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Reader, 
Hou haſt here made publick, for the common uſe and be- 
nefit, the Old Book of the Years#and Terms of Ed. 
ward the Second : a Volume much and long deſired by 
the molt Learned of the Gown, who could beſt diſcern the Ad- 
vantage that would be reaped from fo Authentique a Work; 
and ſufficiently recommended to the World by the Judgment 
that hath been made of it by ſuch as have known the uſe and 

value of it in the Copy. | ” 

The ſolemn Commendation of it to the Preſs by ( that great 
Oracle of the Law) the late Lord Chief Fuftice Hale, (upon 
occaſion of the Authorities Cited in a late Caſe in his time) cht 23 


. . . * : r. 2. B. R. 
was delivered in fo particular a manner, and in fo great an Audi- iu Sicheve- 


ence, that it could not but make an Impreſſion. Upon a matter — 
of Argument, which depended for a long while, and which in 
the Obſervation of that Incomparable Judge, was of moment and 
difficulty, he did direct and refer to this Book as an Authority 
that might govern the Point in Queſtion, and moſt worthy to 
be Publiſhed. | 

Mr. Selden (to whom Knowledge of this kind was familiar) 
doth, out of a Copy which he uſed, give us the name of the 
Compiler of this Work; to wit, Richard de Winchedon, who 
lived in the times in which the Caſes here Reported were Ad- 
judged. 

; 5 it may be obſerved from what Mr. Selden doth Cite, in 
his Learned Diſſertations on Fleta, That there is ſome {mall varie- $14 Dit 
ty in the Copies; But, with this, that what is wanting in ſome 538, 525: 
Copies, and particularly in this, is no part of the Original piece; 
but hath been added by the later Tranſcribers. 

T he Memoranda Scaccarij hereunto ſubjoyned, and Colle 
ated out of the Records of the time of Edward the Firſt, are 
but a few; but ſelected out of many more of that time, in which 
it will be eaſie to obſerve with what Judgment they were cho- 


ſen, and how much Learning they afford, that is not Common. 


Farewell. 


Or the Encouragement of ſo Chargeable and IIſeful an Un- 
dertaking, as the Printing of this Work, We do allow the 
the Publiſhing thereof; and recommend the lame to all Students 


of the Law. 


Finch C. 

Will. Scroggs. 
Fra. North. 

W. Mountagu. 
Thomas T wiſden. 
W. Wylde. 

Tim. Littleton. 
Hugh Wyndham. 
Robert Atkyns. 
Edw. I burland. 
J. Bertie. 

T bo. Fones. 
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MEMORANDA. 


SCACC ARIO 


De tempore 
| Regis s Edvardi Primi. 
"Incipie Pale” n= I. Michaelis. yy 


clauſo Scaccario ſecundũ conſuetudinem Scaccarit liberat fuit in Pziſona Regis 
E poſtea p boñ manucaptionem liberat ab ead ven die Sabbathi pꝛox ante feſtum -+ - - ; 
Sancti Jacobi Apoſtoli pꝛox pꝛeterit᷑ coꝛam eisdem Baron ſatistadur̃ Regi de eil⸗ eee, Os 
dem debitis & tunc tanquam p admiſit diem uſqz diem Lune pꝛox ſequen dem̃ diem Sab⸗ Com vi. 
bathi ad idem faciend. Ad quem diem Luñ non veñ ſed ſine licent dictat Baroñ ſine die —.— * . 
receſſit in contempt Regis & Curie ſua. Et Rex ſicut alias pꝛecepit᷑ quod aſſumpto ſecum joinant” 
ſuffictenti poſſe Comif ſui & ſi neceſſe fuef requiſito auxilio vic Noztht Warwick © Lefce- | . 
ſer quibꝰ Rex ſcribit capiat coꝛp predicti Petri # Salvo caſtod Ita quod eum hab coꝛaam 
prfatis Baronibꝰ apud Weſt in Craſtino Antmarũ ad ſatistaciend Regi de debit pꝛe⸗ 
dic & ad reſpondend Regi de contemptu pzedicto. Rex p2ecipit etiam eidem Uic quod de cap Se 
tert᷑ bonis & catallis dicti Petri cc. fiert fac CC marks in partem ſolutionis dictor debitof. terris & b'us 
Ita quod eas hab «c. Et ſciat ꝓ certo quod amerciat᷑ ad 101. eo quod pꝛecept Regis de rt le r. 
Captione ipſiꝰ ſibi pꝛeſens Directum non eit execut᷑ nec bꝛeve Regis inde ſibi direct retoma- 
vit coꝛam prefat. Baron ſicut ſibi pzecept? fuit « gravi? amerciabitur niũ hoc pꝛecept᷑ Regis 
plenaf exequatur. Poſtea remitt predic” 10 1. eo quod non potuit exequi pꝛeceꝑt᷑ pꝛedict eo 
- quod idem Petr? non hab? tert in balltva ſua Rot. 1. Eodem modo mandat vic Rotek æc. 
quod quandocunq; a vic Wart fit requiſif ſit ei in auxił ad capiend coꝛpꝰ dicti Petri Rot. 3. 
Baroñ quod aſſignavit Alianof matri ſue in datem Civitaf © Burs Caſtel? Manet & K Roy E r. 


Cillas ſubſcripf, vidt cc. Rot. 2. 


p= de Nevill debito2 Regis cc. ꝓ eisdem affidavit Yareſca? coxam Barofi & Vi War.. 


Mich. 2, Edw. t. 


Oget de Nozwod & alii manuceperunt habere coꝛam Rege in Adventu ſuo fn Angliam ng -=_ 
Coꝛpꝰ Fulconis Payfozer ad reſpondend eidem OominoRegt de evaſione Tiltelmt — 4 Fleer 
de Floꝛe qui evaſit a Paiſona de Flat. Poſtea vefi Steph? de Penceſter & alu & manu⸗ 2 pur 
ceperunt ut alii ſupza æ p manucaptionem eoꝛundem Comiila eſt eidem Fulconi Serjean⸗ ED 
tia de Fleet æ Cuſfod domoꝛũ Regis TUeſitk que capta fuit in manum Regis elm oc⸗ 
caſione p2edicte evaſionis Ro. 3. 
Tertia pars boñ Judei vient al Roy ꝑ moꝛt le Jew. Ro. 3. V. Mich. 15. E. I. Rot. I, 
Ueñ fac clericum Epõ Bathoñ ad reſpondend duũ fozgery & deceit ec. æ YEveſq ref 
quod beneſicia ſua in Dioceſi ſua ſequeſtravit æ cop? fun non poteſt haberi qd non eſt in- 
vent infra cc. Et quia cohertio Eccleſiaſtica ulteri? in Clericis Curiam Regis contuma⸗ 
citer contemnentes extendi non poteſt. Rer pꝛecep eidem Uic quod cap predictum TUillt- 
num de Watfow Clericum tc. & in pꝛiſona cc. ita quod habeat coxam Baron ad pe 


dend dico Petro de Mapledurham de pꝛedica falſitate & deceptione. 
Brief fuit tiel. | 


Cum Ker pluries manda dit Bathoñ 4 Tellen Epiſcopo quod vefi far coꝛam Baron ais vers u · 
apud Wilkmeſt de Tu. Clericum ſuũ aud Recowd « Jy ſuum deloquelaque fuit in Scac-; — pur faux 
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2 Memoranda in Scacc.. : 


cario Domini h. Regis inter Petrum de M. quet᷑ « ipm̃ Cu. de quadm carta ſub nominibꝰ 
Robertide Mapledurham patris Þdicti Petri cujꝰ heres ipſe eſt Elie filie Chene Judeo fac 
quam idem Milk imꝰ dum kult Juſfc ejusdem . RS ad Cuſfob Judeoꝛum affigft falſo © 
in decept Cur ejusdem RS poluit in Arcam Thel. in deceptioñ ipſi? Petri ut dicitur. Jdem 
Epus mand pꝛekar̃ Baron cc. ut ante Rot. 4. 


Hillar. 2. E. 1. 


X Lcia uxoꝛ Johis de Scalar venit coꝛam Baron æ petiit quod boñ c Cataſt que tuet᷑ 
Dicti viri ſui que p pꝛecept᷑ Regis capt fuer in manum Regis ꝑ Ait Cant « Hunk p 
debit que idem Johes Regi debuit & appꝛeciat᷑ ad 23 l. 14 8. except x m̃cis quas Ait Eſſex 
levari fecit de pꝛedict bonis 4 ad Scaccarium ſoluit efſent et liberata ꝑ idem pꝛecium. Et 
ad Petitionem ſuam conceſſa fuerunt ei bona & catalla predict' p pꝛedic pꝛecium cc. & in⸗ 
veñ manucaptot᷑ ad ſolvend qui conceſſ. niſi ipſa Alicia folvat cc. Baron de boñ & catalł 
pꝛedict levari fac ad opꝰ Rs. 
Poſtea ſoluit unam medietat᷑ c aliam remiſerunt ei Thes c Baroñ p erequiis viri ſui c 
N ſua C S. æ rem̃ 51. 17s. 2 d. de quibꝰ habet reſpm̃ uſp ec. Rot. 4. Vide 
16 E. I. hic. 
Mills de Bello Camps pꝛeſent᷑ Tilt de Bꝛadcott ad faciend p eo Offic Cam̃arij in 
Scaccario  admill. fuit p Thes & Baroñ & pꝛeſtitit ſacrm Ro. 4. 

priviledge des Qua Clerict > alij Yiniſtri ve Scaccario Regis quamdiu negotijs Regis intendunt 
: quiett effe debent de Sectis Com æ Hundt pt Abbati Meſtm̃ quod pacem habere permittãt 

Adam de Stratton tc. | | 


Breyia ꝓ Rege p H. 3. 13 anno 54. H. 3. 


Com alien ſon [ _ Util de Donwich comiſſa Philippo de Buckland e quia apparet quod ipſe 
r ne” ave magnam Pptem exituum ville p2edicte æ alioꝛũ debitot recep ſicut p Jnquiſitionemap- 
paret. Et idem Philipp? ex pFeoncepta malitia ne Rex h. 3. vel Rex nunc debita previcta 
ab eodem Philippo recuperarepoſſit terram ſuam ve Shavdingfiely que una cum omnibus 
cor ſi ceo ne Altjs terris c tenementis bonis & Catall ſuis que habuit die pzedicto & poſt memozato Regi 
 voirperſpecial & ᷑legi nunc extitet᷑ obligata Johanni de Bocland filio fuo contulerit poſt Com̃iſſionem 
recon. predictam, ut Rex accepit, Rex pꝛecep. vic quod tam predict? tert᷑ de S. quam omnes alias 
terras quas idem Philipp? habuit in Balliva ſua a tempoꝛe Com̃iſſionis previ capt in 
manum ec. & Cuſfod cc. ita quod cc. quia Rex pluries pꝛecepit quod venire factas dia” 
Phi coꝛam Baroñ &c. ad reſpondend de pꝛedict exit, c idem PY? hacten? viffugiens in 
Cut RS Juri ſtare contempſerit pꝛecept᷑ eff vic Nozff. æ S. qd cap coꝛpꝰ ec. ubicunq; tc. 
Ebor Quia Johannes de Steyngrave admiſit p fivem ſuam ad Scaccarium ad reddend Reg 
35 rtv l. quos Regt deb. cc. & neq diem ſuum nec fivem ſervavit pꝛecept᷑ vic ſicut alias 
quod cozp cap ec. ita quod hab ſine aliqua manucaptione #c. ad refpondend de tert pꝛe⸗ 
dicta æ de boñ & Catallis ſuis fieri fac predic” denat᷑ cc. & ſciat ſe amerciat᷑ ad 10 l. eo quod 

bre Regis 4c. alias cc. m̃ fuit erecut? Trin. Ro. 2. 


Mich. 2 Fin. incip. Tertiis 3 E. 1. 474 


Vic Lond. preſentat᷑ Ro. 1. 


Adminiſtrator Anucaptio Radi Fenner Exec Teſtamenti Johis de Littleton reddere Reg omnia 
CI debita ſi que deb. « mandaf Eſchaeto2 citra Trentam quod eidem Roberto de bo- 
nis c — dicti detuncti & que cept in manum Regis liberam admin habere kaciat Ro. 1. 
Simile Ro. 2. 
amerciament TUilliam Giffard Mic Monff. ec. ft 3 deftS ꝑ q fuit amerce 151. & p quarta defalta 
* umercianð eſt ad voluntatem Regis, Et quia Baroñ Sccij ꝓ vefecu Milłi ſe deb ad idem 
Scẽm quaſi otioſi a die veneris in Craſtino Sancte Luce uſqp diem Lune pꝛox poſt keſtum 
Apoſtoloꝛum Simon & Jud conſiderat᷑ eſt quod idem TUillielm? eat ad Paſſofi de la Flat, 
t etiam quia non ſoluit pffrn ſun ad Scem in Craſtino Sti Michaelis Ro. 2. 
Y. 3. grant alJſabelt' de Fontib? atterminatum de debitis Mars de Riparijs # Bald- 
wini de Jnſula Com Devoñ cujꝰ heres ipſaeſt,viz. quod ſalvat Cmarks pant le Roy E. 1. 
[i grant al Jſab. quod ſi de ipſa humanitꝰ contigerit'q ſes heirs continuere le payment cc. 
| quouſq; cc. Ro. 2. E. 1. 
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Memoranda in Scacc.. ns 3 h 


Baron ꝓ Bartho de Burley Bre dErro2 pot de Jugement done p Jufffe ad Cuſtod — in 'Ex- 
Judeoꝛum aſlignat viz. Quia in pceſſu loqueł coꝛam Juſtiẽ ad Cuftod Judeozum afligñ — I 
int 4c. in płito tranſgt cc. errat᷑ Sic Rex mand Baroñ quod vocatis coꝛam eis prefatis Cuſtodes Ju- 
Juſtit᷑ « inſpectis Recows & ꝓceſſu loquele fi invenerint ita eſſe huic errot᷑ illum coꝛrigi & — 
ptib? plenam æ celerem Juſticiam fiert exhiberi fac. Teſte cc. R. 2. 

Ai Cant dicit ſe non plene reſpondere de exit Corſi ſui ppter impediment guerre Ideo Suerrz. 
Inquis inde cc. Ro. 2. Simile K. 1. # | 

Laut de Chiſelhampton infeffa 1 Abot de OozceſtT de 1 mel. & 2 caruc de tert q̃ infeffa roy grant que 
Galffm Lewknoz, tpeefat Laut teneat quibusdam Judeis in diverſis debitis ad q debita P dert _ 
Dominꝰ H. conceſſit eidem Galfrids & heredib? ſuis quod nulla fieret diſtinctio in meſl. & cerca diſtrein 
terf pid p debit pdic* ad op? ſuum ſeu hered ſuszum feu Judeoꝛum quoꝛumcunq;, 13 _ 
ſalvo eidem H. & heredib? ſuis  Judeis pdid ſuo recuperare in altis terris æ tenementis n den 
ipſiꝰ Laur ac hujuſmodi diſtricion nihilominꝰ fad contra conceſſionem pdica Rer mand 
Baͤroñ quod conceſſionrm p dictã cc. obſervart & ſic ſieri æ irrotulari factant Rot. 3. 

Simile Hill. 3. E. 1. Ro. 5. ꝓ Roberto de Mevill. 

Cok. Magin veñ ad Scem «© pſtitit Sacramentũ in onna Judaiſini ſe nunqua dixiſſe Scrum in for- 
fratrẽ Stephanũ nunc Epiſcopũ Caterfozd recipiſſe ab eis aliqua quacunq; occaſione tal⸗ ma Judaiſmi. 
lagii nec aliquid ſiniſtrũ de eo pᷣdicaſſe © fi dixet᷑ © ſuper hic convincunt conced quod omnia 
bona & Catalla ſua fuit fois facta Ro. 3. | 

Monſtravet᷑ quod idem Mils & Jſolda quod cum Hugo de Bathoñ dudum vic Berk. ajjcncs de; 
Regi tenebat᷑ in 6 1. de tempoꝛe quo fuit vic cc. & poſt inftã Rob, Archard de Manot᷑ de terres del det - 
Chalaes 4 p mean convepances la mfe il viet al dit TU. & Jlolda in frankmar Rex mand y. 
Baro quod inquiſita ſuper pꝛemiſſis veritate quod fi pᷣdẽs CA. æ Jfold de Jure RS de pdra 
pecunia in toto ſatisfacere teneant᷑ tunc accepta ab eis ſecuritate de poztione ſua Pdca eis 
faciaf fieri quod de jure fieri fac © diſtt æc. Ro. 3. 

Rex ſuꝑ quereł Yercator Aaſcoñ mandat᷑ Baroñ quod ſcrutat Rotulis de Sccio & {i Price vinorum 
neceſſe fuef p ſarramentũ ꝓboꝛũ æ legaliũ hominũ de Civitate pᷣdẽa inquirat cujulmodi Tur fe Lais. 
pꝛiſas vini Camerat RS & etiam Conſtabulat᷑ Turris London facere debent & ab antiquo 
facere conſuevet᷑ in navib? Mercat᷑ pᷣdid c id quod invenerit Regi ſub ſigilla Scrij Scire 
fac c remitt᷑ c. bt̃᷑e Teſte cc. Ro. 4. 

Quia ex inſinuatione Alianoꝛe matris Regis, Rex accepit quod Roger de Moꝛztuo⸗Mari Mere le Roy 
eidemnfi ec. tenet in xxv l. park fir æc. Rex mandat᷑ quod ipſumRogef ſecundũ legem 55 pur Ber. 
+ conſuetudinem ejusdem Scrif diſtt᷑ fac ac pdia” xxv l. eidem Regine ſolvat put ipſa 
aut Attom ſuꝰ rationabiliter oſtendere poterunt coꝛam eis quod idem Rog. in debito Þdco 
eid Regiñ teneat 4c. Ro. 4. V. Mich. 21 E. 1. Ro. 2. in fine Libꝛi. 

Facta ſum̃a Civium Herefozd debent 12 1. ꝓ quib? R. le Aſſer Balliv? ejusdem Civita⸗ Mareſc* Card 
tis libef ad Pꝛiſonam de la Flat eo quod non fuit tunc aliquis ex pte Cam Wareſcalt ad be, 
Scem cui potuit liberari Ro. 5. | 


Hillar. 3. Edw. 1. 


Emoꝛandũ quod die Sabbati primo ante Feſtũ Sancti Gꝛegoꝛij quo die claudebaf — 
Scẽm non fuit Roger le Bygott Com̃ Bareſch nec Philippꝰ de Dutton Attoꝛ naß 

ſuꝰ ad idem Scẽm ad faciend ea q ad officiũ ſuũ ptinent in pdẽo Sccio, nec ad pduceny 
coꝛã Baroñibꝰ de eodem Sccio Pꝛiſones qui ſunt in Cuſtodia ſta put moꝛis eſt nec etiã 
ad Reciptend bꝛeve de Liberate quod debet remanere penes eundem Marelchallũ. Et ideo Dur debet fe 
conſideratum eſt quod mand vir Berk quod venire fac pdem Cori coꝛã pfatis Baronibus 5 4c. 
in Craſtino Claus Paſche ad audiend Judiciũ de defalta pᷣdẽa poſtea remiſſa eſt eadẽ tranſ 
greſſio eidẽ Com ꝑ Rege Ro. 5. | 


Paſch. 3. Edw. 1. 


Agan? de Cadurcis & Barthus de Sule venet ad Sccm & injunrerunt Theſaut a 

Baron ex pte Regis quod ſi Elena i fuit uxoꝛ Alani le uch veñ coꝛã Baron ad Scẽm̃ 
pdictũ poſt Feſtũ ec. pſecutura vᷣlꝰ Cori Maren de 2500 marks quas recognovit debere 
Þdco Alano ec. ſicut continet in Memoꝛand anni 54 H. 3. fuit tunc eidem Elene plena & 
celebꝛis Juſticia Rot. 6. 1 : 

Majoꝛ & alij Cives London venerunt coꝛã Baron & conceſſet᷑ quod Barthus Cuſtos 
Cambij London c alij Miniſtri de pᷣdicto Cambio non contribuant cum eis quamdiu ſunt 
Miniſtri de Cambio, de aliquo Ta llagio in quocunq; caſu e pᷣſertim de tallag. 20000 1ftks 
dudum afleſſis ꝓ bona voluntate Domini Þenrici nuper Regis habenda fed wm = 

ini 
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Memoranda in Scacc. 


Ae. 

£ Tellarij Oxon' 

,  LHO( e. 
AU. 


5 LH 


Car an 1 4 


e, ., HAI 


Notingham. 


M. 20 E. I. 
Ro. 5. 


Piniſtri habeant omnino das libertar quas habere debent & conſuever & quod non com- 
pellant᷑ ad vigilias faciend cum eisdem Civibꝰ niſi cum voluer Ro. 7. 


Incipit Annus Quartus Edw. 1. Term. Michaelis. Y 7## 


{ „ 

Uia ex inſinuatione quoꝛundam five dignoꝛũ accepit Rex quod cum Robert? Eſtre 

quondam dic Cant᷑ æ H. debita bona & Catalla habeat in manib? divſot cc. Ita 

quod de omnibꝰ debitis ſuis in quibꝰ Regt tenetur cc. cum recuperavit, Reſpondere pol⸗ 

ſit. Rex eidem Roberto conceſſit quod a datu pꝛeſentiũ uſqz Feſtum Sancti Johannis xc. 

ſalvo venire poſſit coꝛam Baronibꝰ ad Scẽm c debita q ſic recuperet ad op? Regis retine⸗ 

antur, Et ideo Rex mandat Baronibꝰ quod pꝛedẽm Robertu ſalvo & ſecure coꝛam eis ve⸗ 

nire ꝑmittant æ ſibi ad arrerag. æ debita q ſibi debent᷑ ſecundũ conluetudinem Sccij recu⸗ 
peranda conſiliũ æ auxiliũ impendant cc. Ko. 1. | 7 

Cum Dominꝰ J. Rex Av? Regis p Cartam ſuam conceſſit Tellarijs Dron gildã ſua æ 


4H A Ste 5 mes libertates & conſuetudines ſuas quas habuerunt tempoꝛe Avi H. cc. & tempoꝛe pa- 
tr 


is ſui. Ita quod ſingulis Annis eidem 1. Regi inde donarent unam marcam auri, æ quod 
nemo operaret de Miniſterio eoꝛundem inkra quinqʒ Lucatas circa Burgũ Droft deſicut 
hanc Conſuetudine habere ſolebant tempoꝛe H. avi c patris #c. & eo tempoꝛe quo dict marc 


jam ad tantã inopiã devenerunt quod vir ſunt numero quindecim Ita quod de firma pᷣdca 
matt multo tempoze non reſponderunt nec habent hits diebꝰ, unde relpondeant, Rex ip⸗ 
ſoꝛum Egeſtati compatiens pdonavit eis redditi illũ « conceſſit eis quod Reddit? Regis 
decetero ꝑ annum ꝑ man? Majoꝛis c Ballivoꝛum ſuoꝛum Oxoñ qui ꝓ tempoꝛe fuerũt 428. 


eee, 2 eee ꝓmiſſionẽ fecerit Tellat᷑ Þdci erant numero Sexaginta &« plures in villa Þdca æ ipſt 


ec. quamdiu Regt placuerit Ro. 1. Simile 21 E. I. Ro. 16. | 

Tſaac Pulet Jude? foꝛejudge ples Juſtic ad Cuſtod Judeoꝛum aſſigne min? juſte licet 
idem Jud parat᷑ fuit oſtendere coꝛam eis debit illud eſſe fidele, & le pty debit᷑ illud detinet 
minꝰ juſte in ipſiꝰ 1. gravamen unde Rex mandat Baronibꝰ quod Recozd & ꝓceſlum illius 
loqueP coꝛã eis venire faciant æ pꝛefatis ITlilł o c Rado (les dettoꝛs) coꝛam eis convoca- 
tis t auditis utriuſq; ptis ration plenam & celerem Juſticiam exhibeant Ro. 1. 


Mich. 4. Edw. I. 


X pte Abbatis de Wellebech e qui ꝑ Cartam H. Regis tenet molendina de Retfo2d ad 
fcodf firmã Regi eſt oſtenſum quod cum tempoꝛe H. Regis coꝛaam Baroñ de Sccto 
pkitum efſet inter Abbatem ejusdem loci c homines Regis de Retfow quod fide homines 
injuſte ſe ſubtrarerunt de ſecta pꝛedẽoꝛzum Molendinoꝛum quo min? pdc? Abbas de firma 
cc. reſpond & coꝛã iisdẽ Baroũ fuiſſet conſiderat᷑: quod ipſi homines ex tunc facerent ſe- 
cam ad molendina pꝛedẽa debite. Sicut alij Sokmanni Regis p Angliam faciunt ad molen- 
dina Regis. Hugo Lewin R. le Roper tc. & plures alij ville Þdce de ſecta Þdca ſe ſubtrax⸗ 
ant contra conſiderationẽ pᷣdẽam in contemptũ Regis & manikeſtũ & dampnũ ipſi? Abba- 
tis Et ideo pcept᷑ eſt vic quod ſi ita eſt tunc dcos I. L. cc. & altos ad factend ſectam 
—— — conſiderationẽ Þdcam put continetur in Rotulo Płitoꝛum de Anno 47 H. 
egis Diſtt. 

Cum Humtfrid? Comes Heretoꝛd & Eſſer dederit Humkrido de Bonn nepoti ſuo Conſta- 
bulariam Anglie put in literis ſuis inde Regi direc” patet x Rex cepit homag ipſiꝰ H. de 
Conſtabularia pᷣdẽa & eidẽ H. eandẽ reddidit ſalvo jure ſuo. deo Rex mandat Baron quod 
accepta ſecuritate a Þfato H. de rationabili relevio ſuo reddend ad Scem eund admittant 
ad Conſtab. pꝛedẽam tenend ſicut pꝛedẽus Corn tet 4c. & ſi ſieri fac © irrotulari Ro. 2. 


4 Edw. 1. 


Er bzeve Regis direct Theſauf « Baron cujꝰ teno? talis eſt, Edward? Det gratia æc. 
Thel. Baron & Camerat ſuis de Sccio ſalutem. Cum p bfes noſtras nuper pꝛece⸗ 
perim? Henrico de Frowick & Luce de Batento2zt nuper vic noſtris London quod quedam 
bona c mercimonta quoꝛundam Mercatoꝛum de Seland Naves c attilia occaſione quarun- 
dam tranſgreſſionum noſtratib? p quosdam de Seland illatarum arreſtat appꝛetiari & ſal- 


vo cuſtodiri facerent donec aliud eis inde pꝛeceperimꝰ, Uobis mandam? quod bona c mer- 


cimonia pꝛedca vel pꝛecium eoꝛum nuper fac! p viſum hominum de Seland a pꝛekatis H. 
c Luca recipiatis « ea Waltero Auburkyn Ade le Foloꝛ cc. Civibꝰ æ Percatoubꝰ London 
P Pꝛe⸗ 
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Pp pꝛedẽos ho mines de Seland depꝛedatos cuilibet ꝓ rata iplum contingent in recompen⸗ 
lationem damnoꝛum que ſuſtinuit occaſione depꝛedationis pꝛedẽe deliberetis, recepta tum 
ab eisdem Civibꝰ ſufficienti ſecuritate de p2edict bonis cc. vel pzecio eoꝛum ad mandaf 
noſtrum reſtituendis ſi conting' nos dcos homines de Seland ad gratiam noffram ad mit⸗ 
tere æ boũ cc. pꝛediqa eis reſtituere Pꝛovila ſemper quod fi dea bona tc. deterioꝛat fue- 
runt. vel ablato defecttt Cuſtod dictor H. & Luce quod idem . c L. ablata © deterioꝛata vel 
pꝛecium eoꝛum refundant Teſte meipſo apud Weſtm 6 Nov. 3 E. 1. Le quel pꝛecept᷑ fuit 
ibm̃ accoꝛdant erecut Ro. 3. | 

Humkry de Reilly fitz c heir Roberti implead Aaron Creſpin Judeum coꝛam Baroñ de 
fo2g dun Obligation de ſon Pier Robert fi que il ſue le dit Humkt & loquela illa remanſit 
in ſuſpenſo quibusdam de cauſis ulq; advent Regis in Angliam Et oꝛe reſum̃ ſecundum 
legem & conſuetudinem Regnt c Judaiiſmti Regis Rot. 3. | 

Bt᷑e al Baroũ pur obſerver Statute que de Judaiſmo nuper fecit publicari Ro. 4. 

Monſtravit Regi Conrad? ercatot᷑ Colon quod cum ipſe in quadam nave cujꝰ me⸗ 
dietas eſt ipſiꝰ Conrad & altera medietas Johannis filij Rudigar le Seland 50 quarteria 
avene uſq; London cariari feciſſet venditioni exponend Sꝛegot de Rokelley Major London 
credens totam pꝛedidam navem cum omnibꝰ in ea contentis fuiſſe pzedicti Johannis aut 
alioum Rebellium Regis de Holland « Seland Navem ipſam rx m̃cs æ aveñ pꝛedẽm ad 
C Cs. ad opꝰ Regis tanquam foꝛistact appꝛeciari & capi fecit in manum Regis æ ad Scem 
Regis liberari « in Theſaut᷑ Regis in ipſiꝰ Conrad grave damnum, Et quia dict Conrad 
aſſerit quod non eſt homo Com Poyland c Seland nec de poteſtate ſua pꝛopter quod bona 
ſua pzedca contra voluntatem ſuam in ul? Regis converti dum tamen inimicꝰ & Rebelt 
Regis non exiſtat. Maud Baron quod ſi dic” Conrad eis monſtrare poterit ſe non eſſe de 
pote ſtate didi Com̃ aut aliter inimicꝰ æ rebellis Regis, nec in aliquo foꝛisfeciſſe quare bo- 
na ſua pꝛedca amittere debeat tunc ei de medietate ſua pzedce Mavis & alis bonis ſuis p2g- 
dis debitam reſtitutionem habere fac. 

Per hoc bꝛeve compert ꝑ Inquiſitionem c teſtimonium pꝛoboꝛum c legalium hominum 
quod vic? Conrad? non eſt homo Com Holand « Seland nec de poteſtate ſua nec aliter 
tnimic? & rebellis Regis tc. liberavit eidem Conrado de pꝛecepto Theſaut᷑ æ Baron Henf 
de Frowick x marcas de pꝛecio medietat᷑ pᷣdid navis & C 8. de pꝛecio Avene ſub hac foꝛma 
quod ſi Þdcus Johes ad gratiam Regis redire conting æ oſtendere pꝛedic navem & bona 
ſua eſſe c. quod dic Conrad acquietab' inde Dominum Regem verſ? dictum Johannem 


e quoſcunq; alios Ro. 4. | 
Termino Paſch. 4. Edw. 1. 


R Er mandar Baron quod cum quidam debitof Regiñ de Dutfozd aliquando Came- 


rat London eidem Regiñ in diverſis debif teneant que ei min? juſte ſolvere contra- 
diẽ ut accepim Nos ꝓ eo quod did Reginald dicto officio intendebat ſibi quoad Recupera- 
tionem debitof pꝛedid ſubvenire volẽt ut tenemur Rex mandat quod hujulmodi debitof co- 
ram eis ad Scẽm pꝛedẽm venire & eidem R. de eisdem debitis coꝛam eis recuperand put 
ea ſibi deberi rationabiliter docere poterit celerem Juſticiam exhiberi fac juxta legem æ con- 
ſuetudinem Scrij, Ro. 6. vide Ro. . 

Cum ſecundum aſſiſam & Statut Judaiſmi Regis Judei in Regno ſus habere debeant 
a Chuſtianis creditoꝛibꝰ medietat terrarum reddituum & Catalloꝛum quouſq; debita ſua 
perceperint Et quia Millimꝰ de Laſſell qui Samieli de Oroũ Judeo per plures & diverſas 
Chartas in C1. tenet᷑, nec habeat terf aut tenementa p que diſtringi poterit᷑ niſi xx l.quas 
Johes c. ei debet & Cs. & xij. quarteria frumenti annui Keddit? percipiend a dẽo Johanne 
ad terminum vite ipſiꝰ Millimi Rex volens pꝛefato Judeo ad debita ſua Recuperanda ſub⸗ 
venire, Mand eisdem quod ſi ita eff tunc pꝛedẽo Judeo fac medietat᷑ dictat᷑ xx l.æ medietat᷑ 
dictot᷑ Cs. c. quouſq; dic? Jude? jurta Statut᷑ de Judaiſmo edit debitum ſuum perceperit 
& nolens quod pꝛedictꝰ Tillim? poſſit dare vendere vel alienare medietaf dictat᷑ xx l. nec 
2 TI reddit? quouſqz dem debitum pꝛekato Judeo plenat pſolvat. Ro. 8. 

Ide „I. RO. 2. 


Trin. 4. Edw. 1. 


TI Acofi de pviſione Auri Regine quod ea que owinata inde ſunt coꝛam Rege c Conſilio Auri Reginz. 
e in Cedula incluſa content obſervari fa? Tenot᷑ Cedule talis eff. | | 


| | 8 | _— 
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fl. De donis que Spontanea voluntate donatoꝛis ex gratia conferunt & contingat quoy 
- aliqnis de dono ꝓpꝛio finem faciat non habebit Regina Aurum. : 

{1. Si vero Papa conferat decimam vel conſimilem gratiam & aliqui faciant inde finem 
vel ſi aliquis fac finem ꝓ hujulmodi Decima vel 15 ſeu 204. alicujꝰ com̃unitatis ſeu pa- 
* * p20 donis alioum quam p20 ſeipſis ibi fiat ſic fiert debet, Ro. 8. Vide M. 5. 

„I. 2. ; e a 

Baron quod tales termini ſolutionis Statuant ex aſſenſu Creditor, viz. Mercat Flo- 
renc Abbati de Kirkeſtall de fundatione Regis & er diſcretione Baron quales ſine diſpendio 
Dom? & Diſperſione convent ſuſtinere poterit dic Abb Ro. 8. | 

Roy grant ad inſtantiam Richardi fratris & ppinquiozis hered Johis al Johan fitz John 
quod Executot᷑ teſtamenti ſui plenam & liberam adminiſtrationẽ habeant de omnibꝰ bons 
c catallis ſuis ad execution Teſtamenti ſui inde faciend, æ quod de omnibus debitis ac. ſi 
que Domino Regt cc. capiemꝰ nfas ad hered dicti Johannis nihil ab erecutozib? exigendo 
per quod liceat eidem Johi ad firmam tradere maneria ſua Quo pꝛetat᷑ Richard? in plentia 
noſtra conſtitat᷑ ꝓ ſe æ hered ſuis ſimiliter conceſſit Ro. 8. | 

Robertus de Eſtre Uic Comt & Hunt aſlerit ſe poſuiſſe 401. in expenſis circa conſer: 
+ n= hag Regis in Com Cant durante diſcowdia inter Scolat ejusdem ville nuper 

otas O. . f 

Ver mandat᷑ Baroñ quod placitum quod eſt inter Regin de Buff. Civem London & 
Johannem Compn de quibusdam debitis que idem Regifi ab eodem Johanne exigit de ce- 
tero non teneant in Scrio ſed Scire Fac pꝛedẽo Reginald quod verlꝰ Johem pſequaf ſi 
voluerit coꝛam Juſtit᷑ ſuis vel alibi ubi Com̃unia placitantur juxta legẽ & conſuetudinẽ ec. 
Ro. 9. Vide Ro. 6. princip. _. - | 
- "Dent Erec Wilkt Zouch Ui attachiat per fivem ſuam de debit pꝛedict Tilt « poſtea 

miſſꝰ ad Paiſonam & a Paiſona deliberat p C marcis quas ſoluit eo quod aſſeruit ſe nihil 
tunc pl? habere penes ſe de bonis dicti defuncti & pzed Henk ven coꝛam Baronibꝰ & petit 

ijuod Robert de Moꝛtuo Mari, qui habuit in uxoꝛ filiam & heredem dicti Willimt reſpond 
ei de dis C marks « Domino Regi de altis debitis dicti TUilki Robert? veñ & Dicit quod 
tempoꝛe quo idem Hentf attach fuit ꝑ fid cc. ad Scẽm ipſehabuit diverſa bona & catalla æc. 
Et per Inquiſitionem eſt compertum quod habuit boñ ſuffit. Jdeo conſiderat᷑ eſt quod idem 
Pent᷑ adeat pꝛiſonã de la Fleet quouſqz Domino Regi ſatisfac. Ro. 9. | 
Ber volens Diecaynto Yercatozi Regin matris Regis gratiam facere ſpecialem Man⸗ 
dat Baron quod debitof ipſiꝰ D. quos eis nominab' veñ fac ad Scem & eidem D. ec. fac 
Juſticie tomplementum ad debita ſua recuperand ſecundum legem & conſuetudinem ScTif 
p2edct Ro. 10. 

Quia Hent de Noꝛmanton qui attachiat eſt ad Scem p ſivem ſuam ꝓ 40 l. que Regi 
debet ec. ſine licentia Baron inde receſſit in Contempt Regis Cap asd vers luy al Ait 
Ebof ita quod habeas coꝛpꝰ cc. & ink in 40 l. predict fieri facec. Et quia vic retomn pꝛedia 
3 manucapt᷑ ꝑ cc. in quo caſu manucaptio fiert non debet amerctat᷑ eſt ad Cs. niſi ec. 

O. 20. 


| Comput Vic Wiltes. 
Johes de Sano Quintino 5 marks p Stultiloquto. 
Berks. : 2 


Cilla de Chaugrave 5 Mks p uno Palfrido quia non reparavit pontes. 


Incipit Michaelis 5. Edw. 11 ne, 


/ Qia in Curia Regis coꝛam Baron de Scc̃io ſuo conſiderat fuit quod quicunq; velint 
. | mercandizare in ſua Civitate Moꝛwici cum Civib? ejusdem Civitatis contribuant 
2 £ n tallagiis & allis auriliis ſicut ipſi Cives. Rex precept Uir Not. quod homines tenentes 
og PF; 3 e. de feodo Caſtelli pzedin' Civitat ſeu alios quoſcunqgs Mercandizantes in eadem Civitate 
A — 
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Memoranda in Scacc. 


Decañ & Capitul Sari percipere debent ix s. annuat p Conſtabularij Caſtri de Merle⸗ 
bꝛigge Decima Foꝛſte Mavernak, Ro. 1. 

Baͤroñ quod Baron Quinq; Poꝛtuum quiet eſſe fac de pecunia que ab eis exigit occaſi⸗ 
one viceſime ad aurum Regine matris pſtand quia equitati diſſoñ reputat quod p curiali⸗ 
tate quam fecerunt Domino Regi de viceſima bonoꝛum ſuoꝛum h. patri Regis gratis con 
cedend & pꝛeſtand Ro. 2. Vide Tr. 4. E. I. Rot. 8. 

Brevia Theſaut᷑ # Baroñ ad admittend Adam de Stratton Clericum quia Jſabella de 
Foztib? Comitiſſa Albemark p Chartam fuam dedit eidem Manet de Sene hm̃pton cum 
Hamelettis de CUo2th Stratton « Cukelade cum Hundeed libertarx © omnibꝰ alits perti⸗ 
nentifs cc. © cum Cameraria æ officio ejusdem que ipſa Jſabella habuit in Scrio nfo cum 
pertineñ habend & tenend de Rege e heredibꝰ ſuis eidem Ade & heredib? ſuis kaciendo offt- 
cium Camerarij in Sct᷑io pzedco eodem modo quo dict Jſabella « Anteceſſoꝛes ſui officium 
illud facere conſueverunt, pꝓut in Charta ipſiꝰ Jſabelle æc. continetur. Et nos homagium 
ejusdem Ade cepim? & donationem pꝛedẽam legi & irrotulari in Sccio, & etiam Chartam 
noſtram de confirmatione fac « ipſum &« heredes ſuos vel eoꝛum Attoꝛnat᷑ eoꝛum ad offi⸗ 
cium illud admittant & ea que ad Officia illud pertinent ſibi habere far Tefte Reg, Ro. 2. 


Hillar. 5. E. 1. 


Um placita coꝛam Baron in Sccio ſecundum legem & conſuetudinem regni ſui teneri 

non debeant niſi de debitis Regis pꝛopꝛijs æ Miniſtrot de Sccio pꝛedẽo, ac Johes de 
Muchelden qui non eff Yiniſter Regis in Scrio pꝛedẽo ut dicitur Adam de Fraxino impki⸗ 
tet co2am Baroñ ec. de 13 l. cc. ſicut ex ipſiꝰ A. querimonia Rex accepit, Rex nolens 
ſuſtinere hujusmodi placita contra tenozem Magne Charte de libertatibꝰ Anglie alibi quã 
ſuis locis pꝛopꝛiis & debitis placitari. Rex mand Baroñ quod placitum illud vel aliud płitm̃ 
com̃une coꝛam eis non teneant in Sccio pꝛedẽo Quia Rex ſingulis de Regno ſto cum ſibi 
in 3 ſta perquerere voluerit parat? eſt communem Juſticiam exhibere p2out de Jure 
c. KO. 3. : 

* Walter? de Hide « alij executoꝛes Johannis de Galesden Debitor Regis attachiaf ad 
reſpondend Domino Regt una cum Johanne de Kameis qui cepit in urozem filiam & he- 
redem dicti Johannis de debit dict Johis venef ccc. Et idem Johes petiit quod digi Execu⸗ 
toꝛes acquietarunt ipſum de debitis pꝛedictis, ſicut dudum ad Scem manuceperunt de eil⸗ 
dem reſpondere ad Scẽm & ſatisfacere. Et quia ſcrutat Rotulis invent cc. quod poſt 
moꝛtem dicti Johis omnia bona & Catalla ſua capta fuerunt in manum Regis p bꝛeve cc. 
c quod dicti Executoꝛes venerunt coꝛam Baronibꝰ & manuceperunt ſatisfacere Domino 
Regi quatenꝰ bona cc. ſufff pꝛopter quod eadem bona « Catalla p Willimum G. clericũ 
de Sccto ad hoc ſpecialiter miſſum appꝛeciata p Baron eisdem executot᷑ totaliter liberat᷑ 
fuerunt, & plena Adminiſtratio eis inde conceſſa quoꝛum pꝛetium ſum̃am dictot᷑ debitof ex⸗ 
ce Conſiderat᷑ eſt quod dict Jo. + Ax. ejꝰ & hered ſut ſint queti verſ? Dominum Regemve 
debitis pꝛedidis Et quod Rex capiat ſe inde ad Executoꝛes pꝛedictos, Rot. 4. 

Rex perdonavit John de Bꝛitann Ballivis ſervieht © hominib? ſuis tranſgreſſ. quam 
fecerunt contra inhibitionem Domint Þ. Regis c ſuam recipiend pecuniam a Mercatoꝛi⸗ 
bꝰ Flandꝛie & ab aliis Mercatoibꝰ indigenis & alienigenis ſic quod ꝑmittant ipſis Mercato⸗ 
ribꝰ lanas æ alia Mercimonia in Mundinis ipſi? Johis de Sto Botulpho emere & alibi in⸗ 
fra honoꝛem Richern emere & inde negottart ac ad partes tranſmarinas ducere contra fo: 
mam inhibitionis pꝛedick, Ro. 4. " 


Trin. 5. Edw. I. 


Emoꝛand quod injunctum fuit p Thes & Baron Fulconi Poyfozer quod reparare 

kat domos de Flat competent citra Feftum Sancti Michaelis, & etiam injunct vic 

London quod eidem Here fac feod ſuum ad reparationem earundem e niſi pzeds dom repa⸗ 
raret pꝛout ei injunctum fuit feod ſuum de Term. Michis amittat, Ro. 6. 


Hill. 5. E. I. 


Erefow diſtt homines de Skenekrith pꝛo xx l. deb? pꝛo auxilio ad trausfretac Ta- 
conie, Ro. 1 5. b N 


Incipit 
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| 7 3 Urum Regine de fine 200 marcarum pꝛo quadam tranſgeſſione Fozeſte, 


FA He Hy he © UP Ro. I. 

L427 Mich. 6. Edw. 1. 
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| F4 Emozand quod cum Uic Cumbt Sederet ſuper Comput ad Scem apud Salop 
| 5” - If © idem Cir fer tallag ſub nomine ſuo continentia 60 l. tam de Comagio quam de 


„ 2 ; "aliis debitis ſuis que cum pꝛo loco & tempoꝛe eidem vic allocari debuiſſent non potuerunt 
. . © Contra tallag predict talk que ſicut alie in Euſtodia Camerat pzedci Sct̃ij put moꝛis eff 
| ; hoof - remanſerunt aliquaten? inveniri Licet cum omni diligentia inter Tallag tam Com pdia 
[ > 5-44 quam alias ec. fuiſſent queſite, pzopter quod non compok ipliꝰ vic diuti? pꝛotraheret᷑. 


| ee, 92 2 New cart fecerunt, damnaf tamen p21? talk æc. Et cum poſtmodum quelita fuiſſent Caſualiter 
> 3 tall pꝛedẽi Com̃ invent fuet inter easdem Contratalk pꝛedict debito loco repoſif que nec 
Lo . V ill nec alibi px? inveniri potuerunt ſicut pꝛedẽm eſt Baroñ hujuſmodi mutationem & tran- 
Le flationem talk ſuſpedas habent & malum inde ſuſpicantes ſtatim ſuper hoc fecerunt Inqui⸗ 
CH EE | ſitionem Examinatis igitur Clericis & Miniſtris de recepta quib? de faci veritate melius 
2 A Heel debet conftare direrunt ſuper Sacramentum ſuum quod Contratalk pꝛedic dum quere⸗ 
. CO hu bant p Millm̃ de Bꝛadecot Camerat loco Corn Wart amote fuerunt & poſtea loco ſuo re- 
| SIR polite ſicut credunt Dicunt tamen quod non viderunt ipſum pedict tall fic amovere aut 
Z AL , Wicubi transferre Et quia excell? Miniſtroꝛũ de eodem Seco impunitinon debent dimitti 
| 2 nec etiam ſine ipſo domino Reg ꝑ Statutum ſuum nuper editum emendari poſſint Conſi⸗ 
E. 4 derat eſt quod idem Willim? eat ad Pꝛulonam & ibi remaneat quouſts p ipſum Dominum 
Del. (7449) Regem deliberek, Rot. 2. 


os 
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. l. | Pelaut᷑ conceſſit Thom de L. pꝛopter paupertatem ſuam quod redd 30 8. quos Regi 
| debuit ꝓ tranſgreſſione ad Feſtum Michis, Ro. 3. | 

. Edward? «xc. fratri Joſepho de Chauncy Theſaut᷑ ſuo ſalutem Sciatis quod comiſſimus 
dilecto Clerico noſtro Radulpho. de Befages Dfficium illud quod Ava de Stratton nuper 
Habuit ad Sccm noſtrum, viz. tam ad magnum Scẽm noſtrum quam ad Scemde Recep- 
ta, e quod nuper cepimꝰ in manum ntam ex certa cauſa cuſfoviend quamdiu nobis placu⸗ 
erit reſpond inde nobis ſicut ei injunrim? & ideo vobis mandam? quod officium illud cum 
clave & alis ad officium illud pertifi liberetur cuſtodiend ſicut pzedictum eſt Teſte cc. 21 
Maij Anno E. E. 1. 

Edward? xc. G. cc. Theſaut᷑ ſuo ſałtm̃ Sciatis quod comiſſimꝰ Johi de Faukenoꝛ Olli⸗ 
cium illud quod TUillim? de Bello campo Comes Tlarewici nuper habuit ad Sccm nim, 
vtz. tam ad Magnum Scem noſtrum quam Sccm de Recepta « quod nuper cepimus in 
manum cc. pꝛout in lait᷑ bfe verbatim Teſte #c. 12 Maij 6 E. 1. 


Hillar. 6. E. 1. 


Reve de allocatione Expenſarum Gzegozij de Rockeſley x Pontio de moꝛa Camerat 
London & captozib? vinoꝛum Regis ꝑ Angliam cc. Ro. 3. 


Paſch. 6. E. 1. 


Paſch. 6. F. 1. 


Bu" E Juſtic ad Cuſtod Judeof aſſignaf Rex mand eisdem quod de omnibꝰ debitis bo⸗ 
nis & catallis que fuerunt Samuelis de Lous Judei London defunct ſive in Theſauro 
ſuo ſive alibi exiſtent die quo obiit Roſe que fuit urof ipſi? Samuels rationabilem dotem 

* ſuam que ipſum inde contingit ſecundum legem æ conſuetudinem Judaiſmi afſignare tha- 
bere faciant Et hoc pꝛopter aliquod ſtarrũ acquietantie quod ſub nomine alicuj? altertꝰ Ju- 
dei quam pꝛedia Samuer quod in Rotults Judaiſmi aut Sct᷑ij pꝛedicti irrotulat invent non 
fuerit aut alio modo legale efle doceri poterit coꝛam eisdem nullatenus omittant Et cum 
dotem ill ſibi aſſignavet ſint in aurilio eidem ad dotem illam recuperand pꝛout de jure « 


ſecundum legem e conſuetudinem Judaiſm fuerunt faciend #c. Teſte ec. xxvii — 56. 
| detertu 


Waroñ de eodem Sccio novas tallagias fieri c eas eidem Utic in computo ſuo pꝛedco allo-' 
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Pꝛetertu cu? brevis ſub magno ſigillo liberaverunt Juſtiẽ afſignat ad Cuſtodiam Jude⸗ 
oꝛum ad magnum Sccm Chartas ſubſcript que ꝑ bre Regis dire eisdem Juſtte pꝛius af- 
ſignaf kuerunt eidem Judeo, viz. unam ſub nomine M. de Michſield & Abꝛahamt Judet 
contineñ xrxj l. unam lub nomine #c. unam ſub nomine Roberti Bonet tc. 
Et Hamo Bonet fi? © heres pꝛedicti Roberti ven & ſatistecit pꝛedẽe Roſe que fuit uxoꝛ 
dict Samuelis de pꝛedeo debitv patris ſui in partem ſatistactionis dotis ſie ſicut dicta Rola 
reconnovit M. 7. E. 1. Ko. I. „ 

Memoꝛand quod krater J. de Chauncy Theſaur cui Oomin? Rex dederat ſpecialem 
poteſtatem reſpiciendi x remunerandt iplſos qut in Sccto circa negotia Domini Regis oc- 
cupantur Conſiderans continuos & quotidianos laboꝛes quos Laurent de Lint Cleric? & 

Ada Sociꝰ ſuꝰ jugiter ſuſfinuer in Officio Cancel Sccij, conſiderans etiam quod modi⸗ 
cum commodum ſint hacten? conſecutt de conſenſu Domini S. de Mewbald tunc Cancel} 
Diioum Rogef de Nozthwod & Philip de TWileby Baron & alioꝛum Socioꝛum ſuoꝛum 
conceſſit pꝛedict L. æ a. quod ipſi decetero habcant & percipiant ad op? ſuum denaf pꝛoveñ 
de exitibꝰ diveſarum terrarum de quib? divers vicecom p bfta de Scrto ſibi direct æ diri⸗ 
gend in retomis luis reſpondebunt Ita quod cum hujuſmodi exit ad Scẽm per vicecom̃ 
mittant᷑ pꝛedid L. & A. liberenf excepto tamen quod cum illi de quoꝛum tert hujulſmodi ex⸗ 
it perveñ venerunt ad dies ſuos & defaltas pꝛecedent᷑ ſanaverint tunc exit tert ſuarũ eil 
dem reſtituantur « loco eoꝛundem exituum Keddent p2edictis Clericis id quod dabunt pꝛo \ 


def. ſuis ſanand Ro. 6. | 


Hil. 7. E. 1. . WE 


E relatu fide dignoꝛum Rex nuper accepit quod tenent loc Camerarioꝛum luoꝛum in 7972 _ 4 
Sccio ꝓ Cyrografis Rotulis Bꝛevibꝰ & tallag querend æ ſcrutand & ꝓ tranſcript᷑ Cy⸗ 2 Fo , DF lee 

rografof bzevium & ixrotulamentoꝛum faciend æ talliis pꝛediq innovand graves fines æ re. "4x4" 4; 4 
demptiones hactenꝰ authozitate pꝛopꝛia conſueverunt in hominium hujusmodi Scrutimum Y Za e. 
tranſcrip? æ talliat invocationes impetrantium damnum non modicum æ gravamen licet , / , , £.; 
hujuſmodi Scrutintum « innovationes talliat eisdem Camerat᷑ ſuis p bꝛevia ſua demanda- 4 
ta fuiſſent factend Rer igitur communt utilitati hominum Regni ſui pꝛoſpici volens in hac 
parte conſtituto nuper in p2eſentia ſua dilecto & fideli lud TWilltmo de Bello Campo Co⸗ dif. ole HEHAM 
mite Wart uno de Camerartiis ſuts ejusdem Sct᷑ij requiſivit ab eodem utrum hujuſmodt 4, * 4 
fines c redemptiones capere clamaret tanquam pertinentes ad officium Camerarie pꝛedicc . . - 7 42-4 e. 
nec ne qui captione hujuſmodi ſinium & redemptionum occaſtone pzedca renuntfavit omni⸗ AM A —< 
no coꝛam Rege Et ideo mand eisdem Baronibꝰ quod decetero hujulmodi Cyrografis Ro- 2 . 
tulis bꝛevibꝰ Tallag Scrutand tranſcribend ſeu tall innovand ad mandatum ſuum ſeu // , , ee. 
Juſtic ſuoꝛum nihil per Yiniſtros Sccij pꝛedicti ab aliquo capi permittant ſev pꝛemiſſa o- n 
nia ex nunc gratis fieri & oblerdari & ſic in eodem Scaccario irrotulari fac xiv Nov. anno . 


7 


7. Ro. 3. 3 " 42 4 
Baroñ quod capta ſecuritate ab executot᷑ Letitie de Keymes liberam anminitrationem Z. K. FAY oo 
eos habere fat Rot. 4. Arena Is Shan 
? 7 1 
Anno 7. E. 1. A , = LL | 


Onfirmatio per Roy E. 1. al Abbot æ Covent de Bello loco Bs de grant le h. 3. de 

uno dolio vini de recta piiſe percipiend annuatim per Captoꝛes vinoꝛum ſuoꝛum fine 2 £ -£33.6- 

aliqua ſpeciali litera vel mandato ſuper hoc tmpetrand Et mand Mich de Columb' captozi Gay = 4 
vinof Regis apud Suthf habere ka xc. Ro. 5. e. 3 ”; 

OD A 


{ . Þ 

Paſch. 7. E. 1. 2 | 
7 e 
Ex Baron ac. quod de gratia pervonavit O. Regi Scotie C mis ad quas amerciak K LEA 


— 


% 


fuit coꝛam Juſtiẽ ultimo itinerant᷑ in Comitat᷑ Yidd p quodam homine ipſi? Oomini | - 
Regis apud Stanes ſine viſu Uic æ Coꝛonat ſepulto Ro. 5. . ts VAL | 
574 Ales A. e, G, 2 44 

Ibidem. | 


Bꝛeve direc” Thes « Barofi de Pꝛoclamatione. 


D Ret 
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Ber mand Baroitb? quod p ſingulos Comitat? Regnt ſui ſine dilatione publice pcla- 
mart tac quod omnes illi a quib? Ada de Stratton tempoze quo officio Camerat᷑ intendeb 
t etiam quo tempoꝛe fuit Cuſtos opera Regis UWeſtm aliquid cepit vel extoꝛſit ſive ſus 

coloꝛe doni ſeu alio modo liberationibꝰ pecunie RS habend vel p tallys bzevib? Recowis 
Cyrografis aut alits rebꝰ quibuſcumq; ad dictum officium pertinen liberand vel alia af 
cauſa quacumq; & qui de eodem Adam ex cauſis pꝛedict vel ex alis cauſis conqueri volue⸗ 
runt ſint coꝛam eisdem Baron apud Teſta a die cc. ad hujulmodi querelas ſuas oſtend 
c ad faciend & recipiend ulteriꝰ quod Rex nunc de Contilio ſuo dixit ꝓvidend & inſuper quod 
tunc venire fac coꝛam eis de ſingulis Tom xij pbos & legales homines p quos ſuper pꝛc⸗ 
miſſis Rex pleniꝰ certioꝛari æ veritas melt? & apertiꝰ inquiri poſſit cc. Ro. 6. 


Mich. 8. E. 1. , g, 


Prohibition fi- Duwardꝰ Dei gratia cc. Offic̃ venerabilis patris TU. Epiſcopi Nowici vel ej? vices 
repens E, gerenti ſartmm Cum Johes le Gzos nuper defunc? tenetur nobis & Mercatoꝛibus 
J noſtris de Luk. in 600 |. de diverſis debitis e nos ad hoc jurta antiquam conſuetudinem 
que Regiam dignitatem noſtram inter cetera fic exoꝛnat ut nos quoad debita noſtra recu⸗ 
perand, omnibꝰ de Regno noſtro pꝛeferamur omnia bona & catalla que dictꝰ defun? ha- 
butt in dicta Dioceſi vel alibi in poteſtate noſtra ſtatim poſt moztem ejusdem capi fecerim? 
in manum noſtram occaſione debitozum p2edcozum & eadem bona ec. ſic capta in manum 
noſtram exiſtãt donec de debitis pꝛedeis nobis put juſfum fuerit ſatisfiaf Ac vos authort- 
tate oꝛdinaria ad Petitionem diverſozum Creditoꝛum que dia? defunc>? ſibi teneri aſſerit in 
Diverſis debitis, Executoꝛes Teſtamenti dicti defuncti coꝛam vobis vocari feceritis volen- 
tes ſicut accepim? ipſos ad dictoꝛum debitoꝛum ſatistactionem cc. compellent quanquam de 
bonis dicti defuncti liberam adminiſtrationem non habeant nec in aliquo ſe tanquam execu⸗ 
tot᷑ intromittãt de eisdem, Nos dictof executor indemnitati in hac parte pꝛout tenemur 
pꝛoſpicere volentes ut tenemur ni per fatigationem injuſte in hac parte pꝛegraventur vo- 
bis & cuicumq; vices veſtras gerenti Bandam? quod omnibꝰ c ſingulis querelis æ cauſis 
coʒam vobis motand vel movend p quoſcumq; occaſione debit dicti defuncti ſuperſedeat do⸗ 
nec nobis qui altiis debita petent in hac parte pꝛaſle debemꝰ de debitis noſtris & debif mer⸗ 
catoꝛ noſtrot᷑ fuerit ſatisfactum nihil interim contra pꝛełatos executoꝛes attemptantes, ſct- 
entes quod pꝛo certo ſi ſec? actum vel attemptatum p vos fuerit in pꝛemiſſis Mos eo poti? 
quod res noſtra agitur manucoꝛrectionis qualem decebit contra vos ad hoc apponemus 
Teſte J. de Cobham 7 Oct. 7 E. x. 


Ibidem. 


ut r— quod per Robertum Tibecot æ Anton Berk qui ſunt de Conſilio Regis 

pcrdonate ſunt Ricardo de Heiderſcot Hoſtiar de Sccio 5 mks ad quas amerciat᷑ 
fuit coꝛam Dlivero de Ingham Richardo de Crepping & Johanne de la Moze Jnquiſitozib® 
in Com Noꝛtt quia nondum miles p 5 marcts p quas idem Richard? finem fecerit cum 
Rege p habendo reſpec militie pꝛedict. 


F874 Mich. 9. E. 1. i, 


” Er mand Baroñ quod de illis 500 mks ad quas Pꝛioꝛ Eccleſie beate Parie Karlio? 
ee ee, l, 


amerciat᷑ uit pꝛo eo quod fratrem Radulphum quondam Pꝛioꝛem de Gileburne per 
ſe c Capitulum ſuum Karlioł in Epiſcopum ſuum Karliok eligi fecerunt regia licentia px? 
ut moꝛis eſt non petita nec obtenta perdonavit 300 mks cc. & conceſſ. quod ſingulis an- 
nis redd ad Sceẽm 5 m̃ks quouſq; reũð cc. 


Ibidem. 


Ent Dei Szatia cc. Archiepis Epiſcopis cc. Sciatis nos dediſſe & conceſſiſſe ec. 
4 Edmundo filio nto Kariſimo honozem Comitat Ceſtt « Uillam de Lancaſtef & 
omnia dominica noſtra que ſunt in Comitat Lane cum vacariis+ Fozetſis de TUiresdale & 
Lounesdale æ novum Caſtrum ſubt? Tynam & Manet Caſt? # Fozeſt de Pykering & ma- 
net 
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net de Scalleby x villam noſtram de de Gummeceſtt & redditum noſtrum villat de Punt⸗ 
ingdon cum omnibꝰ pertinentiis ſuis habend & tenend eidem Edmundo «& heredibꝰ ſuis de 
coꝛpoꝛe ſus legitime pꝛocreatis de nobis & heredib? noſtris cum feod Pilit #c. facienda 
_ E heredibus noſtris ſervic inde debita & conſueta cc. 30 Junij Anno Regn 
noͤſtri 51. 


Mich. 9. Edw. 1. 


Alter de Troully amerciat᷑ ad xx l. coꝛam Juſtiẽ Jtiner in Comitat Bedfozd pꝛa 
eo quod arma Militaria non ſuſcepit. | 


9 Edw. I. 


"Dward? Rex cc. Baroil tc. licet nuper per Conſilium noſtrum p magnis cuſtibꝰ a 

expenſis quas in faction domoꝛum c altis neceſſarijs ad camb. Quas in paincipio 
nos facere opoꝛtebat Oꝛdinar quod Argent. tam monete retonſe & veteris quam argent 
tronſmariñ ad libꝛam Cambij que libzam Scctj exced & ad quam alias in mutatione mo⸗ 
nete Anglie argent emptum fuiſſe dicit emeretur Quia tamen jam expenſas & cuff? hu- 
jusm̃ recuperavim? volumꝰ nunc quod utrumq; argent billonis & tranſmarifi emat᷑ ad li⸗ 
bꝛam Scc̃ij c quod retentis ad op? noſtrum ꝓ cuſtubꝰ & erpenſis æ firma noſtra Servecim 
denat᷑ de libꝛa Billoñ & 6 denat de argento de Saudano perpond? ejusdem Argenti vendi⸗ 
toꝛibꝰ de cetero ſatisfiat niſi fuerunt oboli vel farlingi de quibꝰ quanto magis ad cuden3 
conſtiterunt tanto pl? volum? retineri Et ideo vobis mandamꝰ quod ita fac & in ſingulis 
locis Anglie in quibꝰ moneta noſtra cudit᷑ obſervari tc. 


Mich. I ©, E. 1. FS fd WL 
| ACA 1452/4 
Inter Daigin 8. Ro. 2. 3 5 e 
Le Roy qt vicecompitat de Rokesburgh Richs Tempeſt Chivaler Ro. 32. 1 PD LD 
Ibidem. LD PH FF 
e ee 
Dmin? Rex B. mand Hugoñ tunc Air Salop qð piſcaret in maris de Elleſmere & * nY 2 
piſcem quem caperet venditioni exponere cc. Ro. 1. KN. E, 
| LP 7M 
Ibidem. . Aa be ,. 


. — . 2 e. 7 
Um homines & tenentes J2ior de Merton in Comitat Surt geldabites non ſunt nec e . 
in Jtinef Juſtic in Comitatu pzedico hacen? unquam amerciari conſuevet rum - 
Comunitate ejusdem Comitatꝰ nec ad amerciamenta contribuere Et Barofi eosdem ho⸗ 34 24,74, 3 
mines graviter diſtringi kaciunt ad contribuend una cum Com̃unitate ejusdem Comitat? 
ad quendam Com̃unem finem que eadẽ Comunttas fec pꝛo plurtb? tranſgreſſionibꝰ coꝛam 
Juſticiat᷑ ultimo itinerantibꝰ ac. in damnum ipſi? Pꝛuoꝛis c hominum ſuoꝛũ Rer mandat 
Baron quod ſi ita eff tunc pꝛedẽm Pꝛioꝛẽ homines æ tenetes ſuos pꝛedic de hujuſmodt con⸗ 
tributione quietos eſſe pmittant put idem Pꝛioꝛæ pꝛedeceſſoꝛes ſui homines & tenentes ſui 
& anteceſſoꝛes eoꝛum hacten? in aliis Itiñ inde rationabiliter quiet eſſe conſuevet Ro. 23. 


Ibidem. 


Onco dia inter Mercatoꝛes de Hanſa Aleman in Civitate London com̃oꝛantes æ Cives 
London ſuper reparationem pozte de Biſhopſgate. 

I. Mercatoꝛes pꝛedicti c Socij ſui in pꝛeſens daturt ſunt 200 mks cc. ad reparationem 
#c. & futurozum tempoꝛum reparab' eandem quoties neceſſe fuerit & on? tertie partis 
Cuſtodie que in defenſione ejusdem Pozte oppoꝛtunis tempoub? poni opozteb' ſuis ſump⸗ 
tibus c hominibꝰ & dicti Majoꝛ æ Cives London on? duarũ partiũ Cuſfod cc. ſuſtinebant. 

2, Majoꝛ cc. volunt « conſentiunt quod didi Mercatozes libertatibꝰ ſuis utantur qui⸗ 
bꝰ hacten? c. imperpetuum Et quod ab ipſis Mercatoubꝰ quantum in ipſis Civibus eff 
muragium hacten? non exigatur Et quod blada ipſos vendend adduct ec. in eadem Cive- 
tate t per ipſos vendi in hoſpitiis & granarits per 40 dies & tempoꝛe c hoſpitationis * 

niſi 
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Communia 
placita. 


. 


5 


niſi foꝛte p Regem hered luos vel Yajo2 + Cives ped pꝛopter Cariſctam blavi vel altam 
cauſa netceſſat᷑ hoſpitatio pꝛedicta inhibeaf erpzeſſe. Conceſſerunt etiam quod pꝛedẽi Mer 
catoꝛes habeant Aldermanum ſuum pꝛout retroacis tempoꝛibꝰ habuerunt Ita tamen quod 
Alderman? ille ſit de libertate Civitatis pꝛedẽe Et quoties electus fuerit per Mercatoꝛes 
p2edictos Majou © Aldermanũ Civitatis pꝛedicte pꝛelentet᷑. Et coꝛam eis Sacramentũ far 
quod Juſticiam in Curiis luis faciet quibulcumq; Et quod in officio ſuo ſalvis Juribus 4 
conſuetudinibus Civitatis pꝛedẽc fideliter ſe habebit. Conceſſerunt etiam mercatoꝛes pꝛe⸗ 
dei quod diſtringant᷑ ipſi æ ſucceſſo2es ſui ꝓ reparatione + Cuſtodia pꝛedea ꝑ Major cc. Et 
quta volum? quod Conceſſiones pedict huic inde firmiter teneantur vobis mandamꝰ quod 
founam Conceſſionum carundem in Rotulis Sckij noftrt pꝛedicti tranſcribi æ founam pꝛe⸗ 
dcam utriq; parti ſcriptã ſub ſigillo ejusdem Sct᷑ij tradi factat ad perpettta memoꝛiam pꝛe⸗ 
miſſozum Teſte mciplo 4 Julij 10 E. 1. 


Paſch. 11. E. 1. /Z/Z 


Aroũ Rex mandat Baronibꝰ per bꝛeve ſuum de magno ſigillo quod eft in Fozo Ha⸗ 
reſchalk quod cum mandaverit Thom. de JI202manvill quod Gilbertum de Coꝛwen 

Ait Cumbt ab Dfficto vicecomitis amovet᷑ & quod de aliquo alto fideli milite de Com pꝛe⸗ 
dẽo ꝓ quo reſpondere velit ad Officium illud aſſumend pviderit & illã Bar onibꝰ p literas 
ſuas pꝛeſentet Rex mandat eisdem quod illum quem ſic eis pꝛeſentaver in vicecomitem 
Comitat? p2edicti admittat capiant Sacramentum ab eodem pꝛout moꝛis eſt de officio illo 


bene & fideliter cuſtodiendo. 


Poſtea Thom miſit Litteras &c. 


Iris venerabilibꝰ æ diſcretis Dominis Theſaut x Baroii de Sccio Thom de J2o2- 
manvill ſalutem cc. Cum Oomin? Bex nuper mihi mandaverat quod voluit quod 
G. de Coꝛwen Uic Cumbt ab officio ill amoveretꝭ + quod tc. veſtris ſignifico diſcretiont- 
b? reverend quod Milites ac ceteri pꝛobi homines Com̃unitatis Comitat? ejusdem juxta 
mandatum Domini Regis inde mihi directii elegerunt ſibi in vicecom̃ TUillm de Boppill 
latot᷑ pꝛeſentium quem vobis ꝑ iſtas bfas meas pꝛeſento jurta mandatũ Domini Regis ad 
Sacramentum pꝛeſtandum valete. Et memozand, quod Baron tradiderunt pzedcas 
literas Magiſtro Petro Clerico Odoñ de (Ueſtm Rememozatot de Sccio cuſtodiend. 
Pꝛetextu vero pꝛedictarum litterarum Theſauf æ Baroñ comiſerunt pꝛedẽo (Hill o Co⸗ 
mitatum pzedem 30 Maij 11 E. 1. Cuſtodiend quamdiu Regt placuerit reddere tantum 


quantum Gilbert Ko. 2. 


An. 1 2. E. 1. Termino Michaelis. e, 


Am placita de tranſgreſſionib? © Catallis & debitis & alia Com̃unia placita coꝛam 
Juſtic de Banco vel coꝛam Juſticiariis itinerantibꝰ aut coꝛam vic in ſuis Com de⸗ 
beant & conſueverunt ſecundum legem e conſuetudinem regni placitari æ terminari æ non 
ad Scaccarium niſi tamen placita de debitis Regis & de debitis Piniſtroꝛum Regis ejus⸗ 
dem Scaccarij ac de tranſgreſſionibꝰ eisdem Miniſtris illat ac Jſabel?' de Foꝛtibꝰ Comt⸗ 
tiſſa Albemarle implacif Henricũ ve Yidleton cc. de quadam tranſgreſſione que Regi vel 
alicui iniſtri Sctij non contingit. Rex mandar Baroñ quod fi ita eff tunc in placito 
illo nullaten? intromittant cc. Ro. 1. 


Hillar. 1 2. E. 1. 


Ex grant Petro Bertia pꝛecipuam curam monete ſue fabzicand in Civitat London 

t Cantuat᷑ ꝑ percipiend a pꝛefato Domino Rege ꝓ qualibet libꝛa Com̃uñ Sterling 

bone c perfecte fabricate 6 d. & ob & p20 fabꝛica cujuſlibet libꝛe oboloꝛum 8 d. ob. & ꝙ fa- 
bꝛicà cujuſlibet libre Sterlingoꝛum 10 d. & oboł « qdf tantum pꝛo ſtipend ſuis & miniſtro⸗ 
rum ſuoꝛum p20 omnibꝰ expenſis æ miſis faciend circa fabꝛicam cujuſlibet libꝛe ejusdem 
monete. Ita tamen quod Rex inven ſibi domos & dic? Petr? fideliter fabꝛicab cc. deal⸗ 
babit cc. & deliberabit jurta foꝛmam conventionis inde fact cc. 


Tbidem. 
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Ibidem. 


precept Oomini Johannis Kirkby tunc Theſaue ejusdem Domint Regis Lohanni 
de Berewick ad opus Juſtictaromm didi Domini Regis Jtinerantium in Cor Coꝛnub' 
ſub Sigillo Theſauk. unam ligulam de ultimo Jtinere G. de PDꝛeſton cc. iti anno 


H. 3. 54. | 


{\. ver de Stratton 4 Cillim? fili? Migelli tunc Camerarij de Sccio liberaverunt p 


121 25 


Tchard? de Herdiet rettat? de quibusdam Colluſionibꝰ & tranſgreſſionib? in Banco 

circa Bꝛevia Domini Regis de Cancellat ꝓ quibꝰ fuit in Jziſona de Newgate ver 

£02am Baronibꝰ de Scaccario in pꝛeſentia TU. de P. æ TU. de B. Juſticarioꝛum Domini 
Regis æ& Conſtabulat Turris London æ ſinem fecit cum Rege p mik marcis ꝓ tranſgt & 
invenit manucaptor, viz. Hug, Peverell & 12 auters cc. qui manuceperunt habere coꝛam 
Rege, coꝛpꝰ ejusdem Richardi ad faciend voluntatem Regis ſi idem Rer finem pꝛedẽm 
non acceptaverit Et conceſſum eſt eisdem manucaptoxb? quod fi Domin? Rex velit ha- 
bere co2am co coꝛpꝰ pꝛedẽi Richardt ipſo Rege tunc agente in remotis dicti Panucaptoꝛes 
habebunt co2p? dicti Richardi ad Seem coꝛam Baronibꝰ vel ad Turrim London coꝛam 
Conſtabulat Et p2edictus Richardus abjuravit Curiam Regis in pleno Scaccario 
Ita quod de nullo officio nec de aliquibꝰ negotiis fe intromittet in eadem Curia niſi de ne⸗ 


gotits ſuis pꝛopꝛiis. 


Incipit An. 14. E. 1. Termino Michaelis. e., 


Cp Dominꝰ H. Rex Johanni de la H2afton tc. conceſſit libertat᷑ quod toto tempoꝛe 

vite non ponat᷑ in aſſiſis Jurat ſeu aliquib Recoga ac Juſtiẽ de Banco ipſum Johan⸗ 
nem poſlmodum licet Chartam pꝛedictam oſtenderit coꝛam tis ad x l. amerciavit contra 
tenoꝛem Conceſſionis pzedicte que quidem pecunia ab eo exigit᷑ ꝑ Sum̃oñ Scẽij Rer man⸗ 
dat 1 quod demand quam ei ea occaſione far poñ in reſpedum uſqʒ prim Parlia⸗ 
mentum Ro. 1. 


Ibidem. 


Uta Rex accepit quod TUalter? Eſſex defuna? fratrib? Pꝛedicatot de Chelmeskoꝛd 

die quo obiit tenebat in rr l. æc. Rex mandat Baronibꝰ quod recept᷑ debif que pꝛe⸗ 

deus (alter? Regi debet ad Scẽm eisdem kratribꝰ ſint in aurik ſecundum conſuetudinem 

Scctj ad p2edict' xx l. de bonis & catallis dicti defuncti in manum Regis captis put juſtum 
fuerit recuperand Ro. 1. 


Mich. 14. Edw. 1. 


* \ ] Jllim? de Yariſco liberat Paiſon de Flat quia non habuit R. de C. quem manu 
cep habere coꝛaam Baron de Scaccario Et quia aſſeruit Cuſtod pꝛiſon de la 
Flet eſſe capital inimicum ſuum occaſione cujusdam placiti inter ipſos mot lib Turrt 


London. 
Ibidem. 


Uia Stephus de Aſſeway ob tranlgreſſionem quam nuper Regi fecit tam ſuper diu⸗ 

tina detentione ſua in pꝛiſona quam ſuper pena quam Rex ei intlixit non ad Civitat᷑ 

London per ſpacium uniꝰ Leuce circumquaq; acced donec ſuper hoc voluntatem Regis ob- 

tinuerit plurimum eſt gravat?, Rex mandat Baronibꝰ quod rationabilem finem ab eodem 
Stephano put eoꝛum diſcretio duxerit, recip Ro. 2. 


E Ibidem. 


ea. Aloo 2,46 
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Ibidem. 


office de Ser, J Ohannes Boun Plles fili Domini Francofi Bohum e Joha uror ejusdem Johis con- 
en Nat les ted al Roy Serjeantiam ſuam Capelle ipſiꝰ Regis & Officium Spigurnellozum ad 


terres. ipſos Spectan que de Rege tenet in Capite hab. ad duos annos Salvis terris eidem 
Serjeant Spectan. 


Coram de Term. Hillar. 


Illimꝰ Garland monſtravit Regi quod cum ipſe nullum bꝛeve aliquo tempoꝛze in 
Cancellaf Regis p quo ſinem fecit impetravit, idem tamen Tillim? p ſummoñ 
Scrij diſtringitur in Comitatu WUiltes ad ſolvend dim̃ mk ad op? Regts per quod alio 
ibem nomen c cognomen poztante in eodem Com exiſtente in ipſiꝰ Tiilimi depaupera⸗ 
tionem manifeſtam Et quia Rex non vult quod idem TTlillimꝰ indebite gravetur in hac 
parte Mand Baronibꝰ quod facta ſuper hoc diligenti inquiſitione ſt inven ita eſſe tunc vir 
Corn predict a diſtrictione de cetero facienda deſiſtere fac & diſtt fi quam cc. Vide Mich. 
E. 


SS Term. Mich. 14. E. 1. finiente Incip. 15. E. 1. 4 SI 


Of COAL Fl £7 . ” - . - - 3 — 
=_—_ 2 D er mandat Baronibꝰ quod aurilio ſint Executot Alenof quondam Comitif. Pem* 


. . bꝛake ad recuperanda debita ua Ro. 1. & eſt nul cauſe monſtre pur que eur ſuer 
. rin Sccio. 


„ 
Ibidem. 
: 5: is L. 72 l . 
, EIN 4 E. Ro Roberto de Monte alto Le bre recite quod CW, de h. fuit indett al Jews que quf- 


EE dem debita Regi acciderunt p moztem Judeoꝛum quibꝰ eadem debita debebantur & 

27 1 3 ge quod Barones erigit debita pꝛedẽa de Johanne de . cui Rex Cuffod tert᷑ dicti Wilt de 

4 . . . H. uſq ad legitimam etatem hered dicti TU. Ideo Rex mandat Baroñ quod dicta debita 
£2:2<2 pjoni fac in Reſpectum uſt legitimam etatem dicti hered Ro. 1. 


FO 
” ow 


6. "Fo — - 
2 9. AAA * . WT > 


, Paſch. 16. E. 1. 2/7 


/ Emozand qnod x Junij anno 16 E. 1. Johannes de Nozthwod mil qui habet Cu- 

[ ſtodiam terre æ heredis Stephi de Newland qui de Rege tenet in Capite p Ser- 
jeantiam Cuſtodiend Palatium Regis TUeſtm cum Pꝛulona de Fleet venit coxam Baroñ 
c pꝛeſentavit Johannem le Shene ad Cuſtodiend Palatium pꝛilonam peedict' qui admiff? 
uit c pꝛeſtitit Sacramentum de le bene gerendo in Cuſtodia pꝛedca. 


Ibidem. 


E Ait Noꝛthumberland uſe Saver 16 1. de Com ſuo antequam vigilias kecerunt ſe⸗ 
cundum facm Statuti. 


Ibidem. 


MS uro2 Michi le Sꝛoſſe cujꝰ bona poſt moztem ſuam capta fuerunt in manum 
Domini Regis eo quod dicto Domino Regi indebif extitit dum kuit Uicecomes 
tc. trove mainpꝛis a ſatisfier le Roy dek pꝛice cc. ideo permiſſum eſt ei liberam habere 
— — t catalloꝛum virt ſui Rot. 10. & Simile Ro. 13. & vide Hill. 2. E. 1. 
O. 4. Hic. h 


16 E. 1. 
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16 Edw. I. j 


Lp pt 

Fd . Js . 
. — — WA 

Marta Barnardo Aiker Civi Burdegall a pzender luy in ꝓtection le Roy & eſteant df-/ / 2 4: Kue, 
\ rect” Omnibꝰ Miniſtris Ballivis & fidelib? Regis eſt un Claul. viz. Pꝛecipimus = A <L42 
$ttam vobis quaten? eidem Barnardo & certis Attoznatis ſuis ad debita ſua Recuperanda| Bate» A AA OA 
per legemHNercatof non p pritoꝛum vel litium longos ſeu diffuſos tracak, omne quod ,--..---2 /4 
Cum Juſticia poteritis aurilium inpendatis conſilium & favozem quaten? ipſe dunn . 
debita ſibi debert legitime docere poterit, Et un erplication quod cum le N. ad grant aluy - A 
que il ſoit fre de Tholonio paſſagio # omnibꝰ altis conſuetudinibꝰ p totam terram & po- E go * 2A 
teſtatem Regis. Nolum? tamen quod tpſe + homines ſui cum navibꝰ c. a Cuſtuma — | 


noſtra Burdegall ſeu altarum partium in Oucatu noſtro Aquitan ſint immunes Rot. 11. Feit ole 22 7 
Int Bria VIichaclis 16. E. 1. e 
— 


Evoñ PLecept eſt vic quod de potentioꝛubꝰ ſervientibꝰ + meliꝰ inſtructis ad arma de milicary char. * 
Balliva ſua elegi fac decem cum equis copertis paratos cum omni feſtinatione p- 859-73 , e Lc; 
ficiſct ad partes Karmarden mozatur ibidem cum Alano ve Plukenet æ ſingulis diebꝰ qui 2 2 ,., ,4 
bo iter arripuef vſus partes illas uſq ven habere fac de eritiv? ballive cuilibvet eozum 122 Z., 
denaf p diem pꝛed Alano | vadits ſuis pꝛedic eis ſatisfaciet quamdiu fuer ibn Teſte J. 2 22 


Lc 


Elienſi 1 = f 1 5 2 
Et ibm̃ bꝛeve al Alan a payer lour gages Ro. 14. Eo May a 
an a pay ages T3 X 
3 : | / 
Incipit Mich. 18. E. 1. S, CLP 
| ,. A fa fart 


Dnſtravit nobis Bzandwin? de Alman quod cum ipſe nuper dum fuit Dercato? no- LS .,, 
ſter # negotiis noſtris intendens ſub Pamone de Pipewell tunc Clerico noffro ng 

emptot᷑ & Garderobe noſtre lr Saccos Lane ꝓ 414 1. de Johanne de Bꝛale & Juetta ure, % , 2, 
ej? ad op? noſtrum per pceptum pdct Pamonis ad pannos noſtros in ptib? tranlmarinis ";- 5 AE: 
faciend emiſſet, & pecuniam illam quam a pꝛedẽo Mam̃ond ec. receperat pdẽis Johanni & ea] Fy "== 
Juette p ſoluiſſet Jdem Johes & Juetf pecunta illa taliter recepta tert c tenementa « bona Funde er 
& Catalla ſua p fraudem & malitiam in man? alioum hominum poſuerunt Ita quod iidem , (fore 
— rs Johannt cc. — — inde inveniant, Et ut ꝑ advocationem £0: =. 2-24 7 
rundem hominum tert cc. pꝛedca ſua eſle aſſeverantium via recuperandi pꝛedickam pecu 4 . . 
niam aut lanam memozat nobis & pꝛedẽo Bꝛandwino pꝛecludatur in noſtri © pꝛedia B. 22 „ 
diſpendium non modicum, Et quia bona 4 Catalla ejusdem B2andwint ad ſoluttonem Lace L — 
tante pecunie ſumme niſi de lana pꝛedẽa aut ej? Qaloze ei fuerit ſatiskact non lufficiant“ Z-, . A Meal 
nec eſt jurt conſonum quod nobis aut dco Bꝛand p hujulmodi kraudem c malitiam dam⸗ FS 
num generef. Uobis mandam? quod  vobis conſtare poſſit quod pecunia pꝛedẽa Þdicto ©< * ©? 
Band liberata fuit ad com̃odum noſtrum inde faciend ut pꝛedictum eft #c. tunc duos de 
vobis vel alios diſcretos & fideles ad hoc Jdoneos offignart factat ad inquirend p Sacra- 


— — — 


a” og - 3 P_ 4 — 


cepet᷑ inde 4 adhuc percipiunt Et fi p eandem Jnquiſitionem inventrt contigerit 
quod dict J. & J. tert cc. c boñ cc. ꝑ colluſionem ut pꝛedẽm eſt a manib? ſuis dimiſet᷑ tunc 
ipſos J. & J. ctenent᷑ tc. & ipſos quibꝰ bona cc. coꝛam vobis ad Scẽm venire factiat ad re⸗ 
ſpondend nobis & dicto Bꝛand de depito æ fraude 4 malitia pzedin” put ſecundum conſuetu⸗ 
dinem Sct᷑ij pꝛedẽi fuer faciend Et nichilomin? jpſos J. & J. ſuper tam enoꝛmt fraude con- 
vict & altos ad quoꝛum man? cc. & quos fratidi illi conſentient fuifſe inveniri contigerit 
taliter caſtigetis, quod caſtigatio illa timot᷑ alij pꝛebeat ſimilia perpetrandi Teſte Rege. 


Communia 18 E. 1. 


Clido Ferre pſecute p bt̃᷑i Regis quoddam placitum v lus homines Hanerij de UUt- 

tele (quod ipſe ten pur vie leRevs al Roy) de tallag quod ipſe erig & homines 
manerij pzedct ſolvere contradicunt ſuper quo iſſue eſteant pꝛes ſi fuet᷑ talliat᷑ veñ fac 
return p Uic Surrey #c. æ Guy Challenge pur Roy & luy m̃ quod Jnquiſitio pzedica mi⸗ 
nus ſuffictens & quod veritas in pꝛemiſſis p tales qui ſunt eriles & abjece perſone — 
deb. 


+. 


16 | Memoranda in Scacc'. 


— 


deb. inquiri maritime cum Oomin?Rex inhibuit ne (aliqua Jnquiſitio ipſum contingens quo 
quo modo captat) ubi non ſunt 6 milites gladio cincti ad min? & in iſta Inquiſitione que 
ſpecialiter tangit Regem & caſualiter erhered ſuam non ſit aliquis miles ꝓſiliit CUAiſlimꝰ 
de Statham ſtatim aſſumens partem advſam contra Regem c dixit J. de Cobeham & l. 
contempr per de Midleton Baronibꝰ #c. deputat ad dictum negotium audiend quod pꝛaptet calumnian 
2 al Ju- c. omittere non debeant quin debeant capere Inquiſitionem pꝛedtam & licet injunqum“ e 
; dictum eſſet ei p eosdem Barones quod taceret, Et quod idem Will's qui eſt Miniſter Re: 
gis & ponderatoꝛ in Sccts de feodo æ qui pꝛeſtitit Sacramentum de fideliter Regt lervi⸗ 
endo non debet aſſumere aliquam partem vel aliquid dicere contra Regem ne dum in Cu- 
3 ria ſua pꝛedictꝰ tamen TWillim? pꝛapter hoc ceſſare noluit quin impoztune inſtitit t clamoſe 
quod pꝛedẽi Barones pcederent ad captionem inquiſitionis pzedce non ſine ftto periculo. 
Hiis igitur expoſitis coꝛaam Theſaur Idem Thelaut venire kecit coꝛam eo + Sociis ſuis 
Baron de Sccio pꝛedt̃o Till m recitat in pleno Scito p predict Jo. de Cobeham qualiter 
idem J. Mills ſe geſſet contra Regem & fidelitatem uam, Et quia idem TUilt's non de⸗ 
Dirit ac. Jdeo conſiderat eff quod officium ſaum pondcerat caplak in manum Regis © 
quod idem TClilt's ſit ad Scaccarium de die in diem ad audiend (ſuper hoc voluntatem 
Regis cc. 


lbidem, 


weſtmerland, T Sabella Cliffozd una herev Roberti de Geteri Ponte quondam Cicecomitis TUaett- 
merlandie de feodo p2eſent al Thes x Barons S. de B. pur eſſe Anderſheriff quidm̃ 
— Challange le pꝛeſentment par Jdonea ſa coheir quia in le pertition in VErchequer kun ſoer 
heirs differ. A doit ft᷑ preſentment ſans conſent Lauter p koꝛm de? pertition quel n'ad conſent Et quia 
ille que æc. non fuit Attoꝛn dicte Jdoa& Jdeo le Challange non kuit admitt ſed ne Jdoñ 
ſoit pzejudice bfe de Uenire fac as luy ad conſentiend difſentiend a quel Jdeo Jdoft vient 
& Jſabell p dem Gilbertum Attomat ſuum cut Theſaut dederat poteſtatem recipiendi At- 
toꝛnat᷑ (fi foꝛma antedca requireret ) ad pꝛeſentand p Attoꝛnat᷑ Et quia p foꝛme de ptition 
non poteſt pzeſent ꝑ Attoꝛny pꝛedict Gilbert p non Attoꝛnat habeb', Et auter jour done 
al Tſabel æc. Quia etiam in foꝛma pꝛedẽa continetur quod fi diſcoꝛdia ſ\tibozt fuerit inter 
5 ipſas ſoꝛoꝛes de amotione vic æ de alio loco ipſiꝰ ſubſtituend. Rex ipſam diſcoꝛdiam audiet 
Fi le eng. E ptibꝰ Juſticiam erhibebit Rex pependens pericula & incom̃oda que circa pacis conſerva- 
tionem æ alia que ad officium vicecomitis ptinen in eodem Comitat᷑ poſſent pervenire ſt 
dictꝰ Comitat? eſſet ſine Cuſfode pendente diſcoꝛdia pzedca volenſq; de hujulmodi pericu⸗ 
lis pꝛecavere Officiũ Aic Com predict cepit in manum ſuam «© illud tradidit dẽo Gilberto 
ad Cuſtodiend ulqʒ Dc Hillaf æ ad reſpond Regi de exitibꝰ & ad bre dattends a luy poſtea 
les files — ua du pꝛelentment le dit Gilbert Ko. 5. Simile Pichaelis 19 E. 1. 1. in fine 

Anni int Bria. 


Hillar. 18. E. I. 


Quedam Sche- Ur ceo Ke entre vos Juſtices non voltez minuer la peyine en dꝛeit de fet Thom de 
—— eyland enſemble q ne Seigniour le Roy q home ne peut pas mettre en tiel cas 
na Walter de peine trop chargant; eſtably eſt ꝑ nce Seigniour le Roy pur tenir c garder a touts jours 
Langeton- Ke ſi nulle keme al heure ke ſun Barun ſoit atteint pur felun & bany der Realme apzes la 
— en felony ke ſa Barun aura fait receive tere ou tenementz p uſage & Ley de la terre ou ke ele 
dower ſi elayd Lit auters terres cum de heritage, ou de dower, ou en auter manere, ſi apꝛes luy truve 
ſon Bar* exile. ſuſtenans ou nule maner de auter eyde aperment ou pꝛibiment e de ceo ſoit atteint ke ele 
per ux Tho. perde teres e tenement3 kaunt ke ele tient en realme d Engleter. E pur ceo, voet le Roy 
de Weyland. & ceſte peine ſeit miſe a ceſte e puis mis in roule e en regiſtre pur tenir a tus jours æ en 
feſant ceſte peyne luy facet dꝛeiture ſelonc cõe ke vus aͤvet mand al Roy, Ro. 4. 
Maj. eſly ſans Mandat eſt ic Moꝛthumbt quod non omittat pꝛopter libertat Gille novi Caſtri ſuper 
. Tynam quin eam ingrediat᷑ & veñ fac coꝛam Baronibꝰ de Sccio octo de diſcretiob? æ di⸗ 
tioꝛibus hominibus ejusdem Gille ad oſtendend p ſe & tota Comunitate cc. in le enſu⸗ 
ant roll uo Warrants eleget ſibi Major de ſeipits in eadem villa. Mich. 18. finieñ In⸗ 
Tip. 19 1. 


19 E. 1. 
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19 Edw. 1. 77. 277 
DO | . A 2 
Onſtrans de dꝛoit p pꝛiour de waſie (ql fuit cell de Bermondſey & not covent tie 2 , de. 2 


1 Comun Scale) quia ꝑ fozfet de Ade de Statham foxistecit quicquid de laico feodo e, , 
ie R. ad ſeiſi ters le Pꝛioꝛ in Winterbo2ne qe fuer leſſe a luy ſolement pur vy. Adam kuit korg e, Le 
fait veñ in Court æ cont le leaſe, ſed dixit quod poſtea perquiſivit feod inde, & ſur divers | 
circumſtances le Court æ les Juſtiẽ de? both benches tient F dark fait conterfait hoꝛs de Confettion. , i, 

ſon confeſſion dem̃ (T il conkes ders circumſtances erpꝛeſſe eſt le Recoꝛd a large de foꝛge⸗ /77, 4.5 Aue 
ry, cc. convict ac idem Avam ba malitioſa in Scandal # contempt Domini Regis x Cu- 0. P 

rie ſue in hac parte implicite impoſuit. Jdeo le fait damme c Adam comit᷑ al pꝛiſoñ x poſtea 117 AL F4 
fuit deliver pur fine de 500 marks Ro. 5. F2 


Paſch. 19. E. 1. L2H). SF. ,, <44 
24h 


RE p bꝛeve ſuum de magno Sigillo mand Theſaur # Baronib? quod cum dile? æ fi- precenraric 76 . 
delis ſuꝰ Roget᷑ le Bygod Comes Moꝛff. æ Mareſch Angk p literas ſuas Patentes com Marr”: , 2 
Tohannem de Staffowd Clericum ſuum ad Officium Mart p eodem Com̃ in eodem Sctio /L/ . E204 A 
factend + locum ſuum in omnib? ibidem tenend fibt preſentavit, Kogans quaten? ipſum |, / AA 4 RM 
Johem ad Offictii illud admitteret Rex mandat Baron quod iplum cc. admitk jurta virtue | 
litterarũ ipſiꝰ Comitis quas Rex eis mittit inſpiciend, 4 put alias in caſt conſimilt fiert Jam Me 
conſuevit Teſte N. Et la ſont les letters, #c. al effect que le Roy voet luy admitf & Ec £2 2 
cryer al Thes # Barons de luy recever, Et quia in dicto bꝛevi continetur quod Barones (5 - S 
ipſum Johannem ad Officium illud admitt put alias in caſu conſimili fieri conſuevit æ tum . A. 
cal? emergit quod aliquis tenens locum in Sccto ſive clamans habere libertaf. ibidem ali⸗ ie 
quam peſentare debeat ad tenend locum ſuum p eodem, tc. vel reſpondend p eo p liber⸗ 2 9 2 6 
tatibꝰ ſuis defendend non eſt moꝛis nec conſue vit fiert quod aliquis ꝓ libertatibꝰ ſuis de⸗ 

fend ꝑ litteras ſuas Patentes quemcunq; pꝛeſentet ne dum Miniſtt Regis de eodem Scẽi 1 1 7 : 
quoꝛum Attomat Secret Regis in Sccio pꝛedẽo debent audire & tractare ---- Baron pᷣdict a S., 7 
ñ hujulmodi admiſſio fi fact fuiſſet poſſet in poſterum traht in conſequentiam ad damnum / - 
circumvent Regis pꝛedict Joh in foꝛma pzedca admittere noluek Poſtea venit idem 1 RK 


— 


Comes in ppg perſona ſua & p2eſenf cc. & ſur ce admiſſ. kuit æ Sacramentum pꝛeſtitit 4 a 
de ſe bene gerendo in Dfficio pꝛedẽo, Paſch. 19. E. 1. Ro. I. 3 0 2 2 0 
A ＋. © PD a #1 

Trin. 19. Edw. 1. | Oh: EFF P27 


Arofi de fatuitate Johis fitz Nich3 Warkyn qui duo maneria tenuit # (ut Rex ac: r A tons 
cepit) ita fatu? & ideota exiſtit quod Regimen ſui ipſiꝰ terrar tenementoꝛum & bg- demander al 
nozum luounn non lufficit. Rex mandat Baronib? quod p bꝛeve ſuum de Sctio Band chen. de 
M. de H. Eſcaetoꝛi quod p Sacramentum ꝓboꝛum æ legalium hominum de Balliva ſua terris faul 2 
inquirat cc. que tres #c. æ quomodo ten & p quod ſervitium & quantum valeant xc, @ 90d faruum_ 
Jnquis cc. Barofi mittant #c. & quod ven far coꝛam Baron ad diem quem cc. ipſum Bun. 
ut p eos tbid Stat? « conditioñ ſue fatuitatis pleni? eraminentur, æ ſuper eo quod p era⸗ 
minationem illam invenire contigerit Regi inde diſtincte & aperte (ub Sigillo Scciq indi⸗ 
late reddant certiof remittent᷑ Regi Inquiſitionem quam p2efat? Eſcaeto? fecerit de valoꝛe 


Danertomm pꝛedict t hoc bꝛeve Teſte Rege Tr. 19 E. 1. Ro. 1. 
Ibidem. 


Ebor, 
Rehiepus Ebof ſur levare fac de boũ Ecclef. Richardi Cliffowd ref quod ſequeſtra- Breve al Evel- 


vit & ſub ſequeftro arco tenuit publice venditiont exponens led emptof non inveñ dient Clack al 
ex quo Returno perpendit evidenter affectionem quam erga eum gerit ſimulatam in man vic vendendes: 
dat Regis ꝓ eo exequendis dum non ſit veriſimile quod ad blada ſeu alia bona ipſiꝰ magi⸗ 
ſtri emenda empto£ non invenerit pꝛeſertim cum nec illi? amo2 compatriotas tantum 
aſtringat nec timoꝛ terreat, quin ad bladas ejusdem quo modernis pl? ſolito indigetur tem- 
pozibꝰ pꝛomptas man? extenderent & parat Rex nolens levationem, cc. debiter, tc. tali⸗ 
bꝰ ambagibꝰ pꝛotrahi. Mandat Archiepo quod blada predica fideliter appꝛeciata vic Eboꝛ 


liberer vendenda, ec. Et mandat᷑ eſt eidem vic quod eadem recip æ venditioñ exponi. 
F | 19 E. 1 
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— —— 


19 E. 1. 
Proces pur Argeria uxoꝛ Galfridi de Nevill æ exec ejusdem attach a reſpond de CC xl vl. quas 
nts idem defuncdebuit Regi de exitibꝰ Ballive ſie tempoꝛe quo fuit Juſtit nofter-ul- 


tra Trentam, el ad jour ouſter de grace quia ſes coexecutoꝛs non vient, ita quod tunc re⸗ 
ſpond tis ultra non expectat ad quem diem el fait defait, Jdeo bꝛeve al vic quod predict 
CC rl vj l. fieri far de bonis pꝛediais P. que ret quod non inveñ emptof quare t nen 
chargeable a c jour ove (es ꝓper biens. 


19 Edw. 1. | 
Accontane de- Norff. Dger? de Dalham in pꝛeſentia Theſauf & Baroñ #c. conſtitut ad Comput 
r dLuff. reddend de erpenſis Johannis Ducis Bꝛabantie in Hoſpitio Regis & dict ei 
temp. ne recederet, qui ſpꝛeta inhibitione receſſit, Et quia de Comuni jure Regni qui reddit 


ee compotot᷑ quibuſcumg nondum Regi reddend ſubeunt coꝛpoꝛa ſua obligat arreſtanda donec | 
1» Ecxvittes, de tomputis ſuis p2edict plene ſattsfecerunt. Jdeo cap. in manum Regts omnia tert ac. | 
c boñ & ipſum cap #c. & regi de exit reſpond de contempt & debit, 


Ibidem. 


Taxors eſly Dors. Hilippꝰ Paubanke c alij electi ad Quintam decimam Hand2edH de Mateminſter 
_ _ in Comitatu p2edicto aſſidend & colligend attach ad reſpondend Regi de hoc 
* quod bona hominum Mundꝛedi pꝛedei tarare noluerunt & eis que ad officium ſuum inten⸗ 
dere noluet in contempt Regis, & ils vient « poſuerunt ſe in inquiſitionem de pꝛemiſſis & 

poſtea finem fecerunt, cc. ꝓ tranſgreſſione pꝛedẽa Btia Tr. 19. E. 1. 


— . 


| lh, Mich. 19. fin. Incip. 20 E. 1. / 


— * 


| * > pecunie 22 monete & alta bona ſecum invenk 30 de omnib? bonf$ & catallis « de 
Ze, , döopoꝛibꝰ incurrat. Et ij qui habent tar ſtatim perkerant ad Cambium Regis. Roy 
en, be, , 47 mand al Baroñ que ils mand al Uir a pꝛoclamer k. Teſte Rege in Ro. 31. & Ro. 36. 
— D = | 

Sons Aa 14 Ac cw 
; 2 „ 

1 re 2 Uta Rer accepit ꝑ inquiſitionem quam ſieri kecit quod Magiſter Richus Ingeniatoꝛ 
Fe ebe - *- quia Roy a ti- qui molendina Ceſtf de Rege ten ad firmam occaſione multur bladi creſcentis in 
lee. 55 edebill doſtinitis terris Regis Ceſtt᷑ que ad molendina pzedina moli æ unde idem Richard? mul- 
6322 vu percipere debuit t conſuevit ſubſtract p alſignationem quam Rex de terris illis fecit 
| = SS gquuibusdam hominid? de parttb? illis in Eſcambium c Recompenſationem p quibusdam 
GP i LVL dliis terris eoꝛundem hominum quas Rer Abbati de villa Regalt in augmentationem ſu- 
—.” ſtentiationis ſue aſſinnavit Anno x11. ab eodem tempoꝛe uſq hunc diem, Ec. damnum it- 
| ſtinuit ad valentiam 58 s. que de tempoꝛe pꝛedẽo fac & allocari quam allocationem jurta 
mandat᷑ pꝛe dic fecit allocari. Rex mandar Baron quod eidem Regn eosdem 588. allo⸗ 
cent cc. Teſte Rege Ro. 5. v. Mich. 4. E. 1. Ro. I. 


— 7 E moneta retoꝛla qi alien ne denizen ne impoꝛt in Realme ne uſa ſub pena 10 amiſl. 


Michaelis 20. E. I. 


20 E. I. 
Eſcape hors Omin? Ber mandavit Theſaut & Baron p venerabilem patrem A, Dunelm̃ Epil⸗ 
del' Flect. copum quod quia ex relatu fide dignoꝛum intellexit quod Mathe“ de Sccio dudum 


p Conſiderationem Curie ſue coꝛam Juſticiariis ſuis de Banco adjudicat peiſon de Flat 

moꝛatut᷑ ibidem ꝑ duos annos t duos dies p quibusdam kalſitatibꝰ ſuper quibꝰ in eadem 

Curia extitit convict! ipſum pꝛiſoñ ſine licentia Domini Regis vel Juſticiat᷑ pꝛediq aut ali⸗ 

Nota le judge · Oum poteſtatem habentium dare, cc. per plures vicos exiit vagans & diſcurrens quo vo- 

ment in Bans lulit, c ꝓ voluntate ſua Rediens p2edict” Thes & Baron ipſum Path e cuſtodem pꝛiloñ 
in i Eſchequer. pꝛe dict coꝛam eis venire facerent c ulteriꝰ ſuper hoc quod juſtum eff facerent. 

Pꝛetextu cujꝰ mandati Theſaut᷑ æ Baron veñ fecerunt coꝛam eis, cc. predic” Math & 

Johem le Coniers Cuſtod cc. Mathe? poſit? ad rationem, tc. conkeſ. qd exit, cc. ad 

domum 


rr . WW « . 
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domum Petri de Troy, ſed dicit quod Adam de Godaith deputar p Johannem le Coniers 
ad ipſum Cuſtod ibm̃ eum durit © reduxit & outrefoitz il fuit a Teſtm.SedUUilk de Sand⸗ 
foꝛd tunc Cuſtos (i? deput ad ipſum cuſtodiend p Johem le Conters ipſum ibidem durit x 
reduxit, Et quia ꝑ Conteff. ipſiꝰ Mathei convictꝰ eſt quod eriit ſine licentia, cc. & inſtitit 
krga ſuum cuſtodem quod ipſum extra Pꝛilon pꝛedict duceret quo vellet æ in contemptum da des al 
E contra Statutum Domini Regis. Conſiderat᷑ eſt quod totum temp? quo idem Mathe? emp: 3 
ſuit in pꝛiſona pꝛe dict Þ pꝛioꝛem conſiderationem ꝓ nulla tempoze computetur æ quod fit in e an 
:iſona Regis apud Turrim London, & ibi mozetur p duos annos & duos dies 10 dic in- 
Cip. die Lune &c. 

Et quia (Uil!'s de Sankozd poſit? ad Rationem ad cujꝰ mandaf prefaf Math durit a a= & vic. 
Þ2iofh uſq Weſt tc, dixit quod ad mandaf R. Bathoñ + ellen Epi Regis Cancel⸗æ⸗ 
lar & dem Cancellat hoc deadvocavit io Confiderat eſt quod predict Tiltim? Comittaf 
Gaole ve Newgate. | | 

Et quia dic? Johannes le Coniers p ſuis ſervientib? dia Jaſon ſub eo cuſtodient reſp Gardians pur 
debet t compertum eff quod ſerviens (19 dem Math” a Pulon cc. durit ſine licentia ideo 2 _ 
Conſideratum eſt quod balliva cuſtodie Puſon pꝛedict capiat\ in manum Regis & injunct Servant. 
eff ei quod die, æc. habeat coxam Baron pꝛedẽm Adam de Godaith, Poſtea Rer de gratia 
ſua remiſit eidem Johanni tranſgreff. pꝛedid # Ballivum pꝛedẽm ei reſtituit æ relax eidem 
TTlillimo impꝛilonamentum pꝛedẽm Ita quod de cetero non mozetur in officio in balliva 
pꝛedta poſtea Adam com̃itt cc. poſtea Theſaut᷑ æ Baron relax impꝛiſonamentũ pꝛedia 
ꝓpter paupertatem ſuam, Hil. 20. E. 1. Ro. 9. 


Hillar. 20. E. 1. 


Um Ver in Curia ſua coꝛam Juſficiarits de Banco apud Taeſtim petierit £0 Johem s$erche per le 
filium Johis filtj Philippi Advocationem de Kynefare ut j? ſuum narrando de ſeiſina $2 
Domini Johannis quondam Regis Anglie, Avi ſut qui de p2edca advocatione ut de feodo x 
jure tempoꝛe pacis ſeſit᷑ ad candem Eccleſiam quendam Clericum ſuum pꝛeſent, qui, #c. 
inſtitut kuit in eadem, #c. (nota ne dit induc”) & idem Johannes in p2efat Curia Regis 
ven + defend J Regis & ſeiſiñ p2edci avi ſui inde ut de feodo c ne & petiit Recognition 
fieri-utrum iple pzefaf Johes maj? j? habet in pzedca advocatione an Rex ad quod g Re- 
gem Reſponfum fuit quod j? Regis p Juraf ventilari non debeat maxime cum illud Jus p 
Recoꝛd. Rotu? Cancellat᷑ pꝛedẽi avi Regis oſtendi æ veriſicari poſſet. Rex mandat Baron 
quod Scrutatis Rotulis & Inſtrumentis p q̃ jꝰ Regis melt? & liquidiꝰ declarari & oſtendt 


poterit « ſuper eo quod inveniri contigerit Reg. ſub ſigillo Sccij ſui reddend certiot᷑ xc, 
Teſte Rege Hill. 20 E. I. Ro. 10. 


Ibidem. 
0 
Emozandum quod Craſtino, #c. Dumkt de Boun Comes Herefo2die & Conſtabu⸗ Conſtable An- 
lar Anglie pꝛeſent᷑ coꝛam Thelſaut « Baron Radm̃ de Bt Clericum ſuum ad Df- ol pag wy 
ficium Conſtabulat᷑ p eodem Comite in eodem Sccto faciend, & locum ſuum in omnibus 1Exchequer. 
ibidem faciend, & quod R. pꝛed fac Sãcrm̃ cc. Ro. 10. 


20 E. 1. Paſch. | 

FE - 
Ex volens ff grar ali ic Ocvon ad pcend labor æc. qb Conceff, quod pffrum ſuum Grant al vic a 
poſſit facere p aliquem Clericum ſuum + Comp. reddere mandat Baroñ quod Cle- * {92 account 


- ; CE - a . der Deputy. 
ricum ſuum admitk cc. non permitteft iplum occaſionari quia non perſonaliter veñ, | 
Paſch. 20 E. 1. Ro. 13. 


Ibidem. 


Uia exit pven de Serjeantia illa quam Simon de Sccio nuper defunct” habuft in coment tem 

Sctio p2edeo ſunt in incerto p quod Petronilla que fuit urof pꝛedict S. in aliquo inf Eachecter 
certo inde Rex dotem ſuam aſlignare non poteſt nec diviſio hujuſmodi Serjeantie fiert de- ac serjeanty la 
bet ſeu hactenꝰ fieri conſuevit in Sccio pꝛedẽ'o Rex mandat Baron quod deduct ration 
miſis & expenſis miniſtroꝛum officio Serjeantie pꝛedid' intendent. que per ipſos Miniſtros 
fiert contigerit eidem Petronille 2 ptem exitum pꝛedic de pꝛedẽa Serjeant in Sccio pꝛe⸗ 
deo pvenientem juxta diſcretion Barofi ſine dilatione faciant aſſignari p dote ſua ipſum 
contingent de eritib? Serjeant pdic' ſalvo Jure cujuſlibet Teſte Reg. Paſch. 20 E. 1.Ro. 13. 
v. infra Rot. 16. Ibidem 
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Ibidem, 


_— 3 Rove ge Pargery Pipard que fuit uxoꝛ Thome Pipard ideot eſt Ita quod Kegimini 
vitate reſtore. ſui ipſiꝰ #c. & Rex cep. in manum Cuſtod ec. & tradidit Hugoni de Cliffozd fratri 
ipſi? Mart ita quod invent ſuſteñ c. Super hoc ven Michus de Latham cui dea Parge⸗ 
ria com̃iſerat terram ſuam in Panerio de Hinterſham in Comitatu Suff. p 17 1. p Ann 
E cognovit quod hab tert predict'. Et quia pꝛedẽus Hugo dixit quod eadem Margeria non 
eff ideof a Nativitate ſed a caſu & infirmitate Concowat eſt quod fiat inde inquiſitio per 
Petrm̃ be Leiceſtt « ꝓbos & legales homines de Comitatu Glouc ubi pzedca Mars nal⸗ 
ceb. « de Comitat Bedf. æ Oxoñ ubi poſtea educat fuit & conf ſoy. Poſtea fuit trove ge 
non fuit ideota a Nativitate ſed p infirmitatem. Jdeo conſiderat fuit quod pzedca Marge⸗ 
ria rehabeat terram, #c. capt in manum Regis ſalvo jure RS cc. & terre p2edict'redd ſunt 
Pugon fratri ejusdem Margerie ad op? ej? c ad Jnveft ſuſtent eidem M. Ita tamen 
quod Reſp Regi de exitibꝰ ſi eos habere velit, & trove manucaptoꝛs a reſponder al Roy 
toutes iſſues ſi M. ſoit apes trove un Jdeot, Ro. 13. 


Ibidem. 


Cinque bers Duſours Barons de Cingz Poꝛts amerce quia non vient cozam Juſticiariis ad cuſtob 
* Judeoꝛum aſſignat᷑ æ ont bre de diſcharg al Barons der Erchequer quia non debent 
A poni in aliquam Inquiſitionem Teſte R. Ro. 14. 


Ibidem. 
rartic de Ser. Icet Rex nuper peefir' diem atild uñ ſozof Simon de Sccio & Wilt'o Peyfozer c 
Tender 1. Lowe urore cj? alter Sopof e hered dicti Sim̃ dekunai qui de Rege tenet in capite di. 
la. em coꝛam Rege ad purpart᷑ ipſos de Serjeanty quam pzedcus Simon tenet in Sccto die 


quo obſit contingent Recipiend. Rex tamen vult dictam ptitionẽ eo quod dem Scẽm tangit 
p Conſiderationem Baronum in Sccto ſieri Rex mand Baron quod ad certum diem quem 
ad hoc ꝓvidet᷑ ptes p2edcas venire fac coꝛam eis ad Scem & eis in aſſignatione Sergeant 

pꝛedict cum pertiñ Juſticiam ſieri ſecundum legem æ conſuetudinem Sccij pdict put alias 
in caſu conſimili fieri conſuevit æ aſſigñ illam cum facta fuerit R. ſub ſigillo Sct̃ij pꝛedic 
mittant ut Rex eam in Rof Cancellat itrotulari fac Teſte Rege Ro. 16. 


Ibidem. 
Ex Parte talis X parte Peregrini de Luk Mercator Edmundi kratris Regis oſtenſum eſt Regi quod 
— pla quod coꝛam Baronibꝰ inter ipſum PP. + G. Yercatof de Lula de eo quod idẽ 


duement eux Peregt᷑ redd dco Getto rombib? comput ec. injuriat exiſtit p quod ſuper Kecozdo & pꝛo⸗ 
__ —_— ceſſu totiꝰ placiti coꝛam Baronibꝰ in Sccio p2edeo inter predict? JP. & G. hinc inde Rex 
pleniꝰ vult Certioꝛari « ſuper partibꝰ pꝛedict plenam & celerem Juſticiam exhiberi. Rex 
mandat Barofi quod Recoꝛdum & pꝛoceſſ. placiti pꝛedẽi cum bꝛevi oꝛiginali æ omntb? altis 
adminuculis ea congentib? Regi mittant æ hoc bꝛeve, Ita quod Rer ea habeat a die Sci 
Triñ in quindecim dies ubicumq; fuerit in Anglia ptib? pꝛedẽis eundem diem peefigent 
quod tunc fuit factut᷑ & receptut᷑ in pꝛemiſſis quod Juſticia ſuadebit c prefat JPeregrin capt᷑ 
ct de tent in paiſona de Flat detent p boñ « ſuffic manucapt᷑ interim deliberari fac ſi ea oc. 

caſton æ non alia detineat in eadem Teſte Rege 6 Maij 20 E. 1. Rot. 16. 


Ibidem. 


Ex parte talis Mi Pnftrat ec. ex parte Rich Cliffoꝛd que les Juſtiẽ in Eyre luy charge de divs receits 
ou halle en de quibꝰ comp. ſuum ad Scẽm in Sccio Redd, & de auters detts ad quoꝛum ſolutt- | 


Eyre un due- 


ment. onem ut dicit non tenet! + extract de eisdem Baroñ liberat ad op? Regis exigend in ip⸗ 
ſiꝰ A. dampnum & gravamen, Et quia Rex non vult quod eidem Richardo injurietur in 
hac par te mandat Baroñ quod fra collatione de compoto ſuo pꝛedẽo cc. Auditiſqz ration, 
tc. & facta ſuper hac inquiſitione ſi neceſl. fuet᷑ ipſum Richardum quiet eſſe fac de hits cc. 
de qe il avoit accompt ac de hiis & aliis de quib? Juſtic itinerant ipſum contra Juſticiam 
— _ er fac. Et quod al de qe juſte onerat᷑ ſine dilatione ad op? ec. levari fac T. 
Kege, Ro. 16. 


Ibidem. 
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Ibidem. 


FF Þomas de Cideſay finem fecit cum Rege quod tots tempoꝛe vite ſue non diſtringat knighthood. 
\ ad arma militãt᷑ ſuſcipienda contra voluntatem ſuam, c pay T Cuſfodi Garderob' 
les bat exis af Ideo Rex mandat Baronibꝰ quod ipſum quiet inde eſſe fac, Ro. 16. 


Trin. 20. E. 1. 


22 mittit Baronibꝰ Petitioñ hominum manet de Coſteſeye Mand qnod audita, c. corneas; 

petitione p2edca de divſis gravaminibꝰ p pꝛecept Bark & A. B. Ballivum ejusdem le Roy u +n 
manerij illat᷑ pꝛedia homintb? juſtitie Complem fac exhiberi put de jure « conſuetudine — 8 
Regnt Anglie fuef faciend T. Rege. V. le petition enſuant en le liver. ; 


Ibidem. 


Um Rer mandavat vic Buck. & Cozof ejusdem Comitat quod accepta Securitate Suren pur di- 
a Johanna uxof B. de bonis & Catallis que fuet᷑ ejusdem B. vel precio eoꝛum jurta j, tc Eyre. 

appꝛeciat᷑ ꝑ ipſos « M. de Herle Eſcaetot᷑ æc. inde faciend q quidem bona æ catalla idem 
Eſcaetof ꝑ pꝛeceptũ Regis occaſione feloñ qui p ipſum B. ut dicit᷑ fecit cepit in manum 
Regis & qb pꝛefatis Uic c Cozonator Rex p ipſum Eſcaetozem pꝛecepit liberari Reg. red⸗ 
dend in itinet᷑ Juſfic pzor' JtineT ſi bona « Catalla illa p conſiderationem Juſticiartoꝛum 
p2edict' ad Regem debent pertinere bona & catalla pzedict pzefate Johe facerent liberari 
P ſecuritatem pꝛedẽam «4 Baron, pꝛetextu Theſauf æ Jocał que pzedcus B. dicit᷑ habuiſſe 
poſt modum fecit inhiberi ne bona & catalla predict liberent᷑ ur Rex accepit p eo quod ante, 
Iter p2ed diſcuti non pot utrum bona e catalla pꝛedia ad Reg. debent pertinere nec ne ne 
blada robe panni c alia bona que fuerunt pꝛedẽi B. & uxoꝛis fue ante dem iter perire vide⸗ 
antur. Mandat Theſauf « Baronib? quod p2efat Uic « Cozonato? er parte Regis dent 
in mandatis quod reſervak ſub ſalva cuſtodia auro & Jocaltb?, #c. que fuerunt dict Bene- 
Dicti de Bolmet᷑ donec aliud inde diſcutiatur, Blada pannos armatur « alta bona æ catalla 
predca pꝛefat᷑ Johe ꝑ appꝛeciationem & ſecuritatẽ pꝛedict liberari fac jurta tenoꝛem mandat᷑ 
| Regis pꝛedid una cum cartis, cc. que ſunt de hereditate ipſiꝰ Johe ibm ſimiliter exiſteñ 
f ut dicitur, tranſcriptis tamen eoꝛundem ꝑ viſum «© teſtimonium legal hominum ptiñ̃ ilk 

| factis penes dẽos Ai « Coꝛonatot᷑ reſervat ut inde reſpondere poſſint ad mandar Regis 


Teſte Rege. Ro. 17. 


Tr. 20 E. 1. Bria pro Rege. 


L Ut quod pꝛocla im ne aſcun Merchant eſtrange ne denizen appiert ou uſe clypfou 
conterfet money Sub pen 7a vice amiſſ. tiel money 2* vice ejusd monet & aliot᷑ bo- 
noꝛũ ſecum invent 3* vice omniũ bonoꝛũ cc. Ro. 31. 


Mich. 20 E. 1. 


Uia ſumm̃ de Sccio qui Regi in diverſis debitis die quo oblit teneb. diem clauſit er: 
tremum mand vic quad capiat in manum Regis omnia bona, cc. Et ſi quos per 
Inquiſitionem vel alio modo aliquid de bonis & Catallis de bonis ſupꝛadictis poſt diem 
— 4 wa invenerit ſubtrariſſe & concelaſſe ipſos p co2poza eozum attach ita quod 
ab, c. 


| Hill. 20. E. t. 


Uia Wilts de Benull qui nuper viẽ diem clauſit extremum Regi in divfis Debitis vic! wor; ©- 
tenebatur mand vic quod omnes terf # tenementa q idem Wilt im? habet in balliva <<<: 4c 
ſua tam die quo pꝛimo incepit elle in officio Regis æ poſtea ad quoꝛumcumq; man? deveñ at primo deri. 
quam tert᷑ « teñ que habuit die obit? ſuf caß in manum Regis, Ita quod de eritibꝰ cc. & ent offer. 
Scire fac Baroñ q tert᷑ e tenementa cc. c quantum valeant Ro. 32. Nota fuit autf bfe 
P les biens & ſur ce vic return q ad ſeifi fenũ, c. & vendition exponas agard de ce æ be 
| ſale ret p Uiẽ, Hill. 20. E. I. Ro. 34. 


G Ibidem. 


M emoranda in Scacc'. 


Ibidem. 


Er mandat Rogero Bygod Com Moꝛff. quod Rotulas Mareſchall tam tempoꝛc 
Regis quam pꝛedeceſſoꝛum ſuoꝛum q ſunt in Cuſtodia ſua hab ad Scem apud 
Teſtm̃ in Craſtino Cłi Paſche liberand quia Rex vult certiof de ſerviciis «c. Ad quem 
diem vent p2edict Com̃ & dixit quod in exercit᷑ TUallie anno 5 & 10. hab quendam ſuum 
militem Johem de vallibꝰ nomine ſuo q ſervic Domino Regi debit in exercitibꝰ pꝛedict 
recepit 4 penes ſe detinuit « petit bt᷑e qð hered & exeẽ ipſiꝰ Johis veñ ad Scem xc. ad diem 
cc. dictos Rotulos oſtenſuri ad quem diem non venit ficut alibi continetur, Ro. 34. 


Bria ꝓ Rege Paſch. 20 E. I. 


Andat eſt Stepho de Penceſt Conſtabulat Caſtri Dovoz & Cuſtod 5 Poztuum 

quod vel fac in Craſtino AſcenſionisTillm de Sueyn de Winchelſey & Henricm 

T. ad reſpondend Regi de hoc quod vina Mercat᷑ extraneot duob? annis jam elapſis dur- 

crit London, & tanquam falſo advocantes R. p advocation illot᷑ cuſtum̃ quam inde perce- 
piſſe debuit defraudavit in contempt æ ad damnum Regis Rot. 35. 


Bria p Rege Trin. 20 E. I. 


Her c Baron Hibernie. Quia Will's de mones un? erecutor teſtamenti bone me- 
moꝛie Johes quondam Dublin Archiepiſcopi ꝓ ſe & co-executozib? ſuis conquerendo 
cram Theſaut᷑ c Baron apud Weſt conquerendo monſtravit quod Nichs de Clere dum 

habuit Cuſtodiam Archiepar vacantis poſt moꝛtẽ c cepit nomine Regis de bonis & catallis 

ipſius Archteptſcopt ad valentiam CCCCxxx 1. quas adhuc detinet eisdem erecutor min? 

Trial oufler le juſte in ipſoꝛum executoꝛum diſpendium non modicum & gravamen æ veritas ſuper hoc in 
PO” partibꝰ Anglie inquiri non poteſt Rex nolens quod predcis executrib? aliquaten? injurietur 
in hac parte Mandat Theſaut & Baronibꝰ de Sccio Dublin quod vocatis coꝛam eis eodem 

Nicho c executoab? fupzadictis rationes quas partes hinc inde pꝛoponere voluerint audiant 

1 t faciant ulteriꝰ quod Juſtũ fuet᷑ in hac parte pꝛoviſo quod ſi pꝛedictꝰ Archiepiſcopꝰ in aliquo 
Ireland ſubject dęehito Regi tenebatur die quo obiit tunc debita illa de pꝛedictis bonis & catallis leventur 


al Exchequer 


hic. Teſte Theſauf, Ro. 41. Hill. 22. Ro. 5. 24 E. 1. Ro. 60. 
Ibidem. 


Oy rect view de frankpledge in Caudham in Suff. in Eire puis qe cy veos que le uſa 


7 bY ne uit arere & attach a reſponder, dit qe ne uſa #c. Et veñ fac 12 agard a * ſi ac. quo- 
,- 2 Ze rum 6. ſint milites gladio cincti, Ro. V. 5 
1 © Ez .. ,. be oy ca 5 fe . Bear 1 . A Ago Ls . 3 2 3 


, Hil * I. Se, 

. CO 255 

ee, A Home ne pore Suſſex. Emoꝛand quod cum Rabus Loꝛel attom Epiſcopi Ciceſtt ad calumniand 
ß, £/ billy de nun. libertat᷑ ipſiꝰ Epiſcopi Sederet ſuper computũ Rob. Glamozgan vic Surf 
4 dred. Ff Suſſex, cc. & poſit? eſſet ad rationem quo warranto pꝛetatꝰ Epiſcop? clamavit eſſe Bal⸗ 


ood e. e, 1iv9 Pundeed de VYanwod & exit ejusdm Hundꝛedi percipere. Dixit quod ex antiqua con- 
* a2 2 ſuetud a tempoꝛe quo, c. pꝛedictꝰ Epus ſolebat percipere emendas aſſiſe panis & Cerviſie 
kiuack in Hundeedo peedco & alios exitꝰ p2oven in Hundꝛedo p2edco ſed quod de debitis Re- 

% bag - gis que veñ in ſummon intra Pundzedum pꝛedẽm peter ea que calumniat p libertatem 
Et af * ſuam pꝛedcam debet & ſolet reſpondere p man? ſuas Et dick fuit ei quod quicumg clam̃ 
. „. habere libertatem aliquam c maxime de hits que ad regalitatem æ Coꝛonam Regis pertiñ 
2 * neceſſe habet inde oſtendere ſpeciale warrantum Regis, Et fi quod warrant inde habet 
i oſtenderet, Et pꝛedẽus Attoꝛm dicit quod nullum habet warrantum nec ad hoc attoꝛũ fuit 

& dat? eſt ei dies #c. Poſtea vent p Attoꝛnatũ ſuum pꝛedẽm & dictt quod ipſe & pꝛedereſſo⸗ 

res de tempoꝛe quo ec, ſeiſiti fuer Ec. æ deſicut invenit Eccleſiam ſuam ſeſtt᷑ petit Judict- 

um ſi de libero tenemento ſuo tenetur reſpondere ſine eu, Et dictum eſt ei quod qui⸗ 

Lex & Conſu · Cumq; clam̃ libertat reſpondendi de debitis Regis in Sccio, nereſſe habet aliquod warran- | 
erudoScaccarij tum tne oſtendere ibm̃ c hoc ſine bꝛevi ſecundum legem e conſuetudinem Scrif diu obtent 


neck E f ufitat poſtea ponitur in reſpectum uſqz ad primum Parlamentum, Ro. r. 


Hill 
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Hillar. 22 E. I. 


Ohes de Selveſton Dffic Curie Cantuat attachiat? fuit ad reſpondend Domino Regi eee 
quare citation ſumonition denuntiationes vel alique executiones ſentent ercomunt- Exchequer 
cation ſiw interdicti ſeu executioũ alie ſpectant que ad fozum Eccleſiaſtic in Sctio Domini 3 . 
Regis nec infra pallacium ſuum fiert non debeant idem offif quasdam litteras Patent teme. 
ſigillo Officialitat᷑ pꝛedẽe ſignat᷑ deliberari fecit Domino W. Bathon 4 TUellen Epiſcopa 2 E. 1. Rot. s. 
& Domini Regis TheſauT in Sccto die Yercur tc. ꝓ quadam ſumonitione eidem Epiſco- 
po faciend authoꝛitate pꝛedide Cur Cantuarie in contemptum Domini Regis & contra 
coꝛonam & regiam dignitatem ſuas. 
Et pꝛedẽus Magr Johes venit & dekendit contempt æ omnem tranſgeſſionem cc. & dicit 
quod ipſe litteras pꝛedt᷑as pꝛedeo Epo in eodem Sccio non tranſiniſit nec p voluntatem 
ſuam nec ꝑ pꝛeceptum ſuum pꝛedte littere eidem domino Epiſcopo in Sccto liberate fue- 
runt quia dicit quod pꝛedẽas bras ad ſectam executoꝛũ bone memozie J. nuper Cantuarie 
Archiepo dekuncti fiert pꝛecepit © illas eisdem Executoubꝰ liberavit in hoſpitio ſuo London 
ut iidm̃ literas illas eidem Epiſcopo vel Comiſſ. ſuis liberarent & ꝓſequerentur v eagde 
in koꝛma, debita & conſueta & quod illud non fecit in contemptu Regis Theſaut vel Ba⸗ 
roñ parat᷑ vificare ſicut Cur Conſideravit, Et quia hoc fem ſpecialtiter tangit Reg Co⸗ 
roñ c. Thes c Baroñ noluet admittere verificationem in hoc caſu ipſo Rege inconſulto 
poſtea inveũ manucaptot᷑ ad hab Coꝛpꝰ ſuum coꝛam Domino Rege ad voluntatem ſuam 
ad faciend ipſi Domino Regt emendas pꝛo facto pꝛedicto ſi per ipſum Regem Conſilium 
ſuum 3 fuer quod emend Domino Regi in perſona dct offic fieri debeant in hac 
parte, O. 2. | a EE 


Hill. 22E. 1. 


Reve al Thes c Baron quod aliquem in quo confident habent ad vic TUiltes deſti⸗ coment cy qe 
nent, quod ille quem fic deſtiñ vic & recepto ration fine a Þugone # Y. Pegel capt ane puree 
cc. ꝓ rediſleifina, cc. deliver. 
Preectertu cujꝰ mandati pzedicti Theſaut̃ æ Baron manda bunt vic per bꝛeve Regis de 
Sccio quod idem vic in ꝓpꝛia perſona ipſiꝰ vic coꝛpoꝛa pꝛedictoꝛum M. c H. habef coꝛam 
The & Baronibꝰ ad facienð fine cũ ꝓ Rege rediſſeiſ. p2ed a die cc. © qð habet ibm̃ ſecum 
bre æ inquiſition p q con vict' fuet de rediſl. eadem c bt̃e pꝛedẽm Ad quẽ diem vic nichil inde 
fecit nec bt᷑e pᷣdẽm retoꝛnavit fed iidẽ Hugo c H. poſtea vent coꝛã Theſaut̃ æ Baroñ predic 
& pꝛiſone Rents ſe reddiderunt Poſtea ſinem fecit cum Rege ꝓ C ſolid ꝓ rediſſeiſ. ſua 
pꝛedt̃a. Et mandat᷑ eit eidem Aic quod fit coꝛam prefat Theſaur & Baron. ad Scẽm in 
Craſtino cc. ad reſpondend Regi quare mandatum ſuum pꝛedẽm exequi contempſit æ ni⸗ 
hilominꝰ quod habeat ibidem bꝛevia & inquiſitionem pꝛedẽa una cum hoc bꝛevi, Et interim 
pꝛefatos Pugonem © Hugonem quoad caption eoꝛum occaſione pꝛedẽa non gravetur in ali⸗ 
quo nec moleſterur, Ro. 2. v. Ro. 3. Hill, 22 E. 1. Ro. 1. 25 E. I. K. 5. H. 26. E. 1. 


In dorſo Ibidem. 


Oy dum kuit Bachalaureꝰ infeoffa Adam de Monte Gomery le Roy Þ. 3. confirma 
Adam mot Thomas ſon fits & heire entre æ deveigne de non ſane memoꝛey & iſſint 
eſteant de non ſane memoꝛy p fait infeoffa Alice ſa ſoer fem Roger de la Moze, & fait livy 
x ſeſin al eur, c puis recover ſa memozy & puis Coñ le fait en Chancery qel fuit inroll ſea 
nul novel ſeſin done (? ce fuit ſpectalment ) Le dit Thomas poꝛt bꝛeve dentry devant les 
Juſtices Jtinerant quia fuit de non ſane memozy, Les Roger æ Alice queux ples le feſſment, 
t le fait inroll unde dicunt quod Thomas fuit de ſane memotie c iſſue pꝛes ſur ce c trove 
pur le dem̃dant, mes adong a cel Jour le Roy ad Judgement de recover le Manoꝛ avant- 
dit (de Leydun) p qus dict fuit al Tho. de luer al Roy & in le Parlement, il petition le 
Roy quel fuit indoꝛſe quod adeat Scẽm & kaciat finem ꝓ manet᷑ pꝛedẽo rehabendo « le dit 
Recoꝛds fuerunt remove in Chancery, & oꝛe in ł Exchequer le dit Thomas fait fine æ ad 
reſtitution Rot. 3. in dorſo 38 1 Pe =. 


Ibidem. 


—_—_— — 
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Ibidem. 


due ce n. IL) magna Cheleſwozth facto Nicho de Abindon, e in pꝛilona detent a qua non poſſunt 
vic de redif- {Ine ſpeciali pꝛecepto Regis liberari Rex mandat Baronib? quod aliquem de quo confident 
ſein pur ſon gc. deſtiñ ut iple æ vic recepto rationabili fine pꝛedẽm H. liberent cc. Rot. 4. infra Rot. 9. 


= | 
Ni. plus ſupra Ro. 2. V. Spiafe Mich. 29 E. 1. 


Wilres, Bos p Hugone Peverell capto ꝓ rediſſeiſina de rationabili eſtoverio in Bolco de 


Ibidem. 
— — = E Pꝛioꝛ del Eſglis de Canterbury claime Catalla felon & damnatoꝛ & amerciamenta 
— hominum ſuoꝛum in Comitat᷑ Cant ꝑ pꝛeſcription & alledge allowance ent in le dar⸗ 


chequer &nier ren Eyre, & le Roy eſcrie al Theſauf æ Barons que ſi tiel allowans ſoit tunc pꝛioꝛ pꝛedẽm 
erty) E. 1 eahabere permittant ſicut ea habere debet æ put habere conſueverunt ipſe & pꝛedeceſſoꝛes 
Ro. 9. ſui & ſicut allocat᷑ ſunt Et ſi que cauſa ſubeſſet quare id facere non poſſent aut deberent de 
cauſa illa N. ſub ſigillo Scrij redd certiof. Sur que ils Reſp, viz. Sciat Dominatio ve- 
ffra quod in Itineribꝰ Juſtic allocationes de libertatibꝰ hujuſmodi fiert non conſueverunt 
Sed ſi uſi fuifſent hujuſmodi libertatibꝰ qui eas vendicabit tantumodo ſolet inquiri In 
Dccio autem ubi de libertatib? hujuſmodi plene fuint allocationes Scrutatis ex habun- 
danti ſuper hoc Rotulis non eſt compertum quod pꝛioꝛ aut pꝛedeceſſoꝛes ſui ſub nomine 
ſuo aliquam de hujuſmodi libertatibꝰ allocat᷑ habuerunt Sed pꝛetextu cujusdam compoſi⸗ 
tionis der Archeveſqz Ebof de que non mre riens Et quia le Archeveſqzy eſt void, & le 
Compoſition neſt confirm ple Roy. Jdeo nos plene exigimꝰ hujuſmodi Catalla cc. ſub 


nomine veſtro, Rot. 5. 
Ibidem. 


Reve al Thes « Baronibꝰ d Exchequer de Jreland quod fieri kaẽ de bonis Stephi nuper 
Waterfowenſis Epiſcopt debit 60 1. de preſtito ei facto in Garderoba Regis dum 
virit ſicut conſtat p comput TW. Cuſt Garderobe, cc. & quod inde Scire fac Theſauf & 
Baͤroñ hic cc. Trin. 20 E. 1. Ro. 41. 


Ibidem. 


vil ſeiſi quia Dvum Caſtrum ſuper Tynam ſeiſi in maines le Roy quia les Burgeſſes de ce ont 
gur Key d 1 N eflew un Maio; ſans garrant & puis petition al Roy in Parlement pur reſtitution 
ſon gar void. Offerant a reles 1600 l. quas Rex eis debet p literas ſuas obligatozias ex cauſa mutui 
Et Rex mandat Baroñ quod acceptis pꝛiꝰ ab eis literis pzedicis reſtituet᷑ #c. æ les Bur- 
geſſes veigne al Erchequer, & reles le dett ſed ont jour ulq; oꝛe pur liver les bfes obliga⸗ 
toꝛy cc. quia ſont in Nozthumbr, c ſur ce Barons mand vic quod reſtituat villam cc. ſal⸗ 
vis exitibꝰ medio tempoꝛe perceptis Poſtea ils mitt icy les letters, quib? inſpectis com- 
pertum eſt quod Rex non tenetur eis reddere debitum pꝛedẽm niſi ad voluntatem ſuam 
Et iidem Burgenſes dederunt Regi intelligi quod tenebatur eis mere ex mutuo & ꝑ ipſos 
non ſtetit quin Dominum Regem decepiſſent in hoc ideo conſiderat eſt quod villa pzedca 
recapiatur Poſtea le Roy eur pdon & reſtituit eis villam pꝛedẽam Ro. 6. Devoñ. 


Ibidem. 


—— ü de Malſton marry ſon file al TW. ꝛayle Ideot & quia Cuſtodia & maritag. om- 
5 nium Jdeotarum in Regno Anglie ad Dominum Regem pertinent Jdeo Attachment 


R. de MY. pled i TU. P. non fuit Jdeota. Poſtea veñ & finem fecit Ro. 6+ 
Ibidem. 


Juſtice deco. 19 Febf 22 E. x. Thomas de Þabef de Comitat᷑ Noff. qui elea? eſt Juſtiẽ ad Gaolas 

delivery priſt Regis deliberand in Comitat Nozff, Suff. & Cantebf & Hunt veñ cozam Theſaut & Ba- 

Scaccario. CON c ꝑꝛeſtitit Sacramentum quod fideliter ſe habebit in Dfficio pꝛedẽo. Stmile p Rico 
de Cokeſend ibm̃ Ro. 8. 


Ibidem. 


— 
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Ibidem. 


Er Theſaut & Baronibꝰ ub magno ſigillo mandat quod quia Galfrid? Lavender & rinc pro deri- 
Julian Axoꝛ cj? capti p rediſſeiſina ꝑ ipſos facta & in Pꝛiſona B. detenti a qua non 25 on £20: 


Lal | ; ict de rediſſ. 
poſſunt ſine ſpeciali mandato liberart mandam? quod aliquem de veſtris de quo confident 5 


habucritis ad vicccomitem noſtrum Comitatꝰ pꝛedt̃i deſtinet ut ipſe quem ſic deſtinaverit 
c vit recept᷑ cc. fine cc. illos fi ꝓ eo quod ad nos occaſione pꝛedca pertinet æ non alia de 
cauſa detincantꝭ #c. fine dilatione deltberari faciant Teſte meip{o. 

Pꝛetextu cujꝰ mãdati mandateſt bre Regis eidẽ Aicecom̃ quod haberet coꝛpoꝛa dicto2 . 
E J. ad ſinem laciend ꝓ rediſſciſina pꝛedẽa 4 quod hab. ibi tunc bꝛeve & Inqutütionem per | 
quem convict fuerunt & hoc bꝛeve le Git Exec le bee 4 apyo2t coꝛpoꝛa, ec. æ quia con. = 3 
pertum eſt quod pauperes ſunt & nihil habentes Jdeo perdonat eis finis Kot. 9. 


Ibidem. 


Obertꝰ Barry Attach ad reſpondend Regi de hoc quod cũ Samſon de Gꝛothi Bally? Northe 
Manet de Walebwke quod fuit Jſabelle Comitis Albemarle, æ quod nunc et inn 
manu Regis poſt moꝛtem pꝛedicte Comitiſ. miſerat Jacob de Helgun ſubballivum ſuum ad 
ſumonend pꝛedem Kobertm̃ quod efſet ad Curiam Regis ve Walebzoke ꝓ tenementis q 
tenuit in Billing, ec. idem Robert? ſumonitionem pꝛedẽam contempſit « pꝛełatm ſubbal- 
livbum vbis contumelioſe affecit æ minavit ꝓpter quod idem ſubballivꝰ ita pterrit? receſſit 
quod officium ſuum kacere non potuit in contempt Regis. | 

Et pꝛedẽus Robert? dixit quod pzedeus Jacob? venit ad domum dicti Roberti aſſerens ſe 
miſſum kuiſſe ibm̃ ad extend tert manet pedict ſed nullam ſi Honitionem ei fecerat. xc. 
nec ipſe aliquas minas aut dedecꝰ ci fecit in contempt Regis #c. Juratoꝛes dicunt ſuper 
Sacramentum quod 1). kecit ei ſumonitionem #c. & non ven ad extend cc. ideo conſide- 
rat᷑ eſt quod idem Robert? in miſericoꝛdia de hoc quod dedirit nullam ſumonitionem, xc. 
dicunt etiam quod idem Robert? nullam moleſtiam aut dedec? fecit #c. ideo quoad hoc re: 
ced quiet Ro. 10. 


Ibidem. 


| Uters attach Quia impediverunt Subballivum pꝛedẽm ad factend diſtoztionem p20 Fine deriners 
defalta q idem Robert? fecit in non veniendo ad Curiam Secundum Conſideratto: #vcb<rcrsd: 

nem Curie pzedce, ita quod nullam diſtrictionem potuerunt ibidem facere, & iſſue ſur ce *<©* 
trove ꝓ Rege ideo Conſider ge les defendants adjudicentur paſone poſtea inde liberãtur p 
line damy m̃k, Ro. 10. | 

Paſch. 22 E. 1. Rot. 2. auters attach pur reſcu de diſtres pꝛes pur ſuit p my le baillif & 
trove cum culp. | 

Johes de Uerdun attach ec. de hoc quod cum predict? Subballiv? Sum̃anitionem ei 
fecerat p quendam Simonem Curteys Pꝛepoſitum ipſius Johannis ad factend fidelitatem 


Regt pꝛo tenen, #c. idem Simon petiit a pzedicto Subballivo fi aliquod warrantum ha: 


buit ad Sum̃onitionem cc. Et cum idem Ballivus litteras ſuas et oſtenderet æ idem Pꝛe⸗ 
poſitus inſpectionem earundem haberet Sigilk de p2edict litteris malitioſe dilaceravit & 
——ĩ illas Sigillo refraco rejacuit & verbis Contumelioſis aftecit in contemptum 
ents. 9 
© Joes Et Simo venerunt Johes dicit quod nullas litteras fregit, & trove acc idea ſine 
le, Kot. Io. 
6 Martij 22 E. 1. extent᷑ tert que fuerunt Jſabelle Comitiſſe Albemarle liberaf fuer 
Johanni de Langton Cancellat Regis per W. Bath # Wellen Epiſcopum ejusdem Do⸗ 
mint Rents Theſ. Rot. II. % 
Executoꝛes Teſtamenti Epi Ingolenſis dant Regi 101. p eo quod poſſint recuperare . 3 
debita i debent eidem Epo coꝛam Theſ. & Baroñ Ro. 11. 3 
Collectoꝛ 15 convict? pur iſſue de hoc quod pꝛeſt de divᷣs ſub coloze taxationis general couecor ſine 
ſoms c poſt dauter dibs ſomes ne tararent{ contra Sacramentum pꝛeſtit xc. ideo com̃it⸗ pur Extortion. 
titur Gaole Rot. 11. Et trove mainpꝛis de fine 5 m̃ks c quod non gravabit nec moleſt in 
aliquo eos qui in dicta inquiſitione fuerunt contra eum Rot. 11, 12. 


H Paſch. 
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Paſch. 22. E. 1. 


Illa Wigozfi capt in manum Regis quia homines ejusdem ville elegerunt Coꝛona⸗ 
toꝛem fine TUarranto, Rot. 3. 


Ibidem. 
Cattle le Roy Wiltes. | YRio2 de Okeburne Hugo de Galle & Bꝛond Meſſour attach ad reſpondend 
— Regi quare pꝛedẽi P. & B. ꝑ preceptum pꝛedẽi Pꝛioꝛis 500 oves matrices 
mage fexant. Domini Regis que miſſa fuerunt de manef Regis de Parleberg p pꝛeceptum Cuſtodis 
ejusdem manerij uſqʒ Oꝛapcot & fugat᷑ in Regia via pꝛope terram ipſiꝰ Pꝛioꝛis ꝑ Paſto- 
rem ejusdem ceperunt « impercaverunt unde p2edce oves q fuerunt fetantes erficcot er- 

iſtant ad damnum tc. & in contempt & contra pacem tc, 

Pꝛiot᷑ pled non culp les auters Juſtify dam feſant ut baillifs le Pꝛioꝛ ſed neſciebant 
eſſe oves Regis c quamcitiꝰ eis conſtabant quod fuerunt oves Regis eas liberaverunt pꝛe⸗ 
dictis Paſtoꝛibꝰ cc. Et nullum aliud damnum aut injuriam fecerunt Le Jury trove que 
les oves miſſe fuerunt de manerio de Marlebergh al Ozaycot & ꝑ paſtoꝛes fugate fuerunt 
in quadam Regia via pꝛope Dkeburne ubi paſtura pꝛedicti Pꝛiozis erat ex utraq; parte 
quedam earum kugat᷑ « invent fuerunt tranſeuntes ſuper paſturam illam pꝛopter quod pꝛe⸗ 
dict H. & B. homines dicti Dꝛioꝛis oves predict ceperunt « eas in Bercat᷑ p2edictt ꝛioꝛis 
poſuerunt æ cum nunciat᷑ eſſet eidem Pꝛioꝛi quod oves pꝛedict ſic capt fuerunt juſſit eas 
in parcum ſuum mitti. Dicunt etiam quod oves pꝛedict imparcate fuerunt p 2 dies poſt⸗ 
quam idem Pꝛioꝛ ſcivit oves predict! fuiſſe oves Domini Regis unde damna efffmantur ad 
40s. Poſtea idem Pꝛioꝛ finem fecit p pꝛedẽa tranſgreſſione ad 201. dont 10 l. il paya xc. 


Rot. Io. 
Ibidem. 
Fine pur de- Alter Strickland fil & heir ITlilł i liberat᷑ pꝛiſon p tranſgreſſione quam fecit aſſeren⸗ 
ceit al Court. do patrem ſuum pꝛe dic moꝛtuum fuiſſe ubi reva ſuperſtes fuitut ſic debita patris 


atterminare poſſit ad Scẽm in deceptionem Curie finem kecit ꝑ Cs. cc. Rot. 10. 


Athe? fili? Johis attach ad reſpondend Regi Quia cum Domin? Rex & Ali⸗ 

5 * anoꝛa quondam conſoꝛs Regis 4c. comiſerant eidem Matheo Uillam & 

Epiſcopo, Caſfra de Deviſe & Maneria de Rudes Erleſtoke & Þakleton in Com̃ Wiltes excepta ad- 

vocatione Eccleſie de Rudes habend ad vitam ſuam Idem Mathe? quendam Cim̃ ſuum 

ad Eccleſiam pꝛedẽam cujꝰ pꝛeſentatio ad Reg pertiñ pzeſentavit æ al que darren pꝛeſent⸗ 

ment #c. Conſiderat᷑ eſt quod Oomin? Rex habeat bꝛeve Epiſcopo Sarum quod ad pꝛe⸗ 

ſen Domini Regis admittat idoneam perſonam ad Eccleſiam de Roudes non obſtante 
reclamatione ipſiꝰ Mathei « Math in Mia Rot. 14. 

Et quia idem Matheꝰ occupavit pꝛedẽam advocationem ſuper ipſum Regem ad exhere⸗ 
daciofi Regis #c. ſuper quo poſtea fuit hic allocutꝰ & dixit quod bene ei licuit hoc facere 
per ſpeciale warrantum & habeat diem ad oſtend (quod vide) ad quem diem non veñ nec 
miſit, videtur Curie quod de maneriis pꝛedẽis unde pꝛedca advocatio eff quedam perti⸗ 
nentia, idem Matheꝰ e ad judicium eo quod quidam ſentiunt quod eſt eo ipſo in caſu amif- 
ſionis manerioꝛ pꝛedẽoꝛum Poſtea Rex perdonavit c eidem conceſſ. advocationem pꝛedẽam 
e bfe iſſuiſt al Eveſq; quod non obſtante Mandat p2edco il ſuff le foꝛm̃ Clarke den⸗ 
joyer le benefice, Ir. 22 E. 1. Ro. 9. 


Inform? in Wilts. 


Ibidem. 


Baillifs refuſe | hv. Baker & al firmat᷑ de Marlebꝛige attach ad reſpondend quod cum TUalter de S. 
— arreſtat᷑ eſſet apud Hungerkoꝛd ꝓ 3 ſolidis falſe monete contrefac' & ſtatim appellaſſet 
Exchequer. CU. de S. cc. aſſerens ipſos dict monet᷑ fecifle & ei liberaſſe pꝛopter quod Ballivi ville de 
- © Hungerfow plitteras ſuas ex parte Regis mandaverunt pꝛedict Jo. B. cc. quod pꝛedtos 
felones Rents arreſtarent æ ſalvo cuſtodirent cc. quod Jo. B. cc. ſpꝛeto mandato pꝛedẽo 
eos arreſtare noluerunt nec attachiare ſed eos abire ꝑmiſerunt ad grave damnum Regis 

E contra pacem. 
Ils pled qe font tout endevoꝛ æ ſerche & invene quoddam inſtrumentum kerreum p quod 
dicta moneta fabzicata fuit ec. æ liberaverunt decenn Berton quouſqz cc. ſed yn 
4p invenire 
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invenire non poterunt nec arreſtare æ quod nihil aliud kecerunt in damnum Regis petunt 
quod inquirat᷑ æ iſſue ſur ce æ ven kut agard c inquiſitio cap dilation eo quod ij milit tant ven. &. 5 al- 
ſuet᷑ in eadem & als veñ fa, agard, Rot. 4. V. Coia 18 E. 1. Guido Ferres. lites. 


Ibidem. 


Salop. L Dmund de Poꝛtuo Mari attach ad reſpond Regi eo quod Collectot᷑ taxation Preccription 
E. facere non permiſit infra terras ſuas in Comitatu pꝛedẽo. 1 

Edm̃ plead quod permiſit eos officium ſuum facere infra ſuas terras quas habet infra 

metas Com̃ pꝛedict quarum tenent᷑ coꝛam Juſtic in itinere ſuo reſpondere ſicut ſoliti ſunt, 

dicit tamen quod infra metas Com pꝛe did habet quasdem terras in Uille de Weygemoze 

quaf tenent᷑ coꝛam Juſtiẽ pꝛeb non reſpond & ubi bꝛeve Domini Regis non currit #c. & 

nunquam contribuunt alicut tallagio Domino Regi conceſſ. licet ꝑ totum Regnum fuertit 

conceſſ. nec debuerunt & hoc apparet quia Rex ipſm anno pꝛeterito ſpecialiter requiſivit 

ipſum ut concederet eidem 15 rerũ æ boñ tenentium ſuoꝛum infra libertatem pzedcam qua 

idem Edm̃ds eidem Domino Regi plitteras ſuas patentes conceſſit le quel fuit tarepec. 

aſſigfi Domini Regis æ fuit pay cc. Et dicit quod les Collectoꝛs venant a ft tax la ſon 

bailly eur deſire a ſurceſſer le quel ils font, « quod altbi non impedivit, Et ſur iſſue Joine 

futt trove accoꝛdant ꝑ q idem Edm̃s receſſit quiet #c. Ro. 6. 
Falſe tally exhibit ꝑ Galfr Cauſton, & il dicit q fuet᷑ liver a luy ꝑ TU. Crek Et quia in⸗ how aaron) 

vent ſunt in poſſeſſione ſua ideo idem G. arreſtaf quouſqz pꝛedẽm W. Creke qui eas ei li pore telt 

beravit ut dicit haberet hic 4 liber p mainpꝛis a reſponder æ ſatisfier Ad quem diem veñ & quouſque. 

quia non habet pzedcm Tillm Creke iveo adjudicat Paiſone p q il inſtant pꝛia bꝛeve Re- cy qe pria ent 

gis de venire faciendo Abbatem de Creke c pꝛedẽm Cillimum ſervientem ſuum ſub cujus allowance 2 

nomine pꝛedict tallie exhibite fuerunt æ conceſf, eſt ei. Et le Abbat confes qe il liver les cue eſt coun: 

tallys a ſon ſervant Wm & TU al dit Gilbert C. ſed kabot dit qe neſcit quells ditz tallys cerfaic. 

fuet᷑ ante allowe. Et quia alias allocat fuer 4 p ipſum non ſtetit quin ꝑ unicam ſolutio⸗ 

nem duplicem habuiſlet allocation in deceptionem Curie Regis ideo adjudicatꝰ pꝛiſone & 

deliber ꝑ finem x l. Rot. 7. 


Ibidem. 


RE Theſaurario alias mand quod de bonis c Catallis Philippi de Burne q de Rege quarencine 
tenet in capite defunct c que in manu Regis occafione mo2tis capt ſunt habere fa- mo al The- 
ceret Batild que fuit uxoꝛ pzedci Philippi Quarenteñ ſuam ficut alique muliet᷑ #c. in hu⸗ ie N 
juſmodi caſu ſieri conſuevit Teſte Rege. 


Mich. 22. E. 1. 


WJ Charles Majoꝛ Uille de Sandwich attach ad reſpondend Regi coꝛam The- Ciuque ports. 
ſaut̃᷑ & Baroñ cc. de hoc quod cum idem Dominꝰ Rex miſtflet Joh de Glouceſter 

ad monetam retonſam conterfactam ſeu de alicujꝰ cuneis in partibꝰ illis fabzicatam in 
quozumcumg manib? invent eflet arreſtand æ ad faciend ulteri? quod ex parte Regis ꝑ Contempt in 
pꝛedict Theſaut © Baron fuit et injuncum Idemq; Magiſter Johes ad Sandwir accedens diſturber le 
c officio ſibi injuncto ibidem fungi volens inven ibm̃ monetamquandam, viz. Nigt larroñ 1 " 
inparttb? illis comuniter current ad damnũ Domini Regis, & hoc inhib' ne moneta flla de 
cetero curreret nec quod quiſqm inde emeret vel venderet. Ota? Majoꝛ audita inhibitio⸗ 

ne p2edicta ſtatim oppoſuit ſe c quiſivit ab eodem magro Johanne ſi haberet ſpeciale man⸗ 

datum a Domino Rege ad pꝛedcam monetam inhibendam. Et quia idem Magt ſpeciale . ports 
warrant non oſtendit prefat? Majoꝛ ipſum Johannem impedivit quo min? monef hujuC: nad franchis 
modi arreſtare & ulteriꝰ quod ad Dfficium cc. exequi poſſit Et ex parte ſua c totiꝰ Com- du Roy. 
munitatis inhibuit ne dẽus Johes ibidem de talibꝰ ſe intromitteret in Domini Regis dam⸗ 

num & contemptum. Le majoꝛ veñ & dicit quod ꝑ libertat᷑ Baron cc. conceſſ. non tenetur 
reſpondere niſi coꝛam Cuſtode ſto Et quia hujuſmodi libertas non pꝛejudicat Regt de 
tranſgreſſione ipſi facta ei reſpondere deb. in Curia ſua ubicumq; voluerit. Et quod re⸗ : 
[pondek c dictus mayo? dirit ut p21? quod nec debuit nec voluit alibi telgandere quam cozam col reiben. 
Cuſtode ſto Et ideo quia reſpondere noluit #c. in contempt᷑ Caf adjudicat{ Pꝛiſone. dere. 
Poſtea Oomin? Rex ei ꝑdonavit tranſgt᷑ quam fecit in nolendo reſpondere ita tamen quod 
teſpondet̃᷑ ad Scẽm ſuum de tranſgrefſione pꝛedẽa p quod recognovit tranſgrefſionem pꝛe⸗ 

dictam & ſinem fecit ꝑ C 1. Poſtea Rer de gratia finem pedem perdonavit. 


Mich. 
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Mich. 21. finit E. 1. 


. Je #c. veñ ad Scem Idonea poſtnata filia © una heredum de Geteri ponte quon⸗ 
— dam Ait CUeſtmerlanv de feodo & queſivit a Thelaut & Baron quare pꝛopartem 
ſtiam iplum contingentem de hereditate pꝛedẽi patris ſut de Com p2edict capi fecerant in 
manum Regfs, æ dicm̃ fuit ei ꝓ eo quod Domin? Ber ratione heredis Iſabelle ſozozis & 
cohcrevis ſue infra etatem æ in Cuſtodia Regis exiſtentis Uicecom Conutat᷑ p2edci coꝛam 
3 - Juſticiarus ultimo Itinerantibꝰ in eodem Comitatu pꝛimo nominaſſe debuiflet ſecundum 
agree a pre fozmam dudum coꝛam pꝛekat Theſaurario æ Baronib? inter eos pviſam de vicecom̃ loco 
ene pur curne lilo kaciend pꝛedẽa Jdonea moꝛtua ſoꝛoze ſua pꝛedca quendam vicecom coꝛam Juſtic pꝛe⸗ 
deins age, & Dis pꝛeſentavit in exheredationem heredis p2edci æ contempt Regis cc. Et pzedca Jdonea 
late en 'Ex* Dixit quod pꝛetata Iſabella dudum de conſenſu ipſiꝰ Tdonc nominavit cozam pꝛekatis The- 
lecken faut cx Baroñ quendam Gilbert de B. in Uicecom Comitat pꝛedet qui admiſſꝰ fuit, Et 
poſtea ꝓ divſis tranſgrefſionib? #c. de quib? convict #c. per pꝛekatos Juſticiarios amot? 
fuit ab officio ſuo pꝛedẽo Et pꝛekat᷑ Juſtic perpendentes damnum quod Regi & populo xc. 
ꝓ defectu vic evenit᷑ ei ex parte Regis nominaverunt quendam vic in quem conſenſit Et 
quod alio modo non pꝛeſentavit nec aliquid fecit in Contemptum Regis aut pꝛejudicium 
heredis. Et de hoc poluit le ſuper Recozd Juftic #c. ad quem diem Juſtic miſerunt hic 


Reco2d ec. & ad ſon purparty replevy. 


Placita coram Hugoñ de Creſſingh &c. Juſtic Itinerant, &c, 


noms Aia Gilbert? de B. Ute Corn ec. de recetam̃ felon cc. convict” Juſfic hic ex Offic 
— Coun ſuo Injunxet toti Comitatui quod Jdon vic eligerent ꝓ quo vellent reſpondere & 
ty d'eſlire vic eltgertnt Thom qui incontinenti fecit Sacramentum c admiſſꝰ eſt Et poſtea 
quaſi in fine Jtinerts den Jdonea de Leyburne & dicit quod null vic fiert deb. hic niſi de 
alſenſu ſuo ꝓ eo quod Cliffoꝛd qui eſt infra etatem æ in Cuſtodia Regis ſunt vi⸗ 
cecom̃ iſtiꝰ Comitat? de feodo Et Comitat᷑ hic idem Necoꝛdat᷑ Et inſtant petit fiert vice⸗ 
com in quem aſſentiret. Sed quia pꝛedẽus Thomas magnam partem Catalloꝛum felo- 
num habuit æ percepit per quod amoveri non poteſt ſine diſpendio dictum kuit eidem 
Jdone& quod ipſa aſſentineret in pzedem Thomam ſi vellet x fic conſenſit ſalvo Jure Cut 
cum 12 inde loqui voluerit Et ſciendum quod hoc Recowdat inter Inquiſitioñ hoc anno 
VIZ. 22. CC. 
Ad quem diem quia pꝛedicta Jdonea non p2eſentavit nec aliter quam cc. Jdeo ſine 
die, Et mandat vic Teſtmerland quod pꝛopartem contingent cc. ei reſtituat «c. 


Rot. 1, 
Ibidem. 
uw "5" Icholaꝰ de Auddeleigh reddit ad Scom un Spervarium mutati per quod tenet de 
ch ; Rege in capite in Egmunton ſed inſpþo Spernario pzedco p Falcon Domini Regis 


invent eſt non ſan? Ideo reſtituitur æ mand vic quod pꝛedẽm ten cap. in manum Domint 
Regis poſtea habet diem ad ſatisfaciend de redditu pedco, Rot. 2. 


Ibidem. 
* Jibert? de Bzunolmeſhened fuit adjudge al P2iſon pur certen terme p quadam 
3 BRAS tranſgreflione, unde convict fuit coꝛam Juſtic Itinerantibꝰ æ eſt convic de felony 


apꝛes ce dd Clergy ſed non fuit liver al Oꝛdinarp poſtea fecit finem ꝓ Impꝛilonamento 
t ad Bt̃e ſouth le grand Seale ge ſoit liver al Oꝛdinary juxta Eccleſiaſtiẽ libertat᷑ ſil luy 
dd ſed ſes biens non fuet dee reſtoze, Rot. 5. V. 21 E. 1. Rot. 6. 
Riley 135. ] RX 7. Le Archeveſq de Ebor fuit attach a reſpond2e de eo quod contra Coꝛonã cc. 
legem & conſuetudinem Regni cc. per Johannem Pꝛioꝛem Bolton Com̃iſſat᷑ ſuum 
in venerabilem patrem Epiſcopm Ounelmens in obleqũ Regis ſub pzotectione Regis 
exiſtent pꝛo eo quod Ballivi ejusdem Epiſcopi TU. de Tilton & Johannem Romayn 


ceperunt æ impulonaverunt excommunicationis ſententiam kulminari æ ſententiam illam 
executioni demandari fecit & ce eſt declare ad damnum Regis 20000 1. 


Ibidem. 
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Archießus vcn c dekendit omnem contemptum cc. Et dicit quod de ſententia a Canone 
ata * ꝑ ipſum declarata non debet relgondere ſed tamen Oomino Regt vult factum ſiunm 
declarare Et dicit quod Di? Epiſcopꝰ eſt Suffragan ſuus © lubjed æ tene obedire man 
datis ſuis Canonicis & p £0 quod ei obtemperare noluit in Canonicis Pandatis miſit 
Clericos ſuos (itt de NA. & Johem B. ad citand ipſum Epiſcopum ad Comparend xc. 
inde Reſponſum Qui quidem Piniſtri tuerunt capti & impꝛiſonati p ipſum Epiſcopm # 
Miniſtros ſuos Ita quod mandatum ſuum non ſunt executi ſur qe il ut qui ad corrections 
anim æ non ad peciam pecuniarum velit operari, monuit pꝛedem Epiſcopm quod hujuc⸗ 
modi Cłicos liberaret cc. & iter & 3% Et quia obtemperare noluit ideo incidit in ſenten⸗ 
tiam a Canone latam. Et ipſe Archiepus pꝛedẽam ſententiam in koꝛma ſequenti pꝛecepit 
pꝛonunciari cc. viz. il mand al Dꝛiour de Bolton qd pꝛonunciari tc. 

Et quoad hoc quod ei imponitur quod hoc fecit quod pꝛedictꝰ Epiſcop? fuit in Servitio 
t ſub pꝛotect Regis dicit quod eo tempoꝛe ipſe Archiepus kuit in partibꝰ tranſmarinis nec 
continetur in pꝛedico mandato quod pꝛedeus JNio2 pꝛonunciat alibi quam in locis 
debitis videtur quod ei imputari non debet ſi pzedictus 122002 fines mandati ſui er 
ceſſit. 

Richardus de B. qui ſequitur p Rege dicit quod Epiſcopus Dunelm habet du⸗ 
plicem ſtatf, & viz. Epiſcopi quoad Spiritual æ Com̃ Palatij quoad tempo &@ licet 


tenetur obedire 4c. quoad ſepius #c. tamen quoad ea que ad keoda tempoꝛalia pꝛed 
Archiepus null habere pot Jurisdicc unde deſicut Laici Piniſtri ipius Archiep qui tempo⸗ 


ral rec habent adminiſtrationem pꝛedẽos Clericos ceperunt & Impꝛiſonaverunt cujuſmodi 
Im pꝛuſonamenti cognitio ad Dominum Regem pertinet Et quia Com̃ le dit Archeveſgz 
fait le dit ſentence pzomulgart quando Epiſcopus kuit in pꝛotectione Regis cc. petit 
Judicium. 

Al auter jour VEveſqz dd fi le pꝛiſon in qe les Clarks fuer pꝛiſonat pertifi ad Barones com pur | 
Epiſcopi ſui ad ſpiritualitateme ſi qui in hujuſmodi pꝛiſoñ fuerunt detenfp bia Kegis cc. Enron 
conſueverunt deliberari dicit quod non dedicere por quin pꝛiſona p2edca fit de Baronia xc, Miniſters pur 
Et quod pꝛilones ibidem conſueverunt deliberari#c. per bzevia #c. Et quod JIziſona illa des oe. 
tempoꝛe vacationts ſit in manu Regts 4 non in manu Cuſtodis Spirituał Et quia hec ces ett cocepr”. 
cognovit c etiam quia in litera Epiſcopi expꝛeſſe continetur quod pꝛedẽi Clerici fuerunt 
capti ꝑ Conſfabular æ laicos Miniſtros ipſius Epiſcopi, # ex qualicunq; cauſa capti ſunt 
deliberatio comm cc. ad Regem pertin. Uidetur Domino Regi in pleno Parliamento 
ſuo pꝛedẽo Com Baron Juſticẽ « toto Conſilio quod pꝛedẽus Archiepus adeat pꝛiſoñ ſed 
ante Judic Archeveſq; ſe ſubmitt & tdeo Roy admittit ipſum ad voluntatem Regis cc. « 
poſtea fuit fine de 4000 l. tc, 


Mich. 22. E. 1. 


Am Johanna fem Henry Barkley ad le manour de Stanley aſſigne a luy pur ſa dower Pover afligne, 
in le Chancery p le Roy, & quia fertent dex Manour erc&d le Poꝛtion de ſa dower fe str. 

que el puit demander vs le Roy Þ 39 s. ideo el fuit endow del dit Manour ita quod ſolvat bene apres pur 
annuat pꝛedict 39 s. ſicut p inſpectionem Rotulowm Cancellaf Regt conſtat ac eadem dank ea 
Johanna poſtmodum dem̃d ſa dower in le C. B. vers teñts de divers auters ters æc. ac per vic. 
conſiderat fuit quod eadem Johanna p dote ſua de terris q fuerunt ipſiꝰ Den in manu 
Regis tunc exiſtent ratione minoꝛis etatis heredis ipſiꝰ Henrici in Cuſtodia Regis exiſteñ 
quem 1idem tenentes verlꝰ ipſam Johannam inde vocaverunt ad warrantum ad valen⸗ 
tiam dotis pzedce haberet ſicut ꝑ Recoꝛdum & Pꝛoceſſum loquele coꝛam eisdem Juſtit᷑ inde 
habit que Rex cozam Baron venire fecit pleniꝰ apparet & le vic aſſigne al dit Johan le Ma⸗ 
nour de Newton t pꝛedict 39 s. de quibꝰ ſic onerat᷑ fuit, Ita quod ex tunc ceſſaret, oꝛe ſu⸗ 
perſcd al Barons a dber les 39 8. &c. Rot. 9. 


22 E. Io 


Salop. I) Lacita coꝛam J. de Berewicke & lociis ſuis Itinerantibꝰ æc. quod Recom poſtea 
miſſum kuit coxam Rege in hec vba. 0 
Richard? fi Alan Sum̃oñ fuit ad reſpondend Domino Regt de placito quo TWatranta 
clamat habere Hundꝛed de Paſſelowe. Et Richard? venit  dicit quod ipſe « Anteceſſoꝛes 
ſui habuerunt ballivum pzedictum de tempoꝛe quo non ertat memozia cc. reddendo inde p 
annum xx s. Regi & de hoc ponit ſe ſuper patriam. 
Et Hugo de Lother qui ſequitur p Rege dicit quod pꝛedẽa Balliva eſt quedam Ser- 
jcant que tali tempoꝛe clamari non poteſt unde petit Judicium — dies datꝰ apud _ 
e 
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| field ac. poſtcadies dat? cit apud Staffoꝛd & poſtea dies dat? coꝛam Rene ubicume3, JIoftea 
e quia iſtud placitum tangit Scem dat? eſt dies ptib? pꝛedia in Sccio in Octabis Pillar xc. 
K. & dela in Doſtea in Octabis Dillat᷑ predict Michus de Tarre qui ꝓ Rege ſequitur vet + optulit ſe 
Scaccario quia ꝓ Rege (Vl? pᷣdictũ Richm filiũ Alant qui habet die hic ad hunc diem x modo non venit led 
bins. Scacca- gaſt apparitionẽ far in Cut᷑ ſicut apparet p dem Recoꝛdũ defalta fecit æ quia ide Richard⸗ 
Hill. 22. E. 1. Hlillum Stat regtii pꝛiꝰ oſtenderat ꝑ quod ſtatum & ſeſinam ſttam potuit inde vilicarc 
Ro. 5. nec ꝑ abſentiam ſuam melioꝛis conditionis eſſe potuit quam ſi preſens eo quod Cotiitiniter 
| contumacia ſemper penam requirit x nullum ſpectale kaum Regi oſtendiſlet, ac balliva 
Hundꝛedi eſt quoddam Officium ſpecialiter ſpectans x annerum Coꝛone Regie a qua nullo 
modo de jure poteſt aut debet ſine ſpeciali conceſſione t warranto recedere. Conſiderat 
eſt quod Domin? Rex recuperet ſeſinam ſuam vſus pꝛedem Richarvum de Cuſtodia Bal 
{ive Hundꝛed pꝛedẽi, 4 pꝛedict Richs in mia & pꝛecept᷑ vic quod capiat in manum Regis tc, 
# ſalvo cuſtodiat, ita quod de exitibꝰ reſpon, Rot. 9. Hill. 22. E. I. K. I. 


Mich. 22 E. 1. 


Vic Northumbr. 
Reſticutis pur L. OW» Git fl. #c. Qula Homies ville Novi Caſtri ſuper Tynam nobis Satisfecet ,p 
Maioralty oc- L, tranſgreſſione quam kecerunt occupando officium Vajoztatis ſuper Regem ſine 
copy fans CES Jarranto pꝛopter quod villam illam capt fecim? in manum noſtram tc. tibi pꝛectpimꝰ 
quod villa pꝛediqã p2edris hominid? liberes tenend ſicut ante Salbis nobis exitibꝰ medio 
tempoꝛe perceptis Kot. 10. V. Mich. 19. E. 1. Rot. 2. 3. 


Mich. 22. E. 1. 


& omnia terras & tenementa que fuerunt ipſiꝰ Ade die quo obiit Will's de Say veñ 
coꝛam Baroũñ c aſſerit Cuſtodiam heredis p2edct ſibi æx non ad Regem pertinere quia pꝛe⸗ 
deus tenet de £0 3. feoda in Surrey p Servitium militar 1. in Hacheſham un in Bzen⸗ 
tinghurft « Heneput 4 3% in Bꝛandeſton c nihil de Rege in Capite. Et Theſaut & Ba⸗ 
ron reſponder quod quia Scrutatis Rotulis xk Memoꝛandis Scaccarij Compertum eſt 
quod quidam Richard? de Babadun cujꝰ filta t heres, viz. Sara veſponſata kuit Rogero 
de Bavent patri pꝛedẽi Ade quoꝛum Roger 4 Sar dia? Adam filt? « heres fuit tenuit un 
fcod mik de Rege in Capite ut de Coꝛona in Hacheſham predict” ſpectat Cuſtodia pꝛedta av 
Regem tenuf pꝛedẽi Tilt non obſtante occaſione p2edct feodi c&c. quod de Rege tenuit 
ec. Et p2edcus Wilkus de Say dicit quod devs Adam de Bavent tenet de co ꝑ ſervicium 
militat̃ #c. Et quod Anteceſſot ejusdem TUtillimi de Cuſtodia terrat « hered relevio mari⸗ 
tagio æ homagio omnium Anteceſloꝛũ pꝛedẽi Ade de tempoꝛe quo non extat memoꝛia ſem⸗ 
per hacten? ſeſif fuerunt, k Oomin? Rex nunquam antea ſeſif cc. inſtanter petens « de⸗ 

a4jornement P2CCat? quod Theſaur © Baron nil attemptarent in pꝛejudictum Juris ſut nec inde con⸗ 

de Pleaal par- fra ipſum pꝛocederent ad Judicium ſed potiꝰ negotium pꝛedẽm reſpectuarent uſqs Jarlta- 

liament. mentum Regis poſt Feſtum Pichis, Et dat? futt ei dies ad Parliamentum xc. in fozma 
pꝛedicta. | 

Trial de renir Et la le beſoin examine 4 quia trove qe Adam teñ de Rene ut de Coꝛona tc. ideo dem 

per tg. , deo TUillimo gb adeat Scaccarium ibidem receptut quod Juſticia ſuaderet Et quia com- 

Rot. 4+ pertum eſt Rotulis xk Memoꝛandis quod deus Adam tenet in H, de Rege ut de Coꝛona 4 
negligentia Ballivot Regis quibuſcumq; tempouab? ipſi Rich non obeſſe debet quin iple 
Rer Jus ſuum in Hits que ad ipſum ſpectant habere debeat qualicumq; tempoꝛe inventat & 
oſtendar non obſtante injuſta occupatione alicujꝰ pꝛoceſſu tempoxs continua Conſideraf 
eſt quod Rer habeat Cuſtob pꝛedei Rogerit c&c. & predictiis CTlil᷑es nichil inde de cetera 
habeat. 


Ryley 344. P Oft mortem Ave de Bavent Rex cepit in manum ſuam Rogerum heredem pꝛedel Ade 


2. E. I. 


Rediſſciſin Alff de Lavender & Julian la fem p quadam rediſſeiſma quam fecerunt in Com̃ 
8 Bedk. cc. capti ſunt in pꝛiſona detenti a qua fine ſpeciali mandato Rex deliberart 
Ro. 2. non poſſunt Rex mandat Baron quod aliquem de quo confidentiam habent ad vic Tom 
predict deſtinent ut ipſe quem ſic deſtinent & vic recepto a pꝛedẽo S. & Jul. rationabili fine 
ad op? Regis p tranſgreſſione p2edca ipſos a paiſona pꝛedta i p eo quod ad Regem ptift 
de rediſſeiſina pzedca & non alia de cauſa detineant in eadem fine dilatione deliherari fac 


Teſte Rene, Rot. 1. 
De 
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Wiltes. Kater Johes de Lening Wage Holpitalis de Aneſty Attach ad relpondend Fcovifion e #7 - 414 
Regt de placito tranſgreſſion æ unde Walter de Glouẽ qui ſeguitur p Rege « Gag _— 2 | 
dicit quod cum Thomas de Luda Cleric? (ii? cariavit dena Domini Regis p pꝛecep⸗ . Aa 
tum Regis verſus London c tranſibat p terram ipſi? Magiſtri Die Jovis #c. 22 E. I. 
t cepit quendam equum de Careca pꝛedei Johis in Auxilium Cariag denaf pꝛeöoßf Domini 
18cg1ts p quoddam paſlagium neceifar JIdem Magiſter Johannes c homines ſui quendam 
Henricum de Shireburne hominem pꝛedia vic qui equum illum ad p2edictum negotium 
ceperat ceperunt c ad Curtain ipſiꝰ Pagiſtri Johannis de Aneſty durerunt « ibidem eun⸗ 
dum Heuricum impulonaverunt & equum tllum reſcufſerunt x Carias Domini Regis 
pꝛedict impediverunt t homines circa Carta pꝛedic nomine Regis exiſtent inſultaverunt 
contra pacem in Contemptum Regis & damnum ſtun. 
Et pꝛedtus Johes vent & defend vim & injuriam quando «© quicquid æc. & dicit quod nec 
ipſe nec aliquis nomine ſuo pꝛedic Henriẽ cepit nec Jmpaiſonavit nec aliquem equum rel⸗ 
cuſſit nec cariag pꝛedict' nec impedivit nec homines circa Cariagium illam exiſtentes in⸗ 
ſultavit cc. & iſſue ſur ce trove ꝓ defendant Jdeo conſiderat quod deus Johes recedat 
inde quietꝰ, Rot. 1. | 


Ibidem. 


Bona Yereator de Poteſtate Regis Francie ſont fozisfac Regi, Ro. 17. Alien Enemy. 
Ibidem. 


Agt Johes de Hw attach coꝛam Theſaut « Baroñ p tranſgreſſione quam fecit ve- Trans in EC 
endo ad domum divſoum Yercatozm in Civitate London & capiendo ibidem ache aon 
ab eisdem di la mercimonia ad op? W. Bath «Wellefi Epiſcopi Theſaut᷑ Regis aſſerens Serra le Thu. 
ſe fuiſſe de familia dicti Epiſcopt cum tamen non exiſtit quam quidem tranſgreſſionum de⸗ come von fuit. 
dicere non potuit ſed convict fuit ſuper eadem ideo liberat pꝛiſone ꝓ tranſgreſſione poſtea 
inven mainpꝛis a ſatisficr les Marchants & deliberat᷑. 


Mich. 23. E. 1. 


prender ſere- 


Craſtino Simonis t Jude ad quem diem vent æ cum injunctum efſet ei per ment proux 

Barones ex parte Regis in pleno Sccto quod Secramentum faceret de fideliter ſe one- moris eſt. 
rando de omnib? debitis Regi que recep p ſumonitioñ ejusdem Sccij æ que recepiſſe po⸗ 

tuit in Comitatu p2edco pzout mos eſt, æ quod omnes illos a quibꝰ debita illa receperat 
fideliter acquietaret idem Patheꝰ dixit quod hujuſmodi Sacramentum nullo modo pꝛeſta⸗ 

ret, dirit tamen quod libenter juraret dt ſe onerando de debitis Reg que receß & debitof 

a quibꝰ #c. acquictar fideliter, ſen de Sacramento p2edeo, de debitis Reg que recepifſepo« 

tuiſſet nullo modo le oneraret nec Sacramentum inde pꝛeſtaret, Et quia idem Matheus 

licet ſep monit a Sacramentum pꝛedẽm pꝛeſtand in founa p2edca ſicut alij vicem̃ ſuper 
Comp. ſuos kaciunt quoties eos computare contigerit nullo modo hoc facere voluit in 
Contempt Curie. Jdeo liberat Yareſcallo. poſtea comput & liberat a Marelcallo. 


Devoñ. \ | hy * fill? Johannis nuper vic Devon habuit diem ad Computandum in die reſuſe - 


Hillar. 23 E. I. 


Lyas de Hartfa Collecto: nove Cuſtume aſſignat ad op? Regis colligend apud rorfeture pur 
Gypewil & coꝛam eo pꝛeſentat᷑ fuiſſet quod Walter Payne habuit apud domum ſuam gulom <= 

guedam Cona que Regi pertinet᷑ occaſione Cuſtume Regis nequiter concela Et poſtea 
ut melt? fuiſſet certioꝛat᷑ ꝓ ſtatu Regis venire kecit 12 de Hundꝛedo ad inquirendum ec. 
ſi plut᷑ ſint concelat᷑ æc. Et p eo quod idem Elyas ſuper pꝛemiſſis p ſfatu Regis compe⸗ 
tenter attingere veritar non potuit abſqʒ inquiſitione de pꝛedẽa villa æ extra tpſe pꝛecep & 
er parte Regis injunxit pꝛedẽo Tohannt Ballivo ville pꝛedia' ut coꝛam eo venire facere tot 
t tales de Balliva tot & tales ꝑ quos ſuper pꝛemiſſis & alits negotiis regiis ad officium 
ſutum ſpectant veritas poſſit inquiri Jdem Johannes pꝛecepto pzedco ex parte Regis ino- 
bedivit erecutioñ aliquam inde agere nolendo, p quod negotia Regis remanſerunt inkecta 
ad 
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ad damna & contempt Regis Et ulteriꝰ dicit, quod cum Thelaut ſub tert invent uͤbicum⸗ 
ad Regem pertiñ idem Johes ſol? intravit domum Johannis de Bury gut kugam kecit ꝓ 
roboꝛia quam fecit ſuper mare unde indict? fuit & aſpo2t groſl. tornciſes & deliveraſt aſcuns 
retaine auters ad valenc #c. quas idem Johes Bury ſub tert foder. 

Ad Im Artic Reſpond quod quocumq; tempoꝛe dic Elyas ſibi ex parte Regis aliquid fe- 
ciſſe perceperat pꝛecepto ſuo tanquam Regis obedivit ita quod negotia Regis non reman- 
ſerunt xt. Sed dicit quod idem Johes ſibi pꝛecepk ven 12 de Hundzedo fo2inſeco cujuſ⸗ 
modi pꝛecept᷑ exequi non potuit ꝓ eo quod Balliva ſua non extend cc. extra villam & quod 
aliter non ſupſedit alicui mandato Et Elyas cc. & iſſue ſur ce æ qnt al auter iſſue pꝛes per 
Johanns quod nthil retin Et ambideur trove pur lup & ideo conſider quod eat quiet, 


Rot. 5. 
Ibidem. 
vic lia felon Artin de Aumbeesbury de London attach kuit ad reſpondend Domino Begi de hoc 
en Eſplis 8 quod cum Jura & libertates Eccleſie p ipſum Dominum Regem & Piniſtros ſuos 


bay en le E. COnſervart debent illeſe, idem Martin tempo2e quo fuit Aicecom London quendam in 

chequer. Cccleſia Sancti Pauli London occaſione cujusdam felonie quam fecit ut dicitur fugienk, 
catenavit infra eandem Eccleſiam & in ferris tenuit « maletractavit contra libertatem 
Eccleſie pꝛedict æ in contempt cc. Et pꝛedict Yartin? vent & dicit quod iplo ſciente vel cõ⸗ 
ſentiente nunqm̃ cateñ fuit nec ligat᷑ infra Eccleſiam pzedcam & dictum fuit ei quod licet 
non interfuit quando catenat fuit nec illi facto conſenſit tamen Miniſirt & Subballivi 
— hoc fecet᷑ quoꝛum facta tanquam pꝛopꝛia advocare @© inve reſpondere tenetur & ſuper hoc 
hab' diem. 


Ibidem. 


| Exportac' de Oland Trentacoſt ad Cuſtodiam Coketti ad novum Caſtrum ſuper Tynam per loci⸗ 

OT. etat Lukañ deputat poſt quam lane & pelles per pꝛecept Regis fuer areſtat᷑ # tranl⸗ 
dont Cuſtome fretatio earum inhibita, emit quasdam lanas & transfretart kecit, & (ur iſſue trove encon- 
due finable. ter luy, Ideo adjudicat Puſone der Fit & libet᷑ ꝑ ſin 40 5. manucaption quod reſpondend 


de lanis & Cuſtumis, Ko. 8. 
Paſch. 23. E. I. 


Roy recovers Ilm Glouceſter in dett al Roy mot ſẽy de diLs ters, John ſon eigne fits & heir 
—__ * ali enfeffa Stephen de G2aveſend ove Garranty # acquitall pur luy & ſes heirs tc. 
racably. © omnes & mot ſep de auters ters Henry ficere fitz William eſteant ſon heir oze Stephen 
: fuit attach a reſpondf al Roy una cum Henry a reſpond2e ꝓ poztion der dett que plead le 
fait # gart᷑ æ acquitt Tm de Jo. que heir Henry eſt, per quod dicit quod p2edict Penric ab 
ipſo Stepho auxiliũ exigere non poteſt de debito pꝛedẽo Quia TUil'm mor fey per quod 
terre tile « tenem̃ in quoꝛumcumq; manib? exiſtant ad ſolutionem debitoꝛum p2edcozum 
oblig Conſideraf eſt quod dic? Stephus jurta valozem terrat᷑ æ tenem que teñ una cum 
aliis ſatisfac Et quod ipſe Stephus recuperare ſuum hab' vers pꝛedẽm Henricum de po2- 
tione illa jurta tenoꝛem Charte pzedce Et quia Stephus dicit quod ten tert ad valo? de 

LS. tantum + Henricꝰ ad 5 l. ideo inde Jurat #c. Kot. 2. 


Ibidem. 


cy que rec' London. Gnes que fuit uroꝛ Roger Cillot attach pur meſme le Caſe Cognovit ſe 
2 tenere 2 tefi ac. Sed quoad un plead fefment a luy p Johe Hertkoꝛd ove 
charge del: gart᷑ æ acquitall qui pꝛelens in Cut cogũ & dit tamen quod de debito p2edco oner non de⸗ 
deits. bet quia poꝛt bfe de dꝛoit vs le dit TUm Sloceſtt detto2 le Roy in les Huſtings pendant 
quel Tlilliam mot il mo2t, & pot auter biek vs lon heir & recover per grand aſſis cc. 
ideo quoad hoc conſidet᷑ quod ſit quick Et quoad aliud teñ dit que J. S. lu leſſa pur vy c 
pꝛia ayd de luy ideo dies dat ut interim ſequat bre de vent fac vs luy. Et idem dies va? 


pꝛedẽo Henrico, Rot. 4. | 


Ibidem. 
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Ibidem. 


Ohes Maunſell Ballivꝰ de Gerter q hab returfi bꝛevium 4 Sum̃onitioñ de Sctio xc. 
J Attach eo quod cum vir wart mandaf Regis acceperat ad capiend equos æ Carectas 
p ballivam ſuam ad ducend Theſaur Regis v(? Talliam æ ipſe vic ex parte Regis p2edco 
Johi retozfi mandat illiꝰ fecef ut fllud infra ballivam ſuam erequeretur Jdem Johes oc⸗ 
caſione mandati illi? equos & Carectas diverſot de balliva ſta cepit, ſed eos abſq; ullo 
cariag faciendo de Thes auhozit ſua pꝛopꝛia dimiſit ꝓ deliber illa ab hujuſmodi cc. pecufi 
exto2quendo, & iſſue pꝛis ſur ce, Ro. 5. | 


Paſch. 230 E. 1. 


Ichardꝰ Francis arraine come acceſſary de Murder coꝛam Juſtic itinerantibꝰ Cumbt᷑ kefticurion cur 

ad Clergy & fignificavit łEveſq; loci Dioceſan de ſon purgation & per Inquiſitioñ arion. 
quam Rex p vicecom̃ æ Coꝛoñ Comitat᷑ pꝛedẽi poſtmodum ſieri fecit Rex accepit quod pꝛe⸗ 
dict R. eſt boñ fam 4 convſation æ nunquam extitit public malekactor̃ p quod Rex de gra- 
tia Spali mand al vic quod reſtituet᷑ ſes biens niſi fug feciſſet. Et Rex mand al Bat᷑ quod 
quod inde acquit᷑ le vic de quibꝰ onerat᷑ in compoto de iisdem cc. de quo ꝓ eo quod non 
conſtab. Baroñ utrum pꝛedict Richus fugam fecit an non nihil adhuc kecet ut Rex acce⸗ 
pit ac p teſtimonium Pugonis de Crefſingham Capital Juſtic de Jtinere pꝛedẽo Rex acce- 
pit quod p2edict? Rich? non fecit fuga occaſione tranſgreſſionis pdce Rex mandat Baroñ 
quod ipſum vicecom exonerent tc. juxta tenoꝛem alterius mandati pꝛius inde its direct! æc. 
Rot. 13. | | 


Paſch. 23. E. 1. 


Surf. L 7 Ratres Hoſpital! Sancti Thome de Southwerke attach ad Reſpondends Regi — 
de tranſgr « unde Michs de TU. qui ſequitur ꝓ Rege dicit quod cum cc. le cal mort le Nr. 
Cale eſt le Poſpita eſt ten del Archieveſqz de Canterbt le Archieveſqery eſteant in main {7 Bly wh 
le Roy ꝑ moꝛt Johos Pecham jades Archeveſqz Rich de Bickleſwade le Mt mot per que cans ſicens & 
Cuſtodia der Hoſpitall al Roy pertient, pꝛopter quod fratres-dicti Poſpitalis aliquem xc, 4e pl 
in Magt̃m dom cc. eligere non potuerunt kratres pzia licens Selection de? Theſauf que &oy per privy 
reſpond al eux quod ſuo non incumbebat Officto eis licentiam ad hoc dare fine Speciali li- Scale grave 1i- 
centia Domini Regis, Sed quod ipſum Dominum Regem aditeht gratiam ab eo ſuper done poer at 
hoc petitut᷑, Fratres p2edci licentia Regis non obtenk, Richm de Holland Magem dom? Thr' d admit 
ſue pꝛedẽe elegerunt in Contempt Regis cc. GIS 
Fratres vener & confes kelection fait ſans licens, Sed in itinere verſus Regem obviat 
T. nunc Archiepiſcopo Cantuat c declare a luy lour errant que a eur dit quod il meſme al 
temps que le darrein Mt mort il fuit creat Archieveſq; iſſiſt ptient a luy de licenſer #c. & 
il eux licens & enjoyne que ne querer licens dek Roy ſur que ils pꝛoca d al eledt- 
on, Et quia compertum eſt quod elegef ſine licentia Regis «c. ſp2eta inhibitione 
predicta tempoꝛe quo domus illa in Cuſtodia Regis ertitit in contemptum ſuum, 
dies dat? ec. Ad quem p2edcus Frater Richard? qui ſe gerit p Magiſtro dom? pꝛedce x 
pꝛedẽi fratres venerunt. Conſideratum eſt quod ſint inde ad voluntatem Regis Et quod 
dom? p2edicta remaneat in manu Domini Regis & in Cuſtodia Radi de Berners æ 
— le Gꝛant nuper Cuſtodis Archiepatus pꝛedicti ſalva eis rationabili ſuſtentatione 
ua. | 
Poſtea Rex mandavit Theſaur bꝛeve ſuum in hec verba Edward? Det gratia 4c. ve- 
nerabili in Chꝛiſto patri UW. de eadem gratia Bath « Tel en Epiſc' Theſauf ſuo ſałtm̃ 
Holpitali Sancti Thome de Southwerke p deceſſum fratris Richardi de ikeſwade nuper 
Pagiſtri ejusdem gubernatof ſolatio deſtituto fratrib? ejusdem Hoſpitalis ad litteratozt- 
am Inſtantiam eoꝛundem ꝓ eo quod idem Magt deceſſit dum Archiepar Cant rofte ulti⸗ 
me vacationis ejusdem in manu noſtra exiſtitit ad eligendum ſibi alium idoneum in ejus⸗ 
dem Hoſpital futurum magfm Dedim? noſtram licentiam ſpectalem Nobis itaq; agentt- 
bus in longin quis volentes eis tam ppter locoꝛum diſtantiam quam viarum difcrimina 
gratiam facere ſpecialem vobis mandam? quod ſi quampꝛimum ipfot᷑ electꝰ ſuper electone 
ſua ſufficient literas fratrum Hoſpitał pdicti vobis detulerit ipſum de ſpeciali gratia noſtra 
lt ad hoc idoneꝰ fuerit admittatis hac vice tantumodo loco noſtri Quo admiſſo poſſeſſioñ 
tempozat ad Hoſpitał illud ſpectant que in manu noſtra exiſtunt ratione pꝛeſentis vacatio- 
nis ejusdem poſt factum nobis debit fidelitat eodem modo t — dilatione reſtitui _— 
Da 
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Le judgement Dat, ſub pꝛivato Sigillo noſtro apud Lammars 5 Maij 23. &c. Et ſuper hoc fratres Hof: 
fur die mere; pitał p2edrt Scripſerunt Theſaut in hec öba. Uenerabili #c. Fratres Hoſpital Sancti 
pentecoſtes. Thome de Southwarke lar tm̃ & tanto patri Reverentia cum omni humllitate pariter æ ho: 
noe venerande paternitati veſtre pꝛelentibꝰ litteris intimamꝰ quod bone memonie kratre 

Richode Wickelwade qusndam magro nto viam univerſe carnis ingreſſo æ conceſſa nobis 

a Regia Majeſtate licentia eligendi Rofne Archiepat Cantuat nuper vacantis & in manu 

Regis tunc exiſtent. Nos voluntate unanimi & conſenſu virum pꝛovidum e Difcretun 

fratrem Richardum de Þulms ſeu confratrem noſtrum Lator pꝛeſentium Nobis in Ma⸗ 

gem & elig æ Cuſtodem, hinc eſt quod venerand paternitat vre pꝛeſentation eandem de⸗ 

votis pꝛecibꝰ ſupplicando quaten? electioni pꝛedicte pꝛout eſt vobis a Bajeſtate Regia de⸗ 

mandat aſſenſum impendere c cetera que huic negotio conveniunt liberaliter pagere Jam 

velitis valeat paternitas veſtra Dat in Dom̃ cc. 3. Jdus Juñ Anno 23 E. 1. In cu? ret 
teſtimonium Sigillum noſtrum Comune huic Scripto appoſimꝰ Pꝛetextu quarum littera- 

rum idem Theſaut pꝛedem Richm de gratia Regis ſpeciali dẽam ele tanquam idoneum 

admifit hac vice loco Regis Et miſit Domino J. Epiſcopo Wintoft loci Dtoceſano in hec 

verba Edward? Dei gratia cc. J. eadem gratia Clinton Epiſcopo Sal tm̃ Sciatis quod 

Electioni nuper facte in Hoſpitali Sancti Thom̃ mfis de Suthwerke quod eſt in manu nfa - 

ratione Archiepat Cantuar nuper vacantis & tunc in manu noſtra exiſtent de kratre R. de 

Pulmo confratre ejusdem Yolpitalis in Magiſtrum ejusdem loci ꝑ venerabilem patrem 

TU. Bath & TUelken Epiſcopum Theſaut noſtrum cui nobis agentib? in partibꝰ remotis 

ut dicti Hoſpitalis pcerem? laboꝛibꝰ & erpenſis vices noſtras com̃iſimꝰ in hac parte Re- 

gium aſſenſum aphibuim? & favoꝛem, Et hac tenoꝛe pꝛeſentium vabis ſigniſicamꝰ ut quod 

veſtrum eſt in hac parte exequamini In cujꝰ rei teſtimonium litteras noſtras fecim? pa- 

tentes Teſte pzedco Thelaut᷑ apud Teſtm 11. Die Junij Anno Regni noſtri 23. Rot. 14. 


. ET. 
Counterfait Onterfait tally offer ꝑ Philipp de Campo qui poſif ad rationem #c. Dixit quod recep 
Tally. de Thom. de D. p q il pꝛia pces vs T. de D. c hab qui venit & cognovit fe tradi⸗ 


Difle #c. ideo P. de C. inde quiet ſed dicit ſe recepiſſe de CUaltef 4c. & injunctum eft ei⸗ 
dem Thome quod ſequitur bzeve de venire kaciendo alter poſtea Malter ven & cogno⸗ 
vit ſe miſiſſe vco Thome dem Tall ideo Malter recedat quiet Walter dit quod recep de 
Adam S. cui tradidit denat᷑ ad ſolvend ꝓ eo qui aſſeruit ſe ſoluiſſe & tradivit ei talk Et 
injunct ei quod ſequitur veñ fac vs A. de G. e de hoc trove mainpꝛis Poſtea veñ far ove 
non omitt᷑ iſſtuiſt Ai Mozthumbt #c. Ad quem diem TUalter veñ le exequi non potuiſle 
verſus dem Adam ſed ſe ſubmiſit voluntati Regis de falſa Tallia pꝛedict ideo adjudicat᷑ a le 
Flat cc. c liberat᷑ ꝑ ſinem 5 mercarum quia pauper, Rot. 4. 


23. E. 1. 


Diſmis Ebor'. + Mag Uiilt's de Buda Rector Eccleſie be Pꝛeſton in Holderneſſe attach ad Re⸗ 
Preſton. ſpondendũ Regi ſuper ſibi objiciend ex parte Regis Et unde poſit. fuit ad Ration de 
_ - wo hoc quod nativi Regis in manerio de Pꝛeſton quod fuit aliquando Comitiff, Atbem + quod 
diſmes quant eſt in manu Regis poſt moztem ſuam æ tempoubꝰ retroactis ſemper confuevet tam in vita 
ad moor us (Pl? Comitiſſe quam poſt, dare Eccleſie pdce pdecima fent cujuſlibet Bovat terre in villa 
les perſon im- pdca ſex denaf tantum, pꝛedẽꝰ Magt᷑ pꝛedẽos Nativos Reg p decima fem in eadem villa 
prion 2 © £02aMm Oꝛdinario ejusdem loct citari æ eos ercomunicart tecit non obſtante ſolutione pꝛe⸗ 
dict 6 denaf ac ſi eos nomine decime non ſolver in contempt Regis & grave dampnum 
Nativozum Ec. 

Et pꝛedẽus Magt᷑ vent & dixit quod Nativos pꝛedẽos non ercom ſed quod cum p Statut 

Sinodi diu edita quater in Anno tam p Archiepat Ebor quam alibi in Regno excom̃ in 
genere omnes impedientes jura Eccleſie c detentor decimarum ejusdem injuſte Capelt's 

ſuas juxta officij ſui debit omnes hujuſmodi tranſgreſſoꝛes in genere excom̃ c non pꝛedẽos 
Nativos Regis nominatim Et hoc petit quod inquirat{ Jeeo mandat eſt Tho. de TUe- 

ſton Clerico quod ꝑ Sacramentum ꝓboꝛum & legalium homing Com Ebot᷑ p quos cc. 

E Inquis ill hab coꝛam Theſaut & Baron ec. & idem dies cc. pefato- to p manucapf 

#c. Le Jury trove un der Natives tant noiatim excom̃ ꝓ decima feni ec. & quod exiſtens 

ſub Sentent p 40 dies p Captionem Domini Regis capt © impꝛiſonat᷑ fuit Et quod dit 
Nativi de Pꝛeſton conſueverunt ſolvere cc. Et quod optulerunt altari de Pꝛeſton 26 s. 

Altare, Viz. ꝓ decima feni cujuſlibet Bovat 6 d. quos Capellan? Parochialis Eccleſis ve Preſton 
recep. & poſt dictus Nativus S. excom fuit & exiſtit ad Sedam dicti TU. = 
p2edictis 


— 
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predictus Will's adjudicat Pꝛilone 4 poſtea finem fecit p tranſgreſſione predicta ad 40 s- 
Rot. 7. 


Ibidem. 


Ai dicunt quod non reſiſterunt #c. nec impediver #c. (ed permiſer ipſum ingredi & ua nee Gb 
Officium ſuum facere #c. & hoc parat? fuit Sificare, æ quod manet᷑ eſt in manu Ke: bon Planeten 

gis dicit tamen eadem Johanna quod ipſa non eſt de poteſtate x Oominio Regis France alien. 
ſed eſt Alienigena de Pontiniaco de terra Regis Anglie p quod petit dictum manerium una 
cum bonis & Catallis #c. capt cc. ſibi replegiari æ Thes & Bat replegiavet᷑ manet᷑ xc. 
1 cc. uſq; cc. ſur mainpus a reſpondt cc. al Roy fi Rex ea de jure habere 
debeat. 

Puis fuit trove que Johan « Thom reſtitet al Baillif ne permit luy a ſeſet #c. Ideo 
avjudicat Pꝛiſoñ & finem kecit p 10 mks tle mant replevy ſur mainpzis come avant a re- 
— al Roy de exit & boñ #c. a tempoꝛe quo pzimo Rex in manum ſuam cept 
pꝛecepit. 

Ad quem diem les mainpernoꝛs ulter manucapere nolent Jdeo Reſeſer agard, Rot. 8. 


Trin. 23. E. I. 


Slex & Hartf. Abbat de Seint Albans & auters tefits de ters Johis de Bacheſwozth ar de ter ie 
attach ad Reſpondend Regi de debitis 44 marks quas dict Rog cognovit ſe #c. Ade eur 4 Ide. 

de Stratk que ad Reg pertin occaſione feloñ dic Ade cognoſcen fe onerari debere p2opox que Roy (ey 
tione ſed dicunt que Roger de B. fill? æ heres didi Johis qui pleñ etaf eſt qui debif illa 5,039 fer 
recognovit Ideot eſt æ Re occaſione illa manet de Halelngtield in Com Cant ec. inma- 
nu ſua teñ quod quidem manerium ꝓ pozttone cc. jurta extent᷑ eoꝛundem onerari debent 
de debito pzedco, dicunt etiam quod Petr? Pycot teñ partem tert᷑ que fuerunt dicti Johis 
qui ſec onerat᷑ deb & pet᷑ diſtt verſus ipſos & conceſſ. eſt eis, Et Clerict Palcolmi de Her- 
legge poſif ad ration fi dic Roger ideota eſt dicunt quod fic, queſiti i plefi etat᷑ dicunt 
quod ſic & conſiderat᷑ eff quod maneria pꝛedẽa in manu Regs extendant « tantum decidet 


* pꝛedict de debito pꝛedẽo quant per extenk Manet il appoztionari debent, 
Ot. IO. e 


Ibidem. 


= peſt inter Roy © Challang. quia non ſunt 4 milites gladio cindt, æ quad ſine qua- Chulteng pur 
tuoꝛ militibꝰ ad min? gladio cincis Jnquiſitio que tangit Regem capt non debet, æ quia g daun ne. 
inter Juf in Jnquiſitione iſta attachiaf non ſunt niſi 2 milites tantum Jdeo ꝓ defect mi: del taquen. 
li hac vice. Inquiſitio iſta cap, dilation Cc challang fuit pꝛes per Walter de #c, qui Mich. 22. E. r. 
ſequitur pꝛo Rege Et injunc eſt dicto Waltero quod pꝛoleqt bꝛeue de ventre fat tot mi- 1 + .. 
lites & alios cc. ut p defectu milit᷑ Inquiſitio iſta non cap ampli? ditatioft. a 


Ibidem. 


Emozand quod die ec. vent coꝛam Johanne de Langeton Cancelk Regis de mag⸗ tage de niver- 
no Sigillo & Philippo de CClelby Cancellario Regis de Sccio Johe de Cobeham »i preſt ſere- 

Barone de eodem Sccio Johe de Havering Juſti Regis in Mall 4 Gilberto de D. Cle- hie. 

rico Regis Richus de Saha & pꝛeſtitit Sacramentum cozam eigdem quod fideliter ſe ha- 

"ome in Officio Baron de Sccio in Pibernia & ad faciend ea que an Offic illud pertiñ, 

Rot. 17. | 


Bria 23. E. 1. 
Sutht̃. Dy ſẽy ters bun Tdeot & Comitt les ters æ Cuſtody al Alert de Merewell ren- decor. 
4 dant 40 s. & quod de reſiduo invefi Suſtentac æ Alerandf con Stat Merchant E=Þlements 
a Pett᷑ de Seint auro que extend les ters ver Jdeot que eff dit in damnũ Alif le Jdeot duc cnted 
e manifeſtam dignitat᷑ noſtreReg leſionem æ oꝛe bꝛeve al vir a feſef ceur ters aref & cuſted cause quiaſeme 
donec aliud c. & de exitibꝰ reſpond 4 Scire far quas terf © quant valeant ec. ſic ceperis c 
Teſte J. de Cobeham, Paſch. 23. E. I. 
Jnfra plus, viz. at's & quant valeant peter blada ꝑ dem Petrum Seminat᷑ + quod 
cap. in main le Roy cc. Salvis bladis p dem Petf Seminat. 
Rex 
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2 Rer Ball is Eleñ que fuit uxot᷑ TUilli de Kedham de D2mesby, Sciatis quod Rober- 
orm in £118 Opvelin attoꝛnavit coꝛam nobis loco ſuo Johem de Hem̃esby ad lucrand vel perdend 


Attorny in 


Scaccario pur in loquela que eſt in Curia pꝛedẽe Domine veſtre de Oꝛmesby p bꝛeve noſtrum de Rec 
daa le Thel inter Eukemia que kuit urof Stephi de Somerton petenk & p2edict Robert de cc. in 
dec. mand eux Scrouteby Et ideo vobis mandamꝰ quod pꝛedẽm Johem loco ipſiꝰ Rob ad hoc recipiatis 


oe keceiver, Teſte J. de Cobeham apud Weſttii 18 Julij &c. Trin. 23. E. I. 


* Barones de Sctio receperunt attozfi quia deus Robert? eſt Hoſttari? ejusdem Sctix, 

,. Mich. 24. E. 1. 44 : 
„. ws Jure ſur 20 OCt. Alter de Langton Theſauf expoſuit hic Baronib? ex parte Regis quod ipſi 
2 Johannem de Jnſulam Conbaronem ſuum ad Officium Baron hic in 
, per Then. Sttio exercend ad voluntatem Regis admitterent quo expaſito idem Johes admiſſꝰ eſt in 

. 2 foꝛma p2edca & pꝛeſti Sacramentum #c. Ro. 7. 
Ibidem. 
JS E 3, 4 Load 

— {any . Berk. Ttoꝛñ Abbatis de Reddings calumniat᷑ ſuper compot vic ij marks que exequa⸗ 
| I ons wer tur de TU. de Tillamton quia eſlet homo p2edicti Abbatis & poſtea quia com⸗ 


color de ceo. pertum eſt quod non eſt homo ipſiꝰ Abbatis # non ſtetit p ipſum quin debita p2edca perce- 

e * piſſe voluiſſet ſine warranto in deceptioñ Curie Jdeo libertas pzedca capta eſt in manu 
Regis ita quod de exitibꝰ #c. poſtea replegiat᷑ eſt libertas & Abbas ven in pꝛopꝛia perſona 
ſua & finem fecit ꝓ C 8. & rehabet libertatem, Rot. 7. 


Ibidem. 


Guerre, Rex Vic &c. ſl. Um ſexto die Maij pꝛox pꝛeterito tibi pꝛecipimꝰ qd ſine dilatione ſin⸗ 
gulis de Balliva tua tam milit᷑ quam aliis habent 40 libꝛat terre « 
redd ꝑ annum & ampli? juxta Inquiſitioñ coꝛam te ꝑ pꝛecept᷑ noſtrum inde factis de quoꝛum 
nominibꝰ Thel. noſtrum certificaſtt, ut ſibi taliter pꝛoviderent quod pꝛompti eſſent « patt 
cum equis æ armis ad eundem in oblequium noſtrum & moꝛand ad vadia noſtra ad volun⸗ 
tatem noſtram quandocumq; ſuper hoc ex parte noſtra ꝑ ſpatium 3 Septimañ eſſent pꝛe⸗ 
muniti, æ etiam quod ſcire faceres omnib? & ſingulis de Balliva tua 40 libt᷑ cc. per anñ 
non habentibꝰ ſed infra ſum illam dum tamen haberent equos & arma, quod ad nos in 
foꝛma p2edca p pꝛemunitionem hujuſmodi venerint ſi vellent nobiſcum in obſequio noſtro 
ad noſtra vadia moꝛaturi pꝛout in mandato noſtro inde tibi directo pleni? continetur Mos 
certis de cauſis Scire volentes qualiter p2edice ſic per te pꝛemuniti ſint de cquis & armis 
pꝛoviſi tibi pꝛecipimꝰ in fide cc. quod omni dilatione æ ercuſatione poſt habitis ad certos 
diem c locum quos ad hoc p2ovideris venire fac coꝛam te in pꝛeſentia tua omnes illos de 
Balliva tua 40 l. #c. habent exceptis hiis qui in obſequio noſtro ad partes Uaſconie ꝑ pꝛe⸗ 
ceptum noſtrum ſunt p2ofect æ hits qui in Comitiva Edmundi fratris nfi ſunt pꝛokecturi, 
exceptis etiam Religioſis « Eccleſiaſticis laicum feod non habentibꝰ ad oſtendendum equos 
t arma ſia pꝛedẽa de quibꝰ jurta fodmam mandati noſtri ſunt pꝛoviſi & fi ſint pꝛompti & pa- 
rati ad eundem in obſequio noſtro cc. juxta fozmam pꝛemunitionis pꝛedict Pꝛecipimꝰ etiam 
tibi quod p totam ballivam tuam publice pclamart fac quod omnes & ſinguli de Bailtva 
qui non habent 40 1. &c. ꝑ annũ, ſi infra ſum̃am illam dum tamen habent equos & arma 
t nobiſcum in obſequio noſtro ad vadia noſtra mozart voluerint ſint coꝛam te ad pꝛedictas 
diem cc. ad oſtendend equos c arma ſua p2edca & de nominibꝰ tam fllowm quos pviſos 
pwmptos & paratos inveneris quam illoꝛum quos non inveneris ſic pviſos Thes æx Baron 
ſub ſigillo tuo certifices «c. Teſte Thes 19 Oct. 23 E. 1. Ro. 12. | 
Ceo bfe direc a toutz viconts tc. 


Mich. 24 E. 1. 


Departir de Oland Cokein de Comitat Devoñ & Comub & 7 auters venet coxam Baronibus k 
Service le Roy manuceperunt Milkm fir Marini milit videlicet quilibet coꝛpꝰ p coꝛpoꝛe ad habend 
in France: £O2p? ejusdem Wilkt cozam Domino Rege ad voluntatem ſuam de die in diem cum legt⸗ 
time fuerunt pꝛemuniti ad reſpondend de contemptu quem pſi Domino Regi fecifle de⸗ 

buerat ut dicitur recedendo de obſequio Regis de partib? Uaſcon & inde veniendo in An⸗ 

gliam ſine licentia Capitanei gentis ipſiꝰ Regis in partibꝰ lis eriſtent 4 ad reſpond ſuper 

_— ſibt objiciend er parte Regis & ad ultet᷑ recipiend quod Curia Regis — 

Not. 14. Har, 
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Hillar. 24 E. 1. 


Aia dat Baronibꝰ intelligi quod quoddam Cete eject a mari arripuit tert in Comitat᷑ 1 

J Eſſex Precept eſt p Baron in pleno Scfio vic #c. 23 Juñ ec. quod acced ad ptes Pero. 
fllas cum omni feſtinatione cap fac in manum Regis Cete pꝛedẽm «© quod diligenter inqui⸗ 
rat p pꝛobos & legales homines de Balliva tua ft aliqua deſtructio inde faca fuerit. Et 


quod inde ec. Baron cum celeritat #c. Scire fac Rot. 16. 
| Ibidem. 


Dam de Weſfon in dett al Roy trove mainpzis ad ſatisfaciend in Craſtino c. ad cy que Eſcape 
quem diem quia non ſatistecit ſicut manucapt, fuit, adjudicat eſt pziſone de la flat — e 
Idem Adam poſtquam adjudicat᷑ fuerit tb ꝓ tranſgreſſione p2edca carceri ſe mancipare e 
noluit ſed ſubterfugia querens latitando clam a Sckio receſſit in deceptionem Curie « 
contempt Regis. Poſtea Robert Divelyn Poſtiat de Scrio ad quem ſpectat illis ſic ad 
pꝛiſonam p Barones adjudicat᷑ liberare Cuſtodi Pulone pꝛedicte poſit fuit ad ratioñ ſi co2- 
pus predict Adam liberaſſet Cuſtodi Pꝛiſoñ predict? ſicut ei pꝛecept᷑ fuit, dirit quod non eo 
quod nihil inde ſcivit nec pꝛeſens fuit in Sccio quando pꝛedick' Adam adjudicar fuit ÞPx- 
{oft ut pꝛedẽm eff, Et dict fuit etp Baron quod licet non tunc fuerat pꝛeſens ex quo ta⸗ 
men ſuo incumbit officio hujulmodi pꝛecepta facta ꝑ Baron recipere & ea exequi put decet 
ipſe vel miniſtri ſui ſub eo in Sccio pꝛedto inde reſponderent vel coꝛpoꝛa eoꝛum arxreſtarent 
quouſq;ʒ coꝛpꝰ pꝛedẽi Adam haberent Carceri mancipand occaſione pꝛedẽa ſicut eis pꝛecept᷑ 
fuit Poſtea idem Robert? miſit ent de Oron ſervienf ſuũ ad partes TUalingfo2d, ubi 
pꝛedẽus Adam tunc inveniebatꝭ qui p ipſum Henf capt + duct fuit ad Meſtm #c. Et quia 
idem Adam poſtquam adjudicat fuit pꝛiloũ ce. receſſit #c. ideo adjudicaf Turf London 
Poſtea il trove mainpꝛis a payer le dett, æ quia pauper æ in pziſon p long temps æ teſtift- 
caf fuit ſe p oblivion & non ex malitia receſſifſe pardonat᷑ et tranſgreſſ. pedea, Rot. 19. 


Paſch.. 24. E.:4 


Uta intellerim? quod Richus Thony quem ad Cuſtod Coſtet maris in Com̃ Effer Guerre | 
Y plitteras noſtras Patentes aſſignavimꝰ tali infirmitate æc. vobis mandam? quod Joh. de Filcol: 
Statim Cuſtod Coſtet maris pꝛedict in Comitat᷑ pꝛedẽo p Conſiltum æ O dination ejus⸗ 
dem Richardi perſonaliter intendatis quouſqs idem R. convaleſcat cc. Jnjunrimus enim 
vic cc. quod quotieſcumq; æ quandocumq; neceſſe fuerit venire fac homines ad arma de 
Comitat᷑ pꝛedẽo tam equites quam pedites ad Cuſfod cc. pꝛedid faciend ꝓ melt? æ ſecu⸗ 
rt? p defenſione Regni noſtri fuer factend, Et hoc ſub omni koziskact #c. non omittat: 
Teſte B. de . Cot tent Thes 20 Marti) 24 E. 1. Rot. 12. 


Ibidem. 


Wiltes. T Dhes de Lockinton attach a reſponder de divs debts qe ſon pere cc. debet, Thefaurario 
petit quod atterminari poſſit juxta extent terrarum & tenementoꝛum ſuozum mau pe 

que quidem extent᷑ acta ꝑ Bꝛeve Regis retoꝛnat᷑ eſt hic c inſpecta inquiſitione illa. Cancelf minari devira. 

de Sccio loẽ teũ Theſaut᷑ © Baron cc. pꝛedẽũ JoHem atterminate nolebant ſine pꝛeſentia 

Theſaurarij, Cujꝰ officio hoc facere ſpecialiter incumbit ob quod Oat eſt ei dies uſgs 

craſtinum Sancti Johannis cc. c interim habet reſp de debitis pꝛedẽis Rot. 29. Simile Rot. 

32. pur Rich fils Ely de Haydon. 


Ibidem. 


. 


)Rivy Seale al Barons de allower al Feliz parſon de Nlybꝛeton un alien #c. ſa rẽnable Suften's at 
ſuſtenans ala maniere qe ils font al auters de ſa Condition. Alien. 


Paſch. 24. E I, 


De Everdon, John Kirke & John Staff. eſteant aſſigne p Congegatione Mavium 
Salliarum Mautarum & Barinellozum facienda icy eſt Bꝛeve a toutz Officers quod 
lint if s auxiliantes & obedientes Teſte Theſauf Rot. 32. 


I. Ibidem. 
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—— 


Ibidem. 


capftaine de T William Bermingham conſfitut Capitaine flote pzedic' Teſte Thelaut᷑ & eſt direct 
Fleer appoine 1. militibꝰ Mautis « Yarinellis in Juſtanti flota $f Aaſcoñ in obſequium noftrum p2o- 
per ur: fkectut & com̃and qd ſint obedient & auxiliank #c. Rot. 32. 


Trin. 24. E. 1. 


Shipps Recept fuit Baron er parte Regis Ade de Folham & Richo de Chikewell Civibts 
Ny nas, oor London quod ſine dilatione repar fac una Nave noatilio decenti in London ad Cart- 
gar be Ry of and blada vᷣſus Uaſcofi ad Suftentad fide Regis gc. ita quod pꝛomptam habet in Cra- 
Payre & ideo 11919 Sancti Johannis cc. Sub fozisfactura omnium bonozum ſuozm Ad quem diem Ada 
impriſon. VEN & poſit ad rationem ſi habuit Navem p2ompt qui dixit quod non Richus non veñ & 
| quia idem Adam ſimul cum pꝛedẽo Rico diem illum admiſit ad reparand Navem p2edcam 
e non hab' in contempt Regis c damn Jdeo adjudicatur Pulon Et pꝛecept᷑ vic quod om⸗ 

nia bona & Catalla ſua cap in manum Regis æ ſalvo Cuſtod donec cc. 

Et quia pꝛedẽus Richs non vent pꝛecept' eſt Uic quod omnia bona & Catalla ſua cap tc. 
t Cuſtod donec c quod attachiet eum p coꝛpꝰ ita quod hab' hic die Dartis cc. 

Ad quem diem pꝛedict Adam # Richs venerunt & Rich poſit' ad rationem ſi cc. dirit 
quod non habuit parat' cc. Jdeo adjudicat Jaſon Et pꝛecept eſt Radulfo de Sandwico 
Conſtabular Turris London quod Navem illam ſine dilatione reparart fac av op? Regis 
ut pꝛedẽm eſt. Et pꝛecept eſt vic London eodem die quod de bonis & Catallis pzedict Ade 
# Rict in balliva ſua fiert fac Sumpt' & Erpens quas idem Radus poſuit' circa reparatio⸗ 
nem Navis cc. & atilij æc. pꝛo defect cof pꝛedẽo Rado Solvend Poſtea mainpꝛis p eur 

Contépt par- @ reſponder ver contempt æc. æx Thes & Baron p boñ ſer vic ſuis Regi alias #c. pardon al 


don per Cur 


Rot. 37. Ur tranſgreſſ. pꝛedlam. 


24. E. 1. 


Buck. ( you Agnes que fuit uro2 Tilt de Aſpervill qui de Rege tenuit in Capite per 
Serjeanty. * Serjeantiam Cuſtodiendi averia capta p deb Regis ven cozam Baron & 
Sed Reyoc'. pꝛeſtitit Sacramentum de ſe non maritando #c. mandat᷑ eff Eſcaetozi quod juxta extent 
tert᷑ e teũ ejusdem TUillt factam vel iterato facienð ſi neceſſe fuerit dotem ſuam rationa- 
bilem aſſignare fac « Ther t Baron #c. conſtare fac remittentes hoc bꝛeve #c. Teſte B. 

de UI. loẽ ten Thes. 
Poſtea revocatur Bꝛeve pꝛedẽm c non conſignat᷑ quia nullum Bꝛeve dirigitur Baront- 
bus de erccutione in pꝛemiſſis facienda Et dictum eſt ei quod adeat Cancellat ad impe⸗ 


trand ſibi ſuper hoc remed ſi ſibi viderit expedire, Ro. 37. 


24 E. I. 
— brocedendoin F YEntic? de Spigurnell que ont targe affis del Yannour de Cavewedon ac. quia 
Coe Bank, fuit capt᷑ in manum Regis Cumg nos pzedcts Wilt'o de Caſtello, (viz, le defen- 


dant in le aſſis) maneria pzedca jam replegiaverim? æ nolumꝰ quod captio dicte aſſile ea 
de cauſa diutiꝰ retardetur vobis mandamꝰ quos ad certos diem # locos quos ad hoc pvi- 
deritis jurta legem æ conſuetudinem Regnt noſtri aſſiſam pzedcam capiatis Teſte J. de 
Cobeham apud Weſt 20 April 24 E. 1. Rot. 60. 


1. 


Jurisdiction Rex Vic Oxoñ ſſ. r gravi querela Abbatis de Oſney uni? Collectoꝛum Subſidij cc. a 
W Elero conceſſ. in Diof Lincoln Accepimꝰ quod cum idem Abbas 
Pchelum de Kerewent Rectof Eccleſie de Buckinghull ad ſolution ejusdem Subſid Eccle- 

ſiam ſuam contingent faciend ſept? monuiſſet æ p coherſion Eccleſiaſtic authozitati Otoce- 

ſani compuliſſet eandem Eccleſiam Jnterdco tandem ſupponendo p eo quod hucuſqz inde 
Satisfacere non curavit Jdem Pchelꝰ ipſum Abbatem ea de cauſa jam in Curia Chaiſtia- 

nitaf coꝛam Offi Dioceſani p2edci trahit in placitum ipſum multipliciter ibm̃ inquietando 

in.noſtrt contemptũ manifeſtum & ſolution dicti Subſidij retardationem nec non p2edictt 

Abbatis damnum non modicum que ſuſtinere nolum? nec impuniftranfire Tibiprecipim? 

quod ipſum PYchelum attach ita quod coꝛpꝰ ej? hab coꝛam Baron in Craſtino * — 

atil⸗ 
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ſatisfaciend nobis de dfo Subſidio Eccleſiam ſuam contingente de quo nondum ſatisfecit 
ad reſpondend nobis r pzedco Abbati ve contemptu #4 damno p2edict', Teſte J. de Cobe- 
ham, Rot. 62. 


24 E. 1. 


Ex Theſauf æ Barofi de Sccio Oublin ſl. Quia Epiſcopat? Clemmfareas in Hiber- 
nia vacat ut accepim? vobis mandam? quod Epatum pꝛedẽm cum pertinentits cc. 
in manum noſtram capt & ſalvo cuſtodiri fac #c. Teſte 10. de Aillugby, Rot. 62. 


——— 


25 E 22 Ame, 


Hilippꝰ de Say Cleric? Rogeri Extranet Juſtic Fozeſte citra Trentam venit hic coꝛã junic ae BY e, 
Theſaut « Baron pferens litteras dicti Kogeri de credentia pꝛekata Theſaut direct i uence , 
pꝛetextu cup? bfis Idem Philipp? pzedcis Theſaut æ Barofi expoſuit quod idem Rogef Exchearcr # 
Inſtant reddit in manum Regis & Theſauf & Baroñ er parte Regis illud Receperunt Et 1, £2 © @ 
ſtatim Rex com̃iſit idem Offic ugon de diſpenſer pas ſub magno Sigillo Et idem Pd FA * 
Hugo pꝛeſtitit Sacramentum coꝛam Thelaur & Baronibꝰ cc. | 


25K. 1 


Enens locum Thes & Baron de Sco mile Domino Regt quasdam las dicti Scc'iſ 
in hec vba, Sire y ceſt joel pꝛochein devant le teſt de Seint Bartholomew a hourc 
de 3" viener a voſtre Eſchequer a la barr le Conte Mareſchall, « le Conte de Herefozd 
ec. & pluſours auters Baneres & Bachelers, t le Count de Herefowd dit que il fuit charge 
a dire de pla Conte de Pareſchal, « les auters que illonq; fuet᷑ « ꝑ tout le Com̃inalte du 
Royalme auxibien Clers come Lais q de deux choſes ſe ſentirent eur e le « Com̃onaute 
gra ves lau daſcun greevances dont il aveyent fait monſtrer les Articles a vous com a lour 
liege Sfir, Et kauter i il entendirent que fuit fait ꝑ nous del Eſchequer ſans vre ſen coe 
en dꝛoit del utyme lever & des leins pꝛendꝛer, & diont gen les bres que ſont iſſues pur le 
le utyme eſt contean que Countes Barons Chivaliers, & la Comonaute de dit Royalme 
unt grant le utyme ſicome eur, & lour Anceſters ont fait cea eu arier la ou le dit utyme 
ꝑ eauz ne ꝑ la dite unqs ne fuit grant, æ dit ouſter que nul chos ne niet plu tot home en ſer⸗ 
vage que rechat de Saund e eſtre taille a volunt, & qe ſi le utyme fucuſt iſt leva ce tur⸗ 
nereit a deſetereſon de eaux e de lour heirs, Et dit apertement & tous les autres apꝛes 
que tiel taillage, pꝛis de leynes ne kuet̃᷑ my ſuffrables ne luffreint en nul manere. Et 
no? pꝛõrent que ceſtes choſes ſeiſſons redꝛeſſer a tant ſeu partirent ſans nul reſpons at- 
tender. Et pur ce Sire no? voilles mander vte volunt᷑ ſi vo? pleſt ſur ce choſe c. Iſta lfa 
miſſa fuit p Robertum Divelyn Hoſtiat̃ de Scct̃io ad pꝛedeam hoꝛam nonam. 

Poſtea Oomin? Rex reſcripſit voluntatem ſuam c&c. Edward cc. no? avoins entend2 
coment les 2 Counteꝰs viendt al Eichequer ove four Company, & les choſes aurt qe ils 
ont dit cc. quant a ce qe il ne ſiifireit en nul maner de lever le utyme ne de faire la pꝛiſe, 
No? voilt que vo? ne laiſſet my pur ce que vo? nalles avant a tarer, Mes pur ce que il 
diſeyent que la leve turner in diſheritance #c. faites (caver & tries ꝑ my les Contes en 
la taxation dutine ſe doit fr que ſi y ad nul qe deubter de tiel pꝛejudice ou diſheriſon que le 
Roy le quitter ꝑ ſes letters coverts que la taxation ne la leve ne poit turner en ſervage de 
nuly ne eſſe tret in uſage en temps avenir, Mes que le Rey ſeu puiſſe eyder oꝛe pur ſon 
grant buſoin qe eſt fi Haſtif pur la Savacion de luy e deux meſmes c de tut le reaume & 
pur allegier kun e eaux des miſchtefs dunt il unt eſte charges ja grant piete. Et voit 
que Chancelloꝛ fra letters cc. pur ceux que doubta cc. Et quant a la paiſe de leynes 
voloit que f Oꝛdinans que ent ſe feynt ſe teigne ẽ dit ſoft par tut auxi p vo? come par ceux 
que ſe intromitterent que le Roy ne voit rien pꝛender, mes ꝑ achat feſant gra, Et que en 
auter volunt no? ne fuums unques ne eſt auter manier le chos ne mis in vre, Quant vo? 
aves autrefoits a demand aviſement ſur ceſte beſoin ou ſur auter que ſoit haſtik vo? 
keſcries ſavoir a noſtre fitz c a ſon Counſel que aura pꝛes luy æ eur mittt tien Counſell 
come ils verront Done a TWinchelfey Sous noſtre p2tvy Seale. 


Et 
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| Et bfe a Edward fitz Lieutenant le Roy qe il fait ꝓclam̃ accoꝛdant & le letter fuit date 
| ſur le mere devant Dover, Et la eſt Oꝛdinans touchant taxation les Clarks a ce effect 
| quia Roy p Oꝛdinans de Dieu ad reſceu le Governement pur que eſt ten a deſeaſe ccc. en 
| les perills Roy de France & tent ſon poer c ad intend a paſler le Mere pur dekens Ideo 4c. 


1 | 274 

2 

2 — 6 Trin. 27. E. I. 5 

Por: A. Quarentine de Dy Ot. 4. Mꝛetept᷑ Qiẽ Ebot quod quia Nichs de Meynil qui diem clauſit extt teneb Re 

| 285 R gi in divſis debitis die quo obiit caperet in manum Regis omnia bona & Catalla q 

| ſua fuet᷑ tempoꝛe moꝛtꝰ quia retozfi quod occaſione p2edca cepit in manum Regis 78 1. 

12 5. in Manerio de Sheton ut in equis vaccis bladis & alto inſtauro & 28 J. 15 s. 4 d. in 
C & 61. 68. &c. in tot Cxxxj 1. 18 8. 4 d. Chꝛiſtiana que fuit uxoꝛ ej? venit coꝛam Ba. 
ronib? ec. æ petit guarenten ſecundum ConſuetudinemRegni in Caſib? conſimilibꝰ uſitat᷑ 
e habita conſidef ad ſum̃am p2edic* Conſidet quod hab de bonis & Catallis pꝛedict ad va- 
lentiam xx marks p legal appreciation æ pꝛecept᷑ vic cuj9 man catalt pꝛeda exiſt quod eidẽ 
Thorn habere far pzed xx meas. 


— —— 


| 
| 
! 
| 
| 
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a7 1 Er mandavit Bre ſuum Thes & Baroñ de Sccio in hec ba, Edwardus Dei gratia 
case , Baron proGal- Theſ. & Baroñ &c. ſſ. Cum nuper pꝛeceperimꝰ vic noſlra Sum quod Scire faceret 


Za. ZZ, fo warren. Th. de J. P 2 liberos & legales homines de Comitatu ſuo quod eflet coꝛam nobis in Octa- 
- 2 e , Privilelge bis Sancti Millat᷑ ubicumq; tunc fuerim? in Anglia ad oſtend fi quid ꝓ ſe habeat ſeu dicere 
Z. f. , "Exchequer. Sciat quare Cent marce de terris & catallis ſuis fierf non debet ad reddend Galffo filto 
J Ce e , cerrtior hors CUarr in ptem ſolutionis 160 m̃ks quas idem Thomas in Curia noſtra cozam nobis cog- 
de B. R. al Ex- NOUft ſe debere p2edco Galfrido ſolvend eidem ad terminos dudum pꝛeteritos x nondum 
| chequer reful ſoſutt ut dicit. Jdem vil retomavit quodScire fecit eidem Th. qui venit æ dixit quod alias 
peſentat fuit cozam vobis quod pꝛedẽus Galfrid? fugam fecit de Eccleſia de TUatfo2d per 
quod omnia bona & Catalla ſua confiſcata fuerunt in manum noſtram ꝓ fuga pꝛedẽa. Et 
quia vobis datum erat intelligi quod ipſe Thom. teneb. pꝛedẽo Salkto in pecunia pꝛedca 
eundem Thomam coꝛam vobis venire keciſtis ad pecuniam pꝛedictam cognoſcend qui ve- 
nit coꝛam vobis & cognovit quod deb pdico Galt to pecuniã pzedicta Þ pꝛedẽm recogũ coꝛã 
vobis & ea occaſione aſſignati fuef ei coꝛam vobis termini ad pꝛedictam pecuniam nobis 
ſolvend. Et de hoc poſuit ſe ſuper Recoꝛdo Rotulof de Sccio & petiit quod non diſtringat 
ad pꝛedẽam pecuniam pꝛedẽo Galffo ſolvend, quo uſq; diſcuſ. fuer utrum ad nos vel ad 
pꝛedẽm SGalkt᷑m pꝛedẽa pecunia reddi debeat. Et ideo vobis mandam? quod Recoꝛð & pꝛo⸗ 
ceſſ. recognitionis pꝛedẽe coꝛam vobis facta cum omnibꝰ ea tangentib? nobis ſub Sigillo 
Sct̃ij noſtri a die #c. ubicumq; tunc fuerim? in Anglia mittatis & hoc bꝛeve Teſte R. le 
Bꝛabanzon apud Teſt 25 Jan. Anno Regnt noſtri 26. Et Jndoxſatum p aſfens Thes & 
Baron Sic Per iſtud bꝛeve nichil debet fiert quia Recoꝛd ve Hits que fuer in Sccio, non 
debet alicubi coꝛam quibuſcumq; Juſtic extra idem Sccm mitti nec unqua a fundatione 
Scdij mitti conſuevit Sed ſi Juſticiat᷑ quicumq; ad explanationem placitoꝛum que coꝛam 
eisdem Juſtit᷑ placitantur ſuper hits que in Sccto ptractantur ſeu fiunt neceſſe habeant 
Certioꝛari debent ad Scẽm venire Et ibm ad requiſitionem Juſtic illoꝛum p Thes & Ba⸗ 
_ ay ſuper pꝛemiſſis Certiozari pꝛout iivem Thes & Barofi p Rege viderint koze 
aciend, 
Ibidem. 
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— 


Ibidem. 


De Quarentena Roſie urozis Roger de Youbzay. Quarentena de 

Conteſſum eſt ei p Thes aſſid Wilts de Hothun Archteþo Dublin quod pꝛedẽa urot xc. * 
hab. ꝓ Quarentena de bonis virt ſui xx l. que hab. die quo oblit in Coſi Ebof & xx l. in Linc”. 
Com Lin ec. | 


Ibidem. 


E Statut de Acton Burnell conceff. Civib? Nozwic & Seale Comitt a deux © le ru ne poet 
fozme de ce & coment le The ne poet granter le Seale ac. ſans ſpecial garrant, æ bete gar 


puis p Recoꝛd un Juſtice quod tiel garrant ſoit p Roy al eur ils ont Seal conte ad eur; & drs. 
letter de ce al Chancelloꝛ. 


—— D— 


Y 
Mich. 26. E. 1. Fin. 25. E. 1. 


1 de Pipewell ven tc. & la appiert que le Monaſtery de æc. fuit in dett pur choſes Pere al alien 
veñ al meſon in 00 marks p Jndenture Yercatozib? de Cadurcis, Et quod modo rea g 
frater attachiaf fuit ad reſpond Regi de debitis in quib? Mercatoꝛibꝰ pꝛedid tenebatur vors. 
tanquam hiis qui de ej? Immicitiis eſſe dinolcuntur ꝑ quod eoꝛum debita ad ipſum Regem 

tanquam fozisfacta pertinent Et ſur ce Abot fuit cauſe a reſponder que æ que ad autre⸗ 


foitʒ account. | 


lich. 26. E. 1. Incip. 


E Tlilro de Boxhoꝛe Uic Oron & Berks charge ſur ſon account de r marks line 

gquem UWilm de Eſſendon fecerat cum Rege p pꝛotectione æ p terris ſuis reha⸗ 
bendis, & pettit allocationem Cujusdam tallie 6 1. 6 s. 8 d. Et quia Contratallia fuit in 
Cuſtodia Camerarij put mois eſt & tallie ſue ſuis ſtipitibꝰ non debeant allocari Et com⸗ 
pertum eſt quod lr 8. continebantur in illo ſtipite quem in Contratallia. Barones igitur 
exigebant a vic qualiter ad veñ ad Stipitem pꝛedẽm qui dicit ſe recepifſe de Thoma de 
Padelwoꝛth qui pꝛeſens eſt in Curia Et de hoc allocat᷑ dicit ſe recepiſſe de Johe de Eſen- 
D2a Et petiit quod J. de E. veniat hic de hoc cc. reſponſ. quod conceſſ. eſt ei ſet tamen 
Jdem Thomas cuſtodiat quouſq; cc. c inven manucaptof. Poſtea pꝛedẽus Thomas veñ 
e cognovit ſe tradidiſſe dẽõo Thom. pꝛedick ſtipit ſuper quo pꝛedẽus Thomas eat inde quie⸗ 
tꝰ & ille dixit quod ſoluit 5 marks parcelł finis p2edicti Ct poſtea habens lr s. de 5 marks 
petiit a TUillimo de Boxrhoze quod mutaret ſibi 6 s. 8 d. reſiduas qui conceſſit facere & ſup 
hoc recep a pzedco Johe predict lr s. quas in manu ſua habuit & ipſe 6 s. 8 d. reſiduas ꝓcu⸗ 
raret « perſolveret Et ſuper hoc pꝛedictꝰ Johes apud Meſtm̃ recepit æc. Et ſtipit᷑ pꝛedẽm 
adtunc notat᷑ cum 5 marcis tantum. Et poſtea pꝛedẽus Tilt's ven æ aſſeruit ſe perſoluiſſe 
tot᷑ reſidui ſinis æc. Et tradidit pꝛedẽo Johi Stipitem predictum qualem nunc eff, & hoc 
parat᷑ eſt verificare Et ſuper hoc TUillim? venit & negavit cc. Et Jurator dicunt quod e ad- 
Johes de Eſtendon perſona de S. venit ad lolvend finem apud Weſt, & tunc tradidit mene. 
Milo de Boxhoꝛe [x 8. ſolbend p eodem ad Scẽm tradidit illi talliam de qua nunc agitur 
continent tunc tank 5 marks Idem TUilt's p2edcs lr s. penes ſe detinuit & ſuper eandem — 
ſtipitem continent tant tunc 5 mks lx 8. de novo appoſutt authozitate ſua pꝛopꝛia Et ſuper dation. 
hoc conſiderat eſt quod pzedcus Johes recuperet vſus predict! Milk em p2ed ir s. quos non 
ſoluit « quia Rex de debif. ſatisfactionem debet habere Jdeo Joh de E. non recedat ante- 
quam ſolvat Regi lr 8. pzedict& 6 s. 8 d. reſfid, Et quod pꝛedẽus ils adeat Pꝛiſoñ ibi⸗ 
dem mozatur? p unum Annum e unum diem Et quia p2edca tallia quoad 5 m̃cas allocarf 
non poteſt pꝛopter p2edcas lx 8. de novo appoſit᷑ abſq; innovatione illiꝰ tallie que fieri non 
poteſt ſine pꝛelentia Theſauf Jdeo dem eſt eidem Johi quod pſequitur innovationem illi? 
Tallie in advent Theſaur. | 


M Mich. 
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22 Mich. 29. E. 1. Recorda. e, 


2 4 e M Artiñ de Southmere & auters attach quia cum di vᷣlis lanis p Poꝛtum de Bꝛunham 
WA Ferret Pore. A «© alios Pozt? paivatos in Com Nozff. 29 E. 1. ſe tranſtulef ac. Cuſtum debit 
_ - malicioſe ſubtrahentes cc. les defendants dicunt que ils non tranſtulet᷑ ſe extra po2t? pꝛe⸗ 
2 . . 222 deos nec aliquem alium in Regno Anglie niſi in certis poꝛtubꝰ ubi Cockett Regis ad la⸗ 
e. 2 Barre u, Nas transfretand habebak Et quod de omnib? Lanis quas transkret cc. Cuſtum cc. 
—_. loluet Enon concelavet᷑ #c. Et hoc æc. Et Rule que neant obſtant inquiſition avant trove 
5" 44 A744 PAS Avant un vet Barons il fuit trove que ils ont aſpozt ſans Cuſtome al pot ſecret xc. 
WY , Infr. Pa. 29. Come de charge unt ſerra admitt ad aLment quia nunquam fe poſuef in Jnquiſition æ ken⸗ 
* queſt pꝛes Chanta pur les defendants ideo ſine die. 


Fines Manucaptur Mich. 29. E. 1. 


Eſtople. Sabell de Foztib? Comitiſſa Albemarle reles al Odo de Compton de ſon Manet ve 
Compton toutz ſervic ſavant un demy ka, Adam ſon fitz puis mo2t Odo in kErche 
quer con q̃ il tient ꝑ entire ta & doit payer relief pur entier fee al Roy, 4 q le dit Coun- 
teſſe ad Convey tc. oꝛe il vient æ mre Le dit Charter de reles & pꝛia q̃ ſon conizans avat- 
dit q̃ fuit fait quant il ne fuit certefie deł dit reles ſibt non cedat in pꝛejudiciũ Et Baro⸗ 
nes concoʒð quod non oneretur niſi de dimidio feodi milik & de 50 s. reſid exoneret᷑. 


Paſch. 29. E. 1. Bria. 


Privy Seal que Aroñ ſouth Pꝛivy Seale que Aiẽ de Devon face accompt p Deputy quia R. ad en⸗ 
—— tendu q ne eſt y bon eſtat come meſtier luy ſerroit a ſon account. 


Ibidem. 


bett attermin Peſaut̃᷑ © Baroñ quia Pꝛioꝛ de Romehal teneat̃ Dfno Regi in xx m̃cis de quodam 

* fine ꝓ quodam ingfu terre cc. ſibiq; & Monaſterio ſuo conceſſerim? atterminatioñ 
illiꝰ debiti, viz. ut 2 marcas ſolvat annuatim ad Scẽm uſqz 20 marce cc. volumꝰ æ man⸗ 
dam? quaten? debit pꝛedẽm fic particulariter ſolvend irrotulari faciat vał. 


Bria Baroñ Paſch. 29. E. 1. 


Aldwifi de Jnſula cozam Johe de Benwik & ſociis ſuis Juſtiẽ itinerantib? in 

Com Cantebr ſuper Crimine depꝛedationis duozum Mercatozum in aqua 
v lug Litlepozt rectat᷑ Et Epiſcopo Elienſi juxta puvileg clicale liberat xc. fait ſon purga⸗ 
tion put Epiſcopꝰ ſignificavit Reg #c. p quod Rex pᷣcepit vic Moꝛff. quod boñ t catalt «c. 
reſtituet᷑ #c. que ad fait reſtitution deł biens queur kuerunt ap2es al 4 l. & Barons devet 
les 4 l. der Ait Rex mand quod demand tc. ſuperſed, 


Paſch. 29. E. 1. Recorda. 


Pyracy Clergy Baron. 
reſtitution ſas 


purgation. 


Magns Charta. Ine pꝛo relief de Baron al C marks & eff un memozand in hec verba Me- 
moꝛand quod fines iſti admittuntur licet hacten? Releviar Baroniar ſemper ad 
C 1. extendebant quia Rex magnã Chart de Libertar jam confirmavit & ſuper hoc bzeve 

ſuum Thes c Baron hic mandavit quod magna Charta confirmavit, 


Trin. 29. E. 1. 


Aſſiſa Capta &c. 


Umbr 946 Penreth & Jſab, ſon fem pozt alſis Is Ad Þ. & Sibill fon fem def. pled al 

afſis de quod ipſe intravit p ff fait p A. fil WU. © non p diſſeſin | trove q in le dart᷑ 

Eyre cof Þ. de C. & ſociis ſuis Rex recuperavit eadem tenementa p bre quo warranto 
verſus A. fił TU. æ poſtea dictf Juſti conceſſet᷑ tenementa pzedca eivem A. fil TU. rendant 
regi 40d. ꝑ añ Poſtea Ad fix TU, enfeffe le płts & puis enter ſur lour poſſeſſion cum le 
dit Defts & eur enfeffe & queſiti ſi deus Ad fił WW. unquam manu operabat in eisdem ten 


poſtquam il ad enfeff les pVfs dir quod non imo le dels. ſimul c ſemel cum le dt Ad fit — 
| lll. 


Memoranda in Scacc'. 43 


Diff. les płts, & trove le value al viij s. Patt, Et Juſfic Certiozart volentes ſuper hoc per 
Reco2d dictof Juſtic ꝓ ſtatu Regis dat eſt dies apud Ebor cc. 4 płts ont Judgemet quta 
les defendants ſimul c ſemel cum deo Ada fil CUilki diſſeiſe le prts, Sed non pceditiir ad 
Execution dci Judicij eo quod inſpectis Rotulis de itinere c. Compertum eſt in eisdem 
quod Domin? Rex recuperavit 2 bovat᷑ terre que ſunt eadem tenementa #c. Et pꝛecept᷑. 
Eft vic 6 Junij nunc quod cap dca tenem in manum Regis Et quod de exit 4c. reſp ad 
Scẽm RS e dem eſt pꝛedictis Ad & Jſab quod ſeq ad Scẽm RS fi ſibi viderit expedire. 

Et modo veñ ad Scẽm æ᷑ petunt rehabere tenementa p2edca tenend de Rege ꝑ 8 s. p aft, 
t recitato iſto ꝓceſſu cozam Thes c Baroñ habitoq; reſpecu ad hoc quod alias conceſſ. 
fuet᷑ ꝑ Juſtiẽ Itinet᷑ æc. tent p 40 d. conceſſ. eſt eisdem Ad c Jfab' quod rehab' tefita pꝛe⸗ 
Dicta per 8 s. Þ An. Et pꝛecept eſt vic quod man Regis amoveat #c. eaq; liberet 
Dictts cc. 


1. Nota, Court pꝛiſt notice de title le Roy trove ꝑ Jury coment neant in iſſue æ de re⸗ 
coꝛd, & le Reco2d nient avant cur & ſur ce ſtay exec, & ce fuit fait p Juſtiẽ daſſiſe. 

2. Nota tamen q̃ de ce ils ne pꝛent notice quant al parties inter eur meſme t coment 
nf nad title cc. done Judgement pur luy. 

3. Nota, Ters ref ꝑ quo warranto c arrent p Barons & Thes nient obſtant q foꝛmerly 
arrent p Juſtic en Eyre. 


Bria Ret Mich. 28. fiũ. 


Edefozd Diſtring Roger Extran nuper Juſtic Fozeſf' Regis ultra Trentam cc. Diſtring' 7 
quare cum p Res aſlignat᷑ eſſet ad vaſta Regis arrentanda in quibuſcumq; Foꝛeſtis *© Foreſte. 

Regis ultra Trentam & ad Subboſc cc. vendend & quod de arrentatione æ venditione 

pedick ſtatim poſtquam ea fac diſtincte æ aperte certiozaſſet Baron RS hic idem Roget li⸗ 

cet ipſe dudum arentac & vendic #c. fecerit æ mandat᷑ Regis pluries habuef ad p2efaf Ba⸗ 

roñ inde Certiozand huculq; eos inde diſtulerint © adhuc diſt. ad grave damnum KS ec. 

T. N. de Carleton p Diginale. 


Trin. 29. E. I. 


Bbeſſe # Covent de Canon Leigh petition le Roy q le Counſell a Lincolfi q̃ le Roy 

ad pꝛeſt hoꝛs de lour Treſozy det Eſglis Cathedꝛel au Exceſter 672 1. le qur deniers 

Maud de Glouceſter mere au Counte Gilbert ad oꝛdeine pur ters a cheter a la ſuſtenans 

de Dames dex dit meſon a la quel chos ſur la dite Conteſſe fa lia p ſerement p kapoſtle 

avant que el poet aver grace de founder la dit meaſon, & ils pꝛia que reſtitution ſoit a eur 

fait ou doyent departer de la meſon, ou que R. aſſigñ al eur les Mannoꝛs de Bꝛadenich 
t Kenton q ſont eſchy al R. p mt le Conte de Coꝛnewall. | 

Sup q fuit oꝛdeine en Parlement q toutz de queur Roy ad pꝛiſt deniers adeant Thes e 
Baron & ils allower lour detts ou detts dauters cc. ou afſigner ters in ſatisfaction æc. 

Sed quia les ditz Manoꝛs de novo veignent al Roy Barones neſcientes ſuper hoc vo- 

iunk Regis nolunt comittere maneria pzedca quouſcs. 


Finis An. 29. E. 1. 
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Termino Sancti Michaelis Anno Regni Regis 
Ebwak pl! Filii Regis EDwaR DI Primo. 47 


8 N Etrus filius Petri de Malo-Lacu, Rogerus de Kerdeſtone & Julf- Forma dos 
ana de Szaunt ꝑ attoznat ſuum petunt verſus Johannam que kult naticnis. 

f „ uroz Roberti de Oziby tertiam partem duarum ptium Mane⸗ 
rii de H. cum pttnentits, exceptis, x Peſſuag, rv Toftts, vi Ca⸗ 
rucat terre, xi act Pꝛati C, act Paſture, rxv libt reddit cum 
3 Seu Ptinntils in com Manerio, quam Silbertus de Gaunt ſent: 
ons pater pꝛedice Jullane & Avus pedictozum Petrt g Bogert 
RIS J cujus heredes ipſi (unt, dedit Silberto de Gaunt junfozt & Loze 
, e Y, PZ Uro2t e jus & heredibus de cozpozibus iplorum Stibertt de Loze 
ac. & quod ad pꝛefatos Petrum Rogerum c Julianam revertt 
debent per kozmam donattonis pꝛedicke, eo quod Silbertus de 
Gaunt juntoz & Loza uxoz ejus #c. obterunt ſine herede de coꝛponbus ſuis cc. Et unde 
dicit, quod pꝛedicus Silbertus ſenioz fuit ſeiſitus de p2edict ten in Dominico ſto de 
ut de keodo c jure tempoꝛe pacis, tempoze Regis Henrict Avi nostri nunc capiendo inde 
erpleẽ ad valene fc. qui ten illa dedit pꝛediga Gilberto de Gaunt 4 Loze uxozi ejus & 
heredibus de cozpozibus ipſozum cc. in kozma pedicta, ꝑ quod idem Gilbertus & Loza 
fuerunt ſeiſiti p kozmam donationfs pꝛedicte ut dicit 4c. Et ſi idem Silbertus junioz 
t Loza obierunt ſine herede de cozpozibus cc. revertebatur jus æc. predicto Gilberto ſent⸗ 
ozi, ut donatozi ac. Et de ipſo Hilberto, culd G. fił æ hered ec. Et de ipſo Silberto quia 
obiit fine herede de fe delcendit jus cc. quibusd H. N. M. & 1. que nunc petunt ſimul c. ſi⸗ 
cut ſoꝛozibus & heredibus gc. Et de ipſa H. quia obiit fine herede de ſe deſcendit jus pꝛo⸗ 
partis fue pꝛefat N. & M. & iſti Juliane que nunc petit 4c. ut ſozozibus cc. Et de ipla N. 
Deſcendit jus pꝛopartis ſue iſti Petro quit nunc petit ſimul cc. ut filio & heredi cc. Et 
que poſt moꝛtem cc. & inde pꝛoducit ſeccam cc. Johanna p Attoznat cuum venit, & alias 
Dixft, quod ipſa tenet ipſam terram cum ptinentils. in pꝛoparte ſua fimul cum Thoma fi⸗ 
lio Ade de Katlby & Philippo filio Johannts de Ozeby de bereditaf Robert! filif Roberts 
de Tadeſhale cc. ſins quibus «c. & petit aurilium c. Tta quod pꝛedickt Thomas c Phi⸗ 
lippus habucrunt diem p eſlon ſuum a die Sanei Partini in xv dies pꝛox. pꝛeterit 
poſtquam ſummon cc. & tunc non ven. Per quod conceſſum fuit quod eadem Johanna re- 
ſpond ſine c&c & pꝛedida Johanna defendit jus ſuum cc. & dicit quod non debet eis ad i⸗ 
ſtud bzeve reſpond Dicit enim quod poft moztem p2eviceti Gilberti Gaunt ſeniozis de cujus 
leiſina cc. pzedictus Gilbertus de Gaunt junio filius heres Ollbertt ſenfo2is fuft ſeiſitus 
de pꝛedicko manerio #c. cum pertinentlis, verſus quem Robertus de Tadeſhale frater 
priedige Johanne cujus una heres iple eff, cozam II. de Crefſingham & Socits ſuls Ju⸗ 

ſitiarils ultimo itinerantibus in Comitatu pzedico, tulit 9 de Redo de pꝛedico Ya- 
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2 Mich. Primo Edw. II. 


nerio cum ptinentiis, natt de ſeiſina cujuldam JIhiltppt Anteceſſozis ſui tempoze Regis 
Ricardi Coiſanguinet Domini Regis nunc de eovem Manerio ſeiſiti offerendo ledam 
& diſrationem in mero jure 4c. ubi pzedictus Gilbertus junioꝛ placitavit, cum eodem Ro- 
berto & poſuit ſe in Juratam Patrie ibidem inter eos capte ; Ita quod idem Robertus 
p conſiderac Curie ejuſoem face (ſuper veredico Jurate pzedige recupavit ſeiſinam lu⸗ 
am verſus eundem G. Et ex quo p2edicus Robertus Manertum tllud recupavit p ju- 
dicium Curie gc. ſup pzedicts bzevt de Bento in fozma pedicta quod bebe, ſiipius eſt 
c alterius nature quam iſtud bzeve de fozma Oonationis vel aliud bꝛeve, & petit Ju⸗ 
dictum ſi p2edicti Philippus & alli in iſto bzevi de ſeiſina Silbertt ſeniozis, p medium 
Gllberti junioris qui fuit pars pꝛedicki bzevis de Beano & ad aliud idem byeve pꝛediaum 
Manerium amiſit, ut pzedictum eſt, utt poſſunt aut debeant in hac parte. Et petens & allt 
bene concedunt quod judicium redditũ coram pꝛekatis Julliciariis itinerantibus pꝛo pꝛe⸗ 
dico Roberto de Taveſhale de pꝛedico manerto ſup veredico Jurate patrie que ibidem 
inter eos capta fuit fup ex"*. non tenetur inde p ipſum Silbertum allegat in 
pꝛe dico bzebi de Reco, Sed dicunt quod per hoc excludi non debent p fozinam Dona- 
tionis que eis competit de jure reverſionts, ſecundum fozmam Donationts pzedicte. Di⸗ 
cunt enim quod judicium illud ſuper veredico Jurate pꝛedide non eſt ita ligans quam 
fuerit in pzedico bzevi de Reco ſicuti Judictum facum poſt duellum vel magnam aſfſi- 
fam ubi utraque jus terminatur. Dicunt infup quod pꝛediaus Glilbertus junioz tempoze 
pꝛediqi placiti, pꝛedidum manerium cum peedicta Loze uroze ſua p fozmam Donationis 
quam Silbertus de Gaunt fento2 diu ante impetrationem bꝛevis pꝛedicti de Reco eiſdem 
Gilberto & Loze fecerat ſicut pzedictum eſt ratione cujuſdam fozme ſic facte eavem Lo2a 
que fuit uro2 ejuldem Gilbertt juniozis © que ſuppixit ipſum Gttbertum virum ſuum 
poſſet ꝑtinuiſſe pꝛedicum ſi volebat poſt moztem p2edict! Silberti pzedicta Judicio non 
obſtante. Et er quo eildem Petro & aliis heredibus nunc petentibus jus reverſionis p 
filud bzeve ſecundum kozmam Donationis pꝛedice non competebat vero poſt moztem e- 
juldem Loze que fuit pars dont p2edicti ut pꝛedicitur, petit Judictum ſi ad aliud bzeve non 
de dono pꝛoviſum ſed ꝑ donationem in hujus caſu communiter pꝛoviſum & uſitatum ab 
antiquo & non ad alitd refpondere non debet marime cum p2edictum judicium ſup ve⸗ 
redicto Jurat᷑ ext. pzedict redd jus merum non fuit aliqualiter terminatum & ſic habuit 
diem ad audiendum Judicium ſuum tc. HE 
Aſſiſa. Aſſiſa venit Recogn' fi Pꝛioziſſa de Kilbourne injuſte 4c. diſſeifivit Bartinum le Hay- 
ward & E. uxoꝛem ejus de libero tenemento ſuo in Kilbourne poſt pzimam ec. Et unde 
queritur, quod diffetſivit eos de una Camera & uno Cozrodio pciptendo in Puozatu e⸗ 
juldem Pꝛioꝛis. ſcil.de vij panibus in ſeptimana, pzcc cujuſlibet unius ob. & titj lagen Cer- 
vil. & dimib p2ec iijd. & duozum kercuk Carn' pzec unius denat, & diebus piſc' unius fercuV 
piſc'ꝰ pꝛet᷑ ob. Et Pꝛioꝛ venit & dicit quod aſſiſa tude inter eos fiert non debet. Dicit e⸗ 
nim quod pꝛedicta Camera de qua pꝛedicti M. & E. queruntur eos elle diſeiſif eſt de Pꝛio⸗ 
ratu ſuo & fuit a tempoze fundationis e juldem Pꝛiozatus Ec. Et ex quo idem M. & E. 
clamant inde tenementum liberum in pꝛedicta Camera ſimul cum Cozrodio in pꝛedicto 
Pꝛioratu pcipiendo & ſic alieno ſolo nec aliquid faci ſpeciar de ipſa Pꝛioziſla aut Pre⸗ 
Ddecefſomm ſuozum ſeu alicujus alterius tituli p quod loquitur obſtare poſſit Cut᷑, quod 
actio liberi ten. eis in pzevicea Camera & Coꝛrodio accrevit in hac parte oſtendit, & pe- 
tit judicuum. Et NM. & E. dicunt, quod die quo ipſam @c. deſponſavit , invenit eam 
ſeiſitam de pꝛedickis Camera 4 Cozrodio, & M. & E. requis ſi fagtum ſpeciale habeant 
= pferunt nec alium titulum oſtendunt, ideo conceſſum eſt quod Pꝛioziſſa eat fine 
die. 

Nota, qe le demaundaunt recov* ſeiſine de terre, einz ceo gil ſiwit bt davoir erecuc, le 
Rop mo2uſt, p quei le dbant apzes Lanſiwit le Scire Far vers le tenaunt, ou celt qe fu- 
iſt attourne en le cas vollleit avoir reſpondze pur attourne per le tenaunt en le Scire 
fac. pur ceo qil fuiff dependaunt del oztginal, & ne poeit mie eſtre receive, Pur ceo gil 
— attourne fozlq en bꝛiek oziginal, le quel bztef avoit pou a foxce , quaunt jugement 

it tu. 


Nota. 


Terminus 
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Terminus Sancti Hillarii Anno Regni Regis 
EpwAR DI Filii Regis EDWARDI Primo. 


Ymon de Hoine & Margarie ſa Femme Potterent lour dꝛeyn pꝛelent, vers Mich Darein 
de Leek, & pꝛierent, qe conu fuiſt ꝑ aſſile qi avowe pꝛeſenta la dꝛeyn plone at Et preſent. 
gliſe de L. & deſoient qe a eur appent a pꝛeſenter, ꝑ la reſoun qe Symon æ Marge 
pꝛeſenter un lour Clerk R. p noun, qi cc. & qi au temps qaunt ils pꝛeſenter ſi 
keurent ils ſeiſitz de la motytee del Manoir de L. a qi la voweſoun eſt appen⸗ 

dant, & ſunt huy ceo jour, & pꝛiet laſſiſe, Herle Cleftre demonſtraunce eſt noun certeyn, & 
pꝛioins q vous 1a mettez en certeyn, gar il poet avoir p2elente come gardeyne, ou come 
de dꝛoit ge fa feme, ou come joint purch. Paſſ. pnettz les poules come nous le dioins. 

Herle afſife ne doit eſtre, gar as utaves de Seint Hillat lan du Regne le Boy E. xxre. 
ſe leva une fyn devaunt ſire H. de Hingh & fes compaignouns, entre les avauntdit Dp: 
mon & Marget dune pte, & N. de L. d'autre pte, ou meſme ceur S. & M. coniſſerent les 
ten nometz en la fyn, enlemblement oue lavowefoun del Elgliſe de L. eſtre le dt N. 
come ceo qt! avott de laur daun A. avoir & tenlr ec. a S. & M. & a les heires M. gart 
a N. 4c. 4 ööoins jugement, ſi encountre la fyne au quel eur meſmes fur ptie, (i aſſiſe 
doine eſtre, & pꝛioins bꝛiek aleveſq;. Paſſ. Ceſt un bzief de poſleſſioun, & avoins dit q 
nous pꝛeſentaines & q nous ſumes Ceiſitz de la moitee du Manoir ec. le quel nous vo⸗ 
loins avert & pꝛioins laſſiſe Herle quey reſpondez vous a la fyne? Pail aſſetz nous ſuffit 
de maintenir noſtre poſſeſſioun, autre eſt en ceo cas, q ne ſerroit en un Quare Impedit 
Brabazon yl ſemble q meſter ſerroit a reſpond a ceo gil ount dit, gar il ad dit deur 
choſes ſour queux il covent q la Court ſoit a certe la on il pꝛeſente la dꝛeync pſone æc. 
& qil fuiſt ſeiſi de la moitee del Manoir a quei #c. ꝑ quei a ceux deur parties doit home 
conuſtre ou dedire & puis pledier ſour la fyne, Weſt. A ceo nat jeo meſter gar nous a- 

voins uſee la fyne come barre de la quele il avoit oye & ſour ceo tſſerene demperler & 
oꝛe ne ount rien reſpond, mes vicint nous chacer a reſpondꝛe a ſour title æ p ans nous ple- 

deroins al aſſiſe la ou nous avoins uſee la fyne en barre, b iſſint plederoins a laſſiſe & 
delaſlſile qe ſerroit encountre lei. Herlg Jayveu une quitclayme barre laſſiſe de dꝛeyne pꝛe⸗ 
ſenf p plus fozce reſpond la fpne. Warr. ceo poet eſtre p poules. Herle reſpondez a la fpne, 

c puis pernetz les poules de la fyne Heng. le quel pꝛeſenta il avaunt la fyne, ou puis la 

kpne. Herle a ceo navofns meſtt a reſpond a lour demonſtrance, gar au temps qaunt la 

kyne (ſe leva, fi fut cur ouſter p lour caüis de tout manere de dꝛoit qil clamerent en 
lavoweſon, jugement ſi a tiel choſe dount ils ſe ount ouſte p la fyne a qils ſount pties 
eyoins meilt a reſpord ou encountre le fyns dopne laſs eſtre Paſſ. ut pꝛius, pꝛia lals 

Malm deſicome la fyne barre naturalment laſs a qi il ne reſpond nient & pꝛioins, bꝛeve 
al Eveſq; Warr. veſtre reſpons en ceſte dꝛeyne pꝛelent namounte a nient plus qe ne fat 
veſtre count en Quare Impedit qe avous appent a p2eſenter p 1a retoun qe une kpne ſe 
leva entre nous p quele fyne le dꝛoit del avoweſoun kuiſt conu avous & iſſint apent a 
vous à pꝛeſenter faunz plus dire E pur ceo moult plus voldera la fyne de ceſte 
parte (aun; reſpond cc. deſicome la fyne ne fe neſt point > noun p pzeſent⸗ 
ment. Herle noſtre reſponſe en ceſte aſliſe chiet plus Court ge Count de Quare Jmpe- 
dit. Weſt. pl ſemble qe tout vouſiſt yl reſpond a ceo, qil dient qe la Court nel reſteineroit 
pas qar nous avoins uſee la fyne come barre a laſſiſe, & ſi nous deiſſoins gil ne pe⸗ 
ſenta pas ou fl ne fut pas ſeiſitz de la moite del manoir de quei cc. ceo ſerroit na- 
turalment en point d'aſſiſe & iſſint contrariant a noſtre pꝛimier dit & ödöoins jugement. 
Herle de pire conditian de ſerroins nous en ceo cas qe nous ne ſerroins fi nous ſuiſſoins 
bzeve de execution hozs de la kyne, ſi S. ou M. ou lour heires nous deffozt del pꝛeſentment, 
mes {i nous luifloins bꝛeve devers eur ho2s de la note ne ſerroit mie reſpond a dire ge 
eur pꝛeſenter la dzein plone launz aſſigner dzoit de pzeſentment, puis la fyne a eur acrue 
t dö jugement. Herle vous naverrez bꝛeve de execution en ceo cas, gar la fyne ſe leva 
ſon bzeve de gart de che & ſuppoſa celui eſtre ſeiſi a qi le dzoit fuiſt conu per la fyne. 
Et ſic ad Judicium cc. 5 

James de Dodingham autrefoits en Court le Roy Edwaid piere le Roy Edwald Repleg. 
ct. ſiwiſt vers TU il Phipht, & ſe pleint, ge a tot paiſt ſes avers; le quel avowea ſour 

une Henri de C. p la reaſon qe H. tient de lui & de une tiele (a feme come del doit ſa 
keme une mes, cc. par homage gc. des queux fervic cc. = E. fa feme feurent ſeiſiʒ _ 

- de 
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Tranſ. 


Covenant. 


Quid jur. 


Clamat. 


it cc. mie la mapn J. piere H. cc. & pur ceo qe homage H. kuiſt art cc. g 
TE it Tome Gel D2oit E. le quel H. kuiſt out contra & ſe joint al pleint æ dit q W. 
ne fuiſt unge ſeiſi come del d2oit ſa feme per mie la mayn loun piere pꝛiſt tc. W. pia 
eide de la feme, c fuiſt graunte. Et bꝛeve iſſit de lomoundze la keme, quod mirum videba⸗ 
tur qe le ſerroit en ceo cas ne mie (om einz (err dit au Baroun qt cuſt la feme 1 ſive 
de gc. videbatur erpedire, iſſint ge avaunt cel jour le Roy mozuſt, p quet la Poule tc, & 
le pleint ſiwiſt une reſofn vers le Baroun & la Feme a certein Jour Te. Atl quel jour le 
Baroun ne vient pas ne la Feme, cc. Fall. pzia jugement ſour le pyincipat gil feuſt at- 
teint de tozcenouſe pziſe Berr. Qant le Baroun avolit p2te eide de la Fem̃e avaunt gif 
veindk en Court, le Roy mozuſt, ꝑ quei covent qe vous ſiwetz la graunt deftf affaire 
venir en eide gc. & oper lenqueſte cc. | Z 

Nota per Paſſ. Si le Baroun veigne en Court au pꝛoch jour & la Fem̃e face defaute, 
le Baroun ſerra atteint de pzincipal, pur ceo ge le eſt menable cc. a la voluntee le Ba⸗ 


ron ꝑ quei ct. 


— 


Terminus Paſche Anno Regni Regis EDwARDI 
Filii Regis EpwaRDI Primo. 


Ymon de Paris pozta byeve de trans vers H. bailk Sire Robert Tonny æ pluſours 
autres, & ſe pleint, ge W. & H. certein jour luy pꝛiſtrent & empeiſonerent &c. a tozt 
c encountre la pees c. Paſſ. reſpond pur touts , kozſpꝛis, le ball qe riens nount 
fait encountre la pees, & pour le batil pl avowea le reſtreinement p la reſoun 
ge lavantdit S. i eſt villeine {avandit R. qi bail? yl eff, & fuiſt trove a N. en 
ſoun mT le quel vint a lui tendiſt office de Pꝛovoiſt & il la refuſa & ne fe voilleit Ju: 
ſtic. æc. Tond Rehercera le avowery, æ dit qͥ a cele avewery ne doit yi eſtre reſceve pur ceo 
qe S. eſt Fraunc Citizene de Londze, & ad eſte tour ceux diz anz, & ad eſte Uicounte le 
Roy en meſme la Citee, & rend accounts al Elchequer & ceo vololns averrer p Recozs, 
& Uncoze Hup.ceo jour eſt Alderman & de la Gille de Londze, & dd jugement, ſils puiſſent 
villenag en fa pſone allegg. Herle a ceo gil dient gil eſt Gurezene de Londze nous na- 
voinſq; faire, mes nous vous dioins, qil eft villein K. de Eve & de Treve, & les Aun- 
ceſtres Ael & Beſapel & tour ces Aunceſtres ſes terres tennantz deinz le manotre de N. 
E ces Aunceſtres ſcifitz des villeins Servic des Aunceſtres 8. come affaire Rechat de 
Char & de Sank e de fille marier, æ de eus tailler haut & bas, c&c. & uncoze eſt (eff 
de ces kreres de meſine le piere & de meſme la mere & dd Jugement, St ſour luy, come 
four ſoun villein en foun me trove, ne puifſe avowere faire. Tond. Fraunc hom̃e & de 
fraunc eſtat & eur ntent ſeit de luy, come de lour villein pꝛeſt cc. Ber. jeo af oi dire 
ge un home fuiſt pziſt en la bozdel, & kuiſt pꝛiſt @ pendu, & ſil euſt demozre a loſtiel, il 
neuſt en nul mal gc. aurtnt de ceſte parte, ſil euſt eſte fraunc Citezene pur qe neuſt il 
demozre en la Citee. Ad alium diem Tond. fe tient git ne fuiſt ſeiſi de lui come de ſoun 
villein ne de ſes villeins ler vir #c. Paſſ. la ouil dit, qe nous ne ſumes pas ſefſit de tut 
come de noſtre villein il naſquit en noſtre villein, ou comenc noſtre ſeifine, nous lui 
trova mes en ſoun me, & la noſtre ſeiſine continue, Jugement. Ber. vous pledietz ſour la 
leiſine, & il pleident ſour le d2oit iſſint, naverrez james bone iſſue de plee. Herle ſeiſi en 
la fourme qe nous avoins dit. Ber. la Court ne reſtreinera tiel travers ſanz, ceo qe vous 
Dietz, q vous eſtez ſeiſitz de lui come de voſtre villein & de ſes villeinz ſervir, & fic kecit. 
Et ali e contra. 

La Prioriſſa de B. pozta bꝛebe de Covenant, vers une B.q vient en Court, & voilleit re: 
ſpondze p kyne, mes les Juſtic douterent la colluſioun eſtre fait a ſtat, per quei fl maun— 
def al Git de meſme Couute, qil kaiſt venir devant eur duodecim del vilne de C. ge vyndt 
& feurent chargez gc. qe diſotent, qe la Pꝛioꝛiſle avoit dꝛoit en ceur ten xl anz, avaunt les 
eſtabliſmentz, æ qil nyavoit nule fraud puis qe la fyne ſe leva. 

Quid Jur. Clamat. fuiſt poztee vers une B. & demaunde fuiſt, quel eſtat ele clama en leg 
teñ. les queux D. dona ꝑ une chꝛe en fee taple, Frisk meſme celui qi chꝛe il mettent avant 
graunta p fyne leve en la Court gc. A. R. Baroun B. & A. B. & ales heires R. iſſint gele 

nad 
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nad eſtat ſinoun a terme de vie, jugement, ſi ele ne doine attourner deſicome les heires 
celuy qe fit la reconuſane fur enheritex, aurint come la kyn ſuppoſe. Herle vous ne 
pot dedire qe leſtat qe nous avoins neſt p chartze & p poſſeſſioun a nous livere, et 
ceo p2ove la kyn, qar ele fe leva ſour byeve de garranty de chartre ge ſuppoſe doun 
pꝛecedent, & nous leiſitß demand' jugement, | per nule fyn de plus tardik temps 
de quele fyn nous nc clamoins rien puletz noſter eſtat aperir ou chang, le quel eftat 
nous acruſt avant la kyn per la chartre et eſt contein en noſtre perfone. pass“. nous 
fumes a un de la tenaunce et de la reſceit, mes nient de la manere de la reſceit 
poungs deſicome nous avoins mys avant fyn q ſoit la plus haut choſe q ſoit, juge⸗ 
ment ſi vous plus haut eſtat ou autre choſe q la fyn ſuppoſe puiſſez avoir ou clamer. 
Frisk', ſi vous meliſletz avaunt chartre ou elcritz q teſtemoigne la reverſioun nient a 
lui eſtre jeo ler reſceve daverrer la kourme nient contreſteant la chartre et demand? 
jugement (i encountre la fyn ou nulle averrement eſt reſceiwable q teſmoigner la fourme 
eſtre tiele de la reverſioun, ſerra nulle chartre & telmoigne la tourme effre autre q 
la kyn ſuppole en avientiſement de la kyn gc. fe puiſſe en nule manere pꝛendze 4c. «ſic ad- 
jornantur. | 
f Une Feme pozta bzeve de Oower vers une tenaunt, q vouch agarr', q kuiſt 133 
ſom̃, et vient en Court, le tenaunt fit dekaute per quei le petit Cape iſſit, puis le Roy 
mozuſt, le demaundaunt ſiwiſt la relom̃, le tenaunt vient en Court, le demaundaunt 
pꝛia gil ſavaſt la defaute qe il avoit fait, le tenaunt dit gil navoit mes, gar il dit ql 
ne fuiſt lom a:reſpoud a nule dek', ne a nule terre pꝛiſe per petit Cape. Et dautre 
parte nous ſumes tenz par la reſom̃ en meſme leſtat q nous fumes avaunt la mozt le 
Roy, et a cel hure navoins mesk a reſpond a nule def?, ne per conſequent oze. Mala, 
Si vous euſſetz fait dekaute en temps le Roy q mot eff, et la terre pꝛiſe, æ vous nient 
lom̃ per le petit Cape, entendetz vous depuis q vous eſtez en Court, q la Court vous 
| fauvera einz la q vous avietz ſave la de'. Herle Sire oil, mes la ou bzeve veot, qil 

ſoit ſom̃ a oier ſoun jugement dounge lt ele ne ſoit ſauve, la Court ne lui reſceivera mes 
icy 1a Court nad mie poer de agarder ſeifine de terre, ne achacer la partie a ſauver la def, 
et a ceo ſacoꝛda Bereford. 5 | 

Meſtre A de B. porta ſon Scire Eacias vers un H. dune Dette qe fuiſt conu en Scire fac. 
Satinc, apzes lan el jour le def fit Attourne, qe vollleit avoir eſſoin foun meſtre. 
Herle lefſofi ne. gift pas en ceo cas pur le det. Ber'.dit al Attourne , qil boſoigneroit, 
ge ſoun meſtre kuit en pꝛopze perfone , & puis lataurne pꝛia allowance de ſes aquif, 
qil avoit, mes les Juſtices diſoient qil vient troptard, quia debuit veniſſe pzimo die; 
Et ex hoc nota en le Scire Fac ſi le def #c. ou le tenaunt en plee de terre ne veigne 
au pꝛimer jour, il perderount iſfſint qil ne ſerrount r* dalledß quietclaim ou autre choſe 
tout veignent il lendemeyn ec. „ | | 

Breve de Dower fuiſt pozte vers une home & ſa feme. Tond”; pur le tenaunt et pur Dower. 
la keme vous dit, qil ne clam̃ riens en les ten ſinoun garde pour le nounage un tiel qe 
tient de lui ceux ten per (ervic de chibaler nient nome gardein, jugement de bꝛeve 
Le demaundaunt quey reſpondez vous al autre? Hunt St le bzeve ſabate en partie, il a- 
batera en tout; et caflatut᷑ bꝛeve. E a 

En une Priſe des avers labowzy fuiſt fait pur Rent ſervice, et ſeiſie per my la mayne Nota. 
le plein. Lanfr'. ld au il avowe pur Rent ſervice, nous vous dioins qe ſoun auncefff 
lui enfeoffa de ceux ten per ceſte chartre c. jugement ſi pur autres &c. puiſſe avowere 
faire. Hunt ſeiſi per my voſtre mapne puis la conkectioun de ceffe chartre de ſervir , 
pur queurx nous avoins avowe pꝛeſt cc. Lanfr'. eſt ceo le fait voſtre aune ou ne mye? 
Hunt ne puiſt dedire, mes il ſe tient ala ſeiſine. Ber'. faitez voſtre avowere accour⸗ 
daunt a voſtre fait, & ſic fecit, æ puis la partie travers qe ſervic contenuz en la chartre, 
cc. rienz arrear pꝛeſt c. æ al e contra. 

Une feme porta fon breve de Dower vers un tenaunt, < fit default, le grand Cape iſſit, Dower- 
le Aiſcount retourna < la partie fuiſt ſom̃; et la terre pꝛile, et le tenant fit autzefoits det, p | 
quei ſeiſine de terre fuiſt agarde: puis le tenaunt poꝛta byeve de deſceit vers le Aiẽ & vers 
les ſor, lune des lom̃ vient en Court, lautre fit det, celui qe apperuſt fuiſt examine, > il 
fiſt faire les ſom̃, qe dit q; noun. Herle nous entendoins qe les deur ſom̃ devoient effre 
craminez jointment, et lun neſt mye en Court, per quei nous entend ge vous ne poietz al 
eraminement del une aler launz lautre, Ber', depuis qe let de terre veot qil ſoft ſom̃ ꝑ 
Dcur, et tout vouſit lautre teſtmoigner, qil fuiſt ſom̃ p lui ceo ne puiſt oꝛe valer', ꝑ quei la 


wy — ne fuiff pas fait ſoloine let de terre, ꝑ quei agarde la Court qe la tenaunt reeit 
a leiſine. 
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Dower, 


Nota. 


Nota. 


- Dower; 


eſt adire ou mozt pur mainteiner voſtre actoun. 


bzeve de garde ou il t. dilent', jugement de ceo. 6c. 


Johan de Oſtover. porta ſoun breve de treſpaſs vers la parſon de E. pur quei certein 
jour aft & lieu il & autf deſtountz vindzent a fozce & as armes en ſoun boys de 8. 
+ ſoun Clos debzucerent, & les burgous de ſoun boys coupa & empozta, cc. ato2t ac. 
Et le b2eve voilleit, clauſum ſuum kregerunt, & germenta bolct ſuit ſucciderunt & al- 
poztaverunt &c. Tond', pur touz eſtre ia yſone qe nul tozt &c. La perſone dit qil deit 
comuner ove toutes maneres des avers cc. p ceſti chze, 4 vous dit gil ala ove ſes 
beſtes en la comune come bien lui luſt ſaunz tot faire, æ la ou il dit q nous de⸗ 
bzuſames ſoun clos, nous vous dioins q ceo ne kuiſt pas ſoun clos, mes il comencea 
dencloze noſtre comune, & nous lui deſtourbames come bien nous luſt, cc. Herle nous 
volotns averre noſtre pleint. Ber“, fuit ceo tout voſtre clos. Hunt nous dioins < il 
debzuſa noſtre clos en la fourme q nous ſumes pleint. Ber-, tout euſſent il comune , 
c vous le euſſetz emparke & il ettiſent deſtourbe il euflent fait tozt, mes choſe fuiſt a 
encloſer il pont avoweablement faire deſtourber & debzuſure, p quei reſpondez, ſi ceo fult 
voſtre clos ou noun, & de combien de temps. Tond'. nient per clos cc. Ber'.par clog 
un oft ou plus pꝛeſt Ec. 

Une Feme porta breve de Dowere, Herle Dowere ne devietz avoir, gar voſtre Ba- 
roun eſt en vie. Willuby ou en vie, qar ſi oze en vie ſi puet oze eſtre icy et demeyne 
x1 livers decy. Herle eaux doinent joindze laverement ou en vie, qar p la exon i ſount 
il a barrer nous de recovera de Dowere de (a mozt, Þ quei a vous eſt adire ou en vie. 
Paſs”. lei entent plus toſt ſa vie 4 ſa mozt, jeſq; le contrarte ſoit trove pur ceo a vous 

Willughby mozt en la ville Ppeta en 
la meer degrecz. Tond'. meſme ceſte Feme et ſoun Baroun entrerent en o2d2e de Je- 
ruſalem de Seint Johan en tiel lieu en Leveſqz de Durelme, et illoeſqs kur pꝛokellus, 
et demaundoins jugement, i ele puille adioun avoir. Willughby nous pꝛioins vos re⸗ 
cozdes < nous vous dioins, ij noſtre Baroun mozuſt en tiele ville, & il diſotent gil 
kulſt en vie et ſur ceo iſſerent dempler, & oze donnent une reſpounſe. q compzent di- 
verles iſſues en ſep qil eſt ein pleine vie & en tiele ozdze, iflint lun chiet en averre- 
ment lautre per Letter Leveſque-et demaund jugement, mes puis dit. Will. gil nen- 
traſt en nul oꝛdze ne kuiſt pzofees, et ideo inquiratur. | 

Une Tenaunt vouch agarr' le garr' fuiſt ſort, puis mozuft le vouch, le de. 
maundaunt et le tenaunt vindzent en Courte, et le tenaunt fiſt fa (uggeſttoun a la 
Court, < le vouch kuiſt mozt, et pꝛia q le tenaunt revouch ſon heire , le tenaunt dit 
q le demandaunt tendiſt daverrer qfl kuiſt mo2t, Herin ſi vous failler de voſtre vouch, 
vous perdetz tout. Et frrotulatur per Stanton fic, Quia petens dicit quod vocatus 
_— eſt & petit quod tenens revocet; tenens dicit quod ſuperſtes periculo quod 
ncumbit. 124 | 15 LE | 

En breve de Dowere une enkaunt deinz age fuiſt vouch gt cops eſt ec. et doit eſtre 
form en tiele Countee pcel fait et demande fuift de quel age il fuiſf, il diſt q de xvitz 
aunz, et ſtetit vacatio, cc. 8 2 203 ; . 

Un home & ſa-feme porter bzeve de Dowere vers une gardein, et demanderent un 
mele, et xij Cotag, kxiij acr ve terre. Launfr'. pur le gardein dit, q il ne tient de 
ld demaunde fozſqz taunt, et vous dions q vous pꝛeiſtes le cozps fits et heire E. ec. 
qi marriage a nous appent , ds quel heure fi vous nous rendetz le Cozps, nous fumes 
peſt de vous rendze Dowere de-ceq-qil tient æc. Hedon la on il dit gil neſt point te⸗ 
taunt enterement #c. ceo ne puiſt il dire q eins ces heures, fi poztains nous noſtre 
Launfr. en bzeve de garde ſt 


poins eſfre tenaunt dilent' ptie en du, ꝑtie en ſervic,: & pur ceo reſpondes, ſi vous 
eſtez ſeiſi du cozps leir, aurint come nous avoins dit. 
leir une Henri Chapelein ne ſeiſt ne kunes peſt, ac. 


Hedon . nous ne pꝛilmes pas 
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Ichard' de la Warr' kuiſt attach a reſpond a TUilliam Blacet ec. pur quei Rep! 
atozt pꝛiſt ſes avers, Herle avowa ec. pur ceo q; il trova ſes Beſtes en 
la Comune paſture de E. & vous dioins, qʒ le dit Rich eſt Seignio? de ceo 
lieu, ou il ne ſe doit comuner, & pur ceo gil trova les Brſftes illoeſq; 

| come damage feſaunt , (| avowe xc, paſſ. a cele avowere ne doit if avenir , 

q; nous vous dioins, q; le lieu ou la p2is ec. eſtnoſtre Comune de paſture appendant 
a noſtre Frankteucment en la Gille de E. jugement, vous puiſſetz en noſtre Com- 
mure avowere faire. Tond. une zUtlliam kuiſt ſeiſie de ceur tenementz, a q! vous 

clametz voſtre comune eſtre appei:Þ 3 le quel Milk reieſſa æ quietclaime lempzovement del 

Comune qil avoit a nous par ceo fait, q; cy eſt & deſicome p ceo fait, le doit ſe de⸗ 

veſti hozs de la plone voſtre Feoffour, qt eſtat vous avietz, æ il ne puiſt rien en ceo 

Comune encountre ſon fait demene clamef, ne vous p gaunt gg p my lui clametz 
jugement, ſi noſtre avowere ne ſolt aſſetz bon. Paſs*. del quietclaime q vous mettet 
avaunt , nous navoins quei faire , mes nous dioins q; yoſtre Feoffour n fuiſt ſeiſie de 

comune, & les aunc de temps dount memoire ne curt come append a lour Franktene- 

ment en E. & nous apzes la quietclaime vitj. aunz, & plus launz interruption come 
append, & demaund jugement, > ſaunz ceo gg vous ne monſtretz ou la quietclaime 
p2iſt eff. > &c, Herle la ou vous dites q; voſter Feoffour & ces aunc kut ſeiſitz de 
temps dount cc. de comuner come append ſaunz interruption q; maintenant come la 
quietclaime fuiſt fait fi fuiſt interruption de temps, & le dzoit de append eſteint p la 
quietclaime. Et dautre parte la quietclaime fuiſt fafte en la ſeiſme cel q; kuiſt 

Seigneur du foil & plus ne puiſt avoir. Ber* vous ne potetz dedire, q; voſtre Feok⸗ 
four nel releſſa, & la quietclaime cc. eſteint le d2oit en la plone celui q; la fit dount 

jeo pole q; vous euſſetz quietclaime le p2ofiſt de comuner, & vous devpietz avoir a 

houre de Moune vos apzes mettez vos avers la fete vous un tot, & la puiſſe faire 

avowere dount deſicome le dꝛoit eſt attaint p la quietclaime 1a-ſeifine q; vous avietz 
ſi ect foundu four un tozt cc. Welt. pl pad diverſe manere de quietclaime de t: fg 

c de comune qar hom̃e qe quietclaime dꝛoit des teñ a celup q; ad la poſſeſſioun gz 

maintenant p la quietclaime {ivere le doit eſt efteint en la perſone celui gz kad faite 

EC, a celui a qi le faite eſt faite, mes la ou hore quietclaime, come ſi covent q; les 

avers celui q; quietclaime ſoient hozs iſſint qii neit nule ſeiſine mes nous vous di⸗ 

oins q; la quietclaime q; vous mettc3 avaunt q; en la conkeſſioun de la quiet- 

claime, & en la livery de ſaſſeiſine (| ſumus nous leiſits de la camune, & depuis q; 
nous tendoins daverrer la continuance de noſtre ſeiſine del append du temps dount ec. 
nient interruption demaund jugemeut fi a nule qufetclaſme a quele nous ne poins 
eſtre partie a conuſtre le ou a dedire eioins meſtef a reſpond. Herin. veietz (| vous 
potet3 trauerſer lappendant 4 mettet la quietclatme en evidence. Herle nous voloins 
bien. Tond. puis la quietclaime unqs ſeifi come apperöö. Paſſ. ne votlleit conuſtre 
mes tient al append nient interruption. 

Une Jone porta ſoun Quare Impedit vers Labbe de C. & dit q; atozt lui deſfourbe Quare Im- 
cc. Herle la ou il dioint q; a eur appent a pꝛeſenter pur ceo qz Nichs <3 enfeoffa pcdic. 
Jone fuiſt ſeiſl de manoir a quei 4c. & pꝛeſenta gc. p qi mot &c. la dfoins nous 
| un Tir noſtre pꝛedeceſſour pzeſenta la dzeyne parſone ꝑ qt mont lelgliſe eſt oze 
voide jugement. Paſſ ceo pꝛeſentment ne nous doit grever qar a ceo temps > fumes 
nous coverte de Baroun, e deinz age jugement. Herle vous neſtes mye eide p 
la comune lei ne ꝑ la lei eſpeciale qar lei voet q; leir eit meſme lactioun q launceſtre 
avoit aurint des heres females taunt eles ſofent covertez de Baroun, & deũcome leſtat 
q vous avietz i eſt p purch jugement. Stanton la cauſe deſtatut fuiſt pur dureſce ou- 
ſter q quiſt a la common tet pꝛeſentment tauntz come les heires fuerent deinzs age, 
| femes covertz de Baroun q navoient autre recovef | noun p bzeve de dꝛoit & pur 
ceſte durcfle Stat” purven & meſme la comune eff fcy, & par conſequent meſme la lei 
quta'ubt eſt eadem ratio ibi eff idem jus. Tond. il covient qͥ ele euſt herit' gar Statut 
dit p poules expꝛeſſes. Ber'. a quele lei voilletz vouz tenir. Frisk. ſoit ceo Stat 
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ſoit ceo comune lei tiele eſt la diverſitie, x nous demozroins en vos deſcretions. 
Staunt. pur ceo q trove eſt ꝑ voſtre contſſaunce d labbee preſenta dzeyne mes vous 
ditez q ceo ne vous doit grever #c. ut ſupza, & Statut ne vous eide mye pur ceo q 
ceo neſt voſtre herit' einz eſt voſtre purch & Statute ne ple mye de purchaſe p quel 
a garde la Courte, Ec. | i 

Une Murielle porta bꝛebe de entre vers un Thom' en les queux il nad entre ſinoun p 
Johan a qi celle leffa p cauſe de matrimony avaunt ple. Paſs. vers eſt q les teñ 
feurent en la ſeiſine une Murielle & dona a Johan, & a ces aſlignes a tenir tout la vie 
murielle rendant a lui 2 marcs ꝑ annum, & au chief Seigneur cc. & ꝑceſte elcrit juge⸗ 
ment depuis qe ſoun fait demene p2ove les tit eſtre donnetz par auter cauſe, i ele 
puiſſe actoun avoir, & pur plus affirmer noſtre eſtat Murielle releſla c quietclaime 
tout ſoun droit. Weſt”. a quele des deux voilletz pꝛendze. Paſs, nous mettoins avaunt 
le fait pur traverſer la cauſe q la ou vous dites q nous navoins entre ſinoun ꝑ cauſe 
de matrimonte cc. noſtre fait pzove le revers & 1a quletclaime eſt un evidence pur 
affirmer noſtre eſtat. Will”. il covient q vous tenetz al une qar cheſcun de eur pzent 
diverſe iſſue. Paſs”. (i jeo uſaſſe ſoulement leſcritz ſi ſuppoſera jeo un reverſioun p quei 
fl covient' q jeo me eide del une pur affirmer le revers de la cauſe del bꝛeve, & del 
autre pur affirmer moun eſtat. Weſt”. quel fait gil mettent avaunt q les teñ feurent 
donez come nous avoins diſt pꝛeſt cc. Paſſ. eſt ceo voſtre fait ou noun, Welt”. la ou 
teñ lount donetz p cele cauſe encountre la che ou eſcritz iſſint enſiwereit q teñ do- 
netz par cele cauſe , ne ſerront jammes eſtables. Ber”. coniſſetz le fait eſt puis ſoit 
a vos challenges, Weſt". ted ſerroit autre vote de pleder, & fic pendet placi⸗ 
tum. 

Une Jon de E. potta byeve dannuite vers N. de Nevill, & demaunda xl. lib q art 
lui feurent dune annuel Rent de v. libt p annum, & miſt avaunt fait. Herle. juge- 
ment de bzeve j voſtre demonſtrauns veot q vous eietz recover' p vote de deſtreine, 
jugement, ſi p tiel bzeve puiſſetz rien demaunder depuis qe voſtre eſpet* de fait voftre 
purchaſe. Malm' eſt ceo voſtre fait ou noun. Herle jeo nat meſt' a ceo conuſtre na de⸗ 
Dire. Malm' lexon vous donetz pur bzeve abatre  aviets hozs dil elpct* dount il co- 
vient adepzimes conuftre ou dedire, & puis pꝛendze avauntage. Herie nous demou- 
roins en vous agardez deſicome Teſpe** qil met avant defait (oun purchaſe jugement 
ſt a ccſtui bꝛeve de annuite devoins reſpond'. Fr. {i jeo ey deux votes a mop eſt de 
ellire. Herin nous ag le bꝛeve bon. Herle jugement de la variance entre le date du 
fait & le Counte & kuiſt ag a reſpord cc. Herle le fait ne vous doit mire gar au temps 
ve la confection du fait ſi fumes impziſone. Herle en 1a pziſone le Roy. Herin a gt 
ſiwite c en qi garde. Herle en la garde celui q fuiſt gardein de la pziſone noſtre 
Seigneur le Roy a ceo temps. Malm' nous demurroins en vos Dilcretions ſi nous 
eioins meſt' a reſpond a ceſte impziſonement deſicome il ne dit pas qil fuiſt inpziſone 
en noſtre garde & a noſtre ſiwite. Fr. au temps de la confecioun de ceſte eſcrit, i ala il 
a ſa volunte hozs de la pꝛiſone pziſt, cc. 

Labbe de S. porta ſoun breve de treſpaſs vers la perſone de leſgliſe de E. q certein 
jour et. ove autres deſcountz a fozce & as arm cc. & ſes blecz & ſes chateur ec. keni 
& fozage cc. pꝛiſtrent & empozt' & ſes haies debzuſeront cc. Paſs'. pur tour eſtre la p- 
lone de rien couß gc. & la pe de tour eſtre les bleez de rien coup, & quant a ies 
bleez il avowea gc. p la reſoun qͥ le lieu æc. ou el ſe pleint i eſt dein; la purceinte de 
la poche W. & puis dit q ceux bleez ſount ſes diſmes ſeverez des ir. pties « demandoins 
jugement depuis qil nous ad conu pe | de diſmes q ſount choſes eſperituels devoines 
ceinz conuſtre. Et dautre parte, Nous avoins fait lavowere & fumes, a la pꝛivation 
des diſmes jugement ſi cc. ut ſupza, c il meſmes nous emplede de melme la choſe en 
Courte Chziſtiene p ſes inſtrumentz. Stant', a ces Inſtrumentz devoins nule foy doner 
mes ils vous dit ij vous debzulaſtes ſes haies & emptaſtes ſes bleez p autre voie. 
Hunt ceo deiſmes nous pur fervif noſtre bzeve. Hed”. il ount ſiwy la pꝛohibition, & 
nous ount deffendu q nous ne ſiwoins plee en Court Chziſtiene de lour lei chatel & 
puis traverſer ij ceo fuiſt lour diſmes ſueretʒ de lour lay chatel. 

Johan de Rynes & Margaret ſa feme vindzent en Court ꝑ bzeve de Covenaunt ou]. 
c M. releff. & quietclaſme pur eur & pur lour heires a tour jours Cs. de rent a une 
Thom” 4c. ſourvynt une W. & pzia q le reconiſance ne fuft pas receu qar il dit q M. tuiſt 
ſa feme, & fuiſt ravi de lui dount bzeve de raviſement kuiſt pend entre eux devaunt 
ſire Roger Bꝛabazon vers lour raviſſours la raviſement fait p Jon q la retient un- 
qoze ove [ut p quet fuiſt mandee au baunk & teſm' fuiſt qil v avoit un tiel bzeve pendante 
c ꝑ taunt la note nient 1%. cc. Une 
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Une Will' ſe pleint q'une Jon atozt pꝛiſt les avers. Malm' avowea t. Þ la reaſon Rep!. 
d W. tient de Jon qi batll i eſt une fee de cher p homage, eſcuage cc. dount Jon ku⸗ 
1.t ſeiſi par my la mayn un H. come p my cc. & pur ces q vj 8. de releef fuf art «c. 
au jour de ta pziſe apzes la mort H. u conuſt il come bank cc. Lan ' le leu ou la poiſe 
cc. eſt le Dowere noſtre keme ſaunz qi nous ne poins ceux teñ chargef ne diſcharget 
e pꝛioins eide de lui. Malm' eide de lui ne devietz avolr gar el eſt effraunfte a noſtre 
avowere, Stant', ſeietz a un ſi ceo ſoft dowere la feme ou nemy, & non potuit dedi⸗ 
cere & habuit auxilium. Malm' nous pꝛions q Jon veigne en eide ove ſon bale. Stant'. 
il vous covent attendere tanq la teme æc. & puts puiſt il pꝛier eide ſecundum quoloam la 
teme averca eide de Bar oun, cc. | 

En Un breve de Dowere le tenatint demaunda la vewe. Lani”. noffre Baroun mozuſt Dower: 
ſeiſi p qi cc. Tond. nons nentrames mpe ꝑ voſire Baroun. Lav. tout ſefetz vous feoffe 
apzes la mozt vous naverrez pas la vewe nient plus q ſi vous euſſets entre p le Baroun 
depuis quele veot averrer q ſoun Baroun mozuſt teili, « non habuit vicem. 

La Prioriſſe de C. fe pleint q H. de E. atozt pꝛiſt ſes avers. Tood. avowea la pꝛiſe Repl. 
p la reaſoun q H. eff Seigneur du manoir de E. a qi une comune æ une wauſte eſt ap- 
pei:D tc. le manoir de K. & E. ſuut ij. ville, & ne comunent pas & pur ceo q H. trova les a- 
vers la PIztorefle 4c. chacet & rechacet a la comune ſi avowe il en ſoun ſeveral damage 
keſaunt &c. Malm' la Dꝛioreſſs eſt ſeiſie del moigte de la Seignoure de E. a qt a lour 
dit le comune doit eſtre append, & (i ad la moigte del manoir de K. & vous dit q de 
les beſtecz chochauntz & levauntz en K. ſi aed ele eſte ſeiſi de chacer & rechacet a la 
comune de temps de la koundation de la meſoun tut æ touz ſes pzedec æc. Tond. nous 
ne poiens dedire q vous ne devietz comuner mes ceſt ꝑ t lappend en E. æ nient en K. Malo. 
ſeiſt de la comune de chacer & techacet ut ſupza, de temps dount pl nad memozie 
pꝛiſt cc. & lite contra. 

Ceo vous monſtre &c. q R. de G. Execut du Teſtament H. atozt ne lui rendeat cha: Detinue. 
teur a la vaillaunce de x marcs, 4 pur ceo atozt q la ou lavauntdit H. pere 4c. qi 
Exec ils ſount mozuſt en tiel lieu & avoit chateur a la vaillaunte de rrr marcs ſcil. 
turment oꝛge cc. ou pur uſage de pais ſi doit la tierce partie demourer al mo2t, & lun 
partie a la feme, & la une partie a ſes enkauntz desmarietz Þ quei apzes la mozt 
le pere (| vint il as Exc & les pꝛia queur lui liveraſſent la tierce partie des chateur 
foloine les ulages c&c. eur rendze ne voilletent ne ungoze ne voilletent æc. Malm' de⸗ 
maunda op de bꝛeve æ fuiſt la comune fourme cc. Malm' vous veitz bien coment il de⸗ 
maundent x. matcs des chateur, & neus affirme mie la let coment les chateur lui fu- 
iſlent Dues qar fl ne dit gil les chateur de nous ne qil nous bailla les chateur ne p 
nule contraaz ſumes obligietz, & demaund jugement i il doin eſtre ra. Willuby nous 
avoins aigne cauſe ſolom ulage de pais qͥ aſſetz nous ſuffit'·. Stant. ceſte choſe ne ſer- 
ra mye a pleder ho2s de Courte Chziſtiene. Herle nous pꝛecedamus la ou il miſtrent 
avaunt la pꝛohibition, « nous dekenderent 4c. æ nous poieines pas avoir la conſultation. 
Paſſ. Ia cauſe de ſoun bꝛeve ſoune en un detenne le quel eff accozö a lour fait & eſt 
eſclari æc. Et dauter parte la gzaunt che veot q les chateur au mozt demoergent as 
Ercc (auve a la feme & a lour enkauntz, lour revable partie & deſicome la che le 
veot & ſoun purchaſe accozde, & autre bꝛeve n'y ad il mye c. Weſt. il ount monſtre a 
la Courte, & ount affitme p uſage de paſs, a qi lour purchaſe accozö & autre nad il 
jugement ec. Herle leez q ne touchant teſtement ne matrimonte doinent eſtre ple⸗ 
dietz ceinz. Stant. Reſpond au bꝛebe. Fr. jugement de bꝛeve gar il ount gꝛaunte per 
lour demonſtraunce q ceſte acioun ad eſte done a les enkauntz æc. & nous dioins q il 
pad une Sarr' deſavaunce æ nous vous dioins q melme ceſtui Sarr* neſt nient nome 
en bzeve jugement de bꝛeve. Heng”. Uoielletz ouſtef ceſtui de ref pur ceo q le auter 
neſt nient nome q. d. non Hunt. yl ount donne cefte actioune en comune q il ount dit qͥ la 
tierce partie des chateur doit demourrer a les enfauntz des avaunc, & il pad une 8. 
delavaunce nient nome jugement. Malm' il covient q le bꝛeve ſoit pozte en comune Ec. 
Hunt quei ſi ele ne voet pas ſiwete ſoft adonge ſom̃ & ſevere, Fr. ils fiwerent vers eur 
come vers pceiners. Herle il ne puiſt pleder a noſtre bzeve abatre, qar il ount pledie 
al actioun depuis qil deſoient q nous ne poins avoir acioun q nous ne afſignames 
nule contraaz ne obligatioun qͥ puiſt eikre caule de noſtre adioun. Malm mes noſtre 
concluſioun fuiff q la coniſaunce de ceo plee appent a {a Court Chzifttene, Stant. (i 
nous abatoins ceſtui bꝛeve nous abateroins counte & acioun & tout & puis emplerent 
 Deſofent < les xrr marce, fi avoient il tout pate as treauſours le Teſtatour fozs r. 
1:b. & de ceo ne puiſt aaioun avoir ſaunz Sarr' Et de autre parte ſoun _— 
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leſſa xxx. act de tert en Kent, & illint eſt il avaunce jugement. Herle conuſt qil a. 
voit taunt de terre mes ceo ne valuſt q xl. d per annum, & Leo lui Donir il pur 
chaulure & nient en lieu davauncement il ne doit recoverir. Malm' & nous juge- 
ment depuis q vous avetz conu a vous avietz la terre, & illint avaunce, & ceſte 
actioun eſt done per les uſages a les nient avaunces cc. & ſic ad judicium. 

Margerie qe fuiſt la feme Sire William de Merton porta ſoun cui in vita vers TUilliam 
de Lodelowe. Herle nous ne poins (a demaunde rendze q nous ne ſumes pas plaine: 
ment tenaunt q un M. recovet vers nous en ceſte court la tierce partie de meſme , le 
manoir & eſt hup ceo jour ſeiſt, & demaundoins jugement de ceo bzeve cc. Paſſ. 
pleinement tenaunt le jour de noſtre bꝛeve purchaſe pꝛeſt cc. Herle a ceo ne devietz 
avenir < nous vouch Recozd ut ſupꝛa, & q nous la rendimes dowere de la quele eie 
eſt hut ceo jour ſeiſi pzeſt cc. Malm voſtre avert trench (ur la ſeiſine S. & vous fuiftc3 
ſeiſi del ent' cc. jour &c. ut ſupza, de la quele poſſeſſioune le recozd fait nule mentt- 
oun la quele avert vous reftiſetz, & demaund jugement , & voleins avert gel neſt mye 
ſciſi p vertue del jugement. Tond. vous ne poietz eſtre reſceive at tiel averrment. 
Brabazon pur quei noun jeo poſe q apꝛes le recoverer ele euſt relefſe, & pꝛiſt novel e⸗ 
ſtat per autre title ne ſerroit tel averement reſceivable. Herle q ne pledent il per la. 
Hert. nous voloins averrer quele neſt Þ ſei per Execut del jugement. Brab. fi ele 
recoverer per jugement, & la partie puis la miſt en ſefſine en pais launz bzeve nen- 
tendetz vous mpe <q cele ſeiſine ſerroit aſſetz bon q. d. ſic. Malm' ceo ſerroit a lieu gaunt 
a nous. Brab. | vous recoverez oze lent & ele kuiſt ouſte & pozta ſoun bzeve de 
avoir exen ſolom le p2imer jugement, nel averoit ele g. d. fic oze vaut plus qele eft 
einz. Malm' ceo ſerroit dꝛoit pꝛoces. Paſs'. autrement enſiwereit cele dureſſe q apꝛes 
que la feme averroit recoverer le tenaunt per congpe ſe tendzoit touz jours einz x. 
aunz ou vij. per toller le recoverer celut & dzoit en eide qe quel houre qtl purhaſe 
{on bzeve laveret ele adonqe adepzimes (a ſeiſine pur abatere le bzeve, Herle coniſſietz 
oze 1a ſeiſine puis aſſignetz tiele colluſioun en quele reſoun < vous voilletz. Scant. nous 
voloing averrer ungoze quele neſt mie tennant per cele jugement. Spig- la Court eff 
aſſerte del rend2e & huy ceo jour eſt trove en ſeiſine per cy q la court ne puiſt autre 
entendze meſp ceo ſoit per vertue del rendze tantp vous nous avtetz aſſerte quele eſt 
ſeiſie de autre eſtat & pzimes il vous covent conuſtre la ſeiſine , « puis monſtrer q ceff 
per autre eſtat q per jugement de cele rendze, Stant. ja vous dioins q noun, Herle 
hut ceo jour en ſeiſie per cele jugement pzeſt xc. Herin Sachetz q ſi home trove quele 
fuiſt en leiſine nenquerres mye per quele title. Malm' ceſte noun-tenoure eſt dautre q 
de comune nonn⸗tenoure pur ceo quele eft eſpeciale en taunt qil dit qil ne tient mye 
ient* pur ceo q le tient partie per jugement per quei il covent trauerſer cel point 
geſt ſoun pꝛiucipal auxint come ille me donne adire nient per jugement. Herle co- 
niſſietz la ſeiſine mes nient per exen de jugement. Tond. vous meſmes huy ceo jours te- 


naunt dilent' peſt, #c. 


Aiſa ven. reeogy. Si Thomas fil. R. de B. Avunculus Emme uxoris Thome fuit ſeiſitus 
de Dominico ſuo, ut de feodo de uno meſſuagio cum pertinentiis in N. die quo obiit, 
Et fi &c. quod Johan, Fab. qui venit alias & dixit quod predicta tenementa quondam 
fuerunt Johannis fil. G. de L. & Will. de C. qui de ten. predict. predictum Johannem feof- 
ſaverunt tenend? ad terminum vite ſue tam &c. & dixit quod reverſio eorundem ten. poſt de- 
ceſſum predictorum Johannis & Willielmi ſpectat ad Johannem de W. conſanguin. & hered. 
predicti Willielmi & vocavit ipſum Johannem ad warr, qui modo venit per ſum. & grat. 
ei warr. & dixit quod aſſiſa inde fieri non debet. dicit enim quod quidam R. frater pre- 
didi T. inde continuavit & hoc parat. &c. vereſicare & qui prectictum breve debeat fieri 
de ſeiſina ult imi ſeiſiti de eodem ſanguine petit judicium, &c. Et predicti T. & E. bene 
cognoſcant quod predictus E. frater predi&i &c. cujus morte &c. ultimo fuit ſeiſitus de 
predictis ten. Set dicit quod ſeiſina ſua non debet eis nocere in hac parte. Dicunt enim 
quod idem R. poſt mortem ejuſdem Thome de cujus ſeiſina &c. intravit ten. illa infra iiij. 
dies poſtquam intravit ten. illa alien. & quidem R. frater predicti Thome & Ricardi me- 
dius & ſeniorum ipſo Ricardo tempore mortis i pſius Thome exiſtent in remotis partibus 
audito rumore mortis ejuſdem Thome fratris ſui ſenioris acceſſit ad partem illam clamans 
ſtatum ſuum ſucceſſionis & voluit intraſſe ten. illa & extraneus ille cui ten. illa alien. fue- 
rant ipſum intrare non permiſit unde dicunt quod Will. per unum dimidium anni uſque 
ad mortem ſuum ſemper clamat ſtatum ſuum, & ſemper petiit ingreſſum in ten. illis, & pe- 


tiit judicium, fi predicta ſeiſina i pſius Richardi injur, qui quid* Richardus fuit oblator ipſius 
Emme 


r ũͤñ ũ eee 
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Emme &c. in hac parte deber obſtare in prejudic* predicte Thome & Emme requis? fuit per 
Juſtic', fi predict Richardus fuit frater predicti Thome cujus morte &c. de eodem patre 
& eadem matre. Dicunt quod idem Richardus fuit frater Urerinus ipſius Thome & Wil- 
lielmi de eodem patre & eadem matre, & habuit diem ad eſſend' &c. 


Radolphns de Singletone & eMabill' uxor ejus per attornatum ſuum petit verſus Johan- Recordum 
nem filium Alexandri de R. & Rich' de A. cuſtod' terre & hered' N. de B tertiam par- de Dote., 
tem iiij meſs? xl acr' terre, iiij act“ prati, xxx acr* boſci, & quinquaginta acr? paſture & 
more, & ſexaginta libr* redd* cum pertinentiis in N. ut dotem &c. ex donatione predicti 
N. de B. primi Viri ſui, Et J. &c. per attornatum ſuum venit & dicit &c. quod ipſe ni- 
hil tenet de predictis ten', unde &c. & predictus R. quoad predictum Boſcum quod ipſe 
non tenet inde, niſi xx & quinq* acr' boſci tm' nec tenuit die impetrationis brevis & de 
hoc ponit ſe ſuper patriam. Et idem Rich quoad quinquaginta & ſex acr* terre & q a- 
tuor acr' prati, dicit, quod ad hoc breve non debet reſpondere, quia dicit, quod rener 
ten” illa ut liberum tenementum ſuùum & non ac cuſtos predicti hered A. Dicunt enim quod 
predictus Nicholaus pater predicti hered? fuit ante mortem ſuam &c. feoffavit ipſum Ri- 
chardum, & inde ipſe Richardus poſuit ſe ſuper patriam, & petit judicium &c. Radolphus 
& M. dic, quod predict Nich' obiit ſeiſitus de predict quinquaginta & ſex acr* terre, & 
111j acr* prati cum pertinentiis in N. ut de feodo, poſt mortem cujus Richardi illas ſeiſi- 
vit ut cuſtos ipſius nered', & hoc parati ſunt per patriam veriſicare. Et idem Rich' quoad 
reſiduum unde predictus R. & M. petunt dotem nich' dicunt, quare iidem R. & M. habere 
debent &c. ideo conſideratum eſt quod idem R. & M. recuperent inde ſeiſinam ſuam. Et i- 
dem R. in miſericordia domini Regis &c. | 


Fur ven recogn (i unum meſs & iitj acr* terr' cum pertinentiis &c. in Exburgh* & Juris utrum 
Sengh', ſit libera <clemoſs* pertinen* ad eccleſiam ſuam Sancti Johannis Baptiſte de N. unde 
Adam &c. eſt perſona au Laicum feodum W. de A. M. E. H. de P. & R. de B. qui quidem Ro- 
bertus tener &c. Et predidtus A. terram tenet &c. & fic de aliis. Et unde predictus Ro- 
bertus dicit, quod quid? Henricus de Haſtinges quond' predeceſſor &c. fuir ſeifiius ut de 
feodo, Jur* ecclefie ſue predicte, tempore pacis, tempore Regis E. patris Domini Regis 
nunc, Et modo venit predidtus Adam perſona & ſimiliter predictus Adam & Richar- 
dus &c. Et predictus Robertus dicit, quod predicta ten* que ipſe tenet, quod predic. 
Adam perſona 8&c, nihil clamare poteſt in predictis ten' verſus ipſum, Dicit quod pre- 
dictus A. ſeiſitus eſt de feodo & ſerv c' exeunt? de predict' ten? &c. ſcil. de ij. ſolid* red- 
dit: per annum, & petit judicium &c. & compertum fuit quod non &c. Dicit quod ten 
fait Laicum feodum ipſius Roberti , & non libera elemaſs* ipſius eccleſie & de hoc ponit 
ſe ſuper Jnr* & Adam fimiliter ideo capeatur Jur* &c, & ponitur in reſpectum pro defectu 
&c. Et Richardus quoad ten* quod ipſe tenet dicit quod ten? illa tenet cum quadam Baſi- 
lia filia Johanne uxoris ejus qui non nominatur in brevi, & petit judicium de breve & pro- 
fert quandam chartam que hoc teſtatur & non poteſt dedicere. Ideo prediftus Richardus 
eat inde fine die, & predictus Adam nichil capeat per breve ſuum quoad hoc, ſed fit in 
miſericordia. Et predicta Alic' de ten' que illa tenet  vocavit warrantum quandam 
Baſil Conſanguin' & hered* Rogeri BarthoP de Oxon' de eodem Com? per Chartau predi- 
Gi Rogeri, quam profert que teſtatur Warr' & Adam dicit quod predicta Alicia ad 
predi& advoc* admitti non debet. Dicit enim quod predicta Alicia recenter poſt mor- 
tem predicti Henerici predeceſſor &c. intruſit in ten'illis, Ita quod nec predicta Alicia, nee 
Bafi!* Conſanguinꝰ &o, nec al iquis ipſorum antec* fair unquam ſeiſitus de ten? illis poſt ſeiſi- 
nam predeceſs Henerici predicti. Et Adam Mareſchal' & alii non veniunt, & habuerunt 
diem poſt quam comperuer hic a die Sancte Trinitatis in xv. dies poſtquam ſummon* &c. ad 
quem diem predict Jur. poſita fuit in reſpectu. Et ideo capiatur Jur' verſus eos per de. 
faultam & ponitur in reſpectu uſque & c. | 


Une Jon donna certein ten' d (es Detir fitz, Pieres, & Charles, a terme de lour deur _ Juris 
vies, Jon devya G. come eigne entf cc. & granta le dzoit de la reverſf ec. a un Jo- 
han, q ſiwit le quid Jur' clamat vers le dit P. de pzendze la ptie de la fyn, e P. & C. 
come vers deux tenauntz a terme de vie, a conuſtre quel dzoit @c. Paſs'. P. vous dit 
dil doit nule ptie de la kyn reſtreinera gar au temps de la date de ceſfut bzeve ſi kutt 
it -ſeiſi de Fee & demeſne les ten, & (> eſt ein; come fuſz & het 6. come de ſoun herif 
Charles dit qil tient 4c. a terme de (a vie jointement ove une Piers,, a qi kee & la 
reverſoun eſt jugement | autre q a lui doine attourfſ. Tond'. deſcloa tout le cas ut ſu⸗ 
p2a, & bd jugement, depuis q per my contzance G. ſe demiſtq heir dun aunk P. eſtoit 
fil ne deine bien agreer etre partie come heire G. (a partie pꝛendꝛe Et ſi P. 4 C. a _ 

noun 
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Ac]. 


Nota. 


Dower. 


Impriſon- 
ment. 


Garde. 


nount kozſq; termer a P. fee ne doit ne doit deſcendze p la mozt fon frere gi del fee 
& del d2ott ſe demiſt, jugement fil ne doine attourner. Paſs. le fee ſe veſti per At⸗ 
toznment, < nous ne keſines ungqz devaunt dount del heure quil ne le veſtt ung en]. 
il demoert en G. Herle ceo q G. granta a autre ceo ne lui poet demourrer et Dci- 
come il graunta la reverſioun a J. &c jugement cc. Frisk*. Fee & d2oit q ne ſount 
mye maignables ne menables ne le veſtent unges mes ꝑ attournment, Et deſicome ec. 
Et poſtea cc. P. et C. attournet᷑ P. cepit partem ſuam finis. Scant'. Uous avietz fait 
bien qͥ vous avietz fait degree ceo qʒ lei vouſt euſt chace cc. 

William de Doneſtaple pozta ſoun bzeve Dael vers Maude q; kuiſt la feme G. de Hoz⸗ 
ton 4c. Herle Ele nad rien ſinoun terme de vie, del heri R. kulz & heire G. jadiz 
ſoun Baroun a qi la reverſioun appent ſaunz qi ele ne puiſt ceux teũ en jugement er 
pꝛioins eide de lui. Fr*. coment a terme de vie q; puiſt eſtre en meinte manere, ou 
en Dowere, ou de lees, ou dautre manere, ou home puiſt vouch, et navera mpe eide, 
& e contra, p quei ſi vous voilletz eſtre eide p cele vote delcloetz voſter eſtat. Tond'. 
neſt pas meſter q; tout euſſe jeo mon vouch et jeo lui purra pꝛier en eide en deshit de 
mot, qar vouch donne a la vallue et pꝛier eide ne mye dount dil houre gz jeo delcieyme 
en le dꝛoit, jugement, fi nous ne devoines eide avoir, ou fi meſt' ſoit q; noſtre eſtat 
ſoit plus deſclos. Fr*. jeo vous monſtra qil covient gar jeo poſe qz une perceiner fuiſt 
empledie et voillet avoir eide de aun percefnere, il covendzoit lol faire pzive a lui 
coment ceux teñ kur' devenutz a eur Þ ſuce de aunceſtT paramont, Et tenaunt p la 
lei Dengleterre a meſme la manere dount nous demaunde jugement ſi ſaunz ceo q; 
vous deſcloetz a la Court ſi vous devietz eide avoir qar a la Court eſt allavoir, (i 
vous Devietz eide avoir, Et fuiſt chace p la Courte a monſtrer coment il ad terme de 
vie, Herle ceuſt ten fur' en aſcune temps a Edmond Boek' @ les dona a une G. 
et Maude ct a les heires G. iſſint q; Maude nad foziqz franckten' et le fee et le dꝛoit en 
la perſone R. fulz & heire G. ſaunz q; cc. et pꝛioins eide de luf, Fr'. qʒ G. c M. navoi⸗ 
ent unge rien del doun G. pꝛeſt #c, & alite contza. | 

Si jeo ey comune p elpecialte, et jeo leſſe a un autre a terme on a ma volunte ſi 
celui ſoit deſturbe p le Seigneur del ſofl jeo averay moun recover' p aſs' come jeo 
kuiſſe meſme tenaunt mes celui q; cleyme comune p eſpecialte ne puiſt lei comune 
vendze launz congie le Seigneur et enlemeut de livereſone Cozrodie & autre p2ofiſt 
Fc. 8 ney 
En un breve de Dowere le tenaunt fit defaute ꝑ quei le cape iſſit ſour autre q; ſour 
heire cc. le her vint & dit q3 le Clic' navoit nule bzeve retourn' ideo ficut altas en 
lenroulment en la pzimere Defaute kuiſt entre et fuiſt amende p loziginalie. 

Un A. porta breve de impziſounment vers B. Laofr', meſme ceſtui B, fuift a cel temps 
bail de W. ou A. ſe pleint et ſy batiſt une feme qele mozuſt per quei foun kulz leva 
freſchment la menee ſour lui p quei ceftui B. come bailk qc. areſtat ſoun cozps tange 
lendemeine & le Cozoner vint veer laventure & pꝛiſt Inqueſt cc. per quele Jnqueſt il 
fuiſt trouve coup & common kame kuit qil lavoit tiwe & iſſint le reſtut il come bien lui 
iuiſt. Hedon qit ne tuiſt unq de cel moꝛt endite devaunt Coꝛoñ ne de cele mozt trove 
coup pꝛeſt cc. Stadt', quief reſponz vous a la comune fame q; donne au ballk pouer 
denquere & dattach p Statut de TUynton. Hedon qil lui pꝛiſt p ſa malice & nient aux- 
int come il ad dit pꝛeſt cc. & alii e contra c. | 
- Meſtre Wauter de Stapildone- pozta ſoun bzeve de garde vers T. de G. q vouch a⸗ 
gart Margerie a fuiſt la feme Jon de Denam vers qi meſlt TUauter Counta q atoꝛt 
p ſa gart lui deffozẽ un J. kuiz David de Podington qͥ garde a lui appent ꝑ la reſoun 
q David piere Jon, qi heir 4c. tient de lut une meſe, p homage, & feate, æ per les 
ſervit de une dimid fee de Chivaleir #c. des queur ſervic. cc. come p my la mayn 
David ct. & mozuſt en ſoun homage, & iſſint appent a lui la garde. Herle la garde 
appent a T. a qi ele ad gart, Þ la reaſoun-q David ptere Jon tient de Joce jaditz 
Baroun M. ꝑ ſerviẽ de Chevalier; apzes qi mozt, noſtre Seigneur le Roy entra en 
taux les tert le dit Joce, per le nounage Jon kutz & heir Joce, pur ceo q il tient de 
lui en chief, iſſint q a ceſte Margerie furent aſſignetz les ſervie- le dit David hozs. de 
la Chauncel , enſemblement ove autres ten, en allowaunce de tout ſoun dowere, per 
quel afſignement;.David ſattourna a M. le quel David tient per eiſne Feffment des 
aunc Joce Baroun M. q de Meſtre TUauter, & iſſint appent a lui per pꝛiozite. Fr. 
Ceo ne poietz dire, gar David piere Jon tient en aſcun temps dune Bich' c Jone fa 
feme, per ſervi de Chivalier, les queur Rich' & Jone grauntet les .ſervic David, 


per fyn levye en la Court le Roy a Meſtre Mauter, par quel graunt David 
a M. 
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a M. W. & David & ſes aunT tyndt de eiſne keffement de les aun Jone noſtre co- 
niſſoꝛ, qi eſtat nous avoins, qi des aun Jace Baroun M. cc. Herle oꝛe demau 8 
jugement dil houre, d vous avietz conu , d vous eſtes: cffraunge purch , de ceſte 
Seignourie, & vous ne poietz dedire, & David effoit plus toſt feoffe de les aun 
Joc? noftre Baroun & ſi a nule averrement en affirmant pꝛiozite de feoffement en la 
perſone celui, a qi vous eſtes eſtraunge du Saunk devietz aventr, Ber'. 0} David t 
les aunt keurent plus toſt feoffe3 des aun Jone, qt eſtat Meſtre TUauter ad, q les 
aun Joce voſtre Baroun , nentendetz vous mp < Meſtre (UMauter averra la garde 
g. d. fic. Herle noun ſire qar fi pl voudza eſtre eydee, ceo covend2a eſlre ꝑ la comune 
lei, ou p le eſpeciale, p comune lei ne mye, qi | une Tenaunt tient de ceux Seig⸗ 
neurs, ceſtui q happa la garde du cozps, averra la garde, ſaunz ceo q lautre averroſt 
Coun recovit p 1a novelle lei nient, gar les poules del eſtat' ſi ſerroint mis en cer⸗ 
tein, iſſint q celui de qi aunc le tenauntz tient p plus aunciene feffement a lui ap⸗ 
pent la garde. Ber*. reſpondez outre q le Statut eſt autrement a entendre (cil. le 
quel æc.ſoit acru p purch ou ꝑ aunc. 
Nora dj purch de Seignoure ne chaunge my la pꝛiozite de tenaunce, mes purch de te: 
naunce chaunge la pztozite. | 
Thomas Sy mond pozta bꝛebe dentre vers Roger de Talſingham , dun meſe gil mel 
mes lui leſſa taunt come il kuiſt deins age. Hunt. La ou il poꝛte ceſtui bzebe vers R. 
come vers tenaunt de fraung”, il nad rienz, ne rien ne clamer, mes il dit qii tient 
les ten en villen a la volunte Leveſgz de Cant', en qt perſone le fraunck' eſt, juge- 
ment de bzeve. Will. Tenaunt le jour de bzeve purch de noſtre dematinve pꝛeſt, 4c. 
Hunt vel houre d nous avoins affirme le kraunc' en autre perſone, & diſclamoins en 
les tent nentendoins my qencountre noſtre diſclaimef p nule averrement puifſet fraua' 
en noſtte perſone affirmer. Stant', eſt Roger le vileyn Lerceveſgz ou noun ? Hunt na- 
vil mes il tient les ten ut ſupza. Et hoc non obſtante, fl fuiſt chace a teſpond au 
bzeve, Hunt meſme ceſtui T. vient certein jour a la Court Lerceveſqz, & rendit au 
bailk que tient la Court meſine cel meſe, p vileyns ſervic, & iſſint tient a la volunte 
Lerceveſq;, & in frauna* pꝛeſt cc. Malm', qt kuiſt tenaunt gc. jour gc. & de noſtre lees 
demeſne & cel eſtat ad continue pꝛeſt 4c. b 
Rauf* de Bzanneby ſiwit le quid Jur' clamat vers J. de K. q vient en Court, & 
dit, q celui q graunta les ten apzes le terme paſſe ne fuiſt pas en Court en perſone 
pꝛopꝛe, ne ꝑ attourne, ꝑ quei il ne doit a ſoun bzeve reſpoundze, ne nul eſtat cla- 
mer. Herle celui & conuſt neſt pas partie direce a ceſfuf bꝛeue, q nous ad graunte 
ceux ten apzes le terme paſſe, qar p vertue de cele coniſl' nous avoins ſiwy bzeve, 
p quei nous lumes partie, a vous, & nient al coniſſo: Tond?, Jeo poſe q le coniſſoz 
nous eſt enkefke p chartre, & nous tenviſſoins mettre avaunt cele chartre, il ſerroit 
partie a cel trier, & nent vous, & Þ conſequens vous neſtes pas partie a ceſti bzeve. Fr. 
i vous volelletz dire ceo dite le, & donge vendza eff en Court & ſe fra partie a- 
ous. Tond', ceo ne dioins pas, mes {i le coniſſour ne ſoit en Court la fyne ne ſer⸗ 
ra jamez engroſſe. Malm. dites quel dꝛoit vous clametz æ& avaunt q la fyne ſerra 
engrolle, il vendza, qar ceſt a la Court aveer ſil eient partie avaunt q la fyne ſoit 
engroſle, & nient a vous. Tond', ceſt a nous, gar (i le coniſſour fuiſt mo2zt nous ne 
reſpond nient avaunt q ſoun heir venſit en Court, aurint pdecea  leir kuiſt deinz 
age, nous ne reſpond nient avaunt ſoun age) Ber”. ſi le coniſſour kuiſt mo2t, ceo ſer- 
roit autre, qar donqe covendzoit q ſoun heir venſiſt en Court p le Scire Fac', mes 
iſſint neſt il my en ceo cas, ꝑ quei il me ſemble < aſſetz eſt i! partie avous a chacer a 
dire quel d2oit vous clametz. Tond'. pl eft poſſible q nous avoins quite clayme, ou 
autre chole del coniſſour, a quei il ne puiſt eſtre partie ſaunz le conifſour. Ber*. il puiſt 
eſtre partie a vous pur rien q vous avietz uncoꝛe eit loun bꝛeve. Tond”. nous clamoins e- 
ſfat en ceux ten, ſoloin la purpoꝛt de cel eſcript, geſt le fait voſtre coniſſour, æ miſt avaunt le 
fait. Herle leſcript ne puiſt eſtat clamet᷑, qͥ ne puiſtplet᷑ p quelle vous covient plcf deper 
bouch. Ber”. leſcript veot iij. choſes, la pzimere, qͥ le leſſour lui leſſa a terme de vitj. anz, 
c ſil meiſt miles & cuſtages en les tanz,, qͤ il eyt en la fyne des vitj. anz ſes myſes & ſes 
cuſtages, puis veot leſcript, qͥ il aliene les tenz durant le terme qe yl demoerge Feffe. 
Herle la dꝛeyn claus q veot qͥ il demoerge Felle, ſil altene les tenz* deinz la terme, ne 
amounte a rienz, 4 dautre parte la ou le fait veot iij. choſes, dount il covient q il ſe 
tigne a une, qar ſil claime fee, ceo eſt autre choſe, & dicz la quele il claime. Tond'. 
nous clamoins ſoloine le purpozt de leſcript, & iſſint reſpond a voſtre bꝛeve aſſetz. Ber', 
leſcript veot ttj. choſes, une veot terme des * autre eſt, q ſil altene veinz la 
terme 
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terme ut ſupꝛa, per quei alcune gent' dient q vous vollletz clamer Fee p cel eſcriptz, 
c aſcune gent' entendent a vous voilletz clamer terme, p quei il covient q; vous dietz 
a quel vous voilletz tener Stonor ſi nous clamotns fee, nous doutoins q nous faſoing 
kolte, gar avaunt q nous ſeyoins attourne  lalien ne ſoit pas fait nous navoins q 
terme & ft nous attourniſſoins nous ſumes barre de kee per lattournement , iſint ne 
ſavoins quel eſtat clamef, Ber”. il ferroit merueylie davoir fee & terme de une meſme 
choſ? per une meſme fait entaunt qil ad Fee, il nad my terme, c entant qil ad terme, 
il nad pas fee, per quei il covient ac. Fr*. vous vietz bien quel eſtat it cleyme per 
leſcriptz & per la coniſaunce fait devaunt vous. Tond”. ceſt une poure feme q ne leet 
nule lep, & vous avietz vew le fait & la verite, & vous p2ie q vous lie dietz, quel 
eſtat ele doit clamer per ceſt eſcriptz. Herle pur ceo quele ne fret nule ley, ſi eſtes 
vous adire quel eſtat ele doit clamet en ſoun plee. Ber“ relpondez a voſtre peril, quele 
eſtat vous clametz. Stonor Nous clamotns terme De vilj. anz, ove ies condtiouns en 
leſcriptz. Ber”. laune le feffement vos autres conditiouns come de miles & de cuſtumes 
c cuſtages vous ſerront ſauveʒ & fic ad joꝛnatur cc. BE. 

En une per quei ſervit᷑ le tenaunt dit, q le conifſour fuiſt moꝛt, & loun fitz kuiſt deins 
age, jugement, ſil doit attourner, qar ſil vouſit, & il kuiſt d'aͤge, il purreit dire q 
les tenz kur donetz en Fee taple, ou en autre kozme jugement. Will, Ceo neſt ri⸗ 
enz avous, qar il pad bzeve de faire venir leir en Court. Herin demourretz tange lage 
lenkaunt. 

Wauter de Godeſtone fuiſt attach a reſpond au Pꝛiour de Tunbzugge ac. Malm. 
avowea, per la reſoun q meſme 1a Pꝛiour tient de lut le manoir de R. per homage, 
4 per le uſage de pꝛendze le meilloure beſte meynoveront en ie foyle Pzfour, apzes 
ſa mozt, des queur cc. une Jon de N. kuiſt leiſt per my la mayne une P. Pꝛiour pꝛe- 
deceſſour ceſtui Pꝛiour, come per my cc. come de une Chival en noun de hertt', 
come de meilloure beſte , apzes la mozt meſme celui Pꝛiour, & J. kuiſt ſeiſi de autiels 
ſerviẽ per my la mayn une P. cc. le quel J. graunta ceux (ervic a ceſtut W. per quel 
graunte le Pꝛiour (attourna', æ kuiſt ſeiſi de ceuz (ervic , apzes qi mozt ceſtut W. a⸗ 
vowe la pꝛiſe en noun de herik, come de meillaur beſte moynoverant en la ſoule, lo- 
loin les uſages du manoir du Countee de Glour de L. deins la purceinte, de quel 
Manoir ceſte tenancy eſt. Herle vous avetz avowe ec. come de p2ofiſt cc. q vous doit 
elchaier apzes la mozt le Pꝛiour voſtre tenaunte, & del Chatelk du Pꝛiour, ou home 
de Religione a la comune lei ne puiſt pꝛopꝛete de Chatelk clamef, jugement. Paſs, 
nous loioins deux choſes en ceſte avowere, q nous donne title, une eſt per tut le gene- 
ral cuſtome de pats ſaunz agard avoir, a nullyp, Lautre eſt la poſſeſſioune de ceux 
gount eſte teiſitz de ceur (ervic per my la mapn les tenz' q eſtat de Seignourie nous 
avoins, Will'. Nous pꝛioins qil gagent la deliveraunce cc. eſtre fait donges ſuppo- 
ſexoins la pꝛoperte eſtre a autre, q ſerroit contrairie a noſtre avowere. Ber”. Uoug 
dites talent vous duiſſet avoir ſuffert le commaundement le Roy eſtre fait, Et ſi vous 
euſſietz per voſtre avowere atteint a voſtre purpos retouzn, vouſt cuſte eſte agard. Etre 
ceo hom̃e ne puiſt pꝛoperte clamet᷑, ou la pꝛoperte ne kuiſt en ſa perſone jour de la pꝛile. 

Nora ap2es vewe de terre demaunde, ſi le tenaunt ſe face eſlon tout neit le demaundant 
ſiwy le bꝛeve faire le tenaunt avoir la view, neſt my grauntable pur ceo gil ſuppoſe (ep a- 
voir la view, æc. a 

En un breve dentre q fuiſt poztee vers une Tenaunt q fit defaute, ſourvient une W. 
q fuift deins age, & pꝛia deſtre reſceu, & diff ij celut Tenaunt kuiſt entre en Religione 
en oꝛdze de krere pꝛecheoures Erceſtre , & pzoteſs* ; apzes quele p2ofels* & dimiſe, il 
entra en ceux ten come krere & hr, & eſt eins & deinz age, & pztoins noftre age, & 
pꝛia & nule defaute lui ſoit pꝛe judicial. Eſtre ceo les ten keurent donetz a ſoun pere 
c ſa mere en fcauic mariage, & il entra en meſme les ten come krere & Hr Jon, ku⸗ 
i5 cc. a qi le dotinſe fit. Ber*. vous dites choſe q veot avoir deux iſſues, tenetz vous al une. 
Fr'. Nous vous dioins le fait, & pꝛioins vos aviſements, Heden J. vers qi vous a- 
voins pozte ceſtut bꝛeve ad fait defaute, apꝛes def* per quei nous pꝛioins ſeiſine de terre 
c. Ber". Mous agardoins ſeiſine æc.æ dit il ſoun reẽ vers vous per aſſiſe de novel diſs' ſi lein 
veot bien kaire 4c. 

Une feme poꝛta bꝛeve de Oowere æc. le Tenaunt fit defaute, vient une A. & dit, q les teñ 
keurent donetz a ſoun piere, 4 a les heires de loun cozps engendt, & il eft eyſne kuiz & 
pꝛie deſtre reſceiu a deffendze ſoun droit. Ber', heir ne poietz eſtre vivant voſtre 
plere, q hom̃e ne ſeet qi ſourviuera q jeo pole q tenaunt æc. en fee tayle a une hoſe 
celui a qi le done ſe taille engendze une fil puis ſoft empledee, la fille vient 
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e pꝛie def reſceu a deffendze ſoun dꝛolt, & eſt relceu, puis pendant la plee, il engen⸗ 
dꝛa une fut3 , puis la fille fait defaut , le fuiz vient en Court, & pie deẽ reſceu, co- 
ment dekendze le madie del houre quele kuit reſceu, come heir, 4 certum eſt, q; la 
fille ne puiſt my eſtre heir, taunt come il pad madle, p quei il enſwit q vivant laune 
11 ne puiſt eſtre heir. Tond', ceur ten keurent Donnez a lut 4 a foun iſſue de loun 
cozps, e en taunt neſt le pfere kozſq; tenaunt a terme de vie lcil. Frauna” & le doit 
demoert en le p2imer iſſue. Paſs'. jeo vous monſtre q3 noun, gar le piere puis ſoul 
vouch agarr' en le dꝛoit, & le garr' puiſt reindze bataill' 4 graunt aſs', & il perdiſiſt, 
il naverroit james recober' de meſme la terre, cujus contrarium eſt verum ut dicitur. 
Tond”. ſi nule iſſue iſſit celui, a qi la reverſioun appent ſerroit reſceu, quod plus eſt 
& celui geſt tout eſtraunge, ꝑ quei dounq; ne doit eftre reſceu, queſt plus prꝛie. Ber'. 
jt les tea keurent donetz au picre, & a la mere, & a les heires de (our cozps engen- 
dies, & lun kuiſt mozt, & celui q; ſourveſquit fuiſt empledie, en ceo cas p aventure li- 
{tie ſerroit bien relcicu, pur ceo q; Home fect bien q; autr' heir ne puiſt eſtre, q; celut 
geſt engendze de lour deux cozps. Tond', aurfnt bien puiſt lun cas cheier en noun 
certain come lautre, qar tout ſoit, q; lun, a qi le doun ſe fit ſoit mozt, poſſible eſt q3_ 
eit iſſue ij fu'5 ou quatre, dount hom̃e ne ſeet, qt de eur ſerra heir. Tond”. ſi le 
ptere voriſit epde pꝛier del fuiz, il ne ſerroit reſceu, nient plus ſerroit liſſue. Tond'. 
J2 us avoins vewe avatint ces heures, q; un Lyndraß de Loundz' purch tefl a int 
+ a (a feme, & a les heires de lour deur cozps engendzes, q keurent empledietz & 
firent def”, 4 pur ceo qil ny avott nule iſſue, vient celut a qi ta reverſioun appent & 
pia dee reſceu, pendaunt la plee ſi avoient une kfulz gz fuiſt poztee en Baunk devaunt 
nous enverz, & p2fa dee reſceu & fuiſt reſceu, & i furent le piere & la mere in pleine 
vie, & uncoze ſont ꝑ quei nous pꝛioins deeſtre reſceu æ kuit reſceu. 

Entre ou un quictclaime fuiſf mys avaunt en barre, & fuiſt dedit lenqueſte ſe joint, Entre⸗ 
pendant quele enqueſte , le demaundant pozta byeve de mozö vers meſme le tenaunt, 
des ten contenuz en meſme le fait, ou le tenaunt diſt, q; aſſiſe ne ſe doit eſtre, p la 
reaſon q melme celui demaundant pozta bzeve dentre en Baunk vers melme celut te⸗ 
naunt, de meſme les ten ou fl myſt avaunt la quit qz fuiſt en Court dedit, & de⸗ 
maund jugement, ſi taunt come ele demoert en la Court le Roy dedit, deveroit re⸗ 
ſpond, ꝑ quei il feurent adzournetz en baunk au certain jour, au quel le demaundant 
a le tenaunt vindz' en Court, & le demaundant demaund jugement ut ſupza, p quet 
le fait fuiſt fait veſt en Court, & jour donne as parties meſme le jour qil avoient 
en le bzeve dentre, & lenq ſum al une bꝛeve, & al autre, & vindzent, au quel jour le 
—— fiſt dekaut, ꝑ quei te petit Cape ifſit, & puis fit autre de faut, ꝑ quei ſeiſine de terre 
uiſt agarde, | 

Johan Emmori & Eve ſa feme pozterent le quid Jur' clamat vers Mich Nozreys & quia Juris 
pluſours autres. Herle pur Mich, ilk clayme Fee p le fait H. le contffſour fait a. Clamat. 
voit la conils', & demandoins jugement? Devon. il navoitq; terme jour de la conil. 
ſaunce, ſolom ceo gz la note ſuppoſe pꝛeſt cc. Herle à ceo ne poletz avenir, gar 
veictz cyle fait vollre coniſſour p quei vous clametz eſtat fatt avaunt la coniſſaunce 
fait jugement ſi encontre le fait a tiel Averrement Devetz avenir. Malm', p mp la 
coniflaunce fait a nous le d2oyt fe veſty en autre perſone, & a mainteiner noſtre dꝛoit, 
Maus voloins averrer, qil navoitqg terme jour de la coniſſaunee. Ber“. Uouvzetz 
vous de faire le fait voſtre coniſſour fait devaunt la coniſſaunce, a ceo qil dit parcel 
averr' q. d. non. Paſs'. Nous voloins averr' & (| nul fait ſoit fait ceſt puſs la co- 
nils*. Ber, entendetz vous bien p celle averrement ſour condition eſtre reſceu. Paſs - 
le fait fuiſt fait puis la conils' pzeſt cc. & alit e contra. Et quaunt a Johan & E. 
cur tenent les ten joint ove Jon le fuiz N. & vietz le cy qil ne puiſt Coun dꝛoit conu⸗ 
ſtre qil eſt deinz age, & pie ſoun age, & eur ne poient ſaunz luy qad joint eſtat o- 
veſq; eur eſtat clamer'i. Malm. la Note teſtemopne quil eſt purch de ceur ten, & de 
foun purch il ne puiſt eſtre partie a bataille & a graunt aſs', ꝑ quei a moult plus fozt 
il puiſt conuſtre eſtat de terme q; neſtqz chatel. Stant'. puiſt enkauntz dein; age en 
une bzeve de d2oit render” les ten q; fount de ſoun purch g. d. no & coniſſour ſoun 
rendze, Ber”, poſoins qil clama terme des anz, la ou il aed fee & dꝛoit, ſerroit ceo 
reſoun, q; ceo clamer ſerroit reſceu de Court taunt come il fuiſt deinz age q; cherroit a (a 
decherik q. d. no ꝑ quei taunt come il ſerroit dein; age il ne ſerroit chaſte a nul eſtat clamer 
e non autre aver oint ꝑ judic c. 
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Johan Boteler Clouch agärf des tenz dount il fuiſt empleides {| bient en Court, 
& gart lauve a lui Cs. Aa terme de la vie, le tenaunt & la comuu - de mentioun de Cs. 
i fuiſt pur ceo qͥ le demandant fil recovire il fra a la value & le tens unt ne exxà my dilchar ge 
de les Cs. 

Margerie que fuiſt la feme A. de B. pozt ſoun byeve de Fetmmebdsune vers une 
home, q fiſt dekaut, apzes dekaut ſourvient la keme, & dit, quele fuilſt joint Feof- 
fee oue lut, & pꝛia dee reiceu & myſt avaunt fait q ſe teſtimoyna. Malm“. reſceu ne 
doit ele eſtre, qar ele neſt pas nome en bꝛeve. Herle Statut veot q fi hore perde 
ou rende tif} d ſonnt, del dzoit (a keme, & ele vient en Court avaunt jugement ren⸗ 
du, & pꝛie deẽ reſceu, ele ſerra reſceu, & del heure i nous lumes en cas de Sta⸗ 
tut, demaundoins jugement fi nous ne devoins eſtre reſceu. Ber”. coment ſerroit ele 
reſceu, i ft ele ſerroit reſceu, ceo ſerroit en abatement du bzeve, {{ cle tuiſt reſceu, 
quele gart averroins nous dalet au jugement, gar ele neſt my partie au bzeve; Et 
de autre parte | ele fuiſt reſceu, & voillet averrer ceo fait, gele mette avaunt, & 
trove kuiſt qͤ le fait ne fuiſt pas tiel, ele ne ſerroit my partie, pur ceo, gele eſt coverte de Ba- 
roun, ꝑ quei agarde fuiſt q M. recoveriſt (a ſeiſine. 


Avowere kuiſt fait pur homage ſour une des parceners & vient en Court & dit qͤ une 
Agn' la parceinere eilne de lui avoit fait homage, & il de (a mayn lavolt reſceu, & 
ele en plein vie, c demaundoins jugement, (i vivant ca perceinere pur autre homage 
q il ne fuiſt leiſi, poiet avower faire, & lavoweant en lavowere avoit fait mentioun, 
gun Agn' perceincre avoit aliene ſa purpertie a une Johan. Ber'. Ourant la parcenere 
le homage fuiſt eſteint pur lentf , mes ſi Agn' fa parcentere eit aliene a une eſtraunge 
home, en taunt kuiſt cel hom̃e dekalt, & q lavowere fuiſt reſceivable ſur lautre per- 
cemere pur home, qar ceoqe fuift une herit᷑ p (ey p my lalie natioun cheſcune partie eſt une 
grols' & le perceiner eſt defait. 


Une Jon porta ſoun bebe de Fourmedoune en le: Deſcendze vers une Robert. 
Tond'. Nous ne grauntoins my, qͥ ceux tet fuf donets en Fee taple, come fl ſuppoſe 
p bꝛiek, mes nous dioins q (on piere qi heir il eft enfeffa un Robert a lut & ſes heirs 
de meſme ceux ten, & obiig lui «c. a la gart, p fa chartre, & il eſt deins age, juge- 
ment > a tiele bzeve gqeſt en le d2oit doine eſtre reſceu. Fr'. conifſetz adepzimis , (i 
les teñ feurent donetz en Fee tayie, auxint come nous avoins dit ou noun, Tond.. 
taunt come vous eſtes deins age nay jeo meſt Ec Fre. il covient conuſtre ou dedire, 
gar ( les teũ fur donetz aurint come nous avoins dit, ceſtut bzeve nous dopt ſervir, 
aurint bien deinz age, come de pleyne age, qar le bꝛeue nous eſt donne en lieu de 
Moꝛtd' mes fi vous voflleiz dire q les ten fetrent donetz en Fee ſimple, ceſt autre 
vofe de pleder. Ber*. a ceo vous f. il q ceo byeve en lieu de Moꝛztd' ne puiſt ſervit , 
gil ne mozuſt pas ſeiſi einz en fa vie lenfeffa & oblig cc. Pp qi neſt bzeve de d2olt au 
quel vous ne poietz eſtre partie durant voftre nounage. Malny. ceſte actoun eſt donne 
al heire ou al aunc, la ou il yavoit nule remedie, Que ſtatim poſt moztem viri mu⸗ 
lier quibus ten cc. p quei p les paroules de Statut, aurint bien celui q eſt dedeinz 
age come celui geſt de plein age dever' eſtre ß. Fr*. les paroules de Statut dounent 
auxint bien acioun a celui qeft dedeinz age, come a celui geſt de pleine age. Tond”. 
nous vous dioins < les ten fuer' alienetz devaunt le Statut, ꝑ quei | rien vous ſer- 
rofnt barre, ceo ſerroit la clauſe de garr' a vous barrer de voſtre actioun, q vous 
ne poietz acioun avoir, durante voftre nounage, qar ſi jeo kuiſle chace a reſpoundze 
durante voſtre nounage, vous ſerroinz p fo2ce de lei chaſtie a conuſtre la garr', ſo- 
lom le purpozt de la chartre, come heir du ſaunk, pur l'avauntage q purra arreſtre, 
puis ſi rien vous doit deſcendere p my celui davoir a la value, de quele choſe la 
Court ne vous reſceivera james, Dount ſi jeo vous chace a F, durant voſtre nounage, 
ſaunz ceo j vous coniſſetz ia garr', jeg perdzay ma tenance ſaunz rien avoir, q tout 
vous ſoit il aſſets deſcendu per my voſtre frere, apzes qi ſerroit graunte miſchief de 
let, & iſſint tendirez vous l'un ove lautre q; ne puiſt mpe eſtre ſoeffert de lei, car 
li vous accreſtreit avauntage d'un parte, & vous accreſtreit deſavauntage dautre parte 
cc. | 

Nota per Ber”, Apes la mozt moun aun, jeo vous graunte les ſervic mon te- 
naunt, q; ne ſe attourna unges des ſervic a moy quidetz vous q; lei lui chacera dat- 
tourn ꝑ mon grant avaunt ceo q; jeo ey deſreigne les lerviẽ noun fra. 
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Robert de Walton pozta ſoun bzeve vers Luce de L. & autres æc. de ij. vaſches cc. Repleg. 


Paſs*. avowa la pile ec. ꝑ la reſoun q le lieu ou la pꝛiſe fuiſt fait eſt appelle TWeftone- 
mede, en quel pꝛee ele ad une graunt place p reſoun de quele place ele doit avoir le 
p2ofit ꝑ my & par tout la pee a qi qe le ſoil loit, q apzes les feyncs kauchicz æ em- 
poztez, ele doit peſtre en le ſoil en ſeverance ſaunz ceo q nule doit peſtre ne comu⸗ 
ner del jour de Seint Jon jeſqz a la Gule Dauguſt, apzes mans, de quele eſtat ele 
ad eſte leiſi c tour ces aun & tour ceux qount tenu cele place de temps dount me⸗ 
moir &c. & pur ceo quele trouva les deux vach en le dit pꝛee peſſaunt ſes herbes apꝛes 
les keynes kauchiez & empo2tez c&c. & avaunt ie jour de la Sule Dauguft, ſi les pꝛiſt 
il en loun ſeveral 4c. ſcil. au tiel temps dil an. Herle nous dioins q le lieu cc. 
fi eſt noſtre ſoil demeſne, & el eſt noſire veiſine iſſint d nous ne tenoins rien; de lut, 
ne cſpec nad ele de nous ne de nul de nos aunc, p quele puiſt cel p2ofit demaunder , 
& de dꝛoit nul ne doit eſtre deſtourbe a peſtre en ſon ſoil demene, launz ceo quil puliſe 
monſtrer eſtat de Seignourte q lui donne title a peſtre en ceſte pzee, en eſpe davoir 
tiel p2ofiſt come ſoun df, Þ quei nous demaund jugement, ſil poit avowere kaire. 
Paſs', Ceo pernoins pur reſpons,qar ceſt al adiounne a deſtrure noſtre avowere. Herle ceſte 
exone chiet en ley pount ceo chiet en deſcretioun des Juſtiß dount ſi lavowant ne 
poeit ſaunz eſpecialte cele avowere faire nous f. aſſetz. Herin' en la kourme q; vous 
avietz done la exon, {| jugement ſe freit pur vous, il ſerroit ouſtez a tout ceſte pꝛee 
mower, ꝑ quei il cavient q vous tenetz pur reſpons, ou q vous donets autre reſpons. 
Herle unqoze dions nous come avaunt, & enfo2c noſtre f, une Hugh de Bzampton 
kuiſt Seigneur de la Uil?, & tient le pzee en demene 3 vous tenetz, & q nous te⸗ 
noins, & puts le temps de memoz', en temps le Rop Jon, & ceo q vous avietz fuiſt 
donne ho2s de la ſeiſine, puis quel temps ceo q nous tenoins ne put eſtre oblie en 
tiele p2ofiſt, qar il fuiſt (eiſi de ambideur parties, & demaundoins jugement depuis 
qil pad interruptioun de ſeiſine de tiel pꝛofiſt pꝛendze, & ceo puis le temps de memoire 
jugement, | par title de pꝛelcriptioun, de temps puifſent il bone avowere faire. 
Malm', ceux ſount deux t, lun chiet en deſcretioun des Juſfic , c lautre en fait & em⸗ 


pais, par quei ſour ceo reſpondez, q chiet en diverſes iſſues ne devietz eſtre reſceu, & 


pur ces tenetz vous al un. Herle lun eſt aide al autre, gar il cheent ambideur en 
ley < le pzimere affirme le ſecounde, ſi p pꝛeſcriptioun de temps ſoit allegie, q co⸗ 
mence hozs de comune dzoft, & eſt diſcontinue par noun ſeiſine, tiel pzeſcriptioun ne 
donne tiele davowere. Herin' fil vouſiſt traverſer la diſcontinuance q vous alleggietz, 
il covend2oſt eſtre eſteint p pais F. cc. & vous ne voilloins eſtre avowe ſour bꝛeve k, 
ꝑ quei covient q vous tenetz a ceo, & fecit. Fr. Moug vous dioins q Luce, & ſes 
aunc, & ceux qi eſtat nous avoins, ount eſte leiſitz de tiel pꝛoſit pzendze de temps ec. 
ſaunz ceo H. de G. unq puis temps memoir, ſeiſt fuiſt de cel parcel q nous tenoins 
oe peſt æc. Herle ceo neſt my plepne F qar nous vous dioins, q; Pugh de G. kuiſt 
Seigneur de la ville, 4 ceo q; nous & vous àvoins ceſt purch de lui, p quei cele p- 
cele que vous tenetz p encheſoun, de cel parcel ne poet tiele p2ofit pꝛendze ne clamer 
en fe ſoil, q fuit en le mapn le Seigneur puſs le temps cc. ꝑ quei il covient travers 
la ſeiſine Hugh dune parte & dautre. Malm', ſi liſſue ſe pꝛeiſt four les deux pointz, 
p cas l'un ſerroit trove contrarious al autre, ꝑ quet jugement ne ſe per kournereit ſour 
deux contraries, 4 nous voloins averrer q3 Hugh ne kuiſt unq ſeiſt puis le temps ec. 
de noſtre parcel, a qi voſtre parcel appent, & q nous avolns eſte ſeiſt, davoir le p20- 
fit del parcel d vous tenetz de tout temps en qi meynes 4c, & demaumd jugement. 
Ber*, ſi vous ſourmettez q ceur qt eſtat vous avietz keurunt feffetz p Pugh de ceo 
pee, pl ſemble d il covient q vous traverſetz ceo ſimplement ou q vous dfetz coment 
vous eſtez avenu per lei. Paſſ. nous avoins dit q Hugh ne kuiſt pas ſeiſi puis temps 
Ec. & a lour citat navoins pas a pledfer ne de temps devant memozie navoins point 
a monſlrer, per quei cc. Ber', (i Hugh fuiſt Seigneur de la Gille, & fuiſt ſeiſi puis le 
temps, & le temps avaunt duiſt eſtre countee pur nul & coniſs? nul pꝛeſcriptioun con- 
tinue, & vous ne traverſez mpe la ſeiſine Hugh, dount deſicome il vous ount done dune 
parte & dautre, per quei il ſemble q voſtre reſpsuns neſt pas aſſetz ſuffilaunt. 


Jordan de Wikele pozta ſoun Rept vers Jon Kingeſtone 4 autres 4c. Weſt'. Jon Rep!. 


avowe pur lui & pur les autres, per la reſoun < le manoir de G. ou cc. fuiſt en la 
ſeiſine un Robert Peffour, Ael Elepne, keme Jon, & hozs de ſa ſeiſine dona le manotr 
a Fouk de T. & a les heirs de ſoun cozps engendz', a avoir & tenir a lui & ſes heirs 
per homage & fute & per les ſervic dune peire des eſperons ozretz, & per rs. al eſcu 
cc. & gaunt al plus cc. des queur (ervic Bobert kuiſt (eiſi per my la main fouk, come 

per 
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Nota. 


Formedon. 


Formcdon. 


per my ct. en Fee taylle 4c, & Pur ceo © homage & flute & les eſhperous keurent 
arr” le jour de la pzile ſi avowe il cc. fur Rich fuiz Fouk come del doit Eleyne. 
Will', a Cele vowere ne devietz avenir, gar Rich le fuiz Folk donna cfur ten a 
Jozdan de W. en Fee a tenir ve chief Seigneur come de Fee c. Þ les lervit dues, 
c Jozdan an tendu homage & keute & les elperons a Jon & a Elepne la keme avaunt 
{a pꝛiſe, 4 ungoze keſoins jugement , (| ſour Rich fu Fouk,tl puilletz avowere faire. 
Weit', ſetoains a un q; noſtre gel dona les tenz' a Fouk de T. come avaunt eft dit, & 
puls dit cena, i', ceo ne covient pas qar nous | eber 
leſtat ou teñ en ceffuf repk, nel eſtat noſtre feffour fours ſoulement 

 avous avoins tendetz & ungoze keſoins cc. jugement #c. Paſ*'. (i la Court agard- 
daſt q; nous vous duiſloins accept come tenaunt & reſcevire voſtre hem̃, nous le. 
roins fo2t clos de la reverſioun, {| Rich le fuiz Fouk deviaſt (aunz heir de foun 
cozps dount let ne nous chacera de receivere autre tenaunt kozſq; noſtre tenaunt per 
la taylk en noſtre deſherif jugement. Will. a pleder a la taylk nappent pas a ceſtut 
bzeve fo2s ſoulement q; nous ſeioins feffetz a tenir du chief Seignureages ac. folotne 
forme deſtatut cc. ut lupza. Herin ſi le keffement ſoit tiele, come les autres dient;, 
Statut ne comune lei ne lup chacera de receivere autre tenaunt q per la kourme, 
gar ceo ſerroit a barrer Eleyne de la reverſioun, & nomement la ou le feſfment eff 
fait en fee æc. per quci ii covient que vous dietz, q Rich avait Fee ſimple le jour 
qil vous cnfiffa ou nempe. Will. Rich noſtre Feffour avolt Fee ſimple le jour qil vous 
(:ffap2eſt, æ alii e contra. | 

Une Thomas ſe pleint qune A. àtozt pziſt Coun furet & deux riez en un dzellle. Hunt 
avowea c. ꝑ la reſoun q nous avoins noſtre garreyfi en noſtre Frauna' en melme 
la pilk, ou le pleint maunda (es gentz ceſtaſſavoir A. & B. en la garr' & ij. ricz cc. 
E pziſtrent conings, &4 iſlint damage felaunt cc. en ſa conigg & nent en la lieu, ou 
il ad counte la pzile ſire fait , pꝛeſt cc. Herle vous ne pꝛeiſtes en un dꝛeilk & hots de 
voſtre conigß & voſtre garr' pꝛeſt cc. Hunt nous les trovames damage feſaunt & ſi 
afouement come nous poeimes enſiwames hozs de noſtre conigg cc. & nous lui pur⸗ 
ſiwymes & pꝛeiſmes c&c. & iſlint les pꝛeiſmes nous 4c. Herin fi ils cuiſſent pzis ſus 
lour riez & lour furct & ſeu keuf hozs de voſtre gart en comune champs, ſi vous les 
veniſſetz ſiwant quidetz vous c vous les potetz pꝛendze hozs de lour mapuz auxint 
come chivalk, boefs, ou autre beſte q vous veiſſetz a lier hozs de voſtre blee creſlaunt 
noun il covient c. q la pꝛiſe ſoit fait deins voſtre garf. Hunt fuiſt chace adire q 
— pꝛiſe kuiſt fait en la gart, & dit, gen la foſſe le gart, pꝛeſt cc. c alli e con- 
ra, +: 

Et Nota ex hoc quod duplex poteſt ee cauſa, ou pur ceo, q les choles feurent en 
lour mains, ou pur ceo, q le Seigneur pont avoir ſiwy la fozfeiture, æc. 

Une feme porta ſoun breve de Dowere vers Jon q fit defaut, ap2es apperaunce le pe- 
tit Cape ifſit retourne &c. la feme ſe piſt a la dek' tout atrench & le tenaunt myft 
avaunt quietclaime qele avoit releſs' en ſa pure veffete, jugement; (| encountre ſoun 
fait rienz puiſſetz demaunder. Paſs', Nous entendoins pas q au tiele exon devietz c- 
ſtre reſceu, einz la q vous avetz ſauve la dek', & dautre parte ſi avauntage doit fl 
voir p my ceo fait, il covendꝛoit qil fuiſt monſtre, c alledg avaunt la def”, ꝑ quei cc. Hales 
le quel qele fuiſt mys cc. ou fect apꝛes la quitclaime & aſſetz bon. Hedon nient noſtre fait 
pꝛeſt #c. & alii e contra. 

Deux femes com viris ſuis ſimul pozterent lour byeve de Fourmedoun en le delcendze 
vers une keme tenaunt en dowere, & une enkaunt deinz age, p diverſes p2ecip, 4 vers 
Rich & W. Et la keme q tient en dowere fit dekaut apzes apperaunce, p quei ec. lour⸗ 
vient lenkaunt deinz age, & dit, q la keme ne tient foz\qzg en Dowere del dowement 
ſaun gel, c le Fee &© le dꝛoit en (a perſone, 4 pzie deſtre reſceu a deffendze ſoun doit, 
& fuiſt reſccu, & pꝛia (oun age, & Habuſft, & quant a fa tenaunce demeſne , tl avoir 
ſoun age, pur ceo q ſoun Ael mozuſt ſciſi, & il entra come heir, & qaunt a les au- 
tres deux, ou il ſuppoſe ꝑ my lour bꝛeve gil tyndzent en comune, lun dit gil ne kult 
pas tenaunt en comune, & kuiſt ouſte de ceſte exceptioun, pur ceo, gil tient le tout, & 
demaunda jugement, lil ne duiſt avoir la vewe, & fuiſt ouſte, pur ceo qil dit, q tient en ſcve- 
ral, 4 ptaunt eſt il aſſetz afſerte de la demaunde, & puis dit q les ten furent alienctz 
devaunt eſtatut, pꝛeſt cc. Et ſil cuſt pꝛimes T come tenaunt dilenk faunz erc al bzeve 
habuiſſet viſum tc. 


Une 
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Une breve de Fourmedoun en le deſcendre fiuſt pozte vers deur Jointement. Hunt Formedon. 


vous poztez voſtre bzeve vers nous en ſuppolant q nous tenoins en comune, & vous 
dioins q G. tient ti. acr. de terre joint ove fa feme nient nome en bzeve, jugement. 
Hedon per Cele exceptioun ne puiſt il noſtre bzeve abatre, gar nous poztames meſme 
tiele bzeve vers melme ceux ſimul cum alfa, p qi mozt noſtre bꝛeve ſabatiſt, p quet 
nous freſchement poztames ceſfut bzeve vers ceur nomez en bzeve, jugement ſt il-per 
tcffement q ſe fit en le meen temps puiſſe noſtre bzeve abatera. Herin autre. choſe 
eſt, Þ la ou bꝛeve ſabat* per mo2t de partie, & Þ la ou il ſabat' p jugement, gar le 
bzcve q labat' p jugement, & puis la partie freſcyement- reſuſcite novel bꝛeve en tiele 
cas nule fcffement fait en le meene temps ne abatera &c. Hedon tenaunt le jour du 
bꝛeve purch pꝛeſt ac. ſaunʒ ceoq G. ne ſa feme ren avoient ac, 


Une A. porta ſoun nuper obiit vers D. &c. Tond', D. ft deins age, t p2fe ſoun age. Nuper obiit. 


Malm'. ceſt un nuper obilt qeſt un bꝛeve de poſſeſſioun pozte vers peeniers ,-ou il vous 
g2eutite pcenire jugement ac. Tood'. noftre Ael fulf leit xl. aunz „& monuſt leiſt, a- 
pes qi mozt nous fumes entre come kutz & heir, & pztoins noſtre age. paſs'. ceſtui 
bꝛeve eſt donee en lieu de mo2tD vers noſtre pcenire , ou quei bzeve home naverra my 
ſoun age &c. nec hic. Herle vous deiſſetz bien, 1 jeo fuiſt entre immediate apzes la 
mot laune, de qt vous pnetz voſtre tille, mes oze dioins nous q noſtre el cc. ut 
ſupꝛa, apzes qi mozt noſtre piere, #c, apzes qi mozt nous fumes entre & nient apzes la 
mort celui de qi vous ꝑ netz voſtre title jugement, & pꝛioins noſtre age. 


Le tenant ſuiſt ouſte de la veue en une bꝛeve Dentry ſour le cui in vita, pur ceo, qͥ Entre. 


le tenaunt entra p le Baroun, auxint bien come >| la feme euſt pozte le breve meime, 
p quei diſt fuiſt q le Baroun fuiſt ſeiſi des teftz come de ſoun d2oit demelne, & nient xc. 


c le demanndaunt diſt, qil navolt rien ſinoun come Baroun la fcme , peſt oc. & alti 
e contra. 5 


Richard' de Wichelwod pozta ſoun bzeve de Dette, & conta, q A. atozt lui detinet Dette. 


rij: marcs, & pur ceo atoꝛt q la ou lavauntdit A. fe obligea cſtre tenuß a RK. en les 
xij. marcs, (il c (a feme ne veniſſent a la xv. de Paſch tiel ann, a lever une fyn du 


droit (a feme cc. & ſi cle venſiſt & voilleit contrediſre qil ſerroit tenuz a lui en les xij. 


marcs cc. & diſt q meſme ceſtut Rich vint cc. devaunt la jour en tiele Uilte devaunt 
W. & A. ou il diſt qil ne voilleit q ceſte fyn ſe leva, & pur ceo qil ne pount dedire 
qe cur ne vindzent point au xv jours de Paſch de lever la fyn en la manere come eſt a+ 


pak agarde fuit q Rich recoveriſt les rij. marcs & les damages tarez per la 
ourt. 


Nota qil ſuffit' challeng fraunch au pꝛimer jour de plee, a nient au pꝛimer jour q lour Nota. 


pꝛocees vient en Court pur tout le plee, ꝑ Hales, &c. 


William de Lacy poztà ſoun bꝛeve de novel dilleiſine vers Jon de C, Jon dit, gil ne Novel Dif- 
duiſt eſtre reſceu, qar les ten kcurent del aunciene demeſne le Roy, & ceo voloins ſcitin. 


averf p aſſiſe. Laſs. dit qͥ les ten feurent del aunciene demeſne le Roy, mes il di⸗ 
ſolent d un 6. f(avoit obligie en Statut Merchaunt au dit William, p quei W. ſiwiſt 
davoir (es terres c&c. & en le meene temps G. feffa Johan cc. (hoc non obſtante) le 
Uiſcount livera a W. (per vertue del bꝛeve) les ten æc. ꝑ quele livere il fuiſt ſeiũ un 
an, vient Jon le keffour æ lui 'ouſta, ꝑ quet nous pꝛioins vos deſcretiones: Et pur ceo 
q trove fuiſt p aſſiſe q les teft pount eftre alienetz dune meyn en autre, & obligietz 
come ceux a la comune ley, & il pad meynte manere d'aunciene demeſne furent ad- 
joznetz en Bank a ttj. Sym de Seint Yich, au quel jour. Herin rehercea le p2ocees, 
E dit, qil pad iij maneres de auncfene demelne, une eſt en baſe tenure, & q les ad 
a la volunte le Seigneur, 4 la ne puiſt le tenaunt alienc, ne ſa feme vowere avoir, 
ne ſes fervic en certein fozfqp ſoulement a la volunte le Seigneur cc. une autre eff 
franc Sokeman, ou il tenent p certein ſcrvit æ& pount aliener les ten ſaunz la volunte 
le Seigneur, & Þ la Court le Petit bꝛeve de dꝛoit cc. le Tierce tenure eſt la ou une 
Seigneur kuiſt ſei dune manoir & dona les teñ a tenir de lui p lervic de Chivalet, 
en quel cas, ſi le tenaunt ſoit deffozce p le Seigneur, il puiſt uſer laſſiſe, & autre bzeve 
vers tut, come a la somune lei, mes nient ſil ſoit detfozce æ une autre, ſinoun p le 
petit bꝛeve de dꝛoit, æ pur ceo qͥ le plein ne demaunda kraunck fo2ſcs taunt qil avoit levee 
us les chateur p fourme de Stat! gc. & en fraunc Sokeman le tenaunt le puiſt oblis 


e avoir executioun a 1a comune ley, ꝑ quei agarde la Court qil Recovere ſa ſeiſine & ſes 
dam a xlij. libt. 


Terminus 
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N breve Dacl [a vewe kuiſt graunte nient contreſteant aͤ Lauofr*. dit q; le 
tenant fuiſt le pzimer q ſabatiſt en les ten apzes la mozt lael. Herin come 
bien fuiſt cco apzes la mozt Lael. Lavofr*. dit en temps le Roy Hentt, 

7, nient contreeſteant le long temps, pur ceo q; le bzeve ne ftippoſa abate- 
ment come bzeve dintruſioun, ou bzeve dentre koundu four la novel diffet- 
ſin, ou autre bꝛeve en lentre ſuppoſant labatement. 
Nota ij en bzeve Dael le Tenaunt miſt avaunt fait q voflleit qil avoit en les teñ 
fozſqz terme des aunz , & de tiele eſtat fuit reſceu, a vouch ſoun lefſour , qa vient en 
Court agarf de gree, c f. q; lael ne mozuſt pas ſeiſi pꝛeſt æc. 
Une breve de Dowere kuiſt poztee vers une feme come Sardein des terres & des teñ 
TUauter 4c. la feme dit quele ne tient pas les ti come Gardetn, einz en Dowere, 
jugement de bzeve. Hedon de qt aſſignement, gar il covient dire quele enfaunt eſt 
en voſtre garde cc. & deinz age, & qil ne vous puiſt pas Dowere aſligncr, p quei la 
feme futſt chace p la Court a monſtrer p qi aſſignement. Launfr'. Une G. de Gerſal 
fuiſt ſeiſi de la garde ec. et la dowa p ſoun aſſignement, et puis graunta la garde a 
meſme la feme &c. delq; al age 4c. & illint tient el en Dowere, & eff Gardein aſſigne 
P la graunt G. cc. jugement ec. fi cc. et qaunt as ten q lui feurent aſſigne3 en Dow: 
ere gc. einz ceo quele purch la garde du cozps cc. Hedon q ceux ten ne lui feurent 
aſſignetz en Dowere, einz qele purch la garde des tefi de celut q kulſt Gardein peff, 
cc. & alii e contra. 
Repl. Une J. ſe pleint q T. et J. ſa feme et autres atozt p2iſt une Chival' p une bzebe, et 
. , v. Chivals p ilij autres bzeves, ct counta ſour cheſcune bzeve de la pzfſe en diverſe 
- temps. Will. avowea tour les pziſes pur T. et pur J. ſa feme et conuſt pour tour 
PP es autres, et par la reloun, qune F. et la feme tenent de lui et de ſa feme , come 
, e. L447 - de dꝛopt ſa feme, et de A. et de fa feme, p homage, et keute, et p vilj d. p ann. 
LP. ix SE EET une plere de Hauntz, et ſeute a la Court ec. des queur ſervic E. piere les femes, 
| 2. PLA A beres eur ſount, kuiſt leiſi p my la mayn B. piere la feme k. come p my cc. Et 
4 af 3 £< pur la ſiwite art avowe il la pzts de v. chivaur ſour F. et ſa feme, en ſoun novel, et 
_- A” —donuſt pur ſa feme, 4 pur ſes pceiners 4c. come del d2oit A. gc. et qaunt as ffj. Chi- 
44/7, 424+ 47Yal1s, pur homage art, et qaunt a un Chival, pur les viij d. art pur ij aunz, etqaunt 
LY PD. . , Aa les gauntz cc. Launfr, qaunt a la feute et al homage, nous les avoins tendu a- 
| K vaunt la pꝛiſe &c. et unqoze ſumes pꝛeſt affaire fi la Court agarde, quele Baroun les 
LF, 1. L Hap ie Pt reiceivere en abſence de la feme, et gaunt as autres ſervic, nous trovalmes no- 
Per "FC. Tre feme deſchargie, et nous ne poins ſaunz lup F, et pzioins eide de lui, et foeo 
Pore” —conteſſum fuit, quod venirent ex utraq; parte; mes Launfr'. dit, q; ſa pꝛotectioun fult 
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Une Paul pozta ſoun bzeve de Pꝛoavo, et fiſt la deſcente, de Sampſon a Rogier, Breve de 
de Rogier a Rog, de R. a Haul qoze demaunde, come fuiz et heirs. Hunt de Bo: Proavo. 
gier a Paul ne puiſt nule delcente eſtre fait per my Rog ſoun piere, qar nous vous 
dfoins , d Roget fuiſt baſtard 4c. Fr. Rog piere Rog paiſt feme en le Counte de 
Surf, et engendra Rogier xc. et motſlere pꝛeſt xc. per pais del Countee, ou il kult 
nee Ec. Hunt ceſte averrement appent a ia Court Chaiſtiene 4c. jugement. Malm. Ro: 
gier eſt moꝛt, per quei lenqueſte doit eſtre pzis en ceite Court, et a ceo fuiſt il chace 
per agarde. Hunt Donng dioins nous, q le primer Rogier pꝛiſt feme C. ct engendze 
De lui une Alice, et mozuſt, vivaunt Sampſon, ifſint & R. autt iNue navoit q C. cc. 
per quei nous pꝛioins pats del Countee ou ies ten ſount. Herin agarda pats dune 
Countee et dautre. | 


Une Rep! fuiſt pozte vers T. ec. lavowere fuiſt fait a iij pziſes, per la reſoun q le Rep!; 
Pleintik tient de lut, un Gatdyn , C. acr' terre, xx acr' du boys, ct r. acr' de pꝛee, per 
homagye , feute, et vij d. per an, et refit d. al eſcu, qaunt 4c. et ſiwite a ſa Court 
ec. des queur ſervic, celui qͥ avowea fuiſt ſeiſi per my la mayn le Pleintik, et pur 
ceo q; la feute fuiſt arr, ſi avowe il une pzife, & pur homage arr' (| avowe il ta 
pꝛiſe dune Uaſche c&c. Ruſton nous ne tenouns de lut, fozſq; vj. boves de terre tantum, 
4 Leo Þ homage fcute, & rij d. p an, 4 rxv d. al eſcu, 1taunz plus des ſervice, & 
vous dioins autre, q; les lieus ou les piles feurent faites ne ſount pas pcelles de 
cer ten qz nous tenoins de vous, jugement ſi en tiel lieu pur ceux ervic puiſſecz 
ſour nous avowere faire. Fr', en taunt come vous dites qz vous tenetz le lieu dune 
autre ou la pile cc. ceo ſouve plus naturelment, & un delciaimer' q; en fourme de k, 
p quei nous pꝛioins q; la Court lour chace a autre t, ou qil deſclaim' expꝛeſlement. 
Eſtre ceo celui q; dit, qil ne tient pas de nous ꝑ taunt des ſerviẽ, come nous avoing 
avowe , qeſte autre iſſue de plee, p quei il ne puiſt tenir ambideur cc. Roſt a ſi jco 
die q; jeo tenk de vous, koꝛzſqz p taunt des ſervic ceo neſt kozſq une pꝛoteſtatioun 
fait a la Court de noſtre tenaunt pur le retourn', & pur ceo nous pledoins a lieu q; 
nous ne tenames pas de vous eins dune Robert de H. qg meſme cel leu ec. ſi tient it 
de nous, p quei ceo q; nous traverſoins eff qele leu cc. neſt pas tenu de vous aviz 
dune autre geſt contrariant a voſtre avowere, ꝑ quei cc. Ber'. qʒ vous tenetz dune au⸗ 
tre teſt t a ſa vowerie, ꝑ quei il covient q; vous deſclaimetz ou q; vous donetz autr' t 
q; ceſt a la nature de lavowere, Ruſton illit dempler revient pas ꝑ quei retourn' des avers 
fuiſt agarde. 


Une Rep! fuiſt pozte vers B. ou lavowere fuift fait per une eſtraunge, le pleynt' Repl. 

diſt q3 lui & fa feme feurent jointfeffex de ceur ten, a tenir de chief Seignureage 
cc. de Fee, (aunz qt, il ne puiſt F, ne les ten charg, & pzioins eide de lut. Ra- 
ſton vous eſtes tout eſtraunge a noſtre avowere, & auxint celui, de qi vous pꝛietz eide 
4c. Hedon i noſtre feme fuiſt icy nous vous purrioins char de faire voſtre avowere 
ſour nous cc. come ſour ceux q; ſount keffeʒ a tefi de chief Seignureage cc. 4 ceo ne poins 
nous faire ſaunz lui. jugement fi nous 4c. & habuit auxilium, & in conſimili cauſa fuit 
graunte, mes le Baroun fuiſt chace a monſtrer fait a la Court, de teſtimoigner le feffe- 
ment avaunt qil avott epde Ec. 


Une breve kuiſt pozte vers une home del temps le Roy qʒ mozt eſt, q; gagea ſa De Lege va- 
lei de novel lom' per attourn' , avoit jour de faire ſa let le poner, lattourne kuiſt e- diata. 
ſteint, per quei fl vint, en pꝛopze perſone peſt affaire ſa lei, au quel jour le demaun⸗ 
dant kuiſt eſſoner, & avoſt cour outre cc. en la mene temps le Roy mozuſt, per 
quei le tenaunt kuiſt reſom', au quel jour le tenaunt ſe fiſt efſoner , & avoit jour cc. il 
ne vient point, eins vient une Þug de Gzaunceſtr' ſoun attourne, & ſe p2ofri come 
attourne come celut q; fuiſt attourne fait avaunt la lei gagie, 4 Diſt q; la dekaut 
kuiſt ſauve per taunt, q; le demaundant fuiſt efſoitier a jour gaunt le tenaunt fuiſt 
peſt a faire fa lei, & ceſt lei ſi le tenaunt euſt alledg ceo en p2op2e perſone «4c. 
per quei il pꝛiaſt qil countaſt vers lui. Paſs'. nous fumes oze en leſtat, come > le 
tenant euft fait default en temps gil duiſt avoir fait ſa lei, mes ſil ount al ceo 
temps fet defaute , nous avoines ſeiſine del terre, per quei nous pꝛioins o2e leiſine 
de terre depuis @c. lattourne dit ut pꝛius. Herin au temps © vous gageaſtes la lei 
pur voſtre meſtre commaunde fuiſt qil venfiſt meſmes a faire ſa lei cc. per quei voſtre 
pouer fuiſt eſteint. Et dautre parte vous ſerrez _— davoir la penaunce, & pur — 

| gardetz 


Mich. Secundo Edw. II. 


Dower: 


Treſpaſs: 


Dower. 


gardetz voſtre jour davoir voſtre jugement lundy cc. Et la det* voſtre Deſire & voſtre pe- 
naunce demene, au quel jour il ne pꝛokri pas, p quei le grant cape kuiſt agarde come per 
dek' apꝛes reſom', & ceſt merveille, pur ceo qil voinent eſtre en melme leſtat ac. Lat- 
tourne ſe abſenta de gree pur eſchure ſa penaunce , & lui duiſt avoir eſtre ajugge per 
concilium. | N 

Une Alice pozta ſoun bzeve de Dowere unde nich habet vers Jon le fiulz Thom', & 
demaunda la tierce partie de fij meſe, & de ij bouez de terre ac. Ruſton pur Jon, 
vous eftes dowe de nous meſmes en melme la ville cc. jugement de byeve, Launir”, 
q tant ec. qar nous vous dioins, q en temps q vous nous allignates Oowere, ſi ne 
fuiſtes mye ſeiſi de ceux ten, dount nous demaundoins oze Dowere, einz fulit une 
Thom, a terme de ſa vie, du lees noſtre Baroun, iſlint d les ten ſount oze deve: 
nitz en voſtre leiſine, puis ceo temps p la mozt Thomas, jugement ſi cc. & fuiſt ouſte 
cc. Ruſton la ou ele demaunde Dowere vers nous de li mele, & tiz bovez de terre, 
nous vous dioins < nous ne tenoins q; deur meſe, & 1j boves de terre cc. & en doit 
dune mele, & une bove de terre, nous vous dioins, q ſoun Baroun ne kuiſt unq̃ leiſi, 
fſſint 4 Dower la puiſt, jugement cc. En dꝛoit del autre meſe, & un bove de terre, 
nous vous dioins, F&Thom' de qui ele demaunde oze Dowere, en noun delchange 
ec de quel meſe, & rl. acr' de terre 4c. vous eſtes ſeiſi oze , de voſtre Dowere , juge⸗ 
ment i des teñ pzis en eſchange ec. de quet cc. puiſletz Dowere demaunder. Launfr', 
Nous ne coniſſoins pas les eſchanges cc. ein; demaund jugement de la conils' de⸗ 
puis que le lees ſe fit dune partie a terme de vie, & dautre⸗ parte en fee, q neſt mye 
nature!ment eſchange, jugement i tiele pmutation q neſt mye p2opzement eſchange, 
nous dopne de noſtre Dowere bart. Herin demouretz la dotngz xc. Launfr'. &c. nola 
pas, mes dit <4 Thom' ſoun Baroun purch le mees, & les xl. acr de terre de T. de C. 
pur xlij. marcs, ſauns ceo q nule covenant pavoit de cele bovee de terre, mes puis 


tut leſſa yl cele bovee de terre a terme de ſa vie pur xx. marcs, iſſint nient elchange pꝛeſt 


e ali e contra. . 5 . 1 
Une breve de tranſgr' Quare vi & armis arbozes ipſius A. creſcent” cc. ſuccidit & 


aſpoꝛt' 4c. fuiſt pozte vers Rich & Jon cc. Lauofr', deffendiſt tozt & foꝛẽ & le venir 
a kozc & as arm' & quauntq; cc. & les damages cc. & vous dioins q W. de Sutton 
pꝛia coungie du Roy de couper vj. acr* du boys en ſoun ſotl demene geit deins la fo- 
reſte le Roy, & avoit graunt du Roy iſlint & ceo ne fuiſt mye a damage du Boy, p 
quei il ſiwiſt une bꝛeve de la Chauncelk denquere æt. v quel enqueſte cc. kuiſt trovee, 
q ceo ne ſerroit mye a ſoun damages tc. iſſint gil avoit le coungie le Roy, & comiſſion 
q cy eſt, qil poet abatere en ceo boys &c. en ſoun ſoil c&c. deins la fozeſte de quel W. 
de 8. nous vendift en ceſt boys ove fraunch entre & iſſue ſaunz eſtre deſtourbe, & if: 
ſint lavoins coupe & empozte nous arbozes come bien nous luiſt, launz tozt cc. Will”, 
Nos arbzes & nient le vos pꝛeſt æc. Herle il diſt arbozes ſuos creſcent, & lui crel⸗ 
centes ſuppoſe les arbzes eſtre en ſoun ſoil demeſne, p quei il ſemble qil ad aſſetz 
dit de accuſer le tozt adire {our arbzes creſc' en le ſoll W. de Sutton cc. Herin 
reſponde3 a la reſoun Milk. Willuby jeo nay mye Meſter, gar jeo puiſſe avoir ar- 
bꝛes en autre ſoille, p quei il ne meſme covient a ceo F, einz dioins q nos arbzes 
pꝛeſt ac. Herin chat'. Launfr*, adire q nos arbzes, & ne mye vos arbyes pꝛeſt cc. & alli e 
contra. 

Alice de Laymer' po2ta ſoun byeve de Dowere vers T. de C. & demaunda la tierce 
partie de iij. mele, CCC acr' de terres, ir acr' de pꝛee, et C acr' de bzuer' cum per: 
tinentits in N. del dowement ac. ſoun Baroun. Herle nous vous dioins, q nous ue 
tenoins < deux meſe, CC acr' de terre, v. acr' de bol, v. acr' de pꝛee, xl. acr' de 
bzuer' &c. et en doit de une meſe, et C acr' de terre Dowere ne doit ele avoir, qar 
nous vous dioins, q nous melmes recovirimes mes les ten, des queur cc. vers 
meſme celui, de qf douwement vous demaundetz p jugement leins jugemene ſi Dow⸗ 
ere puiſſetz demaunder. Tond. ꝑ quel jugement, ou, et devaunt qt, et en quel byeve, 
et qaunt. Herle ꝑ def* apꝛes det' en une bꝛeve dentre ad terminum qui p2etertit, & en 
ceſte Court, et devaunt nos Meſters c. Tond', pꝛia denquere les Roult, en les queur 
la dek' fuiſt entre, et jugement ſour ceo donne, et ceo fiſt il pur avoir aviſement du plee, 
et aſſaboir > le recovir' fuiſt per Statut, ou p ſuſrendze le Baroun , ou en quele ma- 
nere cc. qͥ ſi trove ſoft. p ſuſrendze du Baroun, ceo ne ſerra mye barre a la Feme, 
eins recovera ec. incontenenti c. Et pur ceo le ſage ſouent overe ſagement. Ber”. 
vous devietz nous dire la caus de voſtre actioun, navik vietz cy les rout , mes vous 


averretz nient plus de ceo pur nous, ꝑ quei dites autre choſe. Tond”. yl covient q (i nous 
pledoins 


— 
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pledoins de avient', jugement four la det & trouve kuiſt p roulle autrefoitz autre 
jugement tout pur ment lerroit, quaunte nous euſloins pledie 4c. ꝑ quei. Ber“ vous 
naverrez plus de nous Py, quei dites autre chole ſi vous quidetz c&c. Tond'. nous 
ſumes en cas de Statut' cc. oze covient a monſtrer voſtre dzoft. NMalm'. dit q Rob 
Coun aunT fuiſt ſeiſi en loun demene come de fee & de dzoit, de melme ceux ten æc. les 
elplecz &c. le quel R. les leſſa a melme celui ſoun Baroun a terme qᷓ paſſe eff, p quei 
nous poztains noſtre bꝛe ve dentre ad terminum qui pꝛetertit, & deiſmes q ceux tenz' apꝛes 
la terme paſſz, a lui duifloit reverter' come a heir Rob', au quel bꝛeve il fiſt dekaut 
ec. jugement depuis q nous avoins recovir' plus haut ſi de nule ſeiſine plus bas, & la 
quele cſt de fait p jugement de ceſte Court puiſſe adioun de Dowere avoir. Toad'. 
21a op du bzeve oziginal q fuiſt pozte vers le Baroun cc. Ber”. il weft mye en Court 
entenditz tai gp demeyn ac. Herle fire en dzoit de lautre, mes & les rl acres de bzuer” 
noug vous dioins, q nous mclines recovirimes meſme ceur ten vers un Aliſaundze per 
jugement de ceſte Court, jugement fi Dowere puiſſetz demaunder. Paſs". p quel juge 
ment #c. Malm. veietz vous meſme, qar nous ne fumes pas en cas de Statute q noſtre 
recovir? ſe fit vers un eſtraunge jugement ec. 5 


adam de Oſgodby pſone de E. pozta ſoun quod pmittat vers Robert, Labbe de As- Quod per- 
bozn, & dit, q atozt ne lui ſoaffre avoir comune de paſture en xviij acres de terre en mittat. 


E. a comuner les deux aunz, apzes les bleez empozteez, ove toutes maneres beſteg, 
c le tij. p mye tout lan de quele comune T. Abbe de W. pꝛedeceſs' ceſtut Abbe diſſeiſt 
H. cc. Paſs*. pꝛedeceſs' ceſtui perlaue 4c. Stant'. demaunda jugement du fourme du 
bzeve, gar en le bꝛeve neſt pas dit, qil clamer' p eſpectaite, ou come appoꝛt' a ſoun 
fraunc', p quei nous demandoins jugement du bzeif, Herle noſtre actoun eſt concen 
ſour la duſeiſine fait a noſtre pzedeceſs?, & noſtre pzedeceſs' euſt pozte byeve de novel 
Dilleiſine vers meline celut, il ne covendza mye avoir dit en ſoun bꝛeve p ſpeciale ka- 
ctum, neq ptin' ad liberum tenementum ſuum 4c. & dil houre q noſtre bzeik eſt koundu 
ſour meime la cauſe il ſemble q noſtre bzeve launz faire title come appoꝛt' p elpectalte & 
aſſetz bon en ceo cas tc. jugement. Herin agarda le bꝛeve bon, pur ceo reſpondez outre. 
Hunt def' æ demaunda la vewe, & habuit. h 


jon de F. po2ta ſoun bjeve de Ejectione cnſfodie vers Robert de C. & dit, ꝙ il Ejectione 
fuiſt ſeiſi de la garde dune mees, & lj acres de terre 4c. Þ le reloun du nounage E. firme. 


fuiz & heir Jon Lovelk, & p le meyndze age A. ful; Thom ſiwit , de qi Johan tient 
p ſervit de Chivaler , ſet cc. que tient de Conte de Drenfozd, q les ſervice Thom' 
aſſigna al Jon a terme de la vie, per quei Thom' ſatourna a Johan de ſa feute 4c. & 
ſeiſt kuiſt de ceo garde tangqe Rob. & les Autres cc. lui engetterent c&c. Herle deffen⸗ 
diſt Kc. « demaunda jugement de la variance entre le bꝛeve el Counte, qar ſoun bꝛeve 
veot cum cuſtodia unius mels' & tt acr' terr' c&c. in Midleham J. de F. pertin', uſque 
ad legitimam etatem E. fil & her* J. per minozem etatem A. fit T. 4c. de quo idem 
J terram ſuam tenult per ſervic milit' qui de pzefato J. de F. tenuit in ſervic per con- 
ſimile fervic, ut medius inter eos cc. & iſſint vous clametz la garde appozt come de 
- veſtre d2vit demene, ſaunz faire nule mentfoun del aſignement le Counte , jugement 
de la variaunce. Launfr'., la variaunce ne nous dait grever', qar nous demandoins 
mpe la garde del aſſignement le Counte, eins dioins nous qil nous affigner les ſer⸗ 
vic Thom', per reſoun des queux ſervice nous demaunde la garde come de noſtre 
dꝛoit de meſne, gar fi jeo euſſe Counte q il aypendeſſit a mop come de moun dꝛoit 
demene il covendza avoir dit j Thom mozuſt en mon homage &4 ſic male, per quet 
ac. Ber'. & Herle fi vous lui puifletz doner meillour bꝛeve en ſoun cas jeo me aſſen⸗ 
terap bien a vous, mes efetz pite de nous q vous ne nous char gietz mye, ou meſter 
neſt, eins dites outre. Herie jeo frat volunters c&c. ſi lattourne la vollle, Mais ſire 
jeo vous dirrap autre choſe, il ad pozte ſoun bꝛebe vers R. de C. & pluſours autres 
c per (a malice il ad entreleſſe celui q tient la garde, per quei il ny ad nyent une 

deux, vers queux le bzeve eſt pozte, i puiſſe la pꝛoperte de la garde clamer' ou ple- 

dier, per quei il covient ij nous pledoins avientz i nous poins. Herin eſt ceo auxint 

come Herle dit Launfr'. Ceo eff une bꝛeve de treſpaſs, & vous dioins F vous eſtes 

diffozc' de la garde, jugement (i a ceo avoins meſter a f. Herin Ceo ne poietz dire, 

a vous navez en voſtre b2eve tenaunt de la garde, Et pur ceo agarde la Court gc. q 

i pꝛeigne rien per ſoun bzeve. 
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Accompt. 


Dette. 


Cui in vita. 


Priſe des 
Chateux. 


Une jon pozta bzeve de account vers une Tir, p la reſoun qu avoit la garde de 
ſes tert que ſount tenuz en Socage, taunt come it fuiſt deinz age de la Feſte de 
Seint Mich lan' xrj, tangz melme la Feſte lan” xrij. Hunt deffendit cc. & dit, ql 
ne doinent a ceſtut bzeve F, q ceſt une bꝛeve geſt foundu four lei eſpeclale & eſt vatu- 
relment donne vers ceux gount la garde de dꝛoit de celup q eft le pꝛoch ampe J. a qt 
EC. é p reſoun de noziture meſme ceſtut ], & ceſti vers qt ceſti bꝛeve eſt oze pozte, neſt 
peut a ſoun pere, ne a (a mere, ne rienz ne cleyme p reſoun de noziture, mes de une 
ices R. gardeyn de dt a qi le noziture fuiſt, jugement ſi vers nous cc. & dit outre, 
q deux aunz avoit il lagarde pur © s, p an c le remenaunt de an en at a ta 
volunte R. c&c. Herle & nous jugement dil Hour q nous melmes ft avelz conu q 
vous avietz noſtre herit' tout le temps q nous avoins Countee & ceſtut bzeve eft done 
vers cheſcun eſtraunge a eit happe la garde, aurint bien come vers p2ive ft nous ne 
Devoins accounte avoir dil hour q celui g'ad le p2ofit de la terre dolt be doit del 
accountes eſtre chargie. Herin ad idem jeo poſe q qous eietz une tenaunt q tient de 
vous en Socage q devie, apzes qi mozt vous happez la garde come fil fuifſent te: 
nur de vous en Chivalef, lenkaunt gaunt f! vient a ſoun pleine age pozta bꝛeve dac⸗ 
count vers vous, & vous k, & dites, < vous ne devetz acounter per ceo, q les tefi 
lount tenuz p ſervic de Chivaler, & ſour ceo enqueſte fe joint, q dit q les ten ſount 
tenuz en Socage. En ceo cas, pur ceo q; vous avietz en la garde ſaunz reſoun, 
vous ſerrez p agarde chaſte as accountes rendze aurint pdecea. Hunt nient lemblable 
q; en ceo cas ou vous plietz ou le Seigneur cleyme les ten eſtre tenutz en Chivaler, 
c trove cf gen Socage dount neſt mye merveille, meſqz qil rende accounte de temps 
qil ad tenu la terre launz reloun, mats oze eff autre en noſtre cas, ou nous fumes 
oe, q; nous ne clamoins eſtat kozſq; du lees de Gardepn , de dzolt, vers qi vous a- 
verez le dzoit voſtre recoverir. Herin Jeo poſe q; nous euſſet fait wauft en voſtre 
temps, ſi leir poztaſt ſoun bꝛeve vers vous, vous reſpoundzetz du TTlauſt fait en voſtre 
temps deſicome vous F cc. p meſme 1a reſoun del accounte de votre temps devietz f. 
Herle Et nous jugement deſicome il ad conu < le gardepn de dꝛoit lui lella ſoun e⸗ 
ſtat per qũs lui leſſa il la garde, & ceſtui bzeve eſt donee vers gardeyn, a qi il ne 
k nient, jugement. Lambert vous ne poietz avoir bꝛeve vers lui, aurint come vers 
gardeyn de droit, q; gardein de dꝛoit tient en noun leir, & nient en ſoun noun de- 
mene, vers qi le bꝛeve eſt donne per Statut, mes celui q; tient du lees le gardeyn, 


tient en ſoun noun demelne, per quei cc. Dies datus eſt ad audiend Judicium ſuum in 


Daov Sancti Pillar'. Nota q; la ou tenaunt vient en Court, & dit gil ne cleimer' 
rien en les teſi qʒ ſount demaundetz vers {up ou dit qil fuiſt al demaund c. qtl ſe 
— mettre en les teüũ vaudement, qar ſil poztaſt laſſiſe il ſerra barre per le def: 
claim. | 

Une Jon poꝛta ſoun bzeve de Dette vers une Milk & en teſtmoſgne de la Dette, 
miſt avaunt un elcrit, q; fuiſt fait en Berewick. Herle Uous ne poietz de ceſte ef: 
crit coniſs* avoir qil fuiſt fait hozs du Rotalme jugement ſi per fait fait en eſtraunge 
terre, ceſte Dette puiſſetz dereiner leſcript fuiſt lue q; teſtmoigna gc. Et pur ceo qil 
— — en Berewick ou ceſte Court navoit coniſs' fuiſt agarde qꝛʒ Jon ne pꝛeſt ren per 

un bꝛeve. 

Alice que fuiſt la feme Jon de C. pozt foun Cui in vita vers Theband de Blkan, & 
Dit qil navoit entre | noun per John ſoun Baroun, a qt ele en (a vie countredire ne 
pont. Herle ele ne doit eſtre reſceu, q; ſoun Baroun eſt en plein vie, jugement. King 
Nous voloins averrer q; il eſt moꝛzt, & kuiſt chace per la Court adire ou il mozuft. 
King il fuiſt pendu a Staumfozd, 4 ceo voloins nous averrer per qaunt q; ceſt Court 
agarde e de ceo tendiſt la pꝛove qil fuift mozt. Hedon tendit la pꝛove qil fuiſt en vie, 
ca ceo fuiſt reſteu, iſſint q; celui q; mend pꝛovereit mend avereit, avoient jour af- 
faire {our pꝛove, au quel jour Theband fuiſt elloner, & Alice vient & pve la mozt 
ſoun Baroun per tiij. Juretz; q ſaccoꝛderent en tout choſe, & pur ceo q; le pꝛove The- 
band fuiſt mellour & greyneure @ la p2ove la keme, fuiſt agarde gele ne pꝛiſt rien 
per ſoun bꝛeve qaunt a o2e iſſint qele dekaudzoit taungs ſoun Baroun kuiſt mo2t. 

William de Newegate ſe pleint q; Rogere de Dolee atozt pziſt ſes Chartres, ceſt al- 
ſavoir, la fuſille Molyn, & la cluſe de ſoun Molyn, & ij. tendzek c&c. Paſs'. Rogier 
avowe la pile bone ſur une Thom' le Monner, per la reſoun q; melme celui Thom 
tent de lui une mees, une molyn, quatre acres de terre, ij. acres de pꝛee, per keute, 
E per les ſervic de riiij s. per an, a paier a fit. termes oweles, & pꝛendze la moigtee 


du peſſoun pile, & le ſtaunge le molyn, & a maundere ſes demenes bleez crefſantz 
en 
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en les demenes terre Ec & quites de monture, des queux (ſervice Il kuiſt leiſt per my la 
meyn Thomas cc. Et pur ceo <q la rent dune terme kuiſt arr”, il avowe ac. Pur ceo 
gil ne pont autre deſtreſſe trover, @ pur cco gil counta qi tuiſt ungoze leiſi des cha⸗ 
teur, l gaige la dellweraunce a {a barre. Will. rehercea lavowere, & dit q; les tn 
doaunt il demaunde ceſte rent keurent en aſcune temps en la ſeifine une Rich de N. 
del (UP geze ſe pleint, q; ho2s de fa ſeiſine les leſſa a Rogter de H. a termes des 
aunz, Roger hors de la leiſine ics lella a un Aunkret le Donner en fee, feſaunt a lut 
per ann” xilij s. Aunfret mozuſt, entra Thom” le Yonner ſour qi il avowent oze come 
{uf3 & heir, iſſint q TUilliam qoze ſe pleint pozta ſoun bꝛeve vers Thom' du tees kalt 
per Rich ſoun del, au Rogier de H. a terme cz paſle eſt & recoveri le terme le an 
rv. & deſicome il recoueri d les ten kan cc. de plus haut droit, auxint deſchargtetz 
come il eſtoient qaunt ſoun Ael les leſſa per quel recovert le charge fait en le meen 
temps eſteint jugement ſil puiſſent per tiel ſervic eſteint per noſtre recoverer avowere 
kairc. ?aſ.*. Nous navoins a rien meſtier en reſp, mes tantſoulement ſour ſour F, 
mes la ou il dit q; Rich ſown Ael leſſa les ten a Rogier a terme des aunz, nous vous 
dioins q; labbe de Cherteſey fuiſt leiſt des ten avauntditz qz hozs de fa ſeiſine enkeoffa 
Rogier & Maut' ſoun frere & les heirs Rog”, Rogier lourveſquit, & donna les ten au 
Wumkrey le Ponner, feſaunc per an xiiij s. & deſicome nous voloins averrer q Ro- 
gier avoit kee & dꝛoit a tiele eſtat qil pont charger', jugement ſi nous ne puiſſoins per 
je ſervic bone avowere fair. Willuby adepzimes fumes a une del jugement q; fuiff 
rendu q; dil hour q nous tendoins averrer per recozd q; nous recoverimes les ten vers 
Thom' per vertue du lees fait a Rogier per Rich noſtre Ael a terme des aunz, juge⸗ 
ment ſi encountre le Recozd devetz al averement eſtre reſceu. Herin voſtre reſoun pu⸗ 
iſt avoir double entendement, vous dites q labbe donna au Rogier, iint W. gel 
Rich riens navoit ou Rich lefſa au Rogier au terme des aunz , « qgLabbe happa les 
tefi a lui & puis refeffa Rogier en fee, & Rogier outre QUmfret, en ceo cas ceſte 
charge ſeſtendza per le purch Milk, & recovir de plus haut dꝛoit, per quet «c. reſpon⸗ 
dez outre. paſs. Labbe enteffa Rogier en fee, & Rogier Umfret, feſaunt rittjs. per 
an', ſaunz ceo qune Rich del Wilt riens en euſt pꝛeſt cc. Willuby noſtre Recozv 
teſtmoigne gg TUilliam recovir' per vertue du lees fait au Bogiere piere Rich noſtre 
gel, dount vous ne ſexroins pas reſceu al averrement countre Recozd qil nadoit f. 
Paſs”. fl allegg une jugement a quet nous ne ſumes partie, per quei il boſoigne q; nous 
aioins laverr' q; puiſt eſtre q; CUilk ſiwy le bzeve Dentre per colluftoune entre tut & 
Thom', pur eſteindze la rent, & nous ne poins eſtre partie appozt* latteinte ne rever- 
ſer le jugement ſi il ſoit autre q bon, per quei c&c. Herle vous tendetz daverrer q; no- 
ſtre aunt de qi nous pernoins noſtre title en le bꝛeve dentre und riens navoit, a ceo 
ne devietz avenir, q la jugement q; ſe fiſt en ceſte Court teſm' le revers. Et dautre 
part en le bꝛeve dentre trove kuiſt per verdickt qz noſtre aunc leſſa « cel eſtat recovir, 
& i vous o2e fuiſſetz reſceu al averrement, q; noſtre aunt ne fuiſt unq ſeiſt donge per 
cas ſerra lune averrement de fait per lautre , q; ſerroit inconventent, per quei «c. Paſs'. 
le plee del bꝛeve dentre q W. pozta fuiſt per colluſione entre lut x Thom'” le Te- 
naunt, vers qi il recovir , dount deſicome il nous fait eſtraunge a cel jugement nous 
entendoins q nous averoins laverrement , gar autre nous ſerroins faunz recover per 
quei EC. 

Nota en un breve de Dowere le tenaunt ſerra reſteu adire q; le Baroun la feme ne fuiſf Nota 
unges ſeiſitz, iſſint gg Dowere la pont tout die la feme qune fyne ſe leva entre ſoun Baroun 
c le Tenaunt , la quele teſtmoigne le rend2e , & per taunt ſeiſi & eſt la cauſe pur ceo 
q la fyne ne teſmoigne pas, le quel ele ſe leva apes les eſpouſail, ou avaunt, & per 
conſequens la fyne nient emblempe. 


—— — 
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1 Homas de Barduf pozta ſoun bꝛeve de coniſuetud' & ſervit vers la Pꝛioreſſe 


de B. en ceſte fourme, Pꝛiozeſla A. de B. quod juſte 4s. faceat T. conſuet' 

e redta ſ(ervic que ei kacere debet de libero ten quod de co tenet in W. 

ut redditibus art «c. Ceo vous monſtre T. de B. cy eſt & A. qͥ illocſq; eſt 

atozt ne lui fait cuſtumes & dꝛeitz ſervic q fair {uy duiſt del trauuck' qil 
de lui tient en W. & pur ceo atozt ij p la ou ele tient de lui taunt de terre en la ville 
avauntdite ove les appo2t' Þ keute, æ Þ les ſervic dune Capoun per an, & per ſiwite a 
ſa Court de tij ſym' en itj ſym' des queur ſervic il fuiſt ſciſi p my la main, Jone ja⸗ 
diz Pꝛiozeſſe de W. pꝛedeceſſuur melme ceſte A. come p mye la meyn cc. nomement de 
la rent en loun demene come de Fee, & de d2oit en temps de pees cc. pnaunt les el⸗ 
plecz come en arr” de la rent en amerciament de la Court p dek' cc. & en autre ma- 
nere de iſſue de ſervic de feute mountaunt cc. come de kee & de doit, des queur ſer- 
vic il fuiſt ſeiſi jeſques oze a viij aunz, q ceſte Pꝛiozeſſe lui dedit fair ſes ſer vic @ un⸗ 
goze fait atozt & a (es damages ac. & ſi ele la veot dedire il en ad ſiwite bone la Pꝛi⸗ 
oꝛeſſe deffent tozt & fo2T & les damages 4c. & dit gil ne doit eſtre reſceu au cel bzeve 
pur ceo qͥ ceſt une bzeve de d2oit & il connte de fa ſeiſine demene come de kee & de 
doit, & il ne puiſt nule bzeve qeſt ſi Haut en la dzoit uſter pur ceo qil nad eſtat fozſgs 
de kraun come de choſe donne en kraunc marriage a lui & fa feme, jugement (il datne 
a ceſtui bꝛeve eſtre reſceu. King il pad bzeve de Cuſtum' de ſervic de diverſe nature, 
q alcunes ſount bꝛeve de d2oit q voilent p graunt aſſiſe eſtre termine, tiele bꝛeve ne 
puiſt nully uſier, koꝛſq; celui, q de cliere dꝛoit purra pler , aſcuns ſount mixt en la poſ- 
ſeſſioun, & ceſt en diverſe kourme q aſcuns ſount poztez de la ſeiſine le demaundant p 
my la main le deffozc & en tiele bzeve ſerra le debet & ſolet alcuns ſount pt' de la 
feiſine launc al demaundant tantloulement & ſerra dit en tiele bꝛeve le debet ſaunz 
le ſolet come de ceſtui bzeve, & ſerra countee p my damage p la poſſeſſioune, ꝑ quei 
nous entend q celui bzxve q veot eſtre termine en la poſſeſſtoune purra home bien 
uſter, ſaunz ceo qil ne puiſle le dzoit trier & depuis q vous nous avietz graunte davoir 
ceo q nous puiſſe le fraung” trier & la poſſeſſioune, & vous ne r' mye a noſtre celſine, 
la quele nous voloins averrer jugement de vous come de noun deffendutz. Sutton 
feſtes vous tiel ij ceſtut bzeve puilſetz uſier & puis reſpondez ou grauntez q vous na- 
vietz autre eſtat ij fraun>” ove Jone voſtre feme & puis demourroins en jugement, Et 
dautreparte p quei 4c. a vous & a voſtre feme en fraunc marriage t cc. Ber”. p cel 
averrement naverrez iſlue de plee pur ceo genkraunc martage eſt entendu conditioune 
Kc. & ne quidetz q celui q tient en fraunc martage «c. ne puiſſe ceſtut bꝛeve uſter. Sut- 
con iſlint entendoins nous, qar ne pount pozt' nule bzꝛeve q ſoit de plus haut nature 
q de lour eftat demene, gar depuis q ie deſclaimer eſt bone cc. en tiele bꝛeve & il ne 
puiſt pozt bzeve de dzoit a demaunder les tenz' en demene, meſq la Pꝛiozeſle del⸗ 
cleymaſt en ceſtui bzeve vous naverrez nul avauntage p ceſtut deſclaim' & pur ceo gif 
ne put uſer nul bzeve de dꝛoit ſaunz iſſue ij kuiſt joints ove lui en le bꝛeve #c. & pur 
ceo qil neſt mpe cc. jugement cc. Ber.. unqoze navietz rien dit, ꝑ quei il eſt mefffer 
q leir veigne ne pur qant aſcune choſe poez dire vers Thom' q covendr?, & leir kuiſt 
joint, & qaunt al deſclaimer jeo vous T.q en cheſcune deſclaym' le Tenaunt nyzra 
mye quitez de la Court meintenaunt p ſoun deſclapm', qar ſi vers Thom' q tient p 
la lei Dengleterre ou vers keme q tient en Dowere une deſclam” il ne ſerra me quites 
tantoſt pur ceo q la feme dizoit quele ne purra mye eſtre partie a | haut t doner q 
Donne actioune a pledier en ie d2oit c pꝛient eide del heir a qt actioune acruſt p le deb 
claym' ou ils ſerroit boute a t a la ſeiſine, au quel averrement la feme ne purra mye 
eſtre partie. Sutton nient plus ne (emble il qil ſerra reſceu au ceſte bꝛeve qil ne re- 
ſpondr* fi le bꝛeve fuiſf pozte vers lui, mes i cc. james nagardirent Juſtic qil reſp a 
ceſftuf bzeve. Ber'. quel meſtre pad il que leir veigne depuis q vous ne dites rien a 
quei Thom' ne puis eſtre partie. Sutton (i la ꝛiozeſſe euſte ceſte deur aun; p quei 
T. euſt pozte le ceſſavit p biennium puis le temps ſerroit il T a koun bꝛeve faunz leir 
noun 
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nan lerroit p quele voie vendza T. A. deſtr'. Ber*. p aventure yl nad mye poure de 
vous deſtr' ou il ne fect ou faire la deſtr', p quei il eſt chace au celui bzebe. Sutton 
p quei neuſt il pozte la novel diſleiſine. Herin pur ceo qil covendzoit pzimes avoir 
veſit* et qil euſt encountre pledier æc. Hayward Gzaunt marveille ſerroft ceo de let, 
ſi celut q nad fozſqz kraung en kraunc martage purra pozta bzeve de dzoit. Ber”. il 
vous dit gil eſt Feſte a lui et a leg heirs de ſoun cozps- engend2c3, et vous ne abate- 
re3 mie ceſtut byeve , ſi vous ne lui vollletz doner meillour bzeve, et puis dit pzive- 
ment gil veit une folz ceſtut bꝛebe eſtre pozte, et ceſtui q counta le Counte, counta de 
ſa ſeiſine en ſoun demelne come de fee, et leſſa le dꝛolt, et fuiſt chaſie p la omiſſioune 
del dzoit al debet, et kuiſt reſpondu q ſour une bzeve purrount diverſes eſtre fourmes, 
p quei ſoloin le cas covient q home counte et ſoun counte fourme ſour ſoun dꝛoit er le 
v2cve eſtut, et la Pꝛioꝛeſſe traverta la ſeiſine, et les autres revers. 


8. H. de Staunton tient de Sire Mllltam de Ber”, et Sire W. de B. come meen de Nota. 


Sire TUiil de Howard, p une meſine ſervic, et puis Sire TUilP de Howard purch 
meſine les tenz' ve Sire, Herin a tenir p fourme deſtatut de Sire Ulk de Ber}, 
queſtio , ſi Sire Milf de B. puit deſfr” Size TUil? de H. Ber“, dit q navil, < i une 
tenant tient du Roy Þ. meene, et le Boy purch les tell. en demeſne, la Segnuter⸗ 
age eſt eſteint, gar il ne pulſt eſtree meen, et de une meſme ſervic, aurint me lem⸗ 
ble il decea, Herin dur' ſerroit ſi le chiek Seigneur immediat' perdzoit ſes ſervit per 
autri purch. Ber". en ceo cas autre manere de pleder, fozſqs deſcioze la verite, et 
dire qil meſmes_qil difr tient meſme les ten de vous ou la pziſe fuiſt faite, et per 
meſme les ſervic qil demaunde, et demaund jugement, ſil puifſe pur meſme les ler⸗ 
vir, dount il eſt loun tenaunt, deſtr' avowere depuls q qaunt a une regard il ne puiſt 
eſtre Seigneur et tenaunt, mes oze tient il de lui p ceux ſervic &c. mais | iſſint ſoit 
q le tenaunt ſoit charge de plus de Rent vers le Seigneur immediat' q vers le chief 
Seigneurie mediat', (> puiſt il deſtr' pur la ſourcharge, et nient p melme les ſervie, 
mes la Seigneurie en dioit de ſervic p quenr il tient de lui Ci eſt eſteint p le purch le 
chicf Seigneur mediat' pur ceo qil ne puiſt eſtre Seigneur et tenaunt qauut a un re- 
gary. Herin fil. puiſſe deſtr' pur le ſurcharge ungoze demoert il tenaunt. Ber'. non eſt 
inconveniens reſceu diverſozum. Herin | une aunẽ lui peſtr' en ceo cas pur la ſourch 
ne puiſt le chief Seigneur mediat' pozt' ſoun bꝛeve demene vers le Seigneur imme 
diatus. Ber", non piuſt qar ceo bzeve ne giſt nient ſinoun entre Seigneur @ verrat 
tenaunt, mats en ceo cas il neſt mye ſoun verrat tenaunt, qar p cel ſervic & la rent 
ec. qil naverra mye la garde ne mar ne eſchete, donge la ſeiſine de cele ſeck rent ne lie 
nient p W. de Berekoꝛd. | 5 


Michel de Meldon fe pleint, i Labbe de Beale le Roy atozt pziſt ſes averz, nome: Repl. 


ment, Kc. en le haut eſtrete noſtre Seigneur le Roy en tiele lieu, E. N. pur Labbe a- 
vowea la pile #c. in Langelee en une certein ljeu qeſt appelle Langekozd, c nemp en 
1a haut eſtrete noſfkre Seigneur le Roy xc. c p la reſoun qune Robert Aleyn jadiz 
tient ceux ten ou la p2iſe kuiſt fait enfemblement ove les autres tent en meſme la ville 
dune CUilk jaditz Labbe de B. pꝛedeceſſour meſme ceſtut Abbe, p homage, feute, & 
P les (ervic de 1j 8. p an, & p les ſervic de trover une Charette, a carter ſes bleez 
en Auguſt per tif} jours a ſes couſtages per deux arrures per an, a la volunte dit Ab- 
be quel hour qil ſoit garni, des queur ſervice lavantdit W. Abbe pzeder @c. kuiſt ſeiſi 
per my la maine le dit Robert, come cc. a Felice 4 a Alice come a deux ſoers & une 
heir, de Alice deſcend le d2oit de fa purpertie a Johan Aleyn come au kutz 4 heir, Et 
Felice de ſa purpertie enfeffa meſme celut Mich a lut & ſes heirs a tenir de chief Seig⸗ 
nureages de kee per les fervif q a les ten appendent* cc. le quel Mich ſattourna al 
avauntdit W. pzedec ceſtut Abbe , des queur ſervic lavauntdit W. Abbe pzedec cc. kuiſt 
ſeiſie en comune per my les mapnes meſime ceux Mich & Johan come cc. & pur les 
{ervic carriages arr' & arreures arr? Þ fr. aunz paſſitz avaunt la pile fait, fi avowee 
Labbe ſour Mich & Jon come Ec. en ſoun kee. Herle nous feſoins pꝛoteſtation a la 
Court, < nous ne coniſſoins rienz a tener del Abbe, 4 demaundoins jugement i la 
fourme de ceſte avowere queſt en ſoy contrariant q au pztmer chiek, en avoweant dit 
il Mich eſtre Feffe de la purpozte F. a tenir ves chief Seignureages cc. iſſint la par- 
ceiner de la tenaunce pztmes tenu en comune (ever? © puis avowe il four les deur 
en comu auxint come il fuifſent parcefners, & iſſiut la fyn de lavowere contrariant 
al comencement. Scrope Nous avotns avowe lolom le fait, & autre avowe re ne 
poins avoir en noſtre cas, jugement. Howard quei re ſpondez vous a la contrartaunce 
gil aſſigne en voſtre avowere, Weſt'. pl ni ad nule contrariaunce q de lour fait de 

; meen, 
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mern, il nous ount donne cefte avowere , depuis < la purpertie eſt aliene au Mitch , 
E la purpertie 4c. ount toutz jours eſte tenuz come ſaunz ſeveraunce faire, & Dll e- 
ſtat noſtre pzedeceſſour i feſoins noſtre avowere q ſeiſi fuiſt de ceux ten en comune 
per mp les mapnes M. & J. &c. jugement. Ber, Gous avietz conu en avoweant, q 
Mich purch la purpertie Felice a tenir du chief cc. et per qaunt la parcener eſt e- 
ſtraunge a cele partie deſtourbe des (:rvic kozs de la poztioun, vous naviendza mye; 
Scrope {avowere lie four deux choſes, ſcil. en le dzoit, et en le poſleſſioun, le doit 
qeſt la tenaunce , et la poſſefſionne qeft la ſeiſine des ſervic, dount del hour q la pol⸗ 
ſeſſioune geſt la ſeiſine des ſerviß en comune ſaccozde a la tenaunce en comine geſt en 
le dzoit, il ſemble j lavowere eſt alletz bon en ſoun cas. Ber”, en taunt come Mich 
eſt feffe de la purpertie Felice cc. a tenir cc. il p cel feffment (attourna a vous et en- 
taunt ũi fuift il percenere eſtraunge, et la tenaunce desjoynt , dount ceo <q per lei eft 
une foitz desjoynt ne ſe puiſt joindze launz novel eujointure cc. Howard ad idem, ſi 
vous feiſſets la deſtr* en la percelle, Johan pur lentrie ve ſervic', et il diſt, q M. 
fuiſt feffe de une percele de meſme les tenz' a tenir, gc. et demaund jugement , fi tour 
tut pur lentire des (ervic cc. ferroit ceo bon f, g. d. fic. Hertepol'. Qos reloluns 
lierent bien, ſi M. apzes la purpertie & aliene & attourne euſt fait les ſerviT q affirent 
a (a purpertie ſoul a nous, et tenu ſa pnrpertie en ſeveraunce, et q nous tut ulloins 
actepte come noſtre tenaunt, mes oze eſt autre enceo cas, q puis ia purpertie aliene, 
cc. {| ount M. & J. tenu ceux tenz en comune, & fait les ſervit en comune, & nous 
et nos pedec feiſiz de four lerdiß en comune, per quei cc. Hengh'. per ceo 
feffement , i fuiſt la ſeveraunce des ſervic fait a la tenaunce des lie, q avaunt fuiſt 
une c. Scrope navil, q unqoze puiſt il deſtr* en cheſcun percele per lentr', cc. A un 
autre jour Mich de Meldon, la exon gil donna al avowere Labbe avauntdit ſour lut 
fait terinino Sancti Pillar, reſpondez outre. Rigg*. Robert Aleyn, per qi mayn 
vous dites voſtre p2edec eſtre ſeiſt de ceux ſervic en avoweaunt fuiſt lei de x verg' de 
terre, vitj acr' de pzee en H. et en P. q ſount deux Uilr, et ceux tenz' tient de vo- 
ſtre pzevec per ceux (ervic, #c. te quel Robert hozs de fa ſeiſine donna au Geilkerp de 
Burton ilij vergees de terre des avauntdit' tens' feſaunt entr' les (ervic pur tour les 
tenz' as chief Seignureages, ac. et en deſcharge du remenaunt q remiſt en la ſeifine 
Robert le Feoffour æ un tiele voſtre pꝛedeß en acceptant le feffement reſceu lentire 
des ſervic , da unt tous les tenz* primes ku chargiez avaunt le feffement per mp la 
main C. de Buint”, cc. et puis les avauntdit iiij vergetz de terre illint chargietz del 
ent' des ſervice, purch de G. le feffe, a lui et a (a Eſq? a tour jours, dount vouz e- - 
ſtes hut ceo jour feiſt, jugement ſi pour lent' des ſervic putſſetz lour Mich et Jon A- 
lepn avowere faire. Weſtcote a pleder' plus haut eſtat, q a la ſeiſine noſtre pꝛedecel⸗ 
ſur, par qf nous feſoins ceſte avowere navendr* mpe, dount dil houre q nous a⸗ 
voins dit, en avoweant q noſtre pꝛeded fuiſt ſeiſi del ent' des ſervi per my la mayn 
Robert Aleyn apzes (a moat les tenz' pur les queur il fit lent' des ſervic deſcend a 
Felice, ac. et noſtre ÞzedeC ſeiſt per my lour mayns, la quele ſeiſine vous ne dedites 
mye, nc rienz a la ſeiſine reſpondez, jugement et pꝛioins returne. Knight”, le reme- 
nant des avauntdit tenz' q kuf dilchargie, cc. fi deſcendi a Alice et Felice, apzes la 
mozt Nobert lour piere , dount dil houre q vous ne pofetz dire, q vous eſtes ſeiſt del 
autre remenaun q demourra charge, cc. jugement et. Hunt quei reſpondez vous a 
noſtre ſciſine, la quele nous ſumes pꝛeſt daverrer ſi vous la voilletz delater. Warr'. fi 
leir Robert kuiſt tenaunt de noſtre tenaunce, yl ſe puiſt deſcharg des ctux lervit per 
le ne vezes, nient encguntre efteant la ſeiſine, 4c. mes M. pur ceo qil eſt purch ne fe 
puiſt myc deſchars per cele vope, ne per le bexes, per quei il eſtut a lui eſtre eide per 
cele voye, et dautre parte leſtat' de Mark veot, q le tenaunt ne ſoft deſtr' pur autre 
ſervie, q fair ne doit encountre la fourme de ſoun feffement. Bingb'. M. eſt purch, & 
ſi il eit Chartre, il ſe puiſt deſchargier per ceſt, @c. ou per bzebe ozdeyn ſour Statut 
de Mark nent countre eſtcant la ſeiſine, cc. Hunt quel feffement que Robert fit a G. 
de parcele en deſcharge du remenaunt, voloins aver', q Robert demurra tout voirs 
tenaunt noſtre pzedeceſſour , & per meſme les ſervic et noſtre p2edec leiſi pꝛeſt cc. ut 
ſup2a le quel averrement il rekula, jugement &c. Howard eſtes vous ſeiſi de la par- 
celle dount R. enkeffa G. Hunt nous ne pled nient per la einz (our le dzꝛoit de nos 
fervic. Howard voilletz avoir lent' des ſervi & jalemeyns parcel des tenz', dount les 
ſrrvic iäimt q. d. non. Hengh'. reſteint voſtre pjedeC lentire des (ervic per my la mayn 
G. le Feffe de paicelle ac. en deſcharge du Remenaunt kuiſt melme la parcelle purch 
en demene dount vous eſtes ſeiſt a ſoun dit eff il iſſint ou noun. Hunt il ne tient 
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nient de noſtre pzedecefſour pꝛeſt cc. Warr'. de ceo nenſuit mpe ungoze q Robert 
nenffeffa G. de la parceile 4c, a tenir c&c. felaunt lent! des (ervic en diſcharge de ceo q 
remiſt en ſa leiſine, de la quele vous eſtes oze leiſt, jugement, ſi pur lent' ut ſupza. 
Weſt'. noſtre p2edec ne reſceut unges lent' des ſerviß p my la maya G peſt æc. 
Warr”. reſpondez p2imes ſi vous eſtes ſeiſi de la parcelle en noun, Hunt a ceo < vous 
nous avictz donne, nous avoinz t: Et poſtea adjournatur ad terminum Saua Yi- 
chaelis , (aiv* uttiuſq; partibus rattontbus ſuis, a quel jour, Herle yl ount coun, q; 
ceur tenz' feurent en la mayn R. Aleyn, & puis deſcendirent a Felice & Alice, per 
qi mayns labbe kuiſt ſeiſt, cc. & nous vous dioins, q Felice de (a purpertie enfeffa 
ceſftii M. & pur la parcel dount M. fuiſt keffe fiſt (a feaute a ceſtui Abbe, & demaun⸗ 
doins jugement depuis & Labbe ad reſceu ceſtt come tenaunt de (a parcel, & M. eſt 
tout eſtraunge du faung il en regaignaunt M. ſil puiſle ſour eur deur en comune come four 
ſoun ſoul tenaunt avowere faire. Scrope Nous avoins dit q nos pꝛedet furent (:iſtt3 
p my la mayn R. & nous meline feiſi p my la mayn Felice & Alice, & puis jointe⸗ 
ment p my la main J. & M. & cele poſſeſſioune jointement avoins avowe ſour J. & 
M. come joint? , iugement cc. Ber". qaunt Felice & Alice tindr' del Abbe en pcenere, 
cur deux furent come une tenant & une cozps , Et qaunt Felice feffa M. vongs p cele a- 
lien, kuiſt la pceniere eſteint, ꝑ quei en avoweant ne poetz rejoinder M. & J. ne fair 
deur de eur une tenaunt depuis q vous avietz reſceu M. come tenaunt cc. & en reſcef- 
vant a keaulte, ec, Þ quei agarde la court, & M. eit ſes avers quites & vous en la 
merci. . 


Johan de B. & Robert de G. Exec* du Teſtament Mich' Sommy po2ter* une aſſiſe de Agiſe de 
novel dilleiſine vrrs une Jon Buſt', & deſotent qil lour avoit diſſeiſie de lour kraunct' Novel Dif 
en C. &c. Johan Buſt' qᷓ nul tozt, ne nule diſſeiſiue navoit fait qar il dit qil ne furent ſei- ſeiſin. 


ſitz , fi qil potetent eſtre diſſeſitz pꝛeſt cc. & les autres le revers'. Laſs'. dit q meſme 
celut Johan Buſt' en aſcune temps kulſt tenu al avauntdit Mich qi Execut' eur lount, 
en xx libz' dargent, & pur ceo q; apzes le mozt Mich, la dette tuiſt arr', & deſpaie 
ſp vindr' les avauntdit Jon & Robert , Execut du Teſtament M. & recoverent meime 
la dette devaunt Sire R. de Bzabazoun, & Sire Hilbert de Roubyr' en Everwyck, 
p un bzeve de dette, iſſint qil ciwyzent bzeve davoir tour les biens, & moigte des 
terres Jon tanqe la dette kulſt pleinement leve 4c. & p vertue de quel bzeve poztee au 
Uiſcounte p Attourne les Execut', le Aic' 4 lattourne ſe alerent tanqz il vindr' al 
manoir Jon de Buſt', « qaunt fl vindzent au manoir un poi et hoꝛs du clos æc. le Uitc' 
dit a lattourne, jeo vous livere ſeiſine de la moitee de qatint qil pad deinz le clos 
en noun voſtre Seigneure, come jeo feſote de ceo qeſt hozs, hoc kacco, le Uiſcounte 
« Lattourne Diſoient a la Dame, gele iſlaſt, æc. ele reſpound, & dit quele ne voilleit 
mye iſſir', hoc dico, le Uic æ lattourne ſeu ailerent cheſcune en ſa vote faunz plus 
diſre, & pꝛierent eide des Jiiſtic, & les parties kurent ajournetz outre a ofer lour 
juge ment. Hengh'. In ſecretola ſeiſine fyiſt troß mye, q le p2iſtrent nul eſpletz. 
Howard il neſtut mne qͥ laſſiſe ſoit aurint pleine en ceo cas, qaunt une hom̃e entr' p 
jugement de la Court le Roy, come en autre cas, & de autre parte (| une home re⸗ 
covere tenz' en la Court le Roy, & en alaunt vers loſtyel devie cc. le heir averra le 
moztdaunceſter. Pur ceo q meyntenaunt p* le jugement Fraunc* ſe veſti en ſa per- 
ſone. Hengh'. & fil gaunt il vendza al hoſtiel, entra en les ten ſaunz avoir lentre p 
jugement & p livere, le Gil naverroit mpe le tenaunt bon bzeve p la novel diſlet- 
ſine q.d. ic. Poſtea concoꝛdati ſunt Juſti quod kuet᷑ diſſeiſi. Howard ſeu ala a la Fraun- 
chile Seint Leonard pur ceo q laſſiſe fuiſt la pledie p la Fraunch cc. & as q les 
ple int“ recovir* lour ſeiſine. | 


Jon Blaunchet po2zta un Aſſiſe de Moztdaunceſter vers Adam le fuiz Symound, de la Mortd 


mo2t ſoun piere, & myſt en (a vewe & en fa demaunde une mees, & un bove de terre, 
ove les appozt en C. Adam k & dit, q ceux teñ fuf en aſcunc temps en la ſeiſine une 
Alice (a mere, la quele enkeffa une Hugh, qi eſtat nous avoins de meſme ceur tenz 
par ceo fait & oblic lui « ſes heires a la gart, p quel fait encountre une eſtraunge 
vous ſerroinz lie a la gart, jugement ec. Stantone Jon po2t' ceſte aſſiſe de la mozt 
Adam foun piere a qi Alice eſt tout eſtraunge, & dit q Adam de B. qi mozt cc. ne 
mo2uſt pas ſeiſt en loun demene come de kee, & pia laſſiſe. Laſſ. vient & dit, qune 
Rich de T. dona cel meſe & cele bove terre au C. oveſqz Alice ſa fille, & a Adam le 
Bedel p une Chartre, æ la Chartre kuiſt mys avaunt & fuit tiel. Sciant pzeſentes 
& kuturt, quod Ego Richardus de Tyndale dedi conceſſi #c. A. de B. unum meſſita- 
gium, & unam bovat* terre ac. cum Alicia filla mea marit* ac. Habend 
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& tenei d pꝛed ect; A. & heredibus ſuis, facteavo inde koz! F ferv ie, ac. Et ego p2idi: 
aus Richardus & heredes mei, pꝛedicko Ade & heredibus ſus cc. Tlarr'. cc. Et pzie⸗ 
rent aide des Juſtic cc. Et poſtea Sire Piers de Malloze ala au Sire Nauk de 
Pengh & a ſes compaignouns; deſtre avilee, pur la ſuw zuntie, q kuiſt dei z les deur 
clauſes compꝛis deins la Chartre, q la pztmcre ſuppoſe krau n marit', 4 la claus (ub 
ſe lublſequente Fee ſimple & les uns kurent en doute, au quel de eux deur home DUNE 
avoir regard, mes au d2ein accozderent, & fuiſt le jugement tiel, pur ceo que trove 
cſt ꝑ ceſte aſſiſe, q Rich de Tyndale donna meſme les ten q922 ſount en dem unde, 
a Adam le Bedel oveſqz Alice fa fille en fraunc marit', covicut q ceo ſoit en doit, 
e les deux clauſes ſubſequeutes en le Chartre la volunte le donour en tleſe cas doit 
eſtre ſauve, & dautte parte la ou deux clauſes ſount compzis deinz une fait q ſount de 


diverles natures, & repugnant , home doit plus toſt avoir regard a la pziniece , con: 


tenu ec. q as autres ſubſe quentes, ſi agarde ceſte Court q Jon ne pꝛeigne rien per 
ſoun bꝛeve, mes loit en la merci, & lautre a diu ſaunz jour et fil bie rien recover fe 
vurchale p bzeve de Fourmedoun. 

Une home & ſa feme enſemblement ove les autres pceiners fa feme pozterent lour 
rept vers A. ct B. cc. Herle les chateaux ſount au baroun, et noun pas a la fume, 
e vous les avietz jointment lietz en voſtre bzeve, jugement du bꝛeve. Hengb'. puiſt 
eſtre que les tenz' ſount del dzoit la keme, ou le pziſe kuiſt fait, Þ quei, cc Herle 
metqz iſlint fut i <> le bꝛeve viciouſe, q ſi lavowere euſt efte fair real p certeins fr: 
vic, fourdants des ter z', q; ſount del droit la feme, le baroun averon eide de la 
keme, et Þ qnt le bzeve ſerrott du fourme launz nomer la keme g“ viciouſe Ci cle ſoit 
nome, Fr. ft le bꝛeve ſoit pozte vers deur come vers Joint', et lun ſoit tenaunt del 
ent', le bꝛeve eſt bon, < pur le trop le bzeve ne ſabatera mie, auxint en ceo cas, 
meſq; les chateur loient au baroun et la keme nome, le bꝛeve eſt afſetz bon. Herle 
Non eſt ſimile, q en ceo cas i eſt le plee real, « nempe perſonele, Et dautre parte 
cheſcune piee de pzile des avers, ſi eſt perſonel devaunt lavowere, et per conlequens 
cheſcune actioun eſt c beraille, nomement, la ou pꝛopertie appent a une home c&c Et 
vous luppoſetz lactioun eſtre en comune, ou la pꝛoperte eſt une 4c. jugement, cc. 
Malm', meiqʒ les avers fuiſſent a ij Soers, et le une fuiſt coverte de Baroun, la pꝛo⸗ 
perte ſerroit au Baroun, et noun pas a ſa feme, et vous ſuppole p2operte eſtre a la 
feme , iſſintgs le b2eve ſuppoſe une kaur. Ber*. ſi le Baroun et fa feme poꝛter' lour 
bzeve de treipaſs jointement , et ſe pleynaſſent de lour chateaur atozt pꝛiſes, le bzeve 
ſerroit viciouſe. Hengh'”. eſt le ſoplle ou les avers kur pziſes del d2zoit la feme ou 
noun. Aſs', la feme ove ſes Pceiners ount fraunchile de comuner en meſme le lieu, 
ou nous rienz ne clamoins en melme la comune, ſinoun del dꝛoit noſtre feme , & fuiſt 
le bzeve agarde bon per Henogh”. pur ceo q le lieu, ou la p2iſe fuiſt fait @c. ſi eſt ſoun 
ſeverail, come de Dzoit Johanne ſa feme c&c. Herle illes pꝛiſt come en damages fe- 
ſaunt, come bien lup luiſt. Aſs, Nous et les aunc nos perceniers noſtre feme ount 
en cele Fraunch de comuner en meſme le lieu, del jour del bone vendzedy, jeſcs a 
les utaves de la Trinite, & ceo ount il uſee, & en del temps dount yl ny ad memor. 
Herle voilletz ceo p reſpouns, & kuiſt avowe. Herle vous avietz conu le ſotl eſtre le 
noſtre „& ceo q vous clametz (i eff une profit en autri ſoile et vous ne clamez nule 
comune en tiel ſeiſoun dil an, come append a voftre Fraunc', ne vous ne monſtretz 
elpecialte, ꝑ quei vous puiſſetz cele pzofit uſier dount nous demaundoins jugement , 
coment nous devoins deptir. Ass en & uſee pꝛeſt cc. Herle vous ne reſozteretz mie 
q vous lavietz clame come profit en autri lopik & vous monſtt eſpecialte c&c. Wil- 
jluby de (oil? neſt mye appendaunt' a eur, ne nule ne ſeet Coun ſeverailk deſges au 
temps du kauchier. Herle Nous les deimes avaunt q; le ſoil? fuiſt noſtre ſeveraik ec. 
et ſour ceo iſſerent dempler enclamant come p2ofit en autre ſoilk, et ſour ceo avowe en 
ſuppoſant le ſoyl eftre a nous, jugement ſi vous puiſletz reſozter' cc. Hengh'. &c. 

Hugh le fuiz Henr' pozta laſſiſe de Mo2tbaukc vers une Thom', cf Adam, de cer⸗ 
teins tenz' &c. log. Alleggea dareyn ſeiſine. Paſs'. [a leiſine ne vous doit grever, 
qar il fuiſt noſtre tollour q; la felon, ne ſa quitclaime ne nous barreit gc. III'. exon de 
d2epne ſeiſine ne tendza kozſq; ou le demaundaunt pulſt avoir anioun de fa ſeiſine, mes 
oze fuiſt il noſtre tollour, per quei æc. Stelton voſtre reſpouns ct trop generaik, q; ſl 
le puifne fiz kuiſt entre les tenz“, dount loun pere mozuſt ſeiſt, et le iſſue leiſne krere 
euſt pozte ſoun bzeve Dael vers le tenaunt, a qi le puilne krere euſt aliene, et il re⸗ 
ſpond & dit, q; launc, de qi mozt il pozte ſoun bzeve, avoit un fuiz Adam p noun 


ct moillere, q; apꝛes (a moꝛt entra, et fulſt ſeiſi, et aliena, ct ceſt un bycve on pol: 
eſſioune 


ceptioun kuiſt oze (ciſi il vous chacereit a voſtre b2cve de D2oit &c, Tilton autre eſt 
ou il neſt pas ſeiſi, Eſtre ceo le plee baſtardie vous falve, ou kuiſt allegge cxon de 
dareyne ſeiſine, ou dit fuiſt qit fuiſt tollour, p quei 4c. p quei il fuiſt ouſte del exon 
p agarde 4c. & puis vouch loun keffaur, ſon feffour vient en Court, æ demaunde, p 
quei 4c. iſünt puiſt il en ceo plee. Lic”. a ceſtut bzeve de poſſeſſioun ne doit il eſtre 
reſceu, gar nous grauntoins bon la ſeiſine ſoun aunc c. & ſumes du ſatine meſme ce- 
lut, & clamoins fentr p melme la deſcente. Tilton coment du ſaunc, & fait vous 
pzivee a nous. Ing, H. be qi ſciſine vous demaundetz avoit une frere S. p noun, 
De S. delcendi cc. a Felice come a fillie, de F. a Jon come au fuiz, de Jon a C. 
come au fulz, & flint clamsins &c. Scot”, clam' ne poietz, gar en le clamer deur 
choſes fount, ia pzimere eſt qil conuſt la ſeiſine ſoun aunc , la \Coe gil c&> ſoun heir 
du ſaunc, mes oze eſt icy d herit' ne puiſt james refoztier ſinoun en defaut de heir 
en la leigne, mes oze nous vemalindotns de la ſeiſine noſtre piere, qi ſcifine vous a- 
vietz graunte , & nous voloins avert q nous ſumes plus p2ochein heir, judgement 
ec. Ing', ſi nous grantoines la ſeiſine voſtre aune de ceo nenſiwit pas q nous vous 
avoins graunte eſtre plus pꝛochein heir ac. qͥ puiſt eſtre q vous eſtes baſtard #c. & dit 
ut ſupza. Scot”. pzivee a nous ne poietz eſtre, iſſint q vous puiſſetz clamef q nute 
ren ne puiſt a vous reſozt' ſinonn p my mot, & ceo apzes ma mozt q ſi vous pꝛeiſſetz 
voſtre title de la ſeifine mon pier, il covendzoit fair voſtre title de deſcent tangz a 
mot, e Dire outre, pur ceo qil mozuſt ſaunz heir cc. reſoztt cc. & depuis & nous 
lumes en pleyne die, ou vous ne poetz reſozt', jugement ſi a voſire clamef poietz 
eſtre reſccu. Ing”. jeo vous monſtre i exoen de vareyn ſeiſine eſt donne a eſtraunge, 
e clam' as pꝛivetz, mes ꝑ er" de darepn leiſine ne me puille alder, pur ceo q jeo 
ſup pꝛive a vous, gar batailſe ne graunt aſſiſe @c. pur la pꝛocheinte du faunec, per 
quei le claim' igit. Scot". {| vous fuifſetz reſceu a claim” ſi pozreit le frere al Be- 
ſail, & iſſint pozreit hom̃e abatere cheſcun bꝛeve de poſſeſſioun Þ my clatm', qq ſerroit 
enconire lei. log'. vous dites & claim” ne gift mye, pur ceo q rienz ne putft relozt' 
ec. Gous dites voſtre talent, gar i le puiſne frere entre gc. 1! abatera ſoun by:ve 
de Yo2tbalnc, ne pur qaunt riens ne puiſt deſcendze al puiſne vivant leiſne. Scor. 
Non eſt ſimile , pur ceo q les deux kreres ſount en une ceppe, & en voſtre cas nent 
q ve une partie ſount ils couſyns, & dautre parte en la leigne, p quei &c. Ing”. 
J2ous avoins veu te uncle claim' & abatre le Yoztdaunc, Creſſingbam voilletz de⸗ 
mourer en jugement ſour le claim C. apertent q ſoun claim” ne fuift pas bon, cc fit 
dekaut, Þ quei laſſiſe fuiſt ag p fa deff', & pꝛierent le ſerjeauntz , qil diſount lour aviſe 
qaunt ad claim'. Creſſingham celui q veot claim ſi covient qil fare ſa deſcent pmeſme 
la leigne , ſemblable mays oꝛe eſt enſi cc. qͥ rienz ne puiſt reſozter' ſinoun pdefaut en meſme 
la leigne cc. ä 


— — 
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Un William enkeffa un Robert de ſoun manoir de C. ove les appozt, rendaunt a Aſſiſe de 
lui C 8. per an, ea ſes heirs & a ſes aſſigneez, & puis donna meſme les C 8. a Novel Dit- 
un Roger TUhappelade, & a ſes heirs, & a ſes aſlignez, ove la Seignurie du manoir beilin. 


de C. avauntdit. Et eſtre ceo il obligea ſoun manoir de B. dount il fut meſme ſeiſi 
a la deſtt, quel heure q ia rent kuiſt ark, le tenaunt du manoir de C. latourna a Ro- 
ger, & Roger ſeiſi de les C8. p my la mayn le tenaunt du manoir de C. puis la rent 
fuiſt arrere, ꝑ quei Roger vient a delt en le manoir de B. q fuiſt oblig a la deſtr', & 
William ſoun feffour q kuiſt tenaunt de manoir de B. lui deſtaurba, p quei il pozta taf- 
file de novel diſſeiſine devaunt Sire Robert de Ravefozd, 4 Sire Penrt Spigurnel, 
& ſe pleynaſt eſtre diſſeiſi de ſoun kraung', & miſt en ſa pleint C s. de rent, dount il 
le pleint eftre Diſſeiſi, cc. « comune eft rent ſerviẽ iſſaunt du manoir de C. & fuiſt en 
aſcune temps en la ſeifine W. vers gi ceſte aſſiſe eſt oze poztee, q de ceo manoir en- 
feffa, cc. a tenir de lui p ſervic de C s. p an, les queux Cs. il donna gc. quoze ſe 
pleint, a reſceivze p my la mayn le tenaunt du manoir de C. come rent ſervic, ꝑ my 
qi mapn pl fuiſt ſei de (a feaute æ de les autres (crvic, et a cel rendze il oblig ſoun 
manotr de B. a fa deſtf, quel houre gc. Et pur ceo q la rente eſt arrere cc. la quele 
rente i eſt rent ſervic ifſaunt du manoir de C. & le tenaunt du manoir nient nome 
en bzeve, jugement du bꝛeve. Et pur ceo q le baillit ne puiſt eſtre partie a tiel reſpounſe, 
les Juſtiẽ aillerent al aſſiſe pꝛendꝛe. Laſs. conuſt tout le fait ut ſupza, 4 pꝛierent aide 
des Juſtic. Warr', pur mover la Court la ou trove eſt p perdiſt de ceſte afſiſe, < Milk q 
donna ceſte rent a Rogiere, obligea tout ſon manotr de B. a la deſtt quei houre q 
la rent kuiſt arrere, & depuis q cel manoir ct —_ dil ent', on > la rent fill 
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arcf, nous poeins defif, p q3 nous navoins meſter de joyndze autre tenaunt kozstze 
tenaunt du manoir de B. avantdit, gar nous avoins ſuffilgt tenaunt & dillcilour, & 
hoc ſuffictt. King trove eſt p verdit dallile q; la rent kuiſt done a relceivere per my 
la mayn le tenaunt du manoir de C. come rent lervié, ou vous pozrietz delt ſi vous 
voudzetz , Et depuis q; le manoir cc. eft de ceſte rent charge plus avaunt q; le ma- 
noir de B.  cefte rent eſt iſſaunt du manoir de C. come rent ſervic, per quet launz 
ceo q; le tenaunt du manoir de C. ne feit nome, vous ne devietz a ceſtui bꝛeve elk 
reſceu. Warr'. vous deiſſetz bien, ſi les deur manoirs feuiſſent en comune chargte de 
la rent, mes oe neſt ceo pas iſſint gar qaunt Ulk donna cefte rent il oblig tout 
ſoun manotr de B. a la deſtf, ac. per quei ii ſemble q; ie manolr de B. kuiſt chargie 
dil ent' de la rent, & nemie 4c. & depuis q; le manoir mis en vewe leveralment eſt 
il ent? des fervic chargie, & nous ne pnoins, autre defforceour Þ la ou nous avoing 
enaunt ct diſleilour, p quei nofire bieve eſt alletz bon, c demaund jugement. 
Hengh', la rent dount vous plepnetz eſtre rent ſervic la quele ſi ele ſoit art vous pot: 
etz deſtt en les tenz' < ſount tenuz p ceux ſervic, les queur lount overtes a vos de: 
ſtf, iſſint gz vous ne poietz tozt ne diſſeiſine en noſtre perlone alligner jugement ec. 
Howard mes gil ſoit rent ſervit en d2ott du manoir de C. ceſt un rent de Frawin” 
qaunt a manoir de B. Et pour ceo avoins la eleckioun de pꝛendze la une voie, ou 
lautre. King La rent dount vous pozteez laſſiſe ſi ſount meſme les Cs. illaunt du ma⸗ 
noir de C. come rent fervic « ſi vous recoveraſſetz voſtre demaund p ceſte aſſiſe vers 
Wilk en le manoir de B. autrekoitz fi potetz deſtt en le manoir de C. pur meſme les 
ſcrvie, & recovertr p defff come rent ſervice, & illint recoverez vous deux foiz une 
choſe , q ſerroit dureſce , 4 encontre ley. Spigournel Jeo vei d les C s. de rente, 
furent en aſcune temps rent ſervic la quele voſtre feffour vous donna a reſceture per 
my la main le tenaunt del manoir de C. ove tout le Seignure, dount le tenaunt ſat- 
tourna des ſervic, p quei (Milk voſtre feffour & les heirs ſount eſtraunges de ceſte 
Seignourie pour tour jours, iſlint q | le tenaunt del manoir de C. & dounq; les 
Cs. ſerrount eſteiutz, p quei vous ne poietz meſme les C s. recoverer d'autre te. 
naunt, fozſqs 4c. et pur ceo voloins ſavoir de ſi vous clametz riens en la Seignou⸗ 
rie du manoir de C. q; de ceſte rent come de rent ſervic eſt chargie, & ſur ceo iſſerent 
demperler & revyndt, & diſofent q; oil, dount jour lour kuiſt donnee Doter lour juge⸗ 
ment, au quel jour {our kuiſt agarde pur ceo qil clam a recoverir auxint bien la 
rent en le manoir de C. come en le maͤnoir de B. ou il fe pleint' eſtre dilleiſi, & le 
r de C. ne kuiſt pas nome, cc. ꝑ quei agarde fuiſt, qil ne pꝛiſt rien p ſoun 
eve. | 
Will de Wyngeton pozta ſoun Bepleg vers Adam ploune de Wyngeton, & aͤutres, 
cc. & dit, qatozt pꝛiſt #c. ſes avers ac. Launfr. avowa la pꝛiſe cc. p la reſoun q; 
les tenz* ou la pꝛile fuiſt fait, furent en la ſeiſine Adam, & hozs de la leiſine enfeffa 
tavauntdit Tilt, a lui, 4 a ſes heirs, ac. a tenir de lui melme, a terme de la vie 
Adam, rendaunt de ceo viij marcs, feſaunt pur lui & pur ſes heirs al chief Seigneur 
les ſerviT diwes & cuſtom”, cc. des ten, & apes ſoun decees, a tenir Des chie ls 
Seignureages du kee p les ſervit q as ten; appendent a tour jours, & pur ceo q; 
les vitj marcs de rent 4c. ſi avowe 4c. & myſt avaunt fait, q; teſmoigna ceo gil a: 
voft dit en ſavowere cc. Hedon demaunda jugement dil avowere, q celui q veor a- 
vowere pur rent ark | covient il qil avowe daſcune ſeiſine, & ceo nad yl mye fait 
jugement cc. Ber”, il met avaunt voltre eſcript , q teſtmoigne q vous reſceutes les 
ten, 4c. a tenir de lut a toute ſa vie, pur viij marcs dount ſi vous ne lui eietz pate , 
vous lui avietz greivour tozt fait. Hedon leſcript veot q nous reſceumes les ten, cc. 
feſaunt a chief Seigneur les ſerviẽ q ſount dues des ten, & nentendoins mye en ceo 
cas & ſour nous puiſſetz deſtr' avower, Paſs. Sire il nous ſemble quil ne puiſt plus 
frarc” eftat clan?” | ſoun purch veot, mes ſoun purch veot, q les ten ſotent tenuz de 
nous Þ les ſerviẽ ve viij marcs, p quei il nous ſemble q nous poins deſtr' avower. 
Hedon unqoze demaund jugement depuis & Statut veot, d deſozmes hom̃e ſoit feffe, 
a tenir des chief Seigneur 4c. & vous fupH q vous nous avietz fefte a tenir de vous 
meſmes qeft countre kourme de Statut, Þ quei cc. Ber'. a qi ad il fait tozt en ceo 
cas nient a vous, einz au chief Seigneur* cc. et pur ceo relponde3 a ceo fait, q veot 
q les teñ ſoient tenuz per vitj marcs de Adam c. Hedon nous coniſſoins bien la Char- 


tre, & vous dioins rien arr' pꝛeſt c. Et alii e contra. 
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Nota per Warr? i termer des aunz apzes terme paſſe pozra pozt' ſoun Quare Im- Nota. 
pedit dune Eſgliſe q ſe voida duraunt ſoun terme, et fi puiſt un Hardein vel Elglile 
q ſe voida duraunt la garde. Et hoc idem patebit inter Jobannem Bacon, et {UKil- 
nelmum TUettewell, le quel bꝛeve kuiſt de comune fourme, et kuiſt chalengie, et per 
la reaſon ql ne accoꝛda mpye a la demonſtraunce q le bzeve ne deiſt mye, ad ſuam ſpectat 
donationem ratione cuſtodie, et hoc non obſtante i fuiſt le bꝛeve agarde bon, ac. quod mi⸗ 
tum kuit æc. | ; 

Labbe de Thornton pozta ſoun bꝛebe de warde vers Henri de Radefozd , et demaun Garde: 
da la garde du cozps TUaut' futz et heire une Maude, et dit q la garde a iui ap- 
pent, p la reaſon ij ceſte M. tient ceux teũ de lui ꝑ les ſervi᷑ de ij ptie dune fee de Chi- 
valer, et mozuſt en (oun homage, iſlint appent la garde a lui cc. Tond'. a ceſtui 
bꝛeve ne doit il eſtre reſceu, qil ne puiſt la garde du cozps demaunder fil ne poiet la 
garde des terres recoverir p reſoun des queles terres et ten il demaunde la garde 
du coꝛps, mes la garde des terres ne puiſt il demaunder, pur ceo q Henri les tient 
pla let Dengleterre dount la garde du cozps ne doit il avoir. Spigour'. Doungz vous 
nous grauntez ij Maude tient de nous ceux ten Ec. et qele mozuſt en noffre homage, 
jugement depuis q vous avietz graunte les pointz q nous donnent gatoun ſi a nous 
nappent la garde. Mutford Mauter eſt noſtre fuiz eiſne, en q perſoun le doit de- 
ſcendi apzes la moꝛt Maude, jugement cc. Tond'. ad idem Mauter eſt noſtre fuiz 
eilne et heir apperilaunt, et vous dyotns outre q nous tenoins autres tenz' dautre 
Seignure per Servic, q dounent garde de eigne feffement-, a qi la garde de dꝛoit a- 
pꝛes noſtre decees appent 4c. jugement {i vivant Henri, puiſſetz la garde du cozps de⸗ 
maunder. Spigour*, covient qil dit qil tient autres tenementz cc. ceo nous ne doit 
barrer qgaunt a oze, et qaunt Maude mozuſt mayntenaunt acioun de dzoit nous kuiſt 
acru a la garde demaunder, per quei nous nentend mye q nule ten q a vous eft puts 
deſcendu nous puifle de noſtre avauntage ouſt” cc. Et quia pzedictus Abbas concedit 
quod Malterus, qui eſt filius pꝛimogenitus Henrict , qui poſt moztem ſuam et ſuc- 
ceſſoy eſt. Et quod tenet alia tenementa de alio Domino, cut cuſtod' pzedic” herevis 
poſt moztem pzedicf Þenrict per ſervicium militare pertinet de jure. Et que pꝛedido 
Mattero deſcendere debet poſt cc. ut fil et hered' et qnod filius ſuus pꝛimogenitus eſt 
ex Matilk, videtur Curr' quod pzedicus Abbas in cuſtovia pꝛedicta nihil poteſt exigere, vi⸗ 
vente Henrico cc. Et tdeo concedum eſt, Etc. | 

Une feme pozta ſoun bꝛebe de revable Dowere vers A. et B. per deux precipes Ec. Dower: 
Paſd. le jaur qaunt la byeve futſt purch, il tyndzent en comune , jugement du b2eve, 
Tond'. vous tenetz o2e en ſeveraunce, pꝛeſt cc. et ceo nous ſuffit pur meyntenir noſtre 
droit, gar tout euſt la bzeve eſte mauveys per la ſeveralte puis fait (| eſt le bzeve bon 
aſſetz. Paſs*. une foitz mauveys, et tout temps mauveys. Warr". ſi ceſtui bzeve ſa: 
bate, il covtent vow meillour bzeve et ceo ne poet il nient faire en ceo bꝛebe, juge- 
ment ſi ceſtui bzeve ne ſoit aſſetz bon. Maln'. ſi jeo vous condemauudaſſe x. acres de 
terre tout ne fuiſſetz vous tenaunt, fozſqg de v. le jour du bꝛeve cc. et les autres de⸗ 
venent en voſtre ſeiline per vote de purch, moun byeve eſt alletz bon. Er ex hoc no- 
ta en purch, & nient la ou tenz' deſcendent per ſucceſlioun, aurint de ceſte parte cc. 
Hevgh*. Ceo neſt pas, pur ceo q̃ le bzcve eſt bon, mes pour ceo qil ne puiſt bꝛeve a. 
batere per nountenure en partie, ſaunz ceo q vous paiſſetz autre tenaunt de vous allig⸗ 
ner et ceo ne purretz fair en voſtre cas, ideo non eſt ſimile. Paſs”. dixit ut ſupꝛa, per quei 
le bꝛeve adounge ne valuſt ren. Hengh', ne unqoze ne vaut, qar un malveys bꝛeve ne 
puiſt eſtre amende, ſinoun per la Chaunceller, mes au jour du bꝛeve purch  fuiſt le 
bꝛeve malveys, et ceſſatum eſt. 

Une Nichol de B. pozta une aſſiſe de novel diſleiſine vers une W. en Baunc. Novel Dif- 
Hengh'. aſſile ne doit eſtre, gar N. meſmes avaunt ces houres pozta une bꝛeve D'entre ſeiſin. 
vers W. de me 8 tenz', et dit, qil leſla a W. taunt come il fuiſt deinz age ou 
W. bota avaunt fyne q teſtmoigna le relees et quietclaime, q N. avoit fait a W. 
de tout ſoun dꝛoit, Et pour ceo ꝗqᷓ nul hom̃e ne doit eſtre reſceu au kyn lever en ceſte 
Court, il ne ſoit de plein age, et la fyn pzove qᷓ a comune temps vous fuiftes de 
plein age, fuiſt agarde per Sire Thomas de (Uillugby, qil ne pꝛeiſt rien per ſoun bꝛeve 
Dentre, et puis meſme ceſtui N. pozta un Moztdaurc de melme ceur ten de la mozt 
E. ſoun piere, a gil fuiſt reſceu ij afſiſe de Moꝛztdaunt veot eſtre pozte del dein ſeiſt, 
ct allegea le pꝛocees avauntdit, per ount fuiſt agarde qil ne pꝛiſt rien par ſoun bzeve, 
dount deſicome trove eſt per pꝛocees avaundit qil metſmes nous leſſa les tenz et nous 
ceur jours tenauntz per my ſoun lees ſaunz eſtre ouſte, nentend' mpe q alliſe 9 
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eſtre, | il ne monſtre a la Court eſpectalte de plus tardyf ſefſine, Gold nous na- 
voins pas meſter, mes nous voloins averrer per aſſiſe q nous fumes fefſi et diſſeiſi 
per vous, Et dautre parte a quei mettroins eſpectalte cc. qar fi laſſiſe die q nous ſumes 
ſeſſi per autre voie, q per la eſpecialte, q nous mefſoins avaunt ungoze recoveroins 
noſtre ſeiſine, non obſtante la diverſite. Hengham ſi vous agardaſſetz {afſiſe ſauns ceo 
q N. monſtrat eſpecialte il enſiwereit graunt Inconvenience de let q tout euſte jeo 
recovert mon dꝛoit vers N per une graunt aſſiſe, et il apes poztaſt laſliſe de novel 
diſſeiſin, et pleduſt al aſſife ſaunz eſpecialte monſtrer coment qe il fulſt puis ſeiſi cele 
petite aſſiſe dekrait la graunt allile ij paſſa en le d2oft. Mut'. graunt durelce ſerroit 
affaire les jurours dire de voſtre d2oit ou vous ne lavietz dire meſme depuis q nous 
trovoins en le pzimere purch q per la fyne fait en la ſeiſine W. vous lut grauntaſtes 
ceux ten come ceux c. ou vous puis poztaſtes le Moꝛtdaunt, per quel bzeve rien ne 
pꝛeiſtes, pur ceo F per le pzimere bebe q vous poꝛtaſtes vous grauntaſtes eſtre meſme 
ſeiſie puis la most voſtre aunc , et | vous voudzietz fraunc recoverir, il covend2oit 
q fraunc* vous futſt acru puis la continuance de ceo pꝛoces, per quei ſi rien en eietz 
monſttez. Gold non eſt neceſſarie, gar ſi nous poztaſſotns noſtre bzeve de d2oft nous na- 
verrotns pas meſter de ceo faire la ou nous contiſſoins de noſtre ſeffine demene, dount 
nous demaundoins jugement. Hengh'. depuis q tout le pꝛoces avaundit ſi eſt tenu a 
graunte, gar le pꝛoces le teſtmoigne. Et Nichol ne monſtre nul ren coment fraung” 
lui ſoit puis acreu, demaundoins jugement, fi aſſiſe ydepne eſtre, mes nous vous 
dirroins une verite, N. vient puis et ſabatiſt puis en les tenz“, & nous lui ouſtaines 
come bon nous luiſt, « deſicome il ne monſtre rien q teſtmoigne kraunck eftre fait a 
lut puis ſoun lees demene a nous fait q conuſt dꝛoiture jugement 4c. ꝑ quei agarde kut 
ꝑ la Court, qil ne pꝛeiſt rien ꝑ ſoun bꝛebe vc. 

Nota ſi une home & fa feme ount jointment un liverefſoun en un maiſoun, vivant 
le Baroun, Þ le Baroun un releas ou quietclatme de ceo lait fait, la feme apzes la 
mozt le Baroun vendza, & demaundera la livereiſoun, e ſi ele ſoit dekozcee ou devee, 
ele poꝛtera laſliſe de recovera c. Et eff ratio pur ceo q le ne puiſt uſer le cui in vita, 
quia diwerſum eſt petere kundament' & pzoficuum , quia in uno caſu jacet le cui in vita, 
r in alio non cc. Et >> ele ne recoveraſt ꝑ aflife en le cas avauntdit, ele ſerroit barre a tour 
jours, quod eſſet inconveniens & hoc idem accidit inter Johannem de H. Renozem Eccleſie 
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Ogier de L. pozta bebe Dentre vers Rich de Hanred, & demaunda cer: Entre. 
ieinz ten cc. 4 counta q ceo kuiſt ſoun dzoit & ſoun herit' cc. & en les 
queur meſine ceſtut Rich nad entre ſünoun p Rich de Hanred, a qi Ulk 
del Iſle jaditz Baroun Yauvde cc. Mere Rogier del Jfle, qt heir it eſt, 
lui leſſa, a qt ele en ſa vie countredire ne pont. Will. ſi la ou Rogier 
del Ille demaund cc. meſme ceux teft qoze ſount en dematinde furent en la ſeiſine la- 
vauntdit W. & hozs de (a ſeiſine les donna au Rich de Hanred noſtre keffour, qi eſtat 
nous avoins en eſchange pur autres terres cc. des queur terres meime celui Tir 
apꝛes les eſchaunges fut ſeiſt, & mozuſt ſeiſi de meſme ceux ten , apzes qi mozt vous 
entraſtes ceur ten come fuiz & heir le dit Milk, 4 eſtes hup ceo jour leiſt, juge- 
ment fi actioun puiſſetz avoir. Herle queles eſchaunges q furent faites vous neftes 
pas celui, a qi les elchaunges ſe firent einz tout eſtraunge p voſkre coniſs* demene , 
> ne monſtrez nule eſpeciaite, jugement cc. Will, | nous kuiſſoins empledie dune au- 
tre, vous nous lerrietz lie a {a gart, jugement cc. Ber'. vous dites voſtre talent, 
gar la nature des eſchaunges ne lie kozſqz entre melme les perſones, & entre lour 
heirs du (aunc, & vous eſtcs eſtraunge p voſtre dit demene, p quei cc. Et dautre 
parte tout kuiſt icy & vous lui puiſſetz vouch come aſſigne, ne covendzoit il mpe q 
vous euſſetz monſtre eſpccialte q teſtmoign' iaſſignement q. d. fic. Tond'. Sire foun 
purch demene ſuppoſe q nous lumes afſigne Rich, doungz quen meſter en avoins a 
monſtrer elpectalte a quet il ne puiſt eſtre partie, #c. Et dautre parte ſi le chief Seig⸗ 
neur fuift entre meſine ceux ten p la fozfeture Rich de Þanred ſoun tenaunt,  Ro- 
gicr del Ille euſte pozte bzeve au tiel come il fait oze il ſerroit reſceu daverrer les 
eſchaunges cc. & ſic ex parte iſta, Eſtre ceo nous ne poins vouch noſtre keffour, gar 
il fozfiſt & ne puiſt nule bꝛeve vers lui 4c, jugement depuis < vous eſtes ſeiſi des teñ 
q donetz furent en eſchanges p voſtre piere, qi heir vous eſtes fi vous puilſetz ren 
demaunder. Paſs, noſtre acioun eſt acrue p le d2oit d fuiſt en la perlone Maude, 
le quel dꝛoit a nous eſt defcendu come at fuiz & heir, p quey nous demaundoins 
jugement,  celut geſt eſtraunge q nule eſpecialte ne monſtre per les eſchaunges faites 
P celui, p qi nul eſtat ne clamoins nous puiſſetz dacioun barrer, & ſic ad judicium. 
Hunt ap2es miſt avaunt kalt, q teſtm' laſſignement, & ne pont eftre reſceu. p Ber”. 
ſi le partie ne voilleit graunt', & dit q tont euſt il releſſe & quietclaſme nient plus ne 
ſerroit reſceu. 

Richard de Loundre & Johanne fa feme pozterent un byeve de Dowere vers Johan Dower⸗ 
de T. Gardefn des terres & del heir Robert de Bzune , & demaunderent la 11j. partie 
dun mees 4c. & counter' gc. q cco kuiſt le Dowere aſſigne a meſme cele Johanne, des 
queur Ulk le Bzune fuiz & heir Robert de Bzꝛune, jaditz Baroun melme cele Jo⸗ 
hanne, p laſſent & volunte meſme ceſtt K. ſoun piere la douwa al hus de monſtrer, #c, 
c dount ele ren wad gc. TUtiy demaunda of du bꝛeve & fuiſt le bzeve. Pr'. Johan- 
ni de Tynton cuſtodi terre x here Roberti de Bzune cc. Will. jugement du b2eve, 
gar le bzeve ſuppoſe Sardein del heir Robert de Bzune, 4 vous dioins & Robert de 
Bzune avoit un fuiz Tir p noun & moillere, & ſoun heir, piere lenkaunt qi cf oze 
en garde, jugement cc. Tond'. Robert ſurveſquet Milk ſoun kulz iſlint q lenkaunt eſt 
heir Robert Bzune, & vous dioins & Robert de Bzune avoft un kutz TU ec. 
juge ment c&c. Et dautre parte, {| Jon de Tynton fuiſt a demaunder la garde des 
terres & dil heir 4c. ſoun bꝛeve dirroit cuſtod terre x hered Roberti de Bzune, £ftre 
ceo fi nous deiſloins q Jon de Tynton fuiſt Gardein del heir Nlilk de Bzune, ceo 
-ſerroit a ſuppoſe q Wk avoit eſtat, & ceo ſerroit une faur xc. Malm*. vous purrtet3 
avoir bꝛeve acozvant a voſtre cas & a voſtre acioun & dire iſſint. Pr. J. de T. cuſtod 
terre & her(d Milk fill Roberti de Bzune, qar coment d vous dites 9 R. ſourvih 
quit W. ungoze fuiſt W. pꝛopꝛement foun heir, gar nul dzoft de Robert ne _ — 
cendze 


— — 
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ſcendre a ceſtui c&c. ſinoun p Nuk ſoun piere geſt plus digne du launc', zrmement xc. 
Wilk. di le fuz TOP kuiſt a demaunder de la leiline Robert loun Ael euſt entretelle. 
Will. ren ne lui vaudza pour ceo q ſoun eſtat eſt dependaunt de Alk loun picre, 
jugement ac. Tond'. noſtre bz: ve ne ſuppoſe mie qil eff Sardein del fuiz & heir No⸗ 
bert einz del heir Robert Bzune, jugement cc. Ber”. il diſt q R. ſourveſquit W. town 
kutz iſſint q le d2oit q fuift en la perſone K. eſt deſcendu tinm:olate a ceſful tc. p quer, 
le bꝛeve eſt aſſetz bon. Malw', nous demaundoins la vewe ck. Fr. La vewe ne de⸗ 
vietz avoir, q vous ne devietz eftre meſconiſant queux tenz' vous tenetz en noun de 
garde Þ le nounage Leir R. #c. Malm. nous ne ſumes mye icy en comune bzeve, 
ou la keme demaunde Dowere des tenz' aͤ kur a ſoun baroun einz lumes en cas ou 
vous bietz recoverir Dowere dautre frauna” , ne nous fumes celui de qi aſſent vous 
demaundetz einz une Gardein de feet iſſint q nous ne poins eſtre alcerte de voſtre ve. 
maunde ſinoun Þ vewe , jugement cc. Ber*. pl p ſount q itj. bꝛeves de Dowere ſcil. 
une unde nich habet comune b2 ve dafſignement de Dowere , ou le baroun douwe ſa 
feme de ſoun fraunc” , & ceffui bzeve de allenſu pris, mes en comune bzeve vous na- 
verc3 {a vewe, nen bzeve de Dowere alligne ne ceſtut bzeve ne varie del comune 
breve einz ſovent tout en un, gar en le comune bꝛeve il dit rationabilem dotem ſu⸗ 
am, ceſtui bzeve dit tertiam partem, les queur paroules ſovient tout en un, qar re- 
vable Dowere neſt autre q la tierce partie, p quei il ſemble q vous ne devietz la 
vewe avoir. Et dautre parte Robert graunta q Ui? loun fuiz douwaſt fa feme de 
la 1j. partie de ceo qeſt compꝛiſs' en le bꝛeve 4c. iſſint q la volunte R. ne ſeſtent pas 
taunt avaunt come | Tuik meſme fuiſt ſeiſt des ten, & vous ne devietz mie melco⸗ 
nuſtre, < vous tenetz meſm: les teñ, ꝑ quei 4c. Mk ſi nous vouſifſetz alieg noun 
tenure puiſt eftre nous ſerroins bien reſceu, la quele exon (i giſt mentz àpꝛes la vewe 
| avaunt jugement #c. Scor”. ad idem, nous fumes Garden de ket, & fi nous vou- 
chaſſoins, nous ne ſaveroins de quei vouch agart en certain ſi p la vewe noun juge⸗ 
ment. Ber', de quei voucherez vous, qar ele bie de recoverir frauna>” # vous doun- 
( a vouch, p la ou vous navietqz Chatelk ou vous avietz voſtre recoverir p autre 
vote, p quet cc. Scot*. nous ne vouch fo2s de noſtre eſtat. Et dautre parte celui q 
ſerroit vouch, eſt Sardein de d2oit. q purreit plus haute reſpouns doner q nous & 
de mellour conditioun ſerroit, p quei graunt dureſſe ſerroit, ſi a ceo ne fuiſſoins re- 
fceu- Tond”. vous ne poietz q navietz autre eſtat & Chatel noun tenure allegg ne 
vouch ac. Et dautre parte en un bzeve de Dower unde nihil habet, la vewe neſt 
mpe grauntable, jugement &c. Malm', en un unde nihil habet homme puiſt avoir la vewe 
en cas gc. mes la plus fozc' k, q vous avietz de nous ouſter de la vewe eſt, q nous 
ne devoins meſconuſtre cc. iſſint p voſtre dit la vew neſt mie neceſſarie metiqz cic ſoit 
neceſſarie, jeo le vous pzoefs, q poſoins oꝛe, > Robert de Bzune, de qt allent vous 
po2tetz ceſtui bꝛeve euſt puis laſſent purch ten aurint come il eff poſſible, les queur 
ten poent eſtre en la garde meſme ceſtui Johan, p le nounage leir Robert, iMint q 
Johan ne ſeet de quei ne des queur ten vous demaundetz la itj. partie, ꝑ quei il me 
lemble q la vewe eſt neceſſarte. Et dautre parte nous ne fumes pas en cas du Statut 
iſſint q vous nous puifletz p Statut ouſt*, jugement 4c. Et au drein la vewe kuiſt 
grauntee de la partie, & avoit jour as utaves de la Trinite , au quel jour Jon & les 
autres nomeez cc. furent eſſon, avoient jour outre as utaves de Seint Mich, au quel 
jour Richard & Jone counterent vers Jon de Tynton & les autres, ſcil. Jon le fuiz 
Robert, & JſabeiP (a feme, vers queur il demaundent la tij. partie dune mees, & 
dune Dimid acres de terre c&c. Malm'. deffendi & Demaunda quei il avoit dil aſſent, 
Weſt'. Sire nous vous dioins qele kuiſt douwe cc. devaunt Eſtevene de Dunkel, Jo- 
han de T. Johan de Szelk, Nich de B. & Thom' de T. pꝛeſt apꝛover ca teſtmoigner 
laſſent. Malm', ceſt une acioun foundue four lei eſpeciak, il covendzoit monſtrer le fait 
eſpecial celui de qt aſſent vous demaundetz, & deſicome vous navietz kozſq; teſtmoig⸗ 
naunce, q neſt kozſqz une voie, demaund jugement ſi nous devoins t, cc. Scot'. ſi 
nous kuiſſoins chacez a t a tiele teſmoignaunce , | purreit la plus eſtraunge keme du 
mounde recover Dowere cc. & hoc non ſufficiebat eis pzeceptum fuit quod reſponde- 
rent ultra c. Malm'. Jon de Pecheres & Emme la feme vous dient qil nount rien en 
la dimiH acre de terre, dount il demaundent la tierce partie, ſi noun du lees Robert 
de Bzune, q de ceo enffeffa Johan «c. en fraunc martage ove Jſabell” ſa fille, et de. 
ceo vouch agarr' le fuiz & leir ilk de Bzune, qi cozps & terres lount en la garde 
Jon de Cynton cc. ſaunz nule mention faire en ſoun vouch del mees, Et ceo fuift la 


cauſe pur ceo qil ny avoit nul mees en la Chartre compꝛis, & bouta avant la Chartre L 
quo 
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quod dictum donum teſtatur. Et Johan le fuiz Robert dit gil kuiſt ſoultenatnt de fa de- 
maunde comentq la feme kuiſt jointe el bzeve, et de ceo voucha direc” ut ſupza, mes de 
ceo t ricns ne kuiſt enroulle, tauntqz le Cape kuiſt retourne per la defaute la feme. Et 
en droit del mees, et de ceo q; kuiſt en la mayn Jon de Tynton i deſotent il qele ne 
duiſt Dowere avoir pur ceo q; le meſmes apzes la mozt CUilk ſoun Baroun reſceut la 
moigtee de JNauſmelyn ove les appozt' a tenir en noun de Dowere, en alloweaunce 
de tout ſoun Dowere, q; a luy afficrt de les avauntvit ten, des queur ele demaunde 
oze ſoun Dowere, et de ceo fe tient pate pꝛeſt daverrer. Herle qele ne tient rien en N. 
en allowance de ceo qele demaunde o2e pꝛeſt et deſoient 4c. Hart', Scot', et Ma m'. q Jon 
de Tynton ne puiſt mye vouch , comentq; ne kuiſt fozs Gardein du fait, et diſotent au tiele 
reſoun come. Ber'. avoit dit avaunt en meſme le plee. 

Une Lewelyn pozta ſoun ceſſavit vers une feme et (es ij kuli, q; vindzent et fut deinz Ceſſavit. 
age, & diſoient qils ne pozreint eſtre partie a ceſtui b2eve de d2oit, & pꝛierent lour age. 
Lewelyn ceſt lour cefler demene, & mentendoins mpe del haure q ceſte actioun nous ſoit 
acru de lour tozt demene gil doynent lour age avoir. Et dautre parte auxint bien 
doinent les (ervic eſtre kaites en loun nounage, come en ſoun plein age, & nomement 
ou il demoeret ſeiſi des terres jugement. Eſtre cco Lewelyn eft une pouer home & 
nad dount vyvre ſi des ſerviß noun, p quei dureſte ſerroit ſils euſſent lour age en ceo 
cas. Hevgh*, regardetz voſtre temps & ſil maynoverent deſtrenietz & fuiſt agarve gil 
euſſent lour age. DE ; : 

Nota gen real action, nent mixt, ſi avera home ſoun age, tout ſoit lactioun acru de Nota. 
foun fait demene, cc. | 

Rogier le fuiz WilP de Creſſi pozta foun bzeve de Fourmedoun en le reverti Formedon.) 
vers Thomas de Seint ley, q; counta de la ſeiſine Sibille (a mere, q; de ceo en 
fuiſt ſeiſi æc. Pnaunt les eſpleez 4c. q; hoꝛs de (a ſeiſine Bona cc. aun Rich, et a les heirs 
de loun cozps, c. Et ſi R. deviaſt ſaunz heir cc. le quel R. devia ſaunz heir de ſoun 
coꝛps, iſſint q le dꝛoit de la reverſioun de ceux ten reverti a Sibille gc. de cc. a Bog qoze 
demaunde come au fuiz et heir. Tond', la ou Rog demaunde cc. et counte de la ſeiſine 
Sibille, q3 donna #c. et pur ceo q; celui a qi le doun ſe fit devia ſaunz heir cc. et de Sibille 
a lui come au kuiʒ cc. ſire nous vous dioins q; Sibille de qi ſeiſine il pꝛent ſoun title, nous 
releſſa et quietclaime jugement ſi encountre le fait ſoun aunc actioun puiſt il avoir. Herle 
nous dioins q; Rich, a qi les tenz' fut doner en fee taille «c, p gt moꝛt nous demaundoins, 
ſourveſquit Sibille noſtre mere, qi fait il boutent avaunt en Court jugement cc. Scrope 
la Replicatioun q; vous donetz a lour t puiſt avoir double entendement, une eſt, q; Rich, 

Pp qi moꝛt vous demaundetz futſt ſeiſt en temps de la conkectioun de ceo fait, iſſintq; celui 
a qi le fait fuiſt fait kuiſt hozs de ſa ſeiſine, et pertaunt entendoins q; la quietclaime eff 
nule, un autre eff d Thom' q boute ceſt fait avaunt kuiſt ſeiſi et en ſa ſeiſine la quiet- 
claime fait, iſlint & adounq; Rich navoit ren, et p my ceo fait ad contenu ſoun eſtat 
tanqe a oze, ꝑ quei covientz q vous dietz q Rich en cel temps qͥ le fair fuift fait fuiſt ſeiſt 
de les tenz', q vous oze demaundetz, ſoloine la fourme & cel eſtat, & cele ſeiſine ad con- 
tenue launz interruptioun tanqil mozuſt, ſaunz ceo j Thom' navoit rien cc. Herle 
nous le voloins. Tond' q Sibille nous releſſa et quietclaim, et obitg lui et ſes heirs a la 
garr* en noſtre ſeiſine ſaunz ceo Rich nont riens a tel temps ne puis pꝛeſt c.Et alu e contra. 

Richard Uſſell pozta ſoun bzeve de Dette vers Jon de Mewegate, et demaunda C. Doe: 
et: boutea avaunt elcript, q voilleit, q Jon de Newegate lui avoit graunte et eſtre te- 
nuz en les C's. avauntditz, pur treſpaſs q meſme celui Jon lui avoir fait, Weſt. 
tele eſcript ne nous doit mire, gar nous eſteimes al heure cc. en la pziſone le Roy 
en tiele lieu cc. et a la ſute meſme celut Rich, jugement. Hunt fi nous vous coun- 
teroins la verite q la ou meſme ceſtui Jon p la fauſe conſpiracie et ſoun faure pꝛocure⸗ 
ment avoit fait, endit' melme ceſtut Rich, iſſint j Rich de ceſte faurine & conſpirauncie 
ſiwit en fourme de lei vers meſme ceſtut Jon devaunt teur Juſtic cc. taunq; a ſa ſiwite 
fuiſt attache, et en amendement du treſpaſs qil lui avoit fait, ſi graunta i de (a bone 
volunte efire tenuz a K. en ceſte Dette, & demaund jugement dil youre, q la cauſe 
de ceſte Dette ſourde du tozt qil nous fit ſil puiſſe dire qil fuiſt en pꝛiſone. Launfr', 

e nous jugement depuis qil ad graunte meſme q nous ſumes en pꝛiſone a la ſiwite de⸗ 
mene, ſi kait fait cn cel temps nous dopne gtever. Ber”. vous durretz, voll- tz vous ou noun, 
q vous faites ceo fait p fozce denpaiſonement q Uic vous fit, 4 nient p autre encheſon 
au vous graunterez oze q la partie addit. Launfr', ne voilleit autre chole vire,p quei 
Dire H. agarda q Rich recover' ſa Dette æc. 
Une feme poꝛtà bꝛeve de Dowere, et demaunda un * come ſoun Dowere aſlignee bc, Dower: 
ET18 
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Ceſſavit. 


Formedon. 


Herle pur le tenannt dit, qil ne tient foꝛq; les deux parties dun manotr, ifſint qun R. tient 
le jour du bꝛebe purch la iz partie, et dit en dꝛoit des deur parties qelene duiffacioun avoir, 
geĩe ne fuift unges a loun baroun en loyal matrimonte acouplee c. et ceo tendiſt ii daverrer 
ou il deveroit. Launfr*. voſtre t᷑ eſt repugnant a ceo q nous eſt avps, qar ſi trove ſoit q 
vous eftes pleynement tenaunt de noſtce demaunde, nous recoveroins la parcel de la quele 
vous avietz noun tenure allegge, come cele qeſtdoweable , et ſi ceſte Court ſoit aſſerte de 
la Court Chꝛiſtiene q nous fuifſotns ungz ſa feme en loyal matrimonte acouple, adounq; 
kerroins barre come cele q neſt mie doweable, et iſſint ſerroins doweable, et nient dowea- 
ble geſt fnconventent. Herle appertent qil avoit malement reſceu en taunt qil donna tenaunt 
gaunt il avoit allegge nontennre, Et dounq; dit qil ne poiet fozs de ceo q fuiſt en fa te. 
naunce t, et en dꝛoit de ceo, dit come avaunt cc. et tendiſt laverement ou il deverroit, ec. 

Une home potta le ceſſavit p biennium, et demaunda certeinz ten et counta q la ou il tient 

de lui ꝑ homage feute et eſcuage qc. et ꝑ les ſerviẽ devs. p an, #c. les queur a lui ec. q̊ en 
keſaunt les (ervic avauntvitz ꝑ deux aunz a ed ceſſe. Hedon nous demaundoins la veme, et 
il la avoir ne pont, q ceo fuiſt ſoun ceſſer demene, et pꝛia eide de ſes ꝑceiners, avoit ne pont, 
et dit qil ne puiſt actioun avoir, qil avott releſſe et quietclaime ec. et demaundoins jugement 
fiencountre ſoun katt demene gc. et bouta auaunt un fait q voilleit releaſe et quietclaime 
de vs. de rent. qͥ tuiſt fait a un tiel ſoun aunc ec. qt heir il eſt, enſemblement ove ſes ꝑceiners, 
des queux il aboit avaunt eide pꝛie, et dit, q̊ eide de eux fuift neceſlarie, pur ceo ĩ ile fait fuitt 
dedit il ne puiſt eſtre ſoulpartie ſaunz les ꝑceniers qc. Ber. Qaunt ceo vendꝛa dounq; poi⸗ 
etz alle cella, qar unqoꝛe navietz pas meſtier gil veignent en eide. Launfr. unqoze demoe 
ert il noſtre tenaunt, qar nous avotns counte gil tient de nous ꝑ homage feute et eſcuage, ec. 
et demaund jugement et au dꝛein il kuiſt chace t au faſt, et il ne ofa pas dedir' le fait, ne il 
kuiſt oſee a graunter le mene, demoꝛra en jugement ſour ceo < le fait ne fit mentioun ves 
ſerviT, fozſqs de la rent de vg. ſi ſiſt il lattourne abſenter, per quei il fuiff demaunde, et ne 
vient pas, ꝑ quei xc. et lautre adieu ſaunt jour. Et multi ſunt in diverſis opinionibus in hoc 
caſu, utrum petens per illud factum eflet expulſus vel non, et dit quidam, quod iſtud bzeve 
= — nic ubi tenens tenet ec. per ſervic annuar, quod ſervic ipſe per kaaum remiſit, et 
alme ec. | 

Une home pozta ſoun brebe de Fourmedon en le reverti.et demaundacertetns teil, et coutn« 
ta de la ſeifine ſoun aunẽ, i de ceo enfuiſt ſeiũ en temps ie Roy Rich ec. Will. pl ad counte 
del temps le Roy Rich, le quel temps eſt limite en bzeve de de jugement (i a tiele counte a 
ceſtui bzeve doyne eſtre reſceu. Paſ s. ceſt une bꝛebe en le reverti, en quel bꝛeve il ny ad nul 
temps limite jugement 4c. Ber. ceſt une bꝛebe de poſſeſſioun q ne puiſt avotr plus lointeigne 
regard qun bzeve Dael ou Boztdaund, per quei avis ett a la partie q au tiel counte geſt fi 
lointaigne temps ne doinent © et ſour ceo demout᷑ en jugement, et a darein le demaundant 
p2fa counge adeparter de ſoun bꝛeve, et habuit. : 

Un Priour pozta ſoun bꝛebe de Dette vers un Jon perſone dil Eſgliſe cc. et demaunda xl. 
Ec. et counta per la ou il avoit leſſe la garde de tant de terre ec. et de la feſte ve Seint Mich 
tanq; a meſme la feſte pꝛochein enſiwaunt, enſemblement ove le mariage un tiel ec. et bouta 
avaunt un fait & tefin' foun dit. Will. la ou ii demaunde ceſte dette per reſoun gil nous 
leſſa ct. nous vous dioins q nous naverotns rien de ſoun lees #c. Malm. a ceo ne devieiz 
avenir, gar nous adoins voſtre fait q teſtm q nous lui grauntotnes ſoloine ceo q nous a- 
voins Countee, et nentendoins mye dil hour q nous ſerroins per noſtre fait barre a demaun- 
der ceo q; nous lui avoins graunte fil puiſſe ai averement avenir, per la ou ſoun fait demene 
teſmꝰ le leſe a lui eſtre tet, et nomement la ou il eſt hui ceo jour ſeiſi de la terre, et aurint del 
enfaunt. Tond*. nos conteroins la verite q; un R. tient ceſte terre, de la fefte æc. tauntq; gc. 
qi terme nous purch de melme celui Robert, et puis perlames ſibeal au Pꝛiour, qʒ nous 
graunta meſme la terre de la feſte de Seint Mich cc. ſoloine ceo qil ad counte apꝛes q; le 
terme R. fuiſt accomplf, et vous dioins qͥ̊ einz ceo gz le terme R. fuiſt accompli ſi ſumes nous 
ouſte per le pzocurement le Pꝛiour, iſſint q; nous navoins nul pꝛofiſt de ſon lees pꝛeſt ec. 
Malni. vous dites qͥ vous purti le terme R. dounq; ne vous poins nous la cozpozele poſleſſt- 
oun delwerer de la terre, mais tantſoulement faire un graunt et un alargiſſement de voſtre 
terme le quel graunt eſt teſtmꝰ per voſtre fait demene, jugement ii a dire q; vous navietz riens 
de noſtre lees devietz eftre reſceu. depuis qʒ nous avoins fait gauntqz a nous eft. Will. ad i. 


dem ſil fuilft engette per autres, ſacfoun eſt ſauve vers ceux q; lui engette, et demaund juge- 


ment, {i dautri fait fe puiſſe vers nous ercuſer, depuis qil ne fuiſt defaut en noſtre perſane 
affern''. Ber. qaunt [a perſone duiſt aderꝰ eſtat per le graunte le Pꝛiour 4c. p navott rienz 
ſerroit dounq; reſoun qtl duiſt eſtre en la Dette comdampne et lour chacea outre. Tond'. q; 
nous navoins rien de ſon lees ne de ſon grant pꝛeſt cc. Et alii e contra. 8 
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Un home pozt ſon bꝛeve Opntruſioun en le per, & demaunda certein ten c Rauſt'. Entruſion. 
nient per abatement cc. ein; entra apzes la mozt cc. come coheir, enſemblement ove 
Pargerie ſa pceinere, et per lour comune allent firent la purpertie entre cur et Dar: 
gerie come perceinere la reſceut pꝛeſt c. Hedon come heir ne puiſt ele entrer, gar 
nous vous dioins qele fuiſt baſtard, hoc non ſuffictebat , mais kuiſt chace outre , et dit 
gele entra per abatement, (aunz ceo q Yargerte unge come perceniere la reſceut pꝛeſt 4c. 
Ber. 0e avietz aſſetz dit et plus q meſter en ſerroit. Et ex hoc nota, q fi cle entra come 
fi ove (a ꝑceinere et fuiſt reſceu come ꝑceinere tout fuiſt ele baſtard tiel entre neſt mie abate- 
ment c. per qi cc. ut patet hic æc. | | 

Un Robert ſe pleint q Hilbert de Semaweryn atozt pꝛiſt un ſa Uaſche, et furent lun Replcg: 
et lautre en Court per Attourne. Ruſton avowa la pꝛiſe ſour Robert et Mabilk ſa feme, 
come de [our comune dꝛait et pur le homage Rovert arr' ac. Launfr'. pur Robert 
dit, qil navoit rien en ceur ten ſinoun ove un Milk, ſaunz qt il ne puiſt ceſte choſe 
mener en jugement et pꝛia eide cc. et kulſt ouſte del aide, pur ceo q lavower ſichait 
tantſoulement ſour homage arr' a qi celui de qi il pzia aide ne pulſt eſtre partie tout 
kuiſt il en Court, pur ceo qil navoit ſinoun terme de vie. Launfr'. a cel avowere ne 
doit pl eſtre reſceu, q R. vous dit qil lui tendiſt ſovent loun homage iſlintqs ceo neſt 
mie (a def*, (i fon homage Cott arr' ſcil. en pꝛeſence A. B. cc. jugement cc. Ruſton 
Ceo neſt mie aſſetz, ſaunz ceo qit fuiſt pꝛeſt oze affaire homage, jugement. Ber”, il 
ſe acuſe en deur maneres, gar Robert vous dit q ceo-neſt mye la dekaute de ceo q 
Gilbert neſt mepntz jour paſſe ſeiſi de ſon ſom', & qaunt a oze Robert eff aurint p2eſt 
affaire come lautre a reſceiwere. Ruſton qil nous tendi ungs ſoun homage pzeſt æc. 
Launfr', le revers et le quel de ctr deur de Robert et de Hilbert euſt eſte en Court 
en 20p2e perſone euſt en avauntage gar ſi G. p kuiſt, ſaunz ceo q R. ne kuiſt pꝛeſt ac⸗ 
faire homage, G. euſt en retouꝛn' & fi R. y fuiſt et G. nyent, R. euſt en ſa Uaſche quite ove 
ſes damages. 

Un Robert poꝛt #c. vers un CUilk de C. et countea ij lavauntdit C. atozt ne lui rend Detinue. 
un efcript, q voilleit, q Milk graunta a melme ceſtyi R. un annuete de rrs, a tout 
la vie melme ceſtt R. et oblig certeinz tenz“ cc. quel houre q lannuete kuiſt arr' «c. 
iſſint qun Margerie mere K. tant come il kuiſt deinz age bail meſme lelcript al dit ec, 
au rendze a meſme ceſtui R. quel hour qil voudza et plerra demaunder, per quei lo⸗ 
vent eſt venus a melme ceffut cc. et lui ad pzte &c. Launfe*, deffend cc. et demaunda 
ceo qil avoit du bailk. Herle ſiwite cc. Launfr*. il demaunde un elſcript dautr' bailk, 
jugement, ſi ſaunz eſpecialte doyne eſtre reſceu. Herle vous deiſſetz bien, ſi nous 
melmes vous euſſoins batlle c. mais oze vous dioins q noſtre mere vous bailla cc. a 
rendze a vous, per quei c&c. Et dautre parte graunt dureſce ſerroſt, ſi nous kulſſoins 
barre del annuite per la negligence noſtre mere de ceo gele ne vout leſpectalte de⸗ 
maunder, la quele neſt mie en noſtre petſone puniſſable de doit, jugement gc. et 
pluſeurs diſoient tout kuiſt euſi q W. ne kuiſt nient celui q graunta eſtre tenu en lan⸗ 
nuite qil ne reſpondzeit nient dautr' bail? ſaunz eſpectalte 4c. et per moult plus fozt 
ou il eſt meſme celui q duiſt avoir graunte & chargie les ten a la deſtr', la quele 
charge eſt encountre comune droit, ſaunz ceo à home ne euſt eſpecialte æc. Lavofr-. 
CULV neſt mie ceſtui ij duiſt avoir graunte lannuite a K. per quei fil kuiſt chace a t 
per la ou R. wad ſinoun veut et per la ou leſpecialte qil bie recovir eſt en chargeaunc 
fon kraunad', ſi ſerroit le kraunct' W. chargie de choſe q ſotne en kraunct, per veut q 
neſt mye los ffrable de ley, jugement et au dꝛeyn. Herle p2ia coungie a departir de ſoun 
bꝛeve, et habuit c&c. et ideo caveat de cetero, quod non tradat kacum hu jus ad cuſtod 
ſine facto quad traditionem teſtatur, teſte iſto placito 4c. : 

Un tenaunt A terme de vie futſt empledie et fiſt def, per quei les teii fut a perdꝛe vient un Nota. 
keme, et dit, q la reverſioun de meſme ceux teñ kuiſt append a lui, et pia eſtre reſceu ec, 
et fuiſt reſceu, et tendiſt al demaundant la demaunde. Herle qi dora au Roy les deners, 
ec. Hedon allegg la povertee la feme æc. | 

Jon le Chapeleyn &c. et Johan de M. conuſſent les ten en le b2eve contenuz , eſtre Fys- 
le dꝛoit TULLY Potyn, come ceo q TUiIlP R. & C. ount de lour doun, & pur cele re- 
coniſs' W. R. & C. graunter' meime les ten a W. et a Jone & as heirs Jone, & ced 
lour rendent en celle Court, a tenir des chief Seignurages du kee pur les ſervic q̃ as ten 
apyend a tour jours. Ber'. quel eſtat ount R. æ C. Paſs'. terme de vie. Ber'. donq; piert 
q qaunt il ont q; terme de lour deux vies q un ne puiſt mie les teñ en kee graunter . Tor@. 
ſi potent moult bien enſemblement ove Tilt Potyn, a qi le dꝛoit eff cont. Ber“. Teo vet 
bien, q la chole re puiſt autrement eſtre, et tuiſt reiceu qc. 
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Une Dame ſe pleint qun TUiY atozt pꝛiſt ſes avers, ſcil. fon Chival. Paſs”, avowa &c. & 
dit & CUP trova le Chivak creaut un Charette p un les bleez & en mangeant & en Deffo: 
launt ſes bleez, & iſlint le pziſt il en damage keſaunt, come bien lut luiſt.“ Herle 
nous vous dioins q le Dame ad ſon manoir en melme la ville, ou la pile æc. 
iſſint le lieu ou la pꝛiſe fuiſt fait ſi eſt chymyn là Dame a carrier ſes bleez æ ſon fepn, & 
dount el ad eſte ſeiſi tout ſount temps a carrier cc. & (on piere avaunt lui æ ſon Ael æ fon Be- 
ſatel jugement, æc. Paſſ*. nous dioins qͥ le ſoyl eſt le noſtre & ceo ne ount, il nient dedit & 
dil houre qil ne poent alles p2elcriptioun du temps, ne monſtrer eſpecialte p ount qil pu- 
iſſent ceſte chymyn uſier , jugement lt ceſte poſſeſſioun qil alleg lour puiſle eſtat don' de: 
puis qͥ nous ne poins nous melme p autre vote deſcharg. Ber*. doung poietz dire q ceo 
neſt mye chymyn de dꝛolt. Paſſ'. & nous le voilloins. Herle q ceſt le chympn la Dame de 
D2oit pꝛeſt cc. Paſs', le revers' Ec. 

Un Roger po2r* (on bzeve de Fourmedon en le remaindꝛe vers une G. & demaunda cc. 
teñ, & counta qun Symound de ceo en kuiſt ſeiſt, & don ec. a un Jon ales heirs de ſon 
cozps engendzez, & ſi Jon deutaſt ſaunz heir de ſoncozps cc. <q meſme les ten. remaindzent 
a un Robert & a ſes heirs cc. 4 les queur apꝛes la mozt Jon, al avauntdit Rog frere & 
heir Robert deinent remaindze p kourme cc. Paſſ'. deffend, & demaunda ceo qtl avoir 
de la fourme. Herle miſt avaunt un fait, q voilleit q Symound donna meſme les teft 
a Jon ſon fuiz & a les heires de ſon cozps engend2ez , & ſi il deviaſt faurz heir de ſon 
corps, q melſme les teñ duifſent revertir au Symound & a Mahaude la feme a tezme de 
four deux vies, & < apꝛes lour decees remaindet au Robert & a ſes heirs a tour jours. 
Paſs'. Reg qoze Demaunde neſt mye celui a qi la fourme pꝛimerement ſe tatlir en le remaindt, 
einz un Robert frere Rog, qi heir Rog fe fiſt, & deſicome le bzeve ne veot mye, q 
Robert eſt mozt, jugement du bꝛeve, gar la ou le bꝛeve dit, & les queux apzes la mozt Jon 
c a Roß frere & heir Robert remaindt doinent , la duiſt le bꝛeve dire a les queur, apzes 
la mozt Jon & Robert a Rogiere krere ac. Et dautre part la ou le heir demaunde il 
covient, & ſon bꝛeve die q toux iceux q ſount partie avaunt lui a la taille ſoient moztes , 
jugement, cc. Herle en cas il covient, c en cas nient, q la ou lautre ne atteint eſtat tl ne 
co vient mye q le bꝛeve le die poſuit erxemplum tc. & ſic ex parte iſta Robert noftre aunẽ 
nattendiſt ung eſtat, ꝑ quei cc. Et dautre parte aſſetz eſt Robert ſuppoſe mozt p noſtre 
breve deputs < le bzeve fait Roger ſon heir. Ber'. Dit q le bꝛeve en ceſt point fuiſt aſletz bon. 
Fr. ad variationem ceſt un bꝛeve en le remaind2e q doit a la taylle accozdef mes leſpectal- 
te ſi veot un reverſioun, & le bꝛeve ne veot nule, jugement de la variaunce. Tond'. ad 
diem le bꝛeve veot pur ceo q Jon devia ſaunz heir de ſep, q les teñ remainderent a Robert 
& a ſes heirs, hoc immediate cc. Et le ſpecialte veot immediate, jugement gc. Will', po- 
ſoins q̊ ten ſoient donez a un hom̃e & a les hiers de ſon coꝛps engend2es, iſſint qᷓ la fourme, 
taillaſt as pluſeurs en le remayndze p queiq; le dꝛeyn < tuiſt iſſint taylle euſt pozte ſon bꝛeve 
en le remoyndze, il ne kra mentioun de nully ſinoun de celui qͥ pꝛimes fuiſt partie a la taille 
E entreleſſa tour les autres aurint de ceſte parte. Herle il chalenge noſtre bzeve pur 
ceo qil ne fait mentioun & de reverſioun , mes la reverſioun le remaindze ne potent 
eſtre enſemble en un bꝛeve, qͥ le ne puiſt nient trover un tiel bzeve en la Chaunc, p quet 
ec. Et dautre parte ſi nous fuiſſofns ouſte de ceſtui bzeve,nous ſerroins barre a tour jours, 
q (crroit dureſle, ou nous ne poins autre trover &c. jugement &c. Ber. ſi la fourme 
loit taille encountre lei, entendetz vous deſtre aide per bzeve geſt donne de let, q. d. non. 
Herle Sire pl ny ad autre debate ſinoun un eſtat, 4 Symound reſerva a lui, & a Maude 
ſa feme a terme de lour vies, ſi Johan deviaſt ſaunz heirs de ſon coꝛps cc. c q apꝛes lour 
decees, q meſme les teñ a nous remaindf, &4 del houre & Symound & Maude ſount moztz 
ſi me ſemble q nous devoins ꝑ ceſte bꝛeve de ley eſtre aide, Et fic ad judicium ſi del houre 
q rien y fuiſt reſerve ſi ren puiſt eſtre demaunde ꝑ mie la kourme. Et Ber'. dit pꝛivement, qͥ 
pot acreſt a Maude la eme, ſcil.ꝑ my tiel retourñ æc. 

Nota ij rendꝛe ne ercuſera mye le tenaunt de damages, mes il covient p Ber. qil fuiſt pꝛeſt 
a rendꝛe aviz ceo qͥ nule plee fuiſt come c. 

Nota quen le dꝛe n pꝛeſent eſt bon reſpouns cc. en un Quare Jmpedit, & e contra ſicut 
patebit inter Dug de Creſcy cx Pꝛioꝛem de Spaldyng inter quos iſta duo bꝛevia ſimul & ſe⸗ 
mel pendebant, & reſporſto untus ſufficiebat altert. 

Nota ij Rogier de Dounkrauile pozt' ſon bꝛeve de garde vers Eſteneue de Patt', & de- 
maunda te coꝛps del heir Jon de Cheperſton, Eſtevene dit < navoit rien, ne rien ne claim 
en le co2ps, ſinoun de graunt dun Piers, æ lui vouch p aide de la Court agarf æc. Hunt 
vouch ꝑ aide de la Court ne poetz qͥ vous fuiſtes le pꝛimere qͥ happa lenfaunt apꝛes la mozt 


le tenaunt, iſſint q P. geſt vouch navoit rien el coꝛps ne unges de ceo ſeiſit' ne fuiſt — 
a noſtre 
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a noſtre bꝛeve purch pꝛeſl cc. jugement cc. Herle dit qit avoit aide de la Court de kalre 
venir P. 4c, & àu dꝛeyn P. vient de gree & entra en le gar © donna chief reſpouns. 

Nora un Yargerye poꝛt bꝛeve de Foꝛmedoun en le delcendere & ſe fiſt fille à heir a un W. Nota. 
a qi les tenz fut donetz. Paſs'. ceſtut bꝛeve eſt donne en lieu de YoztvaunT, qͥ veot del 
dꝛeyn ſeiſit' eſtre pozte, & vous dioins qͥ apꝛes la moꝛt W. ſi entr' ceſte feme qoze demaunde 
enſemblement ove Johanne & Pargerie les ſoers, come fit & un heir W. & 1a purpertie 
fait entre eur, & pur ces q la keme ne poet ces dedire 4c. ſi fuiſt agarde & ie bꝛeve ſaba- 
tiſt. | 
Un home pot fon bꝛeve de charta reddenda vers un Alice, la quele t æ dict, q celui < Charta red- 
fiſt : la Chartre la fiſt entendꝛe gil avoit meſter davoir la Chartre, & pꝛia davoir la vewe, g- denda. 
lice lui graunta qaunt il avoit outre meyns la deſira & le gette en la vewe maintenaunt 1 
leva la mene (our lui, & ſiwy vers lui devaunt le coꝛps le Roy p une bzeve de treſpaſs, le 
quel plee eſt unqoze pendaunt, & pꝛia aviſement de Court, quele ne fuiſt chargie de ceo plee 
pendaunt lautredount les Juſtic la ajourner' a la xv. de la Trinite de ofer ſon jugement & 
endementers enquerront ſil y avolt tiel plee en la Banc le Boy ou noun. | 

Nota ien un cui in vita quod clamat efle jus c marit' ſuum ou le demaund counta qͥ ceo fuiſt Nota 

ſon dꝛoit & ſon marit* du doun ou L. &c. Claw. le bꝛeve ne veot foꝛs jus & maritꝰ ſuum , 
c il ount counte q ceo fuiſt lour dꝛoit, & lour marit', æ du doun un L. jugement de la vari⸗ 
aunce. Ber'. ſi il etent ſexvi lour bꝛeve, & eient en countant dit plus ec; affermant ec. & 
aſſertant la Court de lour eſtat p tant ne poet variaunce aſſigner. Clav. jugement du bꝛeve 
q en cheſcune cui in vita covient q le demaundant kace title come adire quod clamat eſe jus 
« heredit vel jus ſuum de dono tak, mes il ne fait title en ſon bꝛeve ne p title, ne p doun 
de nully coment il eſt avenuz, ꝑ quei ac. Ber', vous deiſſetʒ bien ſi les teñ fuiſſent donetz 
en kee tayl ou en kee ſimple mays en ceo cas ele ne le fra james autre title q̊ ceſt ſon dꝛoit ve- 
mene c ſtetit. | 

Nota qun Gardetn ne puiſt faire avowere de plus haut eſtat q le pꝛochein aunẽ lenfaunt Not. 
geſt, en ſa garde ſi iſſint ne ſoit q celutaunc ne fuift dein; age « mozuſt deinz age, qar donges 
puiſt il avower de la ſeifine launc, qͥ tuiſt vage puis la limitation, teſte CU1ik de Bella Cam. 
po & Maltero de Upton. 

Un quitclaime fuiſt dedit en Banc en bꝛeve de entre ou en la quitclaim furent compzis au- Nota. 
tr* teñ des queur fuiſt poꝛtꝰ un aſliſe de Moꝛtdaunẽ devaunt Juſtic᷑ aſſigne3 , au quel aſſiſe 
le tenaunt dit q le demaundant avoit releſſe æ quietclaim ꝑ le fait, q demoura en Court de⸗ 
dit ꝑ quei les Juſtic maunder* le Recoꝛdꝰ, & la pꝛocees debaunt JuftiT en Banc as utaves 
de Seint Hiller', au quel jour les parties pleder”, æ le tenaunt alle la quietclaime, le de- 
maundaunt la dedit, ꝑ quei eur ſe miſtrent en pais, au quel jour le tenaunt fit defaute, p 
quei iſſit le petit Cape. Et ex hoc Nota parvum cape en bꝛeve Moꝛtdaurẽ᷑ tc, 

Un monſtravit daccompte faſt pozt? æc. receptoꝛ denar' ſuorum cc. ou il dit gil reſceut Monſtravit- 
de lui certein jour dꝛaps a la vaillaunce de xl marcs cc. avendze & les vendiſt cc. & les 
vendiſt cc. & les deners reſceut. Item leynes in eadem villa cert' die & loco, & les vendiſt 
& les deners reſceut. Item une obli de debit de v. lib?” & les deners reſceut & xxx 8. en ar: 
gent” Ec. & ſi uiſt le bꝛeve agarde bon, licet calumpniatum ꝑ Will' q̃ virreit le bꝛeve ec. quo 
fuit balivus c. Pugh le fuiz Thom po2t ſon bꝛebe de TUlauſt vers (a mere des tefi gc. in 
cuſtodia ſua ratione minozitat' ejuldem Hugh, & que tenentnr in Soccage, © le Mauſt fuiſt 
trove & fuiſt agarde qil recovereit locum vaſtatum, ſed quo ad dampna remanet. 
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Obert le fuiz Paen po2t' ſoun bzeve Deſchete vers un Chziſtiane, & de- 
maunda certein ten Þ la reſoun qun Jon tient de lui les ten 4c. & les 
queur doinent a lui c&c. pur ceo q lavauntdit J. mozuſt ſaunz heir æc. Fr'. 
ceo ne potetz dire, gar nous vous dioins q ili avoit un Robert, Coſyn 
Jon, krere Milk, piere Nich, piere Jon, de Robert de qi ſeiſine. Herle 

rehercea ut ſupza feſaunt reſozt p Mich ac. nous dioins q p Mich ne puiſt il fare re⸗ 
ſozter , gar Mich fuiſt Baſtard cc. Fr”, a ceo ne devietz avenir, gar W. piere N. mo⸗ 
ruſt ſeiſi de ceux teſt, apꝛes qi mort N. entra come fuiz & heir, & continua rr aunz, 
et mozuſt ſeiſi c. apes qi mort J. entra, de qi ſeifine c. demaund jugement, ſi au 
tiel examination. Herle nous pledoins a la baſtardie, et vous pledictz al entre de la tenaunt, 
ct nous volains averr*, q J. mozuſt ſaunz heir, ac. Fr'. ut ſupꝛa. Herle Chyiſilzne cf 
eſtraunge en qi vouch ne giſt dallegg baſtard, mais ſi ele fuiſt pꝛive, ele purretc 
Doungs dire & allegg continuance de heir en heir, & demaund jugement depuis p le 
ſaunc kozche, et ele eſtraunger. Scot'. nous fumes p2ive a la tenaunce et a nous ef 
a deffendze nos tenz'. Et dautre parte jeo poſe & Robert q oꝛe ſe pleint kuiſt entre 
ceux teũ come p vote deſch, et @ Jon q oze eſt demaundant poztaſt ſon bzeve de Co- 
ſynage de la moꝛzt Robert, de qi ſeiſine cc. il ne girreit mie en ſa vouche #c. ne moult 
plus fozt icy 4c. Ber', la ou vous eſtes a Ddefatre linage en la perſone Jon, pur cea 
q Jon mozuſt ec. la ſenkozcent il meynteiner linage, puis la mozt Jon et demaunda 
outre ſi apzes ceo q Nichole kuiſt entre apzes te decees TUilk fon piere et devia ſeiſt, ſi 
Robert puiſt avoir uſee bzeve deſchete, il graunterent q (y; Paſ's. dounqz ſumes en 
melme le cas gount nous porte oze noſtre bzcve de la ſeiſine Jon, la ou nous duiſſoins 
en autre cas pozt' noſtre bꝛeve de la ſeiſine Nich. Scot'. mes voſtre title eſt divers 
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en lun, et en lautre, q ſi vous euſſetz pozt' voſtre bzeve de la mozt Mich, y coven- 


dꝛoit q ceo fuiſt pur ceo q Nichole mozuſt ſaunz heir de ſet, mes oze vous pnetz vo- 
ſtre title de ceo j Jon mozuſt ſaunz heir cc. et de ceo ſi avoins p2ove le revers. 
Tond”. en la cas ou nous ſumes, vous ne ſerra james reſceu- ds baſtarder Nich, 
ſaunz ceo q vous dites, ij Mich entra @c. et ne mpe come heir du launc. Weit-. 
nous pernoins noſtre actfoun en 1g doit de la feiſine Johan, de ceo qil mozuſt faunz 
heir de ſet, et il ne monſtre ren a dekaire ceſt actioun 4c. veſt' en le doit kozs dune 
autre cc. le quel nous ne grauntoins mpe et q̃ neſt foꝛſq; a la poſſeſſioun q neſt pas barre 
a defatre adloun, et q̃ eſt | haut q puiſt etre, q Mich entra come nous ne grauntoins 
mye taunq; nous fumes deinz age, ꝑ quei il ſemble 4c. ber'. ceſte reſpouns gift a cheſcun 

manere bꝛeve. | 
Un a port” ſon Repl' vers Marmaduke de Twenge de ſon leverer a tot pats. 
Herle M. attowa 4c. Et pur ceo QF Sire M. trova le liverer coraunt en un bots geſt 
gart', et avoit tiwe un conyng iſſint pur damages c. Hedon vous avowetz p reſoun 
q vous avietz garr' monftres a la Court c&c. Herle ſeiſi cc. Et dautre parte nous 
lumes pas icy en un quo Matranto; a monſtrer p quel title &c. Mainy. eſt une choſe 
q neft pas de lei comune 4c. mes chiet en efpecialte, et vous ne monſtrez mye $g 
vous leitz p reloun de Seignurie cc. a la Court cc. Herle qaunt nous eyons taunt 
plede q la Court nous demaunde cc. nous monſtroins voiunters, ne vous navietz 
ren 4c, perount il covendza cc. Malm?, Sire nous vous dioins q la boys ou cc. elt 
tioftre comune boys p indivile et demaundoins jugement > il puiſtſe garr' ſoul claim'. 
Herle Sire nous vous dioins q Sire M. eſt ſeiſt du manoir c&c. deinz quel manotr cel 
boys eſt compziſs', et vous dioins q Sire M. ſeiſi tout ſoun temps de parr' fon fet- 
four devaunt lui ct ſes aun de temps dount memozie et demaund jugement cc. Fr. 
ceo ne polet3 dire <Q le manoir avauntdit ſi fuift en la ſeiſine A. ou la garr' de A. pur 
ceo gc. de lep deſcendiſt a Alice Muriel et a Amice cc. come as Soers, cc. leſtat gil 
ad fi ct Þ purch cc. q avoit de la pꝛopertie Alice Muriel 4c. de aunc —_— a 
ceſtui 
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ceſtut A. goze ſe pleint et ſa purpertie Amice il acroch, de quei nous avoins bꝛeve vers 
lui penvaunt, gc. et demaundoins jugemeut dil houre qil nad fozſqs eſtat de pcefnere 
u ſour nous < fumes p2iveez et pceiners du ſaunc puiſſe cc. Herle Ulous avietz dit 
q nous ſumes eſtraunge Ec. et deſicome vous ne dites rien a dekaire noſtre title q lie 
d haut demaundoins jugement ec. Fr. leſtat & nous clamoins ſi eſt a defaire vo- 
ſfre title q; ne lie mie ſour nous q; avotns ou il eſtat oveſqz vous et ceo qꝛ vous al- 
tegs uſage ceo obere pour nous q fumes pzivez pluſq p vous qeſtes eſtrauuges ac. 
Tond'. nous avoins tiel plee cetng de Sire K. Maleps ou il clayma ſervic ſon pcef- 
nere. Scrope nient ſemble des ſervit gc. qar (ervic ſi cheit en p2ofit ec. en perceinere 
et doun attendaunce, mes iſſint neſt pas gart᷑ q; puiſt eſtre q; avaunt temps de memoir 
Q la gart fufft allote, & chiet en purpertie. Tond'. ceſt une choſe q ne ſerra james 
departie en la chaunẽ entre pceiners. Malm'. il ne puiſt qil nad eſtat fozſqz de pcet- 
nere, ſour ꝑceinere avoir ſinoun per un des ij votes, ou pur ceo q les aunẽ releſſet᷑ 
ec. ou pur ceo q navoit autre choſe come en alloweance de cefte gart mais oꝛe cc. per 
quei ec. Tond'. jeo ne (ap veer covient ꝑceinere puiſt avoir gart ſoul fozs ut ſupꝛza. 
Ber*, puiſt effre qtl trova autres gentz chaſteauntz et les engagea, et fit tiel manere 
d'attachment et reſtent les amendes ſ(aunz ceo q; les autres rienz avoient, ou pur ceo 
qil chacea ſoul a (a volunte ec. fflintqs les autres unqes ne comunerent & ceſte choſe en 
et uſee cc. Paſs*. qaunt un de Pcefnere uſee en le comune herit' le uſer del une uſe 
obere pur tour, et donne title cc. per fon uſer a tour les autres percefneres , 


Cc. | 
Un home pot” ſon bꝛeve ve Coſinage vers un Thom' de W. et demaunda certeins Colinzge- 

teſt de la ſeiũne un Herin ſon Coſyn, et de ceo mozuſt ſeiſi, de Þerin pur ceo qil 
mozuſt ſaunz heir ve ley reſoztt &c. a Margerie, come Aunte et heir, ſoer Mahaude, 
mere Þerin, de Bargerfe a A. cc. de A. a B. gt. de B. a A. qoze demaunde. Paſs}, 
la ou & dit q; Perin pur ceo q; fl mozuſt ſaunz heir de ſei reſozti cc. Nous vous df- 
ons ij apes la mozt Perin,  entra meſme ceftut Chom' come fuiz et heir, et ein? 
eff come heir, jugement | vivant nous en la dzoit leigne en reſo2tant puiſſetz ren 
demaunder. Malm. nient le fuis Herin, einz le kuir Milk de Roſigne engendze dun 
Margere la Dame de C. pꝛeſt gc. et vematind jugement. Herle a ceo navendza mye, 
Herfn noſtre piere mozuſt ſeifi qc. Et nous tient en la vie come ſon fuiz , et apzes 
mot entrames come (on fuiz, et ein; fumes come heir, jugement ſi oze nous pu- 
ffſetz eſtraunge. Scrope ſi Thom fuift vouch a gart per la fet Herin ſon piere come 
fulz et heir, etilſerott lie a la gart᷑ et ceſt pour ceo qil eſtconu come fuiz , et eins eſt apzes 
la mozt ſon piere come heir, p quei depuis gil ſerroit chargie ꝑ le fait ſon pere come 
kuiz & heir fozt ſerroit de lui eſtraunge pur ren geſt ungoze dit. Spig*. la ou vous 
dites qil neft pas le fuſz Herin, ceſt un graunt pꝛivete q ne chiet geres en coniſs' du 
paſs, mes fl vous dit q Pperin en ſa vie lui tint pur fon fuiz, & lui nozyſt & conu 
come fuiz, & eft einz, & ceo veot il averrer, ceo chiet bien en coniſs' du palis, ꝑ quei 
ec. Herle (| horfe perlaſt dil eſtat Margerie aſcun choſe ſerroit ꝑ cas ec. mes ii parle 
dil eſtat Herin come piere, qͥ luf tient, & lup nozuſt come ſon fuiz a toute ſa vie et 
eff ein; et ceo tend daverrer voilletz averrement. Fr. il ſemble fire gil neſt mye meſt 
dil houre q nous le feloins tout eſtraunge a Þerin, & lui donoins pere Milk p noun, 
E verraye mere Margerie, q unqes a Herin ne kuiſt acouple en matrimoigne, & ceo 
neſt pas di graunt pztvite qil ne chiet bien en coniſs' du palis, jugement. Herle vous 
chargietz moult eſtat Margerie & ne fuift und acouple gc. a ceo ne duiſſetz vous rien 
faire, dj poſoins q nous vouſilloins pledera del couſtee ceſte Court naveroit nule coniſs 
denquere de cel (ſe, ne la Court ne nous reſteinereit a tiel iſſue dounge a charget᷑ ceoqͥ neſt 
pas reſceiveable ſi piert æc. 

Nota gen un bzebe de kezkeiture de mariage. Hedon vous ne devietz eſtre k, & p la Nota. 
reaſon ii voſtre bzeve ne dit pas q vous futſtes ſeiſi de la garde de la terre, qeſt le . 
Principal, a quei le marriage eſt accefſo2, jugement ſi ec. Scrope il y ſount deur a- 
dtiouns, une a demaunder la garde 4c. un autr' a demannder la fozfeiture cc. et ne 
puiſt il lefſer lun, & pꝛendze lautr', Þ quei ac. Hedon ungoze ne devietz eſtre reſceu, 
e Pla reſoun q; apꝛes la mozt noſtre piere ſi fuiſts ſeiſi de la garde des terr', & depuis 
q; vous puiſletz les terres tenir ꝑ Statut cc. quouſq; Ec. jugement ſi a ceſtui bꝛeve de 
bozfeiture devietz eſtre reſceu. Scrope ceſt a ſa eledtioun de pꝛendze lun ou lautr', ec. 
Hedon Sire apzes la mozt noſtre piere un Thom' de G. de qt noſtre piere tient cer- 
teinz ten p ſervic de Chivaler, & Þ plus aunciene feffement, i vous fuiſt ſeiſt de la 
garde de terre, & de lui fulſt tenu, & de noſtre cozps, a qi nous keſoins gre? pur — 
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ſtre mariage come a lui a gi noſtre mariage appent, c q le martage a lui appendoit 


ratione pzebicta, cc. Will, vous ne poletz dedire q vous ne tene; de nous, & per 
ſerviT de Chivaler et ij nous vous tendiſmes mariage ſaunz eſtre deſperage, ct vous 
launz faire gree a nous, vous avietz mariage, et ceſt un bꝛeve q veot eſtre pledie come 
un bꝛeve de treſpaſs, et nient p pztozite, q de allegs piozite ne giſt pas en ſa vouch 
ſaunz ceo qil ne fuiſt partie a demaunder ou a deffoze la garde, jugement f a trier ia 
pꝛiozite devietz eſtre reſceu kozſq; a dire tantſoulement q la garde nappent mye a nous. 
Ber*. coment q vous dites q voſtre bꝛeve eſt ſour un treſpaſs cc. voſtre acioun eft p. 
raiſoun & la tenaunce de vous eſt tenu p ſervic de Chivaler per plus aunclene feffe- 
ment, & ifſint appendi ec. & nient a vous coment eſcuſeretit il foun tozt fil ne puiſſe 
averrer la pziozite. Wilk. Sire & nous le voloins, mes qil ſoit en la manere entre g 
ſibien p nous come pur eur quod. Ber*. conceſſit et ſic ad patriam, EC. 

En un breve de Garde qun Robert & Beatrice ſa feme poꝛter' vers un Jone, et lui 
demaunder le garde at. p la reſoun ij Robert piere lenfaunt tient certein ten dun 
Thom' pꝛim' baroun la teme p ſervic de Chivaler, des queux ſeruic il kult ſeit, 4c. 
et les queur ſervit p le nounage un Rowland fuiz & heir Robert devindzent en la 
garde Eſmond Counte de C. le quel Counte aſſigna a ceſte Beatrice le Manoir de 
M. a gf ceux ſervic ſount append en Dowere B. la quele B. fuiſt ſeiſi de ſervic p my 
la main le pere lenkaunt, & iſſint lour dekozcea la garde 4c. Paſs'. Sire nous vous 
dioins q apzes la mozt le pere lenkaunt debent en noſtre garde come mere lenkaunt, 
c p reſoun de nurture, & vous dioins ij un Hugh de qt le pere lenkaunt tient p ſer- 
vie de Chivaler pozt vers nous ſon bzeve de garde, ifſint ij qaunt il avoir ſiwy vers 
nous jeſqes a la graunt deſtre avaiint eeo q nous futmes ſom' a voſtre bꝛeve de garde 
ou rienz (avoins de tout lui rendiſmes la garde lenkaunt pꝛeſt cc. & demaund juge⸗ 
ment, cc. Herin en Court, ou hozs de Court, Paſs. hozs de Court. Herin pur ceo 
q tiel rendze hozs de Court eſt voſtre fait demene, & nient per let, pur ceo q nous 
demaundoins fi vous fuiſſetz tenaunt le jour de ſon bzeve purch ou noun, & puis dit. 
Paſs, qune Hugh longement avaunt Eſtatut feffa pere lenfaunt de certeinz ten, a te- 
nir de lui p homage & p les ſerviẽ de un livze de Compn, & de ſes heirs a tour jours, 
E Þ ceſte Chartre affaire as chiefs Seigneur les ſervic q as ten append dount gc. 
queur ſervic q Robert pere lenkaunt fit au Thomas chief Seigneur et baroun la feme, 
ceo fuiſt tout come lattourne H. et. iſſint tient il de Hugh, et ntent de Thomas pzeſt 
cc. Hedon voilleit averrer 1a ſeiſine Beatrice des ſervic p la mapne pere lenkaunt, 
et la ſeiſine ſoun baroun, et fuiſt chace adire le quel il tient del baroun la keme 
ou de Þugh, et dit qil tient de baroun la feme, et nient de Pugh, pꝛeſt gc. Et alite 
contra. ä 0 | | 

Alice de Beuchamp conuſt les ten &c. effre le dꝛoit Bauf, & pur cele reconiſs' R. 
graunta meſme les ten a Alice, 4 ceo lui rendiſt cc. a tenir a Alice a tout ſa vie de 
chief Seigneur ac. & ap2es le decees Alice, Rauf graunta la moite de cel Manoir a 
Rauf le fuiz A. a tenir a lui et a (es heirs de ſon cozps engendzetz, et ſil devie ſaunz 
cc. ij meſme cele moigte remeigne a Robert ſon frere, et as Heirs de ſon co2ps en- 
gend2etz, a tenir de chief Seignures cc. in perpetuum. Eodem modo fuit pax traca 
de alta medietate, Item eodem modo gaunt a deux carues de terre et apzes le decees 
la Dame doinent remependze a Gyles et les heirs de (on cozps engendzetz, & ſil devi⸗ 
aſt cc. F meſme les ten remeignent a la Dame, la quele fyne B. &c. chalenge pꝛimo 
pur ceo A la fyne ne puiſt eſtre p une bzeve &c. ſecundo, pur ceo q lentr' de Manoir 
avauntdit ne puiſt apzes le decees la Dame entre les deux kreres eſtre departie p ere- 
cutioun de la kyne, & home ne puiſt ſaver gel moigte lun averra , ne quel lautr', & f- 
deo nient certeyn licet. Hunt dit qfl veyt la fyne Devaunt ſire Thomas de TUeyland 
eſtre, levee entre deux parties ou futt termine p la fyne ij lun averoit la moigte vers 
le Duh, e lautre la moigte vers le Nozth, quod videbatur Ber. mirum. Paſy.. ſi 
deux Pceiners q teignent en comune, lun eit conu la moigte qun tenaunt tient per la 
lei Dengleterre , le fpne ſerroit aſſetz bone, tout ne fuiſt la purpertie fait entre eur, 
aurint ou il ount joint* 4 affignavit cauſam ſicut ſibt videbatur bonam. 

Si tenant per la lep Oengleterre veigne en Court p le quid Juris clamat, e die 
coment il tient del herit', les deux Pceiners la Court ne lut chacera james dattourner 
cujus oppinio cc. Weſt. deux perceiners tenent en comune , & devient ſeiſi en co⸗ 
mine, liſſue del une perceiner occupe lent' , liſſue del autr' perceiner avera recovertr 
per le Yo2tdaunc de la moigte, eodem modo de tenentibus in comuni gc. Ber! > 


lune perceiner diſſeiſt lautr', ou lun des ten en comune diſleiſi lantr', il 3 
a 


—— AO A rt AO el et oo 


Trin. Secundo EW,, 46 


la moigte #c. mats ſi une eſtraunge !our viſletſt , il averount lour acioun encomune, p quet 
la fyne ne ſerrà mye pur mop recetu, ideo EC, 

Nichol' de Walwene & Margt' [a feme pozt' lour bꝛeve de garr' de Chartre vers Jon Warr? d: - 
le fuiz CUiif le Boteler del manoir de L. Scor”. garr' ne devoins p cele Chartre ꝑ Chartre. 
la reſoun qz Luce de C. donna meſine les ten dount il demaunde la garr' a Tilt 
ſon piere & a les heirs de fon cozps engendzez, & nous fumes fuiz & heir W. per la 
fourme , & avoins actloun a demaunder les tent p bzeve de Fourmedon, le quel bzeve 
eſt pendant en ceſt Court, jugement | nous devoins garr'. Jond'. vous ne poiletz 
dedire q vous neſtes heir CU!!V, du ſaunc & donna les ten a Jon piere Margerie no⸗ 
ſtre keme, & oblig lui & les heires a la garr', & alletz vous ct deſcendu per deſcente 
de herit en Fee ſimple (cil. en A. B. C. & D. cc. ꝑ quey fi nous fuiſſeins emplede de 
vous nous vous rcboteroins dacioun, ou ſi nous fuiffetns en cas de vouch a garr', 
nous vous liaſſoieis a la garr', & noſtre bꝛeve de garr' de Chartre en aſſiſe de novel 
diſſeiſine nous eſt donne en lieu de vouch, jugement ſi vous ne devietz garr'. Scot. 
autre eſt en cas de vouih ca dereign' garr' p bzeve de garr' de Chartre, & pla 
ou il nous veot lier p ia Chartre noſtre piere, nous vous dioins ut ſupza, & q; nous 
avoins actioun &c. Þ quei afſetz avoins reſceu a la Chartre qeſt pzove de (a antoun q 
ne chiet pas ſour cours de garr. Tond', fi nous fuifſoins emplede ut ſup2a tout ne 
vous kuiſt ren d cendu vous garr', & gaunt aſciin rien vous eſt deſcendu apzes ſi ave⸗ 
roins a la value & depuis q noſtre bzeve de garr* de Chartre nous eff donne en lien 
de vouch, & nous voloins averrer q aſſetz vous eſt deſcendu, jugement ec. Ber. 
voilletz laverrement. Scot. vous tendzez a graunte ceo q vous voidzetz, Ber”. voilletz 
doungs garf. Scot*. ſi vous agardetz. Ber”. ceſte Court agarde < vous lui garrentiez, 
Et credo quod in Rotuto fiebat mentio quod actto ſua ſalvetur. a 

Adam de Peddelee pozta ſon bꝛebe de Fourmedon en le deſcend2e de la ſeiſine Amice Formedon. 
ſa mere deſc' a lui come au fuiz & heir. Herle vous ne devietz eſtre reſpondu & per 
reſoun q Amice voſtre mere qi heir #c. nous donna cc. & oblig cc. & vous avietz p dil⸗ 
cente jugement cc. Fr'. Amice noſtre mere lefſa les ten en gage a R. de B. qoze tient 
pur fitj lib: dargent, apayer a certain jour, ſi ele ne les paiaſt, q le tenz' demozaſ- 
ſent a lui, & a (es heirs cc. & ſi ele paiaſt, q ele reaveroit la terre, &-en ſeurte de 
ceo fit un Chartre & un quietclatme, & vietz ſi leſcripts endente dount il ad dautr' 
partie q teſtmoigne ceſte conditioun & vous dioins q Amice tendi ſa pate, & nous luy 
tendimes cc. & il ala en deſuant cc. & unqoze lut tendoins & demaunde jugement, i 
g tiel Cyartre queſt conditional cc. nous puiſſetz barrer. Herle a ceo navendzez mie, 
gar autrekoys devaunt R. de H. ſi poztaſtes au tiel bzebe de meſme les teñ certein 
terme 4c. ou nous boutames meſmes tien fait contre vous come barre & vous deſtes 
q ceo tait ne vous doiet barrer, pur ceo q vous navietz riens p deſcent, & demaun⸗ 
doins jug ment depuis q au tiel houre vous graunt le fait eſtre ſimple en lui meſmes 
c ſaunz conditioun, fi oze puifſetz eſtre reſceu daverrer p pais q le fait ſoit conditionel. 
Tond'. en tant come vous coniſſites le fait, fi grauntaſtes ſi une eſtraung euſt vers lui 
demaunde 4c, q vous ſerretz'lie a la garr' c. ꝑ quei il ſemble q oꝛe adire i ceo fait ſoit con: 
ditionel depuis q avaunt ces heures vous lavez graunte vous navendzez pas. Paſs. il ne 
garrantera james en kee taille la ou rien ne lui ſoit deſcendu, credo quod ſic, Herle nous vo⸗ 
loins averrerq aſſetz luy eſt deſcendu. Fr'. la poule ne pꝛiſt nule iſſue ꝑ quei nous enten- 
doins q cco plee ne nous doit eſtre barre. Ber'. fi le demaundant en ſon plee fait conils' al 
tenaunt, & en avauntage del tenaunt « puis eſt aperceu qͥ il ad malement pledie, æ eff noun 
ſiwy, nentendetz vous mye ſi autrefoitz il pozt au tiel bꝛeve vers le tenaunt, qͥ cele coniſs' 
lui grevera, q. d. fic, & poſtea fuit non p20s' #c. Et credo quod cautela fuit quare non plita- 
berunt ꝑ quietam clamantiam cc. quta pꝛius fuit edicus, tc. 

Deux Ex* poꝛter' un bꝛeve de Detenue des chateur vers un hom̃e, & diſoient qͥ lour teſtatoz pecinue. 
lui avoit baille chateux a la valaunce de xxv marcs, nomement æc. a bailler* a lui a ſa vo- 
lunte. il lui pꝛierent qil tour rendiſiſt come as Exer apꝛes ſa moꝛt tc. il rendze contre dit & 
unqoze cc. Pafs'. quei avietz du bail. Ruſton'. bon patts. Paſs'. 4 nous jugement depuis q 
ceo chiet en eſpecialte, ſi vous qe ſtes Exec' en detinue des chateaux dautri bail? devietz ſaunz 
eſpecialte eſtre reſceu. Ruſt', ceo chiet en coniſs' du palis, & nous le voillofns averrer p 
quei æc. Ber'. ceſte actioun eſt favourable, Et pur ceo quantq; let veot foeffrer nous vo⸗ 
loins mentepner, & pur ceo reſpondez outre. Paſs*, q nule chatelł en la manere come il ad 
counte ne nous batlia pꝛeſt affaire encountre lui, & countre fa ſiwyte , #c. p qauntq; ceſte 
Court agarde. Ruſton à la lei navendr' mie, qar ceo chiet en conils* du paiis. Paſs. 
de piere conditioun ne ſerroins vers vous, < nous ne 8 les sgt. ct. _ 
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Kuſton nient en detiune des chateux. Paſs'. Sire ceſt de mon fait demene a ceo qil mette 


Ber”. V2us ne ſerrez ceſt an reſceu a voſtre lei pur nous & pur ceo jco teg 
Paſ,”. ij nule chatel de lui t en la manere come il ad counte vers 
nous pꝛeſt tc. Et alli e contra xc. Nota | en un Ceſſavit p biennium de chaunterie at. 
c kuiſt ie bꝛebe pꝛimes chalengie. pur ceo qil voilleit ꝓ anima ſua & ſucceflozum ou nul leys 
horte, kozipꝛis le Roy ne doit lucceſſoꝛ avoir. Et pur autre reſoun le ceſſavit eſt donne p 
Statut, æ Buiſt eftre de tiele kourme, quod de eo tenet ꝑ certa (ervic, æ quod ad tpſum rever⸗ 
ti debet, eo quod pꝛediqiis C. in faciendo ac. Þ biennium jam cellavit en fon count dui 
avoir fait (a declaratioun, ꝑ quei les tenz' furent doneß, & il ad mys en ſon bzeve 
ceo gil duiſt avoir mis en fon Counte, jugement cc. hits non obſtamthus, le bꝛeve 
fuiſt agarde bon per les JuſttT gc. coment q le bꝛeve ne fiſt nul maner de mentioun quod 
de eo tenet tC. 

Nota ij les deux defendaunts en plee de Dette p agarde maintenaunt firent lour lei quilf- 
betz p ſe. Ewpriſe des avers, Herle avowa ec. Et ꝑ la refoun4 le pleint' tient de lui certeins 
ten ꝑ ler vit, des queur ſervit᷑, ſoun piere fnit ſeiſi ꝑ my la mapn ſoun piere, æ pour ceo q ec. 
ſi avowea ii c. Malmꝰ. la ou il avowe, ꝑ reſoun ql tient de tut tant des ten p ſervit᷑ ec, 
Sire nous vous dioins q̃ nous ne tenoius de lui, koꝛſq; taunt, & ceo ꝑ ſervic de taunt, & g 
nient des autres ſervices voſtre piere fuiſt unges ſeiſi ꝑ my la mayn noſtre piere, pꝛeſt ac. 
Et alite contra. | 

Un Aleyn graunta la manofr qun Alice tient a terme de [a vie, & le quel apzes le de: 
cers A. a iui doinent revertir, remeignent a W. 4 a C.ſa feme, & ales heirs de lour deux copps 
engendꝛetz, a tenir de chief Seigneur ec. Et ſil devient cc. q meline ec. remeignent a K. 
t a D c a four hetrs imperpetuum. 3 a 

Nora gen une bꝛeve denjettement de Sarde, q voilleit, quare cum cuſtodia terre & 
hered C. ad pꝛekatum B. t. Item R. æt.B.a cuſtodia pꝛedicta e jecit, ou le bꝛeve tuiſt agarde bon 
P Scrope & Lamb non obſtante, quod dictum kult q le ejecit pꝛopꝛie habet relationem ad cuſtod 
terr” æc. potuit tamen illud bꝛeve habuiſſe quo ad heredem, ut ſic quare talem heredem rapu⸗ 
it ac. Welt”. pl ne tient point de lui pꝛeſt æc. & aàlii e contra tc. 

Un Dioniſe de la Syme Exet᷑ du Teftament Johan ſon baroun poꝛt (on bꝛeve de Dette de 
rl {. Paſs. monſtretʒ a la Court q̃ vous eſtes Executrice. Welt”. veietz cy le Teſtament 
q veot gqele ſoule toit Erecutrice, Yaſs'.yl pad un Milk fuiz Jon, a qi ladminiſtratioun fuiſt 
done ꝑ loꝛdeiner oveſqz Oyoniſe, q Adminiſtra & nient nomie el bꝛeve, jugement 4c. Ber. 
pur ceo qͥ le Teſtament veot gele eſt EreC, x ceſt a la volunte la moꝛt q nous navoins q fair 
de celui qͥ tuiſt mis ꝑ loꝛdiner, fil ne fuff nome en le Teſtament, q dounq; le poiet le oꝛdener 
lie faire & pour ceo reſpondez. Herin la quietclaime celui q ne fuiſt fait Exco ne vous vau 
dꝛa riens, ꝑ quei xc. & reſpondi c. 5 

Richard de Marton ſe pleint,q le Pꝛiour de Biſebourn atoꝛt pꝛis ſes avers #c. Herle a- 
vowea at. ꝑ la reſoun qun Carue de terre & dimid en C. B. æ D. dount le lien ou la pile fuiſt 
fait en eſt parcelle fuiſt en la ſeiſine une Mich, q les tient de Wilt de Moubꝛay,ꝑ homage & 
feaute, æ ꝑ les ſervit᷑ de vitj d. de queur ſerviẽ Milt fuiſt ſeiu ꝑ my la mayn Mich, come ꝑ 
my la mapn fon verraie tenaunt, le quel Mich hozs de (a ſeiſine donna melme les ten a un 
Alice, tales heirs de ſon coꝛps tc. a tenir de chief Seigneur cc. Alice Attourna des ſervic 
a Milk, ie quel Mur donna & granta les ſervit Alice, & de ſes heirs, c de les allignees, 
e de tour iceur les terres teniſlent, apꝛes au ꝛiour de Sisburn, c a ſes Ducc a toutz jours, 
Pp quel graunt Alice ſattourna au Pꝛedeceſſour meſme celui Pꝛiour, 4 ceſtut Pꝛiour ꝑ my (a 
mapn ſeiſi, c ꝑ ceſte Chartre. Et pur ceo qͥ Alice moꝛuſt ſaunz heir de ſon coꝛps, les tenz 
retournerent au Rich, come au Coſyn Nich le donour, e pur feute Rich æc.ſi avowoins xc. 
ſour Rich come ſour noſtre verrei tenaunt. Paſs'. Aous avietz avowe four Rich, p la re- 
ſoun qͥ Alice tient de vous ac. & pnets voſtre title de la ſeiſine Alice voſtre tenaunt, a quele 
Alice Rich ſour q vous avietz avowe eſt tout eſtraunge, jugement de la kourme de 
ceſte avowere. Herle voilleitz ceo pur reſpons. Paſs'. ceſt a la fourme, ſi vous agardetz 
la fourme bon, nous dirroins aſſetz. Bere. ceſt iſſint q ſi nous agardoins ceſte fourme mal- 
veys, jeo ne ſap quei il purreit dire pluſqz ceſt en avientiſſement de ſavowere en tout. Paſs'. 
a ceſte avowere ne doit il eftre reſceu, & p la reſoun qͥ la ou il dit, qq Mich donna les 
ten ac. a Alice, a tenir æc. æ diſt qil fuiſt ſefſi des ſerviẽ p my la mayn Alice, p le graunte 
TUilr de Poubzep, la quele Alice tient les tefi a lui et a ſes heirs de (on co2ps 
engendzez, tc. jugement, | per la ſeiſine des ſer vic per my la mayn cele qi eſtat eff 
eſteint, pur ceo gele mozuſt ſaunz heir cc. ſour Rich qi lui eſt tout eftraunge pulſletz 
avowere faire, Hert', ad idem Nich donna cc. ut ſupza a Alice et a les heirs 
de (ot co2ps engend2etz la quele Alice ne puift les ten en (a ſeiſine charger, W 


laur ꝑ quel cc. 
q vous reſpondez. 
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les ten ſount retournetz en la ſeiſine Rich come heir le donour per reloun de ſoun primere 
dꝛoit puiſſetz ſour Rich geſt tout eſtrauge deſtreſſe avowere ac. Scrope qatint les ten tu- 
rent en la ſeiſine Mich, i les tient il de Milk come de chief Seigneur, doungz per le kelle⸗ 
ment fet a Alice ſi fuiſt Alice la tenaunt Milk, iſlint per le graunt des ſerviẽ au Pꝛtour ſi 
futſt TUilPy eſtraunge de tout la Seignurie, la quele ſe veſti au JIztour per lattournment 
Alice a ceo qil dit qͥ autrement oꝛe demouret Rich ſaunz Seigneur de ſes ten. Hert e. noun 
freit, qar jeo ferrat bon avowere ſour Rich. Tond'.vountq la ou ten ſount leſletʒz a terme 
de vie, ou donez a une hom̃e et a les heirs de ſoun cozps engendzez, a tenir du chief 
Seigneur, per voſtre reſoun ne ſe purreit eſtrangier, ne ouſter de la Seigneurie. 
Hert', fi TULIP euſt graunt per fyne au Pꝛiour les ſerviẽ Alice, et ele venſiſt en Court 
per le per < ſervic, et ele monſtraſt ſon eſtat, ele ne attoucnereit james. Hert'. moult 
des choſe lount hoꝛs du Court faites q ne ſount pas ſoeffrables en Court, ut hic. Hert'. 
ſ Alice euſt aliene les ten Rich per ſoun fait ne ſerroit pas barre, gil ne recovereit per 
bzeve de kourmedoun, nient plus ne puiſt ele charger les ten per ſon attournment qe ſount 
de dꝛoit Rich per la fourme. Paſs”. ſi le Pꝛiour poꝛtaſt ſon bꝛeve de cuſtumes ct des ſer- 
vie vers Rich, de qui ſciſine counterett il nient de la leiſine Alice q Rich eſt tout eſtraunge a 
lui. Hert'. Mich qͤ les teũ tient de Milk de M. fit Alice tenaunt CUP per le feffement , 
gil la fift a tenir du chiefs cc. et Milk cele Seigneurie graunta au Pꝛiour, 4 demaun d 
jugement depuis q Mich qt heir vous eſtes miſt Alice en ſon eſtat, a tenir de Tir, de 
gi il tient, et CUil? per le graunt au Pꝛiour et a ſes SucCc, des ſervice Alice, & de ſes 
heirs, et de les aſſignees, et tour ceux q les tenz' apzes teniſſent 4c. per quel graunt 
lik d fuiſt chtet Seigneur de cele Seigneurie ſeſtraungea pur tour jours (| ſour 
Rich, q; les ten tient apzes Alice, come Coſpn et heir N. ne puiſſoins avowere faire 
cc. Ber. afſetz avietz conu le fait dune parte & dautre, attendetz vos jugement , 


cc. | | 
Un Jon Giffard' pozt ſon Quare Jmpedit, & dit q Johan Hammon & Alice ſa teme atozt Qure Im 
ne lui ſoeffrent pꝛelent' al Eſgliſe de E. gc. Et dit q a lui appent 6c. per la reſoun qun pedit. 
Jon de T. kuiſt ſei du Manoir de E. a quei lavoweſon ec. q en temps de pees, en temps 
le Roy Henri Ael, pꝛec un Tohan ſon clerk, q a ſon pꝛeſentement gc. apꝛes qi mot per 
le nounage Penti fuiz et heir Johan, devint le Manoir a quei cc. en la mayn noſtre 
Seigneur le Roy E. ptere le Roy qoze eſt, qͥ a meſme cele Eſgliſe pꝛeſent come del dꝛoit 
Þenrt un ſon clerc Roger de D. æt.qͥ ũ ſon p2eſent Ec.en temps meſme le Rop, de quel Henri 
tome il fuift de plein age dona a Johan Giffozd viz. acr de terre en C. enſemblement xc. per 
gi moꝛt la Elgliſe eſt oze voide, et Jon ſeiũ de la terre (flint appent a lui ec. a pzeſent* ec. > 
ap2es la mozt Jon le Manoir c. devint en la ſeiſine le Rap, ut ſupꝛa, et noſtre Seigneur ie 
Roy nous aſſigna en vowere la tierte partie du Manoir ove les appoꝛtꝰ, et la ou il dit & notre 
Seigneur le Roy pꝛeſenta «c. nous vous dioins qil pꝛeſenta un ſon clert Jon de D. c. per gf 
reſignement la Eſgliſe voida et puis pꝛeſenta Rog de D. cc. ꝑ qi mozt la Elgliſe ſe voida . 
illint appent il a nous a pꝛeſent' oꝛe ꝑ reſoun de noſtre dowere, pur ceo i neſt ia tierce vol⸗ 
dance. Herle i Jon de D. ne fuiſt unqe perſone enperſone en meſme Lelgliſe, pꝛeſt #c. iſlint 
en» ne il mye a lui a pꝛeſenter, p reſoun de tierce. ond. a ceo ne potetz avenic,q as utaves 
de Seint Hiller' poztames un Quare Impedit vers Henri de M. qt eſtat vous clametz, q conuſt 
les deux pꝛeſent' come nous dioins, et demaund jugement ſi encountre la coniſs celui gi eſtat 
vous avietz a nous fait en Court i poꝛte recoꝛd avaunt ceo q vous ꝑ lui rienz y euſſetʒ en la 
terre puiſſetz eſire reſceu, daverrer le contrarie de cele contſſaunce. Herle et nous jugement 
depuis q nous poꝛtoins ceſtui bꝛeve, et encountant monſtratnes noſtre bꝛoit, et en 'voſtre re- 
ſpouns grauntaſtes noſtre dꝛoit, mes deiſtes qil yavotent deux pꝛeſentmentz, ou nous deiſmes 
gil ny avolt Eun, au quel reſpouns nous en repliant tendiſmes daverrer le contrarie de vo- 
ſtre reſpouns, ou vous puiſſetʒ en voſtre pꝛimere reſpons avoir dit ceo i vous oꝛe deiſtes, et 
demaurd jugement. Ber'. vous monſſtrates voſtre dzoit encountant, et ele en ſon deffenſe 
monſtra ſon dzoit, vous repliaſtes et deiſtes a ſon reſpouns, ij Johan ne fuiſt unges perſone 
emperſone en cele Elgt᷑ qeſt en nentant ſon dꝛoit qaunt a oꝛe vous pledietz ſour voſtre dꝛoit, 
et ele plede ſour ſon dꝛoit p le terce, pꝛeſentment a a voir a tout ſa vie, en qi avowere la Elgł 
ſait, ꝑ quei neſt ele venu aſſetz ꝑ temps de ſei alder ꝑ laconiſaunce faite en Court avaunt 
ceo q vous rfenz euſſetʒz. Herle & nous ſumes ſeiſi de Man et de la voweſon avaunt le jour de 
la coniſs' pꝛeſt 4c. Tong? ij vous ne fuiſtes feffe avaunt la date du bzeve pꝛeſt cc. ſour quel 
bzeve la coniſsꝰ fuiſt fait. Scot'. aceo navoins meſt? cc. ij vous nous donaſtes cel iſſue ſour le 
jour de la conils',a quel iſſue en la fourme nous ſumes a travers et nentend pas q la Court a 
autre iſſue nous voille chac.Scrope le bꝛeve eſt garr' ala coniſs',p quei a la date du bꝛeve ſour 
i le la coniſsꝰ ct garre i doit home enquere. Ber. Jeo * mon bzeve Pꝛ qIred vers vous de 
2 cex⸗ 
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certeinz teñ pendant mon bꝛeve vous reſpondez a un autre ou alienetz les ten ne ſerra la te- 
naunce en voſtre perſone averre, eaunt regard al jour del purch, & nient a la reconiſg' xc, 
Scot*. nous ꝑnions al iſſue qeur nous donneroins en jugement. Herin ſi pendaunt le bzeve 
J. EA. Þerin vouſit graunt' lavoweſon a un autre non valet. Et dautre parte tout vouſiſt 
l faire la coniſſaunce ceinʒ, auxint come il fiſt ſaunsz bꝛeve, cle ne lerroit pas reſceu, p quei le 
b2eve eſt gart a la coniſs', & p agarde diſotent ourre. Scor*. Sire < nous ſumes feffe de la 
terre & dil avowe ſon ꝑ H. avaunt voſtre bꝛeve purch, pꝛeſt ec. Tond'. Et q vous rienz navietz 
en la terre die impetrattonts b2evis, (our quel la conils' cc. pꝛeſt cc. | 

Un breve Dentre Pr'. A. de B. quod reddat ec. tantam #c. In que non habet ingreſſum, niſt 
poſtdimiſſionem, quam Rogerus Coke quod Air Jſabell de C. matris pꝛedict' E. cujus he- 
res ipſe eſt, inde fecit A. de R. cui ipſa in vita ſua contradicere non potuit. Herle pꝛo tenen- 
te vouch agarf un enkaunt deinz age. Paſs. nous demaundoins leiſine de terre q vous a- 
vietz vouch un enfauut deins age, 4 ceſt bꝛeve eſt done ꝑ Statut, < veot q ſecta mulier aut 
e jus heredis non differatur Ec. ſet expectet Empto cc. & nous demaundoins come heir cc. 
jugement ec. Herle nous (umes hozs des degrees & ceo ſuppoſe voſtre bꝛeve, ꝑ quei nous ne 
fumes pas Emptoꝛ, ꝑ quei graunt dureſſe ſerroit, ſi nous ꝑdiſſoins noſtre vouch. Paſs. nous 
pꝛioins benefice de Statut < ple pur nous generalment cc. Ber*. regarda le Statut & die 
nous ne voloins oꝛe terminer lentendment de le Statut, mes nous ne lui voloins toller fon 
vouch en ceo cas pur la dureſſe q autrement enſiwereit cc. ꝑ quei eſtoiſe te vouch xc. 

Un breve (abatiſt qun Hugh ve Cave poꝛta vers Thom' Bardolf, pur ceo qil futft nome 
ꝑ diverſes ſournouns en Divertes pꝛecipes en un bꝛeve cc. explicit annus ſecundus. 

Inter Johannem filium Rogeri de B. & N. uxorem ejus querentes, & C. de K. & J. uxorem ejus 
deforc', de uno meſs, & tertia parte unius acre terre cum pertinentiis in F. unde plitum' Convent” 
ſum' fuit inter eos, ſcil' quod predictus }. recogn* predi& ten' cum pertinentiis eſſe jus ipſius Jo- 
hanne, & pro hac recognitione fine &c. Iidem C. & J. conceſſerunt predi& J. & N. predicta ten 
cum pertinentiis, habend” & tenend eiſdem J. & N. & hered', quos Idem J. de corpore i pſius N. 
procreaverit de Capital Dominis feod' ill' per ſervic' que ad illa ten? pertinꝰ imperpet'. Et ſi 
contingat quod predictus J. obierit fine herede de corpore ipſius N. procreate, tuns poſt deceſ-. 
ſum ipſorum J. & N. predicta ten cum pertinentiis rem” rectis heredibus ipſius N. per ſervic' &c. 
imperpetuum. 8 

Hec eſt final concord ia facta in Cur? Domini Regis apud Weſtm' a die Sancti Hillar' in xv. dies, 
Anno Regni Regis Edwardi filii Regis Edwardi xvij, coram W. de Ber. & J. de e Matf &c. inter 
Walterum de Sta pledon Epiſcopum Exon? quer & Roland de Vaux de T. deſorc', de uno meſs', 
duabus caruc' terre, xxiiij, acr prati, x s. redditus, cum pertinentiis in B. que Roland fil' Ra- 
nulphi de Vaux tenet ad term vite, unde plitum* Conventionis ſum? fuit inter eds in eadem Cur”, 
ſcil' quod predictus R. de Vaux recognovit prediQa ten eſſe jus ipſius Fpiſcopi, & conceſſit pro 
ſe & heredibus ſuis, quod prediQa ten cum pertinentiis, que pred idus R. fil. R. tenuit ad term 
vite ex dimiſſione predicti Rolandi in predi&a Vi! die quo hec concordia faGa fuit , & que poſt 
deceſſum ipſius R. fil R. ad predict R. de Vaux & heredes ſuos deberent reverti, poſt deceſſum 
ipſius R. fil R. integre remaneant predicto Epiſcopo & heredibus ſuis, tenend' de Capital Do- 
minis feod', per ſervic', que ad illa ten pertin imperpetuum. Et predictus R. de Vaux & he- 
redes ſuiWarr* predictoEpiſcopo & heredibus ſuis predicta ten cum pertinentiis ſicut predictum 
eſt contra omnes homines imperpetuum. Et pro hac recognitione, conceſſione, Warr' fine, & 
concordia, idem Epiſcopus dedit predicto R. de Vaux xl. marc* argenti. Et hee concordia fa- 
&a fuit preſente predicto Rolando fil“ Ranulphi, & eam concedente & fecit predicto Epiſcopo fi- 
delitatem in eadem Cur. 
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N A. pozt ſon bzeve de Covenaunt vers Meſtre Rich de Barton, & coun⸗ Covenant. 
ta < atoꝛt ne luy tient covenaunt ener ec. dun meſs & un carur de terre / -- . „„ 
ove les appoꝛtin en A. & pur ceo atozt > meſme celui Rich lefſa al a- DA #4 7 ah 
vauntdit A. cele terre a terme de x. aunz, Þ quel lees il fuiſt ſeiſt ij. . 3 
aunz Ec. tauntqz Leſchetour le Roy entra p reſoun de nounage un H. ec. . E e < 
& ſeiſi la terre en la mayn le Roy &c. p quei A. eſt ſovent venutz a meſme celup FC 2 re. 
Rich, & luy ad pꝛie ec. il ceo fairs ne voilleit cc. & iſſint eſt il alee contre covenann n 
ec. Tond'. il ad counte vers nous gc. a ſes damages 4c. & il nad mye counte 2 SL , 
nous luy avoins enkreint covenaunt jugement del counte. Herin pl dit & il lup le "2M 
la terre & p my teo lees kuiſt il ſefſi tauntqz Leſchetour &c. & 4 ſovent puis eſt venus A A, 2 

a lut & lup ad pie qil tenſit le covenant æc. il faire ne voilleit cc. & la comence le FP ee, A. 
toꝛt le quel il afferme en voſtre perſone, ꝑ quei cc. Weſt'. moun piere leſſa ſa terre a . FL 
terme des aunz, & oblige cc. moun ptere devie, vient le chief Seigneur & ouſle le Re . 
termer ꝑ moun nounage, Jeo dpe apes lage q le terme avera ſon recoverer auxint per- 
decea. Herin jeo diſſeiſi H. Scrope & puis leſſe cele terre a vous a terme, vient H. 
t poꝛt laſſiſe & recovere, jeo deuie, naverretz vous pas vollre recoverer vers mon heir, 
9. d. ſic & iſli nad yl nul tozt fait aurint perdecea. Tond'. il nad pas dit & ceo fuiſt 
noſtre dzoit, ne noſtre herit', & fi il le voille dire, nous plederoins pla. Herle cea 
neſt pas meſter adire j coment q vous ſeietz avenu ſoft ceo a doit ſoit ceo atozt de⸗ 
puis q vous nous leffates la terre p voſtre fet, & nous ſumes ouſtetz ſicome nous a- 
voing dit, & autre vole &c. ſinoun p ceſtui bzeve jugement. Tond'. vous navietz pas 
afferme cauſe de dam' en noſtre perſone ut ſupza. Herle il auncien let avaunt le bzeve 
occaſione tal' vendittonts æc. | averay jeo mon recoverer vers mon leſſour qi qe me 
ouſte, & deſicome nous ſumes ouſte de ceo byeve occaſione ec. pur ceo qil ny ad pas 
alten, e vous ne potetz nul tozt en noſtre perſone aſſigner, & iſſint que p noſtre def, 
la terre eſt reſceu & vous eftcs obligie de nous garr' vers tout gent, jugement ſi vous 
ne devietz reſceu. Tond'. vous tendzay jeo covenant vers toute gentz, q vous ouſtent 
la ou voſtre recover ir vous eſt ſalve en lei vers tur, & la ou vous ne potetz nul tozt en 
noltre perſone aſſigner. Herle le bzeve ne veot pas q vous ſeietz ſomons a t de nul 
tozt, mes de covenaunt enkteint ce. a quey vous ne reſpondez nient, jugement de 
vous come de non vef'. Tond'. & nous jugement ut ſupza, & vous abietz conu > 
vous fuiſtes ſeiſi p my noſtre lees, & illint le covenant enfourny p qauntq; en nous 
eſt, rien vers nous puiſſetz demaunder. Ber*. jeo ne vy nule caule, pur quei vous 
duiſſetz damage vers li recoverir. Herle les tenz' fub en aſcun temps eff la ſeiine 
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ad. II. 


Repl. 


Cui in vita. 


Repl. 


un Þ. Stozmpy, i ceux leſſa a meſter Rich a terme de x. aunz, iſſint q Leſchetour le 
Roy leiſi les tenz' en la mayn le Roy, p reſoun de nonage M. fuiz & heir H. q tient 
en chief du Roy, per quei nous navoins actioun vers autre, q vers noſtre leſſout. 
Tond', pur quei ne eufletz vous countee, < H. lefla a nous, & nous a vous. Herle il 
neſtut mpe de pꝛendze titie de celuy q nous ne puiſt doner avauntage, ne rienz per my 
lui clamoins einz per my noſtre tefſour Wich, 4 | nous nepoins recoverfr per ceſtut 
bꝛebe, nous ſumes fozclos vactioun, Tond*, quep avietz de ceo lees cc. les autres 
myſtrent avaunt fait (ceo teſtmoigna. Tond'. nient ſon fait pꝛeſt ec. & ali e contra. 

En un Repl' un hom̃e fit lavowere ſour eſtraunge. Ruſt', rien art pꝛeſt cc. Ruſte! 
a ceo navendzex mye , qar vous eſtes eſtraunge a noſtre avowere, & le t q vous tatl- 
letz puiſt avoir double entendement, ou pur ceo q rien eff due, ou pur ceo q tant eff 
due & pape, mes A trier les ſervic (il ſoient dues ou nemye , ne giſt pas en vouch 
de eſtraunge, per qi nous demaundoins jugement ſi a tfel t devietz avenir. Herle av 
idem, ſi vous qeſtes eſtraunge kuiſt reſceu a tiel reſpons, & trove fuiſt q taunt art ce- 
lut ſour qt nous avoins avowe ſerroit reſceu a T autrefoftz on trove ſerroſt per cas g 
rien art iſſint non obſtante le p2zimer ouſt fl irreit quites, 4 iſſint ſerroit un jugement 
repuguaunt al autre, & dun melme choſe. Herin pur ceo d vous avictz done © qͥ ne 
giſt mye, fozſq3 en vouche de pzivee a vous eſtes eſtraunge i agarde la Court, 

A 


C f | 

Un J. de K. pozt un tiel Cut in vita Pr R. de C. quod juſte cc. teddat J. de K. 
un mels' cum pertinentiis in R. quod J. de W. dedit H. in liberum marit' cum M. æc. 
in quod idem R. de C. non habet ingreſſum, niſi per R. de F. Secundum Uirum pedi. 
cte M. cui fpſa in vita ſua contradicere non potuit, & quod poſt moztem pzedicozum 
H. & M. pzedico J. Deſcendere debet per kozmam donattonis pzevice. Herle le bꝛeve 
en le deſcendze eſt un bꝛeve de dzoit, en fon cas ozdeine per Statut al iſſue, ou ae 
vaunt Statut, gaunt tenz* donetz en kee taille furent alienetz, nul remedie ne kuiſt 
doune le quel bzeve doune per Statut en ceo cas nentendoins pas < a ceo devoins 5. 
Tond'. le mees kuiſt done ſicome le bꝛeve ſuppoſe, & alien fet per le ſecounde baroun, 
& depuis ii noſtre bzeve eſt accozdaunt a noſtre cas, nous entendoins q ceſt aſſetz bon. 
Stant', le bzeve ſerroit aſſetz bon ſaunz fere meutioun del entre per le ſecounde ba. 
rout. Malm', nous avoins en noſtre bzeve ceo q nous donne adioun et ceſt la tozwme 
tallle en noſtre perſoun , enſemblement ove lalien, jugement deſicome noſtre bꝛeve ne 
dit autre choſe, mes ceo q nous donne actoun ſi gc. Dautre parte nous avoins ceo 
geſt meſter dount nentend pas < pour le ſurplus q afferme noſtre ackioun devetz no- 
fire bzebe abatre. Scrope pl pad b2eve o2deine en ie ſecounde degree la on le batoun 
aliene, le quel veot avoir autre iſſue q ceſtui bꝛede, & deux iſſues pꝛendze en un bꝛeve, 


ceſt contrarie a lep, per quey il ſemble q ceſt un bzeve melle de ij bꝛeves, q lount 


contr' & voillent auoir contr' iſſues qe ne puiſt eſtre mepntenu c&c. Herle ad idem, ſt 
hom̃e perde per bꝛeve de dꝛolt et ſil perde per bzeve Dentre q done luy eff per lalien 
le ſecounde baroun, & puis pozte bzeve de dꝛolt, jeo crey qil recovera, c a meller de 
1j. bzeves q ſount de diverſes natures il ſemble inconventent de ley. Tond”. par cas 
lalien (cſi vevaunt Statut, dount || nous ne keimes mentfoun de noſtre doit et del 
alien noſtre dꝛoit pozreit de leg eſtre perdu. Et dautre parte noſtre bꝛeve count la ve- 

rite, & jeo ne ſay countre verite pleder & ſic pendet. | 
Un Aliſaundre ſe pleint, qun T. atozt pziſt ſes avers cc. Hunt avowa la p2iſe ac. q 
un Chriſtiene tient de lup per feute & per les ſerviẽ de xilij. per an, a paier cc. des 
gueur (ervic meſme ceſtut T. fuiſt ſeiſt, per my la mayn ac. & pur la rent arr' de x. 
aunz, (i avowe il four gc. Ruſton A. vous dit qil nad rien en ceur ten ſinoun a 
terme des aunz du lees Chyiſtiene , ſaunz qt ele ne puiſt ceux ten charger', & pie clde 
ac. Weſt”. i elde vous ſerroit graunte, ceo ſerroit per un des ij. votes, ou per re- 
ſuou des chateux, ou per reſoun des tenz', per reſoun des chateur nient, gar le lel⸗ 
ſour eſt en pleyne vie, per reſoun des tenz' nient, q vous navietz nul cat en les 
ten', iſlint qen lun cas æ lautre voſtre octioun vous eſt donne vers voſtre leſſour. Paſs. 
ad idem, fi Chziſliene q eſt pie en eide venſit en Court, & vouſit T ove luy, & fl 
vouſit countre pleder noſtre avowere, pl ne ſerroit pas reſceu a countrepleder pur ke⸗ 
blelle de ſon eſtat, per quei nentendoins pas que celup q ne puiſt counrrepleder veſfre 
partie, a countrepleder noſtre avowere doyne eide cc. Hedon bebe de Oowere kult 
pozt' vers termer, il vouch a garr', & le vouch reſceu, pur quey nient noſtre pier 
elde. Ber“. le quel fuift le vouch reſceu, per reddour de ley g. Þ, per ſoefraunce. 
Herin telpondc3 ſi vous Vvotelletz , gz vous naveretz pas elde. Ruſton Ho2s de _ 
| 2 
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fee pꝛeſt cc. Hedon a ceo nävendzetz mpe, qar entelaunt avietz graunte la pzivite 
entre nous et Chziſtiene, ſour qt nous avotns avowe qaunt vous pziaſtes eide de lui 
jugement fi oze p tiel k nous puiſletz de cele Seignourieeftraungier. Ber”. yi ne ſuppoſe 
ne {up ne Chziſtiene pꝛivee de voſtre avowere pur rien qeſt unqoze dit. Hunt en noſtre pꝛeſt 
#c. Et alti e contra. | : 

Un A. port ſon bzeve contra fodmam Feoffamenti vers un Pꝛiour, qq; atozt lup a- Contra for- 

volt deſtr” a fere ſiwite a ſa Court de S. cc. Herle nous vous dioins d A. tient de me Feof:- 
nous ac. ꝑ ſute a noſtre Court de P. & pur ceo q le Pꝛiour ad un Court a C. geit *** 
plus pꝛees a lup , il pata au Pꝛiour qil pont faire la ſiwite a fa Court de C. & pur 
tefſer le Pꝛiour lui graunta, de quele ſiwite le Pꝛiour fuiſt ſeiſi puts la limitatioun 
de Statut. Roſt'. nous ne pleignoins rien, maps de ceo q vous nous avieiz veſtr” 
devener a voſtre Court de C. ou nous ne nul de nos aunc ne ſoleient venir avaunt 
lymit' de Statut. Et dautre parte nous ne poins eſtre partie a autre averrement , 
fozſqp ſour ceo q vous nous avietz deſtr' a cute faire a voſtre Court de C. ne la Court 
ne puiſt autre averrement joyndꝛe. Herle ceo plee chiet en veſcharge de la tenaunce, 
t nemye a trier a quel lieu la fate eff due, & nous vo!oins averrer d vous tenetz de 
nous ꝑ ſute ac. & nous & nos p2edec ſeiüiz Ec. de tiel ſure & demaundoins jugement 
cc. Ber”, ſp vous tenctz de mop Þ ſiwite, & vous ne pietz q jeo reſcewe tj s. per 
ccle ſute de vous en alloweaunce, & jco ſeiſi de les 11s. xl. au v, © au dꝛein puiſt eſtre 
q jeo ne voilk reſceivze les ij s. mes vollk avoir la ſiwite, jeo le averat aurint perdecea 
covient gil eit graunte affaire la ſiwite a la Court de C. fi eſt due a la Court de Þ. 
la quele eff fait en alloweaunce del autre, ſerroit il pur ceo deſtr' affaire la ſiwite a 
C. q. d. non Ruſt*, < lup, ne ſes pꝛedec ne furent ungz leiſt de cele ſute a C. pꝛeſt cc. 
Et alii e contra. 

Un Adam le fuis Robert Paket pozt' (fon nuper obiit vers E. de H. & demaunda la Nuper obiit. 
moigte del Manoir ac. & counta de la ſeiſine le Comune aunc , & ſiſt la decent linial 
a eur, dount T. tieut tout, & Adam rien nad, pur ceo <q les tenz' kur' ptabl 4c. 

Herle ceſt encountre comune ley, q tenz' ſoient deptable entre madles, p quei ti co- 
vient qtl dye coment departables, c entre qi. Hedon ceux tenz' ſount tenuz3 del E⸗ 
veſq; de Ciceſtre & del Pꝛiour de Lewes en Socage, & touz les tenz q ſount deinz 
ceo tee, q ſount tenuz en Socage, ſount departables & departiz, « vous dioins outre 
q ceux ten furent en la ſeiſine un W. q ceur tient en Socage, de W. delcendi le dzolt 
a C. de C. a A. de A. à K. d A. & ſuffit a dire departable ſaunz dire coment departa- 
bles ou departiz. Hengh'. ſi home pozt le nuper obiit des tenz' q ſount en gaveikynd 
en Kent, en ceo cas le demaundant recovera, tout ne furent ils unqz depärti, & la 
cauſe pur quei, pur ceo gil ſount departable de dꝛoit, auxint perdecea ceux q ſount 
deinz les feez c&c. ſoloin la nature de la tenaunce en Socage, quele choſe nous vo- 
loins averrer, ꝑ quei il me ſemble qil neſtut pas dire departiz, mes departables. 
Malm', la cauſe p quei il nous ouſtent de comune ley, pur ceo q les tenz* tenuz del 
Eveſq & dil Pꝛiour ſount departable, & autre choſe ne dient, ꝑ quei nous demaun- 
doins jugement. Hedon q ceux teñ q nous oꝛe demaundoins, & touz les teñ tenutz dyl E⸗ 
veſgs, ſount departable & departiz, pꝛeſt cc. Et ali e contra. 

Johan Cap' po2t bzeve vers un tenaunt q fiſt dek', & puis vient en Court ꝑ le graunt Exceptioun 
Cape, & dit qil fuiſt le villein un tiel, x demaunda jugement du bzeve. Hedon per de Villen- 
tant ne poietz noſtre bzeve abatre, qar autrefoiz un Eltz pozt un aſſiſe de novel dil. “se. 
ſeiſine de meme les tenz' vers meſme celut, qi vilepn vous dites eſtre, & vous 
ou il rien ne clama en la tenaunce, & vous £ come tenaunt en court q poꝛzte recozd, 
ou vous kuiſtes trove tenaunt, & pur tenaunt accepte p meſme celui, qt vileyn c. 
jugement ſi p le vileynage celui q vous accepta tenaunt fraunc puiſſetz noſtre bzeve 
abatre. Dautre parte fi T. venſit en Court, & vouſit (ey faire pꝛivee, come adire qil 
eſt ſon vileyn, yl ne lerroit pas reſceu, nient plus vous ne vous devolutz de la tenaunce, t 
hoc non obſtante ſi abatiſt le bꝛebe p jugement @c. 

Herm fuiz H. de C. conuſt les ſervic J. de Lpoins & M. fa feme A. R. de Coptone , Fyn de, 
ou J. & M. vyndzent en Court, & dyſoient q H. le piere H. q conuſt avoit releſſe a ]. Servic 
t M. tout le doit qil avoit en les dites ſervit, ut in redd, eſccat' #c. 4 demaund juge- 
ment depuis qil eſt heir meſme celui, ſi nules ſervic puifle conuſtre ſaunz monſtrer 
title coment, de plus tardil temps 4c. Devom'. H. noſtre ptere kuiſt feiſi puis la con- 
fcafoun cc. & mozuſt ſeiſt, & nous apzes ſa mot ſeiſt come fuiz & heir del homage , 

E xr d. de Rent, pꝛeſt cc. Caunt'. ſi H. piere H. euſt avowe ſur M. & J. pur la Bent 


tc. il euſt eſte ouſte p mye ſon ket demene, aͤ cy eff, ꝑ quei il ſemble q tout _ 
ou: 
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vous iciſi puis cea ne vous donne pas title de conuſtre. Paſs. ie ouſteretz vaus de 

ſavowere fait en fa ſeiſine demelne q. d. non Devon”. ſi H. poztaſt ie Moztdaunt cco 

fait mye tagereit laſſiſe, Will'. nient ſeiſt, pꝛeſt c. puis la conkectioun, pꝛeſt cc. Et alle 
contra. Et cco fut per voluntee departie plus q de reddour EL- 

Beſacl. Un home pozt (on b2eve de Beſael vers un tenaunt. Weſt', apzes la mozt fon Be⸗ 

ſacl, de qi gc. entra un Rich come fuiz et heir, et tient tote fa vie, et mozuſt ſciſt, 
et ceſt un bꝛeve de poſſeſlioun ij veot eſtre parte de la mozt le dꝛeyn leiſi, jugement 
del bꝛeve. Devon. auxint haut come nous avoins lye noſtre deſcente, coment q vous 
lietz voſtre exceptioun per quey coment q vous dites ij Rich entra come plus pꝛocheyn 
heir cc. ou come frere eiguce, ou come krere puiſnee, a qt nul doit ne puiſt defcen- 
die, vpvaunt leigne, gar ſil euſt fait kelon', fa felow ne (a quiteclaim, ne nous ler- 
roit barre, Herle coliſſietz pꝛimes lentre come kutz & heir, & puis dites ceo F4 vous 
voteliers. Devom conuſt bien qil entra come kuiz & heir, mes ceo ne ly doit mire, 
gar ii entra come ſon tollour, qar il kfuiſt frere puiſne, jugement fi ſa ſeiſine nous 
Dopne barrer. Her'e oze nous demaund jugement depuis qil ount conu lentre Ruh, 
et q il m nuſt ſeiſi, et le quel qif kuiſt eigne ou puilne, ceo ne puiſt per ceſt' bzeve de 
poiſſcſſioun eſtre trie, jugement. Paſs', ad idem, fi le tenaunt mip avaunt excepti . 
dun en le droit autre ſerroit, mes qaunt le demaundant le met avaunt et (on purch 
iſt en la poſſeſſioun, et iflint delaccozdant a fon purch, nentendoins pas q a ces eyoins 
met a reſgoundze. Devom fi nous devoins demourrer en jugement grauntez gil eſt 
ſicome jeco vaus wurmet ct puis pernoins ceo q la Court nous dorra. Malo), aurint 
come la excepioun de clamer' per melme la delcente doit eſtre meyntenu,en ſa nature 
doit exceptioun de dzeyn ſeiſine eſtre mepntenu, mes fi Rich fuiſt en vie il abatereit 
voſire bzeve per clamer per meſme la deſcent ſaunz trier le quel qil kuiſt puiſne ou 
eigne, per quei dil heure F vous avietz conu fa leiſine, jugement du bieve. Clav'. 
lexceptioun de clamer & de dꝛepne leiſine fount de diverſes natures, qar exceptioun de 
clamer otiffe le demaundant de bzeve de polleſſioun, & {uy met au bꝛeve de dzoit. mes 
le ercepttoun de d2epre ſeiſine luy ouſte de ceo bzeve, et lup chace au bzeve de melme 
la nature de la ſeiſine celui 4c, dount Ci vous ne pozretz doner bon b2cve de la ſelſine, 
ceſtui bebe ne (abatera point, oꝛe vous dioins gil entra come noſtre tollour, et iſlint 
ne poins avoir byeve de f(a ſeiſine. Scrope ſi le demaundant poztaſt ſon b2eve de la 
leiſine Rich, il puiſt eſtre qui aed iſſue, et iſlint ne pꝛendzent il rien per ſon bꝛeve, ou 
Par cas il fit felon, et ifſint ſerroit il foxclos a demaunder de ſa ſeiſine, nomement 
per vous eſtraunge. Herle il entra come krere eigne pꝛeſt cc. Devom come frere 
puilne pꝛeſt ct. Et jeo crei q ſil euſt graunte gil kuiſt futz puiſne j le bzeve ne ſabate- 
reit pas ſet ign zo ſi Rich euſt devie ſaunz heir de (ey, i le bzeve ſabaterett, gar 
il ſembie q lactioun leigne trere ſerroit plus clere a demaunder dil eſtat le piere q de la ſei⸗ 
ſine (on krere puiſne a qi rien ne puiſt delcendze de doit cc. vibaunt fon trere eigne 
ec. 

Contra for- Un A. pozt fon bꝛeve contra kormam Feoffamenti vers le Baroun et la Feme, et 

ma Feoffa- dit gil fuiſt deſtr* a ſiwite fere ala Court de T. encountre fo2me de ſon feffement, par⸗ 

menti. la gu lui ne (es AunT cele ſute kere ne ſoleient avaunt le pzimere pafſage @c. Will”. 
monſtretz voſtre feff:ment et il dit gil ne covyent pas Will' il tient de nons aurint 
come del Dowere noſtre keme, et del heritage PD. et E. et per (ute a lour Court 
avaundit, de quele ſiwite les AunCc P. et E. ount eſte ſeiſi avaunt la lymitatioun, peſt 
cc. Et alli e contra. Will, a ceo ne poins eftre partie ſaunz P. et E. et pꝛioins eide, 
et habuit c. 

Nota- Nota lũ ou un conifſaunce eſt fait en Court ſour relees et quietclaime, il ne covient pas a 
dire de qi tenir, ut patet c. inter Pꝛioꝛem de Malton pur ceo qil ne pꝛent nul eſtat per la 
coniſs' eins eſt (on eſtat affirme ec. | ; 

Repl. Un Abbe fe pleint qun A. atozt pꝛiſt ſes avers cc. Malm'. avowa la poiſe pur lut, 
et conuſt pur A. fa perceinere come bailk, per la £ @ meſme celui Abbe tient de cur, 
un mees, Ec. per feaute, et par les ſervſc de xrxüij 8. per an, de la quele feaute un 
tiel lour AunT kuiſt ſeiſi #c. per my la mayn ac. pzedec melme ceſtui Abbe qoze fe 
plepnt, et pur tij 8. arrere del un p2ochein , avaunt jour de la pile fait 4c. en droit 
dun Jenice, et pur la feute meſme ceftut Abbe avowa il cc. et conuſt ut ſupza, en 
D2oit dun Gaſche. Fr*. il avowe pur ſervic art, et pur ceo q Labbe tient per feute, 
dont lour AunT fuiſt ſeiſi &c. et des queur xrriuij 8. meſme ceux ac. ount eſte ſeiſitz cc. 
gaunt -a la Rente unges leiſi pꝛeſt #c. et qaunt a la feaute nous lavoins tendu ſovent 


a A, ct a B. (vn perceinere en comune, mes A: le voilleitz avoſr a luy (ſoul, et —_ 
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nel voudzoins faire, iwintcq; ceo neſt pas notre det“, qil ne ſom ſerftts en comune. 
Malm', la Stigncurie eſt un et fi vous ie 1.37 t ai un vous cuflet ifte ccuſe de- 
vers laute cue m lime la manrre de Hite, Et vautre parte celui gg veor dire gz ca 
net nas la 82H, il cavpent qui bolt mar jours pꝛeſt, mes vie neſt pas Labve en 
Court, jugement. Malm'. Bullk pute pienbze Franie en noun ſon Seigneure, mrs 
autte en de homage met 2 cco qu tenö Taverrer q; uns ſeiſi a ceo, navendza ii mye 
läunz conulte la tenaunt q la drdains nous comme. Tond', nous grantoms i 
tenir de vous ꝑ xrr s. et en 320it be il] 8. tags teilt. Mala? ff jeo deiſſe q; vous 
tenifle:3 de moi p 622g”, et feute, et deile q; jeo kumeumes lein, la ſerreiz vous 
bien reiccu a +i1averice unges ſeift de la keute, la caule pur ceo c cheicun eſt un gros 
p lui meſme, ꝑ quet vous navendzez mpe a traverfer Pcele de cco gros. Et dautre 
part: fi vous teiliietz de mop Þ les (frvic de rr s. et geo ſoy ſetü dun dener jes 
frap üvowere pur fe rcmengunt. Herin vous ne poielz cftre partie al averrement laut z 
Boiire perceinete, et non conceditur aurilium cc. 

Nota gn baeue Deutre, cul in vita fniſt abatu, pur ceo @ le Baroun kuiſt en Note, 
pleyk Viz zaur du becve purch, cz lut wppola mozt, et ſi kult it en plepne vie jour 
du plec. | 

Johan de Lacy & Alice ſa feme pozterent lour bꝛeve de Dowere de aſlenſu patris Poser. 
bers un Michak Bl hp. deinaund un Carut terre, et dyfotent q Rich kutz et 
heir un Dagy , jade Sas aun meſme ceſte Alice, del afſente ct la volunte meime 
ceſtut H. Kr. la vowea ai Hus de monſtr' cc. dont cle rien nad gc. et miſtrent avant 
ke Rich q; teſin igne gil la dowa auxint pleinement, come la Chartre ſon piere 
ballet“! n it gurt avant le ket Hugh, en quel ſuiſt contenu un tiel clauſe. 
El fi cee / gat ie V vxe1te, Peedict3 Rich fillo meo decedere, volo et conceds quod 
pꝛediſta Au ctia hal at ct teneat nomine dotis 1j virgat' #c. de domintco meo, et u⸗ 
nam virg am d Gillenaß meo in C. Herle nous vous dpoins q; Rich jaditz ſon 
Sa on i-urtelgui Hugh lon piere, de qi afſent @c. & entra les tenz' come fuiz et 
heit t mozuſt ian, apzes qi mo2t entra ceſtut Muß vers qi ceſtui bxeve cc. come 
krere et heir, et ia vowa de quatre vergeez de terre, de quei ele fagrea, ct de ceo 
cif (ciffe vel afliga melme ceſtui H. de cele ꝑ ceie, et demaundoins jugement fi a ceſtiif 
deve unde "hilt habet Dott ele eſtre reſpoundza. Launfr*. comenites nos monnumentz 
lount meimkoun de v. virgat' de terre, nous ne demaundoins q; un et iſlint noſtre 
bꝛeve en certeyn. Herle grauntcs geile eſt ſeiſt ut ſupza. De vom le quel pernetz 
vous vaſtre exceptioun al bꝛeve, ou al acktoun, ſi au bꝛeve par tant ne abateriz mye, 
gar c:iceite de pcele en ceſtut b2eve nabate pas ceſtut bzeve come freit un comune 
bzeve unde nihn habet, ou la demaunde neſt pas en certepn p le bꝛeve, pur ceo q; 
ceſte poule unde nihil habet ad relatioun a la poule pꝛecedente, qeſt en certepn, gar 
ceſt (oi: bzeve de dzoit en (on cas cc. et ſi vous le pernetz al agioun nous reſpoun⸗ 
doins cc. Paſs. per ceſtui bꝛebe ne poetz ackioun avoir, qar le fait ſour gel voſtre 
actioun eſt foundue fi veot, fi contingat, ne vivente pzedicko Richardo filio meo de- 
cedere quod pzedicta Alicia æc. iſünt fuiſt lacttoun Alice ſuppos, ſi Pugh courveſquit 
Rich (on fu'z, mes oze vous dpoins nous < Nich ſourveſqutt Pugh fon piere, & per 
conicquens «©>ioun per ceo fait eſteint cc. Launfr'. Pugh ſurvelquit Kuh, peſt cc. Et 
alli e contra. 

Un home pozt ſon bꝛebe Dentre ad terminum qui pzetertit, et dit q; le tenant na. 4... 
voit entre finoun per A. fon piere, q; lup lefla a terme q; paſſe eſt - Launfr. come 
heir A. ne poietz demaunder, gar vous eſtes baſtard. Herle a ceo navendzez mye , 
dar autrefoiz portames nous antfel b2eve vers un C. (- dit q nous fumes baitard , 
per quci nous ſiwpmes bzeve al Eveſqe de L. gil certifiaſt la Court ec, il certeſia ceſte 
Court q; nous ſumes moillere, & dil houre qg la Court ett aſcerte de noſtre eſtat 
moillere, demaundoins jugement {i vous nous puiſſetz baſtarder, et dit en quecle 
roulle la certificatioun fuiſt entre. Launfr', a ceo plee q; vous alleggetz, nous ne lumes 
pas partie, ct res inter alios aaa alits cc. Weſt', cet mare ne tient pas lieu icy. 
Ber”. comentqs la Court foit aſcerte, ungoze pozra la partie dire alcun choſe, p 
quey il vous covyent attendze, ſi la qg nous (achotns un ou autre, et poſtea termino 
Sandi Hillarif, Herin pur ceo  ceſte Court eſt aſcerte de fon eſtat moiller per un 
cettificatioun, la quele cſ pleine per un jugement rendu four meſme la certific, & ce- 
lup geſt un kotz moiller' eſt mailler' pur tour jours, entre queux q; ceo ſoit nous ag 
all rec (a ſeiſine, et lautre en la merci, Nota ex hoc, 
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Repl. 


Un A. pr2t (on bzeve de CU ail vers B. et dit qu avolt atozt kalt Maſt en bots, qi! 
tyndzent en comune kt. Everwyck un C. tient ceo bois en comune ove A. q; le 
pleint le quel de vco kuiſt ſeiſi, de vendze et dener a la volunte, et mezuft leiſt, a⸗ 
pres qi mort entra B. come kutz et Heir et eſt deins age, et p2ie loun age. Devom 
noſire acioun eſt del Taft gg vous melme avietz fait, ct de voſtre tozt ne devetz 
voſtre age avoir. Everwyck ceo plee veot cſtre termie en la rralte per Statut q; 
veot, q; le deffendant elliſe un des deux voles, cc. ou pꝛendze la partie en certein 
lieu cc. ou qil trove fourte qil mes ne pꝛeigne mes aurint come bes perceiners co. 
muners, mes durant ſon nounage il ne puiſt eflire , per quei dil Houre gil ne puiſt 
eſtre partie al iſſue, de ceſt plee nous pzioins noſtre age cc. & hoc non obſtante ii futtt 
chace a k, ct dit qun Maude tient ceo bois en comune ov? A. q; le pleint nient nome 
en bzeve, jugement du bzeve. Hedon Maude nad rien en ceo bots, ſinoun en dowere, 
et del aſſignment A. ou ſi le TUaſt ſoit trove en la ſeveralte du bots fait, ele ne poz⸗ 
ra rien claͤmer' per reloun de ſon certe ſinoun de la poztioun A. de qt ele tyent, et ny⸗ 
ent de la poztioun B. a qt ele eſt eſtraunge. Et dautre parte ſi ele fuiſt nome, ceo 
lup ſuppolereit avoir owel eſtat ove A. et B. la ou ele nad rien ſinoun en dower. 
Everwyck oze nous demaundoins jugement dil heure, q; vous avietz conu gele tient ut ſu⸗ 
pꝛa, et nyent nome ut ſupꝛa. 

Un Enfaunt deinz age pozt' fon bzeve D'entre foundu {ur la novel diſleiſine, et 
counta la viſſeiſine eſtre fait a ſon Ael, en temps le Rop R. Deſcendant a lut lpntal- 
ment, le tenaunt avott fait dek', et vient en Court a ſauver la def* per fa ley, et len- 
faunt avoit counte. Kouſt*. pur le tenaunt, nous navoins pas jour a t al demaun- 
dant, einz ſumes veniz en Court a defere la lum ſour nous teſmolyne, ct ſumes pzeſt 
affaire la lei. Hedon nous fumes deinz age, et nous ne poins pas eſtre partie a la 
let reſceivze, et nous avoins counte devers eur, a quei il net nient jugement. Herin 
reſpondez Rouſt', ceſt un bꝛeve de d2oit , jugement (i durant lon nounage_deyne cſtre 
reſceu. Hedon nous avoins ꝑ Statut, q; la ou diſſeiſine eſt fait al Auuc, q; pur le 
nounage les heirs dun parte ou dautre ne targe le ple, q le demaundant ne folt re- 
ſceu, de quel age gil ſoit, & pzioins benefit de Statute. Herin regarda le Statut e 
dit vous neſtes pas eide p Statute p ij relouns, la une eſt, pur ceo que la caulſe de 
Statut @ la kreſch ſute fait apꝛes la diſſeiſine, mes o2e avez counte dun diſleiſine fait 
en temps le Roy Henrp, & fſſint nyent freſche, la ſcde , eſt pur ceo q; leſtatut ſuppoſe 
q; le diſſeiſi muſt fon plee p aſſiſe, & mozuſt pendaunt ie plee, mes oze ne dites 
vous pas q; voſtre gel mozuſt pendant le plee, ꝑ quei Statut ne vous eide pas ꝙ ſic 
pendet. 

En un breve Dael baſtardie fuiſt allegg en la perſone le pere le demaundant, et la 
cxceptioun allowe, non obſtante gz le demaundant diſt q; le piere le tenaunt avoit pozt 
le YoztdaunT vers le piere le demaundant, en qi perſone baſtardie fuiſt allegs, ou 
il clama per meſme la deſcent, & p tant accepte moillere , & fuift la cauſe pur quey 
le demaundant ne pꝛiſt nule avauntage del clamer ſon piere, pur ceo q; a cel temps 
il pont bien clamer, e ꝑ tant abatre bzeve de polleſſioun, mes oze qaunt il eſt demaundant 
ne puiſt il pas aver cel avauntage , per quei il fuiſt chace adire qil fuiſf moillere, Et alit e 
contra. 

Robert de Marey's ſe pleint, q; Thom' de C. atozt pꝛiſt ſes avers. Scrope avowa 
ec. Þ la reſoun q3 meſme ceſtut Robert tient de lui 4c. p homage keute & ꝑ ſervic 
de Chivaler ac. & per ſiwite a ſa Court de C. cc. des queur (ervic Thom' melme 
fuſſt ſeiſt p my la mayn meſme ceſtui R. come p my cc. & pur la ſute art, ſi avowe 


il ec. ſur meſme ceſtui R. Will. veietz cy le fait voſtre AunT , q; nous enkeffa de ceur 


ten, a tenir de lui p homage e feute cc. ſanz ſute pur touz ſervic, & demaundofns 
jugement ſi encountre fait &c. puiſſetz pur ſute avowere faire. Scrope nous avolns 
lye la ſeiſine p my voſtre mayn demene, e ve noſtre ſeiſine demene, & en alfermaunt 
ceo, vous dpoins q; noſtre piere ec. ſeiſi de le ſiwite p la mapn vous & vos Aline, 
puſs le temps de la lymitatioun de bzeve de novel diſleiſine, & depuis q; nous lumes 
en un bꝛeve de poſſeſſioun, & voloins averrer la poſſeſſioun, & ceo nous donne title, 
jugement ſi noſtre avowere ne ſoit alletz bon. Ruſt. nous avoins ꝑ Statut q; la ou 
home eſt Feffe p Chartre qil ne ſoft dell encountre la fourme de ſon feffement il 
ou ſes Aunt cele ſute fair ne ſoletent avant la pꝛimere pafſage cc. & nous voloins a- 
verrer (3 vous ne vos AunT ung ne futites ſeiſi de cele ſiwite avant ceo terme juge⸗ 
ment ſi encountre le fait cc. puifſe æc.J. Devom en ceo Statut q; vous alles ſont 


deux points un eſt la ou home eſt feffe #c. ut ſupꝛa, veluti p liberum ſerviẽ tot _ 
| | me 
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mes vous neſtes pas en ten cas, ne per lautre point ne poietz eſtre aide, gar nous 
avotns avowe de au tiel temps come Statut nous donne avowere. Et | vous en- 
tendetz q nous & nos Aunt avoins melpziz vous avietz le contra fozmam feffamentt , 
de vous diſcharg 02dyne en voſtre cas per quei nous entendoins q a noſtre ſeiſine de- 
vetz vous k. Fass. ad idem, le Statut ple quod non diſtringantur ad leckam vel 
ad aliud lervic contra fozmam cc. iſſint q ſil ſe put deſcharg per cele voie, le ne 
veres lervireit de rien. Et dautre part nous avoins fet nul tozt & nous avoins con- 
tinue leſtat noſtre Aung, et ſi nous fuiſſoins amercie ceo ferroit rozt gaunt nous ne 
feymes pas tozt c&c. Ber“. un home ouſt malades, et kuiſt fi feble gil jeuſt Palms et 
come il jeuſt fi kuiſt il avys gil vit t13 fourch cheſcun plus haut dautre et en le plus 
bas i vit y! fon Act pꝛendze et en le milour vit il ſoun pere pendze et il demaunda 
pur quei il farent pendutz et home luy counta q ſon piere avoit fait un diſſeiſine et 
pur ceo pendiſt il la et (on piere lavoit continue et pur ceo fl pendit plus haut et la 
tierce peyre kuiſt fait pur luy pur ceo qil lavoit plus longement continue et pur ceo 
ne vous aſſietz pas ſi vous etetz un tozt continue. Devom pl me kemble q le contra 
kozmam Kc. gift naturelment la ou le Seigneur ad acrochea lup autres ſervic qil ne 
doit avoir iſlintq; le tenaunt eit aliene eins ceo qil ſoit deſcharge en ceo cas le feffe 
pur ceo qil eſt eſtraunge il fe diſchargera per le contra kozmam ec. mes nous fumes 
pꝛivee a ceo q; nous clamoins qeſt per deſcent de Herit' cc. Tond', aurint bien en 
lun cas come en lautre. Herie pl pad meynt hom̃e q pozte bꝛeve de cuſtumes et des 
ſervic la ou il pont avenir per Deſtr' et aurint perdecea coment dounqz q vous pꝛovez 
gil ſe puiſt deſchars per le contra fozmam feffamentt ou per le ne veres ceo ne deſp2ove 
pas qil ne ſe puiſt deſcharg per ceſte vole. | | 

Un Jordan' donna certeinz tenz' a un Gieffe*, et oblig lup & ſes Heirs a la garr', 
G. donna meſme les tenz a Robert fon fuiz, et un Alice en Fee ſimple Jordan le 
pzimer donour devia ſa feme pozta ſon bzeve de Dowere et Recover devers R. et g. 
lice ele fit Caſt et puis fut emplede per un eſtraunger et ele vouch R. et A. per re⸗ 
ſoun de Reverſioun il entrarent en la garr* ſauve a eur lour ackioun de Maſt et 
jopntement vouch a garr' Robert futz & heir G. qeſt luy meſmes come frere le fef: 
four et le vouch accepte et puis Robert garr' et vouch les heirs Jozdan < ſi R. 


leuſt vouch come heir G. il ne euſſent pas avenir a la garr' vers les heirs Jozdan, 
ec. 


—— — —— pin 
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Un feme purch certeinz tenz' puis les lefſa a un Johan a terme de ſa vie puis kuit Entre: 


bjeve Dentre pozte vers Johan et meſme la feme J. fit defaute apzes def? vynt la feme 
et leſſa avant jugement rendu et pꝛia q nul det i Jon fit ac. qar yl ny ad ren ſinoun 
a terme de vie de lon ſees la reverſioun a lup et pzia deſtre reſceu. Herle le quel pꝛi- 
etz vous deſtr' reſceu en doit de la moigte ou en d2oit dil entr'. Hedon dil entr'. 
Herle a cco ne devetz eſtre reſceu vous neſtes nyent en cas de Statut kozs en dꝛolt 
de la moigte geſt en point deſtre perdu et en dꝛoit dil autre moigte vous lavetz ſauve 
per voſtre avpearaunce et iſlint nyent empopnt de perdze nec in caſu Statuti. Hedon 
pꝛia deeſtre reſceu et dil entier q Johan tient lent' come de fraunc et du lees la keme 
illint qeie nad rien en le kraunc' mes en la Reverſioun avoft jour du bꝛeve purch & 
kult admilla et vouch outre ſanz ſon Baroun et le vouch reſceu xc. 


Un breve fuiſt pozte vers Jon For. Hedon nous pozte bꝛeve vers Johan Fox et Nota. 


fuiſt ellon' et oꝛe ad jour per ſon eſſon' et fait def* nous pꝛioins le graunt Cape et un 


autre avoit tiel noun et ſe pꝛokri de pleder. Hedon nyent ten' de noſtre demaunde jour du 
bzeve purch pꝛeſt æc. Et alii e contra. 


Un home kuiſt emplede per un bzeve de Treſpaſs foundu ſour le Statut de Fo2e- Treſpaß⸗ 


ſtalk en la Citee de Loundr' per la Cominalte de Loundr' et dikoient et la ou toute 
les Citez ein; de Loundr' vpnent per lour Yerchandiſes et biens a la Citee pozteez 
ſcil. beſtes owes gelynes oves ſanz les queux la Citee ne puiſt eſtre ſuſteinue la eſt mel⸗ 
me ceſtui con' Foꝛſtallour cc. de toutes les choſes avauntdit ifſint > gaunt il les ad 
achate pur un certeyn il les vent pur le double et iſſint eſt il comune Forſtallour atozt 
et encountre la pecs ct le oꝛdeynement cc. a lour damages cc. Paſs*. nous nentendoins 
pas < vous eiet: garr' a tenir ceo plee gar ceſt un pleynt qveot effre trie en Eyre auxint 
come comune Laroun ou comune Robour ou Debzuſour de parke ſanz dire de certeyn ket 
a qele ſute ſanʒ nomer certein fet idintq; cheſcun home poꝛreit avoir ſa ſiwite come appent au 
Roy et eſt un point de la Cozone < ne puiſt eſtre deſmembze et demaundoins jugement ſl 


de cco devoins £ et fuiſt agarde gil ne pꝛeiſt rien ec. mes la Cominalte de Loundr' en 
la mercy ec. F 
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Prolubit'. 


Quictclaim. 


Un bome conuſt certeinz tenz' at. qun feme tient en Dowere de (on herit' a un A. le 

jour de la coniſs' la feme fuiſt ſole il ſiwit le quid jur' clamat en le mene temps ele pꝛiſt 
Baͤroun puis ele vient & dit qele ne duiſt attourn pur ceo gele eff coverte et kuiſt ag qele 
ſattourna pur ceo q le jour de la conils' et del attournement ſount tout un jour en 
ley. ; 
Uo feme pot ſon bꝛeve de Dowere vers deux d tynd2ent zoyntement et le cas fuiſt 
delclos per Ber”, iſſint les teũ deſc' a ij fill come a un heir la un pꝛiſt Baroun et de- 
via le Baroun tyent per la ley Dengleterre oveſq; lautre perceinere lautr' ſoer mozuſt 
le Baroun leſſa ſon eſtat a un de ceux vers queur le bzeve eft pozt et liſſue lautre 
leſſa ſon eſtat al autre vers qi 4c. iſſint il tyndr' joyntement et vouch ſeveralment 
lour Feffours. Launfr', depuis q vous avietz conu q vous tenetz joyntement nentend 
mye & vous poietz ſeveralment vouch. Herin ſavietz autre chole dire pur quei il ne 
doit avoir fon vouch, Launfr', navil mes la demozroins en vos agardz, Herin voug 
navietz rien dit ungoꝛe pur quei ac. 

Un home vouch agarr' en plee davoweſon le garr* perd le vouch recovera vers le 
garr' pur lui et pur ſes heirs a tour jours pur cheſcun marc x3 d. ſoloine ceo q Lef- 
glile vaut per an. | : 

Un feme po2t ſon bꝛeve vers R. For. Scot ele ne doit Dowere avoir gar ele ſe alloigna 
de ſon Baron et demozra ove ſon avowaut ſanz eſtre reconteille en la vie fon Baroun pyeſt 
ec. Et alü e contra. | 

Un Agn' pozt ſon bꝛeve Dentre fur diſſeiſine vers un Adam & counta de fa ſeiſine 
demene come de fee & de dꝛoit en temps de pees Ec. en les queur le tenaunt aad en- 
tre ſinon puis la diſſeiſine qun A. fit a meſme ceſte Agn' cc. Paſs*, qele ne fuiſt un- 
ges ſeiſi come de kee & de doit iſſint gele puiſt eſtre diſſeiſt pꝛeſt cc. Herin ceo neſt 
mye reſpous ſil ne die qil ne difſeiſi pont. Fr'. nous entendoins q ceo reſpons eſt 
reſceivere ou autrement enſiwereit graunt miſchief gar puiſt effre q cele q pozte ce- 
lui bzeve navoit rien ſinoun kraunck' et la reverſtoun a nous & ff nous acceptaines le 
Counte q; ſuppoſe qele avoit fee & dꝛoit ſanz countrepleder et ele deviaſt avaunt ceo 
gele euſt derene la tenaunce & ſon heir pozt autre bzeve Dentre & counta de la ſeiſine 
la mere come de kee & de dꝛoit nous ne ſerroins pount reſceu de countrepleder ceo 
dꝛoit pur ceo | nous le accept' avant ces heures en Court ec. & a la ſiwite ſa mere (anz 
countrepleder c iſſint ſerroit le fuiz enherit' la ou la mere navoit q fraunat”. Herin 
vous dites mal quel enroullement averoins en ceo cas jeo crey q lenroulk ſerra tiel 
quod ipſa non kuit ſeiſita ſicut petit ita quod potuit difſets* et ad hoc concozdaver* om-⸗ 
nes c. | 

En cas ou Baſtatd eft allegg le tenaunt ſerra ſanz jours jeſq3 la Court le Roy 
ſoit aſcerte per Court Chziſtiene & doungz iſftra reſomons mes en cas de Dowere 
ou exceptioun ſoit mys q la feme ne puis pas acouple en leal matrimoigne a celui 
de qi dowement ele demaunde ele avera certefn jour et ceo pur favolr de Dow- 
ere. | 

Ingram Berengier ſiwite un attach ſur la pꝛohibft' vers Uilk de Seint Eleyn & dit 
qil avoit ſiwy plee cc. de Chatelk q ne fuif de teſtament ec. encountre la pꝛohibition 
#&c. W. vient en Court & gagea ſa ley gil ne ſiwit pas penö ceo plee ac. J. vint en 
Court & p \ngg avoit bzeve de ſomondr' Tilt p quei il ſiwit Exec de meſme les 
chateur & au certeyn jour au quel jour il vient & dit qil ne ſiwit pas pzeſt 4c. per 
pais & puis il ſit ſa lep et depart quites p jugement & puis lenqueſte vient en Court. 
Rouſt', pur J. pia lenqueſte. Herle nous ne enten mye q enqueſte ſur cefte Exeẽ 
doyne paſſer qar ceſt acceſſer a plee pledie & depuis qil ad fait ſa ley du principal 
il lemble gil eſt aſſoutz dil acceſſer'. Paſs'. tout voilleit la partie accept' laverr' la 
Court vel reſteinereit pas qar poſſible eff q lenqueſte de iſt qit ad ſiwy ec. daunt per 
tiel verdit lerroit le jugement ſur le pꝛincipal reverfe & iſnt tin jugement per un au⸗ 
tr” avientt en un melme plee. Tond'. la ley puiſt eſtre fauſe & par un faule ley ne 
doit lenq; eftre targie. Ber. latteinte neſt pas grauntable en ceo cas. Roſt', pur ]. 
dit meſme ceo qil dient oze il deſoient gaunt lenqueſte kuiſt jopnte & hoc non obſtan- 
te lenqueſte agarde et depuis gele eſt agard ele doit paſſer. Herin ſi lenqueſt euſt eſt agarde 
+ pꝛeſt au pꝛimer jour ele ne euſt pas eſte pꝛile ne paſſe avant qil euſt fatt fa ley du pꝛin⸗ 
cipal. 

Un quietclaime fuiſt mys avant apzes enqueſte joynt qaunt lenquell kuiſt a la Barre 
pꝛeſt a paſſer. Paſs'. le quel fuift la quietclaime fait avant lenqueſte joynt ou puys. Hampr. 


a ceo navoing meſt a t d nous la mettoins avant pur vous barrer. Lambert ſi vous 
| ne 
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ne dites qaunt c. graunt meſchief ſerroit gar ſi home en plee de terre keiſt def' g 
puis qaunt il deveroit faire ſa ley meyſt avant quitclaſme ſanz dire gaunt le fafc ſet- 
ſit' & fuiſt a ceo reſceu iſſint ſerrott cheſcun del deſpuny & ceſt nyent de let. 
Herin ad idem ſi jeo poꝛta bꝛeve vers vous ad terminum qui pꝛeterlit du leſe moun Aunẽ 
& vous dites < celuy a qi le lees fuiſt fait avoit fee lend; joynſit entre nous & au jour 
ct. vous venetz & mettetz avant relees entendetz vous q ceo ſerroit barre al enq̃ 
gele ne paſſcr* { vous ne dietz qaunt cc. non ſerroit & ele paſſaſt, hoc non obſtan⸗ 
te. 

Nich' de Walden poꝛt ſon bꝛebe de gart* de Chartre vers un J. le Botiller & counta Carr de 
qatozt cc. & myſt avant la Chartre cc. Scot nous vous dpoins q ceux teñ furent dg. Chartre, 
netz a noſtre piere & a noſtre mere en kee taille, x nous ſumes iſſue en le taille, & 
avoins actioun a demaunder ceux ten p bꝛeve de Fourmedon cc. Malm', & nous 
jugement deſicome vous ne potetz dedire q vous neſtes heirs du launc & eſtes obligie 
4c. p le fect voſtre Aunt q vous avietz conu & avietz aſſez per deſcent en Fee ſimple. 
Scor (1 fyn ſoit {cvee nous ne ſerroins pas fozclos a demaunder p tiel fyn 4c. et per 
conſequens nous ne devoins mpe garr*. Ber. ſi — euſt vouch Jon & il euſt dit 
cco qil dit oꝛe ceo ſerroit bon replit pur Mich adire q aſletz luy tuiſt deſcendu en Fee 
ſimple & il demaunde la garr' aurint come en cas de vouch & nad autre voie pur gf 
dounq; ne devetz garr' gar qaunt il pta laſſiſe de novel difſeiſine il vous pia q vous 
ſup garr' & vous ne lup feiſtes point & ceo qil demaunde oze eſt un vouch & pur ceo 
dites (| rien vous ſeit deſcendu. Herin il nel puiſt dedire. Ber., pur ceo ag la Court 
q J. garr' + face a la value a N. fil ꝑde c Jon en la mercy cc. | 

Marger' de Neville pozt fon bzeve de Fourmedon en le Deſc' vers Symond de Ne- Formedon. 
vil & autres q vyndzent & deſoyent q celui a gt le doun ce fit alien devant Statut 
poſt plem &c. enqueſte ſe joynt' (ur. cel poſit au jour cc. vient S. & les autres firent 
def* vynt un Agn' la feme 8. & dit gele purch ceur ten joyntement ove (on Baroun 
e de ceo monſtra avant fait & non kuit accept', ut patet Crinit' ſecundo. : 

Un A. conuſt xl g. de rent cc. iſſaunt dun Car de terre en Ceſtre le dzoit B. & ceo Nota 
lup rendift en ceſte Court a reſceivze a lut et a les hefrs a tour jours. Launfr', pyia 
bzeve de fere venir le tenaunt dattourn'. Ber*. vous naveretz pas gar quel houre { 
la rente fniſt art* vous averez byeve hozs de ceinz de lever la rente. 

Un home pozta ſon bꝛebe de Dette et demaunda vij marcs et un robe et le deffen5 Dette! 
vient en Court p la graunt deſtr' q ne fit pas mentioun de la robe p quei la partie 
dit qaunt a la robe il kuit ſaunz jour qar en dꝛoit de ceo le plee fuiſt diſcontinue hoc 
non obſtante yl fuiſt chaſtee a T et dit qele tet qil myſt avaunt ſe fit tantcome il fuiſt 
deinz age pꝛeſt &#c. Et alii e contra. | | 

Un Alice conuſt les ſervic fon tenaunt a H. en Court cc. H. ſiwy le Þ < ſerviẽ. Que ſervicia 
Wilk. dit pur le tenaunt q le piere meſme ceſte A. avoit releſſe et quietclatme al te- 
naunt des tenz' tot le dꝛoit qil avoit en les ſervic jugemeut ſil doynep la coniſs' celup 
q rien nad attotrn'. Launfr*. uous voloins averrer qil tient de noſtre coniflour jour 
tc. Will”. qi eſt vous q dites ceo, Launfr'. lattourne celuy q fit la coniſs* eſt cy & 
lattourne celut q £ cc. Will. vous ne poietz eſtre partie ſi le coniſg* ne fuiſt meiſm es 
en pꝛopꝛe perlone. Ber?, il vous tend daverrer q vous teniſtes del coniffour le quel averre⸗ 
ment neſt pas tollet ꝑ fet de plus haut cc. & pur ceo coniſſlietz ſi vous teniſt' de luf, Launfr- 
yl tlent de lui jour de la coniſs' pꝛeſt cc. Et alii e contra. 

Johan & Alice grauntereut les tenz a tout ſa vie ct. a tenir des heirs Alice ren - Noa 
dant a cur un marc p an a tout la vie Alice & ſes heirs Alice garr'. Ber”. quel e- ; 
ſtat avietz vous q grauntez. Will”, Fee & dꝛoit. Ber”. ceo ne ſavoins mye ſi ceo ne 
vous ſoit conu eftre ceo qt avera le marc apes le decees A. < poſſible eſt q A. ſurvive 
INcel. Will. apes le decees Alice il ſerra eſteint. Ber. p queur ſervid. WilP. la 
pes eff #c. q; Meel conuſt les tenz cc. eſtre le dꝛoit gc. & pur ceſte reconiſs' J. & A. 
graunt' 4c. a Meel a terme de (a vie rendant a eur un marc ꝑ an a tout ca vie 
ſcil. Alice et apꝛes a les heirs A. un roſe ꝑ an & apꝛes le decees Neel q les tenz' re⸗ 
tournent as dꝛeitz heirs Alice a tenir des chiefs Seigneurs a tour jours. 

Un feme pozta le Cut in vita vers un W. & demaunda certeinz ten, ſcil. ij acres de Cui in vita, 
terre, & un mees ac. Will. un A. tient vitj. acres de pꝛee apoztin' a v. boves gc. & la 
terre &c. jugement du bꝛeve. Launfr*. ele ne demaunde nul pꝛee & fi vous voilletz non⸗ 
tenure allegß il covyent q ceo ſoit de ceo qeſt en demaunde mes pꝛee neſt pas en demaunde. 

Herle jeo poſe q vous demaundez un manotr ove les apoztin* vers moy & jeo die qun autre 
eſt tenaunt del avoweſon del Elgliſe ou del molyn le bzeve labatereit auxint ꝑdecea. —_— 
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Entre. 


Intrusion. 


Quare Im- 
pedit. 


Ceo neft pas merveille q lavowloun eſt appozt* al Manoir æ nempe pꝛee a la terre geſt chel⸗ 
cune un gros en ley. Ber”, ad idem nous ne trovoins bꝛeve en la Chauncelk q dit vj acres 
terre excepto vj acres de pꝛee q la koꝛpꝛiſe covyent eſtre de chole qeſt lentt & pur ceo reſpoun. 
dez & puis dit q le Baroun kuiſt ſeiſi come de ſon doit dene c nyent come del dꝛolt la teme; 
Et alu e contra. : 

Un enfaunt deinz age poꝛta ſon bꝛeve Dentre foundu ſur la novel diſſeiſine le tenaunt fit 
defaute puis vynt ꝑ le Cape lenfant ſe pꝛiſt a la det les Juſtic agarderent qil nel pont faire 
qil ne pont eſtre partie a la iet reſceivze tant come il fuiſt veinz age le tenaunt dit q fon piere 
fuiſt ſeiſi en temps le Roy Henri & demaundoins jugement deſicome Statut ple de freſch 
ſute dont qc. ſil doyne eſtre reſceu durant ec. 

Un breve Dintruſioun fuiſt poꝛt vers le Baroun & la Feme del abatement la Feme tant 
come il kuf (ole & il demander la vewe. Scot la vewe ne devetz avoir gar ceſt voſtre 
to2t demene & vous ne devietz meſconuſtre queur ten vous eſtes entre apꝛes la mo2t ma te⸗ 
nãunt en Dowere. Paſs'. Statut ple ubi dimils' facta fuerent tenenti æ non ant non con- 
cedatur viſus en quel cag la vewe neſt pas grauntable nyent plus en ceo cas la ou ele 
entra de ſon toꝛt demene depuis q̃ labatement eſt plus haynouſe choſe i neſt le lees. Weſt 
la vewe eſt neceſſarie come en autre cas q jeo poſe q vous poꝛt bꝛeve vers un Feme tant come 
il eſt ſole æ demaund la vewe & la vewe graunt & puis ele abate le bzeve c pont Baroun 
puis vous poꝛteʒ bꝛeve vers le Baroun & la Feme il averount la vewe nyent countre-eſteant 
gele avoit la vewe & pꝛimer bꝛeve & ſi ele fuiſt ſole ele naveroit pas pur ſon abatement ſic in 
caſu iſto. Scrope il puiſt eſtre ij le Baronn trova ſa Feme ſeiſi de pluſours tenz' partie de 
purch partie de herit' & partie de (on abatement «& iſſint eſt il meſconuz des queux cc. ſaunz 
la vewe gc. Herle (i nous lui euſſoins graunte la vewe il ne purreit doner plus haut re⸗ 
ſpouns qaunt il venſit en Court q la Feme ne puiſt oꝛe ꝑ quei cc. puis la vewe fuiſt graunte 

habuit ac. 

: Will de Ros de J. ſenior ſum' fuit ad reſpond? Domino Regi de placito quod permittat Do- 
minum Regem preſentare idoneam perſonam ad Eccleſiam de Kyrketon que vacat & ad ſuum ſpe- 
Gat donac* rat ione terre & hered* W. de Caunteloue defuncti qui de Domino Regi tenuit in ca- 
pite in manu Domini Regis ex iſtente, Et unde Dominus R. per Henericum de Wallyng' qui ſe« 
quit” pro eo dicit quod Will! de Caunteloue pater predicti Henerici cujus &c. fuit ſeiſitus de 
advocatione Eccleſie predicte qui ad eandem preſentavit Richardum de Jerdelye Clericum ſuum 
qui ad pres ſuam fuit admiſſus &c. tempore pacis &c. per cujus mortem Eccleſia modo vacat & 
de ipſo W. deſcendit jus advoc* predicte cuidem H. &c. qui eſt infra etatem & in cuſtod' Domi- 
ni Regis ea ratione pertinet ad Dominum Regem ad predidtam Eccleſiam modo & c. unde dicit 
quod predictus W. de Ros ipſum Dominum Regem injuſte impedit &c. & hoc peratus eſt verefi- 
care pro Domino Rege, Et Will' de Ros venit per attornatum ſuum & def? & c. & dicit quod 
ad ipſum & non ad Dominum Regem pertinet preſentare quia dicit quod advocatio predicta du- 
Jum ſuit in ſeiſina cujuſdum H. fil! Radulphi & Johanne uxoris ejus ut jus & herit' ipſius Johan- 
ne &c. qui quid' H. & J. ut de jure i pſius Johanne preſentaverunt quemd* &c. ad eandem Eccle- 
ſiam &c. qui &c. tempore &c. de predictis H. & J. exivit quid' Rad? ut fil' & ber' de ipſo Rad” 
guedam Euſt' que poſt ea fuit uxor ipſius Will'de Ros, Et dicit quod vacante predicta Eccleſia &. 
per mortem &c. quid Johan” de Cant? & Iſabel” uxor ejus appos ſe presꝰ ipfius Willꝰ de Ros & Eu- 
ſtac' uxoris ejus per quod iidem Will' & Euſt' in Cur? Domini Regis Edwardi patris &c. coram ]. 
de Metyngh' Anno &c.arram* quamd? aſs' ultime preſentationis vers predictum J. & Iſabel' uxorem 
ejus de advocatione Eccleſie predicte clamantes advoc' rat ione ultime preſentationis fate eandem 
Eccleſiam per predictos H. & Johannem uxorem ejus de prefato ]. Clerico ſuo ut predictum eſt per 
quam quid” aſſiſam ipſi preſent” ſuam ad predictam Eccleſiam recuperaver? que quid Euſtac' obiit 
poſt cujus mortem eo quod predidtus Willielmus ſuſcitavit prolem de ipſa Euſtac* W. tenuit ad- 
voc' predicte Eccleſie ſimul cum aliis ten? que fuerent de hered' ipſius Euſtic' per leg? Angl' & po- 
ſtea convenit inter ipſum Will' de Ros & predict Will' de Caunteloue patrem predicti her* quod 
idem W. de Ros conceſſit & reddit predicto Willielmo de C. ſimul cum aliis ten? que tenuit per 
leg' Angl' de heredit' ipſius Euſtic? tenend' rota vita ipſius W. de Ros ſub tituli conditione quod 
6 contigerit ipſum W. de C. diem ſuum claudere extremum vi vente ipſe W. de Ros predicta ad- 
voc* ſimul cum aliis ten? predicto W. de Ros integre revertentur tenend' per leg? Angl' ſicut prius 
tenuit &. & poſt &c. preſent'ꝰ predictum Richardum de ). Clericum ſuum ad predictam Eccleſi- 
ain ratione conceſſionis & reddiditionis qui quid W. de Ros ei inde fecit & virtute ſcripti pre- 
dicti unde petit judicium cum predicta advoc? ſtatim poſt mortem predicti W. de C. patris pre- 
dicti H. ad ipſum Willielmum revertabatur ratione conceſſionis &c. & (i ad ipſum W. de R. non 
pertineat preſent? ad eandem &c. & predictus H. dicit pro Domino Rege quod predicta advoc 
duduin fuit in ſeiſina cujuſdam Hugonis fil Radolphi tanquai jus ipſius H. qui ad eandem ut de 
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jure ſuo proprio preſentavit predictum J. Clericum ſuum &c. de ipſo Hugꝰ exivit predicta Euſt 
quond? uxor ipſius W. de Ros & j. que prius nupta fuit cuidam N. de Caunteloue patris dicti W. 
de Caunteloue pacris predict i H. qui quid” Nich' ſuſcitavic de predicta Euſt* predictum Will? de 
C. patrem predicti H. & per mortem predicte Euſt predicta advoc? ia manu ipſius W. de Ros ex- 
iſtente vacavit predidta Eccleſia per mortem cujuſdem Thome de C. quond? perſona ejuſdem Ec- 
cleſie & predictus J. de C. & Iſabel? uxor ejns opposꝰ &c. per quod idem W. in Cur? Domini Re- 
gis patrisꝰ &c. coram] de Moitt arr' quandam aſſiſam ultime preſent” verſus ipſos J. & ]. de advoc 
cjuſdem Eccleſie afſcrend* predictum H. anteceſs? ſuum ultimo preſent? ad Eccleſiam predidtam 
&c. & per illam aſſiſam committum fuic quod idem &c. ut de jur? patr* ejuſdem Ecclefie preſenta- 
vit ultimo ad eandem Eccleſiam &c. Et ſr* quod idem W. de C. fuit verus patronus ejuſdem Ec- 
cleſie ut ad dictam Eccleſiam idoneam perſonam admitteret & hoc paratus eſt verificare pro Do- 
mino Rege per recordum Rotulorum Juſtic* de Banco de tempore illo unde deficit id W. de R. ex- 


preſſe cognoſcit quod predictus W. de C. qui de Rege tenuit in Capite & cujus heres infra eta- 


tem eſt & in cuſtodia Domini Regis ultimo preſent' ad predictam Eceleſiam predidum Richardum 
Clericum ſuum & quod prediQa advoc' fuit jus & heredit? i pſius W. de C. &c. Et predictus H. non pr. 
eſſe pars ad predictum ſcriptum cognoſcꝰ ſeu dedic' maxime cum fit infra etatem nec idem W. de R. 
non poteſt dedicere quin idem W. de C. preſent” ſuam per veredictum aſs* recuperavit &c. & per 
judiciumCur' ut de jure ſuo proprio ſicut dictum eſt &c. nec ibi eſt in caſu in quo fit ment io in Stat 
de preſent” fafta ad Eccleſias per jus non habuit &c. & petit judicium pro Domino Rege & bre ve 
Epiſc' & inſpect' rotulis de tempore illo compert? eſt ut ſupra & quia ex tenore Recordi predicti 
liquer* manifeſtè quod Will? de Caunteloue pater predicti H. aſſiſam pred ictam recuperavit preſen- 
tat ionem ſuam ad ecclefiam predictam ut de jure ſuo proprio & predictus W. de Ros nihil aliud 
oſtendit in Curia quare ad ipſum ad predictam eccleſiam pertiner preſentare in hac parte niſi tan- 
tum allegatꝰ predictam convent ionem factam &c. & de advocatione predicta quam quid* conven- 
tioni predicto H. infra etatem exiſtente non poteſt cognoſcere nec dedicere consꝰ eſt quod dictus 
Dominus Rex habeat breve Archie piſcopo Eborum loci Dyoc' quod non obſtante reclamatione 


dicti W. de Ros ad preſentat' ipfius Domini Regis ad predictam eccleſiam idoneam perſonam ad- 


mitterer, Et idem W. in miſericordia ſalva tamen eidem W. de Ros act ione ſua per breve de advoc? 
vers predict H. cum ad etatem pervenerit &c. 


Un home enfeffa ſon fuiz eigne de partie des tenz a luy & a ſes heirs de (on coꝛps engen Rep.. 


dꝛtʒ a tenir de luy ꝑ les ſervit᷑ de xij d. 4c. æ puis graunta les rij d. au chief Seigneur xc. 
ꝑ quele graunt le fuſz ec. ſattourna ec. puis le piere mozuſt le futz entra en la remenant del 
yerit* dont ſon piere mozuſt ſeiſi æ le cas fuiſt tiel les tenʒꝰ furent tenuz del chief Seigneur 
ꝑ un ent” ſervit᷑ einʒ ceo qil kut᷑ ſeveretʒz le chief Seigneur deſtf en la pcele des teñ q le futz 
avoit p purch pur les ſervic enterement i come il neuſt pas eſte ſevere & fit lavowere pur lent 
en le lieu come en Pcele cc. Herle il ne puiſi en cel lieu pur lent” faire avowere ratione pꝛe⸗ 
dicta mes ſil veot faire avowere pur les xij d. nous averoins ꝑ aventure autre vote a pleder 
+ demaundoins jugement ſi en tiel pcele puiſſetz avowere fere pur lent'. Will. fil tient ceux 
teñ enterement de nos ꝑ les ſervit cc. Ber”. reſpoundez ſi la tenaunce fuiſt ſevere ſi come 
il dit ou nemy & ſt vous voielletʒz conuſtre et eſtre a un de la tenaunce doungs purra voſtre 
plee avoit᷑ iſſue en ley ſcil. en jugement le quel vous potetz avowere faire ou ne mye ou dites 
q npent ſevere 4 iſſint avoir iſſue en let. Will. nyent ſevere p2eſt c. 


Terminus 


Nota. 


Entre. 


Terminus Hillarii Anno Regni Regis Ep- 


WaRDI Filii EDWwARDI Regis Tertio. 


Argaret qe fuiſt la feme Edmoind Count de Cornwayl!' & autres nometz 
en le by:ve kuf ſom? a reſpoundze a Reg en play de pile des avers e 
counta de vivers pziſe. Wil”. avowa pur ity 4 pur les autces p la 
reloun < Rogef « Sark fa keme einz ces hears tte certeinz ten dount 

lelieu gc. come du doit 8. de Edm juvitz Count de Cop watil per 
homage &c. & p les ſervic dun kee de Chivaler cc. dis queur ſervic lavauntdit Edm' 
fuiſt leiſi p my ics mapns R. & S. came du doit S. cc. les queur fcrvic furent ak: 
ſignez p noftre Seigneur le Roy en noun de Dowere a Yargt apzes la mozt E. ſon 

Bazoun p quel afignement R. & S. ſattournef de lour feautc & de lour (:rvic come 
Du Dzoit S. & pur ceo q vs. de reicef d diwes kur apzes la mozt S. & tut arrere ac. 
jour de la pzile fi avowe il cc. four A. & B. come ſour fill & un heir 1·vauntdit S. en 
1a tenaunce & en fan kee. Hedon la ou M. avowe cc. come Pp rerſoun de Dowere de 
la mo2t E. fon Baroun & dil aſſignement noſtre Seigneur ic Kop pur releek due ap2es 
la mozt un S. Sire nous vous dyvins q S. de qi mozt cc. mozuſt avaunt E. Baroun 
la Dame & demaundoins jugement ſi pur releek de ia mort tiel avaunt gele nul cftat 
De amgnement en Dowere avott puiſſetz avowere faire ou de plus tardpk temps a- 
vower. Et dautre parte i le relcef kulſt due lacioun ſerra reſerve al Count ou ſes 
Eric. Will. la on vous dites & nous avotns avowe avaunt ces q nous avyoins c- 
ſtar pur ceo q S. mozuſt avaunt E. tant amounte voſtre dit come fi vous Deiſletz q 8. 
nt mozuſt pas noſtre teneunt c a ceo ne ſerroinz mpe reſceu gar vous cſtes tour c- 
ſtraunge en qi vouch cel t ne giſt mpe jugement. Ber”. il vous dit qtl eſt tenaunt ca- 
ment diſchargere it ii doungs fa tenaunce fil ne kuiſt a tiel t᷑ reſceu 4c. 

Nota fi aliqua loquela remanſit fine die per protectionem Domini Regis uſque ad certum 
tempus infra quod R. obierit breve de reſum' non debet facere ment ionem de morte Domini 
Regis immo de proteQione tantummodo quia eadem cauſa qua remanſit fine die eadem & 
non alia debet re ſum' per E. & G. de T. non obſtante quod omnia placita mota per mortem Do- 
mini Regis fine die remanebunt &c. 

Deux Perceiners pozterent lour bꝛebe Dentre ad terminum qui p2etertit vers un G. 
E diſoient gil navorent entre ſinoun puſs la lees & un B. de T. uncle les avauntditz 
cc. de ceo erfit a terme q paſſe eſt & d ct. Paſs. G. vous dit qil nad rien en ceo 
manoir ſinsun joput ove un Alice fa feme npent nome en bzeve jugement du bzeve. 
Wilp. quei avietz de ceo. Ring'. pꝛeſt cc. Weſt'. vous ne poetz rien avoir joynt ove 
voſtre keme ſinoun Þ vote de purch ou covendzoft d vous euſletz eſpecialte æ vous ne 
monſtrez nul jugement. Tond”. feffement puiſt bien eſtre lan; Chartre & nentendoins 
mpe aͤ vous avoins meſter a monſtrer autre choſe fozf\qz tantſoulement averrer 1a 
jopntenatnce. Ber', {i vous vouſiſſet ſur ceo point demourrer en jugement nous ne ſa- 
viroins mye ſur quei rendt jugement qar jopntenaunce puiſt eſtre en meinte mänere 
p quei il vous covent eſclarifier cament & en gele manere vous tenetz joyntement ac. 
Tond'. Donq; vous dpoins nous q ceo manoir kuiſt en la ſeiſine Robert Burnel le 
quel Nobert graunta ceo manoir a Johan Charles a terme de ſa vie & que apzes fon 
Decees meſme le manoir demaurreit a G. & A. (a feme & a les Heirs de lour cozps en⸗ 
gendzez & fil deviaſſent ſanz heir q melme le manoir revertereit a Robert & ſes heirs 
c iſ\int tenoins nous joynts ove Alice noſtre keme cc. Weſt'. ſi Alice venſit en Court 
Pp voſtre dekaut & pꝛiaſt eſtre t a deffendze (on dzoit ele ne lerroit mye (il ne monſtraſt 
eſpecialte & deſicome ceſt A. en qt Aouch ceſte executioun plus pꝛopꝛement girreit qen 
la voſire ne ſerroit my? reſceu jugement ſi vous ſanz eſpectalte puiſſetz noſtre bꝛeve 
abatre ec. Tond'. il abatereft le bꝛeve meintenant ſaunz nul manere delay & nous tendoins 
läverrement le quel vous refuſetz jugement. Weſt'. de meilleur conditioun ne de⸗ 


- Veiz eſtte pur noſire bzeve abatre lanz eſpecialte monſtT nabatereit noſtre bꝛeve. Ber”. 


St lerroit gar la ou il eſt einz i puiſt pais nient avoir coniſſaunce de ſon entre 8 
| a 
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ſa tenaunce aͤ la ou il kuiſt hozs a demaunder come un eſtraunge en le remanere de 
choſe gil ne tuiſt unqz ſeiſi ne nul de ſes Aund cc. Et dautre parte ne puiſt il mye 
eſtre reſceu a joyndze batailk ou graunt aſſiſe en ceo cas tout ſanz Charttre a purreit 
pur quei ne poeit il donqz averrer le joynt', Weſt (il fuiſt le pꝛimer qentra p le graunt 
Robcrt Burnel ceo ſerroit un vote mes oze eſt il einz apzes la moꝛt Johan Charles 
come eftraunge purchaſour pount il ſemble q ceo ne chiet mye en coniſſaunce de pats. 
Ber”. fl eſt einz voudzez vous p tant git nad Chartre q ſon eſtat & leſtat ſa Feme 
ſerk pit q. d. non gar il puiſt eſtre qil avoit fait mes il eſt pdu & p tant neff mye ſon 
droit pdu. Fr*. Chartre neſt pas pꝛove de tenaunce melq; un teftmoignance æ dil houre 
q nous tendoins laverrement ut ſupza qar la lep neſt pas livere ne koundu ſur la 
Chartre einz eff ſur la livere de ſeiſine & chiet en coniſs' du pais jugement. Herle 
ſi G. cuſt alien & Alice euſt pozta ſon Cut in vita encountant de ſa leiſine come de 
kee c de droit ſoloin la fozm ja ne covendzoit gil euft eſpectalte, Weſt | ceſt averre⸗ 
ment kulſt reſceibable ſanz eſpecfalte ceo ſerroit a trier ſil avoit cele fozme taille ou ne 
mye lanz eſpecialte jugement rc. Herle en nos agardz ſoit. Herin pur ceo qil ten⸗ 


dent daverrer < Alice eſt joyntk nyent nome 4c. ſlag cc. q vous ne pꝛeignetz rien p 
voſtre bzebe ec. 


Le Priour de Seint Dſwold de Glour pozt' le Ceſſavit devers le Pꝛiour de frere Ceſſavit. 
Piecheours de meſme la Uill & demaunda un mees cc. Tond'. nous demaund la 
vewe. Launfr*. la vewe ne devetz aver' qar noſtre ackioun nous eſt acrue de voſtre 
Cefſer demene jugement. Herle i le Pꝛiour kuiſt autre hom̃e q de Religion vous a- 
veretz en ceo. cas lentre ſur le Ceffavit ou la vewe ſerroit grauntable pount yl ſemble 
en ceo cas la vewe c. Ber”. le quel poztez vous voſtre bꝛeve pur le Ceſſer des ſerviẽ 
q art fut en temps le Pꝛedeẽ le Pꝛiour de kreres Pꝛecheours ou pur les art de temps 
ceſtt Pꝛiour gar vous avietz counte qil tient de vous pc' tenz fervic & dont vous 
melmes fuiſt ſeiſi p my la mayn fon P2edec & pult eſtre en temps ſon Pꝛeder vous 
fuiſtes pleynement pape ou il puiſt eſtre & ceo fuiſt des (ervic art en temps le Pꝛedeẽ 
le Pꝛiour cc. Launfr*. nous vous dpoins q de ſon temps demene. Tond-. nous ne 
tenoins rien de lui pꝛeſt cc. Launfr'. iſſit demperlei æ ne revint point qc. 


Un Wil-pozta fon Repl' divers K. & dit qatozt dc. Devom R. avowe cc. p la t᷑ q̃ Repl. 
Johan Teſt Piere Cecil! feme Milk tyent certeinz ten de Robert de Crollebot p 
homage & kealte & p les ſervic de vijs. p an des queur ſervic Robert futſt ſeiſt per 

my la mayn lavantdit Johan come qc. de R. deſcend le dzoit des ſervic a Johan come 
au fuiz & heir de Johan a Thom' come au fuiz & heir le quel Thom” fuiſt ſeiſi de la 
feaute Milk & Cecil come du dꝛoit Cecil & de les ſervic de vij s. le quel Thom 
teur fervic grannta a R. a terme de (a die cc. p quel graunt & aſſignement Rauf fu- 
iſt ſeiſi de la fealte B. & C. & de vijs. & pur ceo q tant fuiſt arr' jour de la pꝛile ſi 
avowe cc. (ur W. & C. come du dꝛoit C. & en fon kee cc. Hedon nous navoins rien 
en ceux ten ſinoun come du dꝛoit C. noſtre feme & nous ne poins ceux (ervic men' en 
jngement lanz lui & pꝛioins eide de lui. Migg*. la cauſe pur quei vous duiſſetzs aide 
ayoir eſt pur ceo q vous ne poietz mye eſtre partie ſanz C. voſtre feme mes vous 
navietz rien ungoze dit a quei vous ne poetz eſtre partie ſanz C. jugement pur 
rien q ungoze eſt dit devetz aide avoir. Hedon vous avietz afferme le dꝛoit per voſtre 
dit en la perſone C. jugement (dil hour q vous avietz done cel eſlat a quei nous ne poins 
cſtre partie ſanz C. ſi de C. ne devoins aide avoir. Herin quel enroullement ſe kreit 
en ceo cas ſi leide lui kuiſt graunte q la en aide doit effre graunte ſi doit lenroulle⸗ 
ment fere mentioun de cheſcun cauſe pur quei celui q pꝛie eit meſt de aide avoir. Ber'. 
vous naverez point ſanz ceo à vous ne dietz aſcun choſe p quei vous avietz meſter 
davoir aide p quei dites outre. Hedon la ou Rauf avowe p la reſoun dun graunt 
des ſervic q T. lup fit de qi nous tenoins nous vous dpoins q Chom' ne fuiſt unges 
leiſi de ceux ſervice pur les ſervie queur il ad avowe pꝛeſt ac. Devom quei reſpondez 

vous a la ſeiſine Robert q fuiſf ſeiſi des ſervic enterement. Ber'. vous eſtes eſtraunge 
purchaſour & ne poet de plus haute ſeiſine pꝛendze voſtre title q de la ceiſine celut p 
qt vous avietz eſtat mes oze en avowant avietz dit & Thom' vous graunta ec. la quele 
ſeiſine il ad traverſe ꝑ quet neſt mye meſter qil reſpoigne a la ſeiſine la el pamount 
nient plus d a la ſeiſine Roland ou Oliver & de fa ſeiſine nad il (faire. Devom nous 
aboins dit q R. fuiſt ſeiſi ut ſupꝛa enteremeut de lut deſcendi a T. ie quel fuiſt ſeiſi de 
la kealte & de vij s. & deſicome T. freit cc. il ſemble & nous q avoins fon effat + 
nomement ou nous fumes leiſi de la fealte 4 de * viz s. come pcel des — 
cro pe 
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For medon 
en la Rever- 
ti. 


Entruſion. 


Scrope vous neſtes q term' mes i vous euſſet3 dꝛoit en les lervic autre ſerroit q fet- 
ſine de pcecl des ſervic attret a {tut le remnant. Ber'. voilletz vous qeſtes eſtraunge 
eſtre de avurint bone condition de pꝛendze title de avowere de la ſeiſine Robert come 
lerroit T. geſt fon heir g. d. non quia quod nondum erat in perſona concedent' nihil erit 
inpa conceſſi Ec. 

Johan de Ferreis pozta ſon bzeve de Fourmedon en le reverti vers un Clemence & 
demaunda cc. le quel Clem” fit defaut apzes def? iſſint q les ten fur* a pdze. Malur. 
nous vous dpoins q Sire Milliam de Ueſcy aſſigna ceur ten a Clemence en Dowere 
le quel W. graunta la reverſioun de meſme tes tenz' a WW. de Qefcy de Kildar per 
quel graunt Clemence ſattourna a W. de K. de ſa fealte le quel TUllliam vient en 
Court & pia qͥ la def Clemence ne lui tourne en pꝛejudice qil ne puiſſet eſtre reſceu 
a deffendze ſon droit come celui a qi la reverſioun appent & bouta avant un elcript q 
teſmoigna q W. cc. lui avoit la reverſioun graunte. Devom nous po2toins noſtre bꝛeve 
de Fourmedon en le reverti & avoins dit q noſtre Aung donna ceux ten a CY. de Gelct 
E Agn' la keme en Francmariage & les queur apꝛes la mot W. & A. a nous dopnent revertir 
pur ceo q; W. & A. devier' ſanz heir de four coꝛps de lour coꝛps & deſicome TU. de Ceſct 
q ceſti reverſioun a TU. de Ueſci duiſt avoir graunte navoitq; tenaunce ſoloin 1a fozme 
ec q ne puiſt charger ſinoun en fon temps jugement (i p rc(oun de reverſioun gratinte 
p celui q graunter ne pont a ceo dzoit deffendze deyne eſtre reſceu. Ber“ tout folt il 
reſceu ungoze neft p ſon dꝛoit prove ne voſtre acioun cſteint. Weſt'. Sire avant ceo 
qil ſoit refceu il coment qit fe face pꝛivee a la reverſioun mes a ceo ne puiſt il eſtre 
pꝛivee fil ne puiſſe afferme cel eſtaten la pſone TU. Uelct qil ne puiſt la reverſioun graunt' 
c cca ne poeit faire qil navoftqz tenaunce @c. jugement, Ber“, ſi TU. de Celct fuiſt 
en vie 4 A, ſa feme fuiſt mozt (anz iſſue cc. & Clem' fit dek' come il fait oze qiſer- 
roit reſceu. Paſs*. jeo entenk qͥ le donoz. Ber”. ceſt le plus d affezce voſtre dit q W. 
eſt mo2t mes ſi celui q nadq; kran aliene en fce le feffe en ten cas il ferra garrant'. 
Devom ſi jeo le euſſe ouſte it ſerroit fanz ret. Weſt le feffe en ten manere puiſt avoir 
eſtat le quel fe veſte en (a pſone per my le doun mes en ceo cas yl ny ad nul don' 
mes un reverſioun graunte la quele ne pulſt veſte fi celui q graunte neit dzoit juge- 
ment. Devom ad idem le tenaunt per la ley Dengleterre eit aſſigne Oowere a la 
mere ſa feme & ele ſoit empledie & face def* le tenaunt per la lep Oengleterre ne 
ſerra mye reſceu nyent plus ne ferretz vous &c. Ber'. de ren ſemble q le tenaunt per 
la lep Dengleterre ne pozra mye vouch tout kuiſt il reſceu. Malm' jeo entenk gil lerra 
en ten cas reſceu. Herle il eſt poſſible ij Clillfam de Uelct avolt tiel eſtat per le doune 
voftre Aunc come vous ſuppoſe 4 qil alien & repziſt eſtat en kee quel eſtat il fuiſt con⸗ 
tinuant gant il aſſigna ceux tenz* a Clem' en Dowere & deſicome nous ne poins eſtre 
partie a trier quel eſtat W. avoit qant gc. avantqz nous ſefoins t jugement ſi nous ne 
Devoins a noſtre d2oit Deffendze eſfre reſcen. Devom CU. de Uelct de qi Alſignement 
Clemence tient rien ne pont en la reverſioun Clem' ſincun eant regard a terme de fa 
vie & dil houre q W. eſt mozt p qi mo2t noſtre actioun eſt acru il nous ſemble q ſon 
graunt eſt nul en lep & demaundoins jugement (| per ten graunt qeſt de nul value ne 
mepntenable per lei encountre noftre acioun de plus haut devetz eſtre reſceu. Weſt 
ad idem ſi TU. de UGeſct euſt releſſe ou quictclafme tout le dzoft qil avoit de la rever- 
ſloun en la ſeiſine Clement* & Johan Fereys qoze po2t ceſtut bꝛeve euſt entre apes la 
mozt Clement ja ne pozra leir Clement count de ka ſeiſine come de fee & de d2oit 
E deſicome il ne purra dꝛoit en ſa pſone afferm' per le fait W. fet a Clement tenaunt del 
fraunc* nentendoins mpe < vous per le kalt W. cſfat de reverſioun purra en voſtre 
pſone affcrm', Tond”. tout mozuſt W. ſanz heir de ſon. cozps per tant ne mozuſt il mpye 
(aunz heir q puiſt garr' & feire a la value per quei graunt dureſſe ſerroit ft nous ne 
fuiſſoins reſceu gar autrement ſerroins barre de cheſcun manere davantage. Paſs. 
nous avoins view avant ces hours ou Mich de Tlarr' graunta la reverſioun de ceur 
tefiq furent donetz a un hom̃e & a la feme en Fee taille apzes la mozt a feme q 
mozuſt ſanz iſſue ifſintgz la Court entendi & pur la mozt del un ec. la reverſioun fuiſt 
al donour & deſicome W. de qi vous clametz eſtat aver nadq; fraunct” ſoloine ta fourme iſſint- 
q; la reverſioun fuiſt a nous jugement cc. 

Un Feme pozta bꝛeve Dintruſioun & demaunda la ſijce partie du manoir oue les ap- 
po2tin* & counta de la ſeiſine fon Coſyn & dit q fe tenaunt navoit entre ſinoun per à⸗ 
batement qil &c, apzes la mozt en C. q ceo tient en Dowere cc. et kuiſt ouſte de la 
vewe pur ceo qe ceo fuiſt ſa intruſion demene. Fr'. actioun ine puiſt il avoir, gar 
melme celup p qi vous avietz counte nous enfeffa des deur parties dn manolr * 


Dit, 
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dit tt ovelq; ceo nous grauntaà la reverſioun de fa tierce partie, q; a lui deveroit 
revertir apꝛes la mot C. qz tyent ut ſupꝛa, et obitg lui et ſes Heirs a la garr', per 
quen graunt C. ſattourna ve les fervic iſſintgz nous entraines apzes ſa mozt, come 
bien nous luiſt, jugement er bouta avant fer q; ceo telmoigna. NMalw', tant amounte 
voſtre © qun de nos Auiic Y mp qt nous avoins countee vous graunta la reverſioun 
Pp quet graunt ele ſattourna a ceo vous dpoins nous qele ne ſattourna point pꝛeſt æc. 
tr”, quei reſpondez vous al ket q; veot garr'. Ber. (on T chiet en voidance du fet 
pur quci neſt meſter qil reſpoigne a la garr'. Malm'. qz C. ne (attourna point ut lupꝛa 
Herle a ceo ne dtuctz eſtre reſceu qar veitz cy le fait C. q; teſmoigne gele (attcurng. 
Malny. ceo fet ne barre mye laverrement mes chiet en evidence dil engeſte. Herle q; C. 
ſattourna æc. pꝛeſt #c. Et alite contra. | 

Un home po2t fon bzeve de dzoit de Garde vers les Erec Johan de Rakeman ct 
demaunda la garde ]). fu!z et heir lavauntdit Jon &c. les queur Excc per ade ec. 
vouch agarr' Meſtre Johan de Techehale P. le Chapelk et autr' Erec Johan de 
Rakiman et per le fait lavauntdit Johan q; vollleit qil iuy garr' la garde del a- 
vaͤuntdit cc. tanq; a (oi age a lui et ſes aſlignetz. Malm'. de comune dꝛoit les Exc t 
ne devient nyent eſtre garr' ne per conſequens a la garr' lietz ct deſicome le ket gs 
vous mettet avaunt ne ſeſtent a ceur dun parte ne dautre jugement ſi a tiel vouch 
geſt encountre comune cours de let devietz eſtre reſceu. Tond'. Johan de Rakeman 
obiig lup et (es heirs et ſes adignetz a ncftre Teſtatour as heirs et afſignetz per quei 
nous entendoinz q; ceo ket ſeſtent a nous jugement. Et dautre parte nous vouchoins 
a noſtre peril geſt le countrepleder dtur Exe vouch qant il vendzont en Court et 
nemy Etc. jugement. Herle ſi le vouch futſt per cours de let fp purroins nous avoir 
avauntage de countrepleder voſtre vouch per fourme de Statut come adire q; le vouch 
ne futſt unge ſeiſi de la garde ac. ne ſes AunT jugement ſt a tiel vouch qz nous ouſte 
de noſtre avauntage per Statut et nous chace a meſchiek devetz eſtre relceu en delatant 
noſtre acckioun. Will”. il ne vient adoir ne autre choſe recoverir q3 damages geſt Cha- 
tel en quel caſe ſi le pzincipal ſont obligie ſi dopnent les Exec quod Ber*, negavit a- 
perte et dit qil vous mette deux choſes en queur voſtre vouch pecche encountre comune 
cours de ley la un q; le ket ne ſeſtent nyent agarr' derein vers Erec un autre 3 
vous ne devietz come Exec eſtre garr' ac. Herle ſi aſſignee vouch agarr' il coven- 
dꝛoit qil monſtraſt eſpecialte qil fuiſt aſſignee g. d. ſupza ou autrement 4c. Tond-. 
bepna ſon vouch et tendit daverrer q J. Bakeman qi Erec cc. tient de J. de B. per 
pꝛiozite de fcffement qz le demaundant cc. Malm', a ceo ne (errez reſceu qar le juge⸗ 
ment trench pur nous a tour jours a quei vous ne polctz eſtre partie jugement, Et hoc 
non obſtante il fuiſt reſceu. Malm'. le revers'. Tond-. pꝛia eide del heir et ne fuiſt 
point grauntee per Ber'. qar (i leide fuiſt graunte del heir deins age leir vendzoit en Court 
et pꝛiereit (on age et iſſint de laiereit ſacioun q; lui eſt acru 4c. Et ideo eras non fuit conceſſa 
&c 


Un home pozt ſon byeve de treſpaſs devers le Pꝛiour de Punt' et autr* nometz en 
le bzeve en counta  atozt certein jour ſon blee pꝛiſtrent a la value #c. Hunt', pur 
ie Pꝛiour et les autres dit q; la diſme garbe a lup appent de tour les bleez creſſantz 
deins le kee de L. deinz quei fee il ſe pleint ceo trefpaſs eſtre fait et lup et ſes pzedec 
ottnt en cc. iſſintqz apzes ceo q; J. q; fe pleint avoit Carte en Auguſt” ſes bleez al 
houſtel et la diſme de ſon blee ſevere ſi vient le Pꝛiour cc. et ceo blee come ſa diſme 
pꝛiſt come bien lup luiſt et nyent a fozce et as arm' nencountr' la pees. Will'. Sire 
la ou le il dit qil empo2ta ſes diſmes et ſon blee demene Sire nous vous dyofns q; 
ceo kuiſt noſtre blee ſoloine ceo q; noſtre bzeve ſuppoſe pꝛeſt cc. Ber. iſſint ne eſchape- 
ret; vous mpye q; le Pꝛiour ad conu lempozt' de ceo blee en fourme come {on blee & 
{a diſme a quele fourme cauſe et avowement fl covent gz vous reſpondez ſi ceo fuit en 
temps del empo2t* voſtre blee et nyent le ſoen ne ſa diſme come il vous dit. Will”. 
Sire la ou il avowe cel empozr* per la reſoun q; la diſme a lui appent en le fee de 
L. et dit outre q; le lieu ou nous ſumes pleint eſt deinz le fee de L. Sire nyent en le 
Fee de L. einz el fee de C. pꝛeſt qc. Et alii e contra. En ceo play deur choles potent 
eſtre entendutz la un eſt Q la ou le pleint' voilleit avoir averrer ſon bzeve il fut chaſte 
outre a k a la cauſe del avowement le dek', un autre eſt en C. et nyent en kee L. 
ſi iſſint ſoit le pleint' recovera ſes damages ſanz trier la pendaunce des diſmes , 
Kc. 
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Un Katherine pozt Con Rept vers un Thomas cc. Paſs'. I. avowa la pile per ta 

reſoun ꝗᷓ K. tient de lui certeinz tenz' en dowere per kealte & per les ſervic de vilj s. 
per an des queur ſervic T. funſt leiſi per my la main K. cc. et pur les vilj s. arr” c. 
{i avowe c. (ar lui come ſur for tenaunt en dowere cc. Scrope de qui dowement & 
de qui aſſignement ꝗq cco covent dire ſi vous la ſuppotetz tenaunt en dowere. Fass“. 
del allignement un Robert. Scrope {a au il fect lavowere fur nous come fur tenaunt 
en dowere nous vous dpoins q Robert kuiſt leiſi de meſme les ten;“ & nous Craunta 
ceux tenz' a terme de noſlre vie per ſon fect q cy eſt lanz nul manere de (crvic juge⸗ 
ment { four nous come ſur tenaunt en dowere puiſſ:tz avowere kaire. Paſs'. nous a- 
voins lie noſtre avowere de noſtre ſeiſine demene a quet vous ne relpondez nyent mes 
pledetz al gros de la tenaunce & pꝛioins retourn', Ber*. K. vous dit &q tur tut come 
ſur tenaunt en dowere ne potetz 4c. gele vous dit qele tient a terme be vie du lees 
cc. & au ceo met avant 4c. per quei ſi vous la voilletz faire tenaunt en dowere if 
cobent monſtrer de qui dowement & de qi aſſignement. King melme ceun Robert af: 
ſigna ceur tenz' a lup en dowere del dowement cc. & puis graunta fa reverüoun de 
meſme ccur tent a nn David per quei ele ſattourna & David ſeiſi c puis David graun⸗ 
ta la reverſioun de meſme ceux ten a nous per quel graunt ele ſattourna a vous & 
nous ſeiſi c. pꝛeſt cc. Scrope ceo ne poietz mye dire q veot icp le fait c&c. telmolgne 
noſtre eſtat a terme a quei la Court puiſt doner kei jugement fi encountre ac. Paſs”. 
celui ij fet vous mettet avaunt eſt eſtrange a nous le quel nous ne poſing bebtre xc, 
Scrope Jeo poſe ij Robert cuſt graunte ceſte rcv*rſioun per fyne levee en ceſte Court 
come de dowere & K. venſit en Court per le quid Jur' clamat & ele dit gele ne tient 
point en dowere (olofne le purpozt de la conils' einz a terme de vie ele ne lattour⸗ 
nera mye pur cco q ſa tenaunt ne fuiſt mie accozdant a la conils' aurint perdecea, 
Paſs*. jeo poſe qele ſattournaſt en ceo cas del eſtat qrie ad apzes lattournement ſevoit 
ele reicen adire gele neſt tenaunt en dowere q. d. non. Welt?, ele tient a terme de vie 
e tout ſaitournaſt ele dautre eſtat lattournement ne chaungeroit mpe fa tenaunce. 
Paſs', nous vous dpoins gele tient en dowere de David qi eſtat nous avoins & Da. 
vid leiſi de cel eſtat p cele fait Robert qi fcy eſt q teſmoigne #c. & nous ſciſi per le 
graunt David & de ſon attournement demene & (ur ceo nous mettoins avaunt le fet 
David fet a luy & depuis q nous fumes eſtraunge purchaſour & tendoins daverrer no- 
ſtre ſeiſine demene & la ſeiſine celui at eſtat nous avoins nentendoins mye q lcy nous 
a autre cſtat pleder nous voille chac. paſs', ad idem nous ſumes illi emplee en pile 
des avers geſt en la poſſeſſioun & nous tendoins daverrer noſtre ſeiſine demene & la 
ſeiſine noſtre keffour per quei {| nous fuſſſoins chaſtie a pleber plus haut ceo ſerroit 
hozs de la nature de ceo plee, Ber”. puiſt eſtre qele tient adepzimes en dowere c gele 
rendiſt al heir meſme les ten æ gele repriff eſtat a terme de vie & pur ceo fet & iſlint 
la nature de ſa tenaunce chaungie ꝑ quei jeo vous demaunde i vous vollletz laverre- 
ment gele tient en dowere ſolofne le purpozt del eſcript j vous avietz avaunt mys 
c npent a terme de vie (oloine le purport del eſcript F lautre ꝑtie met avaunt q lun 
e lautre chiet en evidence c&c. Paſs. qele tient en dowere pꝛeſt cc. Et alu e con⸗ 
tra. 
Un home poꝛt ſon bꝛeve Dentre vers un tenaunt ou le tenaunt avoit la vewe & 
puis le bꝛeve ſabatiſt a fuiſt deinz les degreez e puis pozta autre bꝛeve hozs des de- 
greez & demaunda la vewe & kuiſt onſte de meſme les tenz' vers melme la plone non 
obſtante diverſitate bꝛevium. 

Un breve Dentre fuift pozta vers Johan Felbt cc. en les queur il navoit entree ſi⸗ 
noun ꝑ un G. & Euſtace (a feme q atozt & ſanz jugement diſleiſie un Robert Frere le 
demaundaunt qt @c. Jon de F. fit dekaut apzes def? ſurvpent un Rich & dit q Johan 
navoit fo2ſqs fraunda” iſſintqs la reverſioun le Fee & le dꝛoit kfuiſt. a ity regardant & 
pꝛia deſtre reſceu a deffendze ſon dꝛoit & kuiſt chace p my la Court a monſtre coment 
la revers' a lui appendoit. Migg'. Un Jozdan kuiſt ſeiſt de ceux ten le quel Jozdan 
graunta meſme ceux ten a un Jozdan a terme de ſa vie & qF apzes ſon decees les 
tenz' demozaſſent a un J. de F. cc. a terme de (a vie & q apzes le decees Johan de- 
moerg a Richard' æ a ſes heirs ac. Jourdan mozuſt & J. de F. entra & iſlint eff la 
reverſioun a nous ut ſupꝛa & miſt avaunt fait q voilleit q J. graunta a J. ut ſupza Et 
q apes (on decees meſme ceux ten @c. a J. de F. ac. & iſlint p voie cc. Herle vous 
ne devietz eſtre reſceu q noſtre bꝛeve eſt conten deinz les degrecz en ley eſt limite 1 
nul ꝑ pꝛoces ve ꝑ aide de Court ne ſerrra partie a ma ackioun fil ne ſoit compzis en 
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graunte lentre ie tenaunt p celut QF noſtre bzeve ſuppoſe come eſtat a terme de vie et 
ve cel citat le D2olt ſerrott a lui eq quen cas il ne fait pas degree ou it ferroft bien 
reſccu mes fil cleyme av.ir eſtat et kuiſt receu ceo ſerroit en abatement de noſtre bꝛeve 
q; celui neſt pas nomee en les degrees jugement et pꝛioins ſeiſtie @c. Eltre ceo fit 
tulſt reſceu al averrement il avereit lavantage qz le tenaunt en demene naveroit q; 
vouch y92s de la lyne et ſi ne kreit pas le tenaunt 4c. Malm', la ley eſt lym tte aux⸗ 
int bien come le fait mes oze nous monſtroins le fait eſtre tiel ut ſupza ct fur ceo a- 
voins mis avaunt eſpectalte a quei la Court deit doner fey et q; teſtmoign' ut ſup2a 
ct avoins noſtre garr' vers Jozdan et ſes heirs et ſi nous ne kerroims point reſceu 
noſire doit ferra peri & rec ſaunz reſpons de nous q ſumes peſt de Ff rt avoins no: 
{fre garf pdu et il puiſt pozt fon bꝛeve hozs des degrees et terminer lour doit fi nul 
en tuſt jugement ſi a cel meſch cc. devoins cc. Herin vous neſtes mpe la pio:e a 
gt la Court doyt fey doner pur liſſue du plee et de ceo enſiwereit choſe qz neſt mye 
igeffrable :p Statut gar ſi ſic vous vouch ut ſupza quod eſteant contra Statutum la 
on jeo puis auer mon bieve en les degrees cc. Tond'. fil fuift refceu il abareceit no- 
fire bꝛeve ou le tenaunt ad conu lentre bon qant a cele degree. Weſt', ſi le tenaunt 
cuſt vouch celui quze pꝛie ac. if ne ſerroit pas a ceo reſceu nyent plus ne doit celui 
hozs des degrees pur (a pziere eſtre refceu 4c. Eſtre ceo fi lour entre ſoft de plus 
haut doit q; ne ſoit noſtre ackioun koundue ſur la novel diſſeiſine il aunt lour rit de 
plus haut er ft lour entre ſoit de plus bas et plus tardyf q; noſtre actioun de plus haut 
donc fumes nous en ley 4c, Herle adong i le teuaunt evi eliene et euſt repzis e⸗ 
ſtar ct jeo poztaſſe mon bzeve vers lut come oze foins et le tenaunt diſt qil entra per 
celut de qi il pziſt Con dꝛein eſtat p tant nabaterett mye noſtre bzebe tout pont il &- 
verrir lentre de moult pius kozt celup q; neſt pas nomee en mon bzeve nen les de- 
grees ne doiet eſtre T dil houre q; cel reſceite cherreit en abatement cc. et en delap⸗ 
ant mäctioun la ou il allegge q; le doit lup eff fait ꝑ autre q; neſt pas nome cc. Paſs'. 
fi un diſſeilour cuſt altene æ& repzis eſtat il demozreit en ſon pzimer eſtat et hoc eſt in⸗ 
telligend quia difleifito2 remanet ut pzius ſev quid dicunt quod fi recuperet ſtatum ſi⸗ 
bi et uxozi vel altert conjundim & bzeve novel diſſeiſine impett ſuper ipſum ſuum bze⸗ 
ve ellet ceſlatum fi obj aum kuiſſet «c, Herle Ab idem pier deſtre reſceu eſt done p 
Statut & Dtatute eſt donee pur me de lep et abzegg les deleis mes fil kuiſt re- 
ſceu ceo ſerroit en allargiſſement des delaies et ou alloignant noſire acioun jugement. 
NMalm'., leſtat ne donne mpe cele cauſe mes avantage a qi la reverſioun appent apzes 
le DelC 4c. ſi ceux tenantz votlletnt pdze et deſicome ceux tenz' ſont en peril deſtre 
perduz & nous avoins monſtre a la Court q fa tenaunce ne fuiſt q; a terme de vie et 
avolns monſtre coment la reverſtoun eſt a nous jugement ſi nous ne devoins eſtre 
receu. Ber*. fourme ne puiſt eſtre taille fozs en iij. maneres ou ceo eſt en la rever⸗ 
ſioun deſc ou en le remaindze mes oze fcy le fait qz vous avietz mis avaunt ne vous 
aide ꝑ nul de ceux iij. voices #c. qar il pont pler dun deſc al quel le pzimer ſe fit. Et 
dautre parte qant home pie deſtre re ſceu 4c, et met avaunt fet doit home veer fil ſer- 
roit p my'ceo ket aide a demaunder p voie dackioun mes p ceo fet naveretz ja adioun 
P quei il (:mble ft vous ne puiſſet monſtrer a la Court autf choſe q ceo fet ne veot 
vous ne devetz cſtre reſceu. Malm'. Sire vous devietz avoir regard a la volunte 
Jozdan geſt mys en le ket qar le fet veot volo ct concedo dicka ten deſcendere «c. il 
ſint q; cele pcule deſc neſtq3 un meſpziſioun a quei vous devietz avoir regard depuis 
{a volunte eff expꝛeſſement qg nous tendzoins apzes la mozt J. et J. et dautre parte 
{i nous fuiſſoins einz nous euſſoins barre Jozdan ꝑ my ceo fet jugement fi nous ne 
devoins eſtre F. Ber'. jco vous face un tiel fet jeo voll qz vous eitz tout matcre a⸗ 
piez mon delt laveretz vous q. d. non et au dꝛein les parties ſacozderent &c. 


Robert Erceveſque de Caunterbf pozt ſon Rept devers Sire Henri de Pꝛeci et autf Rep.. 


nometz xc. & couuta qatozt 4c. nomement rij. boefs #c. Devow Henri avowe {a pꝛiie 
cc. pur lui et pur les autres 4c. per la reſoun q; Robert Erceveſqs tient de lut iiij. 
villes cc. nomement C. W. et M. & C p homage fealte et p les (ervic de ij fees de 
Chevalier enttier et p rr* partie dun fee de Chivaler et per eſcuage ceſtaſſavoir qant 
EC. et per les (zrvic dencloze rl. perch de ſon pk de ſon manoir cc. et de ſon me- 
rym demene cc. quel houre gil fuiſt garni a ceo fair æc. de quel eſcuage meſme ceſtut 
Denrt fuiſt ſeiſi ec. et pur ceo q; le homage le Erceveſq; kuiſt art ic. fi avowe il la 
pꝛiſe en d2oit de rij. boeks ſur lavautdit Robert et en (on fee. Paſs, en chelcun a- 
vower covent allignier certein quantite de tenaunce- ou qil tient p manolr ou p car 
ou ꝑ acr' «c. et deſicome il ne doit nyent en avowant q Robert ut ſupza mes =- ql 

en 
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tient de lui 1j. Gill' geſt en noun certein jugement du kourme #c. Scrope nous vous 
dyoins Q Robert et ſes Pꝛedeceſſours ount tenuz ceux titj. Uilt de nous et de nos 
Auti:c de temps dount &c. per ceux ſervice ut ſupza et P noun de ville ct noun pas per 
manotr ne per acre et deſicome lavowere eſt accozd a ta tenaunce come de antiquite 
per noun de ville jugement > noſtre cc. Et dauter parte dantiquite home loleit lever 
finz en ceſte Court de ville et | home en tien cas avowaſt accozd a la kyn nentendetz 
mpe gele ſerroit bon q. d. fic Paſs. q ſi nous deſclamaſſoins a tenir de vous vius ne 
putſſetz ja avoir bzeve de doit accozvant al avowere qß home ne trovera mpe tiel 
bzeve en la Chaunc come adit pr cc. quod reddat itz. villas c&c. Scrope comentq; 
nous ne poins avower ne avoir nul bzeve accozdant a noſtre avowere ſi vous deſcla- 
maſſetz ceo ne pꝛove mye q; lavowere ne ſoit aſſetz bon gar ſi vous tenetz de mop un 
vachcrie ou boverie de terre et vous deſclamaſſetz cc. jeo ne trovera nul bꝛeve en ta 
Chaurß Pi cc. unam vaccar* vel Rodam et nemp pur ceo jeo puiſſe fere bon avow- 
cf per la reſoun q vous tenetz de moy un vaſch ou un rode illint & voſtre © ne lie 
mye. Herle en Cheſcun avowere ſi covient eſtre deux choles en certein un eſt la te- 
naunce autre des ſervic pur queux ſervic lavowere eſt fait et la pzimere vous kaut 
jugement de la kourme. Scrope ſi jeo deiſſe tenaunt de carr' de terre en Dalkenton 
et a tant en autre ville ungoze ſerroit poſſible q vos tenilletz terre en meſme la ville 
dautre Seigneur & depuis q nous dpoins q vous tenetz de nous les iitj. Auk per les 
ſervic avauntdit per tant eſt la Court aſcerte q les tij. Milk ſont tenuz de nous en⸗ 
tier ment et iſſint plus en certein q ſy nous euſſoins dit q vous tenetz de nous per 
Car jugement. Paſs', (| Site H. euſt pozt vers nous ſoa bꝛeve de Cuſtum' et des 
C:rvic et le debet ct le (olet (i covend2oit qil deit encountant q nous teniſſoins de [ut 
fitj. Gill ou autrement ſon Counte ne vaudzeit rien auxint de ceſte partie. Ber. ſt 
HJ. cuſt eſte heir de ceux titj. UP et il poztaſt laſliſe q mettreit il en (a pleynt tiij. 
Ulk noun kreit mes tant des Car' des terres cc. Devom un eſt la terre eff en de— 
maunde & la ou ſervic ſont en demaunde en play de piles des avers qar ſi lavowant 
kan mentioun de certeinz (ervic iſſauntqs dune tenaunce tentt en certein aſſetz ſuffit 
gar deſicome la tenaunce eſt tiel ut ſupza & nous et nos Aunt ſeiſi; de ſes {P2edec de 
ler vic come des ij Ailk jeo ne purrap la nature de tenaunce per my ma vowere 
chaung. Et dautre parte a chaleng noſtre avower per my un poſſibilite de deſclam' 
d per cas ne pꝛendzoit james avantage ne effect neft pas a ceo d me ſemble reſceiwa⸗ 
ble de tei et fi el pꝛeigne effect et nous ne puiſſoins bꝛebe aver* ceſt lour avauntage 
demeſne et a eur a chaleng choſe q lour puiſt tourner en avauntage neſt mye coven⸗ 
able en lour vouch adire qil pount le plus hardiement delclam' cc. W. Devom ſi jeo 
leſſe certeinz tenz' a un home a terme de la vie rendant a moy un cercein per an ja 
ne puiſt il deſclamer et ſi fray jeo bon avower ſur lui nihil ad pꝛopoſitum. Malm'. 
actioun q; encreſt p deſclamer doit naturalment eſtre avere per recozd et ceo pzendza 
en certein mes ſi nous diſclamaſſoins et il poztaſt ſon bzeve de dꝛolt ſactioun ne purra 
mpe recozd eftre averre qar le recozd ſerroit en noun certeyn <q la ou le recozd ſe 
kreit mentisun en iilj. Ui il poet eftre gil p ad en un Gille plus de terre gen un 
autre & illint en noun certein. Her”. ſi vous difclamaſſetz et nous poꝛtaſſoins noſtre 
bzeve de dꝛoit endemaundant un Car” de terre tantſoulement en un des fitj. Air en⸗ 
treleſſant le remenant et jeo tendy lute et darein' ne ſerra jeo mye k ſi ferra qar 
aurint come cheſcun pcele eſt chargie dil entr' des ſervic aurint eſt mactioun donne a 
demaunder cheſcun pcele p ſey a ma volunte p voſtre deſclam' del ent' per quei vous 
ne poictz mye dire q nous navoins afletz bon bzeve. Scrope Juſtice ſi H. poztaſt 
ſon bꝛeve per voſtre deſclam' & demaunvaſt rr. Car' de terre et compaiſt tote la terre 
de fiij. Ailk en fon bzeve et vous deiſſetz q vous tenifſetz un partie de ſa demaunde 
en un des Gilk dun autr' Seigneur le jour del deſclam' la ſerroit il eide per recoꝛd 
q dirroit q les tfifj, Ut ſont tenuz enterement de Sire H. et | vous deilſetz dune 
partie de la demaunde ne fuiſt pas compzis deinz les iitj. Gilk la ſerroit il aide per 
pais iſlntqs quel reſpondez q vous dozretz la Court ne ſerra deſceu ne la partie per 
quei il ſemb e q aſſetz et lavowere en certein. Et dautre parte jeo vous donne un 
graunt place de graunt Bruer' en Marreys < ne kuiſt unqz acree ne vergee ne autre- 
ment en certein aſſume a tenir de mop per certeinz ſervic les queur me font arr' 
jeo ne puiſſe dire dd vous tenetz un manofr per Carues Boves ne per arr' lerroit 
ceo bone let per tant mop fozſtcloze de ma Rente ou jeo puiſſe aven' per voie de 
deſtr* pur ceo q la tenaunce eſt en noun certein la ou jio fu leiſt des fervic 
noun ſerroit. Paſs*. en vos jugement demoꝛroins A un autre jour Herin il covent — 
acctz 
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facetz voſtre avowere plus pleyne W. Devom Dong dioins nous q; Lercevelq; tient 
de nous le mangir de C. au quel manolr les j Qitt cont appoztin en mon bzeve per 
les ſervic ut lupza. paſs', a ceo ne devietz avenir qar nous avoins chalengie voſtre 
£yower en kaurme de cele qucle neſt mye plein (ur quei nous lumes a jugement cc. 
jugement fi oꝛe voſtre avower en kourme puiſſetz amender de tant come nous lavoins 
chalengte 4 ſur ceo en Jugement demourrre & hoc non obſtante ſi fuiſt il chacie outre 
ec. Pals. cheſcun avower fait fur verrat tenant & pur ceo q rente eſt arr* ſi covent eſtre 
lie per tiele choſ: q afferme pꝛivite entre Seigneur & tenant mes il ne ount mye dit 
en avowant q H. de P. ne nul de (cs Attic ne fur? ſeiſtz de ncffre homage ne fealte 
per my noftre mayn ne les mayns noſtres Pꝛedec les queur choſes ſount pꝛopꝛement 
tenaunt jugement De la kourme de ceſte avower. Devom nous avoins lie ſeifine Del⸗ 
cuage q naturelmeut tret a lupy homage & deſicome vous nel dedites mpe q vous ne 
tenetz per eſcuage jugement fi noſtre avower ne ſoit aſſetz bon. kierle vous dites bi- 
en i eſcuage attret a lui homage la ou lavower ct fait en fourme per reſoun de Seig⸗ 
nurie mes ſeiſine deſcuage ne done mye Seignurie qar jeo poſe q ſi H. euſt per co- 
bercion & Stignurte attrouch leſcuage © kuiſt ſeit un foiz ou deux cele ſeiſine ne doz⸗ 
ra mye title de fere bove avawer per homage ne cele clcuage ne trereit pas a lut ho- 
mage ne ul manere de Setgnurie per quei en ceo q voſtre avower ſoit de ſourme i 
covent ij bons lictz leiſine de homage c feaite q ſont tenaunt jugement 4c. Herr”, 
grantez q vous tenetz de nous per elcuage & demozroins en jugement. Ber”, ſi trove 
fuiſt ſi vous tenetz de moy per elcuage tout ne kuiſt jeo ungs ſetſi del Homage navera 
jeo pas le homage q. d. tic ou q fil dit qil kuiſt ſeiſt de ſes Pꝛeder del Homage ſerroit 
ceo ban F a traverſer la ſeiſine del Homage ſanz F a la tenance per fee de Chwaler & 
ꝑ eſcuage q. d. non Mala”. pl p as meinte choſe dite ij la partie ne puiſt traverſer & 
pur qant ſi ele ne fuiſt tete lavantage ferroit au partie cc. Ber“ il vous dit qz3 vous 
tenetz de lui le manoir de C. ove tes appoztin* per les (ervic de ij Feex de Chivaz 
ler ac. & lervic de Chivaler attret a lui eſcuage & eſcuage homage per quei cc. Malm'. 
Dont apart il qil puiſt faire bon avowere ſanz dire qil fuiſt ſeiſt del eſcuage adire 
tantſoulement q nous tenoins de lui per ſervice de Chivaler les queur treent a eur ef 
cuage & homage c&c. Quod eſt inconveniems ergo illud ex quo ſequitur. Ber-. fi vous 
tenetz3 de mol per les fervic de ij 8. per an dont jeo ſui ſeiſi & voſtre fealte eſt arrere 
jeo frat bon avowere tout ne fin jeo mye ſeiſi ne mes Aunẽ per my voſtre mayn ne 
la mapn vos aun. Welt ungoze covendzoit lier ſeiſine de la fealte per la kourme q 
jeo pole ij jeo poztaſſe mon bebe de homage cap' cc. E. Paſs. il covendzoit lier en- 
countant q E. & ſes Aunc fuiſſent ſeiſitz de mon homage ou de mes AunCc ou autre- 
ment #c. Ber-. jeo vous ſat bon gree pur voſtre chaleng pur le mein gent #c. & dites 
autre Paſ.”, rehercea lavowere & dit <q la deſtr” fuiſt fait yoz2s de (on fee. Scrope le 
deſtr' fait en (on fee pꝛeſt &c Hert', pꝛia jour de grace pur H. & kuiſt reſceu per 
Ber*, & Scrope dit q; jour de grace neſt mye grantable en un replegg per quei 
cc. | 

Eſtevene de Everos per Gatdein pozt ſon bzeve foundu ſur Statut de Slour vers Breve foun- 
cir Touchet & demaunda le manoir de C. fozſpzis &c. & counta qun Robert Bur- du ſur Sta- 
nell de ceo manoir fuiſt ſeiſi le quel R. graunta meſme ceo manoir fozſpzis cc. a un tut de 
W. & A. ſa feme a terme de lour vies g < apzes lour decees remendy a Eſtevene piere out“ 
lenkaunt æ a ſes Heirs & dit F VV. nad entre ſinoun puis le Leeſe j VV. & A. i ceo 
tyndzent cc. de ceo enſirent a VV. Eveſqz de C. en kee le quel cc. kozſpzis 4c. al a- 
vauntdit Eſtevene kulz gc. per fourme de Statut dolt remepndz'. Paſs. Ceſt un bꝛeve 
de dzoit donne per Statut jugement (>| a vous durant noſtre nonage devoins F. De- 
vom Statut nous aide q dit fi keme tenaunt en dowere aliene en kee q celui a q la 
rcyerſioun appent eyt maintenant ſon recoverir* cc. anz lymit' le quel qil ſoit de plein 
age ou nempe deſicome VV. & L. cc. & ount aliene en kee jugement | deinz age 4c. 
Paſd'. vous Demaundetz come heir celui en le remeindze & deſicome Vvoſtre acionn eſt 
dun doit F comencea en la plone voſtre Aunc æ iſſint avoins jugement. Kyng Lalienatt- 
on en kee per ceur 4c. eſt cauſe de noſtre acioun i fuiſt fait en noſtre nonage juge- 
ment ſi deinz age cc. Et dautre parte ceft noſtre bzeve de poſſeſſioun gant a oe. 
Paſs. weyva cel exceptioun æ dit ij ceſt un bzeve foundu fur Statut de Hlouc ou neſt 
mentioun faſt ſinoun ou feme q tient en dowere Aliene ac. i celui a qi la reverſionn 
appent eit ſan recoverir 4c. & deſicome vous demaundetz per vote de remaindze juge⸗ 
ment i a ceſtui bzev? q neſt pas garranty de Statut cc. Devom Statut ne tet men- 
tioun < la ou feme q rient en dowere altene ec. & jacardes nous veoins TE — 

| | 1 


oo Ede. 


Quare Im- 
pedit. 


q tient p la ley Dengleterre altene 4c.  celut a qt la reverſioun ac. g autlel cours 
de {cy avera (an recoverir c. Non obſtante, le quel recoverir eſt affozc p eſtatut qq 
veot q en ſemblable cas ſemb? remedie. Paſs. voſtre cas neſt mye ſemblable xc, 
Herin pur ceo q voſtre bꝛeve eſt koundu ſur Statut q neſt paſs gart ſi agard1la Court 
q E. ne pꝛeigne rien 4c. ſanz eſtre amercte quia intra etatem. 

Un ſeme pozta bzeve de Dowere vers H. de C Weſt. actioun ne puiſt ele avoir gar 
vous nous àvetz releſſe & quietclaime tout voftre doit & toutes maneres dackiouns q 
vous purreient avener ꝑ voſtre fait jugement ſi encountre voſtre fait cc. Herle Nous 
vous dpoins q nous ſumes deinz age al temps de la confeaioun pꝛeſt cc. Welt'. a 
ceo navendzctz mye qar nonage allegge en temps de conkegioun amounte a tant q; 
ceo fait ne vous deit mire pur ceo q vous fuiſtes deinz age en temps & ꝑ tant graunt- 
etz vous qant geſt compzis deinz le fait le quel fet compzent date & vous dpoins q; 
un dimid an devaunt la date note en le ket geſt conu fe leva un fyne entre vous & h. 
de C. en ceſte Court de certeinz tenz' cc. jugement deſicome vous fuiſtes accepte de 
plepne age en Court le Rop avaunt la date q avetz la date > oꝛe adire cc. HKerle 
voilletz dire pur ceo & jeo ap dit q jeo eſtop deinz age en temps de la conkeckioun del 
eſcript q per tant ay graunt la date navit qar vous purriets en mon nonage mettre 
date a vollre volunte. Weſt*. vous puiſſetz aver' dit < jour de la date < leſcript veot 
vous fuiſtes deinz age & nempe avoir counte ſymplement. 

Un A. fuiſt ſomonz a f à D. pur quei il avoit pzis ſes avers. Scrope avowa cc. 4 
p la f qun T. tyent de A. p homage & fealte & per les ſervic des vij 8. p an des 
queur ſervit il fuiſt ſeiſi æ dont cel licu eff pcelſe des tenz' & pur tant art li avowe il 
ſur T. en fon fee ac. Devom nous vous dpoins q nous tenoins de lui en meſme la 
ville un mees & xxx acres de terre ꝑ ceux fervic a quei comune eſt appendant & vous 
dyoins cel lieu ou il avowe eft noſtre comune de paſture appoꝛtin cc. jugement i en 
noſtre comune pur autri ſervic puiſſe avower' fair. Herle nous vous dpoins q; cel 
lieu eſt terre gainable æ eſt parte des terre chargietz jugement cc. ſi nous ne putſſotns 
avower. Devom a ceo vous dyoins q cel lieu eſt un graunt place q leu appele Bzeſch 
c vous dpoins d apes le vj an cele Bꝛeſch giſt kreſch vj anz & en cel temps eſt ceo 
noſtre comune & la pꝛiſt il nous avers & i le veot dedire 4c. pꝛeſt cc. Ber. yl pad un 
comune uſage el Counte de N. @ en temps & lour comune chaumps ſont War⸗ 
rettez en tour commune p lour comune aſſent il ſont un heche & jacardes cel uſage 
ne tout mye la comune aurint p cas yl pad en ceſt paſs. Herle cele bꝛeſch neſt co- 
mune ſinoun a ceux q ount terre en cele bzeſch & vous dpoins  ceſftut A. nad nul 
terre en ceſte bꝛeſch p quei il poeit aver comune ec. iſſi nous ne puiſt il de ceff avow: 
er' eſtraunge, Hedon noſtre comune appozt a noſtre frauna* en meſme la ville peſt 
cc. Et alit e contra. 

Richard de Derton pozt ſon Quatre Impedit vers piers le fuſs Sewale de Kaduhalle 
e touta q atozt lui deſtourba 4c. p2eſent' covenable plone a la molgte del Elgliſe de 
T. ij voive eſt &c. & Þ la reſoun qun Thom' de Raduhaile kuiſt ſeiſt du mees a quei 
lavoweſon de la moigte del Eſgliſe eſt appendaunt & q̃ a la moigte cc. pꝛe ſenta un 
ec. ꝑ qi mozt la Eſglile eſt oze voide le quel I. hozs de fa ſeiſine enkeffa de meſme 
ceo mees enlemblement ove la moigte æc. un Roger de Derton noſtre piere qt heire 
nous ſumes & le quel Roger pozt ſon bzebe de gart de Chartre tiel jour an & lieu 
vers lavauntditz T. q vient en Court & conuſt le mees enſemblement ove la moigte 
del avoweſon et. eſtre le dꝛoit Rogier come ceo qil avoit de ſon doune & I. & ſes hetres 
gart a Rogier & ſes heites a tour jours cc. de R. deſc a R. qoze demaunde & fflint 
appent a R. a pꝛeſent'. Ingh'. a lut nappent pas a pꝛeſent' einz a nons q nous vous 
dyoins q̃ T. de qi ac. meint jour avant lan xij nous enfeffa de ij acres de terre & 
de viij 8. de Rente en F. & C. enſemblement ove lavoweſon dil Eſglile cc. p quel 
fcffement nous ſumes ſeiſi de la terre & la Rente avauntdit jugement deſicome T. don⸗ 
na & avant le temps qil vous duſt cel effat avoir faſt p coniſſaunce ſi vous puiſſetz 
rien clam” & ſi vous cc. peſt æc. & miſt avaunt un Chartre endente q teſtmoigna ſon 
dit ac. Herle al averrement ne devetz avener i coniſſance q fuiſt fait en Court q pozte 
recoꝛd ſicome des kynz levez ou autrement ne pont effre voide ne de ket namement p 
ceux q ſont parties a cele coniſſance & ceo p Statut quia fines & dpoins q T. de R. 
Pp qt conifſance vous affermetz cele pꝛeſentement a vous eſtre appendaunt ſi friſt lael 
piere æc. qt heir c. & deſicome laverrement q P. tend eſt en deffcſaunt & avintiſaunt 
la coniſſance fait per ſon Auuẽ jugement 4c. Ber*. dzoit davoweſon deſgliſe ne purra 


james veſter en un plone p coniſſaunce en Court ſlnoun pꝛeſentement en temps 4 bot- 
ance 
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Vance mes {cy le fre q hom̃e purra aurint bien doner glebe ou avoweſon ot; avowlan 
ſan3 glebe & p ket hozs de Court auxint bien come en Court et deſicome 1. de of 
vous pernetz voſtre eſtat dona la terre & la rente enklemblement ove lavowelon avanc⸗ 
dit a P. p la Chartre avant le temps de fa coniſlance & ceſt la pzimere voldaunce puis 
le doune p quei il ſemble q; ceo doune loit de eigne temps & de greindze fo2ce q; 
la fyn qͥ te leva ap2es & ſour un vent. Pass. adire la fyn ſe leva ſur un vent ne bold 
p. cſtre reſceu < la fyn pꝛobe le contrarie en taunt come ele veot q T. conuſt en noſtre 
droit come en ceo q noſtre AunT avoit de ſon donne mes T. ne ſerroft reſceu avoider 
la kun en nul manere nyent plus P. geſt ſon heir du ſaunc. Et dautre parte ſi mon 
Aune cuſt fait un coniſſaunce en Court de certeinz tenz' p eftatut jea ne ſerra mpe 
reſceu adire q cel Aund ne kuiſt mye leiſi avaunt la fyn en la fyn ne puis la fyn int 
q celui a qi ete kuiſt fet navoit nul manere deſtat p my cele conſſaunce mes o2e eſt 
ton reſpons q T. ſavoit demis p le doune kait a lui iſſint q a Rogier p fa comflance 
apres nul eſtat ne puiſt acreſtre & de tiel manere de reſpouns fi eſt il ouſte p Statut 
jugement. Hengb'. Statut tout laverrement al aftermaiive & nycnt al negative en 
luppolant qil fuift ouſte adire q T. fuift ſefſi avaynt & apzes faunz changer (on eſtat 
mes adire q tenent rien en ceur ten jour de la coniſſauncc ac. ne fuilt il point ouſte. 
Paſs, ſi mon Aut cuſt conu p bzeve de gar de Chartre cc. auxint come en cas 
geſt oze entre meſme celui a qi le d2oſt eſt conu fil euſt eſte mon Aunc ou entre cc. 
apes (a mozt cele reconflaunce Þ lui ne p moy ne purra james eſtre voide non ob- 
ſtaute gil entra per ſon abatement demene nyent plus tard doit il en ceo cas volder 
ac. Ber*. coment ſembk qq le coniſſour per (a coniſſaunce afferme un d2olt en la per- 
lone celui a qi ele eſt fait quel honre gil puifle les tenz' happer en (a vie ou apzes 
fon decees cc. mes iſſint neſt ceo mye en ceo cas q Rogier de D. ne purra mpe hap- 
per terres de T. ne apzes le decees T. ne de ceo q T. avoit en (a vie per qi cc. Et 
dautre parte ſi vous me euſſetz per ket hozs de Court enfcffe de certeins ten & puis 
cuſſetz fect cele coniſſaunce a un autre de meſme les tenz' perdzap jeo ma tenaunce 
per tant #c. Paſs', Sire en voſtre cas eſtat fe veſte per continuance de leiſine 
avaunt la conifſaunce mes tout deit per verite d T. lui duiſt avoir donne ec. nyent 
plus ne veſti eſtat dil avoweſon en ſa perſone gen la nollre q ceſt per pꝛochein vot- 
daunce & deſicome nous monſtroins pur meyntentr noſtre dzoit un title qeſt ſi ſolemp⸗ 
ne & per ſon Aung cc. nentendolns mye q a nul averrement du pays encountre tiel 
title doyn eſtre relceu. Et dautre parte 4 i nous fuiſſoins emplede de la terre q fon 
AurT non conuſt c. il ſerroit per fozce de cele coniſſaunce lie a la garr' auxint del 
avoweſon per meſme la reſoun nous Deffeſons ſon eſtat c&c. Ber', le lieretz vous a la 
garr* de choſe dont il eſt ſeiſi g. d. non. Et dautre parte ſi vous fuiſſetz empled per 
bzeve de dzoit davoweſon gc. & le euſſetz vouch: il dirroit 4 la Eſglife kuiſt pleine & 
conſetiie per T. qi eſtat ii clamerent come purchaſo2 < leſtat q P. cleyme neſt pas 
come heir ein; come purchalour. Herle fi ifſint fuit ij T. ouſta P. cc. & puis lui euff 
diſſeiſi de la terre ou la rente 4 alienee a un eſtraunge & oblig lut & (es heirs a la 
garr* P. come heir ſerroit barre de per la garr' a moult plus fozt en ceo. cas. Ber, 
vous neſtes pointz en ceo cas q P. eſt lui ceo jour ſeiſi de la terre & la rente come 
du gros de quei lavoweſon ne purra ne ne ſerra de ceo: gros per nous ſevere mes (t 
ifſint fuiſt hozs nient ſeifi de la terre aurint come vous ſuppoletz per voſtre enſample 
ſactioun a recoverer lavoweſon ferroit moult keble & vous demaundoins ſi vous volllett 
laverrement cc. © | | 5 
Un home po2t ſon bꝛeve de Treſpaſs de Batery en temps le Roy ij moꝛt eft en qt temps Treſpaß⸗ 
les parties plederent al enq de rien toup avant lenqueſte paſſe le Roy moꝛuſt apꝛes qi moꝛt 
la reſomꝰ ſiwy ou trove fuiſt q le det finſt coup as damages le pleint de xls. & les treſpal- 
ſours a la pꝛiſone « ceo fuiſt pur ceo qil avoyent pledie a iſſue de plee en temps lautre Roy 
autrement neuſlent il mpe eſte empziſonee. | T8. F220 
Johan de Boy poꝛt' le monſtravit de Compoto vers un B. Scrope il ad terre & tenz” per Monſtravit 
quei il puiſt eſtre juſtice jugement du bꝛebe. Hedon vous avetz voſtre byeve deſcent pendant en de Com- a 
Baunt le Roy per quei vous avetz voſtre recovef. Scrope ceſtui bꝛeve eſt donne ꝑ Statut ou poco. 
il nas terre ne teñ cc. nous voloins averrer qil ad xl s.de terre jugement. Herle il nadq; les 
Deur parties dune mees & Hij s.de rente qil pꝛiſt en mariage ode ſa teme. Scanr”. yl dirra gil ad 
terre ou teñ ad ſuffi᷑. Scrope le ſtatut overe pur nous lanz mention faire de ſuffic jug Ber”, 
nous devoins meynten' aunctenes bꝛeves la ou il purr'eſtre meynten plus toſt q les noveles p 
quet il tendit daverrer gil ad terre & tent p quei il pꝛiſt 3 juſtice ꝑ quei il covent qi _— — 
pondez 
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Nſonſtravit. 


Entre. 


Entre. 


Cui in Vita. 


lui per cel execution nous puifſetz barrer. 
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ſpondez. Malm'. Ceo ſerroit graunt dureſſe qar puiſt eſtre ij mon batit moyeit tenuz en 
CC {. de ark il fe purch ij. acres de terre & ij. deners de rente & illint ne la mene⸗ 
ra jeo james al accompt rendze pur ceo qil poꝛoit plus coſt la value de les tenz' a 
toute ſa vie gil ne vendk al accounte rendze. Scrope il fcrroit en pꝛejudice le Roy 
de meinteiner ceff bzꝛeve daccompte qar tant come pl ad terre & tenz' le Ulſcounc 
purra t des iſſues & ceſt avauntage le Roy. Herle qil nad terre ne tenz“ p quet eſtre 
deſtr' al account rend rc. Scrope il ad terre ad ten p quet efff deu a iaccounte 
rendze pꝛeſt cc. & fuiſt laverr reſceu & dictum kult quod non vabuit Ec. 

Un monſtravit fuift pozt au Uiſcount de Cant dun reiceite en Counte de Nich la 
variaunce kuiſt chaleng entr' bꝛeve @ Counte & fuift abatu qar ii duiſt cſire utl co lerroit 
el Counte du le Treſpaſs kuiſt fait. : 

Un home pozt ſon bzeve Dentre ad terminum qui pzeteritt. Herle quet avietz vous 
de ceo qͥ les tenz' furent iſſi leſſeʒ. Scrope miſt avaunt fait quel fuiſt leu cc. Herle 
nous avoins unqoze tien p my la lees celui pꝛeſt cc. Scrope a ceo navendz:3 mye 
gar vous avietz demaunde ceo q nous avoins du lees & puis demaundaſtes oy del fait 
per quei il covent q vous reſpondez au fait. Ber. puift eſtre q leſcript futſf fait & 
gil navoit unq rien per my leſcript. Herle meſq jeo t al fet jeo puiſſe doner meſme 
le reſpounſe q j-o face oze per qi il ne codent nyent conuſtre le fait ne dedire c la- 
verrement kuiſt reſceu qil navoit ren de ſon lees cc. non obſtante facto q telmoigne les 
tenz' eſtre leſſetz a terme de vie launẽ le tenaunt per ſa gart. 

Un feme deinz age & un autre de pleine age tynd2ent certeinz tenz' joyntement & pu- 
is joyntement leſſerent outre en fee leyneſſe devia la puilne pozt fon bzeve dentre dum 
fuit infra etatem. Devom ele ſuppoſe p ſon bzeve q nous entraines per lui ſole æ nous 
dyoins & nous entraines per lui æ un autre Olive jugement bu bꝛeve. PaſG*. ſi vous 
voilletz noſtre bzeve abatre vous nous durretz bonne bzeve. Devom ſi ceſtut bꝛeve 
fuiſt meyntenu il nous ouſtereit de noſtre vouch. Ber“. donet lui bonne bꝛeve qar au- 
trement nabateret mye ſon bzeve. Devom ele avera bonne byeve de la moigte de ſa 
ſeiſine demene & del autre moigte de la ſeiſine Dlive, Ber. a ttel bꝛeve navendr' ny- 
ent qͥ ceo ſerroit bonne k a tiel bzeve gil nentra mye en la moigte per ceſt A. & il⸗- 
ſint abaterez vous ſon bzeve. Devom en dzoit de la une moigte ele ne fuiſt pas 
ſei} iſſnt q le pont les faire en doit del autre moigte nous fumes deinz age peſt 


cc. | 

Un A. port” ſon Cui in vita & Dit qͥ le tenaunt nad entre ſinoun per W. de C. a qt 
J. fon Baroun ceo leſſa a qi ele en fa vie countre dire ne pont. Everwyck les teñ 
furent en la ſeiſine un W. le quel nous enfeffa & les heirs de noſtre cozps engendzez 
e | nous devtaſſoins ſaunz heir q les ten; demozaſſent a F. c a (es heirs & vous dy- 
oins & nous navoins pas de iſſue mes le fee & le d2oit demoert en la perſone F. & 
pꝛioins aide de luy. Srant'. dites outr'. Everwyck J. & A. fa perſone donerent ceux 
tefi qozs ſont en demaund a W. de C. en eſchaung pur autr' ten;“ nomement pur itj. 
mees gc. & vous dyoins q vous apes le decees boſtre Baroun entraſtes & einz eſtes 
e buf ceo jour ſeiſi des elchaunges jugement | vous puiſſet actoun aver*. Herle il 
vous bie rebout dactioun per reſoun des eſchaung & ceo ne puiſt eftre qil neſt my ce- 
luy a qt les eſchaunges furent faites ne ſon heir ne il ne monſtre nul choſe a la Court 
qit eſt pzive a lut jugement ſi per cel t nous puifſetz barrer dactioun. Everwyck nous 
ſumes tenaunt des tenz* & ifſint aſſetz pzivee & vous ne poietz dedire & vous neſtes 
ſeiſie des eſchaung jugement. Ber. il vous dit q vous neff mye celui a qt les ef- 
chaunges ſe firent ne fon heir per quei vous ne potetz titel © doner. Everwyck il nous 
fait pzive per ſon byeve qar il Counte bien & nous eſtram' per un W. noſtre Feffour 
q fuiſt partie a les eſchaunges & nous tenaunt des tenz' & vous huy ceo jour letſi deg 
eſchaung jugement. Herle | W. kuiſt tenaunt des tenz & fuiſt emplede il nous poeit 
vouch per k des eſchaung mes | vous deveretz vouch il vous covendzoit vouch W. 
e iſſint naveretz mye meſine lavantage come il averroit jugement deſicome vous ne- 
ſtes mye celui a qi vous dites eſchaung eftre faits ne ſon heir ne autrement pꝛive a 

Everwyck fi nous vouch noſtre Feffour 
E il perdit nous naveroins nul recovir' vers lui pur ceo qil nad rien. Ber. nous ne 
poins pas doner remede a cheſcun meſch mes (i vous fuifletz en bꝛeve de dꝛoit purretz 
vous conuſtre la ſeiſine W. a qi vous dites leg eſchaunges eſtre faites « fur ceo 
joindze la myſe q. d. non. Eſtre ceo purretz vouch agarr' meſme celui q. d. non 


per qi ii vous eſcuf e puis il vouch agarr* fon Feffour &c. Ec ſtetit advoc'. - 
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ſic nota <Q nul ſerra reſceu dallcg elchaunges fil ne ſoit ce lui a qi les eſchaunges [le 
fitent ou ton heir & iſſint pzivee de launß ou qit ept eſpeẽ q telmoigne qil eſt alligne 
cclut a qt les eichaunges ſe. firent. Et eſtre cco eſpecialte & telmoign' leſchauns 
gc. 


Will“ atte Corn pozt un aſſiſe de novel diſſeſfine vers B. Peich. Paſs*. il ne doit 
eſtre refccu gar il eſt noſtre Vileyn & nous ſeiſi de tut come de noſtre villeyn & de fon 
plere Ael & lon frere jugement. Scrope ꝑ ceſte examination ne nous puiſt it rebout' 
de actioun gar en le eyre de Yiddleſ:r devant Sire Jon de C. & ſes compatgnons 
pozta ceftut W. un aſſiſe de Yoztdauic vers Luce Aele B. ou ele miſt avaunt ceſte 
execution countre lut &c. p quei trove fuiſt qil kuiſt franc hom̃e & de ceo cc. & 
puis trove fuit ꝑ aſſiſe 4 ſon Auiic mozuſt ſeiſi ꝑ quei fuiſt agarde gil ret & nenten⸗ 
doins pas depuis qil fuiſt f come franc ec. en Court < poꝛte recozd fi vous lui puil⸗ 
fetz oze dadioun rebout* per ceſte execution. Paſs'. H. noſtre Ael fuiſt ſeifi de fon 
Act come de fon villepn & mon piere de (on piere & nous melmes de lui & de lon frere 
come de nos villepns & ceo voloins averrer jugement fi il deyne a ceſt aſliſe eſtre t. 
Herle & nous jugement depuis qil autrefoiz pleda come fraunc «c. & kuiſt reſceu de 
voſtre Ael qt heir vous eſtes & ceo voloins averrer ꝑ recozd ſi vous le vollletz de- 
dire ſi (az ceo q; vous puiſſetz monſtrer q puis ꝑ la coniſs' demene en Court q; 
pozte reco?d devpent voſtre villeyn cc. Paſs'. nous ne clamoins ren p cele Luce per 
quei meſq; ele lui ſeoffreit pleder ove lui p ſoeffrance ceo ne vous grevera de nyent de- 
puis q; nous ne clamsins rien per lui. Herle autrefoiz qant il pleda fil euſt eſte trove 
viilepn il euft demozre villeyn a tour jours & fil euſt pozt bzeve vers vous vous le 
cuſſetz reboute pur ceo trove fuiſt en Court q pozte recozd qil fuiſt villepn de moult 
plus tozt en ceo cas dount ii pzendT avauntage de ceo q; autrefoiz fuiſt reſceu come 
kraund home & de ceo vouch reco2d ſil le voleit de dire & hoc in favorem libertat'. 
Weſt. ſi cel Luce de qi vous pnetz voſtre title lui euſt relefſe &c. toute manere de 
Neiftee de ceo nenpzend2a il nul avauntage nient plus de ceſte parte, Herle Meſt 
pas ſemble pur ceo q; jugement en le Court le Roy lie plus q; ne fet quietclaime q; 
puiſt eſtre dedit. Paſs*. H. noffre Ael fuiſt ſeiſt del manoir de A. e de ceux tenz' dont 
il ſe pleinte eſtre diſſeiſi le quel manoir delcendi a noſtre piere & puis a nous illint q; 
nous & nos Aunc fumes ſeiſi de lup ſon piere & fon gel jugement ſi p mpe cele p 
qt nous ne clamoins riens puifletz avauntage pzendze. Ber”. il vous dit qil ne cleyme 
rien ꝑ my cele efnz fet dun autre couſtee p quei il ſe fet tout eſtraunge a lui. Herle 
reſpondez al aſſile & poztez bzeve de Neifte vers lut. Ber*. ſi vous fuiſtes oze reſceu 
ſi ſexroit il foꝛclos a cheſcun bzeve de dzoit. Paſs'. nous ne clamoins rien p my Luce 
ein; vous dpoins q; le manoir enterement deſcendt a nous de p H. noſtre gel & 
de ceo kuiſt ſon villeyn p quei meſqz il f a lui & ne voilleit ſon eſtat chaunger ceo 
— nous tournera mye en pꝛe judice. Ber*. agarde laſſiſe & puis W. fuit noun 
wy. 


Atlifa, 


Un A. pozt ſon bzeve de dzoit de garde. Paſs'. nous demaundoins jugement du Proit. 


Counte qil nad mye lie ſeifine des ſervſc q; donent garde eins ſoulement dil hom̃e qꝛ 
ne donne nyent garde qʒ horſe puiſt teñ p homage ſanz ſervic de Chivaler. Tond. 
nous ne ſumes pas un pile des avers a demaunder les ſervic mes en un bꝛeve de 
dꝛoit 6 nous dpoins q; launT lenkant tient de nous p ſervic de Chivaler & mozuſt en 
noſtre homage jugement fi ceo ne ſuffit Stanton dites outre. Paſs'. Ceſt un bzeve de 
dot & il deinz age ee il eft iſſi p Sardeyn a quel bzeve enfaunt deinz age ne puiſf 
eſtre partie jugement Stanton dites oucre il addit en Counte countant q; ceft du dzolt 
la feme & le bzeve veot co quod cuftodia ad eos pertinet. ſanz fair mentioun de qi dꝛoit 
jugement de la variance. Stanton Nous naveroins nul ttel bzeve en la Chauncelk de 
jut uxozis ꝑ quei dites outre. Paſs. Nous navoins rien en la garde foziqz de Lees 
un P. & lui vouch agart. Tond'. vouch ne devetz qar vous ne clametz rien q; Chatel 
E le vouch eſt en le droit. Et dautre parte nous volofns averrer @ vous fuiſtes le 
ptimere q; abatiſt en la garde apzes la mozt noſtre tenaunt ju gement. Paſs. vefetz cy 
P. pꝛeſt dentrer & de garrant' & t jugement ſil ne doit eſtre reſceu & poſtea erat recep- 
tus. Paſs'. launt lenfaunt tyent de nous p eigne feffement q; de vos Aunc pꝛeſt æc. Cta- 
lit e contra ſic ad patriam. 
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Un home pozt bꝛeve de Maſt cc. Herle nous ne clamoins rien meſq; a terme deg 
aunz du lees un W. q nous leſſa cele garde jugement du bzeve. Hedon vous eſtes 
tenaunt des tenz' & aviet fait TUaſt pur quet naveroins mpe noſtre actioun vers vous 
Ber*. fi bzeve de droit de garde fuiſt pozt vers vous ne reſpondez vous mpe g. d. fic 
pur quei daunq; ne t il a ceſtui bzeve de Treſpaſs. Paſs. (if recoveriſt damages verz 
nous ceo ſerroit graunte dureſce qar autrefoiz averoit noſtre leſſour actoun vers nous 
per bzeve de covenaunt et illint ferroins deux kotz per my pur un Treſpaſs q; let⸗ 
roit inconventent de {ep non obſtantibus rat ionibus predictis fuiſt le bꝛebe agarde 
bonne. Herle gant a les meſons les meſons furent keblez & veillez & iſſint chayerent 
E nous ne ſumes pas de poer de les relever pzeſt cc. & qant au gardein nul fait ITlaſt 
t iſſint qant au boys cc. 

Un Feme pozt breve de Dowere ec. Paſs'. A. de C. c. ſe oblig p Statut de 
Marchant a nous en un ſumme dargent p quei nous rec les tenz' a ten 4c. ſi la g 
la Dette ſoit leve jugement fi ceſtui bzeve vers nous igile. Devom vous eſtes te⸗ 
naunt de kraunmc' vers qt pozteroins nous noſtre bꝛeve. Paſs'. {i nous villoins rien 
dire la Court ne ſoeffreit mye cc. Et dautre parte ſi ele recoveriſt ele rec plus haut 
eſtat q nous ne avoins melmes qar nous ne tenoins ſinoun en noun de fraunct' a terme 
des aunz ſi la q̃ la Dette ſoit leve q put eſtre q ceſtui C. eſt empꝛiſone & tout fuiſt il ſomonz il 
ne poet venir a reſpoundt ꝑ quei c. 

Nota en un bꝛeve Dentre le bꝛeve voilleit unum meſſuag & dimid 4c Herle jugement 
du bꝛeve qa fourme de la Chauncelk eſt unum meſſuag & medietatem untus meſſuag. De- 
vom vous navendf mpe al bꝛeve abatre qar nous avoins en un pꝛece ꝑciv' & p tant noſtre 
bꝛeve afferme bon hoc non obſtante le bꝛeve tuiſt abatu cc. 


Un Annore pozt bzeve de Fourmedon en le deſcendze vers T. de Fournivalk & de⸗ 
maunda cc. des tenz les queur un Jozdan dona a Much & Alice & a lour heirs de 
lour deux cozps engendzez & les queur apzes la mozt Mich & Alice & J. A ceſte A. 
come as ſoer & heir delcendt deynent p la kourme 4c. Herle vous avietz come per 
my un J. nous voloins averrer qil ny avolt ungz nul J. kulz M. & A. attendy eſtat 
pꝛeſt æc. Devom ctſt un negative & puiſt averr' deux cauſes de verite ou pur ceo gil 
v àvoit nul tiel ou qil p avoit « nattendy unqoze eſtat p quet a cel reſpouns geſt en 
noun certein ne devietz eſtre reſceu. Herle ſoit ceo lun ou lautr' voſtre bꝛeve eſt mau⸗ 
veile q ſil p avoit eſt unqoze nattendy eſtat voſtre bzeve eſt faur. Devom qtl p avoit 
un J. frere Annoze qͤ attendy eſtat pꝛeſt ac. Herle actioun ne poletz avoir qar apzes 
la mozt Jozdan A. fuiſt ſeiſi des ten; come heir Joꝛdan en fee ſimple illint gele pont 
aver aliene jugement ſi rien puiſſetz demaunder p my la fourme. Devom nous vo- 
loins averrer < les tenz' furent donetz a M. & A. ut ſupza & nous fumes fill & heir 
ec. p la fourme quei reſpondez vous a la fourme. Malo? a ceo navoins meſter a e 
gar naus vous dyoins qz A. ſourveſquit Jozdan le donour & kuiſt heir du launẽ 
iſſint q apzes ſa moꝛt ele avott fre ſimple & pont aver altene jugement. Paſs“. nous 
demaundoins p la kourme { taifla a M. & A. come heir M. p la fourme & nyent 
heir A. generalment la quele fouzme nous voloins averrer a quey vous ne k nyent 
jugement. Herle apzes la mozt A. R. le ſecond Baroun tient p {a ley Dengleterre 
tout ſa vie pur ceo & ceo kuiſt le herit* A. p quei il pert qele avoit Fee ſimple. Et 
dautre parte | un eſtraunge ſe euſt abatu apzes la mo2t R. J. fuſz & heir A. q aliena 
les tenz' a nous ecuſt ret p le moztdaund p quei 4c. Devom en cas horſe reco⸗ 
vera p le mo2tdaune cc. & ungoze nad yl pas pover de Alten'. Ber. ele dit qil eff 
1 M. p la fourme & ne cleyme rien come heir J). p quet vons ne pledetz rien a ceo qil 

[ 

William Bernard pozt ſon Quare Jmpedit vers Sire Robert de Bohaut & caunta 
q atozt ne lui ſoeffre &c. covenable perſone a les deux parties de leſgliſe de N. qʒ a 
ſa done ſont appent et pur ceo atozt & a lui appent a pꝛeſent per la reſoun q un Ila- 
belk tyent le manor de B. a terme de (a vie en temps le Boy cc. del d2olt un A. 
cc. la quel Jlabelk pꝛeſenta a les deux parties cc. un ſon Clerc c. q a ſon pꝛeſent 
cc. en temps meſme le Roy per qi mont les dites deux parties ſe voider' & autrekotz 
ſe voider' & ele pꝛeſent' 4c. per qi mozt 4c. eft oze voide dont apzes la mozt cele ]. 
A. entra come en ſon doit en le dit manofr enſemblement ove {avoweſon le quel A. 
de cel manotr enſemblement ove lavoweſon enfeffa Jon Bernard a avoir & ten a lui 


E a ſes heirs p quel donne Jon kulſt lei de Jon deſcendi le dꝛoit vel „ 


\ 
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blement ove {av*weſon cc. a Milk Bernard come au kutz & heir goze poꝛte ceſtut 
bzeve & iflint appent a lui a peſent' & iſſint le deſtourbe il atozt 4c. Tond'. Sire 
vous abetz entendu coment il ad counte en ceſte Quare Impedit qeft un b2eve de doit 
& ne ount mpe lie leiſine de la keme q tient a terme de vie F neſt mpe accozdaunt a 
lour actioun jugement du Counte, Heogh*, nous demozroins en jugement ſur ceo. 
Herle voſtre counts neſt mye meyntenable gar cheſcun Counte veot eſtre accozdant al 
acticun ſoit cco de d2oit ſoit ceo en la poſſeſſtoun æ deſicome voſtre agioun eſt en le dꝛoit 
c la poſſeſſioun de tenatint a terme de vie qeſt deſaccozdant al acioun jugement. 
Migg'. nous fimes purchaſours & ne poins dautre poſſeſſioun count? mes des pꝛeſent' 
la teme q tient a terme de vie jugement. Scrope Juſtic en cas purch en aſliſe de 
novel Dijleifine ret dꝛoit ſil pdiſt per laſliſe il ſerroit ſaunz rec a remenant. Ber”. vous 
ſovent il mye del Counte Mich q navoit autr* ſeiſine meſs p diſſeiſine c rec le p2e- 
ſent*. Herle Sire ceo fuiſt en autre cas de difleifine le difleiſour cleyme fee & doit 
tanq; la difſeiſine ſoit atteint mes en ceo cas il ount conu en counte q la feme tient 
a terme de vie quele ſeiſine neſt mye poſſeſſioun de d2oit mes fil ne euſſent my def: 
clos leſtat la keme encountant le Counte euft eſte de meillour fourme jugement. 
Weſt'. Pur ceo Counte rien ne pꝛendze qar. (i vous kuiſtes a demaunder le manotr 
entre per bzeve de dzoit ou autr' bzeve il covendzait q vous li afletz en Counte coun- 
tant pufſeſſioun de bzott ou vous naveretz mye acioun per bzeve a recoverir lentre 
ſaunz lie poſi-ſſioun de d2oft nyent plus les appendantz al manoir. Paſs. ad idem 
ceux pꝛeientementz fatres per la feme tenaunt a terme de vie ne ſerroit mpe title en 
aſſiſe de dꝛein pꝛelent' a moult plus fozt en le Quare Impedit. Migg'. nous avoins 
Counte a quei vous ne reſpondez nient jugement de vous come de noun veffenditz, 
Herle nous demaundoins jugement de ceo Counte & ſi vous agardetz le Counte bonne 
non dirroins afſetz. Ber“. voilletz demozrer en nous jugement aparte & a gayn. 
Herle nous le mettoins avaunt al Counte & vous pꝛioins & vous Pnetz c&c. Migg. 
autre Counte ne poins averr* gar ſi nous ſepoins ouſte ve cea Counte nous avoins 
perdu acjoun & pur ceo nous demoꝛroins en jugement ſi noſtre Counte cc. Et pur 
ceo i fil euſlent demozre en jugement il eullent recovery le pꝛeſentement il dyſotent q 
la ou il ount pꝛis lour title del pꝛeſent' J. & ount Counte qele pꝛeſent' come appen- 
dant al manoir de P. Sire nous vous dpoins q le Roy fuift ſeiſi del manoir de P. 
per reſoun del nonage N. dount le Bop per fa livere aſſign' le manolr c&c. en noun 
de Dowere & aſſign' lavoweſon ec. en alloweance dautre avoweſon & iſlint fut cele a- 
voweſaun aſſignee a lui come un gros & ne mye come appendant & il ounr lie cel 
pꝛelentement pur lui ſon title come appendant jugement de lour Counte & fur ceo 
vouch recozd de la Chaunk q cele feme reſceut cele avoweſon come un gros del al⸗ 
ſignement le Roy. Migg'. Sire en temps Dug de T. cele avoweſon fuift tenu come 
appendant apzes la mozt cele J. Robert de T. entre cel manoir & tient lavoweſon 
come appendaunt dont depuis q avaunt le temps J. & apzes le temps J. & apes le 
temps toux jours lavoweton appendant al manoir nentendoins mpe d vous puiſletz 
dire q la feme le tient come un gros ſaunz ceo | vous ne monſtretz eſpecialte gil eſf 
kait appendant @c. Ber*. vous avietz conu dambeparte q J. tient le manoir del af- 
fignement le Roy mes ungoze navietz mpe p2ove qele le tient come un gros. Paſs'. 
conifſetz qele tient le manoir ove lavoweſon per lallignement le Boy & nous ſerroins 
ceſt a un. Ber., pur rien q; vous/avietz unqoze dit vous eſtes unqoze tout eſtraung 
tant q vous avietz afferme le dzoit del avoweſon en voſtre perſone. Tond', les ex- 
teptiouns ſont al Counte - abatre dont ne covent mpe q nous monſtroins noſtre dꝛoit 

a celui & Counte un malveys Counte, Paſs. ad idem ſil euſſent Counte en ceo 
Duare Impedit ſaunz ſeiſine de pzeſentement le Counte euſt eſte abatable dount 
nous puiſſoins deſtre les pꝛeſentementz J. les pꝛeſent' ne lour dozra mye title de pol⸗ 
ſeſſioun dount eſt aurint come til euſſent counte ſaunz pꝛeſentment cc. Scrope Jeo le 


vous monſtr' q If. ne pres mye come append qͥ jeo poſe gele euſt eſte dekoꝛce del a- 


voweſon ele neuſt mye recovery ſinoun ꝑ affignement le Roy cc. go #f. Scrope Ju- 
ſtic coment puiſt lavoweſon geſt appendaunt eſtre fait un gros en temps J. qaunt il 
fuiſt appendant avaunt & apzes & Nota prerogativam Regis. Ber-. vous pledetz ſur 
labatement de Counte & vaus ne avetz mye ungoze monſtre coment le d2oit a vous 
appent. Tond'. nous nel monſtroins pas a la partie tant qil eyent fait un bonne 
Counte mes nous le dirroins a la Court volunters qant meſter ſerra. Ber. quidetz 
vous avoir bzeve al Eveſq; ſaunz mouſtrer & vous avietz dzoit en lavoweſon _ 
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Quare Im- 


pedit. 
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tout fuiſt trove ꝑ enqueſte ces qil dit. Herle einz & nous eyoins bꝛeve al Eveſq; 
nous monſtroins volunters noſtre doit a la Conrt @ ne mpe a la partie tant qil eyeur 
Counte un bonne Counte. Ber*, la Court vous entend mes fi rien devetz dire vous 
Dirretz a la partie. 


Nota q fi Exte poꝛta bꝛeve de Treſpaſs de chateux empoztez q kurent al mozt et 
en {our garde pzis affozce cc. ad retardationem teſtamenti les Exec ne lerront mpe 
chacitetz a meſtre avant teſtament ne autre fait q teſmoſgn* gil ſont Exec pnr ceo qͥ ceſt 
un perſonel Treſpaſs q les chateux furent pzis hozs de {our garde & il meſmes leiſi des cha- 
teur puis la mozt le Teſlatour. 


Un Adam pozta le Ceſſavit cc. Herle il ad Counte dun ceſſer en temps ſon Aunẽ 
de qt ceſſer il ne pount acioun avoir ut ſupza jugement. Hedon Statut nous donne 
cel bzeve dentre herit' petent' cc. ꝑ quei nentendoins pas < vous voilletz agar' q nous 
ne devoins eſtre reſceu. Ber”, ſi le tenant venſit en Court & tendit les arr' vous ne 
lui puiſſetz pas reſceſv2e & Statut veot < ſil veigne en Court avaunt jugement & tend 
les arr- ii puiſt ſauver ſa tenaunce p quei depuis & vous ne poietz aver aatoun a 
les arr”? il pert q vous ne potetz p le ceſſer launceſter demaunder les tenz' en demene 
ec. per quei fi ag la Court qil ne pzeigne rien per (on bꝛebe & lautre aveu ſanz jour 


cc. 

Jon de Lanc' pozta ſon Quare Impedit vers Labbe de Stratkozde æ counta < atozt 
lut deſtoucba peſent' covenable vikere cc. Tond', Lan du R. le Roy 4c. ſe leva un 
fyn entre Labbe & Jon c. iſſintq; J. conuſt ij acres de terre & lavoweſon del Elgliſe 
de C. eſtre le dzoit Labbe & ſa Eſgliſe come ceo qil avoit de ſon doun ſauz nul koz⸗ 
ſpꝛis jugement ſi encountre la fyn puiſſetz en cel avoweſon rien clam. Devom C. no- 
ſtre AunT pꝛelenta un N. a la Uic de meſme la Elgliſe q a ſon pꝛeſent' kuiſt reſceu 
en melſme le temps kuiſt la Elgliſe pleyne de perſone & puls pꝛeſenta noſtre gel a 
meline la UiT un B. q a Con pꝛeſent' c. & puis pꝛeſent' meſme ceſtui Jon un K. tant 
come la Eigliſe fuiſt pleyne & conleille de perſone q a ſon pꝛeſent' cc. & lſſint ount 
il pzeſent' come a groſſe jugement depuis < la fyn ne fit pas mentioun de la Uicar & 
il ne monſtrent autr* titie de dꝛoit pur quey il nous deſtourbent & pztoins bꝛede al E⸗ 
veſque c&c. Mal, la fyn veot d vous nous avtetz graunte lavoweſon fanz nul fozſpets 
jugement ſi encountre la fyn puifſet rien demaunder en lavoweſon. Herle nous vous 
dpoins q noſtre AunT pꝛeſent' come a un gros tant come ele fuiſt pleyne de perſone 
e il ne pount dedire qil ne pzeſenta come au gros & la fyn ne fet nule mentloun de 
la vik ne eur ne pount dire qele eſt appendant jugement. Tond?, ſi Labbe euſt reẽ 
lavoweſon del Elgliſe p bzeve de doit quei remepndza dever vous q. d. nich nyent plus 
perdecea depuis q del avoweſon la fyn le leva nul fozſpgiſe mes autre lerrott ſils fuil- 
ſent deur avowez, Devom > la Eſgliſe fut plepne de perſone & la viker' fuiſt volde 
| Jon pꝛeſenta & fuiſt diſtourbe il averoit le Quare Impedit a-dereigner lavowelon 
come un gros auxint come del perſonage ſil fuiſt deſtourbe. Ber*. Jeo vy ut folth un 
vikere pozta un aſſiſe de novel diſſeiſine vers un perſone ou dit fulft q laſſiſe ne giſt 
pur ceo d oꝛdeiner eft le Patron a creffre & a decreſtre a lour volunte la poztioun del 
vikar. Herle ceo ne fuift pas merveille mis nous ne fumes pas oze en ceo cas gar 
bfkar & parſone ne pount aver fozſqz ſpiritualte & ceo q Jon cleyme ſi eſt lay fee & 
autre dꝛoit q ne ſoit lavoweſon del parſonage. Malm la kyn ne fit mentioun nyent 
plus de parſonage q ve vikar p quei p meſme la reſoun ſi la parſonage fuiſt voide 
purrfetz vous clamer* lavoweſon del parſonage & iſſint ſerroit la fyn nule. Tond'. 
ad idem cele kyn ne ſerroit mye receivable & conuſt lavoweſon de la parſonage & la. 
boweſon de la vikar de meſme la Eſgliſe & dil houre q la fyn ſe leva del avoweſon 
lanz nul fozſpzis cc. Herle ſi nous devoins demozrer en jugement il covent q; nous 
demozrofns ſur certein point & ſepmes a un il pzeſenta come un groſs & puis demoz- 
roins en jugement. Malm. a ceo navoins meſter af dil houre qͥ la avoweſon kuiſt graunte 
e rendu cc. 


Un Feme pozta ſon Cui in vita vers fifj. tenantz & kuiſt le bzeve tiel Pꝛecipe ct. 
unum meſſuag ec. quod clamat eſſe jus et marit' gc. Al pzimer jour toutz les tenz 
firent defaute per quei le graunte Cape iſfint retournera cel jour a quel jour les liz. 
fcſotent defaut le quarte vient en Court & dit gil ne fuiſt nyent ſomons cc. & qant a 
les tij. autr' p lour det ne poet ren recoverir pur ceo qli ne ount reneu en les tenz 


ne aveyent jour del bjeve purch pzeſt ac. Scrope Nous pnoins a la det de ceur 11 
E 
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e il ad gagte la ley pur luy p quei nous pꝛioins ſeiſine de terre en dꝛolt des autres. 
Hengh'. ꝑ lour det' ne potet ren rec pur ceo qtl ne ount rien ne avoyent jour du bꝛeve 
purch pꝛeſt cc. Scrope Ceo ſerroit a pꝛendꝛe diverſes iſſues en un plee cit a dekendt 
un Pcele p ſa ley et eſtre al averrement qant al remenant. Hergh'. Ceo neſt mye 
inconvenient a pzendze un iſſue a un parcele & un autre iſſue a un autre parcele. 
Devom vous avietz fait defaute cein; p quei a doner autr' f einz ceo q vous avietz 
ſauve voſtre defaute nentendoins mye q vous ſerrez F. Et dautre parte ceſt un 
pꝛecipe & ſil abate en partie il abate en tout p quei vous kuiſtes reſceu a voſtre lep 
en d2oft de la pcele & vous affermetz la tenaunce enterement en voſtre perſone quel 
pꝛoces averoins nous vers les autres. Stanton il eſt en Court pꝛeſt a reſp'ſi vous voil- 
letz releſſer la dekaute. Scrope nous ꝑnoins a ſa def* & depuis qtl afferme leut des 
tenz' en ſa perſone nentendoins pas q; affaire ſa ley doyne it eſtre f. Stanton il ga- 
gea la ley del ent'. Scrope Ceo ne pont il faire gar nous voloins averrer qil fu- 
rent joyntenantz jour du bzeve purch | la Court le puiſſe ſoeffrir. Stanton les autres 
ount ꝑdu p lour defaute qaunt qils putfſent pdze p quei fi vous recoveretz vous re- 
ſpondez lent'. Scrope ou cele manere nous reſceiweroins a defferd lent” & puls wep⸗ 
ver la dek' & pleder au chief pur ceo q; dit fuiſt p Sire Hervp fil r:T lent vers lui. 
Scrope Counta vers lui. Hengh', le bzeve veot quod clamat eſſe jus c maritag 4 > 
ele eit ren en ceux ten? ceſt de ſon purch p quei le bꝛeve dirreit de dono ec. De- 
vom voſtre bzeve dfrra jus & her' vel jus de dono vel jus « marit' p quei le b2eve eſt 
aſſetz bonne. Stanton Dites outr'. Hengh'. ele ne avoit ungs rien en les tenz' ſinoun 
come feme ove ſon Baroun, Scrope Ceſt (on dzoft & ſon marit' pzeſt ac. Et allt e 
contra. 
Nota en un Cui in vita ou le tenaunt entra p le Baroun melines il avoit lavowe Nota. 
pur ceo qil neſt pas ouſte p Statut. 


Nota en un Cui in vita ou le tenant tendit laverrement qz le Baroun la Feme Nota. 
— quei ele dit le lees eſtre fait na voit ungoze) rien en les tenz' qil pount lees 
aire. 

Un Adam pot fon bzeve Dentre foundu fur Statut de Glour ac. Devom ceffut Denere. 
bꝛeve veot q un tiel tenaunt p la ley Dengleterre aliena en fee encountre fourme de | 
Statut nous vous dyoins qil ny ad nul tiel bzebe donne p Statut ſur quei Statut 
ceſtui bꝛeve eſt koundu jugement du bzeve. Hedon le Statut de GlouT veot q quant 
tenaunt en Dowere aliene en kee eyt leir meyntenaunt ſon reT & nous avoins vewe 
p meſme la reſoun q fi tenaunt p la ley Dengleterre ou a terme de vie ount aliene 
cc. ount en rec cc. Devom ut pzius. Hengh'. le Statut de Meſtm' ſecounde veot 
in conſimili caſu fimile &c. & | feme tenaunt en Dowere aliene cc. rec eſt donne per 
Statut p quei il nous ſemble meſme le remedie beſoſgne de ceſte parte. Ber*. il vous 
ſourmet qil ny ad nul Statut < garr' ceſtut bebe monſtrez le Statut. Hengb'. 
noſtre bꝛeve eff meyntenu p Statut W. (Ce geſt ſemble ove Statut de Glour. Ber. 
pur ceo q vous dites q voſtre bꝛeve est foundu ſtar Statut & il ny ad nul Statut garr” 

a ceſtui bzeve fi agarde la Court < vous me pnez rien per voſtre bzeve einz ſofetz a- 
mercie & il adeu ſanz jour. 


Deux Exec' poꝛterent bebe de Dette vers un home & fa keme. Hedon il ount Dette: 

Counte dun contra fet entre le Teſtatour 4 noſtre feme la vous dyoins nous q; f 
nul contract kuiſt fait p noſtre feme ceo fut encountre noftre gree c noſtre volunte & 
nentendoins mye q a contract faites p lui duraunt la coverture ſerra le Baroun te- 
nu a reſpond & qaunt a nous nous vous dpoins & nul denet ne lui dey per reſoun 
de tiel contrad pꝛeſt affaire #c. e fuiſt la lep reiceu ſaunz ceo q la feme joynt la 
let ove lui. Launfr', Sire pur dieu epetz regarve q ſil ne reſpoigne de la reſceite 
la feme nous ſerroinx ſaunz remede gar il face oze ſa ley & nous poztames noſtre 
breve vers la feme qaunt ele ſerra ſole ele vouch cel recozd & ifſint ſerroins ſaunz 
recoverir. Ber*. vous eſtes en cas de diſtas ec. 


Un home pozta ſon bzeve demene vers Robert de S. & counta qatozt ne lui ac- Demene. 
quite des ſervic qun Penrp de R. de lui demaunde del franc cc. Et pur ceo atozt 
d ta ou il tient un mees par certeinz ſervic «c. pur les queur il lup doit acquit” 
vers toute gentz la vient un H. de R. & lui demaunde ſiwite a ſon hundz' de W. 
E ceo faire lui deſtreinte cc. Paſs*. la ou il ad Countee q atozt ne lui acquit Kc. 
& ad dit qun H. de R. de lui demaunde ſiwite a ſon hunde de W. ec. la — 
n 
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Dower. 


Dewene. 


phbeir n 


nous i «ceſtui H. vers qi il pꝛie eſtre acquite nad nul hundr' en W. peſt cc. jugement 
du bzeve. Keidon veietz icy voſtre fait Q veot q vous nous devetz garr' @ acquit? vers 
toute gent' per quet ceſte clauſe eft ſi generale q vous eftes lie vers toute gentz juge- 
ment. Paſ., bꝛeve de mene nc giſt pas ſinoun en cas ou le tchaunt en demene eft 
deſtr» per ie Seigneur peramount c le mene luy doit aquit' & ceo apart per les pa⸗ 
roules del bꝛeve unde medius eſt inter eos & eum acquietar deber &c. mes fi celui q; 
vous ad deſtreint nad nul hund donge nad il nul mene & deſicome nous tend da- 
verrer H. i deſtr' &c. nad rien en le hundt de W. jugement. Hedon nous ne poins 
dedire ij le hundt ell au Rich mes H, nous ad deſtr' & vous per voſtre ket nous de- 
vetz acquit vers toute gente. Paſs. vous avetz conu q le hundf eft au Rich & cele 
ſute ne chiet nyent en acquit' qar cele (uit chiet & eſt en demaunde per reloun de re— 
ſcauntice & tout futſt iſſint unqoze dirreit ſon bzeve des lervic quod nos ab eo erigt- 
mus. Stanton voſtre bꝛeve et malement conceu q vous demaundetz qar il neſt mye 
mene & vous avieiz conn < le hundzed eſt a Rich per quei aß la Court q vous ne per: 
netz rien per voſtre bꝛeve. 

Un home donna certeins tc a un home æ a ſa feme a tenir a terme de lour deur 
vies rendaunt les xv. aunz pzocheins &c. vitj. marcs per an & apzes les rv. aunz ren- 
daunt rl l. a terme ut ſupza per an c. le leſſour devia ſa keme pozt fon bzeve de 
Dowere vers le home & {a keme & vindf en Court c vouch i*garr' leir le Baroun q 
fuift deins age cc. et en la garde la Counteſſe de Michok la Counteſſe vient per ſow” 
& demaunda par quep il {uy vouch c&c. il monſtra avaunt le fait le piere «4c. q teſm' 
ut ſupza. Tond”. per cel fet ne vous devoins garr' qar noſtre acioun nous eſt ſauve 
a bemaunder meſme les tenz' en noun de garde ayent contreſteant cel kait per Statut 
de Marlbozough jugement ſi garr' devoins. Devom nous avoins vouch per le fait 
q teſmoign' ij vous avoins kraunt a terme de nos deur vies & de cel eſtat vouch a- 
garr' junement ſi vous ne nous donetz garrant. Tond*, fi nous entraifſoins en la 
gart?* nous (ercoins barre dacioun a demaunder meſme les ten en noun de garde & 
depuis q leſtatut ne nous ouſte mye de p2ofit de noſtre garde per reſoun de tiel fair 
q ne veor ij terme cc. jugement || nous devoins garr' qar (| nous kulſſoins a de- 
maunder la garde per bebe ceo fet nous barrent mpe dactioun cc. pꝛeſt cc. c ſic pen- 
Det. | | | N | 

Un home po2t ſon bꝛeve de mene vers un A. & vient en Court & demaunda per 
quei il lui voilleit lier al acquit'. Devom ſeiſi de noſtre hom'. Migg'- Sire vous a⸗ 
vetz entendu coment il ount demaunde un acquit' de releef & de homage et de ſute « 
nad rien de nous lier al aquit* ſinoun reſcette de homages & deſicome reſceite des ſer⸗ 
vic ne lie nul hom̃e al acquir. finoun de melme les ſervic qil ad reſceu \ hom' pur 
hom' fealte pur fealte ſute pur ſute rente pur rente releef pur releef & nous bie lper 
de ſute de autre ſervic q nous navoins pas reſceu jugement ſi faunz monſtr* autre el⸗ 
pecialte de nous lier fi vers nous laquit' puifſent dereigner. Devom nous tenoins de 
voſtre Aung per homage fealte rente & releef 4 A ſeiſi per mye noſtre mayn & vous 
leiſi per my noſtre mayn del homage & depuis q nous tenoins de vous per lervic de 
chiwaler « vous reſceutes de nous releef vous nous devetz acquit* de releekl. Migg'. juge⸗ 
ment de voſtre bzeve- vous bietz dereigner de nous les ſervice ent' come vers un ſoul 
r noſtre June c vous dpolns F nous avoins pceiners A. & B. nyent nometz el 
bztve jugement fi tiel acquit' puiſſetz vers nous ſoul dereigner per reſceite des ſervic 
en temps noſtre Aunt, De vom nos ſervit apzes la mort. voſtre Aune vous fur allig⸗ 
nees a voſtre purpertie æ vous eſtes ſeiſi per my noſtre mapn & avietz foul les ap⸗ 
pztements jugement. Ber*. il vous dit qil eſt voſtre tenaunt & vous foul avets les 
uppzuements come de garde & mar” ſoul & fil fait felon vous ſoul averres leſchete 
per qi aurint come vous ſoul averres les appzuements vous ſoul averets la charge. 
Mige*. iſfit demparle æ revyent æ dit q la ou il demaunde vers nous acquit' des ſer⸗ 
vir geſt en le d2oit nous avoins pceiners J. & A. ſauns qi nous ne poins reſpon” e 
pꝛioins eide de eur. Devom qant a les ſervic des queur vous avietz eſte Ceiſi per 
my noſtre mayn come del homage releek de ceux ſervic' ne devets aide aver qar des 
ſcrvic' F vous aviets oꝛe reſceu de nous vous nous devets atquit' ſauns aide aver' en 
droit de la ſute q de nous eſt demaunde & dount nous demaundoins laquit' nous grautt- 
toins aide en dꝛolt des autre ſervic' qil ad reſceu de nous dount ii ſoul ad eſte ſeiſi 
nous demozroins & vous agards fi aide doit aver“. Scrope qaunt lep devendza ple- 
dets adounq; lun & lautre. N 1 

n 
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Un home & (es 1f1j. Pcetneres pozterent lour bzeve de Fozmedon en le delcendze vers Formedon. 
un tenaunt q vient en Court & dit q les ilij. font deins age & ceſtut bzeve touche le 
dzoft jugement ſi durant lour nonage doynent a ceſtut bꝛeve eſtre reſceu. Migg'. ceſtut 
b2eve nous eſt donne en leu de Yo2tdaunc mes en le Moꝛtdaunẽ ſerroins reſceu du⸗ 
rant noſtre nonage auxint en ceſtui bꝛeve. Devom ceſfut bzeve ne vous lert mye en 
lieu de Moꝛtdaunẽ ſi noun en cas ou voſtre Aunc mozuſt ſeiſi mes nous voloins aver- 
rer q voſtre Aunc ne mozult pas ſeiſt jugement ſil doinent eſtre reſceu ac. Migg'. au⸗ 
tre bzeve ne purroins avoir en le cas ſinoun Fozmedon. Ber'. {| vous voillets 
avoier lavantage deſire reſceu durant voſtre nanage aurint come en le Yoztdaung il 
covent q vous reſpondes ſi voſtre Aunc mozuſt ſeiſi ou noun & pur ceo ql ne purroit 
mye dire qͥ lour Aunc ne mozuſt pas ſeiũi | fuiſt agarde q le plee demozaſt tauntq; a 
jour age e q la paroule kuiſt adonnqz reſom' cc. ſet eſt Jo. ſet Termino Mich rxtx- 
enkaunt deins age fuiſt reſceu la ou ſon AunT ne mozuſt pas ſeiſi. | 

Un Agn' pot fon bꝛeve de Dowere & demaunda la ij. partie dun rente de r. quar⸗ Power, 

tres de furment p an. Launfr*. nous tenoins un rent de v. quarters de furment & 
v. de muſteloun du lees un Rich a terme de noftre vie & de ceo vouchoins a gar- 
raunt. Devom dounq; pꝛioins nous q noſtre demaunde ſoit amende ceſtaſſavoit de x. 
— de furment & de muſteloun. Launfr*, quei dites vous au vouch, Devom e⸗ 
ſtoiſe EC. 

Nota fi un home ſoit vouch agarr* en play davoweſon deſgliſe & le vouch perde le Nota. 
vouch rec vers le vouch pur lut & pur ſes heirs a tous jours de cheſcun marc xij d. ſoloine 
ceo q lefgliſe vaut p an ec. per Ber. 

Neta un Tenaunt pozt fon bzeve demene vers un tenaunt p la ley Dengleterre. Nota. 
Ingh'. nous Are en la Seigneurie fozſqg terme de noſtre vie & ceſt un bzeve de 
doit q veo e poꝛte vers verray Seigneur jugement 4c. & tamen fl fuiſt chace a 
k a ſon fait q voilleit qil lup duift acquit* per Ber. HenglY, il ſattourna al deftreyng- 
nint per ſon fait demene pzeſt gc. Et alli e contra quod accidit in Termino. 


M Terminus 


Terminus Trinitatis Anno Regni Regis Ev- 
WaR DI Filii EDwARDI Regis Tertio. 


2 l,. 


Irabell' ij fuiſt la feme Jon de P. pozta ſon bꝛebe de Dowere @c. et de- 


Dower. 
Pe. 17 Ol bas 14 maunda la terce partie dun mees deur molyns rr. acres de terre Englel⸗ 
LAC 7 4 ſes un acre de terre Coznwapll' & ij s. j d. ob. de rente ove les appoz- 
G\ tin? &c. Scrope la demaunde doit eſtre accozdant au bzeve < lup ler- 
AL eee. roit graunte en la Chant mes ele naveroit nul bꝛeve accozdant a ceſte 


2 . 2 demaunde jugement du bzeve. Launfr'. un acre de terre Coznwaylk content un Car' 
7 Sf 7 de terre & ilſi ne fet ii pas aillours. Ber”. ceſt cqs de Dowere geſt kavourable per 
PH. quei dites outre. Scrope actotn ne puiſt ele aver* qar ele neſt mye de cel age gele 

— puiſſe Dowere delerver. Launfr*. al a Court eſt aver. Scrope ſoeffrc3 ſire qele veigne 
N 2 a vous & ſopt examine. Stanton Ceo ne chiet mpe en examinement einz en agarde 
et fuiſt ag de pleyn age per quei ele rec ct fuiſt examine coment ſon Baroun et lup 


e e,. 4 contindt enliſt 4c. mes ele ne deveroit mye eſtre examine pur ceo q les Juſt! 


| 4 As tc. 5 ; | 
LY we ae, Robert de Mutt' ſiwit davoir Exec de jugement a ſe fit cc. en un bee Dannucte 
7 2 vers W. de la Cepn-Croiz Wile dit & Exec ne ſe duiſt faire pur ceo q Robert lui a- 
4 : volt fait acquit' del annuete et des arr' et apes mn rendu et miſt avaunt aquit 
_ . a la Court per quei bꝛeve lup fuiff graunte daß R. de ven' a reſpon pur quei il ſjwit 
. — un Exec encountre ſon fet demene ä vient en Court et dit q nyent ſon fet et avolt 
, jour cc. de fair venir les teim' nometz en laquit' «c. a quel jour R. ne vient pas pur 


"T4 quey tuiſt ag q W. alaſt quit adeu et q lexet᷑ le tars et q laquit q vemozra vers la Court de: 
dit fuiſt a W. rebatlle ec. 

Dette. William Loveday pozta ſon bꝛeve de Dette ec. et counta qun J. graunta eſtre tenz 
en CCI. a meſme ceſtui W. Herle qi avetz vous de la dett. Loveday en doit C et 
xl l. veotz icy (on fet demene et qaunt al remenant luit bone. Tond'. il ad counte 
q J. luy graunte eſtre tenuz en lent' le quel graunte chiet en elpecialte & en affer: 
mant (ac ioun ſi met il avaunt un fet qant al C et rl 1. et gant al remenant yl tend 
lute jugement du Counte. Loveday vous nous eſtes tenu en taunt £t nous navoins 
fet fozſqp de les C et x1 1. per quei nous ne poins autrement count Frisk' chelcun 
graunte et cheſcun demaunde per reſoun du graunte doit eſtre per eſpecialte mis dau- 
tre contract come de bailk ou de appꝛeſt fi puiſt home demaunder per fute dount deſi- 
come vous demaundetz ceſte Dette per reſoun du graunt et ne monirrez elpecialte fi. 
noun departie jugement. Stanton vous demaundetz ccfte Dette per un graunte et 
puis tendetz ij choſes q voillent divers iſſues. Frisk'. fils euſſent counte be contracts 
— dun graunte ou de une contrac il euſt nient fait le le pleint' fulſt nounſl⸗ 

Detenue; Un home pozt ſon bꝛeve de Detenue de Chartres et dit qil lup detyent un Chartre 
en la quele eſt compzis* q un R. lup duiſt avoir feffe du manoir de E. c&c. 1a quel 
Chartre il lui bail agarde et a rebailk a ſa volunte c&c. Hedon q; nuik Charire ne 
nous bailk pꝛeſt æc. Paſs?, a la ley ne develz avencr pur ceo q co touch hern' et 
desherit' gar nous ſumes emplede de cel manofr & per Def” de cel Chartre ü purrolns 
pd2e noſtre garr' et dautre parte il ount tendu un averrement devaunt les hours 4c. 
Hedon ut pꝛius. Paſs'. nous voloins averrer & vous lavietz, de nofire ballk- Will. 
nous dites q vous nous baillaſt' la Chartre q vous ne nous bati-la(” point pz: &> cc. 
Stanton qant veiſtes vous tiel iſſue en bzeve de Oetenue des Chartres. Will'. nous a- 
voins ven' lun et lautre. Eſtre cco fi nous fuiſſoins en un b2eve demene nous ler⸗ 
roins a noſtre ley F npent deſtre per neftre dekaute qc. 4 puts faverrement fuiſf re- 
ſceu qil navoit pas ta Chartre de ſon bailk ſaunz reſpoundza a la Detenue. Et kult 
caſus qun R. avoit leſſe le manoir de B. a terme de 1j aunz & pur enſuter la terme lui avoit 
fait cele Chartre & baille en owele mapn tc. 


Un 
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Un home poꝛt ſon bꝛebe Dengettement de garde vers le Counte de Oxenkozd E counta Dengette- 
4 la garde a luy appendoit p la reſoun qun tyent de lui p les ſer viẽ q dounent garde & mat mens 


de quele garde il fuit ſeiſi fil a qi le Counte & les autre nomez en bꝛeve afoze c as arm' ec. 
Tond', [a ou il dit qͥ launẽ lenfaunt tient de lui la dyoins nous gil tient de nous & nyent de 
luy pꝛeſt c. Herle quei reſpon il al engettement qar nous ſumes leiſt de cele garde pe⸗ 
ſiblement un quarter del an ſi la q vous c. Tong”. apzes la mozt noſtre tenaunt ſi en- 
traines nous kreſchement pur ceo q3 nous trovaines qͥ ceſtuy fuiſt de ſon toꝛt abatu & nous 
lui ouſtaines come bien nous luſt. Herle jugement depuis q vous avietz conu lengettement 
Ber. il vous Dit qil entra & ſupꝛa ne reſpount il aſſetz. Herle q Jon tyent de nous ꝑ ſet viẽ 
q dounent garde pꝛeſt cc. Et alu e contra. 


Nota i hom̃e ne ſerra james atteint de raviſement ne de engettement de garde ſi trove ſoit Not 


gil eit dzoit ou la garde mes fi trove ſoit qil nad mye dꝛoit en {a garde tout ſoft iſlint qͤ le 
pleint neit mye dꝛoit, le pleint rec. | 


Richard le fuiz G. & Alice fa feme pozterent lour bzeve de Maſt vers un Dargerte Walic: 


4 fuiſt le bzeve cel quod fecit vaſtum de domibus &c. q tenent in dotem de herit' pꝛe⸗ 
dictoꝛum R. & A. à S. ex her' ipſozum R. & A. cc. Hengh'. le bzeve veot q M. tient en 
dowere del herit' R. & A. (a feme & le baroun & ſa feme ne pount eſtre un heir de un 
heritꝰ p quei cc. jugement du bzebe. Scrope Ceſt lour joynt purch & iſſint ſont il en- 
heritez. Stanton diteg outre. Hengh*, unqaze jugement du bꝛeve q nous tenoins ceur 
tenz del herit' R. & A. en dowere iſſintq; A. nadq; fran>” a terme de fa vie jugement ſi 
ceo ſoft a ſa desherit depuis qele neſt my enheritee. Scrope vous avetz la reverſioun 
conu a nous & de ceo pꝛioins recozd & vous dyoins q vous avietz fait maſte queſt un 
perſonel tozt a quei vous ne reſpondez ntent jugement. Hengh*. fi Rich kuiſt mozt A. 
ne ſerroit mye reſpofi a ceo bꝛeve nyent plus oze jugement. Scrope ſi R. cuſt poꝛte 
bebe ſaunz nomer A. le bꝛeve euſt abatu pur ceo q; le recoverer eſt donneP ceſtul bzeve 
a recoverer damage « le lieu waſt & lun ne puiſt recoverer ſaunz lautre q rec eſt done 
p Statut q ne ſerra mye ſevere pur ceo <q ſt R. pont ſoul uler ceſte acttoun ſi recovereſt 
il autre franc qͥ neſt pas partie au plee. Hengh*. ut pꝛius. Scrope R. & A. purchaſe- 
rent joyntement a eur & a lour heirs. Stanton vous ne potetz icy demozrer dites ou- 
tre. Heng, long temps avaunt ceſtui bꝛebe purch Anno Regnt Regis Edwardi nunc 
Secundo  pozt un R. bzeve Dente devers nous & demaunda meſme les tenz' & nous 
vouchaines meſme ceux R. & A. agatf æ ils entre en la gart ſimplement ſaunz mentt- 
Sun faire de TUaſt le quel bꝛeve pent ungoze ceinz jugement depuis gil ſount tenants 
2 lour gart (il puiſſent vers nous actioun avoyr de ceo qil ſont melme tenantz. 
Scrope Ceo ne euſt wye eſte reſpon qant vous vouch adire q vous avietz fet waſt per 
quei gart ne devoins. Hengh'. dounq; Duiſſetz vous aver fait pꝛoteſtatioun a la Court 
qant vous entraſtes en la gart ſauve a vous voſtre actioun de waſt & ceo ne keiſtes 
mpe jugement. Scrope nous lui ſurmettoins un perſonel fet a quei il ne reſpon' 
nient ac. Stanton dites outre. Hengh*, vous meſme avietz coupe boys & abatu xc. p 


quei nous avoins bꝛeve de treſpaſs pendant en baunc le Roy iſſint nul waſte fait p nous pꝛeſt 
ac. Et alli e contra, 


. 


Un home pozt ſon bꝛeve Dentre. Malm', le tenaunt ne puiſt ſa demaunde rendze Dentre? 


pur ceo q un F. tient la tierce partie des tenz jngement du bꝛeve. Scrope pleynement 
tenent jour du bꝛeve purch pzeſt ac. Stanton il vous covent dire qele eient la tierce 
partie de (a demaunde cc. & tient jour du bzeve purch autrement neſt mye voſtre re⸗ 
ſpons pleyne. Malm'. Dire F. pozta bzeve de Dowere vers nous & rec Dowere de 
melme les tenz p jugement de ceſte Court & ceo apꝛes le bꝛeve purch. Scrope il ad 
conu qil fuiſt tenaunt dil entre jour #c. jugement. Stranc'. vous ne potetz en ceo cas 
voſtre bzeve meyntenir mes pur ceo q la defaute neſt mpe en vous vous ne lerroinz 
mye amercie & bꝛeve caſſatur. 


Will de G. & Johanne ſa teme pozt' bꝛeve dintruſioun vers E. de G. & A. fa feme & De: Intruſion. 


maͤunderent le manotr de B. en le quel meſme ceux E. & A. ne ount entre ſinoun per a- 
batement qen ceo firent apꝛes la mo2t E. qͥ fuiſt la fe me B. de K. qͥ cel manoir tient en 
dowere del dowement meſme ceſtut P. piere ] q hen ele eſt. Maim'. Lan rrvi. devant 
Dire R. ec. ſe leva un fyn entre J. de B. 4 E. (a tric pleignantz & W. deffor* ſcil. gs W. 
conuſt le manoir de B. ove les appoztin' a J. de B.æ E. i1 feme & celuy rendy en ceſte Court 
A eur & lour heirs de lour cozps lealment engend2c3 e {i's deviaſſent cc. qͥ les tenz' remanent 
as d2otetz heir J. c vous dyoins q ).devia ſaunz heir int tenoins les tenementz a terme de 
la vie K. ꝑ vertue de ta fyn & la reverſioun a nous ju fi — E.xien puiſſetʒ demander 
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Eatre. 


Ne Vexes. 


en ceux tenz et veietz iſſi la fyn act. Herle nous dyoins q le manoir de B. fuiſt en la ſeiſine 
B. de K. noſtre Aunt et avoins fet la diſcente de B. a B. come au fuiz de B. a]. come au 
frere de J. a j. qoꝛe demaunde et avoins dit q; E. tyent en dowere del dowement B. noſtre 
piere qt heir 4c. apes qi mozt vous abatiſtes cc. quel abatement nous voloins alder 
jugement. Fr'. coniſſetz pzimes la fyn. Herle nous avoins meſter a conuſtre ne a dedire 
gar E. noſtre frere ne coniffeit rien p la fyn ne graunta ein; loulement reſceut et au 
tfel fyn un enfaunt deinz age puiſt eſtre partie et nous voloins averrer labatement juge⸗ 
ment at: Tone”. la. fyn teſin' le revers de ceo q vous dites la quele fyn J. votre frere gf 
heir vous eſtes accepta jugement fi encountre la fyn a nul avcrremecnt devetz avenir, 
Paſs, vij. anz avaunt ceſte fyn tient E. le manoir en dowere et vij. anz ap2es apꝛes qi mozt 
vous abatiſtes pꝛeſt 4c. Ber*. ſi H. de S. me euſt conu un manoir et rendu cn ceſte Court 
le quel manoir kuiſt a W. de H. ceſte fyn ne vaudr' nyent q nous averoins un bꝛeve de 
deſceite en ceſt cas et iſſint ſerra la fyn avienty eſtre ceo ſi W. kuiſt ouſte il averroit laſſiſe 
ꝑ quei il vous dyount qͥ gele fyn q vous mettez avaunt gele ne fuiſt mye Exc. Tond.. 
nous ne clamoings ſinoun franc? et iſlint rien a desherit & avoins conu le dꝛolt a voug 
et einz ſumes et avoins la fyn empoigns jugement ſi vivant nous rien puilſetz vemaun- 
der. Herle p tele fyn ren neDeſtret a). qar il ne coniſloit ren ne rien ne graunta per la 
fyn et lacceptefnent ne puiſt en lui affermer pur ceo gil ne fit rien foziqg reſceut a quey un 
enfaunt deinz age puiſt eftre partie q en tiel gas la Court navera regard al age per quei 
P cele fyn ne puiſt la Court eſtre aſcerte le quel il ſoit deinz age ou noun. Weſt, fiele 
fuiſt emplede de ceux teñ p un eſtraunge et ele venſit en Court et dit qͤ la reverſioun ku. 
iſt avous per la fyn et dit qele nad qe franc ele averoit eide de vous per quei il ſemble q 
vous ne poietz qant a oze ren demaunder. Paſs”. ſi nous fuiſloins joynt ove vous en eide 
ceo ſerroit un mes oꝛe nous garderoins bien del aide. Ber'. il dyent coment q la fyn ſe 
leba p poule de rendr' E. q fuiſt la feme B. de K. leigne tient cel manoir en dowere a⸗ 
vaunt la kyn et la fyn ungoze Exer per quei il tenaunt la kyn de nul value le quel re. 
ſpons ſetroit de avient' la fpn ꝑ quei il covent ſur ceo aviler. Paſs. nous pnoing noſtre 
title de B. de K. leigne et avoins fait la deſcente a nous iſlintq3 launc dzoit nous demoert 
le quel eſt contenu lenfalment tantq; a nous jugement depuis q vous ne pꝛietz le dꝛait 
monſtre eſtre atteint en nully peſone per my qi nous avoins fet noſtre deſcente et tendoing 
daverrer q̃ E. tient en dower del dowement B. ſon baroun apꝛes qi moꝛt vous abatiſtes ec. 
le quel averrement vous refuſetz jugement #c. Ber. avaunt le Statut de Finibus hom̃e 
pont voider un kyn auxint bien come un Chartre mes oze veot le Statut q Fines a dꝛoit le- 
veez ne ſotent mye avyentiz per les parties ne p lour heir et el dient qͥ ceſte tyn ne ſe leva mye 
A dꝛolt pur ceo qͥ C. tient le manoir en dower vij anꝛ avaunt et vij anz apꝛes per quei atten- 
detz vos jours cc. jugement Ec. . : 

Un home pozt lon bzeve daccompte, Hengh”. fl ad counta gil tuiff ſon reſceidour de 
ſes deners el countee de N. de taunt c. et ſon reſceivour de taunt el Counte de C. et le. 
bzeve va al Ait de N. per quei en dꝛoit de la reſceite et Counte de C. nous pꝛioins effre 
aſſoutz qant a oꝛe. Stanton vous eſtes en Court reſpondc3z (i vous voilletz. Hengh'. unq;ʒ 
ſon ret pꝛeſt ac. i 5 

Un home pozta ſon bꝛeve Dentre ec. < voilleit pr' gc. vij meſſuag et dimid cc. Malm'. 
jugement du bzeve gar la fo2me ſerroit & mediatatem unius meſs'. Scrope vous avietz en 
{a vewe et per tant avietz afferme le bꝛeve bon. Malm'. bzeve geſt de mauveys foꝛme a nul 
temps lerra bon. Stanton vous avetz afferme le bꝛeve. Fr*. lan cc. fe leva un fyn entre 
A. de C. pleignant et W. de B. et E. ſa feme deffoꝛteant de ceur tenz' enſemblement ove 
autre tens“ ſcil. q B et E. ſa feme coniſſer' &c. eſtre le dzoit A. Ec. et il et les heirs 
garx' Xc. et vous eſtes heir meſme ceſtut dount ſi nous kulſſoins emplede Xc. juge- 
ment. Malw', les tens' en demaunde ne ſount contenus deins la tpn pꝛeſt #c. Et allt e 
contra. | | 

Un Home poꝛta le ne veres cc. Herle il ne doit effre reſceu qar il eff noſtre vilein et 
nous ſeiſi c. Scrope le qnel voillets vous dire huy ceo jour ſeiſi ou jour del bꝛeve purch. 
Herle a ceo navoins meſter a reſpoñ q fi mon vileyn eit purch bꝛeve fur moy per tant neſt 
il mye enkranch. Scrope il vous covent dire huy ceo jour del bꝛeve purch q autrement 
ne covendꝛa ja po2r bꝛeve de Meikte ic. Herle nous ſerroins de meillour conditionn a lui 


rebot' q a demaunder per vote vectioun q noſtre futif ne purroins rebouter per Exec de 
villen per quei nous voloing averrer q nous ſumes leiſi de lui et de ſes Aunc come de Ec 
Scroxe Ftant᷑ c. pꝛeſt gc. 


Ler- 
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Lerceveſque de Caunt' po2ta fon bꝛebe Ocrichetc bers B. © demaunda litj. acres de ter- Eſchete: 

re come ſon doit & le dꝛoit de fa Elgliſe de la Criuite de Cant'p la reſoun qʒ un R.tient 
de luy ceux tenz' ꝑ fealte & p (ute cc. & Þ les ſexvic ac. ꝑ an c. des queux ſervit il fuiſf 
ſeiſi æc come ꝑ my la mapn ſon verray tenaunt et les queux a moy doinent revertir pur 
ceo q; lavantdit R. fit felon pur la quele il futſt pendu. Devom ou et devaunt qi et de 
quele felonie atteint. Paſs'. a C. devaunt W. de B. Juſtit pur diverſes Treſpaſs aſſig- 
ner lan xxxiij. Devom de quele felon kuiſt il atteint. Paſs'. Ceo ne covent mye dire 
nous dioins ql fit felon pur la quele il fuiſt pendu. Devom il covent dire de quele felon 
qar voſtre bzeve veot qil fit felon et nyent felontas et ſi vous neiſſet certein felon la pzen- 
dꝛoins reſpouns qe de cele felon fuiſt il acquit. Et dautre parte il pont eſtre pendu et ſon 
fufz avoir rec p le Moꝛtdaunt come en cas de reſceite ou le pꝛincipal neſt pas atteint ou 
ſil fuiſt pendu pur mozt de home geſt unqoze en plein vie, Ber'. monſtre p la lep gil co- - 
vent dire de quele felonie q meſgs il Deifſent certein felon & trove fut pur autre ungoze a. 
vera le Seigneur leſchete. Devom a M. lan xxx. devaunt gc. tut il atteint de la mo2t un 
B. ou il fe miſt de bien @ de mal et fuiſt aquite et dautre felon ne kuiſt il arreigne ne atteint. 
Ber. dount grauntt ʒ vous q pur meſme cele felon il fuiſt autrefoiz atteint & pendu. De- 
vom ceo ne di jeo mys mes jeo dy ut ſupꝛa. Ber', fi trove ſoft un home qad la Chartre 
le Rop et illeit oblie al houſtel et ſoft en Court arreigne de ceſte felon et nad my ſon 
gart ne ſerroit il my pendu q. d. fic. Devom il ne kuiſt mye atteint de la Felon cc. Paſs. 
Nous vouchoins recozd et le reco2d ſerra lundy ceinz. Devom ceo neſt mye jour davoir 
recoꝛd en play de terre 4 dictum fuit ei qil àveroit jour de terme. 

Aleyn Burnell' pozta ſon byeve de ſute de malin vers J. de R. et counta q atozt ne lui fait Sute de 
lute a ſon molin en A. come kere deit et ſoleit des blees creſſauntz en xxx. acres de terre Molyn⸗ 
et pur ceo atozt qil ſuiſt ſeiſi cc amondzal tout manere des blees creſſantz cc. nomement 
kurment xc. al x. vellelk et dount il melme fuiſt ſeiſt et les eſpl pziſt come en mozitut 
ec. jeſq; a oze a iij. anz qil lup ad ſuſtret ato2t et a ſes damages. Ft'. deffent Ec. et 
demaunda la vewe. Berle ceſt de voſtre tozt demene jugement. Fr', nouu demaun⸗ 
Doing la vewe de la terre 4 del molyn dount vous demaundetz la moultur gar ceſt un 
bꝛeve ds dꝛoit et puict eftre qil pount divers molyns en meſine la ville et q nous a⸗ 
voins divers terres cc. Dautre parte en bꝛeve dameſurement de paſture home avera 
la vewe et ungoꝛe eſt ceo de ſon toꝛt demene. Herle ceo neſt mye ſemble gar en bzeve da- 
melurement yl pad touz ditz un iſſue mes en ceſtui bꝛeve il pont eſtre diwerſes iſſues (ci; de (a 
ſeiſine demene ou de la ſeiſine ſon Aunßd. Ber'. vous ne poietz mye allegg noun tenure ne 
vous voucheretz point ꝑ quei vous naveretz mie la vewe, Fr*. deffeudi rot cc. et le dꝛoit 
et les damages &«c. et la ou il dit qil fuiſt ſeiſi en ſon demene come de Fee et de dꝛoit nous 
dyoins q unqͥ ſeiſi come de Fee et de dꝛoit pꝛeſt cc. Ber', mondt᷑ bleez creſſantz en aſcun 
terre a certain molyñ daſcuny neſt mye de comune ley einz ſoloine ulage de pais. Herle 
il vous covent dire coment doung ſeiſti. Fr*. ut pꝛius outre vous dpoins q unge fivite a 
voſtre molyn ne kemes ſinoun anoſtte volunte demene pꝛeſt c. Et alii e contra. 

Un Home po2ta ſon bꝛeve de Waſte vers Henry de Szay et ſon Counte et ſon bꝛeve wade. 
voilleit q ſon piere lui avoſt feffe del manoir de C. et aJigna Henry eſtre fon gardein 
jeskes a (on leal age & il avoit fait Tlaſt. Fr”, il fet H. p ſon bzeve gardein c p retoun de 
Seigneurie æ p ſon Counte lup fait bailk jugement. Will“, nous vous dpoins q vous 
fuiſtes aſligne gardeyn un avietz fait Maſt jugement. Ber. vous lui ketes bail p vo- 
ſtre Counte en quel cas vous averetz bzeve daccompte vers lui. Paſs'. jeo navera mye 
bꝛeve accompte vers lut de Maſt katt æ ſi vous ſepoins ouſte de ceſtut bꝛeve nous fumes 
ſaunz recoverir. Ber'. ſi mon bailk fet Maſt de meſons ou de veute de boys il ſerra chargie 
de ceo (ur ces accomptes 4c. ꝑ quei agarde ceſte Court q vous ne pꝛeignetz rien ꝑ voſtre 
bꝛeve etnz lepetz en la merci. 

William de G. poꝛt ſon bꝛeve de Conſpit vers Ingram de B. Chivaler & autres cc. & Conſpiz: 
counta < atoꝛt ꝑ lour conſpir' avotent ſiwy un faux Statut de CC 1. pur lui engin de fa 
terre a tes damʒ̃ c. Rouſt'. deff #c- & tout manere conſpit & qautreſt encountre la piur- 
veyance tc. & les damages cc. & nentend mpe q a ceſte Counte devietz eſtre reſceu qar 
b2eve de conſpir' cf done ꝑ Statut et ceſt en deu cas ceſtaſlavoir ou home ſiwe plee per 
Chaumpart aver de la terre ou la ou empziſonement eſt fait p faur enditement e cel eſt en 
lun nel lautre jugement. Ber'. doung voilletz vous dire qͥ ceſtui bꝛeve neſt vonne fozſgs 
en deux cas. Rouſton Nous enterd q Statut le veot ꝑ quei nous pꝛiains q vous vollletz 
{:rvir leſtatut. Ber'. leſtatut de W. {ce donne bꝛeve generalment de placito contpiracie 
er mes pur cco q aviz fuiſt au Kop q ceſt eſtatue kuiſt troß general il ozdeina un — 


— 
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eſtatut q nome certeine cauſe de conſpiracie & ſi ad il tet a ceſtui bꝛebe. Rouſton unqoze ne 


doit yl a ceſtut bꝛeve eſtre reſceu qar au ioun ꝑ ceſtui bꝛeve eſt donne de choſ: q chiet en fet & 
ne mye en veler e il nad ten monſtre geſt en ket ceſtaſſavoir q nous ſumes leiſi de la terre 
ne autrement jugement c. Tond', nous avoins dit q vous ſiwites fauſement leſtatut ny- 
ent lachaunt ce lui a qi la conifſaunce duiſt avoir eſte fait & de cele fauſine & deſceite eſtes at- 
teint jugement. Rouſton ut pꝛius æc. & adjoznetur. 

Un Robert Bacon pozta bꝛebe Dael vers le Pꝛiour de Frere Pꝛecheour de K. & demaun⸗ 
ba un Toft. Devom nous entendoins mye q̃ a ceſtut bzeve devetz eſtre reſceu qar ceſt un 
bzeve de poſſeſſioun & les tenz ſont en Kent ou nul bzeve de poſſeſſioun Court ſinoun bꝛeve 
de novel difſeiſine pur ceo q les tenz ſont diviſableex jugement. Hedon nous voloins 
averrer q noſtre unt mozuft ſeiſi cc. Ber*. vous avietz autel reſoun adire qil ne doit e- 
fire reſceu pur ceo q les tenz fount en Everwyck ec. Et ſi pledent il a la comune ley & 
bꝛeve le dꝛoit a la comune ley cc. Devon fil tuiſt reſceu a cel bꝛeve ceo ſuppoſereit q launẽ 
moꝛuſt ſeiſi en ſon demene come de fee cc. & iſſint puiſt le demaundant averrer les points 
de (on bꝛeve ſil deyne a tiel bꝛeve eſtre reſceu ꝑ quei a tiel bꝛeve 4c. oze q ſerroit a deffatr 
le devis qar nent countre eſteaunt le le devis (| mozuſt launẽ ſetſi en (on demene come de 
fee. Scrope la nature de devis content en (a conditioun ceſtaſſavoir fil devis q le devis 
eſtoiſe & les choſes deviſez ſoient 4c. a ceux a qi fl ſount divile & ſil vyne < le choſes lui 


demoergent. Herle ad idem i voillent dire q les tenz? furent diviſez ſi naveret3 pas pover 


a trier qar ceo doit eſtre trie ꝑ teſtament de quei vous ne potetz avoir coniſs'. Stanton ne 
fuiſt le Roy reſceu a ſon bꝛeve deſchete des tenz' q kur a Piers de Peccham en Loundf. 
Herle au bꝛeve dentre æ de dꝛoit doynent il reſpon. Ber. (i les tenz furent veviſeez dites 
cel a qi diviſeeʒ EP qi qar cel choſe pꝛiſt home enquere ceinʒ ꝑ quei reſpondez outre. De- 
vom ſon Aunẽ ne moꝛuſt nyent ſeiſi pꝛeſt cc. & diaum fuit git covendꝛoit dire diviſable divt- 
ſez & a qiq ceo puiſt hom̃e engere & travers & ſerra reſceu launz ren trier q touch teſta⸗ 
ment cc. 


Terminus 


er ae deed dee Le nao rat ated 7 ES IT TE A 


Terminus Sancti Michaelis Anno Regni Regis 


EDwaR p! Filii Regis EDwaR DI Quarto. A, 


eſt en temps al Elgliſe c. de Pꝛiour cc. & dit q; fon pꝛedet W. preſenta 
la dzein perſone qʒ mo2t eff & un ſon p2edec preſenta la pꝛochein perſone 
amont cc. & illint afferma ſon eſtat p iiij pꝛeſentements de ſes pzedec diviſim en 
temps le Bop H. & E. amountant. Malm'. nous avoins noſtre Quare Impedit de 
melme lavoweſon devers le Pꝛiour &c. Et vous dpoins q; a nous appent a pzeſenta 
p la reſoun qun M. noſtre Beſatel fuiſt ſeiſi du manoir de P. a_ qi &c. en temps ie 
Roy J. & en meſme le temps a cele Elſgliſe pzeſenta un ſon clerk un W. p noun q; 
a (on pꝛeſentement cc. de M. deſcent cc. a R. come au fuiz de R. a R. de R. a H. come a 
fiil de H. a R. vers qi le bzeve eſt oze poztee & la ou il dyent q; W. pꝛeſenta la dar- 
reine perſone cete pꝛeſentement ne nous doit grever q; a cel temps fuiſt R. deinz age. Tond'. 
quei reſpondeʒ vous a la pꝛochein pꝛeſentement ꝑamont fait ꝑ noſtre pꝛedetF. Malm'. a ceo 
navoins meſter a reſpoñ qz vous pernetz voſtre title del dꝛein pꝛelentement a quei nous a- 
voins reſpon. Herle tout deffacet vons le title gil pꝛent pur le dꝛein pꝛelent' ungoze 


demourt title del derein pꝛoch pamount 4 del terce quarte quinte & lexte. Malm. 


a ceo navoins meſter a reſpon gar la pꝛoch pamount ne nous dite mire q; a cel 
temps meſme celui R. fuiſt deinz age vel iij* q; a cel temps tyent un G. le manoir 
p la ley Dengleterre bat H. ne le tiij q3 a cel temps ic. iſſint defit il taus les pꝛe⸗ 
lent'. Tond-, emperla & puis dit q; lour Aunẽ qui diloient avoir eſtre deinz age kult 
de plein age & q; le baroun H. ne tpent pas le manoir ꝑ la lep Dengleterre & ſic æc. 
Malm*, nous fumes ho2s des points daſſiſe p quei il covendt q; nous {mes a iſſue ſur 
un point ec. Alio die Aſſiſa venit. Stanton rehercea le plee & les comencea charg de 
tous les points avauntdits, Paſs. en plee de affiſe puiſt home enquere dun Aund 
taunt q; a un autre 4c. tantq; home ne foziugge pas hozs de point daſſiſe mes (il 


- Mllent hozs de point daſſiſe avoungs covent pꝛendze iſſue fur un certein point p quet 


Deſicome nous ſumes hozs de point daſſiſe æc. tout vouſit la partie mes pleder la Court 
ne doit pas ſoeffrer iſſue deſacoꝛdant a ley, Ber*. jeo ne vi unqes dein preſent ſinial 
pledie. Malm'. jeo pꝛie voſtre reco2d q; jeo pleday noſtre Quare Impedit geſt a ceſtut 
bꝛeve reſpon & les votlleit avoir chace a un point a pleder puis qil piedeient hozs des 
pointz daſſiſe. Ber'. home vous recozvera bien ceo q; vous avietz pledie mes jeo 
Dat bien q vous eſtes a iſſue hozs des pointz vaſſiſe & q; laſſiſe eſt graunte q; vous 
lut grauntez le dzein pꝛeſent. Malm', pur ceo pꝛia jco q; la Court nous meiſter a te- 

nir 


— —Ü— 2 — — 


E Priour de G. pota laſſiſe de diein pꝛeſent vers Richard de Uernoun & Darcin Pre- 
pꝛia q; reconu fuiſt p aſſiſe q; avowe cc. pꝛeſenta la dꝛein perſone qʒ mo2t ſentment. 


A, . 
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nir a un certein point. Ber'. Ceo ne ep jeo meſq; oꝛe. Tond'. noſtre bzrve veot 
quis advoc cc. tout nous graunte ille pꝛelent' [1 ne nous graunte point donne. Ber'. 
mes al title davower q; vous feiſt il vous reſpon qz en cel temps le pzedec ne vous 
vaudza qil fuift deinz age neſt ceo hozs daſſiſe dounq; eſt ſon T hozs dalliſe ꝑ quei if 
vous covendza affozce pꝛendze a un point. Lond'. dounqz Pnoins al pꝛeſent q; noſtre 
pꝛedeẽ fiſt en temps K. & vous dpoins qil fuiſt dage et en evidence del aſlile vous dy- 
vins nous q; le dit R. p ſon fet q; cy eſt graunta & conferma al Eſgliſe noſtre Dame 
de graunt la Elgiſſe de P. qil avoit de ſon piere & de ſa mere & pꝛioins 4c. Ber, 
vollletz vous cco fet come barre ou come evidence. Tond', come evidence & fi nous 
cuſſoins cy {a Chartre du pzimer donne oveſq; cele gil ount conu qeft le pꝛeſent' nous 
quidoins bien barrer del affife. Stant', chargea laſſiſe en fozme venqueſte del eilat 
R. cc. le quel vient & dit gil fuiſt deinz age & cz la Elgliſe vat rr. marcs. Stan- 
ron ſi agaf la Court qil reſpon ſon pꝛeder & eit bꝛeve al Eveſqz non obſtante 
ie clamer & les damages de la moigte de la var pur ceo q; temps neſt pas 


__ paſſe. | | 
Novel Di- "Thomas Ingelus poꝛt laſſiſe de novel diſſeſſine devers R. A.]. & J. A. & J. vindt̃ p 


baik & deſotent qʒ ren navoient 4c. R. reſpon come tenaunt & dit qil ne fit nul tozt- 
mes entra ꝑ }. 3 cc. agatt & rien ne dit p quei cc. & ideo capiatur afliſe q; vient & 
dit qun R. & M. (a keme J. Ingek « T. fon krere purchac cel meſſuage ac. daunt gc. 
a avoir & tenir a eur c a lour heirs R. & M. devier T. & ]. leiſi T. eſteant del age de 
xvj. anz releſſa &4 quietclaime a J. ſon krere tout le dꝛott gil avoit en cel niefſuage 
cc. ap2es il oy dire q; J. ſon frere vollleit vendze cel mees revient & fe miſt ein; Jon 
jalemayns le vendy a J. q3 garf q; ouſta T. cc. & pꝛierent deſcretion @c. Et adi- 
ornantur ad Bancum baus veletz bien q; trove eſt q; T. releſſa & quietclaime a J. gz 
poeit adounq; pur ceo fait q; T. lui fit avoir barre T. fil fuiſt a ſactoun jugement. 
Ber”, tout releſſa il nenfeffa pas pur ceo fait mis a ſacioun & tout p le lafliſe q; kuiſt 
pꝛocure de cel relees il ne vous voudza rienz. Tond'. a mein; de la molgte ad pl fa- 
illi. Ber*. ceo vous dy jeo pas q; ſi lun voilleit de cele jount' avoir leve kyn poit 
autre foie c. Tond', non eſt ſite de choſe mis en ket en pais & de ceo geſt mis en 
fet p fyn gen moultz des choſes mis en fet p fyn ne ſont deffeſable & ſi ceo neſt pas 
de lour kyn en ceo cas. Stanton tout euſt T. ret non keut c. nec propter hoc ad a- 
liam occaſionem debet fugari quam iſtam quia rel* gg J. avoit de T. navoit J. eſtat foz- 
ſqʒ de la moigte & del autre moigte diſſeiſit T. ſon krere p quele diſſeiſine J. eſt oze 
tenaunt ꝑ quet agarde cc. T. recovere ſa ſeiſine de la moigte vers J. cc. Et ipſi in 
miſericoꝛdia xc. | ; 

Rogier de Bauton Alice de B. Pahaude de B. Piers de H. & Cecill ſa feme 
po2ta lour bꝛeve de Cofinage vers Alice Piukenet ut ppedem grect ppenditur, Scrope 
nous coniſſoins bien la ſeiſine J. de Maler de qi feifine vous demaundetz q; fuiſt y- 
deote tout ſa vie p reſoun de quel ideote le Boy ſeiſi ſa terre tout ſa vie apzes qi 
mot nous ſiwymes bzeve hozs de la Chaune al Eſchetour ſcik Diem clauſit extre- 
mum Denquere des queur terres 4c. & qi fuiſt pꝛochein heir & enſi gc. en queux en- 
que ſtes lun Chaunt' pur nous & les unes pur eur dont fur la retourne des dites ene 
queſtcs en la ChaunT fuiſt cel fait entre noſtre debat p quei nous ſumes a journetz de⸗ 
vakt le Roy ou la Court nous deit q; nous monſtraſſoins dun parte & dautre co- 
ment nous clamoins eſtre heir J. cc. ou eur feſotent lour reſozt & lour deſc' a cel 
temps come oze Count & nous deiſmes i J. avoit un comune Aunceſtre B. & W. de qi 
ac. avoit ifſue Robert CUT & A. R. mozuſt ſaunz heir W. avoit ij. ful; Robert e 
Jon de qi ac R. mozuſt ſaunz heir de Jon pur ceo qil mozuſt æc. reſoztt a Alice come 
a Aunc ſoer M mere Jon de A. deſcendi a Aleyn come au fuiz & heir ou eur main⸗ 
tindf tour reſozt & lour deſc' dilotent q3 Alice a qi nous kemes noſtre reſo2t futſt 
noveyn ac. & pzofes ſaunz heir cc. & nous deymes qil ny avoſt nul titel Cecille iſſue 
de W. le comune une a qt lour reſozt cc. & q; Alice avoit iſſue come avaunt eſt dit 
c nous melme en enqueſte p la quele fuiſt trove noſtre refo2i* & noſtre deſc' & qil ny 
avolt nul Cecille a qi #c. q; nous fumes plus pꝛochein heir J. de W. de qt ſeiſine 
cc. ꝑ quei agarde fuiſt gz la ſeiſine kuiſt a nous livere come a plus pꝛochein heir et 
Roger ct les autres rtens pꝛeiſſent p quei nous demaundoins jugement fi deſtcome 
ceſtut bzeve de Coſinage neſt rien fozſgs a trier le pꝛochein du ſaunc ou la feifine d 
colyn &c. la quele pzoch eſt trie p enqueſte en le Court le Roy en la quele cur ſe 


miſtt et ꝑ la quele trove eſt q nous ſumes plug pꝛochein heir fi oꝛe pulſſet; ren de⸗ 


maunder 
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mander. Tond', lamenda fi a ceſtui bzeve de poſſeſſioun doyne eſtre reſpon & ſi {4a 
Court enveie cc. nous reſpoũ gc. Et hoc quia Herle in craſtino ratitavit fi ren puil⸗ 
ſetz demaunder unde Herle non habuit recordum ten Temander ſuppoſe exctudi ab a- 
>ione imperpetuum unde. Scrope illam concluſionem aſſumpſit hoc non ſupponit non 
ſequitur ſet alia go bene ſequitur er pꝛemiſſis cc. Herle ſoit avowe. Spigourne! neſt 
pas meſter deſtre avowe ſur executioun de lei & chiet en jugement de Court aurint 
come eſt en tel q chiet en fet, Weſt' nous le avoins avowe en la manere. Ber. 
nous entendoins la manere ſi cle ne ſuffit &c. vous voletz reſpoſi gc. Tond', Site 
volunters & kuiſt avowe. Derom oze demandoins jugement deſicome la leiſine noſtre 


Coſyn eft graunte & noſtre reſozt a oze neſt pas dedit einz ſe dient il avoir eſlat per © 


un enqueſte q ſe pziſt entre nous en la quele nous meſmes a laut dit een dient 
nient qͥ ceſte enqueſte ſe fiſt ſur bꝛeve oziginal ne nos ſom' a reſpoſt a eur p pꝛoces 
de lei de terre £1n3 alleggent lour tenance p verdi denqueſte q ſaurz pꝛoces ne doit 
eſtre dit foz\qz enqucſte de offic jugement & pꝛioins ſeiſine ac. Paſs*. de comune ley 
comune plee doinent eſtre tenuz en certein lieu en Counteez & doit eſtre p bzeve o⸗ 
riginal go ceo geſt fet aillours eſt fait doffic ac. & npent plee p quei partie doine 
eſtre reboute. Eſtre ceo home ne puiſt pas (our tiel enqueſte avoir atteint ne certiſi⸗ 
catioun dount apart il doſſit cc. Tond'. Dount ſumes en un qil y avoit tiel enqueſte. 
Herle neſt pas a moy obſtacle q ſi home allegge vers moy chole come barre q neſt 
pas barre la Court ne moy chacera pas a conuſtre, Eſtre ceo tour eufletz vous re- 
Lovert a voſtre dit & a voſtre ſute vous ne me barrez pas p cel pꝛoces cc. deunt il 
neſt pas meſter de graunt'. Weſt', trournetz oze arrere mapn pzimes doit hore 
graunt' q pledera la voidaunce q; autrement apzes le pleder a la votdaunce q ſuppoſe 
avoir graunte il le dedira. Herle vous dites q vous recoveraſtes p jugement entre 
cc. Tond'. la ſeiſine livere p agarde. Herle fi agarde fuiſt p enqueſte doffiT non no- 
cebit. Ber, fi cel jugement fuiſt rendu nous ne ie dekroins pas. Berle npent plus 
nous barre Þp cel agarde ſur cel enqueſte come ſi ceo fuiſt ſour eaqueſte en Court de 
baroun eo quod fine. Ber*. il emplede le Seigneur de la Court en qi Court len⸗ 
queſte fuiſt pziſe q le Seigneur en ceſte Court & Seigneur & R. veot dounq; ſi R. 
puiſt eſtre en lieu de bzꝛebe en ſa Court devant lui melmes. Devom ſi P. ſe miſt en 
enqueſte ceo ne tournereit mye a fa feme en pꝛejudice 4c. Herle lui dit gil nenſtwite 
pas, quia per iſtam rationem concedit quoniam quam intendebatur non eſſe nitem conce- 
dere, Rothele debaunt le Bop tout ſaunz bzeve ſi kuiſt trie le Realme deſcoſe. Herle 
ne ſont pas ſemblables q la fuiſt la det graunte dambaparte ſic non eff hic. Ber'. 
ſi vous euſſetz cc. qaunt vous meiſtes en cel cnqueſte vous neuſſetz pas eſte 
barre q dounge neuſt ele eſte meſqge doffice. Eſtre ceo ſi nous euſſoins pꝛis cel enqueſte 
ſaunz bzeve ceo cuſt eſte ſaunz gart (ur cel pꝛoces mes deücome ele kuiſt p2is devaunt 
le Roy & p voſtre hom̃e ne puiſt mye dire q cco fuiſt ſaunz garrant'. Spigournel ne 
veiſt' vous & conuſtr' les ꝑſones ou ꝑ countrepieber & mile de parties le Diem clauſit extre- 
mum kuiſt en lieu de Moztdaunẽ᷑ & ſic pour mr”. | 


— 


— 


Thomas Latymer pozta le Quare Jmpedit vres Alice q kuiſt la keme TUilliam La- Quare Im- 
tymer & pit ſon title de pzeſentement a lour comune Aung delc' & per compoſitum pedit. 


entre lour Aunẽ fuiſt oꝛdine q un pꝛeſent' un koitz cc. & puis pozta ceſtut bzeve vers 
Thomas Latymer p reſoun de meſme cele compoſitioun cc. & recoveri le pꝛeſent' & 
les damages de la value del Elgliſe de deux aunz quia Epiſcopus &c. p quei ceſte A- 
lice pzeſenta un fon Clerk W. de G. q a ſon pꝛeſent' gc. Þ quei cc. iſlint appent' æc. 
a pzeſent' p reſoun de tourn. Malm'. la ou vous poꝛtetz ceſtut bꝛeve æ dites q a vous 
appent' a pꝛeſent' & rehercea le Counte nous grantoins bien q vous rer ut pꝛedictum 
eſt ꝑ quel rec adounges avietz voſtre tourn apzes quel jugement & quel tourn nous 
ne pꝛeſent' point W. de G. ne nul autre pꝛeſt #c. p quei a nous appent' a p2elent” ac. 
Herle nous le demandoins Þ reſoun du tourn p quei ſi autr' pzes' p vaſtre detaute cco 
ne nous tournera pas en pꝛejudice & voloins averrer q puis voſtre ret & conſoltdati⸗ 
oun del Eveſqz W. de G. fuiſt plane & plone mozuſt cc. Tond', vous atlegg q W. 
de G. mozuſt plone quele choſe ne donne mpe title mes pꝛeſent' & inſtitution q vous 
ne allegg mye cc. deſicome nous ſumes a un 3 vous avietz voſtre tourn p voſtre 
rec vers nous ut ſupza puis quel tourn vous ne poietz dire q nous pꝛeſent' & (i vous 
le dites quod non p2eft 4c, ne vous ne potetz afligner * peſſe ne * 

/ autre 


86 


Mich. Quarto Edw. II. 


a 


Darein Pre- 
ſentment. 


Nota. 


Quid Juris 


Clamat. 


q autre purpziſt le pzeſent' en dekaute de nous jugement. Stanton plone ne puiſt il 
eſtre meſgz a en tireis maneres per pꝛeſent collatioune ou per pꝛovinoun per pꝛeſent' 
nempe qui non per partem peeſentanvi per collacioune nempe pur ceo q vous affignetz 
nul debat per quei Leveſque cc. per p2oviſioun nempe pur ceo quit font lap patronus 
per quei depuis que vous alleggetz gil tuiſt perſone comentqz vous detz per quel de 
ceux treis titles il avoit &c. Herle ut pꝛius afſetz ay aſligne voſtre detaute q; jeo 
voll averrer qil mozuſt perſone 4 vous nul debar vers lux meiſtes  zeo pole qil 
fuiſt entree per ſa intruſioun demelne & vous lui loeffciſtes cele poſſeſſtoun con- 
tinuer aun; mettre debat cele poſſelſioun vous cherroit en lieu de tourn juge⸗ 


ment. 


Alice q; kuiſt la feme William de Latymer pꝛeſenta uu W. de C. @ a ſon pꝛeſent' 
ec. per retloun de tourn puis meſme celut W. de C. fuiſt pzive per Leveſque certa de 
cauſa apzes qi pzivatioun Thomas de L. voilleit avoir pꝛeſente A. deſtourba cc. puis 
T. pozta bzeve de Quare Impedit iſint qz le temps paſla per quei Levelqz donna a 
W. de G. den a pꝛeſent' T. recovert vers A.le pꝛeſent' a ſes damages quia Epiſcopus ec. 
c iſſint avoit T. ſon tourn puis W. de C. q; pꝛimes fuiſt pzeſente per A. ſiwite a la 
Court de Roy & de fit la pzivaſioun & recoveriſt ſon pꝛimer eſtat iſſint moꝛuſt perſone 
emperſone per qi moꝛt la Elglile eſt voide cc. 


Un home pot ſon bꝛeve vers le Baroun. Devom nous navoins rien ſinoun joynt 
ove noſtre feme nient nomee en b2eve jugement. Hedon eſt ceo fon herit' ou pur: 
chale. Devom ele eft joynt 4c, Hedon ceſte execution veot eſtre pꝛove per fait dount 
deſicome il ne monſtre nul fait jugement &c. Devom peſt #c. per pals & a cel a- 
vert kuit reſceu E. charles. Stanton neſt pas merveille q la fuiſt fa feme ove lui 
taille en le remayndze dount pur ceo q le fait demozra a ove lui a qi la taille pzimes 
taille fuiſt reſceu al averrement dount neſt pas iſſint en ceo cas q vous eſtes purcha⸗ 
ſour & le fait demozent vers vous gc. Cant”. poſſible eff q eur purchaſout ſaunz 
Chartre, Fr'. Si la euſſent perdu ſi ne dulſt il perdze lon droit. Will”. ſi ele 
pꝛiaſt deſtre reſceu ele ne ſerroit pas ſaunz fait per quei c&c. Hoc creditur eſſe ful. 
ſum ſi fuiſſet in breve nominata ſed non licet habuerit & pertulerit eſt admittendum 
ſecundum caſum mit' fuit chace per Statut adire autre chole & vouchera gc. 
mirum tamen fuit quod E. Charles fuiſt reſceu daverrer leſtat en le remeindze per 
pais q ſi eux euſſent eſte demof launz fait eur ne potent mpe avoir ulee a&foun 


Ec. 


William de Pleeflee pozta le quid Juf clamat vers Agn' q fuiſt la keme Johan 
Spalding aſſavoir quel d2oit ele cleyme en un meſe 4c. dount un R. ad graunte la 
reverſioun al dit W. & apes la mozt meſme cele Agn'. Main”, pur Agn' en dzoit de 
tenaunt ele cleyme Fee per la reſoun dq W. piere R. voſtre coniſſour en la ſeiſine 
Agn' relefſa tout le droit gil avait en taunt & iſſint cleyme ele Fee. Scrope Teo ne 
puiſt ele dire car W. piere R. graunta la reverſioun de melme cele terre a noſtre co- 
niſſour per quel graunt ele ſe attourna de fa fealte et cel eſtat continua ſi la q le. 
dit R. nous graunta la reverſioun & ceo voloins averrer. Malm'. Agn' ne fattourna 
point per cel graunt pꝛeſt &c. Et quaunt al remenant un fyn le leva entre W. piere 
le dit K. en lan ac. & la dite Agn' ou le dit W. coniſleit les tenz' cc. eſtre le dꝛoit ]. 
a tenir a J. © a Agn' & les heires J. a tour jours & oblig lui & ſes heires a la gart 
c {ur ceo bouta avaunt fyn q ceo teſmoign & demaund jugement ſi per nul conil⸗ 
lance de R. kuiz le dit W. qi heir ac. encountre la kozme de la kyn q fe leva entre 
W. & eur q veot gart devoins attourn'. Scrope W. graunta ceſte reverſioun a R. ſon 
fuiz noſtre coniſlour long temps avant ceſte fyn lebe per quen grauut J. & 4. fa feme 
lattournerent a meſme ceſtui R. per quel attournement le doit de la reverdoun fe 
veſtt en la perſone R. iſſint q nul dzoit ne demozra en la perſone W. pꝛeſt ec. juge- 
ment. Ber'. avietz ren de ceo graunt. Scrope nous le voilloins averrer qar nous ne 
poins autre choſe faire ſinoun averrer le dꝛoit noſtre coniſlour. Ber'. il met avaunt 
un tpn geſt de recozd en lun meſe & vous navietz q vent & graunt melcheif ſerroit de 
voider la fyn per quei il ſemble a nous q lavert encountre la fyn neft pas reſceivable 


mes ſi vous euſſetz rien en poin q teſmoigne voſtre dit nous le pꝛendzoins bien eſtre * 
i 


a. 
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il vous vient barrer de la garfk. Ber. aver du pais ſuffit pur eſpectaite entre £- 
ſtraunge. Tond', (i voſtre piere vous euſt diſſeiſi & alienaſt a un eſtraunge & obligeaſt 
luy & les heirs a la gart & deviaſt vous lerroinz barre a toux jours p la gark. Et 
ſic ex parte iſta. Scrope neſt my ſembk cc. qar en voſtre cas mon pere avoir eſtat 
en la poſſeſſioun & vivant lui jeo averat mon recoverir p aflile de novel diſletſin mes 
en ceo cas noſtre piere navolt rien en dꝛolt ne en franc” ideo cc. 


Giefft' de Stall' pozt ſon bꝛeve Dentre vers Labbe de Mandon &c. 4 dit gil nad P*otr*- 
entre ſinoun puis le lees d un G. ſon Beſaiel qi heir il eſt de ceo enſit a U. pꝛedet 
meſme ceſtul Abbe a terme <q paſſe eſt & fit (a deſc de G. a T. de T. a R. de R. a IJ. 
come frere qoze demaunde. Malw', nous coniſſoins bien q G. voſtre gel fuift ſeiſi 
ec. & leſſa les ten al Abbe a terme de vj. anz & qil mozuſt deinzs le terme mes 
nous vous dioins qil avoit un fuiz & heir J. eiſne de T. 9 ſourveſquit G. q releſſa & 
quietclaime en la ſeiſine a lui 4 a ſes (ucceſſours tout le droit qil avoit & lia lui &« ſes 
heirs a la gart & mift avaunt fait qz ceo telm' jugement ſi encountre le fait J. qi heir 
vous eſtes pu'fſetz rien demaunder. Scrope ceſt execution eſt al aciouu & p tant avi- 
etz afferme le bzeve & le Counte pur bonne & la deſc nous avoins fait noſtre del⸗ 
cente de G. a T. come a heir immediate & ceo navet mye dedit ne chatengte « oze 
mettet avaunt le fait un J. c dites gil eſt fuiz & eifne geſt contrarfart a la deſcente 
4 vous afferme avietz jugement ſi p ſon fait nous puiſſetz rebout' Ber*. en c:o bzeve 
Deutre & autres bꝛeves de poſſefſioun ſicome Dael gc. neſt mye meſter a chaunger 
omiſſion de kraung' gar meſqz un hom̃e euſt rij. fulz & vous feifſetz la deſcente del 
Aunẽ tantq; il puiſne en la leigne entreleſſant leigne & tour les autres q ſourveſquet 
le piere quele omiſſion nabate pas Counte ne bzeve mes p tant neſt mpe le tenaunt 
foꝛclos qil ne puiſt uſier la quietclaime leyſne fait al tenaunt p quel fait le demaun- 
dant pozra eſtre reboute de (acioun qar meſq; le demaundant euſt leſſe chos q gre- 
ver lui pont per tant ne doit mye le tenaunt oblier choſe q valet lui pozra en dek⸗ 
fence de ſon D2oit & pur ceo reſpondez au fait. Scrope le fait G. ne nous doit barrer 
gar fl fuiſt baſtard. Mal. fuiſt il futz G. Scrope a ceo nay jeo meſter a reſpoñ gar il 
neſt pas mon Aunc qc. 


En un breve Dentre fuiſt pozte vers un home ec. & il fiſt defaute apzes appear- p.,.... 
aunce ꝑ qi le Petit Cape iſſit au quel jour del cape retour le home ne vient point 
mes un Alice ſa feme vient & pꝛia deſire reſceu a deffendze ſon dzoit. Migg'. ele ne 
doit eſtre relceu gar ele neſt pas nome en le bꝛebe. Herle veietz ſi un fyn levee de- 
vaunt T. Juſtit c&c. q teſm' qele fufſt joynt feffe ove ſon Baron. Malm', p comune 
ley ele ne doit eſtre reſceu ne Statut ne la ayd pas. Et fuit admiſſa p Ber*. qut 
ꝑtat recoꝛdum in le ſecus eſtet (i teoffata fuiſſet ꝑ chartam. Herle monſtre voſtre droit. 
Migg'. vous eſtes reſceu a deffendze cc. dekendetz ſi vous voilletz & avoit oy du 
bryeve. Herle voſtre Ael avoit trois fil S. J. & J. cc. vous clamat foul come ſoul 
heir jugement rc. Migg'. ceſt al abatement du bzeve p quei vous ne poletz ceſte executt 
enjoyer, Ber, (uffit a lu qant a oze en deffens de ſon d2ott gar ele dit q vous 
' neſt pag ſoul heir & per tant vous foul ne poietz rien demaunder. Migg'., noſtre 


Ael &c. navoit unqes fill come vous cc. J. deigne p noun peſt c&c. Et alli e con- 
tra. 


Jon perſone del Elgliſe noſtre Dame de Thozp pozt ſon bzeve de utm' vers Rich uta 
de B. perſone del Elgliſe de D. & pꝛia q reconu fuiſt per la quel les ten contenuz en 
le bzeve ſoit franch amoigne del Elgliſe de noſtre Dame de Thozp ou franch amogne 
ec. Hunt'. la Jur” ne doit eſtre q nous vous dyoins qun J. voſtre pzedec pozt au tiel 
bzeve autrefoits devaunt Sire Jon de Mutkoꝛde de meſine les tenz* ou la jur' paſſa 
entre nous ꝑ vertue de la quele jur' trove fuit q les tenz' furent la franch almoigne 
noſtre Elglile p quei nous recoveraines p jugement le quel eſtat ungoze en ſa kozce 
nyent defait jugement fi jur' ſon jur* doyne ellre. Migg', ceſt un bꝛeve de doit e 
autre bzeve ne pꝛiſe avoir en ceo cas mes a ceo q le doit de noſtre Elgliſe duiſt eſtre 
eſteint a tous jours p la jur' ſi covendf aide avoir del patron & del oꝛdin mes vous 
dioins qᷓ cur ne furent mye pꝛietz napelletz en ayde neve kurent mpe a cel jur* qar 
ſauns eur ne puiſt la Elglile ꝑdꝛe & deſicome il ne kurent mye a cel Juree jugement 
ſi la jur* a oze ne deyne cſtre. Ber”. fi errour ſoit en ceo pꝛoces quidets vous attein- 
die a la Juree avauntq; cel pꝛoces fi errour y (oft ſoit redzeſſe. Herle Sice oyl gar 
ceo ne fuiſt mye errour de Court mes la defaute _— qar la Court ne purra my2 
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deſtre a pier aide De cur ſils ne vouſiſſent degre. Eltre ceo ft la perſone euſt dereigne 
vers noſtre pꝛedeß un aunuite de rs. p agarde de ceſte Court on noſtre pzedec pleda 
ceo i te Patron ou Leveſq; deuſſoft avoir pleader avauntq; il furent demaundez ou 
appeiicz en aide non obſtante cel jugement liereit a nous a detenir cel annulte fic ex 
parte iſta. Tond'. noſtre pꝛedet ſiwit un recozd en Baunc le Roy cc. pur redzeſler 
cel tozt æ pur ceo i errour de Court ne fuiſt pas trove mes det* de parte avis kuk 
a les Juſtic & au counleil q ſon ſuit pont uſer la Juree pꝛecedent' ꝑ quei il ne voſt: 
leient la defaute redzeſler mes diſt (our kuiſt gils ſiwiſſent la jur' de richieks & de ceg 
vouch recozd ac. Ber”. fit venir le recoꝛd æ nous avilecoins, 5 

Rauf Paiel pot fon Repleg vers W. Latymer & dit q atozt avoit p2is ſes avers. 
Devom avowa tc. pur ceo & Raut tient un meſe de lui & fiij. Car de terre en C. p 
homage fealte & p un dimid Fee be Chivaler & p ſiwite a ta Court de B. de terce 
ſom' #c. des queur ſervit gt. & pur ſiwite arr” fi avowe cc. Fr". les tenz' furent en 
la ſeiſine un A. qi heir vous eftes ij fuiſt voſtre Aunc q de ceo enkeffa un J. noſtre 
AtnC qi heir nous fumes a tenir franchement & quitement p les tervic dun Fee de 
Chivaler pur tour ſervic ſanz ſite faire jugement fi encontre le fait voſtre AunT pu⸗ 
iſſetz deſtre avower & miſt avant lait q ceo teſmoigna, Devom relpondez a noſtre ſet- 
fine, Fr-. vous ne poietz deſtre avower encountre le kalt voſtre aun pur fcrvic ny- 
ent compiz deinz le fait. Devom fi vous tenetz la pziſe tozcenouſe aivetz vous per 
bzeve koundu fur Statut. Ber”. il eſt autre be ſiwite ij neſt dautre fcrvic cozpozeles 
& pur ceo puis q vous eſtes ſon heir qt fet 4c. q donna ceux ten pur certeinz lerviẽ 
aviſetz vous fi pur ſernſc nyent compꝛiſes deinz le fefiement vullletz avower. Herle 
al aunciene ley tout fuiſt un hom̃e p ſa Chartre quitez de fute il covendꝛoit reſpoñ 
a la ſeſine la quele dureſſe eſt reſtreint p Statut ſil ne puiſt pꝛendze title de plus haut 
temps q donne lui eſt p Statut ſcil. quod ipſi vel anteceſſozes lui cam kacete conſte- 
vet ante pꝛimam transtr' dun H. K. in Aquitayne jugement fi a voſtre ſeiſine ſi vous 
ne monſtretz title de plus haut epoins meſter a reſpolt. Scrope nous avoins avowe 
foloine comune lep de noſtre ſeiſine demene dount fi vous voilletz eſtre deſchargie il 
vous covent uſer le bꝛeve q vous eſte donne en le cas foundu ſur Statut quod nullus 
diltringat' contra fozmam teoffamenti cc. Scrope en cas ou home lui veot deſcharg 
de ſute pl pad diverſe manere de remedie (cil. la ou Home acroche @ int ſiwite puis la 
Iimit' de bzeve de novel difſeiſin ſi puiſt home eſtre delchars p plea de pꝛiſe des averg 
q veot eſtre pledie p gage & pt « fi hore eit acrochie ſute avant la limit' il covyent 
qil ſe aide p bꝛeve koundu ſur Statut & ſi fa ſeiſine ſoit deigne temps come avant le 
paſſage le Roy H. en B. il ne ſe puiſt deſcharg ſt noun p remedie q donne lui cf p 
comune lep ceffaſſavotr p le ne veres & pur ceo aviſetz vous as qurur de ceux deux 
vous vollletz pleder. Herle nous avoins mys avant le fait ſon Atinc ꝑ quel fait nous 
ne fumes tenuz a nul ſute fafre a il ne lye pas i haut (a ſeiſine q voime lui eſt p ley 
et. adeſtre 4 avower' encountre la fourme de ſon feffement jugement. Paſs'. en ak⸗ 
fermant noſtre avowere vous dpoins ij noſtre piere fuiſt ſeiſi © moꝛuſt [effi de cele ſute 
p la mayn voſtre pfere & nous apzes p voſtre mayn jugement { noſtre kelſine ne ſoit 
aͤſſetz bonne qar meſqz mon Aunt leuſt acroche atozt & de £eo mozuſt leiſi home ne 
purra my2 dire q ma leiſine kuiſt tozcenouſe ne jea naverra nul pennance. Bere. ſi 
averetz & plus tozt en ceo cas gen nul autre cas de ley. Scrope ſi ceo fiſt un rente 
ler vic & mon piere euſt devie ſeiſi jeo averai man ret p le Moztdaune meſqil le cuſt 
acroche atozt 4 encountre la kourme de kon emen & ſic ex parte iſta AD idem fl 
home pzeuge mes beſtes de ma carue @ mes berbitz encountre kourme de Statut ou 
vonne meſt remede p b2eve foundu fur Statut & jeo face le deliverance folofne co- 
mine ley & plede a un piſe des avers entreleſlaut remedie j donne mop eſt per ley 
en ceo cas celui ij les pꝛent en ceo cas avow? pur ſer bit q arr' lut font & jeody F 
ceſte pziſe ne puiſt il avower ꝑ la reſoun q Statut veot q nul ſoit deſtreint @c. tant 
come home puilt trover autre deſtre jeo ne crei mpe 9 ceffe crecution doit deſcharg 
ne ſi ele loit ule la execution ne me doit balet cc. Ber*. Gicffrep merci q. d. vous 
dites mal. Devom en ces cas q nous fumes nous ſumes acours & ceux deſtendauntz 
p quei fils voillent effre deſchargietz il covient gil dient qil ounte eſte quites de cel 
lute de temps de certification del Eſtatut de Mark de ſeais 4 noun pas a nous adire 
q nous ſumes ſeiſi de temps ac. Ber'. voilletz vous autre choſe dire. Scrope nous 
c nos un' leiſi p my la mayn lour Aunß de temps dont bzeve de novel diſſeiſin 


Court pꝛeſt #e, Herle quei devant. Ecrope a ceo navoins meſter a reſpon gar meſq; 
jeo 
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jeo fuille leiſi devant jeo ne purray mpe de plus haut deſire ne avowere fair e pur 
ceo voiellets ceſt averrement. Herle ceo purra eftre dun jour paſſe, Ber*, navil mes 
de temps de lymttation tant gil vous Deſtre per voſtre detaute ſauns interruptioun. 
Scrope nous & nos Aunt᷑ ſeiſi launs-tnterruptton puis la lpmitation du bꝛeve de novel 
diſleiſin. Tond'. nous lumes en cas de Statut q veot quod nullus diſtringat contra 
foumam feffementi niſi ipſi & antecefſozes ſui cc. avant la paſlage le Roy H. en Bzi⸗ 
taigne p quet nous entendoins qi covient q vous diets q vous kuilles feifi avant. 
Stanton 11 covpent q vous reſpon a ceo. Paſs, | vous le diets pur try nous relpeñ 
aſſets. Stanton nous le dyoins pur ley pur vivze & mozir. Paso. ſeiſi avant la paſſage 
peſt cc. Et alii e contra, 


Nota den plee de p2iſe des avers ſi le deſtre pate aide de ſa keme & ele ne meigne Nota. 
mye au jour q donne lut eſt nul effoft ne giſt pur la feme mes le deſtrr ferra en la 
merci & le pleint' avera ſes avers quites ækt. Er fic & contra ou le pleiut' pꝛie aide de 
ſa feme & ne la meigne pas en Caurt au jour q donne lup eſt le deſtre avera re⸗ 
torne des avers & il en la merci per Ber", non tenet ubi lummonita cf ſet ubt di⸗ 


dum eſt quod habeat urozem cc. 


Un William & Dfomiſe la Aunte pozterent bꝛeve de Fozmedon en le deſcendze E kormedon 

counterent de la ſeiſine un Agñ & keſoient la delcente a Alice « a Dioniſe come as cn lc De- 
fill @ un heir 4c. de Alice cc. de (a purpertie a Milk qoze demaunde enſemblement tccodre⸗ 
ove Dioniſe & voilleit le bꝛeve, Et que poſt mo2tem ipſius Agũ « Alice uni het pꝛe⸗ 
dicte Agn pꝛekate Dioniſe fill & uni hered pzedicte Agii & W. filio pzedicte Alice con⸗ 
ſanguin & alteri hereb ejuſdem Agñ deſcendere debent per fozmam donationis pꝛedicte. 
Cant*. jugement du bzeve qar le bꝛeve veot æ que poſt moztem Agn & Alice Dfonile 
fill & uni hered pzedicte Agit la ſuppoſe il q le doit deſcendza a Alice « a Diontſe la 
ou le dꝛolt eſt deſcendu immediate de Agi a Dion come au fil? jugement. Hengb'. 
donets metllour bzeve. Cant”. neſcivit & iveo ſtetit & puis dit q̃ les ten ne kurent pas 
donets a Agn cc. peſt cc. Et alii e contra. 


Robert de Maners pozt ſon bzeve de Fozmedon vers Johan Randolf & Jone fa keme rormedon- 

c demaunda le manotr de Hayets ove les appo2tin fozſpzis un meſe & ij. vergees de 
terre & counta de la ſeiſine un Rich le fuſs P. q donna lavauntdit manoir cc. a Jo- 
han de Maners en franc mariage ove Katherine ſa fil meſme cele pꝛiſt les eſplees 
come en homage en rentes en blees en herbages ec. come de kee cc. & counta ve la 
ſeiſine Jon ſon piere en temps le Boy H. Tond'. defferd «c. a dit ij bzeve de Fo2- 
medon en le deſcend2e ſi eſt donne per Statut fait en temps le Roy E. piere æc. 6 
avant Statut ny avoit nul recoverir « il ad Counte de la ſeiſine W. en temps le Roy 
H. en quel temps bzeve de Fourmedon ne kuiſt pas ozdine ꝑ quei nous demaundoins 
jugement ſi a tiel Counte foundu fur tiel bzeve doyne eſtre relceu. Weſt fon bꝛeve ne 
puiſt mpe eſtre garf' de Statut ne gart a lan Counte qen cel temps qil ad Counte 
poiet home altener meyntenant apzes liſſue x Statut veot quo ad alien impoſterum 
kaciend cc. & ad dona pzius facta non extenditur jugement. Hecle Statut (ert auxi- 
bien a les douns kaits avant Statut come apzes la ou les tenz* ne ſont pas alienetz 
avant Statut mays ont continue lour eſtat p la kourme & aliene puis Statut pur ceo 
voillets vous reſpoft. Tond'., ſi la Court voile d ceo bzeve puiſt eſtre garr' a ceo 
Counte nous relpon allets. Mala. depuis qil ne puiſt dedire q lalien le fiſt avant 
Statut ne autre choſe ne veot dire jugement. Tond?. fuiſt chace adire outre æ vouch 
agarr' del tout fozſpzis un meſe & un CaruT de terre J. ac. per vertue dun fyn q vo- 
tlleit q Jon Randolf- avoit conu le dzoit a J. come ceo git avoit ve fon donne æ Jon 
graunt' & rendiſt a Jon Randolf & a Jone ſa feme æ a ics heirs de lour deur £c02ys 
engendzets fauns garr' & la reverſion a J. & iſſinc le vouch il per reſoun de la rever- 
ſion. Herle Leſtatut veot q hom̃e ſoit ouſte de detays oe ſi cea vouch Colt reſceu ceo 
lerroit affaire plus delays dar autrekois ſerra il meilmes vouch & ifſint ceo vouch neſt 
ſinoun a nous delaier de noſtre dzoit. Fr', countrepledietz vous noſtre vouch. Herle 
eſtoiſe &c. . Tond'., qant al meſe & Car” de terre J. nad rien mes Jon Kandolt eft ſoul 
tenaunt a terme de (a vie du lees un A. & vouci c. 
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Formedon. 


Un Alexander & Jon (a feme porterent lour Cut fn vita vers un Henry cc. & die 
gil nad entre ſinoun per W. de C. jadits baroun melme ceſte cc. a gt ac. Scrope 
jugement du bzeve gar la ou un feme pozt le Cui in vita del alten ker per (on pꝛimer 
baroun la duiſt ele dire per W. de C. pꝛimum virum ſuum cui @c. Scrope Juſtit᷑ ele 
eſt covert del ſeconde baroun & eſt nome en ceo bꝛeve jugement ſi le bzeve ne ſoit af. 
lets bonne ſet aliud effet ſi ele euſt demaunde ſoule & lun & lautre baroun mozt. 
Scrope ele meſmes nous donna meſme les tenz' tant come ele fuiſt (ole & ita lui & ſeg 
heirs a la garr* per ceo fait & ſi nous fuiſſoins cmpledie #c. jugemeut fi encountre vo. 
fire fait puiſſets acioun avoir. Hedon d vous navietz unges eſtat per cele Chartre 
pꝛeſt cc. eins eſtes entre per noſtre baroun. Scrope vous pledets al avoidaunce de la 
Chartre per quei coniſſets pzimes i ceo ſoit voſtre fait ou noun gar nous ne pledoins 
mye a noſtre entre mes.a vous barrer dackioun et ceo per my la garr' & Pur ceo eſt 
ceo voſtre fait.ou noun. Heden Coment q vous mettet avant ceo fait pur nous bar- 
rer nous vous dpoins q nous fumes toutefois ſeiſt et en poſſeſſion ſauns ceo q vous 
nul eſtat naviets per my cele Chartre la q vous entraſtes per noſtre baroun pꝛeſt 
cc. Scrope depuls qil ne dedit point ſon fatt nous pztoins q la Court la teigne a 
grante. Hedon ut pꝛius. Scrope depuis qil ne dedit pas la Chartre en la quele eff 
contenu clauſe de garr* et nous ſeiſi des tenz' jugement | actioun &c. Ber“. quivets 
vous ſi iſſint ſolt aurint come ele dit q voſtre Chartre vous pulſt valer depuis quele 
tend daverrer qele tous jours kuiſt ſeiſi et (a ſeiſine continua ſi la qele fuiſt covert de 
baroun g. d. non. Paſ?. il dit deux choſes qil eft ſeiſt et qil av ſa Chartre q content 
garr' jugement ſi acioun puiflets avoir. Hedon ut pꝛius. Scrope vous iviets conu 
q ceſt voſtre fait per quet nous demandoins jugement i encountre la garr' al averre⸗ 
ment devets avenir depuis q nous en. noſtre ſeiſine le mettoins avant come barre et 
vous ne dites autre choſe ſinoun q nous navolns unc eſtar per Chartre gc. Scrope 
gele nous enfeffa tant come ele fuiſt ſole pꝛeſt cc. Hedon gg vous neſtes mpe entre 
finoun par noſtre baroun p2eft cc. et irrotulatur gil entra per la Chartre tant come ele 
kulſt ſole et ne mye per le baroun pꝛeſt cc. Et alii e contra. 

Un Johan feffa Ulk (on fuiz et Mahaude fa feme de certeins tenz' a eux et a lour 
heirs de lour deux cozps engendzets et puis ap2es fiſt un Chartre ſimple de meſme 
les ten a W. en fa ſeiſine W. avoit iſſue puis alien W. les teft a un R. et {ut 
bailla la Chartre qil avoit q teſmoigna gil avoit Fee ſimple. Mortuis predict 
perſonis un T. liſſue W. et M. vient et pozt fon bzeve de Fozmedon en le de⸗ 
ſcendze vers un N. et demaunda meſme les tenz. Herle qant au partie de (a demaunde 
il dit qil navoit eſtat ſinoun a terme de vie et la reverſion a F. ſauns qi 4c. et pia 
aide ac. Hunt qant au remenant il dit gil navoit eſtat ſinoun en Fee tayl et pꝛia aide 
del heir. Fr'. aide ne deviets avoir gar vous melmes poiets doner aurint haut re- 
ſceu come lui q vous pꝛiets en aide et eſtre ceo aide ne doit eſtre grante en ceo cas 
qar i celui ij vous pꝛiets en aide venſit en Court et ſe joynſiſt en le F il ne ferroit 
mye reſpofi de Court cc. ideo cc. Herle quet aviets de la fourme. Fr'. pꝛeſt da⸗ 
verrer. Herie a ceo navendzets mye qar la ou vous dites q Johan enkeffa W. et N. 
en fourme taille la vous dpoins & W. fuiſt feffe en Fee ſimple et obliß lui ct les 
heirs a la garr' et vous eſtes ſon heir jugement ſi ſauns elpecialte ij telmoigne la 
fourme encountre le fait voſtre Aunc al averrement devets eſtre relceu. Stanton il 
clepme eſtat per my la fourme per quei il covient q vous dites plus & il eſt heir ſon 
AunC & il covent dire q aſcun choſe lui eſt deſcendu. Herle nous ne pledoins mpe a 
la gart mes pledoins a cel qil ne doit eſtre reſpoft* daverrer la fourme depuis qͤ nous 
mettoins avant le fait ſon AunCc q voilleit Fee ſimple nentendetz vous pas gencoun⸗ 
tre le fait al averrement deverroit avenir. Tond', la ou ten font donetz en fourme 
taille æ ſeiſine livere per my la fourme tout eit il Chartre de puiſne temps de meſme 
ceux teũ q teſmoigne Fee ſimple cele Chartre ne deket mpe ſon pzimer eſtat et nous 
voloins averrer la fourme jugement cc. Stanton voilletz laverrement. Herle fi vous 
agarr' nous le reſceiveroins volunters. Stanton vous te graunterez meſmes gar nous 
nel agardoins pas Herle nous averoins choſe ij countrevault un jugement pur Leo 
q lenroullement dirra fiat inquiſitio et ſit equipollet et furent reſceu al averrement non 
obſtante facto anteceſſogum, 


William 
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William de Clervas pozt {on bꝛeve 4c. patent en la Court de Everwin devaund le Breve tour 
Mair c les Bailiffs de la ville de Everwtk vers 1ij q tindzent en comme a terme du ter es. 
de lour vies & demaunda certeinz ten iſlintq; les tenantz keſotent dekaute apzes de⸗ 
faute p quci ſeiſine de terre kuiſt agarde a W. ꝑ quel agard il recovera puis apzes 
W. donna meſme les tea a un W. Fairefer & if ſeiſi p le doune puis vindzent les 
iij. q tindꝛent en comune & poztef lour pꝛecipe quod reddat ſur Statut de Teſti 
ſter lcde vers W. Fairfer le quel W. vouch agart W. Ie fuls W. Clervaux q vint en 
Court & gart les deux q poꝛztet le bꝛeve (it nounſiwitz & le tierce ſiwit pur fa pur⸗ 
pertie. Scrope Tounta iſünt q atozt per {a garr' lui dekozce la tierce partie 4c. 2 
pur ceo ato2t q ceſt ſon dzoit come de ſon kranck' cc. dont eie fuiſt ſeiſt del entier 
enfemblement ove les deur q ne ſiwent pas en ſon demene come de krang' les plecz 
ec. & tendi ſiwite 4c. Hedon ceſt un bzeve geſt donne p Statut & veot efire poꝛte 
vers celui q reſceiver & vers nul autre oze cf W. Fairfar tenaunt del demene & W. 
de Clervaus nient jugement du bzeve. Scrope il £ff tenaunt p ſa gart & iſſint le 
bzeve bonne. Entre ceo Statut veot qil eit ton recoverir vers celui geſt vouch co⸗ 
ment qil ſoit tenaunt autrement enſiwereit ad meintenant apzes le recoverir per deraute 
gil ſerroit launz recover? fil aleinaſt c&c. Stant', il covient q vous pledietz a autre 
kourme fi vous lui voilletz ouſter de fon bꝛebe. Hedon il eff a recoverir traung' p 
un bꝛeve koundu {yur Statut le quel bzeve nell mpe donne finoun la ou ten font te⸗ 
nuz a terme de vie c perdutz p dekaute apzes dekaute le quei bꝛeve doit cſire pozte 
vers celui q recoveri auxint come Statut dit apees o2e eſt TU. Fairefar tenaunt dil 
demene & Tl. de Clervaux nad rien jugement du b;eve. Stanton vous ne pledietz 
my? a lui (olotne dꝛeite kourme. Devom quant tenaunt a terme de vie perde p de- 
faute apzꝛes dekaute a la comune lep il kuiſt launz recoverir mes oze remedie eſt donne 
p Statut vers celui qe recovery & il pozt (on bꝛeve vers J. Fairfer & ne fuiſt mye 
partie al rec en qi vouche eſt naturelment davoir pledie al abatement du bzeve pur 
ceo qil ne re? point mes TU. de Clervaus & depuis gil vouch il ne pulſt dedire la 
gart c il ne puiſt autre choſe faire ſinoun gart « iſlint eſt il tenaunt p fa gart c 
noun pas de demene & ceſtui bzeve ne gift nyent ſinoun vers celui qeſt teiſi p my le 
recoverir æ CU. de Clervaur nyent ſeiſi p quei nous demaundoins jugement bu bꝛevc⸗ 
Scrope (tft noſtre bꝛebe de d2oit a recoverir ceo q nous perdimes ꝑ quei il ne reſpoñ 
nyent jugement de lui come de noun deffendu & pzioins leiſine de terre &c. gar tout 
fuiſt illint q le vouch pont avoir abatu le bzeve p my ſa gart ſi eſt il tenaunt æ if- 
ſint eſt noſtre bzeve bonne. Stanton pl coment q vous ſeietz a un dune partie « dau⸗ 
tre le quel les tenz' furent perdutz per dekaute ou noun cc. qar vous eſtes ungoze 
hozs de fourme qar il covient q vous dietz qant & coment le bzeve kuiſt pozte & co- 
ment vous recoveraſtes. Et a ceo dit Herle iſlint covient eſtre. Hedon Sire ft vous 
voictz q le bzeve igiſe nous reſpon' volunters. Stanton vous ne poietz p autre vote 
plede ne paſſer qar nous ne poins (avicr coment le plee doit avoir neflaunce en autre 
kourme puis q vous ſuppoſietz q autrekoitz pavoit play entre meſme les perſone. He- 
don IN. de Clervaur pozt ſon bꝛeve de d2oit en la Court Deverwik & recovery p 
jug. ment jugement depuis q nous ſumes ſeiſi p jugement en noſtre bzeve de 22oit fil doine 
eitre reſeu le quel jugement eſta ungoze en la kozce nyent de kalt. Scrope pet quel 
zugement. Hedon Þ Difaute apzes dekaute. Scrope monſtretz voſtre dꝛoit. Hedon 
dit k le Tounte auxint come il avoit counte en la Court Deverwik & puts demaunda 
jugement deſicome il avott rec per bꝛeve de bolt fil agioun puiſſe avoir. Scrope 
vollletz avoir deffenſe. Stanton vous ne deffendez pas ungoze qar il demaundent 
jugement ſi actiaun puidletz avoir iſlintq; ceo qil dit eſt executtoun a vous fozbarrer 
dactiouin (il 12 pott averrer & nempe a monſirer fon dioit. Scrope jeo intendi gil ent 
monſtre fon doit mes oze demaund jugement deſicome ii ad conu | nous perdimes 
les tenz' per Vvefaute c&c. & nous navoins eſtat kozſq; a terme de vie & iſlint en cas de 
Statut qar Statut donne remedie la ou ten a terme de vie per la ley Dengleterre 
en Dowere au en Fee taille perdent per dekaute apzes defaut qil recovere per b2eve 
foundu ſur Statut per quei il ne reſpon nyent jugement de eur come de non dekaute 
Puis lemdemain Tond'. Sire nous portaines noſtre bzeve de d2oit en la Court ut pꝛius 
E recoveraincs ut ſupꝛa c nentendoins pas q ſaunz le recozö + pꝛoces del pzimer bꝛceve 
de dzoit en la Court ut pꝛius enlemblement ove le bꝛeve queſt gart a ceo plee tenir 
UL. qar il coment q ceo plee termine ſoloine la nature del pumer bꝛeve & ceo ne 
puiſt mpe eſtre ſaunz ceo < le bꝛeve & le pꝛoces furent ceinz & ſi vous veietz a —.— 
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bꝛeve ic) puiſt eſtre gart nous reſpon volunters. Scrope Ceo ne covient mpe gar 
tout fuiſt le bꝛeve ceinz vous naveretz mpe op du bꝛeve gar ceo bꝛeve eſt gart et le 
pꝛoces pur ceux q ount eſtat a terme de vie ac. Herle vous ne poletz mpe recoverer 
voſtre fkraung' avaunt q le dꝛoit ſoit trie et ceo ne puift eſtre ſaunz lautre bzeve per 
quet cc. qar Statut veot q le pꝛoces ſoit ſecundum tenozem brevis quod pius ſuper 
ipſum impetraret &c. Eſtre ceo fi un home duiſt zjoyndze la mile cc. ou battaille 
home nel puiſt faire ſaunz ec. Scrope nous le avoins ven' ceinz qil ount plene ſaunz 
lautre bzcve. Stanton Jeo vous troveray le revers de la mayns Sire Ingham de 
Fleyngham eſcript. Tond'., ad idem et jeo melmes le troveray qar le ay jeo meſmes 
pleve avaunt ces heures Ec. 8crope q ceftut VV. qoze eſt tenaunt per ſa garf ne recg- 
vert point vers nous pꝛeſt &e. Stanton vous voilletz abatre voſtre bzeve demene. 
Scrope navi! mes ſil de voille laverr' jeo entenk aver ſeiſine de terre qil eff vouch 
come celut i recoveri oze neſt il mye celui gil eſt fuiz et heir celui q recoveri ac. ta- 
men non allocatum et habuit diem. | 

Labbe be Durtland pozt fon bzcve demene vers Robert Beaupel et dit qatozt ne 
lui aquite vers TU. Martin des ſervic qil lui demaunde des teñ aͤ del avauntdit Ro- 
bert tyent en M. Et. et miſt avaunt un fait melme ceſtut Robert q voilleit & Robert 
avVoit graunte et conkerme al dit Abbe et a ſes Succeſſozs tous les ten cz meſme ce: 
ſtui Abbe avoit du doun vpen de la hole en N. ou dautre doun en N. del kee meſme 
ceſtui Robert iſſint qil les tynderent quites de tour ſervic reſervetz a lut et a ſeg 
heirs oziſons et bien ketz del Abbe Eſtre ceo Robert oblig lui et ſes heirs daquit' le 
dit Abbe et ſes Succeſſours de touts ſervic vers tote gentz c. Devom Ceſt un bꝛeve 
demene q; giſt entre Seigneur ct tenaunt ct nous vous dioins qz Labbe ne tient rien 
ne nous qil neſt pas de noſtre Seigneurie jugement du bzeve. Herle nous tenoins de 
vous et ceo avoins dit en Counte countant eſtre ceo nous mettoins avaunt tet qz veot 
q; vous nous 2vitez gc. et pur cco reſpondez cc. eſt ceo voſtre fait ot noun. Devom 
jeo ne plede mye a voſtre fait mais vous di q; ceo bzeve vers nous ne poetz uſer 
cc. per la reſoun ut ſupza jugement du bzeve, Herle Coment q; vous dites nous cla- 
moins tenir de vous et voſtre fait teſmoigne q; noſtre ten' ſont deinz voſtre fee ct le 
fait vous lie al aquit-. Scrope noſtre tenaunt ne poietz eſtre per la reſoun q; les ten 
dount vous demaundetz cele aquit' fur' donetz a ces p2edec en franc almoigne pur 
ozclons a tenir de voſtre keffour avaunt ceo qg nous aviofns rien en cele ville en de: 
mene ou en ſervice les qucux (ervic font de tiel nature q3 ne poent eſtre aſſignetz a 
nullt ne eftre ſeveretz du feffour ne de ſes heirs ne par tien' ſervic allignez attourne- 
ment ne puiſt eſtre fait ne per ſavour de Court ne per fozce de ley per quei noſtre te- 
naunt ne polt eſtre & per tant nous ne ſumes mpe mene entre le chief Seigneur et 
vous dount nous demaundoins jugement ſi tiel bzeve vers nous poetz ufier. Herin 
voftre fait gil mettent avaunt telmoigne laquit' ac. Eft:e ceo vous reſervetz vers vous 
les ozifons et les benketz de la meſoun et il eff tenaunt mes qil ne ſattourne point a 
vous gant vous purch ie remanent du manoir de viewe de la hole vous lui accept 
come voffre tenaunt ct fl le clayme deſtre per bꝛeve et per Counte. Et eſtre ceo vo- 
ſire fait ie teſmoigne q; les tenz' ſount de voſtre fee coment poletz vous dire gil neſt 
mpe tenaunt ne vous Seigneur. Devom noſtre gratnt ne noſtre conkermement ne e- 
Jraunge mpe le verrat Seigneur de ſon verrat tenaunt en attret mpe a nous Seig⸗ 
ourie. Fre. il eſt inconvenient de lei q; hom̃e ait dun meſme ten' diverſes Seigneurs 
mis ne puis eſtre devit q vous ne demozres unquoze le tenaunt voſtre Feffour qar 
vous ne attournaſt' unge a nous ne de kealte ne ves lerbic ne ne purroins ſinoun en⸗ 
countre la nature de voſtre fcffement p quei vous ne potetz noſtre tenaunt eſtre melgs 
vous clamets deſtre ne p tant come noſtre tenaunt ceo bzeve vers nous uſer. Devom 
ad idem ſi voſtre Feffour vous deſtre il purra bonne avower faire fur vous come fur 
ſon verrai tenaunt & deinz ſon fee qar p ſon aſſignement neſtes attourne a nul autre 
Seigneur jugement. Herle & nous jugement deucome nous clamoins tenir de vous 


c voſtre fait vemene le teſmoigne q nos tenz* ſont de voſtre fee & vous lie al aquit 
vers tote gent ſi ceſtui bzeve vers vous ne puifſoins uſier & p tant a ceſt aquit' iter. 
Devom nous demo2roins en vous agart q nous ne pledoins foziqp al abatement du bꝛeve 
cc. Gardez vos jours cc. & ſequitur in fine Termini Sancti Michaelis. | 

Un home po2ta ſon bzeve Dentre ac. q voilleit Pꝛiour cc. quod redd xc. in C. & in W. 
Herle qant qt en W. eſt en C. æ il ſuppoſe p ſon bꝛeve deux vile ou ceo neſt qun vill 


jugement du bzeve. 


Hedon vous avietz demaunde la vewe per quei vous navend2ez 
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mye oze a chalengier la fourme gar la la vewe afferme la fourme. Herie noftre cha- 
lens ſi eſt a la matire et noun pas a la fourme et en cheſcun lieu de plat la ou le bꝛeve 
pecche en matire doit hom̃e eſtre reſceu a bzeve abatre & hoc dicebat Howard tempore 
ſuo gar il ſuppoſe p ſon bzeve W. et C. eſtre deur vill ou ceo neſt q un vilk & ceo ne 
puiſt eſtre trie ſinon ꝑ pals et flint a la matire jugement. Hedon voſtre executioun 
giſt avaunt la vewe demaunde et nempe ap2es gar la vewe ne ne fet autre chole meſq; 
aſcerte la partie de ſa demaunde et noun pas aſlaver ſi W. et C. ſount deur vil. Herle 
ſi nous duiſſoins vouch des tenz' en W.et en C. et nous meiſſoins avaunt fait des tenz' en C. 
et nous ne euſſoins fait des ten' en W. nous perdiſſoins noſtre vouchere ꝑ quei nous deman⸗ 
doins jugement du bzeve. Stanton vous dites mal. Eſtre ceo vous eites venuz trop tard 
pur abatre le bꝛeve pur tiel encheſon. Herle fi vous agardetz le bzevs bon nous dirroins 
autre choſe cc. 

Un Will' pozt ſon b2eve demene devers Alice Latymer & voleit le bzeve gele lui acquit” 
du ſervic < un A. de lui demaunde del franc? qil tient del avauntdit A. en B. et counta vers 
lui q̃ la ou il tient de lui certeinz ten en B. et ens. ꝑ un entre ſervit᷑ la vient A. et demande 
ſuit a ſa Court cc. Malm'. jugement de la variaunce qͥ ꝑ voſtre bꝛeve vous ne demaun⸗ 


detz lacquir' kozſq; des tenz' en un ville et p voſtre Counte des teñ en ij. vilik. Welt. il ny 


ad pas variaunce q tout face jeo mentioun coment jeo teigne tenz' de vous en diverſes vil⸗ 
les et jeo ne bie oꝛe avoir lacquit' foꝛſq; des tenz en W. ne aillours ne ſumes dectre ꝑ quei 
nous navoins pas meſter a demaunder lacquit' aillours foꝛſq; la ou nous ſumes deſtre. Et 
dautre parte la ou mactioun eſt bon de lei ſaunz dire autre choſe q la verite jeo averai bon 
bꝛeve et bon Counte et ſic impꝛoponito Item vous tenez les tenz' q nous tenoins de vous 
en W. et S. de divers Seigneurs illintq; vous neſtes pas mene entre nous et A. des tenz' en 
S. efn3 de ceux eſtes mene entre nous et F, Tond?. Teo ne ſerroit pas iflue de ceo plat adire 
q nous ne ſumes pas mene ſaunz reſpon a lacquit'. Eſtre ceo fi jugement ſe freit p fourme 
de Statut aurint bien perdza il les ſervic del un cowe del autre de quei il ne demaunde pas 
lacquit' foꝛſq; des teũ en W. jugement. Devom ſi ambedeur les vilk fuiſſent nomeez le 
bꝛeve vaudzeit le meinz qar ſi la pꝛoclamatioun ſe fit p la defaut le mene ſerroit agarde q en⸗ 

treleſſant le mene nous attourneroins au chief Seigneur des ſervic des ambedeur les ma⸗ 
noirs & iſſint devendꝛoins le tenaunt celui des ten qͥ ne ſont de ſon fee ne de ſa Seignourie 
geſt inconvenient. Paſs'. a ceo qil ſemble voſtre T taille pur nous qar ſi ceſtut bꝛeve q vous 
oꝛe potteez fuiſt bon bꝛeve & vous teniſſetz de nous ambedeur les vii p un ſervit᷑ geſt un et 
entire et nyent departi eant regard a les deux vill lattournement p my la pꝛoclamation ne 
ſe puiſt faire departie des ſerviẽ et de partie nyent einz covendzoit qil ſe fefit del entere depuis 
qil eſt un en luy meſmes dount enſiwef qͥ ꝑ ceſtui bꝛeve en ie quel ceſt nomee foꝛſq; la un vilr 
Ce kreit lattournement des (ervices dues de la vill nient none geſt inconventent. Devom ia 
ou bous ſuppoſetz q nous devoins attourn au chief Seigneur p la pꝛoclamation des ſer- 
vices < nous feſoins a vous & un eſt et nyent departable cant regard a les deux vilk il neſf 
pas iſſint einz devoins attourũ des ſervices q vous meſmes faites au chief Seigneur quia 
ſervic eſt ſolum' des tenz' iſſantqz dount nous demaundoins lacqit' p ceo bꝛeve jugement et 
le bꝛeve ſabatiſt xc. 

Nichol de Dalmere poꝛt ſon bꝛebe Dentre vers p. de Aſton. Devom vous ne potetz rien de- 
maunder qar un Rogter voſtre Uncle & Alice voſtre Aunte qi heir æc. nous donerent ceux teñ 
ꝑ ceo fait et oblig eux et lour heirs a la gart᷑ cc. Ingb'. vous mettet avaunt le fait de deux 
Aunẽ en qt noun vofelletz uſer ceo faitz en barre, Malm'. nous le voloins uſer en ies noun 
dambedeux depuis q vous eſtes lour heir du ſaunc p quei coniſſietz ſi ceo ſoit lour fait ou 
ne mye. Herle il ſemble q nous navoins mefter a reſpoñ au faitz en {a manere come ils le 
euſſent qar ſi jeovie nyent le fait Alice et trove fuiſt q noun ungoꝛe enquerreit hom̃e outre fi 
ceo kuiſt le fait Roger ou noun et enſi ij.iſſues en un plee q lerroit encountre lei. Fr.ſi nous 
fuiſſoins ꝑ vote de vouche ꝑ ceo faitz il ſerroit vouch come heir lun et lautre et depuis qil eſt 
heir du ſaunc al un et al autre ꝑ quei en meſme la manere covent gil ſoit reboute come leir 
lun et lautre. Ingh'. la Court ne nous chacera point a deur iſſues ut pꝛius. Ber”. ſoit de 
ceo come effre puiſt ſount ceſt le fait voſtre AunC et a ceo kuiſt il chace xc. Herle dedit les 
faitz et ideo 4c. 

Un Will poꝛt ſon bꝛeve de Dette devers un Roland et demaunda xx l. ꝑ un eſpecialte ꝑ le 
quel Nobert fuiſt obligie a TUtlT et a Alice ſa fe me le bꝛe ve fuiſt chalengie pur variaunce en⸗ 
tre leſpecialte et le bꝛeve. Et tamen ſtetit bꝛeve pur ceo qͥ fi jugement le treit qͥ la feme reẽ 
ove ſon baroun et enſi rec pꝛopꝛete de chatel et averoit vyvaunt ſon bar oun <q ſerroit encoun- 
tre lei de terre ꝑ quei le bꝛeve fuiſt agarde bon. 1 
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Un Robert poꝛtà ſon bꝛeve dintruſioun cc. et dit en les queur te tenannt nad entre 
ſinoun per abatement qen ceo fit apzes la mozt W. de C. q eur tient a terme de vie 
dun N. piere le demaundant. Paſs”. ceux tenz furent en aſcun temps en la leiſine un 
Rich noſtre gel qi heir vous eſtes q donna ceux tenz a W. de C. noſtre piere qt il 
ſuppoſa & avoit a terme de vie et a les heirs de ſon cozps iſſauntz Rich avoit un fuiz 
T. per noun piere le demaundant qi heir @c. gen la ſeiſine W. confirma le doune ſon 
picre ac. dount ſi nous fuifſolns empledie &c. il gart ec. jugement depuis q nous 
ſumes heir W. a qi le confirmatioun fuift fait ove la gart fi encountre &@ Tond'. il 
v ſount en les deux fetz deur clauſes de gart au quel fait voilletz vous ten. Herle 
al confermement voſtre piere. Tond'. nous ſumes a iſſue de plee gar nous vous dy- 
oins qui abati apzes la mozt W. tenaunt a terme de vie la dient il gil tient en fee taille 
& qil tient a terme de die p2eſt ac. et ĩ J. ſabatiſt pꝛeſt æc. Et alii e contra. 

Un Will' pozta ſon bzeve de monſtravit vers Robert et counta qatozt ne lui rende a- 
compte de temps qil tuiſt ſon reſceivour de ſes deners ſcil. de xvitz. marcs tiel jour cc. a 
H. affaire (a purveyaunce et boefs a la vaillaunce de xiii. marcs le quel il vendit et re- 
ſceut les deners. Ingh*. voilletz ceo counte. Hedon opl. Herle jugement de ceo counte 
i la ou il dit qil reſceut ſes deners et entant le fet il reſceivour et la ou il diſt qil reſceut 
blenz a la vaillaunce de taunt cc. et entant le fait il bailk et iTint en ſon counte nyent 
purſiwaunt jugement et fuiſt agaf bonne per Ber. Herle unqoze jugement du Count qar 
en ſa demonſtraunce il dit q nous eſteimes reſceivour de ſes deners a la valllaunce de 
rviij. marcs et en la declaratioun il dit qil vendi boek à la vaillaunce de riitz. marcs & 
cheſcun bzeve dacompte veot eſtre poꝛte de choſe qeft baille a reſceiwout ou a baille mes 
la ou il dit gil lui bailla boef et de ceo demaunde accompte des deners Ec. et iſſint eſt 
ſon Counte nyent purſiwant jugement, Ber?. il ad Counte q vous vendiſtes les boefs 
et rec riiij. marcs et iſſint le Counte bonne per quei reſpondez outre. Herle nous De- 
maundoins jugement de ceo bꝛebe qar ceo bꝛebe eſt donne per Statut et Statut ne donne 
mpe reſceidour &c. ne recoverir per ceo bꝛeve ſinoun vers bailł et noun pas vers reſceivour 
et ſon bebe veot recepter den a quele paroule le Statut de Mark ue ſeſtent mye jugement. 
Stanton le Statut TUeſtm' ſche les aide i dit Quibuſcunque receptoribus. Et puis Ber”. Iuiſl 
leſtatut et fuiſt agarde q̃ ceo Statꝭ fuiſt gart᷑ a ceo bꝛeve et dit i ceſt Eſtatut ad relatioun al 
— de Mark & agart᷑ le bꝛebe bonne pur ceo q ceux bzeves avaunt ceux houres furent u- 

£3. 

Un home pozt fon bꝛebe ec. vers Thom Gzilli q fuiſt per attourne lattourne fift defaute a- 
pꝛes appearance le petit cape iſſit et retourne as utaves de Seint Milk au quel jour le de- 
maundant pꝛia ſeiſine de terre per la defaut Thom' Gully lattourne T. de G. reſpoundy et 
Dit qil tuiſt areſtu el Counte de Lanẽ en la ville de W. ſi come il fuift envenant vers la Court 
pur ceo qil p avoit un home naufre en la ville et hu et crye ſe leva et pur ſuſpitioun i fuy je o 
pꝛis en chyminant et empꝛiſone tantq; le lundy apꝛes la Seint Martin a quel jour vous ſour- 
meiſtes cele defaut et (pl le veot dedire nous laverroins jugement i per cele defaute avaunt- 
age purrietz pꝛendꝛe cc. Ber. quei avoit il anoun q fuift naufre. Lattourne Jon Mille. 
Ber". quel jour fuiſt ceo qᷓ vous eſtoietz pꝛis Lattourne le meſquedy pꝛoſchein avaunt æc. 
iſſint F jeo ne purra eſtre au jour ec. ſcil. lemdemeyn de Seint Martyn. Migg' tout euſſetz 
vous eſte pꝛis ij jeo ne graunte mye voftre Seigneur qi attourne vous eſtes pont avoir venn 
& revablement avoir eſte garny et avoir ſauve ſon attourne mes il ne fiſt nyent Þ quet de⸗ 
mandoins jugement et pꝛioins ſeiſine cc. Lattourne nous voloing averrer ut ſupza, Ber”. 
il chalenge la dek' T. de G. voſtre meſtre cc. Caunt'. ſi T. de G. euſt eſte reſceu et fuiſt oze 
ceinzs et vous pꝛeiſſetʒ a la def” T. de G.et nous diſſoins qil fuiſt areſtu ec q per tant ne puiſt 
la det eſtre ſauve vous dirretz gil avoit attourne en meime le plee et meſme le jour de cele 
def” et iſſint ne pꝛendza nul avauntage de ceo qil fuift attourne. De vom nous fumes 
attourne noſtre Seigneur et dil houre j nous voloins averrer ut ſupza jugement. 

A Lemdemeyn Migg'. Sire vous avietz A. æc. et pꝛie ſeiſine de terre per la defaute T. de G. 
Lattourne nous voloins averrer ut ſupꝛa per quei aſletʒ avoins reſceu a cele det pur ſauver 
la tenaunce. Migg. lemdemeyn de Se int Martyn qant T. fiſt detaut ſon attourne fuiſt cetnz 
devant vous et le p2ofxi en autre plee ſcil. de dette æc. encountre lattourne R. de G. Exec C. 
et de ceo vouch recoꝛd c. Ber. rewardon les roulket trova qͥ lattaurne ſa pzofrit a meſme 
le jour ut ſupꝛa.l.attourne jeo voil aberrer ij jeo ne fyn pas a cel jour icy mes en deſceite de 
moi kuiſt cele pzofrer entre. Ber. vous ne poietʒ encountre recoꝛd a nul averment avenir quia 
ſi ſic ceo ſerroit a fauler tous nous roult q ſerroit encountre lep. Lattourne coment dong ſerrã 


jeo aide. Ber', tous les gents Dengk ne pount ſauvet᷑ cele defaut et pur ceo q̃ trove eſt — 
recoz 
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recoꝛd q; vous qeſtes attourne T. de G. fuiſt icy jour de la defaute agarde ſur voſtre meſtre 
Eſtre ceo T. de G. qt attourne æc. poeit avoir eſte revablement garnt del houre qz vous 
eſtotetz empꝛiſone tant al jour de la defaute agard æ avoir venu & ſauve la tenaunce il. 
ſint qʒ nul det euſt eſt agarde ſi ag æc. q A. recovere; Lattourne pꝛià bꝛeve datteindꝛe ce le 
fauſine. Herin ketes bil & vous avererz ceo q; la Court puet gc. 


Un home pozta bzeve de Fozmedon vers un tenaunt q; vouch agart un P. Burt de pormedon 

W. P. fuift en Court & entra maintenant en la gart 4 rendit. Launf', ceo neſt mye 
celui P. q; nous avoins vouch pꝛeſt cc. Ber. navie tʒ vouch P. Burt de W. et P. Burf de W. 
eff a la barre coment poietʒ vous dire gil neft mye celui. Launſ :. nous voloins averrer qil 
neſt my celui P. q; nous avotns vouch. Devom fetes aſcun difference de noun ou de 
ville cc. Launf'., ut pꝛius. Ber". il covent q vous lut facetz aſcun difference avantgz 
vous Coietz reſceu al averrement & pur ceo qu ne pont mettre difference fuiſt agarde 
q le demaundant recovera vers le tenaunt & le tenaunt a la value vers le garr' il 
eit de quei Þ Ber?. | 


Un home pot ſon bzeve de Dette vers un home & (a feme q gagerent lour lei qʒ ©... 
rien ne lui devotent & fuiſt la let fait en ceſte fourme la feme tient ſa main cutre ie 
libze & le baroun deſus le libze « fiſt la let en ſon noun & en le noun (a feme. Et kuiſt 
le cas qͥ lapt' ſeſit a la feme tant come ele fuiſt ſole & pur ceo miſt ele la mayn outre 
le livre cc. mes ſi lapt* euſt eſte a la feme fet tannt come ele eſtolt coverte ſecun⸗ 
dum quozundam opinionem ele neuſt pas tenu la mapn outre cc. ne le baroun euſt 
pas fait la let en (on noun & en le noun fa feme joynt gc. mes ſoulement en ſon non 
demene. | 

Ue home ſiwite le quid Jur? clamat vers nn feme q vient en Court cc. demaunde Quid Juris 
kuiſt gen dzoit #c. Hengh*. terme de noſtre vie p fait & dil herit' le Coniſſour & vous Clamat. 
dyofns- q attourner ne devoins q celui a gi la reverſioun eſt graunte eſt deinz age æ ne 
puiſt eſtre oblig a la garr' nul acquit” iſſint q ſi nous attournaſſoing nous perderoins tun 
c lautre jugement ſi nous devoins attourner' cc. Malm. nous fumes tenaunt del chief 
Seigneur del melme les tenz' de doit & p Eſtatut & il nous accepta come tenaunt per 
kozce de lei go & vous la noſtre tenaunt. Fr”. ſi ele fuiſt emplede ele vouchereit celui a 
qt la reverſtoun appent p reſoun de reverſioun eadem ratione le liereit al acquit'. Mala. 
jeo vous reſp qaunt ala garr' & lacquit' q qant a la garr' ſactioun eſt reſerve p le fait gil 
coniſfoft devers ſon lefſour & qant al acquit ele purra pozta bzeve de Covenaunt vers 
le grantour & derein lacquit' p ley & ſes damages, Eftre ceo jeo nentenk mye gele pozra 
ſon bzeve dacquit' qeſt en le dꝛoit uſer depuis qele nad meſge terme de vie. Et dautre parte 
fl ount conu q le Coniſſour nad rien ꝑ quei ele ne poꝛra en nul manere eftre perdant. Ber”. 
tout neit il rien ceo neſt mye encheſcun vattourn e la ou vous dites qele ne puiſt ſon bꝛeve 
demene uller pur quei nempe auxint bien come cele q tient en dowere. Malm'. pur ceo gele 
tient p fait iſſintqz (i ele ſoit deſtre ele p vertue del fait poꝛta ſon bꝛeve de covenaunt & recs- 
ver damages e iſſint ne puiſt pas feme tenaunt en dowere & pur ceo qil ne ſe puiſt oblig ut 
ſupꝛa fuiſt agarde qele ne ſattournaſt pas cc. | | 


Sire Johan Flemyng po2t un aſſile de novel diſſeiſine vers Nicholas Flemyng : & A. Novel Diſ- 
lice la feme & pluſours autres cc. tous les autres fozſpzis N. & A. diſoient q rien na ſcitin. 
votent ne rien ne clamet ne nul tozt ne diſleiſine avotent fait pꝛeſt p aſſiſe cc. N. & 

A. fa feme f come tenauntz & deſolent q alliſe ne duiſt eſtre q veietz cy ſon fait de⸗ 

mene en noſtre ſeiſine fait & miſt avaunt lacquit' J. de F. & demaunda jugement ſi en- 

countre (on fait demene poeit al aſſiſe atteindze. Migg'. nous coniſſoins bien le fait 

mais vous nous dpoins q lacquit lour kuiſt livere ſur conditioun iſſint q ſi nous lut 

pataſſoins xj l. & un eſcrtpt' oblig de C1, le jour de Seint Martyn en la Elglite des 

Freres Penours Deverwik q lacquit*-fuift nul a quel jour nous venilmes & patames 

{es rj l. a meſme ceſtui N. æ pzeſt ſumes a rendze lefcripr* de Cl. ut ſupza &« il nel 

voilleit reſceivze jugement deücome nous eſteimes pzeſt a perfozmer le covenant a 

melme le jour & lieu ſi pur ceo doyne de laſſiſe eſtre barre. Paſs'. quei avietz vous 

du covenaunt. Herle veietz ſi voſtre fait demene & futiſt le faſt lui d voilleit le cove- 

naunt ut ſupza & plus q il fuiſt pꝛeſt a tenir le covenaunt meſme le jour & lieu qff 

pzend2oit teſmoigne de i115. des meillours gentz en meſme la ville & puis lirreit a tut entrer 

meſme les ten' (aunz nul contrediẽ de N. des heirs ou des Aſſigneez ꝑ vertue de quel fait nous 

entrames & ſeiſi eſteimes tantqz N. & A. nous ouſterent cc. & pꝛioins laſſiſe. Malm', un 

James Flemyng fuiſt ſeiſt & nous donna. HHerle * fumes al aſſiſe gil e 
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lour donna entant ſuppoſent il mpe eſtre entre en ceux teuz' ꝑ diſleiſine & nous dpoins 
gil nous viſſeiſir & iſſint lumes nous a travers & pꝛioins laſſiſe. Scrope la quietclaime 
q nous avoins mis avaunt eſt ſimple en ſep jugement ſi p my nul fait coſteyn encoun- 
tre lour fait qeſt pure en (ey puiſſe al aſliſe atteindze. Herle pledets vous al autre couſte 
Ber”. aletz hozs & ſeietz a un quele reſpounſe vous voilletz doner il iſſerent & revyn- 
Dzent. Malm'. Sire veitz icy laquit' p mpe la quele fee & dꝛoit paſſa hozs de (a per- 
ſone & veſti en noſtre perſone jugement fil deine a nul aſſiſe atteindze faunz ceo git 
puiſſe monſtrer fait p le quele fee & dꝛoit ou poſſeſſioun lui ſoit acru puis. Migg*.nous 
avoins dit q; covenaunt ſe pꝛiſt entre nous q; ſi nous pataſſoins cc. ut ſupꝛa & nous 
patames ac. & pꝛeſt ſumes a deliverer leſcript cc. la quele choſe nous voloins averrer 
ſi vous le voielletz dedire & Fee ne les puiſt acreſtre ſinoun per le kreindze du covenant 
pur ceo q; {aquit* fuiſt livere fur covenaunt jugement. Ber', (| cele acquit' fuiſt livere 
tur tiel conditioun ceſt moult. Herle nous le voloins averrer. Malm'. depuis q; nous 
mettoins avant lacquit* ſimple p la quele dꝛoit eſt eſteint en voſtre perſone jugement 
c acrue en noſtre perſone & il ne monſtra mye qil avoit puis poſſeſſioun launz quele 
poſſeſſioun le dzoit ne poeit revenir en lour perſone jugement > afliſe doyne eſtre puis 
acozderent & Jon lui fit un acqit* & reſcent per aco2der C. jur' & vindzent en Bauuk 
E fuiſt lacquit' mys avaunt c conu departfe. Herin ſi agarde la Court q Jon ne pꝛeigne 
rien p fon bteve efnz ſoit en la merci & A. & N. adieu ſaunz jour. Herin bien mop 
eſt | vous eſtes acoꝛde < la Court eſt deliveres de graunt varreit qar lopalment co- 
ment q vous avietz la bonne kot pur vous lei de terre ne vous ont pas ſerbi & pur 
ceo Johan qant vous autrefoitz lefſetz vos terres mettetz vos covenantz touz en un eſcript 
ſi vous voilleitz bien faire 4c. 

Rogier Gacelyn & Agn' ſa feme poꝛzterent le Cui in vita vers Jon de Rivers & kuiſt 
te bzeve tiel quod clamat tenere ſibi & heredibus ſuis de cozpozibus pꝛedicozum A. & 
W. quondam virt ſui exeuntibus ex dimiſſione Richarvi de T. gc. & counta qͥ atozt 
Ec: & pur Leo atozt q ceſt ſon dzoit du donn un tiel à lui & a ſes heirs de lour cozps 
iſſauntz & dount ele meſmes kuiſt ſefſt, Herle ele ad Counte q ceſt ſon dꝛoit & ſon 
bzeve ne fet mye mentioun de ceo doit jugement de cea Counte. Malm'. nous dyoins 
q ceft ſon dꝛoit & avoins monſtre coment ſoloine la Fozmedon jugement. Herle vous 
navietz mye pur ſiwy voffre bꝛeve & de ceo demaund jugement. Malm', ceo ſerroit 
bonne bzeve Quod clamat tenere ad vitam ſuam @ unqoze ſerroit ceo bon Counte 
pur ceo q; ceſt ſon dꝛoit & ſon franc. Herle | vous fuiſſetz ſeiſi © poztaſſes voſtre 
bzeve dentre fur la novel difſeiſine vous ne frez mye title nyent plus ꝑdecea ac. Ber?, 
le Counte eſt bonne reſpondez outre. Herle dounq; jugement du bzeve < le bꝛeve ſer⸗ 
roit quod clamat ut jus ſuum de dono talis bi x W. quondam viro ſuo 4 het Ec. 
quod predictam A. c W. quondam virum ſuum inde feoffavit gz it lautre eſt bonne dounq; 
eſt le Counte malveis & ſi le Counte eff bonne le bzeve eft malveps. Malm'. nous 
naveroins autre bzeve en la Chancelk. Ber*. nous avoins veu tiel bzeve maptenu ceinz 
avaunt ces heures pyuet nous agardoins le bꝛebe bon. Herle au bꝛeve & au Counte co- 
vent reſpofi & vous dpoins gele navoit unge dꝛoit pꝛeſt cc. Ber“. ceo ne ſerroit mye if 
ſue en Ceftui bzeve q jeo vey en bꝛeve Dentre < le tenaunt tendift tiele iſſue ou fuiſt 
dit q launT de qt le demaundant pꝛiſt ſon title fuift ſeiſi en fon demene cc. come de 
fee & ceſtui bꝛede ne-puift mye naturelment fflue en le dꝛoit pquet cc. Herle demaàun⸗ 
— la vewe & habuſt. Et habuit diem Termino Trinitatis & ibi placit' ut patet in fine 

ermint. 

Leveſque de Salesbirs poꝛtà ſon bꝛebe de nuſaunce debers la Comunaute de meſme 
la Allr & counta gatozt avoyent levee un keire miſaunce a ſa fraunch feire en meſme 
la Gül & pur ceo atozt q la ou fl avoit ſa franch feir en 1a vill le jour de Seint 
Peter ad vincula & ifj. jours fiwant a quele. keir ſoletent 'venfr merchauntz ove ſour 
merz & merchaundiſes per quei il foletent profit pzendze en tonne & en eſtallage & au- 
tre manere p2ofit de keir ec. la ad la comfnante levee un feir en meſme la ville la ville 
Seint Jake & ij. jours ſiwants < neſt à vj. jours avaunt la ville 4c. a quel feir veig- 
neut les merchantz ode laur merz & merchandifes & illveſque le vendent & illoeſq; 
ſount lour achat & puis retournent p quei il perde ſes pꝛoſitz et. en tonne & en ſtallage 
& iſfint nulaunce a fa franch fefr atozt « a ſes damages ec. Paſs'. daver fair ceſt 
choſe real e i1 ſount gents de religion q ne pont clamer p conqueſte jugement fil doy- 
nent-effre-reſpofi faunz ceo qil monſtrent coment fl puifſent feir clamef. Herle a vous 


ne devolns monſter coment gc. mes nous fumes pleint' coment vous nous avietz — 
u 
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un tozt. Paſs'. 8. eſt la Citee le Roy & la ville reep des iſſues jugement fi ſaunz e- 
ſpecialte ac. Herle a vous navoins meſter a monſtrer cc. mais ſi la Court vottle (a- 


voir nous dirroins volunters. Ber'. la ou vous demandetz coment il cleymer cc. 


vous relponb pur ceo q ceſt la Citee le Boy mes fi ceo fuiſt autre nous nel ferroius 
ja. Herle noſtre pꝛeder fuiſt ſeiſt & nous trovaimes noſtre Elgliſe ſeiſie jugement. 
Paſs. il ne monſtre rien jugement. Ber'. fl ount dit q; Leveſq; trova ſa Elgliſe ſeiſie 
oꝛe reſpon vous. Paſs', celui q3 veot avoir franch il covyent gil la clapme en Epꝛe 
qant Ec. & vous Dyoins z en te Epze de S. tenue per Sir J. de B. lan Fc. ceſtui E⸗ 
veſq; ne clam' mpe Ec. nal Epze pꝛochein devaunt cc. tenue per Sire Rauf de Peng⸗ 
bam «xc. a S. lan cc. le pꝛedet᷑ meſme ceſtui Eveſq; ne clama nyent æc. ne oze ne mon. 
ſtre eſpecialte ne ne monſtre coment puis cel heure la fraunch lui ſoit avenuz juge⸗ 
ment cc. Herle nous avoins dit q; nous trovaines noſtre Elgliſe ſeiſie et ceo luflit 
gen Epꝛe ceo lerroit bonne t q; nous trovaines noſtre Elgliſe ſeiſie ſaunz cco q; le 
Kop pozt ſon Quo Qarrant'. Ber', ſi le Roy pozt' ſon quo Marranto devers vous 
ceo ne ſerroit pas bon res, Scrope meſq; fl ne clamer* lour franch en Epze puiſt e⸗ 
ſire q a cel temps kuiſt ele en la mayn le Roy et puis replevy. Migg'. il ne monſtre 
de ceo rien a la Court. Ber. la communalte met avaunt Chartre q; teſmoigne iq le 
Roy ad grante gil cyent keir en meſme la ville et ceſt la ville le Boy et vous rien ne 
monſtretz ſinoun j vous trovaſtes voſire Elglile ſeiſie per quei nous fumes aviſetz de 
ceſte parte ij nous nagardoins mye qll reſpoigne ſaunz ceo q vous dietz autre choſe 
mes autre ſerroit (i la ville fuiſt a autre & au Roy. Herle nous avoins dit gen le 
heir des devaunt Sire J. de B. ne clamet᷑ ceſtui Eveſq; nul keir ne ſon pzedeT devaunt 
{ut en lautre Epze cc. ne il nul elpectalte ne monſtre cc. jugement cc. Et puis vin- 
dzent les Burgeis et diloient qil navotent [evie nul fetr p2eſt cc. et les autres le re- 
vers ac. 


Wauter Randolph fe pleint & Roger Bavent atozt pꝛiſt ſes avers ct. Weſt'. R. de Rep!: 


B. avowe gc. per la reſoun F W. de J. tient de lui un meſe gc. per homage fealte et 
les ſervic᷑ de iuij s. per an et par eſcuage «c. et per ſiwite a ſa Court &c. de ij. ſym 
cc. des queur ſervit Roger @4c. per mye cc. le quel W. hozs de ſa ſeiſine enfeffa meime 
ceſtut W. qoze ſe pleint par kourme de Statut et le quel W. fe attourna a nous de la 
rente de ſa fealte et pur ceo qil fiſt defaute en noſtre Court gc. tenu «c. ſi avowe «c. 
Ingh'. Sire ceux ten fur* en la ſeiſine un R. genfeffa lavauntdit W. de J. a tenir de lui 
p kealte et p les ſervic de fits. p an pur tour fervic le quel R. graunta ceux ſerviẽ a 
un W. piere meme ceſtut R. qoze avowe ꝑ quel graunt W. de J. ſattourna gc. puis 
W. de J. enfeffa W. Randolf qoze ſe pleint et un R. Bandolf a avoir et tenir a W. 
et R. et a les heirs W. ꝑ fourme de Statut 4c, et pur ceo q; W. nad en ceur ten 
melqz joynt ove R. nous pꝛioins aide de lui. Herle aide ne devetz avoir q; nous eſtes 
ſoul pleint et nous avoweoins ſur vous ſoul et àvoins lie la ſeiſine ꝑ mye voſtre mayn 
ſoul et le fait q; vous mettet avaunt vous fait ſoul tenaunt de dzoit jugement 4c. 
Migg*, comentq nous ſnmes fout pleint et nous avers pꝛis ne pur gant vous avfctz 
avowe pur choſe real de quei vous vietz la tenaunce charger a quei nous ſoul ne poins 
eſtre partie jugement ſi de lui q; puiff ove nous chargeft et delcharger' devoins atde 
avoir, Herle vous melme fetes voſtre pleinte malveyes entaunt q; vous alleggetz noun 
pover a ceo plee pledier gc, Et dautre parte vous eftes ſoul attourne a nous de nos 
lervic. Malm'. meſq; nous veuſiſſoins ſoul deſclam' gc. vous naveretz mye avauntage 
per voſtre bzeve de d2oit a demaunder Ec. ꝑ quet il ſemble q; nous ne poins eſtre a- 
vous partie a charger ne deſcharget en le d2oit ſaunz R. jugement ſi de lui ac. Ber. 
{il vous dit q; vous ſoul eſtes attourne a lui de vos ſervic de quei dounq; ſervireit 
leide et deſicome vous ſoul eftes attourne et ſoul tenaunt vous accepte cc. Fr. il lye 
la ſeiſine de fealte et de la rente ꝑ my voftre mayn et la quele fealte puiſt effre fait 
pur ambedeux. Ber. Ceo ne dy jeo mye. Malm“, ſi TW. Randolt pledaſt et joynſiſt 
lenqueſte ſur la feifine des ſervic et lenqueſte paſſaft encountre lui jeo nentent mye q; 
per my cele enqueſte la tenaunce ſerroit chargie qg R. aptes ſa mozt poeit joyndze un 
autre enqueſte q; per aventur' dirreit le revers jugement ſi aide ne cc. Ber. en meint 
cas le tenaunt te pozra deſchargier p ſon pleder de quei aide ne ſerroit pas grauntable 
a la requeſt celui q; la pie et puis fuift ouſte del aide p Ber*. quia querens eſt ſolus 
attoznatus de ſervic cc. et ſolus tenens de jure xc. Malm'. pur ſiwite ne puiſt il deſtre 


avower q; ceux ten' furent en aſcun temps en la ſeiſine un R. genfeffa W. de J. per 


qt mayn vous lietz voſtre ſeiſine a tenir de lui meſme p les fervic ut ſupza — 
e 


Mich. Quarto-Edw, II. 


Nota. 


Treſpaſs: 


ſiwite faire avaunt Statut @ puis meſme celui R. graunta ceux ſervic a un W. ptere 
R. ꝑ quei graunt W. ſattourna a W. per R. q avowe#c. & W. de J. enfeffa Cl. Kan. 
dolt & R. Randolf a tenir des chiefs Seignurages &c. Et deſicome R. le pzimer fel. 
four ne poeit encountre ſon fait ceſte ſiwite demaunder ne W. voſtre feffour unges de 
ceſte ſiwite ne fuiſt ſeiſi ne vous ne poietz autre eſtat clamet q voſtre feffour ne ont 
jugement fi pur ſiwite c. Herle nous avoins lie noſtre ſeiſine p my la mayn W. de 
J. de qt les ten furent purch 4 vous ne devetz eſtre de meilleur conditioun q W. q les 
teñ tient chargietz jugement ec. Malm“. nous avoins monſtre p fait q les teñ effot- 
ent en la ſeiſine W. deſchars & p le fait R. ſon feffour & vous ne potets monſtrer puig 
cel temps Cſeiſine ne autre choſe p quei il doit eftre chargie jugement. Et dautre 
parte vous eſtes purch de la Setgnourie & ne poletz plus haut eſtat d voſtre feffour 
pleder & deſicome il ne kuiſt unge de la ſiwite (eiſi jugement ac. Ber”. fil ne purrap 
tiel vote deſcharg il demo2ra chargie a remenant qil ne puiſt mye le ne veres uſier; 
Herle Site la ou il dyent d R. eufeffa W. de J. faunz lute fere nous vous dyoins gz 
W. tient meſme les teñ p ſiwite jugement cc. Malm'. leſtat q vous avietz ſi eſt deſtrange 
purchaſour & deſicome voſtre feffour ne kuiſt ung ſeiſi de la lute nous ne entendoing 
mye q; au title de plus bas feffement gc. q neſt cc. ay jeo meſtier a pleader 


etc. 

Nota 1a ou hom̃e ſe pleint dun beſte pꝛiſe 4 nient de pluſours come dun Toz ou dun 
Chival ou dun Boek ec. il ne purra mpe enlarg ſavowere tout ſoft iſſint qil v furent 
pluſours pꝛiſes cc. mes il le pleint de pluſours beſtes cc. & dit en fon bꝛeve averia illa 
po2ra enlars ſavowere de plus ves beſtes q le pleinter neſt pleint Et hoc ſecundum quozun- 
dam opinionem. x 

Un home pozt ſon bꝛeve de treſpaſs deſtupment de meſons nomement ec. Launf/, 
puis jugement rendu tantqz al jour de la ſeiſine livere nul treſpaſs fait pꝛeſt cc. Hengh'. 
noſtre bꝛeve ſuppoſe qF apes lenqueſte pziſe p le niſi pꝛius avaunt la ſeiſine livere vous 
avietz fait eſtupement ct. Stanton il up ad nul mene temps entre le jour dil enqueſte 
pziſe p ie Niſt pꝛius & le jugement rendu p quet reſpondez a fon bzeve. Paſs. de rien 


coup pꝛeſt #c. Et ali e contra. 
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N Adam pozta le monſfravit de compoto vers B. cc. B. tendit daverrer Monſiravit: 
qui avoit terre cc. ꝑ quei cc. jugement du bꝛebe Adam le revers ou trove 
kuiſt qil ne ont terre gt. p quei cc. mes trove fuiſt gil avoit un meſe du 
dzoit (a feme q valuſt vj 8. Þ an le quel meſe neſt pas frana* a lui ne 
parcel neſt il mye juſtifable pur ceo qil ny avoit pas iſſue entre lut & ſa 
feme p quei le bꝛeve eſtut mas Al euſt ew ifſue iſſint q fil euſt un kraung' euſt eſle ju. 
ſtifiable le bzeve euſt eſte abatable & le pleint' fiſt antrefoiz fa demonſtraunce & fa de- 
maunde vers lui qil lui rendiſt acompte de Cl. & de x1. Aſs. conuſt gil reſceut Cl. 
4 de ceo kuiſt pꝛeſt dacompte en dꝛoit de xl. il dit qil reſceut point cc. Herle lui votl- 
leſt avoit chargie dil entre ſur lacompte devaunt les auditours qaunt il duiſſent pꝛendze 
ſon accompte, Ber'. nous ne les chargeroins de plus q de ceo dont il eſt coniſſant. 
Herle il fuiſt noſtre reſceivour de taunt come nous avoins dit & pꝛioins anditours. 
Aſs. nous voloins averrer ut ſupꝛa. Herin nous ne pꝛendꝛoins pas enqueſte de reſceite 
le quel ceo fuit plus ou meinz qil ne chfet pas en coniſſaunce de pais einz en elpect- 
alte ſcil. en demtd ou en autre eſpecialte dount ſi vous eietz nul eſpectalte le mettet 
avaunt ſur accompte p le quel vous puiſſet veſcharg. Ber'. graunt dureſſe ſerroit il 
fuiſt chargie de plus qil ne reſceut æ au dzeyn lauerrement fuift agaſte per Ber. cc. qaunt 
il eſtoit aviſee ec. 

Thom' de Creſſey & Pahaud ſa feme porta lour Repleg vers W. de Speton & J. Rep!: 
ſa feme, Herle nous aboweoins la pꝛiſe «c. & coniſſoins pur TU. Creſſi & J. ſa feme 
come lour bafll p la reſoun q meſme ceſtui T. et M. ſa feme come du dzoit M. tenent 
de nous come de dꝛoit J. et J. un meſe et C. boveez de terre p homage kealte & el- 
cuage ceſtaſſavoir cc. et ſiwite a (a Court c. des queur ſ(ervic nous ſumes ſeiſi p my 
la mayn T. et M. come ꝑ my cc. Et pur homage ec. arrere de tant de temps a- 
baunt le jour de la pziſe cc. ſi avowe cc. Malm', nous tenoins la tierce partie du 
manoir cc. de C., fo2ſpzis la quarte partie de r l. acres de terre et xxx. acres du boys 
p homage et fealte ct la tierce paztie de vij. feex de Chivaler et un blaunc gaunt p 
an pur touz ſervic ſaunz ſiwite faire p les faites vos AunT q cy ſont jugement ſi en- 
countre le fait vos AunCc pur ſiwite puifſetz deſtre avower. Herle a ceo ne purra jeo 
eſtre partie (aunz J. noftre parceinere et pꝛioins aide de lui et habuit et puis vindzent 
et avowerent joyntement in fozma pꝛedica. Malm“. voſtre beſatel donna a T. noſtre 
June la tierce partie du manoir de C. fozſp2is cc. a tenir p homage et per la tierce 
partie dun fee cc. et un blaunc gaunt p an pur tour ſervic et puis un fyn fe leva en- 
tre F. neſfre Aung et L. voſtre Ael qil lui donna la tiij. partie de rl. acres de terre 
fc, a tenir p meſme les fervic ſaunz ſiwite faire jugement fi encountre le fet vous 
June qt heir. Et voleſt la kpn ql tyndt les tenz < paſſef p my la fy1 p meſine 
les ſervic q furent compzis deinz la Chartre, Herle vous mettet avaunt deuz f213 
E nous ouſter de noſtre avowere a quel d'eur votlletz vous tener. Tond?, nous va- 
loins eftre aide p lun et lautre ij la fyn veot q nous tenotns les ten q paſſerent cc. 
deſchargietz de ſiwite ac. et la Chartre le veot et iſlint afferme lun lautre. Herle 
il ount conu le homage et qant a ceo demaundoins jugement. Malm'. naug avoins 
tour jours efte pꝛeſt de faire homage et ungoze fumes, WilP. et nous pꝛeſt a refccivee 
et pꝛioins ij vous le facetz. Stanton nous agarderoing james qil vous face homage - 
{fl la q vous ſeietz a un des ſerviẽ et de la tenaunce. Her'e nous avoins avowe p fa 
reſoun qil tient de nous un meſe et rvj. bovees de terre p homage &c. et a eur del— 
chargier ſi mettent il avaunt deux fees dient il as queur des tj. il ſe voillent tenir. 
Malm'. voſtre beſaiel donna a noſtre AunT la itj. partte du manoir cc. ct per ceſte 
Chartre a tenir per homage ac. et puis entre voſtre gel ct noſtre Aunk le leva un kyn 
celtallavoir gil lut donna la iiij. partie de xl. acres de terre et de xxx acres de boys 
a tent 
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a tener ceur teũ enſemblement ove les tenz' q paſſerent p my la Chartre p les ſerviẽ 


contenuz en la Chartre pur touz ſervic jugement i pur ſiwite encountre gc. et iſſint te. 


noins les tenz' p lun ket et lautre et al un fait et lautre coment q nous tenoing. 
Herle a les ij. fetz ne ſe puiſſent il tenit q enſi un plee pꝛendꝛe ij iſſues q meſqz nous de- 
deiſſoins lun unqoze & nous covendt tenir al autre en fet jugement fi a tous deux cc. 
Ber-. vous eſtes a diverſes c. qant a la tenaunce & qant a les ſervic ec. ſeiet a un a- 
Depzimes de la tenaunce & puts pledietz a les ſervic. Herle nous avoins avowe per 
la reſoun gil tient de nous un meſe & xvj. bovez de terre dount le lieu cc. conuſffent 
le tenance ou dedient kc. Malm'. nous teniſſoins pas p bovetz einz partie du manoir 
e vous dpoins q ceo q nous avoins en meſine la ville 4c- ceo avoins tenu de tout 
temps come ticrce partie du manotr & noſtre feffour le tient en meſme la manere come 
parcel du manoir. Herle vous contiſſietz bien q vous tenetz de nous le lieu ou la pyiſe 
Cuiſt fait coniſſietz q vous tenetz les rvz. bovetz aurint come nous avoins avowe ou 
deſclamet- en la tenaunce. Devom nous tenoins de vous rvz. bovetz et plus mes ny- 
ent par bovetz einz per terce partie du manoir. Stanton Dountq; covent tl q; voug 
ſeietz a un q vous dites q cco qil appelle boves gc. ceſt tierce partie du Manoir. Maln, 
qant qil chace ceſt q nous duifloins conuſtre q nous tenoins p bovetz a ouſter noug 
de la Seignourie ſoloine la purtenaunce de noſtre tenaunce come il ount & nous ne 
les poins viet le quel qil voillent avower pur ceo q nous tenoins p nombze des acres 
ou p bovetz ou en autre manere. Scrope vous ne pledetz mye ſi un nontenure ne a 
perdꝛe terre ne a gaigñ einz a trier les ſervit per quei cc. Herle nous demozroins en 
vos agardetz ſil puiſſent ceur deux ketz uſier. Malm'. jeo vous monſtre qil puiſſent uſier 
lun & lautre < ſi vous ne eulletz feffe de rx. acres de terre per xr. Chartres a tentr 
ſaunz ſute & puis me deſtre & avowaſtes pur (ute ne moy deſchargera jeo mpe de cel 
ſiwite per touts les fetz q. d. ſic aurint de ceſte parte. Et dautre parte (| vous moy 
enfeffets per diverſes Chartres & puis vous demaundetz lentier devers moy jeo ne pu⸗ 
is pas per un Chartre vous rebouter dactioun mes covent q jeo les at tour auxint de 
ceſte parte. Ber'. la Chartre qil mett avaunt veot qil teigne la tierce partie de tour 
les terres q voſtre AunT avoit en meſme la ville pur un blaunc gaunt pur tour ſer- 
vic ſauve les fozeins. ſervic. Et puls graunta voſtre Ael per la kyn qil tend} autre 
tenz' enſemblement ove les tenz' q paſſer per my la Chartre per un meſme -ſervic e 
eſpecifie les ſerviẽ per my la fyn pur homage a la tierce partie dun Fee de Chivaler 
et un blaunc gaunt pur tour ſervic & iſſint lui veot il deſcharg per lun & lautre e l- 
ſint ſont il anner qil ne puillent pas eſtre ſeveretz. Herle la demozroins en vos a: 
gardetz deſicome vous mettetz avaunt deur kaites & lun chiet en recozd & lautre en 
fait & iſſint diverſes iſſues & ſount de diverſes AunC & diverles temps fil puiſſent lun 
e lautre uſer cc. & puis furent chacets a reſpoundze a la tenaunce ou il difotent qil 
tindzent per boves ac. & ne mpe per tierce partie æc. Et alit e contra. Et kult ca- 
ſus qil avoit TUaſte appoꝛt' a la tierce partie du Manoir de quei il le voileit avoir ouſte p 
lavoweT EC, f 5 

Un feme po2t ſon bꝛeve de Dowere vers un Alice & Johan Jon vient & dit qil ne 
clama rien en le krand' gant a oze Alice dit qele ne clama rien en les ten ſinoun a 
terme de vie del herit' melme ceſtui Johan ſauns q nous ne poins ceux tens' mener 
en jugement & pꝛioins aide de lui. Hengb'. aide ne deviets avoir qar vous ne clamats 
eſtat ſinoun a terme de vie & nous ne demaundoins & Franc iſſint aͤ vous nous po- 
ets rendze noſtre demaunde & enterement eſtes de noitre demaunde tenaunt jugement 
ſi vous devets aide avoir. Will. Sire nous vous dpoins q̃ un W. baroun meſme 
ceſte qoze po2te ceſlui bzeve & de qi dowement ele demaunde donna les tens' dount 
cle demaunde oze dowere a R. & a meſme ceſte Alice vers qi cc. & pꝛioins ac. Hingh:. 
quei aviets vous q les tens' furent enſt donets. Will“. nous le voloins averrer. 
Hingh'. & nous jugement deſicome ele nad nul chole q teſmoigne lour dit fozſqz vent 
& Alice ad conu gele tient a terme de vie c nous ne demaundoins q dowere c ele te⸗ 
naunt enterement de noſtre demaunde fi ele doyne a oze aide avoir. Herin i Alice 


voilleit fer? def? #c. iſſintqs les tens furent empoint deſtre perdits & Jon venſit devant 
jugement rendu T piaſt ac. il ſerroit reſceu pur quei naveroit ele mye avoungz alde. 
Lendemayne gant les JuſtiT furent aviſets ele fuiſt ouſte del aide & puis fuiſt la pa⸗ 
roule relice dun des ſerjaunts et dit fuiſt a Will gil diſt outre. Will. Sire nous 
vous dpoins ij ſon baroun de qi dowement 4c. ne kuiſt ungoze ſeift iſſintqz dower la 


pont pꝛeſt cc. 


Et alii e contra. 
i Un 
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Un Jon de K. pozta ſon bꝛeve de contribution vers J. le fuiz J. de L. c de maunda contrt- Contributi⸗ 
bution faire cc. a la Court H. de B. en T. & counta q̃ͥ un R. de K. fuiſt ſeiſi de v. acres de os 
terre en la ville #c. les queur ſount deſcendutz a ). & ). parceners de meſme le herit' la quele 
ſute J. de K. fect pur lui & pur lavauntdit J. ie fuiz J. de L. a la Court avauntdit æc. Hengh?, 
dekent to2t & fo2ce & qant qeſt encountre la purvepance 4c. Et p la ou vous avietz 
counte qun R. de K. fuiſt ſeiſi æc. les queur ſont deſcendutz a J. & come as parceiners 
fet vous parcen'. Migg'. R. de K. avoit ij. fit S. & S. de S. vient R. de K. & de R. J 6 
poꝛte ceſtui bzeve de S. vient J. de J. vers qi le bꝛeve eſt oze poztee. Hengb'. Sire nous 
vous dyoins q J. de L. noſtre ptere tient launz contribution fair æ mozuſt de cel eſtat æ 
nous ſumes deins age & devoins continued leſtat noſtre piere qi heir c&c. c pꝛioins noſtre 
age. Migg+ voſtre age ne devietz aver qar de meillour condition ne ſerrez vers nouz 
q vers le chief Seigneur mes ſi le chief Seigneur vous demaundaſt cele ſiwite al quele 
nous demaundotns fa contribution voſtre nounage ne targereit rien ij vous ne reſpon- 
dez aurint icy, Eſtre ces la (ute q nous feſoimes «c. eft aurint bien pur voſtre purper⸗ 
tte del herit' R. le comune Aune come pur la noſtre jugement. Ingh'. ceſt un bꝛeve de 
doit en ſon cas iflintq ſi nous ſumes chargie oze nous demozroins chargie tour jours 
e nentendoins mye q au choſe q lie ſi haut en le dꝛoit ennoſtre nounage devoins eſtre chaſtie 
a reſpon'. Herin dites outre. Ingh'. il demaunde contribution a un ſiwite faire & ne 
met mpe la contributian en certein ju gement. Ber', puiſt eſtre qil deſpent' aſcun foith 
meynz a la ſiwite faire iſſintq; la choſe ne puiſt mye eſtre mys en certein. Ingh'. R. de K. 
le comune Aunc ſi fuiſt ſeiſi des tenz' ij eſcheirent a noftre purpertie & euſint de la pur: 
pertie J. 4 poꝛte ceo bꝛebe en temps le Roy Jon apzes qi moꝛt entra 8 & S. come filk xc; 
entre queur la purpertie fuift fete en meſme le temps de R. iſſi R. de R. ii J. le fuiz J. 
illi q puis le temps avauntdit (es Aunẽ ount tenuz lour purpertie ſaunz contribution faire 
jugement (i p ceſtui bzeve geſt foundu ſur Statut de Park geſt de plus tardif' temps N 
donne de temps le Roy Þenry ſi contribution nous puiſſetʒ charge. Migg'. Statut ne 
kuiſt mye fait en deffeſaunce la comune let ein; en amendement & nous entendoins | ceſte 
remedfe overe aurint bien des ten c. avaunt ceo Statut come puis. Et deſicome il ne 
poit nyent dedire qil neſt noſtre parceiner & { la ſiwite neſt diwe del herit' enter jugement. 
Ber*. ceo remede ſi eſt donne ꝑ Statut en temps le Roy Henry ou nul ne fuiſt avaunt « 

c vos dites q en temps le Roy Jon vos Aunẽ tyndf lour purpertie deſcharge de contribu⸗ 
tion ne quel temps nul remedie p ceſtui bzeve ac. a cele ferredeſcharg & ſes Aunẽ ount con⸗ 
tinue cel eſtat tanqe oꝛe ſaunz interruption & a ceo il covent reſpoundꝛe ac. Migg . Sire la 
ou il dit gil c ſes Aunc ount tenuz cc. ſaunz contribution faire Sire il dit ſon talent qar ]. 
qote eſt qt heir cc. fit la contribution a R. de K. noſtre piere a la ſiwite faire a la Court a- 
vauntdit pꝛeſt cc. Et alii e contra. a 

Laur' de Repples fuiſt tenu en un Dette a Edmond de Repples E. devia fit ſes Exct᷑ Dette“ 
M. fa feme & lavauntdit L. le teſtament fuiſt pꝛove & fuf reſceu come Exec devaunt les 02- 
diners c adminiſtet M. devia fit ſes Exe T. c N. & vindzent les avauntdit T. & N. Exe 
M. enſemblement ove L. de Repples Exec E. & pozta bꝛebe de Dette vers meime celui L. 

e le ſirent nome dekaut Laur' le fuiz Nauk æ fuiſt le bꝛeve tiel comandetz a Laur' xc. qil 
rend a T. & N. Exec du teſtament M. Exec E. a L. de Repples Exe meſme ceſtut E. c. 
Et counta ceo vous monſtre T. & N. Exec du teſtament M.q fuift la feme E. ExtC du teſta⸗ 
ment celui E. enſemblement ove Laut de Repples coerec la dit M. du teſtament lavauntvit 
ec. q levere eſt ꝑ agard & ne ſiwite point q icy ſont q L. le fuiz R. &c. q tlioeſgs eſt atoꝛt ec. 
Herle monſtretz q vous eſtes Exet᷑ « q vous puiſſetz come Exe demaunder 4 mo:iſtretz 
q M. & L. de Repples ſoient Exec E. Scrope viets cy teſtament lun & lautre teſmoig⸗ 
nants 4 miſt avaunt ij. teſtaments qʒ teſmoigne ut ſupꝛa & en le teſtament L. fuiſt nome 
Laur' le fuiz R. c en le bzeve qant a ceo qil fuiſt pleintif R. de Repples. Tond'. Site 
L. le fuiz R. eſt nome en le teſtament Erec & en le bꝛeve il ny ad nul R. le fulz K. geſt 
pleint' einz eſt Laur' de Repples q neſt pas Eret jugement rc. Hengh'. vous eſtes meſme 
la perſone. Herle il pad R. le fuiz R. nome en teſtament Exc a qi adioun ct reſervee fi 
nul p ſoit, Et il dyent en lour bꝛeve commandetz a L. le fuiz R. qil rende a L. de Rep- 
ples qz neſt pas Exec p le teffament jugement. Scot Laur' eſt meſme la perfone geſt 
pleint' & deffendant & nous le nomez Þ autre ſournoun & pur ceo ne ſiwite ii mye q; 
noſtre bzeve ſabatera q; nous veoins q; home purra vouch {ut meſmes p var' daun 
ou de ſournoun & unqoze neſt mye le vouch abatre aurint perdecea. Hengb'. grant dure ſſe 
ſoit & nous perdiſſoins noſtre bzevep taunt dil houre q; nous voloins averrer q; neſt mime 
[a perſone. Tond. fi vous euſſetz dit comandetz a L. de „ qil rende a L. le ful; - 
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la ou il dit le revers vous cufſet3 bien dit & a ceo il furent aſſentantz æc. Ber”. Scrope & 
Stanton Juſtic Ber*. prietz congie de quere meillour bꝛeve & pur ceo q vous eſtes cxct᷑ la 
Court vous lerra favozable & graciouſe. Hergb'. iſſit demperler revyent & dit qit demozaſt 
a lours agarde & furent ajournetz as utaves de la Trinite au guel jour les pleint turent 
nounſiwitz pur ceo qil douterent te jugement cc. f 

Un Aleyn leſſa a un R. & A. fa feme a terme de lour deux vies ac. & puis Aleyn 
donna graunta & conkerma meſme les ten al avauntdit R. & ſes heirs R. & Alice re⸗ 
muet unge a lour pzimere eſtat Aleyn avoit un fuiz W. p noun A. devia & R. avoit un 
fuiz J. ·p noun R. devia W. le fuiz A. apes la mo2t A. ſon piere graunta la reverſioun 
de melme les ten a un Rauf pur ceo qil entendit q la Chartre id (on piere avott fait a 
R. & les heirs taunt come R. & A. tyndzent a terme de vie ne lui varreit pas de la rever- 
ſioun ne ne vaudzolt point a cur a gi cle futiſt faite pur ceo qil ne remuet unges lour 


pzimer eſtat qil avopent a terme de vie Rauf a qt la reverſioun kuiſt graunte & la 


coniſlance fait ſiwite hozs de la note le quid jut cc. vers A. et fuiſt la feme R. qͥ tyent 
ceux tefi a terme de la vie p my le pzimer leſe ele vyent en Court et demaunde fuiſt 
p les Juſtic quel dꝛoit ele clama cle dit a terme de vie demaunde kuiſt de qt herit' ele 
dit del herit' un J. fuiz R. demaunde fuiſt ſi ele ſont rien dire pur quei ele ne fe duiſt 
attourner' cle dit q noun ſurvpent melme celui J. fuiz K. a la barre ſaunz autre pꝛoces 
du plee. Tond'. Sire veietz ſi J. le kutz R. j dit q le fee + le doit de melme les ten 
repoſe en ſa perſone et la reverſioun a lu appent Þ la retoun q Aleyn q ceux ter? lefia a 
R. et A. a terme de [our deux vicz graunta al avauntdit R. melme les tenz“ a avoir et te- 
nir a Robert et a ſes heirs ct ceſtiu J. eſt heir Robert et iſlint a lui appent la reverſioun et 
pie gele ne ſattourne pas en la degheritaunce. Herle pur ceo ket ne puiſt il avatintage 
avoir neſtat clamer' gar il ount dit q R. et A. fa teme avoyent joynt eſtat a terme de iour 
deux vies du leſe lavauntdit Aleyn et ceo fait fuiſt fait a R. eta ſes heirs tant come R. et A. 
tyndzent a terme de lour ij. vies ſaunz remuer lour eſtat qil avoient a terme de vie juge⸗ 
ment i p my ceo fait eſtat reſpond poetz clam. Et dautre parte la Chartre veot dedi 
conceſſi et confirmavi et ſuppoſe tranſl' de poſſeſſion et eur unqes eſtat p my cele Chartre 
navotent ne lui eſtat ne chaungereit jugement i cele Chartre {our puiſſe valer' et pztoins 
gele ſattourne. Tond'. deſicome vous avietz conu le fait q veot graunt et confermement 
et avictz conu q̃ le fraunc fuiſt en la perſone noſtre piere al houre q ceo fait fuiſt fait per 
le pꝛimer leſe dount per le conceſſi et confirmavi ſi paſſa le fee et le dzoit hozs be la perfone 
Aleyn j̃ fit ceo fet F nous avoins mys avaunt a la Court et ſe veſti en la perſone noſtre 
picre ꝑ quei nous pꝛioins gele ne ſattourne pas q ſi nous fuiſſoins einz et fuiſſoins emplede 
dun eftraunge nous vous vouch agarr' per le ket cc. ou (| vous melme poꝛta bzeve de- 
vers nous vous reboteroins dacioun per cco fait & p2ztotns qeie ne ſattourne pas et. 
Et furent ajournetz a tij. ſöm de Paſch au quel jour. Herin retozda la paroule q le con: 
ceſſi c confirmavi ſouvent en le dꝛoit c laverentla nature du releſe & quietclatme & per my le 
conceili æ confirmavi paſſe fee æ dꝛoit naturelment fi agarde la Court q la feme ne \attourne 
pas einz voit avcuſaunz jour æ vous qͥ poꝛteʒ le quud jur c. en la mercy pur ceo q la Court 
eſt travaille &c. 

Henry de Stanton Robert de C. Uilk de T. pozterent tit, Bepleg devers Leveſq; de N. 
ſeparatim & le pleindr' feveralment de four avers atozt pꝛiſes gc. Leveſq; avowa la pile 
per la reſoun qil eſt Seigneur de la ville de Lenne en la quele il ad un tiel cuſtume q la co- 
minalte de Lenne doit venir le lundy pꝛolch apzes le Seint Mich a la Court melme ceſtui 
Eveſq; en C. x illoeſq; Mir un deux pur qi il voillent reſpondze deſtre pꝛovoſt Leveſgs 
nomement de lever ſes rents & leſplees de fon manoir de T. gc. de quele cuſtume luy & ſes 
pꝛedet cc. de temps ac. & pur ceo qil ne voilieint eſlire ut lupza come faire devoient (> a- 
vowe il ſour H. R. c W. come ſur tenauntz de la cominalte de Leme & ifſint fit il un avowere 
joyntment ſour tous les pleint* nyent countre eſleant qil le pleindr' ſeveralment en meſme 
les luz & les pleint' counter. Paſs'. Sire il ne lie ceſt avower ſur comune dꝛoit des ſervic 
iſſaunts de tens qa iui ſont regardants per reſoun de la Seignoure ne il ne dit mye qil futſ 
ſc iſi de deſtre quel Henre q la cominalte rcfula cel eledioun kere ne nul eſpecialte ne monſtre 
q detet comune dꝛait jugement de la fozme 4c. Herle ſoit avowe q ce ſt la ſubſtance de no- 
ſtre avowere æ noun pas a la fozme. Paſs'. lavowere eſt per reſoun dun cuſtume & noun 
pas per reloun des ſervit #c. regardants Xc. per reſoun de Seignurie q; lui vonne avowe- 
ment « de comune dꝛoit ti ne ſe puiſt meſmes fere jugement a deſtre pur cele cuſtume fil ou 
ſes pꝛedet᷑ ne cuſlent eſte ſeiſi adeſtre quel houre cc. cu qil euſt eſpecialte #c. q; jeo pole q; 


vous leietz Seigneur dun ville e gen temps de faudage tous les beſtes ceur de la vill Dot, 
nen 
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nent giſer en voſtre kaude iſſint nul ne doite kaude avoir fi vous noun ſi nul le reteigne ne 
cele fauve vous ne {our poietz pas deſire cc. c [ere vous melmes jugement cc, de cel? cu⸗ 
ſtume qeſt encountre comune doit nyent plus ꝑdecea jugement de ia tcueme. Herie nau 
eſt ſimile q ceſt un cuſtume regard a chelcun perione ſeparat' mes ceſte cuſtume a un co- 
minalte come a un coꝛps en quel cas nous ne poins duttement aventr pas p deſtre. Ber'. 
coment q vous ulc3 ceſte executioun mes lenterd de tiel nature come ele doit eftre entendu 
Hoc eſt peramptoria pur ceo il covient q vous ſeictz avowe tur ceo come chef k avauntq; 
vous etetz nul juge ment de nous. Paſ>'. iſlit &c. revyint c dit pur H. des. que puiſt ſur 
lui avowere faire qun R. Eveſq; de N. fon pꝛeder graunta a les gents de la ville de Lenne 
tous tes fraunchiles & les cuſtumes q les Citizenes de N. avsient p ſon fait æ& le Chapiter' 
q le teimoigna & vous dyoins qͥ teux de N. ſount deſchargietz de ten manere de cuſlume 
jugement ſi encountre ſon fait æc. Et pur R. & W. dit gen le temps le Bop Henry fi kuiſt 
1a cominalte deſchargie de la cuſtume & elegdioun iflintgs le provoſt ſerroit {flu depart Le⸗ 
veſqʒ melme mes pur outrageouſe deſtre qtl faleient fere q furent flu p Levelq; lacozdet & 
de comune allent ozdinerent & graunterent qil daynent {Att deux un pꝛiovoſt a liver? les 
rentes tiel pur quei il voudzeient reſpon & q Lev:ſqs ul -tovereit certi ti z eſtoners iſſint 
deux ellureit pur lour comune pꝛofit cc. des qucux eſtoners loloine le covinant cc. Leveſgs 
faed ſuſtret ꝑ quei il voudt mes lire jugement fi veſicome ceſte graunt &@ ceſte electigun ne 
fuiſt pas de comune dꝛoit eftiz dun graunt & un volunte e puis le temps le Roy Penry fi a 
tic lavowere cc. Herle [a ou vous allegg interruptioun de temos pur R. x W. puis temps 
de memot Leveſq; & les pzevec toutditz puis temps de memotr ſaunz interruptioun ſeiſt 
pꝛeſt c. Paſs'. le revers oꝛe reſpondetz au fait q nous uloins pur H de S. Herle La de⸗ 
mozroins nous en jugement depuis q R. & W. qͥ ſont de lacominaite ow: vane chief iſſite 
come en defchargeant eur de cele cuuume a pur tout la cominalte c q chict en le dꝛoit fi a 
H. de voins reſpoti. Paſs'. H. eſt franc home gc. & vous eſtes en Court a fa ſitvifs demene 
t ꝑ oʒiginat jugement (i a lui ne denomer̃. Fey. fi ſaverrement paſſe pur eur de la cominal⸗ 
te encountre Leveſq; ne ſerra mye lacominalte dovgs deſchargie de ceſte cuſtume q. d. ſic 
Paſs'. il ne ſont mye dun conditioun a H. lup reboute p my fet & les June , ount pledie al a⸗ 
verrement cc. ꝑ quei H. ſerra de meillour conditioun q les autres 4c. Devom ꝑ tij ogigi- 
nals hom̃e ne puiſt mye avoir un meſme iſſue mes covent a cheſcun divers iſſue & divers 
jugement & autrement lozigiaal neſt pas ſet by cc. Et dautre parte ſi K. r W. euſſent enſe- 
ment pledie ceo ne cherroit me en charge qaunt a H. qil ad ſon bzeve nemene &4 lei deſchar⸗ 
gere it ꝑ quei il ſemble qil doit eſtre reſpoũ 4 autrement il ſiwereit inconvement q p reſoun 
del meindze de la cominalte tous ſerrount chargietz. Scrope fi R. & W. euflent cont ceſte 
choſe (erroit cele coniſaunce pꝛe judicial q H qʒ neſt pas partie ne (ec poeit deſcharg ac. Herin 
un coniſaunce q; chiet en charge ne ſerra mye ſi pꝛe judicial as autres c. mes 1a on i! plede 
en deſcharg le pleder le meindze lert pour tous ſic in pꝛoponito 4c. Ber', {i vous demozal⸗ 
letz en jugemen t fur ceo point vous naveretz pas aide de la cominalte ſoleine la opinion 
des uns. Paſs. ceſt a nous ajugg mes deſicome H. & franc ho de jugement. Ber“ {f vous 
demozaſſetz en jugement cc. & ſi vous pzeiſletz iſſue (ur les feiz & les ketz vous <ufſent 
chargie toute la cominalte & demozra charge & ft lenqueſte joy!ifit devers lea autres Þ cas 
deſchargereit toute la cominalte & iſlint deur jugement cheſcun contraic' as autre en un 
melme cas. Devom non eſt fic quia ſunt diverſa. Malm'. nous voloins averrer q; nous © 
nos pꝛedet avoins eſte ſeiſi ſanz interruptioun de temps cc. a vous mettet avint un ket le 
quel neſtent mye cele cuſtume jngement. Paſs”. le fait voſtre pꝛedeß geſt conferme p le 
Deen cc. veot qʒ les uns gentz cc. tenent & epent meſme les Franchiſes & Cuſſumes g; 
ount les Citizenes de N. & nous voloins averrer gti nount mpe ccle cuſtume reſps Þ a cea 
Herle boſtre fait q; vous mettet avant neſteint mye cele cuſtume ne neſt pas barre p quei nous 
navoins pas meſter a ceo reſpond. Devom qant fait eſt mys en barre pzimes ot home 
graunter ou dedire & puis pleder a la voidance. Malm'. depuis q; nous voloins Iverrer 
ut ſupꝛa le quel averrement vous rekuſetz jugement. Paſs*, contfſcis le fait ou deites © puis 
-demo2rotns en jugement. Ber'. nous recozdoins bien gil tendent daverrer q; up @ ſes 
pꝛeder ꝑ ceo fait æ avaunt de tout temps ſans interruptioun ount eſte ſeili de ccie cuſtume 
le quel averrement vous refuſcts p quei nous le tenotts a igrante. Paſs, dount pꝛieins 
nous dautre parte qʒ vous tenets le fait graunte depuis qil ne dedient pas & iſümt demaz⸗ 
_ en vos agardets ſi encountre ceo fatt puiſſetz pur tiel cuſtume avower & fic ad jadict⸗ 
Un Jon de B. pozta fon bꝛeve Dael devers un W. & fit la deſcente de T. a 4. de A. a J. ge ac; 

te. Tond', la ou il poꝛte ceſtui bꝛeve Dael & fit la deſcente de T. a A. & J. cc. & nous co- 
ill 
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nidoins bien la ſeiſine T. æ qil mozuft ſeiſi æ vous dyotns q apꝛes ſa moꝛt entra un W. come 
fuiz & heir æ mozuſt apꝛes qi moꝛt nous entraines come futz & heir jugement ll putſſent p 
ceſtui bꝛeve aq ioun avoir. Hengh'. la ou il dyent q apzes la moꝛt T. W. entra come fuiz & 
heir æ mozuſt ec. apꝛes gf moꝛt il entra ſe dit il come fuiz « heir ſa vous dyoins q apes la 
moꝛt T. W. entra pas immediate mes fiſt un G.come noſtre tolereſſe jugement ſil nous puiſſe 


' dacfioun reboutef. Ber'. coment replietz vous a ſon t᷑ il vous dit q W. entra come fuiz 


Deſceite." 


Nota. 


heir ut ſupꝛa quidetʒ vous de lui ouſter de ceo t adire gil nentra pas immediate apzeg la 
moꝛt T. Ingh'. Sire Ulk entra pas ſaunt mene jugement. Ber”. il vous dit gil entra a- 
pꝛes la moꝛt T. ut ſupꝛa reſponde3a ceo, Hengh'. le entre W. ne nous doit grevet᷑ gil fuif 
baſtard. Paſs. Tond'. Scrope dilofent qi l ne lui baſtardereit point gil entra come fuiz g 
heir eſt ein. Hengh· (avoit bien qil ne lui pont pas baſtardet᷑ ne autre bote navoit a pledier 
e fuiſt nounſiwy. ; 

Un Jon South & Johanne ſa feme poꝛtet᷑ lour bꝛeve de deſceite vers Tull Malterſchek g 
Johanne ſa keme & un Rich cc. & countet q kauſement & en deſceite de la Court leva un 
fyn entra W. Johanne & Rich e q (a ou il tyndꝛent fozſqp la moigte du manoir de G. ove les 
appoztin' del herit' J. æc. & Johan & Johanne fa teme loutre moigte & un kyn ſe leva entre 
W. J. R. del entre a lour decherit' 4 al demaundant cc. Herle nentendoins mye q a tiel de. 
monſtrance devetz eſtre reſceu q celui q veot damages recoverir il covyent aſſigner cauſe de 
damages en (a demonſtrance æ ceo nad il mye tet jugement qil nad mye dit qil fuſſt ouſte p 
cele fyn nen autre manere ne aſligne pas coment il eſt endamag. Claver'. quei reſpondez 
vous a la deſceite. Herle nous pꝛendꝛoins a voſtre demonſtraunce & vous vietz F damages 
t navetz pas aſſigne cauſe de damages c. Roubery neſt ceo pas graunt damages a lui 
q vous avietz levee fyn a (a deſherit' i iſſint ſoit p quei vous ne potetz ſi legerment 
_ de ceſte deſceite, Herle ſeoins aſſouz qant a lui « nous kroins aſſetz bien a la 

ourt. 

Nota < un bꝛeve de deſceſite fuiſt pozt des tenz q un feme F endowere tant come le tenant 
fuiſt empziſonee. Ber. vous ne poietz dedire q vous ne fuiſtes ſom̃ ſoloine lei de terre g 
la terre pile ou il nappent mye de fere ſomenours ne examinoꝛs les veours dount bꝛebe de 


deſceit ne git mye ꝑ quei agatde la Court Ec; 


Terminus 
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N Home pot ſon bzeve de Foꝛmedon en le reverti le tenant vouch agart Formedon 
un enkant deins age e ne miſt nul choſe avaunt pur lui lier æc. Tord'. pur 
le demaundant il ount vouch cel enfant deins age & ne monſtre nul cc. 
jugement cc. du vouch. Ingb'. veiets i le fait ſon Aunẽ & miſt avaunt un 
quit' fait ꝑ le piere lenfant & fuiſt compꝛis cc. & la clauſe de garr*. Tond'. 
la ou il vouch cel enkant deins age ꝑ my le fait ſon piere nous vous dioins q ſon piere 
p qt fait il ie veot vouch et lier ne fuiſt ungoze ſeilin en demene neu ſervit puis la ſeiſine 
noſtre Aunẽ de qt ſeiſine nous tendoins iſſint qil poteit eſtat fair jugement pꝛeſt ac. 
Hengh'. cel execution q vous mettet avaunt pur nous ouſter de noſtre vouche ſi eſt donne 
p Statut dounq; il la vous covyent uſer p les paroules de Statut ct foloine ceo d 
Statut vous donne mes leſtatut vous donne qͤ fi celui qeft vouch ne nul de ſes aun na- 
volt ſeiſine de la terre ou des tens* en kee nen ſervic p la mayn le tenant ou ſes Aunc 
puis le temps celui de qt ſeiſüne le demaundant counte & vous dites < lenkant ne ſon 
Aunẽ qi fait ceſt ne fut unges ſeiſi en demene ac. la ou leſtat vous donne qil ne nul de ſes 
Aune cc. jugement (i vous nous puillets de ceo vouch ouſter ſauns uſer lexception aurt 
largement come eſtat vous donne. Ber*. eft ceo meſter qil t᷑ plus haut q a leſtat launT 
gi fait &c. depuis qil voillent averrer q celui unqes a nul temps ne kuiſt ſeiſt en demene 
qi votlets vous plus q. d. ceſt aſſets. Ingh'. a lacomune ley home purra vouch qi gil vou- 
dꝛa garſon ou altre c pur la graunt dur q poet enſuyr' ſi fuiſt leſtat purveu dont covent 
qil ſe eident ꝑ paroule deſtat'. Tond'.leſtat nous donne noſtre reſpons la ou home de plein 
age eſt vouch la ou il neſteneroit pas de mettre eſpe avaunt mes oze ne fumes nent en 
ceo cas < la ou il vouch leuts p eſpectalte la pernoins noſtre reſpons partie de cel cſper 
dont aſſets nous ſuffit deſtre vous de vollre reſpond come adire q celui qeſt vouch ne ſon 
AunC gi fait ec. puts la ſeiſine #c. & ceo voloins averrer. Hingh*. Stat' ne fait nul di⸗ 
ſtinction le quel le vouch ſoit deins age ou pleyn age ꝑ qi il covent q vous reſpond ut 
ſupꝛa q ſi vous reſpon' ſoloine Stat' nous vous traverſeroins mayntenant Ad alium diem 
Tond'. euſt bien ſon reſpons eſtre contrartant al Statut & ſavoit qil ne les poet pas oufter 
del vouch ꝑ ceo qil avoient dit et reſpond et dit q le vouch ne nul de ſes Aunt ne kuiſt 
unges ct. ut ſupꝛa puis laſſiſe R. et M. a queur les tens furent dones en kee taille pꝛeſt ac. 
Hingh'. unqoze neſt ceo pas reſpons pur nous ouſter de noſtre vouch q vous pernes voſtre 
title de la ſeiſine le donoz voſtre Aunt & nicnt de la ſeiſine R. et M. a qi 4c. dont il vous 
covent dir' qͥ celui qeſt vouch puis la ſeiſine voſtre AunT q fut donour et de qi vous avi- 
ets voſtre title. Ber*. ceſt un bꝛebe en le reverti et il pꝛent fon title del donour cc. Tond'. 
non tamen del donour eins de lup et de tour a queux le donne ſe fiſt ꝑ qi it ſemble q aſſets 
avotns dit pur lui ouſter de cel vouch & cel reſpon' ne fuiſt nient aliowe. Tond'. Sire 
nous vous dyotns qil ne kuiſt unges ſeiſi en demene ne en ſerviẽ ne nul de ſes Auuẽ puis la 
leiſine noſtre Aunẽ de qi nous avoins pꝛes noſtre title pꝛeſt ac. Et alli e contra. 

Jon Randolf pozta ſon bꝛebe de Octte devers Labbe de H. et demaunda C |. p la reſon Dette 
qil achata ꝑ un Johan ſon moigne rj. ſaks de leyne pur Cl. a paier æc. la quete lepne de⸗ 
vient al pꝛoſit de la meſon. Tond'. demaunda ceo qil avoit de la Dette. Scrope veotz 
icy le fait Johan voſtre moigne q teſmoigne c. et ove ceo nous voloins averrer q la leyne 
devint al pꝛefit de la meſon æc. Tond. nentendoins mpe qil puiſſe p ceo fait rici's de- 
maunder vers nous deſicome il ne poent dire q ceo eſt noſtre fait ne nul de nos p2edic gar 
ſi nous vouſiſſoins dedire nous ne ſerroins pas reſceu q nous ſumes tout eſtraunge a ceo 
kalt. Ber*. ne kulſt il voſtre moigne < achata la lepne a pꝛoſit de la meſon et les leynes de- 
be yndr' al p2ofit de la meſon et ceo veot il averrer pur qt ne devetz reſpon' qͥ jeo pole q jeo 
mandafſe mon garſon a Marche pur achat' mes merchandiſes diverſes elpeccrics & autre 
choſe a pater a un certain jour pur xx l. & il les euſt reſpon et pozta a moy tc. et 11 ve⸗ 
niſt et demandaſt les xx l. de moy de jeo W ceo qil ont de la Dette & — = 
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avaunt le fait mon valet et voleit averrer q les biens devyndr' a mon p2ofit entendes vous 
qu ne reſpond devers moy qq. d. ſic Tond'. vyt bien qil covendrꝰ qͥ il reſpon al fait le Boigne 
et al averrement et fit (on chiet accoꝛder et ſic Ec. 5 

Un home pozt ſon bꝛeve Dentre koundu ſur la novel diſſeiſin devers J. Peverel et A. fa 
feme et fuiſt le bꝛeve tiel Pr.. J. de P. et A. uxoꝛ e jus ec. reddat unum meſſuagium cc. in 
quod Alicia non habet ingreſſum cc. Hingh'.jugement du bꝛeve ec. qil dit en le quel A. nad 
entre ſinoun puis la diſleiſine en ſuppoſe q J. P. trova ſa teme ſeiſi mes nous vous dioins gil 
entre a un temps eta un koith ec. Ber. donq; grauntes vous lentre ac. Paſs. Sire nous vous 
dyoins q ceo mes enſemblement ove autres tens' deſcend' a Alice noſlre keme eta ij. autres 


come a 1j. fills et un heir et ceo mies allote en la purpertie Alice ſerra ceo donq; bonne 


bzeve in quod pꝛedicti j. et A. non habent ingreſſlum cc. non ſerra cc. q (il doit enſi ceo 
ſerroit faux q vous neſtes mye entre ꝑ ſucc auxi come A. voſtre feme ne p nul manere de 
purch ec. et en autre manere ne purrets entre ſinoun ꝑ ſuct ou p purch jugement. Ber', 
pur ceo q ceſt le herit' A. et vous nul autre eſtat ne poets clam' mes come bar” p quei nous 
agar” le bꝛeve bonne cc. Et dautre parte ſil euſt trove ſa feme ſeiũ il euſt dit et dirroit en 
le bzeve ut ſupꝛa in quod pꝛedidta A. cc. 

Nota q celui ij tuiſt pꝛie en aide ne fuiſt pas reſceu de eraminer al bzeve ne dabatre le bzeve 
pur ceo qil eft pꝛie cc. de (aver la tenance et ne mye de bꝛeve abatre qar (i ſic ſeo ferroit 
a repleder ceo qeſt plede et de meillour condition ne ſerra il qant al bꝛeve abatre q; ne ſer⸗ 
ra celui q lui pꝛia en aide cc. p William de Ber' cc. fallit tamen in caſu cc. 

Un Adam port (on bꝛeve de Fozmedon en le Reverti devers B. et dit q R. ſon piere 
donna ceux teñ a un Johan eta les Heirs de ſon cozps iſſants «c. pur ceo qil devia ſaung 
heir cc. reverti. Herle qi aviets vous ve la fourme. Raſt', pꝛeſt cc. Launfc', et ceo na- 
vendzes mye q veots icy le fait voſtre piere q teſmoigne les teñ eſtre dones en Fee ſimple 
a lavantdit Jon jugement ſi encountre le fait voſtre ptere al averrement devets aventr, 
Raſton il neſt pas pꝛive a ceo fait eins eſt eſtrang jugement (il nous doyne de ceſte averre-- 
ment tollir. Malm'. aflets eſt il pꝛive gil eft tenant des tens' et a luy eſt a deffendze ſa te- 
nance. Raſton il neſt pas celui a qi le fait fuiſt fet ne (on heir nil ne monſtre nul eſpectalte 
coment il eſt a ceux tens' avenus p qi il ſe poiet faire pzive jugement ec. i fil nous veuſit 
vouch il ne ſerroit pas reſceu æc. Herle nous ne pledoins pas a vous barre p reſpons de 
garr' eins ſumes pur vous barre del averrement et ceſte p le fait voſtre Aune qt heir cc. 
Malm'. ſi heir en la deſcente pozte ſon bꝛeve et le tenaunt uſaſt ceo fait encountre lui il ſer⸗ 
ra bien reſceu daverrer la fozme pur ceo qil neſt pas partie cc. mes depuis qil eſt pzive a 
ceo fait a pꝛendzꝛe laverrement encountre ceo fait la ou il nad q veut ceo ne ſerroit pas 
reſon. Ber”. i heir poꝛtaſt (on bꝛebve Dentre ad terminum qui p2eteriit du Lees fait p 
(on piere et home lui demandaſt ceo qil euſt del terme et il tendiſt daverrer xc. et le tenant 
miſt avaunt fait q teſmoignaſt le doun fimple ſerr” ll reſceu daverra le lefe ac encountre 
le fait ſon piere q teſmoigne fee certes non ſerra nient plus perdecea. Raſton fl eſt pꝛibe al 
fait en le cas ou vous mop mettes et iſli neſtes il pas partie a ceo fait ꝑ qi cc. Mala.afſets 
fumes nous pꝛive q nous fumes tenants des tens' et vous dyoins q nous fumes feffes p 
meſme ceſtui Johan et miſt avaunt faft del allignement gratis et non cohertton. Ber”, ceo 
qil vous dit ſi pꝛove il ꝑ fait gil ad mis avaunt le fait voſtre piere c.et fur ceo fait daſſigne- 
ment ꝑ qi nous devoins doner plus de foy a lui q̃ a vous ij navets q vent la ou il mette 
ceux ij. fees cc. i jeo pole q vous poꝛtes bꝛeve de d2oft devers lui et demaundaſſes de la 
ſeiſine voſtre piere il dirroit bien q voſtre piere enfcffa un tiel per ſa Chartre æ mettroit 
avaunt la Chartre æ dirroit outre q; meſme celui enkeffa «c. et mettroit avant Chartre 
daflignement et ſe mettroit endieu et en la graunt aſliſe c.a tenir ac.per ceux faits t. ne ſer⸗ 
toit ceo pas bonne mple. Raſt' celes Chartres ne ſont pas barre eins ſerront mis en evidence 
del aſſiſe. Malm'. nous fumes bien a un i R. fuiſt ſeiſi et donna mes la ou il dit qil les 
donna en Fee taille et de ceo nad q vent et nous monſtroins c&c. gil ies donna en Fee ſim⸗ 
ple perq il cov ent a ceo reſpoil q ſi le fait ſoft bon ſacioun eſt nul et ſi le fait ſoit malveis 
ſactioun eſt aſſets cler. Raſton il neſt mye en ceo cas auri come quietclaime euſt £ſfe mys 
avaunt q quietclaime barre en qi mayns qil ſoft trove mes iſſint ne fait pas Chartte ſi 
ne ſoit pꝛive a la Chartre. Hedon il potet eſtre reſpond ſimk qil donna les ten en Fee 
taille aurint come nous dyoins & qil lui fet puis cele Chartre q teſmoigne Fee ſimple la 
quele Chartre neſteint pas la taille mes qil euſt fyn leve. Malm'. ceſt un voie de pleder a ſi 
vous voiletz conuſtre ceo q vous dites dous averetz jugement encountre vous einz ceo atl- 
les de la barre et eſt ratio CUillielmi de Ber' q les tenz” furent donetz en Fee taiile et puts 
le donoꝛ releſſa et quietclaime a celui a qi les tenz furent enſi done ou fil lui fit un _— 
imple 
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ſimple ſanz condition coment q ceo fait neſteint pas la taille en le delẽ il eſteint la revers de 
nette cc. 

Leveſque Dexceſtre pozta ſon bꝛeve de Garde devers R. le Taillour et M. fa feme cc. Garde. 
Malm“. Sire nous clamoins Fran” en ceux ten jugement fi a ceftui bꝛeve de Garde de 
noſtre Franct devoins reſpond. Scrope coment clamez vous Frand'. Malm'. J. D'arun⸗ 
del fuiſt ſeiſi de meſme ceux tenz' q hozs de (a ſeiſine donna a meſme ceſtui R. et M. «c. 
et a les heirs de lour ij. coꝛps vc. et iſſi noſtre Frana' jugement. Paſs'. Sire nous vous 
dyoins ij R. et M. tenent ceux tenz” du leſe lavanntdit J. a terme des anz rendant ꝑ an ec. 
et ap2es le terme paſſe feyſant plus q la value de la terre iſſint tenent il p fi: feynt et en 
colluſion ſoloine Statut de Mark pur lui fair enſut de ſon terme et nous perdt la Harde 
jugement ſil ne doynent reſpond, Malm. Sire nous vous dpoins q nous tenoins en 
Fee taille a nous cc. ut Inpza del doun J. de Arundell. Paſs". qi avietz vous de ceo. 
Scot'. Peſt cc. Paſs', nous avoins dit i ceſt un feffment feynt ut ſupꝛa et leſtatut veot gil 
ſoit enquis p teſtes nominatos in charta et nous alleggeoins colluſion cc. ne il ne mette 
nul choſe avant q pꝛove ſon dit #c. dont ꝑ les teſmoigne de la Chartre auxi come leſtatut 
veot covent eſtre enquis et p conſequens a nul averrement ſanz monſtrer Chartre ne 
doit il avenir. Malm'. veotz icy le fait q le teſmoigne en la fozme avauntdit. Et fuiſt 
la Chartre tiel q J. donna les tenz' a R. et M. ct. et a les heirs cc. ut ſupꝛa a avoir et 
tenir 4c. feiſant a J. un roſe ꝑ an c. tanq; al fyn du terme de viiz, anz et apꝛes les viij. 
anz feiſantp an rl. H. c. Paſs'. oze demand jugement deſicome la Chartre teſmoigne 
expꝛeſſement < ceſt un keynt feff' æc.et leckatut veot aͤ nous ne ſerroins pas ouſte de la garde 
ꝑ tiel manere de feft' ein qͥ nous recoveroins ꝑ la ou nous ſumes p voie daction gar ne liſt 
pas a nous dentre q leſtat nel donne point ein; q nous purchaceoins p voie de ley, 
Hervy coment < la Chartre ꝑ le dun certein terme rendant ac. et apꝛes le terme keſant æc. 
nous enquerroins de ta colluſton. Malm”, ij J. de Arundell nous enfeffa de meſme les 
tenz' en bonne foy et nent en collufion folofne Stat” pꝛeſt cc. Scrope gil vous fit en feynt 
feff' et en colluſion ſoloine Stat' cc. pur lui enſurer de terme et pur nous fair perde la 
garde pꝛeſt c. Et ſic ad patriam. | | 

Iſabelle donna certeinz tenz a B. de Nevilk et a les heirs de ſon cozps engend2etz pꝛiſt Formedor: ; 
baroun avoient iſſue W. qoze poꝛta ceſtut bꝛebe. Ingh'. Sire nous vous dyoinsq B. a qt 
les tenz furent enſi donetʒ pꝛiſt barroun P.p noun et ele et ſon barroun alienct devant Stat 
ap2es iſſue jugement. Paſs'. ſotetz avowe ſic fait. Paſs. Sire la ou il dient i lui et ſon 
barroun alienerent avant Stat' nous vous dpoins q le barroun ne pont altenation faire 
en barre de la keme ne ſon iſſue ve dzoit la feme ſanz fyn leve jugement i p cel atte- 
nation nous puiſſe dagion barre, Ber'. il vous dit q la feme aliena cc. Cant'. nous 
vous dyotns q la teme pꝛiſt barroun et aliena avant Stat” apꝛes iſſue.Ber'.le barroun ne poet 
eſtat faire ne la feme tang ele eft covert jugement. Cant“. Sire nous vous *yotns q 
ſon piere qi heir il eſt nous enfeffa de meſme ceux tenz' pur ceo fait q cy ef et obiig lui 
et ſes heirs cc. jugement fi encountre le fait voſtre Aunc action puifletz avoir. Pais'. a 
ceo navendzez vous mye q vous avfetz donne reſpons ſur le qnel vous eſtes avowe 
jugement a autre reſpons puifſetz reſozter. logh', ceo q nous oe dpoins eſt en aidant 
et affinant ceo q nous deiſmes avant p qi coniſez i ceo ſoit te fait voſtre Aung ou noun. 
Ber”. eſt ceo le fait cc. et fut chace a la Court a conuſtre ou dedire le fait. Paſs. nous ne 
poins dedire le fait mes nous vous dyoins i riens nous eſt deſcendu p my celui qt fait 4c. 
peſt. Et alli e contra. 

Un Feme po2t bzeve de Dowere aſſigne devers un B. q̃ ſiſt defaut apzes defaut 4c. ſur- Dower: 
vynt un W. et dit qil tient les tenz* a terme des anz' du lele B. et dit gil fiſt defaut ꝑ col- 
luſion pur nous faire perdze noſtre terme et pꝛioins un fiz deſtat' F nul jugement iz face 
lur la defaut. Scrope ceo qele demaund ceft ſon Dowere alligne avant gele fut eſpoſe ct enfi 
ele le demanvant p ſon d2oit q ele ad et nyent p colluſion et Star” veot q fi le demandant 
miſt faction p bonne dꝛolt ſoit le jugement pfourny dont deſicome il ne potet afſigner nul 
tozt ne colluſion en noſtre plone jugement il puiſſe noſtre jugement targ. Hunr',le Stat” 
dit erpzeflement ſi le tenant face defaut ou voille rendze Þ colluſion pur faire le terme 
perdze ſon terme ſoit la colluſion enquis et nous voloins averrer la colluſion ec. et veetz 
icy fait q teſmoigne noſtre terme. Ber', ne veot Stat' ceoq ſi le tenant face dekaut ou 
voille rend2e per cdlluſion Ec. et le tenant ad fait defgut et ie terme vient en Court er 
veit qil perd2e (on terme et mette debat et dit ut ſupꝛa et en teſmoigne de cco ſi mette il 
avaunt fait du terme pur qt ne doit mpe la colluſion eftre enquis & puis kuiſt agarde la⸗ 
verrement (ur {a colluſion et q le jugement ſe targerett ſi la qil fut enquis de la coltu- 
ſion ec. William 


— — 


108 


Trin. Quarto Edw. II. 


Cui in vita. 


Dette. 


Utrum. 


William les fiz Piers &c. pozta le Cui in vita vers la Pꝛioꝛeſſe de C. et dit en les queur 
ele nad entre ſinoun puis le leſe q B.a B. barroun M. mere lavantdit W. qi heir ec. de ceg 
enſiſt a C. Pꝛioꝛ de C. pzedec metme ceſte Pꝛior. Herle la ou il poztent ceſte bꝛeve tc. 
Dire vous avietz i lattourne la Pꝛiozaſſe q fuiſt cc. et vous dpoins qele eft depole if- 
ſint qele neſt pas Pꝛiozaſſe jugement du bzeve. Hing'. ele poiet eſtre depoſe p le Co- 
vent et p Colluſion entre eur jugement. Herle Sire nous vous dyoins gele cft pꝛive p 
les o2dinaf et p certein cauſe jugement du bzeve. Ber'. qideceo. Hervy ſi ceſl execution 
tend2eit lieu james naveroit hom̃e recoverir vers le Abbe Pꝛioꝛ ne Pꝛioꝛeſſe. Ber'. diteg 
outre. Scrope la ou il dient q nous entraines puis le leſe c. Nous et vous dyoins gz 
nous entratnes per jugement de ceſte Court jugement du bzeve. Hunt per quel juge⸗ 
ment. Herle dites vous per quel jugement. Tond'. vous dites q vous entraftes per 
jugement per qi a vous eſt a dire coment et per quel jugement. Ber. Herle vous avietz 
parle de jugement dont il vous covent dire per quel jugement. Herle Sire nous vous 
dyoins q B. & M. tyndꝛent de la Pꝛioꝛeſſe de C. per certeinz ſervic & ceflerent per ij. anz 
la Pꝛioꝛeſſe poꝛt le Ceſſavit vers B. q; fiſt defaut apꝛes detaut per qi nous pꝛiaines ſeiſine 
de terre et adonge iſſi fuiſi enquis per euqueſte doffice (i le demaundant avoit doit & > le 
tenant fit defaut per colluſion ſotoine Stat' ou noun et iſſit bꝛeve pur fair venir. tour les 
Seignours Medlatos & immediatos pur monſtrer lour evidences al enqueſte ſil euſſent 
nul choſe dire les tenz' furent perduz per colluſion ſolotne leſtat' ou noun ou trove fcuift 
q; le recoverir ne fuiſt mye per colluſion einz q; les tenz* furent tenuz de la Pz2tozeſle 
de d2oit jugement. Tond'. Sire nous vous dyoins q; ceo fuift le dzoft et le herit' no- 
fire mere c. jugement ſi per my le cefſer noſtre barroun z ne purra per nul fait deſ- 
herit* ſa feme ſanz fpn leve &c. nous puiſſe daction barrer. Herle nous recoveraines 
per jugement de ceſte Court le quel jugement eſt a unqoze en la foꝛce & le verdit del en. 
queſte auxint en ſa fozce jugementt ſil puiſſent actioun avoir. Ingh*. ceſte bzeve nous eſt 
donne per Statut q; ſi le barroun perdze per defaut ou voleit rendze q; la feme avera ſon 
recoverir. Ber'. a non deu vous eſtes un degre plus avant q la feme ne ſerra. Tond'. 
breve eſt donne al heir per Statut. Ber', vous pernetz Statut q; oeuf pur vous meg 
vous ne pernez mpe cel eſtat q; oeur? encontre vous q; le Statut de Glouc dit qͥ i le 
tenant veigne avant jugement rendu et voille recozdze les arrere ſoit reſceu et finoun 
ſofent les tenz* encoꝛuꝝ imperpetuum &@ ele per jugement recovert coment votletz vous 
de fair ceo jugement. Tond'. nul fait q le barroun pont faire ne pont decherit' la feme 
ne les heirs ſanz fyn xc. per qi nous entendoins mye q; la defaut fe barroun nous deine 
batrer jugement, Ber'. ceſt en vos agard et pur ceo q; ceſt un novel cas nous aviſeroins et 
jeo vous loe q vous parlez de pees entre vous tant demenres. - 

Un Adam pot ſon bꝛeve de Dette vers Leveſq; de Loundze & ij autres Exet du teſt! 
un R. jadiz Eveſg de Londze. Herle il pavoit un coerec ove nous q; Adminiſtt & 
moriiſt & avoit a noun J. q; fit ſes Exct les queur Adminiſtt les biens melme ceſtut 
Johan & les biens Leveſqz nient nome en ceo bzeve jugement du bzeve, Hedon 
qant a les ij. nous vous dyoins gil nadminiſtr' unges pꝛeſt cc. Paſs. qt reſpond 
vous qant a les itj. i jeo ey un aſfſetz moy ſuffit d neſt pas come pur biet abatre, 
Hedon qant a deux nous vous dyoins qil ne fir” unges Exec peſt c. jugement ſi noſtre ec. 
Herle per ladminiſtration i doit horſe conuſtre qi eſt Exec et qi ne mye et vous dyoins gg 
les biens Leveſq; devyndr' auxi bien en lour poſſeſſion come en le noſtre c auxi avaunt 
ount adminiſtration jugement. Hedon depuis q; vous ne potes dire qil furent fait; Exe? 
per le teſt jugement melq; ladminiſtration fiſt baille per les oꝛdinar' ceo ne fait pas lour 
bzeve malveur gil ne ſont my Exe. Herle dount ſerroient les autres ExeT a grant mel: 
chief & iſſi ne (erroft nul bzeve pozta vers eur la ou per cas tour les biens devyndr' a lour 
Adminiſtration. Herle vous averetz bꝛeve al Eveſq; auri come Statut vous donne.Herle 
ne poiet eſtre gil mozuſt nient inteſtat ne les biens devyndr' en ſa poſſeſſion c. & fut dit q; 
Hedon doit avoir demaundð ceo qil avotent de ceo qil avoyent autres Exec nient nome tc. c 
iſſi les avoir chace daver monſtre teſt 4c. - | 

Un Perſone pozta ſon bꝛeve de Utrum & dit q; ſon p2edec kuiſt ſeiſi en temps le Roy Pen⸗ 
ry & aliena. Herle nous vous dyoins qun M. voſtre pzedec.en temps le Roy Henry piere 
le Roy c. altena ceux tenz per ceo fait æ puis R. de C. q; fuiſt Patron graunta et con- 
firma meſme le donne per ceo fait & loꝛdiner cele alienation confirm per ceo fait jugement 
ſi A. la jur' devietz eſtre reſpond. Raſt', Sfre a ceo vous dpoins q celui qil dit aver eſte 
Patron navoit unges rien en la Patronage jugement (i per (on fait nous puiſſetz barter 


c pzioins la jur', Herle oꝛe demaund jugement deſicome vous avietz pꝛis gg 
| alienation 
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alienation voſtre.pzedec en temps le Roy Henry Ael ec. & avietz conu lalienation eftre 
fait en temps le Roy Henry le veil | la jur' doyne eſtre a ceſte defice. Raſton ceſt noſtre 
bzeve de dꝛoit. Ber'. ſi vous lui ouſtaſſez de ceſtui bzeve quel bꝛeve avera il. Herle Sire 
fl averoit autre bzeve 4 autre defice, Ber”. jeo poſe qͥ ſon pzedeT de qi il ad counte 
nent mye aliene ne ſon p2edec avant lui uuqoze demoert la jur ſiceo ſoit krana' ou al- 
moigne ac. Herle Sire vous abvietz bien entendu coment nous avoins mys avant ceur 
etz pur eur barr' les queux pꝛoevement en eur meſmes q̃ ceſtui N aut de qi il plent en fut 
patron & avowe de celui Elgliſe et depuis qil ount conu lalienation avant le temps du 
memoir fait p la perſone & confirmement loꝛdiner & p cefte alienation les tenz' contenu 
daunẽ en aunc devant le temps de memoir tange a oze denquere i ceſtut Nauk avoit riens 
en lavoweſon ou noun q fut avant le temps de memoir & noun pas puis ceo ſerra divers 
choſe a ceo q moy ſemble. 3 | Es. 

Le Priour de Lenton poꝛtà ſon bꝛebe bu treſpaſs foundu ſur Statut de Mark devers la Treſpaß⸗ 
parſone de Bengoꝛ Xc. quare vi 4 armis bona & catalla domus & Eccleſie ipſius Pzior* . 
ad balenctam cc. ad grave dampnum ec. & contra pacem noſtram 4c. Et counta qil 
pꝛiſtrint leynes & avotns, Herle jugement de ceſtut bzeve gil nad mye un kozme du 
Counte de Chatelk vit & de Chatel mozt & fi ad Counte qil pꝛiſtr' aigneut & emporter 
ou il poet aver dit en (on bꝛeve qar averia ſua cepit 4 abduxit. Brab'. il ad Counte 
de leynes & aigneux q purront auxibien eftre emportez come enchatez p qi dites ou- 
tre, Herle unqoze demand jugement qar il veot bona & catalla domus & Eccleſie ec. 
ou pꝛopzement pꝛopꝛete du Chatelle ne demoert pas al Elgliſe einz al Pꝛiour juge- 
ment. Malm*. noftre bzeve nous eſt donne p Statut & nous avoins lervy leſtat' xc. 
e fuiſt ouſte. Paſs'. unqoze nous demand jugement de la fozme de ceſtui bzeve q; le- 
ſtatut' veot q horſe eit recoverir ad bona repetenda ou il avera naturelment le jr”. 
quod reddat de detinue de Chatele ou Kepleg & noun pas ceſtui bzeve q pꝛent iſſue p 
my damages jugement. Malm. gf (| les chateur furent moztz ou alienez jeo (rrrot 
donqe ſanz recoverir p qi il futt ouſte per agarde. Herle ceſtui bzeve per Statut ef 
donne as lucc apzes la mozt lour pzedec vers qi cheſcun manere daction atteint a reco⸗ 
verir & vous dyoins q W. Pꝛiour en gf temps cc. eſt en pleyne vie jugement de ceo 
bꝛeve. Malm“ fl eſt mozt qant a action uſer pur ceo qil eft depoſe & ladtion qant a luf 
eſt eſteynt q ſi jeo poꝛtaſſe aſſiſe de dzoft pꝛes Quis advocatus &c, ultimam parſonam que 
moꝛtua eſt tout ſoit il a la barr' et il ne ſoit perſone le beve eſt afſetz bonne aurt per- 
dert a Ad idem Jeo poſe q le bar” altene la dzoit ſa feme & puis ſoit utlage & la feme 
pozta le Cui in vita tout ſoft il en vie pur ceo qil eſt mo2t gant al ſiecle vous nabate- 
tez mye mon bꝛeve. Roub'. ſi un home pozta bꝛeve vers un Abbe & ſoit depoſe pendant 
le plee le bꝛebe ne ſabatera mye mes altre la ou Abbe pozta le bꝛeve cc. & eff depoſe 
cheſcun manere dactioun eſt eſteynt per qi il coment q ceſt home ſoit reſpondu & kuit 
le bzeve agat bonne qant a ceo point cc. Paſs. ungoze demand jugement de ceo 
bebe geſt un bꝛeve de treſpaſs a fozce & arm' fait a divers perſones cc. tt Statut ne 
donne mpe gil eit recoverir des damage mes tantummodo ad bona repetenda pꝛent mon 
bebe. Malm', le bꝛeve ſe lie afſetz bonne p ij. reſons lune eſt pur ceo q le treſpaſs fu- 
it fait en temps noſtre pzedeT le quel treſpaſs action nous eſt donne p Statut autre re- 
ſon eſt pur la detenue fait en noftre temps. Herle voftre bzeve ne mye donne detenue de 
Chatele einz fait dun fait fait a fozce & as arm” & a autre perſone ou le Roy averoit la 
raunſon du treſpaſs fait en temps ſon pzedec. Malny, jeo poſe q les biens (ofent mo2tz 
ou alloigner jeo ne puis pas removerer meſme les biens p qi il coment q mon re⸗ 
ſpond cheſe en damages autrement ſerra jeo ſanz recoverir. Herle vous recoverez la 
 balue &c. Weſt*. la fozce de lour chaleng eft de ceo q hom̃e ne recovera mye da- 
mages du treſpaſs fait a autre perſone jeo voi q lerec recoverent damages du treſpaſs 
fait a autre perſone. Et dautre parte ſi Taft ſoit fait en temps mon piere jeo averay reco- 
berer del Maſt & del treſpaſs ec. Et dꝛoit des Exe? fut dit q les Exer recoverer al oeps 
lour teſtatour noun pas a lour oeps demene & pur ceo veot le bꝛeve ad tardationem Ex⸗ 
cc teſtamentt al autre en dꝛoit del IUaſte fuit dit F ceo ne fuift pas de comune ley einz p 
Statut cc. Roub', nous avoins regarde le bzeve & nous compaigne ſon afſentuz < le 
bꝛeve en cheſcun point eſt aſſetz bonne & vous avietz chalenge & pur ceo dites outre puis di- 
ſoient gil ne feſotent riens encontre le pees peſt cc. Et alit e contta. i 3 

Un Alice pozt ſon bꝛeve de Dower vers W. de B. Hing'. Dower ne doit ele aver' & nous Power. 
vous dyoins qun Joh de E. kuiſt ſeiſi q hoꝛs de ſa ſeiſine dona a G. & J. ſa feme & les heirs 
de lour ij. cozps engend2ez 4c. 4 meſme ceſte Alice eft la — feme meline ceſte G. — — 

jugem 
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jugement ſi ele puille Dower demander. Kune four reſpons neſt pas pleyne adire q; les 
tenz; furent dones a G. & J. gc. fanz dire & i G. c J. deviaſſent ſanz heir Ec, & les tenz revert” 
al dononr ou ſes heirs « ceo nount il mye dit jugement. Hing'. il neſtut pas cc. del houre 
i nous voloins averrer qʒ les tenz furent donez en fee taille aurint come vous ſuppoſez en 
gti cas la ſecond feme navera mye Dower, Hunt jeo le vous monſtre gil .covent q; ſi leg 
tenz' kurent avictz en Fee taille a G. & J. ec. aurint come vous (uppolez relervant la reverſt- 
on al donoꝛ ꝑ aventure ele ſert᷑ en ceo cas bart de Dower mes ſi les tenz* furent donez en 
Fee taille a G. & J. & a les heirs de lour tj, coꝛps engend2e3 & (fil devpent ſanʒ heir «c. qͥ les 
tenz' remeignent as dꝛoit' heirs G. a tour jours a avoir & tenir a chief Seignurage de Fee 
ꝑ les ler viẽ æc.reſervant nient la reverſion al dono2 ne ſes heirs en tieux cas la ſecond feme 
avera Dower ꝑ qi il coventq vous dites ſila reverſion fut ſalve ou noun. Hervy ne vous 
dit il qͥ les tenz furent donetz ut ſupꝛa et ſil die verite il navera ꝑ dower gc. & ceo tend da- 
verrer ꝑ qi il neſt pas meſt adire dites plus outre. Hunt a la comune ley en cheſcun cas ou 
le barr* moꝛuſt ſeiſi en ſon demene come de kee le quel i ceo tut fce ſimple ou kee taille la teme 
averoit dower e ꝑ leſtatut neſt ele pas ouſte jugemeut ſt ele ne deine dower aver'. Cant*.noug 
vous dyoins qͥ les tenz furent avietz a G. & J. ſa pꝛimere feme jopntement & a les heirs ec. 
e vous dyoins qͥ en nul cas ou tenz* (ont donez joynt en fee taille navera pas la feme dower. 
Hunt nous voloins averrer q noſtre barr* mozult ſeiſi en ſon demene come de fee ſi q dower 
nous pont pꝛeſt cc. Hing'. nous vous avoins grante unmanotr de fee ſcik fee taille & vous 
ne ſertetz my reſcen de travers ceo ij vous eſt grante gt. mes dites qil moꝛuſt come de fee 
pure & nous ſerroins toſt a un ou qii moꝛuſt en kee taille & demozroins en jugement. Hunt a 
ceo navoins pas meſt' depuis q nous voloins averrer q noſtre bart᷑ moꝛuſt ſeiſi en ſon demene 
come de fee. Hervy il donent un t pur barr' & dient q lss tenz furent ec. en fee taille a G, 
c J. ſapzimere eme © as heirs ac. dount il vous covent granter ou dedir' qͥ fi vous grantez 
vous eſtes barr' de dower pur tour jours & ſt vous le voilletz dedire © dir? quit furent donez 
en kee ſimple il vous reſpoundꝛa & kuiſt chace ꝑ la Court a granter de quel eſtat le barr- mo⸗ 
ruſt ou en kee taille ou en fee ſimple cc. Hunt nous vous dpoins < noſtre darr' mozuſt (eff 
en ſon demene come de kee pure pꝛeſt cc. 

Un Will pozta ſon bꝛeve Dentre cc. P?'. Rogero 4c. reddat Roberto fil W. & Roberto 
fil ejuſdem Robertiunum meſs' cc. in F. quod B. de R. dedit Petro de W. e Iſabelle uxoꝛi e. 
jus & hered ipſius Petri in quod idem Rogerus non habet ingreſſum niſi ꝑ Alanum de Law 
lecundum virum ipſius Jſabelle ſi iplam Iſabelł qui illud eis dimiſit que qutdemJſabelk illud 
poſt moꝛtem pꝛimi virt ſui tenuit de pꝛediais Roberto @ Roberto ex aſſignatione quia Ro: 
bertus filius t heres Petri inde fer pꝛediais Roberto filio W. & Roberto fil ejuſdem Ro- 
berti et hertd ejuſdem Roberti fik Roberti Et quod poſt moztem pzevice Jſabelle pꝛekato 
Roberto fil W. & Roberto filio ejuſdem Koberti remanere debet p kozmam afſignattonts 
pꝛedide ut dicit 4 nt fecerit æc. Malm. a ceſtui bꝛeve ne devietz eſtre reſceu q le bꝛeve veot al 
comencemet q Robert le fiz P. granta la reverſion de ceux tenz a Robert le fuiz Mauter 4 
a Robert le fuiz meſme ceſtut R. 4 ales heirs R. le fuiʒ R. & puis en la fyn dit q les tenz' a- 
pꝛes {a mozt Jſabeil a les avauntdit R. le fuiz W. & R. le fuiz meſme ceſtui R. remeindt᷑ dey: 
nent ꝑ la koꝛme dei aſſignement avauntdit feſaunt nul mention illoeſges des heirs R. le kulz 
R. & iſſi le bꝛe ve nient purſuant en lui meſme 4c. Ber-. le bzeve veot q; Robert le kuiz P. 
granta a Robert le fuiz W. æ a Robert le fuiz meſme ceſtui R. « a les heirs R. le fuſs R. puig 
dit q; les avauntdit R. le tutz W. R. le fuiʒ meſme ceſtui R. T depnent ꝑ la fourme cc. qad 
relation al grante & aſſigement avantdit ꝑ qi le bꝛeve eſt aſſetz bon reſpond autre. Malm'. 
nous demanda la vewe- Fr*. autre foiz poꝛtaines bꝛebe de melme la nature vers vous à quel 
bzeve vous avietz ta vewe t puts abatiſtes noſtre bzeve cc. Tond'. Statut veot ſi quis p 
aliquam executionem dilatoziam caſſat bꝛeve ic poſt viſus cc. male nominando villam vel 
p nontenure en ceo cas eff home ouſte de la vewe mes le bꝛeve ne ſabatiſt point p execution 
deſtat ſicome vous avietz conu. Malm'. nous vouchoins agarr* J. de Ros cc. & ſtetit vo- 
catio & puis vpnt cele vouche & chaleng le bꝛeve ut ſupꝛa c non allocatur æ puis dit < la ou il 
dient q Robert le fuiʒ P granta @c. ꝑ quel grante ele ſattourna nous vous dpoins gele ne 
ſattourna point pꝛeſt æc. Et alii e contra. 

Un Will & Johane fa feme pozter' le Nuper obiit devers A. ſoer Johane 4 demanda un 
meſe cc. & counta q R. ſon piere moꝛuſt ſeiſi en ſon demene tc. de R. deſcend a J. æ A. come 
a lj. loers c un heir ac. dount A. dd tout & J. nad rien. Paſs'. Dire la ou il poꝛta cefful 
bꝛeve de la moꝛt R. lour Aunt nous vous dyoins qͥ apꝛes la mozt meſme ceſtui R. fi entra R. 
come fitz æ heir meſme celui R. & fulſt leiſi c ceſt un bꝛeve de poſſeſſion veot eſtre poꝛte de 
la moꝛt le dT ſeiſi du ſaunk jugement du bzꝛebe. Hing' ceſte execution neſt pas afſetz 
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en ſoy ſan3 ceo qil dient q R. apꝛes la moꝛt R. ſon piere entra come fuiz & heir & fuig leiſi + 
moꝛuſt ſeiũ juge ment. Scrope àſletʒ nous ſuffit adire qil fuiſtſeiſi ſanʒ dir gil moꝛuſt ſeiſi qͥ 
ceſtui bꝛeve eſt donne en lien de Moꝛtd mes en le Yoztd ceo ſerra banne reſpaus 4 erecution 
c aſſets pleyn adire apꝛes la moꝛt æc. entra un tiel come fuiz & heir & fuiſt ſeiſi ſans; vir? gil 
moꝛuſt ſeiſi æc. Hunt nient ſemblable en le Po2td x un ceſtui bꝛeve qen le BozÞ jeo vous 
grant” bien ceſt execution eſtre aſſets plepn ſanʒ vir' gil mozuſt ſeiſi qen le Boztb i mon frere 
du moy Dot? entra & alien deinz age ou en pꝛiſone ou de noun ſeyn memozte & puis devye 
ſanz heir de ſon coꝛps E jeo ſoy ouſle de mon oꝛtd jeo averoy monrecoverir ꝑ autre bzeve de 
poſleſllon de la ſeiſine come ꝑ lentre dum non kuit compos mentis c. vel infra etatem 4c. 
ou dum infra pꝛiſonam. Et dautre parte fil ſoit diſſeiſi c de vie ſanz iſſue & jeo ſoy. efte per 
je Moꝛtd p fa ieiſine javeroy bꝛeve dentre ſur la ſeiſine & tour fon bzeves de poſſeſſion co- 
ment qils tont colourez de dꝛoit ou il ſoit aliene ve pleyn age hoꝛs de pꝛiſon de ſeyne memoir 
ec. la ſu jeo barr* æ iſſint ſont ceux bꝛeves de poſſeſcion iſũi qfi je ſay ouſte del Boztd ꝑceſte 
execution de dr leiſi ſi averay jeo autre bꝛeve de poſſeſſion ut ſupꝛa iſſint neft il mye en le Nu- 
per oblit q ſi vous moy ouſtez ve ceſtui bꝛeve ꝑ ceſte execution jeo nay nut recoverir ꝑ nul au⸗ 
tre bꝛeve de poſſeſſion mes moy chace a mon bꝛeve de dꝛoit de revable partie qͥ ſerra meſchief 
q nous navoins autre recoverir ſi noun ꝑ un des ij. baiets per qi juge ment ſi vous nous pu⸗ 
illetʒ eſt de ceſtui bꝛeve de pofſeſſion per cel execution ij neſt pas pleyn en ſoy einz nient ſuffit 
lanz ceo qʒ nous vous puilſetz doner autre bꝛeve & aſſetz bonne. Ber. donez lui autre bzeve 
Scrope ced navoins meſtir æc. Ber”, fi vous lui votilez ouſter de ceſte bzeve de poſſefſion ne 
avietz mye mefter de lui doner autre bꝛeve g. d. fic, Scrope fi ſemble il a nous donge ne lui 
ouſtreʒ de ceſtui bꝛeve ſanz ceo q vous ne lui dones autre ſire vous deifſetz bien i ceo fuiſt en 
un bꝛeve Dentre æ nous deifſoins q nous navoins entre ꝑ ceſtut cc. le bzeve ne ſabateroit 
mye lanz dir' ꝑ qi & iſſi lui doner bonne bꝛeve del entre celui auxi en ceo cas de non tenure 
ſanz ceo i jeo lui trove tenant le bzeve ne (abateroit mye & illi lui doner bonne bꝛeve vers 
le tenant mes en le bꝛeve ou nous fumes oꝛe nous navoins pas veu q p execution de dꝛoit 
ſeiſi le bzeve ne ſabateroit mye ſanz doner autre bꝛeve. Ber'. vous nabaterez james ſanz 
doner autre. Scrope & nous lui dirroins bzeve de Noit de revable partie. Ber“ vous 
lui dozretz bꝛeve de dꝛoit la ou bꝛeve de poſſeſſion lui ſervireit q. d. non vous di plus ou- 
tre q p ceſte execution q vous avietz donne james ne lui ouſtrez de ceo b2eve en la manere 
come vous la donetz. Hunt Scrope e les autres iſſerent demperler revyndzent & diſoient 
q R. entra apꝛes la moꝛt R. lour piere come fuiʒ & heir & moꝛuſt ſeiſi pꝛeit 4c. ceſt un bꝛeve 
de poſſeſſion jugement ec. Hing'. la on il dient q R. entra apꝛes la moꝛt R. ſon piere æ mo- 
ruſt ſeiſi qil ne moꝛuſt pas leifi pꝛeſt c. Et alii e contra. 


Labbe de Abyngdon pozta ſon Repleg devers R. ]. « autres cc. æ counta ij atozt pꝛiſtrent Rept: 


{es avers en Bꝛadmere. Herle avowa pur R. & J. æ les autres & pur aſcuns de Abingdon 
P la reſon i R. J. ut ſupza ount comune en Bzadmere & pur ceo qil troverent les beſtes 
Labbe de N. & S. qe (ont ij. villes q point ne deinent illoeges comuner ſi les pꝛeiſtr' il come 
bien lour luſt en lour comune damage feſant æ iſſi avowe il c. Tong”, vous avietz bien 
entendu coment il avowent ceſte pꝛiſe «c. Sire Labbe vous dit qil eſt Seigneur de la ville 
de Abingdon & de Bzadmere ou la pile fuift fait « cel lew ſi eſt le ſoil Abbe & il ount conu gil 
nount mye ij comune tiloeqcs jugement fil puiſſent ſur lui geſt Seigueur deſtre avower. 
Scrope nous vous dyoins les beſtes de N. & S. ne ſe depnent mye comuner en B. coniſez 
ceo adepꝛimes. Paſs'. coniſeʒz q; nous ſumes Seigneurs e q; le ſoil ſoit a nous. Hedon 
nous navoins meſt a ceo conuſtr'i. Ber”. {i vous le dedit pas la Court le tient a grante. 
Tond', nous ſumes Seigneurs cc. & il ount conu ut ſupꝛa jugement. Paſs”. nous q; ſumes 
Seigneurs de dꝛoit nous devoins peſtr' en noſtre ſoil demene jugement ſil puiſſent fur nous 
tc. Tond'. ad idem il put agifter de comune dꝛoit fon ſofl demene & ꝑ tant peſtr' de ſes beſtes 
demene p qt nous demand juge ment ſi eur come comuners puifſent avower fans ceo < qil 
monſtre elpecialte p qi il nous puiſſent del peſt' ouſt. Herle Sire nous vous dyoins qʒ nous 
avoins en & uſe cete comune puis le temps dont ec. ſanz ceo gg Labbe unqes y puſt ou agiſta 
'Þ refon de Seignourte pꝛeſt cc. Ad alium diem. Paſs'. autrefoith vous deiſmes nous & unqoze 
dpoins q; Labbe eſt Seigneur æ le ſoil a lui « ceo q; R. J. 4c. ut ſupꝛa tenent en meſme la 
ville ſi tenent il del Abbe a quel teñ cele comune eſt append jugement ſil q; ſoient nos tenants 
puiſſent ſur nous q; ſumes Seigneurs avower. Scrope Dire autrefotz reſpond nous & un- 
doe tecoins gg Labbe unge ne put ne agiſta ꝑ reſon de ſa Seignoure & q; nous avoins en # 
uſe tele comune come noſtre ſeveral puis temps de memoir ſanz ceo qg Labbe y puiſt ꝑ reſon 
de ſa Seignoure. Ber'. vous poietz tout Cur ceo qil ne put æc. p reſon de la Seigoure © 
ꝑ tant poietz tout voſtre reſpons per quei nous voloins (avoir ſil puiſt ou noun & ſur ceo _ 
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rint demparler Ad alium diem. Scrope rehercea tout le paroule ut ſupꝛa © dit q Labbe unges 

per reſon de Seignoure ne y puilt ne agiſta qar nous vous dyoins q; Labbe purchat᷑ ij. meſe 

de ij. de ſes tenantz en meſme la ville & cele comune de Bꝛadmere a les ij. meſe (ont appoz- 

tifi les queux Labbe avoit purch ifſiq cel purch ſi ad Labbe come comuner illoeges comune 

ꝑ reſon de fon purch nient ꝑ reſon de Seignoure q avant cel purch uuges ne y puiſt per qt 

cel eſtat il ad come comuner jugement (i nous ne purroins avower fatr des beſtes de N. & S. 

les queur Uilles ne ſentre comunent point. Stoner il ount conu & q nous avoins comune puis 

le temps de cel purchace & dyent qͥ nient per reſon de Seignoure einz come append per reſon 

de noſtre purchace & de cele coniſance pzioing vos recoꝛð & q nous avoins pen per reſon de 

Deignoure jeo vous monſtre < jeo pole q le Seignour purchaſaſtle demene de ſon tenant 

q tient de lui per certeinz ſerviẽ per qi meline les ſervic q ſount regardantz a la Seignoure 

> tſſint de meſme les tenz ſont eſteinz per reſon de ſon purch aurtnt dyoins nous de ceſte parte 

la ou le Seignour ad purch tenz* a qt la comune eſt appendant & tl ount conu q nous a. 

voins comune per reſoun de noſtre purch du ſotlle fi eſt cele comune naturelment eſteynt 

auxi come appendant per qi per lour coniſſance demene ſi demoert noſtre dꝛait de peftf per 

reſon de Seignour jugement ſil puiſſent avower. Tond', ad idem Setgnour en ſon ſoil 

demene ne peut ne ne doit comuner come appendant eins peſif come Seignour q jeo pole q 

Labbe apzes ceo purchace ont eftre deſtre & il poztaſt laſſiſe il naverott point laſſiſe de comu⸗ 

nia paſture vel quod permittat ein: averoit de libero tenemento ſuo dont plert il bien gil ne 

put aver comune appenb go per reſon de Seignoure c il ount conu q nous avoins illoeges co- 

mune & nous ne le poins aver comune append jugement go ec. Ad idem fi ceux q ſont nog 

tenantz chargaſſent noſtre ſoil nous le deſchargeroins per le quo jut g per reſon de Seig⸗ 

nourte æ nient per reſon de purchace Ad aliumdiem. Tond*. Sire la ou il dient q nous ne 

pum? unges per reſon de Seignoure avant noftre purch de tj. mele a qi la comune eft ap- 

” pend mes puis ſi dient fl æc. Sire la nous vous dyotns q nous puſmus avant cel purchace 
aurt bien come apes & tout temps Ec. pꝛeſt cc. Et alli e contra. 

Quare Im- Jon de Podeote pozta le Quare Impedit vers IAilk le fuiz (WI cc. & meſme ceſtui W. 

pedit. poztale dzein pꝛeſent devers melme celui Jon a un meſme jour. Tond'. Sire nous fumes 

venuz ceinz a la ſiwite W. fuſz W. en un aſliſe de dꝛein pꝛeſent W. eſt a la bart᷑ & rien ne dit de- 

ders nous 2 — ec. Will. Sire il ount un Quare Impedit cetnz pendant devers nous 

Ec. comitent il en lour Quare Impedit adepꝛimes. Toad”, noſtre Quare Impedit eſt t᷑ a 

voſtre de t᷑ pzeſent* per qi ec. Will”. auxi eſt noſtre def pzeſent' a voſtre Quare Impedit. Ber. 

aWil!.fi vous ne votellez autre choſe dif nous demanderoins laſſiſe æ demand alaſſiſe. Tond. 

la ley ne ſoeffre pas ij lafſiſe veigne avant qil eient fait lour title en lour def pꝛeſentꝰ & F nous 

eloins t᷑ a lour title. Ber*. t᷑ donqes. Tond'. furent lour title. Herle pur W. fit ſon title fic ec. 

a nous appent a pꝛeſent & W. noſtre piere pꝛeſent &c, un ſon Clerk W. de B. per noun qa ſon 

peeſent* ec. & avant luy un autre ec. & iſlint pꝛiſt il ſon title de v.pꝛeſentꝰ per meſme celui W. 

ptere meſme celui W. goꝛe eſt #c. Tond', a nous appent a pꝛeſent' gc. per la relon q W. noſtre 

Aunẽ᷑ qi heir ec. fuiſt ſeiũ del avoweſon avantdit come de kee & de dꝛoit le quel W. pzeſent' un 

ſon Clerk Ra per noun <a ſon pꝛeſent' cc. en temps le Roy Joh ec. de W. deſcend le dꝛoit del 

avoweſon avantdit a Roger come fuiz heir de R. a J. de J. a ]). de J-a J. vers qi ceſte aſſiſe eſt 

oꝛe poꝛt & iſſint appent a lui a pzeſent* ec. & la ou il dient q lour piere pꝛeſent' ec. ut ſupꝛa en 

temps ec. un W. de B. ec. noſtre Aunẽ eſtoit deinz age per qi cele pzeſent' ne nous doit gre- 

ver. Hunt qi t᷑ a dꝛoit des autres pzeſent*. Tond?. a ceo navoins meſt a £ q nous ſumes hoꝛs 

de point daſſiſe en tant j nous dioins q noſtre Aunẽ eſtoit deins age en temps de cel pzeſent' 

dount nous entend i qant il fait (on titie de pluſours pzeſent* nom̃ en cas la ou nous ple- 

doins ho2s du point daſſiſe aſſets nous ſuffit © al un pꝛeſent ſans Ta tour. Ber. ne vous ad 

il fait ſon title de v. pzeſent” æ bien liſt a lui de pꝛendꝛe ſon title t᷑ per qi nous àgarde q vous Tr 

outre. Tond-. iſſit demparler et revynt & dit c. qʒ noſtre piere eſtoit deins age al temps de 

tdur les peſent” pꝛeſt gc. Herle gz voſtre piere eſtoit del plein age al temps q; noſtre piere 

pꝛeſent W. de B. pꝛeſt 4c. Tond'. qi dites vous en dꝛoit des autres pꝛeſent. Herle a ceo navoins 

meſtir a reſpond Fceo ſerroit a pꝛendꝛe ſur cheſcun pꝛeſent' un verdit & iſſint pluſours ver dits 

en un meſme plee q neſt pas ſoeffcable de ley æc. Ber*. coment q vous chace ſoies a reſpond 

a ſon title entirement en ceſtui bꝛeve de poſſeſſion ck dit q̃ votre piere fuiſt dedeins age al 

temps de tour les pꝛeſent' pur ceo nenſiwit il mye qil doyne en replyant reſpondra a cheſcun 

point de voſtre reſpons nomement en cheſcun bꝛeve de dꝛeyn pzeſent' cc. q; dein pzeſent* # 

Quare Impedit (ont tour jours hozs de nature des autres bzeves mes il vous dit q; voſtre 

ptere tut a pleyn age en temps qant ſon piere pꝛeſent W. de B. & ceo ſuſfit en ceſtui bebe pur 

ceo q; vous eſtes delt en enqueſte hozs de point daſſiſe per qi nous agarde lenqueſt ſour — 

| point 
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point. Et non < laſſiſe tut pꝛile in ſecundo banco ut patet in pꝛincipio Termini opichaelts co: 


Un Adam poꝛtà (an bꝛeue de dꝛoſt en la Court B. devers C. E. et D. ac; et counta vers Chet: 
cun ſeveralment C. reſpond et dit qii tient pla ley Dengk del herit' un F. ſans qt 4c. et pꝛia 
aide ec. et habuit et tuiſt un ſum̃ al bailliffs ec. qͥ retourna qui navoit terre tenz' dount eſtre 
lomons en ſa juriſdiction p qi vint C. en la Chaunẽ et purch un recoꝛd a remuer la paroule 
en bank et fait la cauſe dei remuement pur ceo q celui qil avoit pꝛie cc. navoit terre cc. Et 
noun q cele caule fuiſt nule qar tut nont il terre ec. dont eſtre ſomons xc. fi veveroit il eſtre 
ſom̃ en la terre qeſt en demand et pur gele terre il eſt pꝛie en aide et ceo de comune d2oit et 
ley de terre cc. lngh.. vous aviets entendu coment il ount purchace ceo reco2var* q veot Lo- 
quelam inter A. Petentem & C. E. & D. tenentem Sire 1a vous dyoins nous q le bꝛeve oi eſt 
pozta vers iij. iſſi q un Counte gift leveralment vers cheſcun tenant et ſeveral relpons gif 
vers cheſcun tenant et cheſcunpozta diverſes iſſues pꝛendꝛe pur ceo q loziginal veot unde ta. 
lis tamen talts tantum xc. et defo2 ct ceo ſuppoſe divers tenants et nient joyntenant donge 
duiſt il avoir dit en (on recozdar' ec. recorder loquelas &c. et nient loquela come il nuſt qun 
ſoul tenant jugement cc. et ceſte execution ne fut pas allowe des Juſtiẽ quia breve originale eſt 
unum in ſe. Ingh'. unqoze nous demaund jugement du bꝛeve q la cauſe de remucment ne ſe lie 
foꝛſq; entre le demandant et un des tenants et il ad parcele reeozdar' remue ta par oule geſt 
entre tour les tenants en ſuppolant q cele eſt cauſe de remuement entre le demandant et tour 
les tenants jugement. Paſs. ceſt un bꝛeve en ſoy et a un bꝛeve luffit un cauſe de remuement. 
Ingh'. cheſcun des tenants ſe purra aider p divers reſpons et pꝛendze a divers iſſue Dong il 
ſemble qil ſont dautiel eſtat comeſi divers bꝛiefs feuſſent poztes devers eur. Ber'. qi dit le 
bꝛeve oꝛiginal ne dit il. Precꝰ tibi &c. neſtceo un comandement ec. et puis dit quod plenum 
rectum teneas A. &c. £t entant ſuppoſe q laction et le dꝛoit meſme celui A. eſt un en ſoy et iſli 
nous ſemble q le bꝛeve eſt un et nent divers bꝛieks. Paſd. tut eſt un paroule coment q il y ount 
lij. devers tenants- Ingb'. ut ſupza jugement ec. coment voudꝛes vous q̃ le bꝛeve fuiſt party 
en ij. et qᷓ la moigte del oꝛiã demoꝛrat ec.et lautre fuiſt remue ou q le Seal et le Scire Facias 
kuid remue et q̃ leſcrowet demozaft. lng. Sire navil meſq; tout la parole demozaft. Ber*. diteg 
outre. Ingh”. la cauſe p la qele il ount remue ceſte paroule eſt nule q decomune doit et ley 
de terre fi doit celui qeſt pꝛie en aide eſtre ſom̃ ſuper ten' petita et il ie ount remove pur ceo 
gil nad æc. dont eſtre cc. q neſt mye cauſe jugement ſil puiſlent ceins pur ceo recordar ple⸗ 
der. Ber. la paroule eſt ceins quidets vous daver* la hoꝛs ſans encheſoun p qi q. d. non. Et 


dautre part il ny ad icy Seigneur ne batillif pur chaleng ne demander la Court i nous ne 


bouſiſloins le plee ten? ou devendꝛoit il. Eſtre ceo le Seignour poet avoir relefſe la Court. 
Paſs*. Ceo ſerroit encheſoun ec. et furent agarde a t᷑ et le demandant counta devers le tenant 
et il demanda la vewe et habuit ec. et tut le cas tiel q le tenant ꝑ la lev Deng? a qi ſuite la 
paroule fut cc. ne (uit point eins un des autres. 


Droit: 


Thomas de Valentin pozta ſon bꝛebe demene vers le Pꝛiour de C. et counta qatozt p la re- Demene. 


ſon ql tient de lui certeins tens' p homage et fealte et per les ſervic ve rs. ac. la vynt W. le 
kuis IAarynt et lut vemanda homage et eſcuage gc. Malo. pur qt homage eſtes vous deſtre 
Devom pur voſtre homage. Malm'. qui aviets del acquit*. Devom ſeiſi de noſtre homa ge et de 
nos autre ſervic et vous et vos Aunẽ nous ount acquit' et nous Aunt du temps #c. Malm'. 
nous dyoins qil tyent de nous un meſe ec. en W. ec. pur ceux ſerviẽ gil av dit et p autres ſer: 
vic nomement xc. ꝑ quei pꝛimes ſepoins a un des ſervic. Devom nous ne pledoins mpye le 
doit des lervit᷑ eins ſi vos ler vic ſoteut arr*pur queur deſtre æc. Herle il tient de nous un 
mes un Car” de terre en W. ꝑ les ſerviẽ q̃ nous avoins dit et de ceo faiſoins pꝛoteſtation ec. 
et vous dyoins q̃ nous tenoins ceo en chief du Roy. Eſtre ceo fi tient Thomas un Uergee 
de terre de H. de P. et en cele terre fuſt il deſtre jugement gc. Scrope donq; grantes vous 
laquittance dun meſe c. Herle nous vous dyoins q cele vergee de terre ou vous eſtes deſtre 
{i tenets vous de H. de P. et de voſtre purchace et puis le temps de memoir ſi xc. jugement ac. 
Devom tant amounte q nous ne ſumes pas deſtre p voſtre defaut. Stanton pernes les aurt 
come il vous donent. Scrope tour les tens q nous tenoins en W. fi tenoins de vous et 
nous et nos Aunc avoins tenu de vous et de vos pꝛedet du temps pꝛeſt æc. Ma m'. le lieu ou 
vous eſtes deſtre neſt pas parcele de la terre q vous tenets de nous eins dun verge geſt del 
Fee H. de P. Devom q̃ le lieu ou nous ſumes deſtreint et parcele de la terre q nous tenoins 
de vous pꝛeſt Ec. Herle il covpent dire plus ceſt aflavoir et nent del Fee H. de P. Ber?, ne dit 
il aſſets depuis qil ter daverrer at. qt ad il a fair* de qi fee 4c. et fuiſt laverrement «c. 


Un feme pozta ſon bꝛeve demene devers un adam xc. Devow quey avietz vous del acquit'. Oemene. 


Hedon (effi de nos ſervit. Devom vous tenets en dower wr dowement gc. c del aſſignement 
cc. 
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ec. a qt la reverſion appent jugement ſi ceſtui bꝛeve vers nous puiſſetz uler. 1ogh'. vous efteg 
ſetſi de nos ſervit᷑ & nous ſumes deſtre pur nos ſervic jugement. Devom et nous jugement 
depuis qͥ vous neſtes q tenant en dower et la reverſion æc. Hing. nous tenoins les tenz en 
kee. Devom toment ctametz vous fee. Hing. R. de C. a qf ec. nous releſſa et quietciatme et 
iſſi avoins nous kee et vevoins tener de chief Seigneurage de kee et avoins tendu les ſerviẽ 
a-vous ct ſumes deſttre pur voſtre homage ac. Ber'. vous dites q vous lui avietz tendu ha- 
mage at. et il nit pas ſeiſt de vos ſerviẽ qutdetz vous lier a lacquit ꝑ le tendꝛe il ne futt 
ſetſi ct. q. d. non ac. Deuom nous deſclamoins en les ſervit᷑. Stanton avilez vous vel def- 
clatmef qͥ autrefoitz ne purretz mye deſtre pur les (ervic tc. 6 4 
Un Adam poꝛt Con bꝛeve de mene devers Mich Cailli et demanda acquit* de homas et del 
cuas et dit gil tient de lui p meſme les ſerbit. Hing. gf avietz del acquit', Devom vous eſleg 
ſe i de nos lerviẽ des queur nous demand acquit' et pur les queur nous ſumes deſtre cc. et 
vous meſines nous avietz acquit' et vos Aunceſtre nous Aunc. Hing. nous pꝛioins vos re- 
coꝛdes qil nount autre choſe cc. Hunt dit qͥ deſicome il ne monſlre eſpecialte ne autre choſe 
allegg en le dꝛoit ſinoun qil tient de nous & nous ſeiſi de ſes (ervic et dit qnous Aunẽ ount 
acquit*lour aunẽ jugement æc. Devom nous avoins dit q nous tenoins de vous et < nous 
ſumes deftre pur vos ſerviẽ æ vous leiſi cc. jugement. Hingh'. la ou vous dites q nous ſu- 
mus leiſi de voſtre homage nyent leiſi pꝛeſt cc. Scrope a cel averrement ne devietz avenit gz 
nous diofns < nous et alleggeoins choſe geſt en le dꝛoit p qt a cel averrement qeſt ſur la pol 
ſ:\ſton deſtour terre de lacquit' qeſt en le dꝛoit ne devietz aventr. Heng. vous ne monſtrets 
eſpectalte ne allegg preſcription q countervant cc. jugement. Ber'. il vous dit q vous diteg 
rien ꝑ qi il voft eſtre lie al acquit. Devom nous vous dyoins qun A. Ael meſme ceſtut N,verg 
qt ec. en temps le Roy H. enfeffa noſtre Mier de meſm̃ les tenz a tenir de lui & de ſes heirs 
Ac. et il nous ad acquit* et ſes aunc ount acquit' nos aunc. Hing'. ungoze ne dites vous 
rien p quei vous nous puiſſets al acquitance lier jugement. Ber. ne vous dit il afſetz ceſtac- 
ſavoir q voſtre aunẽ qi heir ec. enfeffa ſon aunẽ qi heir ec. en temps le Roy Þenry a tener 
de lui ec. et dit outre & vous & Vos aunt avietz acquit lup et ſes aunc puis le temps de cel 
kelfment ne (uffit ceo aſſetz q. d. fic veot vous donge ſi vous voillez demozrer illoeques en 
jugement ou noun. Hiog' put eſtre qil fuift enluit feffe a tener de nous et eſtre ceo felaunt ag 
chief Seignurage gc. Et dautre parte quei avietz vous de ceo q voſtre aunẽ fuiſt iſſi feffe. 
Devom pꝛeſt Ec. Ingh*. Sire nous vous dyoins Joh de L. barron lavauntdit Alice a ele N. 
vers qi #c.altena les tenz* a voſtre aunc le quel Joh navoit rfenz Ec. ſinoun come bat meſme 
ceftut 4. et aliena ꝑ qi nous vous dyoins q meſme cele A. avoitacion a demander les tenz 
en demene apꝛes la moꝛt lavauntdit Joh ſon barron ꝑ le Cui in vita et nous avoins meſme 
lacion jugemeut ſi a ceſte acquit devoins reſpond. Devom qͥ A. voſtre Ael tant come ele tut 
ſole enteffa noſtre Mere « nient Joh ſon barron pꝛeſt cc. Hing', fi vous veetz q ceſt averre- 
ment eſt reſceivable en ceſtui bꝛeve daunẽ nous le reſceveroins volunters. Ber. vous lui a- 
vietz donne cel iſſue p qi veetz vous ſi vous luy voilleʒ meintenir cc. et puis eſt a nous a veer 
ſi laverrement eſt reiceivable et futſt laverrement relceive ac. . 3 
Deux Soers poꝛterent lour bzeve du ¶Maſte devers Ser le de Naulladet᷑ et aſſignet᷑ le waſte 

en meſons gardeyns Boys a luy lefſes a terme de vie c. Mige'. nous demand oye du bꝛeve 
et le bzeve voleit Pone Serlone. Migg'. jugement du bꝛe ve qar la ou le bꝛeve le nome Serle 
ſon noun eſt ſaernus jugement. Herle lun noun et {autre ſattendent en latyn a un noun en 
Franceys S8. Serle. Et dautre parte il ad avant cele heures plede ceinz ou ſon noun kult 
accepte de Court et fuift nome Serle et de ceo vouchoins recozb des Roules fi vous cc. et 
demand jugement cc. Mige', Malter de Alet qt heirs eur ſont cc. ꝑ fon fait nous granta le 
Manoir de Alet ou vous aſſignez ceo waſte eſtre fait a avoir et tener a tout noſtre vie et nous 
granta et donna ꝑ meſme le fait a pꝛendꝛe et fair noſtre pzofit du Manoir avauntdit en la 
meillour manere < nous veiſſoins qͥ fuift affaire ſans nul manere contradiſt del avaundit W. 
au de ſes heirs jugement ſi encontre le faft tour aunẽ qi heir ec. ceſtui bzeve vers nous pu 
iſſent uſer & miſt avant fait a la Court en la quele il yavoitcele clauſe quod nec Ego dicus 
Malterus nec hered mei verſus pꝛedicum Saerum aliquam acionem attemptar* quin liceat 
el de pzedicto manerio comodum ſuo facere quo meltoze modo ſibi viderit expedit᷑ ſine altqua 
contradiaione gc, Here coment qͥ vous mettez voſtre exception al bꝛeve ele eſt al action et 


deſicome le fait F vous mettez avant en excuſant voſtre tozt ne pꝛoeve mye la tenance eſtre 


plus large enceo Manoir q a terme de vie ne ne veot pas qil liſta vous defaire waſt juge⸗ 
ment cc. Migg'. tout euſſoins fait waſte «c. ceo ſerroit noſtre pzofit et deſicome le fait voſtre 


aunt nous donne tiel power defaire notre pꝛoſit æt. ſan nul cha len cc. jugement du bꝛebe 
Herle votre pꝛou ſerroit de vendt le Manoir pur mik marcs le poerz vous fair d. d. non. 


Stan- 
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Stanton Ceſf un matveur quncye il mop luiſt affair mon pꝛoſit de manoir al meillour manere 

' Fjeo vot q ſoit aFatre go fl moy luiſt affaire waſte non valet. Herle celul ij veot eſtre aide p 
fait encomre comune dꝛoit et encontre Statut il covent q le kalt lui donne pleyne power 
come ꝑ my les par oules expꝛeſlement notez en le tait a cele choſe faire qeſt encontre comune 
dꝛoit et deſicome le fait qil mette avant pꝛoeve la tenance a terme de vie ou ne lift mye p 
Statut affaire waſte ne le fait ne luy donne mye ple yn power ꝑ my paroules expꝛeſſes qa luy 
liſt affatre waſte jugement fi ꝑ my ceo fatt puiſſe excuſer. Ber”. le fait veot Liceat ſivi como⸗ 
dum ſuum facere melioꝛi moda quo ſibi viderit expedire et celes paroules en la meillour 

-manere qil veit eſpleit put avoir double entendement un eſt qaluy lift affair ſon pꝛoſit a la 
meillour manere Ec. iſt q; ceo ne chict mye en deſheritanre un altre entendement eſt affaire 
fon p2ofit q chiet en deſheritance quen manere de p2ofit eſt encontre Statut p qt pluis toſt de- 
voins jugement le fait geſt plus acoꝛdant au ley et a reſon qal entendemeut geſt encontre ley 
ꝑ ai dites nous ſi vous volllez demoꝛtir la al peril qappent. Migg. nous avoins plede ſinoun 
al bꝛeve. Ber. vous avietʒ euũ plede q̃ ſi vous demoꝛetʒ et le jugement paſſe encontre vous 
eſtes atteynt del waſte, Et pur ceo q Paſs' & Migg'. virentq le jugement paſſeroit encontre 
eur fl wepverenit lour exception et diloient q nul waſte pꝛeſt ec. 

Caſus iſtius placiti Rich Turbevyle frere Agnes fuiſt ſeiſide ceux tenʒ les donna a Agneys Caſus. 
et a W. de Arcubus ſon baron et ales heirs de {our coꝛps engend2ez ec. A. et W. furent ſeiſi 
p my ceo doun puis apzes Rich Turbervile repꝛiſt eſtat a terme de vie de W. de Arcubus puis 
apꝛes Rich de Turbervile aliena ceur tenz' en kee a Johan de Rivers oblig ſes heirs gc. W. 
devie Agney's enſemblement ove (on baron pozterent le Cui in vita Alio Die Scrope det 
toꝛt et foꝛte &c. et le dꝛoit Agney's et conuft bien F Rich de Turbervile kuiſt ſeiſi de ceur 
tenz et hozs de la ſeiſine enfeffa ceſtut Joh de Rivers a luy et a ſes heirs et oblig lui et ſes 
heirs a la gatr' et Agnes eſt heir Rich du ſank et ſi nous fuiſſoins emplede dun eſtrange ele 
nous ſerroit a la garr* jugement. Weſt”. noſtre action eff foundu ſur un taille et iſſi le de⸗ 
mand nous aver et tener a nous et a nos heirs de noſtre cozps engendꝛez et de W. noſtre pit: 
mer baron et ſans ceo q vous ne puifſetz monſtrer qͥ afſetz nous ſoit deſcendu ꝑ my Rich 4c. 
jugement. Scrope eſt ceo le fait voſtre Aunẽ ou noun, Welt, eft ceo fee taille auri come 
nous dyoins ou noun. Herle ou fait ſoit mys en Court en barr” il covent q̃ la partie grante 
le kalt ou dedie ꝑ qi il covent cc. Weſt". ſt le fuiz Ag poztaſt ſon bꝛeve de Foꝛmedon ceo fait 
ne ſerroit mye barr? a luy ſanz ceo q herit' luy tuiſt deſcendu 4c. p Rich etc. Alio Die venere 
partes ꝑedide et Ber. dixit q reſpoignetʒ vous al fait voſtre aunc qil vous mette en barrꝰ eit 
ceo le fait voſtre Aune. Weſt". nous ne poins dedire mes nous dyoins q nous countoins de 
noſtre ſeiſine demeigne p my en Fee taille fait a nous et a noſtre pꝛimer baron W. et as heirs 
de nous et. anz ceo & vous puiſſetꝭ monſtrer qͥ riens nous ſoft deſcendu ꝑ my celui Aunẽ 
jugement #c. Scrope (i Agney's ſoit barr' les heir W. et Agn ſerroit barr' q ſerroit encontre 
la volente le donour ec. Alio die repet it et Dixit ut ſupꝛa. Weſt'. rienz ne nous eſt deſcend 
pꝛeſt cc. Tond. ſi nous fuiſloins emplede de ceſte terre qeſt en demande et nous vouchaſſoius 
ceſte Agñ p ceo fait ele nous cobenſiſt garr' come heir du ſank. Weſt'. jeo vous relpond i 
vous vouch ceo ſerroit bonne reſpons a moy adire garr' ne vous dey ꝑ la reſon ij jay adion a 
demander meſine les tenz' ec. Ber'. a Tond'. il vous dient qun R. donna ceux tenz? ut ſupꝛa 
et. ꝑ quei doun ele fuiſt ſeiũ et dit q le fait ve ſa ſeiſine demeigne en tiel taille demande ne lui 
doit grever cc. a ceſte action uſer. Herle de comune dꝛoit le fait launẽ barr' le heir et oze 
bous nabe nul Statut q reſtreynt cele ley a ceo & vous dites qil counta de ſa ſeifine demene 
etc. Ber”, {i le piere diſſeiſt le fuiz apꝛes la moꝛt le piete il ſerra barr? p le fait ſon piere del al- 
diſe de novel difleiſin et de cheſcun autre remedie. Alio die Serope vous veetz bien coment 
nous mettoins avant le fait lour aunẽ en barr de lour action a qt il ne reſpond nient juge- 
ment. Weſt”. rien nous eſt dit ꝑ qi ſon fait a nous ne doit eſtre barr' a demander ſoloine la 
koʒme ec. Tond'. (i ele recover fiſt a demande a oze nient contreeſteant le fait ſon aunc £ 
puis apꝛes herit' lui fuiſt deſcendu coment avendꝛoins nous a noſtre terre. Devow P p2oces 
q donne eſt p eſtat. Tond”. james 4c. gar vous neſtes mye en cas de ſtatut cc. Ber*. il char- 
gent mont ceo qele meſme kuiſt ſeiſi p la foꝛme 4c. Herle a la tomune ley ele eft barr' ec. et 
Statut ne la aide de rien qar ceſtui bꝛeve eſt a la comune ley cc. coment q heir pꝛent ſa neſ- 
lance p my la taille. Weſt”. le donne ſe ſiſt a nous et a nos heirs de noſtre pzimer baron en- 
gendꝛez et vous dyoinsq le fait Rich ne put rien eſteyndze noſtre action ne lacgion nos heirs 
kc. Scrope feme en dowere p (a Chartre put barr' ſes heirs c. Alio die Herle a la comune 
ley ele fuift barr come heir du ſanket ele neſt pas aivep Statut jugement. Weſt', et nous 
jugement deſicome nous clamoins ceux tenz en fo2me taflle et rien navoins p delc de Rich 
xc. (i (on fait a nous ſole barr* xc. Et dies vatus eſt partibus a die Paſch in tribus —_—_ 

n 


Trin. Quarto Edw. II. 


— CI 


Caſus. 


Caſus. 


Cafus. 


Caſus. 


Caſus. 


Caſus. 


ns ſatwis ſibi rationibus et poſtea moziebatur tenens ct ſcquiiur materia confimlits Anno 
1j. in un bꝛeve de koꝛma donationis en le remanere. P 

Jon de Donſtable pozta ſon bꝛeve ct demanda certeinz tenz” de la ſeiſine Robert delẽ de W. 
come a fuiz a W. pur ceo cc. a Jon qoze demand come frere cc. Ingb'. la ou il fait la deſẽ de 
W. come a frere W. avoit un fuiz Jon p noun qoꝛe eſt en plepne vie jugement ſi vivant lui rien 
puifſetz demander. Hedon q W. mo2uſt (anz heir de ſon cozps pꝛeſt Ec. Ingh'eſt Joh le fuiz 
W. ou noun. Hedon il ne put heir eſtre qar' il naſquiſt hozs des eſpoſaiiles. Ingh'. voſtre dit 
neſt autre qͥ evidence depuis q vous ne dites. Paſs. qil neſt baſtarde jugement fi a tiel replt- 
cation de vetz avenir. Stanton ſi vous vietz faire Jon ttel qil ne poet heir eſtre a W. il inp co⸗ 
vent eftraung de ſon ſank mes ceo ne poetz dire ſi vous dedites baſtarde ꝑ qi ſi vous voilletz 
eſtre reſceive a ceſtui bzeve faitez lui tiel ij ſon eſtat ne vous doit myꝛe come adixe pleyne ba- 
ſfarde et ſic fecit pꝛeſt cc. viẽ æc. Nota de hoc Anno v. 

Breve eſt po2ta vers un hom̃e q deſclayme en la tenance le demandant tende daver' gil eſt 
tenant de (a demande pendant laverrement le demand ouſte le tenant le tenant pozt laſſiſe. 

Un home ad iſſue ij fils il devye il entrent et fount la purpertie entre eur la eyneſce eſt em. 
plede de (a purpertie & pꝛie aide de fa parcenere et puis pd et ad la motete de la terre ſa par: 
cenere vynt un a qi la puneſce avoit charge avant le recoverir et deſtre. ä 

Un home eft diſſeiſi de comune appurt' a ſon franc” il ad idue deux filles lun releſt vivant 
= piere ove garr? puis le piere devie les deux (eozs entrent en la terre et poꝛta le quod per- 
mittat. 

Un home ad iſſue deux ſiʒ (on fiz eigne luy leſt' un Carꝰ de terre a terme de ſa vie il la alieñ 
en fee ſon fiz eigne poꝛta bꝛeve foundu ſtir Statut vers le feffe q vouch agarr' le piere celui 
q pozta le bꝛeve i entre en la garr' et rent al demandant ſa demande come celui q rien nad 
puts le piere Diſſetſie (on eigne fitz de meſme la Car de terre & devye ſon fitz eigne eſteant 
de la la mere le puiſne entre cone heir apparant devers qi celui q vouch le piere recoever ꝑ le 
Scire Facias le fitz eigne revynt en pais et poꝛta bꝛeve dentre (ur dilleiſin yl yad Seignour 
een et tenant le Meen tient p ſervic de chivaler le tenant en demene eſt krere le Mene et 
tient de lui en Soccage le tenant en Soccage devye ſon fitz detnz age le pꝛolch pent ec. ſeiſt 
la garde le een devpe ſanz heir de (on coꝛps le chief Seignour pozta bꝛeve de garde del 
coꝛps vers le pꝛoſchein Amp lenfant. ; 

Un enfant deinʒ age aliene (on dꝛoit en fee repꝛent eſtat a luy et aſa feme en fee taille du⸗ 
rant ſon nonage et cel eſtat continue et devie ſeiſi de pleyne age iſſint qil ny ad pas iſſue entre 
eur ſon frere pozta bꝛebe dum kuit infra etatem devers la teme t. 

Jeo face un xeconiſs a vous en x l. a paier a certain jour avant le jour jeo charge le terre 
a un B. puis le jour encozu vous ſiwets le Elegit et aviets la moigte de ma terre B. de ſtreynt 
vous fetes la replevyn il poꝛta laſſiſe. | 

vl yad Seignour Meen et tenant le Seignour ad iſſue deux filles la eigneſſe purch les ſer- 
vic le Meen et attourne a ſon piere et il devie ſe i des ſerviẽ le tenant en demene poꝛta bzeve 
de Meen vers leigne ſeo? ſi qele eſt fozinge et attourñ a chief Seigneur a la puneſce leigñ 
poꝛta le Nuper oblit vers la puneſce c. : N 

Y1 yad Seigneur Peenet tenant le Meen ad iſſue deux filles leign fille purch le demene 
vivant ſon piere puis (on piere devie la puneſce fet felon et eſt atteynte le chief Seigneur 
deſtre leigñ pur lent? de ſervic. | 

Un Precipe quod reddat eſt pozta vers moy dun Manoir al quel les ſervic de Francenantz 
ſont regarde pendant le bzeve un tenant devie ſon heir deins age jeo aliena la garde de la 
terre puis le Manoir eft recover devers mop celui a qi jeoaltena la garde et enjeite p celui 
q recovert il pozta bꝛeve denjettement de garde gc. 
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d REN Feme poꝛt ſon bzeve de Dowere vers un A. Willuby la demande. TERRY 1 22 


S Devom a toñer en la tierce partie de C. acf de Moꝛe, & de boys, ove la : WS 

Sry tierce partie de C. vaches grofſes, «4 C. verbitz, d C. pozcz, Will: juge⸗ 2 : e, * 

8 1 (79 ment du bꝛeve, qe ſon bzeve veot, rationable dotem que eam contingit ee = 1 
IF 6 de libero tenemento quod fuit Robertt de C. quondam Uirt ſui, ct. la „ 

ö k 85 demande eſt de communa paſture, quod aliud eſt, jugement du bꝛeve. . . 

es Devom nous ne poins autre bꝛeve aver en la Chaunc'. qe ceo ne fuiſt, e Wa 
Dautrepart ſi jeo fuy a demander la tierte partie del avoweſon dun Egliſe geſt un gros | 
p lei, jeo ne purrat autr bzeve aver en la Cauntell, am̃ de libero tenemento, auxi de cet 
part jugement, ct. Will ft le baron en ſa vie cuſfi eſte diſſeiſi de cel commune paſture, 
il ne purra mye pozt lafſiſe 8 libero teñ, æt. mes de cofia paſture p ont ne vous p veſire 
bꝛebe de Power ne poietz autt demander, ge ne demoꝛꝛa en ſa plone en ſa vie. Devom 
ala commune lei ft un home fuiſt en tiel cas dilleiſi de ſa commune de paſture, vous ver- 
tez la diſſeis de libero tenemento, mes oꝛe eſt oꝛdeyne p ſtatut gil avera bzeve de novel 
dilleifin de tommuna paltuf, & ceo bzeve de Dowere eft a la commune ley, p qi il dirra 
de libeꝛo tenemẽto auxi come avant fuiſt uſe, dautrepart la grant chartre veot ge cheſcun 
eit Dower de choſe dont le bar avoit f& puis les eſpoſailles, & nous voloins averrer gif 
avoit ker c Droit, jugement. Will coment en un Muper obiit le bzeve dirra rationabilem 
hartem, gt. & en Counte countant doit il dire coment ſa revable partie, at. © file Cofite 
ne ſe acozde mye au bꝛeve, home puet abatr' qant qe il vad, fic ex iſta parte, at. Ber' ſi 
veſtre bardun eit un baillye en fer, ne quidetz vous mye ge ſa feme avera de ceo ſon 
dower, certes fic h. Scrop r'5, qar la grant chartre veot, qe feme eit dower des choles 
ge ſon baron ad f&, & la commune let enſement, & vous ne poietz dedire gil navoit fir, ac. 
Willuby demanda la vewe, & habuit, ac. i 

Le Priour de Lewis pozf ſon repleg vers Edm̃ le Botiller de ſes avers atoꝛt pꝛis, no- Repleg. 
mement ii beoffs, Scrop pur Edm̃ avowa la pꝛiſe bone, qc. Þ la reſon qe le Pꝛiour tiẽt 
de luy un Meſe, & ij. bovies de terre, p homage. keal te, æ ples ſervic de iitj s. æ per 
eſcuage, ſcil* xx s. æt. amplius, at. des queux ter vit un Kit, fitz John, Uncle meſine 
ceſii Edi, Idenne de la B2uere, fire John de Beauchamp Counte de Garr', & Joh 
Counte Delveſtr', 4 Colyn Robert de Cliffozd, qi heires il ſont, furent ſeiſi per my la 
mayn Joh pzedec*, 4c. come ꝑ my la mayn, #c. le quel Ric fitz Joh tient du Roy en 
thief divers tenementz, & mozuft, ꝑ quei leritage deſcendy a iiij. ſoers, come a un heir, 

E pentr' les queux la departie ſe fiſt en la Chaunc, ifſi qe le Manoir de Schurug', t 
touz les firs regardantz a ceſt' Manoir, à nomement les lervit meſme teſte Pꝛiour fu⸗ 
rent allignez en la Chauncel, a Johan? noſtre mere, a ſa purpartie enſemblement oveſq; 
autr tenz, ꝑ quel afligf ele fuiſt ſeiſi de Manoir, a qi, #c- & nous apzes ſa most, æt. 
Et pur ceo ge homage meſme cefti Pꝛiour fuiſt arrer, #c. ft avowe il ſur luy come ſur 
lon verrai tenant, &4 dein; (on fr. Devom jugement de ceſte abower, gar vous abictze 
lie la ſeifine en la mayn Ric, le fitz John le commune aunc', a gi vous eſtes tohetr, 


vous navier; manſtre gz nul dr vos aunt plus baſe, a qi vous kuiſtes ſoul heir, fuilf 
= - pits 
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Treſpaſſe. 


puis ſeifr, iũ i qe vous puiſſetz de ſa ſcitine ſoul avower fair jugemkt, æct. Scrop noug 
ſumes fitz à heir a Ric”, fitz John le commune aunc”, q; dꝛein fuiſt ſeifr, illi q3 p reſan 
de cel allignement fait en la Chauncel', avower eft done a nous ſoul come un des heirs 
p reſon de noſtre purpartie, jugement ft nous ſoul ne poins avower faire. Tond apꝛeg 
la deptie fait en la Chauncel', fi un eſtrange euſt entrie en noſtre purptie devat qʒ le Ef: 
chetour nous cult deliverte la ſeifine, nous ſoul euffoins en noſtre recoverer, jugement 
ſt nous ſoul ne poins avower faire. Paſs fi le tomune àunt' euſt releſſe ſon dꝛoit des 
ſervic en la mayn le Pꝛiour, a vous euſtes ſoul avowe p les ſervit' arrer, & il meif 
encontre ceo fait pur barr* vous ſoul ne ſerrez partie, at. lan; vos parceners juge⸗ 
ment, ct. Lanf. ſi le Pꝛiour poeit fozfaire les tenementz, come un autr' home de poc: 
ple, en la quele la deftreſſe eſt oze fait pur les ſervit' arrere, naveroit il ſoul acton de 
recoverer les tefiz en ſon demene pſa fozfeture, certes fic, dont ſemble il qe il ſoul pur 
les ſervit arrere poeit avowere faire. Scrop vous chalengez ceſt avower donez nous 
meillour foꝛme. Friſ. avowez en veſtre noun demene & conuſez p les pceners, Scrop 
puet eſtre q; greindze meſchief avendzoit apzes, qar la ou les ſervic' le Pꝛiour ſont 
aſſignez en noſtre purpartie ſi nos pceners furent joynt en ceff avower , ſi recovereint 
ſes ſervic* auxi avant come nous la ou il (ont eftrange p lafſignement fait en la Chaun- 
tell, ge ſerroir durefſe de lei. Ber' nous chargoins mult laſſignment fait en la Chaun⸗ 
til, ge ſevere leritage p entr les pteners, gar autrement lavower' ne vaudzeit pas un 
maill. Devom fil ſoul voudꝛeit poꝛt bꝛebe de tuſtum̃ & des ſervic' vers le Pꝛiour, il ne ſer: 
roit mye reſceve ſanz tes parceners, jugement fil dul avower' puet faire. Pass ad idem, 
il averont bzeve al Eſchetour pur luy mettt᷑ en ſeifine, iſt q; le Eſcherour deſtr le te- 
nant de attourner. Tond certes navil, q le Eſchetour ne fra jammes avower en le cas. 
Fris autr* eſtat ne puet il demander, q Johane ſa Mere mes ele ne fuiſt unge leiſi, per 
qi il covent qil ſewe p pꝛotes de ley daver lafſiſe. Scrop quel eſt ceo pzoces. Fris appoyt 
un ſcir' fat' vers ces parteners, pur qi execution ne doit faire en les (ervic le Pꝛiour q 
furent aſſignez. Ber? cel pzoces eſt nul apꝛes la departie fuit, gar les parceners ne byn- 


'dzefit jammes en court, & fil veignent il ne potent rien dire per reſon de la partie fait en 


la Chauncell', geſt de retoꝛd. Paſs il avowa la pꝛiſe ꝑ reſon del afſignment fait en la 
plone ſa mere, & deit veiſter en (a perſone p attoꝛnement del tennant, jugemet ft ſoul, 
Herle il ſe foundent ſur iij. choſes, la pꝛimer eſt þ ceo q nous navoins mye lie lafliſe des 
ſervice en nulluy pſone plus bas la ſeiſine la commune aunt', a qi nous purroins eſtre 
ſoul heir, la ſetonde eſt qe nous navoins point joynt nos parteners oveſqe nous en la- 
vower, la tierce eſt qe lafiignement fait en la Chauntel' neſt ß conveie en la plone la 
mere. Pals fire a la pꝛimer reſon vous die jeo qe nous ſumes fait heir al commune aunt 
q dꝛeyn fuiſt ſeiſt, oveſqe nos ꝑteners, Þ ceo q nul ſi bas a qi nous purrioins eſtre ſoul 
heir ne kuiſt point ſeiſi, ꝑ qi autr avower ne puiſſe faire, A. la ſeconde nous dioins qe 
tes pꝑteners ne deynent eſtre joyntz p le miſchief genſuit, ut ſupꝛa in ratione. Scrop à 
la tierte Þ ceo 9 lafſignement ne pas tonveie, la ſumes nous a vos jugement depuis qe 
noſtre mere qi heir nous fumes pur les ſervit' arrer' purreit avower p reſon del atfigne- 
ment en la Thaunc?, ꝑ quel afignement les pceners ſont eſtrange de les ſervic a dema⸗ 
der jugement ſi nous, at. Ber fila departie ſe fer p entre les autr ele pꝛendꝛa de no vele la 

partie (il ſe ne tiegne pate, mes depuis ge (a mere fuiſt de plein age, & ſe Agrea de la 
poꝛtion, & les ſerbit' le Pꝛiour luy furent afſignes en la Chauntꝰ, en quele cas ſi le Pꝛi · 
our mozuſt, & fuiſt home qe puet fozfaire ſa tenance, ele averoit garde, & mariage, 4 
Eſchete , & autr' pꝛofitz, 9 purreynt puis laſſignement eſchere fet en la Chauntell' en 


-tiel tas ſemble avoins gil pont pur les ſervic arer' avower faire, depuis 4 ꝑ autr' p20- 


ces ne puet il les ſcrvic recoverir. Paſs Friſs Devom virent q lour chalenge ne 
fuilt nui, mes lavower afſetz bon diſoint hozs de ſon fer, pꝛeſt, dt. & alit e contra, per 
quey. at. | 

Meſme celui Priour de Lewes Pozt ſon bꝛeve de treſpas vers meſme teſti Edm' le Bo- 
tiller, fozme ſur leſtatut de Marleburg', a ſe pleint' qe meſme ceſti Edm' pꝛiſt ces avers 
en un tertein Counte, &4 les enchacea tanqe en un autr' Counte, & les deteint range a un 
certein jour, qͥ la deliverance ſe fiſt. Scrop action ne puet il avoir, dc. qe nous vous 
dyoins, qe de meſme ceſli pꝛiſe eſt play pendant en ceft court ꝑ le repleg” ꝑ ceſt Pꝛiour 
t lavantdit Edm', jugemer, cc. li de un pile deux actions puifſetz aver vers nous. 
Devom ceo ne poietz dire qe nous ſumes pleynt de un pꝛiſe fait le mardy pꝛothein de vaͤt 
la feſte Seint Martyn Anno Regni Regis Eewardi Muarto ( ſctl') de iij. Chivals, 4 
ii divers pziſes, 4c. Tond coment qe vous plez de divers jours, nous voloins averrer 
q ceo eſt un pꝛile, jugement, ac. Paſs depuis qil ſont divers pꝛiles, & divers jours 
divers actions ygillent. Be coment qe vous plez de divers pꝛiles, a divers jours; — 
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gil voillent averrer q ceo eff tour un piſe, ley ne veot pas gil leit amercye ij. foitz pur 
un treſpas, qar ſi laberrement paſſe encontr' lun en le repleg il ſerra amertie, a ß ceo 
gil ne puet traverſer le jour de la paiſe qe p tolluſion avietz alligne un autr jour, & pur 
teo ne deit autr' foitz eſtre puny, & Þ ceo ditez ſi vous voilletz laverrer ou nemye. Paſs 
laction en le repleg nous eſt done a la commune lei p la pꝛiſe fait atoꝛt, mes celt acti 
nous eſt done p ſtatut p lenchacer fait hozs dun Counte en un aàutr' encontre la conſtitu⸗ 
tion, & la ley de la terte, a qi il ne reſpoignent nient, jugement. Ber il vous reſpoig- 
nent aſſetz, qar la pꝛiſe eſt la cauſe del enchacement; ou a pꝛimer ij. actions furent a 
vous acruz, dont vous purriez chaiſer, p gi ft vous pziſez al un, lautre eſt eftepnt, 
pur ceo 9 un treſpaſſe ne ſerra mye deux foitz ptiny, qar veſtre bzeve veor quare 
aveß ſua tepit. Et pur ceo voillez laverr ou nempe. Paſs cefi ſourde dun au⸗ 
tre pꝛiſe, pꝛeſt, ct. Scrop de meſme la pꝛiſe geſt pendant ceinz pꝛeſt, cc. Et alii 


Alice qe fuiſt la Feme Mill Þouward pozf ſon Cui in vita vers Edm le Leche, æ de- Cui in vi- 
manda itj. Mele xl. atr de terre en Byconwell> en les queur il nad entr' ſi noñ per ta. 


William Þouward, a qi ele ne poit contredire, #c, Ingh' la ou vous poztes teſti bꝛebe 
de ij. meſe, c. nous vous dyoins q les tenemet3 ne ſont mye en Byconwell, einz 
ſont en it}. villes, ct. jugement du bꝛebe. Hedon tennat de noſtre demad pꝛeſt, 4c; 
Iogh' les tenemétz q; vous demandes ne ſont pas toutz en Byton well einz en iij. villes 
peſt, ac. Ber ſi Till howard purchat᷑ les tenemetz avatditz en noun de Manoir de 
M. il atreit a luy qant qeſt append, mes q; lappend' ſotent en iij. vill nient nomez, mes 
oe poꝛteʒz veſtre bꝛeve p nombꝛe des act ou la demande ne ſeſteint mye plus avãt fozſge 
g la value ou vous poztez veſtre bzeve, Hedon les tenemẽtz ſont en B. ſi come noſtre 
bꝛebe ſuppoſe, cc. Ingham jugement du bꝛeve, t. Ber' & Fr. il vous dit qe vous 
eſtes ſeiſt de ſa demande en B. pꝛeſt, &t. & @ vous entraſtes per Mill', pꝛeſt, ac. & 
Jdeo, Ec. f 


James de Beaumond' pozt ſon bꝛeve de treſpaſſe vers le Pꝛiour, #c- & dit toment il a/ Treſpaſſe. 


voit pats catall' ipſius Pꝛioꝛis ad val ec. ſcil- feynz, a aveyns Þ couſtume & ſerviẽ;, nofe 
diſir' lavantdit Pꝛiour ſes chateur ly tolet, ad dampnum , at. Paſs demã da oy du 
bzeve, 4 habuit. Tond jeo noy a unqes qe home pꝛendꝛeit les thateux, ſcil' blada creſ- 
ſent in tert en le ſoil p rente. Rouby iffint enſewereit, qe cheſcun a qi rente ifſint 


kuiſt arrere purreit pꝛendꝛe les blez, & les thateux en la terre, dt. qe ſerroit grant du- 


reſſe. Spigournel ad idem ſi vous euſſetʒ empozfk tes blirz, p qi il euſt pozt ſon bꝛebe 
de treſpaſſe de tatall' vous ne purriez mye kaire abower, & depuis qe vous ne ſerrez 
reſceve davower, at. il ſemble qe a teſti qeſt auxi come bꝛeve de reſcus ne devez eſtre 
reſeeve Dautrepart vous poietz aver pꝛis la deſtt᷑ gant la terre fuiſt maynovere, ou aver 
pꝛis les faultz ou les fauſiles, t. ſet ſecus eſt de tatall. Et p ceo qe vous avietz cont 
ge la terre fuiſt maynoverix ou vous purriez aver pꝛis deſtrefle, #c, einz qe les blteʒ fu- 
rent ciez de qi ley ne ſcoffre nient qe vous purriez faire deſir einz poiez aver fait un 
— gant il ſerreynt empozt per qi agar' la court qe vous ne pꝛeignez rien per veſtre 
2eve, tc, | 


Un Jobanne pozt ſon Cui in Uita vers un John de la Ryver à demanda tin Mele & C. Cui in vi- 
att de terre, ct. & fuiſt le bzeve tiel, Pꝛecipe, 4c. quod clamat tenere ſibi & heredibus ta. 


de co2poze ſuo, & Roberti quondam Uiri ſuf exeunt, & in quod Jdem J. non habet ingref- 
ſum niſi ꝑ pꝛediuum Robert, cui ipſa in vita ſua, dt. Et tounta qe ceo fuiſt ſon dꝛoit. 
Herle ele ad tounte de (on dꝛoit, & (on bzeve ne veot mye. jugement de variaunte. Malm 
ceo eſt un bꝛeve de dꝛoit, & avoins pꝛis noſtre title ſoloin la fozme, & avoins dit qe ceo eſt 
noſtre dꝛoit ſoloin la fozme jugement, ect. Dautrepart home pꝛendꝛa en cas quod clamat 
tenere ad terminum vite, ct. & dirra en tounte countant qe ceo eff ſon frank-tennit a 
terme de vie, auxi pdecea nous avoins pas noſtre title ſoloin la foꝛme, at. jugemẽ t. at. 
Ber gant il dient qe ceo eſt lour dꝛoit, il ne reteuſt pas la, mes il dient qe ceo eſt Tour 
dzoit ſoloin la fozme, p qi il covent qe vous ditez outre. Herle il en counte tountant 
pꝛiſt ſon title en le dꝛoit qad afferme le cofite bone, dont nous entendoins qe la fozme 
du bzeve eſt malveux, & ceo ſerroit meillour fozme quod clamat effe jus ſuum de dono 
talis qui ea feoffavit, tenend' ſibi a heredibus ſuis de cozpoze ipſoꝛum exeuntibus, & iſſi 
pꝛendt᷑ il ſon title en le dꝛoit, 4 demand jugement, Malm' noſtre bꝛeve eſt de la foꝛme 
de la Chauntꝰ', «4 ſi neſt mye le bzeve qe vous donez, jugement. Herle il iti ad qe iij. 
maneres de titles en tiel bzeve, ou adire quod tlamat elle jus ſuum vel jus & heredita⸗ 
tem ſuam, vel quod clamat eſſe jus & maritagium ſuum. Et deficome le bzeve neſt 
fozme de nul de ces iij. titles, jugement, at. Waſt il ad dit quod clamat tenere ſibi a 
beredibus ſuis de cozpoze ſuo, ct. exeuntibus, 6 2 clamat tenere ad terminum Uite, 
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per qi, ät. Herle ceo ct verite la cu ceux q; pozterent leur bꝛeve cunt perdu p defaute, 
la pꝛendꝛent il tiel title ꝑ ſtatut, mes autr' cf en ceo tas. Per' il yad bzebe cient; de 
melme la fozme, d agarde bon, ꝑ qi covent qͥ vous t5 outre & fuilt le bꝛeve agarde bone p, 
Ber' Ideo, kt. 

Un Ric? de C. pozt ſon repleg' vers John Juyne & Marg' ſa keme, # ſe pleint qatoꝛt. xc, 
Scrop J. & M. adawant. ct. pla reſon q un Þenrt be Appelby enictia John de Eſtalle vin 
meſe en Fir-taille, at. a tenir de lup a tout ſa vie, apzes ſon deecte a tenir de John de 
Jupne 4 arg” ſa feme & des heirs de (our ij. cozps engendꝛes, & fil devyent ſans kbeir 
de (our coꝛps, &t. gil tendt de dꝛeitz heirs Marg' a touz jours, Þ les ſerviẽ be v. mares 
p an, le quel J. de Eſthalle granta pur luy & ß les heires, qe quel houre <q ſa dite rente 
ſeuſt arrer' a termes af{ys, j bien lirreit au ditz Þenr' a deſtr' Þ la dite rente arrere, x 
apꝛes le dereſe Henri, 9 bien kuift a les avantditz John 4 Marg, tc, & a dꝛeitz heirs 
la dite Marg” deſtre, at. des queux ſervic le avantdit Þenri kuiſt ſeiſi p my la mayn 
John, come ꝑ my la main, ec. Et ß ceo qe xiiij. marcz, dt. le jour de la pꝛiſe, ac. ff 
apowent il ſur John de Eſthalle come ſur lour verrai tennant, at. Devom jiigemet 
de teſte avower, gar il ad pꝛimes abowe Þ rẽte ſer vit, entant come il dit gil tient de lay, 
puis outr? dit il q3 John oblig' a la deſit, #c. entant ſuppoſe q; rente charge, a illi ij. 
titles en un avower, tc. Scrop la ou vous dites qil dunt ij. titles, vous bites mal, gar 
lun cf} purſuant del autre, illi ne ſont il pas deux þ ceo q; le oblig neſt mye contrariãt 
a noſtre avower. Devom ft teſt avower de rente ſer vit ſabate, ungoze ꝑ vertue del ob⸗ 
ligation vous potetz avower pur rente charge, & iſt deux title. Herle noſtre avower 
cit conceu ſoloin noſtre cas dont lobligar' feit per le tennant ſi eſt accozde & purlewant 
lit jugement, dc. Ber' ſi jeo enfeoffa un home a tenir de moy per terteinz ſervit', a 
puis le tennant grante Þ lup # Þ ces heirs, ge fila rente fuilt arrere, qz bien lirreit a 
ſon Seigniour a befſlf, quel dureſſe eſt ceo la ft jeo avowe (ur lup, ſolo le cas, quaſi 
Dicerct nul depuis q; la obligar' ne chaunge mye la matere de la tenance, 4 Þ ceo fz. 
Devom Dong pꝛioings qe la tourt retoꝛd gil nad avowe pas pur rente charge. ber! {is 
le retoꝛdoins bien. De vom unqoze jugement de cel avower, gar il ad dit en avowant if 
eſt pehaceour, 4c. & il nad pas dit qil fuiſt ſeiſi, ifſt ge de ſa ſeifine demene ne nuct a⸗ 
vomer faire. Scrop nous avoins avowe ſoloin noſtre cas ou le tennant kuiſt fette a te- 
nir de nous en la manere, 4 vous eſtes eſtraunge, dt. jugement ft vous potetz contre⸗ 
leder noſtre avower, ac. De vom gu covent qe home avowe tome eſtraunge, ou come 
pꝛibe, ſi come pꝛive, donqe covent qil Tye (a ſeiſine en la pſone ſon aunt᷑. à gil eſt pꝛive, 
{t come eſtraunge, donge tovent qil avowe de ſa ſeiſine demene, & ceo nad il mpye fair, 
jugement, #c. Herle la ſeiſine P. eſt la ſeiſine John, illi qe de la ſeiſine avower faire 
puille, gar jeo poſe qe un tenant tient de moy ꝑ certeinz ſervic, puis apzes jeo grante a 
un home metme les fcrvic a terme de ſa vie, & ap2es ſon deteſe ge les ſerbiẽ, remaindr 
a un autr', ꝑ quel grant le tennant ſattourne, jeo die ge per la ſeifine ſon Seign iour a 
cerme de (a vie celui en le remeyndr' puet-fatre avower, non obſtante, qil ne kuitt unges 
ſeift, & ungoꝛe eſt il purchaceour auxi pdecea. Devom non eſt fimile, gar en veſtre cas 
les ſervit᷑ patſent ꝑ grant, en quel cas fa Seigniourie paſſe hoꝛs de la plone le Coniffour, 
d le veſte en la plone les autr', mes en noſtre tas les tenementz palient p fettment, o 
nul home purra keoffer le tenant a tener deſtraunge fil ne veot meſme aͤttourner de Ex. 
Herle ft nous ne poins meſme avowrr, danqes eſtes vous ſanz Seigniour, qar le Seignour, 
eſt ouſte de la Seignioꝛie à ces heirs ꝑ vertue de tel grant, at. ne le Seignour pametit 
ne puet avower durant la taile, g* fi nous ne poins avower donqe eſtes vous ſanz Seig⸗ 
niour qeſt inconvenient, Ber ad idem covenant ler enfreynt, mes vous receuſtes les 
tenementz en la manere avantdit, a tenir donce ſont les tenemktz tharg' de les ſervic; 
P qi ſemble a mot qe ſoloin leſpetialte qe taille la Seignioꝛy en ly qil puet avowere faire. 
Serop il nad qe eſtat a terme de vie en les ſer vit, p qi ſemble a moi qil ne puet eſtat doner 
ou fee en les ſervif. Herle il chaleng' noſtre avower p deux reſons, un eſt pur ceo qe 
nous ſumes purchaceours & navoins lie ſeiſine en noſtre pſone.lautr' eſt Þ ceo ge la deſtr 
kuiſt fait hoꝛs de noſtre fer, a la pꝛimer jeo die qe auribien tome il put tailler le demene 
auxibien, tc. la Seigniozte & les ſervic, mes depuis qil ad taille les ſervic' a la Seig⸗ 
nourie à nous, ꝑ qi fait la terre fuiſt taille a tener de nous ſemble a moy qe p tel taille 
puidloins avower faire, A. la ſeconde jeo die qe le remeyndze eſt a nous 4 ceo pꝛove le 
fait, ꝑ qi ceo eſt noſtre fee depuis qe les ſervit nous ſont grantez & la reverſion a nous, 
jugemft, ac. Roiſton veſtre dit ne pꝛobe rien, gar qant vous taillaſt les ſervit & la 
Seignioꝛie ꝑ un meſme fer vous fuiſtes ſeiſi del demene, mes la ne ſoettre mye qe ho⸗ 
me ſoit ſeift del demene æ de la Seignioꝛy ſimul & ſemel, jugement ft vous des choſes 
dont vous me{ſme fuilt ſeifi come veſtre reſpons le pꝛove puiſtez a nul taille faire, 6 
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p cfisvefire avotver Palvoys & hozs de veſtre fir. Tond gant il taille le demene il re- 
ler va les (crvic a luy a terme de fa vie danges en afcun plone demozza le fir à le dꝛoit, 
mes ceo ne fuiſt en nul plone gen le noſtre ceo pꝛove la denture, jugement ſi nous ne 
poins avower faire. Scrop ft vous reſceverez les ſervit᷑, & vous deviez, donges le re⸗ 
meyndr a d2ett3 heirs Marg' en quel cas il averont f&-fimple en les ſervir dont apzes 
la taille eſteint, le tennant en demene averoit f ⸗ſimple & tendꝛa de vous le fer pure, ill int 
contra comune dꝛoit , & p tons vous ſerrez mien entre le tenãt tle chief Seigniour pa- 
mount, c illi pzendza il garde & Elchete æ autres pꝛofitz, geſt entountre fozme de ſtatut 
niſi in donis condittonabilibus, jugement ſi ꝑ tien fait entountre foꝛme de ſtatut puifſes 
abower faire, Ber' pzoves q; home put tailler la Seigniozie en ceo tas. Herle noſtre 
avower chiet ſur un fait geſt a la commune ley, a quel fait il neſt mye ꝑtie a granter ne a 
dedire, jugement fil put tele fait tountrepledier pur nous cuff de teſt avower. Devom 
«nous jugemkt depuis q; veſtre avower chiet ſur un eſpectalte qcft encontre fozme 
de ley, k nemye acco2d a ley, rationibus ſupzadicis, ou noſtre ex*". eſt a la fozme 

de veſire avower qe bien gift en vouch? deſtraung', jugement de ceſte avower, at. 
' Hugh de Mertod Chapelcia pozt ſon repleg vers Þenr' Puterel, gatoꝛt pꝛiſt ſes a- 
vers, ſcil' un chival, un Jumente in Þomerftofl Launde, Wil Henr? Puterell dit 
ge la ou il le pleint dun Chival & dun Jumente, fire il ne pꝛiſt nul chival einz deux 
Jumente, & tele pꝛiſe il avowe, ꝑ la reſon qe Hugh le Chapelein tient de luy un mele, 
xl. acr' de terre en Pomerſtone dont, ac- p homage. fealte, a p les ſerbit de xls. a 
paier a tj, termes del an, des queur ſervic', ct. p my la mapn meſme teſti pugh, come 
p my la mayn, dt. Et pur ceo q les xl s. furent arere le jour de la paiſe del an xxiiij. æt. 
ſi avowe il ſur melme, ac. come ſur, #c. Scrop nous avoins counte de la pziſe dun 
Chival, c de un Jumente dont vous eſtes ungoze del chival ſeiſt, a qi vous ne t; nient, 
& pꝛioins la deliverance, Will nous avowoins la pziſe en d2oit de deux Jument, a gt 
vous kz nient, jugement, at. Scrop noſtre pleint eſt en la pſonalte, ſi qe vous avietz 
avowe E nous avoins cotinte dun chival, a qi, at. jugement, cc. Wilk chaung' ſa- 
bower, ac. & abo wa la pꝛiſe dun chival en un leu q eſt appelle Stocbates, & alio die quam 
pꝛius p xx s. de la rente, 4 del un Jumente ß les auttes xx 8. de la rente in homerſton 
Launde, & alio die fic diverfis loco 6 die. Et de la ſeconde jumente il cefſerent, & gat 
al diverſte de leu rien ne plerent, quod erat mirum. Scrop ſour Þugh' ne put il avower 
faire, qar nous vous dioins meſme ceux tenement dont il demã de la rente furent en la 
leiſine meſine cefiut Henri Puterell, lan xxiij. le Roy Edw. 9 mozt eſt, qe hoꝛs de ſa ſei⸗ 
line rendy melme ceux tenementz a Þenri Puterel ſon pere en fte puis ſtatut, & luy re- 
lefſa tout ſon dꝛoit, & miſt avant un quittlayme qe ceo teſmoigna, le quel Þenr' p vertue 
de ceſte quitel donent le tennant le chief Seigniour p foꝛme de ſtatut, ac. le quel penr' le 
pere enfeoffa teſti Þugh' Chapeleyn de meſme les tenemẽtz en fir, & puis ſtatut, a tenir 
de chief Seignurage de fee, c&c. jugemer fi ſur nous, ct. come lur, at. puifſez avower 
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faire. Will' nous avoins avowe ſur Þugh Chapleyn come ſur noſtre verrai tennant, 4: 


avoins dit ge nous fumes ſeiſt p my fa mayn, a qi il ne reſpounent nient, & demãdoins 


jugement. Scrop nous avoins dit qe les tenemetz furent en veſtre ſeifine demene. pat 


les ſervit' eſteintz a vous, les rendiſtes a veſtre pere en fte, © puis ſtatut, & ꝑ cel fcott- 
ment il de vient le tennant le chief Seigniour, 4 veſtre pere nous enketka puis ſtatut, & 
ceo pꝛovoin s ꝑ veſtre fait, le quel vous ne poietz dedire, jugement, xt. Will' le rennat 
purra rendze a ſon Seigniour le d2oft du ſoil, 4 jacardeys la Seignioꝛy luy ſerra ſalver, 
gar ſi le Seigniour difſeiftle tennant, # le tennant le Seigniour recoverer p affife de no⸗ 
vel difſetfin, la Seigniozte neſt mye eſteint p qt il covent qe vous deilſes & monſtr' le 
tas plus aptement a la court, einz ceo qe vous luy ouſtez de teſte avower, gar il ad a- 
bowe ſur vous come ſur ſon verray tennant, a eſt ſeiſi, gc. Scrop nous vous dioins 
ge ceux tenement; furent en la ſeifine un John Puterel, qe de meſme teux tenemẽtz en- 
feoffa un Þenr* Puterel puis ſtatut, a tenir de lup meſme, le quel Þenr* enfeotta be 
melme ceux tenementz ſon pere Þenr' p non, a tenir de chief, at. # nous tenoins de chief 
Seigniour, (cil', de F. fitz æ heir John Puterel, jugement, ct. Ber* unqoze tovent qe 
vous deſcloſe plus avant, qar vous pledez trop tovertement. Willuby fil veor ouſt 
nous, il covent qil die plus, & deſcloſe plus avant, ou qil die hozs de noſtre fer, & gi 
deſcleyme, cc. Scrop fi nous vouſifſoins traverſer & dire hoꝛs de ſon fee, & pays venfilt, 
f deiſiſt ut ſupza, a pꝛierent vos eides, jeo trei qe vous rendr' jugemer p nous. Et de- 
puis qe nous pꝛoboins per fait © per feoffment puis ſtatut fait qe nous ne poins eſtre 
ſon tennant, jugement, at. Ad alium diem. Scrop rehercea toment penr' rendy a fon 
Pere, & rehertea ut ſupꝛa; 4 coment il quitcl'. Tond on vous devietz pledier ove nous 


tome pave ou come eſtraunge, ft tome pꝛiver, Fas covent il conuür' ia _— dt. 
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ſi come eſtraung, donge vous ne poietz mye c6trepledier nos lervic. Paſs Ia 
grit chartre veot qe nul ſervic* ſeit demãde de franc” niſi debeatur # Marleburg' vet ge 
nul home ſoit deſtr encontre la fozme de ſon feoffment, & depuis q nous avoins möſtr 
la quitel' ut ſupza. Fris Marleburge ſuppoſe en cas ou le tennant teniſt la tennance, 
c ft {up fuiſt demade faire autr* encontre la fozme de ſon feoffement, il les purra coun: 
trepleder. at. mes vous nous biez ouſt” de lenk, p q vous neſtes mye en cas de fatur, 
Pats alleg la quittl ut ſupza. Tond le Seignous diſſeiſi ſon tenant, & le tennant poꝛt 
laTiſe æ recovere, & puts le Seigniour releſt 4 quitcl' tout ſon dꝛoit en le ſoil entendez 
vous q; les ſervic ſont eſteyntz, quia diceret non. Scrop vidit quod non potuit valere.xc. 
E dit hoꝛs de ſon fer pꝛeſt, #c- & alit e contra, 

Dette. Un Robert pozt ſon bzeve de Dette vers le Pair de Loundt, & lty demada xl l. p ta 
reſon gil avoir pꝛis un home a ſa ſeute qe luy fuiſt tenuz a la dite dette, t. ꝑ ſtatut 
Merchaunt, le quel il avoir en ſa garde, hozs de (a garde luy lefſa a lier a large ſanz 
gre faire a la partie. Devom teſt action vous eſt donde per ſtatut vers le gardeyn de la 
pꝛiſone, mes le Mair neſt point gardeyn de la pꝛiſon, jugement, at. Scrop nous vous 
dyoins ge le Mair le pꝛiſt a luy doñt, dt. & (uy ſuffrit daler Hozs de ſa garde pꝛeſt, at. 
Devom nous vous dyoins qe tin Thom̃ kuiſt gardeyn de la pꝛilone doñt il fuiſt baill 
pꝛeſt, at. Scrop il covent dire qe Thorn fuiſt Sardeyn de la pziſone, &4 nient le Mair, 
ou qe vous ſewez vers le Mair come vers celui, qe la garde bailla a Thom' p ceo qe 
Thom' rien ad, & ceo veot leſtatut, & leſtatut fuit leu, ct. Devom nous vous Dyoing 
ce le Mair enſemblement ove ittj. bayliffs de la ville luy pꝛiſtrent, & luy baillerent a 
Thomas donges gardeyn de la pꝛilone, pꝛeſt, #c. Scrop ſi le Mair euſt commade ſon 
gardein a garder la pziſone geſt remuable a la volunte le Roy, per tar neſt il pas gar: 
deyn, mes Thom' fuiſt remuable a la volunte le Roy, dt. pꝛeſt, at. doñt vers le Mair 
ne puilletz action avoir. Devom qe le Mair luy livera a Thom qe fuiſt gardeyn nient 
remuable a la volunte le Mair ſoul ſanz les iiij. baylifts, pꝛeſt a faire, at. Et alii e 
contra, &c. Ideo, fc. 

Quare Im- Robert de Bek pozt ſon Quare Impedit vers John de Paſteng del Egliſe de Egliſe 
de E. & counta qe en aſcuin temps le Manoir de E. fuiſt en la ſeiſine un Thomas de B. 

en le temps le Roy Þ. qen ſon temps pꝛeſenta un ſon clerk K. per noun, de J. delc le 

dꝛoit du manotr enſlemblement ove lavowſon a Johã ne & a Beatrice come a deux ſoers 

e un heir, entre les queux la purparty ſe fiſt, ifſint ge le Manoir de E. emſemblement 

obe avoweſon fuiſt allotte a Beatrice, 4c. en allowance des autr tenementz, la quele 

Beatrice enfeoffa du manoir a qi, #c. un P. & Lettice ſa feme & Tour hetrs, iſſi qe 

Phelip ſourveſquit , ge dona le Manoir a Robert de Bek 4 a M. ſa feme enſemblemet 

obe laboweſon, tc. iſſi ſont il ſeift du Manoir a qi, #c. & ifſint appent a eux a pzeſent. 

Weſt la ou il dient qe a eur appent a pzeſent. per la reſon qe Thom de B. fuiſt leiſi, xc. 

pꝛefenta, per qi mozt leſgliſe eſt oꝛe voide, nous vous dyoins qe John de paſteng' no⸗ 

ſtre del en temps E. qe mozt eſt, pꝛeſent un ſon Clerk Robert de Chepay, per qi mozt 
leſgliſe eſt oꝛe voide, & de vãt luy deux autrꝰ, tc. qe a ſon pꝛeſent' furent reſceve, ct. Et de⸗ 
puis qe ceo eſt bꝛeve de poſſeſſion qe git' la ou celui qe pozt le bꝛebe, ou aſcun per my 
luy gil cleyme a pzeſent la dꝛeyn perſone, & nous voloins averr' qe noſtre aunt' pꝛe⸗ 
ſenta dꝛeyn, jugement du bꝛeve. Scrop donqe conuſanc' qe Thom̃ pꝛeſent la dzeyn 
perſone tome nous avoins dit, ct. æ nous vous dyoins qe ceſt pzeſent' ne nous deit mpyre, 
gar adonge Beatrice fuiſt deinz age d en ſa garde meſme teſtui Þ. & le dit Manoir ove les 
appurtenances come en la garde le chief Seigniour, per quei ceux pꝛelent affermert no- 
fire title, jugement. Tond qe penr' noſtre Nel pzeſenta tome dꝛeyn avowe la dꝛeyn 
perſone, pꝛeſt, at. Scrop ceo eſt un Muare Impedit, & veot pꝛendꝛe ifſue ſur tertein; 
pointz, d vous avietz aſſigne iij. pzeſent', a les queux nous avoins t᷑, Et p ceo nous vo- 
loins ſaver a quel vous volez tenier. Tond ge penr' noſtre Ael pzeſent Robert come 
dꝛeyn avowe, pꝛeſt, #c. Scrop nous avoins dit qe le Manoir a qt lavoweſon, kt. 
kuiſt en la ſeiſine un Thomas de R. qen ſon temps pꝛeſent᷑ un ſon Clerk R. per noũ, æt. 

t avoins fet la deſc' tange a Beatrice, ct. à avoins dit coment Beatrice enfeoffa P. 

& IL. & coment P. ſourveſquiſt, 4 enfeoffa Robert, iſſi qe ceſt R. eſt ſeiſi du Ma⸗ 

noir a qi, t. & vous ne monſtr' rienz toment lavoweſon fuift ſevere du Manoir, 

jugement. Spigournel il dient qe veſtre aunt' pzeſenta come per dꝛoit de garde, per 
qi la ley ne ſuppoſe mye cler dꝛoit en veſtre perſone de pꝛeſenk, come en la perſone 

celui qe rien eit en la garde. Tond ge Þenr' pꝛelenta Robert Chepai come dꝛoit a- 

vowe, d le quel Þenr' adonqes rien navoit en la garde du Manoir pelt, 4c, & alii e 
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Un Feme pork ſon .bzeve de Dowere vers un Gardeyn qe fiſt defatit, Dont le grant Dower. 


Cape y fuit retourne, la feme ſe tient tout a la defaut atrench', Scrop nous entedoins 


ge a la defaut ne puet ele tefl, qe ele nous ad nome gardeyn, & entant ſuppoſe ele le 


frank-tefi en autre pſone, & dautre frank te ne puifſoins la ley faire, jugemet ſi a nul 
defaut ſi puiſle ele tenier. Stonore garbeyn puet pbze Þ Defaute, apzes defaute Donge 
ſemble il qe ſa ley il purra faire, & p tat la ptieſe purra pꝛendze a la defaut, Devom 
nous pꝛioins qe vous reco2dez coment nous avoins pꝛis a la defaute & qil ne veot la de- 
faut ſaver. Scrop ſi un enfant deinz age fait defaute, le demandãt ne puet a la defaut 
pzend2e, & jacardeys il ſe pꝛendꝛe al defaute apꝛes defaute. Et fic ex iſta parte. Devom 
ceo eſt verite, qar ceo ef} pur la tendzefſe del age dautrepart le gardeyn purra rende 
dower a la feme, 4c, & le rendze dun enfant deinz age neſt pas reſteyvable de Court, per 
qi non eſt ſimile dont nous demand jugement depuis qe vous poiez rendze noſtre 


demande, & vous poez noſtre demand perdze per dekaute apzes Defaute, 4 vous a⸗ 


vez defaut fait la quele vous ne poiez ſaver jugement, ec. Judm, Scrop badia vit 
legem. | 


Un Feme poꝛt᷑ bzeve de Dowere vers Gilbert de Clare Count de Glouc”, gardeyn des Dower. 


terres & del heir, dt. Herle ele ne doit Dower avoir, gar les teñʒ dont ele demande dower 


furent en la ſeiſine R. q hoꝛs de ſa leiſin dona meſme ceux teñʒ au baron meſme ceſii feme 


quoze pozk, #c. a Agnes ſa pꝛimer feme, & a les heirs de les deux toꝛps engendzez, if- 
fint qe ſon baron na voit qe fer taille ut ſupza jugement. Fris nous voloins averr' q; no- 
fire baron kuiſt ſeiſi qe dower nous pot pꝛeſt, ct. Scrop nous avoins conu leſtat ge 
veſtre baroun avoit, donges ft vous voillez eſtre en jugemẽt il tovent grãter cel eſtat, 
ou qe vous diez qil avoir fer-fimple, & ſur ceo tendf averrement, Fris adire ge noſtre 
baron avoit fee-fimple, la ley ne nous chatereit mye, at. qe la ou les tenemẽtz ſont doe 
nez a un home ta ſa feme, & ales heirs de lour ij. cozps engendꝛez, iſſi qe fil de vyaſſent 
ſanz heir, at. qe les tenementz demourent as dꝛeitz heirs le baron, la ſetond feme ave- 
ra dower, & ft nad le baron fee⸗ſimple nen lun tas, nen lautr', & puet eſtre qe nous 
ſumes en le tas. Ber' ſi vous ſeiez en le tas ditez iſſint à demoꝛzez en jugement, ou 
dites qe veſtre baron avoit fte⸗ſimple, ou tonuſez leſtat qe veſtre baron avoit, ac. Fris 
il ad conu leſtat le baron en fte⸗tayle, jugement ft nous ne devoins dower aver, at. 
Ad alium diem ele ne deit Dower avoir, ratione pzedicta. Fris al anc' ley le baron pont 
aver aliene, ꝑ qi la feme avoit dower, mes ceo eſt reſtreint ꝑ ſtatut, ge alienation eff 
enfeble, mes ceo neſt mye reſtreint qe feme ne avera dower, jugement. Herle la vo⸗ 
lunte le doner eſt ge les tenementz deynent retourner ou deſcendf apzes la mozt le tene 
nant en fee-taple, mes ſi ele ſoit dowe la volunte neſt pas ſalve, jugement. Fris Lalt⸗ 
enation devant ſtatut eſt eſtable, go la feme abera dower. Iage ft un home & ſa feme de⸗ 
vat ſtatut euſſent alienez, [alienation ſerroit eſtable. mes ſi le baron ſoul euſt aliene, 
lalienation euſt eſte defeſable. Fris Fozmedon en le deſcend2e eſt done p ſtatut, mes a⸗ 
bant Statut le heir purra uſer le Moztdaunc, ge la feme averoit dower, jugement, 
Ber' nous avoins bewe le Moꝛt d avant le ſtatut eſtre abatu en ceo cas, Þ ceo qe le pier 
na voit mye en kee {imple ſoul, à dit inter quas plonas. Et ß ceo qe vivant la pꝛimer 
keme, il navoit nul fir ſoul ſanz ſa feme ou apzes la mozt la feme nul eſtat ne luy a⸗ 
cruſt plus avant tome fait entt joynt Feofters, ou purchaceours a la ley, & qe telui 
ge ſourveſquit lup & ſes heirs averont lenter', mes en ceo cas ſi ſon eſtat eſt reſtreint 
pltatur ge veot meyntenant, deit deſcendf a lour heirs en commune qe furent partie a 
la taille ou per defaute revert? ou a donour, c. Er nemye ſoulement a deſcendze al 
heir telui qe ſourveſquit come fet a la comune ley, & iſſi unqes ſeift per fozme de ſta⸗ 
tut qil la purreit Dower & vous ne poez afſligne3 autt eſtat en ſa perſone ut ſu⸗ 
＋ per qi agarde la court qe vous ne pꝛeignez rienz per veſtre bzeve, einz ſeiez en 
mercy. 


Ua Alice pozf ſon repleg” vers Edm̃ le Botiller, ac. Scrop abowa la pꝛiſe, p reſon Repleg. 


ge le Uncle Edm', at. kuiſt ſeiſi p my la mapn P. pier Ilit', et. Paſs unqes ſeift p my 
la mayn P. pier Alice pꝛeſt. dt. Scrop tonuſez la tenance, gar laverrement ne git pas 


en bouche defiraung. Paſs ur ſupꝛa. Scrop il vous covent qe vous luy grantez, qar fr 


vous voilez uſer teſt reſpons il covent qe vous uſez come pꝛive, qar leſtraunge nad nul 

k ſinoun hoꝛs de ſon fie. Et dixit ulterius qe ſi trove ſeit la ſeifine noſtre uncle nous ne 

ferrez jammes reſceve a contrepleder nos ſervic*. Þ. Scrop il ſerra entree en roule, 

qe vous reſpoignez come tennant, Dautrepart il ad grante enteiſaunt „ cc. 4 

— ne ſerra mye reipoignable. Scrop en tien fozme eſtoiſe 1 averrement , 
| eo, Et. e 
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Le Roy port' fon Ouare Impedit vers Them Powat, & dit qil pzeſenta covenable 
plone ala Egliſe de Bingham, cc. d gi lavoweſen a luy appent, p la reſon qe Jſabeſ 
de Force Counteſſe Aumerle pꝛeſent un ſon Clerk Roger de Stottef Pp noun a meſme 
icfgliſe. qe a ſon pꝛeſlentemẽt fuilt reſceve c inſtitut de Eveſqe en temps de pirs, en temps 
le Roy henry. ꝑ qt mozt la Egliſe eſt oꝛe voyde, p qi la Counteſie pꝛeſent autrefoirz un 
ſon Clerk Ric le fitz John, at. en temps le Roy Edward ge mozt eſt, p qi reſignement 
{a cſaliſe autrefoitz voida, Þ qi meſme tele Jſabel pzeſent un ſon Clerk Antone de Betz 
ꝑ noun, qi, t. en temps de meſme le Roy, iifint gen meſme le temps debate ſe fiſt an, 
no Regit Regis Edwardi nono entf les avantdit Jſabel de Fozce Robert de Gavewyte 
Walter' de Twyncham à Iſabel ſa feme pleignantz, iflint qe lavantdit Jſabel de Fozce 
grataÞ luy c Þ ſes heirs, qe a la pꝛothein voidante qe le dit Robert pzeſent, fil fuiſt en 
vie, fil fuiſt mozr, qe les avardir Malter © Jſabel' « les heirs Jſabel” pzeſent lanz dedi⸗ 
re de la Countefſe ou de ces heirs, & pur ceo grant les avantditz Robert Malter 4 Tſa: 
bel' granterent Þ eur æ pur lour heirs Jſabel', ge la pꝛochein voidance apꝛes la mozt on 
la teſſoñ le Clerk pzeſente p Robert Malter à Jſabel' ove les heirs Jabel, ge la dit 
Counterie ou les heirs la Counteſſe de ceo temps en avant p vertue de la fyn pꝛeſente⸗ 
rent a la Egliſe, ct. iſſi qe per ceſſon Antone de Bek qe kfuiſt eſleu Eveſge de Durham, 
la elgliſe ſe voida, p qi Robert de Bavewpyte pꝛeſent a la Eſgliſe p vertue de la fyn un 
ſon Clerk Robert de Puſegrave, qe a ſon, #c. en temps, dt. en temps le Roy E. quoze 
eſt, ct. pci moꝛt la Eglile eſt oꝛe voyd la quel Cotntefſe dona au Roy E. piere, at. 
x d. de rente de la ville de Bingham, enlemblement oveſqe lavoweſon avantdit a noſtre 
Seigniour le Roy quoze eſt deſtourbe, 4 iſſint appent a luy a pꝛeſent', ct. & iffint le de⸗ 
jourbe, cc. 4 fil veot dedire pelt del averer p noſtre Seigniour le Roy, Devom ſire 
volis veiez bien coment noſtre Seigniour le Roy ad pꝛis ſon title de Jſabel' Counteſſe,xc. 
c ad dit gele pzeſenta ij. foitʒ a ceo eſt un Quare Impedit & veot eſtre termine ſur terteyn 
poynt & ndn pas en foꝛme dafſiſe jugement, #c, Scrop ne lerroit le Counte bone daver' 
alligne le pꝛeſent en tant tome nous avoins dit, 4 aſſignez à plus, tc. & ꝑ tant neſt 
pas le counte abatabl', einz le plus foꝛzt', gt. 4 fuiſt agarde bone, &c. ſer ſecus eſt ſi 
Þ20 tio, quam pꝛo Rege. Devom nous entendoins qe le Roy ne veot eſtre reſcebe a ceſt 
Quare Impedit, gar il cleyme ceſt avoweſon come eſtraunge purchaceours, & ne moſt 
nul eſpetialte coment luy & ſes pꝛogenitours ſont avenuz, ne il ne lye nul poſiefſion 
en nul de ceux pꝛogenitours en ſa plone demene, jugement ſi ſans elpecialte deit eſtre 
reſceve- Scrop nous navoins meiſt' daffermer dzoit ve pzeſent' en noſtre plone del 
houre qe bous ne affermez dꝛoit en veſtre plone. Ber' un chief Seignfour purchace 
tert ou renemets be ſon tennat ꝑ un rendze ſanz eſpecialte, ſes Heirs lerroit barrez a 
multo fozriozi le Roy en ſon Realme, #c. Devom nous vous dyoins ce le Manoir de 
Byngham a qi lavoweſon cf} append! fuiſt en aſcun temps en la ſetfine un Waldof de 
Beham, ce a meſme leſgliſe pzeſent' un ſon Clerk Thom” de Beham p non, qe a ſa pꝛe⸗ 
ſent” futſt reſcreve, at. en temps de pfrs, en temps le Roy Penr', dont de Maldolk be- 
ſcendi le dꝛoit del Manoir & del avoweſon a John come a fitz 4 Heir, de John a Johane 
d a Alice tome a fill + un heir, dont Alice ſe leffa eſpous a Robert de Bavewyte, 6 
Jone le leſſa eſpos a Thom de Þytewite, acl cefiut Thom”, & puis le dit {lice Thom' c 
Johane deptirent leritage pentr' eux, come pentr' pteners, & griter' entr eux, qe de 
cel houre en avant qe un pꝛelent' une koitz, & un autrefoitz, & ifſint cheſcun pꝛes a- 
des aàutr', Þ reſon de toꝛn, dont apzes la mozt Leyneſſe qe fuiſt la feme Robert tennit 
pla courteſie Dengleterre de la moite de Manoir a qi lavoweſon, cc. Robert pzeſent' 
Pp reſon de toꝛn un ſon Clerk Robert de Mulegrave per non, ct. Et pur ceo qe ceo fuiſt 
le pzimer voidance apꝛes la purpartie, & il tient per la Curteſie Dengleterce tome 
du dꝛait ſa feme qe fuiſt Eyneſſe parcenere. ſi pꝛeſent il Robert de M. per qi mozt la 
Egliſe eſt oꝛe voide, dont de Johanne deſcendi le dꝛolt del autr' moite du Manoir, 4c. 
a un Silbert come a fitz a heir, de Gilbert a Thom' tome a fitz & heir, #c. vers qi, dt. 
t iſſint appent a pꝛeſent, per la reſon del ſeconde toꝛne, à nemye au Roy, & demãd juge⸗ 
ment depuis ge nous avoyns continue lavoweſon en le ſaunk, per relon du launk, 6 
le Manoir a qi, at. dont nous ſumes ſeifi de la moite, ſi le Boy qeſt eſtraunge pur⸗ 
chatcedurs ſanz monſtr eſpecialte coment lavoweſon en la perſone eſt tranſlate, veot 
eltre relteve. Scrop vous avez afferme le dꝛoit de lavoweſon en veſtre perſone deſcend 
a Waldoif come a heir lynealment, &4 oze vous pledez avoins per autre title, qe ſont 
deux groſies. Et pur ceo vous tenez al un. Pals le dꝛoit qe nous attermoins en noſtre 
plone, ceo cf} daver bꝛeve al Eveſq; © ceo qe nous pledoins a vous, ceſt a ouſt qe vous 
ne poietz clamer rien en lavoweſen ſans eſpetialte. Ber' tle Bop ne Deir eſtre reſceve, 


qi ſerra partie a vous a trier veſtre dꝛoit. Pas monſtr donge ſon dꝛoit. Scrop vous - 
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dedites pur le pꝛeſent' Jſabel, dt. ne vous ne dedit pas le feoffment ge la Countefſe 
fit a noſtre Seigniour le Roy, jugemet, Pals [a ot il dit qe la Counteſſe pꝛeſenta An- 
toyne de Bek, &c- adenq; fuiſt meſme teſtui Thom deinz age, & en la garde meſme tele 
Counteſſe, pꝛeſt, #c. Scrop qi tt vous a les autres pꝛeſentemttz. Paſs ceo eſt un Qua⸗ 
re Impedit ou ſuffit a r' a un pꝛeſent'. Devom la ou il dient qe la Counteſſe pꝛeſent 
Ric le fitz John, at. fire nous vous dyoins qe a tien temps Thom' noſtre el tient la 
moiete du manoir ꝑ la Curteſie Dengleterre, p qi, ct. & gant a terte pꝛes, Ge la Cofr- 
telle pzeſenf Roger de Stottofn, Roger ne fuiſt unge perſone, pꝛeſt, ac. Scrop fire vous 
abez bien entendu comet nous avoins pꝛis noſtre title ut ſupza, & coment T. ad pꝛis 
ſon title ut ſupꝛa, &4 comet il ad reſpond” a nos pꝛeſentꝰ en defeſant nos pꝛeſent᷑ ut ſupꝛa, 
nous entendoins mye qe il ſoul a r puet avenir, qe leſtatut veot ge les heires apꝛes la 
mozk, dt. averont, ct. meſme l'action, & reſceve come averoit. ct. & il ad fait deſcend 
de Maldolf a J. de J. a Johanne & a Alice, en ſuppoſant qil eſt Coheir, p qi nbus ente- 
doins mye qen ſa vouche ygiſe tien r' ct. Dautrept vous avez lie la ſeiſine du Manoir 
a qi, ct. en la mayn Maldolt deſcendant a J. de J. a Johãne & a Alice, & avez dit comer 
la purpartie ſe fiſt entre eur, 4 navez pas dit qe nul en la ſaunk apzes la departie fait 
pzeſent dont nous demãd jugemkt, et. Paſs fire nous avoins pꝛis noſtre title de Aal 
dolf ge pzeſent, ac. & avoins fait la deſcent”, .#c. & auxti avoins dit qe la purpartie, c. < 
dioins ge Robert de Bavewyte pꝛelent᷑ la drein plone ut ſupza, come p reſon de tozne, & 
ceo la pꝛothein voidante, apꝛes le pzeſent Robert, a gi nous ſoul eſt action done o2e, & 
demãd jugemetr, deficome nous avoins defaitz vos pꝛeſentementz, & avoins lie le dzcit 
en noſtre perſone de pꝛeſenk, demand” jugemkt & pꝛioins bꝛeve al Eveſqe, & habucrunt 
diem in Octcab' Sancti Michi, ad quem diem. Scrop la ou il fait ſa deſcente de ſon com- 
mune aunt ꝑ my Gilbert ſon pere, per my, #c. G. pozt ſon Quare Impedit vers meime 
la Countefſe de meme la vowelon, cc. en la Court noſtre Seigniour le Rop a Teſtmä⸗ 
ſter, devant fire Roger de Stotton, as utaves de Seint Mich, lan iiij. a fuiſt le pla 
continue jelges as utabes de Seint John pꝛochein enſuant, qe la Counteſſe vient p at- 
tachement, & Þ la grit deſtreſſe, a quel jour, ac. ele recovera ſon pꝛeſentement, qc. 
vers le dit G. & avoit bꝛeve al Eveſqp , non obſtate, ac. @ de ceo vouchoins reco2d' ſil 
voillent dedir', jugement deſicome le d2oit del avoweſon d de cel pzeſent p cele recove- 
rer feuſt eſteint en la perſone Gilbert veſtre pere, 4 vous ne poiez eſtre de meillour tõ⸗ 
dition, gil ne ſerroit fil fuiſt en vie il ne ſerroit mye reſteve, jugement ft vous g my 
luy rien poez demãder. Paſs le Roy ne puet mye eſtte ptie, gar il ne cleyme mye teſt 
abo weſon append' a la Coꝛone, einz come eſtraunge purchaceours & il ne m6ltr* eſpe⸗ 
tialte de cel purch', jugement, Scrop vous avez waybe cel exo. en tit come vous r a 
les pꝛelent᷑ la Countetle, ꝑ quel reſpons le play puet aver pꝛis iſſue, et. come aver dit 
de plein age, gant la Counteſſe pzeS Sintoyne de Bek, & ifſint: avez plede plus haut, 
jugement ft vous potez reſozf, ac. Herle nous Chalengoinz toutz jours qe le Roy fuiſt 


eſtraunge purchaceours, & mõſtr' nul eſpetialte & ceo qe vous r'ʒ ou pꝛeſent᷑ la Counteſſe 


{i fuiſt a defaire le title, #c. & dyoins qadonge ſave nous feuſt la execution, æc. © la Court 
nous chacea a reſpdd'. Scrop nous aboinz de fait cheſcun manere de poſſeſſion per le re⸗ 
coverir qe la Counteſſe avoit vers Gilbert veſtre pere ꝑ qi vous ne potez mye eſtre pꝑtie 
à nous a trier, rt. Weſt ad idem vous abe; pꝛis veſtre title de veſtre commune {une 
deſcend a vaus tome a percenere, & avez dit qe Robert de Bavewte tennit per la ley 
Dengleterre, del dꝛoit ſa feme qe fuiſt veſtre partenere, & eynz pꝛeſen Robert de Muſe⸗ 
grave, ct. ꝑ la reſon del pꝛimer toꝛne, & illint appent oꝛe a bous a pzeſenter ꝑ reſon del 
letõde toꝛne, fire la vous dioins nous qe le pꝛeſent' Robert de Bavewpyre fuiſt p vertue 
de la fyn, 4 non pas per reſon de tozne de ptenere, gar la Countefle qe fuift ptie a la 
tyn, ſt pzeſenta deux foitz debant, & fil euſt pozt ſon-Muare Jmpedit vers la Counteſle. 
il neuſt rien recoveri, ct. jugemet ſi le Roy ne deit eſtre reſteve ſanz eſpectalte. Scrop 
ut ſupza, Brabaſon fil euſt reſpũd entr' degrie, veſtre reſp6s liereit, mes ft la tonuſt 
luy chacea, ceo eſt un autr quia diceret il pot reſozt? a lour executid. Herle ceo qe nous 
pledoins ceo eff daver bzeve al Eveſqe, & a ceo la court nous chatea, & dage dames 
lauve a nous noſtre execution, & de ceo vouchoins recozd, gant nous fuimes ajourntr, 
| fuymes ajournte de mefme leſtat, & uncoze chalengeorns veſtre reſpons come avant, 
t par meſme la reſon. Brabazon qãt la Court ajourna les parties, d eles ajourna, iſ- 
fint ce ceo qeſt a ſalver, ſerra lauve, mes qit la ptie mette avãt erecutis al-Counte 


ou autr' choſe, & pꝛie la court 9 beneſice be (a executt6 luy ſeit ſauve, il ne puet tat a⸗ 


vit pledere, qele ne puet eſtre ſalvir, #c, mes qat vous pledez outre e reſpodilt a les 
pꝛeſentemẽtz Iſabel, ct. p my quel il puet aver pꝛis iſſue ſeinble a cur q vous ne devez 


reſozt, Herle ceo fuiſt pur aver bzeve al Eveſqe. 3 apꝛes jugement rendu vous 
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purriez aver fait title, & ifſint aver bzeve al Eveſcp q adoqes ceo ſerroit tout a la court, 
Et ſur ceo vient John de Stonoze, & dit coment Hugh de Courtenay pozt ſon Muare 
Impedit de meſme leſgliſe vers teſti Thom, & dit coment le Roy pꝛiſt ſon title de pur⸗ 
chaceours qil duſt aver, ou de Jlabel Countelſe, ct. de qi Þugh pꝛiſt ſon title come 
heir du Saunk Jſabel', & pꝛia qe la court ne alaſt point au jugement pur le Roy, ne gil 
euſt bzeve al Eveſq; qe ſerroit, a deſheritãte Þugh', gil ne puet action devers le oy u- 
ſer ſinoun a ſa volente, Tond nous pꝛioins jugement pur le Roy, & nomemft de cen 
plix geſt pentr' luy æ T. de Þutwyt, gar de Þugh' navoins qe faire, qe qit gil vendꝛa il 
ſerra reſcebe. Ber' nous avoins vew bzeves eſtre pozte ceynz de un avoweſon dun 
eſgliſe un foitz, & un recovery vers iij. vers luy, iſſi qil. avoit bzeve al Eveſq; & nul 
des autres, fc, 6 

Le Roy ſewe retoꝛd & pꝛotes entre lup à T. devat ire Roger de Bzabazon, a la xv. 
de Seint pill devät quen jour pugh appzocha au Roy, & möſtra comer il avoit doit 
en lavoweſon del Eſgliſe avãtdit, & luy pꝛia deſitome il myſt debat en meſme Vavow- 
ſon, qil voleit afſigner terteinz Juſtit, devit queux le droit def avoweſon puet eſtre 
trie, 4 p bulle avoit jour, a meſme le jour, a quen jour. Scrop qe au Roy àppent᷑ a pze- 
ſent', pla reſon qe Jſabel' de Fozce qi heir Þugh' eſt, ſi tient du Roy en chief, la quele 
Iſabel moꝛuſt ſeiſi de ſavoweſon & des autres tenemetz, apꝛes qi moꝛt toutz les terres 
c toutz le tenemẽtz furent ſeiſiʒ en la mayn le Roy, iſſint qe ceſt avoweſon nent ſewy 
hozs de ſa mayn, ꝑ qi a luy appent a pꝛeſent, ac. Stonore ppugh' ad recovery meſme 
lavoweſon vers G. de Þutwayt p jugemet de la court noſtre Seigniour le Roy, & a- 
voins bzcve al Eveſqe, dõt entendoins mye qe ſanz novel bzeve devoins t᷑ au Roy. Rouby 
meſme lavoweſon qe le Roy demã de vers Thom vous lavez recovery tome heir Jſabel' 
dot ceo qe le Roy dit eſt en affermat veſire recoverir-p tat qele mozuſt ſeift de ceſt auowe⸗ 
ſon dint pur ceo gele neſt pas ſewy hoꝛs de ſa mayn, ſi appent a luy a pꝛeſent', Dautrept 
ceo qe vous alleggez i eſt beſtre ſeute demene, pur qi doge alleggez ge vous ne devez 5 
ſans novel bzeve. Et pur ceo ge tome veſfre ſeute nul avã tage ne pꝛendꝛez. Stonore 
apꝛes la moꝛt Iſabel' touz les feetz & touz les avoweſons furent ſewez hoꝛs de ſa mayn. 
Weſt' ge no pꝛeſt del averr' p recozd de Chauncel'. Brabazon bous navietz unges la 
poſſefſio apzes la mozt Iſabel, cc. ne Thom' nient plus, vers qi vous avez recovery x 
ceo pꝛove il bien ꝑ tat qe lavoweſon ne fuiſt unqes ſewy hozs be ſa mayn dint a meynte- 
nir ſa poſſeſſion p ley de ſa terre, en ſa tourte demene aſſes łuy ſuffir, Et pur ceo Thom 
de Þutwayt £ vous al title le Roy, gar il eſt a iſſue pur luy. Paſs nous avoins ple 
pendãt obeſq; le Roy en Commune Bank, Þ bzeve de Quare Jmpedit de ceſt avoweſon, 
e nentendoins mye ge pendãt teſt pliæ fil ne moſtre errour valie eſtre reſteve. Scrop 
vous avez avoweſon ꝑdu, & le Roy fait ſon title en affermãt le doit telui ge vers vous 
recovery, ct. De vom le Roy fet ſon title devers nous en commune bank come purcha⸗ 
ceours de teſt aboweſon, dögqes nentendoins mye qe de melme teſte aboweſon autre 
title puet faire. Tond le Roy eff deinz age touz jours, ct. & en divers leus dun meſme 
choſe purra ſon title thaung . Rouby le Roy a (a volunte ſon title puet thaunger, qe 
la ou il dit qe Jſabel' dona, Et. la dit il oze ge Iſabel mo2ult ſeiſi ut ſupꝛa, & nient 
hoꝛs, t. Et pur ceo r'3, Paſs nous vous dioins qe nous avoins ſewy defaire benir 
le Retoꝛd, ct. devant vous pentre Þugh* de Courtenay & nous, a reverſer le Jugemet 


ge ſe taille p Þugh' encotre nous de teſte avoweſon quoze eſt en debate, ou ſi le Roy fuiſt 


reſceve a ſun title quoꝛe eſt fait, le quel afferme le dꝛoit h. plus haut, et. « nempe a ſon 
pꝛimer title qil fe fiſt, æt. ceo ſerroit pꝛejudit iel a nous, cc. jugement ft a tiel title gil 
oꝛe fait doit eſtre reſceve. Tond le Roy nad qe faire pentre Þugh' 4 vous, einz aſſes 
luy ſuffiſt a maintenir ſa poſſeſſion, 4c. & il ad fait ſon title de la pollefſio, a qi vous ne 
reſp6dez nient, jugemkt, kt. & pꝛioins bꝛeve al Eveſqz. Devom 4 nous jugement de- 
puis qe le Roy pzimermet pꝛiſt ſon title de purchac, & ſuppos Jſabel' eftre ouſte de pollel⸗ 
ſion & oze pꝛent ſon title de la leiſine Jſabel' qe mozuſt ſeift de ceft avoweſon, apzes qi 
moꝛt il ſeiſiſt, æt. ut ſupꝛa, le quel a fon pꝛimere title eſt cotrer ft come ſemble p recozd, 
jugement lil deit eſtre reſceve, at. Rouby & pur ceo qe Þugh' ad recovery ſon pꝛeſente⸗ 
ment vers Thom de put wat come heir Jſabel', & per reſon del dzoit Jabel ou le Roy 
pꝛent ſon title come del dꝛoit Jſabel' en affermant le recoverir Þugh', per tant gele mo⸗ 
zuſt ſeift, & il apꝛes ſa mozt ſeiſi, ct. Þceo qe ele tient de luy, tc, # teſt avoweſon nient 
ſewy hoꝛs, ct. dont per (a pꝛerogatwe il doit pzeſent, ct. le quel title neſt pas tũtrariãt 
a title Þugh' en qi dꝛoit il deit oze pꝛeſent, a ſon pꝛimere title fuiſt de ſon dꝛoit demene . t. 
c oꝛe eli fon title del dꝛoit ÞuUgh le quel ne puet ceo dedire, Et le Roy touz jours deinz 
age, kt. & puet ſon title chaung', et. ſi agar la tourte qe le Roy eit bꝛevbe al Eveſqe ni- 
ent countreeſteant le dꝛoit Þugh' S. tc, & en teo tas hugh vers Thom de Þuwatr, Þ 
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ceo < la poſſeſſiũ ne fuiſt mye demoꝛꝛaunt en la plone Thom' le jour q pugh' recovery, 
einz kuiſt, au noſtri Seigniour le Kop. 


9 


Thom” de Hutwait ſewiſt de faire venier retoꝛd & pꝛotes a reverſer le jugement ge ſe Record & 
fiſt entre Jſabel' de Fozce Counteſſe, 4c. & Gilbert pere Thom', le quel ſe fiſt vers luy Proccs. 


au cemps qil mozuſt, p vertue de quel jugement ele avoit bzeve al Eveſqe, #c. Et puis 
p vertue de melme le jugement, Pugh de Courtenay heir Jſabel, cc. avott bzeve al E- 
veſqe del avoweſon avantdit vers meſme teſtui C. kit 4 heir Gilbert, q dit per. Herle, 
ge Pugh ne puet oꝛe reſpõdꝛe, ct. qar il dit qe teſt avoweſon le Roy eſt oze ſeiſi, jugemer 
ſi durät la poſſeſſis le Roy p. deit reſpödr'i. Fris nous vous dyoins ge meſme ceſte 
Hugh de Courtnap retovera cefl pzeſentement vers T. de Þutwait p bzeve be Muare 
Impedit termine ut ſupza & bzeve avoit al Eveſqe ut ſupza, dc. jugement ſi de teſt 
poſſefſts la quel il recovera vers vous ft puiſſe dire qe le Roy eſt ſeift, Rouby la court 
vous dit qil neſt pas ſeiſi, gar le Roy ell leiſi ꝑ bzeve hoꝛs de fi einz, & p ceſt retoꝛd ne 
puet il eſtre reverſe oꝛe, ſil ne fuiſt ſeiſi. Devom fire nous vous dyoins gil recovers 
teſt avoweſon vers nous devãt ſire Milliam de Ber' ou au tiel temps qãt il avoir re- 
covery nous fuymes vener le retoꝛd & le pꝛotes devant vous, a quen temps p foꝛte de ley 
il duſt aver t vers nous, Þ ceo qil fuift ſeiſi, jugement ft per nul recoverer ge ceo fiſt en 
le mien temps ft puet il eſtre t ce a noſtre ſewete ne deit il k. Ber' ſi illint fut qe vous 
purricz defaire & avynt le jugemẽt, Preſon de quel il ad recovery teſt pzeſentment il co- 
vent qe vous eufſez p vous jugemet, mes oze autr' jugemkt ne purreit eſtre, mes ge 
vous recoverez veſtre pzeſent, non obſtante reclamatione Þugh', le quel jugement ne 
ſc puet tailler vers Þugh' pur ceo qil neſt pas ſeili del avoweſon, einz eſt le Roy, De- 
vom ge dit teo la. Rouby la Court le vous dit. Devom Þugh' eſt garny de r' a nous, 
nemye le Roy, qe vous dites qeſt ſeiſi, ꝑ qi nous entendoins qe depuis qe Hugh' reco- 
vera vers nous, le quel r' nous fumes adekaire, il covent gil, cc. Brabazon gat la 
Court eſt aſcerte qe jugement ne ſe puet pzofaire deit il r. quia diceret no, Paſs autre- 
ment enſewereit grant dureſſe de ley, gar jco poſe qe Þugh' ne voleit jammes ſewer ceſt 
avoweſon hozs de la mayn le Boy, pur ceo gil entendent ge nous poins dꝛegner ceſt 
peſentemet hozs be (a ſeiſine pur reverſer , d5qges fumes nous ſanz recoverir, Ber' 
puet eſtre qe home vous oꝛdeignera adoqe remedie, t. mes depuis qe le Roy ad reco- 
very ceſt avoweſon vers hugh', & hoꝛs de ceſt court bzeve avoit al Eveſqe, iſſint qe 
ſur teſt pꝛotes qoze eſt comente vers Þugh* nul jugement ne ſe puet tailler, p ceo gil neſt 
pas leiſi, et. ſi il neſt pas ſeiſi, iſſi fuiſt qe vous purriez le jugement avynt, döge il 
vous covent qe vous attendez tant qe le dit Hugh ad lewy ceſt avoweſon hoꝛs de la mayn 
le Roy, & ſoit leiſi, 4c. 


Fouk' le fitz Fouk' pozt ſon aſſiſe de novel difſeifin vers Phelip de Clemwe & M. & ag. 


t vers A, 4 B. Philip A. & B. firent dekaut. Devom fire aud vous dit ge afſiſe ne 
deit eſtre & p la reſon qe tertein jour an. dt. devãt tiels Juſtit᷑ meſme ceſte Maud en: 
ſemblement ove Phelip' Con baron poꝛt᷑ un affſiſe de novel dilleiſin vers melme ceſtui 
Fouk' qe fe pleint de meſme ceux teflz ge ſont mys en vewe & en pleynt & recovery, ac. 
jugement ſi ſanz title a{ſiſe doit eſtre. Paſs a tiel execution ne devez eſtre reſceve gar 
ceo chiet en retoꝛd. Tond ft retoꝛd paſſaſt encontre luy ele ne purra mye uſer la peyne 


ge ſtatut de CUeſtmonſtier donne ne charg' ſon baron de damages en treble la court dites 


putre. Paſs ia ou Maud allegg' teſt recovertir ut ſupꝛa nous vous dyoins qe devant tele 
recoverir.nous fumes leiſi xx. anz & ꝑ eur dilleiſi pꝛeſt del averr' ꝑ alliſe. Devom nous 
vous dyoins qe alliſe ne deit eſtre gar ceux tenz furent en la leiline Fouk', 4c. ce hozs 
de ſa ſeifine lefſa a un Ric a terme de ſa vie & puis relefſa tout ſon dꝛoit a lup. &c. le 
quel Ric enfeoffa un John de ceux tenz, 4c. le quel John vient en ceft court certein 
jour & an, &t. & p fyn granta meſme ceur tefiz a P. #4 a Maude 4 a les heirs Maud & 
monſtra avant quirct' fait a Ric 4a les autres nomez gradatim & demãd' jugement ſi 
encontre ſon fait aſſiſe deyne eſtre. Paſs il ne puet ceft quitcl uſer qar ft trove ſeit qe 
ceo eſt nient noſtre fait ele ne puet nient poꝛt la peyne, & oze la ſeiſine eſt garde pla de⸗ 
faut le bardõ, en quel tas leſtatut oeure pur le tennant ſil pde de rexaminãdo affiſam ſup 
ſtatut', ac. d pꝛopter iſtud adjoznetur in banco in Octab' Sandi Michis, ad quem 
diem, Devom aͤllegg la quitcl ut ſupza, Paſs dit qele ne puet la quitel' uſer ne eſtre 
ptie a nous (anz ſon bars, vers qt laſſiſe eſt agarde per defaute. Devom vous nous a- 
bez accepte come tenant, & partie a vous enpledant, entit come vous pledaſtes outre, 
gãt nous allegames le recoverir, « feilt veſtre title de difſeifine keit avant le recovery?, 
Et Dautrept vous nous avez nome tennit 6 difſeifſour en veſtre bzeve & ifſinr par- 
tie, ac. Paſs fire laſſiſe eſt agarde ut ſupza, & nentendoins mpye qele ſanz ſon baron 
deit elire refceve, ne ou nous pleder, qar ele — en cas de ſtatut ou les tne 
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ſont en point de perdze p dekaute de ſon baron, einz p verdiſt daffiſe. Herle il ſont tj. 
pointz de ſtatut, un ou le baron feift dekaute, ou veot rendze degree, ou pleder keynte⸗ 
ment, &ceo piert en ceo cas. Devom voliez vous d ſerroit ceo ley qe la feme pe ſon 
dꝛoit la ou cle eſt nomer en bꝛeve p la defaute le bard, navyl, ceo neſt pas reſon. Ber 
la ou vous dites qele ne deit eſtre reſceve en teſti bꝛeve pur ceo qe les tefiz ne ſont mye 
en point defire pduz, vaus dit veſtre talent 9 jeo vous die qen cheſcun cas la ou la feme 
eſt tennant à le bars veot pd ꝑ defaut, ct. ou per rendze, ou malement detfendꝛe, ele 
ſerra reſceve. Item il ne ſont pas x. anz paſſes q nous veymes un Moztd eſtre poꝛt᷑ 
vers un home & la feme, le baron ff} dekaut, la feme vient avant jugement, ac. 4 
fuiſt reſteve, & abatiſt le bzeve ꝑ, at. Item nous avoins veu en bꝛeve de droit apꝛes la 
myſe joynt la feme eſtre reſceve p defaut le bars, & abatiſt la Pyſe, & en bzeve Datel, 
Treſatel, Coſpnage, ſi doit ele eſtre eſceve Þ gi nient en ceſti bꝛebe. Dautrepart ele 
fiſt autrefoitʒ defaut come tennant coment la voillez vous oe ouſt' de reſpouns quia di⸗ 
ceret nullo modo. Item ſi vous poztez bꝛeve vers ceſtut q ne fuiſt pas tennant, ne ſa- 
batereit point veſtre bzeve, quia Diceret fic' dont ft vous poztez velire bzeve vers luy ge 
cleyme efire tennant, ne doit il mye defendze la tenaunce quia diteret lic, Et ſic adjoz- 
netur in Craſtino Sancti Martini, ad quem diem. Tond en plete daſliſe, ſi quitcleym' 
ſoft dedit, & trove ſoit qe ceo ne ſoit, le fait celui qe le Dedit vous ne querez de la diffct- 
ſine, mes en ceo cas tout dedioins la quitcl', & trove ſoit qe nient noſtre fait ungoꝛe 
vous enquerrez de la difleifine, pur ceo qe lTafſiſe eſt agarde p la defaute Phelip qad 


 fraunk-tenp la fyn qe il ad mys avant, & iſſint navendzez jammes a la fyn. Paſs ad 


idem iſſint paſſcreit lafſiſe en ſa nature en fourme denqueſte ſour la quitel' qeſt inconve- 
nient de Ley. Ber' ft trove ſoit p veſire fait qe vous avez relefſe navẽdr' doges a fyn cer- 
tain quia diceret fic, a ſit ad judicium, fc. 

Henr' de Thehemers & Johanne ſa feme pozt bzeve Dentt vers Chꝛiſtiene qe kuiſt la 
feme M. de Kyrkeby, C. fiſt defaut, apzes defaut vint un Þugh' de Puley, a pꝛia deſtbö 
reſteve, cc. & dit qe ceſte Cheiſitene quoze feit defaulte tient ceux tenemẽtz en noun de 
Dower dun Piers Purley. del heritage Alice (a feme, les queux Piers & Alice griterct 
ceſtꝰ reverſton acefſtui Þugh* Þ teſt chartre p quen grant C. ſe attozna a Þugh?, iſlint 
demoert le dꝛoit de la reverfi9 en la perſone Þugh, & pꝛia, at. Scrop reſceve ne deit eſtre, 
car autrefoitzʒ Þenri & Johanne pozterent lour bzeve vers meſme ceſtui Chꝛiſtiene, ou 
ele fiſt defaute apꝛes defaute come oꝛe fait ou Piers Purley & Alice, 4c, 4 les iij. ſoers 
Alice come pteners viendzent, & pꝛierent, 4c. & furent reſceus a deffendze lour dꝛoit de 
melme les tenemktz guoze ſont demandez, en ſuppoſant le dꝛoit de la reverſis eſtre en 
{our iij. pſones come ꝑteners, jugemet ft vous ge navez eſtat 9 de un pcenere devez eſtre 
reſceve loul. Devom nous voloins averrer qe Piers & Alice nous granterent ceſt re- 
verſio, per quel grant C. ſatoꝛna, Et qe C. tient de P. d de A. tantſolement a del heri⸗ 
tage Alice, & nous poins pleder leſtat' noſtre feffour jugement, ct. Scrop de meillour 
conditts ne devez eſtre qe ne ſerroit veſtre Feffour, mes ſi P. & A. veniſſent en Court, 
& pꝛiaſſent deſtre reſceve. il ne ſerrotent mye ſanz tes ꝑteners, t. encotre le rec oꝛd, q 
teſmoigne q autrefoitz P. # f. & les ſoers Alice pꝛierent, c. pꝛierent come eur qe avoi- 
ent joint eſtat en la reverfion. Et pur ceo conufles ceo cy ou dedites le æ nous voloins 
averr* p retoꝛd. Devom nous ne poins eſire ptie a tonuſtre ne a dedire q ceo q; vous al- 
leggetz eſt autre feit, & nous avoins mõſtt noſtre eſtat', come purchaceours. de quel c- 
ſtat nous putroins vouch' ſi nous ſumes reſteve, & averoins la value de lenf ſi nous 
pdiſſoins, jugemet. Scrop reſceve ne devez efire, qar rien ſe veſti p grant P. & d. 
ſinoun ceo q; fuiſt en la plone A. & ceo ne fuiſt ſinoun le doit de un ptenere p qi 
de lenk ne poiez jammes vouch ne la value retoverypꝛ. Devom ſi nous euſſoins 
happe le fraunk⸗tenementz apꝛes la tournement, & kuiſſoins emplede dun eftraunge, 
nous aberoins la garr' de lent vers P. & A. ſic ex iſta parte, & ceo nous perdꝛoins oꝛe 
ſi nous ne ſcoins reſceve. Scrop il neſt pas ſemblable, qar en veſtre cas vous avez 
bappe la poſſeſſt9, & lour feit veot clauſe de garr', mes en le cas ou nous ſumes oze, 
na vez foꝛs leſtat dun ꝑtenere, ꝑ qi del entier ne potez jammes voucher, & nous avoins 
le ret oꝛd entõtre vous, at. Et pur ceo conuſfetʒ ou dedites. Devom nous ne poins 
mye eſtre ꝑtie ut ſupꝛa, at. Ber? vous ne ſerrez jammes reſceve encountre ceo retoꝛd, ft 
vous ne poiez mõſtt᷑ coment il ef} venu al reverfts al Eſtat de ces perteners, ou en au⸗ 
tre manere, & pur ceo r. Devom il navoit unqes plete de teux tenementz, pꝛeſt, dt. 
Ber' àavoit ple ou nempe, fil yavoir dites nous des queux tenem᷑tz. Devom nous ne 
poins ſaber fil yavoir ple dautr' tenemetz ou noun, mes de ceux tenementz unges 
plie pꝛeſt, ac. Scrop vous ne devez eſtre reſteve, qar vous avez mys avant fait hozs de 


court le quel deit eſtre dit le fait le bars, tout Coir la feme nome, ct. döt p ceo fait 
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ne poiez eſtat aver'q ft le bars devie, vivant E. Alice la feme P. purra faire bon a- 
vower, ac. nient tötreſteant le fait ſon bard, dautrept ley donne recoveryr a les femes 
de lour dꝛoitz alienez p lours barons, mes en ceo cas la feme avera recovery? p le Cui 
in Uita, jugemet ſi vous puifſetz p ceo fait aver eſtat, Eſtre ceo come q; vous tendez 
daverr' neſt fozs a delaier la choſe, q; fil ſoit reſceve, il avera les pteners, q; viendꝛent 
devant jugement & pꝛierent eſtre reſceve & ſerrofent,  cheſcun pꝛiera eide dautf, & ave⸗ 
rot c illint q; tes ix. anz nabendt᷑ mye a noſtre dꝛoit. Devom boqes waivez veſire Re- 
toꝛd & pnez a ceft executtg. Scrop ft jeo ay xx. exo. jeo les uſerai vers vous avir P 
vous ſerres reſceve, qar vous neiſtes point ptte a moi avãt, at. Et poſtea, ad alium di⸗ 
em hugh Purley nd venit, Jdeo, #c, Ber' agar' a Þenr' & a Johane ſeifine de terre þ la 
defaute Chaiſtiene, & Chaiſtiene en la mercy. 
Thom de Drengton & M. fa feme pozterent lour Repleg' vers Robert de Stourneſey, Reptceg?. 
qatozt pꝛiſt, &c. en un lieu geſt appelle Streveley wolde. Herle Robert lavowe la 
pziſe, ct. pla reſon qil eſt Seigniour de S. dont le leu, ac. St pur ceo gil les trova en 
ſon ſeverall palſaunt, cc. fi les pꝛiſt il tome bien lup luſt, 4c. Scrop noftre comune 
pꝛeſt, cc. Herle nous avoins avowe ge ceo eſt noſtre ſoil ſeveral, & vous ne möſtr' 
nul elpetialte coment vous clamez come en noſtre ſeveral,, jugement, ect. Devom 
nous fumes cyeinz & avoins pleint dun toꝛt qe vous nous avez fait en noſtre comune.s ſi 
nous deilloins moltr eſpectalte, ceo ſerroit a pleder de nature dun Quo Jure. Herle 
vous eſtes hozs de tele comune, dc. & vous dioins q; vous navez nul frank-tefi en la 
ville, a qi comune, 4c, ne vous möltt nul eſpectalte jugement, ct. Scrop ſt nous poz- 
taines un alſiſe de novel dilleiſin ou Mus Jure ſuppos qe nous ſumes hoꝛs vous deiſſez 
bien, at. mes nous pleynoyns qatoꝛt pꝛiſt nos avers en nofire comune, en ſuppoſant ge 
nous ſlumes einz, ꝑ qt nous demã doins ft vous voillez averrement. Ber' il dit qe vous 
navez nul frank ⸗teñ en la ville ne vous ne mõſtrez eſpecialte, p qi en ſon ſoil comune ne 
poiez clamer. Scrop Thom” & Marg tenent la tierce partie du Manoir de Maldeley 
come de dꝛoit Marg' dont il ount eſte ſeiſi de toner en le leu avantdit, come append? a 
tele tierte ptie du Manoir de Maldeley, come du dꝛolt Marg', dont il ount eſte ſeiſi de 
cofier en le avantdit lieu, come append' a cele ptie du Manoir de Waldeley, puis le 
temps du bzeve de novel diſſeiſin, pꝛeſt, «c. Herle ſi jeo puiſſe trover inſtant a lour 
bill, afſez moy ſuffit & tnterruptt6 de temps, & depuis qe vous clamez coñe en la ville 
append a veſtre frank-teft en autr' ville, nous vous dyoins qun Robert pere Marg”, de 
tele tierte ꝑtie fuiſt ſeiſi ꝑ la limitatiõ, ct. à en ſon temps ne fuiſt unges leiſi de cele 
toñe pꝛeſt, ac. Ber? ceo neſt pas foꝛs travers a lour dit þ ceo eſtoieſe laverrement, Et 
alii e tõtra. Et la court fuiſt chalengi p ceo gil noma ſa feme pleynt, #Þ ceo q; la feme 
ne puet aver purpartie, en chatel vivant ſon bars il dufſont aver abatu le bꝛeve a nd al- 
locatur exceprio. ; : 
Roger Gatelyn & Alice fa feme pozt lour Cut in Uita vers John de la Ryvere & De- cui in vi- 
manda, at. quod clamat tenere pꝛefate Alice à beredibus ſuis de cozpoze ſuo, & de coꝛ⸗ ta. 
poꝛe Willielmi exeuntibus, quondam Miri ſui, ex dimiſſione TW. de I. qui illud di ⸗ 
miſit pꝛefat᷑ Alice & M. de E. quõdam Utrt (ut, In quod idem Johannes nũ habet in- 
greſſum niſi p R. de TU. cut pzedictus M. illa dimiſit, cui ipſa in vita ſta cötradicere 
nõ potuit. Scrop àctiũ ne puet ele aver, qar nous grã toins qe nous ſumes entre ꝑ Kir 
be K. mes nous vous dyoins q; teſt Alite eſt heir le dit Ric qʒ nous dona meſme les te⸗ 
nemktz, & oblig luy & ces heirs a la garr'dont fi nous fuiſloins empledi dun eſtraũge, 
vous nous garr', jugement ft vous encountre le fait veſtre aun qi heir vous eſt dun 
ſaunk puiſſez actiõ aver'. Fris nous demãdoins ꝑ vertue dun taille, #c. « ſumes cide ꝑ 
ſtatut & rien nous eſt deſcendu jugement, ec. Scrop eſt ceo le fait veſtre aunt ou noun. 
Paſs grantez ſi les tenemttz furent donez ſoloin la taille ou noun, qar noſtre acts eſt 
foundu fur ſtatut, en quen cas fyn levir ne barr' pas, cc. Herle nous ne pledoins pas 
a veſtre title, mes nous pledoins a vous barr' daction , & pur ceo r'zʒ au fait. Weſt 
noſtre actiõ eſt done del alienaẽ noſtre bars, a vous dites comet il aliena, & comet nous 
purchaceoins p un fozme taille, de la quel taille acid nous eſt reſceve ꝑ ſtatut, 4 pur 
ceo grantes ft les tenemetz furent donez ut ſupza vel non. Ber? vous pledez ad diverſa, c 
p ceo reſpõdez au fait, qar il le mette pur barr a veſtre acio, nemye a velire title. Pats 
nous ne poins dedire le fair, mes nous vous dyoins q; rien nous eſt deſcendu ꝑ my lup, 
> demãdoins p fozce dun taille, & ſumes eide p ſtatut, ou fyn leve ne ne barre pas 
jugement. Scrop oꝛe nous demandoins jugement depuis q; vous avez conu le fair 
veſtre atinC qi heir vous eſtes du launk, ou p commune let le ſaunk eſt barr' p la garr”, 
jugement ſi entötre le fait adion poiez aber. Tond fi un eſtraunge nous euſt em- 
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veſtre aune, a ꝑ toñs ſi vous ſeieʒ meſme demand', ꝑ meſine le fait vous ſerres barre, 
Weſt vous dites mal, gar fi ele euſt venu en la Court, & deſcloſe (on eſtat jammes ne 
garr per ſaitis 9 luy fuiſt reſervic. Herle ſi mon pere moi diſſeiſt, & aliene outre a un 
eſtraunge oveſqge clauſe de garr', apꝛes ſa moꝛt jeo ſu barr', &. Paſs nd eff mirum, pur 
ceo q; vous poieʒ purthater per temps, vivant veſtre pere, mes cle ne puet aver acts, 
vivant ſon bars, c. Herle a la Commune ley garr barr le launk en cheſcun cas iſ 
ne ſoit eide per ſtatut, mes ſtatut ne ſe lie ſi non en deux tas, un eff Glour, q dit heir 
ne ſoit pas barre a demãder heritage ſa mere per alienation ſon pere, lanz ceo q rien luy 
ſoit deſc' per luy, qe autrement la garr* ne luy barr* point, Lautr' en Meſtmöſtier ſe- 
code per la ou leir demãde per le deſcendze pur [alienation Launc paramount per la leir 
en la taille neſt pas barr ſanz jeo q; aſcun choſe luy ſoit deſcendu, mes oꝛe neſte vous en 
lun cas, nen lautre, per cons a la commune ley ou la garr' barr* le ſaunka touz jours, 
jugement ũ action potez aver. Welt ſi noſtre fitz fuiſt appozt bzeve de Fozmedon en le de⸗ 
ſcendze apꝛes noſtre mozt il ne ſerra mye barr' apꝛes le fait Ric, (anz ceo q; rien luy fu- 
iſt deſcendu, jugement ſi vous per qi il demã dera devoins efire barr' a demã der la fozme 
taille, per ſtatut per le fait Bic, per my qt rien nous eſt deſcendu, 4 ft vous 
voillez dedire, pꝛeſt, at. Scrop ſi ma mere aliene ſont dowere, &c. apꝛes [a m̃oꝛt jeo luy 
barr', cc. & ceo per la garr', ct. mes en velire cas le fitz ſerra de meillour coditis p 
teo qil poꝛt bꝛeve done per ſtatut en deſcend” del alienac ſon pere qe fuift partie au do⸗ 
nour quod ns habent hujus Feoffati poteſtatem alienãdi, mes ceo bzeve neſt pas done per 
ſtatut, ne vous neſtes pas heir en le deſcendze, ne celut qe abliena aunẽ a vous, ne ce- 
lui Rit᷑ qe aliena a nous ne fuſt pas feoffe en Frr-taille, come leſtatut dit, dt. jugemet de- 
puis q; vous eſtes a la commune ley a tout; parts, ft vous devez eſtre reſceve. Paſs 4 
nous jugemẽt depuis q; nous demãdoins un fozme taille, #c. & rien nous eſt deſcendy 
per Rie, æc. qi fait eſt mys avãt Þ barr ft nous devoins eſtre ouſt de noſtre agi. Et 
fic ad judicium, & habuit diem in xv. Sancti pillar. 

Un Breve Dentre fuiſt pozf vers un Laur de K. le quel vouth agarr Leveſqz de E. q; 
vient en court & entra en la garr'. Tond nous demandoins jugement du bzeve qe la ou 
il demande teux tenementz en Charles, nous vous dioins qe Charlez neſt mye ville, 
einz Pamelet, appozt a penkwell, jugement, ac. Herle vous eſtes enter” en la garr', 
@ abez garr, per qi vous ne devez bzeve abatre. Ber ft Charlez ne fuift point de ville 
vous purriez aver cötrepleder la garr*. Tond les tenementz quoze ſont en demäde, 4 
dot nous ſumes entree en la garr', ſont tenuz de nous, & de nofire Seigniozie, a fi nous 
etfſcins tõtreplede la garrꝰ nous eufſoins eſchape quit, ec. per jugement, & nous eul⸗ 
ſoins perdu la Seignioꝛy æ non allotatur exetutio bzevis, Pals eide ne devez aver, car 
vous avez garr* cy, mes ſi vos vendzes aver en eide, vous duifſez aver pꝛie eide, qant 
vous entralies, jugemft ſi oꝛe, #c- Tond vous nous vouchez per le fait noſtre pꝛede⸗ 
ces, per quen fait nous entraines le quel ſeiſteint vers le Deene & le Chapitre. p qi ſanz 
eur nous ne poins mye pledt, ne fair a la value ft tas adõqes aviegne, pur qi doges eide 
ne devoins aber'. Paſs ſi le Dirne 4 le Chapitre ne fuiſſent pas nomez en le fait, doge 
vous ne boſoigne pas de eide de eur, mes en tes tas nous vous vouchoius ſoul p le fait 
veſtre pꝛedetes, æ vous ifſint eſtes entre en la garr' jugement, Ber' ft le Deen «© le 
Chapiter ne fuilſent pas nomez, vous le luy euſſetz lie a la garr, fil ne venſiſt degree, 
c fil plede ſans eide aver. ct. le tennat ꝑdꝛa ſon recoverir a la value vers Leveſq; ou ſon 
Succetlour. cc. gar il puet reverſer ceo qe eit fait ifſint le jugemet nul eide, it. Et ideo 
habeat auxilium, ct. 

Johan' de Warwik pozf ſon bzeve Dentre vers un Adam, ac. & dit gil navoit entre ſi⸗ 
noun ꝑ Rif le Uenecur 4 Chziſtiene a feme, qi atoꝛt lui dilleiſi, ac. Launf. Adam 
vouch agarr Bit æ E. qe viendꝛent & entrerent en la garr', & diloient q a ceſte bzeve ne 
duiſt eſtre reſpoñ, gar il dient q meſme ceſtui John devant tes heures ft poꝛt᷑ un alliſe de 
novel diſleiſin vers meſme ceſtut Rit & E. ou il diſotent qe meſme ceftui John autrefoitz 
poꝛt᷑ un breve dentr', les queux il meſme leſſa tage il fuiſt deinz age, le quel bzeve fuiſt 
cotrariant al aſſiſe, per qi nous fuymes ajourne en baunk, ou il diſoyent meſme la reſon 
& John ne poeit ceo dedire, æ demande [up fuiſt ft ele fuiſt unges puis ſeifi, & ele dit q; 
non, per qi agarde fuiſt gele pꝛiſt rien per laſſiſe, « deficome ceo bꝛeve eſt foundu ſur 
lafſiſe, jugement fi a tien bꝛeve deit eſtre reſceve fil ne puifſe nous ouſt, ct. Scrop daes 
voillez vous dire qe nous uſoins autrefoitz bzeve de plus haut nature, 4 dites q ceo a 
nous conu, &4 ſi vous voillez dire qe la conus nous ne deit grever, ftre la vous dioins 
nous qe le uſer, du bzeve ne nous doit grever, gar nous fuymes nonſewy. Inge il ne 
mette point avant la executis tome vous dites, mes dit p ceo qe vous avez uſer bꝛeve 


ſuppoſa qil avoit entr' per veſire lies, jugement ſe tailla qz vous ne pꝛeiſtes rien per 
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laſſiſe, le quel jugement eſt a ungoꝛe en la fozce,  deficome laſſiſe fuiſt abatu per juge⸗ 
ment, vous ne potez teſte bzeve uſter qeft foundu ſur melme la cauſe. Scrop dũges voilles 
vous qe nous toniſloins, at. die ceo la # nous dirroins afſez. Ber* pernez ceoreſpoiis 
come il vous dit qe jugemet ſe fiſt ſur veſtre conifſance qe vous pꝛiſt rien per laſſiſe. 
Scrop tea eſt un bzeve Dentre geſt mixte en le dꝛoit, & nous avoins dit qe noſtre aunT 
fuiſt ſeift en (ont demene come de fer & de dꝛolt, de lui deſcendi le dꝛoit a nous come a fits, 
jugemẽt ſi vous nous putlſez ouſter de.cefte bzeve. Lanf. tonuſſeʒ fil yavoit tiel retoꝛd ou 
noun. Scrop veſtre © ett duble, qe vous dites qe autrefoitz nous poztaines un bꝛeve 
Dentre ou nous ſuppoſoins qil avoit entf per noſtre leſe, & puis vous dites qe juge- 
ment ſe fiſt qe nous ne pꝛeignoins rien per laſſiſe, & ifſt vous biez aver avantage per 
lour reſpouns qeſft noſtre toni la quele eſt corrartant noſtre a bzeve, Et p lautre vous 
nous biez oufter de teſt bzeve, pur ceo qe laſſiſe eſt abatu, Et pur ces tenez vous al 
un ou a lautr'i. Ber' à Laof. veſtre reſpounS namount nient plus, fozſqe a lautr' foitz 
il pozk un bzeve Dentre dont il ſuppoſe qil avoir entre per ſon leſe tange il fuiſt 

deinz age, geſt cötrariant, ac. d vous dites qe vous ne Voillez autre choſe dire, per qi 
4 r fozs uu parole qe vous neſtes non defendu. Lanf. nous luy diſteis pas pꝛeſt, at. 

t alii, æt. 

Hugh Dawdeley pezf ſon bꝛeve de Coſynage vers Laut Dencourt à Marg ſa feme, & coſinage. 
demada, kt. & counta de la ſeiſine un Aleyn ge mozuſt ſanz heir de ſon cozps, d5t le fie 
t le demene reloꝛti a Þugh' qoꝛe demã de come a uncle & heir, frere Wilt, pere Alepn. 
Herle la ou il fait le reſozt de 4, a M. nous vous dyoing qe Aleyn de qi ſeiſine il ad toũte 
avoit un ſoer, ceſtafſavoir Marg', vers qi le bzeve eſt oꝛe pozt' ove ſon bars, la quele 
apꝛes la mozt Aleyn entra en meſme les tenemetz tome ſoer & heir, & einz ele eſt come e 

re p deſtent en la lyne, & demand? jugement depuis gele eſt heir p deſcent en la lyne, 
ſi en ceo tas a unte reſoꝛtier, deit eſtre reſpoñ. Scrop nous vous dioins qe Tilliam pere 
Aleyn kuiſt ſeift en altun temps de meſme les tenementz, & eſpou un feme, Cõſtance p 
noun, de la quele il engendꝛa meſme teſtui Aleyn, qe apꝛes ſon deceſe entra en meſme les 
tenemẽ tz come firz & heir, & mozuſt ſeiſi de qi ſeiſine nous pernoins noſtre title, a nul 
autf iſſue navoit, jugement ft a tiel reſozt ne devoins eſtre relteve. Herle nous vous 
dyoins qe Mill“ pere Aleyn engendꝛa meſme teſtui Aleyn, de qi vous pernez veſtre title, 
t auxi engendꝛa il meſme teſte Marg deinz les eſpous jugement depuis gil vad heir du 
launk en la deſrente, ac. Scrop nous vous dyoins qe NM. eſpous Coftance, de la quele il 
engendꝛa Aleyn. & nul autf, Cöſtante devia, il pꝛiſt autre feme, & engendza teſt M. & 
illi ele eſt de dimid ſaunk”, & fil yad heir de lentier ſank, qe ceſte Marg' eſt del ſecode 
ventr', jugement, ac. Fris vous ne poiez rien demander, fil ne ſoit per my le p2ivite - 
du launk TU, mes plus touſt doit leritage deſcendze a la fille I. geſt en le deſcente, qe a 
ſon krere geſt del ſaunk Conſtance, Scrop ſi nous pꝛeymes noſtre title de la ſeifine WL. 
vous deifles bien, mes nous pernoins noſtre title de la ſeiſine A. qeſt de lentier ſaunk, 
ge moꝛuſt ſeiſt, dont apꝛes ſon deteſe covient leritage reſoꝛti a celui qeſt plus digne du 
launk, ſi come de lentier Saunk, jugement, at. gar le reſozt neſt mye fait per my 
Mill, einz de Alleyn a Þugh tome a uncle. Fris mes touz jours tobent qe vous facez 
vous pzive come Uncle & heir, & ne puet eſtre ſanz ceo qil ſoit del faunk Mill come 
frere Will, ac, Scrop a la commune ley heritage deſcendze a pluſours Fill come a un 
heir, p ceo qil nad nul heir madle, cheſcun de eur tendꝛa auxi avar come autr, mes fi 
Alepn de qi ſeiſine nous pernoins noſtre title euſt en un ſoev@e lentier ſaunk, & ge ele 
apees (on deteſe euſt entr en les tenementz, adonges tendꝛoit ele lentier come heir Aleyn 
del entier ſaunk, & lautr' ſoer de la ſetonde ventr ne recovereit rienz, ou lautr ſoer geſt 
de lentier ſaunk Aleyn averoit ſon recoveryz, ct. Tond ſi vous fuillez apozt veſtre bꝛebe 
de dꝛoit, & tountaſſes de la ſeiſine Mill', & qe vous feiſſez omiſſion de Marg en la de⸗ 
ſcente, vous perdzez action , per qt me ſemble gele eſt yon Scrop jeo vous deby. Ber 
ele eſt einz e le feit pꝛiver, mes autr' ſerroit ſi ele fuiſt hoꝛs qe meillour eſt conditio 
polldent' 4c. Scrop fil avoit un ſoer de lentier ſaunk Aleyn 4 ele poztaſt le bzebe de moꝛt d 
vers Parg' de la mozt Aleyn, ele abatereit mye ſon bzeve per la tlam per melme le de- 
ſcente, #c- jugement. Herle jeo vous donez certeinz tenement en fi-raill, vous avez 
iſſue un fitz, & puſs dun autr feme un fill”, vous deviez, veſtre fitz entr © devie ſanz 
iſſue, ct. adonges nul home deveier gele ne doit entrer come heir ſon frere, 4 uncoze 
neſt ele point de lentier ſaunk. Scrop neſt pas mervaille, gar ele eſt iſſue celut a qi le 
don ſe fiſt, & illi partie a la taille, at. a un autre jour les parties vindzent. Scrop 
Jultif ſi bꝛeve de dꝛoit fuiſt pozt de la ſeifine Mill covendzoit faire mention de Marg 
Devom volis deifſez bien en le dꝛoit, mes per la poſſeſſion Aleyn eſt le ley chaunger. 


Hervy Juſtit᷑ il ad heir ppinquius,4 heir remotus, mes tous jours la fill eſt plus gy 
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peir Mill“, 9 ne ſerroit le frere Will'. Devom vous deiſſez bien, ft nous pꝛeylmes 
action de Will, mes noſtre action eſt de la polſefiion Aleyn, p la quele polſetiion tele 
poſteſſion eſt chaunge. Inge Juſtit᷑ qi reſpondez vous a la ley empiel doges fur quel ley 


de terre eſt foundu, a q; veot 9 heritage ſoit deſcendu a plus digne, quod peiſefito fratris 


facit ſororem heredem. Devom let empiel ple tout en le dꝛoit, mes nous fumes en 
la poſſeſſion, & rien demãdoins ꝑ Till. Berr' ft Aleyn euſt un ſoer del entier ſaunk, 
r q; euſt entre apꝛes ſon deteſe, plus touſt ſerrotent les tenementz en tien cas Elchete 
al Chief Seigntour, qil duifſent deltend' au ſoer del ſeconde ventr', d cco eſt commune 
lei qe ne doit eſtre thaunge. Scrop Juſtite ſi Aleyn euſt en un ſoer de lentier launk, a 
Marg” geſt de letond ventr cult entr', & donges lautre poztaſt ſon bzeve de dꝛoit, ele 
ne purreit mye joyndꝛe bataille ne grant aſſiſe, p la pzivite, Scrop depuis q eux ne p 
rent mye clamer ꝑ meſme la deſcente ſt ſont eux tome eſtrange a eux ne pont eſlre joyntz, 
go. ꝑ ley de terre eur, t. Et hot idem confirmatur juramero, ſer ex parte illa negat᷑ 
fuit per A. Inge Juſtit᷑. Ber? ft Aleyn aboit un ſoer del entier ſaunk geſt devie leiſi ſanz 
beir de ſon cozps, & teſt Marg avoir en iſſue donez moy recovery? p le iſſue. Tond dix 
jurando ꝑ le Yoztd, 

Hugh de Courtney pozt fon Quare Impedit vers Thom de put wat del egliſe de Bing: 
ham, ꝑ la reſon q un Jſabel' de Fozce Counteſſe de Aumerle fuift ſeiſi del avoweſon ge 
vauntdit en temps, dc. d a tien temps, #c. un ſon Clerk Antony de Bek, q a ſon pe. 
ſentement, c&c. p qt teſſion, dc. p ceo qil fuiſt eſlu en Eveſqz de Durem, dc. Et puis g 
la xb. de Seint John Lan, cc. devant tieux Juſti a Meſtmonſtier le Teva un fpn cn: 
tre un Robert de Bavewyche a Wauter de Ayman & Jſabel' ſa feme pleynants. & la dit 
Jabel Counteſſe de Fozce del avoweſon avauntdit dont plie de Covenant fuiſt ſom ent 
tux, q la bite Countefſe granta pur Tuy 4 p tes heirs qͥ auxi touſt come leglile le voidaſt, 
ij le dit Robert pꝛeſentereit ſon Clerk al Egliſe ſi melme celui Robert adonqges fuiſt en 
bie, Et ft meſme teſtui Robert ne fuiſt pas en vie, donges les avantdit Mauter & Jia: 
bel ſanz deſtourbante ou contredit de la Contefſe, ou de ces heirs, pꝛeſentereit, #c, Et 
ꝓ ceo grant Robert æ Mauter & Jſabel' granterent p eux & p les heirs Jſabel, qe gant 
legliſe p la mozt & per la ceſſtofl ou reſignement le Clerk pzcſente p Robert Mauter + 
Iſabel ou les heirs Jſabel', q la dite Tounteffe ou ſes heirs pꝛeſenterent a meſme leg⸗ 
liſe ſanz deſtourbante ou contredit, dt. ifft qe ft Teſgliſe ſe voidaſt per la moꝛt le pꝛeſent᷑ 
Y la Cotintefſe ou autrement, q le dit Robert pzefentereit ſil veſquiſt, cc. ou fil fuiſt a⸗ 
Donqes moe2r. les abantdit Mauter & Jſabel*, ou les heirs Jabel, d illi le dit Robert 
« la Counteſſe p alternation, & apꝛes la mozt le dit Robert Mauter 4 Jſabel à les heirs 
Jſavel «4 la Counteſſe a touz jours, & les heirs la Counteſle, & puis p la cefſion Antoyne 
de Bek 9 fuilt eflu en Eveſgs du Durem legliſe ſe voyda, per qi le dit Robert p fozme de 
melme la kyn pꝛeſenta Roger de Muſgrave, qt a ſon pzeſentement fuilt reſceve, ac. p qi 
moꝛt legliſe eſt oꝛe voide, de la Coimteſſe delcend' le dzyrt de la eglile, ac. a A. de A. 
a B. de B. a pugh' quoze ſe pleint, & ifſint le deſtozbe il, at. atozr, Devom nous vous 
dyoins qe le Manoir de B. a quey la voweſon eff append' fuiſt en la ſeiſine un Maldolk 
de Bingham, en temps le Roy Þ. gen meſme en temps pꝛeſenta un ſon Clerk a meſme 
legliſe, W. de B. pnoun, qe a ſon pzeſentement, cc. de UC, delcend' le dꝛoit du Manoir 
c del avoweſon a John come a fitz & heir, de John a Alice & Johanne come a fil & un 
heir, & iſſi qe Alice ſe leſſa eſpous a Robert de Bavewyche, Johanne ſe leſſa eſpous a 
Thom de hut wat Ael meſme teſtuy T. puis Alice & Robert Thom « John departie le 
Manoir de Bingham entre eux, a qi, dt. illi 9 un compoſition ſe fiſt entre eux, 9 lun 
de bereit pzeſent un foitz, & lautr' un autrefoitz, gc, ifſint p reſon de tozne, Et puis 
Robert de Favewythe tient la moite du manoir ꝑ la ley Degleterre du dꝛoit la dite Alice 


fa feme qe fuiſt lepnefſe prenere, & apꝛes ſa mozt Alfce pꝛeſent per reſon de tozne un ſon 


Clerk K. be Mulgrave, at. en temps, ct. p qi mozt legliſe eſt oꝛe voide, dont de Jo- 
hanne la puiſne ſoer deſcend' le dꝛoit de lautre moiete a qi lavoweſon, at. a Gilbert, tome 


a fitz & heir, de Gilbert, at. a C. vers qi teſti bzeve eſt oꝛe poꝛtꝭr, & ifſint a T. appent 


a pꝛeſent᷑ ꝑ reſon de toꝛne. Tond vous avez pars veſtre title del pzeſentment Maldolk 
en temps le Roy Þ. & nous avoins dit q; Robert pꝛeſenta en temps le Roy Edward p 
vertue de la fyn qe ſe leva, entre Robert UWauter & Jlabel' ſa feme, & Jſabel* la Counteſſe 
noltre aunt la quele fyn eſt de recozd, & vous ne dit pas qe cel fyn ſe leva, jugement 
{t vous puilſez dire ge Robert pꝛeſenta Þ reſon de toꝛne. Devom nous avoins dit qe 
noſtre aunẽ preſent un T. tc. & coment, dt. deſcendi a Johanne a nous le doit de la 
moite d avoins dit coment Robert tient p la ley Dengleterre la moite du manoir. c 
pzeſent K de M. en cel temps lavoweſon fuiſt append', jugement ft vous puifſez dire 
qe Robert pꝛeſenta pla fyn ſi vous ne puifſez monſtr' coment lavoweſon fuiſt puis _ 


* 
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de Manoir. Tond nous avoins bit q; la Countetie nofire aunt᷑ preſenta un Antonye de 
Bek, q; fuiſt le pꝛeſent' Maldolk. Er puis outre ge entre la Countefſe, Robert Wau: 
ter & Jlabel' ſa feme ſe leva un fyn en la koꝛme avätdit, & iſſint le pzeſentement la Coũ⸗ 
teſle pꝛove qe Robert pzeſenta ꝑ relon de la fyn, & nient p reſon de tozne, come tennant 
p la ley Dengleterre de la moite du inanotr ove vous en ptenere. Devom doñt fi nous 
puiſloins vefaire le pꝛelentement la Counteſſe atlez nous ſutffic daver bzeve al Eveſge. 
Ber' il eſt berite. Devom al temps qant la Countelle pzeſenta, Gilbert noſtre pere fuiſt 
deinz age. Stonore ceo ret nous eſt done per ſtatut, qe dit ft aliguis jus non habens 
pꝛelentändi, pzeſentaverit, mes la Countefſe avoit dzoit a pꝛeſent p la reſon ge Silbert 
veltre pere poꝛt' un quare Impedit vers la Countelle, en quel bꝛehe ele avoit bzeve al 
Ebelge, 4 flint la poſſeſſion fuuſt conu en la Countefſe à nient en la perſone Cilbert, 
jugement ſi vous puillez p my lui pollelſion de pꝛelent' clam”, d ft vous voilles dedire, 
le retoverir pꝛeſt ꝑ retoꝛd. Devon grantez donqe qe nous fupmes deinz age. Tond 
nous naboins mpe ment” ge tout fuilt vous deinz age, ceo ne doit nous grever, fi le 
reco2d (oir tiel, & pur ceo tonuſſeʒ le retoꝛd ou dedites le, Devom il vous covient pꝛi- 
mes grant qi, &c. deinz age, & puts eidez vous per recoꝛbd qe vous nous avez chate at 
al pzeſent la Counteſſe, @ nous avoins t᷑ qe autrement euſtez bzeve al Eveſqe & ft nous 
relpoignoins al Recozd, & nous le puifioins abynt, vous refozterez & dirrez qe nous 
ſumes de pleyn age, ge ſerroit grant meſchiek en plir, Et pur ceo grantez ge nous ſumes 
deinz age. du nous pꝛioins qe la Court le tiegne a grant, & nous reſpoundzoins afſes, 
Ber {i Vous puiſteʒ defaire le record qe eſt allegg', it ne reſoꝛtira jammes a autre t ge la 
tourt luy tendꝛa a grant, ge vous kuiſtes deinz age. De vom mettez le retoꝛd en terteyn, 
du & devant qi ſe fiſt tiel retoberyꝛ. Tond veſtre aun ꝑ my qi vous avez fait la deſcent 
pozt', kt. Vers la Conntefle, ac. as utaves de Seint Mich Lan du Reigne, ac. pere, ac, 
de melme leglile, a Meſtmonſtier, devant, le quel ple kuiſt continue deſqe a la rv. de 
Seint John, a quen jour G. kuiſt non lewy, p qi fuilt agarde qe la Counteſſe alaſt adieu 
ſanz jous quit de G. & qele cult bzeve al Eveſqe p quel recovery? (a poflefiion ſe veſti en 
la Countelle, æ idlint ele pꝛelent ut ſupza, ꝑ qi vous ne potez dire qe ceo ſoit purpꝛis ou 
occupation, le quel jugemet eſta uncoze en ſa fozce, jugement, Devom vous dites ce 
ala xb. de Seint John la Counteſſe recovery vers G. noſtre pere p un Quare Impedit. 
nous vous dioins ge a tel temps Gilbert fuiſt mozt, pꝛeſt, ct. Tond ſeioins a un del 
recovery2. à puis eidez vous ꝑ la moꝛt S. Devom ſeioins pꝛimes a un a tiel temps ge no- 
lire pere fuilt moꝛt, & puis eydeʒ vous ꝑ le retoꝛd. Ber” il allegg' un jugement ge ſe 
fiſt en court ge poꝛte reco2d, le quel jugement la Counteile àunt' Pugh' avoic bzeve al 
Eveſqe, ceo jugement eſta uncoze en ſa fozce nient de fait, a il tendent da ver' ceo P recoꝛd, 
{i vous voillez dedire, a cel recovercr pzove le pzeſentemer Jſabel' la Counteſſe bone, a 
ge vous clics hoꝛs, Þ gi conulſes le retoꝛd ou dedites le. Frisk nous ne poins mye eſtre 
ptie a conuſtr' ceo ne dedire, qe ceo fuiſt fair en temps noſtre ating qe fuiſt moꝛt adon⸗ 
ces, Dautrepart avant ceo ge home doit loi eider per jugement il covient allegg juge⸗ 
met entre terteins perſones, mes ceo ne pont il faire qe a cel temps noſtre pere fuiſt 
moꝛt'. Tond vous dites ge a tel temps veſtre pere fuiſt moꝛt æ a ceo ne devez eſtre re⸗ 
ſ:eve qe la ou home allegg' jugement, & vouch recoꝛzd, cc. ſi il purra trover jugement 
ce palla pur lup, le quel ge ceo ſoft abant ceo recovery? ou apzes aflez eſt bone, per gt 
daverrer ge veſire pere kuiſt mozt a cel temps ne devez eſtre reſceve Dautrepart juge- 
ment ne puet eſtre defait fil ne ſoit per jugement, © ft vous kuiſſez a cel averrement re- 
ſceve per cas vous defretz un recozd per enqueſte qa ferra inconvenient de lei. Devom 
Becoꝛd ne puet eſtre defait per bꝛeve de errour per cauſe hozs de recozd, mes per cauſe 
tompꝛis deinz le retoꝛd, mes en ceo il ny ad nul cauſe de reverſer qe les Juſtiẽ nount 
point errir, mes la court feuſt deteve en lour jugement, qe la partie fuiſt moꝛt, & nous 
ne defreins mye jammes cele retoꝛd ft ceſt averremet ne ſoit reſteve. Ber' autrefoitz au 
tiel cas avient en court, ou home poꝛt' bzeve apꝛes un Abbe de ple de terre, t al jour de 
Kgement Labbe feuſt mozt, & un autre eſleu en ſon leu, ge vient en Court & dit qe ſon 
pꝛebet᷑ furſt moꝛt, vers qt le bꝛeve fuiſt pozte, & pꝛia a la Court qele nalaſt pas au juge- 
ment lux cele dekaut, la Court ne leſſa mye pur ceo, mes les Jultic agardkt ſeiſine de 
terre. & ſon ſucceſſour reverſa qant qe fuift fait fic ex parte iſta. Devom ft teſt retoꝛd 
doit eſtre de fait, ceo ſerroit per cauſe de recozd, & ceo ne puet eſtre finoun per verdit, d 
ſi aberrement doit eſtre per bꝛeve de errour il ſemble qe en ceo tas. lage ft vous cuffes 
teſpond a reſceve tel averrement, 4 lenqueſte venfifi & dit, gen cel temps veſtre pere 
kuiſt en vie, uncoze lerrez F al ceo dedire, ou ſi lenqueſte dit qil fuiſt mozr. uncoze ne 
lerroit le retoꝛde voide, d il puet eſtre qe le jugemet paſſa long temps avant ceo jour, E 
pur ceo & covent qe vous ſeiez a un del jugement, a _ ceo grantez le retoꝛd ou 
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le, Et pur ceo ge. Devom ne voleit dedire ne graunter, la Court la tynt a 
grante & agarde qe pugh' de Courtenay euſt bzeve al Eveſqz vers Thom' de 
=: t ces dammages a la Ualue del Egliſe de deux anz quod tempus tran: 
Vit, at. 

En un quid Jur' Clamat le pleint' feuſt nonſewy. Devom attrefoitz meſme teſtui 
ſewy un Quid Jur' clamat , dc. 4 kuiſt nonſewy, & le bzeve fuilt croiſe, p qi nous 
merbrilloins coment teſti bꝛeve iſſiſt ſi non ꝑ necligence del Clerke, p qi nous pꝛioins 
gil neit mes bꝛebe. Ber? il navera mes ſi non nous ſavoins coment quaſt diteret nd 
St᷑ta in tali caſu pd actto, dubium tamen eſt, Jdeo quezatur. | 

Thom? fiiz Thom” be Bottonge po2t tin bzeve de Fozmebon en le deſcendze vers Mal 
de Wallingfozd, de 1 l. de rente, & dit qe un T. de Bolr:tham fuiſt ſeift & dona a un 
Thom de Bottonge en frank⸗marriage ove Alice ſa fill', ꝑ quel don Thorn a Alice furent 
ſeiliz, ct. de T. c Alice deſcend, at. a Thom quoze, cc. Tond Thor eſt deinz age, 
jugement ſi a tiel bzeve deine eſtre reſcebe. Herle ceo cf} un bzeve de poſleſſion en 
leu de Poꝛtöd. Tond ceo eſt un bzeve de droit, & ceo avez per veſtre fait counte 
ge vous dites ge le dꝛoit deſcend, Herle oy p la kozmedon. Tond ceo eſt un 
bzeve de doit de poſſeſſion, qe fil ſoit ouſte de ceſtui bꝛebe, il ne uſera jammes bꝛeve de 
moꝛtð ne autre bꝛeve de pollellion. Ber? home dit plus ſovent fee-taille qe bꝛoit taille, 
t teo qe home dit deſcend' le dꝛoit ceo eſt pur bien count'. Tond ft un enfant deinz age 
ſoit vouch' ꝑ le fait ſon aunt᷑ il attendꝛa ſon age, mes en teo tas nous purroins barr' p 
vertue dun vouch' be action come adize afſez luy eft beſcendu de part ſon pere ge 
nous cenfeoffa. Herle nous navoins mye plede tant avant, mes ſi vous voillez di⸗ 
re tant vous ſerreʒ reſceve. Ber” dites autre choſe, Tond nous ſumes tennantz de 
la terre ut ſupꝛa, jugement, dt. Scrop ſi Vous voilles uſer exetution de nontenure ceg 
covient cftre ou come eſpectal, donges nous avoins noſtre averrement qe vous eſtes tc: 
nant & fuifies jour du bzeve purchace. Paſs il covient demandze ceſte Rente ou come 
rente lervit ou come rente charge, {i tome rent ſervic' le Pꝛecipe ne git pas entre le 
Seigniour æ le tennant ft come rent charge il covent monſtr' eſpectalte, Ber' quandoque 
jatet bꝛe be verſus tennant, quandoque vers celut, qe reteit la rente, mes aſſes eſtes vous 
tennant de la rente depuis qe vous eſtes befozceour ge ft vous ne poiez trover autr' ten⸗ 
nant le bzeve gift bien vers vous. Tond les tenementz dont il demande ceſte rente fu: 
rent en la ſeiſine un Thom' de Boltiſham qe les tient del Eveſqe de Ely en chief pur 
tij 8. Leſcharg” de cheſcun manere de rente, ſalvez les iij 8. de les queux Thom de ceo 
enfcita un John Sampſon, a tenir de chiek Seignourage de fee, le quel John enfeffa 
melme cclut Merl a tenir de chief, ac. & demand jugement deſicome les tenementz fit: 
rent delcchargez en la ſeifine Thom de Boltiſham gil dona teſte rente a lour aunc ff 
teſiui bzeve vers nous igiſe. Herle donqe reſpondez vous come tennant. Tond il 
vous covient dire coment les tenementz furent chargez einz ge teſte bzeve igile 
Herle vous ditez qe les tenementz furent deſchargez en la ſeifine Thom' de Bol⸗ 
tiſham , mes vous ne dit pas gil kurent deſchargez en la ſeifine Sampſon ne 
vous diſcontinuez la charge qant a vous & ſi vous voillez ceo dire nous vous 
relpoigneroins jugement, Ec. Tond ft un enfant deinz age poztaſt un aſſiſe de 
novel dilieifine de Bente, il luy covendzoit faire title de rente. Herle Ia ou home 
{ſe fait title en affiſe de novel difſeiftne ceo eff per my la mile des parties, Eſtre 
ceo il cleyme ge frank tenet & de (a leiſine demene, mes nous demandoins un fix- 
taille, & ſumes deinz age allez nous ſuffit daver la taille. Spigournel vous bie; 
charg' autri frank⸗tennement, & il vous ount dit coment les tenementz kurent deſ- 
chargez ou a vous eff a monſtr' toment veſtre aunt vient a cel Rente. Tond ft 
cco toit rente charge il vous covent möſtr' eſpecialte, ft rente ſervic' il vous co⸗ 
vent deſtr'i. Ber' jeo purra eflire, gar la ou jeo purrat uſer latliſe jeo pozt' mon 
bzeve de dꝛoit a qi fate jeo toꝛt. Malm ceſt recoverir nous eſt donne per ley, ou al- 
ſez nous ſuffit daver la taille, mes ſi vous nous chacez a t a la tenance Thom̃ 
de B. nous pledzoins hozs de la nature de noſtre bzeve come ceo kuiſt en un a- 
vower, ou en un repleq', & del hour qe nous avoins fait la deſcente a nous come 
a fitz 4 heir p la fozme, jugement , cc. Ad alium diem. Tond hozs de ſon Fir 
il ne monſtr' eſpetialte, jugement, Herle Thom' de B. fuiſt ſeiſi & dona a noltte 
pere, dt. per quel don il fuiſt feifr k demandoins p my la fozme en la deſcendze ou 
afiez nous ſuffit daverrer la taille. Et lit ad juditium. Et adjoznantur in tribus 
ſeptimanis Paſche, at. 


Robert 


— — 
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| Robert de Perrers enfeoffa Robert ſon fits en fie-taille, ſalvant a luy meſme la re- Dower: 


reverſion , Robert le fits pꝛiſt feme , © obiit , at. Robert le piere entra come en 
ſa reverſion, & dowa la feme, ſon tz, Et puis mozuſt Robert le pere, Maud ſa feme 
vozt? (on bzebe de Dower vers Marg ce fuiſt la feme Robert le fitz Marg' veuch' a- 
arr un Thom' fitz à heir Robert le Perers piere, a qi la reverſion appendit, 
Thom' vient en Court t granta qe la reverſion kuiſt a luy, mes il dit gil ne doit garr 
p la reſon ge Maude demande Dower deigne temps de fin ge neſt le dower Marg, k en 
ceo cas ne doit ele eſtre garr', Tond ele ad conu la reverſion a luy, jugement ſil ne 
deyne garr”, © {i nous fuitioins empledie dun eſtraũ g ſcil' dun autre ge de Maude il nous 
ſerroit tenu a la garr' go vers Maude. Fris en le tas ou nous ſumes ore garr ne de⸗ 
voins, gar Robert baron Maude enfeffa Robert Baron Marg', 4 if{int demande ele de 
plus haut qe ſi Maude cult efire dowe de Robert Baron Margerie, Maud naveroit james 
action vers M. jugement ſi garr' de nous. Tond vous avez conu la reverſion a vous 
melme, 4 vous dites ge Paude demande de plus haut per tant entendoins de plus touſt 
a dereigner la garr' qe fi action fuiſt aſcru a Maude de puyſne temps qe neſt le dowe⸗ 
ment Marg' nous naveroins nient la garr. Herle de dower dont feme na vera pas 
dower ſi ele fuili ꝑ voi daction, ft ele ſoit tennant ele rebatera la feme ge demande bows 
er, 4 ne ſerroit pas garr' qele tient en dower plus qe aver ne doit, at. Topd aurt bon 
dꝛoit ad Marg daver la terte partie de ceo qe fuiſt a ton bar', come ſon purchace, 4 co⸗ 
me Maude vaver la tierce partie de ceo qe fuilt a ſon baron dont ele demande dower, p 
qi nous entendoins ge Thom le heir le Feffour veſtre baron nous doit garr', & ceo cher- 
ra plus touſt en charge leir qe leſtat la feme ne ſerra amenuſe. Fris p cas averont les 
femes tf{int plus ou a tant en dower come leir pur ces deux parties, qe ſerroit dureſſe. 
Tond nous luy vouchoins pas tome feme leir Robert Perers, einz come feme un pur⸗ 
chaccour, ꝑ reſon de la reverſion. Scrop ft Robert le baron Marg' euſt purchace cer- 
teinz tenementz de Robert le pier & un eſtrange luy euſt empledec ſi averoit il la garr' 
vers Robert le Feffour de lentier, 4c, & recovereit a la value de lent, 4 de ceo ft averoit 
ſa feme dower dont il lemble ge Marg' averoit ſa garr' de la terte partie de ceo ge kuiſt 
a ſon baron depuis gele ad auxibien droit a tenier la tierte partie en noun de Dower co⸗ 
me Robert ſon baron a tenir lentter. Scrop Juftic' un home devie de iij. Manoirs, ſa feme 
dowe dun Manoir ent ele eff cmpledex, ele vouch? leir a qi le reverſion eff, ſi ele ꝑde ele 
navera mye a la value tantcome ele pdie p owel compenſation, einz la tierce partie de ij. 
pries p ceo qe ele nad dꝛoit foꝛſqe a tant, fic ex parte iſta ele nad dꝛoit ſinoun en les deux 
parties de tele ptie quele tient en Dower, & de tant ele ſerra garr' de nient plus. Ber' 
{i Thom entra en la garr' il garrauntera lentier. Scrop Juſtic' ceo ne die jeo pas 4 ad- 
joznatur, dt. | 


Nota qe apzes le petit Cape retozne vient un A. e dit, ge le tennant navoit qe terme Nota. 


de vie c pꝛia deſtre relceve. Herle le tennant vous vouch, 4c. Welt ge Frank⸗tenemét 
jour de bꝛeve purch', «cr, Herle le tennant vous vouh' ſymplement, & puis vient en 
Court, & pleda ove vous come tennant en fee-fimple, & voloins averrer qe jour de la 
defaut qil avoit Fie⸗ſimple. Ber? tiel averrement ne fuiſt unges reſceve, cyenz ne jam- 
mes ſerra & pur traverſer jour du bzeve purch 4 trova ſeurte des iffues de men, Quid 
dixereunt q; cco fuiſt bon travers qi. Herle pꝛimes, ac. 


— 


A porta breve daccounte Vers B. del temps gil fuiſt ſon bayliff & reſcevour de ces Accompr. 


deners en C. logham jugement du bzeve, qe la fozme de la Chauncel eſt dum kutt re- 
teptoꝛ denariorum luorum ſanz dire certein ville, mes en cont il nomera certeyn ville. 
Hedon noſtre bꝛeve veot reſceptoꝛ denar' & ballivus ſuus in C. & nous ne poins autr 
bzeve aver. Hingham vous purriez aver dit dum fuit ballivus ſuis in C. & reſceptoz 
denãr'. Ber dites autre choſe, ingh qant a ceo qe nous furmes reſceivour de 
ces deners, qe non pꝛeſt, 4c. & qant a ceo qil dit ballivus, ves cy aquit, dc. qe nous 
aboins rendu accounte, 4c, non potuit dedicere Jdeo in miſereco2dta, cc. 


Un Perſone pozt' un Jur' de Utm̃, le tennant vouch un Pztour. Tond le utrum. 


Pꝛiour ne nul de ces pꝛedeß ne kurent unges ſeifr puis la ſeiſine noſtre pꝛedet. 
Herle ſtatut ne parle point fi non entr' launt & le garr', 4 le Priour neſt point 
aund. Ber' ſtatut eſt ſemblable cas, & pur ceo voillez laverrement auxi come il vous 
tent. 


John de Oketon pozt* un bzeve Dentre vers John de Bzomfield de un Tokte, & de Entre. 


xx. atr de terre, deux acr' de pꝛie, & ij. acr' de boys en Bodenham, en les queux il nad 
entre ſinoun puis le lele qe Nicol de Oketon jadis baroun un Jſabel' ael, gc. qi heire ele 
et de ceo enfiſt a Þugh' de Bꝛad' & qi ele, 4c. ne pont, ac. Scrop ceo bzeve eſt done 


p ſtatut, mes ſtatut ne donne mye retoverit — puis leſtatut fait 4 publie, 4 _ 
= ous 
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vous dioins qe Jſabel ſa Ael ne kuiſt unges ſeiſi puis ſtatut, jugement du bꝛeve. Lanf, 
avant ſtatut leir fuiſt barr per ie fait fon pere a demander leritage ſa mere ou le mari⸗ 
age, mes oꝛe cf} il eyde ꝑ ſtatut, qe ſtatut ple qͥ leir ne ſoit pas barr' per le fait ſon 
pere, fc, {i heritage, ct. & iſtint veſtre reſon neſt mye koundu ſur ſtatut. Tond ſtatut 
dit ce mes ne ſoit leir barr' a demander, at. ſa mere p le fait ſon pere p bzeve Dentre, 
Be r' avant ſtatut leir avoit action per bzeve be dꝛoit, & ceſt bꝛeve eſt done en cco cas 
pur les haſtine remedie, illint qe (action neſt pas chaunge, einz meſme laction luy de⸗ 
moert, unqoze come avant à pur ceo dit outr*. Stonore qant al Tofte Michol ne leſſa 
pc int a Þ. Lanf. a qi dãqes. Stonore ceo eſt un bzeve en le poſt qeſt hozs de degrer3, p 
gi il ne covyent mie dire a qi, quere tamen. Lanf. qi reſpondes du remeignant. Sto- 
nore ceo eſt un Pꝛetipe, & nous mettoins avant teſte execution p bzeve abatr'. Ber 
puet eſtre 9 le bꝛeve ſerra trove bs p verdit denqueſte ou devendzoit donges le remenit 
t. Stonore {a ou il demande xxx. act de terre il ne ſont foꝛſq; xxvj. & de tant reſpondoins 
# dioins qe meſme ceſtur qil ſuppoſe ꝑ ſon bꝛeve qe leſſa fuiſt ſon Nel qi heir il eſt, le quel 
Nichol ſon Nel de teux tenz enfeffa le dit Þugh p divers fetz le quel Pugh fuiſt noſtre 
gel, 4 jeo ſon heir du ſaunk, & ceſtui Nichol oblig luy & tes heires a la garr' avant 
ſtatut, & vous eſtes ſon heir, jugement & miſt avant pluſours fetz. Lanf. gant a Tofte 
nous voloins averrer le leſe. Stonore a ceo navendr mye qe vettz icy le fait veſtre aunt', 
ge teſmoigne le leſe a un Alice, jugement. Ber'ceo eſt un evidence al enqueſte eſtoiſe 
laverrement. Lanf. la ou vous dites qe vous ne tenez qe xxvj. acr' de terre tennant 
de noſtre demande jour du bꝛeve purch', & qant al remenant de la demande il altena puis 
ſtatut, 4 de luy rien nous eſt deſc', ct. Stonore àlienez debant ſtatut pꝛeſt, ct. 

Precipe Will' de Weldone quod, qt. Alice que fuit Uxoꝛ Mill' le Latymer æx S. unum 
Meſſuagium & quatuoꝛ acr* terre cum pertinentiis in C. que Þenr' de B. pzoavus pꝛe⸗ 
Diſte Altec? æ Conſanguin' pꝛedicti S. cujus hered tpſe S. #c- dedit Alic' de Pꝛeſton & 
heredebus de, at. Et que poſt moztem pꝛekat Alit' ad pꝛefat Alic' qe fuit uxoꝛ Milli', ac. 
& S. conſanguineo, & heridibus pꝛedicti Þ. reverti debent, eo quod pzedicta Alice, 4c. a 
counta ge un Þ. fuiſt ſeiſi, à done a un Alit' de Pꝛeſton, dt. Et pur ceo qe Alic' mozuſt 
ſeiſt ſanz heir, at. reverti le dꝛoit a henry tome a donour, de Þenr”.,c. a Ac hard, de Tl. 
a UM. de UL. alllice & Parger, de Margrie, dc. (a purpartie al S. quoze demande. De- 
vom ceo eſt un Foꝛmedõ en le reverti, & dit reverti debent, #c. ou il duft dire pfozmam 
donationis pꝛedicte, jugemet, Herle la fozme ef} aſſez entendu entant come il dit ge 
Penr dona a Alic', dt. p qi le bzeve eſt aſſe3 bon. Devom iſſi eſt la foꝛme aſſez entẽdu 
en le remeyndr c en le delcendze, & ſi naverez jammes bzeve ſanz tele clauſe per foz- 
mam, #c. non obſtante hoc, Ber' agar* le bꝛeve bon. Devom donqes jugemet du bꝛeve 
qil diſt qe, #c. a Alice & S. tome a heirs lavantdit Þ. cc. ou il ne ſerroit point de meiſt 
fozſgs a faire un foitz heir, & non allocatur. Devom unqoze jugement du bꝛeve qil dit 
en (a bꝛeve qe h. pꝛoa bus pꝛedicte Alic' & conſanguineus pzeDicti &. & en la deſtent il ad 
fait Þ WBelael a Alit', 4 Treſael a S. jugement du bꝛeve qe Treſael jammes ne put 
eſtre dit Colyn. Herle ſi vous abatez ceo bzeve, nous averoins jammes autre, Ber 
nen Latyn, nen Franceys, home ne fra jammes Treſael Colyn & pur ceo pꝛeignetz rien; 
P ceſtui bꝛebe, dt. 


— a4 
2 3 


Hir Quinto Edw. II. 153 


— . — — 
— — — — 


De Termino Sancti Hillarii Anno Regni Regis EDwWARDI 
Filii Regis E DW AR DI Quinto. 


N Johan de Ware pozt' ſon bzeve Dentre vers un Adam, kt. & dit, gil Entre. 
na doit entre {t non ꝑ Rit' le Ueneour & Chaiſtiene ſa feme, qe atozr luy 
diſſeift, Lanf. Adam vouch' agart Ric 4 Chꝛiſtiene, æc. q vendzent, c 
granterent, & viſotent, 9 a teſtui bꝛeve ne duiſt il eſtre reſceve, qar il dient 

qe melme ceſtui John devant ces houres ft pozta un aſliſe de novel diſleiſin 

vers meſme teſtui Ric? æ C. ou il diloient qe meſme teſtui John autrefoitz pozt un bzeve 

Dentre, les queux il meilmes les leſſa tantqil fuiſt dein; age, quel bzeve fuiſt tõtrariãt 

al afſiſe, p qi nous fuynies ajournez en bank, ou il diloient meſme le reſon « John ne 

puet ceo dedire, & demande luy feuſt, fil fuiſt, unges puis ſeift, & il dit qe non, ꝑ qt 
agarde fuiſt gil pꝛeſt rien p laſliſe, & deficome cel bzeve eſt foundu ſur la diſſeiſine, juge⸗ 
ment ſi a tien bꝛebe doit eſtre reſceve fil ne puet moſlf, #c, Scrop dig voilles vous 
dire ge nous uſaines autrefoitz bzeve de pluis haut nature, & ceo avoins conu, 4 ft 
vous voillez dedire la contffance nous ne devoins plus grever, q le uſer du bꝛeve, mes 
luſag ne nous doit grever, qar nous ſumes nonſewy. Ingh' il mette pas avant la ex- 
teptiõ come vous dites, mes dit pur ceo q̃ vous avez uſe bzeve 9 ſuppos qil avotent en⸗ 
tre Þ veſtre leſe. Ingh ft taille qe vous ne pꝛeſt rien vp laſliſe le jugement eſt a unqoze 
en ſa fozce, d deſicome laſſiſe fuiſt abatu p jugemet, vous ne poieʒ teſti bzeve uſter geſt 
foundu ſur meſme la cauſe, Scrop d5ge voillez qe nous coniſſoins, cc. die ceo la & 
nous reſpoigneroins afſez, Ber' pnez ceo reſpouns come il dit qe jugemer ſe fiſt ſur 
veſtre conifſance qe vous ne pꝛeiſtes rien p laſliſe, & veſtre conifſance puet eſtre fi large 
gil grantera. Scrop ceo elf un bzeve Dentre gqeſt mixte en le dꝛoit, & avoins dit ge 
melme noſtre aunt kuiſt ſeift en ſon demene come de fie a de dꝛoit, de luy deſcendt le 
d2ott a nous come a fitz, jugement ft vous nous puifſez ouſte de cefti bzeve. Lauf. ſil 
avoit cel retoꝛd ou noun, Scrop veſtre t eſt dubble ge vous dites qe autrefoitz poꝛta⸗ 
mes noſtre bꝛeve Dentre ou nous ſuppoſaines qil avoit entre p noſtre leſe & puis vous 

dites q jugemtt ſe fiſt qʒ nous ne pꝛeignez rien p laſſiſe, #c. illint vous viez aver a- 

vantage pur [our reſpouns, qe noſtre Conifſance la quele eſt cotrariant a noſtre bꝛeve, 

d plautt vous nous biez ouſt de teſti, pur ceo ge Tafſiſe eſt abatu, Et pur ceo tenez vous 

al un, ou al autr'. Ber? a Lanf. veſtre f namoune a nient plus, fozige autrefoitz il 

poꝛt un bzeve Dentre, dont il ſuppoS qil avoit entre per ſon lixſe tant come il fuiſt 

deinz age qeft cötrariant, «c- qe vous dites ge vous ne voillez autr* choſe dire, 
per quey il ne kaut fozs un parole qe vous eſtes non defendu. Lanf. nous ne difſeis 
point, Cc. | 

Un home enfeffa ſa fill & ſon baron en fozme taille, ſa fil fuiſt ſon heir du ſaunk, viẽt Coſenage. 
un & pozr' ſon bzeve de Coſynage vers le bard à ſa feme, qe vouch agarr' eur meſme. 
Devom il vouch eu meſme jugement du vouch. Scrop le piere noſtre feme enfeffa 
nous & noſtre feme, à ele eſt heir du launk meſme le pier, 4 ifſint nous come purchace- 
dur vouch', & noſtre feme come heir noſtre feffour, at. Devom vouch vous ne devez, 
gar au tiel t᷑ poiez vous donere oꝛe tome vous potez apzes qant reſpoundꝛez ꝑ le vouch' 
neſt, mes a delaier nous de noſtre dꝛoit, et. ſi a ceo vouch, c. Scrop ft a teſti vouch 
ne ſoit nient reſceve, ft enſewerett grant dureſſe, ac. qar ft nous pdifloines oꝛe nous a⸗ 
veroins mye a la value vers noſtre feme, at. dont depuis qele eſt heir du ſaunk noſtre 
Feffour, ac. ou ꝑ tas autr' tenemets luy ſont deſtenduz, des queux nous avberoins mye 
a la value ſanz vauch. Ber a Devom ſatvez rien dire p quey il ne doit vouch. De vom 
ut pꝛius. Ber? eſtoiſe le vouch, 

Un Robert poꝛt' ſon bzeve Dentre foundu ſur la novel diſſeiſin vers Marg' tc. en les Entre. 
gueux ele nad entre ſinoun p Rand”, qe de ceo atoꝛt & ſans jugement diflets ſon pere, at. 
Marg? kiſt dekaute, p qi Robert pꝛia ſeiſine de terre ſurvient un Eetkrei, & dit gele 
tient en noun de dower de ſon heritage, & pꝛia eſtre reſceve. Clav' reſteve ne devez 
eſtre, car veſtre piere eſt ho2s de degriez , ou fi vous kuiſſez reſceve noſtre bꝛeve 
labatereit, Þ qi, t. Ingh* un John noſtre piere ſeiſi, æc. apzes qi mozt un Rand en⸗ 
tra come kfitz 4 heir & alitgna dower a Marg' 4 maraſtr', vers qi le vꝛeve eſtre oze 

3 poꝛte, 
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pozte, le quel Rant” wozult ſanz heir de ſer, p of le dꝛolt de la reveriion delcendi 
a nous come a frere & heir, iüint tient ele en non de Dower & illint la reverſion 
a nous, & pꝛioins. ct. Ciav* noſtre bꝛebe eſt deinz les degritz ou vous eſtes plus avant 
de un degrir, e p qñs ho2s de Degrir3, ꝑ qi ft vous fuillez reſceve 4c. loge voillcz p 
veſtre malveyſe bzeve geſt malemer töteve q; nous ne devoins efire reſceve a defendze 
noſtre d2oit ou afſignemet de dower ne fair point degree, gar nous lumes deinz les 
degrirz, & ſumes venutz devant jugemer, & en cas de ſtatut, 4c, & pzioins, ac. Ber il 
voillet aver la diflets fait p Rand, & ſon bꝛeve deinz les degrees, tc. coment ſerrez vous 
geſtes hozs reſreve. Tond fi Marg fuiſt moꝛt, 4 un eſtraung labatiſt apzes ſa mozt na- 
veroft Geoffret bon bꝛeve Dentrufts, adire in quas non habet ingrefſum nift p intru⸗ 
ſionem quam in ill' fecit poſt moꝛtem Marg' q; illas tenuit in dotem de dono J. quödam 
Uiri ſui ex allignatione Rand' patris dicti J. cujus heres ipſe eſt, quaſi diteret fic « il 
eſt venuz devant jugement, ge p ſtatut, ac. Ber nous feſoins pꝛoteſtatid q̃ fil oct 
reſteve, qil pledera au bzeve, & qil ne vouch mye. Tond il ne vouch mye p les degrees, 
Be r' ſoit reſteve & fuit admiſſus, d dit q̊ Rand ne Difſeifr point le pere Robert. ppeſt, ac, 
Et alii e cotra, Et caſus eſt talis ut videtur 9 J. & Rand ſe feloient la dilleiſine en 
commune, & J. tient tout ſa vie apzes il moꝛuſt, Rand entra tome fitz & heir, 4 afſigna 
dower a Marg”, vers 9 Robert pozr' ſon bꝛeve de la diſleiſine fait a ſon pere. #c. ſet 
queratur de bzeve, ubi quid' dicunt q3 feme tennant en dower entr' per le bars de 
gi dowement ele tient, & nemye per celui de qi allignement ele eff dowe , per 
quei, àt. | 

Marmede de Twynge pozt un bzeve Dentruſts vers Mill' le fitz Til de Bentele, & 
dit en les queux il navoit entt ft non p abatemet 9 en ſe fiſt apzes la mozt Will, q; 
tt ux tefiz tient a terme de vie Du lele meſme tele M. Devom demand la vewe & kuiſt 
ouſte q3, 4c, de ſon abatement demene. Hedon la ou vous dites q nous ſumes entt᷑ p 
abatemtct ceo ne potcz dire, qar nous poꝛtaines un afſiſe de Moꝛtd lan du Rop qoze elt 
guarte, lendemayn de la Trinite dꝛein paſſe en Ever wik, devant fire John Coilby à ces 
tompaignous vers un Cecil feme meſme teſtui Till > de meſme ceur teñz, de la moꝛt 
meſme ccſtui Tail” noſtre pere, ꝑ quel alliſe nous recoveroines, & iflint ſumes nous 
ungo2e einz ꝑ jugemer, & nemye p abatement, jugement du bꝛeve. Scrop ge bouts en⸗ 
traltcs p abatemer come noſtre bzeve ſuppoſe pꝛeſt, act. Hedon a cel averrement na- 
vendr' myc, qar nous vouchoins recoꝛd q; teſmoigne nolire entrie, Þ gt vous daverrer 
le cotrarie ꝑ pats ne ſerrez reſceve, Herle nous ne ſumes ptie a cel jugement & tra⸗ 
verſoins le reſpos 9 vous nous donez, ꝑ gf, ct. Hedon vous ſuppoſes noſtre entr p 
abatemkt, #c. la dyoins nous p jugement dont ft le court puet eſtre aſcerte ꝑ recozd ge 
nous entraines Pjugemer, nous ne irroins mye att pats jugement ſi laverr, cc. Pals 
il covent q laverr” (oit reſteve, qar il ne ſoft mye partie a cel jugemkt, gar lentr' per 
jugement & labatemet ſont deux cötraries, & p ceo Robert eidez vous. Hedon nous 
ſumes einz ꝑ jugemft & nient ꝑ abatemer, jugemer du bzeve, Tond le bꝛeve cf} mal- 
boiſe, qar il dit qil entra p abatement apꝛes la Moꝛt Milliam, 4c. la dit il qe nient p 


abatement. einz ꝑ jugement, <q ſe kift vers Cecille entant ſuppoſe il ge C. entra p a- 


batement avzes la mozt Mill', & il nient ou il puet aver bd bzeve adire en les queux il 
nad entre ſinoun ꝑ C. qe ſabatiſt apzes la moꝛt . qe ceux tenemetz tient a terme de 
vie, jugemet du bzeve. Herle {i jeo vous difleift, & un autr' moy difſeift. vers q; jeo 
recovery cel recoveryr neſt pas pꝛejuditiel a vous qe vous ne potetz recoverir vers moy 
P ailiſe, ne ꝑ tiel jugement, ne puitle jeo md toꝛt eſtus auxi pbecea, Ber? nõ eſt ſimile, 
qar en velire cas ft ſont les actions de divers temps, mes en ceo cas lentt᷑ eſt tout dũ 
temps de abatemẽt & de jugement. Scrop puet eſtre q; pꝛimes il ſabatiſt « puis reto⸗ 
very, ꝑ qi afies ſuffic daverrer labatemẽt. Hedon dites ceo la à nous reſpodoins toſt. 
Pals Herle ft beſtre pere diſſeiſi ms pere, d jeo pot bꝛebe Denit᷑ vers vous neft pas t a. 
dire a vous q; vous entraſtes ꝑ ſutt, ſanz t᷑ a la diſleiſine auxi ꝑdetea neſt pas reſpouns 
adire q; vous entraſtes ꝑ jugemet, a qi nous ne fuymes nient partie, p qi a lenbate⸗ 
mer, Welt le bzeve neſt pas mayntenable en le p, qar il dit gil entr' p jugemet 4 ne 
fait mye degrie, bers quen jugement vous ne petez averremer uſter, a defaire un recoꝛd 
gil allegg' ꝑ qi il giſt en le Poſt, en les queux il nad entr' ſinoun puis le leſe gil meſme 
filt a Mill' a terme de vie, jugemet. Ber il pad diverſes maneres a pledr', un pᷣ eſcus 
ſa pſone, adire gil eſt entt᷑ ꝑ jugemtt à nemye ꝑ abatemẽt, un autt᷑ ce teſtui Tliil' navoit 
mye e ſtat a terme de vie come il ount ſuppoſe, cinz en ft come trove eſt p alliſe, q; teſt 
un autt colte, ac. ꝑ qi il ne plede mye, mes Þ eſcus ſa plone, car jeo poſe qe lenqueſie fe 
joint, le quel il ſabatiſt ou noun, q vient & dit qil entra p jugemkt auxitome il ad dit 
auen jugemet averoit il, quia diceret il ne pꝛendze rien, ct. gar nous enquerroins mye 
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ſil avoit eſtat a terme de vie ou nemye pur ceo qᷓ la choſe eſt trove p verdit deſſiſe, Scrop 
fl eſt a travers de noſtre bzeve, p qi nous ne voleins meintenir, & gil ſabatiſt pꝛeſt, qc, 
Ber' attendez vos jugemkt, kc. | 
Le Roy port ſon Quare Impedit vers Will Þurtenok de Everwpk, k dit q; a luy ap- Quare 
ver a pzeſent a la Ufcar* de Noꝛtõ q voide eff, & aſa doneſon apper, p la reſon qun An⸗ Impedit. 
toyne de Bek jadis Eveſqz de Durem pzeſent un ſon Clerk John pnoun a la vicaf a- 
vantdit, at. en temps de ps, dt. iſſint q; meſme teſti Antoyne mozuſt, ec. Þ qi le 
Roy avoit la garde de la ſer vacant en quel temps la vicar ſe voida ꝑ la mozt J. & iſſint 
appent au Roy, at. & illi le deſtourbe, #c. Herle teſte court ne puet tonuſtr', gar nous 
vous dioins qe Moꝛtõ eſt deinz la Franchiſe de Durem ou ceſte court ne puet conuſance 
aver, jugemet, xc. Scrop le Roy ſi eſt ptie a ceſt Quare Impedit ou il ne doit mye 
eſtre chace a pledr' en autr' Court qen fa Court demene, jugement, #c. Ber? 
ſi autr' home kuiſt partie q le Roy vefire T it lierit p aventour, ac. mes le Roy fe 
pleint, cc. Þ ceo reſpõdez ratione pꝛebicta. Herle la choſe eſt eſpirituel, A Lendemayn 
Scrop tlamez rien en lavoweſon. Herle la choſe eſt eſpirituel, jugemet ft ceſte Court 
puille conuftr'. Devom clamez rien ut ſupꝛa. Herle nous vous dyoins q; apꝛes la moꝛt 
Antoyn nous fupmes gardeyn de la choſe eſpirituel, auxi come Metropolitan, ac. + au- 
tre choſe ne clamoins, t. Scrop oꝛe demãdoins nous jugement depuis @ le Roy ad 
mõſtr' title p luy, ꝑ la reſon q Antoyne pꝛeſent come du dꝛoit de egliſe, #c. gen dꝛoit 
atreu au Roy vacant le ſ& auxitome gardeyn, & vous navez pas afterme title du bꝛebe 
en veſtre plone q vous Vine eſtat de pꝛeſenk. Ingh Þ le Roy pꝛioins bꝛeve al Ebeſge. 
Herle & nous jugemtt depuis qe la vicar' eſt choſe eſpirituel gappent au Doneſon Doz- 
deyner, 4 nous auxi come Metropolitan vacant le Str, nous demand' jugemft, ſi vous 
de dez eſtre reſceve. Paſs ft Lebeſqe Antoyn en ſon temps euſt eſte deſtourbe a pꝛeſent, 4c, 
il eult en lon Muare Impedit ou dꝛeyn pzeſentement de teſt' vicar' cy en ceſte court, 4 
euſt dꝛeyn la poſſefſis auxi come laite, jugemẽt del hour qil avoir laiete en ceſte polſeffig 
tut ſon temps, ſi le Roy qeſt gardeyn del tempozalte vacãt le Sex, en quen temps cefi 
Uicar ſe voida ne doit le pꝛelentemẽt de teſt polſefiis retoveryꝛ. Herle la Uitar' eſt 
eſpirituel, & eſt ſevere del avoweſon qeſt poſſeſſis p aſlent del Eveſqe & de Patron, la 
quele doneſon appẽt a Eveſqe, qar fi tceo non ſi averoit un home deux avoweſons dun 
Eglile, la ou avant navoit qe un, quod eſt incoveniens de ley. Paſs ng eſt incõ veni⸗ 
ens de ley, qar home avera bꝛebe quod ꝑmittat pzeſent, dc. ad vicar' de tiel lieu, vel ad 
ecclefiam de L. «c. qeſt la pſonage, qar ſi p allent de Eveſge & de patrõ dun Egliſe ſort 
fait vicar' 4 plone, la ou avant ne fuiſt fozſqe plone lavoweſon de la Uicar* ft appẽt 
au Patrũ, Þ ceo qe cle eſt pcel de lavoweſon qeſt poſſeſſion de layete, geft en la pſone le 
patrö, qar ft le gros ſoit laiete auxi eſt ceo qeſt membr*, & gant, a ceo ge vous dites ge 
deux avowelons dun Egliſe demourer ne pont en un plone vous dites mal, T. fire de 
Bretayn qe recovera lavoweſon de un Egliſe vers un home, & Þ la vicar' de meſme 
leglile vers meſme la pſone en teſt Court, Tond al Egliſe de Everwyk ſi Leveſqe ſort 
moꝛt & un pꝛovendr' ſe voide le Roy le durra, mes ft un vicar ſe voida de meſme la pꝛo⸗ 
vendr' le Chapit le durra come choſe eſpirituel, vacant le ſ#, æ nemye le Roy, p qi 
il ſeinble qe la vicar' ct choſe eſpirituel. Devom la pꝛimer foundance de cheſcun Eg⸗ 
liſe & avoweſon fuiſt layere & la vicar* fi eſt pꝛeſt, ac. devant ces heirs, ät. la choſe 
fuiſt annex a la commune aurt come lapete, ou vous ne potes cel percele ſeverer, 
du gros, qeſt laiete & la faire eſperituel ſanz fait du Boy qe ceo teſmorgne # vous 
ne miltr' nul, 4c. jugemẽt. Herle avera la vicar le Jur' Utm vers la pſone de meſme 
legliſe quaſt diceret nö, & nient laite ge eſpirituel, at. Scrop auxi come le Roy fait 
lavoweſon de cel} vicar' layete auxi il covent eſtre & p clauſe. Ber' ft la pſone ouſtat 
la Uicar', cc. ou pledzoit. Rochley fil fuift ouſte des dymes ou de la vicar", dc. il 
pledzoit a la Court Chꝛiſtiene ſi de ſoil annex a ſa vicar” p aſſiſe de novel diſleiſin en 
teſt Court. Paſs gentz de religis qount Egliſes en pꝛopꝛes vſes, il frount un vi⸗ 
tat, 4c. 4 {i la vicar' ſe voide p lapſum tempozts, Leveſqe la durra come choſe elpi⸗ 
rituall, mes en ceo cas leveſqe ne puet aver nul Egliſe en pzopze uſe, Þ qi il ne doit 
faire vicar", einz donere la vicar' come layete, & du dꝛoit de ſa Egliſe de Seint Cuth⸗ 
bert, cc. qe layete pofſefſio & dꝛoit eſt acreu au Roy vacant le ſer, cc. jugement, cc 
Ber* tant amounte qe ceo ef} vicar & laiete, dt. 4 if{int appent au Roy, & il dit qe ceo 
eſt eſpiritual, &c. qil ad done come Metropolitan, vacant le Ser, & iflint appent mye 
au Roy, #c. mes fil fuiſt autr &æ Metropolitan ge luiſt done, nous averoins toſt donde 
jugement quaſi diceret le Roy recovery, mes Þceo qe nous navoins mye vewe le cas 
avant attendez vos jugemet, Ad alium diem, Herle ut ſupꝛa. Ber la ou un avoweſon 


eſt departie en divers pcels de cheſcun ꝑtel home avera bzeve fil ſoit , 6 reto⸗ 
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vera, at. & cco eſt pur ceo ge le pꝛimere neſante delourde de laiete. #c. mes fil avoweſon 
ſoit demande vers luy, il pdꝛa lent ꝑ un bꝛeve 4 nempe ꝑ un pcele, p tes ge la ſev{rice 
fait en le min temps ne ſevere mpe lacid le vemabant qe demande de plus haut, Et 5 
ceo bous ne clameʒ rien en lavoweſon pur rien qe vous avez unqoze dit, mes come che⸗ 
tropolitan, #7. le quel neuſt mye le Roy de ſon title geſt foundu en la layete ſt vous ne 
voilles plus dire. Herle depuis ge teſte Uicar' eſt elpirituel & nous lavoins donde come 
choſe cſperituel, cu noſtre pzebec le dona devant en temps de vac toutz jours come choſe 
elpirituel, à nous en meſme la manere lavoins done, tc, Paſs 4 nous jugemtt depuis 
ge de tel vicar eſt ptele du gros qeſt layete, & Leveſqe euſt pꝛeſente a cel vicar' come de 
dꝛoit de ſa Egliſe Dont, mes gil ab eſtat de Patrũ 4 de Eveſqe fil pad vicar' la ley entent 
tauz jours gil ad pꝛelente come Patrö a ceſte Uicat, & nemye come ozdeyner, pur ceo 
ge la polleſi ion eſt layete dont teſte vicar lourde geſt ptele, gar Uicar ne puet eſtre ſans 
afſeni de plone, & de Patron d de Eveſqs, dont covent q; la pozris ſoit admeſuf del pſo- 
nage, tiel ameſurement ne ſerra fait jammes lanz allent de Patrö, la quele pozris cf 
ameſure Þ la Cure des almes, ne charg' leſtat de Patrs come tourner ceft poſſefſis de 
layete cn eſpirituelte, qe le Patron ne doit peeſent touz jouts come avant friez, 4 nous 
avoins moftr' ce leveſq; fu ſt verrai patro, la quele choſe il ne dedient nient, jugement fi 
vacant le Ser, ceſt potiefito ne ſc appent au Roy tome gardeyn, et. Ber Milliam voil- 
le autr' choſe. ou plus dire. Herle jugement ut pꝛius. Ber' pur ceo qe vous ne poiez 
dire qe le Patrs come de dꝛoit de ſa Egliſe, ct. @ qe pꝛelent, c&c. tome patro, 4 nemye 
tome o2bepncr, dont coment gil avoit eſtat de ambedeux, ceo ne chaunge mye la layete en 
elpiritualte, ne vous attermez ment dꝛoit de pzeſent en veſtre plone ft non come Metro⸗ 
politan de leu, le quel ne vous donne mye title en ceo cas peeſent ſi agarde la court q le 
Roy eit bꝛebe, #c. nũ obſtante, tc. 

Johan de Humypgfeld port fon bꝛebe dengett' de garde vers Marg qͥ fuiſt la feme Edi 
Conte de Coꝛnewayl, ac- & dit qe come la garde de la terre, Uc a luy appent, c&c. de 
la quele garde il fuitt ſeiſi tange Marg' d les autt atort lup engetterrent. Tond nous 
Vous dioins q ceux tenementz fͤrent en la ſeiſine un Roger, #c. qe eur tient de Edm̃ 
Count de Cozuweyll jadis nufire bärdun, p homage. kealte & p eſcuage, 4 iſlint qa pꝛes 
la mozr Edmöd le Bop friſt ia garde & aliigna le Manoir de Ledes, cc. a Margerte, 
en noun de Dower, enſemblement ovelqe les lervit', p quel alignment Keger 
ſattourna de la featte, kt. mozuſt noſtre tennant, p gi nous happames la garde ve {a 
terre æ del heir Roger tome bien nous luiſt, ac. jugement ft actio vers nous, cc. Herle 
V5gGes tonuſtez lengettemẽt. Tond nous le Coniſſoins en la manere come nous avoins 
dit. Ber fi cco ſoit verite gil ad dit, il purra conuſtr' ſauvement, Tond fil veor dedirc 
melt, rc. Herle abire g tient de luy ne doit il avenir, gar nous vous dioins q; ccux 
tenementz kurent en aſcun temps en la ſeiſine un Maulter & Michol' ſa feme, q done⸗ 
rent teux tenemttz a Roger, cc. p qi meſme celut Roger pozt Con bzeve de garr' de char⸗ 
tre bers Walter # Mich, devant ſire Kauf de Pengham, lan xx. le Roy Edward q̃ mezt 
c. Ur Mault' 4 Mich conuſtr' les tenz eſtre a Roger, come teur gil avcit de lour don, 
a a ber' æ tenir a luy c a ces heirs de fon coꝛps engendꝛez, ct. de Tlaulter. 4c. & de Mich 
@ he les heirs Mich p un Roſe p añ Þ touz ſervice, & feſaunt Mich' à Maulter æ heirs 
Mich' a chief Seigniourage de Fee les ſervice? dues, ct. jugemkt depuis q Roger kfuiſt ic 
tennant notre miere, 4 pl vertue de la fyn noſtre mere 4 ces heires mien entr' vous, & 
lup iſti qe vous ne purriez rien clamer en les lervit Roger, &4 vous avez conu lengette⸗ 
met, jugemet, & pꝛioins nos dammage. Tond gil tient de nous aui come nous avoins 
dit, 4 nemye de vous, peſt, cc. Herle a tiel averremet ne devez avenir, qar nous m5- 
ſtroins kyn encõtr' quel recoꝛd il nanẽdꝛa mye a pays. Willuby nous ne lumes point ptic 
a tiel jugemet, Guercs inter alios acta jugemet, ac, Et dautrept puet eſtre q; les tenz; 
furent donez pꝛimes en kfee⸗ſimple a tenir de chief, ct. p quel don il lattourna, c&c, « q; 
apzes la fyn kuiſt lever ſur garr', ct. la quele fyn ne chaunge le pꝛimere eſtat, c&c. juge- 
mer depuis qe nous fumes pꝛeſt, ac. Herle nous demandoins jugemet depuis gil eſt al⸗ 
certe de la tenure ft a nul averremet doit avenir en ceo cas, Ber' ele eff tennant en 
Ddower & veer averr la ſeiſine fon bars en la manere come ele ad dit, & ſa demande de⸗ 
mene, et. q ele neſt mye partie a tel fyn q; vous alleq”, ct. Tond gil tient de nous ut 
ſupꝛa, pꝛeſt, ac. Herle gil ne tient point be vous, einz de nous ut ſup2a, pꝛeſt, dc. E tclc 
ue tendy ſon toheir, tc. 

Nota lailiſe de fer bit de Roy comet vener a la barr', & eſtre ven de Court qil ſoit leal 
alliſe a ft puet eſtre ellonee de pluſours, + maliis caſibus de ef{oft ns eff curand quis fit 
elicfh, Quid dicũt q ceo eſt la cauſe Þ qi laſtiſe des ſervit le Roy doit eſtre venu de Court 
ꝑ certeyn pſone XP cas irreient a la peiſone ft le revers fuiſt trove. 8 

Nota 
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Nota q; {i home poꝛt bꝛeve vers un autr*, & le def. dit qil ne doit efire reſceve, qar il Nota. 
eſt ſon vyleyn, & il eſt ſetft de luy tome de (ſon Uylepn, dt. ceo ne doit mye aver relatiõ 
tm al jour du bzeve Þchace, mes al temps avãt ou apes. 

Nota en un plie des pꝛis des a bers le defend fuiſt reſceve, adire qil ne les pꝛiſt point Nota. 
ſans t᷑ a la detenue, ſet opin id quozund eſt, quod ns eſt reſpõtio fi home ne reſpotgne a la 
detenue, ꝑ quei. dc. 

Johan de Roſe pot ſonne beres bers Labbe de Seint Bennet de Þolme, & counta qil Ne vexes. 
[up travaille, at. & luy demande. Mige' defent tozt & force, ou & qant il devera & dit 
gil fuiſt le vilein Labbe, p qi il ne deveroit eſtre relteve. Devom il covient q; vous diez 
plus q; vous eſtes ſeiſi, ut ſupꝛa, oc Mev' il eff noſtre vileyn, & nous ſeifi de luy 
come de noſtre vileyn. B-r* comet ſeiſt come, at. Migg' de luy & de ces aunt come de 
nos vileynes, enfeſant de luy noſtre pꝛovoſt enpnant de luy rethat de char 4 de ſatink a 
redemptid pur fill' & fitz marie r, de luy 4 de ces aune. r a tailler haut & bas a noſtre 
volente, pꝛeſt, ac. De vom a ceo nàvenòr mye q; autrefoith en meſme cel plte kuiſt eſſoñ 
de vers nous come vers frank home c entant vous nous avez reſceve, jugemer, xc. Ber 
p tant voillez dire qil eſt enfrancht quaſi diceret no, 4 p ceo dites outre. De vom un Af, 
p2ebec, 4c. enfetfa un A. de Eſtõ Treſael ceſtui John de xx. ace de terre a tenir a luy # 
aces heirs franchement & quitment p un chartre, ꝑ aſſent & la volente le Covent, dont 
les iiij 8. q; celui Abbe demande oze ſont autre ſerviẽ, ac. ſont pceles & ifſint ad il a 
tour tes aunt᷑ tenu tele terre puis cel feffment, t. & meſme ceſtui Abbe quoze eſt, & 
autf vienbt a fozce & as arm a la meſon meſme teſtui John, & ces huys debzuler, à en- 
trer', encotre la pics, & celes chartres, & autr' nomement monumentz debzuſer, & 
veiez le monumentz ou le commune ſeal de la Melon pend, « miſt avant deux foirz qe 
furent debzuſerz, mes les ſeals pendent, 4 demand jugement, dc. Migg vous avez 
mys avant chartres dont ft vous les voillez ufter par reſpouns pur vous enkranchier, 
dites ceo c nous reſpõdoins aſſez. Devom nous voloins averrer qe le fait eli tiel, cc. 
Migg · fetes vous reſponable, qe nous dioins qe vous eſtes noſtre vileyn, ꝑ qi vous ne 
devez eſtre reſceve. Et pur ceo qe la chartre fuiſt depeſte. Devom nos a point uſier 
la chartre pur reſpouns, mes diſoit qil fuiſt frank home & de fraunke effat, à touz ces 
aunt᷑ pꝛeſt, #c. & alii e cotra, & fuiſt entre en roule le noun ſon fel, & Beſael, æt. 

Nota tout ſoit le Seigniour efſofi vers le Uilepn àbãt apperãte, ꝑ tant tant neſt pas Nota. 
le Uileyn enkranchi, let queratur ſi poſt appance. 

Nota quod in iſto taſu nd deberet tnquirere ft fuit ſeiſitus die impetrationis bzevis, Nota. 
ſicut in placito liberi tenemeti, ſet ft fuift ſeiſitus vel no, æc. 5 

Un A. pozt ſon bꝛeve ſur ſtatut de aver Carut᷑, & counta come de commune coſeil, at. Repleg 

melme telſtui Roger, et. Et quid dicunt Roger qe la eſt ſanz dire meſme celui, dt. a⸗ 
toꝛt pꝛiſt les avers de la tarue, nomement viij, boefs, #c. Tond nous ne pꝛeignies 
pas tes boefs de ſa Carue, einz iiij. Uaches, cc. Deuom noſtre bzeve veot de aver 
tarut, & nous voloins averrer qe vous pꝛeſtes les beof de noſtre Carue, at. a qi vous 
ne reſpoignez nient, pꝛeſt, 4c, Tond vous avez counte qe nous pꝛeignies les beofs de 
veſtre Carue, nomemkt vitj. boefs, qe nous ne pꝛeignies pas les boefs de veſtre Carue 
einz itt}. vaches, peſt, at. Devom ſi vous voillez eſtre reſceve a cel averrement, il 
covient qe vous ſeiez cötrariant a noſtre plepnt en le negative, qe vous ne pꝛeiſtes 
point nos beiſtes lanz plus dire, & nous reſceyveroins, mes qe vous dites 
ge vous pꝛeiſtes nos vaches ceo eſt affermative, & hozs de ceo plte, dont ceſtui bzeve 
neſt pas garr, jugement, #c. Tond vous avez counte des autt᷑ pꝛiſes qe ne furent fetz, & 
p aver retozne nous dyoins qe nous pꝛeignies vaches, ct. Scrop bous dites qe vous 
ne pꝛeiſtes point nos boefs, & dites qe vous pꝛeiſtes nos vaches, & ne afſignez nul cauſe 
p qi navowez, jugement, ac. Ber' (i lenqueſte die qil ne pꝛiſt pas vos boefs de veſtre 
Carue, mes vos iij. vaches qe pꝛendꝛeʒz vous, quaſi dicerer nihil, & il vad reſpoufi a ve- 
fire tounte, ec. en meynte pays gentz menent vaches a Carue Þ defaut des boefs, 4 ſi 
beſtre tas fuiſt tiel vous purriez aver dit vos beſtes de veſtre Carue nomemet vaches, & 
ft ſerroit veſtre Counte bone, d puis fuiſt laverremet reſceve qil ne pꝛeſt pas les bocfs 
de ſa Carue, einz liij. vaches, & alii e contra, | 

Labbe de Hertelond pozt ſon bzeve de Mein vers Robert de Aimel, & dit qatoꝛt ne luy pe medio. 
aquite des ſer vit qe un M. de luy demande, cc. Et p ceo atozt qe la ou il tient en pure 
t ppetuel almoigne terteynz tenz, la demä de le dit Mill' de lup homage E ſeute a ſa 
Courte de Bekeſale de tj. ſym̃, cc. 4 a ces faire, &c. Friſs def. demanda ceo qil avoit 
de la quit, ac. Labbe miſt avant un eſcrit qe ceſtui granta & coferma touz les rerrez 
cles tenements qe un Upyaine dona a un Abbe Þ. pede, ac. & a ces Sucteſſours, & 
oblig luy & ces heirs ala quit' q; a la garr', * Fris ceſtut Abbe fiſt degree les 9 a 

| om 
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Thom de Cample & a la mere melme ceſtui Aitliam, qi heir, Ec. des queux ſerbie 
pꝛie oze aquir, jugement li naus luy devoting aguit. Tond eſt ceo veſtre fait on non. 
F:is granta le fait @ dit, coment le fait dit qe nous luy duifioins atquit' les tenementz 
ge be Upyanc, 4c, Uyane eſt tour eſtraung a nous, d rien pꝛi vir, per qt nul fait ſir tiel 
don neus puet lier a la quit. Tond nous vous dyoins qe Uyaine kuiſt Dame de ©2z- 
noir erterement, & dona ceux tenementz al Abbe à le Covent & lour ſucc' illoeces dien 
lervantz en pure, tc. apꝛes la mozt Upane entra un Gilbert ſon fitz en le Banoir, en 
les queux ceux tenz (ont, & enfetta teſtui Robert de tenier de chief Seignourage de ke, 
en quel temps il nous fiſt ceo fet en confermät le don Uyane, a tenir de luy auxt come 
nous feymes de Upane. Scrop ꝑ quey ſervic, Tond p pat' nt & ave Marie. Ber' voug 
ple bez dun pt, @ cur dun autr”, & nient a un. Scrop il vie desreign cect aguif vers 
nous, d aquit' gilt naturelment entre Seigniour & tennant, a le Seigniour en noſtre 
plone ne pdiez attachier, qar il ount conu 9 Upane Icur cnfeffa, & qe nous purchace le 
Manoir, at. a gt, &t. del heir Uyane, & ſanz cco qil möſtr' gil ſait attourne a nous, ou 
bozs, dt. uncoze demoert Labbe le tennant Tipane, à demandsins jugement ſi autre ten- 
nant devains aguit', deftcome aguit giſt entre Seigniour à tennant. Hervy qi reſpones 
al fait. Scrop nous navoins mpe meiſt' a r al fait en ceftuf bzeve daguit'. Et poſtea ha- 
bur diem per pꝛete ꝑtcium in Deas Sancti Michaclis, ad quem diem, Herle lour pꝛiaſt 
q il lour aquittaſt ut pꝛius. Scrop veſtre tounte & veſtre eſpet ialte ſont cotrartantz, gar 
veſtre counte c veſtre bzeve ſuppoſent q; vous eſt nofire tennant, & leſpetialte vcot qe 
Uyane dona les tenementz en pur « ppetuel almoigne, à nous ſumes eſtraunge a Upane 
& ces heires, & Frank almoigne eſt de tiel nature gl ne puet jammes attourner de ſon 
Fetfout ne de ces heirs, jugement deficome nous ſumes eſtraunge fi de eſtraunge don 
devoins aguit fair. Tond ft jeo purchace de vous tefiz a tenir ve chief Seignourage, 
c vous obiig” vous d vos heirs a la garr,, tjeo ſer emplede & jco pte mon bꝛeve de 
garr' de chartre, mon bzeve dirra qe de co tenet, & jeo ne tiegne pas de luy, t. Devom 
jeo vous reſpoigne a tele pole, quam de ceo clamat tenere, neft pas pledable, p gi veſtre 
k ne lie mie. Hervy enplez c mettez ou vous voillez cir. Devom Mil demandent 
tele atquit devers nous ꝑ reſon dun eſcreit, qe dit ce nous avoins coferme le doun ic 
dit Uyane en Franck almoigne, les queux ſervi7 ſont alienez a Wili' & a ces heires. 
gil ne point jammes veliter en autri plone deſtraung' p nul manere dattournement, & 
il puet dꝛeigner laquit vers les heirs Upane, p la reſon qe les ſervit ſont regardantz 
a eux, c à nul autr', jugement, at. Hervy le fet vcor qe vouz grantaſt 4 cöfermaſt le 
Done Uyane come celut cad purthate la Seigniour ge fuiſt a Upane, & a ceo vous ave 
oblig' vous & vos heirs al aquir pas efir' en Tour ozciſouns, d aver les benifitz de lg 
meſon, & jeo ne vei ge purra mientz efire dit attoꝛne, ge ꝑ my ſeiſine de ſervie, p qi a 
ceſti matire ne [ey jeo plus dire, mes dites veſire reſon, & nous lentroins enroll, q by: 
roins jour autr'. Herle nous vous dioins qe Robert eſt chief Seigniour de fer, & ef re- 
ſceve en lour meſons, # autr' benefaitz de lour meſoins, «© itli ſeiſi de nos ſervif ge ſont 
elpirituels, pur les queux il pur (a chartre oblig' luy à ces heirs, dt. al atquit, juge⸗ 
ment, ct. . Devom ut ſupza , dies datus eſt in Octabis Sancti Þillarit av quem df 
diem. Scrop ceo eſt un bzeve de mien, & ne git pas ſinon entre Seigniour & tennant, 4 
vous dyoins qe Labbe tient rien de nous, ne nous ne lumes men entr' luy à M. juge⸗ 
ment de counte. Herle veſtre fait tcimoigne ge vous nous devez acquit', ac. le quel 
fait veot ge nous grantaſt c cofermaſt æ owrcl? tous les mcſe, terres, rentes ot Selg⸗ 
notiryes, qe Labbe avoir, ou de Tuy furent tenuz en chief en deux vili”, les queux lab⸗ 
be, Kt. avoit du doune un Uyane de pole, ct. reſcrvant a lup, benefitz de meſon, a 
aber d tenir a luy, tc. en franch, & pure &4 ppetuel almoigne, 4 demand jugement 
de ſicome ſon fait demene ſuppoſe qil relefſa ptie des ſerviT, cc, t ove ceo ꝑ mye ceo fait 
il eſt oblig al aquit, ac. é demand ſt ceo fair ſoft ſon fait, #r. Scrop nous ne pledoins 
al fait, mes tout al counte qe vous tenez de nous, vous dioyns qe vous ne vos pꝛedit᷑ ac. 
ne nous ne poins efire veſtre Seigniour, #c. qar un Uyane dona ceur tenementz a 
vous, ct. a tenir de ltr i ces heirs en krank almoigne, p qi la Seigniozie doit eftre 
cotinue en la ſaunk de Upanc, ou de ces heirs, & qe vous eſtes attozne, ec. ge de un 
ten home ne puet aver deux Seigniours mediate, cc. Herle veſtre fait veor qe vous nous 
devez acquit', t. Scrop vous dites qe Till vous demide homage «& eſcuage, & de ceo 
vous demandez laquit, & il ne vous puet acquit de homage, fil ne ſoft Seignour. kt. 
Herle nous avoins gant qe appent al acquit, qe ſon fait veot ne nous tenoins de lui. 
& feymes & per le fait il ad reſervæ a luy benefitz des oꝛeilons & pꝛieres. Scrop le fait 
ne p2ove mye ce nous fumes veſtre Seigniour, qe per noun fair demene jeo ne puiſſe 
jammes purchac* autr' Seigniozte, & vous tr. ; de Uyane Ede tes heirs, cc. & — 

averrer 
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Paſc' Quinto Edw. II. 


— — 
— —— — rn 


EE 


averrer qe vous ne tenez pas de nous ne unges nous ne feiſtes (ervic, @r. Herle vous 
ne de bez eſtre retcebe a laverremet encöntr' veſtre fait demene, p teſmoigne ge nous te⸗ 
noins de vous en pure a pPperuel almoigne, & q; vous nous devcz accuir encötre toutz 
gentz , &, Scrop laverr qe jeo tent neſt pas encstre le fair; ge jeg tenk d'a⸗ 
verrer, ge nous ne tenez pas de nous, ne unges tenyſt, cc. Et havent dien in Menle 
Palche, ec. 


De Termino Paſche Anno Regni Regis EDWARDI Filii 
Regis E DWARDI Quinto. 


il fuiſt ſevere, act. Hervy gant il fuiſt ſevere, agar' ſuiſt qil fuiſt ſoul re⸗ 
ſ\povu, | Þ ceo reſpõ deʒ fil fuiſt ſevere ou nemye. De vom bir roule ou gant 
a tt. Et ß ceo qil ne troverent pas qil fuiſt ſevere agar' fiſt gele 
abate, cc. | 
Un Johan de D. pozt ſon bzeve Dentt* vers C. de N. ct. en les queux il nad entre 
ſinon p Maude, catozt & ſanz jugement difſeiS Agñ ſoer meſme ceftui John, ac. De- 
vom jugement du bzeve., qe la ou il dit qe nous entrames Þ Maud, ge doit aver diffeift 
Agneys ſoer melme teſtui John, #c. nous vous dioins qe meſme teſtui Agneys & Ric 
ſon pꝛimer bard poꝛt un alliſe de novel dilleiſin vers meſme tele Maud, cc. de meſine 
teur teftz, la quele afſiſe paſſa. en ſa nature, ou trove fuiſt qele ne fuiſt unges leiſi, iſſint 
qele puet eſtre diſleiſi, jugement ac. Hedon ne pas de meſme les tenementz pꝛeſt, dc. 
De vom il vous covient dite qil navoit nul ple ou tonuſtr' le Retoꝛd 4 dire nient de meſme 
les tenemftz, pꝛeſt, ct. Devom gil navoit nul pl ceo chiet en Retoꝛd, & ceo qe vous 
dites ne pas de meſme les teñz ceo thiet en pays, d fic duplex, p qi ceo neſt pas r., hor 
no obſtante ſtet verificatio. 


Edon tounta pur tin Eretutoz, & dit qe lautr Executo? fuiſt, at. Devom De Dchi- 
veltre Exetutoꝛ eſt moꝛt qeſt nome en le bzeve. jugement du bꝛeve. Hedon t. 


Entre. 


Roert Abba de la Bataille pozt ſon Quare vi & àrm̃ ſur ſtatut de Mark de biens empoꝛt Nota. 


en temps ſon pzedec, 4 counta qe A. & B. viendzent a fozce & as armes a Dygmar,, a 
les biens, & les chateux, 4&4 les avers de ſa Egliſe de Bataille. & veſtimetz, at. d vi. 
chivals trobez, pꝛiſtr', at. en temps fon pzedec, jadys Abber, c&c, De vom veiez ft le 
bailliffs de v. poztz, & vous dit qe Digmar' eſt membr' du Manoir Romnerale. qe eſt de 
b. poztz, & touz j. teux qe (ont deinz la purſeynte de v. poꝛtz ne doynent aillours pleder 
ge a Sthepey, & A. & B. ſont demozzantz en Dygmar, & demanda la Franchis, dc. Er 
Þ ceo qe autrrefoitz la partie fuit effon', & nul chalenge mis ſur leffofi, le baillitf ne 
ſuiſt mye reſceve, act. Devom AN. & B. vous dient qil ne deinent aillours pledꝛe qe a 
Cheppay. d aillour nient, ct. qe le Roy Edward qe mozt eft granta a v. poꝛtz gil pu⸗ 
illent pledꝛe theltun manere des plixs a Cheppay, «4 aillours ment, ac. & p teſte char⸗ 
tre, 4 il Cont demozzantz a Dygmaze qeſt membze du Manoir de R. geit be v. poztz, 
jugemer ſi cyeinz deboins f. Paſs ceo ne git mye en beſtre vouch qelles prie, mes 
girreit en la vouche le bailliff fil euſt venuz p temps qe autr' ne voir franchiſe veman- 
der, finon telui, qe puet doner jour a la partie, & ceo ne poics faire, jugemer, cc. De- 
vom nous ſumes enfrancht p le Roy, qe nous ne devoins aillours pledꝛe qe a C. vautre- 
part jeo pole qe un home deinz aunc demene le Roy fuiſt emplebœ, ty einz il gicreit bien 


en ſa vouche. adire qil fuiſt deinz aunẽ demene le Roy Till le Cöquierouz qe fuiſt foun-⸗ 


der del Abbey de la Bataille, qe teſmoigne & qe dona le Manoir de (ybone dont Dyg⸗ 
mare eſt membꝛe al Abbe de la Bataille pꝛedeg, dt. « Labbe de B. ad contS de chelcune 
(nanere de plie en (a Jurisdiction, & ceo plix qeft entre nous & eux fi ii be choſe fait be⸗ 
in; noſtre jurisdictio, p qi nous pꝛioins la conts, & miſt avant chartre qe ceo telmoigne 
gil avoit le Manoir de Wydon, & qe Dygmare kuiſt membee , c ge le Roy avoir 
grante qil avoit tonis des pls ut ſupꝛa, at. Devom nous avoins la Chartre le Roy, 
t qe, 4c. qe veot qe les v. poztz pledent, ct. d gc teſmoigne qe Dygmar' elt 
membze de R. gelt de v. poztez, & voloins aver p Domesday qe Dygmar eit mem⸗ 
bꝛe de K. 4c. Paſs nous voloins aver' qe Dygmar ef} Membꝛe de ly. qett vu Caun⸗ 


te Darundel, dc. Hervy vous avez mys chartre le Roy. dun part d dautr', & 
5 2 pur 


| 
| 
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pur ceo covient ce nous ſeivins aviſez, Et pur ceo agar' vos jours a la xv. de Seint 


Johan. f 1 : 
Robertus filius-Rogeri de Lane ſummonitus kuit ad reſpõdend' Tlaltero de Suland, 


de placito, quod pmittat ipſum babere Communam paſture in Bꝛatö, quam habere ve: 
bet, Ec. Et unde p2edictus TW. p Adam̃ de Pꝛaton Attoznatum ſuum queritur, quod 
tum ipſe tommuni f debet in duobus Mill acr* terre 4 Paſture, & tricent atr boſci, in 
pꝛedicta villa de Bzaton, cum omnimodis averits ꝑ totum annum, Et unde quidem Ger: 
vas antecef{oz ſuus fuerit ſeifitus ut de feodo 4 Jure, tempoꝛe patis tempoꝛe Þenerici & 
Ricardi avi Regis nunc capiend inde expl ad valenk. at. de iplo Gervaito deſcendit, at. 
tuidam R. ut filio æ heredi, de iplo R. cuid Ser vas ut fil ia t heredi, de ipſo G. qui oblit 
ſine herede, de ſe delcend jus, et. cuidam Ricardo ut fratri © hereDf, de ipſo R. qui obiit 
fine herede, de ſe deltend jus, Et. cuidam Elis ut ſorort & heredi, de ipſa E. deltend 
jus, at. tuidam Ric ut filio & heredi, Et de ipſo R. qui obiit fine herede de ſe delten d 
jus iſto Tlaltero qui nunt petit, ut fratri & heredi, & qui talis fit offert, ac. Et 


Johannes ꝑ Sym Attozyatum ſuum venit, & quo ad millacr* moze t paſture, 4 Cent 


acf bolci de pꝛedictis tenemet delten b jus ſuum quando, ac. Et ſeiſinam pꝛedicti Gervaſic 
antecefſozis tui, de cujus ſeiſina, dt. ut de feodo & Jur' & totum, cc. poluit le in mag⸗ 
mam afſiſam Dom Regis, æ petit retognitionem fieri utrum ipſe majus jus habeat, te- 
nend pꝛedictas mill' acras moꝛe & paſture, 4 C. ac ras boſct, inſepabl, ſicut il teñ, gt. 
aut pꝛedictus Walterus haben d tommunam, at. ficut eam exigit, ac. Et eidem Jobä⸗ 
nes oifert Domino dimid' marc* p habend mentionem de tempoze. & recipitur, ac. Et 
ad reſiduas mille atras moze & paltur', & ducent acras boſci, ac. deſcend jus ipſius Ta. 
quando, fc. & bene cognovit ſeiſinam pzedictt Gervaſii, de cujus ſeiſina, ec. Et de 
pzedicta tommuna tanque ptinens ad libezum tenementum ſuum in eadem villa. Et 
dicit quod pꝛedictus Rogerus pater ipſius Roberti cujus heres ipſe eſt, tempoze pꝛedicke. 
Elis, matris pꝛedicti Waltert, p medium cujus, dc. tanq; capital dominus Uille 
pꝛedide c appõmt ſe de pzedictis mille acris moze & paſture, & Ducent acris boſct, ſal va 
eidem Elis d heredibus ſuts ſuffic” tommuniam, ct. Et poſuit le in magna allisã Di 
Regis, Et petit recognitionem fiere utrum ipſe majus habeat tenend pꝛedigas mill' a⸗ 
cras moze & paſture, & dutent acras boſci inſeperabil', rattone appzuamentt pꝛediai, ft- 
clit alias tenet, t. an pꝛedictus Walterus babend' coflam ficut eam, ac. Iagh' eſtoiſe 
la pꝛimere miſe, qant al autf miſe il dit q la court qe cheſcun miſe doit eſtre joynt 
fout en le negative, iſſint q la ꝑtie puet replier, mes vous aves joynt ceſte miſe p re- 
ſon dappzuament, lauve ſuffiſant cone, ou home puet replier à dire qil nad mye ſuffi- 
ſant commune, et. Herle jeo puifſe joyndze la miſe per my chartre & quitel' & fyn, & ft 
puet home replier æ dire qe ſon aunc' fuilt deinz age, à hozs de memozy, ou en puilne en 
temps de la cofectio, ac- d jalemanes eſt bõ & p ceo voillez la miſe ou nemye, 4c, Ingh 
Eſtoiſe la Miſe Jdeo, tc. | 
Un A. pozt ſon bzeve dentr' vers B. & N. la feme, æ dit en les queux 4. nad entf ſinõn 

p Robert de Bellitt s, qui illas ct dimiſit, tc, injuſte & fine judic io diſleiſi ſon pier, ac. 
Devom jugement du bzeve, q vous dites q nous avoins entre p Robert, 4 ge Robert 
nous leffa, at. & le p ſuppoſe un leſe, c iflint ſuppoſe; vous deux leſſes en veſtre bꝛe ve, et. 
c nd allotatur, quia viſus factus. Devom ungoze jugement du bꝛe ve 4 un Agneys eff 
ſeiſi de la terte partie du Manoir, jugement, c. Herle tennant de lent jour du bzeve 
purch' pꝛeſt, #c. Herle lane vous devez communer q meſme celte Agneys poꝛt᷑ bꝛe ve 
de Power cy einz devant vous, & demanda la tierce partie de meſme les tenemẽtz 
come ſon dower del dowement Robert ſon pꝛimer baron, à retover per act id trie ꝑ bzeve 
deygnee date, jugemkt, Ec. Hedon ꝓ quen jugemkt q ſi ceo fuiſt p redere vous naba⸗ 
terez, Ec. Devom le quel ceo fuiſt p rendꝛe, ou ꝑ autre manere jeo ne (a fozce qe nous 
vouchames agarr' le fitz ſon bars, vers qi ele recovery ꝑ acti6 trye. Hedon conuſſes 
le retoveryz, & pꝛia q la ptie © des deux pties, qe ne fuiſt mye fa defaute, mes un re⸗ 
cavery2 en Court qe ne pecche pas en ley, 4c, Lambert la feme qelt tennant de la 
tierce partie ele recovera per act trie per bzeve deygne date ge neſt le veſtre- 
— veſire bzeve cf} malvoiſe, Et puis fur” ajournez a lendemeyn de Seint Jo⸗ 
an, KC. F a ' |; 
Un breve ſuiſt port? vers un A. qe dit qilnavoit rien en les tenementʒ ſi non joynt obe 
ſa feme nient nome en le bꝛevbe, jugement du bꝛeve, & veiez la note q ceo teſmoſgne 9 
ſe leva entre nous & noſtre feme & un Robert, q vient & rendy a nous & a noſtre feme 
jugement, at. Devom nous voloins averrer q; vous ſoul entraſt pA. q; tient a terme 
de vie, dc. 4 cel eſtat avez tũtinue jeſees en cea lanz remuement, jugemet, ct. Scrop 


ceo eſt un voidance de la note gelt del recozd, & geſt de retoꝛd ne doit eftre p ere 
: bide⸗ 
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voide. De vom {i vous euſſez chartre de joynt feoftemet fi averoins bien laverrement 
encõtre la chartre, ſic ex parte iſta, jugement, at. Scrop avant ſtatut vous ne ſerrez 
mye reſceve al averremẽt entõtre la chartre qz ſoul tennant, mes meyntenãt p mye la 
chartre le bzeve ſabatereit, mes oꝛe ꝑ ſtatut ceo eſt reſtreint q; home avera averrement 
cotra cartam, mes leſtatut ne ple nient des ſervit ne de notes, ꝑ of nous ſumes a la com- 
mune ley.Et deficome la note eſt de retoꝛd qe teſmoigne le joynt feofimer, at. jugemẽ t, #c. 
Devom conge dequere meillour bꝛeve, & habuit, tc, 


Un home vottch* àgarr', le garr' fiſt defaute, le Cape ad valenc' ifſit retozfi nimis Nota. 


tarde» at. ſitut alias ſewy & retoꝛũ nimis tarde, æt. & diſt fuiſt au Tennant quod ſequa- 
tur ſuo periculo, xc. Dautrepart, fc. rien retourna, mes le tennant dit gil avoit 
ſewy, le demãdãt pꝛia ſeiſtne de terre. pᷣ ceo q dit ſewiſt gil ſewiſt en ſon pil, a il nad mye 
ſewy, gar rien neſt retourne, vient un keme, & dit qe le tennant tient de luy a terme 
de vie © de (on leſe demene c qele fuiſt meſme tele ge fuiſt vouch c eſt oꝛe venutz en court 
preſt agarr', & voleit aver entre en la garr' © voleit aver' pledte æ p ceo gele navoit mye 
jour adoges & q dit fuilt au tennant qil ſewiſt en ſon pil, & il ne ſewiſt pas, la feme ne 
fuiſt pas reſceve dentrer en la garr'. 

Le Priour le Bridlington, ſe pleint q un Roger atozt pꝛiſt ces avers, ct. Hedon Ro- 
ger avowe la poiſe bs, #c, p luy & Cecill' ſa feme, p la reſon q le Pꝛiour tient de cur 
un meſe, & xvij. act de terre en tiel lieu, c. p homage, fealte, & eſcuage, ſcil. vi d. 
ob. gant leſcu tourt a xl s. & gant, #c. & p les ſervit᷑ ij d. ob. ꝑ añ Þ fyn de Tapentak, 
des queux ſervit Roger c C. furent ſeiſi ꝑ my la mayn le Pꝛiour, come, ac, fozpzis ho⸗ 
mage, d pur homage arere ſi avowe, ac. Scrop Roger & C. avowent Þ homage arere, 


— 


p ceo qe le pꝛiour tient de eux, & iſſent piert qils ſont eſtraunge purchaceours de teux 


ler bit, & nount mye lye la vower ꝑ mye ſeiſine del homage, ß le quel il avowent, juge⸗ 


ment. Hedon nous àboins dit © nous fumes ſeiſt del eſcuage ge tret a luy homage, et. 
Scrop il yad tertein fozme da bower en tien tas, qe vous duiſlez aver dit qe le Pꝛiour 
tient de velire feffour p les ſervic avantdit, & qil fuiſt ſeiſi p my la meyn le Pꝛiour 
tome, &t. & q; velice feffour vous graunt les ſervic, p my quen grant le Pꝛiour ſattoz- 
na de lelcuage, à de les ij d. ob. p kon de Mapentak, & ſa fealte. & de ſervic ſervy p 
my cel attournement , 4 d5qg abower ß les ſervic' dofit vous neſtes unge ſeift p no- 
nage, at. hot nd obſtante, il kuiſt chaceaf, Þ ceo q leſcuag' attret a luy homage. 
Serop le Pziour tient ceux teũʒ avantdit dun Adam Badelay ꝑ fealte & p les ſervic' de 
lij. ob. p fyn de Wapentak p an p touz ſervic', le quel Adam granta ces ſervic' a Ko- 
ger Ea C. ſa feme, & a lour heires de lour ij. cops ifſauntz, & fil deviaſſent ſanz heir 
retoꝛner a Adam, 4c. & il ad abowe come Seigniour qeſt purchac* en fee-fimple, gar 
nous attoznames a luy come a purchaceour en fe-taille , ct. ſcil', de fealte, & de 11, 
ob. dc. Hedon nous conifſoins bien qe nous purchaceoines les ſervic en ffe⸗taille, & p 
boc n6 calſatur advocatio, mes Scrop pꝛia q̃ cel fozme fuill entr à fuiſt grante. Hedon 
q; vous attournaſt a nous deſcuage & les ij d. ob. des ſervic, & qe nous fuymes ſeiſi p 
my tel attoꝛnemet p my veltre main, pꝛeſt, et. Scrop unges ſeiſi deſcuage ne de ſer- 
vic, foꝛſq; de iij. ob. pur fyn de Mapentak, pꝛeſt, ac. Et alii e tra, 

Un Feme pot ſon bzeve de Power vers le Pꝛiour de M. 4 demanda la tierce ptie de 
xxiiij l. de rente del dowemet ſon bars. Tond nous demandoins la bewe. Migg' noſtre 
barõ moꝛuſt ſeiſi, &c. jugemet, Tond nous demãdoins la vewe des tefiz dont la rent 
eſt illant, &@ fuiſt ouſte. Scrop vous ne potez gant a oze rien demander. qe veiez cy un 
fyn q; ſe leva entr un N. & J. ſa feme 4 lavantdit Pꝛiour des certeinz ten, les queurR. 
& J. tonuſoient, cc. eſtre le dꝛoit le Pꝛioꝛ, a aver & a tenir a luy d a ces Succeſſozs a 
touz jours, pur la quele coniflance le Pꝛioꝛ grante a R. & J. & a lour heires la rente de 
xxiiij I. & grant ge fil avenſiſt qe nul des heires R. 4 J. ou nul de de lour heices kuiſt 
deinz age. q; [a ſoute de la dit rente teſſereit, & qil ſerroit quit durant le nonage des 
heirs ut ſupꝛa, & teſtui C. de qi dowement ele, ct. fuiſt un des Heires lavantdit K. & 
J. & ſon heir deinz age, jugemet ft durant ſon nonage doit le Pztour de cefte rente 
eſtre charge. Herle depuis qe jeo voil averr' q; mon bars moꝛuſt ſeiſi de la rente en 
ſon demene tome de fir, & la fyn ne ſe lye nient vers autres pſones, qe vers les heires, 
tt vous ne poiez en la pſone la feme nul cauſe attach”, ꝑ qi ele ne doit dower aver p dzoir, 
jugemft. Scrop ſi vous voilles teſte rente retoveryꝛ, ceo ſerroit ꝑ foꝛme de la fyn ou la 
ſyn veot qe le Pꝛiour cefſe durant le nonage nul des heires, & nous voloins averr' gun 
des heires ef} deinz age, jugemetr ſi ele doit dower avoir, q; {i ele recovereit, ceo 


ferroit tõtrariant a la fyn. Herle jeo demande del eſtat md baro, & a la fyn q; vous 


mettez avant jeo ne puille eſtre partie, #c. dont grant dureſce ſerroit, depuis qe vous ne 
poiez afligner nul toꝛt en ma plone, e qe le fitz _— enherite, jeo naverai mye 3 
3 Le: 


Repleg » 


Dower. 
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Pꝛeterea fi tefiz ſotent donez a un home & a les heires de ſon cozps engendꝛes, mes il 
de bie ſanz heir, la feme avera dower, Þ ceo ge ſon bars fuilt ſeiſi. qe dower la pont x 
ſi eſt la volunte le donour tiel ge tantoſt apꝛes la moꝛt le dont ft iſſue defaut q les teñʒ 
retoznerent , jugemft, Scrop ceo cf} pur la poſſibite del heir. Herle auxi pdetea ge 
auxi poſiible eſt il qil ſoit de plein age come Deinz age, 4 la ou vous dites qe 
durant' ſon nonage ne devez, ct. fi la ſoute ꝑ tant de temps ceflereit, qe la feme p tas 
nabereit jammes Dower, ou le bars fuiſt ſeiſi, q; dower la pont & ou le fir; ſerroit enhe⸗ 
rite qe ſerroit incõvenient, ac. Ber le Pziour meſme granta lannuite en tiel manere, g 
Covenant enfreint ley coment avendza ddqe la feme daver ceſte annuite encontre la fyn, 
q; veot qe la ſoute teſſe durant le nonage aſcun des heires. Et quod videtur Cut᷑ quod p 
minozem etatem dicti M. fil C. non debet dicta M. de ſua dote retardari conſequend max⸗ 
ime, ex quo pzedictus W. de Engham qui eſt plene etatis, dt. Et idem Thomas fuit 
unus heres p2edicte Matild', que fuit pars pꝛedicti finis, ſimil cum pzedicto viro ſuo, at. 
tõſidiratum eſt quod pꝛediua Marg recupet dotem ſuam vers ipſum Peiozem, (cilicet, 
tertiam ptem pꝛedicti redditus, Peiptend' juxta fozmam pꝛediai finis, cum pꝛedict C. 
venit ad plenam etatem. 

Atta hement ſur pꝛohib' fuiſt pozt vers un home de ceo qil avoit ſewy ple de lay chatel 
en tourt Chaiſtiene, ſcil', en Oxoñ devar le Comiſſar' « le Chancelloz de Oxon, encs- 
tre la pꝛohibition le Roy, & puis ſewiſt un autr* attach? be ceo q; le def. avoir reſuſcite 
le pler autrefoitz devant le Comiſſar*, & ſewy apzes la p2ohibir en deſpit' de Roy, et. 
p qi - -— an ge le pleyntiff ne pꝛiſt rien, ct. © 9 le ſeconde attachemer fuiſt abatu ſans 
autrepledr, 

Ua breve de Dower fuiſt pozt vers un home qe vouch agarr' un enfant dein; age, gi 
co2ps & ꝑtie des, terr' ſont en la garde un A. & partie des terr' en la garde un E, & ptie 
en la garde un P. & avoit jour a itj. ſim de Paſche, a quen jour Þ. gardeyn, c&c. fuiſt 
27 ꝑ qi les tennantꝭ revouch' les ij. gardeyns, Executoꝛs Þ, le tierce gardeyn, a ſte⸗ 

Ua Feme pozt bzeve de Dower vers un tennant p leſtatut merchaunt> qe vouch agar' 
ſolom ſon eftat, le garr* vient en court, & demanda p qi il luy vouch, c&c. le tennant 
möltr le recovery? ꝑ vertue de ſtatut, p qi le tennãt fuiſt chace a rendꝛe dower a la feme, 
P guey, Ec. 

En un Quid Jur* Clam' le tennant dit qil ne tient fozſqe xl. atr de terre del Conillour, 
ou la Coniſſante fuiſt faite de 80. acr de terre, &c, Lanuf il ad tonu gil tient xl. act de 
terre, & de ceo pꝛioins lattournemet & del remenant qil fuiſt pleynemet tennãt le jour 
de la toniſſance fait, pꝛeſt, ct. Lambert vous navererez point lattournement tage len- 
queſte ſoit paſſe, & ſletit inquiſitio ſet queſtio fi trove ſoit qil ne tient fozſqe xl. atr' de terre 
c nient plus, fil ſe doit attourñ ou noun. 

Un breve de Formedon fuiſt pozt vers un feme, qe les tenementz quoꝛe ſont en demãde 
furent donez a luy & a ſon baron, & a les heirs le baroun, à le baron eſt mozt, & le fer 4 
le dꝛoit demoert en la perſone T. fitz & heir ſon baroun, & pꝛia eide de luy, & habuit. C. 
vient en Court & dit qil fuiſt deinz age, « pꝛia ſon age. Devom nd bdbit gar ele eſt ten- 
nant de ceux tefiz & purchacer', vers qi nous poztoins noſtre bzeve, p qi en delatant no- 
fire demãde vous eſtes pꝛie en eide, ꝑ qi vous ne devez veſtre age avoir. Will noſtre pere 
moꝛuſt ſeiſi de Fie & de dꝛoit, & apzes ſon deceſe nous ſumes veſtutz de fee, & fumes deins 
age, d nous ne devoins nofire fee dedeinz age pdꝛe, qe nous ſumes pꝛie come celui qefl 
pꝛibir & habuit etatem, t. 

Un breve flliſt pozt vers un Feme tennant en dower, qe fiſt defaut apzes defaute ſour- 
vient un Mill', & pꝛia, at. Devom quen dꝛoit avez vous. Scrop un John de qt hert- 
tage ele tient en nounde Dower, nous grant la reverſion p fyn levee en cefte Court, p 
my quel grant la feme ſattourna a nous, & ifſint demoert le fee en noſtre perſone, & pꝛi⸗ 
oins, et. Devom p nul fait ne p nul purthat pendant noſtre bzeve ne devez nolire de⸗ 
mande delayer, & vous dyoins ge cel fyn kuiſt levie pendãt noſtre bzeve, jugemet ft vous 
devez eſtre reſteve. Radenhale ſi le grant fuift fait Hozs de court & la feme ſattourna 
degree, vous deilſez bien, ct. mes ſi en Court, dt. la feme ſatoꝛna ꝑ agarde ou ele pur⸗ 
ra vouch Mill“, & p qfit f, at. Et meſme le tas vient entre la Countefſe de Cozn- 
waylle & un autr ot ele fuiſt reſceve, æ vouch. Lambert la feme ne fuiſt mye partie a 
tele fyn, per quey vous ne poiez nul colluſion aſſigner en ſa perſone, ct. 4 Will 
monſtr' fyn de la Conifſance, per vertue de quele fyn la keme ſattourna a Mill 
per agarde, & ſur ceo ſoft reſceve, æt. Et kuiſt reſceve, & vouch le Conifſour, Et 
ſtetit votatio, c. 


Un 
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Un breve ce Dower fuiſt pet vers Sardern du fait, ce vouch le gardeyn du dꝛeit ſon Dower. 
Lellour. Devom vouch' re devez q ta feme de Frank-trfi, à vous naves ce chatel, & 
celui qe vous vouch? nad ge chatel, p qi, at. Dautrepart qant gardeyn left garde, il la 
leſt oveiqß charge de Power, ct. Will” ft bzeve de Power fitift pozr vers termere, 
il purra vouch 4 nous naboins q; terme des anz, per qi nous devoins vouch, cc. 

d hot non obſtante il fuiſt guſte del vouch & pot ſon bꝛebe de Covent. 

Un breve de Droit fuiſt pozt vers un hame ce vourh agarr' un home # ſa feme, q Droit. 
viendꝛent en Court, d garr t vouch outre un home, at. & puis ne ſurxrent pas ves {ours 
vouch”, 3 gi le Cape ab valenc illit p our defaute, 4c. & al jour del Cape retoꝛñ la feme 
vient & pꝛia deſtre reſceve a defendze (on droit, & dit h ceo fuiſt ſon dꝛoit, & dit gele fuiſ 
vouch oveſqs ſon baroun come de ſon dꝛoit, 4 de ſon barcun fer detaute, & ele vient de⸗ 
vant jugemet rendu, kt. Devom reſceve ne devez cfire q; gant vos à veſtre barcun au- 
trefoitz vouch, vous ne luyſtes pas vers veſire vouch',, p gf de befire nonſcutre 
ne deves eſire reſceve. Scrop toment qe teo ſoit un non ſeute bers le vouch. ceſte de⸗ 
fate vers le demandant ꝑ qi noſtre dꝛoit cf} en point de per dꝛe 4 ceo fuiſt la defaute no⸗ 
ſire baroun c nous lumes venuz devant jugement, ct. jugeinft, Devom pia comune 
ley ite Deves clire relcebe, ct. ne pltatur. q ſtatut ple la du bꝛeve cft poꝛt vers un horn 
& fa feine del dꝛoit ſa feme, qe ft le bard pde p defaute, q; la feme nuifle aver ſon reco⸗ 
very? Þ le Cui in vita, ac. Ideo nd debet admitti. W.Itcote ſi ele ne doit aver reto⸗ 
der yꝛ en tien tas ple Cui in Uita apꝛes la mozt ſon bar tant le plus dait ele [ice ret⸗ 
cede bee Herle a Devom vous dites qele na vera mye ſon recovery? en ceo cas ꝑ le Cui in 
dita, &c. cy avera ele bon retoveryz, dt. & fuiſt reſreve. Scrop oze ſumes reltebe tgun-⸗ 
tez vers nous. Devom bous eſtes reſceve a dekendze veſtre droit, dites eco q; Vous 
votiles pur veſtre droit, r. Scrop cefi un bꝛeve de d2oft ou nous ne poins ſaver la ſci⸗ 
ſine veſtre atine, nentemps de quien Roy ne qi de vos aunc fuilt ſeiſt en veſtre deltente ne 
poins jammes joyndꝛe la myſe, #c. p qi il vous covient x vous countez, ac. De vom 
nous cotames autrekoith' vers le tennant. & il vous vouch? enſemblemert ove veſtre ba⸗ 
roun, t vous veniſt à garr', à puis contames vers vous & vers veſtre baroun, ac 4 
ceſt entr' en roulle, & veiez lenroulemkt, & la poicz ſavoir la delcente &4 le temps du 
Roy» dc. Hervy a Scrop fif ncuſt pas counte einz tes houres il luy tovendꝛoit oꝛe coũt- 
mes il dit gil tounta vers le tennant, & puis vers vous, tc. 6 Þ ceo voillez rien bire p 
veſtre dꝛoit, ac. Scrop E. la keme Laut de B. qeſt reſceve p le def. le dit L. fon baroun 
tennant Þ (a gar'. qe ty eſt defent toꝛt & fozce & le dꝛoit Clil', ac. & rehercea tout le 
Counte, &c. F puis defend ut pꝛius le dꝛoit THE, cc. tennant tour atttench' & la ſei⸗ 
itne A. ſon aunc', de gf il ad counte nomemkt dun mele, at. rout entr' come be Fre d 2c 
dꝛoit, & le met en dieu, 6 en la grant altiſe noſtre Seigniour le Roy, le gele geſt reſce be 
p la defaute le dit L. ſon baron ad mecur droit, tenir le dit meſe per (a garc' tit come 
il tient ou UW. a aver le dit meſe, ac. ſicome il demande, 4 bemy marc pur le 
temps, dt. 

Un Sibill' la Fille John de F. pozt fon Cui in Uita de la ſcifine ſa Aele Marg vers un Cul in v. 
John, & dit en les queux il nad entre ſi noun p un Mauter le Peſtour, a qi Mili jabys te. 
baton Marg', YUele melme celte Sibille ceo leſſay a qi ele en ſa vie corredire ne pont, c&c. 
de M. deſcend, cc. a J. come a fitz, ac. de J. a Sab'lle quoze demande, Ac. Devom 
fire nous vous dyoins qe S. qe pozt ceſtui bzeve eſt Coheir enlemblement over un 
Maude d Eleyn a un Nlaut le Peſtour lour Coſpn qi heires ils ſont, & fuiſt ſeiſi, & nous 
enketfa de ceux tenz, c. oblig luy & ces heires a la garr' p teſte chartre, jugement. Iagh 
coment Colyn. De vom Mauter le Peſtour avoit jj. ſoers, Margerie # Maud, de Marg 
illiſt John, de John Sibille quoze demande, at. de Maude illiſt Þugh, de Hugh illitt 
Maud 4 Eleyn, & illint eſtes vous coheir oveſge Maude & Eleyne al dit Mauter juge- 
ment, cc. lngh' en la manere come home doit vouch en melme la mancre doit home 
rebat, mes ſi vous fuiſſez p voie de vouch' vous ne nous purriez vouch ſoul. ge ne 
barr jugement. Hervy vous eſtes iij. toheires 4 fil puet barr' vous touz ge un ſoul, æc. 

c il yad moſtrer le fait TWauter veſtre aunt gf heir, cc. le quel fait vous ne bedites pas, p 
my quen fait vous eſtes oblig a la garr', ꝑ quey agarde la tourt qe vous ne pꝛeignes ric 
p veſtre bzeve, ct. & J. adeu ſanz jour, ac. 

Henry de Slomill” pozt ſon bꝛeve dentt ſur ſtatut de Slout' vers un Hugh & Agneys ſa gane. 
feme, & dit en les queux hb. 4 A. navoient entf ſinon ꝑ un Maude ce ceux tenemetz 
tient a terme de la vie, du leſe un Mauter de S. ac. pere le dit Þugh, les queur a lui 
doynent revert p lalienatts en fir fait a Þugh 4 a Agneys cStre ſomze ve ſtatut ve ces p- 
neu. Fris avez rien du lele. Hedon bon pays. Fris veiez cp le fait veſtre gunc Wau 
ter, at. qi heir, at. qi lefla a M. & Gilbert de S. ſon bars en fe-ſimple, dt. @ m 
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avant chartre q; teſmoigne ove la clauſe de garr', le quel mettez vous cel execution al 
bzeve, ou al action. Fr. vous dites qe Maude tient a terme de vie du leſe veſtre pere, ct. 
nous dyoins qe veſtre pere aliena a Maude 4 a Wauter ſon barun en te p teſt chartre, 
jugemkt. De vom qͥ unges rien paſia Pp my cen fait, pꝛeſt, #c. Paſs nous ſumes a un 
du leſe dune pte & dautre, {int qe rienz neſt en debate ft non la foꝛme du leſe, & nous 
avcins chartre qe teſmoigne le [eſe en fre-Ctmple, la quele chartre vous ne dedit point. æt. 
jugement. Scrop ſi vous voilles uſter teſte chartre pur barr', il vous tovient eſtre eide 
ꝑ un de ij. voies, ou ge la chartre fuiſt fait en veſtre ſeiſine æ nous barr”, p clauſe de garr 
ou qe les teñʒ paſſer ꝑ la chartre, & (i vous voillez dire en veſtre ſeiſine, at. nous vous 
t, ct. ou ſi vous voillez dire ge p la chartre les tefiz paſſer vous t, #c. & vous ne dites 
ne lun ne lautr”, & tend daver nollre bzeve, jugemer, #c. Fr. coniſlez le fait, at. De- 
vom ſi jeo vous face un fait dun Care de terre, 4 puis vous me difſeis de tele Carue de 
terre, ft jeo pozt laſſiſe ceo fait nemye ſerra pas barr' fic ex parte iſta, deſitome vous 
ne poiez dire qe le fait fuiſt fer en veſtre ſeiſine, ne qe le fait ſe veſty p my doun, juge⸗ 
ment, cc. Fris il neſt mye ſemblable, ct. qar veſtre cas ſuppoſe, ac. Devom ft vous 
voillez ulier ceo fait, il vous covient uſer tome heir ou, come alligne, come heir ne 
poiez, &. tome alligne ne poiez, gar vous ne monſtr rienz qe vous eſtes aſſigne, æt. 
jugemet, Paſs nous ſumes aſſez pꝛivir de uſer cheſcun manere de f, qar nous ſumes 
tennant, Dautrepart vous ſuppoſe p bzeve & p count qe nous ſumes entr* per Maude, 
jugement, at. Hervy f au fait, Et poſtea fuit non pꝛoletutus, Et ideo coſtderatum fuit 
quod nichtl caperet ꝑ bzeve ſuum. 

Un breve Dentre foundu ſur diſſeiſine fuiſt pozt p un Rauf à vers un J. & Johanne ſa 
feme, æ dit en les queux il, at. entree finon ꝑ un Symöd fitz Roger, qe de ceo atozt & 
lanz jugemẽt dis Rauf le pere teſtui Rauf, at. Paſs la ou il dit qe Symõd dilleiſi ſon 
pere, dc. nous vous dyoins qe Sym̃ pozt lon bꝛeve Deſchete vers ſon pere en leire de 
Exec, devant tiels Juſtit, ct. p my quen bꝛeve il recovera teux tefiz come ſa Eſchete, 
jugemẽt fil puille dire ge Symod difſets, ac. Hedon tant amount ge Symũd diſſeis point 
noſtre aunc', & nous voloins aver noſtre bzeve, &c. Paſs avoit il tiel jugemkt ou nd. 
Hedon vous eſt eſtraunge a S. & ft nous vouſiſoins dedire le retoꝛd vous ne purrietz 
mye ex partie de vouch recoꝛd, jugement, ec. Paſs nous ſumez aſſez pꝛib qe nous 
ſumes tennant, ac. & vous avez a nous tonu ge nous ſumes entr' p Sym, & laſſigne 
puit pledr' leſtat ſon Fetfour, jugement, #c. Hedon S. Diffeift noſtre aunẽ long temps 
de vant ceo temps, à cel eſtat cotinua tage il vous enfeffa la quele difſets demoert un⸗ 
q0ze deſpuny, jugemet, ac. Paſs dõqes voillez dire qen le bꝛeve, ct. nous eſtoynes lei- 
li, & avant, c. Hedon S. diſſeis noſtre aunc d cel eſtat cotinua tanqe al feffour. Paſs 
ceo ne poez dire qen meſme le bzeve il feiſt defaute, p quei le petit Cape ifſtt a jour, et. 
Sym le pꝛiſt a cel defaute, ou il veniſt & deit qe il envenit vers la Uille ou letre fuiſt 
peis, d enpziſone a Bzandfozd, #c. S. dit qe ceo ne poieit dire ge il avoit attoꝛn en le 
pler, p qi roule ſuiſt quys & trove fuiſt qe il avoit attozfi, ꝑ qi ſeifine fuiſt agar a S. © 
il int recovera il p defaute, & ifſint vint il a rẽdr a S. come tennant pur ſauver cel de⸗ 
kaute, ac. & de ceo vouth' retoꝛd fi vous voillez dedire, #c- Hedon ff vous voillez vouch 
reco2d qe de meſme les tefiz nous ſerroins touſt a un. Migg* ft vous voillez dedire cel 
recovery? nous voloins aver p retoꝛd, ſi vous volez conuſtr' le jugemet d dire qe non pas 
de meſme les teñz, nous voloins averrer per bs pays. Hedon eit fon retoꝛd, &c. Et ideo 
pꝛeſt per retoꝛd. | 

Nota un John & Alice pozt four repleg' vers un Abbe dun vache» J. & A. furent 
nonſewys, per qi retozne kuiſt agarde al Abbe, puis J. & A. ſuwer bzeve ſur e- 
ſtatut pur aver? la deliverance de la Uache, at. & habuer , puis J. fuiſt nonſewy & 
la feme apperuſt en Court pꝛeſt a pledier ove Labbe, dt. Labbe pꝛia retorñ come, ät. 
Et pur ceo qe J. 4 A. pozt joynt ceo repleg', & autrefoitz per lour defaute retozfi 
agarde al Abbe, oze J. fait defaute & en tiel pli de treſpaſſe un ne doit eſtre reſceve ſan; 
—— agarde fuiſt qe Labbe euſt retozfi, et. nient repleviſable, at. Et alii in miſe- 
recozdia. 

Nota un bome pozt ſon bzeve de dzoft de Avoweſon de la Egliſe de Staunton. 
Herle demanda la vewe. Devom la vewe ne devez avoir, qar il ny ad qe la egliſe, et. 
en Staunto. Herle il p ſont iij. Stantons en meſme le Counte, &#c. & nous ne 
purroins eſtre aſcerte ſanz la vewe, jugement, #c. Hervy fil eit la vewe oze cell 


un delay qe vous ne les poiez ouſt de la vewe, & apꝛes la vewe il abatera veſtre bzeve, 
70 _ buillez aver dit en S. juxta, dt. Devom demanda coge de quere meillour bzebe, 
& habutt. 


Uo 
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Un Maude pozt ſon Cui in Ufta vers John, 4 dit qe John nad entre ſinon puis Cui in vi- 
le leſe ge un Nich de C. de ceo enfiſt a un R- gc. a qi, ct. Tond meſme ceſte ta. 
Maude enfeffa un Mich' de hh. de teux tenementz long temps, einz ceo qe ele fuiſt 
elpoſe a M. de C. per ceſte chartre, & nous ſumes tennant per noſtre garr', & a- 
boins leſtat Mich de Þ. & demand' jugement ft acio encontre veſtre fait puiſſez 
avoir. Fr. vous ne © nient à noftre bzeve qe nous avoins dit qe nous fumes 
ſeiſt tome de Fre c de droit, > Dich' de C. noſtre baron aliena, pꝛeſt, cc. pur ceo 
il vous coment mettre ceo fait en evidence a lenqueſte, ct. & f a noſtre bzeve , 4 
dire ge noſtre barotun ne leſſa pas, ou qe nous navoins rienz ſi non come feme 
noſtre baroun , & fur ceo joyndze aberrement. Stonore il ne puet dedire ge ceo 
neſt ſon ket, x ele ne monſtr' rien ge telmoigne comet ele vient, puis a ceux 
tenementz deficome Þ cen fet vous fuiſtes demys, jugement. Hervy vous dites 
gele aliena a Mich' le Þayward avant ceo qele kuiſt eſpouſe a M. de C. ceo neſt 
mye © a ſon bꝛeve qe put enſemble efter qele aliena & puis fuiſt ſeiſi ut ſupꝛa. ct. 
Et pur ceo reſpondez al bzeve. Stonore ele ad grante le fait per qi ele ſe dempſt, 
d ſi ele ſoit puis avenuz ceo devereit venier de eur coment & non pas De nous: 
mes nous dirroins la verite qe M. ſon baron fuiſt conu per deux nouns , (cil 
Nich' Euxham, & Mich le Hayward, & vous dyoins qele enfeoffa de ceux te⸗ 
nementz meſme celui Mich' qe fur ſon baron long temps avant ceo qil la eſpou- 
ſa, 4 puis cel feotfemet unqes navoit ele eftat, jugement, ct. Fr. il ad conu qe Nich 
furſt ſon baron, & nous avoins dit qil aliena, jugement, cc. Hervy ſon dit a⸗ 
mount a tant gele navoit ft non come keme, at. 4 pur ceo il covyent qe vous ſefez 
al averr', cc. & gil uſe le fait en evidence, 4c. -Fr* ſeiſt come de Fir & de dꝛoit, ac. 
ge Hue baroun altena pzeſf, at. Tord qele navoit ſi non come feme Mich, 
Pzenr, dc. | 

Un Alice abowa la pꝛiſe bon, #c. per la refon q Robert Petit tient un meſe Replegg'. 
& (ij. tofres, dimid verge & vj. acr' de terre, & tiij. acr de pz de Thom̃ baron 
melme ceſte Alice, per fealte, & per les ſervic de xt d. per an, dont le lieu, ct. 
des queux ſervic T. kuiſt ſeiſt per mp la mayn Robert come per my, cc. & per 
my la mayn M. pere Robert come per my, at. ifſint qapzes la mozt T. baron 
Alice Ric krere & heir C. alligna les xl d. a Alice en noun de Dower > per quel 
allignement Robert ſattourna ,. Alice fuiſt ſeift per mp la mayn BR. & par xx d. 
de les xl d. arrere le jour de la pꝛiſe ſi avowe, ct. Hedon la ou ele dit qe R. 
tient un meſe, c. ut lupꝛa, touz ces terr” ſont tontenuz en un dimid Uerge de 
terre geſt tenu per xx d. Et vous dpoins ge un T. tient un verge de terre de 
C. ſon baroun pur xl d. per an, ct. le quel C. enfeoffa ill noſtre pere de 
un dimid' Uerge de terre a tenier, ct. ceftaſſavoir de T. ct. per les ſervic 
dues , dc. (cil, par la moyte de xx 8. qaffiert a tele dimid , at. ſcil', xx d. & 
illint tenoins nous per xx d. jugement ſi pur plus puifſez fur nous avower 
faire. Will' nous ne poins pledier plus haut qe leſtat noſtre baroun & voloins aver- 
rer noſtre ſeiftne, & la ſeiſine noſtre baroun per my veſire mayn, & la mayn 
belire pere, jugement. Hedon fi nous ne puiſſoins deſcharge noſtre fraunẽ⸗ 
ten pur ceo cy nous demozroins charg a touz jours, ne nous ne poins 
aber le ne vexes, ne quis contra fozmam keoffamenti, jugement. Hervy 
bous ne monſtr' rien de veſtre feoffment per qi reſpondez a la ſeiſine. Hedon 
fon baron unges leiſi de xl d. finoun per execution & tozcenouſes deſtr', 
pꝛelt, at. Hervy reſpondez ſimplement a la ſeiſine, ou conufſes, d demur- 
rez en jugement , deſicome vous ne monſtr' rien, cc. Hedon fon baron ne 
fuilt unges leiſt ſi noun de xx d. pꝛeſt, ac. Et alii e contra Jdeo ad pa⸗ 
triam, c&c. | 

Un Johan & A, fa feme porterent un Quare Jmpedit vers J. de Lek ellit de Quare 
Develpn , & Setfr' de Saunton Chapeleyn, quod permittat eos pzeſentare ido⸗ Impedit. 
neam perlonam ad vicar” Capell', at. & diſotent qe un Ric le pꝛimer baroun {A- 
lice fuiſt ſeiſi du Manoir de Stanton a qi lavoweſon, et. eſt append , & pzeſenta 
un ſon Clerk C. per noun, q; a ſon pꝛeſentement, #c. apzes la mozt, ct. de- 
ſcend' le Manoir enſemblement ove lavoweſon a Mich come a fitz & heir, le 
quel fitz afſigna la tierte partie du Manoir a Alice en noun de Dower del frank- 
ten Ric, cc. le quel Mich' pꝛeſent' ij. _ c. & oze legliſe eff voide, 6 1 
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tierce voidance, gt. & ifſint appent a J. 4 A. oze a preſent per reſon del dowe⸗ 
ment A. Scrop la ou vous nomez en veſire bzeve J. de Lerk ellit, il nentra 
pas per ellecion einz per collation, ꝑ qi il deiſt aver nome Erceveſqz. jugement 
du bebe. Fr. il ne deit jammes efire nome Erceveſqe tant qil ſoit ſacre, meg 
il neſt mye ſacr per qi il doit eſtre nome Ellu, ac. Scrop uncoze jugement du 
bzeve qe le jour du bꝛeve purchace il fuiſt ſacr', per qi vous lup duifſez aver 
nomie Erceveſqs, jugement, at. Fr. come Ellit jour du bzeve purchace, pꝛeſt, ec, 
e fuiſt chate a k a ceo, Scrop John de Lirk eft Dirne de Pekeryche nient no⸗ 
me Dien, dt. jugement du bꝛeve. Fr. nous avoins afferme en veltre perſone un 
treſpas a quel il vous covient t, & ſi nous euſſoins nome John de Lek tamen 
noſtre bzeve euſt efte afſetz bon, jugement, Hervy fil demande terre ou teñ 
vers luy dont le Deen eſt ſerby & leiſi il luy tovendr nom vous Dien, per qi 
reſpondez outr', ct. Scrop G. le Chapeleyn vous diſt qil eſt perſone de meſme 
legliſe , « eſt Inftitute, & autr' eſtat ne cleyme en lavoweſon, cc. Et John vous 
dit qe la Chapele de Stanton eſt annex a la Dirne de Pekeryche, & il ad la 
Dien de collation le Roy, & touz les Erceveſqes de Develyn Engleis, d de En- 
gleis longe, doynent avoir cel Dirn tome append' a lour Egliſe de Develyn de 
collation le Roy, mes ſi autr' ge Engl” ſoit Erceveſqe , le Roy durra cele 
Den come ſa fraunch Chapele, & John eff Eflit ve Develyn , & tient la Den 
come appendant a ſa Egliſe de Develyn, pur ceo qil eſt Engl, a quele Den 
la Chapele eſt append „ & il trova la Diene ſeiſt de tele Chapele , & la Cha- 
pele pleyn del pzeſentement Rik de Þavering ſon pzeder jadis Dirne 4 illint 
ficut il la Den de la Collation le Roy, & trova la Derne leiſi de tele Cha- 
pele, & pꝛioins eide du Roy. Fr. nous avoins dit q3 la Chapele eſt append' al 
Manoir de Stanton, de quen Manoir noſtre baron fuilt ſeiſi, & pꝛeſenta come 
append, d puis apzes (ſa mozt nous ſumes dowe de la tierce partie de tiel 
Manoir, dt. & le heir noſtre bars geſt ſeiſi de it. parties, pzeſent deux foitz, 4c. 
E ceft la tierte voidance, et. & vous nous deſtourbez de veſtre tozt demene, juge⸗ 
ment ſi eide devez avoir, ec. Scrop nous avoins dit qe la Chapele eſt pleyn 
del pꝛeſentement noſtre pzeder, ac. & eſt annex, et. a la Diene qe nous avoins 
de la colfation le Roy, é iffi trovaines noſtre Dirne ſeift, per qi vous ne 
porez aigner deftourbance en nous, jugement ſi eide ne devoins avoir. Rou- 
bury gant il y ad autr' ge Engl' Erceveſqz de Develyn , le Roy doit doner le 
Derne de P. & le viſcount fra inſtitution, at. Et kurent ajournez a la xv. de 
la Trinite. A quen jour Tond dit ut ſupza, coment la Chapele eſt annex a la 
Derne de P. de la collation, ct. 4 coment tou; les Erteveſqes de D. Engl 
voynent avoir tele Dixne come append a la Egliſe de D. dt. ut ſupꝛa, e nen- 
tendoins mye qe ſanz le Roy deynoins t, 4 pꝛioins eide De lup. Fr. ut pꝛius 
dit coment ſon baroun fuiſt ſeifi du manoir, cc. c coment il peeſenta ſon Clerk, 
q; a ſon pꝛeſentement, & coment la tierce. partie du manoir fuift alligñ a la feme 
en noun de Dower, & coment leir , dt. kuiſt ſeiſi de ij. parties, gc. & avoit 
pzefente ij. foitz, & q; teſt la tierce voidance, & iflint, &c. Scrop fire vous veiez 
bien coment nous p2eignes noftre title du don le Roy & de ſa collation, & fe- 
ſoins la Chapele annez a la Diene de P. & coment nous trovoines la Dirne 
ſeiſi, et. per qi nentendoins mye q; fanz le Boy poins k, e pꝛioins eide de 
luy. Ber' vous dites q vous avez la Derne du don le Roy, qi avez de ceo 
ta. Tond nous entendoins ge nous avoins aflez monltr h cel Derne eſt de 
ta collation le Roy, illi qe tous les Erceveſqes Engl ut lupza , 4 fil y ad 
autr Erteveſq q Engleys, qe le Roy durra cel cel Dien come ſa fraunch' 
Chapele, & itiinr avoins allez Iye le dꝛoit au Koy en ceo cas, per qi nous 
ſemble ge afſez avoins monſtr'. Ber' puig qe vous avez dit qe vous clamez 
du don le Roy vous monſtr' qe teſmoigfi le don ou vous dirrez outr'. Scrop 
ta ou John & Alice dient ge Riz baroun meſme ceſte Altce pzeſent' T. de C. 
fon Clerk ge a ſon pꝛeſentement fuiſt reſceve & inſtitut, dt. nous vous dy- 
vins qe noſire pꝛedet pꝛelenta a meſme la Chapele 4 pzeft, ec. & alii e con- 
tra. | 
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Cecille qe fuiſt la Feme Nich* de T. pozt ſon Cui in Uita vers Johanne de Cui in vi- 
Sawyd, 4c. quod clamat elle jus luum de dono D. de C. & in quod pꝛedicta ta. 
J. non habet ingrefſſum niſi per N. de T. quondum Uirum pzedice Cecillie, æt. 
qui illud dimiſit pzefate Johanne d Johanni de S. quondam Uirum, Kt. cui ipſa 
in Uita, ac. Devom ele pꝛent ſon title du don un Mich', & meſme telui 
Mich fuiſt ſon baroun, jugement ſi de doñ ſon baron put ele title pꝛendꝛe. He- 
don Mich enfeoffa Cecille long temps avant les eſpos, jugement, ck. Devom 
deſicome vous avez conu qe M. kuiſt ſon baroun , 4 la ou home donne tene⸗ 
mentz a un keme & puis la eſpouſa les heires, le baroun ſerrount enheritez 
apzes ſa mozt, non obſtante le don pur ceo qe les de matrimoigne enſewant 
eff muſe du don, & les heires purroint recovery2 apzes la mozt le baroun per le 
moꝛt ö. Hervy ceo ne veiſtes unqes ne jammes verres q; la feme enheritte en 
tien tas nient eyant regard a la purparlaunẽ de les eſpous @ ſt le baroun fiſt 
felonie , ſa felonie ne ouſtreit mpe la feme qele ad kee c dꝛoit. Devom fi un 
feme donne tenementz a un home per reſon deſpous , & les eſpous ne pꝛeignent, 
ele avera retoveryꝛ per la cauſe matrimonti pꝛelotuti, & la ou home donne tene⸗ 
mentz a un keme, & puis eſpous meſme la keme, il elf en ſon pꝛimer eſtat, 4 
ces heires ſerrotunt enheritez. Hervy jeo vous deny lun cas, q; ou vous dites 
q; les heires le dono2 qe avera eſpouſe la keme enfeoffe ſerront enheritez, les 
heires averont rienz, qe jeo poſe qe un home grantaſt certeyns tenementz a un 
feme per kyn lebe en telle Court per reſon de elpous, & puis lendemayn el⸗ 
pous melme la feme a veſtre dit home voidzeit la fyn quod flm eff, & pur 
ceo reſpondez. Devom Mich' de T. dona meſme les tenementz a John de 
Sawpd nottre baroun , & a nous & a les heires J. & J. eff mozt, 4 fir & 
doit demoezt en la perſone un Rik fitz & heir John, c nous navoins rienz 
fozs a terme de vie, d pꝛioins eide de luy. Hedon eide ne devez avoir, q 
vous poiez Vouch', &c. & tout veniſt Rit' il ne purreit mye vouch', at. Scrop 
veiez cy la chartre qe telmoigne le joynt purthatz a J. noſire baron & a nous 
4 a les heires J. & Ri ef} leir J. & pꝛioins eide de Itty, Hedon nous a- 
voins veu per la ou tenementz kurent joynt purchatz en fe taille a un home 
t a (a feme, qe la feme qe fuiſt empledee apzes la mozt ſon baroun avoir 
eide de luy a qi la reverſion kuiſt, mes en cas nient- Lambert a tant de 
w_ ad ele en le un cas come en lautr'; & pur ceo eit eide, Et habuit aux⸗ 
ilium. | | 

Johan le Couper ſe plepnt qe Jſabel' ge fuiſt la feme Ric Elegod atozt a- Replegg'. 
vort pris la Jumente. Ingh' avowa, dt. per la reſon qe Bic David, cc. granta 
a Ric Elegod, & a ceſle Jſabell', & a les heires Ilabell', cc. xx l. de rente 
anuel, a paper a ij. termes, at. & oblig luy & ces heires & totes ces terres 
en tiel ville a lour deſtr' quel hour, cc. en qi mayns, ct. dont le leu, cc. E 
eſt partele, Et pur ceo qe C s. de les x l. del aft quarte fur' arr”, cc. ft a⸗ 
vowe ele, ät. & de ceo miſt avant fait, «c. Devom nous feſoins pꝛoteſtation 
ge nous ne grantoins point le fait, &4 demandoins jugement de ceſte avow⸗ 
er qe Jſabell” eſt meſme ſeift de la moite des tenementz dont ele demande 
teſte rente en noun de Dower, per qi pur lent' ne puet ele avower faire. 
Fr nous avöins avowe pur C S. qe arer' nous ſont de x l. per qi autr' a⸗ 
vower ne poins avoir qe vous ne dedites point qe les tenement; font charg', 
jugement , ät. Scrop vous ne dedites pas ge vous neiſt meſme leiſi de la 
moite des tenementz, 4 vous ſuppoS qe la rente de xl. eſt due, iſlintz viez 
vous a recovery: de nous la rente due des tenementz ge vous meſmes te⸗ 
nez , per qi, ct. veſtre avower eſt malveys, mes faites vous bon avower , 
«4 nous vous © afſez. Ber' il ad avowe pur les C s. de les F l. d qant il 
fra avower pur les Ces. dites ceo qe vous dites oze, Dautrepart un teñ eſt 
tharg' & devient en pluſours mayns per feoffemenr , cheſcun parcel eft charge 
de lent”, & itlint put home defir en cheſcun parcele, ge home veot pur lent. 
Devom en tas du home puet avower faire fil ſort ſefft fil Cotr diffeiſt, il 
pozt laſliſe, & fil entre lefſe aſcun parcele de terre en la pleivte, la 
pleinte eſt nul auxi en un avower, c deſicome il eff melme lein de la 
moite des tenementz dont il eſt ſetft, 7 jugement de ſavower , 
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Et dautrepart il neſt pas lemblable ou la terre charge devient en plulourg 
mapns, & la ou celut qe deit aver la rente ad purchac* parcele de la terre, qar 
il ne puet aver la terre & la rente. Ber' ſi un Seigniour purchat parcele 
de terre qeſt tenuz de lup, & puis le Setgniour avowe pur lent' des fervic', 4 
le tennant die qil ad purchac' partie des tenementz charg des ſervic', jugement ſi 
per les ſervit entiers poiez abower faire, entendez ꝑ tant abatr' lavower g. d. 
non, mes il purra deſcharg” de partie des ſervic pur la pozt , #c. ſi rienz du 
remenant; ct. Paſs en ceo cas le tennant ouſtra le Seigniour entirement de [ge 
vower pur les ſervic nient departables come ſeute, & pur les ſervic' departavle 
il avower pur la poztion des ſervic* afferant a la partie de la terre qe le tennant 
ad retenu en ſa mapn, à fic hit deficome il ad avowe pur rente charge geſt de⸗ 
partable, ele meſme eſt ſeift de la moite de la terre, c&c. per qi pur rente ne puet 
ele avower. Ber ele ad abowe pur C. 8. qe namounte qe la moite de x l. qar 
meillour avower ne puet ele faire. Paſs en tant come il dient qe les x l. furent 
arer , il ſuppoſe qe les x l. ſont dues, dt. & pur les x l. il ount avowe en tant 
come il reſerves power a eur a defir* pur le remenant, jugement, cc. Ber voil- 
lez autr choſe dire. Devom nous naboins rienz en les tenementz dont la vewe, at. 
{t non du dꝛoit noſtre feme, ſanz qe nous ne poins ceux tenementz charg', ne 
deſtharg , & pꝛioins eide de luy, & habuit. Et Devom pia qe la feme kuiſt 
5 ſanz non conceditur ſet quod habeat hic, cc. Et lavower per Ber fuiſt agar⸗ 
e bon. 

Bref de Raviſſement de Garb fuiſt pozt vers garb, Et voleit le bꝛeve, quare 
Galfridus filius & heres T. de C. tujus maritagtum ad ipſum pertinet, ac. tali 
loco vi & armis invent, rapuit, ct. Scrop jugement du bzeve, gar il ad counte 
ge le mariage a luy appent per reſon du leſe qe un T. de ceo a luy enſit, & le 
bzeve ne le veot nient, jugement gar nous lup durroins bon bꝛeve cujus mart- 
tag* ad ipſum pertinet ratione Ddimiſſionis, act. Will ceſtut bzeve eſt garr* per 
ſtatut depuis maſcul', dt. & nous ne poins autr' bzeve avoir, et. jugement. 
Scrop en ejettement de garde home dirra ratione dimiſlionis, fic ex parte iſta. 
Ber dites outre. Scrop veſtre bzeve eſt fozme per ſfatut, ou leſtatut neſt gar, 
gar le bzeve veot quare vi & armis, & leſtatut ne veot pas vi d armis, juge⸗ 
ment du bzebe. Will ceſtut bzeve eſt de trefpaſſe encountre la pers, & le bzebe 
beot contra pacem, per qt il coment dire vi & armis. Scrop Jultic bzeve geſt a 
la commune Ley doit eſtre de commune fozme , mes bzeve qeſt oꝛdeyne per ſta⸗ 
tut qeſt de novel foznre & geſt done per Catut > doit eſtre de fozme de ſta⸗ 
tut, & tiel come ſfatut le donne, mes ſtatut ne Donne pas vi d armis, per 
qi le bzeve elf deſcharge per ſtatut elpecial, Et le bzeve le abatiſt, per 


quei, Fc. 


Trin Quinto Edw. II. 169 


De Termino Trinitatis Anno Regni Regis EDWARDI Filii 
Regis E DAR DI Quinto. a 


N Feme pozt ſon Quate vi & armis vers S. de T. à autr', qe a fozce @ Nota. 
as arms debꝛuſer ces folſez, Migg' G. de C. ad un Manoir ou John' ge 
ſe pleint ad un culture ajoint a ceo Manoir, outr quen culture S. ad 
un Chymyn en temps overte a chat ces beiſtes, pur ſemer & arer a 
terre, & a h'ter & doit communer en ceo culture, en temps overte {up 

e tes aunt' du temps dont il ny ad memozy en  uſfr, ac. & vous dyoins qe la avoit 
meſme teſtui J. levie un Folle pur encloze nous de noſtre commune & de noſtre Chy. 
myn, & nous venymes freſchement ſur le lever & labatimes tome bien nous luiſt 
ſanz rien faire encountre la pies, & qant a les autr il viendzent en eide obe G. come 
la gent G. Cant le folſe fuiſt Tevee en temps noſtre aunc' & abatu en noſtre temps, 
jugement i vous poiez dire qe vous labatiſt freſchement, Migg' bien eſt verite gil 
avoit folſe lever en temps veſtre aunt', mes nous le Abatimes ꝑ qi il p avoit overture 
lefſe 6 nous poins that nos beiſt ut ſupza, & vous cele overture eſtopaſt « le vaſt un 
fofſe, à nous labatymes freſchement, cc. Cant dongqes grantez qil y avoit foſſe levee 
en temps noſtre aunc', 4 abatu en noſtre temps demene. Migg' ut pztus. Cant gif 
abeit foffe lever en temps noſtre aunt' & cotinue tange a noſtre temps ge vous la⸗ 
batiſt, pꝛeſt, cc. Migg' Gil y avoit un bꝛek leſſe, p my quel bzek nous poiames chat 
nos beiſt, & vous levaſt un koſſe en cel bzek, & nous labatimus freſchement , 
Nelt, dt. 

" Un Feme poꝛt ſon bꝛeve de Dower vers un home, & demanda certeinz tefiz del dowe⸗ Dower. 

ment ſon baron qe la dowa al huys de möſtr gant il la eſpouſa. Tond dower ne doit 

ele aver, qar ſon baron ne la eſpous unqes, pꝛeſt, ac. Scrop couple a luy en leal ma- 
trimoigne, pꝛeſt, ct. Þ la ou nous devoins. Tond a ceo la ne devez abenir; qar nous 

tendu un ifſue qappent a la conifſance de teſt Court, dont per veſtre iſlue qappent a 

Chꝛiſtiene Court ne tõdꝛez pas conifſance de ceſt Court. Scrop teſt un commune iſſue 
couples a luy en leal, &c. dont pur chaung dun parole adire q̃ il ne la eſpouſa unges tar 

amounte qe ele ne fut pas acouple a luy en leal matrimoigne, jugement ft pur thaung 

de un pole puet il ouſt conifſance qappent a la Court Chꝛiſtiene. Herle p la ou home 
alflant un feme, à unge ne la eſpous, ft nous ne poins aver' tiel averremet ſi ſerra ele 
maunde a la Court Chꝛiſtien en quel eur tient tele covenant matrimoigne, & ifſint re⸗ 
covera ele dower qe ſerroit dureſte. Ingh' depuis qe nous tendoins qil ne la eſpouõ un⸗ 
ges quel averrement il refuſent, jugement. Mala” ſil laftiauncea & ne la unge dites ceo 
la, gar ꝑ veſtre averrement qe vous avez uncoze tendu ne puet la toniſſante a ceſte Court 
boner. Tond dower ne puet ele avoir fi non ꝑ reſon deſpouſail, mes p reſon de cel ne 
puet ele dower demander, gar ſon barũ ne la eſpouſa unqes, gar veſtre revable demoſtrace 

veot, gil vous dowa al huys de möltr qant il la eſpous, la vous dioins nous gil la e- 
ſpous unge, pꝛeſt, #c. Ber' atinciene let eſt & uſe devant ces hures per ſage gent, 
cen tien cas coniflance appt᷑t a Court Chꝛiſtiene, qar eſpous & matrimoigñ ſe vount en 
un la quele choſe devant uſe nous ne voloins mye chaung', mes ſi vous bolez dire 
gele ne kuiſt unge la feme come ſon bzeve ſuppoſe dit ceo la, & vous ſerrez reſceve, 
> {i ceo nö reſpödez a lour dit & kuiſt chace per Ber' a Tt al iſſue gg Scrop tendy 
p couple a luy en leal matrimoigne, pzeſt, 4c. per la ou nous devoins. Tond 
** couple a luy en leal matrimoigne, pꝛeſt, cc. Et habuit bzeve ad Epiſcopum 
nt. 0 

Un Wauter pozt le ꝑ q; ſervicia vers le Pꝛiour de Coventr', a conuſtr' p quen ſer- Nota. 
vic, at. de John de E. cc. le Pꝛiour vient en Court, #c. p Herle p la ou John vous 
avoit grante les ſervic' le Pꝛiour, nous vous dioins gg J. ne fuiſt unge ſeiſi de teux, xc. 

ꝑ my la mapn le Pziour, pꝛeſt, qt. Scrop grantez pꝛimes ſi vous tenez de luy ou non. 
Herle a pledier a la tenance navoins q faire, gar nous pledoins a la conifſance, p la 
cucle nous ſumes venuz cy cins, & vous dyoins qe la conifſance eſt voide p tant 9 le Cos 
ni{our ne fuiſt unge leiſt, at. Scrop noſtre bzeve veot qe vous devez conuſtr' p queuz 
lervit' vous tenez, Enemye des queux ſerbit' J. fuiſt ſeiſi ꝑ qi il comer qe vous * 

3 3 a la 
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a la Tennance devant ge vous pledez a la leiſine, qar ex officio Cur ft la Court vous 
demandaſt per queux ſervic' vous tenez de J. ceo ne ferrott pas t adire qe J. ne fuiſt 
unge leili einz covendr* Fa la tenaunte, Jugement fr, #c. Spig fil vous ad grante ceo 
gil nad point, eſt ceo reſon qil x' a la tenante q. d. non, donge il r a la ſeiftne ge vous 
dozzeft eſtat, & fil puet defaire ceo la neſt ceo afſez. Scrop en un repleg' gelt en la poſ- 
ſe{{ion vous ne traverſerez mye la ſeiſine devant qe vous r a la tennance pla ou la ptie 
avowe ſur vous auxi pdecea, Herle ceo neſt pas bzeve de dꝛoit, qar ſi ceo fuiſt un bzeve 
de tuſtumes & des ſervic nous traverſeroins pas la ſeifine, ein; ceo qe nous eufloins r 
a la tennante, mes fi de ceo veſtre Coniſſour ne fuiſt unge ſeifr, le grant eſt voide, per 
qt aſſeʒ nous ſuffit r' a la ſeiſine. Ber* vous puet il grant ceo qil nad pas q. d. non, gar 
lil euſt eſte ſeiſi de la fealte © des autres ſervit nemye uncoze le grant eſt bon, Et pur 
ceo reſpondez a la ſeiſine. Scrop nous vous dioins qͥ le Pꝛiour tient de luy un meſe, + 
viij. acr' de terre, p homage, fealte & p les ſervic' dun I. de peynere p an, & veiez ſr 
John ꝑ attoꝛñ ge ſe joynt ſi la Court puet ſuffrer, q vous dit gil fuilt ſeiſi de la fealte & 
de lyvere de peynere, & laverremẽt reſceve de Court, Herle qe John ne kuiſt unge ſeift, 
Pꝛelt, dc. 

Un breve de Dower fuifi pozt vers le Pziour de Mardon, le quel vouch' agarr' un 
Mauter de polbꝛok, q vient en Court, æ demand p qt il luy votich, le Pztour miſt avant 
un quitel ove la clauſe de garr. Cant garr ne devoins, gar nous vous dyoins qe le 
Manoir de L. dont cele garde eſt ptele kuiſt en aſcun temps en la leiſine un Roger de 
Sutton, qe dona meſme les tenementz a un J. noſtre Ael & a les heires de ſon cozps 
engendꝛez ꝑ kyn levee en teſte Court devant ſire S. de P. lan E. pꝛimer, dont de J. illit 
Mill', de M. Mauter quoze eſt vouche, ifſi a voins action a demander meſme les tenz 
p foꝛme taille, Jugement ſi garr' devoins. Hunt' eff ceo le fait veſtre auntꝰ ou noun. 
De vom de ceo fait navoins ge faire, qar nous dyoins come abant, c. Ber? reſpondez 
au fait. Devom tiegne la Court a grante ceo qele veot. Ber donqe tenoins qe ceſt le 
fait veſtre aunt', oꝛe dites ceo qe vous volez. Devom jugement ft garr* devoins depuis 
qe nous avoins action a demander per la taille, ou ft nous garr nous ſerroins barr' 
de noſtre action, 4 oveſqe ceo la rienz nous eſt deſc', pꝛeſt, cc. Hunt & nous jugement 
depuis qe vous avez cont le fait veſtre aunc', la quel beot garr', jugement. Scrop 
Juſtit᷑ dixit ſecrete Mill be Ber' gs fil garr il ſerroit barr daction & hot Ber aflermavitr. 
Ad alium Diem Devom action nous eſt done per Meſtmõſtier le ſecond, per qi, dc. ne 
eſtatut de GlouT ne nous ouſte pas Þ le fait noſtre pere, dt. Scrop nous vous 
2 pas lier ꝑ ſtatut, einz p la commune ley, Pp qi agarde fuiſt qil garr' ſauve a luy 
actton, d. | 1 

Le Priour de Warkham pozt ſon Repleg vers Nich' Cheny, UI. de M. F. G. & p. de 
tes avers, tc, N. & UM. kurent p attoznez, F. G. & I. ne vindzent point. Scrop Cl. 
de M. avowe la pꝛiſe bon, & tonuſt F. G. & H. tome baill', #c. pla reſon qils ſont frank- 
tennants & Communers de la ville de S. ou il troverent les beiſtes meme ceſfui Pꝛiour 
couchants t levantz en la ville de G. per la ou les ij. vill ne ſentrecomuntt pas d Þ ceo 
gil trova les beſtes le Pꝛiour en lour commune dam̃, ac. ft avowe U. dc. & conuſt pur 
les autr', Devom quei © N. Scrop fi teſti pꝛiſe ſoit bon come nous avoins dit il neſt 
pas meſter qil r'. Devom M. eſt icy ala barr', 4 nous avoins counte vers lup, & il ne r 
point, jugement, ac. Ber? MN. quide eſtre aſſentz ꝑ lavower TU. navil il ad counte vers 
vous, d Pceo reſpodez, Scrop M. avowe la pꝛiſe bon, #c. Pla reſon gil eſt Seigniour 
de S. & ß cco qil trova les beiſts le dit Pꝛiour en ſon ſoil pefſant ces herbag',qe (ont cou- 
chantz & levantz en G. p la ou les ij. vill ne ſentrecomunet point.fi avowe il, ac. Devom 
la ou M. avowe en ſon ſeveral dam, ac. nous vous dyoins 9 le leu ou la pꝛiſe fuiſt fait, 
fuiſt en S. qeſt noſtre commune de paſture append a noſtre frank⸗teñ en G. & nous ſeiũ 
de tele commune come append, pꝛeſt, at. Scrop nous avoins fait avower pur dam, p 
la reſon 9 les ij. vill” ne ſentretomunt᷑t point, p qi il coment 9 vous reſpondez ſi les vill 
lentretomunẽt ou nemye. Devom la ou vous avowez en veſtre ſeveral, #c. jeo die en ma 
commune come append', ec. & mot & meſme pzedec* ſeiftz co:ne append', pꝛeſt, cc. Paſs 
noſtre avower eſt ſur ceo point qe les ij. billes ne lentretomunẽt paint, & fii ſerroit rel⸗ 
tebe a tiel r' ft ſerro't la commune de la un vill attret al autr' ville, p la ou il entre⸗ 
comunet point dot del appendante ne de la ſeiſine nay jeo < faire. Ber' Leſtatut le bone gil 
puet faire bone avower puis la lymitation du bꝛeve de novel difſeiſin, ddr depuis qil 
cleyme la commune append æ᷑ il ſeiſi il coment'qe vous reſp6dez,qar meſq; les ij. ſcntre- 
comunet ou nempe il nad 9 faire à p ceo reſpõ dez. Scrop la ou il dit qil eſt ſeiſi, at. 
nous vous dyoins qil eſt ſeift en tiel manere pur le ſoen de vaunt aſcun an xx. loutʒ aſcun 
an tit}. marcz, & iũi nient ſeiũ come append, mes pur le ſoen devant pꝛeſt, cc. _— 

epuis 


- 
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depuis q; la ſeiſine nous eſt grante nous voloins averrer qappend', Ber' il dit nient 
ſeifi come append', mes pur le veſtre donant & pur ceo reſpõdeʒz. Devom nous vous di- 
oins qtl eſt purch' de la Seignioury de la ville, 4c, 4 nous c nos pꝛedet ſeiſiʒ de la come 
mune tome append' devant qe luy ou nul de tes aunc' nul Seigniour avoir, pꝛeſt, 4c, 
Scrop nient ſeiſi come append , mes ß le veltre donaunt, pꝛeſt, ac. Devom nous a⸗ 
voins dit qil ef} purchaceour avant ſon temps ſeift come append, pꝛeſt, 4c. Ber 
vous naverez mpye tiel averrement , qar la ſeifine eff grante, mes pur le veſtre do- 
— E pur ceo relpõ dez la Devom ſeiſi come append, & nient pur le noſtre donant , 
Prell, UC. 

Johan le fizz Roger de la Chambze pozt ſon bꝛeve de dꝛoit vers J. le fitz R. de la Chain- 
bꝛe, & demãda un meſe, æ un Car de terre. cofit de la ſeiſine Roger ſon pere deſcendat 
a lui tome a fitz, & tendy ſeute c dereygne, le tennant dit qil nalquiſt hozs des eſpous 
jugemet le demandant ceſt un bzeve de dꝛoit & veſtre exo. neſt pas en le dꝛoit, jugemẽt. at. 
le tennant noſtre reſpouns appent a la conifſance de teſte Court illi q ceſt Court puet 
trier le quel vous naſquiſt hoꝛs ou noun, ꝑ qi de choſe qe teſt Court puet conuſtr' home 
ne doit pas aler a la Court Chꝛiſtiene, à leſtatut de Mertõ veot q nati ante matrimoni⸗ 
um, dt. ſoient tenuz baſtards a la commune ley q; noluer leges mutar', ct. & illi ne 
pont il pozr' heritage ꝑ ſtatut, jugement ſt a doñ autr'C, 4c. qar ft nous deimes quil tuiſt 
baſtarde, il ſerroit mande a la Court Chꝛiſtiene ou il ſerroit nuller per la lei æ iſſint en⸗ 
voztereit il heritage qᷓ ſerroit encountre eſtatut, & encotre commune lep, jugement. 
Ber' dit qil ſont iij. tas en ley, ou i home ſoit ein il meyntendꝛa ſa poſſefſion, & fil ſoit 
hozs il navendza jammes & ceft un, ou le nuller fitz entr, & celut qe naſquiſt hoꝛs 
de les eſpouſaill' ſoit a demander le demandant, tiel r' ne ſoloit unge eſtre uſe en teſte 
Court a un bzeve de dꝛoit. Ber? en bzeve de Moꝛtdaunceſtre, fAel, Belaiel, & Colynage 
ne ſerroit ceo bon r adire qe vous naſquiſt hozs des eſpouſalls, certes fic, & ſi ceo ſer- 
roit trovie ſerrieʒ vous r q. d. non, & fi de velire teſte demene avez wayve veſtre bzeve 
de poſſeſſion & al a veſtre bꝛeve de dꝛoit ad il ꝑ tant pou ſon r g. d. non. Scrop Juſtit᷑ 
jeo vi Nich de Marr q fuiſt un ſage home, il ne ſavoit mye joyndꝛe la miſe en tien cas, 
gar fil euſt joynt la mile il euſt grante la difcent, & fil euſt grante la deſcent, la miſe ne 
girreit point, qar bataille ne grant aſſiſe ne ſe puet joyndze pur pꝛivite du launk, nenſe- 
ment la deſcente ne puet eſtre grante, gar il ne puet en ceo cas eſtre heir per ley de terre 
= parties ut ſupꝛa, jugemꝭt. Ber vous eſtes a jugemtt, & p ceo attendez vos jugemer 
e lit pendet r. 

Un breve Dentre fuiſt pozr? bers terteyns tennantz, les unes de pleyn age, F ij. per 
gar d, de tefi in Gavelkind. Devom teſt un bzeve de droit, & un eſt deinz age & nenten; 
doins mye durant ſon nonage qil doynent eſtre r. logh' nous vous dioyns qe ꝑ uſage 
du pays il eſt dage , qar il eſt de xx. anz, pꝛeſt, #c. Devom p uſage de pays il eff deinz 
age, del age de Tv. annz, © de ceo pꝛioins vos aviſamentz, & qil ſoit veu de Court. Ber 
aviſement de nous navercs, gar fil fuiſt irp nous ne ſaveroins fil fuiſt de xv. anz, ou 
plus, ou meyns, & Þ ceo volez laverr. Devom i un enfant poꝛt ſon bꝛeve dentr' ou 
autr bꝛe ve de dꝛoit p la ou il eſt a la commune ley, & dit fur qff eſt deinz age de xx. an, il 
ſerra vewe de court, nd obſtante qͥ la ꝑtie voleit averr' ſon age, auxi pdetea. Ber? volez 
laverr. Hedoa deinz age de xv. annz, at. ꝑ qant qͥ la court agarde. Ber agardera la 
Court veſtre ifſue volez ſaverrement ou noun, Devom deinz age de xv, annz, pꝛeſt, at. 
Et alii e contra. : 

Un Roger? pozt ſon bzeve Dentr' vers un Maude, & dit en les queux ele navoit entre 
finoun p A. a qi C. pere lavandit . qi heir il eſt les leſſa tanttome il kuiſt deinz age. 
Scrop il ne doit eſire reſceve, gar la ou il demande ceux tefiz come fitz & heir Thom, 
nous vous dyoins qil neſt pas fitz Thorn, einz eſt le firz Psbern Sitfoꝛd, jugement fx 
action, 4c. Herle nous vous byoins ql fuiſt le fitz un Johanne, la quele Johan nolire 
pere C. eſpous, æ meſme celut K. nix æ engendꝛit deinz les eſpous entr C. & J. jugemẽt 
{ vous poiez dire gil fuiſt fitz autr* q; luy. Scrop nous vous dyoins q meſme teſtui Ol⸗ 


Droit. 


Entre. 


Entre. 


bozn engendza de meſme cefie J. teſti R. tanttome ele fuiſt ſole , at. devant qe meſme 


teſte J. fuifi eſpouS a C. il nix « engendze en le Counte de Oxon, en tiel lien, pꝛeſt, ec. 
Herle vous avez conu leſpouſaill entre C. & J. & vous avez grante gil fuiſt fitz J. juge- 
ment ſi a tiel r devez avenir ft vous ne luy volez baſtarder. Scrop jeo ne plede a nul 
baſtardie, einz plede pur vous eſtraung de ſaunk, & nous vous dioins ut ſupza, pꝛeſt, xc. 
Herle it ad accepte la perſone able gil ne plede mye pur luy baſtarder, gar ceft un bꝛebe 
de dꝛoit ou il ne avend2a mye a tiel r il ne plede en le d2oit adire qil eſt Baſtard. Scrop 
nous pledoins pᷣ lup eſtraunge du Saunk C. nettement entant come il neſt pas fon fitz, 


einz firz Osbern, & p ſon fitz tenu & conu, pꝛeſt, #. Ber qi fitz qil fuiſt p — 
e 


172 


Intruſion. 


Conſpira- 
y: 


f Trin' Quinto Edw. II. 


mofive (il naſquiſt deinz les eſpouſaill entre T. & J. il ſerroit tenuz le fit; C. Scrop 
le fitz T. ne puet il eſtre gar il neſt pas de Saunk ratione pzebicta. Herle lit pꝛius 
il ad accepte la perſonable, &c- Scrop Juſtit᷑ home puet en tiel cas pledier en iij. mani- 
ers, ou pur eſtraung luy de ſaunk nettement ſanz baſtarder la perlone àuxi come il 
oꝛe fait, ou adire qil nalquiſt bozs des eſpous, on adire gil eſt pleynement baſtard 
dot depuis qil vous eſtraung de ſaunk vous neſt pas ſon heir. Herle il nous àd conu 
efire able, & illi per cas poins poꝛt heritage de autr' aunt dont depuis q les eſpous ſont 
ronuz, 4 il eſt fits J. qeſt conu de la partie, ꝑ qi ſon reſon amounte a tant gil eſt Ba. 
ſtard a qil eſt miller, pꝛeſl, ac. Ber il vous ad eſtraunge de nette gar il vous ad do⸗ 
nie pere & de veſtre neſtre & de les eſpouſaills devoins avoir conifſance gil tend daver⸗ 
rer q vous eſtes fitʒ Dsbozn engendre de J. & ner en le counte de O. en tiel lieu, & devãt 
les eſpous entre T. 4 J. en le Counte de Somerſet, & en la ville ou les tenementz 
ſont en demande, pꝛeſt, cc. & alii e tõtra. Scrop nous pꝛioins lenqueſte del un Counte 
& del aurr.. Scrop Juſtit' vous averez pays del counte de Somers ou la terre eſt, 4 
ou il naſquiſt, & ou il la eſpous, Et ti meiſter ſoit gant lenqueſte vendza, vous averez 
enqueſte de O. p altun difficuite, qʒ eſcherra en lour verdit, per abenture, la Court vous 
durra adöq; remede, & pur teo vous naverez autre choſe, Et ideo pzeceprum elf Gite⸗ 
com, cc. | 

Un B. pozt ſon bzeve Dentruſion vers un Þ. & dit en les queux il nad entr fi 
non per abatement qil fir apzes la mozt un Chaiſtiene, qe tient a terme de vie, du 
leſe un R. geteux les lefſa al dit Chꝛiſtiene æ a W- Baron Chꝛiſtiene, pere melme 
celut B. qi heir il eſt, & as heirs M. & counta q ceo fuiſt fon doit, dont UM. ſon 
pere fuiſt ſeiſi en ſon demene, ac. en temps de pes, 4c. pnant les elples, cc. & fiſt la 
deltent a luy. Paſs nous dioyns qe meſme teſte Chꝛiſtiene tient teux tenementz de 
nous a terme de fa vie, apꝛes qi moꝛt nous ſumes entre en noſtre reverſton, jugemem 
fi vers nous tiel bzeve igile. Herle dõqe grantez vous le life eſtre fait a Chzilttene, a 
nous voloins averrer noſtre bꝛeve q; le leſe ſe fiſt a Chꝛiſtiene, & a M. a a les heires T. 
Paſs qil tient a terme de ſa vie de noſtre heritage, 4 non pas de veſtre, pꝛeſt, ac, 
Herle a ceo navendzes mye, qar nous vous dioyns q avant ces houres en court q 
poꝛt recozd, meſme teſte Chziſtiene pozt ſon bzeve de Power vers vous des autres 
tenementz, < ſon bard avoit aliene a vous, 4 demanda ſon dower devant fire B. 
de Þengham, ou vous deiſtes gele ne duiſt dower avoir, pur ceo qe ſon bars c lup 
vous doner ceux tenementz en eſchaung pur autres tenementz, les queux furent 
lellez a luy & a ſon bard d as heires lon bars, & des queux il fuiſt addqe meſme 
teilt, & demand jugement ſi dower duſt ele avoir, ou ele reſpod & dit qe de tene⸗ 
mentz döt ele demanda ſon dower, ele navoit unge rienz, mes come feme ſon bg: 
ro ili qe de tenementz dot ele fuit ſeiſie ft fuiſt ſon purchac, 4 demaad' juge- 
ment, fc. & pur ceo qe la partie ne poyent dedire fuiſt agarde qele recoveraſt Dower, 
# demad jugement delicome vous meſme en court qe pozt recozd avez grante le leſe 
eſtre accozdant a noſtre bꝛeve, qe ſuppoſe qele tient de noſtre heritage a terme de 
ſa vie, ft a nul averrement du pays devez avenir, Paſs ſur tele conittance ſi nul y 
kuiſt ne paſſa jugement , döt per tiel conifſance ne potez eſtre eide, depuis ge 
nous voloins averr' qele tient de noſtre heritage, 4c. depuis qe tele contfſance ne 
pꝛiſt nul effect, Herle conifio2 en Court qe pozt retoꝛd countrenant jugement, mes 
ft nul euſt paſſe (fur cele cauſe , vous navendzez a tiel averrement jugement depuis 
ge vous conuſies qele tient ut ſupza, ft vous encountr' cele coniflance al averre- 
ment devez avenir. Spigournel cheſcun conifſance en Court ne pꝛent mye efſec , 
gar fi coniiſance ſoit fait en Court ſur qi jugement ne paſſa mpe la conifſance eſt 
nul, qar ceſte conifſance qe vous allegg' nul iſſue ne pꝛiſt, ne ſur cel jugement 
fe fift per qi cel conifſance qe vous allegg ne vous puet avantage doner. Herle 
il ad conu te leſe & ſa conifſance qe nous alleggoins le telmoigñ, per qi il na⸗ 
vendza mye al averrement, fil ne puiſle monſtr coment puis le leſe ele tient de 
ſon heritage. Tond möſtr' veſtre fait qe vous avez de cel leſe, 4 ft troverez vous le re- 
vers de ceo 9 vous avez dit, gar Chꝛiſtiene # WU. navoient eſtat qaterme de vie, à vous 
ne möſtr rienz coment per qi nous poins bien efire al averrement entontre veſire 
dit, c a dꝛeyn fucrent al averrement gele tient del heritage le tennant, Et ali e 
corra- 

Johan de Ardewyk pozt ſon bꝛeve de Coſpiracy vers M. Felut devant le Roy iſto 
termino, & counta coment ceſtui U. pozt un A. certeyn jour, certeyn an, en Com- 
mune bank. & demanda un meſe vers luy, & x. atr de terr en Bek, le quel A. lup 
voluch agar”, & il luy garr, ifſt qe pendant le play perentre les avantdit J. 4 8 
allen! 
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aſſent de enx deux, il eſturent  afſentirent en arbitres a un certeyn jour demur & eſtu⸗ 
tent a lour arbitration, & p endenture entre eur fait, ffi qe meſme ceſtui TW. pendant 
ceo jour damur' vient a Meſtm̃ en noſtre abſence , & recovera vers nous a la vaill 
encountre noſtre oꝛdinance, & encotre ſon fait demene, cel faux alliante & töſpirat᷑ fi 
le dit MI. atozt. Scrop a tele demöſtrante ne a tiel bzeve ne devez eſtre reſceve 
gar coſpirac ſuppos faux alliance, & deceit eſtre fait a la partie encotre fozme de lep, 
mes veſtre dit demene pꝛove q; nous avoins les tenementz recovere vers vous 
per pꝛotes de ley , & per jugement de la Court le Roy, jugement depuis q; veſtre dit 
demene pꝛove le cotrarte de veſtre action, ſi vous de vez eſtre reſcebe. Tond vous aſ- 
ſentiſt en arbitration per veſtre fait demene. e entötre veſtre fait demene vous avez 
noſtre terre recoverix per deteit, coſpiracte & colluſioñ, & veiez icy veſtre fait q; teſ- 
moigne. Scrop ſi jeo vous emplede en ceſte Court, & nous avoins terteyn jour icy a 
pledier, & jeo en pays, vous face releſe & quitel' nd obſtante m6 fait jeo vynk a mg 
jour, & vous faites defaute. jeo recovere la terre vers vous, averez ꝑ tant bzeve de 
Ciſpirac vers mot, non, gar vous ſaviez bien qil y avoit jour entr nous en baunk, en 
quel cas nul fait qeſt fait en pays puet defaire le jour done en baunk p commune lep 
dot li la terre ſoit pdu ceſt veſtre dekaute, ou vous averez veſtre recovery? per bꝛeve 
de dꝛoit a la commune ley. Spigournel pur ceo q; vous ne poiez dire qil ad la terre re- 
coverte per faux alliante, einz per pꝛoces de ley, pur ceo q; vous nagard pas veſtre 
jour qe vous avicz en bank, einz faites defaute ou nul fuit fait en pays puet eſtein⸗ 
dze poer de la Court en tiel tas, ſi agarde la Court qe vous ne pꝛeignez rien 
per velire bꝛeve, einz ſeiez en la mercy pur veſtre faux, #c, Brabazon & Berreſ- 
ford & touz les autres Juſtit᷑ luy comaverent ſeure une bzeve de dꝛoit a la commune 


ley, il, 


Dower ou le tenant veuch? agarr' le heir le bars, qi garde de terres fut a pluſours Nota. 


— 


vouch”, tiel furent pas gardeyns du tozps, pꝛeſt, at. Scrop pꝛia ſeiſine de terre p̃ 
la feme, p ceo @ les gardeyns avoyent done © q; geuſt pas en lour vouch', E reco- 
vera per B-r non obltante q; Tond pur les gardeyns dit qil avoit vewe laver⸗ 
rement elire reſceve en ceo cas devant ces houres, qil ne fuiſt pas gardeyn de 


[02PS, 


gardeyns , ou toutz les garbeyns de terres viendzent & diſoient qe teux q; furent 


U home pozt ſon Mutare Jmpedit vers un & à̃ dit qil luy deſtourbe a pꝛeſent' a legliſe Quare im- 
de K. q; a (on donneſon appent. Tond il ne doit a tiel bꝛeve eſtre reſteve, qar nous pedit. 


vous Ltoyns q; nous ſumes pſane emparſonix de meſme legliſe, & rien ne clamoins en 
lavoweſon, jugement ft tiel bzeve vers nous igiſe. Will quey reſpidez vous a la de⸗ 
ſtourbante, qur noſtre bꝛeve veot deux choſes, un qe a nous appent a pꝛeſent, un autr* 
qe vous nous avez deſtourbe, p qi il comet ge vous reſpddez a la deſtourbante. Tond 
nous ne tlamoins rien en lavoweſon, p qt deſturbã te, en noſtre pſone ne poieʒ affigner. 
Wilk jeo vous aGigneray deſtourbance en veſtre plone, qar vous abez tant p2ocurer al 
Eveſqe qe noſtre pꝛeſent ne fuift point reſte ve, enſiment vous avez ſutfert attach”, & 
deſtr', & veniſt en teſt Court ꝑ la grant deſtr', & iſſi nous avez deſtourbe. Tond vous 
ne potez ꝑ tant, #c. deſtoꝛbante afitgner, qe nous ne clamoins rien en lavoweſon, æ vous 
poiez aver bzeve al Eveſqe, iii ce veſtre pzeſentment puit eſtre reſceve, & ſi le Eveſqe 
ne veot pae reſceivze veſire pꝛeſentement, vous averez ve ſtre recoverer ꝑ veſtre bzeve 
quare non aumiſit, ili qe p nul voie ne poiez en nous deſtourbante afligner, Scrop il 
dit gil eſt perſone empſoni de qi avower. & de qi pꝛeſentemet, gar en tien cas nous poins 
reſpõ b, & dire nient pꝛeſent ꝑ my luy Lot il cement, ac. Ber jeo poſe qil die qil aboit 
legliſe del pzeſcntement S. atte G. appe quod no eſt in rerum natura, purrez vous pozt 
bꝛeve vers luy, ou rien recovery? ꝑ tant q. d. nũ. Scrop poteſt effe qil eſt abatu en leg⸗ 
liſe ou gil ab legliſe de la collation, & nous poins en tiel tas aver avantage, Þ qi il to- 


ment, ac. Ber volez vous qe nous enquerroins le quel il ſabatiſt en legliſe ou noun. 


Scrop nabyl. Ber p ceo qil ne cleyme rienz en lavoweſon, einz dit qil eſt perſone en⸗ 
perſonte, a autr choſe ne cleyme, a vous ne poiez en luy deſtourbante alligner, mes 
gil ad pꝛis ces delapes ce lup ſont donez ꝑ ley, la quel choſe ne puet eſtre dit deſtoz⸗ 
bance gant il autr' choſe ne cleyme. mes come plone ſi agarde la Court qe vous eie 
bzeve al Eveſge, & alez adeu ſanz recovery? dammag' vers luy p ceo qi ne fuiſt nul de- 


fourbance, 


Un Quare Impedit fuiſt pozt vers deux. ou lun dit qil fuiſt pſone, & enpſone a la Eg⸗ Quare 
liſe ve Ati , 6 ceo gil appel Egliſe ſi fuiſt Chapele annex a ſa Egliſe, jugemet ſi tien Impedit. 


bꝛeve vers luy igiſe, & lautr' dit qil fuiſt Patrũ de la Egliſe de Acv-a quei ceo qil appelle 
Egliſe eſt Chapele, & eft annex, tc. jugement = bꝛebe. Devom ceo neſt pas reſpouns, 
a gar 


* 
* 
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gar nous avoins tele Egliſe appenÞ au Manoir de N. dõt nous ſumes ſeiſi, ꝑ qi ceo neſi 
pas aſſez a defaire noſtre title, 4c. Paſs nous vous dyoins qe teſt Chapele annex a la 
Egliſe de Acton, & vous eſtes purt hat du Manoir & ne potez plus haut pleder, ce veſtre 
eftat demene, & leſtaſt veſtre feffour. Stanton vous neftes mye en ceo tas come ſi teo 

fuiſt en un repleg' ou vous devez pledier leſtat veſtre feffour de la commune de paſture a 
uncoze en un repleg' vous pledier leſtat veſire feffour ſon pere, & ſon ael ꝑ la ou il na- 
voit unge beiſt p mettre en la Commune. Paſs ſire teſt verite, gar teſt p dereigner ma 
commune, ß ceo qe jeo ſit ſeiſi du ſoyl a quei la commune eſt appendant, & mon feffoz en 
ceo cas ne puet aber action a tel commune dereigner, mes tcy il ne doit eſtre r pur ceo 
qil eſt purchaceour & ſon feffour ad action p cas a retoverer tele egliſe, la quele action il 
ne puet a luy grant. Devom il dit qil ad acid mes actiõ il ne puet avoir ft non a re- 
toveryꝛ la voweſon, la quele eſt append au manoir 4 non pas a recovery? la Chapele, p 
teo q; ſon aunt᷑ pꝛeſenta come a Egliſe, & non pas come a Chapele, & en tant il granta 
lavoweſon eſtre appendant au Manoir, & il nous dona le Manoir oveſge\ les appurte⸗ 
nantz, a qi tele avoweſon eſt append', c vous ne mõſtr' mye coment p dzoit lavoweſon 
eſt ſeverix du Manoir ne coment teſt Chapele, #c. ne vous ne reſpddez mye a la ſeiſine 
noſtre aunTne a ſon pꝛeſentement de qi nous pnotns noſtre title, jugement & pꝛioins 
bꝛebe al Eveſq; & a dꝛeyn deſcend' en enqueſte lun ge ceo fuiſt Chapele, & lautr' ge ceo 
fuilt Egliſe ou trove fuilt p enqueſte ge ceo fuiſt Chapele annexe a la Egliſe de Acton 
abantdit puis temps de memoir, Jdeo nichil cepit p bꝛebe. 

Johan de Coupere & Alice ſa Feme pozterent bzeve de Wali vers Jſabell' ce fuiſt la 
feme Ric Elegod, & dit qele avoit fait Maſt, « alſigna le Maſt eſtre fait en tenementz 
gele tient en dower del heritage Alice, #&- Tond la ou il ſuppoſe p bꝛeve à p count q; 
nous avoins fait waſt, tt. ceo ne pount il dire, gar nous Vous dioyns ge Ric Elegold 
jabys noſtre baroun & aunc' meſine celte Alice dona terteinz tenementz a Rit' Davy, le 
quel Ric' nous aſligna dower de meſme teux tenement; ou il ſuppos le waſt eſtre fait, 
apzes la mozt R. Davy Robert fitz & heir Ric' nous releffa c quitcl tout le dꝛait qil avoir 
en meſme teux tefiz, p my ceo fait qe ty eſt jugement du bzeve. Devom ge vous tenez 
teux tenz en noun de dower de noſtre heritage, pꝛeſt, at. Tond nous avsins clame 
kee p my la quitcl' qe nous avoins mys avant en atfermant fee d dꝛoit en noſtre plone, 8 
ceo eſt le fait un eſtraung a quel fait nous ne poins eſtre partie depuis qe nous tendoins 
daverr* qe vous tenez en dower de noſtre heritage, jugement & vous cnclamant fix ple 
fait dun eſtraunge puifſez noſt re bzeve abatre. Tond nous avoins dit qe R. Elegold ve- 
fire aunt' dona ceux tenementz a Rit Davy, le quel Rit' fuiſt ſeiſi @ nous afſigna en 
dower ceux tenementz ou vous ſuppos le waſt eſtre fatt, æ iſſi vous eſtraungoins de la 
reverſion & lafferrmoins en la perſone Ric Davy à a ces heirs, & puis vous dioyns 
ge apzes la mozt G. Davy Robert fitz & heir Ric' nous relefla & quitcl le dꝛoit qil avoir 
ct illi affermoins fee-ſimple en nofire perſone, jugement ſi vous geſtes eſtraung' de la 
reverſis & per la reſon avantdit puiſſez bzeve de waſt vers nous uſer, mes poztes ve⸗ 
fire dzeve de Woztd vers Robert, & recoverez les ij. parties, & döqe poꝛt teſtui bzeve de 
Matt, e p cas vous ſerrez reſteve. Devom a ceo navoins meiſt, qar nous ſumes ſet- 
{i de les ij. parties come de noſtre heritage, jugement ſi a noſtre bzeve ne devoins eſtre 
reſceve- Tond qe vous neftes mye ſeiſi ſi non ꝑ veſtre tozt demene 4 difleis, pꝛeſt, at. 
ſi la Court le puet ſuffrir. Scrop & nous jugement deſitome nous fumes, ſeiſi de les 
ij. parties come de noſtre heritage, la quele choſe il ne puet dedire, jugement ſi nous 
navoins afſſez dit. Ber? vous ne reſp6dez rien a lour dit, qar il vous bien ouſter de 
veſtre bzeve p iij. reſons, un p ceo ge Ric Elegold veſtre aunc' dona melme ceux tene⸗ 


mentz a Ric* Davy à᷑ a ces heires, puis qe Rit alſigna Dower a meſme ceſte Jſabell', 


puis qe Robert le fitz Ric relefſa g quitcl a luy, & illi ſuppoſe ele qe le dꝛoit de la re- 
verſion elt eſteint en cheſcun plone, a fee & dꝛoit acreu a luy p la quitct Robert, entant 
entent ele qe cel bzeve ne gift pas vers luy qad fie & D2oit & frank-tcfi, c a tels re⸗ 
ſons ne reſpsdez mye, mes tendez un averrement qeft auxi come nul, pur ceo dites 
autre thoſe, Spigournel {i meſme teſte Jſabell' fuiſt plede p vous ou p autr* de meſme 
ceur tenementz, ele averoit ſa garr' vers Robert le fitz Ric Davy p la qutclayme qe 
veot garr' ou ſi ele aſſente a tel averrement qe vous tendez Þ aventure ele pdf ſa garr' 
P qt laverrement neſt pas reſceyvable, puis. Scrop & Devomillirent denparler, revpn- 
dꝛent 4 diſoient qe p la ou Jſabel' dit ge Bic noſtre pere dona ceux tenementz a Ric 
Davy, qil ne dona point, einz mozuſt ſeift, pzeſt, t. Lond ceo neſt pas travers gen- 
tant qe nous avoins dit ge Ric' veſtre aunc dona, ceo neſt fozſge a lye au pledier, mes 
quei reſp6dez vous a teo qe Ric' fuiſt ſeiſt, & aſſigna dower. Scrop a ceo navoins meiſter 
a t, qar il ount dit qe noſtre aunt' fil} ſeiſi, & entant ſuppos qe le dꝛoit fuiſt en — 
aun 
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ſaunk 4 en temps Ric noſtre aunc' & puis pnõt un title del doñ noſtre aunc', æ p cel ti⸗ 
tle ſuppos il le dꝛoit eſtre hoꝛs de noſtre ſaunk tange en le ſaunk Ric' Davy, qe lafſigna 
Dower & qi heir releſſa & quitcl', le quel title nous ſumes a defaire ꝑ noſtre aberremẽt, 
jugement ft a la ſeiſine Ric* ou lafſignement de lour do wer nous pount il chat a reſpö⸗ 
dꝛe, gar ft nul don ſe fiſt ꝑ noſtre aunc' nul dꝛoit ne paſſer hors de noſtre ſaunk, la quel 
fl ount grantee e ꝑ añs le dꝛoit de la teberſiũ eſt en noſtre plone, jugement. Spigournell 
fi un eſtraung labate apzes le deceſe belire atinc, à dowe la feme, & vous poꝛtez veſtre 
bꝛebe de Maſt vers la feme, ſerrez vous reſceve, certes non, p teo qe ele ne tient point 
de veſtre heritage, qar ſi ele devyaſt einz ceo qe vous aviez purchace les ij. parties 
hozs de la mayn eſtraung p voie de ley apzes le deceſe la feme la reverſis fuiſt a luy. 
Scrop il ne ount mye plede en tiel manere tome eſtraung, qe ft euſt abatu einz il ount 
fait title de dõ noſtre aunt', le quel title nous voloins defaire p noſtre averremet, le quel 
il refuſent, jugement. Ber ne pnez pas a tous Tour poles, mes pnez a ceo qe Ric Davy 
furſt ſeiſi, & alſigna dower, 4c. & entant foꝛclount il vous de la reverfts, & iſſint vous 
eſteint il de voſtre bzeve ſanz ceo qe vous puifſez mõſtr qe vous avez dereigne les ij. pties 
Pp voie de ley, & leſtat Ric Daby ces heirs eſteint a touz jours. Scrop Juſtic? dixit a Ber 
ge Tond meſpleda, gant il dit qe Ric Elegold dona a Ric' Davy einz ſe duiſt aver tenu 
ſur la ſeiſine Rit' Davy, ce aſſigna dower ſanz rien aver ple du don. Et illud idem. 
Ber afſerit ad eundem. De vom fire nous ne poins dedire la ſeiſine Ric Davy ne qe il 
alligna Dower a Jſabell come ele dit mes nous vous dioyns qe teux tenementz furent 
en la ſeifine Ric Elegold noſtre frere bars melme ceſte Jſabell, le quel Ric moꝛuſt 
ſeiſi de teux tenementz, apzes qi mozt meſme celui Ric' Davy ſabariſt « afſigna a 
meſme teſte Jſabell' la moite de ceur tenementz en noun de Dower per uſage du pays, 
le quel Ric' Da vy moꝛuſt, apꝛes qi mozt nous come ſoer & heir Rit᷑ Elegold entrames 
en noſtre heritage en lentier, ꝑ qi Iſabel” & nous Þ debat qil y avoir deſcendimes en 
Arbitr', & Þ ceo qele avoit noſtre dꝛoit en fa tennance il agarderent gele tindzoit de 
nous en dower p vertue de cel arbitratia c de noſtre heritage, & vous dioyns qe Roe 
bert fitz k heir Ric' Davy p grant de qt ele cleyme fte relefſa & quitct* tout ſon dꝛoit en 
noſtre ſeifine, & p ceo fait qe cy eſt, & demand jugement delicome Robert ſe demyſt 
nettement Þ ceo fait deyne date fet a nous ft ele p my ſon grant qe ſavoit demys de tout 
ſon dꝛoit puilſe fee-clamer ꝑ nul fait de plus tardyf temps fet, Ber? qp*avez vous de tel 
arbitratio, Devom pꝛeſt daverr. Ber celte choſe qe chiet en eſpectalte p qi laverre- 
ment ne gift point. Scrop nous demand jugement ft ele puifie fe clamer p le fait 
Robert q; ſe avoit pzimes demys de ſon d2oit enterement. Ber' vous dites q; ceſt 
veſtre heritage» & q Ric Elegold veſtre aunt fuilt ſeiſt, x vous cel heritage clayme 
tome ſon heir, & itif clamez per pꝛivete du ſaunk, a puts dites vous ge Robert qe leſ- 
ſa en vefire ſeifine 4 be ceo möſtr' fait, & illi clamez, gc. ꝑ qi veſtre reſpouns eff 
tötrariant. Scrop nous dioyns gele tient de noſtre heritage come del doweinent ſon 
baron gi heir nous ſumes & möſtroines avant fait nempe p affermer droit p voie 
de purchatz en noſtre plone, mes a p2over qele ne puet fer avoir pur ceo q Robert 
fitz Ric Davy fi nul dꝛoit avoit il a nous releſſa ceo dꝛoit, p qi clere choſe eſt qe rien 
demozza apꝛes en ſa plone, à& ifſt q; ſon grant, ne ſon fait ne puet eſtat a Jſabell' do⸗ 
ner, jugement del houre 9 nous moſtroins qe leſtat Robert au temps de la cofento du 
fat fuiſt nul, æ le fait qe ele mette avant ſi eſt purement eſteint ſi per my cel fait qeſt 
volde p ley puiſle ele tlamer a noſtre deſheritage. Tond il ount conu qil entrerent ꝑ 
dis & nempe p voie de ley, & il ount conu qe Ric Davy aſſigna Dower a nous, & ounf 
tonu qe Robert fitʒ Ric Davy releſſa, ꝑ my quel leſe nous avoins Fee, # il nount mye 
möſtr' gil ceſte reverſis dereigna ꝑ ley, & demand jugement de pats qe ceſt un bꝛeve de 
treſpas en quel il ne pount le fte trier, æ nous ſumes dowe del allignement Ric, juge⸗ 
ment ft acti0 æ bzeve deyne eſtre reſceve. Devom ft jeo dowe ma mere, & puts apꝛes ele 
fait TUaſt. 4 jeo poꝛt mõ bzeve de waſte, & ele cleyme fer, jeo ſerray bien reſcebe adire 
gele tient en noun de Power, & nul autr eſtat nad, & ſur ceo la joyndze averrement auxi 
pdetea. Tord pozt Veſt; e Moꝛtdaunt' ou vous poiez le fee trier, @ ou nous poins a- 
ber noſtre vouch'. Scrop ꝑ le Moꝛtð ne purra jeo jammes trier le fe en ceo cas, qar 
ele dirra qele tient ceux tefiz en noun de Power del dowement ceftt de qi mozt nous poꝛ⸗ 
toins ceſte aſtiſe, & del ab ignement Ric Davy, jugement ſi afſiſe doyne eſtre, & en cen 
tas nous aberoins jammes lattoꝛnement. Fr' file heir ad dꝛeine les ij. pties p foꝛte de 
ley de melme celui, de qt auignment ele tient en noun de dower, ou de ces heires, il 
ſerra reſceve a ſon moꝛtdaunt' & dereignera la reverſion. Ber* pledes veſtre matire, gar 
bous eſtes en un bꝛebe de waſte. 4 nemye en un affiſe de Moꝛtdaunc'. Devom depuis 
qe nous avoins monſtr qele tient de noſtre heritage 4 noun de dower, c avoins m_ 
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leſtat celui eſtre defait p my qi ele cleyme f&, a nous monſir' nous eſire ſeiſi del autr 
moite come heir Ric? fon baron, de qi dowement ele tient, & nous monſir le waſt eftre 
fait a noſtre deſheritante, jugement & pꝛioins vos delcretions. Ber coment volez vous 
ge nous trioins le fee qe ele tleyme ꝑ autr fait, de qi aſſignement ele eft dowe a enſemer 
le waſte veot eſtre trie ꝑ ceſtui vzeve, & fi ele ꝑde ſon dower enfi p ceſti bzeve _ juge⸗ 
ment le freit q. d. nul. Tond nous fumes dowe e avoins Fe le fait Robert fits & heir 
Ric' Daby, le quel Rit nous aſſigna dowere jugement ft tiel bzeve vers nous, at. 
Devom nofire verite eſt deſclos & autre choſe navoins qe dire, mes jugement ut ſupza, 
Et poſtea non ſunt pꝛoſecuti, Jdeo mulier fine die. 


DE 
Termino Sancti Michaelis Anno Regni Regis Epwanp! Fili 
Regis Epwarpi Sexto. FC 


SEN William de Lucy pozt ſon bzeve de Coſpnage vers Labbe de Plumſtok, Coſinage. . 


e counta de la ſeiſine Alyanoze ſa Coſyne, & fiſt ſa deſcente de A. þ ceg 
Del! gele mozuft, at. æ a Sarre come a ſoer, ct. & puis lup liſt Colyne, xc. 


p >» deſcente, jugement. Herle nous ſumes en un bꝛeve de poſſefſi9 ou ſc 

(=o nous puilſoins faire coſyn aſſez nous ſuffit, Et Þ ceo dites autr' choſe 
q cco neſt qe trifle. Et a ceo accozdent les Juſtices qe ceo ne ſerroit pas al abatement de 
counte, meſqe itiint euſt eſte. Stonore apzes la mozt A. S. & M. pertirent teſte terre 


entre eux, iſlint qe Maude fuilt ſeift jugement depuis qe, ct. Herle a quel effect pnez 


vous cel exon. ou pur bꝛeve abatre, ou Þ Counte. Tond Maud entra, ac. & fuiſt ſeiſt & 
Sarre, cc. à ceſt un bꝛeve de polſeſſid qe veot eſtre poꝛte de la mozt le dꝛeyn ſeiſt juge⸗ 
ment, cc. A ſourveſquiſt les autres, pꝛeſt, ac. Ceo vous monſtr Ric* de Þefozd ge 
Þenr' de Parcy qe, #c. atozt luy Defozce vj. meſe & bj. bobiez de terre, 4c. en B. qe N. 
Colleville [uy lefſa a terme qe uncoze neſt mye paſſe, Et p ceo atozt, ct. qe la ou R. ec. 
luy lefſa les tefiz avantditz le jour de Seint Martin, lan, #c. tanqe a terme de x. anz 
pꝛoch', at. pquel leſe A. fuiſt ſeiſi del jour avatdir, tage le lundy, cc. lan,tc. qe meſme tele 
R. luy vendy les tefiz avatditz, dt. ꝑ encheſon, de quele vente h. lup engetta atozt & a 
ces dammage, dt. Scrop vous avez entfdu coment, cc. il pꝛent ſacio dun leſe a terme, 
le quel terme fi le leſe fuiſt fet come il ad dit come nous ne grantoins pas le terme eff 
paſſe & bye recovery? le terme, et. jugement fil deyne eftre relpõd. Devom volez vous 
doge tonuſtr' le lixſe, et. Scrop ceo nay jeo meiſt, mes depuis qe vous ſuppoſe; le terme 
eſtre nient palle tout yavoit il leſe come nous ne grantoins pas, jugement ft nous de- 
voins eſtre charge depuis qe Vous avez veſtre recovery? ꝑ bzeve de Covenant vers Roe 
bert ou vers ſon heir. Devom noſtre bzeve fuift purchace durant le terme, a depuis ge 
vous ne poiez dedire le lle ne lengettement, #c. jugement & mes qe jeo puille aver reco- 
bery2 vers Robert p bzeve de Covenant, ceo ne me ouſte pas de teſte recovery2, qe pcas 
teſt en ma electi6 de eflire, Hervy a Scrop reſp6d al engettement, Scrop pzeſf daverr' 
qil navoit unqe rien du lirſe, 4c. ceo neſt mye t, fans t al engettement. Hervy co⸗ 
ment purrez efire engettie la ou vous naviez unge rienz, Devom depuis qe nous ꝑnoins 
noſtre actto de lengettement il coment qil reſpöd a ceo, Hervy il vous reſpöd aſſez & 
kuiſt laverrement reſteve gil navott rien du lele. 
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Un home demanda certeinz tenz en Mart' vers Martyn de Dozham P bꝛeve dentr Entre. 


foundu ſur la novel difleifin en le tierte degree, ac. Srop jugement ve ceſtut bꝛeve, gar 
il luy ſont en le Counte de N. ou teſtui bꝛeve eſt poꝛt iij. Martyns, & vous navez nut 
addition en veſtre bzeve a determyner quel M. cc. jugement du bꝛeve. Malm en la ville 
ou noſtre bꝛeve eſt pozte il eſt tonu p M. ſanz addition, pꝛeſt, at. Scrop depuis qil 
ſont iij. M. en le Counte, #c. ſanz ceo qe vous ne mettez en certeyn, jeo ne puiſſe ſa- 
voir, ac. Malm' ft les ij. ſoient nomez p addition, & la tterce nient, donge ft jeo de⸗ 
mande teñz en cele M. quele neſt pas addition _ addition le bꝛeve eſt alletz bon. Scrop 
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il pad M. en K. 4 H. en I. 4 . en Þ. & vous ne dites mye en veſtre bꝛeve en quel 
M. ct. jugement, at. vous abez done additid al M. qe vous abez nome. «4 nous voloing 
averr' qe M. ou les teñz ſont eſt conu Þ M. ſanz aditiõ, et. Item p la vewe ſerreʒ nous 
alcerte, xt. Item ſi vous volez abatre noſtre bzeve p ceo qil ny ad mye additiö, dites 
quel additiõ nous de nous avoir. Devam ceo cf} a vous, at. Ber ad idem ſi [a verite 
ſoil tiel tome il dit le bzeve eſt en non terteyn & de nul value. Herle depuis qil doynent 
additiũ a les autr M. # nous voloins averrer q; teſti M. eſt conu p non de M. ſanz addi⸗ 
tio, at. donqes eſt ceo allez certeyne ſans addition, #c. qe inter oves ſignat' ovis 
non eſt fignatus, ct. Hervy pur ceo ge vous ne keiſtes nul addition en veſtre 
_ per la ou il ſont iij. ft agarde teſt Court qe Vous ne pꝛeignez rien per veſtre 
2eve, ct. 

Un breve Dentree pozt vers un tennant p la ley Dengleterre ge pꝛia eide dun enfant 
deinz age qe fuiſt heir, dt. qe vient en Court, & ſe joint, & dit qil fuiſt deinz age, & qe 
ſa mere mozuſt ſeift, & pꝛia ſon age. Scrop il neſt mye en tas daver' ſon age qil 
ne puet mye dire qil entra apzes la mozt ſon aunc* come ſon heir, ac. un autr' 
eſt tennant du franc”, & il ne kuiſt ungz ſeifr, ct. hot non obſtante, habuit eta⸗ 
tem. 

Un Adam pozt le Stire fat vers un Robert alaver mon, Þ qi execution ne ſe deve: 
rit faire dun kyn lever entre hugh' de Guinney 4 meſme celut A. la quele voleit qe h. 
conifſoit les tenz, ct. eſtre le dꝛoit A. come ceo qe A. 4c. Et p tele ret onillante a grata 
# rendy a H. a terme de ſa vie, 4 <3 apꝛes ſon deteſe les tenementz retoꝛnent a A. & ces 
Þeirs, & dit q; Þ, fuiſt mozt, & pꝛia execution. Herle un Roger noſtre frere fuiſt ſeift 
de teux teũz en ſon demene come de fe, a mozuſt ſeiſi, apꝛes qi mozt nous entraines 
tome frere à heir. Devom al temps de la fyn lever & tout vois puis la fyn lebvir a vous 
eſt ſeiſi, jugement ft vous de vez execution avoir de tele fyn qe fuiſt levee entre teux, q 
rien a voiont, dc. Stanton la fyn ſuppoſe qe al temps qele fuiſt lebe nous fuymes leiſt, 
c bous eſtes heir du ſaunk h. qe fuiſt partie a tele fyn, qeft de recozd, jugement ft nous 
ne de voins execution avoir. Roubery il neſt mye heir de teux teftz, qar il dit gil eſt 
entr' p ſucceſſion de K. ſon frere. Herle ad idem depuis qe nous voloins aberr' qe Ro- 
ger moꝛuſt ſeiſi devant la fyn, 4 nous entraines immediate & touz jours puis avoins 
eſte tontinuelment ſeiſi ſanz ceo qe Þ. ou A. rien a voient, jugement, @c- Stonore la fyn 
ſuppoſe qe A: fuitt ſeiſi au temps qe la fyn ſe leva, ꝑ qi ſi vous fuifſes reſtebe a cel aver⸗ 
rement qe vous futlics touz jours ſeiſiz, teo ſerroit en boidance de la fyn, & iſſi ne ſervire- 
it leſtatut de rien. Ber* ceo neſt mye en tas de ſtatut nome adire ge le Conifſout fuilf ſet- 
ft devant la fyn, & en la fyn, &#c. qar il dit qe il meſme fuilt leiſi devant la fyn, & touz 
jours puis continuelment. Stanton qe A. fuiſt ſeift al temps de la fyn leve come la fyn 
ſuppoſe, pꝛeſt, ct. Et alii e cotra. ö 

Joban de Moubray pozt ſon bzeve Dentre vers un feme qe fill defaute, & puis vient en 
Court @ gaga la ley de non ſom, a puis fuiſt eſlon, & puis fiſt defaute, p qi le demädant 
pꝛia ſeiſine de terre. Migg' la feme nad rien fozſge en Dower de noſtre heritage, & pꝛi⸗ 
oins eſtre reſceve. Et puis dit ge celui bzeve fuiſt pozr vers iij. iſſint qe a la xv. de 
Paſch lan quint John fuiſt nonſewy vers S. ge le pꝛokr', at. & demand jugement, Kt. 
ſi a ceſtui bꝛeve devez eſtre reſpond, depuis qe vous fuiſt autrefoitʒz nonſewy. Scrop 
le bꝛe be fuiſt poꝛt vers iij. per divers Pꝛetipes & nonſut pas, meſqe nous lumes non- 
ſewy vers un; qe nous ſumes nonſewy vers touz. Migg' depuis qe teſte bzeve eſt un 
d les plegg' furent amertiez a teſti bꝛeve, jugement. Scrop meſge les ij, euſlent mys 
a bant quitel' la quele jeo ne purray mye aver dedit, jugement ſe pꝛeit ſur ceo uncoze le 
terte reſpoundꝛa nient contreſteant, le jugement- Herle ceo neſt mye ſemblable la non- 
ſeute qe kuiſt entr' fuiſt a la ſuite S. ou la feme ne ſe pzofry ne fuilt demande, p qi nous 
ne pdins vers la feme eſtre nonſewy. Ber aſcun gent dient ſi un bzeve ſoit nonſewy, 
gil eſt nonſewy vers tous. depuis qil nad foꝛſqe un ſom æ un foitz plegg' trove, Herle 
depuis qil ne puet dire ge nous kupmes nonſewy vers la feme, per qi defaute il ſont 
reſceus, la ou ele ne ſe pꝛofry ne il ne dient autre choſe pur lour dꝛoit dekendt juge⸗ 
ment, | 

Un Feme pnzt un bzeve Dentr vers un John & Alic' ſa feme, & dit quod clamat effe jus 
ſuum de dono talis, le baroun fit defaute, apzes Defaute ſourvient Alice, a dit qe les 
tefiz furent de ſon heritage, à qe ſon baron navoit rien, ct. 4 pete deſtr' reſceve & dit. 
Scrop leſtat ge la demandant ad en ceux ten; ſont joyntz ove un R. a terme de vos deux 
vies p ſyn levee en teſte Court, 4c. Et depuis qe vous avez fait title, etc. en le dꝛoit juge⸗ 
ment, ac. Migg' vous eſtes t a defendze veſtre dꝛoit & nemye p bꝛeve abatre, cc. Et 


Pcco dekendez veſtre dzoft, Devom depuis qe vous naviez eſtat fozſqe a terme * 8 
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veſtre bzeve veot, ic. Migg vous ne defendez mye veſtre dꝛoit einz pledez a noſtre dꝛoit. 

Ber entant come il plede a veſtre dꝛoit il defend ſon dꝛoit qe ft vous reſceverez ſolom ceo 

qe veſtre bꝛeve veor. nous duifiez recovery? fie & dꝛoit æ il tendi daverrer ꝑ retoꝛd qͥ vous 

——— ge frank- tet # Þ ceo il vault pluis qe vous eieʒ tounge, at. fi la verite ſoit tiel & 
abutt, cc. 

William Eveſqe de Exceſtre demanda vers Thom Leir John le fitz John Malrand qi Breve de 
garde a luy appent, p la reſon qe un John ſon pere tient certeynz terres de un Thom Garde. 
pzedec ceſtui Eveſqz p fervit de Chivaler, at. à mozuſt ſeifi en ſon homage, le quel 
Chom̃ bouch' agrr un autr qe vient en Court, & entra en la garr', & dit p Scrop vous 
avez bien entendu comet p bzeve, dc. q John pere lenfant tient de ſon pꝛedet', at. & il 
ad counte qil moꝛuſt en lomage ſon pedeceſſour.  iſſint eſt ceo chatel qil demand, juge- 
ment ſi de chatel qe chiet en temps ſon pzedeceſſour, gc. & vous nafermez autr' dꝛoit en 
veſtre plone, jugement, ac. Devom depuis qe ceo eſt un chatel ge vous demande qe ne 
chiet mye en velire temps, mes en temps, et. toment le volez vous aver. Weſtcote 
la garde chiet en temps noſtre pzedec', & fil en ſon temps ne fuiſt unge leiſi p lexteption 
neſt autre foꝛqe nous ne poins teſte acio uſe, Scrop ut pꝛius. Ber vole autre choſe 
dire. Scrop ſi vous nel agarde, il ne deynent a tel ſeiſine eſtre reſpond la ou il dit ge 
le pere lenfant moꝛuſt en lomage ſon pꝛedetellour. Ber' ſi vous volez la demourer qe le 
reſpons qe vous avez done eſt a tolyz eux daction qil ne pount autr demöſtrante 
avoir en le cas, c&c. Scrop ſi vous agarde nous dirroins aflez, Ber coment 
vous donez la exteption nous la pꝛendꝛoins a ceo qele trench. Scrop ut pꝛius. 

Un home demanda terteinz tenz vers B. de Gꝛos & Luce ſa feme, & N. C. & A. qe de ⸗ Entre. 
manderent la vewe, & avoient, et. Et puis a un autr' jour. Devom ceo nelt ville, ne 
Bourgh', ne Þamel, jugement du bzeve, Scrop à ceo nabendr' mye ge vous avez en la 
bewe, Herle depuis ge cheſcun demand doit eſtre fait en certeyn ville, & vous deman- 

Dez tenz en C. & nous voloins averr qe C. neſt ville, at. & vous ne potez ceo debire, tc. 
Devom nous avoins en la vewe, q p tant ſumes aſcerte, #c. Scrop ꝑ la bewe eſtes 
vous aſcerte, les queur ten: ſont en un vill', ou en un autr', mes ſi C. ſoit ville, ec. 
ou nempe ceo purriez ſavoir auxibien devant, come apꝛes, dt. ꝑ qi ceft exetutiõ giſt na- 
turelment devant la vewe. Herle depuis qe nous tendoins daverr' q3 ceo neſt ville, gc, 
nentendoins mpye qe vous voillez teſti bzeve mepntener. Hervy vous nabaterez mye 
cefte bꝛeve y tel executi6 apꝛes la vewe, & p ceo reſpödez, cc. Devom P. & L. nount 
rienz en teux teñz fozſqe terme de la vie Luce, del doun A. & D. qi de ceo enfeffa R. jabys 
{on baroun, & teſte L. a eur deux & a les heires R. 4 la reverſis a un R. heir R · de qi, cc. 
c pꝛioins eide de luy. Scrop eide ne debez avoir, ge nous ſuppoſe ꝑ noſtre bzeve qe Luce 
entra ꝑ le bars noſtre mere, 4 vous ſuppoſe qele entra ꝑ noſtre mere, & p ſon bars, & 
nous voloins averr' noſtre bzeve.. Item vous ne möſtr' rien qe teſmoigne veſtre dit. De- 
vom terteyn an, ct. en ceſte Court fi leva un fyn, ſcil qe un A. « D. ſa feme de qi ſei⸗ 
line, et. tonus teux tefiz quoze ſont en demande eſtre le dꝛoit K. de Sealf, 4 ceo lup 
rend', et. a K. ea Alite ſa feme,.# as heires R. iſſint qe teſte Luce nad rien foziqe a 
terme de vie, & la reverfis a N. le fitz R. de Bealf, ſan; qi nous ne poins ceux tenz me- 
ner en jugement, & pꝛioins eide. Scrop noſtre bzeve ſuppofe qe vous entraſtes per 
A. a qi D. noſtre mere ne pont cotredire, ac. à vous mettez avant fyn q; vous en- 
traſtes per A. a ꝑ D. geſt cotrarie a noſtre bzeve, p qi cel ple ed abatement de notre 
bzeve- Herle nous ne mettoins pas a vous p bꝛebe abatre, ne come barr de veſtre acis, 
einz a la Court en evidence, & pꝛioins eide. Scrop les tefiz qe ſont en demande ne font 
pas compzrs deinz la fyn, jugement {i vous devez eide avoir. Herle a cel aver- 
rement vous poins eſtre ptie ſanz K. en qi plone, dt. & pꝛioins eide de ftp ut pꝛi⸗ 
us. Scrop fi nous grantaſſoins leide en ceo cas ceo ſerroit a grant lentrie ꝑ la fyn © 
illint abatre noſtre bzeve demene, p qi nous voloins averr qe ceur ne ſont mye les teflz 
tompꝛis deinz la fyn, ſugement ſi vous deves eide avoir. Herle depuis qe nous navoins 
fozſqe eſtat de franł⸗teñ nous ne poins eſtre ptie ſanz telui en qi le fte & le d2oit repoſe a 
trier, le quel la fyn ſe leva de ceux tefiz ou des autr', Weſtcote fi nous fuifſoins foul 
Pte a teſte enqueſte, 6 lenqueſte paſſaſt, gt. iCint duilloins eſtre partie a trier autrs 
dꝛoit. Scrop ſi teſt eide vous fuiſt grante æ᷑ il accepta & fuiſt ſom̃ & ne dient pas pur ceo 
qil avoit avant attepte la fyn eſtre lever de meſme les tefiz en la manere come vous a- 
vez dit, ſi ſerroit ſon heir abatu ou il ſerrott barr', ct. Tond ft teux qe pꝛient eide fe- 
Ment defaute, ac. & Ric ' venſiſt © pꝛiaſt eſtre reſceve, at. ceo ſerroit bon t qe les ten 
ne furent pas tompꝛis deinz la fyn, 4p tant ne ſerroit il pas reſceve, fil ne pot mtr 
qe les tenemttz fuiſtent tompꝛis de deinz la kyn, p qi il ſemble gil ne deynent eide avoir 


de R. depuis qe nous tendoins daverrer, & il ne puet dedire. Herle nous ſumes 2 
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feble eſtat qe nous ne poins ſoul eſtre partie a dedire le, cc. Item nous ne mettoins pag 


avant la fyn a la partie, mes a la Court en Evidence, et. Scrop depuis qe vous cla- 
mez leſtat qe vous avez ꝑ purch' il covient qe vous mettez abant eſpetialte a la Court, x 
a la partie qe vous neſt mye de tiel tõditiõ come ſerroit tenant en dower, ou per [a ley 
Deng! ou nul eſpectalte appent. Ber* p ceoqe nous veoins qil ne puet eſtre partie a lg 
averrement ge vous tendez ſanz R. nous freyns venir K. et. & jalemeynz nous en: 
troines enroulle toment vous tendez daverr' qe ft les tenementz demandez ne ſotent mye 
tompꝛis deinz la fyn, ifſint ge nul deſavantage a vous natreſtra de ceo qe leide lun eff 

Tres Parceners enſemblement ove le barö la un des parceners pozterent le bzeve de 
Coſynage vers un Ric' & Jſabell' ſa feme, de la mozt un Symöd e la deſcente fir de S. 
p ceogil moꝛuſt ſanz hefr de ſon cozps a Alice, Dyoins & Agneys, de A. a Thorn de C. a 
K. de R. a Maude qe ſewylt ove ſon baron. Scrop vous avez bien entendu coment il 
ount fait lour deſtente de S. a Maude, la ou S. eſt Tzeſael a Maude, & ifſint la deſtent 
hozs de la nature de bꝛeve de pos, jugement, cc. Weſtcote Maude ne demande fozſqe 
de la ſeifine le frere ſa Beſaiel ou bꝛebe T. poſſeſſion ad lieu per qi dureſſe ſerroit fil 
fuiſt chace a ſon bꝛeve de dꝛoit. Herle fi Maud fuiſt a demande: de la leiſine Agneys il 
tovendꝛoit gele poꝛtaſt ſon bꝛe ve de dꝛoit qe bꝛebe de poſſeſſion n luy ſervireit pas per qi 
depuis qele eſt a demã der de la ſeiſine le frere Agneys efet la deſcent per my Alice il lem. 
ble qe le bꝛeve de poſſeſſibne luy doit valer'. Ber' en Alcun temps home ne ſoleit mye a- 
voir bzeve de poſſef{i6 del frere le Beſael ſcil* bꝛeve de Colynage & fuiſt la cauſe Þ ceo qe 
bzeve ne giſt pas de Beſael mes tantſolement bzcve de dꝛoit de ſa ſeifine & ſi pot home 
Donqes jatardeis aver bzeve de poſſeſſion de frere le Beſael ſcil' bꝛebe de Coſinage & fuiſt 
la cauſe Þ ceo qe bꝛebe de Beſael ne fut pas en cel temps oꝛdine de ceo nonſuit il point 
qil ne pont aver en le bzeve de Coſynage depuis qil eſt Colyn. Herle depuis qe M. ne 
pont aver bzeve de poſſion de la mozt Agnees qeſt plus pꝛoch' il ſemble qil ne pont aver 
bꝛe ve de poſſeſſion de la ſeiſine telui geſt de pluis loyntyme ſaunk. Weſtcote puiſſe aver 
le bzeve de Moztö Þ le fitz le frere mes qe il up ſoit un autr' a demander oveſge 
Lup, tc. per qi a mult plus fozt jeo averay mon bzeve de Coſynage, c. Herle ceo eff 
done per ſtatut c vous eſtes a pledier a la commune ley & uncoze covient il qe vous pledez 
a la commune ley en le cas qe vous aves mys. Ber ſachez qe nous ne voloins mye a⸗ 
batre veſtre bꝛeve ſi vous ne puifſez monſir' gil ne ſoit point Coſyn, Scrop il ne moꝛuſt 
point ſeiſi en ſon demene come de fee pꝛeſt. at. | 

Nichol conuſt les tefiz contenuz en bzeve eſtre le dꝛoit John & ß cefte reconifſance 
John granta 4 rendy meſme les tenementz a Mich 4a & & a les heires qil engendꝛa de 
Alice & fil devie ſanz heir engendr' de A. #c. q; les tenement3 remeignet a A. & a ces 
heires a touz jours ceſte pirs fuiſt reſceve de Court ſanz ceo qil naviendza la pers entant 
come atter A feme Mich', æt. 

Conſtenteyn Mortymer pozt ſon bzeve de Maſt vers un Dame tenant en dower ge vo⸗ 
leit oſtens que fecit vaſtum de domibus boſcis 4 gardinis vivariis & terris, dt. a al- 
figna la manere del waſt ſcil' qant a la terre il avoit fowe enfeſant put en vend arſyl e 
Marle enfowant tourbe & vend' a la value de xl, Herle reſpond & dit fire vous aves 
entendu coment il ount tounte qe nous avoins fowe toꝛbes c venduz, ec. qe ſerroit pꝛo⸗ 
pꝛement Maſt en turbarie « nad mye fait mention de turber' en ſon bzeve & illint le 
counte varie de ſon bzeve jugement. Scrop nous ne vous dioins pas qe vous avez fait 
waſt en Turberie p qi il ne coment mye qe nous feſoins mention de Turber en noſtre 
bzeve & mes qe nous leufſoins counte nous ne pꝛioins mye aver' en tiel bzeve en la 


- Chaunc' fozſqe entre perceners mes nous vous afſignoins ge vous avez fait waſt en ter- 


re entant qe vous avez fowe & pꝛis arſyl « vendu & fowe tourbes & fet pur, cc. Hetle 
depuis qil ount alligne waſt fait en terre de ceo qe nous duilloins aver fowe tourbe la ou 
nous entẽdoins pas de ley qe fower tourber eſt waſt en terre einz en tourber jugemẽt at. 
Benr* qi © en dꝛoit del rem & il reſpond al tout ſalve a la terre & demand jugement, dt. 
depuis ge fower ne git mye en terre arable en waſt ſil ne deynent de ceo relpond. Ber 
reſpõdez a ceo qil vous ſourmettent qe vous avez fowe & vendu arſyl 4 Marle, #c. Herle 
pꝛeſt daverr' qe non gil nous ad ſourcharg de ceo qe nous Duifſoins aver fowe tourbes E 
per tant ad alſigne waſt en terre la ou nous purroins aver fait avower p fower rou:bes 


e arder e p nous eftouers ſil ſe euſt pleint qe nous euſloins fowe en Marle ou en tourber 


jugement {i nous devoins a ceo reſpond depuis qe ceo neſt mye pꝛopꝛement wall en terre. 
We ſtcot home put trouver en terre arable Marl tourber per qt ne doit home alligner 
wat en terre la ou per le fower de tourber ſont auxibien faitz puitz & auxibien la terre 
deſtruyt come per fower de Marle Item home put aſcun foitz trover, ct. al pzimer =_ 
Ih arable 
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arable 4 puis marle a puis tourbery, Herle ſi la court agarde qe nous reſponderoins 
ge ſont de tourber, rt. nous reſpond aſſez. Ber” depuis qil veot averr' qe de x. att de 
terre arrable p veſire fower de marle c des tourbes, #c. vous avez fait puis en la 
terre per qi la terre efi deſtruit il ſemble ge vous devez reſpond & il traverſa, ec. 


Ideo, tl. 


Margerie qe fuiſt la feme John be Tilton pozt un bꝛeve de Dower vers Alice ge fuiſt la Dower; 


feme Ric David & demanda la tierce pꝑtie, at. des terteynz tenementz. Devom nous 
demandoins la vewe. Stant' Ia vewe ne devez avoir gar vous entraſtes p noſtre baroũ. 
Devom pzeſt daverr' qe non. Stonore al averrement ne devez eſtre reſpond qe terteyn 
jour, dt. en teſte Court ft leva un fyn (cit ) ge A. tonuſt les tenementz cotenus, ct. 
dat nous dirmandoins la terte party eſtre le dzoit John de Tilton « þ celte coniſfance 
J. granta & rendy meſme les tenementz a A. tc. p qt depuis ge la fyn teſmoigne qe il 
rendy, at. jugement fi vous devez eſtre reſpond al averrement encötre la fyn. Scrop 


vous eſtes eſtrang a la fyn # meſqe vous vouſiſtes dedire la fyn vous ne ſerrez mye ptie 


a trier la fyn. Herle vous melmes fuiſtes ptte a 1a fyn qeft de retoꝛd æ telmoigne qe 
vous entraſtes p noſtre bar. Et ſt vous fuiliez fg cel averrement ceo ſerroit a vefaire 
la fyn, Et. Devom depuis qe vous neſtes mye pꝛi bie a la fyn & nous volcins averrꝰ, æt. 
ut ſupza jugement, «c. Hervy il möſtr fyn qe telmoign ge vous entraſtes p ſon baron 
e p ceo reſpondez qe vous naverez mye la ve we. De vom nous voloins aver qe ſon ba⸗ 
ron ne fuiſt unge leiſi puis le jour qil la eſpouſa ili ge Dower la pont, at. Stonore a cea 
navendꝛez vous mye qe la fyn qe nous allegg' oze ſe leva lan le Roy, t. qe mozt eſt 
rxxiiij s. Et vous dioins qe a tel temps John de Tilton Nous avoit eſpoſe æ demand 
jugement, ct. Ber' la fpn ne teſmoigne nient qe al temps de la fyn ge vous fuiſtes feme 
John per qi la fyn neſt mye dirrect le contrary de lour averrement. Herle nous voloins 
averr' qal temps de la fyn, #c. qe nous fuimes la feme John. Scrop mes nous ne 
poins plus largement reſpouns doner en cefte bꝛebe de dower fozſqz a traverſer la ſei- 
fine le bar puis les eſpous & depuis ge nous tendoins tiel averrement & vous rekuſez 
jugement. Ingh' de choſe gelt de recozd home ne doit pꝛendze averr dont en dꝛoit de 
ptie de veſtre averrement geſt ifft general la tourt eff aſcerte p recozd à en dꝛoit de ceo 
gele fuiſt la feme le jour qe la fyn ſe leva il le volepent averr le quel averrement vous 


refuſes à dautrepart ft veſtre averrement kuiſt reſcege ceo ſerroit en voidante de la fyn p 


un averrement «© ſtatut veot ge les averr* qͥ ſont en voidance des fyns ne loyent pas re⸗ 
ſpond & il tendent laverr' gele kuiſt ſa feme jour de la fyn, ac. & ove la fyn q pꝛove la 
ſeiſine lour ns eſt afſez plenier. Scrop la cauſe del Statut fur pur ceo qe fi leir avant 
miſt kyn ge ſe leva ſour le rendze leir kuiſt F adire qe le jour qe la kyn ſe Teva avant & 
apes tous jours ſon pere fuiſt ſeiſi (ur le gros en ſtatut luy oufte de tiel averrement 
q kuiſt directe a voider la fyn mes illint neſt il mye en ceo tas gar la fyn puet eſtre ove 


noſtre acid qͥ puet eſtre qe la fyn ſe leva avant les eſpous. Paſs telui qe veot eftre eide 


per ſtatut qe fines il toment eil ſoit pziver a la fyn qar leſtatut eſt a entendꝛe entre ceux 
ge furent parties a la fyn, dt. per quele fyn nous ſumes aſcerte de la ſeiſine, #c. per 
retoꝛd per qi ſi vous ne dites autr* choſe vous averez vos jugement meyntenant & ifſinr 
furent il ouſtez de lour averrement meyntenant. Scrop Alice vous dit qele tient meſme 
les tenemẽtz a terme de vie per la fyn qe ſe Teva Cur le rendze & vouch agar' per vertue 
de ceſte fpn M, d J. fitz « heir John q ſont deinz age à en la garde Margerie la feme 
John de Tilton q ſerront ſor en tiel counte en dꝛoit de la terre en A. qe font a la com⸗ 
mune ley & vouch agarr' Will le fitz John de Tilton qe ſerra ſort en tiel Counte. Wil- 
loughby a ceo riavend2ez mye qar auttefoitz donaſt f al actts à traverſaſt la ſeiſine noſtre 
baron jugement fi oze a tiel vouch a mettt veſtre t en autf vouch del boure qe vous avez 
donte © a noſtre action devez avenir. Scrop les r q nous donaàmes ne furent mye accepte 
dela partie einz fuimes ouſte de ceo F per reſon de la fyn qe vous mettez avant la quel 
fyn nous chacea de vouch & teſmoigna noſtre eſtat a terme de vie & la reverſion a autr 
jugement {i nous ne poins vouch per ley & le vouch fuiſt © de court. Paſs vouch auxi 
come avant c dit en dꝛoit de terre en A. ct. Herle jugement de ceo vouch gar vous 
bouchez per la fyn la ou les tenementz ſont a la commune ley q; ſont compꝛis deinz la 
fyn ou la reverſion eſt ſoulement a M. ou vous avez vouch Tl. & J. auxt come la rever⸗ 
ſiõ fuiſt a ceux deux, jugement, at. Ber? il ad vouch ſolofn ſon cas, Paſs teſtui M. geſt 
nome gardeyn en lotr vouch fi eſt meſme tele feme  pozt ceſte bzeve, & eſt pꝛeſt a rendze, 
t vous dit qele nad rien en non de garde, per reſon del nonage M. & J. per qi ele poet 
rendꝛe alup meſme. Scrop nous boloins averr' qele ad affez en deux countez, & puis 
kuiſt laverrement reſceve ut ſupa, & pays grante del un Counte à delautf, at. 
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Brief Dentr? poꝛt vers Alice Waunt' qe fiſt defaute apꝛes defaute ou ſourvient Mar⸗ 
ger de Waune# dit, cele navoit q; a terme de vie, dc. & qe le fir & le dꝛoit repoſe 
en {a perſone, & pꝛia deſtre relteve. Scrop* coment a terme de vie. Devom Alice g 
Marge purchacet ceux tenementz a eur deux, & a les beires P. & frifnt repoſe le 
bꝛoit en la perſone M. et. Scrop fi M. ſoit ouſte ele puet uſer lafliſe , & puis qe 
le ſtatut ne fuift fair qe, at. la du home navoit autr recovery2 a la commune ley, & 
les tenemktz fuillent F foꝛſqe per bꝛeve de droit, jugement, at. Scrop Juſlit᷑ 
ceo ſerroit grant dureſce de luy mettf a ſon purchatz & luy mettre Hozs la ou ele eſt 
pꝛeſt en court, #c. Scrop depuis gele eſt en ſeiſine del frank-tenemer nous nenten⸗ 
doins pas qil eſt en tas de ſtatut. Stanton ad idem ft ele fuiſt f ceo ſerroit a lembat 
de noſtre bzeve, #c. Paſs nous freinz pꝛoteſtation qe nous ne pledoins point al abate: 
ment de velire bzeve, Item veſtre malveys bzeve ne nous ouſftera de lavantage qe le 
nous donne, at. Ber ele neſt mye en cas de reverſion ne de remeyndze, car ele e 
ſeiſi del fee & de dzoit & de Frank-tefi, per qi ele neſt pas en cas de ſtatut. Paſs 
nous baus dioyns qe puis le purch fait joyntement Marger vendy ſon eſtat de 
krank⸗teñ a Alice, a terme de la vje Alice & pꝛiſt autr tenemetz en allowance, ct. 
illint qe A. fur tennant de frank⸗tenn entierment le jour du bzeve purch', pꝛeſt, at. 
Scrop depuis qe vous avez conu la joyntennante en Court ge po2te reco2d, & avez 
mys avant chartre qe le teſmoign', jugemet ft vous avendzez oze avire qele eſt ſoule- 
tennant encontre ceo qe vous avez pꝛimes tonu. Pals il pount eftre enſemble qe 
le purthatz ſe fit joyntement g qe puis ele rendy ſon eſtat de frank-teft, & depuis 
qe nous volojns averr* dt. ut ſupza jugement, ct. Scrop depuis qe vous avez conu 
au pꝛimer chief la joyn-tennance, jugement li vous puiſſez oze le revers dire ſanz 
monſtr' eſpectalte, Ber ne vous dit ele rendy ſon eſtar a N. & ceo tend ele daverr', «c. 
Scrop il covient ſe eide per le fait, ou de ceo qe lautr' eſt tennant de lent”, & la rever⸗ 
ſion a lup, qar ele ne ſe puet mye tener ambedeux qe lun eſt contrariant a lautr. Et 
vous avez mys avant fet qe le fait teſmoign' qil eſt jopnt, & iliint hozs de cas de ſta⸗ 
tut, jugement, t. H. Scrop il puet efire enſemble ce le purch' furfi joynt come la 
chartre reſmoign', & qe puis luy rendy ſon eſtat del frank-rcfi, & pur ceo demaur⸗ 
rez vous, t. G. Scrop à ceo qil dit qil purch joynt pur meyntener neffre bzeve, 
nous voloins aberr' qe non, cc. Paſs depuis qe nous mettoins avant un fart 
qe teſmoigne noſtre dit, vous ne devez a tiel averr* eſtre reſceve. Stop le fait 
neſt mye deſactozdante per qi, ac. Paſs nous volcins averr ce le lfrfe fe fiſt ſo⸗ 
loin le purpozt de la Chartre, 6 M. trova ſeurte de les tives en le min 
temps, EC. 
| En un breve Dentruſion qe furſt pozt bers un feme de (a intruſion demene, ele 
fiſt defaute, apzes defaute ou ſourvient un Robert, & dit gele nont eſtat ga terme 
de vie c de ſonleſe, & q; la reverſion fuiſt a luy, 4c. © pꝛia defirc reitebe. De- 
vom qe avez de ceo, & fuiſt agarde qil navoit mye meiſtè a monſtr' & puis demand juge⸗ 
met depuis qͥ le pꝛier fuiſt contrarie a (on bꝛe ve, cc. Devom tendy daverr' qele terra g 
intrufio, q ſon bzeve ſuppoſe, & lautr ꝑ qe ele entra ſon fait, c. Et trova ſeurte des 
illues en le mien temps, qt. 

Un Feme recovera Dower vers telui qe fuiſt tennant per vertue de Statut 
Merchant pur ceo gil avoir pꝛie eide de celui, en qi perſonel droit demoert, g 
ne vient pas, & il ne puet la demande dedire, ac. per qi il pꝛia q le jugement 
ſe freit gil tenſiſt les deux pties outre tange la Vette kuiſt lebe. Hervy tiel 
jugement ſerroit hozs de noſtre garr', 9 nous navoins garr* fozs de la tierte 
partie, ne Pur gant, qant vous vendzez a la Count ceo vous ſerra allowe , per 
quey, E- 

En un breve de Ravilſement de garde poꝛt vers pluſours, d le plie fuiſt diſcontinue 
vers deux les autr viendzent en Court, at. demand' jugement fil deyner reſpond, des 
— ge le ple fuiſt diſcontinue vers les deux, hoc non obſtante, il fuiſt chace a res 

ond'. 

Le Priour de Mar Bradley ſe pleynt de Robert de Mapꝛe, qe atozt pꝛiſt ces avers, 
tj. chivals. Devom Robert avowe pla reſon qe le pꝛiour tient de luy. et. per ho- 
mage kealte & ꝑ eſcuage & p les ſervic' de iiij s. ꝑ an, des queux ſervit il fuiſt ſeiſi p my 
la mayn John pzedec', come p mp la, 6c. Et p homage cefie Pziour avowe il la pꝛile de 
ij. chivals, & p fealte, at. & de un chival. Scrop nous vous dioins qe nous tenoins 
de luy, ct. Þ fealte & p les ſervit᷑ de iiij s-P an, p tour, ſervic, 4 qant a la fealte nous 
vous diopns qe nous luy tendoins devant la pꝛiſe en la pꝛile puis la pziſe, à demand 
jugemet i þ fealte puillez avower, c. De vom qi reſpondez qant a la demande _ autr 

ervir. 


hn... ASS 
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ſervi7. Scot ©, nous tenoins ꝑ des ſervit' avantdit, æ des autt᷑ ſervit᷑ unges ſeiſt, 
pꝛeſt da berr . De vom leiſi pzeſt, æt. Et qant a la fealte depuis qe vous ne dit mye ge 
vous eltes uncoze pꝛeſt defaire le, ct. & vous avez conu qe ele eſt arrer, jugemet. c pꝛi⸗ 
vins retoꝛne en dꝛoit dun chival. Hervy meſqe il fuiſt pꝛeſt, ct. R. ct p attoꝛñ, ec. 
Devom lattoꝛn' puet reſteibre la fealte, c. Et depuis qil ad conu la fealte eſtre arrer', 
e il neſt pas pꝛeſt, ac. jugemt t, cc. le Pꝛiour fuiſt p attoꝛne. Scot depuis qe nous avoins 
tendu la kealte, à vous lavez reſpond”, ces eſt veſire defaute qele neſt pas fet p qi, t. 
Hervy a De vom vous ad il tendu fealte ou nemye. Devom il nous ſemble ge nous na⸗ 
voins mye meiſt a reſpond a ceo, mes qil nous tuft tendu un foitz gant nous ne ſumes 
pas abyſez a reteybꝛe mes qe nous le euffoins t᷑ p tant ne ſerroins pas barr' ct. de⸗ 
puis qil ne dit mye qil eſt pꝛeſt, ct. Ber' il vous dit gil vous tendiſt devant la defir” 
& puis la defir* , & touz jours pꝛeſt fuiſt quel t᷑ avez vous donges de deſtr', Devom ut 
pꝛius. Ber? toniſſez donqes qil vous ad tendu tome il ad dit, & demourrez a juge⸗ 
met a pil qappent, gar vous naverez autr*. Devom nous grantoins bien qil nous 
tendy la fealte a tiels qe nous luy duifſoins relefſer lomage, + vouz les autr' ſervir 
eſtre les iiij 8. E autrement nempe. Scrop depuis qe vous avez tonu jugemẽt ut 
pꝛius nous dam qe depuis qe nous tendoins, dt. la pꝛiſe fuiſt tozcenoufe apꝛes le 
tendꝛe. Ber il vous grante le tendze mes nempe come vous dites, dt. einz 
ſur condition. Scrop depuis gil ad conu le tendze il nad mye trie la condition 
(ſcil ) le quel il kuiſt ſymple ou condicionel. ac. Ber' tendift i la fealte ſur 
tondition ou nempe. Scrop ſymple ſanz condition, pꝛeſt, at. & alii e contra. 


En un breve les parties deſtendr en enqueſte, al jour qe lenqueſt buſt paſſer la ptie Nota. 


miſt avãt un kyn en Evidence al engueſte, & ne fuiſt pas reſceve de mettre fyn en evt- 
ROW, p ceo qele ſerroit barr' ſtele futſt myſe avant ſanz ceo qe lenqueſte ſe joynt, & ceo 
per Ber' &t. 


Johan Atte Graſchirch pozt un afſiſe vers John de Skynner q; fuiſt deinz age, & autr' Nota 


nomez en le bꝛeve, 4 ſe pleint eſtre difſeis de ſon frank-tefi, 4 miſt en ſa vewe © en 
pleynt un meſe, cc. en la paroch' de Bilhopſgate, touz nomez en bꝛeve fozſpeis John 
de Skynner, diſoyent qil ne tlamer rien, ct. John relpöd come tennant, & dit qil en- 
tra apzes la mozt un Mill Atte Poze come Coſyn & heir, & demand jugement ſf 
alliſe doit eſtre ſanz monſir' title, &c. Scrop ſeiſi & diſſeiſi, & pꝛioins laſſiſe. Ber 
veigne lafſiſe. Scrop dit en evidence de laſſiſe qe un fAuliyn fuift ſeift de meſme le 
mele enſemblement ove les autr tenemftz, de A, deſc a Alice « Pargr' come a un 
heir, la purpartie fait entre eur, & cel meſe afſigna a la purpartie Alice, de Alice de⸗ 
tend a Mill' Arte Moꝛe, de M. p ceo qil mozufi, #c. reſoztt a Marg? come a Aunte, 
ſoer Alice, mere Will, de Marger deltend a Symond', de Sym6v a John qe oze ſe 
pleint eſtre difſerſt,-- Laof. la ou vous fait veſtre reſozt de M. pur ceo qil mozuft, ec. 
a Marger', ac. a M. ne puet nul reſozt eſtre fait ge Mill avoit un -frere Elys de gi 
meſme teſtui John eft iflue & illint entra il come Coſyn. & heir Tal, Scrop ge 
Alice avoit un Baroun David le quel engendza meſme ceſtui Mill, Alice mozuft, il 
pꝛiſt autr feme Juliane, de qi il engendza Elys veſtre pere © iſſint Elys tout e⸗ 
ſtrang al Saunk Alice, de qi ceux tenemftz mover q pluſt touſt ſerrotent les tene⸗ 
ments eſchete gele delcente en le Saunk David jugement, gt. Lanf. la ou baus 
dites q Elys full effrang a Alice, nous vous dioyns qil fuiſt firz Alice, & frere Wile 
liam, -nix & engendze de meſme le pere, & de meſme la mere. Et eſtre ceo ceux tene⸗ 
met; furent del purch William, & reſozt en le ſaunk le pere, la ou vous avez fait le 
reſozt en le ſaunk la mere, ac. Hervy come choſe eſt dune part & dautr', ge T1 atre 
Moze mozuſt ſeiſt de meſme le meſe, vous genez, vous navez plus adire, mes ff 
celut meſe fuiſt del purch M. ou de ſon heir de part ſa mere, Et ſi Elys pere John 
fuit ſon frere nie & engendzie de meſme le pere, & meſme la mere, 4 partie de ſon 
purthat qe Alice avoſt iij. Fitz dun pere engendr, J. W- & Elys, John entra en 
Religion, vivant David ſon pere, en oꝛdze des freres pꝛecheours a Loundr, & fuiſt 
profes, Mill' entra apzes la mozt ſa mere tome heir de Elxs iſliſt meſme teſtui John le 
Skinner quoze eſt tennant, & Willfam mozuſt ſanz heir, iffint eſt il ein; come plus 
pꝛochein heir, at. Ber donges dites vous gil ne luy difſeifi point, per qi agarde, c. gil 
ne pꝛeigne rien, ct. & John ſanz jour, æt. 


Les Burgey's de Salisbur pozt Tour Repleg* vers Labbe de Bailleſtulle de (our a⸗ Replep?: 


bers pzis en Poztmaneſleſne, puis Labbe avowa la peiſe, 4 dit q cel lieu geſt ap- 

pelle Poztmancſleſne, eſt appelle Derefozd , & illoeges avowa la paiſe, per la reſon 

q Derefozd æ WMeykeleu & Salisbur* ne ſentreConent point, & Labbe eſt Seignour de 

la ville de Weykeleu, & pur ceo qil trova 3 couchantz & levantz en 
2 


Mich” Sexto Edw. II. 


en meſme le lieu, pefſant « dammage feſant, illi layowe il, #c. Tond pur dammage 
feſant ne poiez avower faire en tiel lieu, gar nous vous disyns qe ceo eſt un plate 
joynant a Salesbuf, ou nous & touz les burgeys de la ville de Salesbur, avoing 
commune de temps dont memozte ne Court, cc. Ber coment commune. Tond obe 
tout manere des beiſtes. Herle ſi vous tlamez tel commune, il coment qil cleyme 
tome append ou p eſpetialty. Et depuis qe vous ne mölſire ne lun ne lautr, juge- 
ment. Tond la ſeiſine nous ſuffit pur title. Scrop ſi vous fuilles en bzeve de novel 
difſeiſin il tovendꝛoit 9 vous fuiſle: title ou come append' ou ꝑ eſpectalty auxt pdecea, 
Tond neſt pas ſemblable gen afſiſe de novel diſſeiſin nous ſuppoſeroins efire hozs, 
mes en ceo cas nous ſumes einz, & ſuffit de meyntentr noſtre poſſeſſion, & ceo p pꝛe⸗ 
ſcriptis, at. jugement. Herle de gage & iſſi hozs. Tond nous dioyns qͥ touz les Bur- 
geys de la ville de Salis bur ount eſte ſeift de peſtre & de tommuner en cel lieu ove to⸗ 
tes maneres des beiſtes, du temps pꝛeſt, 4c. Ad alium diem Lanfr* nous clamoing 
tele commune come appendant, & come append ſeiſi, pꝛeſt, cc. Herle a quey append, 
Ber? il vous dit qil eſt ſeiſi come a lour Burgag. Herle de commune ley de terre 
commune ne puet mye eſire append a Burgag', qar Burgag' neſt rien ft non mcſe en 
ville de Bourgh. Et ki commune ſerroit append comer ſe freit lameſurement, g. d. 
lameſur puet efire faite en cheſcun cas ou commune kuiſt gpped'. Bei veiis avez come 
mune append a Burgag', & illi naverez mye lamereſuremet, Herle nient ſeift come 


app d pzeft, cc. | 
Nota ex iſto platito q commune puet elire append ou home navera mye le ameſuremit 


p Berrekozd, dc. ; EY 

Un a port breve de Dower vets un feme q fit defaute, p qi vitt un enfant dein; 
age, & dit q la feme qͥ fuiſt enplede navoit en les tenemerz ſi non en dower del dowe⸗ 
met ſon baroun pere lenfant, 6 pꝛia eſtre reſpod', & fuiſt reſpõd'. Willughby pur len- 
fant ele ne doit dower avoir, qar John ſon baroun & luy certeyn terme, 4c. cy en 
Court, devant certeynz Juſtices coniüer' les tenemetz eftre le dꝛoit noſtre pere co- 
me, at. de lour do a quel fyn ele fuiſt examine, & demand” jugemet ft encotre la fyn gg 
eſt ſon fait demene doit ele power aver'. Sc rop la ſeifine noſtre baroun eſt conu dun 
part & dautre, la quel ſeiſine nous donne eſtat a demander dower jugemkt ſi ele ne 
doit Bower avoir. Willugbby nous vous biopns q; (on baron d lup purchaẽ les 
tenemetz joynt, c. puis (on bars a luy viendt en Court, & conis ut pꝛius, iffint qe 
la feme le demyſt per my la fyn del frank-tenemer gele ont per my le joynt purchac, 


jugement. Scrop la feme navoit unqes efiat en les tenementz linon come feme ſon 
baroun, Et deficome la feme ne ſe purra mye ouft de ſon dower per nul fait durant 
la coverture, demand jugemẽt depuis q nous voloins averr? qele navoit autre eſtat, ac, 
{i ele doit dower avoir. Willughby ele avoit eſtat p my la chartre be joynt purch”, 
pꝛeſt, at. Et ali e cotra- 
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N breve fuiſt pozt vers un home & ſa feme, le baron fiſt defaute, Ia feme Nota. 
vient & pzia deſire reſceve a deffendze ſon dzoit, & fuiſt reſceve, & vouch a⸗ 
garr' un A de B. Devom d. de B eſt ſon bars, jugemet f ele puiſſe fon 
| bars vouch'. Ber” puet eſtre qe ſon bard la enfefta de teux tenz avant 
s ceo gil la eſpotiſa, ou cele fuiſt feoffe per le pere ſon bars, & qe le bars 
eſt ſon heir, per quei le vouch eſt aſſes bon, ſi vous ne voillez dire autre choſe, & fietit 
vocatio. | 

Nota parties plederet tanqe a lenqueſte le tennant, il ne doit eſire reſpond}, qil ad re- Nota. 
lefſe æ quitclayme tout ſon d2oit, æ miſt avant un acquit, Et Þ ceo qe trove fuilt qe le ten- 
nant avoit pꝛis jour autre ꝑ cotinuance apꝛes la date be la quitcleymice ne fuift pas al- 
lowe, 2 quep;, Ec. ; 

Un breve fuiſt pozt vers un home & ſa feme, & vers un John, John fiſt defaute, le Nota. 
petit Cape agarde de la moite du mele en demande, le Cape retournable a ze, a la feme 
vient p attozne, & John le bars eſt effon, 4 John fiſt defaute come avant, le demandant 
pꝛia ſeiſine de terre de la moite p la defaut John, ac. & non potuit habere, mes le juge⸗ 
mtt fuiſt mys en reſpit tange al jour qe le bars la feme avoit p ſon eſſoñ, meſme le 
jour fut doner a la feme. 

Un breve fuiſt pozt bers un home à ſa feme, & habuerunt viſum, puis moꝛuſt le bars, Nctz. 
& le bzeve ſabaty autf bꝛe ve reſuſcite vers la feme ſole, ele demande la vewe, © habuit nd 
obſtante viſu in pꝛioꝛi bꝛeve. | | 

Tnomas de Bergn pozt ſon bzeve de dꝛoit vers Robert Power. Devom jugemet du Droit. 
bꝛe ve gil yad Thom̃ de Bergh pere, & Thomas le fitz nient determine p teſtui bꝛeve. 
jugemet du bzeve qil duiſt aver dit Thom eigne ou puiſne. Migg gil ny ad nul Thur 
conu foꝛſqe Thorn qe pozt le bzeve en meſme le Counte pꝛeſt. #c. Devon al averremet 
navendr* mye <q Thom' de Bergh vient autrefoftz cyeinz à fiſt Thom le firs ſon attoꝛñ 
en meſme le plte, varia il des nouns, & iſſi duiſt il icy, cc. Et deficome vets avez g 
retoꝛd qil meſme ad conu gil vad un fitz Thom' p noun, 4 nous ne poins ſaver pla 
ſony a quel t, fil neſt aſcerte g bzeve a quel Thom de Bergh, jugemet, #c. Et dau⸗ 
trepart ceſt ou bz:ve de dꝛoit q eſt ſt ſolempne, ac. logh' p la deſcente vous poiez 
bien eſtre aſcerte quel Thomas demande vers vous, Et dautrepart le pere ne 
changera mye ſon noun pur le fitz. mes fil p furent ij. freres dun non, donge co⸗ 

— dire eigne jou puilne , Et fuiſt le bzeve agarde bon, Et petiit vicum, & 
aputt. 

En un aſſiſe de Novel diſſeiſin, le tennant dit qe un M. fuiſt ſeift. æ moꝛuſt ſeiſi avzes Novel dif. 
qi moꝛt il entra tome Coſyn & heir. 6 ſe fiſt Colyn, #c. Et lailiſe fuift demande (anz cilin, 
— pledier non obſtante qil dit gil fuiſt deinz age ut inter Johannem Szathel # J. de 

Im. 

Nota Migg' fiſt tele ſuggeſtion qe autrefoitʒ un John & Cecille ſa feme conus certeynz Now- 
tenemftz qe un Edith tient en noun de dower del heritage Cecille a un Wil, Er ge a⸗ 
pes ta mozt Evith a John & Cecille duifſent revert remeyndr a Mill', p qi Mill' ſe⸗ 
wilt le quid Jur* claw avant ceo qe E. puet venier en Court, ele moꝛuſt, apꝛes qi moꝛt 
J. & C. entr', p qi Mill ſewiſt le ſcire fac' vers John & E. qe viendzent en Court, & 
ne ſauvement rienz dire, ꝑ qi Mill avoit ſeiſine de terre, ſourvient un Marg' à dit gele 
kuiſt la ſoer Cecille, & qe E. tient ceux tefiz en dower de lour deux heritage. d qe J. & 
E. qavoient grante la reverſiõ en ſa deſheritance & deceit de luy, g pꝛia qe nul executiũ 
ſe fiſt, E pꝛia aviſement de la Court, ꝑ qi la Court granta a Marger' le Uenire fac vers 
John & Cecille a t de tele deſceite, & qe la executio qe l. duiſt avoir tceſſaſt en le mien 
temps, Et oꝛe eſt paſſe un an & plus, qe Marger ne ſewe nient vers John 4 Cetille. 
Scrop beyeʒ cy vous à be; Mill & pꝛie qe execution, &c. del houre qe arg ne ſewiſt 
point & dit luy fuiſt p la Court gil feiſt veñ roulle qe la Court puet eſtre alterte de cel 
pꝛotes, & il aberoit bien excciitis, 
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Thomas de Verdon pozt ſon bꝛeve de dꝛoit vers Peronele q; fuiſt la feme TUill' de Here. 
fozd, & demanda la moite des Mandirs de Þolt & de Cley, cc. ple Pꝛecipe in Cap de la 
leiſine un Symõd ſon ate, deſcendy de Sym6d a Jſabell' & Cecille come a ſoers, de 
Cetille, #c- Et ß ceo, dt. a Jfabell' de ſa purprie come a ſoer,. de Jfabell' a Guy come 


a fitz, de Guy Þceo, dt. a John come a frere, de John a Theft quoze demande, #c. Et 


Paronele dit qele tient teux tenz en Pcenerie ove Maude la feme Tal” de Ros, & pꝛia 
eide de eur, qe viendr' pla ſom”, & ſe jopndr', & Thom cofita vers Paronele, dc. en⸗ 
ſemblement ove Mill & Maude ſa feme, ſanz quels ele ne pöt r', & < ſe joynft en t 
obe (uy def. tozt #+fozc', d le dꝛoit Thom de U. tout attrench', nomemet de la moite 
des manoirs de Þolt & de Cley ove les appoꝛtiñ, & bien conuſt la ſeifine ſon aunt Sy⸗ 
mod, de qi ſeiſine il ad counte come de Fee & de dꝛoit, le quel Symond kuiſt ſeiſi de lent 
des Manoirs de Þolt « de Cley ove les appurtenanc , le auel Spmöd dana les avantdit 
Manoir a Johan de Uaus pere les avantdit Paronele & Maude, qi heires, ct. a luy 6 
a ces heires a touz jours ꝑ cefte chartre, @ miſt avant chartre ge ceo reſmoigne, & apꝛes 
la moꝛt le dit John de Uaus qʒ mozuſt ſefft, de les avantditz Panoirs deſc', ec. a les 
ditz Paronele æ Maude, dt. entr' les queux les Maners furent devarties, ifſi qe la 
moite de les avantdir Manoirs qe oꝛe eff en demande fuiſt aſſigne a la ppartie Paronele, 
# lautr' moite a Maude dont les avantditz Paronele ill à Maude ſe merter en dien 
t en la grant alliſe noſtre Seigniour le Roy, le quel le dit Paronele & qi UTEP de Ros 
t Maude ſa feme ſe joynent en r ove luy ad meaur dꝛoit en lavantdit moite des manoirs 
avantditz Þ le fait & le feffemet lavantdit S. aunc, fait a John de Uaus pere, «c. des 
Manoirs avantdit come {on dꝛoit & ſa ppartie, ft come ele la tient ou lavantdit Thom 
da ver les avantdit moiteʒ de meſmes les Manoirs ſi come il demande, & habuit diem 
in Octab Trinitatis. 

Et Nota qe Maude qe fuiſt la feme Symod* autrefoitz pozt ſon bzeve de Dower vers 
John de Uaus pere Paronele, 4 Maude la feme Till de Kos, & demanda la tierce ptie 
de Manoirs de Þolt & de Cley, à John de Uaus vouch agarr' un John Coſyn & heir Sy: 
mod le pere Thom; John vient eu Court. & demanda p qi il lup vouch', J. de Uaus 
miſt avant un chartre ge Sym6d ſon aunc luy fiſt, p quele il fuiſt lie a la garr', ; ſup⸗ 
poſe fie ⸗ſimple p my quele chartre la myſe eff oze joynt en ceo bzeve de dꝛoit le vouch 
conuſt {a chartre «4 entra en la garr', & rendy Dower a la feme, hoc non obſtante. Herle 
d Tond & les autres en lour Conſeil diſotent qils noſerft pas uſer la chartre, tout fur 
ele conu ꝑ John p my qi Thom counta en ſon bzeve de dꝛoit, Þ ceo qͥ rien fuiſt en demã⸗ 
de fozſqe frank-tefi, & dautrept ceo ne fuiſt mye entr en retoꝛd del vouch', qe Symsd le 
obli 12 e ſes heires a la garr à John de Uaus a ces heires a touz jours, licer carta 
het ſuppunebat. Tond dit qe fil euffent entr' en recozd del vouch gil pount bien uſer 
la chartre en barr”, & fil euſlent en le recozd en poyng gant la myſe fut joynt, & recozd 
votationis ſequitur ut pzius, Matyld que fuit uxoꝛ SymSd de Mrecleswoꝛth petiit vers 
Johannem de Uaus tertiam partem Manerioꝛum de polt & de Clep ut dotem; #c. Et 
Johannes p attozaatum ſuum venit, à vocavit inde ad Warr Johannem de Uerd6 Ne- 
potem & heredem Symoñ qui venit per ſum à petitt ſibi oñdi, per quod debeat ei warr' 
c pꝛedictus Johannes de Uaus pzofert quandam cartam ſub nomine que hoc teſtatur, 
quod pzedictus Symon? dedit et pꝛedicta ten & ipſe & heredes ſut warr', & pzedictus Jo- 
hannes de Uerdo bene tognovit tartam, & ei wart , & plicentiam Curie reddidit pe- 
dicte Matilde dotem ſuam, ac. Ideo pꝛedictus Johannes de Uaus teneat in pace, e 
p2edicta Matilda habeat de terra pꝛedicti J. de UGerdon ad Valenciam, Et fi pꝛe⸗ 
dicfus Johannes de Uerdon nullam terram habeat in Com' Dozff, imo in 
Comitatu Moꝛth', & ÞHerefozd, & Suff. Pꝛec eſt vic Nozff, quod execut' & appꝛeciar 
mot „e tertias partes 4 extent & appzeciamet ſcire fat hic in Octab' Sancti 

1 art . | 
O Un Monſtravit dacounte Caunt jugemẽt du bꝛebe, qe teſti bzeve eſt done vers celui qe 
nad terre ne teñ ou il puet eſtre deſtreint, mes nous avoins terre a la vaillance de xl, 
per an, jugement du bzebe. Migg' ad il terre ou teft en meſme le Counte, ou afl- 
lours, logh” en tiel lieu, d en tiel lieu en le Counte ou il ad counte de A. & de B. 
Ber pur ceo qe vous ne poieʒ dire qil ad terre tenemẽtʒ en le Counte ou il ad tHunte ge 
vous fuiſtes ſon reſceyvour de lour deners, ne luiſt mye a lup a monſtr' ſil ad terre 
1 ou nemye. Et p teo f. Ingh' nient reſceyvour de ces deniers a la counte redze 

eſt, ac. | 
2 En un breve Dannuite le demandãt miſt avãt fait qe teſmoigne, le defend? dit ge ceo 
ne kuiſt mye ſon faft, Et furent al pays al jour del venire far il fit defaute, per gi 

com” fuilt qil fuiſt defire avoir fon jugement as Utaves de Seint piller', a quel 
jour 
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jour il fit autrefoitz defaute, p qi agarde fuiſt qe le demandant recoveryſt ſa de- 
— 2 E ces coſtages, 4 tes dammages, &4 le defendant a la pꝛiſone auri come at- 
teynt. h 

En un breve de garr* de Chartre le pleyntiff myſt avant le fait le pere le defendant fait Carr de 
a luy meſme. Devom nous avoins action a demander les tenemftz dr il vemadet la Chartre- 
garr Þ fozmeds de la ſeiſine noſtre pere en le deſtendꝛe, jugemet fi gar devoins. Stonore 
nous melmes purchaceames les tenemẽtʒz long temps avant le ſtatut pꝛeſt, ac. Devom 
puis le ſtatut, et. | 

En un breve de Formedon p ceo qe N. & B. obierunt fine herede de toꝛpoꝛibus ſuis Forme- 
revertt le dꝛoit al demandant come au donour, #c. Ingh' A. eft uncoze en pleyne vie don. 
en tiel lieu & en tiel Court, jugement fi action qant a oze puifſez avoir. Devom 
mozt en tiel ville 6 tiel Counte pꝛeſt, 4c. Ber' laverrement naveres mye , mes pꝛove 
lun la mozt , & lautre la vie. Ingh' le tennant eſt deinz age per qi il ne puet nul 
— 108 Hervy vous avez pledie per quey vous navendzez mpe. dalleggier no⸗ 
n 9 1 

En les queux il nad entre fi non ꝑ le leſe qe un Thom' pzedef a luy fiſt. Scrop de- Nota, 
manda la vewe. Ingh le ſtatut vous ouſte de la vewe, niſi in taſu ubi fit neteſſarius, 
mes en ceo tas Vvewe neſt pas necefſarie, qe noſtre bꝛeve ſußpoſe, ge teo eſt veſire pur⸗ 
thate, & ceo ne devez mye meſconufire jugemkt, Dautrepart le ſtatut dit in omnibus 
bzevibus que petuntur ratione dimitlionis quam petens vel ejus ang fetit tenenti a non 
anc, mes nous fumes en meſme le tas, qe noſtre pꝛedet᷑ vous leſſa meſme les tenemets, 
jugemkt. Scrop le ſtatut ne ple fozſqe de aunẽ̃, æ nient de pꝛedet̃, ꝑ qi vous neties mye en 
tas de Statut. Hervy il eſt en cas ſemblable p qi rocponb outre, Scrop ceo qe nous 
avoins 02e en les tenemẽtz ſi eſt p veſtre leſe dement, jugement ft riens puillez oꝛe 
demander. Ingham qe vous entraſtes ꝑ noſtre pꝛedet qe ceo vous leſſa ſanz aſſent @ la 
volunte ſon Chapit', pꝛeſt ffi qe nous ne fuymes. unge ſeift qe nous poins leſe faire 


pꝛeſt, t. tc; 
En un breve de Dower le tenit vouch agar & le gar fiſt defaute, le grant Cape retoꝛne Poe 
obe la extent, a quel jour le garr' vient en Court, & luy demã da ꝑ qt il luy voleit lier a 
la garr', le tennant miſt avãt un Chartre, qe voleit ge le vouch avoit enkeotte ſon pere 
des tenemetz, cc. à la chartre de garr' fuiſt tiele, dedi & conceſſi tali æ heredibus ſuis 
tenfd de Capit dnis Feodi, & la clatiſe de garr' fuiſt tiele Ego & heredes met cotra om- 
nes homines War & defendemus imperpetuum. Paſs per ceo fet ne luy de voins gar ge 
per le dedi nul eff oblig' a la gar' fi non le feoffour, & le feotfour eſt moꝛt, & vous nous 
avez vouch come heir, jugemkt, ct. ne per la clauſe de garr' ne devoins garr, all ne 
elpet᷑ my a qi nous devsins garr', tome A dire qe a un tiel æ a ces heirs & a ces aflignez 
illi qe ele ne eſpet il. mye terteyn plone qe devereit eſtre garr', jugemet ft garr . et. Ber 
la clauſe de garr veot qe vous deve gar les tenemftz vers toutz gents, à iffi alles eſt 
entẽdu qe le feoffe d ces heires doynent eſtre garr, & þ ceo veiez ft vous voiiles garr.. 
Paſs de ceo dDemozzoins a vos agardes. Ber agarda qil gar, #4 qil fuiſt en la mercy þ 
teo gil ne gar pzimes. Et demande kuiſt fil ſom rien dire p qi il ne diſt dower avoir, 
& il rendy bower a la feme ꝑ congie de Court. Paſs vous avez lextent de la terre en de⸗ 
mande retoꝛue & le grant Cape ad valenc, Et vous dioyns qe la terre eff extend trop 
haut, qe cheſcun atr de terre eſt extendu a xv d ou ele ne voleit al houre qe ele patſa 
hozs de noſtre ſeifine ge tit} d. qe ele eſt bien compote marle, & oveſqe ceo bien edific, # ne 
fut pas en le temps de alienation, p qi nous pzfoins aver extente autr' ge neſt fait, ifft 
qe nous puifſoins faire a la value ſoloin ceo qe ele paſſa hoꝛs de noſtre ſetfine. Ber ſi 
vous eufſez gar degree, vous euſſeʒ pꝛie reſon, mes ceo ne faits pas, mes tũtrepledaſtes 
la gar rage agarde fuiſt qe vous gar p qi vous naverez pas, t. ꝑ qi le jugement ſe 
fit fozſqe ſur la gar”, & auxi qe le demandant retovera ſa demande, Et contrarium 
iſti judicio alias bidebatur, ut patet in alfis placitis. Et Nota qe Ber bit ge ft le Uic' 
fit eſtendꝛe la terre plus haut ge ele ne voluſt en temps de alienatis, qant bꝛeve de ſet- 
fine lup voudꝛa, qe le tennant puet avoir bon remidie vers luy apzes ceo ꝑ bzeve, at. Et 
fic nota la terre le tennant qcf} garr” doit eſtre eſtendu ſolom ceo ge ele valuſt en temps 
de alienatiũ, æ non pas en temps de-recoveryr: Bp | 
Richard Smith fe pleint qe Labbe Pꝛowys æ un Jhon atozt pꝛiſtr un ſon beef en la Repieg. 
ville de Moigne, en un lieu geft appelle Dozgan, entre Trew 4 T2efiys & Cithull. logh' 
Labbe avowe Þ luy & p John la pziſe bone, ct. & p la reſon qil pad un Lerte, en Teſ- 
moigne a tenir cheſcun an un foitz ( ſci! ) Lendemeyn de de Seynt Mathew lappeſile, 
fi qe tous ceur ge ſont reſſeauntz deinz la purceynt de cel Lete, deinz quei fee qil ſont 


doynent venir a ſa lete, æ teſti Richard eſt reſſeaunt en ſa puzceynte de tele Lete, * ge 
abbe 
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Labbe tient ſa Lete a Teſmoignes lendemayn de la keſte Seint Mathew, lan quart, A. 
quele lete pzeſente fuiſt, q Kit avoir bzace. cervoyſe, & vendu encötre laſliſe, p qi il 
tuiſt amercye a xtj d. & p les xij d ſi avowe il, ct. Migham il covent qe vous diez qe Riẽ 
ſoft reſſeant en veſtre fer. Ber il dit qe touz les refſcantz deinz deinz la purcepnte de ſq 
Lete be qi fir qil ſoit æc. & vous eſtes reſleant, #c. Migg la pole eſt remue cy einz a 
ſa leute, Þ cauſe qe Abbas deſtr in feodo ſuo p ſervic, #c. & vous vetez bien, qe Labbe 
eſt demandant, & abowe ß un amerciement, qe eſt un pſonel treſpas, c nient Þ lervic, 
& illi ne purſuite mye ſa cauſe de ſon purchatz demene, jugemet, kt. Hervy nous a- 
voins debatu & determine. Migg' le bzeve dit fiat exetutio iſtius bꝛevis ſi cauſa fit vera, 
e aliter non, mes il meſme p ſavowerie ad pzove ſa cauſe faux, jugemèt æ non allocg: 
tur. Migg un Jobfie elt Dame del manoir de Þ. 4 tient a terme de la vie, en quel 
Manoir ele ad ſa lete, & touz les tenantz be ten Manoir ount en @ nſ& daber Lete en 
ten Manoir du temps dont il ny ad memoir”, & ceſti Richard entr autr' tennantz reſſe⸗ 
ant; deinz ceo Manoir del avantdit John tennant, à a ſa volẽte doynt᷑t venir a ſa lete de 
Þ. & ſont refſentz den; la purteynte de la Lete de h. & niet en la Þceynte de la Lete 
Labbe, peſt, #c. Et alite contra. Migg Richard ne puet nient eſtre partie a ceo ſanz 
Johanne, & pꝛia eide, cc. | ; 

James de Croule tonuſt des ſervit̃ des tenemetz qe un John Mery tient de luy (ſci) 
de un meſe, & un Car de terre, æ la quinte ptie dun fee de Chivaler a John de Croule, & 
fut le bzeve tiel, Pꝛet ipe, at. Converionem de quinta parte feodi unius Milit, 4 John 
Mery vient en Court gle ꝑ que ſervicia, « demande luy kuiſt ꝑ quel ſervic il clam tener 
de James de Croule. Herle nous ne devoins pas conuſtre, gar James ne fuiſt unge 
ſeift p my noſtre mayn, ne la mayn nul de nos aune. Lond Ia nature de bꝛeve veot ge 
vous viez ꝑ queux ſervit᷑ vos clan. tener, q non pas fil tuiſt ſeiſi ou nemye, qe puet eſtre 
gil ne fuiſt unge leiſi, à ſi eſtes vous ſon tennant de droit, cc. Herle la note veot ge 
James granta les ſervic'p fyn a John de Tryllen, mes il ne purra mye grant' pollefſis; 
jugemkt, c. Scrop nous vous, Fjoyns qe un John bar' tient ceux tenz ge vous oze 
tenez de Aleyn Pere James, p les ſervit', 4c. 4 dont il fuiſt ſerif, æ apzes la mozr 
Aleyn, James ſeift p my la mayn Laur' le fitz John Brown, come ꝑ mp, &#c. le quel 
Laur' enfeoffa John Mury quoze ett tennant, a tenier de chief Seigniourage de fer, 4 
James eſt chief Seigniour & ift vous ſon tennant de dꝛoit, jugemet ft ꝑ ſa contfſance ne 
ne devez attoꝛnier. Herle vous avez conu qe James ne fut unge ſeiſi p my noſtre mayn, 
jugemer ſi ꝑ my ſa conifſance attourner devoins, qe James eſt hozs de pofſefſis, Tond 
no eff qil puet poꝛt lafſiſe cy, dt. qar il tuiſt ſeiſi p my la mayne le Feoffour John, à il 
pꝛtt le Feoffour en lieu de Aunt' John, q; tout ſort q; la rere ſoit arrere long temps, & 
le tennant eit feoffe dutr, le Seigniour neſt pas hoꝛs de poſſefſis, la ou il eſt un foitz 
ſeiſi, Et dautrepart p le fait le Feoffour eſt le tenant le chief Seigniour de dꝛoit, æ tout 
ne ſvit il attournte, il avera garde d mariage ft cas aveigne, 4 ft puet il avower ſur luy 
ꝑ vertue de fait, jugemkt, #c, Herle vous ne poiez pas pozt bꝛebe de Couſtumes 4 de 
lervic' vers nous, go ne conuſtr' nos ſervic', jugemet. Et poſtea cocozdant qe John 
Mury conuſt a tenir p homage, fealte & la dyme pty dun fee de Chivaler. Hervy la note 
eſt de la quinte party, dõt il covet recep dela note teo qeſt ſurplus, « John Mury fiſt ho- 
mage, flint qil tiẽt ces deur Manoirs tenduz joynt, d joynt entr les maynes John de 
Trellan, à dit ceo viez vous John de T. q; jeo de bynk veſtre home des teũz ge jeo cleyme 
tener de vous per lafſignemft James de Trillan, ecotre toutz gentz ſalve lomage ge 
jeo dep a noſtre Seigntaur le Roy Dẽgleterre, & aces heirs, & puis il baifſa ſon Seigni⸗ 
our, & fecit fidelitatem, 4c, 

En les queux John nad entre ſi non puis le leſe qe Nich Uncle le demand' de ted en⸗ 
iſt dum non fuit compos metis ſue. WilP gant al meſe jugemet du bꝛeve, ge la ou il 
poꝛt (on bꝛeve hozs degries, il puet averr' bon bꝛeve deinz les degrees, qe John entr' 
per Per. Devom un Ric' fuiſt ſeiſi puis la leiſine Pet, pꝛeſt, #c. & alii e cotra, De vom 
qi reſpödez al remenant. Will noſtre executt6 eſt al abatemer du bꝛeve, & ceo eſt un 
Pꝛetipe, fc, en party go en tout, & dictum fuit per Curtam qil et del remenant, Will 
gant a les iiij. acr' de terre la ou il dit qe John nad entre ft non puis le leſe ge ſon 
Uncle fift a un Her veſtre Uncle leſſa a Piers a un Johne & Johanne ſurveſquif}, à ali⸗ 
ena, jugemet du bzeve, De vom a Pier tame pꝛeſt, #c. Et alii e cotra. 

Johan le fitz Joh' de C. d TU, de P. & Thom' de C. pozt lour bꝛeve de Dette vers, ct. 
Thom' kuiſt nonſewy & ſevere, à John à Malter' counterent dun dette due per reſon de 
iij. cotracz faitz a divers jours & lieus, & Dor de deux il myſt avant deux faitz, & del 
tierte il tẽdy ſeute, mes del terte il counta iſſi, eſtre ceo la ou il atobynt, #c- certeyn 


Jour, &c. ftre le defendant 4 A. qi executoꝛs il ſont, gil built aver demurre ove * 
on 
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fon ſervic un an Þ v. marcz, & TSt il luy pata tout fozigp rvi g. 4 iſſt le detint il les x vj 8. 
ove les autres deniers. De vom gant a ces gil dit qil demoꝛꝛa ove luy un an, il demozza 
pas obe luy pꝛeſt c ſic ad patriam, Et gant al autr' tj. pointz il miſt avãt aquit' de prie 4 
le remenant conuſt. 

Ww le fitz Wm' de Herle Malter Exetutoꝛs du teſtamẽt Till de Perle poꝛt Tour Erere de 
bꝛebe de ſcripto reddẽdo vers un A. Malter kuiſt ns ſewy & ſeveree, cc. « Will le fits ac. — As 
counta vers le defendit , qatoꝛt luy detient un eſczipt oblig', en le quel kuiſt corenu g ; 
un John fuift tenu a UW, ſon teſtatour en tiijl. ac. Et p la reſon ge meſme celut John 
granta & leſſa ſon Manoir de C. au dit Mill' ſon teſtatour a terme des anz ove clauſe 
de garr', & fil ne fiſt il le granta eſtre tenuz a ſon teſtatour en iiij l. terteyn jour, ct. 
le quel eſcript fuiſt baille en ouwel mayn agarder illi qe ft celui tenſiſt covenant qil 
rendeſiſt les ſcripts a John, & ſi non qil rendefit leſcript a NA. le teſtatour le dit John, 
ad le covenant enkreint ꝑ qt le teſtatour ſovent ad pꝛie A. qil luy rendeſiſt leſcript, & 
puis les executozs. Devom vetez ty A. pꝛeſt a rendze leſcript a qi qe la Court agarde 
d tonuſt bien q; leſcript luy fut liveree ſur tiel tõditiõ, mes il ne ſoit ſi le tovenãt ſoit 
enfreint, ct. Scrop nous pꝛioins bzeve a faire venier John fil leſcript fil (ache rie 
dire p quey nous ne Devoins -leſcript avoir. Ber pozta John nul bzeve vers A, de 
melme leſcrtpt. Devom non, & ideo cocedatur bꝛeve. 

Maude pozt ſon bꝛebe de Dower vers Alice æ ꝑ iij. Pꝛetip, à demand la tierce ptie de power, 

terteyn terre, 4c. & ꝑ la ſeiſine, ac. Mes t p la terce partie dun mele terre & pꝛic, dc. 
Ingh' qant al pꝛimer Pꝛecipe nous navoins rienz en les terres ſi non a terme des anz 
joynt ove un C. noſtre fitz, du leſe un Ul, 4 M. eſt mozr, & le fee & le dꝛoit & le 
frank⸗teñ demoert en la plone John fitz & heir Till nient nome en le bꝛeve, jugemet 
du bꝛebe. Scrop vous dites ij. choſes, un q; vous navez rienz ſinon joynt ove C. ac. 
un autr' le fraunk-teft demoert en la plone John nient nome, kt. tenez vous al un. 
Ingh' ceo qe nous dioyns qe nous navoins rienz ft non joynt, ac. ceo eſt a möſtre noſtre 
eſtat a la Court, mes ceo qe nous dioyns qe le frank-tefi demoert en la pſone John nifr 
nome ceo ef} Þ bzeve abatre, & ceo eſt un Pꝛetipe quod reddat, à nous ne poins atitr' 
frank⸗teñ rẽ dꝛe. Scrop qant a ceo Pꝛetipe pꝛia coge de quere meillour bꝛeve, & habuit. 
Malm dit q; le bzeve de Power eſt atiez mayntenable vers termer, mes nient en teo tas 
gil y (ont deux termers lun nient nome, # fi le bzeve eſtut vers lun il pdzeit fon vouch, 
ꝑ qi il covent 9 le bzeve ſabate, Ingh gant al ſetõ de Pꝛec ipe. Alice tiẽ t cel meſe dot ele 
demand la tierce ptie en non de Dower, del dowemét Mill' (on bars, pere John le 
bars Maude, deigne temps deſervy. jugemet ft dower de dower doyne avoir. Scrop 
pꝛia qil puet amẽder (a demande & fuiſt reſceve a ceo faire, & dit q; la ou nous deman⸗ 
doins la tierce partie dun meſe nous demandoins oze la tierce Ptie de ij. pties dun meſe, 
t vous dioyns Alice tient les ij. pties come fon purch gele ad del heir John ge fuiſt le 
baron Maude, pꝛeſt, cc. Ingh' en noun de dower del bowemet Well, cc. a niet come 
purch', pꝛeſt, #c, Et fuit caſus, 9 Alice avoit le meſe entiermtt p ſon dower en allowe⸗ 
ance dun bovie de terre. 

Nota qe Herle dit en ted cas ou feme pꝛtt meſe en allowance de terre, ou e tãtra ele Nota. 
nad fozſqe la tierce ptfe en Dower, & les ij pties come pchac ut in eſcambium, @ illi dit 
il ge Alice eſt en le tas de diltas en ceo pl. Ingh' comecea adire qele tient en noun de 
dower en allowance de terre, & ſil cult ceo tonu aptemet qe la Court euſt ent?du Maude 
euſt recovery la tierce pattie des ij. ꝑties. Ingh' qant a tierce Pꝛecipe autrefortz poꝛt 
Maud bzeve de Dower vers nous mefme, c demanda la tierce ptie de metme les 
tenementz, Dot ele demande, oze la tierte ptie pend quel bzeve ceft bzeve fur purch', 
jugement du bzeve, Scrop y avoit il appearance en ceo bꝛeve ou nonſewt ou a mog- 
ti, ou pend untoze. Ingh' a tiel jour venimes, & fuimes ajournte a oze, & itit pe d il 
uncoze, & la tõtinuante ſerra trove in Sexto Ro. & ſtetit vocatio reco2d. i 

Le Roy pozt un Quare Jmpedit bers William Sneyn & John le Mareſch, c dit qe Quare Im- 
un John kuiſt ſeift de la terre a qi lavoweſon, #c. apped', & pꝛeſent' un ſon Clerk her pedic. 
de Sul defoꝛd, qe a ſon pzeſentemet fuiſt reſceve, & inſtitut de Eveſge, ꝑ qi mozt legliſe 
eſt oze voide, le quel John de la terre avantdit a qt, #c. enſemblemet ove lavoweſon 
enfeotfa meſme telui Þenf de Guldefozd en fir, le quel ent moꝛuſt en lomage le Boy, 
apꝛes qi moꝛt toutz les terres & les tefiz qil tient de vic dt en la mayn noſtre Seigniour 
le Roy, p reſon de ſa pzerogarif, 4 illi appent a noſtre Seigniour le Roy. a pꝛeſent, cc. 
Johan le Mareſh” dit qe bien eſt verite qe ent tient du Roy ut ſupza, & qe apꝛes ſa moꝛt 
ces tefiz de viendr' en la mayn p reſon de noſtre nonage, & qe nous ſumes heir Pet 
lice nous ſuimes au Roy noſtre bzeve diem caulit extremum, & nous avoins la terre a 
qi lavoweſon eft appedant enſemblemeft ove lavoweſon & les autres terres & tenemetz 
qe furent a Þenr come heir Þenry hozs de la mayn le Roy, Þ gi nous nentendons niye 
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@ le Roy, voille rien clamer en cel pꝛeſentemẽt gant a 0ze, Scrop legliſe ſe voida tange 
vous fuift deinz age à en la garde le Roy avant ceo ge vous aviez liver de vos terres, 
c John ne puet ceo dedire, Þ gi agarbe fuilt qz le Roy cult bꝛeve al Tveſqz non obſtante 
retlamat' p2edfctt Johannis. Malm ſi U. Sneyn p la ou il dit q un John kut ſeift, 
+ p2eſent* Penr' de Guildefozd, 4 puis enfeffa melme celui Þenr', tc. bien eſt verite, 
mes nous vous dyoins qe celui Penr' nous enfeoffa de la terre a qi lavoweſon eſt ap: 
ped ꝑ my quel feoffemet nous ſumes ſeiſi, puis mozuſt le dit h. qe fuiſt plone, tenper- 
tone, Þ qi meſme ceſtui M. pꝛelenta un ſon Clerk C. p noun come celut ge fuiſt ſeiſi du 
Manoir, a qi, at. & demand jugemet fi de tiel pꝛelentemer puille toztenouſe deſtourbäte 
alligner en noſire plone. Herle le Roy nad a pledier fozſqe ſon eſtate demene, & nient 
plus haut, mes nous avoins dit qe la terre a qi, t. devient en la mayn le Roy apees la 
mozt Þenr”, & qe en cel temps legliſe ſe voida & it appent au Roy a pꝛeſent. Malm 
il ne dedient pas qe Þenr* ne nous enfeoffa be la terre a qi, t. enſemblement ove labowe- 
ſon, & il ne dedient pas qe nous ſumes ſeifs de la terre a qi, ct. & ffi pꝛeſenta juge- 
ment, et. Herle vous abe: tonu qe lavoweſon eft append a la terre, & vous dioyns qe 
vous naviez rien en la terre, ein; John le Pariſch', p qi vous ne potez pzeſent* come 
appendant, Malm' vous ne dedit pas qe hh. nous enfetfa, ct. & vous ne dedites nient ge 
nous ne fuymes ſeiſi de la terre & pꝛelentement, & vous dioyns qe John le Mareſch' & 
autt' puys nous difſeis, & pꝛeſent vers qi nous avoins un aſliſe de novel dilleiſin ped, 
E tout ſoit qe le Eſchetour eit pꝛis la choſe en la mayn le Kop, & nous ad ouſte range 
legliſe fuit voyde avant ceo qe noſtre pzeſentement fuilt reſceve, ꝑ tant navoins mye ꝑdu 
noſtre pzeſentemet a oꝛe. Herle tour voudzies vous a lier ajug þ Will” il ne put nient 
aver” bzeve al Eveſqe, p ceo qe conu eſt dun part & dautre, ge lavoweſon appẽt a la ter- 
re, & il nad rienz en la terre, ꝑ qi celut qeſt ſeift de la terre a qi, &c, avera ſon pzeſen- 
temet tange ſon eſtat ſoit defait. Ber tonuſſez gil fuiſt ſeiſi © pzeſent?, & fuift ouſte a⸗ 
vant qe ſon pꝛeſent fuiſt r, & p cas il avera bꝛeve al Eveſqe, qar jeo poſe qe jeo ſu ſeiſi 
dun Manoir a qi avoweſon dun Egliſe eſt appẽd, & legliſe ſe voide, & jeopzeſent avant ge 
mon p2eſentmft fuiſt reſteve, vous me diſſeis, & pꝛeſent', debat chiet entre nous del 
pꝛeſentement ple Muare Impedit, le pꝛelentement me demozza, p ceo qe jeo peeſent a- 
vant la difſeifine, mes ſi jeo ne pzeſent avant la dilleiſine, le pzeſentement vous demoz⸗ 
ra, p ceo ge vous eſtes ſeiſi du Manoir a qi lavoweſon eſt append”, 4 ceo ai jeo veu 
en fait. Herle fi Mill recovere oze teſt pzeſentemet p cas lafliſe dirra qil ne fuiſt unge 
ſeifi, iſſi gil, ac. & iii tendzaleir Þenr' la terre a qi lavoweſon, at. & ſerra diſherite 
be lavoweſon, Ber ſi le Roy eit bzeve al Eveſqe auxi grant dureſce ſerra Dautrepart 
qe auxi poſſible eſt qe Tafſiſe dirra p luy qil recovera la terre, a qi, ct. & illi ſerra il deſhe⸗ 
rite del avoweſon, Et Þ teo r' ft henr luy enfeotfa « pzeſent avant ceo qil fuiſt ouſte ou 
nemye, Herle il ne dedit mye qe le Roy ne fuiſt ſeiſi de la terte qe lavoweſon , at. 
& le Rop ne doit pledier foꝛs ſon eſtat demene, Et ſi vous agarde3 qe nous devoins r a 
1 * eſtat, nous r aſſez. Ber? il tovent iſſi. Herle Þenry de C. moꝛuſt ſeift, pꝛeſt, xc. 
c alu e tõtra. 
Nota Le breve fuiſt tiel Et que poſi moztem Willielmi Uillers 4 Matilde, gt. & Johannis 
* bGlfi pꝛedictozum, ct. que habitum Religionis aſſumpſit, in quo pzofeſſus fuit pꝛefate 
Johanne ſozozt pꝛedicti Johannis, filii « hered pzedictozum TU. 4 M. dt. deſc', Stonore 
jugement du bzeve, qe ꝑ conte il ſuppoſe qil eſt moꝛt', & en counte il dit p ceo gil ſe de⸗ 
myſt & entra en Religion, ec. Et en le bꝛeve il dit, Et que ꝓoſt moztem Td. & M. c 
p2ofetiionem J. ct. qui habitum religiolum, 4c. quele ad action p ſa pzofeſſion, & dit co- 
ment home doit pozt le Moztdaune en ceo cas, Ber' celut qe fiſt le bzeve, il ſup- 
poſa gil fuiſt mozt' gant a ſciecle, & eſtre ceo la vewe eſt faite & la demande fuiſt dun 


ſalyne. 
Cui in vi- En un Cui in Vita un Adam Daff fut vouch', qe vient en court & garr' e dit, qe la 
ta. feme ne duiſt eſtre r', qil meſme poꝛt un Ceſlavit vers meſme tele & ſon baron come Seig⸗ 


neur, vers queux il recovery meſme les tenem᷑tz p jugement. & illi eſt il entr' p a- 
garde de Court, jugement ſi ele puiſſe dire qe nous ſumes entr* ꝑ ſon baroun. Devom 
ove gant & devant qi, & p quel jugement, & fut chace a ceo. Scrop tiel jour an & lieu, 
@ devant tieux Juſtices reſtoveraines ꝑ defaute, Devom mũſtr' veſtre dꝛoit. Scroo il 
tient de Adam p certepns ſervir. & qil ceſſat p ii. anz, & iſſi pozt il ſon bzeve, & relco⸗ 
veraſt. Devom vous de vez möſtr' veſtre dꝛoit ſolom la nature de pꝛimer bzeve. Et 
ceo demand of du bzeve, Et Þceo qe ceo fuiſt long temps puis qe le bzeve fuiſt purch, 
c fuiſt poꝛt al Tour de Loundr, dit fuiſt a la ꝑtie qil ſewiſt bzeve de la Chaune defaire 
venier le bꝛeve a certeyn jour q kuiſt a les parties, #c, 


En 
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En un breve de Raviſſement de garde qe voleit quare vi æ armis. Scrop jugement du Raviſſe- 

bꝛeve qe ceſtt bzeve eſt donte per ſtatut & le ſtatut ne veot pas Muare bi & armis, at. ment de 

Ber' ceſte choſe fuit autrefoitz mys entre nous, & nous agardoins le bzeve bon, Scrop Garde. 

la ou il dit qe nous duiſſoins aver ravy hozs de ſa garde Rauf, demoert qe mariage a 

luy appent p la reſon q Rauf le pere tient de luy la moite des Manoirs de E. 4 F. pſeute 

t p toꝛnag les queux ſer vit᷑ ſolom luſage du pays de Comberland deynent garde # ma- 

riage, fire nous vous dioyns qe Rauf pere lenfant tient le Manoir del honour de Co- 

kermue, p ſeute & p les ſervic' de xx s. a toꝛnagꝰ, les queux ſeruit' ſoloin luſage du 

pays doynent, gt. ut ſupꝛa, 4 le Manoir de Cokermue fuiſt en cel temps en la main. 

Piers de Gavalion, qe ceo tient du leſe le Roy a terme de la vie, & teſti henry du Boys, 

vers qt le bzeve eſt oꝛe pozte fuiſt baylliff Piers de Gavaſton del honour de R. il tome 

bailliff ſeiſi le cozps lenfant, p ceo q; ſon pere tient del honour, 4c. ſanz rienz faire en- 

contre la pers, Devom le ſtatut dit ſi ille qui rapuit jus non habens in maritag, gc. 

mes vous avowe le pzendee, & natferme nul dzoit, jugement, Ber' il ad conu le pꝛendꝛe 

come baillitf, & Baylliff puet excuſer ſon tort en le dzoit fon Seigniour. Devom 

monſtr' doc qe ſon Seigniour avoit doit die impetrationis bzevis, Et Piers de Ga- 

vaſton fuiſt moꝛt. Scrop les aunt' lenfant & touz les terres tennantz del Manoir de 

Dꝛpam ont tenu del Honour de Cokermue, de K. & ces aunt, & des Seigniours de R. 

du temps dont il ny ad memozte, pꝛeſt, cc. Ber' eſt Cokermue tenu de la Cozone ou 

nemye. Devom non. Ber' donqe il coment pledier a la Pꝛioꝛite qe ne puet eſtre enten- 

du. Devom le pere lenfant & ces aunt ont tenu de nous & de nos aunt du temps, tc. 

e la ou il dient qe le pere, ct. & tous les tennantʒ de Dzyam ont tenuz de R. dc. lour 

reſpons eſt trop general qil covent ouſter tele pole touz les tennantz qe le Statut veot qe 

les aunt, g non pas le feoffours les aune, Herle le bailliff ne puet foꝛs excuſer [a toꝛt, 

c teo ad il fet, Ber alienation de Seigniour ne defait pas la Pꝛiozite, mes alienation 

de la tenance, Malm' la pziozite commence en la Sergniozie, Tond jeo poſe qe trove 

kuiſt qe le pere Tenfant & ces aunt tiendzent le Manoir de D. del honour de KR. du 

temps» dc. & del pleynt & de tes aunt᷑ du temps, at. home nenquerreit mye de la pꝛioꝛite 

entre le temps ꝑ cas & ꝑ bon jugement, le Roy averoit le mariage. Ber? ceo neſt pas 

uncoze trove, Scrop le Roy eff ſeift de la garde Þenr' ne puet lanz le Boy pledier. Et 

datus eſt eis dies certus, in interim loquend eſt Dm̃o Regi. 

Agney's qe fuiſt la Feme Gerbys de Wecton pozt ſon Cui in Uita vers Labbe de Mal / Cui in vi- 
mesbur”, & dit en les queux il nad entre ft non puis le leſe qe un Gerveys jadys ſon ta. 
baron de ceo enſiſt a Nich de Coloyn jadys Abbe pzedec', a qi ele en ſa vie contre⸗ 
dire ne pont. Herle la ou ele demande un mes à un Uerge de terre, nous vous dioyns 
ge Mich' noſtre pzedec', cc. dona un verge de terre, ct. obe appurtefi en Forham a 
luy & a ſon baron a terme de lour ij. vies, en eſchaung p les tefiz qe oze ſont en de- 
mande, des queur ele apzes ſa moꝛt fuiſt & eſt ſeiſi en agreaunt les eſchaung', jugement 
ſi ele pitifle actton avoir. Scrop ceo ne potcz dire qe nous ne avoins en la ville be For- 
ham qe un mele & un verge de terre, & ceo tenoins p ceo fait qe Mich' velire pꝛedeẽ 
nous fiſt, & a noſtre baroun a terme de nos tj. vies, & a noſtre pzimer iſſue a terme de 
ſa vie> ſan faire mention deſchaung', jugement ſi vous puiflez dire qe nous tenoins 
teux tenementz en non, deſchaung? encontre le fait ſon pzederc, & ſi vous volez dire qe 
nous tenoins autr* tenementz qe non ſont compꝛis deinz le fait, pꝛeſt qe non, 4 myſt a⸗ 
bant fait qe comencea en ceſte manere. Hee eſt conventio facta inter Nicholaum de Co- 
lerne & Abatem de Palmes x ejusdem Loci tonvent' ex una pte, à GervasS de Wecton 
ex altere parte ( vidilt ) quod tum pꝛedicti G. & A. dederunt pꝛedictis Abbati a Convẽtui 
t ſuccefſoribus ſuis imppetuum ten, #c- pzedicti Abbas & Con ventus concefſerunt pꝛe⸗ 
dictis G. d A. unum melſuagium & unam Uirgatam terre cum pertientiis in F. te⸗ 
nend. gc. ad totam Uitam S. d A. & poſt eozum obit' ad totam vitam eorum pzrmoge- 
nit qui ſupſtes fuerit, G. & A. d le pzimer ifſue davoir del Abbe à del Covent 4 defait 
theſcun ſemayn un buſhel de fozment a terme de lours viez, & fil avenift ce Labbe a 
ces ſucceſſour fuiſſent empledez des tenemetz qe G. & A. -lour donoz, qe E. & N. ne 
puifſent ou ne voillent garr qe luiſt al abbe entr en les tenementz qe G. 4 N. dt. 
de ceo faire a lour volente. Herle nous tendoins daverr' leſchaung, & teſt averre- 
ment nous eſt donde de commune ley, & il vous veot ouſt de cep ꝑ un fait qe ne pzove 
nient le revers, jugement- Scrop nous navoins nul autr' tenementz enfett fozſqe 
teux qe ſont tompꝛis deinz le fait. Et vous dioins qe meſme les tenz qe vous 
dites qe nous tenoins en eſchaung, nous tenoins ꝑ ceo fait qe ne teſmoign nul eſ- 
chaung. Et ß ceo eſt ceo le fait veſtre pꝛedet ou nemye, Herle ceo fait puet en- 


lemble eſtre ove noſtre dit, qe ceo ne pꝛobe pas le revers. Ber reſpondez al fair. 
e 3 Herle 
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Repleg'. 


Nota 


Detiauc. 


Mort- 
daunc?. 


Herle nous ne dedioins par le fait. Scrop bong le grantez vous. Herle le tiegne la 
Court a grant, mes nous dioyns p tant nous ne pont il del averrement ouſt', 9 le fair 
ne ſuppoſe mye leſe, ne doñ, ne tranlmutation de feff, ne il ne monſtr' pas coment il 
ſont avenuz, mes il dient qils tenent teux tefiz p vertue de cel fait, ge ne pꝛove 
mye gil paller' ꝑ eſtraung', jugemet ft al averrement ne devoins avenir, Scrop le fait 
veot concefſerunt qe tant vaut come dederunt ou dimiſerunt, & vous avez grante le fait, 
jugement & pꝛioins ſeiſine de terre - Herle le fait veot qe Agneys ou ſon pꝛimer fitz 
nous deinent gar, & ft nous ſeioins emplede, & il ne nous puilſent gar”, qe nous puil⸗ 
ſoins entr* en les tenementz qil tennant en F. « les tenier a noſtre volente, & iſlſi pꝛove 
le fait plus p nous qe p d. jugement ft ele deyne eſtre reſpond' tanttome ele tient les 
tenementz qe nous devoins avoir en non des tenementz ge (ont en demande, fi nous 
les perdoins. Scrop ft vous entendez de bien faire poꝛt' veſtre bzeve de gar de 
chartre vers nous, ou de Covenant, & nous vous t allez, d deſitome vous avez 
conu qe les tenementz qe ſont en demande ſont de noſtre dꝛoit, & alienez per ng- 
ar 5 jugement & pꝛioins ſeifine de terre & Habuit diem in tribus leptimanis 

alche. | x 

Et Nota qe Ber dit dit qe ſi le fait vouliſt f- ſimple ſan; faire mention deſchaung la 
keme euſt eſpleit, #c, 

La priſe ſuiſt fait dun quyꝛ & dun Cottel pꝛis dun Maille. Stonor John & Mill vous 

dient qe gant al Cottel il ne pꝛiſt point, & qant al quir il avowent, p la reſon qil fuiſt 
ſon batlliff de Southampton qeft tenu en fie ferme du Roy, a paier a leſchequer tt1j l. 
# xl. marcz ꝑ an, ou toutz ceuz qe venent a la ville de vendze ou dachat doynent 
paier tolne fil ne ſoient enfranchi, & B. qe ſe pleynt eſt home Leveſqe de TW. ou Le- 
veſqe à touz ces hemes doynent eſtre quit de toutz choſes gil achat a lour vij 8. demene, 
mes fil rienz achaten de vendre. il potent tolne tome aàutr' gentz, 4 ceſtut K. vient 4 
achat* un quy2 en la ville de South ou John & William viendzent a luy come baillifs, 
t luy diſoyent gil le vaſt la mayn qil attachaſt a ſon us demene, & nient avendze, & il ne 
voleit ceo faire, ꝑ qi eur come bailliffs reſtur ceo quyz un maille de tolne, & 1ffi avow⸗ 
ent, cc. Scrop R. bous dit qe tou: les gentz leveſqe ount eſte quit de ce cheſcun ma⸗ 
nere de tolne de temps, «c. d ballibi habent auxilium be Communitate, & B. de 
Epiſcopo. Ber qant Leveſqe & la Comminalte vienvr' il dirr' al avower ceo qe lour 
plerra, t. 
Fn §les queux il nad entre ſi non puis la diſteiſine qe un frere John & frere Milliam 
de ceo enſiſt a un N. jadys pꝛedet' ceſti Abbe. Will' frere J. & frere Mil furent les 
Moyns A. & de grir ne puet eſtre fet entre Abbe c ces Moyns, jugement du Bzeve. 
Scrop vous avez en la vewe . & per tant le dꝛoit atterme bon. Ber teſt plus 
a la nature ge a la fozme qe vous purriez aver* purch veſtre bzeve autrement qe 
telui gentra per les Poynes il difſets vos pꝛedet' & ideo ceflatur bzeve, 

Breve de Detenne des thateux fuiſt pozr vers un Abbe. Weit! J. fon Moyne & un 
B. de meſme la meſon quod redd ets cat ad balenc' xl. martz que ei injuſte deti- 
nent, & tounta q la ou il bailla ou dit Yopne, ct. un foꝛt', pꝛis, dc. & autr menuz 
choſes, pꝛis, dt. d xxi. martz en argent en la foꝛt' avantdit enſele a ſon uſe demene, 
d il lour ad ſovent pꝛie, ac. Scrop jugement du bꝛeve le bzeve veot cat* tamen, 4 
il ad tounte des thateux & deniers en quel cas ſon bzeve devereit dir catall 
pꝛet᷑. ct. & tant deners, ct. jugement du bzeve. Ber” ceo neſt pas de dette qil tounte, 
ne tõtract, mes il dit qe il vous baille agardier la choſe en ſele, Et p ceo reſpond outre. 
Herle il ne bailla pas pꝛeſt, ac. : 

Johan de P. pozt un Moztd' vers Ric de Bſmunger 4 Alice ſa feme, Jſabell, & Jo- 
hanne ces ſoers, d pꝛia d tonuſt fuiſt p afſiſe, ſi B. uncle, #c. en ſon demene, gt. dun 
meſe à un Carue de terre ove les appurten, 4c. Iogh' la ou il pozt teſte aſſiſe de la 
moꝛt ſon uncle, ct. la vous dioyns nous ge ceo eſt un bꝛeve de poſſefſion , & veot 
eſtre pozte de Ila mozt le dꝛeyn leiſi & vous dioyns qe apzes la moꝛt B. ft entra un 
Johanne come fille & heir, & fuſt ſeiſi, & aliena, jugement de bzeve. Caut' ſa ſei⸗ 
fine ne nous doit myre, qar ele entra come noſtre toleretle. gar ele fuiſt Baſtard, Her- 
vy eſt Jone en plene vie, logh' fire oil. Hervy vouchez donqe ſi vous votlllez, qar 
dabatre teſti bzeve p la dꝛeyne ſeifine p tele geſt en pleyn vie, nous ne voloins mye rel⸗ 
ceyvee, qar (i nous vouſifſoins charter la ptie a reſpond a ſa ſeifine, il dirreit qele fuiſt 
baſtard & en pleyn vie, ceo ſerroit a trier le ſaunk tele qeſt en pleyne vie, ſanz eſtre ptie 
en tourt, mes ſi vous la voillez vouch, ele puet venier & clamer, & illint eſtre ptie. 
Iagh' auxi come clamar git en vouche de pꝛiber, auxi fait execution de Dzein ſeiſi en 
vouch' deſtraung'. Hervy ii vous voilles dire qele ſoit moꝛt il covent qele f, ou — — 
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voillez dire gele entra tome fille à heir apꝛes la moꝛt B. æ moꝛuſt ſeiſi, donqe abateroins 
nous ceſti bzeve. Spigournel le clamer durreit avantage al demãdãt a ſon bꝛeve de dꝛoit 
come a ouſter le tennãt de bataille, & de grant aſſiſe, mes la dꝛeyn ſeiſine q vous allege 
getz ne durreit nul manere avãtage, p qi te vouch' git naturelment, at. Et dautrepart 
exectttt de dꝛeyn leiſine ne git ft no ou le demandant puer aver bꝛeve de poſſeflts de la 
ſeiſine celut, qi dꝛein ſeiftne il allegg'. Et ß ceo ſi vous voillez dire gele ont, & tient, 
dt moꝛuſt ſeiſi, nous vous reſrefveroins. Ingb' fut chace à t outre, & de pledier autre 
choſe, & dit ſire nous vous dioyns q alliſe ne doit eftre, gar il nad un Johanne fille & 
heir meſme teſtui B. de qi mozt, æt. en pleyne vie, jugemtt ſi vivant tele puiſlez rienz 
demander. Cant tant avount veftre dit qe nous ne ſumes nient plus pꝛotheyn heir ge 
nous ſumes pꝛeſt, xt. Hervy il amount plus, qar il ad pledæ al adion, 4 vous dit gil 
pad un J. fille æ heir R. vivant quele, vous ne poiez rien demander. Cant en tant come 
ele dit ail y ad un J. fille © heir B. entant ount il a travers mon bꝛeve a ceo qe jeo die, q; 
jeo ſurplus pꝛochein heir, entant plede il al alliſe 4 a la pzocheynete, Stonore non 
fait, mes, il vous vie barr' dacgts, vivat cele, ꝑ qi il vous covent © fil peit un tiele en 


pleine vie ou nemye. Malm la du il alleggẽt le eſtre un tiele, vivant quele, nous ne 


poins acid avoir ft {a court nous chace a r a fon eſtre, nous ſumes en meſme le mif- 
chiet qe avant, gar nul home ne nous daveier adfre 9 ſon eſtre ne nous doit myze, gar 
ele eſt baltard, a eft hozs 4 nient ptie ou plie, en quel tas il eſt bon reſon q ou il alleg 
ge B. ad un fille, gt. qe B. moꝛuſt ſanz heir de fon cops, pꝛeſt, #c- Paſs oil, ceoſerroit 
bon iffue en ceo plir del houre qele eſt hoꝛs, qi eſtre il allegger, mes ſi ele fuiſt tennant, 
aliud ellet. Caunt' la ou il dient gil yad un J. fille & heir B. vivant qele, #c. la dioyns 
nous qe B. moꝛuſt ſanʒ heir de ſon coꝛps, pꝛeſt, ct. Ingh fut chace a reſteyvꝛe cel aver- 
rement, d dit q non, latliſe vient & dit qil y avoit un Johine fille a heir B. en pleyn vie, 
ꝑ qi fut agarde qil ne pꝛiſt rien p ſon bzeve, «© q lautr alaſt adieu ſanz jour. 

Johan Peronel pozt ſon bzeve de garde vers Peronel de Neufozd, & demida la garde 
John fitz & heir Robert, qi garde a luy appent. Tond le pere lenfant tient un meſe c 
un Car de terre de P. ples ſer vic' dun fee de Chivaler, & le pere lenfant & ces aun ti⸗ 
endzent de P. & de ces aunt' deyne feoffment, einz ceo qil tiendzent de John & de ces 
aunc', & tendy daverr la pꝛioꝛite. Scrop de cel terre ne puet il garde clamer, q un fyn 
ſe leva pentre Robert pere lenfant & Jſabell' ſa feme dune pt, & J de C. dautrept, de⸗ 
var fire Kauf de Hengham ( ſcil') qe Robert conuſt les tenz eſſe le dꝛoit John, t. p 
quele reconis J. granta melme les tefiz,' & rendy a R. & a Ilabell, & a les heirs R. de 
Ilabell engendzez, a tenter de chief Seignourage, at. & fil deviallent, ct. 9 les tenz de- 
mozafſent as d2eit3 heires R. ill int q̃ Robert ne bevia mye ſoul tennant, mes Jſabell,zc, 
Hervy ceo jour eſt pleynement tennant de melme les tefiz per vertue dela fyn, & veſire 
tennant, & vous ſeiſi de luy jugemer depuis q3 lenfant neſt pas tennant, vivant Jſabell fx 
vous puiſſez en la manere rien clamier. Tond tendy daverr la Pꝛiozite. Scrop ſeions 
a un qe la fyn le leva en la manere tome nous avoins dit, & qe Jſabell eſt veſtre tennãt 
jeo ſup chief Seigniour, & jeo nap mye a tonuſtre des fyns qe ſe levent eſtraung perſones, 
mes laverremet qe nous eſt donne per ley d terre nous tendoins, & ft Jabel ſoit tennãt 
ou non le pays dirra. Ber? il vous ſourmet qe Jſabel' ef oze tennant d ceur tenz, & vous 
ſeiſt, at. 6 illi neſt pas © qe vous luy toles le mariage, & demande kuiſt ſi le Seigniour 
avera mariage del heir, vivant le tennant, per la ley Dengleterre, ec. Ad quod diceba⸗ 
tur quod nõ. 0 
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N Monſtravit de compoto fut pozt bets un home, & il fut pꝛis a mente en 
Court, en la garde le vit, la ptie dit qil p avoit un autre en meſme le 
Counte & poꝛt meſme le ſournoun gz meſme celui pozt vers qi il poꝛt' ceſi 
bzeve, Et Þ ceo qfl tonuſt gil pavoit un autr' en meſme le Counte, & ne 
_ -—1 ja de ville, nd autr manere, fuilt agarde gil ne pꝛiſt rien 
ꝑ ſon bzeve. | 

Un A. pozt fon Quare Jmpedit vers le Pꝛiour de C. & dit q; un S. fuit ſeffi del Ma⸗ 
noir de C. a qi, dt. pꝛeſent en temps le Roy John de S. deſcenb le Manoir ove la- 
voweſon a A. B. c C. come a fill æ un heir, entre les queux la departie ſe fit del avowe- 
ſon del manoir a pꝛeſent' p tozne, dont A. & B. enfeoffer' un C. Pꝛiour de C. pzeder,, ec, 

iſlint qe meſme celut C. pꝛeſent a la pzochein voidante comemẽt le tozne, dt. E puis a 

la pzocheyn voydante en purſuant ſon toꝛne, dont de C. la puiſne loer deſcend le doit de 

ſa Þptfe a Roger come a fitz, le quel Roger enfeffa meſme teſti A, ifſint qe legliſe efi 

oꝛe voide p reſon de refignemet John dzepn pzeſent” p A. pzedec”, et. 1. qt appft a luy a 

pzeſent' ꝑ reſon de toꝛne, qe teſt la tierce voidante dot le Pꝛiour luy deſtourbe, dt. Sto- 

nore defend & dit la ou il pozt teſti bꝛeve, & luy nome Pꝛiour, il eſt Moygne, 4 remu- 
able a la volente le ꝛiour, jugement ſi tiel bzeve vers lup igiſe. Devom veſtre pꝛedeẽ 
pꝛeſent ij. foitz come Pꝛiour, & vous luy avez deſtourbe a la tierte, come Pztour, juge- 

met fi vous ne devez de veſtre tort demene . Etre ceo il p ount pluſours remuable, x 

ſt doynent il reſp6Þ come le Pꝛiour de Marr. Stonore il bient ꝑ teſti bzeve recovery? 

dammages vers nous, qe riens navoins en purpartie, depuis qe nous ſumes remuable 

a autri volente. Ber il vous ſourment qe vous luy avez deſtouzbe come Pꝛiour, p qi, at. 

Stonore là ou il ſuppoſe qe legliſe eſt voide per reſignement, pꝛeſt, at. Stonore re- 

ſignement chiet en conifſance de pays, 4 ne fuiſt pas reſceve Jdeo mandetur Epiſcg- 


Po, Pquey, &c. 


Un Abbe pozt un aſſiſe de dꝛeyn pꝛeſent' vers un John, & ameſme le jour John pozt le 
Quare Jmpedit vers Labbe de meſme legliſe, John kuiſt demande & ne vient point, 
per qi Labbe p2ia jugement de la nonſeute, & pꝛia lafſiſe vers le Defendant pur at- 
teyndze (on Pzeſentment, la Court agarde qe Labbe ont bzeve al Eveſqe pur la non- 
leute John, non obſtante reclam', cc. les exet' targerereit tanqe Tafſiſe fuſt, «c. 

Les Executors un Counte pozt lour bzeve de Dette p divers Pꝛetipes, Þ ceo gil fu⸗ 
rent touz obligez en le tout, & un de eur vient en tourt, & conuſt la dette, les executozs 
pꝛierent jugement ſur la conifſance, & luy relefſerent les dammages, & pꝛierent les terres 
t les chateux, ſolom Statut, & la ptie pꝛia qe leſtript luy fuiſt baill', & a ceo diſoient les 
exetutoꝛꝝs qils ne ſauvitt, ſil kut ſutfiſant ou non, ꝑ quey il voleit ſeure vers les autres, at. 
P quey, dc. 

En un Breve de Droit einne Launt' fuiſt conu le demandant, & allegg' fufſt ge 
meſme celui enfeffa ſon aunt & joynt la miſe ſur le feftement ſanz chartre ou autre Fef- 
met monſtre en eſpecialte qe teſmoigne le feffement, Et dit kut qe tout eit il chartre en 
ceo tas il ne la moſtr pas foꝛqe en evidence a la grant alliſe, #c. 

En un breve de Treſpas le Uit᷑ retoꝛũ quod non eſt inventus, net aliquid habet, æt al 
jour del bzeve retoꝛñ, le pleynt' ſe fit eſlon, le Defendant vient en court, & dit qe coment 
qe le Uic eit retoꝛnte, quod nithil habet, tc. la ad il xx. marcz de rente, Et þ teo ſe 
fit il eflofiÞ avoir la Cape vers nous, ꝑ quey nous pꝛioins bzeve a faire venier le vit a 
reſp6d de ſon faux retozn, & ge nous puifſoins trover ſeurte a reſpond a la ptie, & ita 
fetit, a lafſoft adjourũ. Et pars defendant non habuir diem p efiofi. mes la Court ſe- 
vera la ſeute, æt. Et la Court ſour fift al dꝛeyn del Cape, Et ſi le pleyntif euſt appereu 
en court, le defendant euſt eſtre reſceve a pledier ove luy. dt. anno xvj. Le Uic' retoꝛna 
qant a un, quod non eſt inventus, cc. tamen atrachiarus eſt p unum equum, 6 il ſe afſoigh, 
c laſſon fuiſt ajuge & adjourner- 

En un quid Jur* clamat la tennance tonuſt de tener del Coniſſour a terme de ſa vie, t 


dit qele avoit gart 4 atquit vers luy, & celui a qi la conifſance cf} fait nad rien, ꝑ qi il 
| pue 


. 
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puet charger a la garr' ne a la quit', & il dit gele fuſt deſtr ꝑ le chief Seignigur, p qi ele 
ne poet vers autr' aquit demander, & fuit taſus qe ſon baron a luy furent joynt Feoffs' 
a tenier a eur & a les heirs le barons de chief Seignourage de Fig. Tond de ceo 
ge nous poins faire al chief Sergniour, at. nous ne poins atquit demander, mes en dꝛoit 
des ſer vit qe thiet en le dꝛoit come Homage, il eſt reſon qe nous eioins aquit' & de relief 
enſement, & nous ne devoins eſtre charges de relef, & ceſtt a qi la conifſance eſt fait 
nad rienz. Hervy il eft franc' home e tour euſt il afſez il pont aliener, apꝛes ceo 
petens, nous ſumes leift de x l. de terre, & de plus. Hervy la choſe ſerra entr' en 
roulle, 7 ele ſoit deſtr' p velire defaute, vous ſerrez deſtr de jour en jour, tange vous 
luy acquit. | 

Un A. pozt ſon bzeve de garde, & demanda la garde de John fitz a heir, #c. qi garde, æt. Gard. 
pla reſon le pere lenfant tient de luy, ct. ples ſervic', at. Devom un A, veſtre aunẽ 
gi heir, at. granta d coferma a un B. noſtre aunt', qi heir nous ſumes, la Uille de B. 
ou il luy fit teſte chartre, & de ceſte terre tompꝛis, a tener de luy & de ces heirs, et. 4 
de man d jugemẽt fi vous puiſtez garde clamer, & myſt avant fet qe ceo teſmoigne, Tond 
le pere tient de nous, at. & mozuſt en noſtre homage, & ceo qz vous dit pur enſemble 
eſter ove noſtre actio, 9 puet eſtre q vos aunt tienbzet la ville de nos aunt, & 9 aſcun 
de vos aunc* enfeffa Launc lenfant a tenir de chief Seignourage, at. Herle depuis 
9 nous avoins mys avant le fait de vos aunt q teſmoigne 9 nous tenoins la ville de 
vous enterement depteler la ville & deteiner autre fer ſanz möſtr autr eſpecialte, nen- 
tedoins mye q vous devez avenir, . Tood nous pledoins a teſti bzeve tant avant come 
chiet en ley p le · Seigniour a pledier, q; launt' lenfant tient de nous, & moꝛuſt en noſtre 
homage, & Gil eit feit, ꝑ quey il doit tenir de nous ceo demozza vers le tent, à nemye 
vers le Setgniour, ꝑ qi al Seigniour nappent foꝛſq; averr, æt. Et au dꝛeyn furẽt chacez 
a pꝛendꝛe laverremetr, at. | f 

Eutree du le tenant difſeiSle pere le demandãt. Migg un Rit᷑ veſire fel qi heir vous Entre. 

eſtes nous dona meſme les tenemetz, & oblig luy & tes heirs a la garr, à ft nous fuiſ- 
ſoins enplede dun eſtrang, at. Ruſſel tant amounte qe vous ne diuleis point ſon pere, 4 
vous mettez avitt le fait ſon fel qeſt de plus haut, qe ne puet eſtre ove ſactiõ qe ſon del 
vous enfeffa, & qe ſon pere fuiſt ſeiſi qe vous, at. ꝑ qi il covent dire qe ſon Ael vous en- 
fetta, & qe tel eſtat puis en ceo avez continue, & ceo fuiſt mys p la Court. Herle il ple- 
dent nw naturalmer un Entree en ceo cas, qe un garr. Ruſſell qe vous diſſeis noſtre, 

ere Dꝛe 2 et. : 
F En un Ceſſavit ꝑ biennium, le demandãt counta qil fuiſt ſeiſi des ſerbitꝰ p my la mayn Ceſſavit. 
le tennant, Herle demanda la dewe, à fuiſt ouſte Þ ceo qe ceo fuiſt de ſon toꝛt demene. 
Herle la ou il dit qil fuiſt ſeiſi ꝑ my noſtre mayn, il ne fuiſt unqe ſeiſi. Scrop donqe 
grantez vous la tennance. Herle nous ne grantoins rienz, mes nous pledoins a 
ceo qe vous nous dont. Devom il covent granter la tennance qe ceſti bzeve eſt donte 
entre Seigniour æ tennant en defaute de defir*, mes fi nous fuiſſoins en avower, vous 
ne ſerrez pas t᷑, adire unqes ſeiſi ſanz granter la tenance. Ber? vous neſtes pas en ceo 
tas, tome en cas ou vous eſtes arecovery? terre en demene. Scrop la cauſe de noſtre 
actio eſt tompꝛis deinz noſtre bzeve (ſcil) gil tient de nous, æ qil ad cefſe coment qe nous 
avoins dit en noftre demonſtrante qe nous ſumes ſeift le bꝛeve ne veot pas, p qi il cover 
granter la cauſe de noſtre bzeve qeſt la tennante, ein; ceo gil pꝛobe ifſue ſur la diſleiſine 
qe autremtt enſewera qe cheſcun eſtraung ſerroit reſceve a traverſer la ſeiſine. Herle 
bolez laverr ou non. Scrop nous ne refuſvins point laverrement, mes il nous ſemble 
qe fi vous ne grantez la tennance, la Court la doit tenir a grante p veſtre fns, & ſanz 
ceo qe laverrement.ſur la noun ſeiſine igiſe. Ber* ceo ge la Court purra tenier a grante 
de ſa fns ele tendꝛa. Scrop de puis qe la Court la tennance a grante nous voloins 
laverrement- Et nota qe per t de partie la Court tient la tennance a grante, fc. | 

Un Feme recovery per bꝛebe de Dower la tierce partie dun Manoir, ifſint qe execut* Dowe:, 
demoꝛꝛa per grant temps, per qi la feme ſewyſt le ſcire fac*. Scrop ele ne doit exetut a- 
voir, qe puis le jugement rendu adreſceve de nous xx. marcz de rente, a Pzendze en le 
Manoir de C. en retompenlation de ſon dower, qele avoir recovery vers nous, de quele 
rente ele fuiſt friſt, & ſe agrea, & virz icy ſon fet demene qe le teſmoigne, jugement ff 
encitre ſon fait demene exec doit ele avoir, 4 myſt avant un eſcript qe voleit ge le tenãt 
avoit grante a la dame C. marcz de rente, a reſceyv2e de divers tenz deinz le Manoir, 
en recompenſati6 ve ſon Power, qe le recovera vers luy. Herle vous veiez bien coment 
il nous veot barr' ne gele ad relefſe & quitcl', jugemer, & pꝛioins exet'. Scrop eſt ceo 
veſtre fait ou non. Malm' vous vole ufier ceo fait en bart, teſt en aviſemtt de nos 


meiſtres, mes ſi vous vole: pledier a ceo fait qele refceuſt C. marc de rete; ceſt un autt᷑ 
manere 
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manere a pledier. Scrop nous uſoins noſtre t, qe baus abez t ut ſupꝛa, & viez cp veſtre 
fait ge telmoign. Herle oze pledez au fait, à virtz toment les poles töcludunt, le fair 
veot ce nous ſumes ſeiſi de la rente, & qe nous reſcevoins le rente, & ceo 4 vous pꝛobez 
p noſtre fait eſt veſtre fait endente, d la un ptie demoert vers vous, & lautre prie vers 
nous a qi beſtre feal eſt nos, & ifſint veſtre fait. Ber' ſi ele myſt rienz puis le fait ne 
vaudzoit rienz, p qi ceo fait neſt pas, Ber de exec, Scrop ele meſme reſceut C. marcz 
de rente en retompenlatiã de quel vous ali igñ c ſeiſi kuiſtes, jugemẽt, #&, Herle ele na- 
Voir tinge rienz pꝛeſt, ce. : 

Qure Im- Le Roy poꝛt fon Quare Impedit vers Rovert Eveſqz de Durem, & dit qatozt luy de⸗ 

pedit. ffottrbe a pꝛeſent, at. al egliſe, vc. pla reſon ge Leveſqe de Durem nadgaires vacant, 
& en ſa mayn eſteant, Et Þ ceo atozt a luy appent a pꝛeſent, pla reſon qun Antoyne de 
Lek jadys Eveſge de Durham fuiſt ſerfi del avoweſon come del droit, & de ſa Eg⸗ 
liſe de Seint C. de Durem, & dona cel Egliſe a un J. & luy fiſt inſtitut ion, Þ qt moꝛt 
legliſe cf} oꝛe voide, dont apꝛes la mozt A. devient en la mayn le Roy. p reſon de va⸗ 
catio, a quel temps dꝛoit atzuſt a noſtre Seigniour le Roy a pꝛelent', & la vantdit R. luy 
deſtourbe, cc. Herle def. #c. vous ve iez bien la demonſtrance atterme le dꝛoit en noſtre 
plone a pꝛeſent', Þ qi aſſerz nous ſuffit deſcuſer nous de la tozcenouſe deſtourbante & a 
t de la demönſtrance le Boy ll ne deſtourba pas, pꝛeſt, ct. Devom voleit reſceyvee le 
pzeſentnifr le Roy. Heile nous navoins meiſt a r': nous avoinsf a la deſtourbant, & 
ces nous ſultit ꝑ qi il ne puet autre choſe aver. fi non bꝛeve al Eveſqe. Ber ft vous pu- 
ifcz attachier aſcun deſtourbante en la plone Leveſac, nous vous oꝛꝛoins p lamerciemèt 
le Roy, d il ne ſavoyent per qi il avoient bꝛeve al Eveſqe, à non aliud. 

Nota. Un home fuiſt obiig' a un feme tant tome ele kuiſt ſole, ele pꝛiſt bar, & puys debia, 
fit ces exetutours, les Exetutoꝛs port bꝛeve de Dette vers le Dettour, qe vient & dit ge 
la feme qi exet', dc. aVvoit bar geſt en pleyne vie a qt teſt actiõ plus naturelment appent, 
ge a ces execut', & non allocat' pur cco ce apꝛes la mozt la feme, le bar eft eſteynt, 
he tonuſt lefcript ge dit gil kuiſt fair per defir' en paiſon, 4 lautre hozs de pꝛi⸗ 
On, Ic. ; : 

Nota. En un per que ſervicia le tennant tonuſt tener del Coniffour, c&c. & qil avoit garr' & 
d acquit* vers luy, & pꝛia melme lacquit' vers lup, einz ceo qil attozna, Ber la 
garr' vous demozza per relon de la kyn nient cötrieſteant lattornement, mes 
lacquit' fi avercz vous, « demanda la partie fil voleit acquit' il dit qe oil. & lac⸗ 
quit” fuiſt entre, c fecit homage, & non Toquebatur ſi fecit homag' al Conillour ou 
non, ac. 

Power. Un Feme pot ſon bzeve de Power vers le Pꝛiour de Seint Mirts, de la tierte partie 
de eſtre le Meller le Pꝛiour en la ville de Seint Mtets, a gardier ces blirz, 4 ces pers, 
E a pꝛendꝛe payn à cervoiſe, 4 meint autre profit. Ber agarbde ſa demöſtrance en bill 
t dit a. Scrop vous demandez la tierce partie dun choſe deux foitz, & ele amenda ſa de⸗ 
mande, 4 demäã da la tierce partie de la baill' ove les appurteft ( ſcil') deſtre ſon mel⸗ 
ler, ac. Caunt' ele pozt' ceſti bꝛeve, & ele demade ſon revable dower qi lup afferoit del 
franct;, et. & ad fait la demõſtrante de la tierte partie, qe neſt pas franct ſinon per ſtatut, 
ge le bard puet aver” laſtiſe, jugemtt ſi a teſti bzeve geſt ala commune ley devez eſtre f, 
ge (on baron ne pont aver' uſe Pꝛetipe quod reddat, einz averoit le quod permittat, & 
ceo pꝛove qe ceo neſt pas franc” a la commune lep. Scrop vous pꝛovez p la feme qe le 
baroun avoit franc⸗teñ qil por uſer laſſiſe per veſtre dit, « nous voloins averr? qil fut ſeift 
come de Fr, & illint avoit il fir & franc”, & de tiel eſtat eſt la feme dowable a la com- 
mune ley jugemkt, ac. Ber' neſt pas doute qe femes ount eſte r' de tiel manere de dower, 
ce feme ad recovery la tierce partie del uſerie del Eſchcker, & la tierce partie de la 
garde de la pozt' de Weſt'. Scrop ad idem la feme ad recovery del dower De com- 
m de paſture a certaine nom̃bꝛe des avers qe fuiſt grante a ſon baron per eſpect- 
alte, tet. 

Demene. di un home tiegne dun autr' xxj. atr de terre per certeyns ſerttic', à teli de qi il tient luy 
duill acquit' vers tote gentz, a le Seigniour tient cele terre de divers Seigniours, 4 
te tennant en demene ſoit deſtr' per un des Seigniours en parcele qeſt tenu de luy, le 
tennant poꝛt ſon bzeve demene, „ il dirra encountant la ou il tient de luy xxx. acr* de 

\ terre, ac. p queux ſervic' il doit acquit vers tote gentz, un tiel lup deſtreynt en x. acr' 
Et a meſme la manere tout ſoit il deſtr per un autr' Seignigur ge tout ſerroir la te⸗ 
nance un en la mayn le tenant caunt regard a un Dern ele eſt divers eaunt regard a di⸗ 
vers Seigniours, cc. 

Deſceite. Un bteve de deceite {ur un Mõſtrabit de Compoto, le vic” retoꝛna quod ns eſt inven⸗ 
tus, net al quid habet, ꝑ ci le Cape kuiſt agarde, 4 retozfl a iij. ſymaines, ct. 4 J 

rehercea 
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rehertea le pꝛotes, 4 vera lexigend. Ber' ne bolepyt mye grant. Willuby dil off fut 
demoꝛant en Loundr per le teſtat' eſt, & pꝛia Cape al vic de Loundzes, & habuit, per 
que y, Ut, | | | 
; En un priſe des avers labower fuiſt fait ſur un A. a qi le pleyntit᷑ fut eſtraung le pleyntit Repleggꝰ. 
dit gil avoit teũg en meſme la ville a gf commune futtt append, a vit ge les beiſtes vi⸗ 
endꝛẽt illocges per eſchap ſanz garde fet, jugemẽt de nos avers iltint eſchapes, puilſez 
abower faire. Willuby ly tra verſa per garde fet pꝛeſt, æt. | | 
Les Execut* un hame pozt le Bdftravit de Compoto, le dekendant demanda guet il avoy- Monſtra- 
ent a teſmoigne qil furent Exetut', Et pur ceo gil ne monſtr pas avant teſtumẽt ne fer vit de 
de Oꝛdinar, mes tenderft daverr' gil furer Exetut', 4 gilavoient, ct. fuifi agarde gf ve Comfoto. 
pꝛiſtrent rienz, at. | 
En un Quare Vi & Armis des arbzes coupce 4 empozr?, Te Defendant dit gg fe lien gui Quare Ve 
ſe pleynt fuſt la Commune de Paſture, & meſme telui qe fe pleynt kuſt ſa Commune, 4 * Arms. 
avoit plante plants ſur la foe, ꝑ qi il vient freſchemer, & abaty cel mayndeure, come 
il luiſt, lanz rienz faire encotre le pics. Devom nous voloins averr noſtre pleynte. 
Ber il ad conu le fait, & ſe eſtuſe entant tome vous voilez aver entios ſa Commune de 
paſture, ꝑ qi nous ne pꝛedꝛez pas tel averremtt, ſans ceo qe nous veoins, p quele cauſe. 
Scrop meſge nous depmes gil furer creſſantz p C. aunz, tout cherreir en pays. Eſtre 
ceo tout fuit teo ſa commune, &4 nous euflofns cotinue la choſe anz © jours il ne ſe pũt 
meſme faire Juſtic', einz ceo covfÞ2ofrt purchat Þ voie de ley, Ber vous dites verite {x 
illint fuiſt, mes vous nalleggez nul continuance per qi nous ne p27dzoins nul Enqueſte 
— plus dire, Devom nous vous dioyns ge teſt noſtre ſoil tenu en ſeveralte anz & jours, 
zelt, MC, | 
Robert de Beek ſe plepnt de tes avers atozt pꝛis, at. Scrop avowa p la reſon qun Replegg?. 
John de Uing tient en aſcun temps un Meſe, tin Molyñ, xxx. acr' de terre, ij. acr' de 
pꝛir. & iii. acr' de Boys dun Thorn, & de Maude ſa feme, come del dzoit Maude, per ho⸗ 
mage, fealte, 4 ſeute a ſa court, de ti. (ym en if. lymeynes. & Þ les ſervit' de xx 8, 
pan, & p eſtuage (Cſcil') x S. dt. des queux ſerbic' T. & M. furet ſeiſi, come del dꝛoit 
M. ꝑ my la mayn John, come, ct. de P. deſcend? le dꝛoit des ſervic' enlemblemẽt ove 
at r tenz a Alice æ a P. tome a fill” & un heir, entre queux la pptie ſe fiſt, fine qe 
melme ceux ſervit' furet allottez a la pptie M. en alloweance des autr' tenz, 4 p xl] g. 
ar:ere Þ deux anz avant le jour de la pꝛiſe, fr avowe il la pꝛiſe fur J. dc. Malm' la gu 
ele abo we (ſur John ꝑ la reſon qun John tient de luy un mieſe & un molyn, ct. Þ les 
ſervice, cc. viij. acr' de terre, ij. acr', de pꝛir, iij. acr de boys, ꝑ Homage, lanz ſeute 
faire, E p IXS. E x S. iiij 8. Ef. le quel John nous enfeoffa de cel meſe, molyñ, 
rxxviij. acr de terre, ij. acr' de pꝛer, j. acr de boys, a nous c a nos hetres a tener, ætc. 
de chief Seignourage de fir, p quel kettment nous tennant del demene avoins kovent 
tenduz les lervic' dues p la ptele, & uncoze feſoins, jugemet ff ſur autr' q3 ſur nous 
puitlez avewer faire. Scrop vous veiez bien comet nous avoins avowe ſur un John a 
qi il eſt tout eſtraung', mes de tant qil ſe fet pivee per ſtatut nentendoins mye gil ſerroft 
de meilleur cõdition, qe ne ſerroit John fur gi nous avoins abowe, mes ſi John fuft, ac. 
il ne doit mye eſtre reſceve, a dedire les (ervic ſans t a la ſeiſine. Malm' nous ſumeg 
a travers en dꝛoit des ler bit᷑, ten dꝛoit de la tennance nous ſumes tennant Þ foꝛme de 
Statut, p qi a nous cf} möſtre noſtre tenante en le dꝛoit, Et p ceo pledez pzimes a 
la un Coſt, & puis al autr. Scrop depuis qe nous aboins luy noſtre avower de noſtre 
ſeiſine demene ꝑ my la mayn Jahn,, #c, pur teux Ser vit entiermẽt. ge celui geſt eſtraũg 
purchaceour ne nous puet cult” (ans t, gc. & iffint qil ſerroit de meillour conditiõ qe ne 
ſerroit ſon kettour. Ber il vous dit gil eſt veſtre tennant ꝑ fozme de Statut, per qi il 
vous covet reſvod a ceo gil dit. Scrop iſſiſt demparler, & revint & dit vous avez bien 
entendu comtt nous àvoins avowe per la reſon, at. & attach la tennante & les ſer bit᷑ a a 
ceo gil Dit qil tient de nous, nous avoins eſte ſeiſi des ſervicꝰ entiermtt per my la mayn 
John', pur meſme les tenementz, pꝛeſt, cc. Malm' vous dites gil tient de nous teux 
teñz ſanz plus. Scrop a ceo navoins meiſt a vous r' gefies eſtraung'. Ber fil eſt verite 
ceo qil ad dit toment volez vous ſeverer la tenance, d a trier les (ervic* ſur la parcele 
& pur ceo reſpõd a la tenance. Scrop nous vous dioyns qil tient de nous les teftz compꝛis 
deinz lavower per les ſerbic' ge nous avoins dit, ſanz ceo ge al temps del fettment gd 
parle gil tient de nul autr' ge de nous pꝛeſt, at. Stonore ceo neſt pas r' ge tout ſoit iſſt᷑ q 
vous nous dempyſtes, de parcele, c. uncoze ne purriez mye tharg' ceo ge remyſt en la 
mayn la feme des ſervices entres. Ber ft ceo ſoit berite nenquerroins pas de temps du 
Fett. navant napꝛes, mes fil tient tant de terres per les ſervit qe vous avez avowe ou 


non, iſſint qe la berrement joynt ut ſupꝛa en 1 pur les ſervit' gil ad dit en lavower 
ur 


Trin' Sexto Edw II. 


Detinue. 


Proceſſus. 


Treſpaſſe. 


ut ſupꝛa, d les autres qil tient de luy tant de terre tome il ont dit en Tour refpsſe, per 
les ſervit᷑ gil ad conu, pꝛeſt, ct. Et eſt caſus talis, John tient les tenz entierment, 4 
enfeff, un autr, a tenier vel chief Seigniour, à fit les ſervic entirement pur la par: 
tele, qe remyſt en ſa mayn, at. & qil voleit avoir charg' la parcele qe remyſt en la mayn 
le feffour, & en la mayn le purchaceour, qe fut entre per fozme de Statut, & ne puet pur 
luy qe fuſt feffour ſe poit aver deſcharg per le ne vexes, mes celui qeſt eſtraung' purch 
ne ſe puet deſcharg? autrement, dt. 
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T un Mure ſoit levie de deinz Seyntuar', en deſtourbante les gentz, p quey il ne 
pount alier, ct. il pount abatr p Ber? non obſtãte gil eſtut p xx. anz, & ge cel 
long temps ne defet mye lavower del abatemkt, ct. Labbe de Blakemoze 4 les 
pochetns, &c. eo q; le pocheins ſont tous jours tome un entier, & autr acid ne 
pont avoir, ſi non abatre, at. eo 9 lafſiſe ne gift mye, ec. | 

Johan de SaunderviP EM, (a feme poꝛter lour bzeve de detenue des chateur vers John 
de P. & Eve ſa feme, & diſoyent qatozt lour detiendꝛent chateux a la vaillãte de xxx l. no- 
mement, dt. pla reſon qun G. & W. #Eve de Derby Executozs, dt. bailler a Eve la 
feme John de P. tant come ele fuiſt ſole, al oeps meſme teſte Margerie, 4 a bailler a 
luy quel hour gele les demandaſt a ſa volente, dont ele ad ſovent venutz 4 ad demäde, at. 
eux liverer ne voleint, t. Migg ia ou il ount affigne ceux chateux eſtre liverez a E. 
de Derby, nous vous dioyns qe meſme cele Eve vers qi le bzeve eſt oꝛe pozte eſt meſme 
la plone, ꝑ qi il afſignent cel bail eſtre fait, Et de commune ley nul ne puet a [up meſme 
des chateur qil ad en garde bail faire, jugement ft a tiel demonſtrance geſt contrariant 
a ley de terre doit eſtre r' eo qil purreit aver conte qe les deux exetutoꝛs baillerent al 
terte dont ele ſagrea de la rente, at. Item il ount afſigne le bail p les exetut', & ne 
monſtr' pas qe les thateux ne furent a luy liverez, jugement. Willuby pꝛeſt. xc. qe le 
baill ſe fiſt en la manere come nous avoins dit. Scrop deſitome vous ne möſtr nul 
fait, p qi les chateux deynent eſtre a vous liverez, ne ge teſmoigne le baill' il piert qe 
vous ne de vez eſtre reſpõ d, Þ ceo q; veſtre demõſtrante ſuppoſe qe acid eſt uncoze a les 
Exetutoꝛs reſervy, ꝑ qi, et. Ber & ft les exetutoꝛs purch un bꝛeve, lautr' dirreit qe 
action navereit il a demader, dt. eo qe eur les bailler a gardier, & autr pꝛofit ne pzen- 
Dꝛoit, dont ft ele miſt oze t, ꝑ qfit les chateux demozzet a celui a qi nul pꝛoptie neſt qe 
ſerroit burefſe, ꝑ qi, ac. Migg la ou il demandet chateur a la vaillante de xxx 1. nous 
vous dioyns qͥ nous ne reſteumus qͥ xx l. & a ceo demander ne puet ele action avoir, eo gel 
ad t de nous un mele, x. atr de terre, ct. en allowance de ſes xx l. des chateur, p un 
chartre ſimple, jugemẽt, t. Et qant al remenant ele ne reſteut mye, 4c. De vom & 
nous jugement, deſicome vous avez conu la reſceite, & ne monſfir' nul acqufr, à ein; 
alleggez p un chartre ſymple eſtre fait a vous, & la quele ne pꝛove mye veſtre dit, 
jugemer. Ber il tendy daverrer qe vous eſtes Feoffe, & illint en allowance f. Migg 
nient feoffe per tele cauſe enrecompeſaris, pꝛeſt, ct. & alii e tõtra. . 

Un Breve fuiſt pozt vers un home, il tendiſt de rẽd les tenemftz, ſourvient un autr 
c pꝛia qe nul-rendr' q le tennant feit luy toꝛneſeit en pꝛejudite, & dit qil ne fuiſt tenant 
fi non a terme de vie, de ſon leſe, & le demandant dit qil fuiſt tenant de fer, & de droit, 
de frank-tenement , iſlint qe enqueſte fe joynt fur ceo il trova ſeurte de k des 
iſſues en le mien temps, jour del Enqueſte retozn' il fift defaute, per qi fuilt 
agarde qil kuiſt amercye , & defir' des iſſues, & agarde a le demandant leiſine 
de terre. Et nota q; telui qe ne fuiſt mye partie al ple fuiſf amercie , per 
quey, ct. 

; = Priour de Seint Berth' de Smythfeld pozt fon Muare vi & armis vers la Pꝛioꝛiſſe de 
Clerkenwell. & counta qa fozce c armes, ct. ces chateur, at. nomement ozge æ furment, 
a la value de xl S. pꝛeſt æ empozt. Scrop pur la Pziozefle, le lieu ou N. fe pleynt eſt 
noſtre ſoyl demene, & le meynoverames & le ſemaynes come nos chateur, & IIS 

es 
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les ix. parties come nos chateur, d la dyme partie pur ceo qe nous ſumes parſone del 
Eglile, ct. & la tenoins en pꝛopꝛes veps, fi les poztames come nous dimes, & fi vous 
pleignez de vos dymes empoztez, & les ix. parties, jugement fi en ceſte court devez eſtre 
reſp0d, 4 ſi vous pleignez des chateux autr ge, #c, nenpoꝛtaines pas peſt, ac. Stonore * 
ge nos dymes ſeveretrz, & envoiez hozs de veſtre poſſeſſion, pzeſt, æt. Ber' dymes ſeve- 
retz de ley ix. parties quilez & avintz ſont tournez en latte, mes fil impozt les dymes 
de les ix. parties teſt un autr choſe, q. d. eſperituel choſe, Caunr' la vous dioyns ge les 
blirz furent dymes, & avintz de les ix. parties, c nous ſeiſi, & en noſtre poſſeffion come 
de lay thatel, tange les autr' a foꝛte & arm viendꝛent, & les empoꝛt' pꝛeſt, ac. Scrop 
ge les dymes come nos chateux empoztames (anz toꝛt faire. pꝛeſt, at. & alit e contra. 

Un breve fuiſt pot vers un tennãt qe fit defaute, apzes defaute ſourvient un John de Pro-es. 
q, & pꝛia deſtr reſceve a defendze ſon dꝛoit. Lattorn le demandant ſe fiſt eſſoñ, & Leſſoñ 
pꝛia ſeiſine de terre per Devom, ᷑᷑ dit qil ne fuiſt fozſqe etiof, & il ne pont eſtre partie a 
lup receyvee, 4 pꝛia ſeiſine de terre pur la defaute le tennant. Herle m6fir” coment le 
tennãt tient a terme de vie, 4 miſt avant fait qe ceo teſmoigne, « fuiſt Latch adiourntr, 

t le pꝛiant trova ſeurte a r des ifſues del mien temps, & al autr jour a mtr, cc. 

Ua breve fuit pozt vers un tennat qe vouch agarr le gar vient 4 dit oe Launt᷑ le de⸗ Entree (ur 

midat navoit unges rienz ſi non per abatement, jugement, ac. Herle nous avorng Deſeiſin. 
counte qe ſon aunt' diſſeiſi noſtre aunt', jugement. Scrop de meillour töditis ne fer- 
rez vous en ceo tas, qe ne ſerroit veſtre aunc, de qi vous parnez veſtre title, mes ft 
veſtre aunc kut oꝛe en afſiſe de novel diſleiſine vers noſtre aunc, 4 nous defiſoins qil na- 
voit eſtat ft non p abatemet, il ne pꝛendꝛẽt rienz, & vous dioyns ge comer il ſabatit en 
ceur tefiz, Þ ceo qͥ les teñz furft en la ſeiſine Þugh' atte Spitel, q; devia leiſt, & avoir 
jj. fitz, Aleyn, & Piers, A. eigne entra, & mozuſt ſeift, apꝛes qi mozr P. entra come 
noſtre tolour, 4 nous come iſſue luy freſchemtt ouſtames, d demãd jugemet ſi de tiel e⸗ 
Gat puifſe il vers nous teſti bzeve uſter. Migg' noſtre aunt' fuiſt leiſt en fon demene 
come de fix 4 de dꝛoit, 4 ſi vous volez dire qe veſtre aunt ne vifieis per noſtre aunc nous 
le voloins averrer. Devom en ceo cas veſtre aunẽ naveroit mye laffiſe, Herle vous 
dites talfr, il covet qe vous ſeiez a travers de noſtre bꝛebe, & dites ceo en evidence, Ber 
illi dirroins nous en nos roulles. Herle ceo neſt pas meiſter. Ber' ft trove ſoit ceo gil 
ad dit, qi pꝛẽdez vous p tit q. d. nichil. Herle ſi nous fuifſoins chace a r' ſi ceo fuiſt 
abatemer ou non, ceo ſerroit hoꝛs de noſtre bꝛebe, & ft nous r' a lour dit, teo ſerroit hoꝛs 
de la nature de teſti bzeve a pledier leſtatut ſon aunc', mes il puet eſtre a tzavers come 
adire gil ne fuiſt unges ſeiſt qil pont eſtre diſſeiſt. Scrop unqes ſeiſi gil pot eſtre diſleiſt, 
p ceo qil fuiſt ſeiſi ꝑ abatemet, pꝛeſt, #c. Et alii e cotra, tc. 

Un feme pozt ſon Cui in Nita vers un tennãt, @ dit en les queux il nad entre ſinon Cui in 
p Rauf ſon bars, qe ceux luy lefſa, a qi, ac. 4 voleit le bꝛebe, quod clamat efle jus 4 Vita. 
hereditatem. Devom la ou vous poztes teſti bzeve quod clamat, #c. nous vous dioyns 
ge leſtat ge vous avez ft fuiſt p le Feff, q; un John fit, & vous purriez aver en bon bꝛeve 
quod clamat efſe jus ſuum de dono tal', & demã d jugemet du bꝛeve, & la ou vous dites qe 
nous entrames p veſtre barõ, nous vous dioyns qe un Margerie pozt un attife de novel 
dilleiſin vers vous, & vers veſtre bars, ou ele recovery, demand jugemer ft vous pu⸗ 
iſſez dire qe nous entraines, t. Ruſſell gant a noſtre title nofire aunt' moꝛuſt ſeiſi, a⸗ 
pꝛes qi mozt nous entraines come en noſtre heritage, Er gant al remenet leſtat qe vous 
abez en ceur tenemets ft cl} ꝑ noſtre bars, pꝛeſt, ac. 4 alit e tõtra. 

Johanne qe fuiſt la feme John Lovetot pozt ſon Cui in Uita vers Mill de Dene, d de⸗ Cui in vi- 
mada vers luy un miſe, x1. atr' de terre, C. s. de rfte ove les appurteñ en Þoznton, ta. 
M. de Dene kift defaute, ꝑqi vit un Mill Thochet avant jugemet rendu, a pꝛia deſtre 
reſceve a defendze ſon dꝛoit. Johanne dit qe la ou TU. T. ſuppoſe qe Td. de D nad ge 
terme de Uie, il ad fee pzefi, ct. Puis apꝛes Lendemayn de la Purifitatiõ de noſtre Dame, 
lan vj. apꝛes lenqueſte joynt. M. Tochet ſe fit eſloñ de ſervic' le Roy, & avoir jour tage 
as uta ves de Seint John, a quel jour il ſe fiſt autrefoith' eſſoñ de ſervit' le Roy, & poꝛt 
bꝛeve le Roy tome ſon gar, de la pꝛimer eſſoft, le quel garr*fuiſt tiel. Sciat'ꝰ quod TU. ac. 
fuit, æt. Ita quod eo die intereſſe non potuit loquele que eſt cozam vobis inter A. Tochet 
Tenftem de Manerio de Þoznfts, 4 Johãnem que fuit uxoꝛ Johants de Lovetoſt petét, at. 
Devom la ou il ſuppoſe ꝑ my ſon garr* qil fur tenant, la vous dioyns nous qil neſt pas r 
dela Court ne de la partie, « demad jugement. Et dautrept la ou il ſuppoſe p my ſen 
gar qe le Manoir de Þoznton eſt en demade, la vous dioyns nous qe noſtre bzeve oꝛigi⸗ 
nal veot un meſe, & xl. acr' de terre, 4 C. 8. de rente. & iſſint ſon gar rien atcoꝛdãt a 
notre demande, & pꝛioins vos aviſementz, & ſeifine de terre. Ber demã da le quel il 
voleit tenir, al Caleng', ou al efſoff, 3 _ pꝛioins jugement ſur noſtre chaleng. 
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Ber Þceoge N. ne fuiſt mye tennãt tome ſon gar' luppale, ne Con gar al demäde Johäne 
at oꝛdãt ne W. ne fuiſt r' de la Court, ne de la partie, pqi agarde fur ce leſloñ apzes 
lenqueſte joynt tournaſt en un def. Et ß ceo gil le tiff ellon autrefoith' de ler vic' le Rop, 
tum apꝛes def, nul efſofi git, ꝑ qi agarde kuiſt ge John Lovetaſt cecoveralt ſeiſine de ter⸗ 
re & ces damages ß le mien temps; ct. 

Piers de Limeſi pozr ſon bzeve de Cofynage vers Labbe de Weſt, & demãda certeinz 
tenemẽtz de la ſeiſine Felice de ff. pur ceo gele mozuft ſanz heir, ct. reſorti le fte & le 
demene a Aleyn tome a Uncle & heir, frere Kauf, pere F. de A. deſcend le fee 4 le demene 
a Ric come a fitz & heir, cc. Devom def, tozt, dt. d dit qe la ou P. de I. poꝛt ſon 
bzeve pnant ſon title de la ſeiſine F. (ſa Coſyn, & reſoztant a Aleyn come a Uncle, 4c. & 
puts deſcend a K. de G. a P. quoze demande, fire la dioins nous qe Aleyn aboit ij. fits, 
un B. eigne, & Ric' puilne, qentra en les tenemets apꝛes la moꝛt F. (a Coſyn, & ceſt un 
bzeve de polſeition qe veot eſtre pozt de la mozt le dꝛeyn Teift, #c, Herle ft vous volez 
dire qil entra ꝑ la mozt F. come Coſpn & fitz Aleyn, il covent qe vous diez gil entra co: 
me fitz & heir Aleyn, einz ceo ge veſtre r ſoit pleyne, pur ceo ge puet eſtre gil entra per 
abatemét ou ꝑ purch', la quel ſeiſine nous tend p noſtre demade. Ingh fil ount teur 
tenemets en fer, & vous euſſez pꝛis veſtre title de la ſeiſine F 4 puis feſant veſtre reſoꝛt 
a Alepn, & puis veſtre deſc” a P. jeo croy ge cel omifits abatereit beſtre vzeve, a deman⸗ 
der de la leiſine F. Ingh' de meillour tonditiõ ne ſerrez vous en ceo tas qeſtes eſtraung, 
gene lerroit celui qeſt pzivee, mes pꝛivie ne ſerroit mye reſpond a ſon clamer ſanz ceo 
gil doit, qil entta apꝛes la moqt F. come Fitz & heir Aleyn, d demãd jugemkt. Herle (g 
quit ne ſa folie ne defreit pas noſtre actiõ, ne p gnt* ſa ſeiſine ne nous cuſtera mye de 
noſtre bꝛeve. Ber' il ad dit qil entra come fitz Aleyn, ou il ne def. ft non un point le quel 
la court ſe tient a grante, & p ceo r'. Migg' pla ou il dit gil entra come fitz & heir d. 
la dyotins nous ct entra come noſtre tolour, gar il eſt baſtard. Scrop a ceo ne Devez 
eſtre reſceve gar il entra come fitz & heir A. & ount, & tient, ft la oil aliena a meſme 
ceſtt Abbe & conu, & einz tome fitz Aleyn a tout ſa vie ſanz aſcun chaleng? du rectamar' 
de baſtard, jugemet fi apzes ſon deceſe oze luy poiez baſt'. Migg' ut pꝛius. Ingh' a Scrop 
vous eſtes aittue de plir,, q vous avez dit, qe K. entra come fitz, & alicna cu laverre⸗ 
met igit, mes fil euſt de vie ſeiſi, tunt abſlurdum eliet ipſum baſt'. Scrop nie & engendd 
deinz les eſpouſaill, & iſtint meillour, pꝛeſt, ac. Et alii e corra. 

Johan de C. pozt' ſon bzeve Dentr' vers John de Bal', & demanda certeinz tene⸗ 
mentz en Mels. come ſon dꝛoit, cc. en les queur meſine ceſti John nad entr' ft non 
p Marger' la fill Roger de B. qe ceux tenementz tient a terme de vie, des heritage 
John, la quele Marger' leſſa les tenementz avantditz en f& encotre foꝛme de ſtatut en⸗ 
ſemblable cas purveu. Scrop a teſti bzeve ne devez eſlre reſpõbd, ge ceo bꝛebe eſt donde 
p Statut, en tas ou tennant a terme de vie aliene en ker, vivat le tenat. qͥ aliena ſta⸗ 
tim, &t. 4 ceo cli fait en def. de commune ley, Þ ceo qe celui a qi la reberſid appent fuiſt 
delate tangs apꝛes la mozt le tenãt qe aliena, mes nous dioins © meſme ceſte Margerie 
ꝑ di il dit q nous ſumes entre eſt mozt, jugement du bzebe. Migg' cefti bꝛebe eſt donde 
del alienatio, «4c. & · Statut, & ſtatut ne fait mye mention le quel ele ſoit en pleyne vie 
du mo2r, & deſitcome le recoveryꝛ, at. ne refireynt mye cel retoveryꝛ ꝑ nul pole expꝛelle, 
en leſtatut, jugement. Herle en divers cas ſont divers remedies oꝛdeynez, & le recove- 
ryꝛ qt ſt oꝛdeyn v ſtatut ceſt vivar le tenãt a terme de vie q aliena, dot apꝛes la mozt le 
tenãt a terme de vie il ad ſon recovery? Þ commune ley, & depuis qe nous voloins abec⸗ 
rer qele eſt moꝛt, jugement, #c. Item meſqge il eit malement cocev ceo bꝛebe en ſon cas, teo 
nous ne doit myꝛe deficome la feme eſt mozt, mes ft nous ſeioins chace a r', nous ne 
vouchoins mye leir Marg' p ceo qe ley ſoeffre mye, ꝑ qi meyndꝛe meſchief ſerroit en ceo 
cas, gil poztaſt ſon bzeve a la commune ley accozdat a ſon cas, ge nous ſeioins ouſte de 
noſtre bouch'. Migg' nous voloins averrer ge al jour del bzeve purch, MParget, ac. 
fuiſt en plepn vie. Devom gele eſt lup ceo jour moꝛt pꝛeſt, dt. Ber vous navendzes mye, 
var del jour il pꝛent ſactts, & il vous dit qe al jour del bzeve purth, 4c. en pleyn vie 4 ceo 
luy ſufUir, © meſq; ele cult devie apzes ſon bꝛebe purch, ptãt neſt mye le bꝛebe abatable, 

geie ne fut ſt mye ꝑtie al bzeve, & pur ceo reſpõdeʒz. Devom il ne puet rienz en teur tene⸗ 
mentz demãder, 9 meſme ceſte M. p qi mozt il dient, cc. fuilt ſa mere, la quele nous en⸗ 
fetta de meſme teux tenementz, & oblig' luy & ces heirs a la garr', à il ell heir teſte . 
jugement {i encötre, cc. rien puiſlez demäder. Migg' a ceo fait navoins meiſt a k, ge 
meſme cele M. eſt uncoze en pleyn vie, pꝛeſt, ac. Et alius quod die placiti moꝛt eff, et. 
Et notãdum quod in iſto placita il pverent la vie, ꝑ teſmoygne, # nemye ꝑ àverrement. t. 
Nota q ſi jeo vous grãte tenement; a tener a terme de veſtre vie de chief Seigniourage 
dekte, & apꝛes (on deceſe il remeyndzent a un eſtraung, a tener a luy Ea ces 3 
nem 
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nemy poy a moy reſerver nuls ſer vit T. J. de Blian, eo q; charge covet eſtre grãt ꝑ tenft 
del demene. 

Roger de Cotes pozt ſon bꝛe ve Dentruſiõ vers E. AtteS + P. ſa feme & dit qatoꝛt luy Intruſion, 
dekoꝛt' un meſe, Trex. acr de terre, ove les appurten”', ct. Et pur ceo atozt qͥ ceſt ſon 
dꝛoit & ſon heritage, & döt un ſon aune James p noun fuilt ſeiſi en ſon demene come de 
fx, & De dꝛoit, 4c. de J. deſced'le d2oit, cc. p ceo gil moꝛuſt ſanz heir, #c. a Claric' 4 a 
Felice come a ſoers & un heir, de Clariẽ delc' le dzoit de ſa Þptie a B. come a fit; æ heir, 
de F. deſced', cc. a Roger come a fitz & heir quoze demade, les queux B. &« R. alligner 
teux teftz guoze ſont en demand” obe autres tens, ct. a un Elene, q; fuiſt la feme James 
lour Uncle, a tener en noun de dower, puts apzes meſme ceux B. & R. pcommune al⸗ 
ſent entr* eux fait deptir tout heritage, & lour eſtoit deſced', apzes la mozt James en- 
ſemble ove la reverſiõ des teflz & Elene feme James lour Uncle tient en non de dower, 
illint qe la reverſion de cel meſe, ct. quoze, ac. fuiſt allotte a la Þptie B. æ attoꝛn a 
Roger de ſa fealte p teux tenz quoze ſont en demand”, & a B. de ſa fealte, ac. p les autr' 
tenz, Et en les queux ceſte M. nad entree ſi non p abatemer, qele M. & un Thom̃ ſor 
pꝛimer baron de ceo enfreint apꝛes la moꝛt avãtdit E. feme James, qʒ ceux tenz de luy 
tient en noun de Dower, del Dowemet James ſon bars, Uncle meſme teſti Roger q; un 
des heires il eff, de la ppartie a luy afferant del heritage lavantdit James, Et fil le 
veot dedire, #c. Et fuit bzeve tale, quod clamat effe jus 4 hereditatem ſuam, c&c. Migg' 
chalaung' la var* entre le bzeve & le tounte, eo qe le bzeve voleit jus &© hereditatem ſuam 
en counte tountãt, pꝛiſt ſon title de la ſeifine fon aunc', deltend' a luy 4 à Berth, æ ili nt 
var”, #c. en la declaratio, at. Scrop ceo qe nous dioyns qe nofire aunẽ fuiſt ſeifi, cc. neſt 
foꝛſqe a mõſtr coment le dꝛoit a nous deſcend come en clariſaunt noſtre counter, æ puis 
avoins fait la deſcent a nous, fc. cel dꝛoit avoins entierment en noſtre plone aferme, 
t ifſint noſtre tounte atoꝛdãt a noſtre bzeve, jugement, Ber agarde le bzeve bon, 4p. 
teſte r ge fil ne kuiſt a teſti bzeve reſpõd de ſon abatement demene qeft ſon tozt, 4c. & 
illent furent ouſtes, at. Migg la ou il dient qe la pᷣptie fuiſt fait en pays, dt. ꝑ qi la feme 
tenãt en do wer ſattourna a lup de la fealte, «c, ele ne ſattoꝛna pas pꝛeſt, tc, 
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omas Cadel pozt ſon Ceſſabit vers TW. Muſtel, q; tient de luy p ho- 
mage. e v eſcuage, & p certeynz ſervit, 4c. des queux ler vit', ac. il 
e kfuiſt ſeift p my la mayn M. cc. Scrop nouis vous dioyns qe Rig ve- 
L ure gel, qt heir, at. en la ſeiſine Johan de A. tennant de melme ceux 

> tenz, p cel fer releſſa a quitcl' tout ſon dꝛoit. at. ſalve a luy à ces 
CES. heires un libr de Comyn pan. p touz ſervic le quel John nous en- 
ee fetta de melme ceur teñz puis Statut p ſon fait q; cy eſt, iflint vous 
dioyns nous qe nous tenoins de vous per les ſer vit avitdit tompꝛis deinz cel fair, les 
queur ſervic' nous ſumes pꝛeſt a faire, à demãd jugement fi entõtre le fait veſtre aunẽ 
qi heir vous eſtes puifſez rien demã der. Mig a ceo fet navoins meiſt ar, ce nous 
poꝛtoins ceſti bꝛebe de noſtre demene per le Cefſer des ſervic, des queux ſerviẽ nous 
ſumes ſeiſi per mye veſtre mayn, & fi vous fuiſſez r a defendr les ſervit', des queur 
vous aves teſſe ceo ſerrott a defere les ſervic, des queux nous avoins eſte ſeiſi, les queux 
vous tendetz pas, ne vous ne dedit pas le Ceſfſoz, le quel nous voloins aber r, jugemet. 
Scrop en teo plie ſi puet home pzendze divers iflues tome a reſpsd a les ler vit, ou a re: 
ſpõ̃ d al demene, del hour ge nous ſumes pꝛeſt a defere les ſervit', qe veſtre aunc qi heir, at. 
relerva per ſon fait, ct. jugement. Herle cefte bꝛeve eſt done en leu de deſtr', & per 
launt᷑ ley ſi jeo fuiſie davower vous na verez qe deux rñs, ou deſclam, ou avire nient leiſt, 
& depuis Ge vous àuez tonu qe vous eſtes eſtraung' purch', 4 nous voloins averr' ge 
nous fupmes ſeiſt per my veſtre mayn» jugemẽ t. Eſtre ceo ft la court me chat a re⸗ 
vod a cel fait, jco plederay àuxi haut per ceſti bꝛeve geſt done per ſtatut a recovery? le 


demene, come en un Me veres, qe ne git nient Þ purch. Scrop nous avotns vewe e⸗ 


ſtraung purch lad deſchargir en un pli de pꝛiſe des avers per my eſpecialte, auxi come 
pꝛibee. Ber ſi vous ne poieʒ per ceo bꝛebe benefit avoir. vous ne devez jammes vous del⸗ 
tharg per nul manere de lep. & a doner luy recovery? per le Cefſavir des ler vit qe ſont 


kſteintz en ſa perſone per le fait ſon aunt᷑ qi heir, cc. dur” ſerroit, æt. 


Nola per Ber' gen un bꝛeve de dꝛoit apꝛes la myſe de grant afſiſe le tennãt puet uſer 
eſloũ apꝛes cheſcun appearance, non obſtante ſtatuto, Meſt' (cb, tum quis poſuit ſe in 
inquific, à ſecus eſt en un autr' bꝛeve apꝛes enqueſte, ut patuit inter K. de Lovewyk, 
+ Alte uxoꝛem cjus. & Millieimum de ph. gen bzeve de dꝛoit ſe myſt. dt. alfiſe, & a meſme 
le jour ge le tennant ſe fir eulen, les itij. chivalers ne viende' point, & lour iffues 
lal bes per my etloñ, Þ ceo qe tout euſlent il venuz il ne potent rien avoir fait, ac, a cel 
jour, at. Per quey, UC. 

William Paramour pozt le Cui in Uita vers Thorn le fitz lauter Goldyng, &« de⸗ 
anda un meſe de la ſeifine un Maude, at. Et dit qe de Maude, pur ceo gele moꝛuſt 
ſans heir, 6c. deſc”, at. le dꝛoit a 1. bc P. a M. come a fitz quoꝛe demande. Scrop la 
ou il ount tounte de la ſeiſine un Maude, at. deſcend a P. de P. a l. nous vous dioyns 
gil ravoit un fit; Andꝛeu per noun, eigne de Mill, ge ſourveſguilt P. de qi vous * 
e 
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fet omifſis, æc. Devom teſt exetutiũ neſt pas pleyn, ſi vous ne diez q Andzeu tendy 
eſtat, at. ou qil ſoit en pleyn vie, ou gil eff heir, ceo ne dites mye jugemẽt. Scrop 
en un bzeve de dꝛoit il cover auxi bien faire mentt6 qe ne atteindzet eſtat, come de ceux 
ge attedzxt, mes en un bzeve de poſſefſis ſuffit al demandant ſe faire heir telui, de qi ſet- 
ſine il demade, auxi pꝛes come il puet lanz faire mention del autr' pſones, qe ꝑ cas 
ſourveſqi, mes nous ſumes iſſi en bꝛeve de dꝛoit, & Andzeu ſourveſqi afſez, ceſt eſt la 
execution pleyn. Ber' ſi vous voile uſer (a execution fetes la pleyn. Scrop nous vous 
dioyns qe Andzeu ſourveſqi P. & releſſa p ceo fait, Devom ceo fait ne nous doit 
bärr', gil eft baſtard, pꝛeſſ, cc. Et Scrop dit qil eft muliere, pꝛeſt, ac. Et alii e 
tötra. | 

Johan le fitz R. Peronel pozt ſon bꝛebe de Fozmedon en le deſc” vers Sym6d de Sep- "BOM, 
land, & dit ge T. dona a Ric'ſon pere, & a Agn' ſa mere, & fit ſa deſcent de K. & A. a = 
J. come a fitz & heir pla fozmedon, #c. Scrop come fitz & heir ne poiez demãder, gar * 
vous ne potez nul heir eſtre, qar vous naſquiſ} hozs des eſpouſail*, pꝛeſt, cc. Herle 
vous veietz bien ge teſt noſtre bzeve de d2oft, & J. eſt en plepn vie, & ceo gil tend 
daverrer nous eſt a fozbarr” a touz jours, & fon reſpouns namount a plus fozſqe qil 
eft baſtard, pur ces gil naſguiſt hozs des eſpouſail', ge meillour, pꝛeſt, ac. ou averr' 
le devoins, Devom pnez noſtre rnõ auxi come nous le dioyns qil naſquiſt hoꝛs des 
eſpouſail', pꝛeſt & ifſint baſtard, if{int ne repoſe jeo mye ſur cele pole baſtard, « vous 
demãdez come heir, ou vous ne potez a nul eſtre heir, & vous eſtes hogs, ꝑ qi autr' eff 
en ceo cas qe ſi vous furfſez einz, & clamatſez, qen cel cas il vous eſtraung' come adire 
ſymplemet Baſtard, Et depuis qe la lep ne vous ſoeffre eſtre nul heir, il covent qil 
donne rns if{int qil puet pꝛendze effect ſolom la ley de la terre, & ſolom eſtatut, gar fr 
jeo die baſtard, & > jeo ſoi chace àdire le cotrarie de ley ſerra trove gil puet eſtre heir, p 
ceo qe Leveſqe certifiera qil eſt mulure, quia ettleſia tales habet pꝛo logicis, p quey, at. 
Herle telui qeſt en pleyn vie ne puet jammes eſtre baſtard, ſil ne ſoit p article qe luy 
ſerra baille, a qi il puet pꝛoever (a legitimation, & de cel clauſe ne puet teſt Court co⸗ 
nillance pzendze, fil ne ſoit p recozd, qar nient plus puet la Court pꝛendꝛe coniflance 
de ſon neſtr', hozs de les eſpouſail', ꝑ qi il ſerra fet baſtard en ceo cas, qe fi vous deiſ- 
ſes qe ſon pere neſpouſa unges (a mere, & vouſfiſt averr', ifſint baſtard de cel cauſe de 
baſfard la Court navereit mye contſſance, qe laverremet chiet ſoulmet ſolom la baſtard, 
g ceo qe vous tender daver' eſt cauſe & evidence de la baſtard, & ifſint demoert nient ſur 
le gree del F ge baſtard, ꝑ qi la manere de veſtre t eff inſufficient encotre telui geſt en 
plepn vie, qe ne puet jammes eſtre baſtard ſanz certification del Eveſge, p qi veſtre r 
amounte nient plus qe baſtard, à a cel la dyoins nous ge mulier, pꝛeſt, #c. Devom a- 
vant dites vous qil naſquiſt hozs des eſpouſail', 6 ceo tendyſt daverr', & ifſint baſtard, 
pꝛeſt, at. & a ceo dioyns nous qe vous ne poiezʒz mye ceux deux enſembl' joyndze, pur 
ceo qe lun eſt triable p ceſt Court, a lautr' p la Court Chꝛiſtiene, ꝑ qi vous ne devez a 
ceo avener a chaung' velire k. Tond il pont averr' vouch', ꝑ quey ne puet il ddoqes aver 
thaung' lon t᷑, c. | | 

Thomas le fizz Wauter pozt ſon bzeve dentr vers John de Evenock, & demanda Entre. 
un meſe, ac. le quel, &c- John Uncle lavantdit T. qt heir, at. leſſa tant come il fuit 
de noun ſein memozie, & fit (a deſcente de John ſon Uncle p ceo, #c, a Malter come g * 
frere & heir, de Ta. a T. come a fitz quoze demande. Devom la ou vous dites qe 
John mozuſt ſanz heir, la vous dioins nous ge John Evenock eſt fitz meſme teſtui 
John, de qt ſeifine, cc. jugement ſi vers luy rien puiſſez demander. Et fic Mata qe 
la ou John le fitz fut tout eſtraung purch de ſon pere, il clama come pꝛiber. Hedon 
tant amount qil ne mozuſt pas ſanz heir de ſon cozps qil mozuſt ſanz heir de ſon cozps 
pꝛeſt, at. Hedon il vous dit gil eſt fitz John, & einz eſt tome heir, p qi reſpondez al 
eſtat John. Devom nous vous dioyns qil ne puet nul heir eſtre, qar il naſquiſt de vãt 
les eſpouſatl', Scrop vous avez conu les eſpouſail, & per tant lavez conu pur fitz 
John, & autr choſe nalleggez encontre luy, jugement. Ber il vous dit qil eſt heir, 
feinz tome heir, & vous lavez tonu come fitz, dont il eſt autr condition, qe fil fuſt 
hozs. Hedon donqe dioins nous qil naſquit avant les eſpouſail, & ifſint baſfard. 
Devom nieillur ou averer le devoins. Hedon Meyba tele parole baſtard', & dit 
gil naſquiſt avant les eſpouſail, peſt, cc. ſur ceo fuiſt avere. Devom nous ſumes a 
un qil fuiſt fitz John 6 vous diayns qil eſt meillur pꝛeſt, at. du, #c. Ber* ſi vous a 
teo ne volez reſpsd, ct. Et habuit diem in xv. Sancti Þfllarii ad audiendum juditium 
ſuum, ad quem diem pars tenens efſon', g adjoznerur, Et. 


La 
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La ou Rauf Baſlett pozr? ſon bꝛebe Daiel vers John de Derby, & pꝛta cide de Chom̃ 
de Cayly fon parcener, le quel Thom̃ fuiſt efſcfi al pzimer jour apzes leide grante, a 
quel jour John appereuſt al ſecöde jour, John qe pꝛia eide fe fit etc, Herle laifof 
ne git pas, q Statut de Meſtmöſtire pzimer ne ſoettre pas qe parceners pont furch 
p efſon', & il ſont parceners, dont fi John euſt eſte effoft apzes appcrance, al autr jour 
lautr* parcener averoit un autr', dc. & ifſint pꝛoces in infinitum. Tond la ou bons 
dites ge parcener geſt pꝛie en eide avera qe un eſlon nient plus q navereit celui geit 
vouch jeody 4 cy avera ce ceo neſt pas en cas de Statut, q Statut eſt a enttdze la 
ou bꝛeve ef} pozt vers parceners tennantz en commune, ou en cas de joynt Ffeot, q; 
ſont parties al bzeve q; ne pont fourch' p cefſofi, & en ceo cas neſt il pas partie qil eſt 
paint joynt ove ſon prener, ꝑ qi nous pꝛioyns ge lalloñ loit adjourne. Et Ber' & tous tes 
Clerks acozdertr, ꝑ qi lafion' fuiſt adjoznte. 5 5 5 

Adam de Everyngham fuiſt ſom̃ a reſpõ d a John Þoutecompp pur qi il pꝛiſt tes 
abers ( (cil' ) ij. Jumentz. Scrop nous avoweoins la pꝛiſe, #c. d p la reſon qe Adam 
eſt Seigniour de la ville de Cateb, « ad vewe de Frauncplegg', a quele vewe touz 
les reſſeantz, at. doynkt venier ij. foitz pan, Et pur ceo ge John eſt reſceant de 
deinz la purteinte, dt. & fit defaute a la lirte tenu, at. ſi avowe il, rc. tiel jour apzes 
la Paſch, gant a un Jumente, Et pur ceo qil fiſt defaute a la lete tenu, ec. fi a- 
vowe il pur xt d. en dꝛoit del autr Jumfte, Hedon pur le venier ne puet il a- 
vower, p la reſon qe meſme ceſtui A. nous enfeffa per meſme teſte chartre, dun 
meſe, & un bovir de terre, deinz quel meſe nous ſumes relſeaunt, a tenier de luy e 
de tes heirs, rendant per an v s. pur touz ſer vit, quitemkt de cheſcun manere, de⸗ 
mand jugemet ſi encontre ſon fet demene per defaute de venue puifſe avower. De- 
vom ceſt avower eſt fait per reſon de veſtre reſeauntiſe deinz noſtre vewe ge nous 
eſt donte per commune droit, & nemye pur fervic ne pur charg du ſoil; per qi la 
chartre neſt pas r' ſavower. Hedon eſt ceo veſtre fet ou noun. Ald' ft Adam 
euſt aliene ſa vewe a un efiraung', & il vous demandaſt la vewe, & cefti John 
quoze ſe bie deſcharg* per my ſa chartre pozt ſon bzebe de mienvers Adam, 
il navereit mye latquit per my la chartre, qar la vewe ne cherreit mpe en 
acquit'. Scrop ft la vewe kuiſt ifſant hozs du Coil il ne lirreit mye a Adam a 
deſtr' hozs des tenementz compeis deinz la chartre pur la venue, mes en ceo cas 
jeo deſtr deinz la purteynte de meſme la lete, a quel lieu ge jeo voil, per qi la char: 
tre ne devez eſtre deſcharg”, qil neſt pas ſerif. Hedon jeo ſu de meillur condition 
de rebot” Adam per ſon fait, qe ne ſerrey vers un eſtraung . Scrop la venue a la lete 
eſt autr' qe ſeute a Court, qe la venue eſt de real Jurtsdicfs, qe de commune doit 
donne la vewe per reſon de la perſone, ge fi John euſt leſle les tenemetz a un auth 
terme des anz, le termer freit la venue pur la Cofirmatis de la pies le Roy, ou fil 
herbage divers getz un an & un jour, il ſerroit en xt. & il freit la venue pur la Con⸗ 
firmatis de la pirs le Roy, & vous voleit eſtre' eide per la chartre Adam ge vous ne 
poeit de plus enfeffer qe de ceo gen luy kuiſt, gar il ne puet mye, cc. myſtr home 
hoꝛs de la ley, & vous ne pofez dedire, gil nad lete, ne qe vous fuiſtes reſſeant, c de⸗ 
mandoins jugemkt & pꝛioins retozn'. Et continuato pzocefſu uſque ad terminum 
Paſche, anno viij. Inge pur ceo ge vous avez conu le fait qil mettent avant, le 
quel fait veot gil fort deſcharge de ſuites & de Venues, d per veſtre avower 
vous luy voudzez charg' de venir a veſtre Lete, qe ſerroit contrariant al fait ge 
vous avez conu, per qi agarde la Court gil eit les avers quit', & ſes dammages taxes 
per nous a xl. 8. 4 vous en la mercy. Et nota gil avoit bzeve a deliverer les avere Þ 
ceo qil avant avoit gage, mes le pleynt' ne fuiſt point, c. 

Johan Spryng Clerk pozt ſon bzeve de Annuelte vers John de Þozclix parſone 
del Egliſe de C. & demanda L li. qarrer luy furent dun annuel petition de Cs. 
d myſt avant un eſcript qe voleit, ge la parſane dona, grata, & conferma, #c. la date 
del elcript voleit a Durham, à le bꝛeve oziginal fuiſt pozt' al Uic' de Nozthumber- 
land. Devom ceſt eſcript fuiſt fait a D. en teſte Court nad pas conifſance qe teſt la 
fraunch' Leveſge de D. geſt exempt”, & ad ces Jultic, jugement fil doit ceynz eſtre k. 
Ber vous pledez al power de Court, & voletz pzendze abãtage come partie de cha- 
leng'> 4 Leveſqe ne chaleng point, & le bzeve va a vic de Moꝛthumber, qe nous ad 
retoꝛn' noſtre bꝛeve, per qi dites autr' choſe. Tond per le bzeve ne devez conifſante 
pꝛendze, depuis qe leſcript fuit fait a D. geſt dautr' Jurisdiction, « la comce lannuet, 
> bzeve dannuel rente eſt come Franc, Et en Dette home poztera bꝛeve al Uit᷑ ou le 


contract kuiſt fait, tout neuſt celui qe le fiſt rien en meſme le Counte, & 1 
aillours-1 
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aillours p le teſtat elt, ou il puet eſtre Juſtice. Herle au q; leſcript fuiſt fair la 
ou il ad terres & tenemetz, la ou il puet plus toſt eſtre Juſtice, la jeo poztera mon 
bꝛebe, ꝑ qi eſt ceo veſtre fait ou noun, ac. Devom nous ne poins dedire, mes nous 
vous dioyns q unqe ſeiſi. Scrop en leſcript il y ad grant & cofermemet, à auxi de⸗ 
di, c depuis qe vous avez tenu le dedi grant & le confermement , jugement ſi a 
traverſer la ſeiſine ſerrez vous reſtev. Devom donqe lumes nous a un qe unges 
ſeiſt & la ou vous dites grant ceo neſt rien, mes de rebot nous del averrement, a 
ſoit de ceo come eltr puet, mes en tounte countant ft avez dit qil dona p qi auxj tome 
vous me voilez chargere p my la fait, auxi me voille jeo deſcharg p my le fait, qe 
unge ſeiſi, Et ſi vous ne voilez conuſtre, jeo demozzap en jugement, ft jeo ne deine 
avener al averrement entontre le grant, qe ne luy en cefte annuelte. Scrop jeo nel 
poi conuſtre qe ft feiſſe, jeo abateray mon counte demene. Ber? navetz dit qil dona 
« granta æ qe vous fuiſtes ſeiſi ꝑ le doñ x. anz avant le jour du bꝛeve purchace,+ vous ſup⸗ 
poſez per bzeve & per tounte, at. Scrop ſeiſi, æt. ſetus eſt ſi le dedi euſt eſtre hozs del 
fait, per quey, æt. 

Johan de Wampol pozt ſon bzeve Deſchete vers un enfant deinz age, qe myſt avant x@hcc, 
thartre de joynt Feoffement, per qi lenqueſte ſe joynt ſolom ſtatut, al jour gant lenqueſte 
fuiſt pꝛis de paſſer, il fiſt defaute, per qi le petit Cape ifſiſt, Tond nous pernoyns a la 
defaut, Devom teſt un enfant deinz age. Ber' il ad plede a lenqueſte devant, at. per qi, at. 
Devom puis la defaut fait il relefſa & quitc', cc. Tond nient (on fait pꝛeſt, at. & alii e 
contra. | | | 

Miles de Stapleton pozt' un affiſe de dzeyn pzeſent' bers Till” Eveſqe de Sa- Dereine 
lesbur, & counte, ct. de la ſeiſine K. ſon beſael, & fiſt, æc. a M. come a fitz, de M. preſent- 
a Marg, de Parger a Myles come a fitz quore demande. Herle affiſe ne doit ment. 
eſtre, qe autrefoitz meſme ceſty Myles pozt un afſiſe de dzepn pꝛeſent, de la ſet- 
fine K. ſon beſatel vers Robert jadys Eveſqe de Salesbur, pꝛedetes melme ceſtt, 
Mill, tiel jour, devant tiels Juſtices, ſur quel afliſe attozd ſe fit ge Pyles re⸗ 
tonuſt lavoweſon eſtre le dzoit Robert ſon pꝛedet', a tenier de luy & de la Egliſe 
de Salesbur de nofire Dame a touz jours, c ceo [uy releſſa 4 gquitl', per qt 
nous demandoins jugement ( encontre la kyn geſt de retozd, a quel il fuiſt meſme 
partie, aſſiſe doyne eſtre. Scrop nous toniſſoins bien qe autrefoitz poztames bzeve 
ut ſupza, à qe la fyn ſe leva come vous abez dit c nous vous dioyns ge per tel 
fyn ne devez eſtre barr, qar nous dioyns qe Marger noſtre miere qi heir, at. 
fuiſk a cel houre en pleyne vie, illint qe le dꝛoit ge nous donne oze action fi nous 
eſt puis acru per la Moꝛt Marger, jugement, Lond vous avez retonu le dꝛoit 
del avoweſon al pzedeccS Leveſqe, & ſur ceo relefla & quitel, per quel reconifſance 
vous ſuppoſaltes le dꝛoit en veſtte perſone, per qi a oꝛe adire qe al temps gant la 
fyn ſe leva nul dꝛoit navez encontre la fyn qe ſuppoſe le revers ne devez aventr, 
ge ceo ſerroit avoider la fyn, qe ley ne ſoeffre mye. Devom de plus ne fe pont 
il mye ouff qil navoit, qant la fyn ſe Teva per la reconifſance, & a cel hour Mar⸗ 
ger la mere en qi plone le d2oit del avoweſon demozza fuiſf en pleyne vie, de qi le 
doit puis cel reconis luy ef} HGeſcendu ,-p quel dzoit nous uloins a oze teſt acti⸗ 
on, Et depuis qe Marger euſt recovery p alliſe , t. nempe contreſfeant la fyn il 
lemble q; cel dꝛoit qavoins qeft ifſint deſcenÞ ne nous doit il p la fyn barr'. Eſtre 
feo fl puet eſtre ; Myles a cel hour avoit dzoit per purch, de quel dꝛoit il ſe 
duſta per la fyn, p la quele fyn cel dꝛoit fuilt eſteint, mes lacion qil ad oze luy 
eſt done p un doit, qe a lup acruſt p title de plus tardyf, ct. jugement. Ber 
mes a cel temps ſi poztaſtes vous meſme lafſiſe quoze faites, & de la ſeiſine 
meſme LaunT come heir, en qi parſone le dꝛoit demozza per veſtre conifſance de⸗ 
mene, la quele vous avez tonu, & ſur ceo relefſa & quitcleym al Eveſqe, qe veſtre 
D2oit, ꝑ qi vous eſtes fozclos de cheſcun manere de d2oit a demander de la ſeifine 
des aunc* plus haut, fi bous ne puiſſez dire qe celui de qi vous clamez dꝛoit a oze 
kuiſt ſeiſi de plus tardyf qe la kyn, gar a demander de la ſcifine a tiel temps fuilt 
en pleyne vie ne vous doit la fyn bart', Scrop ft le heir M. Herle euff retonu 
tout ſon dꝛoit bivant Mill' per fyn leve en teſte Court, il ne ſerroit pas barr 
apzes ſa mozt a demander de la ſeifine Mill', pur ceo al temps de la conifſarice 

navoit nul dꝛoit, & fon dꝛoit luy eſt deſcend de plus tardyf, ct. auxi perdecea-: 
'Herle vers eſt a demander de ma ſeifine demene il ne ſerra mye barr', mes a de⸗ 


mander de plus haut ſeifine avant la fyn il 4 tozclos ꝑ ſa reconifſance, at. 
5 . e auxs 


Mich' Septimo Edw. II. 


Entre. 


Entre. 


auxi en ceo cas de la ſeiſine R. veſtre beſael devant fyn {i eſtes vous barr' per lä 
fyn, 4 tout kuiſt tfint come jed ne conulſe pas, Marger fut en vie en cel temps 
ce vous retonuſtes le dꝛoit al Eveſqge, ft eſtes vous fozclos du temps avant, per 
qt adire qe vous navez nul dꝛoit a cel temps, navendt mye ge le retoꝛd le quel 
vous avez meſme conu pzove encontre qe ft un keme en court ove ſon baroun 
conufſe ſon d2oft, & ſur ceo examine, & ele pozt puis bꝛebe de meſme les tene⸗ 
mentz, & la fyn ſoft mys encontre, ele navera pas laverrement, qe al temps gant 
la kyn ſe leva, ele navoit pas D2oft, nient plus eſt a vous a oze adire qe a- 
donge nul droit navietz. Ber la fyn luy fozcloſt a demander de cheſcun manere 
de ſeiſine daunt' du temps avant. Ald? ſi un feme c ſon baron euſlent recon 
le d2oit dun ten, cc. & ele poztaſt ſon bzeve de Power , puis ele ne lerroit 
pas barr' per la fyn del averrement, qal temps gant la kyn fe leva, ele wa- 
voit rienz en les tenementz ft noun come keme, cc. & ft kuiſt ele examine de 
Court, & ft eſt teſt averr' encontre ceo < la fyn ſuppoſe , & encontre ceo gele 
meſine avoit conu en Court, auxi de cefit parte. Tond ceft un queſtion, Scrop 
ſi nous devoyns demozzer en jugement, il covent ge nous ſeiopns a un ft 
Marg' per qi le dꝛoit nous eff deſcend fuiſt en pleyne vie al temps qant 
la fyn fe leba du noun, Tond a ceo navoyns meiſter a r c; tout le vou⸗ 
filloins granter ge vous dites, vous ne le poiez mener, ou pꝛoebe en⸗ 
contre le Retozd. Item ſur le conifſance ge ſe fit ſur la ſeifine de dr 
preſent, la Court nous euſt grante bzeve al Evelge auxi bien come 
ſur la ſeiſine ft lafſiſe fut puiſle pur nous jugement, ct. Et habuit di⸗ 
em, Ec. 

Johan de P. pozt ſon bzeve Dentr vers Sarre q fuiſt la feme Þ. de Torholt, q fit 
Default apes delaut. Scrop Sarre nad rien en les tenemetz fozſqe frank⸗teñ a terme de 
ſa vie, ꝑ uſage de la ville de C. del dowement lavantdit Þ. ſon barron, ifſint ap: 
pent la reverſion a B. le fitz P. & eſt venuz avant le jugement rendu, & pꝛie eftre 
reſcebe. Hedon come fitz h. ne devez eſtre reſpond, qar il neſt pas fitz H. pꝛeſt, qc. 
Scrop vous avez dit qele nad ge krank⸗tenement, Þ qi il covent q nous ſeioyns 
a un fil ſoit ifſint ou noun, dont ſi vous voiletz dire qe cefi iffint, & qe la re⸗ 
verſion neſt pas a luy dites a qi donge, gar il covent q la reverſion ſoit a al⸗ 
cun perſone, depuis qe Sarr nad qe terme de vie. Ber eco nad il pas meiſt adire 
ne al eſtat Sarre reſpond, depuis qil vous eſt a rebot' ge vous ne devez eſtre reſpond 
come fitz æ heir Þ. Scrop donqe djoyns nous qe P. eſt fitz h. Tozhald ni d engendzie 
de Sarre , deinz les eſpouſail', 4 pur le fitz Þ. tenu  conu, pꝛeſt, ac. & alif e con- 
irs, # fic ad patriam. Hedon demãda ſeurte des iflues en le mien temps, & ha⸗ 

uit, Cc, | 

Rauf le Maroun Te puiſne pozt ſon bzeve dentr vers Marg' ge kuiſt la feme 
Martyn de Rokele, dun miele, & dit en le quel meſme ceſte M. nad entr' ſi non 
per Kauf de Malpok, qui illud dimiſit Maltero & Jacobo le Mar', & heredibus 
ipſius Jacobi, & quod poſi moztem ipſozum Malteri à Jacobi, pꝛedicco Radulpho 
fratri & heredi ipſius Jacobi deſcendere debet, ut dicit. Hedon nous vous di⸗ 
oyns qe G. de Malepok fuiſt ſeiſi de cel meſe, ge hozs de (a leiſine dona a Mare 
tyn de Rokele, k a Marg' ſa feme, & a les heirs Martyn, &4 vous dioyns qe 
Martyn eff mozt', & Maͤrger' nad ge frank-tenement a terme de vie, & la re- 
verſion a Umkrey frere Martyn, lanz qi, #c. & pꝛioyns eyde, ac. Devom vous 
dites ge Kauf vous dona ut ſupza, qi. avez de ceo. Will' nous le voloins a⸗ 
verrer', Eſtre ceo nous clamoins- fozge terme de vie, & ceo nous ſuffit, De- 
vom vous tlamez eſtat per purch', de qi il covent monſtr' cſpecialte, « ceo neſt 
pas, qar le bzeve ſuppoſe qil entra per Rauf. Scrop nous entendoyns qe nient 
plus poitz vous pier eide de telui, gelt hozs de les degries ge home ne puet 
vouch', mes del vouch* ne ſerrez reſpond pur ceo gil eſt hozs de les degries, Þ qi 
eide de celui ne deve avoir. Herle vous pꝛobez bien qe nous devoins avoir eide de Um⸗ 


frey, à qi la reverſion, ac. qar nous ne poins de ſon eſtat vouch' ſans luy, per qi eide 
de luy il covent ge nous eioins. 
ſanz luy. Ber coment vouchereit il dautre eſtat ſanz luy q. d. nullo modo. 


eit eid, ac. 


Devom vous poiez bouch' ꝑ fozme de la chartre 
Devom 


Richard 


Y . % 4 : 
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Richard de Malmeyn's fuiſt attach' a reipond' a Adam Bangard pur ci il pꝛiſt Bcolcg. 
ij. boefs en la ville de Dengerland. Migg' avowea la pꝛiſe p la reſeu gil ef 
Seignour de la ville de D. pur ceo qe les ij. boefs furent chaces h22s de Mellyng 
de la ville en la paſture de Dengerland, ou celui Adam nad nul commune ne ics 
vill' ne ſentrccofient point, iſlint les pꝛiſt il en ſon ſeveral damage feſaunt. Willug};- 
by dammage feſgunt ne potez abower, gar nous vous dioyns ge penry de Le eff 
Seigniour de la Quarte partie de la ville de Dengerland, a les ij boefs agiſtes 
en la paſture meſme ceſtui Þenry , ifſint furent les ij. boeks en ſon agtiſtement 
jour de la pꝛile, pꝛeſt, kt. Devom donqe ſumes nous a un, ge lavantdit Adam 
nul commune nad, & qe les avantditz vill? ne ſentrecofient point. Willugh by 
nous le toniſſoins. Migg vous veiez bien coment nous dioyns ge Richard eff 
Seigneur ut ſupza & ceo ont il conu, mes il dient qe Penr' de la Leer eff Seig⸗ 
nour de la Quarte parte, dt. 4 agiſta les boefs ut ſupꝛa, ou tout fur il Seignour 
il ne pont agiſtement fere, Willughby ifint enſewereft qe parcener ſerroir de 
meyndr condition, c; cfer, gar il puet eſtre cd ſon parcener p mal voillance 
nalſentera jammes de kaire agiſtement. Scrop ſi ſon partener ne veot aſſent il 
poztera bzeve de faire la purpartie, à qant la partie ſerra fait dongqe il pucra &- 
gilt. Eire ceo parcener ne ſe puet appꝛover ſanz allent de ſon parcener. ne per 
_ eſpecialte granter', ne agiſtement faire ſanz ſon parcener. Ber content kreit un 
parcener agiſtement en autri frank-tenement ſanz ſon aſſent, p qi ft vous voiles 
defaitre lavower il covent attach' ſur lup , qil allenti G vous ne puillez dire ge 
vous & vos aunc aviez agiſte per volente du demps, ac. Willuby nous vous di⸗ 
oyns ge nous avoins agiſte a noſtre volente, &c. du temps, dc. Migg nous 
vous dioyns qe R. eſt ſole Seigniour de la ville de Dengerland, pzeft, ac. 
Willughby a teſt averrement ne poins eſtre paztie ſanz penr' de la Li, 4 
pꝛioins eide de luy. Migg la Court veot qil ad meiſter davoir leide, per qil eit 
eide. | | 
Johan de Maleverer pnzt ſon bꝛebe de garde vers Nichol le fitz M. de Staple- Gard: 

ton, & demanda la garde de John kitz & heir Nl. de Bourghthozp, per la reſon 
q; lavantdit Ta. ſon pere tient de Tup ſa terre ꝑ ſervic de chivaller, & moꝛuſt en 
ſon homage. Devom nous vous dioyns qe Mill' pere John tient de N. un meſe, 
> dimid' fie de chivaler, p ſervices q; dounent garde, « luy 4 ces aunt' Þ eigne 
Feotfmét pꝛiſt, æc. Scrop nous vous dioyns q; UW. pere John fuiſt purch' de tout la 
terre gil tient de John, & de tout la terre qil tient de Michol, Et leſtatut veot 
le Seigniour eit le mariage, de quo antecefſor ſuus pꝛius inde fuit keotfatus, 
t vous dioyns q UL tient de nous avant gil tient de Dich', peſt, at. Devom 
nous vous dioyns q; Aleyn de UGrecton fuilt tennant de la un terre & del au⸗ 
tre, & enfeoffa un Will” de B. ſon fits & fon heir du Saunk tout a un jour 4 
vous dioyns q; U. & ces aunẽ tiendzent de Mich 4 ces aune per pziozite abant 
gil tiendzent de John, c de ces aunc, pꝛeſt, ac. Ber Statut ne veot nient q; 
bome plede plus qe al eſtat le pere lenfant, qt mariage eſt demande, & ceo plter 
hame vixr per Statut ge dit, de quo anteceS ſui, #r, Devom ſoit oze qe tout 
ne fut ceo qe un a un foitz, & ceo trove per enqueſte, il covendzoit ge la Court 
thargereit lenguefie de plus haut ge de la ſeifine Aleyn, le quel il tient de nous 
pꝛimes obe de luy. Scrop nous ne ſumes pas en ceo cas, qe nous tendoins da⸗ 
berrer ge Ul. tient primes de nos aunc, ec. Et ſi trove ſoit, un droit nous 
eſt acru le quel dꝛoit ne puet efire dekait per nul purchac* plus tardyf, tout 
kuiſt ceo en la perſone le Fix deigne temps de F. eant regard a noſtre Seigni⸗ 
our, gar fet de tennant puet chaung* pziozite de F. & puſs Dit encontre> mes alie⸗ 
nat' des fervic ne chang' pas Seigniour, qar il avera touz jours averrement, qe 
le tennant & ces aun? tiendzent de lup, Ber' la ley qeſt en ceo cas ſi eff per 
Statut, per qi nous ne pꝛendꝛoins pas laberrement encontre Statut, geſt garr', 
per qi volez laverrement qil vous tient qe le pere lenkant purchac' tout a un foitz 
de lavantdit Aleyn, & qe Aleyn Feffour tient de John per eigne Feotfement, qil 
ne tient de Mich', il moy eſt avis qe vous eſtes a iſſue, & a contraries qant al 
eſtat le pere lenkant, & gant al eſtat Aleyn, nous nenquerroins pas ratione 
Weſtmonafſterii ſetundi, 4 tint ſe joynt lenqueſte Cur Leſtat le pere lenfant, per 


duey, ac. 
Ee 2 Johan 
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Johan le fz Johan de Þatiton pozt ſon bꝛebe Dentr' ad terminum qui pꝛeteriite de 
la ſeiſine John ſon pere vers UMlill de Middleton, © vouch a gar Thorn de Garton, q; 
vient en Court, à garr' à dit q devant un B. lan quinte, en leyre de Everwyk, le le⸗ 
va un kyn des tenementz quoze ſont en demande, & dautr tenementz entr Robert 
fitz G. del le demandant, qe conuſt les tenementz eſtre le dzoit B. fitz K. & a ces 
heirs a touz jcurg, & oblig' luy & ces heirs a la garr', a R. le fit; K. & ces heires, 
4 vous dioyns qe Thorn tient teux tenementz en partenerie ove tin S. de T. lanz qi, ct. 
d pꝛioins eide de lup, dt. Scrop nous demandoins les tenementz de la ſeiftne un John 
noſtre pere, de plus tardyf temps ge la fyn ne ſoit, ꝑ qi eide ne devez aver, nec ha- 
buit, ſecus ellet fil euſt demande de la ſeiſine plus haut. Devom vous ne poiez en 
les tenementz rien demander p la reſon qe la fyn ſe leva ut ſupza per quel fyn Robert 
le fitz G. veſtre Ael, at. qi heir, at. oblig' luy & ces hetres a garr' R. fitz K. fel C. 
de Garton, © Thom eſt un des heirs illint qe ſil fuiſt emplede dun eſtraung John luy 
ſerrsit tenuz a la garr', jugement. Herle ceft action eſt pꝛis de la ſeifine noſtre pere, 
& il nous veot bart per la garr laiel, qe neſt pas barr' a luy ft] ne puifſe monſtr' ge 
la garr' ſoit de plus rarbyf temps qe la ſeiſine John, de la quele noſtre action nous 
eſt done per qi a tel garr navoins meiſter a reſpond. Devom nous lumes tennant a 
ſumcs en leſtat . le fitz K. veſtre Ael, qe fuitt partie a la fyn, en qi la fyn pꝛiſt ef- 
fect, & per my la garr il vous euſt barr' ſi vous ne puillez monſtrer title de la 
ſeifine veſtre pere plus tardyf, per qi G. qeft ſon heir doit eltre de meſine la 
condition. Berr vous mettez la garr pur barr' de (action, per qi fil ne ſoft pas 
barr' il covent monſtr' pur quey C ſcil.) title plus tardyk, «c, Herle vit bien la 
opinion de Juſtices iſiſt denparler & revynt & dedyt la kyn. Et ex hoc nota 
tout fuiſt le pere plus tardyk ſeiſt per ditleiſine, ou en autre manere per con- 
tinuance, & euſt lefſe tome ſon bzeve ſuppoſe, de cele ſeifine il ne puet rien 
demander come heir, fil ne puifſe monſir* title plus tardyf, ge la garr' qi 
heir, at. ne de la ſeiſine demeigne fil ne monſtr' elpecialte plus tardyf, per 
quey, ct. | 

Euſtace le fitz Aleyn pozt un bzeve de dꝛait vers Þugh le Dar «& pluſours au⸗ 
tres les tennantz demanderent la vewe, & habuerunt. Ad alium diem Ald' nous bous 
dioyns gil ne puet rienz en teux tenementz demander, gil ad counte de la ſeifine Alepn 
ſon pere, & fet la deſtente de Aleyn a M. come a fitz, de M. a Euſtace pur ceo qil mo- 
ruſt, ac. com a frere quoꝛe demande, ct. la vous dioyns nous qe Aleyn mozuſt ſeiſt 


de ccur tenementz, apꝛes qi moꝛt h. entra tome fitz Aleyn eigne, & einz eff come heir, 


jugement ft vers, xc. He don nous dioyns qe Pley de terre il ne puet nul heir eſtre, gar 
il naſquiſt hoꝛs des eſpouſaill', pꝛeſt, cc. Scrop vous avez grante les eſpouſaills, c 
P tant vous avez conu gil eſt fitz. d einz en ſa tennance, & ne dedit pas qil eſt eigne, 4 
ceſt un bꝛeve de dꝛoit, jugament ft a tiel t devez avenir, ft vous ne diez ſimplement 
baſtard. Hedon jea nay meiſt' a tonuſtre ne a dedire, le quel il ſoft fitz ou non, depuis 
ge ley de terre ne ſoeffre mye qil puille nul heir eftre, 4 en autre manere ne lup puiſle 
jeo rebot. Berr fi vous fuilſez en un Moꝛtd, & il fuiſt einz, #c. ut ſupzale t qe vous 
avez done vers le tennant ne lerroit mye ſuffiſant ft vous ne deillez ſymplement Ba⸗ 
fard,qar il dit gil eſt fitz eigne & einz tome heir. c ceo avez tonu ꝑ veſtre t toment aven- 
dꝛez vous al averrement, ft vous ne tendetz, #c. q. d. nullo modo. Hedon donqe vous 
dioins ge come heir ne puet il claymer, qar il eſt baſtard qil naſquiſt hozs des eſpouſail'. 
Scrop meillur” ꝑ la ou averer le devoins. Hedon nous pꝛioyns qe noſtre t᷑ ſoit entr' en 
roulle en la manere come nous avoins dit. Ingg' veſtre t᷑ eſt reſcepvable en partie, & en 
partie nient, qentant come vous dites baſtard ne eſt pas reſceyvable, tc. & la ou vous 
ditez pur ceo qil naſquiſt devant les eſpouſaill', & ceo voleit averer, ceo chiet en co- 
nifſance de teſte Court qe eſt reſtepvable, per qi il covient a fyn fozce qe vous tenez a 
lun, Et de tant come vous dites baſtard, la partie ſe agrea, & traverſa ge metllur, 
per la ou, cc. & le remenant de veſire k nous ne lerroins, & pur ceo ſuwez bzeve al 
Eveſqe, {i vous voilez averrer la cauſe de baſtardie. Hedon nous pziopns bzeve al 
Eveſgz en la manere come nous avorins dit gen autre. manere ne pꝛendzoins pas. 
Ber depuis qe nous avez tant come & plede veigne lattozne nous voloins 
ſaver fil ſoit avowe, d lattourne le avowa. Et tiedon le vit bien gil ne 
7 — mye aver bzeve al Eveſqe, en la manere il fit ſon Client eſtre non- 
uwp, Ac. 


Thomas 
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Thomas de Neumarch* pozt ſen vb2eve de garde vers Tlalrer de Benul, a demanda Garde. 
la garde de John fitz & heir C. pur ceo q labantdit T. ſon pere de luy tient ꝑ ſervie 
de Chivaler', & mozuſt en ſon homage, lattozne Waiter vient a la barr' ou lenkant, & 
deltlama en la garde, & dit qun Robert de E. pozt bee ve be garde vers luy, & dit gif 
fuiſt pꝛeſt a rendze, a qi la Court agardereit. Ber monſtrent les gardeins Tour dꝛoit. 
Devom counta pur Robert de E. vers meſme cefii Walter. & dit ce ta garde, ac. 
Willuby pur Thom̃ nous aveins pozt noſtre bzeve de garde vers Walter, « Malter 
deſclama en la garde, & dit qun Robert de E. poꝛt' ſon bꝛeve de garde, 4 dit ge pꝛeſt a 
rendze, at. en ſuppoſant lenfant eſtre deſmar, la vous dioyns nous qe puis le bzeve 
purch' Walter lad Marie a ſa fill, p qt p nul deſclam̃ qil av fer des dammag' ne doit 
il eſtre deſcharge, lattozne, gil ne kuiſt mye Marie ꝑ Walter, einz p ſa mere en lep, 
pꝛeſt, at. Ingg' vous avez dit qe lenfant fuiſt delmar jour du bzeve purchar', & ozc 
eſt en la noziture Walter”, a lavez livere a la Court come celut de qi pꝛofit de ma- 
riage ne tlamez, qe la Court ajugg a luy, ge dꝛoit en ad depuis ge vous effes ſeife 
du coꝛps lenfant, & lavez ſuppoſe eſtre delmar, la ou il eſt home, vous chargera de 
dammag', qe a ceo qil dit il eſt Marie a veſtre fill', per qi la Court ne puet anul 
le marriage ajugg', dont vous ne devez a oze eſtre reſceve, adire gil per autre 
eſt marie, qe per vous, per qi depuis qe vous le grantez eſtre marie en veſtre 
poſſeſſion, & lavez mene en Court hozs de veſtre poſſeſſion, 4 a la Court liver 
tome celui qe fuiſt deſmar', p qi agarde ceſte Court qe celui qe meillur' droit 
en ad recovere vers Mlalter a la value des dammages del mariage, 4 en⸗ 
tre vos gardeyns pledez. Devom nous vous dioyns qe le pere lenfant æ ces 
aun tiendzent de Robert de E. & de ces aunCc deigne Feoff, einz ceo gil tient 
de T. ou de tes aunc, 4c, Willuby T. ef} en p:opze perſone, & vous dit gil 
tient de luy & de ces aunc per eigne feoffement, pzeſt, ec. & vous dioyns qe - 
Robert & illi per attozne, per qi il ne puet (anz luy eſtre partie a teſt averrement 
gil — attozne pur Malter, & nient pur Thom. Ber agarde qe lattozne fit venir ſon 
meiſtre. 

Hugh de Mouhaut pozt un bzeve de Fozmedon vers John de Make « Mill ſon fitz, qe Forme- 
— 4 defaute a la xv. de la Trinite, per qi le grant Cape illiſt a Lendemeyn de don. 
Seint Martyn. Devom Þ, ſe pꝛent a la defaute John « Mill. Hedon veiez icp 
John per Attozne, à vous dit qe A. nad nul terre en la ville de C. ou il fit fa 
demande, cc. & il ſuppoS per ſon bzeve qe J. tient joyntement ove Td. jugement du 
bzeve. Devom qt reſpondez pur TI. qe jeo pꝛenge a la defaute lun & lautr', & ft vous 
ne voiletz autre choſe dire, nous pꝛioins ſeiſine de terre. Ber nous enquerroignes (x 
Mill' avoit en la ville de T. at. ou non, per qi ſi vous ne voilez autre choſe dire 
nous agarderoins ſeiftne de terre ſur la defaute, Hedon nous vous dioyns qil eff 
ſole tennant de lent, & fut jour du bzeve purch, ifſint ge Tl. navoit rienz, & il eft 
pꝛeſt a defendꝛe la ſom. Devom deſitome vous avez dit qil eſt tennant del ent', nous 
voloins wepver la def, & pled' ove luy & cont vers luy. Hedon pꝛimes ſe fiſt il a la 
dekaute, & nous aboins defendu la lom, per qi nentendoins pas qe oꝛe devoins pled. 
Ber ſil voiller wepver la defaute degree & pled', nous ne luy poins pas de voier, & il ad 
counte devers vous, reſpondez ft vous voilez. Hedon def. & Dit qe qant a les deux 
parties de ſa demande, C. ne dona pas, pꝛeſt, ct. Et gant a les tierce partie nous 
vouchoins a garr' un Cecille, la quele nous granta la tierce partie a terme de la 
bie. Devom gant a les deux parties Thom' dona, 4c. & qant a la tierte partie, 
bouch' ne poiez, ge vous meſmes afſignaſt cel terte party a Cecill' en noun de 
Dower, 4 itlint fut ele tennant de veſtre droit, & puis granta ele cel terte par- 
tie a meſme teſti John, c ifſint eff il tennant en demene c en ſan pztmer e- 
ſtat, jugement fil puifſe C. vouch de Frank⸗tenement. Ioge nous vous dioyns 
ge T. kfuiſt ſeiſt & dona a J. jugement ft nous ne le devoins vouch. Ber” fx 
bous poiez replier entontre per fozme de Statut, per gt ele fuilt ſeiſi, & aliena, 
_ ne veoins pas qil ne puet vouch' a ſon peril, d tiel vouch Covent avoins 

ewe. 

Richard Fannel & Emme ſa Feme pozt Tous bꝛeve be Fozmedon en le reverti, & de⸗ rorme- 
mand de la ſeifine un John B. vers un hh. de Saleby d Lerice ſa feme, & firent la deſ- don. 
cent de John a TW. de Td. a E. quoze demande, enſemblement ove ſon baroun. Migg' 
action ne poiez avoir, qar CA. Bulk LGeſaiel teſte E. leleſſa © quitcleyme tout le dꝛoit 
qil avoit ou aver pont en ceur tenementz * ovi autres tenementz, 6 oblig 
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luy a ces heirs a la garr', a les avantdit H. & L. jugement ſi encontre le fait ſon aunc' 


action poiez aver. Scrop demanda op du let, le quel fair voilet qe John Bulk relelſa & 


ct Guitcleyme pur lup, dc. tout le droit, ac. en le manoir de purthull' ove les appurte⸗ 
nantes, dt. a pp. & a L. ſa feme, le quel Manoir meſine ceſti TU, avoit donte a Oliver 
de N. Scrop H. 4 L. ſa feme mettant avant un quit' a eux, fait en barr nous du MPa. 
noir de purthul', fet p NI. B. noſtre Beſatel, le quel fait content en loi terteynz tene⸗ 
mentz (ſcil') lavantdit manoir de purthul' ge Lavantdit TW. dona a Oliver, de A. 
ſire la vous dioyns nous qe TU. de B. ne dona unqes les teneinentz quoꝛe ſont en de⸗ 
mande a O. de NA. pꝛeſt, act. Migg eſt ceo le fait veſtre Belatel. Scrop jeo le grant, 
mes p ceo fait ne dei jeo eſtre barr qe le fait veot qe noſtre beſatel releſſa « quitci', et. 
le Manoir de Þ. gil vendy a O, de TU. il ne vendy pas a O. les tenementz quoze ſont en 
demande, pꝛeſt, cc. ge les tenementz furent ſeveres avant du Manoir de long temps 
ge le Manoir kuiſt vendu, p qi p ceft quit ne devoins eſtre barr.. Migg' coment qe 
vous dites qe teux tenementz furent ſeverez du Manoir avant, ac. & qe noſtre Beſatel 
ne dona unges les tenementz a O. de M. op tant ne voidez mye laquit', 4 nous voloing 
averrer qe nous ſumes ſeiſi de meſme les tenement; jour de lacquit fet. pꝛeſt, æc. Scrop 
E nous jugement depuis ge vous ne poiez dire qe les tenementz quoze ſont en demande 
ne furent unge donez ꝑ NM. veſtre Beſatel a O. de U. qe la quit qe vous mettez en barr' 
de noſtre action, ne ſe lie plus avant fozſge a les tenementz qe furent donez per TU. a O. 
jugement ſi p cel quit” iffint reſtreint nous puille daction barr, Herle c nous jugement 
del houre ge le fait veſtre aunt qe nous mettoins avant, le quel fair vous avez co- 
nu veot qe veſtre beſaiel qi heir, cc. ad reles & quitcl de luy c de ces hejrsa hb. ta 
L. ſa feme le Manoir de hurthull' ove les appurten. 4 a lours heirs, & vous ne poiez 
dire ge nous ne ſumes leiſi de meſme les tenementz quoze ſont en demande enſemb[ 
ove le remenant du Manoir le jour de la quitel fair, ft action entontre cel fait 
povey aber, Et fic ad judictum & partes adjoznantur in Quindecem Sancti Pil⸗ 
arit, tc. 

William le fitz Roger de Madepas Pozt bzeve Dentr' vers le Pziour de Kyzkeb 
iſlint gal jour done p le bzeve Oꝛiginal, le Pꝛiour fiſt defaute, ꝑ qi Witt le grant Cape, 
al jour donde p le Grant Cape le Pꝛiour vient per artozn, & gaga la ley de nonſom', 4 
dit fut al Attoꝛne gii avoit ſon Client, ꝑ qi il avoit jour de la ley gage ſaver a Everwyk 
a la rv. de Paſch', & faire, dt. a quel jour la partie demozza ſanz jour, pur ceo ge les 
Juftices ne viendzent pas, per qi le demandant ſuiſt un reſom' vers le Pꝛiour, ifſint 
ge celui Pꝛiour fuift depoſe avant la reſomer ſuwy, & un autr Pꝛiour tree, ifſint ge 
al jour qe done luy fit per la reſom' il fiſt defaute, p qt il luiſt un Gzant Cape autre 
foitz, & autrefoitz {a ley gage a jour q; done Tuy fuiſt p ſon attozne le Pꝛiour de no- 
vel trie, puis le bzeve oꝛiginal vurch vient en Court, & tendy la ley de la nonſonr de la 
pꝛimer defaute, a quel le de:1anvant fe pꝛiſt. Migg a la ley ne ſerrez reſpond, q; nous 
vous dioyns q; un Jahn de pelmelley furft Pꝛiour & rennant des tenementz compꝛis en 
noſtre demande al temps de noftre oꝛiginal purch', a quel bzeve il fit defaute, & gaga le 
lep, & pur la ley, faire dautri gage ne ſerra il reſpond, q; ceſt un parſonele fet en luy 
meſm*, Scrop le bzeve oz#ginal eſt pozt vers le Pꝛiour. t. & eff cy en Court, pꝛeſt, æt. 
le quel il refuſe, à demand jugement. Migg coment qe celui ſoit le Pꝛiour de Ryꝛkeb, 
nous vous dioyns ge ceſti neſt pas le Pꝛiour de Kirkeb q; gaga la ley de non ſom de 
la defaute a quel nous pernoins q; a cel temps teſti quoze le pzofre ne fut ge obedienter 
de meſme la meſon”, per tant poteſt il ſlavement la ley faire qil ne fuiſt mye ſom”, q; 
avonge ne fuiſt il pas Pꝛiour ne tennant de noſtre demande, per qi a cele ley perfozn' a 
cel temps per autri perſone gage, le quele perſone eſt huy teo jour en pleyne vie, & ceo 
voloins averr', c&c. c pꝛioyns teiſine de terre. Tond ſeiſine de terre aver per la defaute le 
Pꝛiour de R. vers qi vous poꝛt veſtre bꝛeve d veſtre pꝛotes avez continue, & il en Court, 
per qi per (a defaute, 4c. come avant ces beures jour lup fut done, per qt il ne puet de- 
faute faire gil vous ad tendu la ley, & uncoze fait. Scrop celui quoze ſe pꝛokre eſt par- 
tie ove vous en ceſti ple 4 nul autr”, per qi il fra la ley avant ces houres gage, qar nul 
home ne fait ſa ſuite vers autr ge vers tennant de ſa demande, &4 le demande, & le Pꝛi⸗ 
our ge ſe pzofre eſt tennant de veſtre demande, & veſtre ſuit demene p2oeve qal temps 
gant la parole demozza ſans jour en le bzeve oziginal per defaute des Juſtices, vous en 
cel temps en reſuſcitant veſtre adion & veſtre ple ſuwyſtes un reſom' vers le Pꝛiour 
de L. & a ceſti quoze ſe pꝛofre adanqes la ſom fuit, & la ſom” reſteuſt tome Pꝛiour & ten- 
nant de veſtre demande, & tout le pꝛotes vers luy fet continue per velire ſuit, 6 ft — 

autri 
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autri ſoit partie a vous, en ceo cas ft elf veſire plie diſcontinue, 4 fi teſti eſt par- 
tie, il eſt pꝛeſt a faire ſa ley, Migg partie a nous ne puet il eſtre, qar il ne fuift 
Pztour'ne tennant jour de la defaute fait en loꝛiginal, a quel defaute nous pernoins 
einz un J. de Þolmefley qadonq; fuiſt Pꝛiour @ tennant, & untoze demoert tennant 


a ceo gil ſemble qil eſt en pleyne vie, & vivant luy gant a nous autri ne puet e- 


ſire tennant per ley de terre en ceftt plie, q; ſi John fuiſt oꝛe mozr noſtre bꝛeve k 
pzoces abatereir per ſa mozt, d p nul autri mozt, per qi depuis q de nul autri moꝛt 
noſtre bꝛeve ſabatereit mye q; nul autri q; luy ſoit tennant de noſtre demande en 
teſti plie, vivant Tuy, dt. & nous voloins averrer qil eſt en pleyne vie, æ demand 
jugement li autr' q luy doit la lep fere del hour ge teſt ſi parſonel choſe gele ne 
puet efire fait {it non per telui 9 la gaga en qi non ele kuiſt gage, qe fi teſti geſt 
autre parlone kuiſt reſceve a ſa ley perfozmer , il enſuereit qe le tennant pont la 
ley perfozmer per attozne, qe neft pas ſoeffrable per ley, Scrop & nous jugement 
depuis qe vous avez poꝛt' la reſom vers le Pꝛiour de K. & tout veſtre ſeute vers 
le Pziour fait, & il eſt en Court en p2opze perſone come en ceo cas appent pꝛeſt 
a perfo2mer la ley, gant tes heures en le non le Pꝛiour de R. kuiſt gaga, le quel 
vous refuſes, x demande jugement coment nous devoins departir Et habuit di⸗ 
em in Quindecem Sancti pillartit, ad quem diem pzedictus Pziour efſefi, Et pe 
tens talumpntabit effofi, & non obſtante efſonia adjozfi in tribus ſeptimanis Pal⸗ 


che, fc. 


Un Robert pozt ſon bzeve Dentr vers un Maude, & dit en les queux ele na⸗ Entre. 


voit entre ſi non per A. a qi Thom pere Robert qt heir il elt ceux tene⸗ 
mentz leſſa, tanttome il fuiſt deinz age. Scrop il ne doit eſtre reſpond, ge la ou il 
demande teux tenementz come fitz & heir Thom, il neſt pas le fitz Thomas, einz 
le fitz Osboꝛne Giffozd, jugement ſi action puifſez avoir. Herle il fuift loites Jo⸗ 
hanne, la quele Thom noſtre pere eſpouſa, à meſme ceſti Robert nie &4 engendze 
deinz les eſpouſaill* entre Thom' & Johanne, jugement {i vous poiez dire gil eſt 
autri fitz qe le fit? Thom. Scrop nous vous dioyns qe meſme cefti Osbozne en⸗ 
gendꝛa de tele Johanne le dit Robert , tantcome ele kuiſt ſole, & devant ge Jo⸗ 
hanne kuiſt eſpouſe a ceſtt Thom, & il nie & engendzer en le Counte Derefi en 
tiel lieu, pꝛeſt, c. Herle vous avez conu les eſpouſaill's entre Thom & Jo⸗ 
hanne, jugement ſi a tiel reſpon devez avenir ſt vous ne luy voillez baſtarder. 
Scrop jeo ne plede a nul baſtardie einz a vous eſtraung de Saunk Thom', & 
vous dioyns ut ſupza, iffint qe vous ne pores firs & heir Thom eſtre. Herle 
il ad attepte la perſoneable qil ne plede mye pur luy baſtard', & ccf} un bꝛeve 
de d2zoit ou il navendza mpe a tiel © doner, fil ne plede en le droit come a- 
dire qil eff baſtard. Scrop nous pledoyns pur lup eſtraung du Saunk 
Thom”, nettement entant come nous dioyns qil neſt pas fitz Thomas einz le 
fits Osbozn, d ſon fits tenu & tonu, pꝛeſt. at. Ber qi fitz qil ſoit du mounde 
fil naſquiſt deinz les eſpouſails entre Thom' & Johanne, il ſerra tenu le 
fitz Thom'. Scrop le fitz Thom' ne puet eſtre qil neſt pas de ſon ſaunk, qff 
naſquift bozs de les efpouſaill', Herle la perſone eſt acceptable fon ß amounte 
a tant qil eſt baſtard qeſt conrrarfant al abilite jugement ſi tiel F qeft ſi con⸗ 
trariant puifſe il enjoper, {il ne die pleynement baſtard'. Scrop Aultie home 
puet en ceo plix pleder en 14. maneres, ou pur eſtraung' lup du ſaunk net⸗ 
tement ſanz baſtard la perſone auxi come il ad fet a oze, ou adire qil naſquiſt 
hozs de les eſpouſail', ou adire qe pleynement baſtard dont depuis qil vous e- 
ſtraung du ſaunk celui ſon heir ne pꝛent il eſtre, 4c. Herle il ad conu la par⸗ 
loneable, 4 illint per cas poins pozt heritage dautri aunr, dont depuis ge les e- 
ſnouſail' ſont conuz, & il eſt fitz Johanne adire donqes ut ſupza, tant amounte gil 
eſt baſtard, qe meillur per la ou pꝛeſt, at. Ber' il vous fait eſtraung,, car il vous 
ad donte pere en temps de veſtre neſtr devant les eſpouſail', qil dit ne vous e⸗ 
iltes le fitz Osbozn engendzie de Johanne en Counte Doron, en tiel lieu, devant 
les eſpouſails, reſpondez a ceo la. Herle nd & engendzi deinz les eſpouſail* en- 
oy F Johanne en le Counte de Somer' en meſine la ville ou les tenz ſont, 
pꝛeſt, tc, 

Un Johan ſe pleynt qe Edward Scharles atozt pꝛiſt ces avers. Migg' nous ave⸗ 


roins, kt. per la reſon ge meſme ceſti E. kuiſt ſeifi de certeyn terre en A. de quele Feplegs“ 


terre, tiel lieu ou la paiſe fuiſt fait eſt parcele, geſt hoꝛs de ſa ſeiſine dona meſme 
| ceux 


Demene. 
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teux tenementz a R. de C. à luy ꝭ a tes heires, a tenier de chief, «c. rendant a R. & 
a ces heires xxx 8. per an, des queux ſervic nous fumes ſeiſi, ct. le quel B, dong 
meſme ceux tenementz a teſte quoze, ct. à tenier, ct. & pur ceo ge les xxx 8. fu. 
rent, fc. il avowe en meſme le lieu come en parcele. Hedon il ſuppoſe per la. 
vower ge les tenementz ou la viftr* kuiſt fait ne ſoit de ſon ker, ne de la Seig⸗ 
nourie, jugement li ſanz eſpetialte, #c. a teſte avower, «c. Migg meſme teſti Rg. 
bert reſceut les tenementz ove la charge, per my qi mayn nous fuymes ſeiſi de la 
charg* bien xvj. anz, & accepta le don ove la charge, & puis dona les ditz tene⸗ 
mentz a J. iflint chargez, jugement. Ber vous navez rien q teſmoigfi la charge, 
c les tenementz ne ſont mye de veſtre Fe , ac. Claver tenementz q ſont do⸗ 
nez en fe-taille, fil devie ſanz heir, #c- un eſtraung' ſe mer, einz & le donoz poꝛt 
ſon bzeve de Fozmedon en le reverti, il ſerra reſceve daver' qe les tenementz kurent 
donez en f&-taille, ſanz la reverſion ne paſſa unges del donour, & en veſtre tas vous de⸗ 
meiſtes nettement illint ge rien vous demozza qe vous fuiltes feffe a tener de chief Seig- 
neur, ꝑ quey, &c. 

Richard le fitz Thom' de Lymyngton , pozt' fon bzeve Demtene vers Will de 
Bounville, & dit qatozt ne luy acquit des ſervic' q le Pꝛiour de G. luy demande del 
franct', ge de luy tient en IL. Et pur ceo atozr, «c- la vient Pꝛiour & luy deſtr' pur 
C. S. de relief, apzes la mozt Richard pere Mill', ct. Migg' reſt un bꝛeve de dꝛoit 
en ſa nature, & il eff un enkant deinz age a qi il ne puet eſtre partie duzant lon 
nonage. Scrop {i vous nous voilez oult* de cefti bzeve per ceo q nous ſumes de- 
inz agc, il covent q; Vous nous mettez en cel touſte a qi nous ne poins eltre 
partie, ne pur rienz q; vous eiez monſtr' uncoze afſez poinz eſtre partie. Migg 
tire le bꝛebe veot en acquietar* debet, & teſt un parole  ſaube en le droit, & fü 
vous veiez, dt. nous reſpond aſſez. Ber entendez vous gil ſerroir deſtr' p le 
chief Seigniour pur vos ſervic arrer, & tout ſanz acquittance aver, ceo ſerroit 
trop grant dureſſe, à pur ceo reſpondez, Migg qi avez de la acquittance, Scrop 
vous elites ſeiſi de nos ſervit pur les queux nous ſumes defir. Migg jugement 


depuis qil ne monſtre eſpectalte, ne il puet dire q nous & nos aunt lavoins acguit 


de touz ſervit en Court qe po2zt' retozd, ne ge nous ſeioins ſeiſi de teux ker⸗ 
vic come le chiek Seigniour luy demande fi vous luy devoyns en ceo cas acquit, 
Inge nous ne poins foziug* celut qeſt deins age de cel acquittance & ceo qe vous 
meſme ſuppos avant ſon age, per qi il covent attendze ſon age, 4 iffint demo⸗ 
ert, &. | „ 
Nota en cas uſage defait commune ley, ge uſage uſe per my le pais Defait 
commune lep , mes uſage de un vill', ou de deux, ne Defait commune ley, 
per Ber qe un feme pozt” fon bzeve de Dower de la mozt, oc. des tene- 
mentz qe furent a ſon baroun, le quel tient les tenementz en ſoccage, & ne 
fut pas reſponh a cel demande, avant gele allegg' uſage de tout le Counte, qe 
＋ furent dowables, de les tenenementz qe lour barons tiendꝛent en ſoccage, op tout 
e Counte, 4c. 
Nota qe enfant deinz age purra pdze p defaute apperance fil ne ſachez ſauver* la 
dekaute, 4 nempe per dekaute fet avant, ficut accidit eodem die in bꝛevi de El⸗ 
taet. | 
Rex Vic Salutem Pzecipe Roberto de Moꝛzton & DyoniS uxozt ejus, quod ju- 
ſie, at. reddat Johannni de Benſted unum meffuagium, ct. in Andesbur, en Rt 
dale, Et in quod Jdem Robertus & Dyonis non habuit ingrefſum, niſi per Wil- 
lielmum de Benſted, cui Ada que fuit uxoꝛ Johannis de Byton illud demiſit, que 
illud tenuft ad vitam ſuam de pzedicto Johanne de Benſted, & Iſabel quondam ur⸗ 
oꝛis ejus, ex afſignatione Johannis de Barton, de quo eadem A. tenuit ad vitam 
ſuam ex allignatione Johannis de Benſted de Mewlom, qui illud pzefate Ade k 
Johanni de Kyton quondam Uiro ſuo dimiſit, ad vitam ipſozum Johannis de Ry- 
ton, & Ade in de fecit pzefato Johanni de Barton, & que poſt moztem pꝛedicte Ade, 
pꝛefato Johanni de Benſted remanere debent per fozmam allignationis, quam pꝛe⸗ 
dictus Johannes de Barton inde kecit eidem Johann de Benſted, d pzefat' Jſabell 
quondam uxoꝛi ejus, & hered' de cozpoztibus tpſozum J. de B. & Jſabel' exeuntibus, 
Et niſi, ac. Robert & Dyonis' feſoient defaute ſurbynt Mill de Boꝛdesdon, «& dit 
gil navoyent qe terme de vie de ſon leſe, & pꝛia eſtre reſceve, ct. & fuiſt reſceve, 
c vit qe John ne pont adion aver, gar ceux tenement; furent en la leiline 
| | lin 
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un Adam pere meſme ceſti John qi heir, at. q; dona a meſme ceſti U. ct. 4 0: 
blig luy & tes heires a la garr', & my# avant le fait, c. Toud per ceo. fait ne 
devoins eſtre barr', q; tele Ade navoit rienz en les tenementz fi non terme de 
vie, & tient de un Kit de Garton, q granta la reverſion de melme les tene⸗ 
mentz a John de B. & a Iſabel” ſa feme, a a les heires, ec. per quey grant A. 
ſattozna a John d a Iſabel, jugement ft vous ne poiez monſtre qafſet nous ſoit 
deſcendu per my A. Scrop donqe conifſez vous le fait q, ct. Tond dureſce ſerroit 
ge ma mere qe rien ad ge Dower, ou tennant a terme de bi me pont barr 


per ſon fait, ou clauſe de garranty, la ou rien per my lup ne moy ſoft de⸗ 


ſcendu, Scrop il ſerra barr lil atteint de ſon purch' tange apꝛes la mozt, auxi 
le pere diCeifi le fitz, & alien, & oblig' luy, #c. bivant le pere, le fitz. purra reco- 
very2, mes apzes ſa mozt. il ſerra barr* per la garr”, le quel [uy ſoit deſcendy ou noun. 
Scrop Juſtit᷑ le difſeiſo? cleyme fer & dꝛoit & frank-teft, tage le toꝛt ſoit atteint, mes Adam 
naboit 9 frank ten, demozzez cn jugemkt tanqe a Muinzeme de Paſche, per quey, cc. 
jour, Ec. 


Un KR. pozt? ſon bzeve de garde vers A. le quel A. vouch' agarr' Will” de Ros Gards 


come Alligne per ſon fet demene , le quel fait, #c. Td. avoit lefſe la dite garde a 
F. de P. d oblig', dc. al avantdit F. & ces heires, ct. le dit M. garr* al avant- 
dit A. come alligne F. a counta vers luy. d le bzebe fuiſt, Pꝛetipe A. quod reddat 
R. tuſtoöd terre & heredis Rogert filii Rogert, @4c, cujus cuſtobd ad ipſum 
pertinet, eo quod pꝛedictus Rogerus terram ſuam, cc. Scrop jugement du 
bꝛebe, qe dit qe la garde del heir Roger ou il ja Roger le pere, & Roger le fitz, 
ge lun & lautre eſt Roger, jugement. Hedon nous demandoins la garde de Roger 
le fitz Roger, illint ce Roger neſt pas ſurnon le fitz, pur ceo qe ſon pere ave⸗ 
roit a non Roger, Et puts gant le bꝛeve dit, eo quod pꝛedictus Rogerus, #c. fi ad 
relation al aunc, per qi aſſez eſt determine. Tond le bzeve veot Pꝛecipe, ct. cuſ- 
tod terre & heredis, nient feſaunt mention de la quantite de la terre de la quele 
vous demandez la garde, jugement du bzeve qe per le bzeve neſt pas ſuppoſe qe 
Roger launt eſt uncoze mozt. Ber? le bzeve ne fra jammes mention de la quan⸗ 
tite la ou demande la garde de la terre lolement nient plus, qe la ou il demande 
la garde de la terre, & del heir. Scrop la ou il dit qe Roger tient de luy per 
ſervic' de Chivalel, # mozuſt en ſon homage il ne tient pas de lup per tiels 
ſervice, pꝛeſt, at. Ber' vous naverrez mpye tiel averrement, qar il eſt double ou p 
teo qil tient de luy per autres ſervice, ou il ne tient pas de luy, mes ft vous 
boilez dire qil tient de luy en ſoccage, & nient en chartre, ceo ſerroft iſſue adire 
gil ne tient pas de luy ſymplement, geſt autre iſlue. Scrop tout tiegne il de luy ꝑ autt 
ſervic, la garde ne puet il aver. « ſon bzeve ſuppoſe qil tient de luy ꝑ ſerviẽ de Thivaler, 


a quei nous ſlumes a la negat' qͥ non, & puis dit qil ne tient pas de luy, pꝛeſt, ac. Et alit 


e tontra &4 fic ad patriam. 


Walter de Aſſewell & Marger ſa feme pozt un aſſiſe de novel diſſeiſin vers ID. Aſſiſe de 


Ezymbald, à M. & G. & le pleindzenr eſtre difſeift de xl s. de rente ifſanr de ſon —— 


teñ en Garton. Hedon les tenementz mys en vewe, des queur il tleyme la rente, 
eſtre ſurdant. ſi ſont hozs de fon fie & de la Seignourie, jugement ſi ſanz title 
monſtre afſiſe deyne eſtre, it. Scrop myſt avant eſpectalte- 9 voleit q Maude 
Gzymbald granta a Malter de A. & a Marger' ſa feme, & a les heires & a les a(- 
fighnes meſme celut Marger', xl s. de rente, de luy & de ces heires a tout la vie 
Chziſliene jadys feme Mill de Kyzkeb» & oblig luy & ces heires & ces Executozs a 
la ſeute de les avantdit xl s. enſemble ove tous ces terres & tenementz qil ont 
del heritage Tilt de Kyzkeb, a la deſtr' meſme ceſti Mauter # Marg”, en qi mayns 
les ditz tenementz venifſent, & gapzes la mozt labantdit Chꝛiſtiene, qe la ſuit de 
la dite rent cefſat, In cujtts ret teſtimonium, cc. Hedon Robert de Gzymbald ti⸗ 
ent partie des tenement; en Þotifton, en meſme le Counte, charge de meſme teſte 
rente, loloim la fozme del eſcript, enſement autres tenants ſoft qe tennant de mefme 
les tenementz chargez en autre counte, nient nomez en le b:zeve, jugement, dc. 
Scrop de mettre tout les terres en vewe ne boloigne mye, gar cheſcun parcele eſt 
tharg' del ent' en rente charg, p qi luiſt a moy a deſtre en la mayndze p tele 
charge, & en la terre mys en vewe ft fur la deſtr' fait, & la reſcous p teux no- 


metz en le bꝛeve, les queux feſotent la difſeifine, p qi de mettr autr qe ne ount 


nul toꝛt fait, ley ne me chacera mye, Et 7 donqe qe jeo ap tennant de la 
8 terre 


iſſeiſin. 


: 


— 
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Garde. 


Dclccite. 


Formidon 


Treſpaſſe. 


pleder. Scrop il puet pleder en ceo cas come il kreit, at. & ft ne ſerrott p tant 


terre charge, la quele eſt mys en bewe, & vilſeiftine nome en le bzeve ſutfic dat- 


teindze al aſſiſe, & pꝛioins lafſife. Et dautrepart ft le reſccus ſoit fait en ambe⸗ 


deux les Countez, qe la ou diſſeis fuiſt fait, donge depuis qe nous avoins deſtres 
en la parcele charge del ent, 4 vous ne dedit mpe, ge nous avoins eſte ſeiſi, x 
vous tennant & difſeiS nous demand jugement, ec. Hedon le fait veot qe . de 
Gzymbald granta la rente a Ta, & a M. ſa feme, a reſceyvze a tout la vie C. 
ge fut la feme UM. de R. ou lep ne ſoeffre mye ge home krank⸗teñ faire a 
terme dautr vie, dont p ceo fait neſt mye frank-tenement en ſa perſone, ac. demany 
jugement, tr. | 

Robert le fu Payn pozt' ſon bzeve de garde, & demanda la garde du cozps Alice 
la fille Eſtevene de Btaumond, qi garde a lup appent, dc. Migg la ou vous de⸗ 
mandez la garde» ct. nous vous dioyns qapzes la mozt E. ct. ſi entra un Eftevene 
tome fitʒz & heirt, & moꝛzuſt ſeiſi apzes qi mozt entra tele Alice come leer & heir, il⸗ 
ſint avereit ſon bꝛebe a demander la garde du cozps Alice come ſoer & heir. à demand 
—_—_— dit bzeve, Herle E. mozuf} , vivant E. ſon pere, 4 natendy nul eſtar, 
Pꝛett. | | 
Un A. pozt* bzeve de deteite vers B. & fit ſa demonſtrante qil pozt le monſtravir 
en ſuppoſant gil navoit mye terres dont eſtre mente en court, la ad il terres ſuffi: 
ſant en cel Counte, dont il puet eſtre juſtice iſlint ſewil fauſement d en deteite de 
la Court, Tond il nad terre ſuffiſant dont eftre Juſtic a la Counte rendye, 
pꝛeſt, dt. Scrop donqe vous ne dedites pas qil nad terres, Et depuis qil ad dont 
eſtre deſtr a teſte counte rendr', ifſint qe le Uic puet t des iflues, mes qe il ne 
ſoient ja ſi petitz, per qi le Roy doit eſtre pꝛimes ſervy, & quant il ne puet plus 
des illues t, le Cape vous ſert, d en tiel cas demand jugement, & pꝛioins nous 
damages. Ber vous demandez la counte p un monſtravit, c fil miſt ge un acr* de 
terre, ceo ne ſerroit ſuffiſant dekaire luy vener, & leſtatut ple fil neit terre, cc. dont 
eſtre mente a la Counter rendze, dt. ou il voleit averr, gil navoins terre ſuffiſant 
a la counte rendꝛe, le quel averrement vous refuſez, Et puis fuilt chat a reſpond 
fil _ terre ou non nient eyant regarde a la \ſuffiſance, Devom gil nad nul terre 
pꝛeſt, tc. | 

Breve de Formedon po2t vers tennant, quod talis dedit tali & hered' de cozpo⸗ 
re ſto exeunte, & quod ad ipſum remanere debat per foꝛmam donationis pꝛedicte, 
eo quod pzedictus tal obiit fine herede de cozpoze ſuo exeunte, ut dicit, #c, Scrop 
il nad clauſe en le bꝛeve qe taille a lup remeyndze, ſi cefte clauſe fuiſt ita quod ft 
pꝛedictus celut fine berede de cozpoze ſuo pꝛotreato obierit, ct. tunc tali, dc. pꝛe⸗ 
dida tenementa remanere debent, quel luy donne anion, & demand jugement, ct. 
Migg la fyn du bzeve vous ſtert, qe dit qe a nous doit remeyndt, pur ceo que la- 
vantdit celui, ct. ft avoyns afferme le remeyndze, & ne covent mye dekaire men⸗ 
tion ge les tenz retoznent al donour, fi iſſue defaille, qar attez eſt ſuppoſe en Ley en 
le deſtendꝛe, mes en le remaindze, qe ſe lie a eſtraunge plone covent eſtre taille ex⸗ 
pꝛeſſement ꝑ pole qe luy donne action, la quele neſt pas pꝛoeve ꝑ ſon bꝛeve, jugement du 
bzeve.* Ald ſil eufſent dit remeyndꝛe a veſtre dit home frett mention de cheſcun ou vous 
naverez jammes tiel bꝛe ve, p quey, #c. i 

Johan Ros pozt bzeve de treſpaſſe vers Labbe de G. & dit qa fozce 4 armes de⸗ 
bzuſa ſa meſon, & ces biens enpozt, & un chartre deſira, en la quele kuiſt con: 
tenti qe ſon pꝛedeteſſoz avoit Feofte ſon Ael bes certeyns tenementz, a luy & a 
ces heires a rouz jours. Clav, defend' & Dit qil ne doit eſtre © p ceo gil eſt ſon 
Uileyn, & Labbe ſeiſi de lup come de ſon Uilepn, jugement, et, Scrop toment lei- 
ſi. Claver a tailler vous haut & bas a ſa volente, d a faire de vous ſon p2oveſt, 
& faire rechat du char & du ſaunk. Scrop abire qe nous ſumes Uilepn, navendt 
vous mye ge nous ſumes pleynt dun chartre ge vous debzulaſt encontre le pirs, p 
la quele chaxtre veſtre pꝛedeteſloꝛ enfeofta noſtre Ael de terteins tenementz, a luy 
X a ces heires a tous jours a tenier fraunch', iſſint qe fi nous eufſoins la char- 
tre, nous Vous oufteroins del execution, jugement depuis qe naſtre bzeve ſe lye 
ſur un to2t, & qi vous eſt meſme partie, p quel tozt vous nous avez toler lavan⸗ 


tage de Fraunchiſer uſe, li vous devez a cel f enjoyer, einz ceo que vous ſoiez de 


cel treſpaſſe purge. Herle ſi nous vous T nous vous acceptroins, at. ou ft trove 
fuiſt qe nous ne Itty fupmes toꝛt, il demozzeit fraunch a touz jours p mpe noltre 


mye 
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mye le cozps enkranchi. Inge meſqe il vous euſt feoffe de la terre ſanz ceo” gil 
vous enfeotralt, a renter de Tup per homage, jeo entenk pas git nt ſerroit frank. 
Ber? il dit gil eſt Utleyn, f a ceo. Devon frank horte & de frank titat il ne ni⸗ 
ent — de luy, cc. jour du bzeve-purch', pꝛeſt, ec. Herle nofire vileyn e nous ſeiſt᷑ de 
tuy, P22 t. 10 5 1 1207 : 13 Ulle LT M13: „ 7 BOY. 
A. port breve bers Mil Executo? du teſtament Angütite, Epecutrite T. de N. Nota. 
& fut le bꝛeve tiel; qe come en le grant thartre de la Franchiſe | leterre ſoit 
contenu, qe les enkants apzes la mozt ſon pere doynent aver ldur relonable par⸗ 

ties des biens & thateux, les queux il aboit le jour qil mozuſt, ka woit im G. 

noſtre pere CCC li. des biens le jour gil mozuſt, at. dont apzes tal mozt les Ui 

ens debyndzent en la mayn le avantdit Angarice, tomt en maynt de Exetutrite, 

p qi nous venymes en la vie Atgartc', & lup  pzisins. qele nous rendeſit noſtte 
reſonable partie, nomement de la tierte partie des biens avantdit /iqaitionntent 

a C it. pur noſtre parte, pur ceo qil navoit autre ifſue qe nous ele en ſa vie rendze 

ne la voleit, mes la detient atozt & encontre la tenure de la grant chartre des 
Fraunch' avantdit, cc. 4 a tes dammages ac. le bzeve fuiſt abatu, p ceo gil avoit ſomer 

Wil, Execut' teſtament Angaric', Exetutrice teſtament de IL. mes ne dit pas Execcut' 

teſti T. de K. ideo, et. 

Un Alice pot ſon Cui in Uita vers un tennant, & demanda certeynz tencmentz les Cui in 
queur ele tlama eſtre ſon bꝛoit del doft un K. qe de teo enfeffa meſme cel A. 4 Vita. 
P. ſon baroun, & un G. a eur d a lour heirs, & dit en les queuz le tennant nad 
entre ſinon per P. ſon baroun, q ceo lefſa a qi ele, ł&c. Scrop la ou cle dit ge 
teſt ſon droit del den un K. genfeoffa ſon baroun & lup c G. la dioyns nous gi! 
lefſa a ſon baroun & a luy c a S. & a les heires S. tffint qe vous naverez ge 
terme de ſon doun, jugement ft a tiel bzeve ou vous ſuppoſez fer be ſon don de⸗ 
ves eſtre reſpond. Inge ele avoit fer en les tenementz jour qe ſon baroun aliena, 
zeſt, 4c. Ber qi reſpond a ceo gil dit qe vous navez qe terme de vie del don celui 

de qi vous pnez veſtre title. Hingham ne puet eſtre dedit qe le don ne fe fiſt en 
la manere, mes celui ge fuiſt enherite per my le doun en noſtre ſeiftne relefſa, 
illi gele avoit fee le jour qe le baroun aliena, pꝛeſt, et. & nous ne poins autr 
breve aver, per qi nous pꝛioyns vous aviſamentz, & bzeve fuiſf abatu. Ber' 
il avera bzeve & demanda come ſon dꝛoit & ſon heritage, à ft alleg' ſoit qele nad ri⸗ 
enz ſi non del Don un tiel, le bzeve per tant ſabatera puis qele puet monſtrer gel ef 
enherite. | 

Roger Ate Mulle ſe pleynt qe Thom̃ de Sanderwel atozt pꝛiſt ces avers. Scrop Repleg“ 
avowa Þ la reſon qe meſme celui Roger tient de tuy, c&c. certeynz tenementz, p 
fealte, & p les ſervic* de xx 8s. des queux ſervic'. dc. il fuiſt ſeiſt p my la mayn 
meſme ceſti, K. #c. Et pur ceo qe les xx 8. furent arrer', it avowe, c&c. Herle 
pur les xx S. dc. un tiel veſtre aiel releſſa les xx 8. a K. noſtre frere, qi heir, æt. 
c a Maude la feme, & a les hcires de lour cozps iflantz, p le fait qe cy eſt, juge⸗ 
ment ft encontre le fait veſtre aunc', dt. Scrop le fet purpozt en luy meſme les 
xx s- eſtre relefle a M. d a les heires de lour cozps illantz, & ils ſont mozt ſanz 
heir de lour cozps, illint qe les xx 8. ſont oꝛe retoꝛnez come avant furent, 4 nous 
aboins eſte ſeiſi puis lour moꝛt per my veſtre mayn, jugement. Devom pur la quitct 
le dꝛoit eff eſteint, dont p tele pole qeſt ſubſequent neſt pas reſtreint ceo qe pꝛimes 
paſia fimplement, Þ qi me ſemble qe afſez avez meiſt a t al fait. Ber' il dit qe puis 
la moꝛt R. æ M. il fuiſt ſeiſi p my veſtre mapn eſt il iſſi ou noñ & R. non fuiſt pzoſecut?, 
Ideo, Ec. 

Un Feme pozt bzeve de Dower vers un tennant, & dit gil recovery meſme les te⸗ 
nementz bers ſon baroun p jugement, ſcil, p dekaute, p qi le tennant fuift chate a 
monſtre quel dꝛoit il avoit ſolom ſtatut, & iffint fit il, & ele myſt avant deux quit 
per les queux melme le tennant avoit relefle a fon baron, & a ces heirs. Devom 
ele ne demande fozqe dower, & ſe fet partie a nous a trier cel} quit' ou ele ne puet 
pleder en le d2oft pur la tendzefſe de loi eſtat 4 ceo cas eff conu a la Court ou en 
tiel cas ele vouchereit le heirs le baroun, & nentendotns mye gele deyne teſt avan- 
tage aver devers cel fait. Scrop* vouch” neſt pas done p le demandant finoñ per 
ſtatut, & en ceo cas ou tennant a terme de vie, ou en dower, ou en Fi&-taille, ac. 
pdent p defaute fil reſuſcitent bzeve a demander, @#c- donq; purroient il vouch, mes 
la feme pdy unges ſeiline p qt ele ne doit vouch, & leſtatut taille pur la feme; ge 
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demanda dower, coment qe ſon baron pdy p defaute, &t. ft ele puifſe monſire qe ſon 
baroun avoit d2oit, ele recovera ſa terre ptie « nous le monſtroins ꝑ teſt quit per 
qi eſt ceo veſtre fait, Herle ſtatut veot quod illi qui de mero jure loqui non poſſunt 
conceditur eis, quod vocant, #c- mes oze la feme neſt pas tiele p qt me ſemble gele 
purra bouch, Ber reſpond al fait. Devom qanta la partie de la demande en le un 
fet les tenementz nient tompꝛis, Et qant al remenant en lautre fet nient veſtre fait. 
Scrop e contra, Ber' oze me ſemble qe nous referoins a noſtre pzimer reſon depuis qe 
la feme pur la tendzeſſe de ſon eſtat ne puet eſtre ptie a teſt quit qeft en le dꝛoit trier, 
gele doit en ceo cas bouch', Scrop tennant p ley Dengleterre ne puet vouch, & ft puet il 
pledier en le dꝛoit qil puet joyndze la myſe. Ber ſi ſon cas & ſon eſtat ſoit deſclos a la 
Court, ele ne luy recovera pas ſit hit, & ſont demozzez ſur lour pzimer reaſon de vouch' 
ou noun. Et Sciendum quod p ſtatutum Uroz non poteſt Uocare ad Watt in hoc caſu, 
quia ſtatutum inde non loquitur: ꝑ quei, ct. | 
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Abbe de Walemound pott fan btre de annuelte vers Wanuter Parſone del Egliſe de Annuclte, 

Nothoꝛkelday, 4 demanda 60 J. garret lut furent dun annuel pencion de 10. 

Migg ꝙ avez vous de ceſte annuelte? Scrop Labbe & ces pꝛedeceſſoꝛs ſeiſi p my la 

mayne la Parſon, & ꝑ my les mayns ces pꝛedeceſſoꝛs de temps dont memozee, xc. 
Tond aveʒ autre choſe, Scrop navil. Tond vous bieʒ charg ſa Egliſe p ceſte anneelte q ne 
puet eſtre charge ſans aſſent de Patron Oꝛdinat̃ & Parſonne, & p eſpectalte q teſmoigne ie 
contract, de ꝙ vous ne monſtt᷑ rien p ꝙ ceſte Court puet aver coniſſance, p @ nous de: 
mandoins jugement, ſi p cele ſeiſiue deyne ceſt Court en ceſti ple conuſtr. Et iſtud placi⸗ 
tum pendedat inter partes p2edictas in judicio p tres annos uſqz Quindena Santi Hillarit 
nunc, a quel jour dit fuiſt a les parties quil diſotent pius ſil voleient. Scrop nous vous 
dioins & Labbe fuiſt ſeiſi ut ſup2a, & ovelq; ceo, nous dioins quant temps de memoir ſe 
[eva un kyn entre S. jadys Abbe de TUalemonde PDꝛedeceſſor, ceſti Abbe x un C. p quel 
fyn Labbe conuſeit le dꝛoit de certeyns Tents a TC. reſervant a lui 4 a ces Succeſſours 
les dits 10 1. avantditz, & oſtendit finem. Eſtre ceo ver3 cy le fart Patron T. cc. & le fait 
7Oꝛdinat, & le fait la Parſone q ceo teſmoigne ſet facta fuerunt ante tempus memozie, 
Migg. cel pla ad pendu long temps ut ſupꝛa, ou il avant ces heures rien ne monſtrerent 6 
teſmoigne le contract, mes tant ſoulement ß title tendirent daverrer lour ſeiſine, jugement 
ſi oꝛe avendf de chaung lour title x autr ð doner. Herle nous ne chaung pas, mes nous 
dioins ſeiſi ut ſupꝛa, & en eide de cel enparnant q kannuelte comencera p la contract met⸗ 
toins les ffs enfozceant la coniſance de ceſte Court, « demand jugement. Tond vous 
navendꝛes mye ratione p2edicta, x demandoins jugement. Inge en temps fire John de 
Metyngham & ces compaignons en a tiel cas, avoit la Court le Roy la coniſſance de cel 
pla ſoulement p title de ſeiſine ut ſupꝛa, mes oꝛe monſtrent il tout ſoit devant temps 
de memoꝛie kyn & autre eſpectalte q teſmoigne le contract ou kannuelte pꝛiſt fon foundement, 
p ꝙ nous navoines mye tanſoulement regard a la ſeiſine ut ſupꝛa, mes a les fs & a la 
— Mas p aſſent Ber. æ Inge agarde p jugement quil reſpond a la ſeiſine, Tond nient 
kili pꝛeſt, UC, | 

Margerie que fuiſt la Feme, Sfmond te fitz Edward pozt bzief ve Oower unde nihil haber Dower 
vers John de Benſted, & Peronele ſa feme gardein de terres Symond de C. cc. & J. & B. 
diſoient, q Margerie al temps de la mozt ſon baroun fuiff de tiel age quel ne vont Dower 
deſerver, qar el ne fut mye de xi ans meff, cc. Marie dit anel fuit ver age de xii ans peſt, 
tt. per lenqueſte ſe joynt entre eur q dit, qual temps de la mozt ſon baroun el fuiſt de diz 
ans & dimid, & pꝛierent eide des Juſtices. Inge la miſe de ceſte enqueſte neſt mye trove 
pur la une partie ne pur lautre, mes ſoulement quel fuiſt der age de x ans, «4 dfmi6 le 
jour q ſon baroun moꝛuſt, p ꝙ ſavez rien dire pur qui la feme de tiel age ne doit Dower 
avoir. Herle coment 5 trove eſt q̃ le iſſue q le Tenant dona neſt mye veritable al deman⸗ 
dant eſt il a tous jours atteindꝛe Tiſſue quil donne pur ſatisfaction meyntener, Et puis 
quel ad failly de ceſffpas, ut ſupꝛa, & dit en ple pledant quod Mabil. fuit tempoꝛe moztis 
viri lui, æ Mabil. neſt el pas tang el ſoit paſſe Vage de ri ans daſſent a marriage, © a 
fere matrimonie, p q marriable ne puet el dire quel fuiſt, p @ nous demandoins juge- 
ment, depuis q̃ trove eſt quel ne kuiſt mye marriable, ne det age de rij ans ut ſupꝛa, iſſint 
ne pzove el mye ꝑ lun ne ꝑ lautre quel puet Dower deſerv, & demand jugement. Ber. 
ſi el plede quel fut au temps q ſon baroun mo2uſt de ritjz ou de rv ans, & trove fuiſt quel 
ne fuiſt mye de tiel age come el pleda, & nous veiſoins quel fuiſt dage a Dower deſerver, 
ne quidez vous mye q nous agarderoins Dower q. d. fic Herle, Si nous euſſoins dit quel 
ne fuiſt nient ſa feme a temps de la mozt ſon baroun, & el euſt dit quod fic, per qui vous 
euſez maunde bꝛief al Eveſgs, « Eveſq; q ne vous euſt mye certiſie quel euſt eſte fa feme, 
pur ceo quel fut de ſi tendꝛe age quel ne pont mye aſſent, qar el ne puet eſtre dit fa feme, 
tanq; el fuiſt de tiel age quel ne pont mye deſlaſſent. Migg ſi la Court puet aver pꝛe⸗ 
lumption quel purra Oower delerver, come ſi el fuiſt enceynte aſcun choſe ſerroit, mes 
de puis ĩ trove eſt ut fupꝛa, & iſſint nient marriable pur ceo quel ne pont aſſent, per qut 
nous demand jugement ut ſupꝛa. 

Johan de C. poꝑt᷑ fon bꝛiet de Dette vers E. de Stoꝛmy, & demanda ceo quil avoit de la Dette. 
Dette, il myſt avant un Obligation q ceo telmoigne, & E. conuſt le fait, mes il dit quil 
avoit pleinment paye, & myſt avant un acquit, — quel fuiſt dedit & pays fe joynt ai pꝛimer 
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jour quant Tenqueſt Caiſt vener, E. fiſt defaute, per qui ceux de kenqueſte furent agarde; 
ſans jour, æ fuiſt agarde outre, quil fuit deſtt p la grant deſtk a dier fon jugement, a oct 
jour le Aiconnt teſmoigne quil fuift deſtk, per qui il pꝛia jugement per {a dekaute. lag. 
rehercea le pꝛoces ut ſupꝛa, & quant al aquit' q fuiſt dedit, null age ne puet eſtre ſatt, mes 
pur ceo q E. myſt avant aquit en coniſſance le Obligation eſtre ſon fait, per quel © stig 
lie, la quel fuift dedit & iſſi ne ſuwyſt il pas a dekaire S action per la quit ut ſudza, mes 
autrefoitz fit defaute, 4 le Uicount retoma oze quil eſt diſtreynt & ne vice, per gz 
agarde ceſt Court, quil recover ſa demande per la defaute, cc. Et ſes damages, & C. 
en la mercy. 

Waſt. Johan de Benſted poꝛt᷑ ſon bꝛiet᷑ de Waſte vers un A. Devon jugement de celli dic?) £; 
vous meſme eſtes ſeiſi de ceur Tenz, ou nous aſſignes le TUaſt. eſtre fait & futiics 17 
jour du bꝛiet purchaſe. Hedon, qui reſpondez a Waſt. Scrop, le batet eſt done per Sta. 
tute, per quel eſtatute jugement eſt tail q le pleynt doit recoverir le lieu Waſte enſembe 
ove ſes damages a trebble, mes oꝛe ne puet il le lieu Taſte recoverir per ceo biet, pur 
ceo que vous meſmes eſtes ſeiſi du ſoil, jugement. Ald. ceo ſerroit grant meſchier, que 
iſſint purreit cheſcun termer le dꝛeyn jour det terme Maſte katre ſans effre pin, gar 
apes le terme fyny il luiſt al leſſour entrer. Scrop pernetz veſtre bꝛiek de Covenant. 
Ber. de quei. Devom de ceo quil doit rendꝛe la choſe en auxibien point, come il la reſceut. 
Ber. per aventure les Covenants ne ſont mye tiels, & iſſint ſerroit per vous ſans recove⸗ 
rier, & vous ne poies dire quil vous ad engette durant le terme, & ſon entree ap2es le 
terme eſt dꝛoiturel, per qui tout ne puet il recoverir le ſoil apꝛes le terme paſſe ſerroit ceo 
beal Ley, q le Maſte q vous avez fait durant le terme a ſa deſheritance ſerroit deſpuny 
q. d. non, per qui nous agarde ceo bꝛiek bon, & q vous t al Taſte, Devom nul CTlaſte 
fait pꝛeſt, æc. & alii e contra. 

Waſt. Chriſtiene que fuiſt la Feme W. de Barry pot ſon bzief de Taſte vers Alice, que fit la 
feme Ric de Mouncy & dit, quel avoit fet TUaſte de terres quel tient a terme de vie per 
finem in Curia Rents Edwardi patris, cc. quondam Regis Anglie, in Curia ejusdem Es 
war di, Coꝛam J. de Metyngham æ& ſociis ſuis Juſticiarits de Banco, levat inter pꝛetatam 
Aliciam « Ricarvum de Mouncy quondam virum ſuum querentes, « Hugh. de Cremingham 
defo. Et que poſt moꝛtem dictoꝛum Ricardi & Alicie, p2edicte Chꝛiſtiane & heredib® de 
coꝛpoꝛe ſus ex euntibꝰ remanere debent ꝑ fozmam Fini pꝛedicti. Scrop ceſti eft dona per 
Statute vers Tenant a terme de vie daſcun leſe, & le bꝛiet ne voleit mye, de qui leſe Alice 
tient, æ demand jugement. Herle veies cy partie de le fyn per quel fyn el tlent a terme de 
vie, per qui aſſeʒ eſt ſuppoſe en le bꝛiek du leſe Pugh., q granta & rendy les Tei a 
Bic & a Alic a terme de lour deux vies, & q apes la mozt lour Tenz deynerent remein⸗ 
D2e a Chaiffiene & a les heires de ſon coꝛps iflantz, « ſi Chꝛiſtiene devyaſt ſans heire q les 
Tenz remeindzent as dꝛoits heires Hugh, & deſicome il ſuppoſe le Waſte eſtre fait a ſa 
deſheritance, & la fyn veot q le dꝛoit remeindꝛ al autre perſone, jugement du bꝛiek. Tond, 
{i A. fuiſt moꝛt le reverſion ſerroit pꝛocheinment regardant a Chꝛiſtiene, Et ſt A. fait defaute 
ne ſerroit Chaiſtiene receive a defendꝛe ſon dꝛoit q. d. fic, & ceo Waſte ne puet eſtre deſpuny, 

jugement effre ceo ceſt Action eſt done a celuy, a qui la reverſion appent, per qui nul autre 
q Chꝛiſtiene ne la pont uſer. Ber. tout eieʒ vous dꝛoit ceſt apꝛes la moꝛt Alice, & il eſt atri 
poſſible, quel devye avant Alice, come cc. per qui nous ne poins qgarde frakten' a C. 
vivant Alice, ou le dꝛoit per cas eſcherra as d2eitz heires Hugh. , qar {i C. recovera oe per 
mye le WUaſt, quel F dorrez vous a les heires P. apꝛes la mo2zt Alice. Herle, fi jeo granta 
cela reverſion, ec. per fyn en Court el neleatur avera mye per virtue der grant per quey, ac. 
Tond, ſi freit el ſattournera. Ber. coment freit el la coniſſance. Herle, les qucur el 
tient a terme de vie de noſtre herit, & les queux apꝛes fa mo2t avoins, cc. remeinder, cc. 
Et habent diem, tc. 
Forisfaccura Andrew Peronel pogtaà ſon hꝛief de Forfeiture de marriage vers John de Pokebꝛok, c dit 
de Marriage. ij John ſon pere tient de luy un meſe, ec. en le Counte de Suff. per homage kealte & per 
eſcuage, cc. & dit qapꝛes la moꝛt John le pere meſme ceſti John le fitz fuiſt deins age, 4 en 
ſa garde en le Counte de Suff. ceſti A. a meſme ceſti John tantcome il eſtoit deins age 4 
en ſa garde, & luy tendy revabk marriage ſans eſtre deſperage (ſci) un tiel ſa fill en la 
preſence un C. B. & E. & melme ceſti John cel marriage refuſa, & iſlint appent a O. la 
foꝛteiture. Devom, la ou a po2t ceſti baief, & demande la fozfeiture. cc. per le reſon ut 
ſupꝛa, bien eſt verite q noſtre pere tient de luy les Ten per eſcuage, mes nous vous 
dioins q noſtre pere tient autres Tenz dun Roger le Chamberleyn per ſervic' q don⸗ 
nent garde æ per piNite, per qui a luy appent le marriage de nous & nemy a vous, cf 
vous voiles dedire peſt, cc. Scrop, vous avez conu, q veſtre pere tient de nous & vous 
ne potez dire q vous neſtoies deins age & en noſtre garde, quant nous vous tendymes 
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marriage, #c. & fi vous le votles dedire nous le averer, 4 cefft beicf eſt un brief de tref- 
pag, per quel nous avoins aſligne toꝛt en veſtre plone, ſctl. q vous refufaſfes, cc. 4 de⸗ 
mand jugement, fi vous devez a tiel t eſtre k, dalleger q veſtre pere tient dautre q de nous 
per Pꝛioꝛite, c&c. que chiet a trier autre dꝛoit, & que ne git nient en autre voucher pur 
veſtre toꝛt excuſer ſans ceo, que vous poies dire que marriage fuiſt dereigne vers vous per 
jugement, & per autre perſone quavoit dꝛoit, per qui conuſez que vous eſteiez en notre 
garde, & que nous vous tendymes marriage ſans, cc. Ald. tout purriez vous atteindꝛe 
daver le marriage, uncoꝛe ceo ne ſerroit mye aſſez, mes il covent en toutes fyns meinte⸗ 
ner que vous eſtes tiel, que le marriage a vous appent, pur ceo que noſtre pere tient datitrf 
Seignioꝛ per pꝛopꝛiete pꝛeſt, 4c. jugement. Herle, ceo ne git mye en veſtre vouche adire; 
gar jeo poſe que kaverrement que vous tendez ſe joynſit oꝛe entre nous, & kenqueſte chan- 
taſt pur nous, c celuy Roger de qui vous dites que voſtre pere tient per eigne feoffment 
poztaſt autrefoits bꝛiet de garde vers nous, qu el jugement que ſerroit oꝛe done puis nous 
ne nous vaudꝛa pas encontre luy, mes covendꝛoit joyndꝛe enqueſte de novel la quel pur- 
reit paſſer encontre nous, & iſſint ſerroit le pꝛimer enqueſte, © le pꝛimer jugement tout ket 
en vaine, & le dꝛoit que nous ſerroit agarde per un jugement, nous ſerroit tolet per un 
autre que ſcrroit inconvenient. Inge, il donne ſon reſpons en tiel manere, pur aver averre- 
ment ſur autre dꝛoit, & dit, que vous navez dꝛoit & per cele cauſe, cc. ut ſup2a, & le De⸗ 
fendant puet eflire le quel quil veot monſtre, que le pleynt' nad pas oꝛe ad il monſtre que 
vous navez pas dꝛoit, entant come il vous dit que ſon pere tient de autres que de vous per 
pꝛiozite, 4c. & ceo tendy il daverrer, per qui il nous ſemble que ſon t᷑ eſt reſceivable. Herle, 
ala com̃une Ley la, ou Tenant tient de divers Seignioꝛies ꝑ ſervic que doignent garde 
celuy Seignioꝛ que purreit happer le coꝛps del heire, il averoit la garde du co2ps, & le mar⸗ 
riage ſans ceo que nul autre Seignioꝛ de ceo averoit-recoverir dont quant a ceo la comune 
Ley eſt reſtreint, iſſint que celuy Seignio2 quad dꝛoit ad ſon recoverir, cc. auxi come 
Statute de Wleſtmonſtier ſeconde limite, & auxint la ou Seignioꝛ enclamant la garde dun 
heire, il raviſt hoꝛs dautri garde, &« il poꝛtaſt ſon bꝛieł de raviſſement de garde vers celuy 
que raviſt per Statute, le Defendant puiſt aver T a monſtre ſon dꝛoit de fa garde ſans k al 
raviſtement, mes en cas ou nous ſum̃es oꝛe en ceo bʒiet de Foꝛteiture la comune Ley eſta 
alrt, come avant per qui vous navez nul t᷑ iſſi foꝛſq; a la comune Ley, Et depuis que no? 
avoins tendu Yaverrement que nous vous tendymes, cc. en noſtre ſeiſine ſans, cc. © vous 
dalleger pꝛioꝛite adire que veſtre pere tient, «c. le quel t᷑ eſt donc per Statute en avantage 
des Seigniozies, & ne mye de Tenants, & demand jugement, fi a ceo devez avenir. De- 
vom, nous avoins tendu laverrement en defeſaunt lour Action, le quel il refuſe, jugement 
coment nous devoins departier. Ber. jeo poſe que kentant apꝛes la moꝛt ſon pere euſt fait 
gra pur ſon marriage a ſon Seignioꝛ, de qui il tient per pꝛioꝛite de F. & vous apꝛes lup 
tendiſetz, #c, & il la retuſaſt, cerrait il reſon pur ceo gue vous averes la foꝛfeiture quit 
navereit pas © encontre vous en ceſti bꝛiet pur vous bart non ſerroit, + uncoze ſon t quil 
dirreit adonques ſerroit ſur autre d2oit auri perdecea, Tond, enfant deins age nad mye 
dꝛoit a fon marriage demeſne, mes per comune doit ſon marriage appent a aſcun des Seig- 
nioꝛies, dont ſi mon Tenant de-vie que tient de moy, & des autres Seigniozies divers 
Tefiz, & jeo happe le cops def enfant, & nul autre Seignioꝛ met debat ne dereigne la 
garde vers moy tant, come il eſt deins age que me deinera que jeo naveray le marriage 
q. d. nullus. Ber. fil ne puiſte eſtre reſpond' al t᷑ quil donne grant dureſte enſewereit que 
vous recoverez oꝛe la foꝛfeiture vers luy per tant que vous luy tendiſt reſonable marriage, 
tantcome il eſtoit deins age, c puis vendꝛa ſon autre Seignioꝛ quad doit, #c. de qui ſon 
pere tient per pꝛioꝛite, c poztera ſon biet de Forfeiture devers luy il recover pur riens 
que vous ſaveres dire. Tond, non freit depuis que le heire eſt o2e de plein age, & il ne 
miſt pas ſon challenger ſur luy de deins age james ne recoverer vers lup la fozteiture, & 
demande jugement. | 5 
Katerine de Raveneſdon potta ſon bꝛief de Treſpas vers Phelip de Herdewyl, que dit, Treſpa:: 
quel ne duiſt eſtre receive, pur ceo quel fuit ſa feme, K. dit que non, demande fuit ou il la 
eſpouſa, dit fuit a Ravenesdon, demande fuit outre, en qui Jurisdiction, dit fuit quen la Ju⸗ 
risdiction ł Eveſq; de Mich. per quey Court manda baief al Eveſqz de Nich. , k Eveſq; dona 
nove a les parties, que pꝛova quel ne fuit mye fa feme. Ber. agarde que Katerine reco- 
verer ſes damages vers P. & P. a a la pꝛiſonne, puis apꝛes ſewy autre biet de Treſpas 
en Bank le Roy, ou B. reſpoundi & dit quel ne duiſt eſtre receive, pur ceo que el tuit 
ſa feme ut pꝛius. Devom, autrefoitz devant ſire William de Ber. & les compaignons 
donaſtes meſme le rũs, per quey mande fuit bzief al Eveſqs ut ſupꝛa, ou la Court eſt 
alcerte un foitz quel neſt mye ſa feme, per quey vous ne devez a o2e avener a ceo rñs. 
Migg. la ville de Ravenesdon eſt en la „ de Seint Alban, per quey a 
2 Ach. 
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Nich. de choſe fet hoꝛs de ſa Jurisdinton, & depaker ne purra certifier la Court. Brabazon, 
CUtiliam de Ber. nous ad mande la certification, per quel nous trovoins que pꝛove kuit 
done a les deux parties en lour preſence, ou trove fuit que J. ne fuit pas fa feme, æ de ceo eff 
{a Court le Roy certifie, 4 tout euſt eſte bꝛiek mande al Evelq; de Herekoꝛd, depuis que les 
parties apparurent devant, & reſceivent lour pꝛoeve, & le pꝛoeve fait en due manere nous 
navoins a ceo nul res per nous voloins a autre oꝛdiner demander, car il nf nad meſter de⸗ 
puis que le jugement eſt rendu fiir la certification, per qui nous agarde, que vous re- 

, ſpondes outre. Migg, de rien coupable. Devom, le revs, ec. 

Annuclic. Robert de Wells pozta bꝛief de Annuelte vers Thomas le fits Adam Cailly, & demanda 

xx l. dun annuel rent de x 1. per ann, & miſt avant ſon fait, que voleit quil fuic oblis en 
rannuite avantdit, a pꝛendꝛe de ſon manoir de E. & le manoir oblig a ſa deſtt', cc. quel 
heure, cc. & le fait voleit, quil fuit oblis en Vannuite, tant quil fuit avance a covenable 
benefit quod dirit acceptand. Scrop, jugement de ceo counte, vous aves counte a pꝛendꝛe 
kannuite a ſon manoir de E. & le fait veot a pꝛendꝛe de ſon manoir, car kun parole eſt charge 
du manoir, & autre nient, jugement de la variance. Devom, nous bioins per ceo ply 

a charger la perſone oblige, « nemy le manoir, car nous ne ſumes point en cas de deſtt 

ne daſliſe, per qui le count eſt aſſet bon, « nous navoins pas counte per ſeiſine ratione, æc. 

quil navoit nul dedi en le fait, cc. Ber. reſpondes outre. Scrop, vous votz bien, coment 

il demande ceſt annnuelte, & le fait quil mettent avant a pꝛover, cc. eſt foundu ſur un con- 

dition (ſci?) tant quil ſoit avance a covenable benefits, #c. nous vous dioins quil eſt tiel, 

quil ne puet benefits receyvre, car il eſt home eſpouſe pꝛeſt, ec. & demand jugement fil 

dayne eſtre receive. Devom, le ſcript veot que vous nous eſtes oblig', ec. tangz, cc. a 

covenable benefits de layete ou eſperitualte, & le fait ne determine mye quel benefits, at. 

mes indifferenter, « demande jugement effre ceo le bꝛiek veot competent benefice quod 
dixerit acceptand, & iſſint eſt il a noſtre volunte de pꝛendre le ou lefler, cc. 

Un R. poꝛta hꝛiet de nuper obiit vers Rich. le fits John de Betinwozth, & fit ſa demande 
de la moyte dun meſe, & la moyte dun verge de terre en TC. & counta de la ſeiſine ſon aunẽ 
en ſon demene, come de fel & de doit. Scrop, nous clamoins rien en ceux Tefiz que vous de 
mandes ſi noun come eſtraung purchaſour, & ceſti bꝛiet ne git pas vers eſtraunge purchaſe, 
jugement du bꝛiek. Migg. vous ne de faites pas la purcheinte du ſaunk auri come nous 
kavoins aſſigne per bꝛiet & per count, « demand jugement. Herle, neſt mye meſter a t a 
la pꝛocheinte en tiel cas, car quant jeo cleyme come eſfraunge, jeo ſue barre de tote ma⸗ 
nere de avantage que me poit acreſtt᷑ come pꝛive, per quey neſt mye meſter, cc. ut ſupꝛa. 
Eſtre ceo ſi jeo nay cel rfis grant meſchief enſuera, que fi un eſtraung euſt entre apꝛes la 
moꝛt celuy de qui ſeiſine, vous demandes & me euſt enfeofte & oblige luy & ces heires, cc. 
ſi cele rfis me ſnit tollet je perdꝛay ma garranty,- & demand jugement du bojef, Ber. il 
ſuppoſe per bꝛief, & per count que vatis eftee prive, ec. ut ſupꝛa,, & que celuy qui ſeiſine, 
cc. moꝛuſt nadgairs, cc. per quey reſpondes fil moꝛuſt, cc. come il dit, « furent chace a 
F. Scrop, meſme celuy de qui ſeiſine vous demandes nous enfeoffa, & fi ne moꝛuſt 
il pas ſeiſi pꝛeſt, cc. & alii e contra quer la ou el eſt purchaſer, i Tautre parcener avera le 
MWortd', credo quod 8. | 5 
Waſt. Un Brief de Waſte fuuiſt poꝛt vers un feme Tenant en dower, Scrop, la ou vous 

allignetz le Taſte eſtre fait a veſtre deſheritance, nous vous dioins que veſtre piere anno 

rxxj nous releſſa tote manere daction de TUaſte-fait de temps avant, per ꝙ action ne poiets 

aver, & myſt avant le fait que ceo teſmoigne. Willuby, nous ne poins dedire le fait, mes 

nous vous dioins que puis la confection de ceo fait, fi ad el fait TUafte en boys, c de un 
graunge pꝛis, #c. de un Chaumbde pꝛis, cc. & de un Coſyn pats, cc. Scrop, en d2oit deł 
boys nul Waſte fait pꝛeſt, «c. Et en dꝛoit de graunge Chaumbee c Coſyne nous vous 

Dfoins, que nous ne tenoins graunge Chaumbꝛe ne Coſyne ne nul nous fuit aſſigne preff, 

Ec. Willuby, reſpondes al Taſte ſi nul ſoft fait, cc. Ber. il vous dit quil ne tient point 

ut ſupꝛa, ne nul luy fut aſſigne en dower, & ſur ceo tend il daverrer per quey il ſemble 

que el © aſſets pleignement & Vaverrement joint. Ing. nous manderoins a At denquere du 

Waſte, mes nous ne manderoins mpe du Tenance ou daſſignement. Will. donques fi 

kenqueſte paſſe encontre cur il ſerrount atteints def TUafte. Ing. nous covendꝛoins bien 

de nous jugement quid dicunt que el ne ſerra pas atteinte tout paſſe kenqueſte encontre la 
feme, & dit fuit que le Ai nenqueroit point ſecundum quosdam, cc. 

Un A. ſuiſt un appell vers B. de la moꝛt J. fon Coſyne. Tond, pur B. vous dioins 
que J. pur qui moꝛt il ſuiſt ceſt appele ad feme en pleigne vie a qui ceſte ſuite appent natu⸗ 
relement & fits & freres, jugement, fi a vous devoins f. Cant, & ſila feme ne veot james 
ſure, il neft pas reſon que nous ne ſ{ofofns ouſte de ceſte ſute. Tond, fi nous fuiſſoins 
mys a t a veſtre ſuite, & fuiſſoins arquittes, xc. vous ne nous ouſteres que nous t al — 
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la feme. Brabazon d. idem il vous dit que ceſt action eſt a autre, que a vous ceſt ſa femme, 
ec. per quei reſpondes a ceo la. Cant. i! nad nul feme ne nul navatit jour der appele comence 
pꝛeſt, cc. Tond, Feme en pleigne vie pꝛeſt, cc. c aitl e contra. 

En un Appcle de Rape, le Oefendant pleda de rien coupable renqueff vint a barron pꝛeſt appele de 
de paſſer, & les ir der enqueit furent jurez, le Pleintit fuit adonques non ſewy de gre, & le ap-. 
Defendant uit arrane de novel a la ſuit le Roy, que pledet᷑ de rien coupables, & fuit ac⸗ 
quitte a meſme le jour per melme renqueft ſed hoc fuit de gratia, pur ceo que les ix turent 
Jurez, & le Pleintit fuit en Court, & avait ces chaleng per qui la Court entendi malice, led 
ſi quet᷑ non fuit in Curia net calumpnaſſetz, cc. ils en euſſent fait vener novel en⸗ 

lueſte, XC. 
g En un Quare Impedit, que le Roy porta vers Labbe de Seint Jake de Nozth, ou Labbe Quare Im- 
pleda au jugement ove le Roy, & avoit jour per ajoꝛnement tanqs a les Utaves de Seint pedir. 
Hillat᷑ ſalvis utriſq; partibꝰ rationabilibꝰ ſuis. A quel jour Labbe ſe fit eſſoine et leſſoine 
chalenge, pur ceo quil avoit jour per ajoꝛnement, cc. Inge, il apparuſt al dꝛein jour, et 
apꝛes apparance giſt bun eſſoine et ajugg et ajoꝛna leſſoine, cc. . 

R. de Mortymer po2ta ſon bꝛief de dꝛoit de garde vers E. et dit que a tozt lu defoꝛc la Prolt. 

garde du coꝛps J. futz, et heir R. de C. et B. dit que un poꝛta boief de garde vers lin, et 
demanda meime le co2ps, ec. & dit autre quil ne clama rien, #c. mes peſt fuit a rendꝛe, æc. 
a qui la Court agarderoit avoit jour a la rv de Seint Millat᷑, et dit lui fuit quil euſt Yenfant 
a meſme le jour a quel jour B. ſe fit eſſoine vers R. de Moꝛtymer per un effoine, et vers A. 
per un autre eſſoine. Hedon, pur N. de M. chalenga leſſoine, pur ceo que dit fuit que 
il euſt kenkant pꝛeſt en Court, cc. Inge, il apparuſt al dzepne jour, et avoit jour per appa- 
raunce tangy cc. per quey leſſoine eſt afſetz bon et ajugs, et ajoꝛna icſſoine. 

Et Nota que R. de Poꝛtymer et A. furent per Attoꝛnezʒ et plederent, et joyndꝛe pars ſur Nota. 
la pꝛioꝛite en abſence de E. qavoit le garde du coꝛps, cc. 
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Illiam de Northampton fe pleynt que Rich de Everwyck et autres a tot pꝛeſtrent 
ſes avers en Stratton en un certyn lieu, cc. Rich avowea, cc. ner la reſon que 
le lieu, ec. eſt ſon p24 fauchahle. & le Doit tener en ſovercalfe de la feſte de Seint 
Martin jeſques a la Seint Michael, Et pur ceo quil trova, æc. en ſon ſeveral, æc. 

ſi avowe il, #c. Migg. nous ne poins dedire, cc. que le lieu eſt veſtre px fauchable, mes 
nous vous dioins que nous avoins px joignant a le lieu, cc. per la reſon de quel py 
nous devoins com̃uner en meſme le lieu apꝛes feynz, fauches, & levez, & vous dioins que le 
jour de la pꝛiſe ſi fuit cel pꝛa fauche, et les feynz, levez, et enpoztez, æ demaund jugement. 
Godel, noſtre ſeveral de la feſte Seint Martyn, tang a la feſte de Seint Michael ut ſupꝛa 
peſt, æc. Scrop, ſoioins a un le quel a cel temps les feynz furent fauchez et levetʒ ou nemy, 
car de comune Ley tang le pe ſoit fauche ceſt veſtre ſeveral, et nous vous le grantoins 
ſeveral tang a tiel temps donques nad plus en debat, mes le quel vous tendꝛetz en ſeve⸗ 
ralte apꝛes les fynz levez ou noun, Ruſlel, noſtre ſeveral ut ſupꝛa pꝛeſt, ec. ſans ceo que 
vous donques eſtoits ſeiſi, #c. Ber. puet eſtre quil avyent a la terre devant lier, per quey 
il covent que vous facetʒ veſtre reſpouns plus large. Tond, noſtre ſeveral ut ſupꝛa ſans 
ceo que luy ou ſes aunc coerent puis la lymitation de baef de novel diſſeiſin pꝛeſt, 4c. 
Scrop, a tiel avggrement ne devez3 avenir, car nous ne chalengoins la comune foꝛq; apꝛes 
les fynz levez d out temps, Et puis la lymitation le pꝛa fuit defauche tanq; a la Seint 
Michel ſerroit il relon, que nous ſerroins ouſte de noſtre comune la, ou les feyns ſont 
fauche, cc. per un tiel averrement q. d. non per qui nous voloins averer que nous devoins 
com̃uner apꝛes le feyn fauchez, ac. Godel, noſtre ſeveral de la feſte Seint Martyn ut ſupꝛa 
Meſt, #c. Scrop, ſi la Court entende łaverrement en tiel manere, que ceſt veſfre ſeveral ut 
lupꝛa, le quel le pe ſoit fauche un defauche, ec. nous le receumes, Ber. nous entendoins 
en nul autre manere, Et fic ad patriam. Ceſſavit. 
Un Walter le Solers pozta le Ceſſabit vers B. & counta gatozt tit dekozc , cc. 
per la reſon quil tient de lup per homage fealte, 4c. et per les ſer vic de in 8. per 
anin, & per les ſervic de trover fers a ces deux Cat, et a les couſtages ä 
5. et 


Replet. 


— — — 


— 


226 


bach i Ede. il 


Ael. 


B. ct a ferrer ſon chival pur ſa moꝛtur a ſes couſtages demene des queurx {ervics il kütt 
ſeiſi per mye la mayne melme ceſti B. #c. tanqz oꝛe deux ans, #c, Scrop, nous vous diains 
que un B. ſon Ael ſi enfeffa de meſme ceur Ten un Hent le Feure, qui eſtat nous avoine, 
a tenir de {ty melmes per fealte, et per les ſer vic de iv s. et a trover le deure pur les ferrs 
de iv Caf der fef meſme ceſti G. cc. pur touz ſervic et ſeculers demandes, et per ces fait 
et myſt avant fait, et demand jugement, ſi per ceſſer de plus des ſervic que ne font con; 
pꝛis en ceſte chartre, qeſt le lait ſon Ael qui heir il eſt puiſſe ceux ſervic demander. Rulle!!, 
nous avoins dit en count countant, que nous ſumes ſeiſi de ceux ſervic per mye veſtre 
mayn demene, et noſtre piere et noſtre Ael ſeiſi de meſme les ſervic, et nous demandoins 
ceux Ten per veſtre ceſſer demene, geſt veſtre toꝛt per quey nentendoins mye per cel 
fait poetz vous eſtre eyde encontre la ſeiſine, que nous avoins allegs ut ſupꝛa, Eſtre ceq 
ceſt veſtre fait demene, et vous avez leſſe les Tem gyſer kryche que fi les Ten; 
euſſent eſte overtz nous euſtoins deſtt, et purrez plus naturelment aver plede a diſcharger 
les Teñʒ, que oꝛe en ceo pla per quey, #c. Scrop, ſi nous ne ſoioins diſchargez a oꝛe nous 
demurroins charge pur tous jours, tc. la ou le fait veſtre aunc nous deſcharge, car ſi nous 
reſponoins al ceſſer des ſervic, et deymes que les Teh furent outrez, cc. nous grantoins 
meyntenant eſtre dues, come vous aves counte per qui reſpondes au fait. Ruflell, enpla 
et dit que B. melmes tient ceur Tefiz de lour leſe demene per tiels ſervic, come il 
avoit counte et eur ſeiſi, ec. ut ſupꝛa peſt, cc. Scrop, que nous tenoins ceur Ten ver 
feoffment, Hent auxi come nous avoins dit pꝛeſt, cc. 

Rauf Baſſett po2ta ſon hꝛiet᷑ Dael vers Johan de Derby dek Manoir de Bꝛedon koꝛpꝛis, tc. 
et counta de la ſeiſine Rauf ſon Ael en temps de pes en temps le Roy, c&c. gt mozuff, ac, 
de Rauf deſcend a Nauk, come a fits et heire quoze demand. Migg. la ou (Wit et counte 
de la ſeiſtne, Rauf ſon ael Rauf ne fuit unques ſeiſi en ſon demene, come de ka en temps 
de pes pꝛeſt, cc. Herle, a cel averrement ne deve; avenir, car nous avoins counte que 
veſtre acl fuit ſeiſi ut ſupꝛa, et moꝛuſt ſeiſi come noſtre bꝛiet veot a quey vous ne reſpondes 
mye jugement. Tond, nous vous dioins que veſtre ael ne fuit unques ſeiſi, #c. donques 
enſewyt il quil ne moꝛuſt pas ſeiſi, cc. Herle, veſtre rũs puet aver double entendement, ou 
pur ceo que noſtre aun ne fuit unques ſeiſi ou quil fuit ſeiſi, mes nemye en temps de pas 
per quey, tiel rũs, ceſt double en ſei ne doit eſtre receive. Frisk, enſi puet cheſcun negatyf 
aver double entendement, et rũs geſt reſceyvable, et ſi puet ceo aver double entendement 
per quey, cc. Scrop, jeo vous pꝛoeve que kaverrement neſt pas receyvable en tiel fo2me, 
car jeo poſe que mon beſael moꝛuſt ſeiſi en temps de guerre, et mon ael fuit entre eu temps 
de guerre, et euſt devie ſeiſi en temps de guerre, et mon ael eſt devie ſeiſi uncoze averoi 


jeo bꝛiet daiel adire quil moꝛuſt ſeiſi en fon demene come de Fee, et ſi ne fuit il unques ſeiſi 


en temps de pays. Malm. plede a tele et mettez en fait oꝛe que vous mettez per oppoſitions, 
et nous vous t᷑ meyntenant. Lie. quant log parties pledent et enqueſt, uncoꝛe il covent 


que tiſſue ſoit tiel que la Court purra faire bon jugement ſur le verdit, mes ſi taverrement 
fuit receive come vous la tendetz, et trove eſt que noſtre ael mozuſt ſeiſi, mes en temps 
de guerre contra i averoit caule, ſur tiel verdit daler a jugement ne pur nous ne pur vous, 
car partie de cel vᷣdit ſerroit partie Þ vous, et partie Þ nous, et iſſint nient receyvable, ct. 
Inge, tout counte il que ſon àunẽ fuit ſeiſi en ſon demene, come de fab en temps de pass cel 
parole en temps, cc. neſt que un parole uſuel, et rien de la ſubſtance del Count per quey le 
trop ſerra ouſte, et oꝛe qeſt traverſable de ley nous le receyveroins volunters. Malm. cele 
parole en temps de peers ſi eſt de ſubſtantia rei, car il navera pas action de nul ſeiſine en autre 
temps quen temps, cc. per quey, cc. Ber. en hie de dꝛoit joyndꝛez vous la miſe ſir la 
ſeiſine kaunẽ le demandant en temps de pes, et en temps de guert q. d. non bꝛiek de Dentre 
non bꝛief de Foꝛmedon neſt pas a dedire la ſeiſine en temps, cc. Eſtre ceo jeo vve que un 
grant meiſtre en un bztef Oentre tendy daverrer que laune, le demandant ne fuit ung ſciũ 
en ſon demene, come de fee et le dꝛoit, et ne fuit receive, pur ceo que la euſt le dꝛoit eſte 
trie pur tous jours, et ſi counta il ut ſupꝛa. Tond, jeo purra bien en byicf dentre loundu 
ſur la novel diſſeiſin pleder i haut quil ſerroit barre en bꝛiet de dꝛoit, con a dire que celuy 
de qui ſeiſine, cc. ne fuit unques ſeiſi, cc. iſt, #c. fil navera les demandant james action a 
demander de la ſeiſine celuy aunc per bꝛiek de dꝛoit. Ber. uncoze purra il porr' ratteinte. 
Tond, ceſt meſme action. Ber. en aſſiſe de Moꝛtdanc meſq; vous plediſſes ſur tiel point a la 
ſeiſine, come vous faites oꝛe, et vous ne ſerrez mye receive nient plus en ceſti bꝛict ceſt 
de meſme la nature. Malm, nient ſemblable, car en ceſti bꝛiet doit la partie counter ſon 
count, et action eſt done per count, et en certeyns paroles ſuffit pur moy a cel count tra⸗ 
verſer en les paroles ſubſtantials. Ber. tout eſt dun nature quant a iſcue de plc run buck 
et kautre. Et dautre parte ſi nous pꝛendꝛoins ceſt averrement auri, come vous la tende3 ft 


ſerroit ceſt iſſue trie per deux enqueſt la, ou Tiſſue de ceſti bꝛiet ne demande koꝛſq; un enqueſt, 
que 
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que fi Fenqueſie dit, qun m7 ſeiũ en fan demene come de fy, uncoꝛe nous engnerroing 
autre ſi en temps de pas ou noun que ſerroit un autre enqueſt, & tiei tile ne fit ung ues 
vewe en ceſte court ne james ſerra pur moy, car ceo ſerroit encontre Lev, car fil bet 
ſeiſi per occupation en tenips de guerre, donques ne ſuit il pas ſeiſi en fon demene com 
de fix, E pur ces diteʒ autre choſe. ou demozretzʒ en jugement fir peril geppent. Lond. £7 
parla & revynt, & dit que Rauf Baſſett de qui ſeiſne il demande ũ fait ove Robert Tots 
de Ferrers en la pꝛimer guerre de Lewis, & en la bataille pꝛeſtrent Robert de Tarereſs 
acl ceſti Johan quoꝛe eſt, cc. c luy menerent a lour volunte, & luy tindꝛent en pꝛtſaun a 
Kenelwozth ou aiflours, ou bien lour fuit, le quel Rauf occupa le Manoir a cel temps, « 
ſeiſi fuit tantq a le bataille de Eveſham, & la moꝛuſt il, & iſſint ne fuit ſon acl ungneg 
ſeiſi foꝛſq; per occupation en temps de guerre p2eff, cc. Scrop, fire nous ſumes ben 5 
un que nofire act mozult ſeiüũ, mes il dient que ceo fuit per occupation en temos de 
guerre la, dioins nous que noſtre aunc fuit ſeiſi ans & jours devant la guerre, come de 
Fit c de dꝛoit, & cele ſeiſine continua tanq; a fa mot pꝛeſt, #c. & alif foꝛſq; p occupation 
en temps de guerre, ſic ad patriam. | 


Johan Hervy conts la reverſion de certeyns Tefiz que un feme tfent a terme de vic Qu 


a Johan c a Stmond, «4 a les heires Simond, que ſueront le Quid Juris clamat vers la Clamar. 


feme que vynt en Court, & demande up kuit quel Dit el clamat en les Teſiz, 4 el 
dit terme de vie du lele un Adam que ceux Tefiz lup lella a terme de vie, & que apꝛes 
ſa mo2t que les executoꝛs les tindꝛent, tanqʒ ils fuiſſent payetz de x 1. Ber. vorfſets at. 


tourner. Scrop, ele cleyme tenir les Teũz a terme de vie du lefſe un Adam, que ceftt 


Johan Hervy que ceſte reverſion ad conu eſt tout eſtraung a celuy Johan Per vy, 4 demand 
jugement ſi per ſa coniſſance a nulluy devoins attourner. Herle, de quit heritage tenetz 
vous. Scrop, le bꝛief per quel nous ſumes cy venuz ne veot que nous dioins de qut hert⸗ 
tage, ec. foꝛſq; a monſtre quel dꝛott nous clamoins, c oꝛe la nous avorns fait. & per tant 
eſt le bꝛiet᷑ ſervy, Herle, quant le Tenant vpnt en Court per le Quid Juris clamat la 
Court oppoſera toteners de qui heritage. Scrop, ceo eſt verite en cas ove la reverſton 
des Tenz que la feme tient en dower eff grant, ou qui Tenant tient per la Ley d En⸗ 
gleterre eſt grant que home demandera de qu heritage, mes la reverſion eff grant des 
Tenz, que Tenant tient a terme de vie per purche home demandera de qut leſe, x non 
pas de qui heritage. Ber. en tiel cas fl ne dirra mye de qui heritage, car Ley ne le veot 
pas. Herle, il tient deł heritage noſtre coniſſour jour de la coniſſance fart pꝛeſt, #c. Scrop, 
del houre que nous clamoins tenir les Tefiz a terme de vie du leſe, Adam a qut veſtre 
coniſſour eſt tout eſtraung, & de rien pꝛive de ſaunk rien autre manere, il covent gufl mon⸗ 
ſtre a la Court la manere coment veſtre heritage. Herle, ne covent mye que ũ fev deiſſe, 


que ceo fuit mon hagitage per voye de ſucceſſion, uncoꝛe averay jeo kattournement. Inge, 
il vous covent monſtre veſtre heritage, + firit chace per la Couct A monſtrer la manere, 


coment ſon heritage du conifſour. Inge, ſire nous vous dioins que un Adam lefſa meſme 
les Tefiz a terme de la vie ſa feme, & apꝛes cel temps que les Tenants revyndꝛent a 
John Þervy noſtre coniſſour, a ces heires, & iſſint eff ceo le heritage noſtre coniſſour, x 
la ſeiſine que la feme ad affirme le fir, & le dꝛoit en la perſone noſtre coniſſour jugement 
{i el per la coniſſance ne deyne a nous attourner. Frisk, il dit que ſon coniſſour eſt 
eſtraunge purchaſour, & oꝛe en le remeyndee per quey il covent quil monſtf aſcun eſpeci⸗ 
alte que teſmoigne ſon eſtat tiel quil puiſſe en tiel cas conifance faire. Herle, ſi vous le 
voilletz dedire nous ne voloins averrer. Frisk, vous navendꝛez mye al averrement, car 
de pire condition ne ſerra jeo en ceo cas a contrepleder kattoꝛnement per le grant, x la 
coniſſance de la reverſion celuy en le remeyndꝛe ſans eſpectalte monſtrer de ſon eſtat que 
ne ſerroy a demander le demene vers mop per biet en le remeyndꝛe, mes fil pozte ſon bꝛiet 
en le remeyndꝛe a demander meſmeles tenz il ne ſerra mye receive ſans eſpecialte monſtrer 
nient plus en ceo cas, ou il ad grant le dꝛoit de la reᷣſion ſans eſpecialte. Inge, fil fuit a de⸗ 
mander le demene Þ bꝛiet de Foꝛmedon en le remeindꝛe, ou le biief frett mention de la fozme 
tonuenſiſt quil monſtre eſpecialte, mes en ceſti bꝛiet᷑ de Quid Juris clamat eff agart᷑ la note 
la quel ne fet point mention de la fozme. Eſtre ceo vivant la feme naveroit il point dacion 
a demander les tefiz en demene per tiel bꝛiek. Ber. coment quil ne puet pas demander les 
tenz vivant la feme, il puet conuſtf le dꝛoit de meſme les tenz que tant vaut, ou il beſoig⸗ 

neroit deſpectalte monſtrer. Herle, ceo ple girret plus pꝛopꝛement entre vous, & noſtre 

conifiour que entre autres, mes pur mayntenir ſon eſtat nous avoins tendu kaverrement, 

quil tient de noſtre coniſſour jour de la ſom fait per qui terme moy tendꝛeit kattoꝛnement. 

Ber. coment que vons tendetʒ ceſt averrement vous a ceſt averrement navendꝛetz james 

ſans eſpecialte monſtrer, car ceſt un dꝛoit que ne puet paſſer ſans elpecialte en nul manere, 

car jeo pole que Johan Hervy veſtre coniſſour feiſt felonie, & fuit atteint, cc. an, — 
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reſchete, ac. q. d. nemo, per quey fi vous voilletz aſcun avantage aver per reſon de cele 
coniſance aſſermeʒ aſcun eſtat en la perſone, le coniſſour per eſpecialte en le noun ceur as 
queur la coniſſance fuiſt fait en evidence en affermant leſtat le coniſſour iſſi quil puet conu⸗ 
ſtr & monſtrer, un fait le quel voleit q un Adam leſſa les tenz a terme de la vie la feme a 
tenir de Johan Per vy. Scrop, ſi vous avez bien entendu, coment en plc pledant il ount 
conu que lour coniſſour eſt eſtraung Purchaceour de la remeindze, & ſont chacez per la 
Court, & la partie de monſtrer eſpecialte a teſmoigner lour dit a quey fire il ount mis 
avant eſpecialte a la Court pur lour eſtat meyntenir, & lour dit pꝛover le quel fait ne 
p2ove point lour dit det remeindꝛe, per quey nous demand jugement ſil puiſſe per cel efpe- 
cialte nul avantage pꝛendꝛe, ou per tant de nous attomement aver. Herle, keſpeclaſte 
que nous mettoins avant afferme le dꝛoit en la perſone noſtre coniſſour, & vous neſtes mye 
partie al eſpecialte, que vous le puiſſetz voider jugement, #c. & habuit diem in Quin- 
decem Sancte Trinitatis, & voleit le fait habend & tenend de John Hervy, & heredib? ſuis, 
ec. Et poſt deceſſum pꝛedictum Matilde, pꝛedicta Tenementa, p2edicto Johann integre 
revertatur & iſſint fuit la reverſion grante a Johan, que granta a nous & pꝛioins quel ſe 
attourne. Scrop, avant ces heures ount il dit que nous tenoins a terme de vie du leſe 
Adam, e que le remeindꝛe fuit taile a Johan Pervy, mes pur ceo quil furent eſtraung al 
remeindꝛe la Court les chacea de monſtrer eſpecialte, & le fait quil mettent avant ne p2ove 
nul riens remeindꝛe taile a Johan Þervy, cc. & demand jugement fi per le grant, John 
devoins attourner. Herle, oꝛe ſumes a noſtre note que veot, que John ad conu le dealt, 
que Maud tient a terme de vie, cc. les queur apꝛes la moꝛt, Maud a luy deveroynt re- 
vertir remeignent a Johan & a S. & iſſint veot la note en luy meſmes reverſion, & le fait 
ove meſme le dꝛoit en la perſone, Johan Hervy per quey, ec. jugement ut ſupꝛa. Scrop, 
ut ſupꝛa. Malm, le revertatur en ceo cas doit eſtre entendu auxi foꝛt en Ley come le re- 
meindꝛe, car jeo poſe que nous fuiſſoins eins en ceux tenz apꝛes la mot Maud, & Johan 
Pervy pozta bꝛiet᷑ vers nous de Jntruſion nous luy barroins per vertue de ceo fait, & ceo 
per reſon de dꝛoit eſteint en ſa perſone per (on fait, & demand jugement. Scrop, ſi Johan 
Per vy fuit a demander per bꝛiet de Foxnedon en le remeindze, il ne ſerroit mye receive 
ſans eſpecialte, & ſil miſt avant eſpecialte que ne pꝛovoſt point ſon dit ne ſon dꝛoit per 
paroles de remeindze dong, #c. & demand jugement fi per ſon grant devoins atto2ner, 
Ber. le fait quil mettent avant ne veot mye, que Maud tendr' de John Hervy per rent ne 
per fealte, iſſint que dꝛoit ſe puet veſter en la perſone Johan Hervy per attoꝛnement. Et 
eſtre ceo il piert quil eſt tout eſtraunge purchaſour de ceſte reverſion, & le fait ne veot mye 
pꝛopꝛement remeindꝛe per quey nous entendoins quil ſoit moult tloynz. de ceſte reverſion, 
Malm, ſi Maud euſt eſte emplede de ceux teñz, c euſt fait defaute apes defaute, Johan Hervy 
ꝑ vertue de ceo fait euſt eſte receive a defendze ſon dꝛoit. Scrop, non ſeggoit. Ber. purreit le 
Chief Seignioꝛ avoir tai avower ſir Jahan Horny, n foꝛme de Statute ꝑ vertue de cel fait 
ſur lux, come ſur celuy en qui le dꝛoit demoꝛra q. d. non, Malm, jeo crey bien < ſt purreit, #c. 
Richard le fitz Adam de Wetheley potta ſon bꝛiet᷑ dentre vers un Mam que vouch agarr 
un B. gentra en la garr. Devom, la ou le demandant ſe feit nomer Rich le fit; Adam de 
etheley ſon dꝛoit non eſt, Rich le fitz Adam de TUerkley pꝛeſt, cc. Byng', vous avez 
garr le Tenant la demand vers luy per tiel noun, come il eſt en le biet nome? jugement, 
ſi vous puiſſeʒ ceſti biet abatre. Devom, avant le heure que jeo entra en la garr* jeo 
navera mye oye de bꝛiek, 4 avant loy jeo ne puiſſe ſaver ſt le biet ſoit bon ou malveys, 
ſur loy kavoins chalenge jugement. Roteland, nous avoins mye vew que tiel exception 


àd eſte allegg per le Tenant fil vont meſpaiſe de ſon noun, mes noun pas per le vouch. 


Devom, Perception giſt par Yun t kautre. Ald. aſſetz ſerroit le bꝛiet bon ſil fuit nome, 
Rich le fitz Adame ſans addition, & oꝛe ceo plus neſt que addition, & nient contraire quil 
puiſſe per t᷑ de cel addition avantage pꝛendꝛe. Inge, cel addition done difference entre celuy 
Rich le fitz Adam, & autres eſtre ceo fil euſt releſſe, æ quitcteyme per ſon dꝛoit noun dela⸗ 
cowdant al bꝛiet ceo ue luy vandereit point meſq; el la voleit uſer, ou fil euſt recow le voleit 
faire venir. Eſtre ceo le Tenant en demene avereit tiel ris, «c. per qui navereit il don⸗ 
ques der houre quil eſt en ſon eſtat, c pur ceo reſpondes outre. Ald. conu per tiel noun, 
come il eſt en le bꝛiet nome peſt, cc. ; 

Nota, en un p2ecipe quod reddat compotum de tempoꝛe quo fuit receptoꝛ, #c. pur ceo que 
le pleint miſt avant nul eſpecialte, que teſmoigne la receite ſt fuit le Defendant a ſa Ley 
que nul dener reſcent per Ber. 

Un Ameſurement de Paſture fuit poꝛt vers le Pꝛiour de Byllington, que demanda la 
vew & habuit. Scrop, partie des tenz mys en vew per reſon des queur la Paſture ſerroit 
ameſura le Pꝛiour les tient, come le dꝛoit de Egliſe de B. dont il eſt perſone, il nient 
nome en le bꝛiek perſone jugement du buef, Devom, vous avez ſurcharge la 
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geſt un perſonel treſpas per lei, per quey noſtre bꝛiek eff aſiet bon. Scrop, la meſuremeint 
eſt en le Mort, ou il corendꝛoit que nous euſſoins eyde de noſtre Patron, & celuy dait cffre 
mener en jugement, & oꝛe ££9 ne poins aver ſans ceo quil ſuit, nome perſone en le be, 
car ſi jeo teigne ten per Ley d Engleterre, © autres tenz en fe en meſme la ville, 4 lame⸗ 
ſurement ſoft poꝛte vers moyen dꝛoit des teñz q jeo teigne per la Ley d Engleterre, ſi putſſe 
jeo pꝛier eyde en dꝛoit des autres tenz granter lameſurement, auri perdecea per quey le 
buef per tant neſt mye bon, © demand jugement. Devom, ft nous poꝛtaines noſtre bꝛiet᷑ 
vers luy, & luy fuimes nomer perſone il dirreit quil ad autres tenz en meſme la ville que 
ſont la fa, & iſſint abatera noſtre bꝛiek, iſſint ſerroins nous fans bꝛiek. Inge, vous dites 
mal ſil teigne teñz en meſme la ville come la fie, & autres tenz come du dꝛoit de ſa Egliſe, 
& vous luy nometz perſone le bꝛiet eſt aſſet bon, Et pur ceo que partie des tenz mys en vew 
ſont tenuz, come der dꝛoit de fa Egliſe, & vous ne potetz ceo dedire ſi agarde la Court 
quod nihil captat ꝑ bꝛeve ſuum, cc. 
Un Brief d' Entre en le poſt fuit po2t' vers Rich Saleby & L. ſa feme, que voucherent Entre. 
agarr John fit; John de Everwyk, cc. Ald. nous vous dioins que ceur que eff vouch ne 
nul de ces aunceſtoꝛs navoit unques eſtat en demene nen ſervic puis la ſeiſine noſtre aunc 
pꝛeſt, cc. & demand jugement, cc. Bingh. al averrement navendꝛetz point que en le pꝛimer 
an le Roy, qoꝛe eff ſe leva un fyn entre Rich de Seleby, c L. ſa feme pleignantz, æ Johar 
le fitz Johan defo2c' ou Rich conuſt les tenz, qoꝛe ſont en demand eſtre le dꝛait J. le fitz J. 
de E. goꝛe eſt vouch, & pur cele reconiſance, Johan granta, & rendi meſme les tenz a 
Rich + L. ſa feme, & demand jugement, fil deyne encontre cele fyn geſt ve recoꝛd a nul 
averrement aventr adire, que J. le fitz J. de E. navoit unques eſtat puis la ſetſine, æc. de 
houre que la fyn pꝛove le contrarie. Ald. de la fyn que vous mettez avant nay jeo que 
faire, & laverrement que nous donoins fi nous eſt done per Statute jugement. Devom, 
{i vous poꝛtaſſeʒ veſtre biet vers nous ſoul ſans nomer noſtre feme, æx nous deſſoins que 
nous navoins rien en ceux tenz fozſqp joint ove noſtre feme nient nome en le biet, xc, 
jugement k meiſſoins avant la fyn en teſmoigne de noſtre dit, vous ne ſerrez mye receive al 
averrement, quel fuit loul Tenant encountre la fyn a quel fyn vous neſtes pas partie. Ald. 
ſi jeo poꝛtaſſe bꝛiet de poſſeſſion aurti come ael ou beſael, # demandaſſe certeins tefiz de 
lour ſeiſine, æ le Tenant meiſt avant fin auxi, come il fount que teſmoigne que mon aunc 
ſc demiſt de meſme les tefiz devant ſa mozt, jeo deiſſe devant la fin en la fyn, & puis la tyn 
ſi fuit mon aunc' toutfoits ſeiſi, æc. tiel averrement me ſerroit tollet per Statute, pur ceo 
que jeo fin partie a la fyn, mes en le cas ou nous ſumes oꝛe ſi fm. jeo tout eſtraunge, 
iſſint que ceſt averrement ne moy eſt tollet per Statute eins devant, 4 uncoꝛe al aunciene 
Ley, cc. per quey, cc. Devom, fil fuit receive a ceſt averrement quil oꝛe tend > ſerroit cel 
averrement a voyder la fyn a quey fere, celuy qeſt eſtraunge ne puet avenir. Eſtre ceo ſt 
nous euſſoins plede en abatement de batef, pur ceo que il eſt conceu en le poſt, ou il averoit 
en le Per, per la reſon vet entre, per celuy que nous vouch, & ceo la voloins meyntener 
per la fyn, & puis ne devez per kaverrement noſtre vouch toller encontre la fyn. Inge, 
ſauve veſtre grace per ceſt averrement rien vous deſper ia, car Vaverrement eſt done per 
Statute, &« il eſt eſtraunge a la fyn per quey, il neſt mye inconverient tout eit il un averre⸗ 
ment encontre la fyn & allegg' un aſfſiſe de novel difſeiſin fuiſt pozt per un enfant deins age 
bers la Dame de TUyland en Kent devant luy meſme, ou la Dame clama la garde per 
reſon de? nonage melme celuy enfant, pur ceo que le piere Tenfant tient de luy per ſervic 
de Chival, & kenkant dit que ſon piere fuit feoffe en fe taile de Nich Kyrnel a tenit de luy 
melmes, & myſt avant kyn que ceo teſmoigne hoc non obſfante la Dame fuit receive 
daverrer, que le piere Penfant fuit fefa a tenir de chief Seignioꝛ de fi per ſervic de Chi⸗ 
valer avant le fyn per meſme celuy Mich, & per kaſſent de tous nous compaignons fuit 
receive, & ceo fuit trove per quey Tenfant peſt rien per ſon batef, Devom, alleggale cas de 
Tylton. Inge, nient ſemblable que ele demanda ſon. Dower det eſtat ſon baroun, #c. 
Randolf le fitz Randolf de Aſthozp port ſon repleg vers Labbe de Burton ſur Trent, 
t ſe pleint, xc. Labbe avowa, #c. & per la reſon que le lieu, ou il ſe pleint & eff ſa terre Repieg. 
gaynable a ſa volunte de ann en ann, & vous dioins quant la terre eff ſeme, fi la tendꝛa il 
en ſeveralte de temps quil eſt ſeme, ec. tanq;, cc. Et quant el gif deleme de la Purifica- 
tion noſtre Dame tang a le Seint Michel, Et pur ceo que nous trovaines, cc. tiel our 
quil fe pleint ceſt aſſavoir, le jour de Seint Barnabe kApoſtle ſi avoweins, cc. en naſtre 
ſeveral damage, ac. Scrop, ditez coment veſtre ſeveral le quel la terme fuit ſema le jour, 
ec. ou deſemee. Ber. il nad mye meiſter, cc. car per (on dit le quel la terre ſoit ſema, ou 
deſemc ceff fon ſeveral a tiel ſeſon de ann, Ald. enparla © revynt, & dit que un Roger de 
Helington, ſi fuit en aſcun temps Seignio? de la ville de Þ. avant que Labbe ou ſes pꝛede⸗ 
ſeſſo2s rien pavoint, ou le quel Roger granta a _ 1 le fits Bandolf noſtre Ael per 
J ceo 
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ceo fait, que fi eff comune de Paſture a com̃uner en tous les lieus en le lc de Aſthozp. 
auxibien en les chaumps, & en boys c en Waſt, come en Moes & Yarthes ove touts ma 
neres des beſtes levantz c chochauntz en le fe de Aſthozp per rcfon de quel grant noſtre 
acl & noſtre piere, fi furent ſeiſiʒ a com̃uner, cc. ut ſupꝛa apꝛes les blas empoztez, & quant 
la terre giſt deſeme@ a com̃uner per mye tout kan, 4 vous dioins que tiel ann fuit la terre 
deſema, 4 demand jugement, fi Labbe, cc. que nad fozſqp Teſtat Roger de Heſingham, que 
granta a Henry le fits R. noſtre aunc', cc. putſſe en cel lieu, come en ſon ſeveral avower 
faire, Devom, ſire vous vetz bien, coment il cleyment cel comune de Paſture per efpe- 
cialte, æ Yeſpecialte ne veot fi noun a comuner en chaumps boys, cc. & nous aàvoins avowe, 
come en noſtre ſeveral jugement, cc. pur ceo que le lieu, #c- eſt noſtre terre gaynavle, + 
il ny ad nul parole en keſpecialte que les donne comune, cc. en noſtre ſeveral 4 demand 
jugement, cc. Scrop, Veſpectalte veot a com̃uner en tous les lieus, # nous dioins que noſtre 
acl noſtre piere, æ nous meſmes, tc. ſeiſiʒ a com̃uner quant la terre fuit deem. Herlc, 
ou tenctz al eſpecialte ou a la ſeiſine, que vous alleggetz que ſi vous tenet3 al eſpecialte, 
vous eſtes t᷑ ut ſupꝛa, & ſi vous tenet3 a la ſeiſine nous vous reſponderoins meyntenant. 
Inge, il ſe veot eyder per kun & kautre, car il neſt pas tout un la, ou home cleyme comune 
come append, æc. & per eſpecialte, car celuy que cleyme comune per eſpecialte, il ne ſe 
puet ſolement eider per eſpecialte ne ſolement per la ſeiſine, car la ſeiſine ſans eſpecialte 
neſt pas title a com̃uner nec e contra, fit ount atttendu de com̃uner tanqs a ode if euſt 
venus trope tarde daver counte ſa ſeiſine, Et pur ceo vous ount il dit que ſoloin ceo 
que teſpectalte veot ſi ount il eſte ſeiſi de la comune, cc. ut ſupꝛa, & vous luy avez ſoeffert, 
cc. per qui, #c. Tond, quant home grant comune per eſpectalte ceſt a entend2e la, on 
comune doit eſtre ſuppoſe, mes grant eſt que le lieu eſt noſtre terre gaynable de ann en 
ann, per quey en tiel lieu ne puet comune eftre ſuppoſe, que ceo ſerroit encontre com̃une 
dꝛoit, Item per keſpecialte en tiel manere, come il le veot uſer fil eſt ſon purpos auxibien 
averoit, il comune en meſmes blees come aillours, cc. Ber. fil euſt uſe la comune aurt 
largement, come keſcript veot vous eufſe3 en moult a fere daver luy diſtourbe, #c. puis 
apes dit. Devom, que R. ne fuit mye ſeiſi des teñz, ou il clayment, #c. en temps de la 
conkection, cc. pꝛeſt, cc. & alii e contra. | 

Johan conuſt, ec. eſtre le dꝛoit Robert come ceux q Robert æ Maude ount de ſon doun, 
e pur ces reconis, Robert # Maude granterent meſine les teñz a Johan & Jſabel, & a les 
heires de lour deux cops engendꝛes, cc. a aver, cc. de chief Seignourage, cc. rendant 
a Robert x 8. ꝑ ann a terme de ſa vie, « fi Johan, cc. deviaſt ſans heire, cc. que les ten 
remeignent as dꝛeitz heirs Johan a tenir de chief Seignourage, cc. Ber. Inge, ne vol 
dꝛoient mye ſulfr la charge en dꝛoit des x s. en tiel foꝛme de fin quod mirum eſt, cc. 

Labbe de Seint Nich. de Aungers pozta ſon bꝛiet de Annuite vers le Pꝛiour de Moꝛton, t 
demanda vers luy cir 8. que arrere luy ſont de un annuelte de xxij s. per ann, Et pur ceo, 
ec. que come debat fuit entre un James jadis Abbe de Seint Nich, & un, #c. jadis Pꝛiour 
de Noꝛton des dilmes der fa Mozman Datey en D. ou accozde fuit en tiel manere que 
les avandits diſines demozront en le Pꝛiour, & a ſon Covent a tous jours rendant al avant- 
Dit Abbe a tous jours xxij s. de quel annuelte lup, & ces pꝛedeceſſoꝛs furent ſeiſi per mye 
{a mayne Aleyn & ſes ſucceſſours, cc. tanq; Ne a vij ans, que le Pꝛiour lad ſuſtret atoꝛt, tc. 
x veltz cy le fait le Pꝛiour, cc. & ſon covent. Scrop, vous v&tz bien ſire, coment il ount 
demande ceſt annuelte per reſon dun accoꝛd fait ſur un debat xc. des dilmes, cc. entre le dit 
Abbe, cc. & counta que les diſmes demozrent, cc. ut ſupꝛa rendant per ann, cc. ut ſupꝛa, 
c iſſint ſount il teſte annuelte eſtre, ifſantz ſolement des dilmes geſt choſe eſpirituel per que; 
nentendoins mye que ceſte court voille aver coniſſance, « demand jugement. Inge, il de⸗ 
mandent ceſte annuelte per reſon de un lay contract per fait (on pꝛedeceſſoꝛs, que chargera 
ſa perſone demene, cc. & ſes biens, & ſes chateux a ceſt annuelte rendꝛe, & les diſmes ne 
ſont mye en pla per quey dites autre choſe. Scrop, vous veftz bien, coment il nous vient 
charger de ceſte annuelte per le fait noſtre p2edeceſſoz, æ nount mye dit encountant que 
noſtre pꝛedec dona granta & obliga, #c. a ceſt annuelte æ autres riens q ſont en nature de 
grant, c demand jugement ſi a tiel Count, cc. Tond, nous avoins counte q voſtre pꝛedeceſſo: 
granta, cc. Scrop, donques demand jugement entre le Count & veſtre eſpecialte, car veſtre el 
pecialte ne veot nul grant, Item vous aves counte q le Pꝛiour granta Þ luy, & p ſes Sut⸗ 

ceſſours, & łeſcript ne charge mye les Succeſſours, per quey nous demand jugement de la 
variance, Inge, fi vous demozrez ſur ceſt exception vous demozretz a perdꝛe & a gayner, & 
ꝑ veſtre exception eſt il a nos, jugement ſi le fait purpozt en Itty meſes parole de grant ou 
il ne fait, & iſſint al actian; Et quant a Vautre reſon le Pꝛiour granta, æc. ut ſupꝛa al Abbe d 
a (es Succeſſours imperpetuum, & ꝑ cel parole imperpetuum ne puet mye eſtre entendu quil 


charger ſa perſone demene ſolement. Scrop, ſi jeo vosdꝛay pꝛendꝛe ma exception al acton 
en 
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en aventure, Ico purra bien, mes jes le pꝛeigne a la variance, cc. ut ſupꝛe, 4 en tiel 
manere voille jeo demoꝛrer en vos jugement, come fi buef de annuelte fort poꝛt vers le heir 
per le fait ſon pier, & le heir ne ſoit mye oblige, cc. per le fait ii puet uſer ſa exception af 
variance ou al action. Inge, coment que teſcript ne veot mye per erpzeſs parole de grant 
reſcript pꝛove ceo q̃ tant vaut, & ceo q tend a meſme leffec q aſſets eſt il grant ceo q home 
paye de gre, & ſans foꝛce per quey demozret3 en jugement ſur peril gappend. Tond, fe 
tient totefoitz, fur ceo quil avoit counte accowant al fait del parole. Scrop, noſa vas 
demozrer en jugement ſur la exception, æ dedit le fait. Et Nota ſecundum quosdam en ple 
de Octte la ou home mette avant fait Labbe, « le Covent a pꝛover la Dette tout ſoft 
Labbe mozt, le Oefendant navera mye laverrement que ceo neſt pas le fait le Covent 
ſans dire que ceo neſt pas le fait Labbe ne le Covent, ut patet inter Pꝛioꝛem de Coventre 
t Abbatem de Coumbe, tc. 

Nichol de Whitaker & Johan le fitz Richard de Whitaker & Amice, poꝛterent lour 
buef de Waſte vers Robert de NM. c diſofent que meſme ceſti Robert avolt fait Aale 
vent & deſtruction,  eril des Tenants quil tient per la Ley dEngleterre del heritage meſme 
ceux Nichol! Johan & Amite. Devom, autrefoitz pozterent meſme ceur Nich æ d. + un 
Maͤrgerie mere meſme ceſtt Johan lour bꝛief de Taſte vers nous, & aſſignerent le Taſte 
eſtre fait a lour deſheritance en comune, x M. mozuſt pendant, #c. & vous dioins que pius 
le temps, argerie nul TUafſte fuit fait pzeſt, æc. L ond, il ad eſtatute que veot que home 
reſpoigne del Taſte fait en temps launc' & allegs le cas William le Botiller. Scrop, 
trove3 leſtatute quil eſt nul eſfatute, car il ne fuit unques enſeale. Tond, vous les tro- 


Wa. 


veretz en les roules Sire Gilbert de Rouberi, ou le Roy comande que le ſoit firmement 


garde, & ſi vous voilletz mander bꝛiek a Sire Gilbert il vous certifiera iſſint. Inge, vous 
neſtes mye en le cas TUilliam de Botiller que il fuit deins age & en le garde le Roy, & 
mo2uſt deins age puis apꝛes ſon frere deins age, & en la garde le Roy, & vous neſtes mye 
en tiel cas, Tond, quey reſponds vous a Mich « Amice, que tout euſt Johan releſe & 
quitcleyme, ou fuit nonſewy uncoꝛe ſerroit Amice & Mich f. Scrop, vous aves aſſigne le 
Waſte eſtre fait a veſtre deſheritance en comune, & bietz fi recoverer damage, cc. de tout 
temps & vous dioins que puis le temps Margerie, cc. nul Tvſte fait, per quey ſi nous 
ſoioins a un de ceo nous covendꝛoins bien de Nich & Amice. Inge, aſcun gentz dirront 
bien per aventure que Johan recovereit nul damage de Taſte fait en le temps ſon aunc', 
mes meyndꝛe miſchief ſerroit en Ley, que Johan recoveraſt la demene per les toꝛts que 
vous aves fait que ſoeffrer la tot eſtre deſpuny. Scrop, quant a Johan nul Waſte, ec. 
ut ſupꝛa quant a Mich 4 Amice lour action eſt en comune, q. d. fi trove ſoit contre John le 
biet abatera en toutq; ſecta eſt in com̃uni. | | 

Thomas de Botton potta brief de dꝛoit ſecundum conſuetudinem manerii en la Court J. 
de B. vers Johan de Crokele & autres, ou John vint, & dit que Thomas fuit Baſtard, cc. 
Et pur ceo que la Court navoit mye power de mander, cc. quil certifiaſt de la Baſtardie 
ſi vint Thomas en la chancell, cc. & per ſuggeſtion avoit baef a QUic' quil pꝛeſt ove luy tiff, 
fc. & fit recoꝛder la parole, & dona jour, #c. en Baunk a lendemayn de Seint Yartyn, 
t fic fecit A. quel jour John & les autres feſotent defaute, per quey le grant Cape iſſit 
retomable a 1ij ſemaines de Paſch, #c. A quel jour. Scrop, rehercea tout le pꝛoces ut 
ſupꝛa, & dit a Johan quil ſavaſt la defaute fait a kendemayn de Seint Bartin, Inge, re- 
coꝛda tout le recoꝛd, & trova que nul Count fuit entre en le recoꝛd, æ nul deſcend fuit fait, 
t que la baſtardie fuit allegg & noun pas dedit de la party, per quey il navoient pas power 
ſur tiel pꝛoces demander al Eveſq; de tener coniſance de ceo ple, & iſſint fuit la parole diſ⸗ 
continue en Court de Tar), & agard que les parties a łkaſſent ſans jour ſans ceo que les 
Tenants t a nul defaute ou riens diſotent, æc. | 


Droit. 


Johan que fuit la Feme Johan Haubh. de E. pota ſon bꝛiet᷑ de novel diſſeiſin en le Counte Novel Dit. 
de Glouc' vers pluſours, ou un reſpond come Tenant & dit que Aſſiſe, cc. car el avoit ſeiſin. 


releſe, æ miſt avant quitcleyme que ceo teſmoigne quil furent de divers Countez, per quey 
les Juſtices afſignctz manderent lour recoꝛd en Baunk ſur tiel cauſe, pur ceo que 
tacquit fuit dedit des teſmorignes de Divers Countez, & doner jour as parties a ij 
Semeignes de Seint Michel, & en le recoꝛd fi avoit Johan fait iij attozne3 conjunctim 
dont les deux vindꝛent, & tercius non venit, Et pur ceo que le tierce ne vynt mye al jour. 
Devom, dit que les deux ne pont mye aver t᷑ per attoꝛnez, & ita credo, & per le bꝛiet avoit 
el fait deux attoꝛnez alternatim, & ſe fit nomer Johan que fuit la feme Johan Paubh entre 
lefſant de E. Devom, nous nentendoins mye que nous eyotns partie a ceſt bꝛief daſſiſe, 
car en le oꝛiginal de ceſt aſſiſe ſe fit el nomer Johan, que futt la feme John Haubh de E. 
ct en le byief dattoꝛne ſe fet el nomer Johan, que fuit la feme John Paubh, & el ne doit 
mye, mes conuſtre de ſon purchaſe _— 2 eſt per attoꝛne per biet 4 en le — 
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coꝛd auxi, per quey afſet ſuffit. Inge, fit lyre le recoꝛd, & trova que le quitcleyme kuit 
mys avant ut ſupꝛa, & noun pas dedit. Devom, le xecoꝛd fuit fait vener cy, Pur ceo quc 
racquit que fuit mys avant, ne fuit pas dedit, cc. & les teſmoignes de divers Countez, 
& vous ne troveres mye le recoꝛd tiel, per quey nentendoins mye que vous voiliets plus 
avant aler a ceſt aſſiſe pꝛendꝛe. Herle, vous aves les parties en Court, & fil eſt defendy 
en ple de ceo quil ad trop poy dit vous luy metterez a reſpoundze ſuffiſaument, car cele 
Court la, & ceſt Court tout eſt oꝛe la Court le Roy, Ber. ſi le ple euſt eſte plede devant 
nous meſmes nous le poꝛroins aver fet bien devant jugement. Inge, nous trovoins que 
avant ces heures avets mye avant reles & quitcleyme en barr de ceſt afliſe, vous eſtes en 
Court voilletz vous meyntener veſtre exception, car il ſont pꝛeſt avient, & averer que ceo 
neſt point lour fait, & ſi vous ne voillets contrepleder ceo quil dient nous le tenoins a 
grante. Devom, ſon fait pꝛeſt, cc. & alit e contra, cc. 
Robert de Tethingh. poꝛta ſon repleg vers Robert Scales de deux chivals, cc. pꝛis en 
Doſewell en un lieu geſt appelle C. de TUellefozland. Scrop avowea, cc. de iij chivals per 
la reſon que le manoir de Hoſewell, fuit aſcun temps en la ſeiſine R. de Weſton 4 Hanwys 
ſa feme come du dꝛoit Hanwys, les queur tindꝛent meſme le manoir vet Honoure de Bol 
bing per les ſervic de deux fas de chivaler, les queur Robert & . granterent & rendꝛent 
meſme le manoir en ceſt Court per fyn leve a Robert de Tethingh, & Eve ſa feme aunc 
meſme ceſti Robert de T. a aver c tener a Robert & Eve, & a les heirs de lour deux copps, 
cc. de Robert « Hanwyſe & de lour heirs, & per fealte, & per les ſervic de un Clove Giily- 
flower per ann, en feſant pur eur, & pur les heirs Hanwyſe, les ſervices dues as chief 
Seignourages, cc. iſſint que Robert æ Hanwyſe furent ſeiſtz de la fealte, Robert & Eve 
de la clove, ec, come per mye la mayne, cc. lour Tenants en la fone, & meſme cefti 
Robert de Scales ſeiſi de la fealte, Eve come Coſpn & heir Hanwys.ifſint que Eve ſurveſqui 
Robert ſon baroun; Et pur relefe arrere apꝛes la mot Eve, ſi avowe Robert de Stales 
come Coſyn & heir Hanwyſe, ſur meime ceſti R. de Tethingh, come ſur frere & heir Eve, 
Inge, bien eſt verite, que Eve moꝛuſt ſeiſi de meſme le manoir, apzes qut mozt łeſchetour 
ſeiſi le manoir en le mayne le Roy per le diem clauſit ertremum, iſſi que trove fuit per 
enqueſt, que le manoir fuit tenu del Roy, Et que E. moꝛuſt en le homage le Roy, iſſint 
ſumes nous Tenants le Roy en ſon homage pur meſmes les tenz, & n entendoins mye 
que ſur nous puiſſez avower. Scrop, vous vetz bien ſire coment nous avoins avowe, 
per vertu dun fyn a qui nous ſumes pzive dun part, & dautre que le fin pꝛove que ſes 
aunc' tiendꝛent de nous, cc. c nentendoins mye que nul enqueſt pꝛis de offic a quey nous 
ne ſumes pas partie, coment quils ſotent charg' de lour gra demene, nous doyne de noſtre 
avower ouſter. Frisk, donques ſumes nous a un, que nous ſumes en le homage le Roy, 
cc. ut ſupꝛa, & que le fait eſt tiel come nous avoins dit. Inge, fi veſtre aunc' ſoit charge 
de (on gre demeigne, e vous auxi la ou purretz aver r, « monſtre veſtre feoffment au Roy 
e vous aver deſcharge, tc. iſſint que riens ne remiſt fo2\q voſtre necligence demene, ceo 
ne puet mye eſtre pꝛejudice a eur. Paſs, Quant kenqueſt fuit retome en la Chauncell, per 
cele enqueſte trove fuit, que Eve fuit Tenant le Roy, & mozuſt en fon homage, Inge, 
totefoits le Roy neſt mye en la Chauncell, car vous purretz aver trie le quel vous ten: 
Netz du Roy ou noun, iſſint eft ceo voſtre defaute demene. Malm, St Robert de T. euſt 
eſte deins age, le Roy euſt ſeiſi la garde des terres, #c. Robert miſt james ſuwy Haver 
les terres hoꝛs de la mayn le Roy, tang a ſon plein age. Inge, vous dites bien, mes 
ceo neſt mye ſemble en le cas ou vous eſtes, car le cas que vous donez Robert de Scales 
purreit aver ſuwy daver deſtourbe le Roy de veſtre homage, & der homage veſtre 
aunc, per quey, cc. Ber. fl yan homage de fait, c homage de doit, homage de doit 
eſteint homage de fait. 
En un Brief de Dower. Devom, voucha agarr' le heir le baron ſc. nous ſumes Tenant 
de fi & de dꝛoit, & de frankten et nous voucher agarr pur eſtat a terme de vſe, Inge, 
vous vouchez mer veillouſement, car ceie tenance & voſtre voucher ne ſe accoꝛdent point. 
Devom, nous ne poins outrement vouch que nous avoing tiel eſtat, come nous avoiiis 
dit, mes la garr ne ſe lie foꝛſq; a terme de vie. Inge, vous aves vouch agarr' le heir le 
baroun, jeo pole que le garr entrat en la garr en la manere come vous aves vouch, & la 
feme recoveraſt vers le garr, & puis le Tenant que vouch deviaſt, coment vend2e le garr a 
les tenz que la feme recovery les queux, il ne garr les teñʒ fozſqp a terme de vie, jeo ne 
let mye var coment. Scrop, en cas ou le Tenant vouch pur terme de vie, mes que il 
vouch le heir, le baron la feme recover vers le Tenant, & nemy vers le garr. Inge, tout 
fuit il iſſint que le baron la feme euſt enfeoffe vous qeſtes Tenant a terme de vie & oblig', 
cc. & puis luy meſmes ou fon heir euſt releſe æ quitcleyme a vous ſans clauſe de garr 
veſtre eſtat eſt chaunge & enlargi, & iflint que vous ne poies mye vouch per le pꝛimer fait 
{an 
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ſans ceo que vous voillet3 vouch, come Tenant a terme de vie ſans autre eſtat clamer. 
Et hoc kuit calus. Ber. ces xxx ans ne vi jeo tiel vouch, per qui fi vous voillez vouch 
vous vouch, come Tenant a terme de vie ſans faire pꝛoteſtation dautre eſtat, æc. 

Margerie que fuit la Feme Johan Foliott pozta bꝛiet de Oower vers Rich Loveday, que 
vouch agarr' John fits & heir Joꝛdan Foliott, q vint en Court, æ luy demanda ceo qui! avoit Power. 
de luy Iyer a la garr', & le Tenant myſt avant fait Joꝛdan fon aunc' que voleit garr', c. 
fete a Roger Loveday ſon piere, cc. Tond, Scrop & Devom, donques ſumes nous a un, 
que vous voilletz ceſt garr' aver come heir K. come heir Roger ne poies ceſt garr' deman- 
der, car Roger veſtre piere avoit un fits eigne de vous & mulur, qavoit un fits Johan 
geſt en pleigne vic, & geſt plus pꝛochein heir de ſaunk de vous, jugement, ſi come heir 
Roger puiſlets la garr demander. Herle, Hinge, nous vous dioins que apꝛes le moꝛt 
Roger, le Roy ſeiſi les tenʒ en ſa mayn, pur ceo que les ten furent tenuz de luy en chiek, 
c tient les teñʒ en la mayn per reſon de noſtre nonage jeſques a noſtre pleyne age, x don- 
ques les teñʒ nous furent deliverez, come a plus pꝛochein heir noſtre piere, & ifſint ſumes 
nous ſeiſi come heir c de meſme les tenz, c demand jugement, ſi a nous come heir, ne 
devetz garr. Et dautre part avant ces heures nous fuymes vouch agarr, come heir 
noſtre piere, ou celuy que nous vouch miſt avant le fait noſtre piere pur nous lier a la 
garr' ou nous fupmes per foꝛce de Ley chace a garr', « demand jugement der heure que 
nous fuymes pur noſtre deſadvantage chace a garr come heir noſtre piere ſi, #c. Tond, 
la ou vous dites que vous eſtes ſeiſi, cc. la ſeiſine de ten ne vous fait point heir eins le 
ſaunk jeo poſe que vous euſſetʒ entre per occupation, cc. per tant ne ſerres mye heir. Et 
dautre part en un Moꝛtd. ceſt bon rũs encontre le demandant adire quil neſt mye plus 
pꝛochein heir, auxi en ceo cas. Et depuis que nous aſſignoins un autre plus pꝛochein 
heir de vous jugement. Ber. il dit quil eſt eins come heir, & per fozce de Ley eſt tenu a 
garr come, heir & ad garr', come heir avant ces heures qui reſpondes vous a ceo, Scrop, 
de ceo quil dit quil eſt ſeiſi ut ſupꝛa, ceo chiet en fait, æ nemy en Ley, & a ceo quil dit quil ad 
garr' avant ces heures « home doit entendꝛe < il fit de gra plus que per fo2ce, car il harreit 
moult quant il fuit vouch, come heir davoir dit quil ne fuit pas heir. Item i enũ ſoft 
quil deſreigne la garr* oꝛe devers nous, come heir que le dureſſe enſuerit fi kautre per cas 
plede conſtat depuis quil eſt heir quil avera la garr & ſi ſerroins nous charges de 
la garr vers tun & kautre, come as heires Roger que ſerroit inconventent de Ley 
per quey, cc. 
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Abbe de Teukesbury Puarſone del Egliſe de Cranbom pozta un Jur de Utm vers un jur deutm- 
A. & pꝛia q̃ reconu fuit per la Jure quel un verge de terre ove les appoꝛtin fuit franc 
almoigne de la Eglile de E. ou le fee A. ou A. vynt & dit, que Labbe ne deveroit en ceur 
tefiz rien demander, pur ceo quil meiſme fuit ſeiſi de la fealte meſme celuy A. pur meſme 
les tefiz, & ſi trove fuit que noun, donques dit il que les teft3 ſont lay fo, 4 nemy franc 
almoigne la Jur vint, æ dit que Labbe ne fuit unques ſeiſi de la fealte, car kavantdit 
terre fuit append a la Chappell de TUouburn, que le Egliſe il tient en pꝛopꝛes oeps, & dit 
qu'en le temps le Roy J. que un Aleyn Abbe Pꝛedeceſſour, cc. per aſſent de ſon Covent 
dona meſme les tefi3 a un Milliam ſon ſervant pur ſes ſervic', rendant a luy & a ſes 
Succeſſoꝛs vj s. per ann, le quel Tilt enfeoffa un G. ael celuy qoꝛe eſt Tenant, a tenir 
a luy & ſes heires de chief Seigniour, cc. & pꝛierent diſcretion de la Court. Scrop, 
ſire depuis que vous avetz trove que les tenz furent franc almoigne de la Chappell ut 
ſupꝛa, geſt Chappell de la Egliſe de C. dont nous ſumes Parſone, -# que Labbe aliena, 
Ec. ou il ny avoit pas aſſent des oꝛdinar nous entendoins que ceſt alienation fans aſſent 
des Owinar' ne chaunge mye ceo que fuit franc almoigne en lay fg. Inge, les oꝛdiner 
aſſenter al appꝛapꝛiation, & Labbe fuit meſmes Patron & Parſone, & aliena, cc. ut ſupꝛa, 
quel meiſter al il dautri aſſent. Item la Egliſe ne puet james voider per mo2t de Abbe, 
iſſint que les oꝛdiners ſe purreint entremettre per inſtitution, ou en autre manere come 
dautre Egliſe, cc. Scrop, tout fuit il iſſint que koꝛdiner ſey aſſent al appꝛapꝛiation, ceo 
ne pꝛove mye quil aſſent que Labbe purreit aliener. Item la p2opztation {1 poeit per — 
eſtre 
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eſtre Defait, & iſſint vener en Jurisdiction de oꝛdiner per qui fans affent des oꝛdmers ne 
puet ceo que per aſſent fuit francalmoigne de noſtre Eglile james ne purra eſtre comune 
en lay fa. Inge, ſi Labbe euſt oblige per afſent de ſon Covent luy, & Succefiours a 1a 
garr de ceux tenz que furent le dꝛoit de fa Egltſe dont il eſt ÞParſone, c le Tenant fuit 
emplede & vouch Labbe a garr ou ſon Succeſſours, cc. & Labbe & ſes Succeſſours pur 
la garr, freit a la value ſil perdiſiſt come de lay fe, per quey, &c. Scrop, jeo crey que 
navyl, mes fil euſſent aliene les ten que furent det d2oit de la meſon, cc. & oblige, ec. 
per aſſent de Covent en tiel cas il freit a la value, #c. ſed non iſto caſu. Ber. Inge & 
Tond, dixerunt contrarium, æ quod haberent ad valentiam. Scrop, fi un home kult pre. 
ſent a un Egſliſe, & puis le patronage luy deſcend per ſucceſſion de heritage, & aliena les 
tefiz que furent det dꝛoit de ſa Egliſe ſans aſſent der ozdiner ſon ſucceſſoꝛs averoit ſon 
recoverer per la Jure auxi perdecea, Inge, nient ſemblable, Scrop, ſi le Ocane æ le 
Chapitre event un Egliſe en pꝛopꝛe oeps, & aliena les teftz du doit, cc. fans aſſen, ct. 
tEveſq ne puet pas chaunger franc almoigne en lay fe nient plus perdecea. Inge, 
neſt mye merveille que auxi eſt en dꝛoit dek Dean & le Chapitre, det Eveſqz, come de 
Parſone « Uiccar, & Uiccar ne puet rien faire ſans aſſent det Parſone, iſlint nient ſem, 
blable. Inge, fi Labbe fuit emplede des tefiz que ſont det dzoit de ſa Egliſe de C. 4 if 
joyndze la miſe, il averoit eide der Eveſqz, Scrop, rehercea lour reſons, & dit a les par- 
ties, quil attendaſſent lour jugement, tc. 

Labbe de Barring ſe pleint de Rautf Paynell de ſes avers a tot pꝛis, &c. Scrop, avowa, 
XC. pur ceo, quil tient de luy un Caruc' de terre per les ſervices de iij 8. des queur fer- 
vic. il & ſes aunc ount eſte ſeiſi, æc. de temps de la limitation de boief de novel diſſeiſin & 
avant. Tond, un E. noſtre Ael nous enfeoffa de meſme les tenz, a tenir en pure & per- 
petuel almoigne deſcharge de cheſcun manere de ſervic', & demand jugement ſi encontre 
le fait veſtre aunc' puiſſets avower faire. Scrop, reſpondes a la ſeiſine que nous avoins 
allegg' de ſi long temps. Frisk, eſt ceo le fait veſtre aunc ou non ? Inge, il ad poſſeſſion 
continue ut ſupꝛa, & de reſpoundze al fait ceo ſerroit a pleder le dꝛoit des ler vic a tous 
jours, que ſerroit merveille encontre la poſſeſſion quil allegg', & vous deſchargerez parle 
Ne vexes. Tond, le Ne vexes eide duxibien celuy que nad mye chartre, come celuy qu ad 
der houre que nous mettoins avant chartre ſon aunc qui heir, cc. la quel il ne dedit pas 
que eſteint le dꝛoit des ſervic', pur queux il ad avowe, cc. & pꝛove la ſeiſine toꝛcen ouſe 
tout event il en ſeiſine, come jeo ne conuſt pas, et demand jugement. Devom, le quel 
voilletz vous eſtre eide, per Statute, ou per comune Ley, fi per Statute, trovetz keſta⸗ 
tute, fi per com̃une Ley, com̃une Ley, nous donne eſtat davower per reſon de la poſſeſſi⸗ 
on, a quey vous ne reſpondez mye jugement. Tond, nous voloins eſtre eide per Ley 
qoꝛe cot en terre. Malm, ft jeo ne puiſſe eſtre eide per Statute, iſſi que Statute ne me 
eydaſt pas per autres Ley, uncoꝛe ſerra jeo eide, per quep neſt mye meſter. Inge, keſta⸗ 
tute veot que ceux que teignent per certein ſervic',quils ne ſoient pas tenuz outre la foꝛme 
de lour feoffement, cc. iſſint que le Tenant ne ſe puiſt defcharger ft non par biief de dꝛoit. 
Tond, fi jeo fuiſſe enfeoff per les ſervic de vj d. jeo me deſchargeray a plus foꝛt, #c. Item 
ne nous, ne nos pꝛedeceſſoꝛs ne ſumes mye gardeins ſi nonn pur noſtre temps, per quey 
ſeiſine ne lye mye ſt fo2t vers nous, come vers autre lay Parſon, car la Egliſe eſt tout 
temps deins age. Frisk, der heure que le fait veſtre aunc nous deſcharge, cc. AMous ne 
nous poies charger per nul ſeiſine, ſans monſtrer title comentz. Inge, poſſeſſion en cas 
ne [ye pas. Ber. avant Statute fuit comune Ley uſe, que home ne ſe purreit mye del⸗ 
charger encontre la ſeiſine ſi noun per le Ne vexes, per qui monſtres coment vous eſtes en 
cas de Statute. Tond, le Ne vexes ſuppoſe que home tient per ſervic, et fi nous deve⸗ 
roins potter le Ne vexes, uncoꝛe ſerroit a deſputer de qui nous tenoins. Inge, vous dites 
encontre Ley que touz ſoient les teũʒ tenuz pur nul ſervic „c. uncoze ſont il de ſon ka, 
car per vertue c nature de la Tenance, le Seigniour demoert, car vous aves kacquit come 
Tenant & la garr, & per la reſon le Ne vcxes. Malm, fi jeo moy puiſſe deſcharge per le 
Ne vexes, comc Tenant a moult plus fot, cc. en ceo cas, car fi jeo fuiſſe Tenant pur 
certeinz ſervic en deners, jeo navera pas garr nacquit ſinoun per eſpecialte, mes en ceo 
cas a veſtre dit, jeo kavera come Tenant ergo les tenements en franc almoigne, ſi lye plus 
pur moy a deſcharger que ſi jeo teniſſe en certein en deners. Ber. allege un jugement en 
aſliſe de novel diſſeiſin, ou le Dekendant dit, que le Pleintif fuit ſon Uillein, & il ſeiſi des 
Uilleins ſervice, per mye la mayne ſon piere, et ſon ael, k Alliſe counta que ſon beſaiel 
purchace les tenements, dont kaſſiſe, cc. a tenir per certeyn ſervice, «c. mes le Defen- 
dant et (es annc furent ſeiſi des Uilleins ſervic', cc. et keſt Juſtic' tous eſtre un furent 
en opinion daver done jugement contre le Pleintif, et celuy ſole agard, quil recoverent, 
contra opinionem omnium locioꝛum ſuoꝛum, et la cauſe futt ceſte, pur que il ne purreit 
| james 
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james deſcharger per le Ne vexcs eius guil euſt poſſeſſion. Malm, ceſt recoꝛd pꝛove pur 
nous, que fi nul ſeiſi vavoit, ceo eff pꝛave toꝛcenouſe. Inge, vous pꝛovetʒ mye la cauſe 
de jugement, pur ceo quil ne purreit james deſcharger des Ailleins ſervice, donqz enſuft 
que le Tenant det demene ne ſe purra deſcharger, Ad alium diem. Malm. nous avoins 
mys avant le fait ſon aunc, que naus deſcharge de cheſcun manere des ſervices, a tener 
en pure & perpetuel almoigne, & demand jugement, fi encontre le fait ſon aunc que nous 
deſcharge, cc. Scrop, nous avoins allege ſeiſine continue, cc. ut ſupꝛa, a quey vous 
ne reſpondez nient, c demand jugement. Malm, eſt ceo le fait veſtre aunc' ou noun ? 
Devom, jco nay meſter a pleder al fait, que de comune Ley per la ſeiſine que jeo aye al- 
lege de {1 long temps, nous eſt kavower done, & vous nalleger nul eſtatute que vous eide 
dites quel ceo eff, & en quele parole, 4 nous ſerroins a un tantoſt. Herle, jeo voille eſtre 
eide per la Ley qoꝛe tot., que veot que nul home ſoit deſtreint encontre la fowme de fon 
feoffement. Scrop, donques ceſt Teſtatute, & nous vous dioins que per cel eſtatute, «c. 
que cel eſtatute veot, que celuy geft feoffe per certeins ſervices, tout ſoit que vous clametz 
eſtre feoffe en pure c perpetuel almoigne, que ne veot nul ſervice, ceo eſt ho2s de cas de 
Statute. Inge, keſtatute veot  certo ſervicio, veluti ꝓ libero ſervicio, tot ſol. æc. & le 
veluti mount a tant come un ſicut ceſt adire, ſicome per certeins ſervices, & oꝛe vous dites, 
quil tient en pure 4 perpetuel almoigne, que compꝛent, cc. tous ſervices. Item, il vad 
meſine la cauſe en ceſt cas deſtatute, come fil tient per ſervice, per quey il avera melme 
relle, & vous dioins que vous reſpondes al fait. Ber. ad idem, vous pledes que les pa- 
roles compꝛis en le fait ne luy mettent pas en cas de Statute, & iſſint pledes al voidance, 
tc. ne coveint il afozce donques que vous le coniſſetʒ q. d. fic. Scrop, noſa mye demour- 
rer en jugement, fil euſt meſter a conuſtre le fait ou de dꝛoit, et dit fire nous et nos aunc 
avoins eſte leiſies de homage, et de fealte, et de ti 8. de rent per ann, per mye la mayne 
Labbe &« ſes pꝛedeceſſoꝛs, puis temps de memoir pꝛeſt, cc. Herle, unco2e covent il reſpondꝛe 
al fait, car vous eſtes heir celuy que fit le fet a nous pꝛedeceſſoꝛs, et la Tenance continue 
en nous et nos pꝛedec de temps puis la confection, per quey, cc. Devom, ft jeo vouſiſſe 
pleder de choſe fait avant temps de memoir, la Court ne me receyvereit mye, pur ceo que 
el ne purreit mye avoir coniſance, et demand jugement, cc. Frisk, tout la foꝛce de veſtre 
ple dun part fi chiet ſur le fait, per quey il covent que le fait ſoft conu ou dedit. Inge, 
vous pledes auxi haut et foꝛt, come il freit en un Ne vexes. Et Nota p Inge, in iſfo pla- 
cito quod Abbas poteſt habere le Ne vexes ubi tenet in pura c perpetua elemoſina. Malm, 
jeo poſe que nous luy demandaſſoins la garr per ceo fait, fi nous fuiſſoins enplede, nous 
raveroins tout ſoit le fait fet avant temps de memozie. Item, ſi nous demandaſſoins 
racquit, per ceo fait il ſerroit chace a conuſtre le per fo2ce de Ley, et il conuſſe le fait, il 
naveroit james autre ſervice, que ne fuifſent compꝛis, cc. non obſtante ſupꝛa placita. 
Inge, ilmeſt mye ſemblable ou ilia garr et acquit al cas ou vous eſtes o2e, car il eſt oꝛe 
actour et poſſeſſour per mye s avower, et veot aſſirmer lavower per ſeiſine continue puts 
temps de memoir, et iſſint nient ſemblable, cc. 

Un Brief fuit pozta vers Rauf le Lethour que fit defaute, apꝛes defaute. Scrop, ſi tient 
{a defaute Rauf. Malm. jeo ſue le Aillein Robert de N. nient, nome en bꝛiet jugem̃t. Scrop, 
avant ces heures aves plede en Court, et demand la vewe, come franc home, et de franc 
eſtat ſi uous fuiſſe3 receive a pleder tiel ple ceo ſerroit a deſaffermer ceo, que avant ces 
houres aves afferme en Court, que poꝛt recoꝛd. Ber. pur ceo que uus aves avant ces 
heures plede, come kranchome et de franc eſtat ne ne ſavetz autre choſe dire a ſauver la 
defaute, Eſtre ceo que vous allege, 4c. ut ſupꝛa, que ne puet defaire ceo que vous aves 
fait, et conu en Court ſi agarda, cc. quil recover vers vous ſa ſeiſine, et vous demozretz 
Uillein a tous jours, ſen quere fi iſfa erceptio valebit Domino {1 non futt Gilla⸗ 
nus, cc. | 

Un Brief de dꝛoit remue en Bank per le pone. Willeby, chalenge var' entre le Pone 
et le biicf oztginal, loziginal eff pozt vers A. & B. ſa feme, come Tenant de partie, et 
TTlilliam et Katcrine come Tenant de lautre partie, et nul nome en le pone, nec en le ſum” 
f92s A. et B. aurt come ils fuiſſent ſoul Tenants la, ou UW. et K. font Tenants de parcel 
ntent nome, jugement de la variance. Devom, la parole en d2ott de la tenance vers TW. 
et K. en la Court demoꝛra ſans jour per le nonage MN. per quey en dꝛoit de ceo, ne puet 


eftre la parole remue, car ſi nous euſſoins mys lentire de la demand en le pone, le bxtef 


euſt eſte abatu. Ber. le pone ſuppoſe A. et (M. eſtre Tenants del entier, la ou . et K. 
teignent partie. Inge, quant la parole demoꝛra ſans jour per le nonage . ec. il navoi⸗ 
ent mye parle koꝛſq; ſoulement de la tenance A. et B. per quey il purront aver remue la 
parole ſans nomer la Tenants TU. et K. Et pur ceo que lenter de la Tenants ſuppoſe 
eſt per le pone en la perivne . et MN. et en loziginal parcele de meſme la tenance — la 
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perſone N. et K. que ne ſont pas nomez en le Pone, iſlint il v ad variance, per quey agard 
la Court que vous ne pꝛeignez rien per veſtre bꝛiek, tc. 

Un Feme pozta ſon bꝛief de Dower vers un Tenant en le Counte de Moꝛzth que vouch 
agarr', Johan fits & heir C. qui coꝛps & partie des terres furent en la garde B. & cele B. 
fuit la feme que demanda que ſerroit ſom̃ en le Counte de Tarr al- Apeweye, Scrop, 
nous grantoins + rendoins Dower, mes nous dioins que des tenz que nous tenoins en 
Apeweye, en garde ne devoins fere a la value, car le piere tenfant purchaſa cenr tenz en 
f taile. Malm, tenetz vous les tefi3 en noun de garde del heritage Tenfant ou noun, 
quil ne pas a vous a pleder, le quel il ſont Fa⸗taile ou Fee-ſimple, Scrop, ft eff car jeg 
avera meſme le pla en ceo cas, come averoit kenkant ſil fuit de plein age. Inge, ft il ne 
puiſſent pleder tiel pla vo tʒ oꝛe que enſuera, que ſil facent a la value de ceux tenz tenuz 
en F&-taile, la feme recovereit vers eur, « vos Tenant tend2ez en pes, & apꝛes pur ceo 
que les teñʒ furent taileʒ la feme a fozc” ſerra mys a novel bꝛiek de Oower, & ſerra dowe 
tout de novel. Malm, quil tient les tefiz en Apeweye en kel⸗ſimple, pꝛeſt, tc. & alit, vc, 
Scrop, pur la feme der houre que noſtre Dower nous eff rendu nous poins aver execution 
vers le Tenant. Malm, vous nel averetz pas tanqz Yenqueſt ſoit paſſe. Tond, la de⸗ 
mand eſt en uu Counte, & le vouch en un autre, per quey il covent quele recover vers le 
Tenant la, ou ſa demand eſt nient contreplede de celuy que garr, & ceo aye jeo vew avant 
ces heures. Inge, tout eſt un heritage tout ſoit ceo en divers Countes, per quey el ne 
recovera pas vers le Tenant, tang le heire ad aſſet ver heritage. Scrop, donques en⸗ 
ſewera grant miſchief, car le Tenant & le garr' delaterent cele enqueſt un ann, ou deux ou 
ij puis le Tenant freit defaute, #c. perdera, cc. iſſi vous ouſtera des damages de tout 
temps, & non habuit executionem quod mirum eſt, que ſt le Tenant euſt t, & dit quil nul 
rien dont, æc. i euſſent mande a Utc' denquere. Et videtur quod iſte caſus fit talis, 
Nota in bzevi de ingreſſu ſuper diſſeiſinam de quibus idem B. difleis patrem p2edicti B. 
cujus heres ipſe eſt, peciit viſum « habuit per cos. Ber. Inge, non obſtante injuria p2o- 
pꝛia, & ſimiliter in termino Paſche in eodem caſu habuit viſum, #c. 

Un Feme porta ſon bꝛiet de Dower vers un T. & fit ſa demand de la moyte de un Car 
de terre en A. æ de la tierce partie de un Car de terre en B. Lanf, quant a la demand 
fet en B. nous ſumes pꝛeſt a reudee, fi el nous rende xxiv chartres, en les queux eſt con- 
tenus xxiv acres de terre, & aſſigna, de qui feoffement lour aunc fulft feofle per les char- 
tres, & quant a la demand fet en A. nous vous dioins, que Dames ne ſont pas dowables 
fi noun de la terre partie, per quey amend veſtre demand, & nous vous reſpoundꝛoins. 
Migg. nous avoins cy v. chartres, dont en la un eſt contenu v. acres de terre, & en kau⸗ 
tre rv acres de terre, c en un kyn, ec. iſſint que tout la terre, quil dit eſtre contenu en 
les xxiv chartres ſi ſont contenus en ces ſes v, mes il demand tant de chartres pur nous 
delayer de noſtre Dower, & ſumes pꝛeſt a rendꝛe a luy les chartres, fi la Court wie que 
nous devoins kere, & il ad deux parceners de meſme le heritage que ſont deins age, des 
queux nous avoins noſtre Dower. Ber. vous rendez a luy les chartres, mes les autres 
averont vers luy lour recoverir, quant il vendꝛont a lour age. Migg. quant a ceo quil 
dient que la demand fait en A. Dames ne ſont mye dowable fo2cq de la tierce partie ceo 
ne pont il mye dire, car nous vous dioins que les tenz ſont tenuz en ſoccage. Et vous 
dioins per uſage de pays des tenz que ſont tenuz en ſoccage Dames ſont dowable de la 
moyte pꝛeſt, cc. Lanf, de meſme ceux tenz fi fuit un F. la feme G. pꝛiere le baroun 
melme ceſt feme, ft fuit dowe de la tiecre partie, « demand jugement. Migg, vous dites 
mal, car noſtre baroun meſmes purchacea ceux tenz, Devom, de comune Ley Dames 
ne ſont pas dowables, foꝛſq; de la tierce partie des teftz, fi les ten ne fuiſſent det aunci⸗ 
ene demene, on ſi uſage ne le defet, ou ſi ceo fuit ſoccage departable, vous dioins que 
les teñʒ ne ſont departables entre mad-les, ne tenuz en ſoccage, ne uſage, ne puet el mye 
allegg”, ſi el ne fuit ul, + vous n allegg' uſage des tenz uſ&#, & demand jugement. Ber. 
{i mon veiſin ſoeffre un uſage des fefiz quil tient encontre comune dꝛoit, pur qui ne covent 
mye que jeo face, per quey vous voiliez attrere les tenz hoꝛs de com̃une Ley, per uſage il 
covent, que vous allegg uſag' uſe de meſme les ten;. Migg, le cas n avient pas ces C 
ans, que Dame deveroit eſtre dowe de ſes tenz, & il n'allegg' pas quele euſt eſte dowe 
de la tierce partie. Item nous avoins allegg de tout le pais des tenz tenuz en ſoccage, 
ec. ut ſupꝛa. Et nous voloins averer ceo que doit eſtre plus foꝛt pur nous, que ſi nous 
allegaſſoins ſinoun uſe de, cc. Ber. ſi vous allegg* uſage de tout le pays come eſt en 
Kent, ou que les tens fuiſſent tenuz en aunciene demene, aſcun choſe ſerroit, mes vous 
alleng uſage en partie de tenz, c voillez per ceſt uſage attrere autres teniz hoꝛs de comune 
cours de Ley: Et vous allegg' uſage uſee de meſme les tenz, des queux vous demandez 


Dower, ou vous pꝛendꝛetz veſtre Dower a la commune Ley. Migg, ne purroit mye allegg 
| uſage 


—— — 
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uſage uſe de meſme les tenz, & conuft illa ſon client eſtre non ſewy, Devom, impla⸗ 
citando Dixit que les tenʒ aſcun temps furent donez hoꝛs a tener per un certein ſervic', pur 
tous ſer vic. Et Nota, que les chattres furent rebaillez a. Migg, & non habend quod 
mirum fkutt, Ec. ; 
Johan le fitz Michel de Sixton, & Johan ſa Feme potterent [our Nuper Obiit vers Johan Napercbile 
de la Yo2 c Beatrix ſa feme, & demanderent lour reuable partie, que afferoit al avant: 
dit Johan, der heritage que fiitt a Penr' Mauncel, piere kavantdit Johan æ Beatrix en 
C. Herle, Devom, pur Johau de la Mo & Beatrix, #c. nous vous dioins, que Henr 
Mauncel ſi fuit ſeiſi def Manoir de C. & v acres de terre en B. & del manoir de Berre⸗ 
foꝛd, le quel Henr ho2s de ſa ſeiſine dona Johan le fits M. de Sixton en francmarriage 
ove Johan ſa filie eu lieu de avauncement, meſme ceo Manoir de Berrefowd. Et nous 
vous dioins que fi cele Johan voile getter ceo la en Hochpot, & en purparties entre nous, 
peſt ſumes nous a rendꝛe revable partie a meſme cele Johan, & touts temps avoins eftre 
pꝛeſt, #c. puis le temps noſtre aunc', & miſtrent avant fait endente, que teſmofgne, que 
Manoir de Berrefozd en allowance de ſa purpartie apꝛes la moꝛt Henry, cc. Scrop, nous 
ſumes peſt agetter le Manoir de Berrefozd en Hochpot, cc. æ pꝛeſt avoins eſte tout temps 
puis la mot Henry pꝛeſt, cc. & alit e contra: Et Nota, quod iſfa verificatio admittebatur 
ſolum̃odo inter partes ꝓ damnis. | 
Et Nota, quod quivis pꝛetendiſſent factum pꝛoteſtatum fuiſſet, quod tanta fuerunt Nora. 
data, ec. ut ſupꝛa, bene potuerunt admitti ad verificationem patrie, æ ita pbare intentio- 
nem, c. ut ſupꝛa. 
Richard Labbe de Weſton poꝛta ſon hie Daccompte vers B. & dit, que a tot ne luy Accompte. 
rendit accompte de temps quil fuit Receyvour des deners Mauter jadis Pꝛedeceſſour 
melſme ceſti Richard. Devom, jugement de bꝛiet, car le bꝛiet veot, de tempoꝛe quo fuit 
recepto2 denar Nlalteri pꝛedeceſs p2edicti Ricardi, & deveroit avoir dit, p2edict Abbatis, 
que le Abbatis puiſt auxibien aver relation a Wlauter come a Richard, & iſſint ſerront le 
bꝛiet faux. Ber. il n'ad mye auxi grant encheſon dabatre ceſtt bzief, come fi ceo fuit en 
ple de terre per tiel cauſe come vous aſſignez, & agarde tuit quil diſoient outre. Devom, 
quil ne fuit pas le Receyvour TUautre ſon pꝛedeceſſour, & en tant eſtes vous plous loyngs 
deſtre a veſtre, #c, Devom, de gre tendi, cc. per bon pais pꝛeſt que nient ſon receyvour, 
t alit e contra. 
Labbe de Salesbur po2ta bꝛiet de anuſance vers la Com̃inalte de la Uille de Salesbir', Anuſance: 
t dit, que a toꝛt avoient leve feyre en la Uille de Salesbir a nuſaunce a ſon franc feyre 
en melme la Gille. Migg, la Uille de Salesbir eſt ia Utilele Roy, & nous vous dioins 
q en le dꝛeyne eyre de Salesbir nul fepre ne clamaſtes, c demand jugement, ſi Labbe ou 
la Mille le Roy puiſſe feyre claime ſans monſtrer title eoment. Herle, a la Court & a la 
partie que nous, & nos pꝛedeceſſoꝛs ſeiſi de la feyre, ec. en meſme la Uille puis temps de 
memoire pꝛeſt, #c. et vous ne deditez pas que vous n avez leve la feyre, cc. nuſaunc, cc. 
et pꝛioins, cc. Ber. la Uille de Sales bir ſi eſt la Mille le Roy, et le lieu ou vous clamatz 
la feyre ſi eſt le ſoil le Roy, coment voillez vous claimer feyre en la Uille le Roy, et le ſoil 
ſans monſtrer eſpectalte, coment il vous liſt de ceo faire. Herle, quant le Roy demand 
coment nous clamoins la feyre, nous dirroins aſſet, mes oꝛe pledoins nous a partie geit 
piere a nous, ou il ſuffit per la ſeiſine que nous alleggoins continue ou nous, & nos pꝛe⸗ 
deceſſo2s, et de haut eſtat de ouſter ceo quil euſt comence, et de lour toꝛt demene, et de⸗ 
mand jugement, i a ceux eioins meſter a plus dire. Item, tout vouſiſſoins nous pleb de 
ſeiſine avant temps de memoir la Court n avereit mye conifance, Item, le Roy entouz 
les Epres, ſi pꝛent pur reſpons ſeiſi puis temps de memoir de tiel franchiſe, Ber. la Gille 
li eſt au Roy, et le ſoil au Roy, et ils ſont Burg le Roy, et cele come il cleyment per fait 
le Roy, per quey le Roy ſerra la tierce perſone, en ceo. cas a trier cele beſoigne. Hertepol, 
ad idem quant la feyre ne fuit mye claime en le dꝛeyne Eyre, meintenant devient la feyre 
en le mayne le Roy pur le noun cleyme, & ungues ſuwy ho2s de la mayne le Roy, 
per quey le Roy mozuſt ſeiſi, per qui fi le Roy donques euſt grant feyre en ſon ſoil 
demeigne, cc. per refon de la ſeiſine que vous alleggez, et nient clamez, #c. ne devez 
noſtre feyre ouſter. Weſton, fl ne ſuwe pas, jeo nfay mye claime feire, c&c. Tond, 
ad idem dites donques que vous avez feyre , et avowez per le grant le Roy, et 
pledez fi nous devoins eſtre k, cc. et demozroins en jugement. Ber. vous vosd2ez 
que ceo quil cleyment fuit deket, et que voſtre feyre fuit afferme , il nous covent 
pimes vdr cauſe per quey- Herle, navil nous ne voloins mye, que noſtre feyre ſoit af- 
ferme, que nous Yavoins et ſumes ſeiſi. Item, per ceſti bꝛiet vous avez garr de ouſter 
la nuſaunce, mes vous n'ave3 mye garr debatre fepre, c. 
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Un Richard po2ta ſon petit bꝛiet᷑ de doit ſecundum conſuetudinem manerit de Ter yngd 
unde A. c E. uxoꝛ ejus tm̃, xc. c Alice de B. tm, cc. & A. & E. plederent al enqueſt. Et 
pur ceo que il furent fo2ſq3 vj ſuters en la Court que, ac. en le pla fi avoient A. & E. bier 
a Aic' de recoꝛd la parolc, æc. æ aver le recoꝛd en Bank Vendemayn de Seint Johan per 
tiel cauſe, pur ceo quil n avoient ſuff. ſuters, per queux kenqueſte ſerroft pus. Stonorc, 
vous ne poies avant aler en ceo pla que vous trovezʒ le recoꝛd, que a la pꝛochein Court 
avant ceo que le Uic' vint, fi avoit il nul parole en Court, per quey n entendoins mpe, x, 
ut ſupꝛa, ne q nous evoins jour. Ber. qui fetes vous q ft vous netez jour certeyn. Stonore, 
a monſtrer ut ſupꝛa. Scrop, vous trovez per le recoꝛd, que les parties ount peri a chel⸗ 
cun Court, æ quil furent a la Court quant le Uic' vint a recower la parole, & le Atc' les 
dona jour per pꝛeſixion tanq a oꝛe, iſſint ne potet mye monſtrer la parole a nul jour dif: 
continue. Ber. le recoꝛd veot que a la pꝛochein Court tenu avant la venue le Nic, quod 
loquela remanſit, cc. ad inquiſitionem illam capiendd, & auxi vous apparuſtes a la 
Court æ fuiſtes en Court quant le Uic' vient, & pꝛeſtes jour per pꝛeſixion, & ſi fuit la parole 
ſans jour, cc. qui feſtes vous Vacquit le Aic vient. Stonore, nous venumes come ſuters 
de la Court. Scrop, quel jour dirra il fcy en Court quant la Jure ſerra mps en reſpit, 
Stonore, Jur ponitur in reſpectu uſqz talem diem, c iſſint ount il jour, Ber. reſpondez ſi 
vous voillez. Stonore, uncoze ne poies, cc. car le recoꝛd veot a rend2, cc. le quel ef 
entre B. æ E. uxoꝛem ejus, t Aliciam de B. & vous troverez per meſme le recoꝛd, que quant 
a Alice, le plc fuit ſans jour bien a treys Countez devant le venue le Qic', per quey, cc. 
Scrop, pur qui dites vous cele, {i vous Dietz pur Alice, vous pledez ſons gart, que 
vous de ſon ple ne poies avantage aver. Ber. plede3 pur vous meſme ſi vous voillez, car 
De ceo que Alice ad fet, n avere3 vous nul avantage, & furent ouſtes de utraq; £xceptiane, 
Stonore, donques pꝛioins nous que tenqueſte ſoit pꝛis de eur de la Aille meſme que ſont 
de meſme la nature, & de nul autre. Scrop, il ſont que vj de meſme la nature que deynent 
vener a la Court la perſone, & ſi ſont les ij de eux femes, per quey nous pꝛioins enqueſte 
de viſne, 4 ſi home fet venir autre de la Uille que teignent dautre Seignourage, tout 
ſoient il de aunciene demene home les freit toꝛt. Et ſi vous voillez dire quil yſont aſſets 
de la Court la perſone dites ceo. Stonore, non potuit hoc dicere per quey fuit agard quil 
euſſent enqueſte de vilna', & bꝛiek exit de viſneto, cc. | 

William de B. fe pleint de Mauter & Margerie ſa feme, que a to2t pꝛiſtrent ſes. avers, 
TUauter # Margerie avower ſur meſme ceſti Will & Alice ſa feme, & E. & F. ſoers meſme 
ceſt Alice per la refon, que meſme ceux A. E. & F. ſi tiendꝛent certeyns tefiz en Holt de 


llilliam de Kirkeby,- qui heir ceſte Margerie eſt per homage fealte & eſcuage, cc. des 


Coſinage. 


queur ſervic', ceſti TU. fuit ſeiſi per mye la mayne meſme ceux A. E. & F. & iſſint avower 
Wauter & Margerie come du dzoit Margerie, pur le homage kavantdit A. E. & F. & Will, 
pꝛia eyde de ſa feme, « habuit: Et poſtea la feme vint enſemblement ove ſon varoun, t 
pꝛierent eyde de E. & F. & habuerunt: Et E. & F. ſum ad certum diem, ad quem diem 
CUillielmus ne fuit pꝛos, ideo return adjudicabatur pꝛedictis Waltero & Margerie, poſtea 
TU. fuwy le bꝛiet hoꝛs de le roules de repleg les avers ſecundum foznam Statuti, & fit 
nomer ſa feme en le bꝛief, jugement. Lanf, counta auxi come en autre comune byief ſans 
nomer Alice. Scrop, demanda jugement de la variance, cc. car en le bꝛiet per quel nous 
ſumes fet venir en Court, ſi ſont William « Alice Pleintik, & Alice nient nome en ſon 
counte jugement, cc. Tond, tout depend del pꝛimer ple 4 der pꝛimer oꝛig', & ceo fuit 
ajuge pur la variance vous n averez pas retoꝛne, ſed quere tamen quare non haberet re⸗ 
toꝛnum, cc. per quey ft vous voillez avower pur vos ſervic', avowez, et il avowa, & puis 
eyde fuit pꝛie de la feme. Scrop, vous nel averez pas, car la feme eſt partie a vous et 
nome en le bꝛiek, et vous kavez pꝛie, c avant ces heures et furent ouſtes dek eyde, et poſtea 
LWillielmus et Alice pꝛierent eyde de E. et F. Scrop, vous nel averets pas, car vous 
_ — avant ces heures. Devom, nemy a ceſtt bꝛief, et habuit auxilium per 
conſił. Ber. | | 

En un Brief de Coſinage que Pier le Lunfy poꝛta vers Labbe de Tleſtm', il plederent 
al enqueſt ut patet Termino Trinitatis ultimo, per quey adonques fuit mande a Gic' de 
Þerefow, defaire venir pays vet lieu, ou les ten furent, le quel lieu fait deins la fraunch 
Labbe de Meſtmonſtier, ou il avoit pleyne returne deft bziek, iſſint que le UMic' maunda 
au Baplik Labbe, retome de boief, et le Uic retoma quil euſt maunde, cc. Labbe que 
rien ne fit, per quey iſſit le non omittas retoꝛnable a oꝛe a v. ſemeynes de Paſch, per quel 
bꝛiet lenqueſt vient pꝛeſt a paſſer. Tond, Scrop, Frisk, Paſs, pur Labbe, fire Labbe ad 
plein retoꝛne de baief. ou nul Baylif doit entrer ſa fraunch ſi noun en defaute de Baylif 
be fraunch veetz cy le Baylif de la frauneh geſt venitz al pꝛimer jour, et pꝛeſt eft a luy 
acquit, que nul bꝛiet ne luy vient, per quey nous pꝛioins que vous ne pꝛeignetz mye — 
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enqueſte a noſtre deſherttance. Herle, Devom, fire ceſt enqueſte eff venu per le ic et 


per due pꝛaces, per quey vous devez aler avant a ceſt enqueſte pꝛendꝛe gur rien quits vient, 
Et fil entendent que le Aic ſoit entre en lour fraunch ſans garr' atozt, eyent lour ret 
vers ity, Scrop, le ſtatute veot en ceo cas, que la cu le Baylit᷑ vient et eff pref de ſoy ac⸗ 
quitter, que le Citc' ſoit condempne vers ie Seigniour en damages, et auri a la parte 
bleſtee pur le delay, et dont en tant ſuppoſe leſtatute, que le pla doit en tiel cas pꝛendꝛe ne. 
lay, per qui, cc. Ber. ceſt a entendꝛe pur le delay que fuit fet apꝛes, et uoun pas devant. 
Devom, ſe quel pledent il a nous, come partie a partie, ou come Seigniour de la craunch 
ceo chiet entre le A ic et luy a t᷑ vers le Uic', ſi le Uic luy euſt fait tozt, et nemy entre 
nous et luy. Scrop, nous pledoins pur delayer Tenqueſt, le quel eff venuz per le Aic' en 
blemiſſement de noſtre kraunch, et vous dioins que un meſme peyne neſt mye oꝛdeyne per 
Statute, en cas la ou le Baylif vint, et eſt pꝛeſt de ſoy acquit, et en cas ou il ne vint 
pas au {il veigne, et ne ſoy acquit mye leſtatute veot, que adonq; ſoit maunde a Cic' per 


Dick de jugement, et iſſint pꝛendꝛe enqueſt que le Uic' fra venir, c&c. dont a contrafre 


ſeaſon quant le Baylif vint et eſt pꝛeſt de ſoy acquit, que nul btef ne luy vint vaus ne 
de bez mye pꝛendꝛe enqueſt que le Aic ad fait vener, #c. per quey depuis que le Bayltk eck 
icy pꝛeſt de ſoy acquit, demand jugement ſi, #c. Ber. fit demander le Aic' de Hertkoꝛd que 
luit demande et ne vint pas. Ber. nous voilletz que le Baplik ſoft acquit, æxc. Et jeo 
poſe quil a cco fuit Tt, æ joinſit averrement qut freymes nous a ceſt enqueſt ſi irreit a 
louſtel ſans jour cco ſerroit un beal. Tond, ſire oyl il freit un novel venire facias, æ cea 
ſerroit meyndꝛe meſchief que nous perdiſſoins noſtre kraunch, car il recoverer ſes dama⸗ 


ges vers le Cic' pur le delay, & fi ne covent il pas q̃ laverrement ſoit joint pur le Baylik, 


car il ſe poit acquit per la Ley, Inge, le Baylif eſt icy pꝛeſt de luy acquit ut ſupꝛa, & le 
Cic neſt mye icy per quey nous ne poins nul acquit ve Baylif receywe entre luy, & le 
Uic' pur ceo que le jugement ſe freit encontre le Aic' ft le Baylif ſoy acquitaſt, æc. per qui 
avant que le retourne ſoit atteint de Aic pur fair p Tacquit le Baylif nous ne poins mye 
fere ceſt enqueſt eſtre ſans jour, per quey, xc. Tond, fi le Uic ne ſoit pas icy vous lup 
devez faire vener, et le Baylit᷑ eſt pꝛeſt a faire quant que ceſt Court agarde et demoꝛroins 


en vos jugement, et pꝛioins que ceo que nous avoins dit ſoit entre en roulle, et donez quel 


jugement que vous votllez, Et habuerunt diem in Craſtino Sancti Johannis Baptiſte ad 
fac” venire vic, et bꝛiet exiit Coꝛoner, cc. Et Jur habuerunt diem ad eundem diem, et 
partes iimiliter; Ad quem diem Labbe ſe fit eſton. Scrop, laſſon' ne git pas, car keſtatute 
de TAeſtmonſtier ſecunde veot, que apꝛes ceo que home ſoit mys a enqueſt que al pꝛochein 
jonr fi ſoit allowe eſſoine, ct non alios dies, cc. et ceſt eſſoine neſt pas joynt al pꝛimer jour, 
per quey, ac. Scrop, Feſfatute eſt a entendꝛe en bꝛiet que ſont pledez per attachment, et 
per deſtreſſe, ou Venqueſt puit eſtre pꝛis per la defaute celuy que ſe fait eſſoner, ou leſſon 
ne git pas, mes en pla de terre lenqueſt ne puit james eſtre pꝛis per dekaute, cc. et iſſint 
eſtes hoꝛs de Statute, cc. Tond, non differatur captio inquiſitionis taunt amount ne ſoit 
ſoit delay, mes ſoit pꝛis, et oꝛe ne puet james eſtre en pla de terre, per quey, c. hoꝛs de 
cas de Statute. Ber. le Statute veot que lefſon' ne git pas, #c. dont puet home pꝛendꝛe 
enqueſt ou ſi leſſon” ſoit quaſſe, home puet aver autre p2oces de Ley. Inge, ad idem il 
yad Ley pꝛopinque, et Ley remote en ceo cas, dont ſi eſſon ſoit ajoꝛne, ſenqueſf eff delay 
per leſſon', Et ceo eſt le plus pꝛochein delay, et ceſl defend eſtat expꝛeſſe, Autre delay per 
cas il averoit ſi lefſon fuit quaſſe et Labbe ne venſiſt per comune pꝛoces. Scrop, Juſtic' 
coment puit Piers per cele chalenge aver avantage per Statute, depuis quil ne puit aver 
la peyne de Statute, car la peyne eff, que fi Tenqueſt ſoit pꝛis & ceo ne puet en nul 
manere eſtre quant ad bꝛiek quod ertft Cozoner quod Gic' non habet terras nec catalla 
in balliva ſua ubi poſſit attachiari poſtea. Ber. demanda leſſon que vint. Ber. ates 
adieu, car leſſon' ne gift pas, Et Labbe fuit demand, qui non venit; Jdeo conceſüum 
kuit parvum cap. 

Un A. porta ſon bꝛieł Dentre foundu ſur la novel diſſeiſin, In quas A. non habet ingrel⸗ 
ſim nif per 9. ctif, cc. qui injuſte, cc. diſſeis Jabel miere le demandant, puis le pzimer 
paſſage, Scrop, vous ne poies de la ſeiſine Jſabel rien demander, car nous dioins quen 
temps le Roy H. lan de ſon reg” rrxj devant fire Rauk de Ratkozd et ſes compagnions 
Juſtices Eyreauntz en le Counte de L. ſe leva un fyn entre William et Jſabel ſa feme veſtre 


miere de gut ſeiſine vous demandes, et un A. noſtre ael et ſes heires releſerunt et quit de 


(U. et Iſabel, et de les heires Jſabel a A. noſtre ael, cc. et a ſes heires a tous jours, ou 
el fuit conta s de Court jugement fi de ſa ſeiſine, #c. ſans ceo que nous puiſſetz monſtrer 
title, coment el łuit ſeii de temps plus tardyk. Migg, fire vous vet bien coment il nous 
voillent ouſter action per un in, kc⸗ entre Milliam et Jabel ſa feme a ceo vous dioins 
nous, que Ilabel noſtre miere de qui ſeilne „ demand, ne ſuit ungques la teme eil 
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qui il dient que diuſt avoir leve la fyn. Scrop, donques ſumes nous a un que ia kyn fe 
leva. Inge, nous n avoins meſter a granter ne dedire, per qucp, cc. Scrop, nous PH Sis 
que 1a Court la teigne a grant ou que le partie le grant. Devom ad idem, kaverrement 
que vous tendetz neſt mye receyvable denquere per pais (i el ſuit la feme ou naun, don. 
ques ſi vous voillez dire que Jſabel que fuit la feme TU. que leva fyn enſlemblement ove 
CU. ſon baroun ne fuit mye ſa miere, pꝛeſt, æc. Scrop, ſi vous voillez dedire la {yin naus 
ſumes a un iſſue, & ſi vous la dedite3 pas, & voilletz dire que William le Bait & Zfavci 
veſfre miere ne furent pas parties pꝛeſt, cc. Scrop, Juſtic' il ount aſſets dit, æ tenuv un 
averrement que eft receyvable, reſpondes a cele. Scrop, Jfabel veſtre miere fuit la keme 


- Till. le Bꝛit que fuit partie a la fyn pꝛeſt, cc. Migg, nous ne parloins rien de la ty", 


Nota. 


Quare Im- 
pedit. 


Covenant. 


Demene. 


mes nous vous dioins que Iſabel que fuit la feme TUtill. Bait kuit Aunte noſtre mere, 
de qui ſeiſine nous demandoins rien, & Jſabel noftre miere unques feme Tillian Bit 
pꝛeſt, cc. Scrop, Jſabel que fuit lo feme CTlill. Bꝛit fuit voſtre miere, pꝛeſt, tc. Et lic ud 
patriam, cc. 

Nota, quen un bꝛief dentre que un Abbe po2t per reſon de un lle fait per lan pꝛedecci⸗ 
ſo2s ſans aſſent de Chapitre. Scrop, Dit que celuy Abbe ne leſſa pas & cel averrement fiit 
receive, (ev non dixit il ne leſſa pas a luy, pur ceo que adonques covend? aver dit a qui il 
leſſa, Et fil euſt dit quil ne lefſa pas a luy fans comune aſſent, cc. ſans ceo quil euſt mys 
avant fait que teſmoigne kaſſent, il euft eſte noun Defendu pur ceo quil avoit grant le leie 
enteſant e laſſant ne gift pas en coniſſance de pais, tc. 

En un Quare Impedit, ou la partie counta que un A. fuit ſeiũ de ij Acres de terre a qu 
ravowſon eſt appendant, & ceſti A. cc. meſenta, #c. per qui mo2t, #c. de A. deſcend les 
ij Acres a Johan, le quel Johan dont les deux Acres de terre a nous, a quey kavowlon eft 
append, ifſint append a nous. Scrop, jour de bꝛief purchace ne unques puis ſeiſi pꝛeſt, 
ec. Hedon, a cel averrement ne devez avenir, que nous vous dioins que nous dona, mes 
melme ceux tefiz a un E. a terme ne vie, reſervant tavowſon a nous melmes, car ceo que 
vous tendetz ne defet mye noſtre pzeſentment a oꝛe. Scrop, oe demand jugement, deſi⸗ 
come vous aves conu ceſt avowſon eſtre un gros per luy meſme, «& per veſtre count, & per 
veſtre monſtrance ravetz fait append jugement de ceo count. Hedon, leiſi de la terre a 
quey, cc. jour de bꝛief purch.peft, #c. & ali e contra 

Thomas de B. & A. ſa Feme, pozterent lour bief de covenant vers Johan de Houton', ſur 
quei bꝛiet᷑ fin ſe leva entre les avantdits T. et A. fa feme pleignants, & Johan de Þ. de: 
fo2c', ou T. & A. coni les tefiz contenu en le bitef eſtre le moit Johan de P. 4 pur ceff 
reconiſance Johan granta « rendi meme ceux teftz a T. & A. ſa feme, a avoir & tener a 
T. & A. & as heires C, & avoit jour dengroſſer la fyn, avant quel jour Thomas moꝛuſt, 
per qui A. que fuit partie a la fyn ſuwy ie ſcire fac vers Johan, que pꝛeſt eſt en Court, les 
heires T. ne vindꝛent pas, A. pꝛia que la fyn puifſe engroſſer. Ber. avez partie que purra 
receyverie partie de la fyn, Devom, fire oyl, vous avetz A. a qui la coniſance fe fit pur 
terme de vie & Johan que rendy. Et hoc nou obſtante que les heires T. que de⸗ 
veroint eſtre enheritez per la fin ne vindzent pas, fuit grant per la Court que la fyn 
engroſlereit, tc. 

En un cas ou ſervic des certepns teũʒ furent aſſigne a un feme a tener en noun de dower, 
les tens furent attoꝛnes a la feme puis per deſtr per le Seigniour paramount, il pozt le 
bꝛiet de men vers le heir le baroun la feme, de qui el tient lour pꝛoclamation fait en 
counte il ne vindzent, per qui fuit agardc per R. de Hengh que les Tenants ſe attomerent 
au chief Seignſour paramount. Caunt & Inge pꝛoverent que le jugement ne fuit mye 
receyvable, car per le jugement fi dopnent les Tenants eſtre attendants as chfef Seig⸗ 
niour, & per cel jugement ne puet mye la feme eſtre foꝛejugg de ceo ſervic que ne fuit mye 
partie al jugement per ple quil avoit entre les Tenants la feme & le heir, per quey vers 
la feme ceux demoꝛrant charger come avant, & ifſint veynent it eſtre deux foits charger, 
que ſerroit inconvenient de Ley. Ald. per tant neſt mye te jugement reverſable, car ſolom 

ceo, que les parties plederent fuit done jugement que fitit bien accowent a Ley, & ſi le 
fait fuit autre que ne fuit avonques monſtres per ple, que ceo fuit en defaute de partie 
que ne puet mye eſtre aſſigne en defaute de la Court, car de ceo navoit mye la Court 
conis. Inge, en ceo cas la feme avera bꝛiet dEſchete & le Ceſſavit, & biet de garde, t 
dirra en ſon biet que le piere Yenfant de ea tenuit tout ſon eſtat de Dower conu a la 
Court. Caunr', el avera bꝛiet de Men vets le heir tout ſoit ſon eſtat conu vers la Court 
aurtbien de ceux ſervic' que les Tenants teignent de lup, come des autres Tenants dont 
cl eſt Tenant en Dower der demene per meſine la reſon bꝛief de Ween puet eſtre donc £! 
ceo cas vers luy, mes que ſon eſtat ſoit conu. Et ſi el deſtr pur le rent, el avera avower 
come Setgniour per quod, bfe de medio jacet. Ald. te heir fra homage en ceo cas, per 
qucy 
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quey i le chick Seigniour paramount deitr pur le homage il lour covendꝛa po2t love ber 
demene vers le heyre purra ſere, ie homage que autre de luy ne puit mpe acquit, æ la av. 
ront il bꝛiet de Meen vers le heir en dꝛoit de homage e autre ſervic vers la ſeme. Item, 
e heir c la leme teignent come ed un degr. Inge, & il puet vouch fur divers graz. 
Caunt', fi ſon Seigniour paramount pozt ſon Pꝛecipe quod reddat de la Rent le bꝛietk ſer- 
roit meyntenable vers la feme, per quey il en ſewiſt que le puet t come Tenant de la Rent 
nemy le heir le baroun, per quey ilen ſewiſt li el ſoif Tenant, æ que le ad autre que tient de 
{uy le demene, per qnt fi el toit Seigniour ie bꝛiek de Mun giſt vers luy. Inge, ad idem 
auxi haut eſtat ad feme Tenant en Oower, come Tenant per Ley dEngleterre, vers qui 
bzief de Men eft done per melme la reſon devers la feme. Ald. neft pas ſemblabie, car 
Tenant per la Ley dEngleterre tiendꝛa de chief Seigniour, E la feme tiendꝛa der heir 
alia ratfone, daminꝰ non habebit cuſtod nec het antequam homag' cepit, per qui det heure 
q la feme avera la garde per reſon de la Seignione per tant ſuwyſt que le doit receyvere 
le homage, cc. 

Un Gcoffrey poꝛt' ſon bꝛiek de Dette vers Labbe de TWeſtmonſfier, Pꝛecipe Abbati 
MWeſtm quod reddat G. de W. xxv k. argenti quas ei debet & dimid ſacc lane quam ei in⸗ 
juſte detinet. Kuſſell, pur Labbe, quant a xxv l. il ne puet rien demander, car v#tz cy 
$acquit's quant a remenant nous vous dioins que un C. fon Attoꝛne receut de nous if 
face” de leyn cheſcun pꝛes de rij marz, & en allowance de ceſt Dette per reſon des autres 
contracts entre nous levez3 avant cel temps, il nous ad fet ceſt acquit que teſmorgne, & 
voleit Lacanit que Labbe fuit quites de touts maneres de Dette en queur, il fuit tenus al 
avantdit SG. x B. Tond, Tacquit' que vous mettez avant neſt pas de la Dette que naus 
demand o2e, eins eſt autre jugement, fi per ceſt acquit devoins eſtre barr « ceo pꝛove l ac⸗ 
guit en lup meſme, car Tacquit parle des Dettes contracts entre G. & B. & Labbe, mes 
G. ſoul demand oe per [obligation fait a luy ſoul, per qui ceſt acquit ne puet eſtre entendu 
de la Dette que nous demand per cel obligation. Migg, nous avoins mys avant acquitr”, 
depuis n& temps que loblig per quel, cc. le quel acquit veot que nous ſevoins quite; de 
cheſcun manere contract devant, & del covenant entre Labbe & S. coment que autres 
ſoieʒ nomez, nous entendoins que ceſt acquit barr' a luy & ales autres, jugement ii per 
[oblig' de temps avant encontre ceſt acquit puiſſe rien demander. Tond, ſi ne fuit per 
bon fey rien ne ſerroit allowe per ceſt acquit, mes en evidence que ceſt autre. contract, 
nous vous dioins que meſme ceux G. & B. que firent ceſt acquit puis cel oblig fait G. 
ſoul achata del Abbe ij ſaks de leyne pur rrvj marz & per ceſt endenture 4 en dꝛoit de ceſt 
vent uit nul acquit fait. Et ſic ad judicium rationibus ſupꝛadictis. Ber. pur ceo que 
vous aves conu [obligation geſt voſtre fait demene, & rien ne monſtres a deſcharger vous 
de la Dette, ſalve un acquittance de contract entre autres perſones, que ne puet barrer 
daction per contract fait a luy ſoul, ſi agarde la Court quil recovere la Dette de tant, cc. 
t ſes damages a x l. & Abbas in miſericoꝛdia, #c. 

En Aſſiſe de Novel Diſſeiſin, qu la pleint fuit fait de la tierce partie del p2ofit de la baill 
de la Merchaunc en Eyre de Juſtic en les Uilles nomez en le bzyef, Et furent les p2o- 
fits de tous treys places mys en vew en Caunt e a Rouceſtr. Devom, a ceſſi pleint aſſiſe 
ne doit eſtre, car fi ceſt aſſiſe ſerroit meyntenu il covendꝛ que ceo fuit per Statute, mes 
Statute done ſolement recoverir per aſſiſe de la Baplie et mye del p2ofit de la Baylie, 
per quey nous n entendoins que aſſiſe doit eſtre ſur tiel pleint. Herle, il ount deux point 
en leſtatute, un que donne [aſſiſe del pꝛoſit a pꝛendꝛe per quey tant avant eſt aſſiſe meyn⸗ 
tenable du p2ofit come, cc. Scrop, Statute ne donne mpye aſſiſe der p2ofit de la Baplie, 
que Statute fet mention de p2ofit a pꝛendꝛe en certein lieu aurt,- come delcoytʒ ou des 
glandes que doit eſtre pꝛis en autre ſoil, per quey en dꝛoit de tiel p2ofit qeſt append a la 
Baylie, 4 ne puet mye eſtre dit per Statute, neſt pas kaſſiſe doneey, Herle, vous dites 
encontre Ley, car fi jeo ſeiſi dun Baylie, & la moyte qu la tierce partie de pꝛoſit de la 
Baplie moy ſoit defo2c', jeo uſeray kaſſiſe, car autrement jeo ſerra ſans recover. Scrop, 
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Dette. 


Aſie, 


voiile3 vous donques dire que vous eſtes ſeiſi de la Baylie donques demandoins jugement 


depuis, que vous eſtes ſeiſi du dꝛoit J. devez affiſe aver. Et dautre part ſi vous fuiſſez 
ouſte de la Baplie averetz kaſſiſe © recoveretz la Baplie, & le p2ofit oveſqz come appurtin', 
per qney en dꝛoit der p2ofit ſoul james aſſiſe naverez. Herle, en le cas ou nous lumes 
navoins unques riens en la Baylte, car apꝛes la moꝛt noſtre baroun futt la baill pꝛis en 
la mayn le Roy, iſſint que la Chauncel pur ceo que la baill fuit une ne voleit mye ſoeffrer 
que la fuit departe, mes aflignerunt al heir a tener enterement la Baplie, & partie du pꝛo- 
fit aſſignerent a la feme a tenir endower, per quey el nad autre recoverer æ monſtra rec922, 
Tond, avets oye que feme ad eſte dowe de choſe que neſt mye fraunch, ec. q. d. ceo ne 
ove mye quele doit de tiel choſe aver raſſiſe. Item, fi Taſtiſe giſt en ceo cas, er 
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Treſpas. 


Nota. 


Droit. 


Nota. 


Dette. 


car if eſt noſtre Uifſein, æ nous ſeiſi de luy, cc. come de noſtre Gillein. 


{a reſon la rediſſeiſine girroit, mes jeo poſe ceo que le recoveraft per cel aſſiſe atttrefaits g 
le heir fuit en le Counte de Eſſer, ſi el dons ſuit Tefozce cl uſereit mpe la reviſe line 
per conſequence ne kaſſiſe. Tekele, vous ne regardez mye le meſchier quil allegg', car 1 
nad autre recover. Tond, meſine le meſchicf fuit a le comune Ley en doit de le bak, 
ck de tous ces p2ofits, & coꝛob que n avereit mye Vaſſiſe, per quey depuis quil ne ton 
mye eyde per Statute, uncoꝛe meſine le Ley come avant. Scrop, ft jeg grant un aummel 
rent a pꝛendꝛe a un certein Manoir, pur ceo que ceſt a pꝛendꝛe en certein lien ſi ef Las 
done per Statute; mes fi jeo vous grant un annuel rent a pꝛendꝛe de ma Chambꝛe, pur ceg 
que ceo ne puet mye eſtre entendu en certein lieu, car ceo eſt un foits en un lieu, & autre⸗ 
foits en autre ſolom ceo que ſi demorrat en divers lieus navera mye home kaſſiſe eins co. 
vent a foꝛce quil eit bꝛiet de annuelte, car tout ſon recoverer en tiel cas per afile eſt de⸗ 
pendant de la certeyn lieu. 

En un Brief de Treſpas, le Pleint counta de divers pꝛiſes de deur boets, & de um chin 
pꝛis a fo2ce c armes encontre le pas, & miſt le pꝛis des beſtes, Codel, il nie doit eſtre k, 
Migg, il ef en 
Court come home franc, & vous nient ſeiũ de luy jour de bꝛiek purchace pꝛeſt, #5, Herle, 
nous ſeiſi de luy come de noſtre Uillein, & noſtre piere ſeifi de ſon piere, 4 na ſre A el de for; 
Ael « ſic de aliis. Willuby, ceſt un bꝛiek de Treſpas ou veſtre exception neſt mve pleigne 
adire quil eſt veſtre Uillein æ a ceo pledoins, nous + vous dioins que nieut ſeiſi de lun 
come de veſtre Uillein, mes de pleder al aunc' plus haut, ou a ceo quil eſt veſtre Cillcin, en 
ceſti bzicf de Treſpas ne devoins eſtre chace a ft, Et puis furent a travers ſur la ſcitine, 
led mirum fuit, pur ceo que il counta quil vinta fozce & armes, & encontre la ps quil ne 
euſſent travers come de choſe fet encontre la pres, cc. 

Nota, qu en un bꝛiet de Dower le Tenant dit, qu en dꝛoit de partie de la demand f 
navoit fl que terme des ans du leſe un tiel, « vous vies a recoverir per veſtre bꝛiet, 4 de⸗ 
mand jugement de baief, & fuit le bꝛiet abatu de cele parcel, & hoc non obſtante fuit chace 
a t᷑ outre que vouch agarr du remnant, tc. | 

En un Brief de droit Will. Et pur ceo ato2t que ceſt ſon dꝛoit, & dont il meſme fut 
ſeiſt, æc. Scrop, jugement de ceſt count que per ceſti biief fi eſt cheſcun manere de dꝛoit a 
trier, æ eſt manere de Count, le quel que ceo ſoit ſon heritage ou ſon purchac de quey il 
eſt enherite a counter que ceſt ſon dꝛoit & ſon heritage, & ceo nad il pas fet, & demand 
jugement de luy come de, #c. car en un Pꝛecipe in capite ſi dirroit le bztef tout furent les 
tenz de ſon purch demene, quod clamat eſte jus & hereditatem ſuam, Et puis TUeyva cel 
exception ſans eſtre ouſte, cc. 

Certeynz Tenementz furent demandez vers deux homes & lour femes per bꝛiek Daiel, 
les barouns vindzent & diloient quil furent les Uilleins le Count de Perekozd, & ceux Te- 
nementz de luy tiendꝛent en villenage, « demand jugement du bꝛiek. Aileby, les Tene- 
mentz ſont de d2oft vos femes que ſont franctenantz, & de franc eſtat & de condition, &t 
vous nient nome en le bꝛiek ſinoun per reſon de coverture, jugement fi noſtre bꝛiet per 
ceſt exception devez abatre. Scrop, vous ne devez nul bztef meyntener vers les femes 
ſans nomer les barouns, & lour barouns vous dient ut ſupꝛa. Tek. file Seigniour euſt 
ouſte les barouns & lour femes, il euſſent en nul recoverer tanqs apꝛes la moꝛt lour ba- 
rouns. Et ceo eſt pur ceo que les femes ne poins reſpons doner ſans lour barouns du⸗ 
rant la coverture, o2e eſtes reſponduz, per quey fuit agarde que le demandant ne pꝛeiſt 
rien per ſon bꝛief pur ceo que le Seigniour demoert Tenant de francten', vers qui il pict 
aver bon bꝛiek. Et ſi voleit, Migg, aver avere que raunc' les femes devia ſeiſt, apes 
gut mo2t ils entrerent come heires a quel averrement les femes ne pont nient efire 
7 ſans lour barouns, ne les barouns ſans lour Seignours, come de keck & de dꝛoit, 
E de, UC. 

Un Brief de Dette fujt pozte vers un come vers pleg & maynparnour de Is. que demanda 
quey il avoit de la Dette, kautre miſt avant fait que voleit que un A. ſe avoit oblige al 
demandant en ls, Et ad majoꝛem hujus rei ſecuritatem invenit, & les pieg & manucap⸗ 
toꝛrs qui una mecum fe oblig in ſolið, & fuit celuy vers qui le bꝛiet᷑ fuit poꝛt un des mayn⸗ 
parnours. Ruſſell, jugement de ceo bꝛiet, car łoblig' eſt en comune, « il ad poꝛt ceſſi bꝛiet 
vers moy ſoul, & iſſint ad counte dek enter ſans nomer tes autres, & demand jugement. 
Inge, le Jnfoltd en po2t que cheſcun ſoit tenus en l'enter, « ne mye que nul ſans autre le 
fait veot unuſquiſq; obligaretur in ſolid, vel quod quilebet, cc. puis un autre jour weyva 
la partie demandant ſon fait & tendiſt, cc. Ruſſell, fl demand ceſt Dette « ne monfire 


taile n elcript, mes tent ſute ſoy la ſuit examine, cc. Hedon, ceſt Court ne ſoeffre mye ia 
ſute eſtre examine, mes nous voloins le Dette averer pꝛeſt, cc. Et pur doute de Ber. s 
ceyvzent Vaverrement æ diloient que riens ne lour duiſt pꝛeſt, 4c. 


En 
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oꝛe, c. Bacon, le Tenant de ceur teu ies tient a terme de fa vie la reveſion a nous come 
a fits & heir, celuy que devila & pꝛioins deſtre receive, æc. Lovedy, monſtretz veſtre dꝛoit. 
bacon, noſtre piere deviſa les tenz al Tenant a terme de fa vie, « iſſint il eſt Tenant a 
terme de vie la reverſion a nous come a fits & heir celuy que devila + pꝛioins deſtre receive. 
Stonore, noſtre bꝛiet ſuppoſe ceſti vers qui il eff poꝛt eſtre Tenant de dꝛoit, iſſint ſi nous 


vous receumes nous abateroins noſtre bꝛiek demene, x puis fuit receive, & dit que les teñ 


ne furent pas tenuz de luy pꝛeſt, cc. 

En un priſe des avers Labbe de Abindon avowa la pꝛiſe bon, cc. per la reſon que le 
pleint tient de luy un meſe un Car de terre ove les appoꝛtm deur molyns enwereit per 
homage fealte & eſcuage, cc. & per les ſervic de xx 8. & x s. a la garde du chaſtel de TWind- 
ſor', des queur ſervic il meſmes fuit ſeiſi per mye la mayne celuy qoꝛe fe pjeint, Et pur 
ceo que la Rent de x s. furent arrere iv ans, & ſi avow il la pꝛiſe pur x 8. de arrere der 
an guart. Devom, nous coniſſoins bien que nous tenoins de vous per homage fealte, 
#c, & per les ſervic de xx 8. & nemp per les ſervic de x 8. a la garde du chaſtel, #c. pꝛeſt, 
tc. Willeby, nous avoins avowe de noſtre ſeiſine demene & per mye voſtre mayne, æ quey 
reſpondes vous a ceo, Devom, unques ſeiſi pꝛeſt, cc. & alii e contra. 

Johan de Monington poꝛtaà ſon repleg vers le Pꝛiour de C. & ſe pleint de ſon boef a toꝛt 
pꝛis. Migg, nous avoweoins la pꝛiſe bon, cc. & per la reſon que un Milliam tient de nous 
un mele ij verg' de terre koꝛſpꝛis x Acres per homage fealte, & per les ſervic de ii 8. & per 
ſuit a noſtre Court, cc. & feſunt la ſuite al hundꝛed de tiel lieu, 4 al Counte de Hertkozd, 
des queux ſervic a nous afferantz, ſi ſumes nous ſeiſi per mye la mayne meſme ceſti Till. 
come per mye la mayne noſtre verray Tenant, le quel hoꝛs de ſa ſeiſine enfeoffa un R. & 
Agneys & les heirs Agneys a tenir, cc. ut ſupꝛa, les queur R. & Agneys ſe attournerent 
a nous de lour fealte, æ pur la Rent arrere de iij ans ſcił. der an tierce quart « quint, 
pur les iij 8. der an tierce, fi avowe il ſur Johan Agneys & Ric, come ſur ſes verray Te- 
nants. Scrop, un tiel veſtre pꝛedeceſſour enfeffa le dit Till. de la un verge de terre, a 
tener per homage, fealte, & per les ſervic de iij 8. & per ſute a ſa Court, c. Et pur kau⸗ 
tre Uerge de terre pur la Uille de L. ſuit al hund? de A. & ſuit al Counte de B. & il en 
avowant ad vine ſes ſervic la, ou la verge de terre charge eſt en certein & autre verge, 
tc. charge eſt del ſuite al hundꝛed, cc. © al Counte de Pertkoꝛd, c demand jugement de ceſt 
avower, & myſt avant le fait ſon pꝛedeceſſoꝛ, que ceo voleit. Herle, a ſeverer les ſervic', 
per les queux nous avowoins per fo2ce de fait que vous mettez avant, a quei fait vous eſtes 
eſtraunge, ne devez avenir que vous navez riens en les tenz ſi noun come baroun A. ſans 
qui vous ne poies les ſervic ſeverer. Scrop, jeo plede ala foꝛme de veſtre avower que ſup⸗ 
poſe les ſervic' eſtre unes, come le fait ſuppoſe de ſon pꝛedeceſſoꝛ. Et dautre part fi nous 
pxaſloins eyde de noſtre feme ſi euſſoins afferme la fourme de voſtre avower bon. Scrop, 
la feme quant el veudꝛa en Court el deſchargera la Tenance, & pledera al avower per fo2ce 
de ceo fait, car el eſt pꝛincipal al fait, & partie al avower per la exception al matire. De- 
vom, fi vous euſſent releſſe rien de la fourme de kavower, per quey que Tavower ſe abate la 
partie JIleintif tecover' damage, & ſi neſt ceo mye a la matire. Scrop, tout veniſſoins 
Ne pꝛierent eyde nous ne ſerroins pas receive, car eyde pꝛiere eſt done en cas la ou la par⸗ 
tie, æc. donne © ſur quey iſſue de ple i puet pꝛendꝛe en-le dꝛoit, a qui nous ne poins eſtre 
partie. Et deſicome vous navetz uncoꝛe rien plede, a qui nous poins eſtre partie, juge⸗ 
ment ſi eyde devoins pꝛier, & nous voloins averrer ceo que nous avoins dit. Devom, a 
cel averrement navendꝛ que nous avoins mys avant fait voſtre pꝛedeceſſoꝛ que teſmoigne 
les ſervic eſtre tenuz ſeveralment, jugement ſi encontre ceo fait al averrement devetz eſtre 
receive. Ber. vous eſtes eſtraunge al fait, quant la feme viendꝛa en Court que eſt pꝛive 
fait, & partie al avower, & puit partie eſtre a trier ceſt fait fil fuit dedit a luy ſerra deſchar⸗ 
ger ſa Tenance per ceſt fait. Devom, ſi nous pꝛia eyde, cc. el ne doit rien faire, fi noun 
mayntener ceo que avant eſt plede en le dꝛoit, a quey trier el eſt pꝛie eyde, mis oꝛe 
— eſt plede, ec. Scrop, a dꝛeyn pꝛià eyde al averrement que. Herle, tendi c ha- 

Nota, que un enfant deins age pozt bꝛiet d Entre ſur le Ci in vita, & dit, que en les 
queux le Tenant n avoit entre ſt noun per un tiel Baroun ſa miere, a qui el en ſa vie con⸗ 
tredire ne pont, 4 counta que ceſt ſort dꝛoit & ſon heritage. Migg, il ne doit a ceſti bꝛiet de 
dꝛoit eſtre receive, car. il eff deins age, jugement ſi durant ſon nonage, #c. Hedon, 
nous avoins demande de la ſeiſine noſtre miere, de qui ſeiſine nous avoins le Moꝛtd 
nient contre eſteant noſtre nonage. Migg. voſtre aunc me mozuſt pas ſeit, Ber. at- 
tend ſon age, ec. 


Labbe 


En-un Ccflavit, ie Tenant fit defatite ames apparance le petit cape iſſit retoznable a Ccflavit: 


Nota: 


Repleg- 


Nota. 
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Labbe de Ceſtre port” fon hꝛiet de TUayf vers Hugh de Edding, que kuit tiel ſi Abs”, xc, 
tunc ſum H. de E. quod fit coꝛam Juſticiar, cc. offens quare com idem Abbas de occaſio- 
ne dominict ſui quod habet in manerio de L. que dicunt Wayf in keodo ſuo infra manerium 
pꝛedictum caũaliter continentia habere debet, c idem Abbas, & pꝛedeceſſoꝛes ſui Abb. de C. 
in feodo p2edicta ejusdem manerit a tempoꝛe quo p2edictum feodum ad Abbatem pꝛedigum 
pervenerint ſemper hacen? habere conſueverunt, Pꝛedictꝰ Hugo ipſum Abbatem xi poꝛc 
qui pꝛedicto feods ipſius Abbatis nuper, cc. habere non permittit ad dampnum ipſius Abba⸗ 
tis 100 l. War. a ceo bꝛief ne devez eſtre receive que vous counteʒ de choſe que ſoiwe en le 
dꝛoit per la, ou il dit habere debet, Et dautre part Vabbe nad rien ſi noun der dꝛoit de ſq 


Egliſe, & le bzief ne veot pas jus eccleſie ſue, 4 puis degre il paſſe outre, & dit nenten. 


doins pas que nous devoins t que ceſt un choſe, q home ne puet pas averer ſi noun per 
aunciene uſage, ou per eſpecialte le Roy & ſon bꝛief neſt lie ſur kun ne ſur kautre, juge⸗ 
ment x hoc non obſtante, le bztef fuit agard bon. War. quey avetz vous de cel fraunch. 
Herle, vous eſtes veyſin, per quey avous n avoins meſter a monſtrer. War. nous dieing 
que un B. aunc melme ceſti Hugh tient cel manoir en chief de Roy enterement, & le quel 
B. avoit meſme cele fraunh come appurtin al manoir, B. avoit deux fill iſlint que le ma: 
noir entre eur fuit departie, æ la fil? eigneſſe tient le Royal quod non eſt ſeperabile, æ la puic: 
neſſe aliena ſa purpartie a Wauter Pꝛedeceſſoꝛ a ceſti Abbe, dont de la eigneſſe deſcend 
le dꝛoit de la fraunch a ceſti Hugh qoze tient, de quel fraunch ceſti Hugh, & tous ſes aunt 
tous jours ount eſte ſeiſiʒ come appurtinanc', jugement fi Labbe eſtraunge purchaſour 
puiſſe rien clatmer per la Seiguourie de cel manoir. Herle, fi jeo teniſſe de Roy en chief 
le manoir de C. a quey fraunchiſe eſt appendant & jeo vendiſſe cel manoir a TUauter, 
iſſint quil fuit ſeiſi de cel fraunchiſe, jeo entenk quil navereit pas meſter de monſtre eſpe⸗ 
cialte a la ſuit ſon veyſin foxoulement de averer ſa ſeiſine, mes quant le Roy chalenge⸗ 
roit il averoit meſter de monſtrer eſpecialte. War. jeo voile parler pur le Roy nous 
vous dioins que en leyre de E. ſi fuit la trie fait que tous ceux que voillent franchiſe clamer 
quits veniſſent a certein jour, & meiſſent avant lour billes a quel jour vous ne clamaſtes 
nul fraunchiſe, æ de ceo vouchoins reco2d, jugement ſi oze puiſſez clamer. Herle, nous 
n avoins nul jour icy de pleder ove le Roy, mes ſolement ove Hugh & nous voloins averer 
noſtre ſcifine. Et Pugh le revers, & ſic ad patriam. Hert, al attome fetes venir 
voſtre Seigniour Labbe en pꝛopꝛe perſone a reſpond au Roy de ceſt Franchiſe, æc. 

Michel de Neuham pozta ſon boief de dꝛoit vers Symond de Meuham en la Court Dte- 
{yn Ferre de E. ou Johan Beſagu Baylif de la Court, & William Atkyn un des ſuiters 
agarde qui Michel recovery ſeiſine, pur ceo que Simon ne voillet pas t, avant quil avoit 
oye de bꝛief, dont meſme celuy Simon ſuwy bꝛiek hoꝛs de la Chauncel a Utc quil amenaſt 
ove luy iv chiers a recoꝛd la parole en tiel foꝛme, que Johan Beſagu & Will. Atkyn ſans 
aſſent a garderent ſeiſine de terre al demand, pur ceo que Tenant ne voleit plus avant t 
eins que il eut oye de biet en tiel manere avoweront lour recoꝛd, dont Simon ſuy boief 
hozs der Roudles vers Johan Beſagu & Simond, & fuit bꝛief tiel, que come il fuit en- 
plede en tiel Court, #c. per baief de dꝛoit, ou le jugement appent a tous les ſuiters de la 
Court, la avoit J. Beſagu & W. Atkyn un de Suters en pꝛis ſur eur le jugement, ou il 
foꝛsjug luy de ſa terre a ſa deſharitance & a ces graunt damages. Herle, ceſt Treſpas eſt 
ſuppole eſtre fait ho2s de ceſt place, & n entendoins pas que batef de jugement de Treſpas 
fet ho2s de ceinz ſans bꝛiet᷑ oꝛiginal hoꝛs de la Chauncel doit la partie eſtre mene icy a t. 
Ber. quant le Roy manda en la Court Otelyn de Ferre a faire dꝛoit a les parties, que ne pas 
fait, ne fuit fait, ou per cele cauſe fuit la parole icy mande per bꝛiet oꝛiginal, ou nous tro⸗ 
vaimes per recoꝛd, que cy eſt que dꝛoit ne fuit pas fait aſſet avoins nous garr depuis que 
nous trovaimes la parole devant nous de conuſtre ceo ple, per quey reſpondez. Herle, 


uncoꝛe a ceſti bꝛiet nę doit il eſtre reſpondu, car meſme ceſti Michel pozta ſon biet de faur 


jugement, ou Simond que recovery miſt avant un quit fait per meſme ceſti Michel & puis 


le jugement rendu en eſteynant ceo dꝛoit, la quel uncoꝛe pent, demand jugement fi a nul 


baef geſt dependant del dꝛoit le quel il ad eſteint p ſon fait demeyn deyne eſtre t, pend ceo 
reles a trier. Inge, il vous ſourmet un toꝛt que vous enpozt rendꝛe un jugement, le quel 
ne fuit pas a vous a rendꝛe geſt Baplit, per quel il fuit ouſte de ſa terre, le quel tot ne puet 
eſteindꝛe per nul releſe fait entre eſtraunge perſones, per quey il vous covent reſpoundꝛe 
al tort quil vous ſourmet. Herle, ceſt un perſonel fait, ou nous averoins noſtre recoverer 
pur nous excuſer, car meſq; Will. vouſiſt granter le fait eſtre tiel, uncoꝛe nous averoins 


noſtre recoverer tiel per ercuſer noſtre perſone. Inge, Taverrement ſerra tiel que vous ne 


rendiſtes pas le jugement ſicome k autre ſe pleint, Et ita fuit. 
Le 
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le Priour de la Trinite de noſtre Dame de Everwick pozta ſon Vaſſiſe de dꝛein pꝛeſent' a 
vers le Pꝛiour de Dꝛax, © pꝛia que reconu fuit, #c. qui avowe en temps de pes, cc. preſent rein preſent- 


la dꝛein perſone a la moite de la Egliſe de Roxb, & dit que ſon pꝛedeceſſoꝛ preſent” la derein ment. 


perſone CU. de Ald per noun, per qui moꝛt la Egliſe eſt oꝛe voide en temps le Roy E. que 
mort eſt, & en affermant ſa poſſeſſion, il dit que ſon pꝛedec A. devant pꝛeſentment la derein 
perſone devant luy en temps le Roy H. & un autre pꝛedeceſſour pꝛochein devant luy pꝛe⸗ 
ſenta un TU. de Paſſelegh en temps de meſme le Roy, Herle, pur le Pꝛiour de Dzar il 
ad ſon Quare Jmpedit, luy retoꝛnable a meſme le jour, & vous dit que a luy appent, cc. 
per la reſon que ſon pꝛedec uit ſeiſi vet avowſon avantdit de la moyte de la Egliſe de Roxb', 
& pꝛeſenta un ſon clerk en temps le Roy H. per qui moꝛt la Egliſe eff oꝛe voide, iſſint ap⸗ 
pent a nous a p2eſent' & vous dioins, que quant a ſon dꝛoit pꝛes que ceo nous ne doit 
mire, que ceo pzeſentement fuit purpꝛis ſur le Pꝛiour en temps de vacation de la Pꝛoꝛie 
de Oꝛax. Herle, qui reſpondes vous al pzes pꝛochein devant. Herle, meſme la reſon 
come devant, & quant al tierce yzeſentment il dit que nul tiel TU. Paſſelegh fuit pꝛeſente ne 
Inſtitut de Eveſq; pꝛeſt, cc. Paſs, vous aves conu les deux pꝛeſentments, & dit quils ne 
vous deynent mire. pur ceo quil furent en temps de vacation der Egliſe de Ozar, & quant 
al pzeſentment en temps le Roy Henr ne puet eſtre voide, le quel quil fuit pꝛeſente per 
occupation ou en autre manere tiel pzeſentment luy ouſte de bꝛiek de poſſeſſion jugement ſi 
per tiel Tt, æc. Et en evidence quil preſent, come Patron miſt avant un fait de un Pꝛour 
pꝛedeceſſoꝛ de Dꝛax quil avoit done p luy c p le Covent Vavowſon de la moyte de la Egliſe 
de N. al Pꝛiour de la Trinite & a ſes Succeſſoꝛs, cc. Herle, nous avoins dekait voſtre 
derrin pꝛeſentment, & la Court nous admits a t᷑ al pꝛeſentment p2ochein avant, a qui nous 


avoins f, & dit que ceo fuit fait en temps de vacation, & vous aves dit, que de pꝛeſentment 


fait en temps le Roy Henr nous ne poins benefits de Statute avoir, le quel pzeſentment 
avonques fait nous ouſtereit de cheſcun bytef de poſſeſſion oꝛe adire que vous aves pꝛeſente, 
come verray Patron per le fait noſtre pzedec' que vous aves mys avant, nous demand a 
quel de ceux vous voillez tener. Hert', nous voloins eſtre eyde per kun & kautre quil ne 
ſont pas contrariant. Ber. Yun chiet en fait, & kautre en Ley, & en nos agards, per quey 
aviſez vous a quel de ceux vous voilletz tenir. Hert, depuis que vous avez conu le dꝛein 
preſentment p2ochein fait devant, a quey vous avetz T que ceo ne vous doit mire, pur ceo 
que ceo fuit en temps de vacation ut ſupꝛa, & la vous dioins nous que per tant ne nous 
poies de ceſt aſſiſe ouſter que le pꝛeſentment fuit en temps le Roy Penr, le quel vous 
foꝛclos de cheſcun manere de bꝛief de poſſeſſion, jugement ſi vous puiſſez dire qne nous 
avoins fait purpꝛiſe & pꝛioins kaſſiſe, ec. Herle, donques tenez vous a ceo la. Ber. [a Court 
entend quil ſe tient a ceo la. Herle, enparla & revint, & dit que le pꝛeſentment fait en 
temps le Roy Henr fuit fait en temps de guerre, & en temps de voidance, pꝛeſt, cc. & alii 
e contra en temps de pls, tc. 


Un Enfant deins age po2ta Yameſurement de Dower vers un keme. Scrop, Statute veot 


Ameſure- 


que le garden uſe ceſti bꝛiet vers la feme en Dower, «& dit outre que ſi le gardein ſuwiſf ment de 
feintement le ple, q le heir ne ſoit fo2tlos de ſa ſuit quant il vendꝛa a ſon agarde en ſuppoſe, Dower. 


quil ne puet ſure deins age jugement, ſi durant ſon nonage, #c. Inge, Teſfatute fuit fait 
en avantage des Seigniours, que ſi la feme fuit Tenant de plus en dower que a luy appent, 
le Seignioux aver amelurement, que auxi bon dꝛoit ad il a les deux parties a tener en noun 
de garde per reſon de ſa Seignioie, come le heir ad al franc' & l eſtatute donne a nul au⸗ 
tre remedie dnrant le nonage lenkant fozſqs a la gardein, dont il ſemble que le heir deins 
age ne doit eſtre n. Hedon, le heir eſt en nul garde, que il eſt ſeiſi de ſes deux parties. 
Scrop, il ad reſpond per gardeyn. Hedon, la terre eff tenu en ſoccage, @ il eſt del age de 
xvj ans æ ſeiſi de ſa terre, jugement, Ber. de qui t᷑ la feme ſon Dower- Hedon, apꝛes la 
moꝛt launc' un Amic a qui le heir, cc. ä 
E. que fuit la Feme Mohen Giffard tient certeins tens a terme de ſa vie del heritage un 
Jabel de Maundevil & Beatrix de Stat ſoer meſme ceſti Jlabel, vint un Phelip de B. 
t pozt bꝛiet de Covenant vers Jſabel de les tenz que Edith tient, ec. a quel bꝛiek Tſabel 
vint en Court & conuſt les tenz, enters eſtre le doit JIhelip, les queux il tient de luy a 
terme de ſa vie, æc. les queur ten a luy deynent revertir, remeignant a Phelip, cc. en ſup- 
poſe la reverſion eſtre a Jſabel det enter, la ou la reverſion fuit a Jſabel « a Beatrir, 
Phelip ſuwey le Quid Jur' clamat vers Edith pend la ſuite el ſe leſſa monſtr, per qui Phe⸗ 
lip luwy le Scire Facias vers Jſabel ſi el ſavoit rien dire, pur qui il ne doit ſa ſeiſine aver, 
Nabel vint en Court & rien ne ſavoit dire, per qui execution fuit agarde, ſurvynt un Johan 
de Stanton fits æ heir Beatrix, & fit ſa ſuggeſtion coment la coniſance que Jlabel fit a JI. 
fuit en deceite de la Court, & pꝛia baief de deceite vers Jſabel « Phelip, tle bnief fuit grant, 
le quel byief contenu en ſoy, coment la — apes la mot Edith fuit a Tfabel + Bea⸗ 
trir, 


Deceite: 


ſe de de- 
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Caſus. 


trix, & t6 ta ut ſupꝛa, 4 que Jſabel ſoul en deceit de la Court & fa deheritance, xc, 

Stonore, dit quil ne duiſt a tiel bꝛiet eſtre f, & dit coment quil ſuppoſe que Edith tient a 
terme de vie, la reverſion a Jſabel & a B. ſa miere, & puis dit en ſon bꝛiek coment Phelip 
pot le bꝛiek de Covenant vers Jſabel, ou Iſabel vint en Court & conuſt, cc. ut lupꝛa, 
en alſermant per ſa conifance la reverſion eſtre regard a Jſabel, ou les tenz ku⸗ 
rent retomable auxi avant a B. come a Jſabel, & puis lye en ceſti biet ceſti coniſſance 
eſtre fait en deceit de la Court, & en defheritance meſme ceſti Johan, cc. la demand juge⸗ 
ment deficome il ad ſuppoſe que ceſt coniſance fuit fait en temps B. ſa miere fil puiſſe dire 
que, ac. ſe fit a ſa deſheritance depuis quil ne purra clamer ſi noun come heir. Herle, de 
coniſance fait en temps Vael, le heir ne purra james dire que ceſt a ſa deſheritance, que jeg 
poſe que bꝛiet ſoit po2t vers un home a demander terre ou tenz, & eſt la ſom teſmoigne ſir 
luy per la ou il neſt pas ſom iſſint que le grant Cape eſt agard, & la poiſe eff telmoigne, 


eſt la ſom' per la ou terre ne fuit pꝛis ne la partie ſom, iſſint que le demand recoverer per 


la defaute le Tenant celuy que recover deine, le heir celuy que ad perdu per tiel pꝛoces 
navera james bꝛief de deceit eins covent purchac' per la comune Ley aurt per decea, juge- 
ment du beef, Ber. jeo vous los. que ſi vous entendez daver la terre ne parletz mye 
trope al bzief, que jeo pole que le biet fuit abatu, entendeʒ vous daver execution tant come 
el eſt en Court pꝛeſt a deſtoꝛber le. Hervy, tout miſt il ſuwy ceſti bꝛiek, & il vouſiſt aver 
erecution, il ſerroit bon receive a monſtrer, cc. & deſtourbe, æ pur ceo pledez a ceo quil dit « 
ſoit le bꝛiet᷑ endoꝛmy ditsz vous reſons pur qui. Paſs, pur John le fitz dit tout ut ſupza, 
Stonore, vous v&tz bien coment il ad conu per fa demonſtrance que la reverſion de ceur 
teñʒ apꝛes la moꝛt Edith, fi furent regard a Jſabel x B. per quey de ſa coniſance ſi pꝛioins 
execution de la moyte quant a tout, nous dioins que a temps de la coniſſance fait, la re: 
verſion fuit regard enter a Jſabel, # nient a B. pꝛeſt, cc. Paſs, à ceo navendy mye, q̃ nous 
dioins que un fyn ſe leva certein Jour & an, devant, cc. entre Maheu Giffoꝛd « E. ſa feme 
pleignantez, & uu J. de A. defo2c en que le fyn eſt contenu, que Maheu conuſt les teftz, xc. 
eſlre le dꝛoit Johan & pur ceſt reconiſſance Johan granta & rendi meſme les teñʒ a Maheu, 
& Edith ſa feme, & a les heires Maheu, c. apꝛes la moꝛt Maheu, le dꝛoit deſcend de ceux 
tefiz a B. & Jſabel come a ſoees & un heir, iſſint fuit la reverſion: reg apꝛes la moꝛt Ya- 
heu a Jſabel æ B. jugement ſi vous devez eſtre reſpond, daverrer le dꝛoit en la perſone Jſa- 
bel al temps de la coniſance ſans monſtrer coment Jſabel vint. Herle, nous ſumes 
eſtraunge purch, per qui Ley ne nous mett plus avant a pleder que a pled, coment noſtte 
fcoffour, cc. & £eo ne devoins mpe faire, ec. & tendoins daverrer ut ſupꝛa. Paſs, ceſte 
deceit eſt auxi avant ſuwy vers Jabel come vers vous, mes fi el fuit oꝛe en Court el ne 
ſerra pas receive encontre la fyn daverrer la reverſion entierement en ſa perſone, & vous 
11averez pas averrement de pais la, ou el n avera pas. Herle, Jſabeln'avera pas, pur ceo 
que cl eſt partie a la fyn, mes nous ſumes eſtraunge, per quey, cc. Hervy, il allege fyn 
coment ceſt reverſion, #c. per quey il vous covent monſtrer coment Jſabel avient a ceſt re- 
verſion ſi vous votlletz rien aver, cc. Herle, ceo ferroit a pleder a la fyn, & nous ſumes 
eſtraungr. Hervy, il vous covent monſtrer & dixit per judicium. Stonore, apes la mort 
Maheu Giffard, B. & Jſabel entr ceux ten enſemblement ove autres tcfi3 que furent del 
heritance Paheu, & departerunt le heritance entre eux, iſſint que ceux tefi3 furent pledez a 
la purpartie Jſabel en allowance dautr tenz, & puis les tefiz devindꝛent en la mayne Edith, 
a tener come avant, iſſint fuit la reverſion reg entierement al temps de la coniſſance. Pats, 
ceux teũʒ ne furent unques departez enrre B. & J. pꝛeſt, cc. 

Caſus Johan tient certeinz teũz entierement per certeyns ſervic', & enfeoffa un autre 
home de parcele, a tener de chiek Seigniour, & puis les ſervic entres pur la terre que re- 
miſt en ſa mayne, e puis de ceſt parcele enfeoffa un eſtraunge, iſſint que le chief deſtr' la 
parcele pur Venter” des ſer vic, & avowa ſur le heir Johan per comune avower. Malm, la 
ou il ad avowe ſur le heir Johan per la reſon q il tient de luy un meſe, xxxvij Acres de terre, 
ut ſupꝛa, nous dioins que Johan tient de M. un meſe un molyn, & xxxvij Acres de terre, 
iij Acres, tc. & vij Acres de boys per homage, feſaunt ſuite per les ſervic' de xx s. per an, 
c eſcuage, ac. le quel Johan nous enfeoffa du meſe « du molyn, & de xxxvij Acres de terre, 
cc. a nous t a nos heires a tous jours, a tener de chief, cc. per quel feoffement nous 
lumes veſlre verrey Tenant, & vous avoins ſovent tendi la ſervic pur la parcele, jugement 
ſi ſur autre, cc. Scrop, fire il eſt eſtraunge, & nous avoins lie ſeifine det enter per mye la 
mayne ceſtui qui il dit eſtre fon Feoffour, de q il ne ſerra pas de meillour condition. Malm, 
nous {tines a travers en doit de la Tenance, & en dꝛoit des ſer vic, c nous ſumes verrey 
Tenant per loꝛme de Statute, per qui a nous eſt a monſtrer ceo qeſt due de dꝛoit a del 
charger ma Tenance, Scrop, nous avoins lie tavower de noſtre ſeiſine demene det enter, 


c il eſt eſtraunge, mes la pꝛivite veot de luy æ a ſa entention il ſerroit de meillour condi 
tion 
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tion ut ſupꝛa. Ber. il dit gui! cf verrey Tenant ut ſupꝛa, per quey il entent per Ley eſtre 
eyde < fil ne puiſſe ſe oꝛe deſcharge, il ne fra james quod non habebit le ne veres, ꝑ quey 
reſpondez a luv. Scrop, iſſit d emparler & dit fire il ad dit quil tient un meſe, un molyn lxxvij 
Acres, cc. per meindꝛe ſervic', que nous avoins avowe, la dioins nous quil tient de 
nous, & que nous fumes ſeiſi enterement des ſervic per my la mayne Johan, cc. & pur 
meſme ceux tefiz pꝛeſt, c. Ber. depuis que la tenance eſt ſevere, reſpondeʒ a la tenance. 
Scrop, nous dioins quil tient les ten; compꝛis deins Vavower per les ſervic que nous 
avoins dit, lans ceo que al temps quil parle il tient nul autre terre de nous, Stonore, 
neſt pas reſpons que quant le Tenant ſe demiſt de parcele a tener de chief, #c. vous ne 
poies mye charger ceo que remiſt det entier per nul ſeiſine de dꝛoit. Ber. reſpondez 
a la tenance. Scrop, il tient un mele, cc. ut ſupꝛa, ou kavower eft fait pur les ſervic* 
que nous avoins lie en Favower pꝛeſt, ac. & les autres quil tient de luy tant de terre, come 
il ount dit en lour t᷑ per les ſervic quil ount conu pꝛeſt, cc. iſſint łiſſue ſur la tenance du 
dꝛoit ſans regard aver a la ſeiſine. | 

Jur den' recogn Utm unum meſſuagium, ſeraginta © una act tert, una act pꝛati x Utrum- 
paſture, ad decem boves, unum equum, & unam Gaccam, & duos ſolidos annut reddit?, 
t tres denar cum pertinentiis in Bꝛedeſton, ſunt libera elemos pertin ad Eccleſiam de 
Budiſton, venerunt Magt Robert? & Proz p Attoznatos ſuos alias ven. Et pꝛedict⸗ 
Pꝛioꝛ vocat ad Wart abbatem Sancti TUandr, qui alias venit ꝑ attoꝛnatum ſuum, & petiit 
ſibi oſtendi fi quid habeat p quod ei TUart debet, æc. Et pꝛioꝛ dicit, quod quidem T. quon- 
dam Abbas Sancti Mandt, pꝛedeceſſoꝛ ipſiꝰ Abbatis, # ejusdem loci Covent?, dederunt 
t conceſſecunt cuidem Pꝛioꝛi de Bꝛadenſtok pꝛedec pꝛedidi Pꝛioꝛis & Covent? ejusdem 
loci, omnia & ſingula que habebant, & que habere poterant quacunq; ex cauſa, quovis 
modo, & quacunq; ratione in parochia de Tunceſtt, Lyncoln Otoces, æ in parochia de Bu⸗ 
deſton, Salesb' Dioc, tam in terris, quam in domib?, redditib?, Homagtis, relevits, 
patis, paſturis, molendinis, pꝛoventionibꝰ Eccleſtarum & locomm pediconim, cum 
advocac 4 Jut᷑ Patronitat earundem, & omnibꝰ aliis reb? in Tbs & in libertatibꝰ ad ipſos 
Abb' c Convent? & Yonaſterium ſpectant', que poterunt in poſterum in locis pꝛedictis. 
Habend & tenend eidem Puoꝛi 4 Succeſſoꝛibꝰ ſuis imperpetuum, cc. Et pꝛopter hoc, c. 
idem Pꝛioꝛ « Convent? de Com̃uni aſſenſu dederunt & conceſſerunt eidem Abbatt x Suc⸗ 
ceſſoztb? ſuis in eſcambium ꝓ pꝛedict. ten, qui quedam ipſi habebant, æ quocunq; modo ha- 
bere poterant in parochia de Rognuella & Sandemil?, Rotomagents Dioc in partibꝰ 
tranſmarinis, tam in terris domiuts, redditibus, homagits, releviis, & decimis tam 
minoꝛibus, quam majozibus, Eccleſtarum, Patronitat᷑, « advocatione Eccleſie 
de Rogernilt, & annua pentione debita ratione Eccleſie p2edicte, & cum omnibꝰ aliis JuT 
t liber tatibꝰ ad ipſos, & eoxum Monaſterium pertinen', & que ipſis pertinere poterunt in 
locis pꝛedictis cc. æ pꝛofert Cartam ſub nomine p2edicti © quondam Abbatis pꝛedec c. q pꝛe⸗ 
miſſa te ſtabatur, Cujꝰ vat? fuit apud Sanctum Wandr die mercurit ante feſtum Sancte 
Katherine Uirginfs Anno Domini mileſimo Ducenteſſimo, Octuageſimo, cc. pꝛotulit 
talem Cartem Domini Regis quo teſtatur, quod idem Dominꝰ Rex inſpect eandem Car: 
tam donationis, conceſſionis, confirmationis, & pꝛemut fac inter pzedicum Abbatem e 
Convent Sancti TUand2eg « predictum pꝛioꝛem, & Convent? de Bꝛodenſtok in foꝛma pꝛe⸗ 
dicta, #c. Et quod idem Domin? donationes, conceſſiones & conſirmationes pꝛedictas ratas 
habens & gratas eas ꝓ ipſo æ heredibꝰ ſuis, ſalvo Juk cujuſlibet, conceſſit æ confirmavit, 
ec. ven dicit quod ratione dicti eſcambit c pzedictarum Cartarum tenetur pꝛedictꝰ Abbas ei 
CUart in hac parte, æc. Et Abbas dirit quod cum pꝛedictꝰ Pꝛioꝛ nititur ipſum tigare ad 
Mart, #c. p pꝛedictam Cartam, quam pꝛotulit ſub nomine pzedicti S. quondam Abbatis, 
predeceſs', #c. dixit quod non debuit ad factum illud in Cur. hic t, cc. dirit enim quod 
peedicta Carta facta fuit apud Tandf extra Regnum Anglie, put eadem Carta teſtatur, 
ꝑ quod Cut᷑ hic de huj? facto extra Regnum Anglie cognit habere non pateſt, & petit ju⸗ 
dicium, &c. Et Prior dixit quod ſufficienter conſtare poteſt, «c. quod pꝛedicta Carta eſt 4 
factum pꝛedicti Abbatis pꝛedeceſſoris æ Covent?, cc. ꝑ hoc quod Dominꝰ Rex nunc quic⸗ 
quid continetur in Carta illa ꝑ confirmationem ipſi? Domini Kegis teſfabatur, cc. & ta- 
men per leiſinam pꝛedictam in Angk liberatam eidem Pꝛioꝛt in eſcambio, #c. petit judicium, 
ſi pedic? Abbas, cc. Cart peedictam defugere poſſit, «c. Et dat? fuit p tres dies hic a 
die Paſche in, unum menſem, ad audiendum judicium ſium, cc. ſalvis part rationib? 
ſurs, cc Et idem dies dat? eſt Roberto p Attomatum ſuum hic in banco. Et pꝛeceptum 
eſt ic, quod habeat coꝛpoꝛa Juf hic, ad prefatum terminum, cc. Poſtea ven partes ad 
diem illum per attoꝛnatos ſuos, Et p2edic? Abbas p foꝛmam dict Eſcambii Mat, cc. Et 
pꝛedicꝰ Robert? perſona, ac. dixit quod quidem Johannes de Pert pꝛedeceſſoꝛ ſu? fuit ſei⸗ 
it? de pꝛedictis tenementis in Dom inico * de. Feodo & Jur eccleſie predice, wr" 
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pacts, tempoꝛe Regis nunc, qui quidem Johannes tenementa illa alienavit eodem tem⸗ 
poꝛe, cc. Et Abbas dirit quod Jut᷑ ſuper iſta bꝛevi pꝛecedere inter eos non debet, cc. dicit 
enim quod quidem TTillielmꝰ quondam Rex Anglie, Conqueſtoz, #c. p Cartam ſuam 
conceſſit cuidem Abbati pꝛedeceſſot᷑ ſus eccleſiam de Bideſton cum tenementis p2edictis, 
tenend pꝛedictam eccleſiam æ tenementa pꝛedicta, ut in dotem p2edicee eccleſie, eidem Abbati 
ſuo Sancti IUandt imperpetuum, c ptulit Cartam pꝛedictam WW. Reg' #c. in hec vba, 
Notum, fit omnibꝰ in poſteris quam pꝛeſentibꝰ, Quod ego Willielm?, Dei gratia, Dur 
Moꝛmannie, Rex Anglie, p redemptione anime meo, « ſalute conjugis & fil meozum, 
Pontamelens Monaſterio in honoꝛe Sancti Edwardi conſtructo, p amoꝛe Guntardi Ca⸗ 
pellari mei, qui fbf monachus factus eſt quatuoꝛ eccleſias in anglicana terra poſitas, 
Conceſſi cum omnibus decimis, cuſtumis ſicut anteceſſoꝛes Suntardi eas tenuit, 
tempoze anteteſſoꝛis mei Beati Edwardi, quarum due M. & B. ſunt in comitatu 
Dorſet, 4c. tertia vero in alio comitatu, Quarta vero in quarto, #4 ut donatio 
tata ſit & firma p2eſentt ſigillo ſigillan ratione cujus conkectionis pꝛedeceſſot ſut 
quondam Abbatis, cc. fuerunt ſeiſiti de pꝛedicta eccleſia et tenementis pꝛedictis ut de Tote 
et libera elemoſina ecclefie pꝛedicte, quouſqz in conſilio poſtmodum owdinatum futt per 
Curiam Romanam, quod relig' non haberent Cur animarum, retinendo hujus eccle⸗ 
fias, immo quod eſſent perſone hujus eccleſiarum quibus cu animax tradatur, cc. 
per quod, quidem pꝛedeceſſoz, ac. tunc Abbas, #c. ex donatione loci Dioc, pꝛeſenta⸗ 
verunt ad illam eccleſiam quendam Clericum, qui pats kuit perſona ejusdem, retinuit 
iſta tenementa unde iſta juT aram̃ eff, ſi fuit dos & libera elemoſina pꝛedicte eccleſie, unde 
dicit quod ipſe tenet tenementa p2eDicta per TUarr ſuam in fo2ma pꝛedicta, tanq; libera 
elemoſina, dc. & eadem tenementa ratione dict eſcambii devenerunt in ſeiſinam pze⸗ 
dicti Dꝛioꝛis tanquam ſpirituale 4 libera elemoſina ut pꝛedictum eſt, & non layicum 
feodum. Et quod ita ſit, poſutt ſe ſuper patriam. Et p2edictus Robertus dixit ut pꝛius 
quod pꝛedictus Johannes pꝛedeceſſoꝛ ſuus, fuit ſeiſitus de pꝛedictis tenementis ut de 
Jut eccleſie ſue & illa alienavit ut pꝛedictum eſt, ut 4 hoc petit, quod inquiratur per 
Ju. Et Abb ſimiliter, cc. led Jut poſtea fuit in reſpect uſqz ad hunc diem, (cif a 
die Sancti Michaelis in tres ſeptimanas. Et modo venit pꝛediaus Robertus & ppe⸗ 
dictus Abbas per attomatos ſuos, cc. Et pꝛedictus Abbas dixit quod Cur iſta aliquam 
Jur' captiend in hac parte pꝛetendere non debet, dic enim quod ex quo manifefte liquet, 
quod pꝛedict pꝛedeceſſoꝝ ſuus, cc. fuit ſeiſitus de pꝛedicdis tenementis ut de libera . elemoſt- 
na, ſimul cum pꝛedicta eccleſia, in foꝛma peedicta, donum p2edicti Domini W. #c. quo- 
ulq; per oꝛdinationem pꝛedicti conſilii oꝛdinatum fuit quod idem Abbas ad eccleſiam illam 
pꝛeſentaret, cc. ut pzedictum eſt retinent in ſeiſina ſua pꝛedicta tenementa, que tunc kue⸗ 
runt dos pꝛedict. eccleſie, cc. Ac idem Abbas nunc per Tart ſuam teneat eadem tene- 
menta in eodem ſtatu, quo pꝛedictus pꝛedeceſſoꝛ ea tenuit, ratione dont p2edici Domini 
Regis, (ſci?) tanquam ſpirituale « libera elemoſma. Et ta inde recognovit ſic, quod 
pzedicta tenementa ſunt libera elemofina, & dos p2edicte eccleſie de B. petit judicium fi 
necce fit hoc per Jut᷑ inquirere quod Cur Hz ex recognitione pertin, cc. Et predicts 
Robertus dicit, quod R. Hercy pꝛedeceſſoꝛ ſuus immediatus fi omnes alie perſone 
inperſonate in p2edicta eccleſia fuerunt ſeifiti in pꝛedictis tenementis, c&c. a tempore 
quo non extat memozia, quouſq; predictus Johannes p2edeceſſo2 ſuus tenementa illa 
alienavit, cc. & hoc ſicut pꝛius pꝛetendit verificare per Juf, cc. & er quo partes 
alias poſuerunt ſe in Jut᷑ petit judicium ſi allegationibus p2edicti Abbatis Jut᷑ iſta 
retardari debeat, cc. Et Abbas dicit quod pꝛedictus R. alias in placitando aſſerebat 
in Cut pꝛedeceſſozes ſuos eſſe ſeifitos de p2edictis tenementis, ec. ſupponendo con- 
cedendo quod p2edictus Abbas & pꝛedeceſſoꝛes ſui, dc. fuerunt ſeifiti de eisdem te⸗ 
nementis ante pꝛedidum conſilium pꝛout Carta pꝛedicti Domint Regis teſtatur, cc. 

c petit judicium, EC. i 
Aſſiſa ven recogn', {i Elena mater Thom. de B. fuit ſeifita in dominico ſuo ut 
de feodo, de una Cat terre cum pertinentiis in N. #c, quam Ricardus de Berne⸗ 
wall tenet, & voc ad CUart Stephan de Þ. qui ei Mart, & dicit quod alliſe inde 
fieri non debet, eo quod ipſe Stephanus dedit terram p2edictam pꝛedicto Ricardo, 
& pꝛedidum donum confirmando levavit quendam finem inter eosdem Stephanum c 
Ricardum ap W. peu quem finem ipſe Stephanus recognovit pꝛedictam Carr terre, 
c. eſſe jus ipſius Ricardi ut illam quam idem Ricardas Hz. de dono ipſius S. ha- 
bendo c tenendo p2edicto Ricardo & heredibus ſuis de pꝛediccko S. per unam Roſam, 
f#c, & dicit quod tempoze conkectionis illius finis Thoma fuit plene etatis, bone me- 
mozte extra pꝛiſonam infra quatno2z Maria Angk, 4 non appoſuit clam ſuum illi fin 
infra terminum E diem, & petit judicium, ſi actio poterit ei competere. Et 3 
dict 
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dicit quod videtur ei, quod non eſt ei appone clam ſium pꝛedicti ſini, eo quod p2edicta terra 

ꝛon fuit tranflata cum p2edicto fine, nec credit quod ler permitt ab acfone ſua ex⸗ 
cludi p20 aliquo fine levato, fine tranſlatione poſſeſſion', & maxime inter ſanguius er- 
traneos tamen levari poterit occulte & fraudulenter, in diſcept Cur', ad auferend exr- 
traneis actiones luas. Et Dicit quod penitus eff ipſe extraneus ad partes inter quas 
pꝛedictus finis levavit, # quod pꝛedidus Ricardus feoffatus fuit de pzedicta terra ꝑ decem 
annos ante confectionem illius finis, & petit judicium, ſi ab actione ſua repelli debeat, 
cum illius finis confecus fiert non poterit congrua nec notozia patrie, nec declaratur 
ffatus mutacoe poſleſs', cc. & Stephanus dicit ſicut pꝛius, quod idem Thomas non ap⸗ 
poſuit clamum ſuum, ec. & de hoc petit judicium. Et quod p2edictus Thomas dedicere 
non potuit, quod pzedictus Stephanus feoffavit pꝛedickum Ricardum de p2edicta terra, & 
poſtea feoffamentum ratificando quendam finem ei inde fecit , cujus finis pzedicus 
Thomas clamum ſuum non appoſuit debita commune conſilium eſt quod pzedictus 
Stephanus recedat inde ſine die & pꝛedictus Thomas per aſſiſam nihil capiat fed in 
miſericozdia, cc. 
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autres, & ſe pleynta eſtre diſſeiſi de ſon francten en Twykoꝛd, c miſt en vew, 

ec. xx Acres de boys, kaſſiſe joe en baunk p2opter diſticultatem. Herle, au- 

trefoits pot ceſti Johan un allile de novel diſſeiſin vers meſme ceſti K. & fiſt ſq 
pleynte du manoir de Noꝛthwyton ove les appurtin, & miſt en vewe des Juroꝛs melme 
cele bois, come ceo que fuit livere al avantdit Johan, come ceo fuit appurtin au manoir 
per vewe ves Juroꝛs & n entendoins my? que aſſiſe ſur aſſiſe, ac. Devom, noſtre bꝛiet 
veot que nous ſumes diſſeiſi de noſtre kranck en Twykozd, & voſtre bꝛiek ne fit mention 
noun de francten en N. per quey vous ne poies nient dire que ceo ſoft aſſiſe ſur aſſiſe, 
t pꝛioins kaſſiſe. Scrop, appurtin' du manoir puet eſtre en pluſours Gilles, et hoc eſt 
ver, ſet tunc opoꝛtet nominare omnes villas ubi liberum tenementum fit. Scrop, Juſtic 
a Johan Henby, demande vous eſt ſi Twykoꝛd ſoit Aill per ſey ou hamek de Moꝛthwyt, a 
quey vous ne reſpondez nient. et il dient quil ſont divers villes en ſoy. Herle, nous 
poꝛtames noſtre aſſiſe ver manoir de N. ove les appoztin', & avong nous meſmes en vew 
des Juroꝛs meſme cele bois, a quel pleint R. reſpondi, & la accepta, & ſur cel pleinte ka 
ſiſe paſſa, et le aſſiſe livere a nous per vew des Juroꝛs, per qui n entendoins mye, fc. ut 
ſupꝛa. Ber. tout ent R. diſt que le bois fuit en autre Uille, il miſt pas abatu le bꝛiet ne 
la pleint nient le plus. Scrop, vous ne poies nient dire que aſſiſe paſſa ſi noun des tenz, 
des queux la court avoit garr', mes la Court n avoit nul garr' a tenir ple ſinoun de fran- 
cen en N. et nous pleignoins de noſtre francten en T. & pꝛioins kaſſiſe. Inge, coment 
voillets vous averer que aſſiſe paſſa, c. voſtre recow ne pꝛovereit ſinoun que aſſiſe paſſa 
de francten' en M. Herle, pꝛia le Recoꝛd pur le Tenant, Inge, purreit R. Gꝛymband 
aver Yatteinte du bois qeſt en C. ſur un alliſe que paſſa du francten en N. q. d. non. Item 
il neſt mye de ceſle aſſiſe come ſerroit de un Pꝛecipe quod reddat manerium, cc. que en 
tien cas le manoir attret a luy tous les appurtin '.. Malm, fl averoit bien k atteinte ſur 
raſſiſe que paſſa ſur la pleynt, c. que nous ne luy purroins james abatre. Scrop, il pur⸗ 
reit bien pot katteinte, mes il ne pꝛendꝛoit riens des teñz que ſont en autre Utille, que 
en la Uille nomer en le pꝛimer bꝛiek. Ber. en aſſiſe de novel diſſeiſin ſi vous pledetz, iſſint 
que les tefiz mis en vew ſont en tiel Uille, et nemy en la Uille nome en le baief, & fi trove 
ſoit, cc. & pledetʒ outre a Vaſſiſe, c Vaſſiſe die q les tenz ſont en la Aille nome en le biet, 
et die faur ne puet il mye avoir ſur cele atteint q. d. ſic ſit hic. Scrop, neſt mye merveilk que 
ceo eſt un dilatozie, Fond, ſi jeo po2t un Pꝛecipe quod reddat unam Caruc' terre, #c. 
in talt villa, et jeo face la vew des parties des tenz en autre Gille, le Tenant plede 
oveſq; mov, et pde quidetʒ vous que jugement ne ſe fra auxi largement, come jeo aye de⸗ 
mand, q. d. fic, fic ex parte iſta det houre que meſme les tenz furent autrefoits mis en 
vem de Aur, et la pleint fait de meſme les tenz fi come appurtin, & nous ſumes pꝛeſt de 
averer quil ſont appurt', et il en Court accepta meſme la pleynt, et pleda oveſq; nous, 
jugement, #c. Scrop, Juſfic' il nad mye defaute en le recoꝛd que le jugement elt aſſetz 
bon, ne les Juroꝛs ne ount mye fait faur ſerement en dꝛoit de ceur teũz, cc. qull ne fuil⸗ 
ſent chargetz ſinoun de krancten en N. cc. per quey ceo fait geſt de francten' en autre Gille 
ft eſt ſans gar. Spigournel ad idem, ft vous eyetz un manoir en divers Uilles, et vous 
voilletz aver kaſſiſe du manoir, il vous coment nomer tous les Gilles en voſtre boief, et 
en ceo cas nul Uille fuit nome foꝛſq; N, ꝑ quey ceo que les Juro2s firent en dꝛoit de la 


Rx Grymband poꝛta un aſſiſe de novel diſſeiſin vers Johan de Henby & plulours 


vew, ec. du francen' en autre Gille, ceo fuit tout ſans garr. Herle, i vous eyetz un 


manoir en iv Pameletz ou en v. et ſeietz diſſeils det puis cheſcun des Hameletz ſoit fait 
manoir ꝑ luy ꝑ long continuance, apꝛes veſtre heir pozte fon Pꝛecipe quod reddat Mane⸗ 
rium de C. cum pertinentiis, ſans nomer les autres tenz que furent en Mamelet, il re⸗ 
covera en la manere come il paſſa hoꝛs de veſtre ſeiſine, & ceo ꝑ cele parole cum pertinen⸗ 
tits. Malm, fi jeo moy pleyne eſtre diſſeiſs de un verge de terre ove les appurtin, a quey 
Comune de Paſture eſt appurtenant, jeo recover le terre ove les appurtin', jeo aye reco⸗ 
vere la comune ovelq;, & fi navoit {f nul affiſe de Com̃une de Paſture, « tout fuit la terre 
en un Gille, tle Paſture en un autre Wille, jeo recovera la Paſture tout, ne fuiſt la Gille 
ou la Paſture eſt nome en le bꝛiet fic hic, & tout p reſon dappurtin, & ſi jeo fuifſe dil⸗ 
ſeiſi de la Paſture apꝛes le recoverer, jeo avera la redifleifin, Scrop, dit quod non. Ber. 
ſi vous puiſſetʒ mayntenir quilt averont katteinte, « de meſme les tenz dont il ſe pleyna a 
oꝛe il navolt james Vaſtile, c. Un 
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Un A. ꝓazta fon Quare Impedit vers Johan TEveſgqs de Bath, 4 dit, que a to2t, 4c, Quare Im- 
que fon piere fuiſt ſeiſi du manoir de C. a qui, #c. que preſenta, #c. un ſon clerk, p qui pedit. 
refgnement le Egliſe eſt oꝛe voide, et iſſi, æc. Tond, bien eſt verite, que n piere fuit 
leiſi du manoir, a qui, æc. mes il tient meſme te manoir de nous per ſervic de Chivaler, 
et moꝛuſt, cc. apꝛes qui mozt, ceſti A. fuit dedeins age, ꝑ quey nous ſev⸗ſumes le ma⸗ 
noir, c&c. Þ reſon de garde, et vous dioins que durant ſon nonage et le manoir en noſtre 
mayne eſteant, Veſgliſe voida ꝑ pzivation meſme celuy R. et ifſt appent a nous a pꝛe⸗ 
ſenter. Scrop, depuis ceo que vous avietz conu Vavowſon eſtre append au manotr, vous 
dioins que quant nous ſumes de pleyn age, & Level nous avoit rendu le matiofr, & rc⸗ 
cover noſtre fealte fi fuiſt VEſgliſe plein © long temps apꝛes de meme celuy N. pꝛeſt, æc. 
Migg, que keſgliſe ſe voida tanq; le manoir fuiſt en noftre mayn p reſon de veſtre nonage, 
pꝛeſt, cc. Ber. nous n enqueroins ja fi keigliſe fuiſt voide du d2oit ou nemq, mes fi cl 
futt volde, cc. de fait tanq; le manoir, cc. en pleyn auxi come il dient, & ſtetit veriſica- 
tio, quod non mand Epiſcopo, cc. quia utriuſq; vacationis cauſa hic allegate ſpectat ad 
foz eccleſiaſticum ( ſcil.) reſignatio æ pꝛivatio. 2152 . 
Un A. granta la reverſion des tenz que un B. & Conſtance ſa feme, Uill de Lekenow Nota. 
t P. ſa feme tiendꝛent a terme de la vie C. # Symon Leſtraunge, Symori' Sewy le quid 
Jur' ciamat vers B. & C. & l. & BH. Wilby pur TU; & M. nous fumes venu en Cour 
come Tenant joint ove B. cx C. que ne venunt pas, ꝑ -quey n entegdoins mye que ſans 
ctr devoins conuſtre. Scrop, pledetz p vous meſmes. Ber. vous eſtes en Court, delt⸗ 
veretz vous, ſi vous voilletz, Tond, nous clamoins fcb, cc. come du dꝛoit Bargerie. 
Scrop, quil ne tiendꝛent, mes a terme de la vie Conſtance, ut ſupꝛa, pꝛeſt, cc. Ber. il 
ſont en Court et pledunt pur entire, et clayment tt coment poietʒ vous attach Tenance 
en la perſone Conſtanee, q. d. nullo modo. Scrop, Conſtance tenu ceux teñʒ a terme de 
vie, et rendi ſon eſtat a TU. et M. et ifſint tiendꝛent il ut ſupꝛa. Ber. pur ceo que Con⸗ 
ſtance navoit riens, cc. le jour, cc. atllent Till. et M. a dieur. 
Et Nota que en meſme la fyn fi furunt les deux parties bun manoir, des queur il de⸗ Nota. 
manderent la reverſion de la tierce partie, cc. ut ſupꝛa renduz. Scrop, fe pꝛia que la fyn 
poit engroſſer de les deux parties et fic ec. . ; 
En un Brief de Dower, Prilly la ou vous demandetz la tierce partie de rij Acres de Dower. 
terre, et vij Acres de pz, & Ls. de rent en E. nous ne tenoins fo2les x Acres de terre, e. 
d Acres de pꝛa, et xx 8. de rent, et vous dioins que vous meſmes de la tierce partie de 
cele Rent eſtes ſeiſi, et de noſtre aſſignement de meyne en melme de la Gille, et demand 
jugement du bꝛiek. Willuby, vous eſtes pleynement Tenant, #c. pꝛeſt, 4c. 
Et Nota, que Puilly ne poiet enjoyer de ſa execution al abatement du byef, pur ceo que Nota. 
il avoit dedit la tenance du partie de la demand ut lupꝛa. Poſtea Cantebr. en droit de 
p_ de la demande, diſoient quil fuit ſeiſt de ſon tiers, et quant a rem, il renderent 
wer. ; : | 
Johan Priour de T. pot ſon repleg vers Tfabel Hovering, Iſabel conifſeit la pꝛes, #c. Repleg- 
come gardeyn un enfant deins age en fa gard eſteant, p reſon de noziture, et ꝑ la reſon 
que melme celuy Pꝛiour tient de luy un mele, et un Caruc de terre, cc. par homage, et 
par fealte, cc. Þ les ſervic' de ij 8. et ſiwite a ſa Court de S. de tij s. cc. des queur ſer⸗ 
vic un R. Ael kenkant fuit ſeiſi p mye la mayn cefft Pꝛiour, cc. et pur ceo que la ſiwite 
fuit arr, cc, fi conuſt el la pꝛeſentment et noun kenkant. Devom, pur ſiwite ne poics 
deſtr' conuſtre Þ ceo que meſme cele meſe caruc de terre, cc. fuiſt en la ſeiſine Ayane de 
Engayn, que hoꝛs de ſa ſeiſine enfeoffa de meſme ceux tenz un Andzen Atteval, a tenir a 
luy et ces heires, de luy et de ces heires p homage fealte, et p les ſervic de tt s. ꝑ an p 
tous ſervic . Le quel Andꝛeu des ceux tenz enfeoffa un Alexander, a tenir de chick Seig⸗ 
mour, cc. le quel Alexander ſi enfeoffa le Pꝛedeceſſour ceſti Pꝛioz, a tenir ut ſupꝛa, de 
UAyan deſcendt ceux ſervic a J. come a fits et heir, le quel Johan granta ceux ſervic a G. 
acl Tenfant, de qni ſeiſine, #c. le Pꝛiour $ attourna, ec. et demand jugement, fi en ceo 
cas puiſſet Þ ſiwite conuſtre encountre le fait, #c. Claver. comune ley nous dount la deſtr 
que nous voloins averir la ſeiſine le Ael, #c. et pur afoxcer noſtre avowerte avant la l. 
mitation du bꝛiek de novel diſſeiſin, et p Statute neft pas la deſtr dekendu que leſtatute 
veot ad ſectam vel ad aliud fac de cetero non teneatur; Et les autres points de Statute 
ne def, la deſtr ne vous aydent Þ le averrement que nous tendemes, ft large du temps 
avant, cc. Scrop, Juſtic voilletz vous dong avoir de luy ceo quil neſt mye tenus a faire. 
Claver. nous ne ſumes que gardeyn, et ne poins plus haut pleder que a la poſſeſſion launc 
l'enkant, et demand jugement. Ber. vous poies a veſtre dit effre partie a commencer un 
to2t, et nemy a redꝛeſſer ceo. Claver, vous eſtes auxi avant a vous deſcharge en la ma- 
nere come vous devez en ceo cas, come vous ſerreʒ en un Ne veres, mes fi vous poꝛte⸗ 
* | NN 


© Mich. viij. Edw. II. 


Aſſiſa. 


Nota. 


un Ne vercs vers kenkant, certum eff que vous ne deſchargeret pas devers luy durant 
ſon nonage, auxi perdecea dil houre que nous ne ſumes que Gardeyn, & pledoines en non 
renfant ꝑ quey il ſemble p veſtre pl demene que kavower neſt mye done a vous, & i eſt 
la verite que le pere Yenfant moꝛuſt en demandant ceux ſer vic. Inge a Claver, nous avoing 
regard a ceo que le piere ſurveſquit lael & fuiſt hozs aurt que vous n avietz riens fi noun 
en garde p reſon de noziture, ou vous ſerrez charge daccounter al heir quant il vendy a 
ſon plein age, cc. par quey acc vos jugement. | 
William le fitz Wauter le myſt poꝛt un Aſſiſe de Novel diſſeiſin vers Nauk le fits Johan 
de Grand myſin. Tond, aſſiſe ne doit eſtre, que nous vous dioins, que ceux tenz furent 
en kaſſiſe un Wauter, que moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt entra Johan noſtre piere, & mozuſt 
ſeiſi, apꝛes qui mot nous ſumes entre come fitz æ heir, jugement i ſans title, cc. Aſſiſe 
deyne eſtre. Devom, ſeiſi & diſſeiſi & pꝛioins łaſſiſe. Tond, noſtre ael moꝛuſt ſeiſi ut ſy: 
pꝛa, & avoit deux fits Will. & Johan, J. fuit eigne & muliere, & entra ut ſupꝛa, & mot 
ſeiſi, apꝛes qui moꝛt nous entraines, cc. ꝑ qui demandoins jugement fi vous geſtes fit; 
pune W. noſtre Ael annulle a kaſlſiſe devietz avenir encontre nous, cc. ſans monſtrer title, 
Devom, en la vie J. tc. ſi fumies nous ſeiſi x ans, cc. & diſſeiſi par ceux que ſont nomez, 
ec. Tond, coment ſeiſi. Herle, ceo nay jeo pas meſter a monſtrer que quant parties 
pledent en Court, et le rũs Yun, puet eſtre ove faction Vautre, Court ne mettra pas le 
demandant a pleder ceo que ne puet mye venir en effect, mes o2e puet ceo quil dient eſtre 
ove noſtre action, et tdut feſoins nous title ꝑ un veye, il ne purreit mye pꝛendꝛe eſſect quil 
ſil fuit trove que nous fuiſſoins ſeiſi p autre title, «c. et diſſeiſi, jugemeut ceo freit p 
nous, et pꝛioins Laſſiſe. Ber. ſi vous voillez aver l afſiſe, dites nous p qui et coment. 
Fr. il eſt de deins age, et puet nient pleder en le dꝛoit, et tout veiſioins pleder a luy a ceo 
quil chaſte eigne et puigne il ne purreit eſtre partie Þ ſou nonage que ceo ſerroit a pleder 
en le dꝛoit. Item, tout fuit fyn mys avant ou autre chole que fuiſt de recoꝛd uncoze co- 
vendꝛoit il pꝛendꝛe l aſſiſe en ſa nature ratione minozis etatis, cc. Devom, en la vie ſon 
atunc', ne purreit il heir eſtre ne dꝛoit avoir, et nous monſtroins noſtre ſeiſine en la vie 
ſon aunc' de tant des teñz, de quel ſeiſine nous devoins laſſiſe aver, et de la diſſeiſin fait 
a cen temps, pꝛioins nous l aſſiſe. Ber. vous purrietz eſtte ſeiſi x ans en la vie ſon aunc, 
et ſi naveretz pas title de franc', p qui monſtret coment, #c. Tond, allegg' le cas Johan 
Chamberleyn. Herle, dediſt la ſemblance entant come en le cas ou il allegg' le Pleintif 
coniſſeit quil fuiſt fits, æ apꝛes la coniſſance il ne purreit avenir al aſſiſe ſans monſtrer title. 
Scrop, ne nient plus ne puet il nous chacer a monſtrer title en ceo cas quil ne freit fil con- 
taſt de la ſeiſine ſon piere ſans faire mention de le Ael, que la ou il comence ſon diſt de la 
ſciſine, TUauter ſon Ael il ne continue pas ſon diſt dil Ael tang a ſon piere, q nous dioins 
en la vie ſon piere ſi ſumes ſeiſi, ec. et iſſi monſtroins nous ſon title et ſon dꝛoit en la vie 
ſon piere diſcontinue, #c. et pꝛioins l aſſiſe. Ber. ſon piere vous purreit aver leſſe les teñʒ 
ans ou rij, et ſur ceo vous purretz en fon temps aver claime autre eſtat, et ſi n avere; 
pas De tiel eſtat Vaſſiſe. Inge, ſire Rauf de hingham en ſon temps fuit en opinion, et 
ſumes nous et diſt a ſire, W. de Ber. que en aſſiſe de novel diſſeiſin quant le Tenant ſe 
fait title de dꝛoit en ſa Tenance ꝑ quele Ley nous devoines enquere ꝑ aſſiſe ceo, que le 
Pleintif meſmes ne ſ&tz mye dire. Herle, ceo ſerroit un mervaille Ley quant le Tenant 
ad plede al Aſliſe, et ſoy eſcuſe de toꝛt come ceſti fait oꝛe a chaſter le Pleintif, cc. Item, 


eo poſe que nous poztaſſoins noſtre brief dentre foundu ſur la novel difleifin, et it pledal⸗ 


ſent come il ſont il nous chaſterent pas a faire title, foꝛſq; a maintenir noſtre bꝛiet aurt 
perdecea, Tond, non eſt ſi nulle. Et habuit diem in xv Sancti Hillarti a qu en jour agard 
kuit quil ne purreit rien p fon baiek, cc. 

Un Brief fuiſt poꝛt vers vn Hawys, de certeinz teũʒ en S. de la deux partie du ma- 
noir de Plecy, que vouch agarr' Robert de Willuby, et un C. ſon parcener, come heires 
Antony de Beek, ꝑ reſon de rebſion. Malm. pquey nous vouchetz vous. Devom, miſt 
avant fait, que voillet que Antony avoit leſſe a meſme cele H. le manoir de Ravenſle, a 
tenir a tote ſa vie, et oblig' luy et ces heires a la garr, ut ſupꝛa. Malm, avant ces heures 
fi avez vous vouch p reſon de revſion, auxi come le recoꝛd veot, p qui nous nentendoins 
mie q vous poies demander le garr'p eſpecialte « chaung la foꝛme de voſtre vouch,hoc non 
obſtante, le vouch H. fuit receive, ut ſupza; Herle, le demand eſt fait vers Hawys de 
la tierce partie du manoir de Plecy, & le fait ꝑ quey, cc. veot le manoir de Ravenſlee, c 
n' entendoins mye q̃ a tiel demand luy devoins garr. Devom, il eſt ite q ceo q Aunton ap- 
pella manoir de Ravenſlee en la chartre fi fuiſt la tierce partie du manoir de Plecy, & ceo 
que ſuiſt terce partie du manoir de B. ne puet eſtre en nul manere le manoir de R. p quey 
nous n'entendoins mye depuis que nous voloins averrer que meſme cele dont nous ſumes 
emplede eſt compꝛis deins ceſt chartre. Et poſtea Herle, Malm & Frisk, furent chactet3 a 
garr' & ſic feserunt. En 
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En un Brief de Coſinage pozte des tcũʒ en H. la vewe demande Till. Barpcdon net 
Aille ne Damele pꝛeſt, c. jugement du bꝛiek, & pur ceo que le Tenant avoit demand, la 
vew fut agard Þ Ber. quil deit outre, #c. 

n un Brict de Dower poꝛt vers Johan de Henby que vouch agarr' Vandolk le fits 
Randolf de Rye. Scrop, demanda p qui. Malm, myſt avant chartre ſimple, que Ran- 
dolk de Aye avoit fait a Johan de H. t oblig luy & ces heires a la garr'. Scrop, pur ceo 
fait ne poietʒ la gar demander, que nous vous dioins que meſme le jour que ccs fait ftuſt 
fait ſi a coveint entre meſme celuy, cc. & vous que quele houre quil au ces heircs, au ces 
Executoꝛs vous paiaſſent demand ls, de deins les x ans pꝛoſchein enſuantz apꝛes la confe- 
tion, æc. que la dite chartre en qui mayns el futt trove ſerroit tenu pur nul, & vous dioins 
gue les x ans ne ſont pas uncoꝛe paſſetz, & demand jugement, ſi p ticl fait livere a vous 
{ur tiel condition puiſſet garr ſimplement demander, 4 miſt avant un elcrit endente que 
ceo teſmoigne. Frisk, eſt ceo le fait veſtre aunc ou noun, & furent chacez p la Court 
a ceo reſpond. Devom, nous ne poins dedire que ceo neſt le fait noſtre aunc' RG. 4 vous 


dioins que le fait poꝛt dat en luy de melme le jour que la chartre purport, © melſme le jour, 


tc. leiſtes vous ceſte eſcrit condition que teſmoigne ut ſupꝛa, & pꝛioins que vous t fi ceo 
ſoit ver fait ou noun. Fr. nous demandoins jugement dil houre, que vous avietz conu 
la chartre qeſt ſimple ſans nul manere de condition, & vous rien ne monſtr' adefaire cele 
chartre, foꝛſq; un eſcrit, que parle de un condition, cc. que neft pas mys en effect, & de⸗ 
mand jugement. Scrop, ſi jeo face a vous un chartre ſimple, & vous livere la ſeiüne a 
terme de vie veſfre tenance ſerra accoꝛdance a la livere que la chartre neſt, meſq3 un poy 
denke, & ꝑ chemyn que ne depernera my ma volunte ſur la livere, æ nous mettoins avant 
veſtre fait demene que teſmoigne q quele houre, c&c. a quel fait vous devez reſpond. Fr. 
reſcrit que vous mettet avant pve noſtre eſtat ſimple, auxi come nous avoins vouch, que 
icſcrit veot. Dec eſt conventio, cc. quod quidem Randolphus de Rye feoffavit Johan- 
nem de Henby, & iſſi pꝛove kelcrit quil fuiſt feoffe, c demand jugement, #c, Scrop, vongs 
pledetz vous a keſcrit, et ſi ſic, donq; il vous covent conuſtre. Item, ſi jeo gar en la ma⸗ 
nere come vous mey ans vouch, jeo ſerra ouſte de ma terre a tous jours, la ou kelcrit 
veot quele houre que jeo pape, cc. deins les x ans jeo reaveray ma terre, & la chartre te- 
nu pur nul, en qui maynes ut ſupza, Et vous ne diſtes pas que les x ans ſont enquoz 
paſſez, et demand jugement. Ber. et {i vous luy tendetz les deners ut ſupꝛa, et il les re⸗ 
fuſe et reteign la terre ſolom le purpoꝛt de la chartre, ꝑ cas home veot dire que vous ne 
potet3 rien aver vers luy meſc veſtre baef de Covenaut, et il eſt autre en ceo cas, quil 
ne ſerroit ſi la condition fuit mote en la chartre ꝑ la quele il demand la garrant', et jeo ne 
loxey james a nul de meſamys defaire nul tiel Covenant. Scrop, nous avoins mys 
avant luy fait devant, que teſmoigne un condition, ut ſupꝛa, et neſqʒ; ceo nous voloins 
averrer que la ſeiſine fuit livere ſolom la foꝛme de ceſte eſcrit, et demand jugement. Sf 
garr {implement encontre kelcrit que teſmoigne ut ſupza, puiſſent demander. 'Tond, keſcrit 
ne vous donne james recoverer de terre, mes laulement dam a la value de la terre, ſi 
ilſit ſoit que nous reteignoins la terre contre Covenant, et ceo vous dioins jeo bien pur 
lay, et demand jugement dil houre que nous avoins veſtre fait, et quel vous aviez conu 
que veot garr* ſimple ſans nul manere de condition, fi vous ne devietz garr'. Scrop, al- 
legga le cas H. de Þardyngt'\. Ber. les cas ne ſont mye ſembł, quen en le cas H. de H. la 
chartre fuit baille a un frere minour en owel mayn a garder, cc. ſet aliud eſt hic, que la 
chartre eſt ſimple, et ſans condition livere a luy meſimes. Scrop, il reſcut les ten folom 
la condition mote en ceſte eſcrit, et demoꝛroins en jugement. Scrop, Juſtic home ad bien 
vew en un vouch quele vouch ad garr en autre manere quil nad eſte vouch, et ſur ceo entr 
en la garr et fet ſa pꝛoteſtatlon, ſalve al vouch ſon dꝛoit, auxi poietz vous icy entrer en la 
garrantie, et faire veſfre pꝛoteſtation tolom Yeſcrit, ſil le ſoeffrent, et veſtre pꝛoteſtation 
ſalvera la condition. Malm, dient ceo quil voillent, que nous voilloms aver la garr ſo- 
lom ceo que la chartre veot quele il ount conu. Scrop, Juſtic' donc; conuſtrez kelcrit 
quil mettent avant ou la Court le tendꝛa a grante quen aſcun temps home ſoleit faire 
tieur covenants & conditions coment, & ount eſte mayntenuz, & allegg᷑ un aſſiſe de novel 
diſſeiſin en le Counte de E. de J. & de Fraynch. Fr. nous demandoins le garr' ſolom 
ceo que le fait veot ꝑ quel nous le demandoins en autre manere ne la poins aver, car ti co- 
vent que nous purſiwoins le fait, ec. & vous lavietz conu, & demand jugement. Tond, 
ad idem p mover la Court que nous avoins bon foy oveſq nous, {i dioins nous a la Court 
que meſme celuy R. puis en noſtre ſeifine releſſa & quitcleyme, & miſt avant fait que ceo 
teſmoigne, mes il ne la uſa mye en p2ove de la garr, mes en evidence, cc. ut ſiup2a, 
Devom, depuis que vous ne poietz dedire que le Covettant ne fuit tiel come keſcrit pur: 
po2t, & la ſeiſine liveret ut ſupꝛa, nous demand 8 ec. | 
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Foxmedon. Nich. le fitz Johan de Walſam, pozta bꝛief de Foꝛmedon vers Alice que fuit la feme Jo⸗ 
han de TUalſam, & demanda le manoir de Talſam, kfozſpꝛis iij Acres de terre, UC. & diſt 
que un Roger de W. fuit ſeiſi, 4c. & dona a Johan ſon piere & a les heires de ſon cops, 
tt. Þ quel don il fuift ſeiſi, 4c. & pꝛeſt les eſplez, ac. Et les queux a ceſti N. devient del 
cend come a fits, Cant, ceſti que poꝛt le bꝛief eſt enfant deins age, p qui a ceſtt baicf 
de dꝛoit durant fon nonage ne doit il eſtre receive, car nous vous dioins que avant ces 
heures un kyn ſe leva devant ſire Johan de Metyngham tiel terme de meſme les tenz entre 
Johan de TUalſam & Alice ſa feme, vers qui, le baek eſt oꝛe pozt, & un Nich le Chapleyn 
defoꝛt ſur byef de Covenant ou meſme ceux J & A. coniſſent le manoir, Kc. eſtre le doit 
Mich, come ceo quil avoit de lour don, & þ ceſte reconiſſance N. granta & rendi melme le 
manoir a J. & a A. ſa feme a terme de lour deux vies a tenir du chief, ec. & apꝛes lour de 
ceſe que le manoir remeindy a M. qoꝛe demande, & a les heires de ſon cops iſſantz, e ſil 
deviaſt, cc. que le manoir remeindꝛ a A. cc. a tour jours, & ves icy la kyn, que ceo tel 
moigne jugement fi durant veſtre nonage depuis que la fyn pꝛove que veſtre piere ne moꝛuſt 
pas ſeiſi de autiel eſtat come vous demandetz, c. Scrop, keſtatute veot que meyntenant 
apꝛes la mort celuy, a qui les tenz furent donez, ec. deſcend a ſon heir, fil eit iſſue (i 
noun, retournent a donour & a ces heires, mes ſti le pla targaſt oꝛe tans a noſtre age, 
ceo ſerroit encontre Statute, que diſt ſtatim puis, cc. Et dautre part Statute veot, que 
ſi ſinis Sf hujuſmodi ten levetur ipſo jur ſit nullus, «c. Herle, la ou vous diſtes que le- 
ſfatute veot mayntenant, cc. ad eozum exitum, vel ad donatozem, vel ad ejus heredem, 
ifſint gue ꝑ cele parole ſtatim eſt auribien la revſion ſalve au donour, en ceo cas quant le 
feffte mo2uſt ſans heire, come en le heir den la deſcent, mes jeo poſe que le heir le donour 
fuit a demander, cc. Þ bafef en le reti & fuiſt deins age, il ne ſerroit pas reſpondu durant 
{on nonage. Scrop, jeo die que celuy en le rebti ſerra receive deins age. Scrop Juſtic 
voſtre rfis amount a tant qu en cas ou bꝛiet᷑ de Foꝛmedon luy ſervereit en lieu dation pol⸗ 
ſeſſer il ſerra reſpondu deins age, & en cas ou il ne puiſt nient ſervir en lieu daction pol⸗ 
ſcſſer', come ſi Yaunc' ne moꝛuſt pas ſeiſi il ne ſerra mye receive deins age. Tond, fil fuit 
de pleyne age, il luy covendꝛoit deſclamer en la rebſion. Herle, nous ne clamoins rien en 
ceux teñʒ, foꝛſq; terme de vie, & la revſion a luy, & iſſi ne clamoins rien a ſa deſheritance, 
ou ꝑ cas ſi nous clamaſſoins Fe, #c. autr' ſerroit que en tien cas ꝑ aventure il ſerroit re⸗ 
ceive dabrer la forme. Item, jeo poſe que il fuit receive durant ſon nonage, & que nous 
vouſiſſoins dedire la foꝛme, & pays ſe joynſiſt, cc. & paſſa encontre luy uncoꝛe avoit il re- 
cover ple remaindꝛ taille en ceſte fyn, que nous mettoins avant, & iſſint luy durreit la 
Court ple ſur ple, æ durreit deux actions a un meſme perſon dun meſine tefiz que ſerroit 
inconvenient de Ley, ou fil fuft de plein age, avant ceo quil ſerroit receive a la fone il co- 
vendꝛoit deſclamer en la reᷣſion. Ber. home ad bien vew, que un affiſe de novel diſſeiſin 
ad done frankten p un title & katteint pozte, & tiel title trove faux & frankten' done p un 
autre title, æ ſi ad celuy que recovery tenu en pas fi hic. Herle, neſt mye mervailk þ la 
nature de bꝛiet geſt a trier frankten', ꝑ quel title quil ſoit, Weſt, nous avoins deux choſes 
en keſtatute que nous eydunt, run que veot quod ſtatim, cc. ad eoꝛum exitum ut ſtp2a, 
un autre que tout ſoft fyn leve, cc. que la fyn ſoft nule, & vous ne alleggez nul autre rien, 
meſq; un kyn, cc. qeft tout entre eſtraung, #c. levee, ou keſtat veot que fyns ſotent nuls, 
> demand jugement. Malm, unco2e ne doit il eſtre , que nous vous dioins que un Roger 
p fyn leve en ceſte Court, Ec. coniſſeit meſme les ten contenus, cc. & qoꝛe ſunt en de⸗ 
mande a meſme celuy J. ſon piere come ceux quil avoit de ſon don, Þ cele reconiſance, #c. 
J. granta rendi meſmes les tefiz a Roger c a Nabel ſa feme a aver & a tenir, cc. a tout 
lour vies, & apꝛes lour deceſe, que les tenz retournent a J. & a ces heires, a tenfr de 
chief Seigniour, cc. & tfſint pꝛove la fyn fc ſimple en la perſone J. & celuy Mich goze de- 
mande eſt heir kun « Tautr', que Roger fuif acl, cc. & demand jugement, fi durant veſtre 
nonage, cc. & contra finem. Scrop, nous voloins aver la fozme, cc. & ft vous voille; 
voſtre rũs al action pledetz ceo. Item, la fyn pꝛove un don pꝛecedent, æ nous voloins avrer 
le doun en fone tayle ut ſupꝛa. Ber. Quang vous pledes des fyns, ac. ſi puiſt eſtre un 
fait puis les tefiz done ut ſupꝛa; Et fi ceux fyns fuiſſent mayntenuz, l eſtatute ſerveroit 
de poy, Item, vous n avietz rien diſt unqoꝛe a qui il ne puet eſtre partie p qui reſpondez. 
Scrop, miſt avant fait a la Court que teſmoigne la fozme, & oveſqp ceo il tendi l averre⸗ 
ment que les tenz furent donetz, cc. ꝑ la fozme, cc. ut ſupꝛa. Malm, allegg' ambideuxr 
les fyns, ec. ut ſupꝛa, n entendoins mye qencontre les fyns que ſont de recoꝛd, & que pꝛo⸗ 
vent fex-ſimple devietz eſtre receive. Scrop, f&3 avowe, Tond, kexecution eff en lay © 
fi la Court veie que vous deviez eſtre receive, nous t afſetz, Scrop Juſtic', veſtre reſon 
amounte a tant que veſtre entent eſt gencontre la fyn qeſt de recoꝛd, « que pꝛove Fe-ſ\imple 


à tiel action ne devient eſtre reſpondu. Scrop, nous avoins mys avant feuſt que „ 
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la foung 692; te. Woalus lavertement ut ſupꝛa, æ pꝛioins que vous recazderz quil le ro 
falunt. 00 naus le recuſoins mye, mes en tiel manere ſi la Court voile que Vaverre- 
Miel itil git e ans 3 DIETS? 72 Aetz. Scrop, la Cour tn agarda James guele liltte V9'ts Wen⸗ 


'Y 


ets, Per. ll PLUS p lede u _— £027, car il met avant fait que tefinotgne la fone, © tendi 
averrement oom, Þ gut d vous voilictz demurrer fur ceo que vous avict3 vitt demour⸗ 
ret, Fr. ne Demon rolns £1 a tie! mianere q nous nentendotis mye gqencontre la fyn que eſt ve 
recoꝛd GEE 32006 ut ſlipꝛa, © ũ vous US ut ſupꝛa, nous vous dirroims aſſets. Tond, cea 
ſcrrott un m merbat lle en lay de terre, que home avoit fa imple © fil⸗taille a in meſme 
temps, de un melme ten „que auxi naturalment que oꝛe eſt t en mand adire que Caine 

de nt it ler mie, tc. nävoit koꝛlt 3 fü taille, auri naturele rũs eft ceo en un Foꝛmedon adire 
gue Launc, cc. avoit fa⸗ſimple, ꝑ quey dil houre que nous mettoins avant fyn que pꝛave 
ut ſupꝛa, n entendoins mye que a nul averrement devietz avenir encontre la fyn, Scrop, 
ſi noſtre aunc' euſt pꝛis reicſe de celuy 9 dona ne euſſoins pas en noſtre recob ir ꝑ la foꝛme. 
Tond, $29 crep, que noun. Ber. il plede plus fo2t que fil neuſt en rien que vent. Tond, 

fil fuiſt de plein age, il navoit pas cel averrement encontre la fyn. Et {i la fyn fuit conu. 

1919 demoꝛroins en jugement, @ il eit deins age, & ne puiſt rien conuſtr.. Per. un Johan 
purchala un mangir cy en Eſſer a luy ta ces heires de ſon cops, ct. puis pꝛiſt A. fa 
keme, & voleit gife A, cuſt eſtat a ſa vie en meſme les tefiz, poꝛta brief de gar de chartre 
vers ſoit fecile? que vint, 4 coniſſeit les teñʒ effre le dꝛoit J. come ceux que J. & A. avot⸗ 
elit de ſon daun, & ceux, Tc, a aver, c&c. a J. & a A. ta les heires J. Johan devia, {on 
heir ouſta A. el no2ta laſſiſe, & Taſſile fuit garde, gue diſt, cc. Þ quey, uit agarde quele 
ne purreit, cc. & uncoꝛe avoit el fyn, cc. 

Gilbert de Colceſtr' poꝛta un bꝛiet de Ael vers Labbe de Colceſtr des teñz en TTleſthum⸗ 
berland en le ſuburbe de Glouceſtr, © counta de la ſeiſine ſon ael deſceava:ir a luy. De- 
vom, les tenz ount en le UMille de Glouceſtre ſtint diviſables, ou nul diet de panne s Curt, 
tc. & ceſti eff un byief de poſſeſſion, jugement du butef, Caunt', donques dies zus gde 
tous les teiiʒ que ſunt en Slouc', cc. & nous voloins averrer noſtre butef, Hinze, vaus 
ſuppoleʒ ꝑ veſtre bꝛiet, que partie des teñʒ funt en la ſuburb de Glouc', a ceo diains nous 
gue veſtre brief, #c, jugement, cc. Scrop, vous voiletz dire, que partie des ten que uit 
en demande, flint en la ſuburb de Glouc', il vous covent dire come bien des cenz flint 
en S. pur ple, cc. que puet eſtre que nous dirroins noun, «c. Devom, fi un acr de terre 
ſoit en G. veſtre bꝛieł n avoit rien. Ber. veſtre bzief ſuppoſe que partie des te ʒ ſunt en 
Glauc, ac. «© il diſt que tous les tenz, #c. & que tour ſont deviſe, p qui fi vous ne potetz 
maintenir veſtre bꝛiek en autre manere, veſtre bxfef n avoit rien que ſt ſont en G. voſtre 
batef eſt a terre. Scrop, ſit vous vet bien coment il voillent abatre noſtre brief, pur ceo 
que tous les tenz, #c. la vous dioins nous, que p tant ne pont il noſtre bꝛiet abatre, pur 
ceo que les teñʒ ſunt en la mayn un Abbe que ne puiſt devis, ec. Devom, tout ſojent les 
tenz en la mayn un Abbe, pur ceo nenſiwyt il pas que les tefiz ount attret hoꝛs de lour 
uſage, que ſi les tenʒ devenent en autri mayn apꝛes ces heures, cc. il puiſt devi faire, cc. 
qui, c. Herle, puiſt eſtre, cc. que Labbe les avoit per deus. Ber. tout ſoft Labbe oꝛe 
ſeiũ de ceux tenements, pur ceo ne enſiwit il pas queux forens hoꝛs de lour uſage, #c. Scrop, 
nous vous dioins, que les tenements quoꝛe {ont en demande, ſunt tenutz de un Johan, 
tc. ſans devys , Ec. puis temps de memoir, pꝛeſt, tr, per keatte a per les ſervic 
de dimid marc' per an, que ceux tenements tintz dil honour de Bolon, & vous dioins 
autre quil ny avoit unq; devys fait de ceux tenements puis ie teums de memoir pꝛeſt, cc. 
Devom, tout ſoit que les tenements ne furent unq; deutß, & jeo puiſſt monſtrer que les 
tenements que ſont deins la tenance, cc. ount eſte dexis, afſetz me:ſuffiſt, cc. Et dautre 
part les tenements de la ſuburb ne pant eſtre de autr tenoure que ceux de la Aille, mes 
ceux de la Aille ſunt divis per qns, XC. Malm, fi tenements ſoient demandetz per le nuper 
obiit come tenements departables, & jeo puiſſe monſtre que les tenements ſunt en chivaler 
tenuz, la partie n'avendꝛa mye adire que les tenements ne ſont departables ſans dire de⸗ 
partitz fit hic. Ber. de rien ſemblable que ceux tenements ſunt en Uilte de Burg » en 
meynte Gille de Burg' ſunt tenements, que ung ne kurent deviſes, & ft ſunt il devis, per 
qui, ſi les tenements ſoient de tiel condition vous pledez mout en vain. Tond, en Gille 
de Burg” poient eſtre tenements de divers fals, & coment quil dient que ceux tenements, 
ec. naus vous diains que ceur tenements ne ſont mye Burg, car Burg eſt pꝛapꝛement 
tenements que ſunt tenuz du Roy en chief per certein Rent en Uille: de Burg, & nous 
avoins dit quil ſunt tenuz Bautr, cc. per qui ſil voillent enjoyer de lour reſponce il covent 
Qtitl dient a qui _ c per qui, 4 quil die q autt tenements de meſme la tenure que ceo eff 
lolent deviſable. poſtca, Devom, n Lael ne moꝛuſt pas ſeiſi, & 
alire contr a, F lic — patriam. ; 
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Thomas de Nyenmarch' & Lore fa Feme potterent lour Cui in vita vers Laurence de 
Herleloch, & demanda vers luy certey3 tenements en Hutton, en les queur il nad entre 
{47011 per Adam de F. ſon baron, que ceo luy lefſa, cc. a qui, #c. Migg, nous n avoins 
riens en les tenements fi noun per la Ley d Engleterre der heritage un J. #c. fans, cc. 4 
pꝛioins eyde ac. Ruſſell, eyde ne devez avoir que noſtre bꝛiet veot en les queux vous 
n auietʒ entre ſi noun, cc. & vous dites que vous tene; per la Ley dEngleterre veſtre t 
namounte a autre rien, meſqz vous m entraſtes pas per noſtre baron, & nous voloing 
averer noſtre bꝛiek. Migg, nous vous dioins que un TU. Gulard moꝛuſt leiſi de ces te⸗ 
nements enſemblement, cc. apꝛes qui moꝛt, cc. les tenements deſcend a Loze & a Y, 
come a ſoers æ uu heir. Lor. pꝛiſt baron Adam, Marg pꝛiſt Laurence, vers qui le bꝛiet᷑ 
eſt pozte, ac. entre les queux la purpartie ceo fiſt de tout le heritage UW. iſſint que ceur 
tenements goꝛe ſont en demande fuerunt alottes a la purpartie, Pargerie, c&c. Y. eſt 
moꝛt, & nous tenoins la purpartie ut ſupꝛa, jugement, cc. Byng. noſtre bꝛiet ſuppos que 
vous entraſtes per noſtre baron, cc. & per la alienation, cc. vous diſtes que tenements frt- 


rent allottez a la purpartie, M. cc. qeſt le rebſion de noſtre bꝛiek, & nous voloins averrer 


noſtre bꝛiek. Migg, a ceo ne devietz avenir ſans monſtrer, cc. coment el avoit, #c. Ingh. 
nous voloins averrer que ceux tenements ſunt en le dzoit Loze, & que ſon baron a vous 
aliena, & ceſt eſtat avietz vous puis en cea continue pꝛeſt, cc. Migg, nos avoins monſtr 
noſtre eſtat a la Court, et avoins attach le fe et le dꝛoit en la perſone, «c. ſans qui, cc. 
per quey a pleder en le dꝛoit, ceo ſerroit a pleder autri eſtat que nous avoins que nous 
frankten', per quey nous ne poins en le dꝛoit pleder. Ber. il dient q ceux tenements furent 
en la ſeiſine lour comune aunc' deſcend tanq; a vous & a M. feme Laurence, enſi que ceux 
tenements fiirent allotte3 a la purpartie, cc. fil ſemble quil vous covent monſtrer, coment 
vous aveniſtes, cc. Hing, ceux tenements furent allottez a la purpartie Loze, pꝛeſt, ec. 
Migg, 92e pꝛioins eyde deſicome le doit eſt a trier de la purpartie. Ruſſell, nous n'avoins 
que faire en qui purpartie il furent allottez, que nous voloins averrer que ceo fuiſt le dꝛoit 
Lore, et que vous entraſtes come noſtre baief ſuppoſe. Migg, la ou nous avoins diſt q ceur 
tenements kurent allottez a la purpartie M. vous diſtes a la purpartie Loꝛe, et a ceo trier 
ne poins eſtre partie, ſans, cc. & pꝛioins, c&c. Ruſſell, ceo ne dyoins point, mes nous 
dioins que ceo fuit le dꝛoit Loe, et que ſon baron a vous altena, et de veſtre purchatz de⸗ 
mene ne devietz eyde aver, & dautrepart a pleder en qui purpartie ſes tenements ſont al- 
lotteʒ nous plederoins hos de la nature de noſtre bꝛiek. Ber. ſi vous pledetz en tiel ma- 
nere, vous pledetz malement a luy deyde ouſter. Tond, jeo poſe que Laurence fait de⸗ 
faute ſerroit J. receive fil n euſt, cc. a detendze ſon dꝛoit. Hingh. noun ſerroit que jeo luy 
ſurmett tous jours que ceo fuit fon purch demene. Migg, il avereit Vaverrement que ceur 
tenements furent allottez en la purpartie Margerie, gc. Ber. il vous diſt que ceux tene- 
ments luy furent allottez en noun de purpartie, et aliene a vous ꝑ ſon baron, p quey de cel 
eſtat q vous avez p ſon barou ne deviez eyde aver, & fuit euſte det eyde. Quere tamen. 

Nota la ou baief de faux jugement eſt poꝛte, cc. le recoꝛd ſerra baille a iv ſuters de la 
Court, ſil voillent recower la parole, cc. fil ne voillent recoꝛd la parole, quant le Uic' 
vint, dong ſerront tour les ſuiters deſtreint, per bꝛiet quod dicitur diſtringas omnes 
ſectatozes Curie quod ſint, cc. | | 

Nota p Ber. que biet de waſte ne gift mye vers Gardeyn en ſoccage, car il ſerra charge 
dil waſt per bꝛiek daccompt. | 

Thomas de Dedeſwill pozta un Ceſſavit vers TUauter de Solers, Termino Hillarii anno 
Septimo, plederent ſur un quitck, iſſint qenqueſte ſe joynt, cc. Tenqueſte diſt que Veſfat 
que TU, avoit en les tenements, i eft de leſe TU. piere Thomas, et diſotent outre, que 
ceo fait ne fuit pas le fait TU. ptere Thomas, ſur ceo vint kattoꝛne TU. avant le jugement 
rendu ſur le verdiſt, et. et tendi les arr. Ruſſell, vous eſtes venu trop tard apes ken- 
queſte paſſe. Devom, Statute veot que ſi home veigne avant jugement rendu, et tend 
les arrer', ſoit reſcu et nous fumes venu avant jugement, cc. jugement, cc. Scrop Juſtic 
jeo poſe que le baron et ſa feme pledent joyntment al euqueſte, apꝛes Fenqueſte charge et 
paſſe le baroun fet defaute, ſerra la feme receive a defend ſon dꝛoit, q. d. non ſit hic. Ruſſel, 
nous avoins diſt quil tient de nous ceux tenements per homage et fealte, et il eſt iſſi per 
attome,x attome ne puet faire homage, ne fealte, ne trover ſerte, cc. p quey il ne puiſt dire 
quit eſt pꝛeſt a faire les arr', et demand jugement, ec. Devom, vous avietz counte ij vous 
eſtes ſeiſi dil homage et de la fealte, «c. per my noſtre mayn, ec. ou Ley ne veot mye que 
homage ne fealte ſoient faitz entre Seigniour et Tenant foxſqz un foitz, et nous ſumes 
venu avant jugement, tc. et ve&tz icy les arrer', et demand jugement. Ber. ſi vous euſſet 
tendu les arr* avant Venqueſte paſſe, vous euflets eſfre receive per cas, mes vous aves 
chalange kenqueſte paſſe & rien ue remèit, foz(qz pronunciation du jugement, per — 
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vous eſtes trop venu & tard. Herle, il ny ad nul men temps entre Fenqueſte pas t le juge⸗ 
ment. Devom, jeo vous pole que apꝛes łenqueſte paſſe, il me euſt releſſe, ac. jco liv re⸗ 
leſſera per le fait per qui, æc. Herle, dirit quod non. Devom, tendi les arr' avant. Ber. 
quele ſurete voiiſetz vous trover, voilletz trover ſurete de C marcz. Herle, vous ne 
poietʒ ſurete trover des arrer veſtre meiſtre, car vous ne luy poietz oblig', ver que nous 
demandoins jugement, & pꝛioins ſeiſine de terr', Devom, vous diſtes mal, car Statute 
ne lymit pas le quel il doit faire per attoꝛne ou en pꝛopꝛe perlone, per quey, #c. & deman⸗ 
doins jugement ſil, cc. 

Hugh de Kircham ſe pleint que Juliane que fuit la feme Rauf Lille a to2t pꝛiſt ſes ave, 
(ci) ij chivals en Stokeburg', Burton, Juliane avowe la p2ite, per la reſon que meſme 
ceſtuy H. tient de Rauf Lille jadis ſon baroun, un meſe, un caruc' de terre, ac. per 
homage, kfealte, & per les ſervic* de rvy deners per an, #c. des queur ſervic', ion baroun 
uit ſeiſi per my la mayn H. come per my la mayn, ec. 4 moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt Ro- 
bert ſon fits entra, come fits & heir, & aſſigna les ſervic' ceſti H. a Juliane en ſon Dower, 
e p les vij d. ob de terme de Pentec' lan ſyme arrer' fi avowe ele en dꝛoit der un chival 
en meſme le lieu, ou il ſe pleva, Þ ceo que meſme ceſti Pugh. fuit maynoverat en INozth- 
dale, geſt parcele, cc. & apertent qele luy voleit aver deſtr ſe myſt a la feſte, & iſſint en⸗ 
defuaunt ele les pꝛiſt come bien luy luiſt en dꝛoit del autr chival, «c. per homage. Prilly, 
jugement de ceſti avower', deſicome vous deſtr ß rent ſervic', #c. avietz conu la deſc' hoꝛs 
de veſtre fil, ou ne luiſt a nul deſtr faire hoꝛs de ſon kel, pꝛeſt, cc. & alii e contra, © fic ad 
patriam. 

Margerie que fuiſt la feme, Tauter de Sales pot bꝛiek de Oower vers TW. de Ros, 
gardein des terres, et del heir Tauter de Cl. Devom, bien eſt verite, que nous ſumes 
gardeyn, cc. et a nous aÞpent la garde du coꝛps, per la reſon des tenements, que le piere 
lenkant tient de nous, et vous dioins que ele happa le heir apꝛes la mozt ſon baroun, et 
gel heure quele nous rende le coꝛps le heir, nous luy rendꝛoins fon Dower. Migg, per 
reſon des queux tenements appent la garde del coꝛps a vous. Devom, neſt mye meſter 
a dire cel la a vous, que vous ne potetz mye eſtre partie a contrepleder, cc. Ber. reſpond 
à ceo et rendetʒ Dower a la feme. Devom, nous dioins que le piere Tenfant tient de 
nous un meſe, et vj boves de terre en C. ꝑ reſon des queur tenements #c. Migg, ꝑ reſon 
de ceux tenements ne poietz, #c. car nous vous dioins que le piere Tenfant tient ceux te- 
nements dun Robert et Margerie, come de dꝛoit M. Scrop, oze ſumes nous a vos avi- 
ſements ſi ele purra encontre nous cel rfis uſer, puis quele poꝛt ſon bꝛiet vers nous, come 
vers gardein, de meſme les tenements, ſi ele q ne clayme rien en la garde ſe puiſſe ouſter, 
quele ne doit rendꝛe lenfant a nous per un averrement que chiet a trier autr dꝛoit, juge⸗ 
ment. Ber. tout poꝛt ele ſon bꝛieł vers vous come vers Gardeyn Þ le nonſuwit pas q vous 
coꝛps la gard adire, car il coment quele pozte ſon bꝛiet᷑ vs celuy qeſt gardeyn ſoit il avire, 
ſoit il a toꝛt et ſerroit adire, Þ ceo Qele ne veot mye rendꝛe l entant a vous q̃ ne deviets la 
marriage aver quele ſerroit per tant de fon Dower barre q. d. non, ec. Scrop, dil houre 
que nous tendemes daverre que launc, c. tient de nous, ec. et nous ſeiſi de ſes ſervic', 
tc. & ele ne puiſt dire que autr Seigniour pozt bꝛiet vers luy ne que debat y ſoit per autr 
Seigniour ne ele ne clayme garde per reſon de noziture, nentendoins mpe quele puiſſe 
autri dꝛoit pleder, xc. Devom ad idem fi kaverrement ſe joynſiſt entre nous oꝛe & paſſat 
p nous, kenktant nous ſerroit livere come a celuy aqui le marriage appent, & ſi en temps 
ap2es autr Seigniour poztaſt baief vers nous cele enqueſte ne nous eyde T pas eins co- 
vendꝛoit joyndꝛe kaverrement de novel ou pais paſſereit per aventure encontre nous iff 
per agarde du Court nous ſerroit il a dꝛein tolet que avoines oꝛe gaine per agarde de melme 
la Court, æ iſſi un jugement Defreit un autr', per quey n entendoins pas que meſq; nous 
vodzoins p2endee kaverrement quele tende que la Court nous vodꝛoit reſceivre. Per. ten⸗ 
detz & arraietʒ que la Court ne doit mye chaſtev la feme de rend? le heir a vous per veſtre 
ſimple dit encontre Yaverrement que le croude, Et fuerunt au dꝛein chacitez a reſpond al 
averrement. Et ſtetit verificatio put ſuperius tendit, ec. 

En un Brief d Entre pot vers un Johan. Migg, il vous dit quil nad riens en ceux te- 
nements, melq; terme de vie, & la reſion a B. c pꝛia eyde de luy, & myſt avant fyn que 
teſmoigne, que les tenements furent renduz a meſine celuy J. a aver, tc a tout ſa vie, 
apres ſon deceſe que les tenements rem” a B. a aver, cc. a luy a les heires de ſon cozps, 
fc. & ap2es ſon deceſe, que les tenements rem a T. & a les heires de fon cozps iſſantz, 
E apꝛes ſon deceſe a H. & a les heires de ſon cops iſſantz, 4 apes ſon deceſe a B. © a les 
heires de ſon coꝛps, cc. iſſint pꝛie ele epde per la foꝛme de la fyn; Stonore, eyde ne de⸗ 
vietz aver, car ſi vous puifſetz eyde aver ceo ſerroit a ſuppoſe quil purreit pleder plus haut 
que vous, & ceo ne purreit il pas, que per la fyn auxi grant avantage eſt done a _— 
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come a fp, Item, la kyn donne que vous poietz vouch ſans luy, per quey vous navietz 
mye meſter de eie. Item, fi eide vous ſoit grante de B. per melme la reſon que vous 
auietʒ ve luv eide, per melme la reſpons ſt avera il eide de C. & iſli chefcun a qui rem eſt 
taille averoſt eide dautr '. Ecr. vous Diſt mal, © agarde le eyde. : 

Robert Scot & Johan ſa Feme poꝛterent bꝛief de dꝛoit ſecundum conſuetudinem Panerit 
en la Caurt ie Cotnte de Lane” de Pokeryng, Vs Cecile Scot”, le bꝛiek atteint en meſine 
{a Court, B. Scot & J. ſa feme viendꝛent en la Chauncelk, & firunt lour ſuggeſtion, que 
la Court laur avait fall de dꝛoit, tant ſiwerunt guil fierunt ven le recoꝛd, & le buek oni 
inal devant les Juſtices en Bank, & avoient bꝛiek, æc. non omittas pꝛopter libertat,, xc. 
}£ea 6 le Aic' avoit retoꝛne quil avoit mande a baillifs de la franchis que rien, cc. car 

5 tenements kurunt en la franchiſe le Counte q ad retoꝛne, cc. Burton, counta en tief 
manere ces vous monſtr', æc. a toꝛt le defoꝛc iv Acres de terre ove les appurtin en Pike⸗ 
ring, æ Þ ceo, c. que ceo eſt ſon dꝛoit, & dont ele meſmes fuit ſeiſi, #c. en ſon demene 
come de lie, + de dꝛoit en temps, ec. les eſple's pꝛeſt, #c. mountant a dimid & plus, come 
de ke. & dꝛoit, æ des queur melme cele Cecile diſſeis meſme ceux, #c. puis le pꝛimer paſ- 
ſage, æc. & que tiel ſoit le dꝛoit, æc. en ad ſiwete & dereigne bon ſolom les uſages de? 
manor de P. Scrop, ceo eſt un bꝛiek de dꝛoit en aunciene demene ſolom uſage, cc. # 
home puiſt aver divers actions, & vous ne feiſtes mention encountant a quele action vous 
vailletz eſtre receive a ceſti bꝛiet᷑ ſur quele action home uſe de faire fa pꝛoteſtation a la livere 
de ſon bier, & ſur ceſti bꝛiet nul pꝛoteſtation neſt fait, « demand jugement en quele ma- 
nere vous voilletz ceſte action uſer. Devom, en la manere come nous avoins counte vo⸗ 
loins nous uſer noſtre action, « la Court kad bien entendu ceo que nous avoins cotnte, 
Scrop, donq; entendoins nous que vous voilletz pleder en koꝛme de afſiſe de novel diſſeiſin. 
Devom, dites ceo que vous voilletz. Ber. il ne pledent pas icy come a la comune Ley, 
Scrop, {i vous ſotetz paye de ceo, nous dioins que vous nous diſſeis pas pꝛeſt, tc. Devom, 
pſt 7averement, Scrop,quant il furunten lour eraminement quiden bien aver joynt la mile, 
e kurunt en awer fil devereint joyndꝛe la miſe ſolom les cuſtomes du manoir ou noun. 
Pcvom, pꝛia bꝛiet a Uic' qui feit venir foꝛeyns. Ber. nous mandꝛoins bꝛiet a Gic' quil 
face venir bon pais. Devom, avant ces heures en meſme cele pla ſi avietz vous mande 
toux heures al Uic' quil feit, #c. æ quil ne leſſat pur la franch, & ceo pꝛioins nous q vous 
voilletz faire uncoꝛe. Ber. a faire venir le recoꝛd ſi mandames nous a Uic , tc. ut ſupꝛa. 
Et non habueret bꝛiek Uic quod non omittas, «c. | 

Un Feme poꝛta bꝛiet de Dower vers C. Malm, Dower ne doit ele aver, que un C. noſtre 
aunc poꝛt' un bꝛiet dentre ſur la novel diſſeiſin vers un TWauter de Bek, & J. fa feme de 
meſme ceux tenements en les queux, cc. fi noun puts la difſets, que un B. le fits Matheu, 
aunc' ſon baroun de ceux enſiſt a B. ſon aunc', & recovery vers meſme ceux R. & J. p de⸗ 
ſaute apꝛes defatite, & demand jugement, deſicome nt aunc' recovy, #c. vers TW. & 7. 
deigne dꝛoit qui dil dꝛoit ſon baroun ſi ele deyne Oower aver. Devom, vous ne deditles 
mye la ſeiſine noſtre baroun ne rien n allegg' foꝛſq;, ec. 

Un A. pozta bꝛiet de Dower $8 B. & demanda la tierce partie de certeynes tenements. 
Herle, quant a la tierce partie de les deux parties nous vous dioins que le baroun, cc. ne 
fuiſt unques ſeiſi, iſſi que Dower la pont, & quant al remenant nous dioins, que nous 
avoins recovy les tenements ꝑ jugement en le Court le Roy. Scrop, ꝑ quel jugement. 
Tond, a ceo n avoins pas meſter ar, car nous ne ſumes pas en cas de Statute p quey, 
ec. Ber. il covent que vous monſtr a la Court voſtre recover & veſtre jugement, car ſolom 
ceo que veſtre recover fuit la feme pꝛendꝛa iſſue, & fuit chace a monſtr. Tond, nous dioins 
que noſtre ael fuit difſeiſt des tenements, dont Dower eff demande p un que fuiſt aunc 
veſtre baroun, iſſint apꝛes la moꝛt veſtre baroun, nous pozcames biet dentre ſur la diſſeiẽ 
ds un Hugh aunc' veſtre baroun, ou il fiſt defaute apꝛes dekaute, per qui, #c. Devom, 
vous veietz bien, coment il allegg' un jugement, a qui nous, ne noſtre baroun ne futmes 
partie, per quey ne poins a cel jugement t᷑̃, mes nous voloins avrer kaſſiſe noſtre baroun 
jugement. Malm, donq; grantez vous le jugement. Devom, nous ne poins granter ne de⸗ 
dire, car nous, ne nt baroun ne fumes pas partie, c. Tond, ou vous devietz eſtre dowe 
per comune Ley, ou per Statute, per comune Ley nient que la ou home perdi per dekaute 
Dames ne fuerunt pas dowes, ne per Statute fi vous ne poietz muſtr' le dꝛoit de veſtre 
baroun, & ũ vous voilletz ceo faire, nous plederoins a nous volunters. Devom, a la com: 
mune Ley femes ne fuerunt pas barr', fo2s la ou le baron perdy per dekaute, ne per Sta- 
tiite, Net ele chace a pleder keſtat ſon baron, car le baron ne ele ne furunt pas partie a 
nil jugement. Tond, veſtre baron aliena a celuy, 6s qui, cc. & nous ne purroins poxter 
noſire bet koꝛſq; vs le Tenant, « demand jugement, depuis que per nt recover cheſcun 
manere veſtac tuit avienti en le man tenements fi vous, c&c. Devom, oze demande nous 
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jugement, depuis que vous avetz conu que noſtre baroun fuiſt ſeiſi, & a leva ou per cas 
le Tenant perdy per colluſion en eſtat nous de noſtre Dower, ou noſtre baroun ue kuit pas 
partie au jugement, per quey vous ne potetz monſtrer que nous ſumes en cas de Statute, 
t demand jugement, & pꝛioins noſtre Dower. Malm, de meillour condition ne ſeietz vous, 
gue ne ſerroit le heir veſtre baroun de qui dowement, cc. mes ſil fuit per voie dacion il 
ſerroit rebote per le jugement, per qui « depuis que vt baroun ſerroit melmes rebote, cc. 
per ve recover ſi ſerroit le heir enherite & nous deſherite. Devom, vous dites mal, la 
rebᷣſion ſerra toux jours a celuy, devs qui le recovir eſt fait. Herle, nous ſerroins deſhe⸗ 
rit&Þ terme de la vie la feme. Tond, nous recovaimes les tenements per jugement ut 
ſupꝛa, cc. Herle, ſi la feme recovere oꝛe Dower vs nous, hoc non obſtante, nt action 
nous eſt reſerve vs la feme, & ſi nous poꝛtames noſtre bꝛiet vs luy, ele ne puiſt voucher, 
ne pꝛier en eyde Þ ceo, que jeo ſeu demandant, # auxibien poiet ele pleder le dꝛoit ſon ba- 
ron per la ou ele eſt hoꝛs, come per la ou ele eſt eins. Scrop, ſi ele ſoit eins, & bꝛiet᷑ ſoit 
pozte Vs luy, ele puiſt vouch le heir le baron, & fi il veigne, & ceo joigna, xc. il puiſt 
pleder le dꝛoit le baron, p meyntenir le Dower la feme, & fi ne puiſt ele faire per la ou ele 
eſt hoꝛs. Devom, pleder keſtat ſon baroun ne puiſt ele la ou ele eſt hoꝛs ſi ele ne fuiſt en cas 
de Statute la ou le baroun perde per colluſion, cc. & vous ne potetz monſtrer que le dꝛoit 
noſtre baroun fuit trie, jugement. Scrop, Juſtic' ft la feme ne recovere ſon Oower il en- 
ſiwera grant dureſſe que per le malveys voiler le baron la feme perdꝛa ſon Oower, car il 
durra les tenements a un autr', æ puis celuy L. y fra en pleder & perdera per defaute, apꝛes 
defaute & puis F pꝛendꝛa les tenements a terme de ſa vie, & apꝛes ſon deceſe, la choſe 
demoꝛra a ces dꝛeitʒ heires, & iſſint perdꝛa ele Oower que Ley ne ſaeffr pas. 

En un Brief de Dower, Scrop, nous tenoins les tenements a terme des ans du leſe un 
B. E de tiel eſtat luy vouch agar', que nous ne voloins mye pleder en abatement de byief, 
p la kentente, ſi la Court puiſt ſoeffrer que ceſti bꝛiet᷑ ſoit meintenu devs autr que devs 
Tenant de franaen', Scrop, ceo eſt un biet de Dower que eff mayntenu en ſon cas devs 
gardeyn, que nad que chatel, & ceo en favour de Oower, aurt de ceſti parte. Ber. la eſt 
il nome gardeyn def heyr, & pur ceo eſt le bꝛiet bon, quil ad eſtat le heir, en qui le francten 
eff, & puis fuit le bꝛiet᷑ abatu. i 

En un Repleg lavowerte fuiſt fait p homage, le Dekendant diſt que apꝛes la mont ſon 
aunc', le Roy ſeiſi la gard, & nous ſiwymes le diem clauſit extremum, ou trove fuiſt que 
les tenements ne furent tenuz du Roy per v dit denqueſte, & que nous ſumes plus pꝛochein 
heir, per quey nous feimes homage al Roy, & hoꝛs de ſa ſeiſine il nous lib a la ſeifine, & 
iſſi eft le Roy ſeiſi de noſtre homage, jugement ſi vous Þ homage dont le Roy eſt ſeiſi puiſſet 
avower faire. Caunt, nous avoins fait ceſte avower de noſtre ſeiſine demene per my la 
mayn un tiel veſtre aunc qui heir vous eſtes, & avoins dit que vous tenet de nous per ceur 
ſervic', a quey vous reſpondetʒ nient jugement, Scrop Juftic', la ou il vous fait ſon Te- 
nant & lie la ſeiſine per my Yaquc', e vous luy vottletz' eſtrange per ſeiſine de Roy, il vous 
covent monſtr coment le Roy eft ſeifi de dzoft, Scrop, le Roy P. ael, cc. ſeiſi fuit de ceux 
tenements, & hoꝛs de la ſeiſine les dona a un Gerard à tenir a luy, & a ces heires de R. & 
ces heires, & fiſt la deſcente de tour, tang a ceſti & lia la ſeiſine de Roy per meyn de cheſcun 
— 8 e ſi eſt le Roy ſeiſi de nf homage, jugement ii ſur nous p homage puiſſet avower 

aire, | 

Hugh. de Creffy & Margerie ſa Feme, poztetent lour Repleg Bs B. Willuby, B. avowe, 
et. per la reſon que meſme ceux Þ. æ P. come de dꝛait P. tient de luy, un mele, xvj boves 
de terre, ac. ꝑ homage, fealte, & ꝑ les ſervic de un pair de blang Gans, ou un dener per 
an, des queux ſervic il fnift ſeiſi, cc. c p ceo que la fealte æ& les gauns furent arr”, #c. ſt 
avowe il, ec. ſur H. æ M. come ve dꝛoit M. Scrop, nous tenoins de vous per les ſervic 
avantditz la tierce partie de le manoir de Malſingham come de dꝛoit P, & vous dioins 
que avant le jour de la pꝛiſe nous tendoins les gauns & la fealte, æ uncoze ſumes pꝛeſt a 
faire, Devom, & nous pꝛeſt a receyvee en la manere come nous avoins avowe. Scrop, ſi 
vous avowet ſur moy Þ ceo que jeo tenk de vous un bove de terre, ne puis jeo dire que ſeo 
ting: deux boves de terre, & p les ſervic que vous avietz avowe q. d. fic. Willuby, nient 
ſemblable que en le cas ou nous ſumes a un de la manere de la Tenance le quel vous te- 
netz per bovetz ou per tierce partie du manoir per qui la Court ſoeffreit bien, mes oꝛe 
nous ne ſumes pas a un de la manere de la Tenance per qui, 4c. Eſtre ceo tout fuit kaðre⸗ 
ment joynt lur la manere de la tenance pats paſſat Þ nous, nous aboins pas recover, per 
quey a tiel reſpons ne deveetz avenir. Ber. p qui ne doit home crere auxi bien ceo quil dit 
come £eo que vous diſtes, & il ad conu quil tient de vous per tieux ſervic come vous avietz 
diſt, dong a chaftier uy a conuſtr* quil tient ſa tenance per boves, que ne attret a luy nul 
profitz, la on il tient de vous p ij partie du manoir, q attret a tun p2ofiſt der „ 
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© Gautr* append ſe ſerroit encontre Ley. Devom, quil tient ut ſupza un mele & xv bove's 
de terre, & il ne ount mye tendu, ec. pꝛeſt, #c, Scrop, ceo ne poietz dire que uu G. veſtre 
aunc' gut heir vous eſtes ſi enfeoffa T. noſtre acl de tantz des acres de boys, a tenir de luy 
per meſme les ſervic, & puis ceo leva meſme ceſtuy G. kyn, #c. a meſme ceſtuy C. & co- 
niſteit les avantditz acres de bois, enſemblement ove la tierce partie du manoir de CTlal⸗ 
lingle eſtre le dꝛoit S. come ceo quil avoit de ſon doun, a aver t a tenir, c&c. de luy 
c de ces heires, a luy t a ces heires, per homage & fealte, & un pair de blank Sauns, þ 
tour ſervice”, per quele fyn les ſervic' furent avietz a monſtrer la kyn, & la chartre a la Court, 
# demand jugement ſi encontre la fyn que pꝛove que les ſervic paſſerunt hoꝛs de la mayn 


veſtre atinc per tierce partie de manoir a tenir, cc. puiſſet ſur nous faire avower, come ſur 


Nota. 


celuy que tient per boveetz. Willuby, iſſue ne puiſt en nul manere eſtre fait en ceſte ply 
ſur la tenance, quen baef de cuſtum's de lervic geſt done en lieu deſte, ſi nous vouliſſoing 
dire que vos tenetz per bova z, vous ue purrietz mye dire que vous tenietz per tierce par⸗ 
tie du manoir, & ſur ceo plederetʒ outre a moult plus foꝛc ne icy. Devom ad idem, nous 
ne pledoins mye dek demene, ne nous demandoins autr' ſervic', que ne ſont compꝛs de 
deins la fyn, per quey quant quil pledunt de la fyn fi eff impertiment a ceo pla. Ber. la 
Court durra plus detoy a ceo quil mettent avant geſt le fait veſtre aunc', & de recoꝛd que 
pꝛove quil tient per tierce partie de manoir, que a vt᷑ ſimple diſt que vous tenietz per bovez, 
t veſtre auower ne vaudꝛa mye un maille, ſi vous ne deiſſet quil tient de uous. Herle, tout 
ſoit il que Yun avowe Þ ceo quil tient per bo val z, & Vautr' diſt quil tient per tierce partie du 
manoir, rien ne deſpert ne deſtret al un, ne al autre, que tout eſt ſalve per la pꝛoteſtation 
en dꝛoit de la Seignourie, & touts autres choſes, car ceſte ply ne puiſt nient chier ſi non 
ſolement ſur les ſervic. Scrop, ſil poztaſunt vs vous bꝛiek de homage capiend, & vous 
chargent per vᷣtue de ceo fait a pꝛendꝛe lour homage come ceux que tiegnent de vous per 
tierce partie du manoir, p quey ne pont il oꝛe pleder en meſme la manere al avower, poſtea 
la fyn fuiſt lieu, que voleit, que jeo acl le Pleintif avoit grante, cc. la tierce partie de ceur 
tenements en Walſingham. Ber. la fyn ne p2ove mye veſtre diſt, Scrop, cele tierce partie 
fuit la tierce partie du manoir, #c. | 

Et Nota, que les tenements compiis en la chattre & les ſervic' oveſq;, ſi furent com- 
pꝛis ove les tenements contenus en la fyn per un pꝛeteria. Ber. veſtre pꝛoteſtation de un 
partie, & dautr, ſauve tout enſemble, car jeo poſe que vous voldꝛez vouch le Pleintik per 
melſme la fyn come Tenant de terce partie vous purriet bien, & ceo pla ne vous greveit 
mye. Stonore, fil face oꝛe les ſervic come il ount avowe come celuy que tient per bova z, 
t puis apꝛes fuiſt deſtr per le Seigniour pamont, & fl demandaſt kaquit come celuy que 
tient per tierce partie du manoir per cas il luy greveit. Ber. non reit que la pꝛoteſtation 
luy ſau beit, ct. | - 


Attach* per Williclmus de Gratton attach fuit per bꝛief de Judicio ad reſpond Thom de Creſſp, de 


Brict de Ju” 


dicio. 


placito, quare cepit averia ipſius T. & ea injuſte detinet, contra vad, #c. & unde T. per 
attomatum ſuum queſt? fuit, quod pꝛedictꝰ UL. in vigik die Sabbat Ramis palmarim, 
Anno Regnt Regis Edwardi nunc, Quarto, in Uill de Solſton, in quodam loco qui vo- 
catur, Undregillowe cepit duos equos ipſiꝰ C. & eos injuſte detinet contra vad, cc. quo: 
uſq, #c, unde dicit, quod decertiozat? fuit æ dampnum habuit ad valenciam x ſolidoꝛum, 
c inde pꝛoducit eam, ec. Et W. per attoꝛnatum ſuum defendit, ec. & bene cognoſcit, 
quod ipſe Dicto die, cc. cepit pꝛedicta a bia, tam nomine ſuo, qnam cujusdam Iſabełk tro? 
ſue, quam tang ballivis quomwmd {Uillielmt Creſſi æ Johanne uxozs ſue, dicit enim 
quod p2edict? C. & qnedam Parger uxoꝛ ej?, ut de jur ipſiꝰ M. tenent de ipſis TUillielmo 
de G. & Iſabell uxoꝛi ej? W. æ Joh, unum meſſuagium, & xvi bovat terre, «c. per ſervic' 
uni? parts Cirocetarum per ann, æ per ſervic' tertii partis uni? Feodi Militis ad Scutag 
Oonitit Regis xls. cum artd ritj 8. iij d. & ad p pl?, © ad min? min?, « ad faciend 
ſectam ad Curiam ſuam de TU. trib? ſeptimanis in tres ſeptimanas, de quibꝰ ſervic, qui⸗ 
dem B. de UW. pater pꝛedict Fabelle & J. cujꝰ hered ipſe ſunt fuit ſeiſitꝰ per man? p2edice 
M. t quia fider iplit? M. cc. & ſt᷑ chyrothecarum per quatuoꝛ annos aretꝰ fuerit, cc. Idem 
W. de Gꝛatton ſe & uxoꝛe ſua, t ut Ballivis ipſoꝛũ pꝛedicto TU, de Creſſy æ Iſabelł uxoꝛ 
ſue, cepit unum equum p fidek, cc. & alium ꝓ arrer cirothecarum, in quodam loco qui eſt 
parcella tenementoꝛũ pꝛedictoꝛũ. Et Thomas dicit, quod ipſe tenet tenementa pꝛedicta tan- 
quam tertiam partem manerit de Malſingham, unde Silleſton eſt annex ut de jur M. pꝛe⸗ 
dicte uxoꝛ ſue, ſine quo non poteſt pꝛedicta ſervicia ducere invidm̃ & petiit auxilium. Ita 
quod continuato huc uſq; ꝓceſſu a die Paſche in tres Septimanas, cc. primo pꝛeterito 
vencrunt p2edicti TU, C. & etiam Y. per lum, ec. Et pꝛedicta M. junxit ſe cum pꝛe⸗ 
dicto C. viro ſuo in pꝛos, & datus kutt dies eis, hic ad hunc diem, a Die Sandi Mi⸗ 
charuis in quindecem dies, ſc. pꝛece partium, cc. Et modo veniunt partes pꝛedide, 4 aul. 
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Cclillieimus de G. p ſe æ Jſabella ſua advocat pꝛedictam captionem in founa previcta put 
cognovit, Et Thom. x Y. quod qualitercunq; pꝛedicii TU. de S. & Jſabet invocant per nu⸗ 


meratum bovatum, J. de T. & P. dicunt quod tenent per tertiam partem manerit, & hoc 
pꝛetendunt fe viticare, tc. 


—— 


— 
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que la partie fuit ſom coment que le Pleintit nad mye trove ſuirte a la Court de 

ſiwere & conger dacoꝛder, ſil vous pleſt & voillet avoir tret un pas. Ber. le bꝛiet᷑ 

veot, que la ſeurte ſoit trove au Aic' « nient a nous, & la partie defend, eſt venu 

en Court per malveys pꝛoces, pur ceo que la ſeurte deit eſtre pzimes trove, æ puis la 
partie ſum, & non e contra, per qui ſur ceo malveys pꝛoces nous ne t nul kyn. 

William de la Grave poꝛt un Aſſiſe de novel diſſeiſin vs Jſabel de S. & Johan, cc. & ſe ag de no- 
pleint eſtre diſſeiſt de fa Comune de Paſture, #c.. a com̃uner en xriv Acres de pxe en grant vel diſſeiun. 
Stan'. Stonore, Johan vous diſt, que nul tozt, c&c. Jlabel vous ref9onb come Tenant 
t vous diſt que la ou il demande com̃une en rriv Acres de pꝛa ele neſt Tenant foz(Þ de rr 
Acres, cc. & de ceux afliſe ne doit eſtre, que un TUauter de S. krere melme ceſti Tſaber 
{uit ſeiſi du manoir, cc. de quel ceſte pay eſt parcele, æ moꝛuſt ſeift, apꝛes qui moꝛr entra 
ceſte Iſabeł come ſoer & heir, le quel Tauter purchacea cel manoir avantdit de un E. de 
(Ueſtm' Oꝛkeur de Loundz, a qnel E. Ric veſtre piere releſſa & quitclaime tout manere 
de dꝛoit & cleyme, 4c. per ceo fait que fi eſt, jugement fi encontre ceſte quiteł affiſe deyne 
eſtre, & voleit le fait quod p2edic® Ricard? remiſit, #c. ꝓ fe © heredib? ſuis imppetuum, 
pꝛedicto E. & heredibꝰ ſuis aſſignat totum jus « clameum quod habet, #c. in predicto ma- 
nerio cum pertinenciis, xc. Burton, per ceo fait ne poiet3 Vaſſiſe bart, cc. car meſq3 R. 
cuſt releſſe æ quitclaime tout le manoir ut ſupꝛa, cc. come nous ne conifſoins pas uncoꝛe 
ceo nous ne barreit mye de laſſiſe depuis que nous ne clamoins ceſte com̃une come append 
al manoir, eins come append a noſtre francten en melme la Gille, jugement, ec. Herle, 
le fait ne me chyet mye en barr', #c. Ber. il vous diff quil fuit ſeiſi, æ vous metteʒ avant le 
fait ſon piere en barr', #c. qui reſpond vous a la ſeiſine, Inge, la quit que vous mettez 
avant purpozt en luy meſmes, que N. releſſa tout ſon dꝛoit en le manoir avantdit, la quele - 
leſtent naturelement au ſoil a demander, « il vous diſt quil ne clayme rien en le ſoil, mais 
tant ſoulement un comune, q eſt appurtenant a ſon francten', per quey fi vous ne voilletz 
autre choſe dire veigne Vaſſiſe. Hert', jeo poſe que vous demandaſſetz rent iſſant du ma⸗ 
noir per TU. tiel bzief, & jeo meyſe avant releſſe æ quiteł fait per veſtre piere, vous ſerretz 
barr” & ſi nad il nul ſoil en demande, cc. Al. il neſt de rien ſemble que vous demandetz la 
rente iſſant du manoir, c. mais en ceo cas nous demande la comune come appurtenant 
a noſtre francten en S. per qui, cc. Et kaſſile fuit agarde que vynt & diſt que Jlaber © Jo⸗ 
han ſon ſerjeant diſſeis UW. de ſa Comune a ſes damages de rl s. 

Nota, que en un Aſſiſe de novel diſſeiſin poꝛt en le Cotinte de Berk, devant ſire Johan Nota en A 
Forleye, le Tenant pled que aſſiſe ne duiſt eſtre, quil meſmes avoit releſſe & quitclatme, ſiſe de novel 
t miſt avant un releſe la partie, Pleintif dediſt le releſe, 4 furent teſmoigne nomes en diſſeilin. 
releſe de rij Countez per les Juctices ajoꝛnerent la parole en bank iſſi que per p2oces il 
avoyent jour as Ataves de Seint Millar c avant le quart jour la partie Jleintif ſe pꝛokri, 
le Tenant fiſt defaute, cele defaute recoꝛd de Court. Loveday, pſiwy att jour que done 
luy fuit que Yaſſiſe fuit agarde en ſa nature. Hert”, fire nous vous pꝛioins que vous re- 
co2det3 a cel jour, que la partie que fuiſt demande fi venit avant veſtre lever. Per. vous 
ne ſaveretz qui adonques fuit recoꝛd per quey nous agardoins kaſſiſe en ſa nature. Inge, 

_ ne poiet3 rien pꝛendꝛe ſinoun per aſſiſe. Hert', la quit ſi avoins nous perdu per cel 
D alite. 5 Tn 

Alice que fuit la Feme Nich. Kypplelove, poꝛt ſon Cui in Uita vs Geoffrey de Herleſted Ci 
que vouch agarr' Mich le fits Nich Kypplelove, & ſiwy vs luy long temps avant que N. 
entra en la garr Geoffrey de I), myſt avant la quitclayme Alic' a luy fait puis quit avoit 
vouch & la quitcl' fuiſt dediſte que fuit fait en le Counte de Surrey, & le oztntnal pozte en 
le Counte de Buk, mes ne kuit mye reſceve de uſer la quit pur ceo quil avoit avant vouch 
t Jdeo queratur. | : SM | 

Y m ; | Er 


E. N un Brief de Covenant. Willuby, fire vous trobetz per le retourn de ceſti bꝛiek, Covenant. 


— — 
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En un Replegiar, fi feuſt Iavower fait, p ceo quil tient de luy xiij Acres de terre, ac. 
per ticur ſervic, dont le lieu ou il ſe pleint, #c. eſt parcele, & p iv 8. arrer fi avowe il, xc, 
Devom, nous vous dioins que viij Acres de terre furent purchacez a tenir per tieur ſervic 
ſolom purpoꝛt de ceſt eſcrit, æ dieux a tenir per les ſervic de tant, & vous avietz avowe p 
lenter des ſervic, come ceo fuiſt un ſervic', la ou il ſont divs ſervic, & cheſcun parcele de 
la tenance per ſe Sal ſervic, les queur ſervic vous avietz per ceſte avower fait un, que ſont 
ſevetz come ceux chartres vurpoztent, jugement de ceſte avower. Caunt, nous voloins 
avrer noſtre avower que vous tenietz de nous, cc. & par tieux ſervic. Ber. uncoꝛe neſtes 
pas a un de la tenance; quil diff, que vous tenez de luy xiij Acres de terre, c&c. & il diſt, 
quil tient de luy que x, æc. Caunt, de ceux chartres n avoines que faire, mes nous voloins 
avrer. Devom, ſire donq; vous dioins nous que un Tlauter de Ocle tient ceux tenz, 
(ſcil.) les ditz acres, les queux il appella xiij Acres de un Johan de Ferrers, le quel Jo- 
han releſſa au diſt TUauter tour les ſervic iſſant de ceux tenz, & apꝛes Johan de Ferres en⸗ 
tra un Thomas come Coſyn & Heir, & granta certeynz ten oveſq; ceſte rente a Richard, 
que avowe, « demand jugement ſi encontre ceo fait, per quel les ſervic ſont releſſes puiſſet 
avower' faire, Caunt, jeo aye avowe de ma ſeiſine de mayn, a qui vous ne reponet nient 
jugement, & au fait que vous mettet avant ſi ſeu jeo tout eſtraunge per qui ceo fait defaire 
avower de ma ſeiſine demene ne me doit grever. Scrop, de meillour condition ne deviet; 
vous eſtre davower que ne ſerroit veſtre feoffour, mes ſi veſtre feoffour fait avower de ſa 
ſeiſine demene ceſte fait luy barreit per qui-ceo fait vous doit barrer. Inge, en un batef de 
dꝛoit ſi jeo contaſſe de ma ſeiſine demene neſt pas reſp dallegg laquit celuy geſt eſtraunge. 
Malm, fire nous vous dirroins noſtre Bite « vous nous juggrietz, En la ſeiſine Tauter 
Ocle que ceur tefiz tient de Johan de Ferrers de qui, cc. releſſa tour manere de ſervic' a 
Waute, æ apꝛes la moꝛt W. Johan de Dcle entra ceux ꝭteũʒ come fitz & heir, tfuit dedeins 
age, æ en la garde ſa mere c ap2es la moꝛt Johan de Ferrers, entra un Thomas come Coſyn 
t Heir, æ granta certeinʒ teñʒ ove ſes ſervic, q ſon aunc' avoit releſſe a Ric qoꝛe avowe, &£ 
nentendoins my < de la ſeiſine q Ric avoit de Johan tant come il fuiſt deins age, x la ſeiſine 
ſa mere p toꝛcenouſe deſtr' ptifſez avower faire. Inge, ſeioins a un de la tenance ſi vo? tenet 
de nous ou noun, Ber. reſpond a ceo quil vous diſt ſi vous tenez de luy qa ceo coment il 5 
vous comencez æ vos reſons ceo lient p luy eſtraunger de ceux ſervic . p ceo covient pꝛimes 
granter ſt vous tenietʒ de luy ou dedire. Malm, diſt que la Court lu voleit chacer', a ceo la 
c diſt la ou il ſe pleint, æc. nous vous dioins que hoꝛs de ſon fir, pꝛeſt, cc. & alii e contra. 

Un Brief fuit poꝛte 6s un Johan de Colbꝛook & Elianoꝛ ſa fille, que plederent a lenqueſte 


nu jour de lenqueſte retoꝛne, il ferent defaute, iſſit le petit Cape retournable, c&c. Willuby, 


monſtra ſes pꝛoces & tent a la defaute J. Ber. quey diſtes vous a E. Willuby, cle eſt de⸗ 
deins age c weyvoins ſa dekaute. Burton, & nous jugement deſicome la tenance eſt un que 
Johan & Elianoꝛ tenent, & le bꝛiet᷑ conceu s eur, & joyntement plederent a lenqueſte, 4 
joyntement firent defaute, & oꝛe ſont en Court, & vous avietz weyve la defaute E. juge⸗ 
ment ſi vous puiſſet a la defaute J. pꝛendꝛe, & fi vous agardet quil ceo purra pꝛendꝛe a la de⸗ 
faute J. nous dirroins aſſetʒz, a la defaute ſalber. Ber. il vous vaut plus a weyver le Def, 
# faire reſom pats ſur veſtre pꝛimer plee, Stonore, le pla eff un, & la tenance eſt un, c il 
ad weyve la Def. qeft un, per qui la Det. lautr eſt ſauve. Ber. p qui pledetz vous ceo que 
vous pledetz, ou Þ J. ou Þ E. Burton, ſire nous pledoins ceo p J. que E. eff ſans jour, 
quil ad weyve la Def. E. Inge, quel purche fuit il de weyver la defaute celuy qeſt deins age 
# pꝛier l enqueſte en dꝛoit de celuy c tenir a la dekaute en dꝛoit de lautr geſt de pleyn age. 
Stonore, a pꝛimer jour de ple ſil voleit aver counte vers lun, ſans counter vers lautr, la 
Court nel euſt mye receive, þ ceo q̃ pla noun ſiwite vees lun, ũ euſt il eſte noun ſiwy de 
vers les deux, auxi perdecea, fil ount releſſe la defauty vers Tun, devers lautr ne poit il 
ſervir. Ber. en joynt purch i le un faite defaute, ne recovera jeo la moyte per ſa defaute. 
Stonore, lautre ſavera l entier fil voille ove vous. Inge, fil relefle al un tout ſon dꝛoit per 
tant ſerroit s action aveynti vers lautr auxi perdecea per le wayver de la defaute kun, la 
defaute lautre eſt ſauve. Willuby, vous aves faire defaute & riens ne dites a cele defaute 
ſauver & pꝛioins ſeiſine de terre en dꝛoit de luy, & pꝛions Venqueſte en dꝛoit de cele, que eff 
de deins age, que Def. nous avoins releſſe. Tond, de qui purrietz vous kenqueſte, ou 
de Venter, ou de ia moyte, que fi vous voillet3 la myſe que fuit joynt pꝛeſt ſumes, #c. que 
autre myſe, que ne fuit joynte, que fuit en comune, n avera il ja, car puet eſtre que la un 


n eit rien, ſerroit ceo reſon dong que tout eit il releſſe la Dek. en dꝛoit de cele que a la 


Dek. lautr que Tenant eſt det enter, per qui ne puet pꝛendꝛe, Et dautrepatt ſire il ſup- 
poſe le reviſion meſmes per ſon purchas, mes fire p rien quil ad uncoꝛe plede nous recet- 
veroins kenqueſte en dꝛoit det un, & det aure, car ceo quil plede eſt a caſſer la Ley, & a 


charger la Court, & nous volojns deliverer a noſtre volunte, & pꝛeſt ſumes a —_— 
Paverre- 
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raverrement. Ber. la Court entent que le jugement paſſera encontre luy en la manere 
de fon pl, Willuby, ß le demandant, fire nous voloins kenqueſte en droit der un, & 
del' autre, & fic ad inquiſitionem. 

En un Brief de Dower le Tenant vouch a garr* un tiel, que ſerroit ſum” en tiel Counte. 
Willubby, veietz iſſi celuy qeſt vouch pꝛeſt en Court, ꝑ quey ne coment nient que il ſoit 
ſiim', & demandoins p qui il nous veot lier a la garr. Migg, miſt avant le fait ſon aunc', 
que voleit gar. Walyng, nous coniſſoins le fait æ entroines en la garr' come celup, a qui 
rien neſt deſcend! ꝑ celuy ꝑ qui fait nous fumes vouch & rendoines al demandant. Herle, 
reſpondez. Migg, aſſets vous eſt deſcendu en le Counte de Her. pꝛeſt, xc. Walyng, nous 
poins ſeiſine de terre Þ le demandant. Ber. vous purrietz p luy « Þ lautre, que auxi bo: 
dꝛoit ad le Tenant devers le garr', come le demandant vers le Tenant, & vous averetz 

baief al Uic' de Heref. denquere ſil eit pdeſc', cc. & averet3 jour Court, æ a un meſme jour 
perfoꝛneroins le jugement. Migg, il entendi bien avoir en bꝛiek de ſeiſine a foſtel vers 
luy. Herle, oꝛe faudꝛa il que ft nous trovoins quil eit terre ꝑ deſc” le Tenant tendꝛa en 
ps, & ele recovera vers le garr, Et ſit Nota de recupar in hoc placito. 

En un Brief de Dette poꝛt vers le Pꝛiour de C. Devom, quey avietz de la Dette. 
Scrop, myſt avant un fait, que voleit que ſon pꝛedeceſſour fuit oblige ſans oblig le Covent. 
Devom, le fait que vous mettez avant, neſt mye le fait ceſti Pꝛiour, ne le fait ſon Co⸗ 
vent, p quey devers luy, æc. Scrop, veſtre pedecefſour-achat dꝛaps & un Chival p Cs. 
+ oblig ſoy p ceo fait, les queur biens Deviendzent'en-p2ofit de la meſon, © ceo voloins 


averrer, æ demandoins jugement, ſi vous ne devictz'tefpond. -Devom, poetz att fait æ& 


leſſetz laverrement, ou parnetz a laverement, & wapyvetz le fait, que per les ij, ne vous 
devietz aider. Scrop, [un afferme Tautre, & vous dioins que p le Covenant que un cel- 
lerer fra ou un officer en choſe que deignent en pfit de la meſon, i eſt la meſon tent x 
oblige ꝑ fait. Devom, oyl vivant ceux que ſont les covenants ꝑ lour fait fi eſt la meſon 
oblige, mes nemye apꝛes lour deceſe que james apꝛes lour deceſe meſt la meſon oblig p 
lour eſcrit, ſi le Covent ne ont mys lout feale, cc. | 

En un Brief poꝛte vers un home & ſa feme que firent defaute, apꝛes defaute ſurvinte la 
keme avant jugement rendu, & dit, que les tenz demandetz, furent donetz a ſon & a luy t 
les heires de ſon coꝛps, cc. & ele fuit venu- avant jugement reudu, 4 pꝛia demande re- 
_ + feuft receive, & vouch nutre, tout ſoul lour feoffour quil ſerroit ſum en tiel 

ounte, &c. ae l itt . deg ene : | 

Meiſter Adam de Peckeryngham, avoit poꝛte fort baief de tranſgr* vers un A. æ tant avoit 
ſiwy que lexigende fuit agarde, p quey A. vient en Court, & trova ſeurte deſtr a certeyn 
jour, c. æ avoit un ſvpledeas a Ait de lexigende, le Ait ne leſla mye quil ne ala avant 
en lexigend, e fiſt utlag A. a la Quinzeine de Seint Pillar, A. vient en Court, come il 
avoit jour ꝑ la ſeurte quil avoit avant trove, + monſtra tout ſe proces. Ber. en il utlag 
lire oyl. Ber. dong ne lib a il mye le Superſedeas a Ait. Paſs, ſire ft fiſt il en pleyn Counte, 
mes le Uic lad utlag p malice. Ber. ou eſt le utlag', Paſs, ſire icy. Ber. Criours p2ovetz 
garde de (on cops. Burton, coment quil eſt utlag' a la ſute le Roy, Meſtre Adam eſt icy 
accounter pꝛeſt devs luy. Scrop, il eſt hoꝛs de la Ley durant ceſte utlag, & oꝛe girra en pꝛi⸗ 
ſon a tous jours ꝑ aventure eins ceo que la utlag ſoit defaite. Paſs, il coment quil eit eyde 
de ceſte Court que vous troverez p recoꝛd des redles quil trove ſeurte, & que le Superſe- 
Deas iſſit. Ber. il covent quil eit eyde de vous & de ſes ameys. 

En un Brief de Droit-remue p cauſe; de la Court un Seigntour, æ fuit la cauſe ꝑ un char⸗ 
tre le Roy, & plederent ſur la cauſe de remuement. Devom, miſt avant le Patent & fuit 
lieu, & le bꝛiet de remuement fuit lieu: Devom, ceſti bzief a remuer ceſte parole ſuppoſe 
cauſe S. la chartre le Roy, « pꝛioins oye de la cauſe, & voleit la chartre, quil avoit dona 
ceux tefiz a Sir William de Pameltun, & a ces heires, & a ces Allignes, ſire il neſt mye 
celuy a qui le chartre le Roy eſt fait, & il ad remue la parole ꝑ faur ſuggeſtion; que le bꝛiet᷑ 
de remuement diſt quod clamat tenere de nobis, & tuit ouſte, & ceo fuit le vouch que pleda 
ceſte, ꝑ qui diſt fuit quil conuſtat devers luy. Devom, counta. Scrop, ſire noſtre Seigni⸗ 
our le Roy Edward piere, c. dona ceux tenz a . de H. & oblig', cc. agar a ICC. & a 
ſes aſſignes, dont ſire ſil fuit autre que noſtre Seigniour le Roy ꝑ dꝛeit cours de ey nous 
luy vouch come aſſign KNA. de Þ, que vetz icy ſon fait, p qui il nous enkeoſſa de meſme 
ceux tefiz, c demand jugement f1 ſans le Roy devoins f. Devom, vous neſtes pas celuy a 
qui le Roy fiſt ſa chartre ne ſon heires, demand jugement fi vous ne devietz k, geſtes 
tout eſtraunge. Scrop, jeo ſeo aſſigne celuy a qui le Roy fiſt ſa chartre, a qui il ſe oblig 
t a ces heires c aſſinnes, jugement fi ſans le Roy devoins k, deſicome nous {ty vouche- 
roins en ceo cas ſil fuit autre perſone que noſtre Seigniour le Roy, Herle, la chartre le 
Roy p veſtre pla demo2re ajugg icy, ꝑ qui ceſte Court nad power a ceo faire fans le Roy. 
Ber. vous diſtes bien, ꝑ quey, æc. Pm En 
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Quid juris 
Clamat. 


Dette. 


Garde. 


Dower. 


Entre. 


ſerroit vous de meillour condition que veſtre coniſſour. 


En un Quid Juris Clamat pot devers un Tenant, demande luy fuiſt, que le dꝛoit il clama 
en ceux tenements, il diſt quil clam” joynt eſtat a luy & a ſa feme, mes a terme de lour deux 
vies, & ſa feme nient nome en la coniſſancc, æ demand jugement ſi p foꝛce de tiel coniſſance 
doit il attoꝛner. Migg, que a jour de la coniſſance, il avoit eſtat ſoul ſans ceo, que ſa feme 
rien javoit, pꝛeſt, cc. Devom, a ceſt averrement n avendꝛet que avant Statute, quant 
home meyt avant chartre de joynt feoff. en cheſcun baief & en cheſcun ple, le bꝛief s aba⸗ 
tereit, æ les averrements ne ſont dones, mes eu cas d aſſiſe, p qui en tour autres cas | 
ſumes a la com̃une Ley. Et ſire en dꝛoit det autre fyn nous ne devoins attoꝛner que nous 
clamoins fa, & miſt avant le fait le Coniſſour, que ceo telmoigne. Migg, nous voloing 
averrer quil n avoit, mes que terme de vie jour de la coniſſance, pꝛeſt, cc. Ber. ſi le Co- 
nifiour fuit en Court il n avereit kaverement mye ſans t al fait, quil mettet avant coment 
Willuby, nous avoins ven a vant 
ces heures les averements receus. Ber. ifſi granter tour les terres en Engl, en dis 
nufſent les feffes ja fi bon chartre, & ceo ne ſerroit pas reſon per my tour coniſſans. nge, 
fil clamaſt fe per un quitclayme, il averoit Yaverrement quil oꝛe tend, per qui il entend 
deſtr de tiel condition encontre ceſte chartre, & puis conuſoit la chartre eſtre le fait le 
Coniſſour, mes il diſt que la chartre fuit fait puis la coniflance. peſt, #c. & alii e contra. 

En un Brief de Dette, le Defendant fiſt attoꝛne, que miſt avant un quite, q fuit dediſt, 
Jays ceo joynt, a quel jour le Defendant ſe fiſt eſſon, le Pleintif chalang leſſon, pur ceo 
que le Defendant avoit attom' en Court, & fuiſt le chalang entr en Roule, & les parties 
ajur' tanq; a Ne. Scrop, ſire a tien jour ſi ſe fiſt le Defendant ſoy eſſon, la quele eſſon fuit 
chalang', & uncoꝛe la chalangoins, & pꝛioins que le ſoit trove en un Def. pur ceo que le ne 
gift mye, & puoins jugement ſur le pꝛincipal, & nos damag'. Devom, leſſon fuiff ajugg' 
ajourne, per quel eſſon nous avoins oe jour en Court, per quey tiel eſſon que fuiſt ajugg 
ajoꝛne ne puiſt eſtre trove en un Dek. Stonore, leſſon fuiſt chalang & iſſi lajoꝛnement ſur le 

chalang. Devom, lajournement ſur leſſon' (i eſt un jugement, & nul jugement ne pueſt 
eſtre defait ſans pꝛoces. Ber. fil ne puiſſe a oꝛe chalang leſſon, quant la duiſt il chalang, 
quant leſſon” fuit grante, il navoit pas partie en Court d aventer leſſon, que leffoner ne 
ſert ſinoun a receyvꝛe ſon jour, per qui adonques ne la poit il chalang, per qui fil ne puiſſe 
a oꝛe chalang', james ne ſerra eſſon quaſſe en Court, & puis fuit leſſon quaſſe, « trove en 
un Dek. per qui fuit agarde que le Pleintit recoverat ſa Dette & ſes damages, ec. 

En un Brief de Garde, le Tenant myſt avant un fyn, que kaunt kenkant tient de un tiel, 
ſolom ceo que ceſte fyn que eſt de recoꝛd purpozte, & Diſt fuit que al averrement ne duiſt il 
avenir. Devom, nous ne ſumes partie a la fyn, & vous monſtr rien que la gard a vous 
appent, & nous voloins averrer que launc' kentant tient de nous per ſervic' de chivaler, a 
qui vous ne reſpondez nient, & demand jugement. Ber. voilletz l averrement que vous 
ne pledietz rien altrement a lun. Migg, quil ne tenia pas de vous pꝛeſt, æc. 

Iſabel de Haſtyngs pozta ſon bief de Dower del manoir de C. Malm, nous tenoins la 
tierce partie du manoir en noun de Dower, & les ij parties de meſine le manoir fi tenoins 
en Dower en allowance des autres tenements que kurent en la ſeiſme noſtre baroun, de tiel 
eſtat vouchoins agarr un tiel, per reſon de reverſion, gentra en la garr, & diſt en dꝛoit de 
la tierce partie de cel manoir ne duiſt el Dower avoir, q le baroun la dame qtient cele tierce 
partie en noun de Dower fuiſt ſeiſi de cele tierce partie de manoir avant q̃ le baron le deman⸗ 
dant rien navoit en cele manoir & iſſint tiel ele cele tierce partie du manoir en noun de 
Dower, & plus eigne dꝛoit ad de Dower, & demand jugement ſi Dower de Dower de 
plus haut dꝛoit acru puiſſetʒ demander. Stonore, nous voloins averrer que noſtre baroun 
fuit ſeiſi de manoir de C. 4 moꝛuſt ſeiſi. Inge, vous ne reſpondez mye a ceo quil plede, 
Stonore, quey reſpond ele en dꝛoit de deux parties - Malm, nous la rendoins Dower en 
dꝛoit de dieur parties du manoir. Stonore, nous vous vioins que la haroun la Dame gqoꝛe 
tient la tierce partie de manoir en noun de Dower navoit rien en cele manoir fi noun fil 
taille a luy & a les heires de ſon cozps engend2es, que devia ſans heir, & la reverſion a 
noſtre baroun, de qui dowement, cc. jugement. Malm, & nous jugement de ceſte conil⸗ 
ſance, que le baroun la Dame avoit Fe#-taille, e fuit agarde quil uit en la mercy pur ſa 
utragious demande, #lautr'en la mercy pur la detinue, & la partie pꝛia ſes damages, pur 
ceo que ſon baroun moꝛuſt ſeiſi. 

En un Brief d Entre en le Cui in Aita, que le baroun un Maude ſa Ael aliena a qui ele 
en ſa vie entredir ne poiet, le Tenant fiſt defaute, apzes defaute ſurvint un Till. de 
Rolluby, & diſt que le Tenant n'avoit en ceux tenements fi noun a terme de ſa vie du iſe 
un tiel (on aunc', qui heir il eſt, & la reverſion de ceux tenements a lup, & pꝛia eſtre re- 
ceive per ſa defaute a defendꝛe ſon dꝛoit. Inge, monſtr donq; voſtre dꝛoit. Burton, ceſte 


buicf dentre eſt foundu fur Statute de Glouceſter, E vous dioins que cele Maude — 
n elune, 
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ſeiſine, ec. ne fuit ung ſeiſi puis la confection de cel eſtatute, & demand jugement. Inge, 
voilletz ceo pur reſpons, Burton, fi la Court agarde que nous devoins reſpond outre, 


e autre choſe dire, nous dirroins afſetz, Tond, il vous plede en Ley que chiet en juge- 


ment, & en deſcretion des Juſtices, ſi la agard il durra aſſietz. Devom, vous eſtes re- 
ceibe a defendꝛe v2 dꝛoit, x neſtes pas Tem des tenements, ne nient nome en le bꝛiet, ꝑqui 
en abatement de bꝛiek ne poietz pas pleder, c vous ne monſtr' mye voſtre dꝛoit, ne purſiwete 
mye ceo a qui vous fuiſtes receive, æ demand jugement ſi vous ne voilletz autre choſe dire. 
Ber. ne Diſt il que Maude ne fuit unques ſeiſi puis la confection de cele eſtatute de Glouc', 
le quel eſtatute vous donne cele recoverer, ft iſſi ſoit afſet Dek. il ſon dꝛait. Inge, en 
cheſcun pl de mounde, la ou les bꝛiets ſont limites, ceo eſt un bon rñs a doit que kaunc 
qui, ec. ne fuit unques ſeiſi puis la lymitation de ceſti bꝛieł, aurt perdecea. Ingh. die ceo 
la & donq; ſerroins toſt a un. Burt. ceſti bꝛiet ne fuiſt avant Statute, & la alienation fuit 
fait avant Statute, a quel temps ceſti bꝛiet ne fuiſt mye, æ demand jugement i a ceſti brief, 
cc. Ingh. per les explanations de Glouceſter, le Statute ſeſtent auxibien a les alienations 
avant, come apes, Ber. ou ſunt ceux explanations quil ne ſont pas deſoutY le Seale le 
Roy. Inge, ceo byief eſt lymite, ou les autres bꝛiełs dentre quil neſt mye foxſpzis, juge⸗ 
ment fi per tiel rũs, #c. Burton, fuit chat a pꝛendꝛe un autre iſſue que diſt que le aliena⸗ 
tion ceo fiſt avant la lymitation de ceſti bxef, & alii e contra, 4c. 

Robert de Marmen' poꝛt un Aſſiſe de novel diſſeiſin vers pluſours devant Juſtic aſſign' 
en le Counte de Warrewick, & ſe pleint eſtre diſſeiſi de fon krancten, ec. ou fuit reſpondu 
que les tenements furent vel aunciene demene, ou nul beet Court fozſqs le petit bztef de 
d2oit, & demand jugement ſi a ceſti bꝛiet᷑ que eſt a la comune Ley deine eſtre , B. conuſt 
bien que les tenements furent det aunciene demene ou le bꝛiek, ec. mes il diſt quil pozta 
un bꝛief de Treſpas vers un tiel, devant ſire TU. de B. cc. Juſtic de baunk, ou il reco⸗ 
vera devers luy damage de xxx marczz iſſint quil ſiwit le elegit ſibt libetart, per vertue de 


guele ſiwete, les tenements mys en vewe, luy furent liveretz, a tenir per fozmam Statutt, 


t pua Yaſſiſe, la parole fuit ajoꝛne en Baunk, Burton, il demand jugement ut ſupza. 
Herle, nous ne poins dedire que les tenements ne ſont anciene demene, cc. mes nous 
vous dioins que nous poꝛtaines noſtre bꝛiet de Treſpas, cc. avyoins ceur tenements ut 
ſupza, & keſtatute veot q home eit la moyte des terres, cc. & ne fozpent nient plꝰ aunciene 
demene q̃ franc fe & donne recovir ß alliſe ft home ſoit oblige, cc. Eſtre T nous ne clamoing 
rien en ceux tenements ſi noun gag pur noſtre Dette tanqz, Ec. per quey la nature de la 
Tenrnce ne puiſt en nul manere eſtre chaunge per noſtre ple. Ber. nul bꝛiet ne Court en 
les anciens demenes ſinoun baief de dꝛoit clos, le quel baief ſert en lieu de cheſcun manere 
de bzief, auxibien de poſſeſſion, come de dꝛoit, & ceſti bꝛiet de diſſeiũne eſt a la comune 
Ley, per quey ſi ceſti bzief fuit maintenu ceo ſerroit encontre def aunciene demene, ec. 
Herle, le petit baief de Noit ne puet james ſervir en ceo cas, quil ne gift foꝛſq; entre ſe- 
gemans a trier le dꝛoit ſolom la nature, cc. & nous ne clamoins fozlqs gag ſecundum for- 
mam Statuti, c. Inge, Statute ne doit eſtre entendu fozſq de frank kel, que fil fuit, iſſint 
poiet un Tenant en aunciene demene ſoy oblig in BA, I. plus que ſa terre ne vaut per col- 
luſion entre luy, & le creaunſour, ou il ſiwereit le elegit, & tendꝛoit la terre come en ma- 
nere de frank kel, & iſſint per dꝛoit le Seigniour en le men temps ces coſtumes taillag & 
autres avauntages que avoir doit de cele terre ſolom la toꝛme de la Tenance, cc. & pur 
ceo que les tenements ſont det aunciene demene le Roy, ou nul biet le Roy court, ſinoun 
le petit bzief de dꝛoit, & ceſti bꝛiet᷑ eſt a la comune Ley, ſi agard la Court que vous ne 
Un Repleg fuit poꝛte en Counte, & puis reneu en bank, continue a lendemayn de la 
Purific', devs ſire Fouke Leftraung, Herle, ſire vous troveretz la date du bꝛiet oziginal, 
le x jour de July, & iij quarters vet an avant la date de ceſte Oꝛiginal, fi troveretz un pꝛo⸗ 
ces ſur ceſte oꝛiginal, & demand jugement de ceo pꝛoces. Burton, fire le pces eſt bon, c 
comencea & rehercea le ꝓces⸗ Devom, quant que eſt fait avant la date du batef oziginal 
geſt gar a cele pla, ſi eſt ſans garr Ede temps de la date i neſt le bztef garraunte que la 
ou il duifſent avoir pꝛis lour date del' an vij fi pꝛiſtrent il an vitj, & ount foundu lour ple 
{ur cele date, æ demand jugement, Ber. ceo eſt au tout le ple & aquantz eſt fait, 
fc. & pur ceo auxi come vous veniſtes cy, en meſme la manere departerez vous de cy, ec. 
En un Brief de Coſynage potte vers le Abbe de Beacleu. Stonore, ſire les tenements 
quil demandant ſi tenoins nous come le doit de noſtre Eglile de H. nient come perſon en 
ceſte bzief, jugement. Devom, nous ne poins ſaver quel eſtat vous clametz, ou come 
plone, ou come Abbe, mays nous voloins averrer que noſtre Coſyn mozuſt ſeiſi, #c. o- 
nore, nous tenotns les tenements come pſone, & ſumes en cas daver eide du Patron, E 
de le Eveſqp,t a men les tenements de noſtre Egliſe en jugement, de noſtre Egliſe 1 
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ment de quey nous ſerroinsouſte, ſi nous ne fuiſſoins nome plon demandoins jugement de 
ceſti brief, Devom, veſtre pꝛedeceſſour ſi fuit le pꝛimer qentra apꝛes la mozt noſtre Coſyn qui 
heir nous ſumes, pꝛeſt, ec. Ber. per tant avietʒ le nientz plede p luy quil trove ſes eglis ſeiſi 
des tenements queux vous demande, come perſone, æ il nient nome perlone, per qui agarde 
ceſte Court que vous ne parnetz rien per ceſti bꝛiet, cc. 

En un Cui in Vita, Devom, il entra per noſtre baroun, per qui il ne doit la vewe aver; 
Willuby, a la Com̃une Ley nous averoins la vewe, & ceo neſt pas per Statute ouſte, juge- 
ment. Bacon, avant ces heures poꝛtaimes nous atiel bzief, en quel bet vous avietz la 
vewe, per qui a ceo ne devietz la vewe avoir, que aſſets feuſtes adonq; a certe de la vewe. 
Willuby, pendant ceo pla ſi pꝛeiſtes vous baroun, & abatiſtes veſtre baief demene, per qui 
le bzief ne abatiſt mye per jugement, mes per veſtre fait demene, per qui vous neſtes pas 
en cas de Statute, Burton, aſſetz eſtes aſſerte de les terres demandetz per ceſte vewe, 
per qui, #c. Ber. eſt il iſt come il ad diſt. Bacon, nous ne le poins dedire. Ber. eit la vewe 
Dong de per dieux. | | 185 

En un Brief d Entre la vewe fuiſt demande & grante, per qui il ſiwy bejef al Aic, re- 
tomable a certeyn jour, a quel jour le Uic' ne teſmoigne pas la vew eſtre fait, & a melme 
le jour demandant ſe fiſt eſlon, & avoit jour entre per eſſon, a quel jour il demanda la 
vewe, ec. Devom, avant ces heures avietz demande la vewe, & puis vous feiſtes eſſon, 
en ſuppolant que vous avietz la vewe, jugement ſi oꝛe la vewe puiſſetz demander. Hing. 
vous troveretz ſire que le Aic ne teſmoigne pas la vew eſtre fait, per quey nous enten- 
doimes daver la vewe. Ber. vous demandaſtes la vewe, & puis fuiſtes eſſon, per qui apes 
cele eſſon , n averetz james la vewe, & fuit ouſte per agarde. 

Un A. poꝛt ſon repleg's le Defendant avowa pur luy meſines, & conuſt, cc. ſur A. & B. 
ſa feme, & B. & B. ſa feme, per la reſon, cc. come de dꝛoit B. æ B. & lia la ſeiſine des ſer⸗ 
vic arrer per my ſa mayn le Com̃une Aunc' B. & B. cc. Hing, nous vstoins averrer que 
le Comune. Aunc ne fuit unques ſeiſt, ec. Burton, nous eſtes eſtraunge a noſtre avower 
que ceo lie en le dꝛoit veſtre feme, jugement ſt cele ſeiſine puiſſetz travercer a la quel vous 
eſtes eſtraunge. Ruſſell, jeo ſupleint, æ vous moy avietz nome en veſtre avower, & en el⸗ 
cuſant veſtre toꝛt, ſi avowe de la ſeiſine un tiel Comune Aunc', cc. & jeo die unques ſeilt, 
pꝛeſt, cc. Beyner, il covent que vous eyet eyde de voſtre feme & de fa parcener. Bing, il 
nont rien diſt unco2e, per qui jeo puiſſe ou deyne eyde aver. Ber. dites autre choſe, Bing 
ham, la ou il diſt que les ſervic de v s. furent arrer', nous vous dioins que rien ne arrer de 
la rente, & en dꝛoit de la fealte nous avoins eſte pꝛeſt tour jours en pais, & uncoꝛe fumes. 
Burton, faitez donq; la fealte. Devom, a vous ſoul ne doit la fealte eſtre fait, & veſtre pat⸗ 
cener neſt pas icy, Bing, nous pꝛioins dong receu. Ber. voiletz vous aver receive per 
tant que veſtre perceiver neſt pas icy a receive la fealte, que vous ſoul ne poietz reſceivert, | 
la ou il ad eſte touʒ jours pꝛeſt en pats a faire la fealte. Bingh. nous voloins averrer qui 
fuiſt unq; pꝛeſt en pais a faire la fealte. Ber. ſeo ſervera quant ad damage recoverir, que 
ſi trove ſoit quil ad eſte touz jours peſt en pais a faire la fealte, il recovera ſes damages pur 
la tozcenoule de tonne. | 

En un Brief, le Tenant vouch agarr & ſiwy a ſun? ſon garr', Ic Aic retoꝛna q le vou 
n avoit terres neu tenements ou eſtre ſum”, la partie ſiwy autr* bztef a Uic's & il retona 
come avant, & puis le terce, & le quart, & le Uic' retoma come avant, & fuit la chole 
monſtr a la Court, Ber. agarde ſeiſine de terre, & diſt que apꝛes le ſecunde bꝛiek, que le 
Qiſcount retoꝛna que le garr n avoit rien ou eſtre ſum, il erroint ajugg”, & en ceo cas ſi 
avoit le garr aſſets au jour quil fuiſt vouch, mais entre le vouch © la ſum” ft fuiſt la terre 
recoveri hoꝛs de ſa mayn per Statute Marchant qoze ſont ſeiſi, fet quomodo fuccurritur ei 
qui vocavit ad Mar quer. 


Cui in vita. Nota qen un Cui in Vita, le Tenant vouch agarr le he heir, #c. que diſt, que rien ne 


Quare Im- 
pedit. 


luy fuit deſcendu en f&-ſimple de part ſon aunc', per quey fait il fuit vouch,* le Tenant luy 
3 le demandant pꝛia ſciſine de terre, & habuit, pendente inquiſitione inter te⸗ 
nent & Tar. | | 

Nota, Seigniour le Roy pozta ſon Quare Jmpedit vers le Counte de Aſſels, & dit, que 
a to2t luy deſtourbe, ec. Devom, noſtre Seigniour le Roy dona le manoir de Fagamby 
ove le avowſon de meſme YEgliſe, ec. & icy appente a Counte, æc. per ceſt chartre, æ n en- 
tendoins mye, cc. Tond, YEſgliſe ſe voida tang le manoir fuit en la mayn le Roy, Ell 
pꝛeſenta, & iſſint appent au Roy, cc. Devom, le p2eſente le Roy ne fuiſt unques reſceu ne 
inſtitut de Eveſqz, Tond, mes le dꝛoit le Roy luy fuit acru avant quil dona le manoir, f 
vgus ne trovetz mye qle Roy dona p ſa chartre cel pzeſentment, p quey cel pꝛeſentment 
demoert uncoꝛe au Roy. Ber. fi le Roy granta Vavowſon nul ne puiſt avoir dꝛoit, ſinoun 
— de pꝛeſenter, coment luy demoꝛra cel pꝛeſentment encontre ſa chartre, q. d. — 
modo, cc. Ota, 
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Nota, que en un Brief de reſcous aviozum le boiet voilleit certeyn Uifle ou la pzis fuit Reſeons: 
fait, mes ne voillet nulle ou le reſcus fuit fait. Tond, jugement de ceſti bꝛiet, que ne 

veot reſcous eſtre fait en nul Uille certeyne, & le reſcous eſt cauſe de ceſte action, juge⸗ 

ment du bꝛiek. Ber. ceo ſerroit greindꝛe meſtier a nomer la Uille ou le reſcous flit 

fait, que ne ſerroit ou la pꝛis fuit fait, que de la pꝛis neſt mye de ceſte action done, 

einz der reſcouz. Devom, ceo eſt choſe fait encontre la pos, per quey covent quil re⸗ 

ſport. Malm, quant vous averetz bon bꝛief, home reſpoundza aſſetz devers vous, ne 

mye avant, & pur ceo pꝛietʒ conge. Scrop, J vient meuth que ſon bꝛiet abate per juge⸗ 

ment, & ſic fuit. æc. ä 


— 


— — 


— — 


De Termino Paſchæ Anno Regni Regis Eowarpi Filii Regis 


Epwakpi Septimo. 


Labbe de Feſch, & diff, que A. dona a B. & a les heires de ſon coꝛps, cc. & les queur en le re- 

apꝛes la mo2t B. pur ceo quil moꝛuſt, #c. deynent remeind? a J. per la fo2me, cc. meindre⸗ 
Herle, quey aviet3 de la foꝛme. Devom, nous le voloins averrer, # ceo nous ſuffit 
encontre vous, car vous eſtes eſtraunge al donour, & a celuy a qui ies tenements furent 
donez, & rien de lour langs, per quey afſetz nous ſuffit daverrer la fozme. Herle, vous 
eſtes eſtraunge quant a ceo tenements, & ne poies counter de la ſeiſine, nul de vous aunc;, 
ne rien demander ſinoun come eſtraunge, & ceo pꝛove la foꝛme avous tiel dil remeindꝛe, 
de quey vous ne monſtretz rien a la Court, ne a la partie, que puet affermer ceſte action 
eu voſtre perſone, E demandoins jugement coment nous devoins departir, poſtea. Ber. 
les chacea a monſtrer ſila tient rien. Devom, miſt avant un tiel chartre a la Court, 
t nient a la partie, Sciant, cc. quod Ego A. dedi B. tantum, cc. tenend & habend, xc: 
ſibi æ hered de coꝛpoꝛe ſuo pꝛotreat. Et ſi decedat ſine herede Johan & hered, c. & {i de⸗ 
ced F. & hered, ac, Herle, vous veietz fire coment il demandant ceux tenements per un 
remeindꝛe & action neſt done a nulluy ſinoun per eſpecialte que le pꝛove, 4 ceo per eſpecial 
parole, & le fait, quil mettent avant ne pꝛove nul remeinz' eſtre taill, #c. & demandoins 
jugement du bꝛiek. Scrop, noſtre bꝛiet teſmoigne aſſets la foꝛme de noſtre action, æ coment 
quil ne ſont en la chartre paroles acowantz a noſtre bꝛiet, il ſont paroles aſſetʒ ententables 
app2over la foꝛme tiel come nous dioins, & demandoins jugement. Item, nous avoins 
bew avant ces houres home ad mys en chartre revertatur pur remaneat & e converſa en 
FozmeDon, & fi ad la foꝛme eff maintenu, & ceo pur łentendement que home puet des pa⸗ 
roles de tout ne ſoient eur mye covenables, ne de dieu foꝛme que home avera la garde a 
la volunte de le donour, & a ceo mayntenir ſerra Ley favozable, 4 demandoins jugement. 
Herle, la volunte ne puet eſtre conu en le dꝛoit paſſer en eſtraunge perſone, foꝛſq; per pa⸗ 
roles eſpeciales, compꝛis en ſon fait, que le teſmoigne mais oꝛe ne ad il nul eſpectal parole 
que pꝛove le dꝛoit paſſer en eſtraunge perſone, jugement. Stonore, la chartre veot a avoir 
t a tenir a B. cc. & ſil devia, cc. a Johan, cc. & icy ſeſtendent Yaver', & tenir auxibien 
a J. {i B. devie, cc. come a B. & M. purnent ceux paroles, a avoir & a tentr, le reineindy 
a J. {i B. devie, 4c. come le doun fait a B. 4 demandoins jugement. Ber. deit J. avoir 
t tenir ceo quil nad mye q. d. non. Eſtre ceo le dꝛoit ne puit mye paſſer per cele clauſe, 
tenend & habend, ec. car jeo poſe, que TUilliam Herle veigne fi en Court, & conuffac 
certeins tenements eſtre le dꝛoit J. Devom, come ceo quil ad de ſon doun, a avoir & tentr 
a luy, & a ſa feme, & a ces heires, łeſtat ſa feme en ceo cas neſt nul, & fi eſt ele nome en 
le avoir c tenir, per qui voſtre reſon ne ſe lie mye. Scrop, fil fuiſt eins, & le donour po2- 
taſt ſon bꝛiek vers luy a demander ceur tenements, ele luy barreit per vertue de ceſt char⸗ 
tre, « depuis que la chartre ſerroit barre encontre le demandant en ſa Tenance, il ſemble 
que s action ſerroit mayntenu per meſme la chartre, la ou ele eff hoꝛs. Herle, la chartre 
ne barreit pas la demandant, & tout fuit il auri come vous diſtes, ceo ne pꝛovere rien a 

noſtre matere, car fi celuy en le remeindy ſoit eins, & eit perdu ſa chartre, uncoꝛe purrett 

il defendze ſa Tenance, & fil ſoit hoꝛs, il n averoit james rien. Item, Faver' & tenir s eſten⸗ 
dent al donour, & nempe a eſtraunge perſone, en qui rien ne paſle per le doun. Inge, 
home puet aver entendement per les paroles compais deins la chartre, de la volunte iz 
donour S. ſi B. devie, cc. a J. & a les heires de ſon cops, & ſi home devercit effeynd? 
ceſt action, la donour ſerroit reſceu, que ſerroit pꝛopꝛement a doner luy action ejicontre = 
AL 


E de Veners & Johanne ſa Feme, potterent bꝛiet de Foꝛmedon en le remeindꝛe vers pormedon 
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Waſte. 


Dette. 


Waſte. 


Dover. 


Cui in vita. 


Cui in Vite. 


fait demene, & ceo ſerroit encontre Ley, & meynt home fait chartre que ne conuſe pas en 
Ley, per quey fi home puct aver entendement de les paroles compꝛis, #c. aſſets que chef: 
cun git entendement de latin puiſt entendy per les paroles aver & tenir a B. c a les heires, 
c. & fil devie, cc. @ aver & tener a J. & a les heires de ſon co2ps, tc. ut ſupꝛa. Herle, 
raver £ tener' ne puiſt nient tailler le remeindꝛe en eſtraung perſone ſans eſpecialte, @ ſi 
1015 veietz que ſi Action ſoit mayntenu per vertue de cele chartre, nous reſpond aſſetz. 
Inge, Paver' & tener' taille la foꝛm en ceo cas, & nous veoins ove ceo le bon fop, oveſy 
lentendement de la chartre, #c. per quey nous vous dioins que vous k. Dcvom, quant a 
tat melee c un carue de terr', A. ne dona pas pꝛeſt, cc. & quant a rrrij 8. de rente nous 
vouchoins agarr' B. que ſerra ſum en le Counte de Caunt' per eyde de ceſt Court. 

In un Cui in Vita, la keme demande ſon heritage aliene, 4c. en le quel le Tenant nad 
entre ſindun puis le Lefſe que ſon baron fiſt a S. le Tenant vouch agarr' Thomas fits 
CAHtl, guc ſerra lum, cc. la feme pꝛia ſeiſine de terre ratione illius Statuti, cum quits ali⸗ 
enat, cc. 4 pur cco que le vouch fuiſt eſtraunge a Baron la feme, fuit agarde q le vouch 
eſtut, c que łentant eſtendiſt ſon age, quod extra cauſam Statuti, xc. 

Fn un Brief de VVaſt, ou le TUaſte fuit trove de ii frayns pꝛec', cc. 4 CC 8. le Plein⸗ 
tik pas ajugg' ſolom verdit, cc. Inge, nous n'agardoins mye TUaſte en ceo cas, iſſi quit 
recobere le lieu, Waſfte pur la petiteſſe, & il neſt mye pꝛopꝛement Tlaſte deſatich, quil 
voilient retreſtr. Herle, les ſauch furent en cloſtur' en tour un par, & il les ad coupe ut 
ſup2a, a grant damage de nous. Inge, vous ne recover pas le pax per cel, tc. & fuiſt 
agarde quod nihil capiat per bꝛiek, neq dampna, neq locum vaſtatum. Ber. le Waſte 
que eſt troves neſt de bois, ne de gardeyn, per qui nous ne poins ajugg' pur 
(Tlaſte. | 

Un A. pozta zie de Dette, vs TUauter de Maydenſfone, & counta que il luy fuit ob 
lige per divers obligations & tailles, æc. & miſt avant les oblig & taill a la Court. Stonore, 
Mauter de N. eſt oꝛe Eveſq; de Ninceſtr', geſt noun de Oignete, il nient name Eveſq, 
jugement du bꝛiek. Scrop, les obligations per queux nous demandoins ceſt Oette, fi fu- 
rent en leu du Regũ que moꝛt eſt xxvij, cc. long temps avant ceo quil fuit Eveſq, per 
qui il neſt mye meiſter quil ſoit nome per noun de Dignete. Item, nous ne demandoins 
rien que ſoit a Eveſq;, per quey il neſt mye meiſter, #c. Herle, auri grant meſtier eſt ceo, 
que kEveſq; ſoit nome per noun de Dignete, ergo ne vers Eveſcs, #c. Lamb. il eſt autre 
de Abbe, que de Evelq;, car Abbe ad Covent & Succeſſour & Pꝛedeceſſour, & fi nad pas 
Eveſqz. Scrop, ſi TUauter de Maidenſtone euſt purchace terre avant ceo quil fuit Evelqz, 
t jeo demandaſſe la terre vers Wauter de Maidenſtone a o2e, le bꝛiek ſerroit aſſeʒ bon a 
a multo foꝛcioꝛi hic. Herle & Stonore dixerunt quod non. Ber. & Inge, dixerunt quod bꝛiet 
nichil valuit, & abateret le bꝛiek. | 

En un Brief de Waſte, le TUaſte fuit trove de un ſale pꝛis de graunt ſolid, un graunge 
pas, ac. un bover pas, cc. un quyſine pats, #c. un peſtrine pꝛis, cc. Inge, pur ceo.que if 
CClaſte eſt trove de les pꝛincipals meſons, & plus neceſſar, & covenable, ſi agarde la Court 
que le Pleintit recovere le meſe entier, #c. & ces damages a treble, cc. 

En un Brief de Dower po2t: vs Gardeyn de un enfant, Gode, vouch agarr' celtiy q leſſa 
luy garde. Scrop, noſtre demande eſt de francten', * vous ne vouch, foꝛſq; de chater, que 
neſt pas acowant a noſtre demande, geſt de krancten, jugement, & pꝛioins ſeiſine de terre, 
c vocatio non potuit admitti p Ber. & poſtea Godefrey dona autre rn en chick, - Scrop, 
chalanga quil ne avendꝛ pas, pur ceo quil avoit vouch, mais il fuit agarde, cc. Et ſtetit 
reſpontio ejus. 

Un Feme pot ſon Cui in Uita vs un enkant de deins age del Oower ſon pꝛimer baron 
aliene per le ſecond baron. Devom, noſtre piere mo2uft ſeiſi de melme les tenements en 
ſon demene come de kik & de dꝛoit, apꝛes qui moꝛt nous ſumes entre, & nous ſumes deins 
age, & pꝛioins cc. Tond, il eſt meſchiet cit entende ſon age, car la feme ne demande rien 
que ſoit a fa deſheritance, & demandoins jugement. Eſtre ceo la feme purroit denyer 
avant ſau age, æ iſſint ſans recoverir. Ber. auxi ad il meſchief det autre parte, que puet 
CUre quil ad garrꝭ & purreit vouch, ſil fuit de pleyne age, « trier la garr', & ceo ne puiſt il 
laire de deins age en nul manere, & habuit, c. ; 

Precipe, Petro de Creſt æ Amic' Urozt ej? quod juſte, «c, Henr' fik Jſabel? de Wypſts, 
c. in que non habet ingrefſum, niſi per B. ſil J. de Wypſts, quondam Cir” Iſabek, fil 
Sibert de Wypſt, matris pꝛedicti H. fil Jſabell', cujus heres ipſe eſt, qui eisdem Amic 
E Galfrid de Beauſton quondam Uiro, #c. dimifit, cui ipſa in vita ſua, contredicere non 
potuit. Meur' le fitz Jabel de Wypſt' poꝛta ſon Cui in vita vs Piers atte Creſt æ Amic 
la teme, c demanda certeynz tenz en Tetheſted, en les queur, cc. a qui ele cn ſa vie con⸗ 


tredire, xc. Devom, Piers vous diſt quil nad rien en ceux tenz, ſinoun come baroun, — 
| dꝛoi 
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Joie ſa feme 4 Amic', vous reſpond quele nad rien fi noun a terme de vie, car ele vous 
diſt que ccur teũz furent en la ſeiſine P. de Wypſt' & Jlabel ſa feme, que granterent ceur 
triiʒ a Gefir' de Beauſton, jadtz baroun melme ceſte Amic c a Amic' æ a les heires G. per 
run leve en ceſte Court, @« iſſi nad ele que terme de vie, & le fir, æ le dꝛoit, repoſe en la per⸗ 
ſone Johan, fits & heir Geffr” de Beauſton, ſans que ele ne puet ceux ten mener en juge⸗ 
ment, & pꝛioins eyde de luy, & monſtra la fyn. Scrop, la ou nous dioins que vous en⸗ 
traſtes per H. de Wypſt, la ditez vous que vous entraſtes per D. & Jfabel ſa feme, ceo eſt 
a travers de noſtre bꝛiek, le quel nous voloins averrer. Devom, nous ne pledoins mye au 
byef, eins monſtroins a la Couxt noſtre eſtat, qeſt fi feble que nous ne poins eſtre partie 
{ans J. le fits G. noſtre baron, Scrop, nous ne poins dedire la fyn, mes nous dioins 
que les teũʒ que ſont en demande ne ſont pas compars dedeins la fyn, jugement ſi eyde de- 
vietz avoir. Herle, a tiel averrement ne poins eſtre partie, fans Johan, & pztoins eyde 
de luy. Scrop, ſi nous grantaſſoins o2e leide a luy, ceo ſerroit al abatement de noſtre 
bꝛiekł & de noſtre Action, que la ou nous luppoloins per noſtre bzief que vous entraſtes per 
H. la ſuppoſe la fyn que vous entraſtes per P. & per Jſabel, dont ſi nous grantaſſoins 
cide, ceo ſerroit a granter que la fyn fuit de meſme les tenz que (ont en demande, «© iſſi 
contrariant a noſtre bꝛieł, & a noſtre Action, jugement. Scrop, ft leide vous fuit grante, 
t J. venſiſt en Court, il foꝛbarr' la partie a touʒ jours per la fyn, que ſi la partie tendiſt 
daverrer, que ceux ne furent pas meſine les tenz contenuz en la fyn, J. luy ouſtereit dil 
avrement P ceſte reſpons, que vous avietz avant ces heures grante keyde en Court que 
poꝛte recoꝛde ſolom la foꝛme de la fyn, come des tenz contenuz en la kyn, jugement ſt en- 
contre veſtre coniſſance devietz al avrement eſtre reſpondu, que ſerroit dureſſe. Herle, 
en cas ou la partie ne puet eyde granter pur la contrariouſete du bꝛiek & d Action, la Court 
le grantera & ceo avoins vew, car greindꝛe meſchief eſt de ceſte part ſi leide ne ſoit a nous 
grante, que neſt dautre parte que fi nous vouſiſſoins reſceivere ka öbrement que les tefiz 
que ſont en demande ne ſont pas meſine les tenz contenuʒ en la fyn, le quel que iſt ſoit ou 
noun, per cas pats dirroit quil ne ſont pas meſme les tenz, & iſſi n'averoit le heir james 
recoverir per Vatteinte, pur ceo quil ne fuit pas partie. Tond, vous le potetz poꝛt meſines. 
Herle, jeo purri monſtrer, cc. ou per colluſion entre vous & moy, jeo ne le voley mye 
faire, æ iſſi ſerroit le heir pur touz jours deſherite. Malm, ſi Tenant per la Ley DEngle- 
gleterre avowe, cc. deins ſon fee de dꝛoit, le heir le Tenant die hozs de ſon kal, il avera 
eide der heir auxi perdecea. Tond, meſme keide fuit grante, & le heir venſiſt avant juge⸗ 
ment rendu, & meiſt avant la kun, © nous tendoimes daverrer que ceur ne furent mye 
meſme les tenz, il ne purroit autr' reſpons doner, fozſqp daverrer le reſpons, per quey if 
ne puet plus haut reſpons doner, que vous ne poietz jugement fi eide devietz aver. Herle, 
{i nous meiſſoins avant a la Court un chartre, cc. vous ne ſerrietz pas reſceu a dedire la 
chartre. Scrop, nous ne dedioins pas la fyn, #c. eins vous dioins que les tenz, cc. Dcvom, 
ravement que vous tendetz ſerroit a mettre les teñʒ en in partie, a qui nous que n avoins 


que terme de vie ne poins eſtre partie. Eſtre ceo la fyn eſt mys avant a la Court, c nient 


a la partie, cc. Scrop, jeo vdus pꝛoves que la fyn eſt mys avant a la partie auribien come 
a la Court, car ſi Tenant en Oower ſoit emplede & ele pꝛie epde, il ne covient quele 
monſtr' eſpecialte, pur ceo que ſa Tenance eſt de comune doit; & aurt Tenant per la Ley 
dEngleterre, mes ſi Tenant a terme de vie pꝛie eyde, il luy covient mettre eſpectalte avant 
que teſmoigne ſon eſtat, dont depuis que nous monſtretz nul fait que teſmoigne veſtre 
eſtat come du leſe H. auxi come noſtre bztef ſuppoſe, eins mettez avant un fyn, que veot 
que vous entraſtes per H.  Jſabel, geſt contrarie a noſtre bꝛiek, & le quel fyn ne fuit leve 
des tefiz contenuz, cc. jugement, cc. Tond, fi les Tenants feſoient dekaute, apꝛes defaute 
le heir venſiſt avant jugement rendu, © monſtrat a la Court ſon dꝛoit, ſolom la purpoxt 
de ceſte fyn, il ne ſerroit pas receive a defend? fon dꝛoit, car nous averoins kaverrement 
que la fyn fuit des autres tenz, ec. aurt perdecea. Hervy, quant Tenant monſtra la fe- 
blefle de ſon eſtat, c la partie ne puet łeide granter pur abatement de ſon bꝛiek, « la Court 
vete, que le Tenant ne puet eſtre partie au pick ſans eide, cc. la Court luy granter eide 
er officio, pur ceo ſoit J. ſum en eyde, ſalve a H. ſa execution, Puis vint J. de Beau- 
ſton, & ſe joynt, & Diſt, la ou il fount lour demande de un mele, & viij verge de terre en 
Bechamſtede, action & F. Tleſtpyꝛie, la vous dioins nous que tour les tenz mys en vew, 
toxſpzis x Acres de terre & dimid ſont en B. & de ceux ne potent il rien demander, 
car vous veietz coment il ſuppoſent per lour bꝛiek, que Yaunc' nad entre ſinoun per 
H. de UWiypſt, jaditz baron, ſire bien eff verite, que P. de TUypſt 4 Jſabel ſa feme 
mere meſme ceſti M. qoze potte ceſte bꝛief s enfefferent meſme ceſfe Amic en ſemble- 
ment ove Geffr, ſon pꝛimer baroun qui heir nous fumes de touz les tenz quil avoient 
en A. B. E. & F. Weſtpyrie, a aver a G. & 8 e a les heirs GS. puis apꝛes meme 
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ceux A. & S. poꝛterent bꝛiet de garr de chartre vs meſine ceux H. & Jſabel, a quel bꝛiet 
il viendꝛent en Court, & comiſſent les tenz, ſcil. un meſe, ij Acres de terre en Belcham⸗ 
ſtede ove les appurtinances, eſtre le dꝛoit G. come ceo que O. & A. avoient de lour doun, a 
avoir & tenir a G. & A. & a les heires G. & fur cel meſme cel Jfabel fuit examine, & con- 
feſſe en Court, « demandoins jugement fi encontre la fyn, cc. deyne Action avoir, & quant 
a les ij Acres de terre & dimid, il ſont des appurtin du meſe, & les ij Acres de Pꝛa, exc, 
Scrop, quele fyn, #c. nous vous dioins que per cele fyn ne devoins eſtre barr, que les 
tefiz ne ſont pas compꝛis, pꝛeſt, cc. Herle, al averrement ne devietz avenir, que veſtre 
bꝛiet ſuppoſe un Laſe per Þ. & nous avoins conu que H. & Jſabel donerent tou les tenz 
ut ſupꝛa, en touz Uilk, ſur quel doun fyn fe leva per bꝛiek de garr de chartre, ou Ilabel 
fuit examine, #c. & demand jugement ſi ſans ceo que vous ne puiſſetz monſtrer autr doun, 
que tiel ſur quel la fyn ſe leva a nul averrement devietz avenir. Scrop, noſtre demande 
eſt dun meſe, deux caruez de terre en un des Gilles, & iſſint ſil ſemble que la fyn pꝛove mye 
quil ſoient compais, æc. Ber. a un meſe & ij caruez de terre purroient eſtre append x mele, 
 xf verg de terre garant verg' bove acr pount eſtre append a caruez & non e contra, car 
carue attret a luy verge, & il vous dift que touz les tefiz mys en vew ſont en B. ſalve deur 
acr de terre & dimid, que ſont en A. & ceux deux ſont append a les deux Acres, tc. & il co- 
nuſt bien kentr per le doun P. & Jſabel, ec. ſur quele doun fyn ceo leva, per quey fi vous ne 
aſlignetʒ autre doun ou les, que cel quil vous ad conu depuis que vous eſtes a un de la 
Tenance veſtre averrement que vous tendetz ne ſervereit de riens autr, mes de melme 
la fyn geſt de recoꝛd en pais, & iſſi a voider la fyn per pats. Tond, de plus que neſt com- 
pꝛis deins la fyn ne devoines nous eſtre barre, & nous dioins que noſtre demande neſt pas 
compꝛis deins la fyn, & iſſint la fyn nient barr', « a ceo quil parlent que P. & Jſabel done⸗ 
rent ut ſupꝛa, fur quel doun fyn fe leva, meſq3 nous vodꝛoins dire quil avoit autre doun 
ceo ne ſerroit mye iſſue en ceo pler, & demand jugement depuis que nous tendoins davrer 
que les teñʒ oꝛe en demande ne ſont pas compꝛis, cc. & nous ne devoines eſtre barr' ſi 
noun de ceo geſt compꝛis ſi a Vaverrement ne devez eſtre receive, Ber. ſi jeo purchace de 
vous 300 Acres de terre per divs parcels a divs tenz, puis fyn ſe leva per boief de garr' 
de chartre entre vous & moy, De ij caruez de terre ove les appurtinances, per la fyn ceo 
que avant ne fuit foꝛſq; parceles, illoeges eſt fait un gros, & attret a luy appendantz, & iff 
poiet 100 Acres de terre purch de divs temps eſtre fait un gros, come ij caruez de terre, 
& il vous dient que P. & Jabel donent ut ſupꝛa, ſur quel doun fyn ſe leva, & vous eſtes a 
un de lour Tenance, æ autrefoitz vous eſtes demande, fi vous voilletz nul cauſe dire, p quey 
les teñʒ ne ſont pas compꝛis deins la fyn, & uncoꝛe demandoins, & ceo eſt le gros de veſtre 
avrement, donques fil iſſoit cauſe pur qui il ne ſont pas compꝛis auxi come il poent eſtre 
divs cauſes, ceo neſt pas a moy a pleder ne a dedire, mes a vous denquer. Ber. vous 
eſtes en Court & de pleyn age, pledetz ceo que vous quidetz eſtre pur vous. Tond, fi jeg 
die eſtre barr per la kyn, il coment eſtre per foꝛce de Ley que ceo ſoit per un des dieur 
veietz, ou pur ceo que ja conu que les tenz ſont compꝛis, cc. & mon Aunt' partie a la 
fyn, ou pur ceo que la Cut eft apꝛes per pais que les ten ſont compꝛis, per quey ſi jes 
ay conu vous avietz caulea doner jugement encontre moy, & fi ceo noun il coment que 
vous enqueretz per pais.. Scrop, il eſt poſſivle que mon Aunc' dona per ſa chartre deux ca- 

rueʒ de terre, & que la fun ſt leva per bꝛiet de garr de chartre de la un carue, & fi jeo ay 

Action per nul voye, & demander ceo que neſt pas compꝛis fozt ſerroit fi jeo ne puiſſe aver 

raverrement que nient compꝛis, #c. que iſſi enſiwerent per un fyn leve de un carue, cc. 

que home purrett eſtre harr de dieux, que ſerroit encontre Ley. Ber. il ny ad ſi bon fyn 

en mounde, que vous ne geit rec en tiel manere en pais. Tond, il eſt poſſible que il tieg⸗ 

nent la terre compꝛis en la fyn, & melme la terre que nous demandoins. Inge, qnant 

partie met avant fait geſt de recoꝛd, Court ne pꝛendꝛa james coniſance per poiſe de pais 

de choſe dont ele puiſt eſtre apꝛes per recod ſil ne ſoit per cauſe reſonable que aſſets p2ove 

la fyu en qui les teũʒ ſont compꝛis eſtre donetʒ per H. & per Jſabel, quele ſe leva per bꝛiet᷑ 

de garr de chartre, « vous n avietz pas aſſigne autr doun, ne autr temps, «c. per quey 

a pꝛendꝛ enqueſte ſur rien que vous aviotz diſt, ſerroit en vain a ceo quil ſemble. 

Fraunk de Luke po2ta ſon bꝛiet᷑ detenue deſtres vers B. & diſt que a toꝛt luy deteint viij 
eſcritz, les queur il lup baitla a rebailler a ſa volunte, per queur eſcritz certeynz perſons 
fuerent obliges a Frank de Gitayne & a meſme ceſte Frank, & counta come bien fuit conte- 
nu en cheſcun eſcrit, & en cheſcun obligation. Ald. defendi, & demanda ſil avoyent rien 
que teimoigne le baile. Scrop, dixit quod non. Ald. nous entendoins mye que a ceſtt 
bꝛiet᷑ deynent il eſtre receive, car il ad diſt que en les eſcrits quil demande ſont oblige di⸗ 
ds perſones a Frank de Sitayne, a qui Action appent naturelement a demander ces eſcritsz 


c demandoins jugement. Ber. ſi dibs perſons ſoient oblige a autres, & J. keuſt les _ 
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a vous baille a rebailler, #c. ne ſerroit il mye reſpond, ec. æ agardera quil reſpondeſiſt. Ald. 
la ou il diſt quil nous bailla a rebailler, #c. il diſt talent, car nous vous dioins que nous 
reſceivoines keſcrits en tiel manere a pꝛendꝛe les deners des dettours, & a deliver belcrits, 
tc. & a deſpond?y les deners en les beſoignes F. de Gitayn; & en tiel manere reſceoimes it 
eſcrits, & nient a rebailler a la volunte, pꝛeſt, #c. Scrop, dong covient il que vous diet; 
que vous avietz receive les deners ut ſupꝛa, & live les eſcrits, que autrement veſtre rc: 
ſpons eſt nul. Devom, noſtre reſpons eſt aſſets pleyn que la ou vous moy voilletz charger, 
tc. a rebailler a veſtre volunte, jeo ne receive nuls de vous a rebailler, #c. Ber. vous re⸗ 
ſpond a ceo, fi vous eietz receive les deners t les eſcrits delibetz æ a ceo furent il chace. 
Devom, quant a viij eſcrits; nous avoins receive les deners, & rendu les eſcrits, æ quant 
a la vinſine, vous Paveretz pꝛeſt, #c. Scrop, dong entendoines voſtre reſpons tiel que vous 
avietz receive les deners contenuz en les viij eſcrits, æ les eſcrits livetz as dettours, c les 
deners demozrent ove vous, & iſſi entendoins nous que vous charget vous det account de 
les deners. Devom, vous mes entendetz, car jeo ne parle ne me charge de nul acounte, 
ne jeo die mye le quel, jeo ey les deners, ou quil ſoient deſpendutz ut ſupꝛa, en les ler vic 
F. de G. mes jeo die ut ſupꝛa. Scrop, faites le reſpons entrer, & jeo may paye bien, & 
quant a la nevyme eſcrit, en le quel eff contenu viij mars, il ad conu la reſceite, æ ne viſt 
mye quil ad livere, cc. ne il nad mye peſt a rendꝛe a nous, & pꝛioins nous dam. Et 
nota quod intentio. Scrop, kuit gil ſerroit charge daccounte, # le reſpons fuit entre en 
Roudle ut ſupꝛa. c 

A. ſe pleynt de B. de ces avs a tot pꝛis, B. avowa, cc. pur ceo quil tient, #c. per 
ſiwete a ſa Court de C. de trib? ſeptimanis, #c. & il meſmes ſeiſi per my la mayn A. xc. 
E pur ceo quil fiſt defaute a ſa Court de C. tenue, tc. i fuit il amercie, cc. & pur lamer⸗ 
ciament ſi avowe il, cc. Scrop, pur ſiwete ne puit il avowe, car un G. ſon aunc, qui 
heir, cc. dona c granta meſme les tefiz a F. ne Aunc', a tenir de luy per les ſervic de ij 
8. put tous ſervic', ſalve les fozeins ſervic le Roy, quant pertinet, cc. & grant ꝑ meſine 
le fait, que nf aunc & ces heires fuifſent quittez de ſuite a tous jours, & miſt avant fait 
que ceo teſmoigne, e demand jugement ſi encontre le fait ſon aunc puiſſetz deſtr” avower, 
ec. Devom, quel fait que vous mettez avant nous voloins averrer que nous avoins efe 
ſei per my voſtre mayn demene, & vos aunc' puis le lymitation de bꝛiek de novel diſſeiſin, 
a quel ſeiſine vous ne reſpondetz nient, « demand jugement. Scrop, keſtatute veot que 
ceux que ſont feffets a tenir per un certeyn ſervic quil ne ſoient deſtr encontre la fozme 
de lour feoffement, & le fait que nous mettoins avant compꝛent certeyn ſervic', & nous ac⸗ 
quit de ſiwete per expꝛeſſe paroles, « cele clauſe de Statute ne lymite nul temps de nul 
ſeiſine, © demandoins jugement, ſi encontre le fait, æc. Devom, le fait ne lymite pas vos 
ſervic' en certeyn, auxi come Statute parle, que Statute dit ꝓ certo ſervicio, tot. ſolts 
ꝓ omni ſervicio, & le fait que vous mettes avant ne parle pas p certo ſervicio, ne il ne 
mettez pas nf ſervic en certeyn, car le fait dit ſalvo foꝛinſico ſervicto, cc. & demandoins 
jugement depuis que vous ne reſpondetz pas a la ſeiſine que nous allegg, © paxoins re- 
tourne, car vous eſtes ho2s de cas de Statute. Scrop, dit que eſcuage neſt pas en cer⸗ 
teyn, hoc non obſtante, il ſe deſchargera le fait, Ber. & Inge, agarderunt quil fuit afli- 
ets en cas de Statute, & quil reſpond au fait, Devom, quel fait quil mettent, cc. nous 
vous dioins que nous & nos aunc' avoins eſte ſeiſi per my la mayn meſme ceſti B. & ces 
uunc' du temps dont il ny ad memoir. Scrop, reſpond au fait que le Statute parle quel 
nous dioins eſtre eyde, nous deſcharg pur cheſcun temps, iſſi que la ſeiſine de nul temps 
nous chargera, jugement, æc. Devom, keſtatute ne donne mye que home puet coniſance 
avoir de choſe fait avant temps de memoir, « nous avoins eſte ſeiſi puis temps de memo- 
rie, continuelment & vous ne poiets mye pꝛendꝛe iſſue, ſur la chartre fait avant temps de 
memoꝛie, come puis & demandoins jugement. Serop, le Statute veot que nul home ne 
ſoit deſtreint, æc. la ou home tiegnent per chartre, æc. per certeyn ſervic', #c. & ne deter- 
mine plus avant chartre fait, avant temps de memoꝛie come puts, demandoins jugement. 
Ber. reſpond a la ſeiſine quil allegg” ft vous quidetʒz bien faire. Scrop, la ou il diſt quil & 
ces aunc' ount eſte ſeiſi, cc. puis temps de memoir, & ceo veot averir, al abrement ne 
doit il avenir, car nous dioins que puis temps de memoir ſi fiſt ſon aunc' ceſte chartre a 
noſtre aunc, & demand jugement. Devom, voilletz vous donques dire que puis temps 
de memoir noſtre aunc' fuit ſeiſi, æ dona a veſtre aunc . Scrop, nous dioins quil fit a noſtre 
aunc' ceſt chartre puis temps, cc. Devom, la chartre ne fuit nient fait puis temps, cc. 
pꝛeſt, ec. & alii e contra, Scrop, il ny ad mye denquer, mes ſoulement de temps que la 
chartre fuit fait, car la chartre eſt aſſets conu, & ſtetit deriſicatio. 
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B. porta ſon brief de Treſpas vᷣs C. & tounta que certein jour, cc. a foc & as armes, 
ſa meſon entra, & ces biens & ces chateux, ec. & ces arbꝛes coupa, cc. Burton, il ne doit 
a ceſti bajef eſtre receive, car nous vous dioins que F. noſtre Frere, qui heir, cc. de ceo 
meſe moꝛuſt ſeiſi, ou il ſe pleynt le Treſpas eſtre fait, apꝛes qui moꝛt nous entraines come 
frere æ heir, de quel meſe ceſti B. ad Allile de novel diſſeiſine pendant devers nous, & ſi 
ſumes huy ceo jour ſeiſi de meſme le meſe come de noſtre dꝛoit & francen, & demandoing 
jugement depuis quil ad Aſſiſe de novel difleiſin pendant devers nous, cc. per quel Aſſiſe 
ſil recovere damage, luy ſerront agarde de qang quil ſe pleint a oze, jugement fi a ceſtt 
brief deine eſtre receive, qenu enſewerent, que jeo ſerroit deux foitz puny Þ un Treſpas, 
Launf, nous pleinoins dun Treſpas fait a foꝛc + as armes, & fi nous recoveroins per ceſti 
bꝛiek, vous eſtes aſſouth, quant al Aﬀiſe, en dzoit des damages, & demand jugement, 
Eſtre ceo il ne dient point que nous avoins jour per cel Aſſiſe, dout il parlent devant Ju- 
ſtic, ne que jugement ſoit fait pur cele Aſſiſe, ifſi que nous eyoins recoveri damag, & de- 
mande jugement. Inge, reſpondes ſil eit Aſſiſe ou noun, que vous naverets deins bauſte- 
nus, car ſi vous recoverets per Aﬀile tous les chateux que furent enpoztes, & les arbres 
coupes, & debꝛuſer de la meſon, tout chira en damage en tAſſiſe, per qui reſpondes fil v 
eit Aſſiſe pend ou noun, auxi come il dient. Lanuf, nous ne s avoins i il v eit Aſliſe pend 
on noun, per qui teine la Court a grant ceo qele veot, Ber. la partie vous ſourmet quil 
y ad Aſſiſe pendant de vers luy a veſtre ſuite demene de meſme le meſe ou vous pleynetz le 
Treſpas eſtre fait, & ceo tout daverer, & vous ne le dediſt pas, per quel Aſſiſe ſi vous re⸗ 
coveretʒ, ac. ut ſupꝛa, & il eſt ſeiſi de partie come frere & heir. apꝛes la mozt ſon aunc, per 
qui agard la Court que vous ne pꝛeignetz rien, æc. eins ſoiets en la mercy. 

Un Feme pozt bꝛief de Dower bs B. & demanda ſon Dower der francen' que fuit a 
ſon baroun en F. & G. Godef, ele ne doit Dower avoir que nous vous dioins gen la vie 
ſon baron ele ſe aloigna hoꝛs dun manoir de B. en le Counte de Staffow, tanq; a Taſſel 
en le Counte Salop, & illoegqes demoꝛra ove un G. ſon avoucher, en ad voutrie ſans eſtre 
reconuſefle en la vie ſon baroun, « demand jugement fi ele deyne en tien cas Dower avoir. 
Scrop, ſire vous veietz bien coment quil diſt quele ſe alloigna tanq; a Taflel, cc. per tant 
ne la puet il de Dower barr, que nous dioins que le manoir de Taſlel i fuift le joyut purch 
meſme cele feme qoze demande fon Dower enſement ove ſon baron a terme de lour den 
vies, & demand jugement depuis quele ne demozra, fozſqs en le manoir ſon baroun, c que 
fuit un joynt purch, fi per tant la puiſſetʒ de Dower barr. Godefr. ele demoꝛra en advoter' 
ſans eſtre reconceille en la vie fon baroun, pꝛeſt, &c. Ber. donq; ne dedit vaus point, que 
C. ne fuit ſon joynt purch, & ſi icy ſoit, veſtre execution ne vaut pas un maille que quant 
la feme demoert en la meſon ſon baroun, home ne puet nient entendes que ele ſe alloigna, 
ec. mes bien ſe gard le baron que le meigne il tiegnent en ſon ouſtel, p quey nous dioins 
que nous reſpondes ſi Taſſel fait le joynt purch, c. Poſtea attoꝛnat, tenent ele demozra 
a Taſſel a la meſon un des krancten du manotr. Ber. vous ne dediſt pas que T. ne fuit 
lour joynt purch, æc. & ele demozra au manoir de T. per qui ogarde la Court quele re. 
covere ſa demande, & vous en la mercy. | 

Richard Samuel & Emme fa feme potterent lour bꝛiet de Beſaiel vers Johan le Dopſal t 
J. ſa feme, de certeinz tens cc. de la ſeiſine Amable, cc. de A. deſc', cc. a Cecil, cc. de 
C. a Eliz. ec. de E. a Emme come a fill qoꝛe demande, enſemblement ove ſon baroun. 
Ruſſell, il ne pont en ceux ten rien demander, car A, de qui ſeiſine, #c. ont un fits Jo- 
han, que pur divers Felons quil ont fait, ſe myſt al Egliſe de B. & illoeqes conuſt ſa 
malic', & fomira la terre, c ſourveſqui A. æ demand jugement depuis, que J. ſourveſqui 
A. & fiſt felon ut ſupza, ſi de la ſeiſine A. puifſets rien demander. Scrop, ſire nous vous 
dioins quil nul felonie fiſt puis la mot A. pꝛeſt, cc. fil le voillent dedire, & ceo eſt un bꝛiet 
de poſſeſſion ou nous monſtroins le fi? & le demene, & deſcend de A, cc. & demand juge- 
ment depuis que nous voloins averrer ut ſupꝛa, fi per cele execution nous puiſſent il barr. 
Herle, reſpond' fil n aboit tiele Felon ut ſupꝛa ou noun, car de ces pꝛeigne jeo mon reſpons, 
© ſi vous voilletz conuſtr la Felon, ou dedire, vous n avendꝛetz pas. Devom, jeo plede a 
ceo que vous moy donetz, ſcił, que Johan tendi eſtat, & ſiſt Felon, © nous vous dioins 
quil ne fiſt nulle Felon puis la mo2t A. cc. per quey jeo ne doit la Felon conuſtr', ne de- 
dire, ſi vous ne Dietz que ele ne fuit fait puis la moꝛt A. Inge, coment quil die que Johan 
ſourveſqui & fiſt Felon, 4c. /ceo neſt mye a entendꝛe que Johan fiſt Felon, apzes ceo quil 
ſurveſquit que pont eſtre que Johan fit Felon en la vie Amable ut ſupꝛa, & ſurveſquit, c 
en ceo cas puet la Felon barrer auxibien come ele euſt eſte fait puis la mozt Amable, per 
quey nous reſpondetʒ nient a ſa execution, & per cas aſcun gent entendent le quel il ſur⸗ 
veſquit en noun ele eſt barr que celuy qeſt un foitz Felon eſt tous jours Felon, Ber. ſi 
vous fuifſetz en un bꝛiek de dꝛoit, la beſoigne ſerroit toſt eſpleite que Court averoit per — 
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de regard au temps de la Felon, mes puet eſtre que la Ley diverſe en byef de poſ- 
{2,101 & nemy, pur ceo ſi Johan ſurveſquit, il neſt ſi poy noun a charger le temps de la 
Felon, Scrop, {il ſi voillent eider per ſa Felonie dient en certein en quel temps la Felonie 
cult fait, æ nous mettent en certeyne a pleder, car fi la Felonie ſe fiſt en ſa vie A. & Johan 
ſurveſquit, & il voillent ſe dire la avoins un voie a pleder, e fil voillent dire que la Felonte 
fit fait en la vie A. & dire le quel il ſurveſquit ou noun, que nous devoins eſtre barr”, ceo 
eſt un autre voie a pleder ou adire, que la Felonie ſe fiſt puis la mpꝛt A. Herle, nous dioins 
ut ſup2a, & fi vous entendetz eſtre eyde de nul temps, ceo eſt a vous adire, car jeo poſe 
que jeo meyſe avant la quitaunc' ceſti J. fait en la vie A. ſi vous vosdꝛetz eſtre eyde du 
temps de la confection il vendyoit de vous & nient de moy auri perdecea, ſi vous voilletz 
eſtre eide du temps conufſetz ceo la que vous ne devetz per tant eſtre barr. Scrop, jeo n'ay 
meiſt a conuſtre ſi vous ne la faciets tiele, & fait en tiele temps, quele ne puiſſe barrer. 
Inge, il vous diſt quil fiſt Felonie & ſurveſqui, reſpondetz a ceo, Scrop, il ne ſurveſquit 
point peſt, cc. Herle, vous n'avendzets mye ſans t᷑ a la Felonie, car jeo ne p2enk point 
ma execution ſoulement der ſurvive eins face de la Felonie oveſq, & iſſi vous reſpondets 
al un membee, æ nient a kautre, æ ma execution ne ſerroit playn adire que Johan ſurveſqui 
(ans plus dire, & il covient que voſtre reſpons ſoit auxi playne come ma execution, & de- 
mand jugement i ſans reſpons a la Felonie devietz avenir al averement. Ber. fi vous 
voillets reſceivere kaverement, vous eſtes a iſſue de ple, & ſi vous voillets, vous luy poi- 
ets mettre a autre fone a pleder come adire en quele temps que la Felonie fuit fait ele 
luy doit barr', & ſur ceo demoꝛrir en jugement per veſtre execution de Court ſur qui choſe 
un, ſur la Felonie, & ceo chiet en Ley ſi vous le voillets pleder, æ fautr en fait, & ceo de 


le ſurviver', & pur ceo que vous poiets eflire des queur vous voillets aver. Herle, fi jeo 


moy tiegne al averrement quil me tendent ſans ceo quil ne coniſſent la Felonie, il vien- 


dꝛent puis apꝛes & dirrunt que nul tiel Felonie, 4c, Inge, noun frount, car la Court ten- 
dꝛa la Felonie nient dediſt ſi Yagerrement ſe teigne. Herle, donq; dioins nous depuis que 


la Felonie eſt trove, & nient dediſt quil ne deynent al averrement avenir, car nous dioins 


que meſme celuy J. poꝛta un Aſſiſe de moꝛtd de meſme ceux tenz & de la moꝛt meſme cele 

Anable tiel An, ec. & devant tieux Juſtices, per quele miek il ſuppoſa ſa miere eftre 

mo2t, & demande jugement. Inge, en la vie fa miere purreit il aver poꝛte bꝛiet de 

—— „ Poſtea kaverrement ſe joynt que Johan ſourveſquj , pꝛeſt, cc. & alii e 
F; 

Treys Parceners pozterent lour biief de Waſte, & pendant le pla, le un mozuſt, & avoit 
iſſue, que oveſq; les deux autres pozterent {our biet de TUafte, pur ceo que le pꝛimer bꝛiet 
Sabatift per la mozt celuy que mo2uſf, & volleit le bꝛiet, ad exheredationem ipſozum. Scrop, 
lire la ou il poztent ceſti brief, ſe pleynent de Waſte eftre fait a lour deſheritance, ſil 
voillent dire que le Ulafte fuit fait en tour temps, ceo eſt un voie a pleder, ſil voiltent dire 
en temps lour aunc', donqz demandoins nous jugement de cefti biet, que ſuppoſe le Waſte 
eſtre fait a lour defheritance, la ou rien def herirage ne pont il clamer, vivant lour aunc', 
qui heirs il font, Tond, fire autre bzief neſt done en la Chauncelrte de Waſte fait en ceo 
cas, & (il voillent abatre ceo bzjef nous donent il donques bon brief accozdant a noſtre 
cas, Devom, fi ceſti bꝛiet᷑ ſiſt meintenu ſi recoveit Home damage pur Treſpas fait a autre 
perſone, que a luy meſmes que neſt ſoeffrable de Ley que ceſti bꝛiet᷑ pꝛent iſſue per my 
damage, #c. Ber. quant al recoverir des damages lefſetz nous en covenur que ceſti bꝛiet᷑ 
ne pꝛent mye iſſue tantſolement per my damage, eins fait per my recovertr de francen , 
E pur ceo reſpond a ceſti byief, æ nous vous froymes bon iſſue ſans nul inconvenients, que 
ceſti bꝛiet᷑ n abateretʒ mye voner bon brief. Devom, le iſſue de ceſti bꝛiet ſi eſt done 
per Statute que le lie auxibien des damages come de francen' joyntement, & depuis don⸗ 
ques que les damages ne pant eſtre en ceo cas recoverez, nous demandoins jugement. 
Ber. nous agarderoins ceſti niet bon, per quey reſpondetz. Scrop, ſire donques vous 
dioins nous que la ou il ſe pleynent joyntement le Maſte fait a lour deſheritance, iſſi eſt 
la deſheritance ſuppoſe effre fait a eur en cam̃une, la vous dioins nous q puis que un tiel 
fuit de tefiz enherite nul Wafte ne fuit fait pꝛeſt, cc. Tond, a ceſte averrement ne devietz 


Waſte; 


avenir, que raverrement doit compꝛendꝛ ſimplement cheſcun temps come adire nul Taſte, |. 


fc. que unq; nul tiel averrement come vous oꝛe tendet ne fuit vewe en Court. Scrop, le 
Las ne aveint unques avant oꝛe, per qui neſt pas mervailt, Ber. il traverce ceo que vous 
luy donetz, & que ceſte Action eſt en Comune, & fil puiſſe dekaire k Action Us lup, tout eſt 
defait que Action eſt un, ee il diſt depuis que rien deſcend a un tiel nul Waſte, fait, ec. 
Tond, Ley eſt oweine que de Waſte fait en temps d aunc, que le heir eit bꝛiek de Maſte 
e tout ne recove fl damage, fl recovera le lieu Waſte T. Al- be Botilt. Ber. ou eft cels 
owinance que feo ne ſay nul owinance enſeale- Tond, ſice tiele off todinance - — - 

ncel⸗ 
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Intruſion. 


Chauncel. Ber. vous eſtes oꝛe iſcy, quant vous eſtes en la Chancellerie eidetz ict £ {tt 
cele Oꝛdinance. Scrop, ſire il neſt pas en le cas Will. le Botiler, gue fi ſont dieux en un 
degre, Ele deux en un autre degre. Ber. quant il avera purch le bitef le Roy, © ncus ad 
certifie que nous devoines tele oꝛdinance tenir pur Ley, nous la tendzoines volunters, 
mes james avant, Tond, ceo ad eſtre Ley avant ces heures uſe per un que kuit Mephew 
le Roy. Ber. ceo diſt un foits ſire Henr de Berth non eremplis ſet rationib? adjudicand 
eff, Tond, per le Waſte fait Action eſt acru a recoverir le demene, la quele Action doit x 
puet naturelement deſcendze, Et d'autrepart ſi demoꝛra ceo Treſpas deſpuny, la ou com- 
mune Ley eſt plus favozable, a punir les Treſpaſſours que a ſalver, cc. 

Rich. de Rokell & Johan 1a Feme potterent btef de Jntruſion vers Edmund Gattelyn x 
Alianoꝛe ſa feme, der manoir de E. ove les appurtinances, & counterent, que un baroun 
aunc' J. fuit ſeiſi de ceo manoir en ſon demene, #c. de B. deſcend le manoir a J. come 
krere æ heir, pur ceo que B. mo2uſt ſans heir de ſon coꝛps, #c. de J. deſcend” le dꝛoit, cc. 
a J. come ſoer æ heir qoꝛe demande enſemblement, æc. pur ceo que J. moꝛuſt ſans heir, ec, 
Et en les queux meſme ceux Edmond & A. nount, cc. per abatement que cel firent apꝛes 
la moꝛt Katerine que fuit la feme meſme celuy Byron, &c. que cel tient en Dower dex 
dowement meſme celuy B. Scrop, que nous abatimes, #c. ne pont il dire que tan le Roy 
que mo2t eſt quint, fi viendꝛent meſme ceſti J. per my quil vint Counte, & meſme celuy 
Alianoꝛe ſa Feme qore eſt la feme Gaſtelyn & pozterent bzief de Covenant de melme le ma⸗ 
noir vers un TUauter de Nozton ſur quel bꝛief fyn ſe leva en tiele manere que TWauter 
coniſſeit le manoir eſtre le dꝛoit J. per my quil ount Counte, & ceo luy rendi, cc. a aver, 
cc. a Johan & Alfanoze ſa Feme, & a les heires de chief Seignour, #c. & demandoins 
jugement ſi encontre la fyn qeſt de recoꝛd, que pꝛove que Cauter de Nozton rendi, fc. a 
J. per my quil ount counte, & depuis que Alianoꝛe eſt trove Tenant puiſſent dire que Ali⸗ 
ano? eſt entra per abatement. Paſs, vous vetetz bien, coment la fyn quil mettent avant 
duiſt eſtre lebe kan du Roy que moꝛt eſt quint la dioins nous que a meſme ceo temps fi fuit 
meſme ceſti Katerine la feme B. en plepne vie, & Tenante de meſme le manoir en Oower 
e veſqut vij ans, apꝛes qui mozt nous dioins queux abaterent ut ſup2za, pꝛeſt, #c. & de⸗ 
mandoins jugement depuis q nous percroins noſtre Action der abatement fait apꝛes la mozt 
Katerine, que veſqui vij ans, puis la fyn leve, ſi per cele fyn qeſt de plus eigne temps 
nous puiſſetz de noſtre Action que nous eſt acru de fi long temps apꝛes la fyn leve barr. 
Ber, Statute veot, que fyns ne ſerrount voidetz per ceux que furent parnetz, ne lour heirs 
ne fl ne pont dedire que J. per my quil ount counte ne fuit partie a la fyn, « a kaverrement 
que vous tendetz ſerroit direct a voider la fyn come adire que celuy que rendi ne fuit point, 
c, ne que J. c A. ne pꝛiſtrent nul eſtat per vertue de cel rendꝛ jugement, cc. Eſtre ceo il 
ne ſerroint ꝑ nulle Ley de meillour condition, que J. ne ſerroit per my quil ount counte « 
J. n avereit james łaverrement quil tendent depuis quil accepta le rendꝛꝰ, & depuis donq; 
que nous ſumes eins & avoins la fyn jugement, cc. Stonore, ſi J. & A. euſſent demande 
execution ſur la fyn apꝛes le rendꝛ tant come Katerine fuit Tenant en Oower, ele euſt 
deſtourbe execution Dong fuit le rendꝛe de null force a ceux tenz, @ fic la mot Katerine 
ne puit joynt la fyn faire defoꝛce, & demandoins jugement depuis que vous ne poietz de⸗ 
dire que K. kuit en vie a cel temps, cc. fi del averrement nous devietz ouſter. Inge, rendz 
en Court per fyn ſuppoſe la ſeiſine celuy que rend & veſtre aunc accept le rendz' & tant 
conuſt il aſſietʒ la ſeiſine celuy que rendi c laverrement que vous tendetz s eſtent tout a 
cel effec, a defaire la ſeiſine TW. c a ceo que vous diſtes que K. la purreit aver deſtourbe 
de la execution, cc. jad maynt cas, ou home poit mayntenir ſa Tenance per fyn, fil fuit 
eins, & ſil fuit hoꝛs per meſine la fpn il n'avend2oit james, per qui ceo ne pꝛove mye la fyn 
eſtre voide. Herle ad idem, meſq; J. per my que nous avoins Counte euſt eſte deins age 
au temps du lever de la fyn, la Court euſt bien receu la foꝛme de tiele fyn, « depuis que 
la Court, cc. euſt reſceu, cc. en ſon nonage cele fyn, i ne nous puet james barr. Eſtre 
ceo ſi J. euſt fait nul coniſance de dꝛoit, #c. © W. que rendi aſcun choſe ſerroit, & depuis 
quil ne fiſt point jugement. Eſtre ceo nous vous dioins que meſme celuy J. mozuſt, vi⸗ 
vant Katerine, q ceux tens tient qoꝛe ſont en demande en Dower, pꝛeſt, æc. 4 demandoins 
jugement, ſi per cele fyn leve, vivant K. Tenant ut ſupꝛa, nous puiſſetz il barr'. Inge, 
pur ceo que vous n avietʒ pas dediſt que la fyn quil mettent avant, ne fuit leve auxi come 
il dient de meſme le manoir, cc. a quel fyn J. veſtre aunc' fuit partie, « Faverrement que 
vous tendetz ſerroit a voider la fyn pꝛopꝛement, & ceo que vous diſtes que tiele fyn puet 
avoir eſte leue au temps que J. fuit deins age, ou de noun ſaine memozie, vous que te 
n avietz mye allegg ne.monſtr' en ple pledant que fuit tiel, per quey agarde la Court que 
vous ne ne pꝛeavetz rien, Fc. eins ſeiets en la mercy, cc. 


Euſtace 


OY 


ſa feme, du manoir de E. & fiſt ſon title, quod clam tener ad terminum vite ſite, cc. 5. 
fiſt defaute, apꝛes defaute, per quey la terre fuit en point de perdꝛe, vint E. avant juge⸗ 
ment rendu, & pꝛia eſtre receive, c. & fuiſt. Et quant a les deur partics du manotr, cle 
uouch agarr' J. fits Johan Ounhened, & quant a la tierce partie, cle dit, q Euſtace navoit 
unq; riens ſinoun come feme J. fon baroun, peſt, #c. Tond, al averrement, rc. que 
vo ietz iſſi un fyn que ſe leva devant N. de Lengh & ces compaignions Van rv a THieſnon- 
ſtier, entre Johan Ounhened ſon baroun « meſine cele Euſtace pleignant, & un . defo?- 
 ceant, de meſme le manoir, ou coniſſeit, cc. eſtre le dꝛoit 23; & pur cele reconifance, B. 
granta & rendi meſme le manoir a J. & a Euſtace a aver, cc. a J. x a E. c a ies hefres J. 
tc. & demand jugement ſi encontre la fyn qeff de reco2d, que p2ove la Tenance E. come 
de franden' fi a nul averrement contrariant a la fyn devietz eſtre receive. Devom, nos 
ſumes eſtraunge a la fyn, & tendoines Vaverrement que nous eff done per comune Ley, 4 
Statute nous ne ouſte pas, « demand jugement. Tond, Statute veot que les choſes que 


— 


Euſtace que fuit la Feme Johan de Dunhened port” ſon Cui in ita vers H. de Ber. & E, Cui in Vita, 
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ſont de recoꝛd ne ſoient per voidetz per pats, & ſi Taverrement que vous tendetz ſe tiene, 


la ſyn ſerra voide, Eſtre ceo noſtre bꝛiet ſuppoſe que vous eſtes entre per noſtre baroun, 
que fuit partie a la fun, dont vous ne potetz mye eſtre de meillour condition, qtul ne ſer⸗ 
roit quant a voider la fyn, & il n avereit pas kaverement, per quey ne vous eſtes en ſan 
eſtat, que i ſic home poit voider tous les fyns de mounde, la ou Femes font enheritez en 
tiele manere, per la coniſance le baroun, ſt le eſtrange feffe per ſon baroun le poit faire 
& enjoyer de ceur averrements. Scrop, Statute lie ſolement entre ceux que font par- 
ties, cc. & lour heires, æ nemye ente eſtraunge, per quey vous eſtes hoꝛs de cas pur 
2 que nous ſumes eſtraunge, & nient partie a la fyn. Et habent diem in Octabis 
rinitatis. 

William le Boron Clerc' pottr ſon bꝛiet de Detenue des chateur vers un Maud, 4 counta 
que a to2t luy deteint, cc. les queux, cc. ceſtaſſavoir Aneals, veſſcal de argent, & autres 
Jewals. Migg, fire nous vous dioins que meſme celuy W. nous baill en gard un coir” 
clos deſouth ſa clef, & il meſmes enpozta la chief Jewals, & autres choſes furent levns, 
come il diff, & nous ne ſavoins, c vous dioins que larouns viendꝛent de nuyt & debꝛuſere⸗ 
runt la Chambꝛe meſme cele Maude, & empozterent le Coffre en chaunz, & la debꝛuſerent, 
t enpoꝛterent nos biens, & nos chateur oveſq;, pꝛeſt, cc. Ruſſell, que il vous bailla 
= Jewals ſuſnometz hozs dencloſur, & deſerur a rebailler a ſa volunte, pꝛeſt, 4c. 4 
alii quod non. 


Detenue. 


Un A. pozta bꝛief de Foꝛmedon devs Henr Aubyn, & counta coment ſon aunc dona, æc. a Formedons 


Roger & Alic, & ales heires de lour coꝛps iſſantz, & les queur apes la mot Roger & Alic', 
pur ceo queux denierent, ec. a luy rebᷣtir deinent. Devom, avietz rien que teſmoim ne la 
Foꝛme. Stonore, pꝛeſt cc. Devom, al averrement ne devietz avenir, que la ou vous ſup⸗ 
poſez les teũʒ eſtre donetz a Roger, c a alic, e a les heires Roger, engend2ct3 du co2ps 
Alice, en quen cas vous poies avoir en bon bꝛiet acoꝛdant a veſtre cas, jugement du bziek, 
c miſt avant que ceo teſmoigne, cc. Stonore, la chartre pꝛove la fozme tiel come noſtre 
bꝛiet ſuppoſe, ſci, a Roger' & a Alic, e a les heires de four cops iſſantz, car per la foꝛme 
de la chartre ſi ad Alic Ick taill, auribien come Roger, cc. Et hec fuerunt verba Carte, 
abend & Tenend pꝛedictis Rogero & Alicie, « hered Rogert de copozib? Rogert & Alicie 
ꝓcreat. Inge, vous poietz aver bꝛiet acoꝛdant a veſtre cas, come avire que voſtre aunc 
dona a Roger & Alic, & les heires Roger engendꝛets du coꝛps Alice, Stonore, mon biict 
aco2d a mon cas, & jeo navera autr betef en la Chauncell, que ſi le heir en la deſceit fic 
a demander, il demandera come le heir Roger c Alice, Tond, nonfreit, car Alic' nad 
que Francten' a terme de vie en ceo cas, « ſi ele freit waſte, ele reſpondꝛa, & jeo meſmes 
ay ſovent leve fynz en tiel tonne, pur ceo que la feme ne freit waſte, Inge, fi Roger eu 
engend? du cops Alice iſſue femele, puis euſt pꝛis autre feme, & euſt engend?' iſſue, uncoze 
le iſſue female engendꝛ de Alic, enpoꝛtera le heritage, dont piert il bien que la foꝛzme eit 
taill per cele parole, a les heires Roger engendꝛetz du coꝛps meſine cele N. & A. de tie! 
fozme coment il faire mention en le bꝛiełk. Stonore, ſi Roger euſt pꝛis autre feme apꝛes la 
moꝛt A. ele myſt mye enpoꝛte Dower pur la pꝛimer feme, « donq; ſemblable il qᷓ noſtre bꝛiet 
eſt bon ſolom noſtre cas. Inge, vous diſtes tallent ele averoit Oower & hoc conſfcencic- 
bant omnes Juſtic. Inge, pur ceo que vous poiets aver bon brief acozdant a vefire 
cas ut ſupꝛa, fi agard la Court que vous ne pꝛeignets rien per veſtre bzief, mes 
ſoiets en la mercy, Et Nota, que le demandont avoit bꝛief de tiel foꝛme come Inge, 
dona a luy en la Chauncell. 


Labbe 


Entrecon- 
tra formam fee griert 
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— 
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Repleg'. 


Labbe de Waltham porta ſon bꝛief foundu fur Statute de Slouc' vers Johan Joce, en 
ULUL ceſti Johan nad entre fi noun puis le Le, que un A. pꝛedeceſſour ceſti Abbe, 

e ces enſiſt a meſme ceſti J. a terme de la vie meſime ceſti J. & les queur apꝛes la aliens- 
tion, per meſme celuy Johan fait en fa encontre la fozme de Statute, c&c. Inge, voſtre 
ict veot que veſtre pꝛedeceſſour leſla a nous, & que nous avoins aliene per meſme le bꝛiet, 
ſuppaſets vous nous eſtre Tenant de meſme les tenements, en tant come vous po2tets 
le bꝛiek vers nous, come vers Tenant, & ceux ſont deux contrariets, jugement du brief, 
Dcovom, mon biet eſt aſſets bon ſur mon cas que noſtre pꝛedeceſſour leſſa a vous a terme 
de veſtre vie, & vous aviets alien, & repais eſtat, noſtre Action nous eſt done per veſtre 
alienation fait en fa, per qui coment que vous avietz repꝛis eſtat, per tant neſt mye noſtre 
Action eſteynt, ſi vous voillets dire que vous eſtes en meſme keſtat q vous feuſtes pames, 
& clan? ticl eſtat icy en Conrt, ceo eſt autr, per quey pledes ceo, & nous reſpondꝛoins a 
vous. Inge, jeo ne ſeo mye tant avant adire quel eſtat jeo clayme uncoꝛe, mes jeo plede 
a veſtre bꝛiet᷑ qeſt contrariant a luy meſmes. Devom, jeo ne puiſt aver autr bet en cea 
cas, Ber. vous luy faites Tenant per veſtre baief, & ſuppoletz quil ad aliene coment poj- 
etz vous joyndy ceux deux enſemble en un bꝛiek. Devom, quant quil jad en le bꝛiek eff 
poſſible, & jeo voile averrer, quil eſt iſſi come le bꝛiet ſuppoſe, Ber. il ny ad nul Tenant 
a terme de vie per fi bon title, per fyn neu autre manere que vous ne luy purretz mettre 
ſur un tiele rage, & dire quil ad aliene, & illi getter la choſe en pais. Launf, avant ces 
heures fi poꝛtaimes nous au tiel bꝛiet, come ceſti eſt vers Johan Joce & A. ſa feme, pur ceo 
que Johan aliena a J. de Lyſton, & repꝛis eſtat a luy « a ſa feme, au quel baef il vouch 
agarr J de Lyſton, per tant ſuppoſa, il quil ſe avoit demps, & repꝛis eſtat, quel bꝛiek ſa- 
bati apꝛes la mot la feme, per qui entant quil vouch il afferma le bꝛiek, & ceſte bꝛiet᷑ eſt de 
melme la foꝛme, jugement, cc. Ingham, nous demandoins la vewe, ft avoir le devoins. 
Devom, la vewe ne devietz avier, que veſtre bꝛieł ſuppoſe le Leſe eſtre fait a vous melmes. 
Ingham, coment que le bꝛief ſuppoſe le Leeſe eſtre fait, «c. vous ſuppoſets que la Tenance 
que nous avoins a oꝛe cea neſt mye de Leeſe veſtre pꝛedeceſſour eins que nous avoins au⸗ 
tre eſtat. Devom, le biet ſuppoſe, ac. ut ſupꝛa, & vous n avendꝛetz a la vewe per tant 
que veſtre eſtat eſt chaunger, car ceo eff per veſtre alienation dem, geſt de veſtre tozt 
dem, per quey, cc. Inge, vous ſuppoſetz que ne ſumes entre per autre, que per veſtre 
pedeceſs', & nous poins vouch agarr', per quey, cc. Ingham, ſon bꝛief vous. Tond, 
la vewe en tant come le bꝛief veot, que vous eſtes meſme la perſone, a qui ſon pzedeceſſo? 


leſſa, Et que il aliena auxi come il apert en les paroles du bꝛiek, & ceo que vous diſtes que 


vous poietz vouch, cc. Jeo ne grant mye veſtre purpos, car en meynt cas home navera 
mye la vewe tout puet il vouch, Et puis le Tenaut vouch agarr Johan de Lyſton, aurt 
tome avant fiſt en le pꝛimere bꝛiet, « weyva la vewe, ec. & ne fuit pas chaleng' de la Court, 
ne de partie, per quey le vouch eſtut. 

Johan Hortecoppe poꝛt ſon Repleg vers A. de Everyngham de detr Jumentez, cc. 
Devom, avowa la pꝛiſe de la un Jumente, per la reſon que meſme ceſti A. eff Seigniour 
de moyte de la Uille de T. deins quele Seignozie il ad Lete, a tenir deux koits per an, 
ſci, un foits apꝛes la Seint Michel, un autr foits apꝛes Paſche a quele Lete tous les 
reſſeants deinent venir, deins quele Lete ceſti J. eſt reſſeunt. Et pur ceo que a la Lete 
tenu, cc. il fuit ſum, & ne vint pas, il fuit amercie a xij d. pur quel amerciement, ct. 
Hedon, pur cel amerciament ne potetz avower faire, que vous meſmes nous enkeffats de 
certein tenz per ceo fait, que ſi eſt a tenir de vous & de vos heires, a nous & a nos heires, 
per les ſervic de tant per an, & p omnib? ſerviciis, ſectis Curie, venues, & omnibꝰ aliis 
demandis, & miſt avant fait en meſme les paroles, jugement fi encontre veſtre fait de⸗ 
mene pur amerciament ß dekaute de nul? venue puifſetz avower. Herle, donc; ſumes nous 
a un, que nous avoins vewe, & que vous eſtes refſeaunt. Devom, ſeioins a un fi ceo 
ſoit veſtre fait ou noun, Scrop, vous uletz ceo fait come Tenant des tefiz compꝛis en ceo 
fait, & nous ne feiſom pas avower, ſi vous pur ſervic' iſſant de ceux tenz, & puis que 
vous ne dediſtes pas que nous avoins Lete, deins quel vous eſtes reſſeaunt, & que vous 
ne feiſtes defaute, jugement. Inge, Lete fi eff oꝛdeine pur la Ley, & la pas mayntenir, 
x fil vous euſt grante per ſon fait que vous fuiſſets hozs de la Ley, & mye a la pas, de 
quey vous ſervereit ceo grant q. d. non. Et dautre part il v ad deux eſtats un geſt regal, 
t autr come Seigniour du fo, que vous tenets de luy. Scrop, fil euſt fait x Cotages 
de ceo geſt compꝛts deins le fait, & en cheſcun Cottag home habitant, ne mye contreſte⸗ 
ant parole compꝛis en la chartre tous les Tenants vendꝛent per reſon de la reſeauntize a 
noſtre vewe, & per meſme la reſon Ji, cc. & tout euſſoins nous fait tiel feoffement a tous 
les Tenants de noſtre Seignourie, & deins noſtre Lete, uncoze averoins noſtre Lete. Et 
Dautreparte Ley De Lete eſt que tous que demozrent un an, & un jour deins doinent venit 
come 
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conie refſeantz, pur ceo que ceo neſt pas foꝛeyn ſervic, tant des teri. Ald. ad idem, fi 
alitre gue nous diſtreinſint pur venue aſa Lete, per ceo fait navercit il acquit vers nus, 
ur ccd que ceo neſt ſervic iſſant des tenz, don nous luy enfeffaines per le fait, quit 
met avant eins autr real demande, per quey per ceo ne nous puet il de ceſt avower ouffer, 

Ing. pur ccd que vous aviets conu le fait quil mettent avant, le que! fait veot, quil ſoir 
delcharge de ſectis, c venues, & per voſtre avower vous luy vodꝛets charger de venue a 
vellre Lete, que ſerroit encontre voſtre fait, que vous avicts conn, per quep agarde la 
Caurt guil eit ces avers quites, & ces damages taxes, per nous a Ls. &© vous en la 
mercy. | 

Et Nota, que ſur ic ple, le Defendant gag la deliverance des avers, &4 le Dieintik Nota. 
1 avoit ſiwy, & c£0 coniſſeit a la Court, per qui diſt fuy fuit per Juſtic' quil liwent fa dell⸗ 
nerance, & habuit bꝛebe. Et Nota quod opinio atiquoꝛum fuir que fil euſt ſiwy la dell Bance, 
giant cle fuit garr', & ne la euſt my en la Court euſt garde damag' pur les avers a 1827 
detenues, c&c. | 

Les Homes le Priour de Merton du Manoir de Eſſenell porterent laur Monſtrabit vers Monraytt, 
meſme celuy Pꝛiour, & countent que a toꝛt il lour demanda autre Cuſtum & Servic', que 
fatre ne deinent ou loleient en temps que le Manoir de E. kuit en mayns des IDꝛogenitoꝛs 
noſtre Seigniour le Roy, & pur ceo, æc. que la ou four aunc' Tenant de melme le Manoir 
en temps, cc. tiegnent la verge de terre pur M. 8. per an, & per ſiwete a fa Court de E. 
ten temps, cc. pur tous ſervic' & cuſtum tanqz a deux ans devant le buef pur⸗ 
chace, que meſine celuy Pꝛiour per toꝛcenouſe deſir* les mena de arer lem © de Carter, 4 
de faire autre ſervic', c cuſtum', a lour damage, c&c. Devom dekend, c diff, monſtretz a 
{1 Court quil vous eſtes der anciene demene. Ald. nous ne voloins averrer per domps⸗ 
day. Per. manda au Treſozer æ as Barons der Eſchequer, quil certiſiaſſent la Court au 
tierce jour apꝛes, & dona jour a Pꝛiour fi Eſſenell' fuit aunc demene & le Treloꝛer, nc les 
barons ne voillent mye certifier la Court pur ceo que le mandment qiutl avoient ne fiir, 
que un Bille enſeale du ſcale TUifliam de Ber. per qui fire (Tlilliam de Ber' manda biet 
au Treſozer, a certer la Court ut ſupꝛa, retoꝛnable a itz Simapnes de Palche, a quel jour 
le Treſoꝛer manda que E. kuit det aunciene demene. Ald. fire naus vous dioines que en 
temps que le Manoir kuit en les maynes des Pꝛogenitours du Roy, les Tenants de meime 
Manoir tang en cea ount tenu la verge de terre pur 5 8. per an, & ſiwete a la Court de 
(U, de iij ſimains, cc. pur tous ſerbic' & cuſtum tangs a deux aus, avant noſtre bꝛiet 
putthace, que le Pꝛiour nous deſtr' pur autre ſervic æ cuſtum, 4c. - 
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\ A From de Brokesdith porta ſon bꝛiet dEntre ad Terminum qui preteriit vers un J. Exe 
t demanda vers luy xx Acres de terre, ij Acres de p2xx, cc. Scrop, qui Quiet 
du Leſe. Migg, pꝛeſt, æc. Scrop, nous pꝛiouins que vous recoꝛdetz qtul nad rien 

du Leſe foꝛſq; averrement, fire. al averrement navendꝛa il pas, car nous dioins 
que quant a xx Acres de terre il nous enfeoffa de meſine la terre, & oblig ity & ces hires 

f la garr', & per ceſt chartre que cy ett, æ demand jugement it a mil averrement encontre 

ceſte chartre que teſmoigne fo deyne avenir, ſans ceo quil puiſſe monſtrer eſpeciaſte, gue 

telmoigne le Le eſtre fait a terme que paſſe eſt. Migg, qui reipondet3 vous du veme⸗ 
nant, Scrop, ceo eſt un Pꝛecipe, cc. lil;abate en partie, tt abatra en tour. Et d autre 
parte veſtre fait pꝛove veſtre bꝛiek malveys, & kuit chace a reſpond durement. Scrop, 
quant a remenant il leſſa en fa pꝛeſt, æc. & alii e contra quo ad hoc. Migg, nous vous 
dioins que les tefiz que nous demandoins ne ſont pas compas deins la chartre, pꝛeſt, cc. 
Serop, donq; nous ſumes a un que ceo eſt veſtre fait.  Migg, Jeo ne piede rien au kalt, 
ne jeo ne die le fait conuſtre, ne dedire, pur ceo que il ne puiſt pas barr dautr tenz, qu 
ne ſont compꝛis leynz, per qui, 4c. Inge, le pla que vous pledets ſi chiet en contance du 
fait, & Diſt ut ſup2a. + Scrop; il ad conu le fait que p2ove les tenz eſtre leſtet3 en fa, © 
melme la quantite geſt contenu en le bꝛiek, fi eſt contenu en le fait que nous mettoins 
avant, que p2ove fe--fimple, & il nad nul fait que teſmoigne le Lefe eſtre att a terme auri 
dome fon bꝛiek ſuppoſe, fozſq3 ſolement un vient, & il ne puet monſtr' qauire Lete fut kalt, 
bg cel que nous avoins monſtr',, per fon fait que fuit en kk, & dematidoins jugement ti 
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a tiel averrement encontre ſon fait que teſmoigne melme la quantite, c&c. adire que leg 

tenz ne ſont pas compꝛis deyne avenir. Ber. veietz coment vous pledetz que le fait que 
vous avictz conu deſpꝛove voſtre Action. Migg, les ten mys en vewe ne ſont pas com- 
pꝛis deins le fait, ne ne ſont pas deins les boundes, que ſont contenus en le fait, cc. Et 
puis fuit. Scrop, chace a reſteivere kaverrement. | 

Johan de Mercheton pozta bꝛief de Dette vers Ric de Alby, & demanda rriv marcs, 
les queux, cc. & miſt avant un tail? enſeale, que avoit rvj noches, & ſupꝛaſcription contra 
talem de dener. Tond, defend & tendi la Ley, quil ne luy devoit null dener. Herle, a 
ceo n avendꝛets mye que nous avoines mys avant un tail enſeal de voſtre ſeal demene, 
que pꝛove, cc. en lieu de eſpecialte, mes encontre eſpectalte vous ne ferrets mye a voſtre 
ley go net hic. Tond, neſt pas ſemble, car eſcrit pꝛove grant ove oblig, & ft ne fait ceo, x, 
& ſi home meiſſe avant eſcrit, que voilleit de dener ab eo mutuat il ne luy liereit pag, 
Scrop, il dd xvj noches, & home ne puet mye ſavoir, le quel il ad rvj s. ou rvj marcz, ou 
xvj l. car per la ſubſcription ne dit koꝛſqʒ de dener. Et dautre parte vous purrets faire 
noches a vos volunters. Inge, nous purrets charger veſtre Serjeant ou veſtre p2ovoſt ꝑ 
taiſt ſur ſon acounte, ou il ne puet la Ley faire, mes iſt neſt il mye icy quil ne puet, xc, 
per quey nous agarderoins la Ley. i : : ; 

Anable que fuit le Feme Ric le fitz Ric de Pilleſton poꝛt ſon hiet᷑ de Dower aſlign' de 
afſenſu patris vers un Tenant, que vint en Court æ vouch agarr Ric' de Pilleſton, que 
fuiſt meſme celuy que aſlenti, que vint æ demanda ceoquil avoit der aſſent det dowement. 
Scrop, veiets icy voſtre fait, #c. & miſt avant fait, que volleit, quil avoit done & grante 
c aſſigne a meſme celuy, a tener en noun de Dower apꝛes la moꝛt, cc. Tond, ceo fait ne 
p2ove aſſent dautre fait ceo eft afſavoir que nous aſſentimes que noſtre fits luy dowa de 
les teftz, eins ceo que nous meſmes la dowaines, cc. jugement, #c. jugement ſi per ceo 
fait, æc. Scrop, vous aviets conu le fait, en le quel veſtre aſſent aſſets bien eſt pzove que 
jeo poſe que le doun, & le aſſignement fuifſent ouſtets uncoze per le grant ſerroit kaſſent 
p2ove, & le fait neſt mye en peyry, pur ceo quil ad plus. Ber. meſc le fits la euſt dowe 
en ceo cas, & le pire neuſt aſſentu, riens ne vaudꝛeit. Tond, «& ſi le piere le euſt aſſentu, 
c le fits ne la euſt dowe, tout n avandꝛoit riens, per quey il covient aver ambideux Yaſſent 
le piere, æ le dowement les fits, & ceo naviets point, jugement. Inge, cheſcun aſſent eſt 
corelative a autr fait, mes iſſi ny ad il mye autre fait, a qui il aſſentf, ſcił, que ſon fits 
luy dowaſf, cc. Scrop, ceo fait pzove Vaſſent du piere, & les eſpoſailles ,pvent le dow: 
ment du fits, per quey, cc. Tond, en tiele manere Dower ſi covent que le fits parle: 
die quil ad dowe, cc. Der aſſent, cc. Scrop, il y ſont iij maneres de Dowers, ſcit; com̃une 
Oower' ou femes ſont dowables apꝛes la moꝛt lour barons ſolement per les eſpoſailles, x 
il y ad Dower' aſſigne ad hoſtium eccleſie, quant le baroun eſpouſe ſa feme, ou il coment 
que le baroun aſſigne Dower' a la feme per certein parole, æ il ad Dower aſſigne de aſſenſu 
patris, ou la feme eſt dowable per les eſpolailles, 4 per le aſſent le pier, le quel aſſent eſt 
ſuffilaument pꝛove per ceo fait, le quel vous aviets conu jugement, & pꝛioins ſeiſine de 
terre. Inge, meſq; ceo fait pꝛovaſt Vaflent © la volunte le piere, uncoꝛe ne pꝛove il mye le 
dowement le fits, per certeins paroles, que per les eſpoſailles entre luy, & ſa feme, il nc 
puit mye Dower ſa feme, dautre Tenance. Scrop, jugement ſi raſſent & la volunte per 
tien fait ne ſoit aſſets ſuffiſant pꝛove, & quant al dowement, cc. pꝛeſt, ac. per bon pais, 
# per deux en qui pꝛeſence, #c. les queux deux ſont en vie, ſcff, A. k B. Tond, a ceo ne 
abendꝛets mye, car nous demandoins ceo que vous aviets det aſſent & der dowement, # 
vous monſtres avant fait que ne p2ove mye per quey a pats ne deviets avenir, depuis. que 
vous aviets pꝛis au fait. Scrop, quant jeo mys avant fait, jeo ne diſoient mye que jeo 
navietʒ autre choſe, c ſi jeo euſſe oꝛe un meillour fait, jeo le-purroy mettr' avant, tang 
jeo deiſſe que jeo n avoit autre fait, æ nous vous tendoines kaverrement, le quel vous re: 
fuſets jugement. Tond, ces eſt autre faft, a quel nous ne poins eſtre partie, car il ne 
gift mye en noſtre vouch adire, quil ne la dowa point. Stonore, il y ad'en ceo cas de 
Dower deux choſes, aſſent le piere, & le dowement le fits, æ ũ la un defaut, tout 
dekaudꝛa, mes quant al aſſent nous fumes ajug', fi per cel fait, Vafſent ſoft p2ove, t 
ſi nous reſceiveroines kaverrement, & la p2ove dek dowement, ou per cas agard ſerra 
que le fait ne p2ove point kaſſent fi ſervera la pꝛove, & Faverrement de nient, per quey 
il me ſemble que ceo neſt point reſceivable eins que gard ſoit kaſſent eſtre p2ove per 
tien fait ſuffiſaument. Et puis Ric, ct. tendi daverrer per Johan Bzounday, & Adam 
le Pozter que furent a les eſpoſailles, & per pais quele ne fuit point dowe al oeps de 
monſtrer per Ric' ſon baroun, \i come ele diff, & kaverrement fuit receive ideo pie 
ceptum eſt Qicecomiti ve Staffozd quod, cc. a die Sandi Michaelis in rv dies, pre- 
dictos Johannem de B. & Adam le Pozter qui pꝛeſentes fuerunt, ec. & peter illos ri) — 
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per quos ref, cc. tam, ec. quo ad ſcriptum, #c, Jdem dies dat? eft hic de audiendo 
ſudicto ſuo ſuper pꝛe dicto ſcripto, æc. 

Andreu Peverell, pozta fon Quare Impedit vers Tlilliam de Bꝛewes, & diff que a tozt Qare Im- 
luy deſtourbe, & pas ne luy ſoeffre, pꝛeſent covenable perſone al Egliſe de Sheppey que pedit. 
volde eff, & a ceo donoſoun appent, & pur ceo, cc. que a luy appent a pꝛeſent, per la re- 
ſon que un Ric Marecot fuit ſeiſi, cc. a qui, cc. & puis dona le manoir, a qui, æ&c. a un 
10. ᷑ à ces heires, le quel B. meſme le manoir, a qui, cc. dona a meiſtr' de Chivalcrs de 
Temple, & a ces Succeſſours, a tenir de luy, & de ces heires, le quel P. meſme cele 
Egliſe reſigna, tle meiſtr la purchacea en pꝛopꝛe oeps, dont de B. deſcendi le moit de 
la Seignourie a un TU, come a frere, & iſſi fiſt linealment la deſcent du Sefgniour tanq; 
a luy, en qui temps lour dꝛoit des Templers fuit defait, per quel Defeſaunce il entra le 
manoir come ſa eſchete, & iſſint appent a luy, cc. Herle, defendi & diff, ſire vous veicts 
bien coment il cleyme le manoir, a qui, cc. come ſa eſchete æ ne monſtr nul manere de 
cauſe de Eſchete, come adire quil fuit pendu en utlag', ou autr', cc. mes diſt que lour 
dꝛoit fuit defait ou nul remedie neſt uncoꝛe oꝛdeine pur chief Seignouries, fi autres fuiſſent 
eins jugets, ec. Scrop, chief Seigniour en tien cas per la defaute, #c. entre come en 
ſon fy, Tond, ſalve nos ſoit, #c. & vous dioins que nous ſumes ſeiſi der Manoir, a qui 
tavoweſon eſt append, jugement ſi nous poiets dire que le pꝛeſentement a vous appent. 
Scrop, donques ſumes a un quil tient de nous, & vous dioins que per la vcfaute der oꝛdze 
nous entraines le Manoir, & VEgliſe fuit voide aͤdonques, & nous pꝛeſentames le Manoir 
en noſtre mayn eſteant, « puis vous nous diſſeis dey manoir, & iſſi eſtes vous ſeiſi per 
vertue de veſtre diſſeiſine, 4 nous avoins noſtre bztef de novel difſeiſin pendant devs vous 
de meſme cel manoir, per qui vous demandoins jugement. Tond, fire vous veicts bien 
coment il fount Vavoweſon eſtre appendant al Manoir de S. cc il ount diſt que nous fumes 
ſeiſi de meſme cel manoir, jugement. Scrop, ſi jeo kuiſſe ſeiſt de un Manoir a qui un 
avoweſon eſt appendant, & vous moy diſſeis de meme cel Manoir, & puts ſe voidaſt vous 
averets le pꝛeſentement tang jeo euſſe recoveri le Manoir Ho2s de voſtre mayn, mes ſl 
lEſgliſe euſt voide le Manoir en ma mayn eſteant, & jeo euſſe en tien temps preſenter, jeo 
en tien cas deveroy aver le pꝛeſentement auxi de ceſti parte, pur ceo que f Elgliſe fuit 
botde, le Manoir en noſtre mayn eſteant, a qu en temps nous pꝛeſentaines, xc. jugement. 
Ber. vous diſtes quil vous ad diſſeiſi du Manoir, & que vous aviets aſſiſe de novel diſſeiũin 
bers luy, & ſi nous recovetz le Manoir, vous recovetz lavowſon qeſt appendant. Scrop, 
{i jeo recove le pꝛeſentement per le Quare Impedit, jeo recoBay damage per le Statute 
del double value des Egliſe ſi le temps ſoit paſſe que ne pount mye eſtre a gardetz en 
Aſſiſe de novel diſſeiſin. 

En un Brief de Dette demande per eſcrit, le Defendant volleit voider le fait, pur ceo Dette. 
quil fuit enpꝛiſone, per le demandant en Ceſtr', & illoeges fiſf lefcrit a cel temps, c ceo 
voilleit il averrer, le demandant diſt que l eſcrit ſe ſiſt a Merekoꝛd, & ceo teſmoigne i eſcrit, 
t demandoins jugement, c hoc non obſtante il avoit pats ſolement grante du Counte ou il 
uit enpꝛiſone. | : 

Johannes fil Nich. de Stokeley petit vers TUillielmum filium TUilſielmi de Nedham ſe⸗ Droit. 
nioꝛꝰ Advocationem eccleſie de Stokeley, quam et injuſte defozc', 4 unde idem Johannes 
Dictt, quod quidam Micholaꝰ quondam futit ſeiſitꝰ de advocatione pꝛedicta, ut de feodo, 4 
de jure, tempoꝛe pacis, tempoꝛe Regis Henrict, Avi Domini Regis nunc, qui eodem 
tempoꝛe pꝛeſentavit ad eandem eccleſiam quendam Johannem de Rodham Clericum ſuum, 
qui ad pꝛeſentationem ſuam fuit admiſſus & inſtitutus, tempoꝛe Henrici Regis pꝛedictt, © 
qui quidem Johannes cepit inde explet' ut in oblationibꝰ, groſſis, decimis, & immunmtis, 
ut de jur' eccleſie ſue pꝛedicte, ad valenc, ec. & de ipſo Micholao deſcendit jus, xc. iſtf 
Jo hannt, ct. qui nunc petit ut fil & hered, & quod tal ſit, jus ſuum offert, ec. & Wiil- 
lielmus per attoꝛnatum ſuum venit, & defendit jus ſuum quando, cc. & bene cognoſcit 
ſeiſinam pꝛedicti anteceſſozis ſui de adbocatione p2edicta, ut de feodo, jure © de tempoꝛe, c. 
c dicit quod Jdem Nichola? per Cartam ſuam, dedit conceſſit, « confirmavit pꝛedicto Tlil⸗ 
lielmo fratrt illius IAillieimi, cujus heres ipſe eff, dimid acram terre, cum pertinentits, 
in Gilla pꝛedicta de Stokeley, ſimul cum advocatione'ecclefie ejnsdem Gille, eidem 
Willielmo heredibus & aſſignatis fuſs imperpetuum, & obligavit ſe & heredes ſuos ad 
War) cc. Et poſtmodum pꝛedicta terra & advocatio p2edicta fuerunt in ſeiüna TTiii⸗ 
lielmi patris; cc. extitis predictus Nicholaus per Scriptum ſuum conceſſit, remiũt, 
t omnino quiet clamavit eidem TUilltelmo, Peredibus & Allignatis ſuis totum jus quod 
habuit, - & clam vel quod aliquo modo, habere potuit in eisdem, & p2ofert Cartam 
e quedam Scripta que hoc teſtatur , & unde idem Tilltelmus pontt ſe in magnam 
Aſſilam Domini Regis, & petit i, cc. „ ipſe majus habeat in pꝛediga avvaca⸗ 
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tione per donum & feoffamentum pꝛedicti Nicholai, & per remiſſionem & quitck ejus⸗ 

dem Micholai factam pꝛedictis TUillielmo de Rodham patri, cc. ſicut eam tenet an pꝛe⸗ 

dictus Johannes, c&c. N ü 

Attach ſur la Noſtre Seigniour le Roy poꝛt attach ſur la Pꝛohibition vers TUilliam le Bzay, & volleit 

Prohibition. Ie bꝛief, one per vadium, cc. TUilliam le Bꝛay quod fit coꝛam Juſticiarits noſtris in 
Ockabis Sancte Trinitatis, oſtens quare tenuit placttum in Cur Chaiſtianitatis de Laico 
feodo Johannis de Bray. Inge, jugement du bꝛiek, que la ou partie avera jour en Court 
per baief, il covient que le brief teſmoigne a qui reſpoundꝛe & ceo ne veot mye le bꝛiek, juge⸗ 
ment, #c. Bacon, nous avoines autre foꝛme en la Chauncell. Claver, fi TUilliam ſoit 
eſton' coment ſerra leſſon ajug', Ruſſell, vous averetz leſſon verſus Dominum Regem, 
Inge, nous avoines mye jour a reſpoundꝛe au Roy coment ſerra euſi qjug. Devom, 
le bztef veot contra pꝛohibitionem noſtram, que pꝛove le Roy partie. Ber. le biet ef 
aſſets bon, cc. 

Dette. Nota, que en un bꝛief de Dette remue per un Pone hozs de Counte de Everwyk per 
tiel cauſe, quia iſta mulier cujus nomine iſtud debitum petitur eſt infra etatem, & ſi recu⸗ 
peraſſet debitum in Com, recoꝛdo non obſtante, alias recuperaret cum ad ſuam legitimam 
pervenerit etatem, cc. 5 

Johan de Herteffs, cc. vers le Pꝛiour de Blid, & ſe pleint quil atozt avoit p2is ſes char: 
tres, ſcił, un charette ferre, æ vj moignes, en la Uilla de Blid. Burton, avowa la pꝛiſe 
bon, cc. per la reſon que le Pꝛiour eſt Seigniour de la Aüle de B. & ad faire deux faits 
per an en meſme la Cille, æ ad march cheſcun jeody per my la an, & quant que a march 
X a faire appent dont meſine ceſti Pꝛiour © ces Pꝛedeceſſours ount eſte ſeifi du temps dent, 
cc. de toln pꝛendꝛe de ceux tour que a la faire & marche viendꝛent, #c. & pur ceo que ka⸗ 
vantdit J. le jeody pꝛochein, cc. vient en kavantdit march ove fa charette charge du Pel⸗ 
ſoun, & illoeges le vendy pur qui le Pꝛiour luy demanda tolne, & il pater ne volleit, & iſſi 
ravantdit Pꝛiour vj mozues pꝛeſt come en noun de gag pur vj d. de Tolne, fi avowe il, cc. 
quant a la charette il la ne pꝛiſt point pꝛeſt, cc. Tond, ſur J. pur Tolne ne puet il 
avower' faire, que nous vous dioins que ceſti J. eſt Burgeys le Roy de Roef, ou tous 
les Burgeys de Roef ſont quites de Tolne, per tout ſon power, & ceo per grant fait a eur 

deins ces iv ans, & miſt avant la chartre le Roy, cc. Burton, & nous jugement depuis que 
nous avoins eſte (effi de Toln pzendze du temps, ec. de tous les Burgeys le R. aurt 
come des autres, fi per nul fait ja de novel grante, ſalve a cheſcun ſan dzoit, devoines 
vous de noſtre avower eftre quite, Tond, noſtre Seigniour le Roy ad grante a ces Bur⸗ 
geys, cc. eſtre quites de Toln per my tout ſon power, cc. & vous ne poietz dire que 
Blid neſt deins ſon power, jugement. Inge, tien ſoit come vous alleggetz ad a entendꝛe 
de faire æ de march grant puis la chartre le Roy a vous grante, car de eyne temps ne ſe 
tendꝛa ceo fait que vous mettez avant ſi ceo ne ſoit en Mill le Roy, ou ces aunc dem, ou 
ne ſerra a autr' pꝛejudiciel ſon grante, per qui agarde ceſte Court que le Pour eit re- 
| tourne, c. & J. en la mercy. N 7 
Recordum Pꝛriour de Merton ſummonitꝰ fuit ad reſpondendum Johanni de Bzay, Johanni Stephen 
in Brevi de attenok hominibꝰ ejusdem Pꝛioꝛis de Manerio de Ewelr quod eſt antiquo Dominica 
Monſtravit. Cogone Anglie, de placito, quare exigit a pꝛetatis hominibꝰ alias conſuetudines, & alia ſer-- 
vicia, quam facere debent, & anteceſſoꝛes ſui, tenentes de eodem manerio, facere conſue- 
verunt, tempoꝛe quo manerium illud fuit in manib? Pꝛogenitoꝛum R. cc. quondam Reg 
Anglie contra phibitionem Regis, ec. & unde Jdem Johannes per attomatum ſuum Jo⸗ 
hannem de Hayton' dicunt quod cum anteceflox ipſounm Johannis, & alioꝛum hominum te-- 
nentium manerit p2edicti tempoze quo manerium illud uit in manib? medico um Regum 
Anglie contra ꝓhibitionem Regum nunc, (videlicet) tempoze:Willtelmi Conqueſtozis, æ 
Henrici filii ez? quondam Regum Anglie, facere ſolebant, ſuhſcripta ſervicia, (videlicet) 
quilibet tenens unam vergatam terre vs. & ſectam ad Curiam; +:alit tenentes dimid ver- 
gar” terre ij s. & vj d. ſimul cum ſecta, p omni ſervicio, & qui plꝰ tenuerit, pl? faceret & 
qui min? tenuerit, ſecundum poztionem redditꝰ, v ſolid de vergat terre, ct. ac etiam 
eoꝛum hominum a tempoze quo manerium venit in ſeiſina pzedecefs: pedicti Pꝛiozis, E 
Pꝛioꝛ de Merton alia ſervicia nominata, ſicut pꝛedictum eſt, quouſqp duobꝰ annis, ante 
diem impetrationis bꝛevis (videlicet) ante quartum diem Januarit, Anno Regni Domini 
Regis nunc, Octavo, quod iſte Pꝛiour exigit nunc ab eis alias conſuetudines, & alia ſer- 
vicia, quam facere debent, tc. & ad huj? ſervic fac illos diſtringit, (videlicet) ad habendum 
terram ſuam ſingulis annis, æ ad faciendum ipſos pzoponitos, & meſſoꝛes, e ut talliat 
;vſos alte & baſſe, exigentibꝰ de eis redemptionis Carnis &Sanguinis (videlicet) merchet 
de fi, & fi maritand, p quedam ſervicia villana pꝛiꝰ facere non conſueverunt tempond⸗ 
e P2adictis, ac dem Johannes & alii tenentes: ſit ſupzadiati die martit pꝛor poſt — 
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Sancti Bichaelis, pꝛox pꝛeterit, apud Ewell in pꝛeſentia Johannis Bataill, æ Tiſlielmt 
Symond, liberaſſet pefato Pꝛioꝛi, bꝛebe Domini Regis de phibitione, hoc non obſtante, 
diſtringit ad conſuetudines, & alia ſervicta, quam pꝛiꝰ facere conſueverunt, & ipſi + ante- 
ceſſoꝛes, cc. tempoꝛibꝰ, quibꝰ Jdem Manerium kuit in manib? pgenitoꝛum, Reguni An- 
glie, cc. & exigerit ab eis pꝛedicta ſervicta villana, & ultra certa ſervicia inde debita & con⸗ 
ſtieta, e quam ꝓhibitionem pꝛedictam, unde dicunt quod decertioꝛati ſunt « dampnum ha⸗ 
bent ad valenc' mil lib, Et inde ꝓducit ſectam. Et pꝛioꝛ venit & petit, quod pꝛedicti ho⸗ 
mines oſtend quod p2edictum manerium ſit de antiquo Dominico, cc. qut afſeruit ſe hoc 
idem oſtendere ꝑ libꝛum, qui vocatur Domes dap, qui eſt Theſaur Oomint Regis, cc. 
Ideo dies dat? eſt partibꝰ p2edictis hic a die Paſche in tribꝰ Septimanis, Et mandat The⸗ 
ſaur' & Camerar', quod ſcrutato libzo pꝛedicto, utrum pꝛedictum Manerium fit de antiquo 
dominico, nec ne Scire Fac' nos hic ad pefatum diem ſub pede Sigilli, #c. a qu en jour 
la Court fuit certifie que le manoir fuit anciene demene, cc. & les pꝛoces continue tanq; 
a kendemayn de la Trinite, a quel jour. Devom, vous veiets bien, coment il dient, que 
cheſcun que tenit un verge de terre, fra foꝛlſq; ſiwete a la Court, c. v s. pur tous lervic', 
t que nous les deſtreignoins p arer autr' ſervic' Uillatits, & rehercea pluſours ſer vic Uil- 
lains, & quant il dient quil ne deynent autres ſervic faire, ceo ne pont il dire, car en 
temps le Roy Henr ael, #c. un noſtre pꝛedeceſſour Pour de Merton pozt un bꝛiek de 
Cuſtum' æ des Servic, vers les aunc', & meſme ceux Tenants, & autres, adonq Te- 
nants de melme le manoir, & demanda meſme les ſervic', ples queur nous avoins o2e 
deſtr', ou il diſoient quil ne deynerent faire autr' ſervic', que ceux quil dient oꝛe 4 de ceo 
enqueſte, ceo joynt p aſſent des parties, & ꝑ verdit fiit trove quil ſolefent faire anciens 
ſervic', que nous dioins tanq; que le manoir fuit en mays des Roys, & demandoins juge- 
ment ſi encontre cel recow puiſſent il dire quil ne dotnent autr ſervice” faire. Fr. ceſti bztef 
eff done en lieu de Repleg', ou il ſont come ꝑ voie de avower, & avoins dit que nous æ nos 
aunc', #c. en temps, ct. avoins eſte diſchargetz ves ſervic' foxq d deur ans, c. on eur 
enchariaunt nous ont allegg un jugement ut ſupza, & nont mye afferme ſeiſine des fer vic 
ꝑ my nos mayns de nos pꝛedeceſſoꝛ, & ceo eſt un bꝛiet de Treſpas, ou nous countoines 
p my damag come en un perfonel fait, « demand jugement de eur come de noun def. 
Scrop, il ſemble a nous que le jug aſſets p2ove noſtre poſſeſſion, car entant come trove eſt 
Pjugement, que en temps, æc. ceux fervic' furent dewes, & autr execution ny ad il fozſcp 
deſtr, & vous aviets conu que nous avoines deſtr, ct. & Þ qfis aſſets eff pꝛobe noſtre pol 
ſeſſion, #c. jugement, c. Ber. le jugement neſt pas pleyn avant ceo quil ſort execut, 
mais oꝛe allegg un jugement que ceo fiſt en temps le Roy Henr ne fuit ung execut, cc. 
mes oꝛe deux ans avant le bꝛiet purchatz ſi les avietz deſtr' p veſtre fait demene, ꝑ quey p 
vertue de cel jugement vous ne poiets ceo. deſfr avower. _Tond, quel execution fe freit 
foꝛſq; deſtr q. d. nul autr. Ber. mult bien. Tond, ceſti biet determine en le dꝛoit en- 
tant come il dit debet, 4 nous les avoins charg en le dꝛoit entant come il diff debet, & 
nous les les avoins charg en le dꝛoit entant come nous avoins allegg jugement ou affets 
nous ſuffit a reſpond a la nature de Bztef. Et dautreparte home purra pleder en ceſtt bꝛiet 
aurt haut como en bꝛiek des Cuſtum', & des Servic ou en le Ne veres, mes en ceux tien 
reſpons ſerroit bon ꝑ cons en ceſti bꝛiet, æc. Ber. il ount les unes de ceux bꝛiełs, que ter- 
minent tout en le dꝛoit, & les unes en la poſſeſſion, come en le folet, æt. mes ceſti bꝛiet 
termine en tun & kautre, p qui veſtre reſpons eſt nulle, xc. ſi vous ns poiets lier de d2oft 
P my la poſſeſſion eſtre ceo il ne ſont pas ſemble, car en ceo cas cheſeun Tenant avera ſe⸗ 
veral bꝛiek, æc. mes ceſti bꝛiet xxiv pount uſer & ne giſt, foꝛſq; en eſpecial cas, P aut, ec. 
Welt", ſi vous donaſſets t; en la poſtention entant come le bꝛiet᷑ eſt en le doit, ec. illue pꝛent 
ſur ceo point ceſt iſſue ſerroit ſans gar, ꝑ qui, «c. Stonore, lour Action loür eff done ſans 
 certein temps Iymite, en taunt come eux © four aunc ount tenu ceux tens puis le tous, 


ec. tanq; ceux deur ans, cc. nous dfoins que en temps l Roy ent, et. trove fuit per 


enqueſte, que eur furent de doit chargetz, illint noſtre k acoant a lour Action, juge- 
ment ſi ceo nous ne ſuſtiſt. Ald. auxt eſt en teſti buet en ſon cas; cou eſt en le petit 
bꝛiek de dꝛoit, ſecundum conſuetudinem manerti, a demander le demene, cc. geſt dane 
en lieu de cheſcun byef, ou il ſoit uſe en lieu de bret de poſſeſſion, il coment que illue le 
pꝛeigne en la poſſeſſion, cc. en meſme la manere ſert ceſti miet en lieu des ſer vic, ou ele 
ſoit uſa en la poſſeſſion, ec. dont dil houre que nous avolnes afferme tozt fait a nous 
meſmes, cc. p ceſti Pꝛiour ou de Ley tlen faft covendꝛoſt vſtre juſt p poſſeſs, + ceo nad 
il mye jugement, ac. Scrop, au temps quant ceux ſervit furent en debat entre les aunc 
les Tenants qoꝛe ſont, cc. & veſtre pꝛedeceſs, ou trove fuit ꝑ enqueſte, que ceux ſervic 
kurent dues, c ceux Tenants ceux ſervic' ſoloient faire, & teur ſervic fefotent en temps le 
Roy penr, cc. le quel temps fuit temps de memoir, a ceo temps, cc. & le 8 
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rendu a ceo temps, cc. geſt deins temps de memoir, le quel jugement a ceo quil ſemble 
a nous pꝛove le dꝛoit & la poſſeſſion, jugement, #c, Ber. &c. quant veſtre pꝛedeceſs pot 
on bꝛiek de Cuſtum « des Servic', il ſuppoſe eſtre hoꝛs, cc. p qui diſtes ſi vous kfuiſtes 
ſeiſi puis, cc. Scrop, nous grantoins bien, #c. mes ceo nous ne grevera pas, que poſum 
que vos pꝛedeceſs euſſent encroch ceux ſervic puis le temps que le manoir vint, #c. nemy 
contreſteant tiel poſſeſſion eur ſoy deſchargerent, fil puiſſent monſtrer queur kurent del⸗ 
charge, quant le manoir fuit en mapnes des Pꝛogenitours le Roy, cc. Hert', oze de⸗ 
mandoimes nous jugement de lour coniſance der houre quil ount conu, que etr ne lour 
pꝛedeceſs ne ount mye eſte ſeiſiz puis, cc. & nous lour ſurmettoines un perſonel fait en⸗ 
coniſant cur, il allegg un jugement, cc. le quel covendꝛoit eſtre remedie p le dꝛoit & la 
poſſeſſion, ac. & le contrarie de ceo ount il conu, ec. Devom, aſſets avoines nous cont 
le dꝛoit æ la poſſeſſion, #c. ꝑ qui tout adepꝛimes grantes ceo jugement, ou dediſtes, & 
puis diſtes que tien jugement ſans poſſeſſion ne vaut mye, c&c. p tant vous eſcus, cc. 
Ald. quant reco2d eſt mys avant que puet eſtre barr', il covient quil ſoft grante ou dediſt, 
c quant il eſt grante ſi puiſt la partie pled a la voidance fil quide avantage aver, mes en 
ceo cas ne covient il mye granter que tiel j avoit, car il puet eſtre ove noſtre Action p ceo 
quil pꝛove mye la contraire de noſtre dit. Scrop, ſil Manoir de Ewelk revenſit en la mayn 
le Roy, Þ un voie, ou p autre, n'avereit il les ſervic que furent trovets p recod ſi avoit, 
ꝑ qui nous avoines Yeſtat le Boy. Et poſtea non fuerunt plecutt, ideo cons futt alt? ſine 
die & ipſi in miſericoꝛdia. 

a 8 Preceptum fuit Vicecomiti quod Cop? Laurentii de B. ſi, cc. caperet & ſalvo cuſtodir 
cord u kateret, done Johan Revere de C. de xx marc' ſatisfec'plen', quas em Laurenti? cozam 
itione De. Johanne de Welſham nuper cuſtodie Comitat'. Ebozum & Roberto de xvj vallibꝰ Clerico 
biti. ad recogn' debitoꝛum apud Eboꝛum capiend deputat, recogn* fe debere eidem Johannt 
unde ſoluiſſe debuit quinqʒ marc, ad Feſtum Pentecoſt, anno Regnt Regis E. quondam 
Regis Anglie, patris Domini Regis nunc, & Quinq; marc' ad Feſtum Sancti Martint 
primum ſequentem, & ſic in anno ſequenti, ad eosdem terminos, decem marcos per 
equales poꝛtiones, & eas nondum, cc. & qualiter, #c. ſcire faceret hic ad hunc diem. Et 
Uic modo mandat quod pꝛedictꝰ Laurentiꝰ modo moztu? eff, æx modo venit tam pꝛedictꝰ 
Johannes Revere, quam quidem Robert?, fil Laurentii de B. tenens terras « tenementa 
que fuerunt ipſiꝰ Laurentit, c idem Johannes petit executionem quo ad liberationem ter: 
rarium, c. Et B. dicit quod p2edict? J. injuſte petit executionem, c. dicit enim quod pꝛe⸗ 
dictꝰ Laurentiꝰ in vita ſua ſolvit eidem Johanni de pꝛedictis xx marcis, x marcas de debito 
pꝛedicto, in partem ſolutionis, cc. c pfert quandam Litteram ſub nomine ipſiꝰ J. qui re⸗ 
ceptionem eoꝛundem denar teſtatur, unde quo ad hoc petit judicium. Et de reſiduo dicit 
quod p2edict? Johannes nihil exigere poteſt qui dicit quod poſt moꝛtem ipſiꝰ Laurentii, cuj? 
Erecuto2 ipſe idem J. extitit ſimul cum ipſo Roberto, c aliis, cc. qui quſdem Robert? 
tempoꝛe obitꝰ ipſiꝰ Laurent patris ſui, fuit infra etatem, dem J. plenam habuit admi⸗ 
niſtrationem de omnibꝰ bonis ipſiꝰ defuncti, ad val duarum millium libꝛarum, & amplt?, 
ut videbatur litteris, acquiet recipiend, & omnibꝰ aliis faciend, que ad officium exec' in- 
cumbit, c ex quo idem J. aliud debitum quam ſuum ꝓpꝛium cepiſſe potuit ii volebat, petit 
judicium, ec. Et p2edic? J. bene cognolſcit pꝛedictam litteram, « non potuit dedicere quin 
ipſe de bonis pedicti defuncti adminiſtravit, « comp ſuum reddidit oꝛdinar tanquam exe- 
cutoꝛ, ac. nec aliquid dicit ſeu oſtendit, quare pꝛedictum debitum non cepit, ſeu capere non 
potuit de bonis pꝛediais, .Jdeo pzedia? Johannes nichil cepit p recognitionem p2edictam, 

ſed fuit in miſericowdta. | | 
Record? in Thomas de Anſelyn p Attomatum ſuum petit verſus Reginaldnm de Leigh, quem Jſa- 
Brevi de bella, que fuit uro2 Stephani de TUolleſton voc ad TUar', & qui ei lar, cc. unum mel⸗ 
Recto. ſuagium, unam vergatam terre, cum pertinentiis, cc. tempoze, cc. capiendo inde er- 
plec, cc. & de uno A. deſcendit j?, cc. © quod tal ſit j? ſuum offert, cc. Et Beg' p Atto?- 
natum ſuum venit & defendit j? ſuum, cc. & bene cognovit ſeiſinam p2edicti A. de cu 
ſefſina, t. ut de feodo & jure, qui quidem A. de ſeiſina ſua dedit pꝛedicta tenementa cuidam 
UWarno fit, cc. tenend ſibi & heredib? ſuis imperpetuum qui quid TUar eadem tenementa 
dedit cuidam Alicie ve Swayneley, tenend in foꝛma p2edicta, 4 eadem Alic' pꝛedicta tene⸗ 
menta dedit cuidam Alic de Leigh avunck ipſiꝰ Reignaldi, cujꝰ heres ipſe eff, tenend ſibi 
c heredibꝰ ſuis imperpetuum. Unde Jdem R. ponit ſe in magnam alſiſam Domini Re- 
gis, & petit recognitionem Zi utrum ipſe maj? j? habeat, tenend pꝛedida tenementa p 
Deſcens de p2edicta A. avunck ſua, cui pꝛedicta Alic', cui pꝛedictꝰ TUar', cut pꝛedictꝰ 9. tene. 
menta p2edicta dedit, ut pzedictum eſt, Marr ſuam, ſicut illa tenet an pꝛedictꝰ T. Habend 
fla de leiſina p2edicti A. ſicut flla petit. Scrop, il av dit en ſa myſe que Reynald purch, 
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meiſter daver diſt en ſa myſe, come il euſt eſte encountant fil fuit a demander, æc. juge⸗ 
ment de ceſte myſe. Devom, reſpondit degree, & diſt que Alice ſa Aunte ſe demyſt, & ne 
fuit foꝛſqʒ Tenant p ſa garranty, Þ qui le dꝛoit ne doit point, cc. & Þ ceo ne fuiſt il point 
myſtier defaire la deſcente ꝑ Devom. 
Robert de Ide pozta ſon Repleg' Vs Alic le Pozter, & il ſe pleint quil a toꝛt pꝛiſt ces 
avs. Devom, Þ Alice avowa la pꝛiſe bon, p la reſon que meſme ceſti R. tient de luy le 
manoir de C. p les ſervic' de iij fes de Chivaler, & la quart partie de un f& de chivaler, 
E p homage, & p eſcuage, ſc. quant leſcui Court a xl 8. x8. & Þ les ſervic de ir 8. cc. 
des queur ſervic' un S. piere melſme ceſte A. fuit ſeiũ, ꝑ my la mayn Jſabeł, Coſyne meſine 
ceſti R. come p., #c. & p homage arere, #c. Scrop ſur nous, come ſur ſon Tenant ne poet 
il avower faire, que le manoir dont le lieu ou la pꝛis fuit fait en eſt parcele, fuit en aſcun 
temps en la ſeiſine le Roy H. le cc. que ceo dona a noſtre aunc', a tenir de luy ꝑ certeyn 
ſervic', iſſi que noſtre Seigniour le Roy eſt ſeiſi de noſtre ſervic, « de noſtre homage, & 
demand jugement ſi ſtir nous p homage putiſſets avower faire, Devom, nous avoins 
avowe ſtir vous come ſur noſtre Tenant, & avoines lye ſeiſine p my les mayns de vos 
aunc', a qui vous ne reſpondes nient, jugement. Scrop, nous avoines Diſt coment le 
manoir fuit en la ſeiſine le Roy, que dona ut ſupꝛa, & kuit ſeiſi del Homage noſtre aunc', 
& iſſi deſcend de R. a R. ꝑ aunc', & ꝑ heir, & nous p nt nonage fuimes en la garde noſtre 
Seigniour le Roy xx ans, æ noſtre homage feymes au Roy, de meſine les tenz, « ceo eſt 
enroulle en la Chancellerie, « demand jugement, ſi en ceo cas ſur vous come fur veſtre 
verray Tenant puiſſets avower' faire en eſtrangant le Roy de ſon Tenant. Devom, nous 
avoins ſur vous come ſur”, #c. & en eſtraunge nous de la Seignourie donetz un reſpons, 
que purra eſter ove noſtre avower, æ n entendoines point que Ley ſoeffr* ceo ſans ceo que 
vous dites ho2s de noſtre fe, ou deſclametz, Scrop, il vous ad diſt a la value, qtul ef 
Tenant le Roy, & le Roy ſeiſi ve ſon homage, & Ley ne ſoeffre point que un Tenant eit 
divs Seigniours, jumente de un melme ten, dont fil ſoit Tenant le Roy il ne puet eſtre 
veſtre Tenant, Migg, nous avoins diſt quil tient de nous, ac. & oveſc ceo nous dioins 
que nous atinc' ount eſte ſeiſiʒ dek homage, & de les ſervic, p my les maynes de ces aunc 
continuelment ſans interruption du temps W. le Conquer our, & ceo voloins atder. Scrop, 
a ceo n avendꝛetʒ mye que nous avoins diſt que le Roy eff ſeiſi de noſtre homage, & ces 
Pꝛogenitours ſeiſi du temps, #c. que chiet en recoꝛõ en Chauncell, ꝑ quey il femble que 
nous avoins meſter a pꝛendꝛe averrement du pats, la ou Court puet eſtre aſſerte, que les 
teñz ſout de fa le Roy, & ceo ꝑ Recow. Scrop, Juſtic puet eſtre que le Roy ſoit ſeiſi de 
veſtre homage, & vous en ſa garde, & ceo p autres tenz que vous de luy tenetz, e p ſa 
pꝛerogative que luy eſt ſalve, Caunt, Þ meſme les tenz pꝛeſt daverrer ꝑ recoꝛd, car quant 
homage eſt faite au Roy, la quantite des tefiz ſerra enroulle en la Chancellarie, p queur 
il fiſt homage eſtre ceo la garde enſiwit la Seigniour, & noſtre Seigniour le Roy en fo 
garde fuit de nous ſeiſi, e n entendoins mye que p nulle purpoſe puis temps de memotr, 
ou devant, fait ſur le Tenant le Roy avoins Seignourie puiſſetz acrocher. Devom, vous 
tendetz un averrement p recoꝛd, a quel nous ne purroins ne devoins eſtre partie, ſans ceo 
que vous dites hoꝛs de noſtre fe, car nous avorns diſt que vous tentetz de nous, & nous 
ſeiſi des ſervic', & ceo voloins averrer, a qui vous ne reſpondes nient, jugement æ pꝛioins 


retome, Inge, fl ſont deux actions, que ſont deur affermatifs veins queur un negative eſt 


enclos, p ceo gardetz vos jours, #c. & querretz le Recoꝛd. 

Eſtevene Colyn & Jſaber ſa feme pozterent le Ceſſabit Ss Johan de Comerton, Johan 
ſa feme, ©demanderent certeynz ten Þ la reſon que les avandits J. c J. tiendꝛent un meſe, 
E vj carues de terre, de les avantdits E. & Naber, come du dꝛoit Jlabet, p homage fealte, 
e ꝑ les ſervic de vij 8. de rente, & ve deux gelyns, & de fij deners a la garde du chaſtel, 
t tij deners de la fyn du Counte de C. & ſiwete a ſa Court de C. de itj ſymaines, cc. des 
queur ſervic', et. & les queux meſe, ct. Þ ceo que les avantdits J. & J. enfeſant les ſervic', 
ec. ꝑ deux ans en ount ceſſe. Scrop, jugement du Counte, que nous dioins que un 4. 
veſtre aunc enfeoffa noſtre aunc' de un carue de terre, & de les vj Carues, tc. que ſont 
en demande enſemblement ove un aer de terre dont vous melmes nous diſſeis, & eſtes 
Tenant, a tenir de luy p homage & fealte, & p les ſervic' de vij 8. p tous ſervic, ſalve le 
fozein, 4c. ou vous p veſtre coniſance demene avietz conu nous tenir p le vij ſoute de 
rente avantdit, ou vous encounte countant ſuppoſetz nous tenir p les ſervic de vi 8. t 
deux gelyns, cc. iſſint ſuppoſe que nous tenoins p plus ſervic, æc. Caunt, le vij 8. de 
rente ad auxibien relation a tous les tefiz ſublſequens, come a partie des tenz, cc, Scrop, 
reſpond a la ſiwete que ne puet eſtre ſevere. Caunt, nous weyvaines la ſiwete. Scrop, la 
ou vous diſtes que nous tenoins de vous p les ſervic auri come vous avietz counte, nous 
tenoins de vous auxi come nous avoines diſt, & les tenz overetz a voſtre deſtr p2eft = 
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c aiu e contra, quod mirum fuit avant ceo quil avient eſte a un des fervic', que fi kenqueſt 
dit que nient overs a la deſtr, & la partie avant jugement venſiſt, & tendiſiſt les arrerag 
duirum clict fil natrent ceo que fuit demande. 

Johan de Poſenworth poꝛta bac d Entruſion vs Robert atte Wanuter, 4 demanda cer 
teynz tenz de fa ſeiſme demene, en les queur K. nad entre ſinoun ß un S. que atott, 
t {ans jugement luy diſſeis. Herle, nous dioins que un S. kuit ſeiſi de meſme les tenz 
en lon demene come de ke, & moniſt ſeiſi, apꝛes qui mort nous entraines come fits æ heir, 
# ſumes deins age, © pꝛioins noſtre age. Burton, veſtre age ne devietz avenir, que nous 
Zfvincs que voſtre piere, qui heir vous eſtes, nous diſſeis, vs qui nous poꝛtames noffre 
ict de novel diſſeiſin devant ſire H. Spigournel, #c. pendant quel bꝛiek, ceſti S. dona, 
& Statute veot que la ou bꝛiet de novel diſſeiſin ſoit pozte vs le diſſeiſour, © celuy moerge 
avant que kaſſiſe ſoit paſſe que le Pleintif eit baief öd̃entr foundu ſur la novel diſſeiſin vs 
ſon heir, de quel age quil ſoit, « demandoins jugement depuis que nous poztaines noſtre 
bꝛiek en la foꝛme avantdit, ſi vous voſtre age devietz avoir, #c. Herle, a la Comune Ley 
ou bꝛiet fuit poꝛte vs enkant deins age, que ſoit entr apꝛes la moꝛt ſon aunc', cc. il aba 
ſon age, dont ſi nous luy voillets ouſter p Ley eſpectal, il vous covient que noſtre aunc 
mozuſt, pendant kaſſiſe, mes nous voloines averrer quil ny avoit unques aſſiſe pendant 
de meſme les teñz vs noſtre aunc' devant ſire H. Spigournel, come vous avietz diſt, pꝛeſt, 
Fc. & demandoins jugement. Burton, le Statute veot que fi le diſſeis purchac bꝛiek, ac. 
c le diſſeiſoꝛ devie, ac. nous vous dioins que nous purchac' bꝛiek, c&c. Herle, coment le 
voilletz averrer. Burton, ꝑ quant que ceſte Court agarde, & oveſ ceo dioins que quant 
home purch bꝛier de novel diſſeiſin la patent ſerra enroulle en la Chauncelkł de ceo vouch 
recoꝛd, ꝑ qui fuit agarde quil n avoit ſon age. Herle, donc; demandoins la veme. Burton, 
la vewe ne devietz aver, que vous avietz dit, que vous entraſtes meſme les teũz apꝛes la 


moꝛt S. veſtre piere, + vous ne devietz eſtre meſcoyiſant queux tenz vous entraſtes,  tiſi 


eſtes aſſerte de noſtre demande per veſtre coniſance demene. Herle, per tant de la vewe 
ne devoines eſtre ouſte, car nous ſumes deins age, per qui nulle contſance que nous 
avoins fait ne doit nous toler noſtre avantage, ne avoins eſtre pꝛejudicial. Et dautreparte 
nous ſumes ouſte de ceo rũs ꝑ qui, cc. Burton, fi vous fliiſſetz de plein age, vous n aven⸗ 
dꝛetz mye daver la vewe oꝛe, mes p ceo que vous eſtes deins age æ p la Court eler, nous 
vous grantoines la vewe. 

Dyonis' que fuit la Feme Thom de Normanvill' pozt' fon bꝛief de Oower vs Baſyng, 
t Yarger ſa feme, & demanda la tierce partie dey manoir de B. & de iij carucs de terre en 
villes. Scrop, quant a les deux parties du manoir, & les deux carues de terre, nous 
dioins que ſont tenus en Gavelkind, & la Ley de Gavelkind eſt tiel, que fi feme pꝛent ba⸗ 
roun, quele ad foꝛfeit ſon Oower, & nous dioins quele pꝛeſt baroun, per qui, cc. Et quant 
a la tierce partie du manoir, & la tierce carue de terre, nous dioins quil ſont tenus en cht- 
val, & de ceux ne doit ele aver Oower, que nous dioins, que noſtre gardeyn durant noſtre 
nonage afligna a meſme ceſte vj l. de rente en le manoir de E. en allowance de tout ſon 
Dover de tous les tef13 tenus per fa de chival, dont ele eſt ſeiſi, x demandoines jugement. 
Malm, nous avoines demande la deux partie de tij carues de terre en v Gille, per qui il 
coment que vous dites en quel Gille ceſte carue de terre eſt, que vous diſtes eſtre tenue 
per t de chivalier, © iſſi mettet veſtre reſpons en certeun. Devom, voſtre demande eit 
en touz les Ailles, & autrement que vous ne feiſtes voſtre demande, nous ne devoins 
reſpond J. Devom, nous poins eſtre meſconiſant, quant des teñʒ vous tenetz en cheſcun 
Gille, æ fi ne devietz meſconuſtre veſtre Tenance dem. Ber. ad idem, nous ſebetz voſtre 
reſpons, & per tant vous devietz mettre voſtre rfis en certeyn en quel Gille, c&c. Herle, 
tout le boines nous noſtre rũs en dꝛoit du manoir de la Tenance, nous ne lerroines pas 
en dꝛoit de les Uilles, per qui les autres diſoient ouſtre, quant en dꝛoit des teñz que vous 
diſtes eſtre tenus en Gavelkind franc fa pꝛeſt, cc. c alii e contra. Et quant al remenant 
per tiel execution ne puet il la feme de Oower ouſtier, que nous dioines devant certeinz 
Juſtices, certein an, en tiel Counte, poztaines un Aſliſe de novel diſſeiſin, x meymes en 
vewe @ en pleynte les deux parties du manoir de E. deins quel manoir vous diſtes a nous 
ceſte rente eſtre aſſigne, a quel Aſſiſe nous deiſtes que voſtre aunc mozuſt ſeiſi de metine 
le manoir, © vous come heir entraſtes meſme le manoir, apꝛes fa moꝛt, & la tierce partie 
a nous aſſignates en noun de Dower, dont vous deiſtes que nous ſumes ſeiſi, a qui nous 
dioins que noſtre baroun long temps avant les eſpoſailles nous enfeoffa de meſme le ma⸗ 
nair ent” per quel doun nous ſumes ſeiſi, tanq; per nous diſſeiſi, & pꝛioines kAſſiſe, le quel 
vient 4 viſt, que noſtre baroun nous avoit feofte en la foꝛme avantdit, & que ſumes diſſeiſt 
per nous, per qtu twiſt agarde que nous recoveraines, cc. 4 depuis que vous conuſtes 
adonq; que nous fumes leiſi de la tierce partie de cel manoir, iſſi que cele rente ne port 
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eſtre ifſant, 02q-deur parties dont nous ſumes diſſeiſi, les queur dear parties nous re⸗ 
do vames enterement, demandoins jugement ſi vaus puiſſetz dire que cele rente nous fit 
aſligne, depuis que la gente fuiſt iſſat de manoir entierment, & nous recaverames les vet: 
bartles, gu la rente, jugement, tc. Scrop Julkic ,, la coniſſance que vous keines quil kutt 
{cif de la tierce partie, fil futt impertinent de tiel play, per qui per tiele canifance ne deviet; 
auautage pꝛendze. Serop, nous avoins wt le fait auri come il tuiſt x ceo voloines aber 
per recoꝛd. Fr. a cel houre que vous poꝛtaſtes kafſiſe de deux parties, nous en repftant 
deymes que vous feuſtes ſeiſi de le vi l. de rente, ſuir qui L Aſliſe ne palla point, ne per vous 
ne fuil ceo pas dediſt, per qui cele reſpaus purra eff, non obſtante, cele jugement que vous 
ailegg', Serop, Jes pole quil ny avait rien eſte parle de la tierce partie en kalliſe poꝛte vs 
vous, ſi nous deymes gue vous entraſtes en les deux parties, apꝛes le deceſc veltre picre, 
fozſp2s vj l. de rente, a O. regardant, & nous avoins, ditt que vous kulſſets plepiemetic 
Tenant, & nous diſlciſi de noſtre demande, & kaſſiſe eüſt palle pux ius en la _niancte que 
ous kuimes pleynt que nous duiſſoines aver recoverir les deux partios euterement laus 
eſtre charge de la rente, meſq Vaſſiſe neuſt pas eſte de cen charge e examine auri de coſte 
parte depuis nous avoines recovert les deux parties que ne pant eſtre charge encontre ccle 
recoverer de la tierce partie per voſtre reconiſance, #c. jugemem. Inge, voilletz autre 
choſe dire a barrer la feme. Malm, affietz avoins diſt a ceo que nous eſt ayis que voille 
dicur que vous ſuſſetz la verite gue-Yaſſiſe-paſſa entre cur per afſent, Inge, pur ceo quc 
vous avietz dit, que vj l. de rente a luy furent aſſignetz, en alloweance de ſon Oower, en 
ic manoir de E. & vous ne poietz manſtre coment la rente de cele manoir a luy 
pont eſlre regardant, ſi agarde ceſte Court guc le recovere fon Dower & ces 
Damages. 3 or ED 

En un Brief d Entre que fuit poꝛt vers un Alice Tenant en Dower que votich agarr” R. 
un eſtrang, per reſon de reverſion que luy fuit grante per fyn, le quel voitch agarr un . 
t Iſabel ſa feme, que fuiſt la ſile Alice, les queur .luy, avoient cont melme la revertio! 
ap2cs la mort celuy que tient en noun de Dower, la quel Jlabel moꝛuſt, ifft que celuy gue 
{a avott vouch vient en Court, & vouch de Rechiel le baroun Ilabel, & fuit contre plevz; 
pur ceo quil fuit hoꝛs des degrees, & voilleit aver vouch le heir, & dedeins les degras, k 
ne puet eſtre receive, pur ceo que le pꝛimere vouch fuit hoꝛs des vegrcrs, 4 iſſi le baron fiir 
vouch, non obſtante le Statute, que veot quil ne ſoft mye receive en bꝛiek dentr de votict) 
h02S de la lyne, & fic Nota la ou le baroun aliene le dꝛoit fa feme, meſs la feme devte le 
baroun garraunta. 

En un Brief de Coſynage que fuit poꝛte vers un enfant deins age. Ingham, fon aunc 
moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui mort, cc. & eff deins age, & pate ſon age, & habutt, mes pꝛimes 
demanda la vewe, & habuit, & puts fuit la parole reſum', quant il fuit dag', & autrekoitz 
demanda la vewe, & habuit, pur ceo que la perſone fuit nonable a la pumere vewe, per 
reſon de ſon nonage. 4 
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tenit de Jakes de T. les queux ſervic' J. ad grante a Johan Tillowe. Scrop, conuſtre 
ne devoins per ceſti byief, que le bꝛiet que nous venimes a conuſtre per qucur ſervic nous 
tenoins de Jakes, la dioines nous quil ne fuit unques ſeiſi per my noſtre mayn, ne per mil 
de nos aunc', jugement fi conuſtr' devoines. Malm, tenetz vous de Jakes ou noun, 
Devom, il nous eſt avis que il ne covient clam”, ne defclamer, fi noun reſpoundꝛe a la na- 
ture de voſtre brief, que veot que nous devoines conuſtre per queur ſervic nous tenoines 
de Jakes, & a ceo reſpond nous que Jakes ne fuit unques ſeiſi per my voflre mayn, ne 
per nul de vous aunc', per qui, cc. Ingham, clametz rien tenir de luy. Scrop, a ceo n ay 
jeo meſter a reſpond, car aſſets reſp' jeo a ceſti bzief, car la coniſance de ceſti brick pore 
eſtre ſur la poſſeſſion des ſervic , come de grant de terre, mes celuy que neſt pount teiũ 
del demene ne puet pount ſeiſine deliwerer nient plus perdecea depuis que Jakes ne kuit 
ung leiſi des lervic, c. n entendoines pas que per cele conifance, xc. Tond, nous vi: 
ofns que un Johan Bꝛoun tenit ceux teũʒ que vous oꝛe tenetz de Aleyne picre Jakes, per 
les ſervitꝰ de la quartie partie de un f& de Chivaler, & dont il kuit ſeiſi, © apꝛes a moꝛt 
Aleyn Jakes fuit ſeiſi per my la mayn Laur fitz Johan Bꝛown, come per my la mapn, ec. 
le quel Laur enfeoffa Johan Murry qoze eſt Tenant, a tenir du chiek Seignourage, 4c. 
t i vous eſtes fon Tenant de dꝛoit, jugement ſi per fa coniſance ne devietz attourner. 
EfikÞ ceo meyntenant apꝛes le feoffement fait a J. Murry ſi fuiſt le Tenant Jakes, pur 
teo que ſi la rente euſt eſte arere en ſa election, lerroit Saver avowe fur luy, ou fir fon 
keoffour, ſur luy per la fozme de Statute, cc. go ſon Tenant. Item, fil euſt devie fon {ts 
deins age, il euſt en la garde. Et fil euſt fait Felonie, il euſt eſchete go fon Tenant. 
Ber. diſt que Johan le Murry que kfuit feoffe A tattomement euſt eſte deſte', # * 
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euſt avowe ſur luy, come ſur ſon Tenant, & J. euſt deſclaime, Jakes neſt pas eſte receive 
a ſon bꝛiet de dꝛoit go avant Vattoznement neſt il point ſon Tenant. Ingham, Statute ſip. 
poſe que meyntenant apꝛes ceo quil ſoit enfeoffe, ſi eſt il Tenant, cc. pur ceo que Statute 
diff que ſtatim deſcidat illa pars ſervic , a pꝛendꝛe per my la mayn le feoffe que jeo pole que 
le Seigniour deſtreinſiſt en tiele parcele x le Tenant S. le feffe dueaſt la deſtr, le Seignio) 
recoveriſt la rente per aſſiſe come vers ſon Tenant. Ber. il recoveraſt en cas, ou il meſmes 
fuit ſeiſi per my la mayn ſon Tenant, come ſi mon Tenant per qui mayn j ay eſte ſeiſi en- 
fcoffe un eſtraunge, & la rente fuit arrere, & jeo deſtr il me fait le reſcous, en ceo cas il re: 
covera per Aſſiſe, mais ſi le dꝛoit des ſervic moy ſoit deſcend apꝛes la moꝛt mon aunc, 
& le Tenant que tient de mon frere enfeffaſt outr un autr', & jeo nient ſeiſi det un, ne der 
autr', & jeo deſtr, & le Tenant me deveie la deſtreſſe, jeo naveray riens per afliſe ne qui. 
dent le dꝛoit des ſervic demo2ra en ma perſone, dil hour que jeo ne fuit ung ſeiſi, per qui 
la ſeiſine dꝛeine continue donne cauſe daſſiſe. Devom, conu eſt dampart que Jakes ne fuit 
unques ſeiſi per my la mayn Johan Yurry ne per nul de ſes aunc', & meſq; enſi fuit que 
nous ne granteroins point que Laurenc' enfeoffa Johan a tenir ve chief Seigniour, xc, + 
celuy Jake que eſt chief Seigniour ne fuit unques ſeifi per my ſa mayn de nul manere de 
ſcrvic', per attoꝛnement uncoꝛe demoert Action vs Jakes, iſſi que ceſte Action ne puiſt en 
nul manere a J. eſtre grante, pur ceo grant veot veſtir per poſſeſſion & attournement ifſj 
que celuy que doit granter, eit la poſſeſſion, & de ceo demoꝛroines en vous agardes, ſi per 
my la mayn celuy, que ung fuit ſeiſi devoins conuſtre. Herle, Bꝛief de Cuſtum & des 
ſer vic fuit grant al anciene Ley en cas ou le Seigniour ne yuiſt a fa rente avenir, mais 
pur avantage du Seigniour kuiſt oꝛdeine quil poet deſtr, #c. mes fi Jakes euſt poꝛte vers 
luy bꝛiet de Cuſtum & des Servic', il neſt pas eſte rũdu, pur ceo que Johan Murry conuſt 
a tenir pur homage, fealte, & la dyme partie de un fe de Chivaler. Hervy, la note eſt de 
Quarte partie du f& de Chivaler dont il covient recouper de la note ceo geſt ſurplꝰ, & Jo- 
han Murry fec' iſſint homage quil tient ces deux mayns tenduetz & joyntz entre les mayns 
Johan de Tillowe, & diſt ceo eyetz vous J. de T. que jeo devenk veſtre home des tenz que 
jeo cleyme tener de vous per afſignement James de Croule encontre toutz gentz ſalve le 
homage que dey a noſtre Seigniour le Roy de E. & ces heires puis il baiſa a ſon Seigni⸗ 
aur, & kecit fidelitatem. 
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N Thomas Bacon pot” un batef de d2evn pꝛeſent vers un Pꝛiour, ꝑ qui Ock. Faſſiſe Deyn pre 
futt viſe, æ quant il furent a poy jura z, Thom fit dekaut, 4 retrer, per quit Koln 
agarde fuit que le Pꝛiour eit bꝛiet al Eveſqz & ces damages laus pꝛendꝛe kaflile, 
non obſtante que il ne fuit mye en Court, ne partie al aſſiſe, 

Thom Hochet & Wauter de T. po2t un bꝛiet de Dꝛoit davowſon vers Hugh de Co2tizay Prick de 

Cautcr eſwymp, per qui il fuit ſomer æ ſevere, per qui Thomas counta ſoul, Scrop, Droit 4 5 
demande la moite de cel avowſon, en ſuppoſe Yavowſon eſtre departable, ou cle qeſt un en luy on. 
incſinene puet ele ſevere, jugement. Malm, nous avoins counte ſolom ceo & nous bioins re- 
coverir qeſt la moite, c ceo neſt a vous de noſtre demande, que fi nous ne demandoins 
foz(qp la moite, ceſt eſt le meltʒ pur vous, & ſi nous demandoins kent ſans nt parcenere, ſi 
vaudz' noſtre counte rien, #c, Ber. ſon cas pꝛive Statton, per qui ſolom ſon cas, il piert 
que ſon cotinte eſt aſſet bon. Scrop Juſtic', feme puet demander la tierce partie davowſa:: 
per brief de Dower, Herle, ele demande en autre Mott, & per ſon recoverir le I2oit de 
avowſon ſevere, mes en ceo cas il ſerra, & iſſint eides vous buef, Pꝛ quod redd medieta⸗ 
tem advocat', vous nel eides mye, mes il eſt en le meillour cas, car il ad bon baief & 
tounte ſolom ſon cas, a demander la moyte per la nonſiwete ſon parcenere. Ald. dun melyn 
rer la nonſiwete ma parcenere, jeo recovera la moyte, & ceo ne puet eſtre ſcvere. Herle, 
pꝛofits pont eſtre ſeverez non ſit hic. Weſt”, ſeute demande per parceners per bꝛiek de 
Cuſtumes & des ſervic per la nonſuite la un, kautr ne ſerra mye receu a demander la 
moite, quod non poteſt ſeperari. Item, fſil-demandent en comune le Cows un Ailleyn per 
la nonſcute le un, kautr ſerra enterement barr', fic hic. Malm, un cozps ne puet eſtre de⸗ 
partie fraunc en partie Utleyn, mes entr' cas nous poins pꝛeſent un foitz, + vous un autr 
foitz. Herle, en un Quare Impedit per la nonſeute kun, kautr᷑ recovera Tenteremecnt. 
Ber. il recovera łentr' a cel foitz, & pꝛeſentatio parcenere per reſon de con, & aurt fra il 
en ceo cas, tout ne face il ſa demande, foz\az de la moite, & pꝛelent alternato & il ſerra 
en leu de parcener touz jours, per reſon de con' tanq; lautr moite dꝛeiſtie Bs lun per 
lautr' parcenere. Scrop, ſi treis parceners demandant un manoir, cc. a qui, æc. les deur 
releſſent, le terce parcener recovera la terce partie du manoir ove lavawſon, pur qut 
nemye en ceo cas. Herle, il ad autre cauſe en ceo cas que neſt iſſi. Ber. vietz tou les 
cas endey, « home ne trovere nul accoꝛdant a cas davowſon, & pur il ny ad mye ſemblance. 
Scrop, Leſt un bꝛief de dꝛoit voillez demozrer la. Herle, fi la Courte agarde le Caunte, 
tc. nous dirroins aſſets. Ber. vous demozretz a voſtre peril, que ſi deux demandent, e 
un ſoit ouſte, per ten fet demene, ou de ces aunc, que lautr' ſerroit bon Ley. Herle, 
uncoꝛe duiſt il aver diſt que at' defo2c' a ſa parcenere que parne ſuite & alm, cc. Scrop, Ju- 
ſtic', donq; duiſt il aver counte & delreigne pur cel quil ne ſuit pas. Ber. il ne dirra, mes 
quil eſt dekoꝛc de la moite tendꝛa ſeute a dꝛein, & poſtea concoꝛdat ſunt, tc. 

En un Brief de Dower al jour que le vouche vint en Court, la Tenant kult cifon', & Dower. 
lautr' jour le vouche fit dekaute, ad alium diem le Tenant voleit aver weyve cele decauite, 
t puis ſey pꝛiſt al def. pur doute de per dꝛoit ſeiſine per la Court vers le demandant, 
e le vouche ne puet la def. ſaver', c pur ceo que teſm futt per le Tenant, & per les autres, 
que le vouche navoit rien des teñz que furent en la ſeiſine le baroun. Ideo munter recov 
vers ten, ec. 

Hingham de Strelleby ſumm fuit ad reſpondendum Taltero Pecock de placito, quod 
reddat x l. per ſcripta oblig', & Hing. venit & petit ſcript” jũdi, quo ſcript” inſcripto © inte⸗ 
lecto, Idem Hun”? de lic receſſit inde loquend, Et poſtea idem Hug? per Cur” ſolempniter 
vocat' ad rficom ſuam non rediit. Et ſuper hoc idem TUaſter? petit judicium de ipſo Hug? 
tanquam in defenſo, fi petiit debitum ſuum una cum dampnis ſits, adjudicari, #c. Item 
conſideratum eſt, quod pꝛedictꝰ TUalter? recuperet vers pedictim Hugonem, tanquam in 
dekenſo, pꝛeditum debitum, E dampna ſua pꝛedicta C s. c&c. & ſuper hoc (CT lalterꝰ elegit 
ſibi liberarf p Statut, cc. 

Walter” de Cameys poꝛt' fon brief de Foꝛmedon en Deſcendze vers Aleyn Plokenet. rormedon 
Byngham, ceſt eſtatute uit oꝛdeine de meintener ceo buet, en temps le Roy, cc. & il ount cale deen. 
counte dun ket en temps le Roy Henf conus que ceux en le taille furent reſtreintz le Stat? dre. 
je bzietł de ſoꝛme demande kuit avant, per * c. Will. il ne ount autr', mes revertt« 

| 99 2 pur 


Nota. 


Fortnedon 


Mich. ix. Edw. II. 


Q22ü—U—ã— ſ— —— — 


bur ces diſt keſtat' que in nova calu, jugement tint, kurent les tenz donez avatit Sta⸗ 


tüte, le deun puet eſtre contenu apꝛes ou contrarie a oꝛe, iſſint fa action meintenu per Sta⸗ 
ute, & ca ratione ſuit ouſte de cel execution. III. aliene devant Statute pꝛeſt, #c, Scrop, 
il ne alien ungues pꝛeſt, æc. 4 pꝛioins que noſtre pl ſoit entre, #c. 

Un Adam poꝛt' bꝛiet de Foꝛmedon en le reverti vers Johan de B. & diſt que Till, ſon 


Ic revcrti Acl Hugelme ſa feme, Et quod poſi moꝛtem Johannis & Hug' & MN. fil J. æ Hug', pꝛedicto 


Entre. 


Entre. 


Repleg' 


Ade reverter' debet. Devom, pꝛimes vous ſuppoſez le doun a J. c a D. & puts que les tens 
deinent revertir, apꝛes la mo2t N. que neſt mye ſeuant, #c. Ald. nous ne poins autr' bꝛiet 
aver, pur ceo que les tefiz ne deinent revertir fi noun apꝛes la moꝛt N. ec. fitz J. & h. 
Scrop, les teũʒ ne pont pꝛopꝛement revertir fi noun apꝛes la mot celuyque kuit ſeiſt des 
tenz, mes ſi vous voilletz dire que M. fuit ſeiſi, nous reſpond, Ald. ft un eſtrange fuit 
entre, il nous barreit per la voie N. per qui ſi noſtre bꝛieł ſerroit bon, il nous covendꝛoines 
faire mention de la moꝛt J. & H. & auxi de N. car nous ne purrioins rien demander, ſj 
noun apꝛes la moꝛt N. Scrop navil, que auxi hic come en le dec', mes fi le Coſyn poztaft 
fon biet de Foꝛmedon la ou ſon piere ne fuit unques ſeifi, il ne lye freit mye heir a ſon 
piere, mes les freres paramont, p ceo n' entendi mye eſtat ſit hic, il ne deynent mye reůᷣtir 
ap2es {a moꝛt celuy fi noun apꝛes la moꝛt celuy q fuit ſeiſi. Ber. il y ad un colour en voſtre 
reſon, mes vous n' abaterez mye le bꝛiet, e p ceo reſpondez. De vom, [a ou vous ditz que ve- 
ſtre aunc' dona en f& taille il dona en france mar”, jugement de bꝛiek. Ald. autrefoitz pont il 
antiel bꝛiet vers vous, ou vous coniſetz ceſt foꝛme, æ reſpondiſtes que les teũʒ furent altenez 
devant keſtatute, jugement fi ere, cc. Scrop, quel iſſue pꝛiſt cel pla, cc. Ald: la conifance 
luy liera quel iſſue, xc. Ber. cel part la coniſance eſtre quele ſerroit de petite value, & per 
a venture il quant il avoit dane tiel T vous eſtes aparceu que vous aviez nielment plede, & 
fuiſtes non ſiwy que voilleit donq; de ceo, Herle, quant home fait coniſance aparte, ele 
chiet en recoꝛd, que le iſſue que le ple pꝛeigne ſic hic, cc. Ald. (i jeo conuſſe la quittair' 
mon piere enpledant & die dong quil fuit deins age, jeo ne ſerra autrefoitz receive a de- 
Dire le fait tout fuit le pꝛimer plee nonſewy. Ber. nous vous demandoins que le iſſue le 
plc pꝛeſt & ou vous averez bꝛiet jugement. Ald. weiva ceo, & dit que le don fuit en 
fozme taille, pꝛeſt, cc. | 

Un Brief d Entre fuiſt poꝛt vers Tenant a terme des ans qui fit defatte, apꝛes defatte 
ſurvint la feffour, & pꝛia deſtr' receive a defend ſon dꝛoit. Devom, receite neſt done ſi 
noun en cas de Statute, & vous neſt pas en cas, cc. æ vous neſt partie a nous. Per. mel 
que vous recoveriſtes, en ceo cas il devereit veſtre recoverir per b2tef de deceit, per qut 
der houre quil eſt venu ſavez autre choſe dire. Stonore ut ſupꝛa. Ber. depuis que vous 
ne poietz dedire quil neſt auri come il dit, & vous ne voillez per quil ſoit F, fi agarde, cc. 
que vous ne pꝛeignetz rien per voſtre bꝛiek, cc. en les queur le Tenant nad entre, fi noun 
per TW. de S. a qui TU. de J. ceo leſſa, que ato2t, cc. diſſeiſi J. de P. fon aunc . Devom, 
la ou vous ſuppoſe que TU. de J. leſſa a TU. de S. ſoul, il leſſa a CTI. & a Jfavel fa keme, 
jugement du bꝛiek. Scrop, voiletz dire que vous veuttez mye per TU, des, mes per TU, t 
Jſabel, cc. Devom, jeo plede al ley, & nemye al entr, que jco puiſſe efltr. Scrop, que 
le —— vous dirrez nous. Scrop, Juſtic en le puis que en per n avere; mye, ideo bꝛebe 

En un Brief d' Entre, Herle, le biet veot, Py Ric de W. c Juliana uxoꝛ ejꝰ, quod redd, 
tc. in quo eadem Juliana non habet ingreſſum, & per dimiſſtonem, quam idem Petr? inde 
fecit TUtillielmo de W. ad terminum qui pꝛeteriit, « apꝛes la vewe. Herle, il ſuppoſe le 
baroun & la feme eſtre joint Tenants, & puis en kentr il ſuppoſe kentr la feme foul en 
cheſcun bꝛiek eſt hoꝛs de deſt home puet ſuppoſe kentr' kun æ kautr;, dont ele il trove la 
feme ſciſie, mes en deſcretion il le covendꝛa meintener kentr come il eff, Scrop, vous 
avietz demande la vewe. Herle, cheſcun execution geſt done pur le vouch, quant il ad 
garrantie ſi eſt done al Court, apꝛes la vewe, & ceſt bon chalenge en la vouche, le vouch 
per qui, cc. & hoc non obſtante bfe ſtetit que per viſum, ec. | 

Robert de Veere Count* de Oxon' port ſon repleg' vers Johan de Segrave, & Juliane 
ſa feme. Stonore, avowa come det dꝛoit la feme. Scrop, fur nous ne poies avowe, car 
autrefoitz nous futmes deſtreint per un N. jaditz Erceveſqp de Count, ou nous poztaines 
noſtre bzef demene vers meſme cele Juliane, & ſon pꝛimer baroun, tant ſiwymes que la 
pꝛoclam' fuit teſm, « nous ſumes ajug dattoꝛne al avantdit K. & demand jugement det 
houre, que vous fuiſt founge des ſervic' fi puis le ſervic' puiſſent avower. Stonore, nous 
avoins avowe come der dꝛoit Juliane de la ſeiſine N. ſon aunc', & de ſa ſeiſine demene, 
En voſtre bzief demene ne ſuppole mye que vous fuiſtes Tenant en le dꝛoit Juliane ne le 
jugement que vous alleggez ne ſe fit mye vers Juliane en ſon dꝛoit demene un vers eur 


deux en com̃une, per qui il nous ſemble que nous n'avoins mye meſter ar al jugement. 
crop, 
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Scrop, nous ne p29ncs autre bꝛie aver quant nous fuimes deſtre, mes vers eur deux e 
il enſuwit Ric” & Jul fur foyug', ge Juliane, cc. Tond, nous avoins avowe en le dꝛoit 
Jultane, cc. & le recoꝛd que vous alleggetz ne veot mye, que le dꝛoit Juliane fuit trie ne 
zlede, ne le jugement le fit mye vers Juliane, eins vers Jul « Robert, æ ſur dekaute que 
ne puet en nul manere eſtre a Jul p2ejudic', #c. Scrop, qui deveroit la Court auſint, 
aver fait ſur les dels. Devom, jeo que bien que le devereit ſurſis quant il furent apar- 
ceuʒ de noſtre eſtat, & vous aver mys al pꝛoces de comune Ley, come ſi acquit ont eſte 
demande vers Tenant a terme de vie ou enkant deins age ſolom Statute, Scrop, per 
vertue del jugement ſiwymes nous ut ſupꝛa, jugement fi durant le jugement en ſa koꝛme 
erroꝛ nient trove ne jugement reverſe ſur nous puiſiet avower ſic ad judicium. Bzietk de 
garrantie de chartre fuit poꝛt vers Edw. Burnel. 

Will. Gomer pott ſon bꝛiet ö Entre vs TU. de Helly & Chꝛiſtiane que fuit la feme Bur 
de Monpilans quare vi c armis Katerinam filiam æ heredem ipſi? TUillielmt apud L. indent 
ceperunt, 4 abdurerunt, & ipſam Katerinam mar kecerunt contra pacem, cc. ad grave 
dampnum, ac. Bacon, le bꝛief que fit & her, #c. ou ele ne puet eſtre heir TU, ſon piere 
tang il eſt en vie, jugement du bꝛiek. Scrop, ceſt al Action que vous parnez per tant que 
nous ne poins dam recover, come de noſtre heir marie, & noſtre biet comput' noſtre 
Action, & iſſint ſi ſuppoſe noſtre Action faur per tant æ ſic. Item, nous poins a ceſti bꝛiet᷑ 
veſtre bꝛiek t toꝛne, ſi ele ſoit heir, que noſtre Action eſt le pꝛendꝛ contra pacem, & le ma⸗ 
rier, a qui vous ne reſpond nient. Et dautrepart il vous covendz' doner autre bꝛiek. 
Bacon, vous la poies aver nome fille ſans heir. Scrop, jeo n averay le bꝛiet ſans nomer 
leir. Swylg, voillez recover damages vers cele qay t dam mar voſtre heir, ou per cas 
vous la ſunner en aliener, ou averetz fitz « iſſint dit ſerroit heir æ nec heir. Scrop, ameyns 
neſt ele noſtre heir, & dont uſoins fnitz heritag' puet deſc a luy per autr aunc' © aurt na- 
turelement appent la garde al piere de ſon heir en ſa vie, come apꝛes fa moꝛt, il Seigniour 
atirf come heir de garde eff done al un, aurt leir de terre al autre, cc. Swylg, a qui il v 
vient treis filles come un heir. Devom, la ſerroit ele nome unam hered, Will. { nul 
damage fuit fait, æ ſi ſerroit pl? touſt al fille, que a nul autre. Scrop, ces pꝛive voſtre t 
al Action. Devom, ceſt al bꝛiet᷑ come adire vous avez releſſe, jugement de bꝛiek. Herle, 
cle ne puet eſtre heir TU. ſil ne fuit aunc', mes la vie, cc. Scrop, ele eff nome heir, auxi 
come fi noun, & nemye al ſubſtance. Ber. ꝓpꝛie dicende ele ne puet mye eſtre heir, mes 
{i un home vent a foꝛc' c arm en mon clos, & ameyne ma fille, & la marie encontre mon 
gre, il moy fet toꝛt, le quel ne ſerra mye deſpon'. tout ne eit home un tiel bꝛiefk. Herle, 
icy luy a ad metnt* to2t in rec neſt pas done par Ley, fi un maveiſt' ſoit trove en remed 
neſt donne, home owdeinera ſur ceo per Statute, per fi vous voillez ceſti bꝛiek abatre, 
vous luy direz bon bꝛiel. Herle, ſi ele fuit dagarde k Action ne fuit a nul? finz a luy de 
meinten, ſi deins age, ec. a la comune Ley denfans pꝛis ho2s de la garde de ſon il in ount 
autr? rec? que per byief de d2oit ſe garde per Statute neſt recoverir done ſinoun a gardeyn, 
ct iſſint ceo bꝛiet nient mention per nul Ley. Scrop, a nous appent la recoverir der garde, 
t ceo vous pꝛive jeo que jeo pole que heritag' luy fuit dec? de part la mere, © le Seigniour 
de ceur teñʒ poꝛt bꝛiet de garde vers le piere, il puet t, quil eſt piere, & a qui la garde ap- 
pent de fille en ſa vie, 4 en nul autre, & iſſint euſt le Seigniour de Vagarde, #c- veiſſoines 
per jugement ou Labbe de Terneton pozt' le bzief, Ber. dirit ad idem quod conſideratum 
fucrit in itinere Derby, Et puis kuit chace a t al bztef, que diſoſent dem coup la ou feme 
demanda dowere vers un Tenant a terme de vie, que vouch un heir que nad rien des teñz 
que la feme recovert per un Scire Facias per P. Scrop, cc. 

Alice que fuit la Feme Gregorie de Caſtelle ꝑ R. de Ryrkeby Attoꝛnatum ſuum petit verſ? 
Johannem de B. tertiam partem uni? meſſuagii, & duo vergat' terre cum pertinentus in 
- Eſſeby in Comitatu Leyceſtrie, ut dotem ſuam, æc. æ Johan pH. Attoꝛnatum ſuum venit & 

at vocavit ad War? Willielmum, filium & heredem Gꝛegoꝛie de Caſtello, cujꝰ co2p?, & que- 
dam pars terrarum eidem Heredi iu cuſtodia Johannis de Somery, 4 quod al pars terr* 
eidem heredi in cuſtodie pꝛedicte Alicie Som in Com” Mart, que cuſtod non ven' lum' p 
C. de TU. Attoꝛnatum ſuum pꝛedicti Johannis, x G. de E. Attoznat' pꝛedicte Alicie, 
t nomine p2edicti heredis, reddunt pꝛedicte Alicie pꝛedictam tertiam partem ſuam, 
cum pertinenciis. Idem J. de Somery dicit, quod terr' æ ten? quod ipſe tenet in cuſfodia 
ſua de hered pꝛedicti her, tenetur per ſervicium militare. Et quod A, Cuſtos Y. in cu⸗ 
ſtodia ſua terr' 4 ten” de hered cujusdam heredis ad ſuffic que tenetur en ſocage, unde dicit 
quod pꝛedicta A. de terr' « ten” in cuſfod A. eriſtente debet dotart, cc. ideo conſideratum 
eſt quod pꝛedictꝰ TUillielm? c pzedec? Joh Cuſtod, cc. teneant in pace & p2edicta Alicia de 
terr* pꝛedicti heredis tenentur en ſocage in cuſtodia ipſiꝰ A. ad valene', #c- Et quod neſcit 
quantum tenementa pꝛedicta valent per annum, Pꝛecept Aic' Leyceſtrie quod p „ 
um 
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tum pꝛobozum, ec. extendi, & appꝛec' faceret pꝛedicta ten pꝛedicta # extent appꝛeca⸗ 
tiants, xc. Scire Facias hic in Octabis Sancti Hillarit ſab ſigillo tuo, c&c. & interim 
cellet executis. | 
Nuper obiit. Richard le Cadewyk & Will. ſon frere poꝛt le nuper obiit vers Katerine de C. & Tlabe!! 
© Marger' ces ſoers, des tefiz en Kent, Scrop, nous vous dioins que J. piere K. & J. 
E MH. moꝛuſt ſeiſi3 en ceux tenz, apꝛes qui mort æ les ſont entres come heires, & de ovel 
eſtat a nous, per qui vous ne deveʒ veſtre age aver. Scrop, en un Poztdaunceſtre nous 
raveroines. Caunt, en ceo cas nous ne ſumes mye entre apꝛes la moꝛt meſme celup aunc, 
de qui ſeiſine vous demandez, per qui ceſt autr, que fi nous kuiſſoines en un gre, & h. 
non obſtante pur ceo quils ſont ces heires æ de owel condic reſpondent al pꝛivite de ſaunk, 
fuit agarde quil n averoit mye lour age, æc. & fuit lanc', de qui ſeiſine, &c. piere a les de⸗ 
mandes # as tenz, cc. | 52 
Droit. Eſſebun de Hamelyn pot ſon bꝛiet de Oꝛoit vers CA. de Celling, & Alic la feme, que 
ſoy monſtr en le grant aſffiſe, & lautr jour, le demandant ſe pꝛofri au pumer jour, Mc. *t 
les Tenants ne viendzent, per qui les Juſtices fur lour lever recozder la dekaute, & laur 
atourne aperent, & demande luy fuit, ſil ſavoit la defaute ſaver del primer jour, & il de⸗ 
mande conge de conſail, & ne voleit mye retom', per qui per Ber. ſeiſine fuit agar de al de⸗ 
mandant, & a ces heires a tous jours, poſtea 1, Scrop, dixit canſam judicit, pur ceo que 
lattome ſoy p2ofri, & ne revynt mye, per qui la Court entendi queux ne purront james la 
= ſaver, #c. Et ſi les Tenants ne ſoy euſſent pas pꝛołri & ppc part eut iſſue un petit 
ape. | | 
Aſſiſa de no- Alice que fuit la Feme Monkan poꝛt' un aſſiſe de novel diſſeiſin vers James fits Philip, 
vel diſſeiſin. & dit que Philip eut tenuz per fin le dꝛoit de eur ten eſtre le dꝛoit Tho. come ceo, tc. le 
quel T. granta & rendi a B. & a ceſte A. & a les heires P. & iſſint avoit ele francten apꝛes 
la mo2t P. tanq; James, c. Þ. fits J. diff per Baill. que teſlmoigne que Tho. ne fuit 
- ung ſeiſi, ſi quil puet francten rend? Tafliſe paſſa ſur cel pas, & furent ajoꝛnezʒ en baunk. 
Stonore, trove eſt que Thomas n avoit riens, per qui il puet p2endy jugement. Scrop, 
veies icy la fyn, que teſmoigne quil ont fc de don B. per qui daverrer en quele recoꝛd, tc. 
Stonore, recoꝛd eſt de choſe fait en Court, mes quant il dit come ceux quil avoit de ſon 
doun, per tant ſuppoſe luy eſtre ſeiſi, eins quil vint en Court ou trove eſt le revers. 
Scrop, entant voillet dire que la Court fuit deceu ſiwez a revers la fyn per tant. Stonore, 
nous fumes adefaire veſtre title, & ceo nous ſuffit. Ber. meindꝛz dureſſe eſt de meyntener 
le title la feme qeſt de recoꝛd, que de geter le en un averrement que per cas purra travs 
le recoꝛd, per il ne remeint que nous ne fuiſſoſns a un des dam, que vous ne euſlet juge⸗ 
—— c en ceo pla dit. Ber. que atteint giſt ſur damage, mes neſt pas fur verdit 
atoꝛce. | | 
Quare im- Le Roy poxt' ſon Quare Impedit vers le Done de Wolverhampton, del avowſo! del 
pedit. Egliſe de penne & armes, & dit quele appent, æc. pur ceo que meſme celuy Debne autre⸗ 
foitʒ poꝛt ſon bꝛiet᷑ de dꝛoit davowſon en le Court le Roy, vers le Eveſq; de W. que pꝛia 
eide de Chapitre de TW. que ne vint pas, & 1Eveſq fit defaute, per qui le petit Cape iſſit, 
& retozne, & Eveſq; fit autrefoitz def, ag” fuit ſeiſine per def, YEveſgz, mes execution de⸗ 
moꝛra tanq; fuit unques de la colluſion le vowſon en le mayn le Roy per Seigniour, ne 
per autr', & l Egliſe eſt oꝛe voide per la moꝛt TU. pꝛedeceſſour lEveſg, iſſint appent au 
Roy, Malm, ne voit receive a ſeiſiner ne denquer de ceſte colluſion que le Statute ne 
parle foꝛſq; de terr & des tenz, & Tavowſon neſt lun, ne autre. Scrop, il S avower le 
nature des tenz, & au tiel del un, come del autre. Malm, la cauſe del” eſtat fuit de choſe 
que fuit en le-mayn le Roy charg', « meintenant Teſfat de Ropalme, & pas en ammoignez 
c recoverez en abeſſant del eſtat de la Cozone, mes ceſt avowſon fuit en mayn de Eveſc, 
come amoigne, c iſſint demoert en manu, ou le cauſe de eſtat ne ſoy tent pas, jugement 
{ii le Roy de cele ſeiſine, cc. Scrop, vous ne poietz dedire la Colluſion trove ut ſupꝛa, 
jugement. Malm, & vous ne poies dire que nous ſumes en cas de Statute jugement, c. 
Al jour du Cape ad valenc' retomable, nul bꝛiet fuit retoꝛne, & le vouche vient jalemeyns 
per attozne, & voleit garantie de graz, & ne fuit pas receive, non venit in pꝛopꝛia perſona, 
c agr le ſecond alias, æc. 
Novel di- Gerrard de Silleford pot un aſſiſe de novel diſſeiſin vers Johan le fits TUilltam de Hurſte. 
ſcitin. SCrop, G. de F. dona a UW. piere J. & oblig” luy & ces heires, cc. per co fait, apes qui 
moꝛt Johan entra come fits # heir, & eſt deins age, jugement ſi encontre le fait, 4c. 4 
d autreparte veietz icy fyn, que teſmoigne la chartre, per quele il oblig ces heires, cc. 
c vous eſtes heir celuy, jugement. Herle, la ou vous dit que Gerard de F. dona a (ill. 
il dona a Will. # a Gerard, goꝛe fe pleynt, & a ces heires G. & per ceo fait ſans autre 


eſtat unques avoit devant p quele fait ſeifi tangs, cc. Scrop, eſt ceo le fait veſtre aunc', E 
Herle, 


* 
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Herle, a Ceo ne det t᷑, que nous dioins que G. de F. dona a nous, æ a Will, æ a nos heires, 
tſſint que continuelment fuimes ſeiſi de cel eſtat, ſans ceo que Till. nul autr eſtat avoir 
devant, per qui fyn ne receive, que vous mettez avant, ne garr ne pürreit eftre dekait 
tranmenters que nous continualmes noſtre ſeiſine tout la vie Will. æ apes ſon deceſe tan- 
que, æc. de veſtre Court demene, cc. en quel cas garr ne puet l aſſiſe barr, put ceo que 
fuit fait a veſtre aunc des teñʒ devant autre eſt ſeiſi per dꝛoit title quil n avoit autre eſtat 
que per le chartre per pats nempe, car veies icy la fyn que teſmoigne quil n avoit autre 
eſtat ut ſupꝛa. Ber. ou covent que la fyn © la chartre per quele Till. avoit eſtat come eit 
allegg, quele fuit fait a S. & a Mill. en com̃une, per quil G. clayme eſtat, « car um fer 
fait devant de fait la foꝛt de un fait ſublequent. Scrop, donq; covent granter ou device 
noſtre fait, eins quil pledent al votdance, Et fic pendet. | 


De Termino Sancti Hillarii Anno Regni Regis Epwaroi Filii 
Regis Epwarpi Nono. | 
Hilip Luceyn poꝛt Repleg vers Hawiſe Aeyn?. Ald: nous avowoins; #c. per la Repleg': 
reſon que vous tenuſtes de vous, & vos lervic regardants al manoir de IN, & nous 
- . ſeiſidel eſcuage, & autr fer vic, & pie grant le manoir de N. ec. a UW. noſtre 
fits, a qui vous attomaſt de homage, & de fealte, Te quele W. puis nous granta 
t dona le dit manoir, a qui, cc. a nous a terme de noſtre vie, & Philip s attoꝛna a nous, 
e pur eſcuage arere de cel An fi avowe il, cc. Cant, vous avolvetz pur veſtre eſtuage, c 
naffermez ou le Seigniour de veſtre piere ſi noun per terme de vie, per qui vous neſtes 
pas de tiel eſtat, que vous potes reſcuage dekendꝛe jugement, c&c. Scrop, & nous juge⸗ 
ment del' hour, que vous ne dedit pas, que vous tenuſtes de nous per tiel ſervic', & ne 
monſtretz pas que autre doit l eſcuage aver, & nous avoins Teſctiage Till: pur terme de 
vie, & avoins garde, cc. & tous autres enparwenuz des ſervic du Chartre. Etre ceo 
nous ſumes charge de faire eſcuage pur veſtre Tenance, ſans aver elcuage de vous, Cant, 
i le chief Seigniour paramount deſtreint, ne avowera i ſur Till, , & ne mye ſur nous, 
per qui, æc. Scrop, non hic ut de dote en deux part acquit la tierce, lane purra mye la 
feme demander eſcuage, ſed in caſit iſto Tenant dil entier iſſint que vivant S. n avera rũ 
durant noſtre temps. Trever', vous ne poies mye aver eide au fits, ou a fille marier, ou 
krere chivaler. Scrop non, pur ceo quil ne puet mye per luy eſtre enherite ſet non pꝛobat 
que nous n averoines eſcuage que Court en noſtre temps, æ fic ad judicium ſed poſtea quere 
non fuit pꝛoð & hoc fuit gratis. . | | 1 
En un Brief de Formedon la pattie countera que un A. dona a fon piere # a ſa miere æ Formedon- 
as heires de ſon cops iſſantz, cc. & le Tenant dit quil ne dona pas, Tenqueſt dit que A. 
dona a N. e a Hawyſe & as heires Mich. & a ceo aſſignez. Trokil, nous voloins eſtre 
aviſe de jugement, pur ceo que ke Tenant traverſa pleynement le don poſtea. Trokil, 
pur ceo que trove eſt que A. dona a N. & a Hawyſe & as heites N. fimplement, & nec' en 
fi taille ſi agarde la Court que vous ne pꝛeignes riens (ſcil.) in miſericoꝛdia, cc. 
En un Brief de Coſynage pot? vers Robert Clenc' que vouch agarr' un J. que garr & Cofinage: 
vouch agarr Robert Clenk, Tenant, ac. Scrop, Philip voſtre anc' que heir vous eſtes, 
fuit le pꝛimer que Sabati, cc. apes la mo2t noſtre Coſyn, de quit ſeiſine, cc. per qui, æc. 
Ald. home ne puet contrepleder le vouch en tiele manere, & Statute ne done cel manere 
de pleb, ſi non contre le Tenant en demene. Scrop, vers le garr' fi le vouthe entre ſauvez 
ſoient les executions en la Court vers le garr', come avolt vers le Tenant, per qui, cc. 
Ald. ceſt ou le garr' ut en Court de grez & pꝛiſt agarr', Tond, il ſerra fommons a re⸗ 
ſpond per fo2ce de Ley, que tant avant come de grez. Herle, ne puet il rũdꝛe come Te⸗ 
nant. Trokel, dit outre ou demoꝛreʒ en jugement a veſtre peril. Ald. weyva l execution, 
t dit que pꝛove fuit per le pꝛimere que Sabati apꝛes la mozt, &c. 
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que TUanter: piere Ric tient de H. counte de Michor, come del manoir de C. 

per certeyn ſervic, le quel H. fuit ſeiſi de les ſervic', & puis dona le manoir de C. 

a TU. æ a Juliane ſa feme, come pertin' a lour deux vies, a qui le piere Ric' at- 
toma, apes la mozt W. baroun, Juliane le Counte grantala'revſion, apes la most Ju⸗ 
liane a Thomas, pꝛedeceſs ceſti Abbe, que ſewy le quid Jur clam”, & Juliane s attoꝛna en 
Court, & puis Juliane rendi le manoir a celuy T. pꝛedeceſſoꝛ, cc. & pur les ſervic arere, 
#c, Scrop, vous avowetz de la ſeiſine . a qui vous neſtes pꝛive, jugement de la fozme. 
Herle, nous ne poins autr* foꝛme aver, go a ceſt al Action. Scrop, Seignourie ne puet 
pals ſans attomement; & Leon avez puts monſtx, jugement Ingham, -vous meſmes apes 
la mo2t veſtre piere grantaſtes a Juliane, que tient de nous a terme de vie, k iſſint atto:- 
naſtes en noſtre dꝛoit. Scrop, en manere per qui ſervit' de francteñʒ home ſiwit le per que 
lervic. Tond, oyl la ou le feoffour tient le manoir ſet hic nous ne poins vers autres ſiwt, 
niſi ut ſtipꝛa. Herle, ſi le Counte apꝛes la: revſion grante, ec. vous eut deſtr vous euſtez 
eſte deſcharge 6s luy Dallegg' le fait ut ſupꝛa de aſcun vous covent tener. Scrop, puet 
eſtre quil ad acquit der Counte, & fi Labbe puiſle Ne avower, il ad perdu la quitanc 5 K 
ceo ſerroit dureſſe, Wjoznantur. 

Ric de Mallory pot bꝛief de Garrantie de chartre, come affigne PP. Pallow, vs Sy- 
mond de C. que ont F. piere, cc. que Marr. R. aſſignato P. de ceo ne fet nul mention, 
jugement, a qui fuit dit fil eut vouche ſans faire mention daſſigne, il luy liereit a la garr', 
c alemayns come aſſigne, quant il vendꝛa en Court ſic hic, per qui fuitdit, quil doit entr'. 
Devom, il ad dit pꝛendꝛant un bꝛief dentr' vers luy come alligne, nous pꝛia de luy garr' 
ou Vs nous pꝛia aver vouche, & nous poins aver vouche entr, ou per cas aver barr le 
demandant en deſchargant nous de la value faire, jugement, cc. Scrop, per. chance il ſoy 
puet aver demys de ceux tenz, quant il fuit a parceue que le bꝛiet fuit pozte vᷣs nous, & ſt 
nous luy euſſomes vouche, il eut garr come celuy que rien n avoit « ne uſloines eſte ref: 
Leu afferm Tenance en ſa perſone, fi non jour de vouche, & pur ceo meſchief eſturtr' a 
nous poꝛt bꝛiet, & miſt avant les deux chartres. Devom, come aſſigne D. ne devoins 
garr', que P. moꝛuſt ſeiſi & ceux tenz, & leſtat que ad per abatement. Scrop, quil ne 
mozuſt pas ſeiſi eins nous dona, E nous myſt en leiüne per ceo fait peſt, &c. E alt 
£ contra æc. 

Le Priour de B. pot bꝛiet de men vers Till, Bendel, que luy acquit vers William 
Martyn, & dit quil contredie luy en pure & pzop2 almoigne, & monſtra fait, Scrop, 
ne poins dedire, mes il ne lup ket pas noſtre Tenant, qui ne pꝛiſt mye eſtat per ceo 
fait, Herle, le fait veot que nous grantaſſoins & confermaſſoins les tenz, que nous 
avoines der don Oyonis de Polte de noſtre f&, a tenir en pꝛopꝛe almoigne, reſervant o2f- 


R. fit: Wauter pot Repleg vers "Saillifs de Seint Edmond, que avowa per Ber. 


ſons, & teſmoigne, auxint que vous oblig al acquit', per qui, #c. Scrop, pe? boure que 


vous tenez de F. plus naturelement devez tenir de luy, que dautr', « tenuſtes devant le 
confermement, vers qui, c&c. nous girreitsdm? touſt Action de Covenant. Scrop Jultic”, 
vous aves reſerve vers vous oꝛiſons. Scrop, nous declamoins, #c. Item, il ne mon- 
ſtrer quil tient de nous avant, ne que vous avoines keſtat de Seignourie purche dautr 
jugement, cc. car le bꝛiet ne giſt, foꝛſq; entre Seigniour & Tenant, Item, ſi nous vou⸗ 
ſiſloines faire les ſervic a Will. Martyn, il ne les recovereit pas per noſtre mayn. Scrop 


Juſtic, il a voſtre fait, que veot quil deinent tener en pure & en p2opre almoigne, ac. E 


pꝛive les tenz. cc. de veſtre fe, & que vous oblig' al acquit per qui agarde, cc. que vous 
luy acquit', E daver taxes per la Court, cc. 
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| lignes, le quel A. nous dona, #c. & ſi nous fuiſſoins emplede, #c. jngement | 
Action, cc. Cant, tantamount q noſtre aunc' dona en fa⸗ſimple en fa taille, pꝛeſt. 
Ber. il ne conclude pas ſur le fait, eins ſur la gar. Devom, il y ad done & garr dont 
nous pꝛioins pꝛendꝛ al un, & leſler lautre, mes nous traverſoines lun & laut', jugement fl 
des tenz dont, ec. Ber. ſi vous voillets recoverir la terr, il vous covent t᷑. Cant', nient 
ſon fait pꝛeſt, #c. | | 1 1 
En un Brief d' Entre en les queux le Tenant nad entre ſinoun per K. que des kaunc' le, Entre. 
de mandant un vinta fuit receive p defaute de Tenant, & dit quil fuit deins age. Cant”, dfl 
houre quil ne pont dedire que ſon aunẽ moꝛuſt ſeiſt p. ſuite, c&c. Ber. ſauvez avez autre 
choſe dire, Þ qui, cc. c il ne ſavoit, p qui etatem habuit. | | 
Johannes de Foxcote de Longeton attach fuit p £o2ps ſuum ad reſpondenbd Johanni de Attach”. 
Hotton & Agnet uxoꝛi ejꝰ, de placito, quare idem Johannes de H. + Agii in Cut H. p bre 
Regis tnpla* taſſent pꝛedictum Johannem de Forcote, de rij meſſuag, in Octab Sancte 
Trinitatis, acito pꝛedicto quem diem habuit coꝛam prefat Juſtiẽ Res verſꝰ pꝛedictum Jo⸗ 
hannem de H. & Agnet in loquela pꝛedicta, ac legi & conſilł regni Reg illudendo, & pſe- 
- cuittone J. de H. & Agnet in hac pte p2ogare machinando quasdam litteras de ptectione 
continent ipſum Johannem Danpel apt marchant Scot fuiſſe pfecur 4 ipſum in omnib? 
placitis quet᷑ exts placito de note, #c. quiet eſſe debere ipſa Johanni de Foxcote in Octab' 
p2edict' 4 an, & poſt en Angy marant c obſequium Reg mine feciſſe 4 pficiſſe æ coꝛam eiſ⸗ 
dem Juſtiẽ pingt fecit, p quod pſecutio pzedicti Johannis de H. & A. retardatur in Regis 
contempt”, & grave dampnum ipſoꝛum J. & H. & Agñ nec non decepk Cuf Regis mani- 
keſtam, ac contra foꝛmam Regis, cc. Et veniunt idem J. & Þ. # Agñ ꝑ attoꝛnatos idem 
Agũ contrarium quod ipſe ꝑ bfe Regis de ingreſſu implacitaſſent pꝛedictum Johannem de 
pꝛedicto ten, in fozma p2edicta, ad viem quem jud habuerent vs pꝛedictum Johannem de 
Forcote ad pꝛefat᷑ Octab Sancte Trinitatis. Item idem F. litteras de ptectione ad ꝓpꝛo⸗ 
gand eoꝛum ꝓlecutionem coꝛam Juſtic hic pozigi fecit, p quod loquela inde remanũt ſine 
die Vs eum, ac ſi dem J. ꝓfectꝰ fuiſſet in obſequio Regis, tamen Jdem J. tunc eſt poſt 
unum menſem & ampliꝰ continue narrabatur apud Longeton in Com pꝛedigo minime p⸗ 
fuiſſens, ac. in contemptu Domini Regis, nec non decepk Cut manifeſt”, ac contra fo2- 
mam pꝛotectionis p2edicte. Et unde dicunt quod decertioꝛati ſunt, & habent dampnum ad 
valenc Cl. c pzoducit ſectam. * Et Johannes de F. venit, & defendit, #c. & quicquid in 
decept Cur Domini Regis ſeu, #c. Et bene concedit quod ipſe p teſtimonium cujusdam 
Mauricii de Berkele cuſtod Uille Regis de Berwyk ſuper Twede adauiũvit protect? pꝛelent' 
cum eodem Mauricio in obſequium Regis. Et dautrepatt Marchant de Eſcoce durant a 
xxviij die Apꝛilis, Anno Regni Regis nunc, Octavo, uſ ad fine Pentecoſt ex tunc ꝓrimũ 
lequentem, & ab eadem feſto p unum annum, ſed dicunt quod pꝛedicti J. & A; min? juſte 
inponunt eidem J. de F. cc. qui dicit quod admit parcere pꝛedictam, 4 ibidem mozabatue 
cum p2edicto Mauricio, videlicet, apud Berwick ſuper Twede continue a die Mercuri, ꝓx⸗ 
imo poſt feſtum Sancte Trinitatis, anno Regis nunc, Octavo, uſq; ad feſtum Sandi Pe⸗ 
tri ad vincula primo, In cujꝰ rei teſtimonium pfert quasdam litteras patentes, ſub no- 
mine p2edicti Mauricit, in hec vba, A. tous, æc. M. de B. gardeyn de Berwick ſur Twede, 
ſalutz, p t᷑ q̃ alomergent ont dit æ mys ſur noſtre Treſch vadlet J. de F. de Longeton quit 
nad mye eſte, meſq; nous en ſure c en ſalve garde, de la dit Uille de B. Feloimes aſſavoir, 
que le dit J. a la dit Uille de B. la meſqerdy en la Symayne de la Trinite, Yan du Regne 
noſtre Seigniour le Roy, viij, & la demoꝛra continuelment oveſqz nous, tanc; a la voile 
de Auſt pchein enſuant, en quel nous avoines le dit J. ou les parties öEngleterre autr' 
illoeges nos purvetantz þ deſpenẽ de noſtre ouſtel, ove nos homes, de Conduiſt, & de co⸗ 
niſance, les queur il fuit bien æ Covenablement en eide de la ſalve garde de la dit Gille, & 
remiſt a nous æ demoꝛra & retoma en les dites parties, « p noſtre volunte æ Comandment, 
quant que il fuit detinetʒ en pꝛiſon p ſuggeſtion daſcun gent, dont nous p my ſoit detener' 
a nous receive grant damage, & ces voile pꝛover & aver en tous devant noſtre Seigniour 
le Roy, & vint ſon Conſail, & des tous autres, q dedit la ount a grant deſhonour noſtre 
dit valet, & grant deſhonour · deſpit de eur, ꝑ qui ſeute il eſt ſi maſment menes. En tel⸗ 
a Qq mMoigne 


N un Brief de Formedon en le teverti. Scrop, voſtre aunc, de qui ſeiſine, æc. dona Formedon, 
ceux tenz a A. & a ces heires, & oblige, cc. agar a luy & a ces heires, & a ces af- 


Novel di. 


ſeilin. 


Demeen. 


meiene de ; le choſe, ceſtes nos literes patents, enſeales de noſfre ſeal, #c, don, cc. & 
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petit judtcium { com̃te teſm ipſis cuſtoð que in Hits que ad cuſt & vill munitionem ptinet 
in hac parte gerit, reco25 de non pꝛoficiend debeat impetrari, #c. Et J. & A. dicunt quod 
pꝛedictꝰ J. de F. ad prefat Octab gi utebatur ptectione, #c, & toto tempoze quo dicit ſx 
fulſle cum tpſo MH. apud B. in obſequio Domini Regis an & poſt continue moꝛabatur api 
ein Comitatu pꝛedicto, non pfect 4 H. pꝛecedunt p patriam vificare, æc. Et poteſt ad 
fff Sificationem admitti que recoꝛd non habet, non obſtante marime cum in Stat Do⸗ 
mim Regis nunc nuper editi continuatur quod bene liceat pet ad vific quod tenens nan 
fuit in ſervicio Domini Regis die quo loquela fuit p ꝓtect Regis pꝛogata. Et de F. ici 
quod pꝛedicti J. & H. & A. ad aliquam S iticationem patrie in hoc caſu atinget non debet, 2x 
quo ꝑ litteram æ teſtimonium ipſi? cuſtadis gerit᷑ recoꝛd in hits, que ad cuſtod & munitts- 
nem Gille pꝛedicte pertinent, evidenter apereat de pfectione & moꝛa ipſiꝰ J. de F. in oble⸗ 
quio Domini Regis, ut pzedictum eſt, & petit judicium. Et ſi p2edictt J. & A. ad aliquam 
Bilicationem patrie admitti, #c. Et ſuper hoc venit pꝛedict? Mauriciꝰ teſtimonium ſuum 
pꝛedictum ne ten? ratificaverit, ideo ad judicium. Et quod Uic Cut quod huj? Vific non ef 
admittend, qua afſeratione ipſiꝰ cuſtod « teſtimonit ſui pꝛedicti, qui quidem Cuſtos reco?- 
dum habet ut ſupꝛa, ac tamen in Statuto quod allegent non fit content quod aliqua viti- 
catio admittatur, quia hujꝰ teſtimon æ aſſet᷑ conſiderat eſt, quod p2edia? J. de F. adeat 
ſine die. Et pꝛedict J. de Hocton 4 Agn nichil capiant per bꝛeve iſtud, ſcilicet, in mile⸗ 
recoꝛdia. | | 

Johannes Artchorne pot byief de Novel diſſeiſin vᷣs Bachaf Peſche, æ ſi pleint eftre 
Diets ber manoir de D. Paſs, J. ne doit eſtre receive, quil eſt noſtre vileyn; crop, ceo ne 
poies dire, car meſme celuy avant ces heures pot un aſſiſe de Yoztdaunceſtre vs .. 
Peſche Bs ael qui heir vous eſtes, tiel an, en tiel lieu, en le hour demande devant fire J. 
de Berwyck, 4 ces Compaignons &t pꝛie que retenu fuit ſi Robert ſon piere ſeiſi eff fon 
demene come de fe, Et fi ceſtt Johan fuit pl? ꝓchein heir, & quil moꝛuſt puis le terme, 
per qui Johan recover per jugement de la Court, per qui depuis que Luc voſtre ael pleda 
ove {up en Court, que poꝛt reco2d come franc home, a la quel Ley & de krancteſt ſi vous 
per execution de Uillenage luy puiſſets ouſter action ſans ceo que vous puiſſes monſtrer 
der temps quil ſoy ad come eſtre voſtre Uileyn en Court, que pur ceo reco2d, cc. Pals, le 
manotr de H. fuit en alcun temps en la ſeiſine Hubert noſtre Ael, a quel manoir ceſt Aileyn 
fuit reg, le quel Hubert fuit ſeiſi der aiel ceſti Johan come, cc. & tout ſa ſiwete 4 TUilkott 
noſtre piere ſeiſi de ſon pet, & nous ſeiſi hut ceo jour de ſon frere eigne & de fon Ancle, 
jugement depuis que nous ne clamoins rien en le manoir per my Luc, qui, #c. il dient 
quil recoveint, que nous ne grantoins pas, & nous uſoins averer la ſeifine de Johan, cc. 
ut ſupꝛa, jugement, cc. Herle, ſeioines a un fi Johan recoveri vs Luc, quit heir vous eſtes, 
aurt come nous avoines dit ou noun. Ber. il ne clayment per my luy eins dit, & Dubert 
{v1 Acl fuit ſeiſi del manoir de P. a qui, cc. apꝛes qui mort, Berlot fon piere entra, 4 
{ut ſeiſi, æ il meſme eſt entt en les tenz, mys en vewe, apꝛes la mozt ſon piere, per qui 
il dient quil nont meſter a t al recoverir, que ſoy fit entre Johan & Luc. Herle, dient 
donq; quil entt᷑ apꝛes la mort le piere, & nous voloines averer per dis eſtre ceo il ne t᷑ rien 
avoines que nous pledoins en le bank, & il pledonz al demene. Weltcot, jeo poſe que Luc 
le voleit aver rebotu per execution de Gillenage, certez il ne puet, pur ceo que tout fuit i 
Gileyn vs nous, vs luy il fuit franc. Herle, vous dites talent, que Luc tient en noun 
de Dower, & repreſent le heir, de qui dowement, cc. Weſt. jeo poſe que Luc avoit releſſe 
quit tout manere Uillenages, & Utleyns ſer vic, ceo la ne luy ent valuz, mes pur ſon temps 
lit hic. Herle, neſt pas mervaille en ceo cas que Roles & quif ne fet autre choſe, mes at⸗ 
ferme leſt celuy a qui le Roles eſt fet, & ſi nul eſt avoit le releſe eſt voide non ſit hic, car 


veſtre aunt qui heir vous eſtes ad luy enkranchi en Court, que pot recoꝛd. Ber. il vous 


dient que Bach neſt pas le heir Luc de ceux tenz mys, c. Herle, nous demand jugement 
depuis que Luc c ſon aunẽ, c. en Court que poꝛte recoꝛd come franc home & nature de 
franchiſe eſt tiel que home que un foitz eff franc, demoert franc a tous jours, fil ne ſoit 
per fa conilance remys en ſervas & ceo monſtt᷑ il pas jugement, & pꝛioines l aſſiſe. Ber. il 
dient que le mauoir tuit en la ſeiſine Johan ut ſupꝛa, a qui vous ne reſpondes nient. 
Herie, it Johan ſoit fon Aileyn, (oft a ſon recoverir per bꝛiet de Neyfte, Paſs, ſil fit 
receive, il ſerroit enfranchi en noſtre bꝛiek de Neyfte, ec. jugement depuis que nous 
voloins averrer de luy ut ſupꝛa, ſil veot dedire fi aſſiſe deyne eſtre, æ pꝛia fuit non pꝛos, cc. 

William de Seint Martyn pot bꝛiet de man vs Per Danpel. Stingult, qui aves del 
acguit, Heydon, vous eſtes ſeiſi de noſtre homage, pur meſme les ſervit ſumes deftr. 
Scrop, vous ne monſtres eſpecialte que nous lie al acquit, ne vous poies dire qu en Court 
Mie poꝛt recoꝛd vous eioines come laquit, ne que nos aunc, & nous vous avoins 
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de temps dont memoꝛie, æc. Hengham, il dit que vous eſtes ſeiſi de ſon homage, æ il pas 
meſme les ſervic eſtre deſtr. Scrop, & liat homage de doit, « homage de fait, dont 
homage de doit puet lier al acquif, mes non pas homage de fait, mes il ne puet pas dire 
que ceſt homage de dꝛoit que ceſt aunr, neſt il pas, Heng, en gart vous dirrez que nul 
homage ne lie foztq homage aunc, mes cheſcun homage lye al acquit de luy. Scrop, ſt 
vous veiets que homage de fait lye al acquit nous reſpond afſez, jugement, homage de 
fait en cas tant avant come homage de dꝛoit, que homage per kyn leve lye tant avant ung 
ſeiſi de ſon homage. Aſſeby, de noſtre homage ſeiſi pꝛeſt, cc. & alii quod non & caſus fuit 
que William attoznavit pet de C. per pꝛecland medio omiſſo. | 

En un Brief de Dower, le Tenant dit, que ſon baroun ne fuit unq; ſeiſi, que Oower, 
ec. pays dit, que un A. dona les tenz a un B. ſon fits eigne, & a ſa feme C. æ a les heirs 
de ſon coꝛps engendees, & ſalvant a luy le revſion, il avoit un fille, qoꝛe eff Tenant, C. 
devia, W. pꝛiſt autt feme, ceſte la reſon deſcend' a B. a qui le don ſe fit, B. devia, & ſa 
fille entra, vers qui le bꝛiet᷑ eſt oꝛe pozte, jugement de bꝛiek, depuis que dꝛoit de la revſion 
a luy deſcend”, la taille fuit eſteint, quil fuit ſeiſi en ſon demene de fo, 4c. 4 fuit dit per 
la Court, quil avoit iſſue, en qui perſone les tefiz deynent demurrer per la taille, que neſt 
pas eſteynt, & ſi la taylle ent eſte eſteint en ſa perſone B. come fitz de ſecond ventt, entra 
la terre & fuit garde que le ne pꝛiſt rien, c. i feme die que le eſt enſeinte, æ neſt pas apꝛes 
ia moꝛt ſon baroun, per qui len de plus pꝛochein heir eſt deſtourbe, ele perde Oower, {i 
ele fet coniſance devant Juſtic, cc. Explicit. | 


Dowet. 
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Nota. 
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De Termino Sancti Michaelis Anno Regni Regis Epwarpi Filli 
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A Prioreſs de Seint Mich. hors de Staunford porta un brief ö Entre vers Stacy 
ahbe, des queur il avoit diffeiſi un Pꝛedecels, jadis Pour, 4c. & fit fa de- 
mande de vj s. de rente, cc. en ceo biet le Tenant fuiſt ouſte de la vewe opinig 
pꝛiꝰ videbatur ejusdem nature. Scrop, les teftz les queux ceſte rente eff iſſant 

font ho2s de veſtre F & de veſtre Seignourte, jugement fi fans efpectalte a ceftt bꝛiet 
deyne f. Devom, nous avoins counte de la feifine noſtre pꝛedeceſſour, come de fir Et de Moit 
de ſa Egliſe, æ jeo nous entendoines < ſuffit p titte, © nous voloins averrer la diſſeifin come 
noſtre bꝛiet ſuppoſe, jugement, cc. Scrop, vous ne potets eſtre ve mettftour condition encea 
biet dentre de la difleiſine ij vous ſuppoſez eſtre fait a voſtre pꝛedeceſſout, quele meſtne ne 
ſerroit al Aſiſe de novel diſſeiſin, mes ele ne ſerroit mye recefve a kaſſiſe de novel. diſleiſm 
de rente charge ſans eſpecialte, go ne vous hic depuis que nous monffroines, q la rente q̃ 
vous demandes ne puet eſtre rente ſervit̃, veficome la terre dont ele eſt lourdant eff hozg 
de veſtre fie 4 de veſtre Seignourie, ut pꝛiꝰ, jugement, ac. : : 

En plee de terre le Tenant myſt avant la ptecion, q voleit q le Roy avoit receive en fa 
ptection, homines, terras, res, reddit?, cc. & p ceo q̃ ceſte clauſe, volumꝰ etiam quod inte⸗ 
rim ſit quiet? de omnibꝰ placitis, ne fuit pas mote en la ptection, #c. luy fuit pas allowe, 
E il vint, c pleda ove le demandant, cc. | 

Labbe de Perſhorefuit ſomet᷑ a © a Johan fits Tho. de UUalcote, de ple de pꝛiſe des avs, 
Herie avowa, per la reſon quil tient deł Abbe tant, #c. in tali, #c. per homage, fealte, c 
ſuite a ſa Court de B. cc. per les ſervic de ix 8. per an, des queur ſervic, un A. fon pꝛede⸗ 
ceſſoꝛ fuit ſeiſi per my lamayn ſon piere, qui heir il eſt, «c. come per my, cc. & Þ les ſervir 
de ix 8. aret᷑ de un an, ſi avowe il, cc, ſur ceſti, c. come ſur, cc. æ deins ſon fa, cc. Tond 
en aſcun temps nous tenoines de un N. ſon p2edeceſs, ꝑ les ſervic de un chivache, ove Labbe 
en beſoigne de la meſon, iſſint q Labbe granta per ceo fait q cy eſt p luy æ ces Suck a noſtre 
piere & ces heires a touz jours, quil tient ſa terre en la Uille ſusdit per les ſervicẽ de vii 
libꝛe de peynere, & rendꝛe a Labbe « ſes Succeſſours a tiel feſte, & q il le tendt᷑ franchment 
heritablement eneſchaung ß les ler vit de faire chivache ove Labbe come antea eſt dit, æ miſt 
avant fet q ceo teſmoigne, « demand jugement ſi p autres ſervic q ne ſont pas comps 
deins le fet, encontre le fet ſon p2edeceſs deſtt, poiet avower, cc. Devom, nous avoines efte 
ſeiſt des ſervic Þ queur, #c. per my la mayn ſon Ael, & par la mayn ſon piere, & fl ne pont 
dedire, e demand jugement & pꝛioins reto2n', cc. Tond, eft ceo le fait veſtre pꝛedet᷑. Scrop, 
puis q nous avoins lie la ſeiſine & la poſſeſſion countie en les perſones de nos p2edec, ꝑ my 
les mayns de vos aunc; & iſſi avoins avowe de nt poſſeſſion a la comune Ley, & le fait q 
vous mettez avant ne vous mene mye ho2s de cours de comune Ley, puis q le fet ne tel 
moigne mye, q nos pꝛedeceſſours vous enfeoffet per chartre, ou ſans chartre, a tenir per 
un certeyn, p tous ſervic, ſolom la fo2me det eſtatut de Marlboꝛough, nen le fait nad nul 
porgle de gart᷑ q vous tenez per tiels ſervic Þ tous ſervic, & demand jugement, cc. Frisk, le 

it veot q nous tenoins quitement, rennantt per an, vij l. de peynere, & nous feſoins 
autres ſcrvic q ne ſont compꝛis en le fait, donques ne tenoins mye quitement per tiels ſer⸗ 
vic iff vous fait le foundement de veſtre avower. Ber. nous tenoins ceo fait tant vaillant 
come ceo euſt eſte chartre quant a deſcharger, c. dautres ſervic q ne ſont compꝛis deins le 
fait. Devom, fil ſe voillent deſcharger poztent le Ne veres & la poet ceo fet valet̃. Herle, 
home nous doit meyntenir en noſtre poſſeſſion q nous avoins afferme de fi haut en ceo pia 
de pꝛiſe des avers, q meſq; ceo fuit en ple de terre, i mon ael euſt ocupe atozt,, ſi jeo firifſe 
enfeoffe, jeo recoveray per Aſſiſe de novel diſſeiün, & ſi perdꝛay jeo a un bꝛiet de dꝛoit auxi 
de ceſte part puis q noſtre poſſeſſion eſt afferme de ſt haut agardez nous recover, & fi deſ- 
chargent eur per le Ne veres. Scrop, avant Statute de Marleberge ſi vous oun vos aunt 
nous euſſent enfeoff per chartre a tenir per certeyn ſervic p tous ſer vic, 4 uſletz puis pꝛis 
ſuite, ou autres ſervic, & euſſeʒ veſtre poſſeſſion continue, vous avowerez bien p ceur ſer- 
vic, c jeo ne mye deſcharge point per chartre, & le fait que vous mettez avant, ne teſm 
mye, © vous fkuiſtes enfeoffe per chartre, ou per autt᷑ feoſſment, per qui vous eſtes a la 

comune Ley, come ceo fuit devant Statute, æ demand jugement, ec. Claver. la chartre de 
Franchiſe BEngleterre veot, q nul home ſoit deft a faire plus des ſerviTcþ ſon fraucten', I 
de cco neſt due per Leſte parole, quam inde dehetur, dc. nous eyde p my quel parole en — 
pla 
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ply nous ſerroins receive, a nous deſchaager per ceo fait jugement. Ber. ſi veſtre pꝛede⸗ 
cefſour euſt conferme ſa Tenance a tenir quitement per tiels ſervic', ſans aver fet mention 
des eſtrauns ſervic, quidez vous q vous deſtt p plus des ſervic, q ne ſont compꝛis deins le 
confermement, q. d. non. Scrop, Teſtatute lymite certeyn temps en Meſtmonſtier ſecond, 
de quel temps Seignours potent avower de lour ſeiſine demene, ou de ſeiſine Haunc puis 
le pꝛimer paſſage le Roy en Baitaigne, & outre ne mye, mes oF nous dioines que nous 
E nos pꝛedeceſſours avoins eſte ſeiſi ves ſervic avantditz continuelment, per my les mayns 
de ſes aunẽ, puis la lymitation du bꝛiet de novel diſſeiſin, demand jugement. Tond, nous 
ne plederoins plus avant, tanq; vous eiez dit, le quel, cc. car vous vend2ez apꝛes, © dirrez 
per cas nient le fait veſtre aunc, per qui, cc. reſpondez al fait. Scrop, a ceo n avoins meſter, 
car avant ces heures veſtre pere qui heir, cc. pozta ſon biet demen vs noſtre pꝛedecels, 
e demanda la quit de meſme ceux :ſervic, p queur nous avoins oꝛe avowe, & dit, quil fuit 
deſtt per un Nl. de A. ou noſtre pꝛedeceſſour entra en la qui vs celuy E. de meſme les 
ſer vic, p queux nous avoins avowe en Court, qui pozte recoꝛd, jugement ſi oꝛe puiſſez 
avenir adire q vous teneʒ ꝑ autres ſervic, ou fi nous eyofns meſter a ceo f, Malm ad idem, 
nous meyntenoins noſtre avower en le dꝛoit per la ſeiſine ſon piere en la poſſeſſion de noſtre 
ſeiſine demene & de la ſeiſine noſtre pꝛedeẽ, q aſſeʒ nous ſuffit ſans t᷑ a nul fait, æ depuis q 
vous deditez pas la ſeiſine dun part & dautre la Court eff aſſerte, q la ſeiũne, per la quele 
nous bioins eſtre eyde ẽ de puilne temps j le fet quil mettent avant quil ne euſt dit q noſtre 
pꝛedeceſſour fit oꝛe fet a lour beſaiel, « nous bioins eſtre eyde per la ſeiſine ſon pere geſt de 
puiſne temps, per qui nous demand jugement, & fi la Court veye q nous avoins meſter 
a reſpond al fet, nous t᷑ aſſez, Scrop Juſſit̃, il ont myõ avant le fait veſtre pꝛedeceſſour en 
deſchargeant eur en le dꝛoit, dont fi vous voillez meyntenir voſtre avower p autt᷑ rũs q ceo 
neſt ſans reſpondꝛe au fait le fait ſerra tenu aurt come grante, cc. Rigg, monſtravit quan⸗ 
dam Cartam q̃ voleit q un Alexander avoit done meſme cele rente, a pꝛendꝛe de melme ceſtt 
al Abbe & a ſes Succeſſours, Scrop, nous vous dioins ꝗᷓ celuy Alexander ne fuit pas ſeiſt 
le jour de la confection de ceofet, iſſi quil pont charger pꝛeſt, c&c. Rigg, a ceo n avendꝛez 
pas de plede al fait q nous ne parloins rien de la ſeiſine. Scrop, ou il fuit ſeiſi du meſe 4 
charge ou il fuit ſeiũ de la rente, « dona ft vous voillez Sire ſeiſi æ charge quod non poteſt 
p2eſt, #c. ſi vous voillez dire ſeiſi de la rente, æ dona quod non poteſt, cc. Herle, il covent 
t a g action, ſtił, a la ſeiſine. Scrop, il ne fuit unques feiſt, ct. pꝛeſt, ec. & alit e contra. 
Thomas de Hutwayt & Wauter de Tyngham pmterent biet de dzoit der avowſon der Droit. 

Egliſe de Bungham vs Hugh de Coxtenay, TUauter ne ſuyt pas, per qui bꝛiet᷑ iſſit a ſom 
luy a ſuf, #c. & il ne vint pas, & fuft ſevere, æ Thom counta vs Hugh ſic, Ceo vous mon⸗ 

ſtr, cc. Thomas Þutwayt per ſon attome, et. que Hugh de Coztenay, ec. a toꝛt luy de- 
koꝛẽ la moyte del avowſon der Egliſe de B. # p ceo atozt q ceſt ſon dꝛoit æ ſon heritage, 4 

dont un ſon aunẽ Tauter per noun, © raunTWauter de Tyngham q pas ne ſuyt Þ a pur- 

partie furent ſeiſi det avowſon entt en temps, cc. & pꝛeſenta un fon + Qaſon pꝛe⸗ 

ſentment, æc. le quel les eſplałs, cc. & fit la defcent de W. a J. come Ents, de J. a deur 

fil, de la une, tanqza TUauter qui pas ne ſuyt p ſa pur partie, æ de lautt᷑, tanq; a Tho. qoze 

demand & tendit ſuite © def. Stonore, ſire vous veies bien, coment il demand per brief de 

doit t avowſon enterement Hs nous, & pet fa demonſtrance foꝛiq; la moyte q ne puet eſtre 

contenu en le baief, jugement de la variance, dit furt quit ne demand, foſty kettat, que a 

luy affert, & p la ſevᷣance il ne puet mye vemandee lent que iſſi demanderett a plus per 

tounte quil ne ne bie a recover, aurt Dame Tenant en dower puet demander la terre 

partie del avowſon, & dit fuit auxi, & ſi Thom. tecoveraſt, Hugh tendꝛott ove luy en par⸗ 

cenere come il avoit eſtat Mauter, pins fuit dit per Pugh q la ou ceo bꝛiet eff poꝛte 6g 

luy come vs ſoul Tenant del avowſon, nie puet l fon rendꝛe q it tient ove Mauter 

de Tyngham nient nome en baue, jugement du bꝛiek. Scrop, Tenant de noſtre demande 

peeft, cc. Ber. tout refert au biet cament quil ſoient ſeverez, per qui il vous covent dire 

ſolment Tenant de lent come le biief ſuppoſe de lent auxi come ft Mauter fuit cy qeft ſe⸗ 

vere, & ſic fecerunt. , vb, of SHI 1 | 

Brief de Dower fuit poꝛt 5s un home & ſa feme, & feſvient vefaute le grant Cape iſſit Dower 

c retourne, la feme fit autt vefaute, le demandant pꝛia feifine de terre. Byngham, la feme 

n avait riens, fi noun come feme le Tenant jour de bꝛiet purchace, pꝛeſt, æc. 4 le baroun 

kit Tenant de lent, q cy eſt pꝛeſt a gz, ec. Herle, a teſt averrement n avendꝛeʒ mye, car 

per la defaute in feme ilſit ie grant Cape, a pꝛenbꝛe lent de la demand en le mayn le Boy, 

per meſine la reſon de ſa defaute a oꝛe perdꝛa le baroun ſeiſine de terre ſecus eſt entt joyn⸗ 

tenantz au per la-defaute del un la moyte de ſa demanda ſerra pꝛis q Ley ſuppoſe q la feme 

ferra menable a la volunte le baroun. Byngham, teſt encontre Ley q le baroun per Defaute - 

la keme perdꝛa (a terre demene, ou le heritage la feme. Ber. teſuy ad meſch, dun parts — . 
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Ley fi {ye mon koꝛt dautrepart. Burton, ſt le baroun & la feme gagent lour Ley, t la teme 
face defaute, le demandant recovera per ſa defaute lent”, ſic ex parte iſta d autreparte per 
Statut la feme puet eſtre receive a defend? ſon dꝛoit per defaute le baroun, mes per detaute 
la feme le baroun ne ſerra pas receive a afferm lent' en ſa perſone, pur que ele eff menable 
a ſa volunte, tc. | 

Henry Frigott fuit atta# a t̃᷑ a Johan Toꝛell de pla de pꝛiſe des avers. Burton, . avowa 
la pꝛiſe, #c. & per la reſon q celuy Johan tient le manoir de Bolyngton de un Will, de R. 
per homage & fealte regard a ſon manoir de Yaryngham, des queur il fuit ſeiſi per my la 
mayn Johan, come ger my, cc. le quel Mill. per fyn leve en ceſte Court tiel jour, cc. ou 
Will. vint & conuſt le manoir de Maryngham, a quel manoir les ſervic de Bolyngton ſont 
regard eſtre le dzoit Thom Trigot noſtre piere, come cele quil avoit de (on don, t Þ cele 
reconiſance T. granta æ rendi meſme cele manoir al dit Will. a terme de ſa vie, & q apes 
le deceſe le dit Mill. q̃ le manoir retoꝛnaſt a Thom & a ces heires, a quel temps Johan 
Toꝛel s attoꝛna al dit William Tenant a terme de vie, c il ſeiſi per my fa meyn come per 
my, cc. apꝛes la mozt Will. T. noſtre piere entra le dit manoir, a quel les ſervic Johan 
ſont regardantz, come en ſa revſion, de Thom deſcend' le dꝛoit des ſervic' a H. come a 
fits & heir, q oꝛe avowe, & p ceo q le homage & la fealte ceſti Johan furent arere, #c. fi 
avowe il, cc. Scrop, donques fetes veſtre pere purchaceur des ſervic' Johan goꝛe ſe pleynt 
e vous n'averez mye monſtt q voſtre pere ou vous avez eſte ſeiſi des ſervic', & demand 
jugement, cc. Devom, quant Mill. de qui Johan tient repꝛiſt eſtat a terme de vie, & la re⸗ 
verſion ſauve a noſtre pere, & celuy Mill. Tenant a terme de vie ſeiſi des ſervices meſme 
ceſti Johan, iſſi fuit il ſeiſi come en noſtre dꝛoit, & nous o2e ſeiſi du manoir a quel les ſer⸗ 
vic ſont regardantz, cc. jugement ſi nt avower, cc. neſt afſez bon. Paſs, donques grantes 
bien q veſtre piere ne fuit unques ſeiſi des ſervic' J. per attoꝛnement neu autre numere, 
mes vous dites quil 8 attoꝛna a Will. q avoit repꝛis eſtat a terme de vie per la fyn, & de qui 
il tient avant la fyn, donques part il q cel attomment fet a Will. Tenant a terme de vie, 
fuit fait a luy come en ſon pꝛimer dꝛoit, c en autre manere pꝛis q fon Tenant unques a autt 
q a luy s'attoꝛna, per qui il ſemble q ceſt avower ſerroit mes p le heir Will. q p vous, cc. 
Cant, Will. Tenant a terme de vie fuit ſeiũi des ſer vic, & cele ſeiſine fuit en le dꝛoit Tho. 
noſtre pere a qui la reverſion fuit regardant, jugement ſi nt avower, cc. 

Treys Executors Potterent bꝛief, un ne ne ſuyt point, baief iſſit a ſom a luy ad ſequend 
ſimik, #c. le Mic retoꝛna quil n avoit rien en ſa baillie ou il poeit eſtre ſom, per qui agard 
uit quod alii ſequerentur ſum', cc. pur ceo quil avoient fet quant que a en eur fuit a faire 
per pꝛoces, UC. 9 8 | | 

Noſtre Seigniour le Roy pozt ſon Quare Jmpedit 6s le Pꝛiour de Seint Johan de Jeru⸗ 
ſalem en Engleterre, æ dit qatoꝛt luy deſtourbe a pꝛeſent al Egliſe de Holmere en la march 
que voide eſt, & a ſa doneſon append, & dit que a luy appent a pꝛeſent, per la reſon que le 
Roy Ric' ſon ic iv, ſeiſi de cel avowſon, & pꝛeſenta un ſon Clerk L. per noun, que a 


ſon pꝛeſent fuit ive, cc. ꝑ qui mort ele eſt oꝛe voide, de Ric' deſcend le dꝛott de cel pꝛe⸗ 
lentment pur ceo quil moꝛuſt ſans heir de ſon coꝛps a Johan come a frere, de Johan aHenf 
come a fits, de Pent᷑ a E. come a fits, de E. a E. qoꝛe demand, come a fits, cc. & iſſint 
appent a lu, cc. Devom, vous eſtes Juſtic' le Roy a tenir les ples de Conntees, & ſan 
baef veot a Þ. en la March geſt hozs de Counte jugement, cc. & non allocat'; Devom ad 
idem, vous aves poꝛte ceo biet a Uic' de Salop, & per tant ſuppoſez que la Egliſe eſt en 
Counte, & en meſme le bꝛiet dit a la Egliſe de H. en la March geſt hoꝛs de Counte iſſi la 
ſuppoſe vous eſtre en Counte, jugement du bꝛiek, c non allocat. Malm, la Egliſe eſt pleyn 
c conſele der meſtr # des freres & fuit le jour, ac. & pl. an devant, per qui, cc. n enten⸗ 
doins mye que le Roy deyne a ceo bꝛiet᷑ de poſſeſſion eſtre f. Herle de qui, « de qui avower 
puis que vous eſtes gentz de Religion, il vous covent monſtrer title de patronage. Devom, 
pleyne & conſele ut pꝛiꝰ, pꝛeſt, cc. ou averer devoins que averer de pleinte append 
a la Court Chꝛiſtiene, # mes a la Court voloins monſtrer ceo gue nous avoins pur nous, 
t monſtra avant fait de Lewelyn jadiz Pzince de Sales que teſin' quil avoit pꝛeſente le 
meiſtr' & les freres al Egliſe avantdit, iſſint que a quel hour que la Egliſe ou nul parcele 
de la Egliſe voidaſt que ceo demorraſt. al meiſtr & a ces freres a tenir en franc almoigne. 
Cnſement monſtrer fait der Eveſqz de Coventr c de Lych, que telmoigne quil les avoit 
C al pzclentment le dit Lewellyn, & auxt monſtrerent confermement der apoſtoil, Scrop, 
02e demand jugement deſicome nous avoins monſtr', que le Roy Ric pꝛeſenta le dꝛeyne 
perſone come du d2oit de la Onön, ou nul temps ne Court a luy, & vous ne monſtr nul 
fait, coment le Roy ſey demiſt de ceſt avowſon ne monſtrez que pur le pꝛelentement le Roy 
nul autr de cel avowlon fuit poſſeſl que vous puet de ceo faire eſtat jugement ſi per nul 
erecution de pleinte le Roy deyne eſtre ouſtede ſon biet de poſſeſſion puis q̃ nul temps Court 
Vs luy Þ fa prerogative, cc. Un 
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Un porta ſon Brief de Faux Jugement Gs G. & ſe pleynt de un faur jugemet que kuit fait faux lune 
en la Court de C. que fuit del aunciene demene le Roy, & dir que S. avait poꝛte bꝛiet Us mene. 
lip & E. ſà feme ſecundũ conſuetudine Yanerit, æ aſligna coment faur jugement per Scrop. 
fire il pagyoit faux jugement entant come A. fuit eſſon de ſervic le Roy, cur a meine le jour 
can qttafierent la ou autrefoits il purroit aver poꝛte ſon garr'. Et dautrepart quant leſſo 
{uit quaſſe, æ trove en un defaute ſans p2endee la terre en le mayn le Kop, ou gare 1 
partie, quil poit venir per cas & ſauver fa defaute, il agarderent ſeiſine de terre, & entanr 
faux jugement. Et dautrepart la ou E. la ſeme fuit toutdiʒ en Court © pꝛeſt de riens flit o 
reſon ne demand ne apꝛes leſſon” quaſſe, & ſon baroun fuit point demand ou home ne dat 
doner jugement ſans demander les parties ſolempnement, « entant faur jugement. De- 
vom, la ou il aſſigne faur jugement entant come A. fuit eſſon des ſervices le Roy eur a 
melme le jour quaſſer leſſon ſans, cc. la vous dioines que les Tenants ſont de aunciene 
demene le Roy, ou il ſont pledables ſolom les uſages, & vous dioines que les uſages ſont 
tiels, que nul eſſon de ſervic le Roy ſerra allowe. Et la ou il dient que fans agar au petit 
Cape, il agarder la ſeiſine de terre, cc. la vous dioines que les uſages ſont tiels, que apꝛes 
apperance it le Tenant face defaute, que meyntenant ſerra ag ſeiſine de terre, cc. Et autre 
vous dioines que le Roy la granta per ſa chartre quil pont uſer © aver tou les uſages quil 
ont tile devant, & vous dioines que nous kavoines & en uſe de tout temps, & ceo voloines 
averrer, © miſt avant la chartre le Roy, Et quant a ceo quil dient que la feme fuit toutdi; 
en Court, æ ne fuit pas demand ne luy ne ſon baroun, la vous dioines quele fuit en preſence, 
t ne voleit riens dire, & celuy que teyſe « ne veot t᷑ la Court tendꝛa aurt come grant juge⸗ 
ment, ec. Scrop, le bargun duiſt aver eſte demand devant quil euſt eſte azugg”, & ceo ne fe⸗ 
ſoient il point, per qui, æc. jugement. Devom, tenrollement ne dirra pas quil fuit demand 
t ne vint pas, mes tantſolement quil ne veignent point & depuis quil ne vint pas, & fe 
jugement ſe fit ſolom les uſages, nous entendoines que le jugement eſt ban. Ber. qui dite 
vous a ceo, quil n allowerent pas leſſon des ſervic le Roy. Devom, naus voloins averrer 
que les uſages ſont tiels come nous avoins dit. Ber. entendeʒ vous que nous enqucrroins 
ſi ceo ſoft uſage, ſi home puet eſtre eſſon des ſervic le Roy navyl. Tond, ceo ſerroit Ben 
quer de pleyn poer le Roy, Devom navyl, mes ceo ſerroit denquer ft ceo ſerroit louc 
uſage, Rouby, łEveſq; de Durham fuit pus en la mayn le Roy, pur ceo quil ne valeit a. 
lower ſa ꝓtection. Et dautrepart en le pleynt, c en Court home puit eſtre eſſon de fervic 
le Roy, & a mult plus fo2t en veſtre Court de C. le quel ala en ꝓpꝛe perſone pur recomer 
la parole les ſuiters, de quele Court riens ne voleient faire, mes poꝛterent le recoꝛd noting 
t kavower, en quel recoꝛd trove eſt que le Tenant fuit eſſon de ſervic le Roy, le quel eſton 
il quaſſerent a meſme jour, & agarderent ſeiſine de terre, & pur ceo que ceſt erroꝛ ct trove 
enſemblement ove autr* erroꝛ, ſi agard la Court que le reco2d ſoit avpenti, lj gement 
tenu pur faur, & que a reit ſa ſeiſine « ſes dam, quant la Court ſerra aſterte ves bam £ 
les ſervic en la mercy pur lour deſobeiſance, tc. | | | 
Johan de B. pozta le Moꝛtdaunceſtre 6s un Nich & autres iij, les it voucherent agarr Myctlouse”. 
le dit N. de lour Tenance, Mich entra en la garr, & vouch outr un Til. auribten des 
tefiz dont il fuit Tenant en demene, come des autres dont il fuit Tenant per fa garr', W. 
vynt en Court, « vouch outr' un Geoffr', le demandant contrepleda la gart, & dit que ce⸗ 
luy que fuit vouch, ne fuit unques ſeiſi nen demene, wen ſervic, puts la ſeiſine celup, de 
qui ſeiſiue il demand ſi quil poeit eſtat faire łenqueſt fuit joynt entre eur, & fait trove quil 
ne fuit unques ſeiſi, cc. iſſi quil poeit eſtat fer, per qui fuit enquis outre des points du duet, 
le demandant miſt avant un chartre en evidence, que voleit, q meſme ceſti Geoffrey avoit 
done ceux teñz al aunc le demandant, a luy c a ſes heires, & a ſes aſſignes, & quit pocit 
aver aliene æ vendu, & ſi iſſi quil moꝛuſt ſans heir de ſon cops engendze, que {es tenz de⸗ 
vereyent rem” a un Symond, & fi Symond mozuit ſans heir, que les ten demoꝛaſſent a 
Till, qoꝛe eſt Tenant per ſa garr, & iſſint moꝛuſt Vaunc'” ſeiſi, 4 apꝛes ſa mot per verrue 
de la chartre entra Symond, & mozuſt, + apꝛes la moꝛt Symond entra ceſti (Til. & diſdient 
que Paunc' moꝛuſt puis le terme, & que Johan fuit frere & plus pꝛochein heir, e recoꝛd tut 
mande en baunc pur difficulte, æc. Scrop, rehercea © dit, ſire vous ve bien coment il ont 
dit, que noſtre auncꝰ moꝛuſt ſeiſi en ſon demene come de fa, c 0 nous fumes plus g chein 
heir, æ quil moꝛuſt puis le terme, per qui nous pꝛioins ſolom le verdit. xc. D-vom, nous 
n'entendoines mye que jug” ſe tailera pur eur, quant il contrepleda noſtre vouch, x miſt 
avant la patent a la Court, per qui les Juſtices avoyent poer a tener le pla, a gel pour 
raſſiſe fuit mys en reſpit pur defaute de Jur', apꝛes cel temps ungues patent ne moni 
en Court per qui quant que apꝛes fuit ſait fuit et ſans garr' ſolom ces que vaus exover?; 
per recoꝛd. Ber. troveroines en le recowd le quil il avoit patent ou noun, q. d non. eue, 
vous v&3 coment trove eft quil dona per ia chartre, la quele charcr? pore gate nc bor 
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tous les paroles, & quant geſt compꝛis deins la Chartre, & per totes les paroles puet home 
entendꝛe la volunte le donour, que kaunc' avoit foꝛſq; fet taille, « que les tenz furent tail 
le3 outr' a nous, & oveſq ceo la que Symond entra per la Chartre, & nous ap2es la mot 
Symond entrames per la nature de ceo feoffement, per qui nous pꝛioins jugement lolom 
verdit. Scrop Juſtic, per un lyne ou ij ne puet home ajugg' un chartre; quant autres paroles 
veignent en melme la lyne, & referent a les paroles pꝛecedentz, mes per totes les paroles 
ſolom ceo que meur purra eſtre entendu & le fait, & la volunte le donour doit home ajug”, 
per qui, #c. Scrop, quant il dona a Þ. & a ſes heires & a ſes aſſignes, & quil poeit vendy x 
alien donques reſerva il en ſa perſone nient plus, qu en la perſone celuy que unques eſtat 
n avoit, mes celuy que riens n avoit, riens ne puet tailler, per qui jugement, cc. Ber. vous 
deilez bien fil euſt areſtu, mes il dit outre ſans arreſt, ſi illint fuit quil mozuſt ſans heir, ac. 
Scrop, quant il dona en la manere, tout veſti en la perſone le feoftour, E riens luy demoz- 
raſt, car ſi ceux a qui eſtat fuit taille apꝛes ſa moꝛt euſſent eſte a ſon rec per byief de Foz 
medon en le remeindꝛe, il covend? que lour brief fuit acowant a lour eſpectalte, & dont 
waffermement il james action a ceux quil covendꝛ afferm Fa ſimple al feoffour, per qui ne 
lour Tenance ne pont il afferm” per le don, cc. Tond, il ſont eins per le feoffour, & ave- 
ront {our garr', per qui autr' eſt que ſil fuiſlent hoꝛs. Ber. fi la taille ſoit defait, lour eſtat 
vaut nient, mes quil ſoient eins. Devom, me ſq; il furent àpoꝛt lour bꝛiet de Foꝛmedon en 
le remeindꝛe il afferment Fe'-tatille en la perſone le Feffour, & averont bꝛiek aſſets bon que 
home ne doit mye fozmer' un bꝛiek, que deit eſtre foꝛme ſur parole de Ley, apꝛes un chartre 
que neſt ajugg? foꝛs ſolement kentendment. Migg, que fil euſt reſerve la reverſion keſtat le 
feſſe ſerroit taille, « les pꝛecedentʒ reſtreintʒ. Ber. autr? ſerroit quil ſerroit de pir' condition 
a demander encontre ſon fait demene, quil ſe avoit demys, que ne ſerrotent ceux en le re- 
meindꝛe, que pꝛiſtrent eſtat per le pꝛimer don. Ald. jeo vi un home poꝛt un moꝛtd ou le de- 
mandant myſt avant un chartre en evidence, la quele voleit que ſon aunc' fuit feffa a luy 
t a ſes heires de ſon coꝛps engendꝛes, & puis fuit en la chartre a aver & tener a luy & a ſes 
heires a tous jours, & Þ ceo que les clauſes obſequent ne poeit defaire les pꝛimes, fuit 
njugg' quil ne pꝛeiſt riens per ſon brief, mes quil ſe purchaceat per bꝛiet de Foꝛmedon auxi 
de ceo partie cy depuis que les pꝛimers paroles voilent un Feff. lewſe paroles que ſuent ne 
pont defaire les pꝛimers, cc. Devom, Ley eſt plus favoꝛable a mayntener fo2me taille en 
{a taille, que F&-ſimple encontre la taille. Ber. que ſi le feffe euſt aliene devant ſon mur⸗ 
ryafit depuis quil avoit conge dalfener. Devom, uncoꝛe entenk jeo que nous euſſoines en 
noſtre rec & per łeſtat que fuit taille a nous ſon eſtat eſt reſtreint. Scrop, il ne puet james 
reſteind2e ſon eſtat quil avoit fait, « puis taille eſtat a nous. Devom, ſon eſtat & le noſtre 
fuit taille per un mefme fait & feffment. Et dautrepart la chartre neſt que teſmoigne 
du fait, & ſolom les paroles de la chartre doit home ajugg', & entendze le fait, mes ſofom 
les res ne puet home aver entendment en autre manere que nous avoins dit, per qui, 
cc. ſic pendet. 

Thomas Gynes, William Gynes, & lour deux femes pozterent lour Quatre Impedit vers 
Clement de Ueſcy, & diſoient qatozt lour deſtourbe, cc. a pꝛeſent, cc. a la moyte de la 


Egliſe de Bubwych que voide eff, & dit que a eur appent a pꝛeſent, per la reſon que lour 


deux femes furent ſeiſiʒ de tant de terre en Bubwych a qui Vavowſon kuit appendant, & 
cele terre tient de meſme celuy Clement per ſervic* de Chivaler, « furent deins age æ en la 
garde ceſti Clement, a quel temps ele pꝛeſenta un ſon Clerc', que a ſon pꝛeſentment fuit 
receive, tc. per qui mort, cc. Et pur ceo que eur furent ſeiſiz de la terre, a qui, #c. iſſint 
appent a eur a pzeſent', cc. & Clement lour deſtourbe, cc. Scrop, Def. cc. fire vous aves 
oy bien coment nous pꝛeſentaines la dzein perſone, & vous n affermez nut ſeiſine des aunc 
{ciſiz de cele avowſon, ne que unques pꝛeſenterent jugement ſi a tiel monſtrance deyne eſtre 
receive, æc. Migg, nous avoines monſtr que nous ſumes ſeiſi de la terre, a qui, «c. « fuymes 
en voſtre garde, & durant noſtre nonage vous preſent ut pꝛiꝰ, come en noſtre dꝛoit, cc. 
Ald. ad idem, ſi vous poꝑteʒ le dꝛeyn pꝛeſent vers nous, nous conuſtroines bien le dꝛein 
pꝛeſentment, & dirroins que ceo fuit en noſtre dꝛoit tanq; nous futſſoines deins age, depuis 
donques que ceo nous vaudꝛa per voie de t, per voie daction ceo nous vaudza, Brigham, 
la ou vous dites que nous pꝛeſentames per t de la terre de B. tant come vous fuiſſez deins 
age, & iſſi en voſtre dꝛoit, nous vous dioins que nous pꝛeſentames en noſtre dꝛoit demene 
per reſon du manoir de Mewlon, & devant nous un Anneyſe de Ueſcy que tient le dit ma- 
noir de Newlon come nous feſoines a o2e, & preſenta devant nous un ſon Clerc' Johan 
Moyne, que a ſon pꝛeſentment fuit receive, æc. Burton ceux pꝛeſentments ne nous deynent 
Brever, car il furent faits per reſon det manoir de Bubwych quant nf mer kuit deins age, 
t en la garde meſme ceſti, cc. jugement, cc. Tond, nous affermoines pl? haut que Tlill. 
de Gelcy devant preſenta un ſon Clerc Johan de Jvedal, qa ſon preſentment, cc. _—_ 
| qua 
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quant a les pzeſentments Alice de Qeſcy, Clement, æ Agneys, que vous aftermez en veſtre 
dꝛoit eſtre fait, nous les avoines pꝛove eſtre fait en noſtre dꝛoit que a tiel temps nous 
nieſme, & noſtre mer fuymes deins age, & en lour garde, & quant al pzeſentment Till. 
de U ſcy il ne pꝛeſenta pas Johan de Juedale, pꝛeſt, #c. Ber. le dꝛeyn pꝛeſentment vous 
euſt ſervi plus naturelment en ceo cas, que le Quare Jmpedit, que en auncien temps il 
ny avoit nul bꝛiek de avowſon, ſinoun bztef de dꝛoit, & kaſliſe de dꝛeyn pꝛeſent, per qui le 
Quare Impedit fuit oꝛdine ou Paſſiſe ne poet ſervir. Scrop, ſi nous quaſſoines le quel TU ill. 
de Ueſcy pꝛeſenta J. de Jvedale ou noun, & trove fuit quil ne pꝛeſenta point, vous n ab eʒ 
mye bꝛief al Eveſq;, car vous n avez mye afferme en qui temps kavowlon comenc deſtr' 
append. Tond, merveille ſerroit fi per pꝛeſentment de gardeyn vous averez bꝛiek al Evelq;, 
ſi vous n afflermez YVavowſon eſtre append a aſcun en ſeifine de vos aunc', ou en la ſeiſine 
celuy, de qui vous aves purchace. Migg, en tiel bꝛiet celuy que pꝛimes fuit actour per rfis 
de partic, puet devenir Ocfendant, & vous affermez iij pzeſentments, c iſſi nous mett a £ 
ratione pꝛedictã, jugement, cc. Tond, ſire ele pꝛeſenta per reſon del manoir de J2ewſon, 
iſſint que a tiel temps ele ne fuit pas ſeiſi de la terre de Bubwych, xc. & ſont ad judicium 
que les terres de Bubwych ne furent mye en ſa mayn per reſon de garde a cel temps 
quant ele pꝛeſenta, & ceo tendi daverrer æ& les autres la reverſion, Jdeo, cc. 


En Brief de Raviſſement de Garde, le Defendant dit quil fuit bail? un tiel, que avoit gavigement 
le Honour de Cokermouth a terme du lefe le Roy, a quel honour les ſervic' Yaunc” ken⸗ de Garde. 


fant furent rengard, per qui ſans le Roy ne poins eſtre partie. Ber. vous neſtes mye mys 
uncoꝛe per reſon de partie, per qui vous devez eyde aver, per qui il dit que Faunceſtre łen⸗ 
kant tient def honour avantdit per pꝛioꝛit de feffment, le pleynt tendi daverrer que kaunc 
tient de ſes aunc, tc. | 


Aleyn Plukenett & un autr apes la mozt un lour aunc' ſiwerent le diem clauſit ertre- Diem ctauſic 
mum, kun un bꝛiek, & kautr un autr' buef, & trove fuit per enqueſte que Aleyn fuit plus Extremum. 


ꝓchein heir, per qui les terres furent liverez hoꝛs de la Chaunc' a Aleyn, vint Yautr' & 
po2ta ſon bꝛiet de Coſinage vers Aleyn, que dit que puis que trove fuit en plus haut 
Court, que ceſti Aleyn eſt plus ꝓchein heir a celuy, de qui ſeiſine il poꝛte oꝛe lour bꝛiet de 
Coſinage, & a luy come a plus ꝓchein heir les terres liverez, demand jugement ſil duiſt 
eſtre , kautr' dit que ceſt enqueſte ne fuit pas incident de nul oꝛiginal, foꝛſq; un enqueſte 
pꝛis de offic', le quel ne poit pas aver łatteynte, ne il ne monſtra pas que pla fuit entre 
cur ſur aſcun oꝛiginal, demand jugement ſi per tant duiſt il eſtre barr. 


En un Scire Facias. Devom, fire vous vez bien, coment ceſt Scire Fac' eſt ſuy Bs nous ccirc Facias- 


deux en comune, auxint come nous teniſſoines en com̃une, la vous dioins que nous te- 
noins en ſeveralte, & tenimes le jour du bꝛiek purchace, jugement ſi a ceſti bꝛiek devoins 
ty de quel execution il fuit ouſte, pur ceo que ceſt un bꝛiet de jugement que neſt mye aba⸗ 
table per tiel relon come il fuit oꝛiginal. Devom, fire vous ve3 bien coment ceſt Scire 
Fac' eſt ſuy hoꝛs de la note, ſur quel note la fyn neſt pas uncoꝛe engroſſe, & que ne doit 
eſtre ſup tang la fyn ſoit engroſſe, jugement i au bꝛiet iſſant hoꝛs de la note, iſſint delait 
t avienti devoins ſans bꝛiek oꝛiginal de noſtre francten t. Scrop, la note eff de recozd en 
luy melme auxi avant come un kyn ho2s de quele note noſtre bꝛiek nous eſt done, & vers 
vous ſuy, a qui vous ne reſponde3 nient, jugement c pztmes execution. Devom, uncoꝛe de⸗ 
mand jugement fi a ceſti baief nient oꝛiginal devoins t, car quant reverſion des ten que 
font tenuz en Dower, ou a terme de vie, ſont grantez per fyn, & eur que ſoient parties a 
la fyn venent devant que la fyn ſoit engroſſe, manere © cours de Ley eſt a ſur le Uenire 
fat ad capiend partem Cirographi 6s le heir celuy que fuit partie a la fyn, & iſſi ſur tangs 
la fyn ſoit engroſſe, eins que home puet ſur execution que la ſute neſt ifſt fait, jugement 
{i a ceſti bzief, cc. devoins t. Ber. ſute que luy eſt done 6s autr neſt rien a vous, per qui 
per cel exception ne vous poies excuſer, dont il vous covent f, cc. Devom, la ou vous 
ſuppoſeʒ que Alice, apꝛes qui moꝛt vous dites que les tefiz vous furent grantes, n avoit 
co a terme de vie, nous vous dioins quele avoit fx du don un Johan, que de melme 
ceux teũʒ enfeoffa cele Alice c Roger ſon baroun, a eur + lour heires ſimplement, æ vous 
dioins que Alice ſurveſquit, en qui ſeiſine meſme celuy Till. que vous granta la reverſion 
releſſa æ quitcł tout ſon dꝛoit per ceo fet, le quele Alice nous enfeoffa de meſine ceur tenz. 
jugement ſi de noſtre francten' ſans brief oziginal devoins f. Scrop, la ou vous dites ut 
lupꝛa, que Alice avoit fe, nous vous dioins quele n avoit foꝛſq; a terme de vie jour de la 
caniſance fait, pꝛeſt, cc. Devom, a cel averrement ne devez avenir, car nous monffroins 
autr fait que telmoigne quil avoit fc, jugement i per ſimple vent devez avenir a ttel avre- 
ment adire quele n avoit foꝛſq; a terme de vie. Scrop, le fait que vous mettez avant eſt tiel 
que nous ne ſerroins mye chace a ceo f, pur ceo que jeo ſu eſtrange a ceo fait, æ puet eſtre 
que le fait eſt faur en luy meſme, jugement ſi per = ſerroins nous ouſte der averrement, 
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Nota. 


Nota. 


Dette. 


auri le fait que vous monſtrez eſt evidence al enqueſte, & neſt mye pꝛove per vt dit quele 
neſt de recoꝛd, cc. D'autrepart ſi nous ſeioines ouſte de cel averrement ſi fuimes ouſte de 
rec a remnant que bꝛiet oiginal ne poins aver, per qui demand jugement ft per ceo fait 
a qui nous ne ſumes mye partie, ne a ceo ne devoines eſtre mene a f per Ley, fi det aSre⸗ 
ment devoins eſtre ouſte, Et a dꝛeyn. Devom, dit quele avoit fee ut ſupꝛa. Et altt e con⸗ 
tra, Idco, C. 

En un Brief de Treſpas, Scrop, la qu tl counte que nous duiſſomes aver vent au jour de 
Saynt Andzew kapoſtle, æ de ceo jour continuelment, tanq; a Pur ꝓchein enſuant, tour 
arbꝛes a la vaillance, #c. en tiel lieu creſſantz, pꝛeymes, & enpozta mes contre la pas, la 
vous dioins que nous avoins un mele, & un carue de terre en melme la Gille, a quel meſe 
E terre nous avoins recevables eſtovers en melme le boys, a encloze, ard2e, cdifier + 
pꝛendꝛe ſans livere de baill, & ſans vew de Foreſt, & iſſi venymes, & pzeymes les arbꝛes 
ove la paſe, & nient encontre la paſe, xc. Tond, qui avez de ceo q vous deves aver eſto⸗ 
vers en nf boys. Scrop, ſeiſi come append, & en Aſſiſe de novel diſſeiſine la ou jeo cleyme 
come appendant a ma ſe & a terre, la ſeiſine come appendant ſerr afſetz bon title ſans autr 
eſpecialte monſtrer pur attend? a kaſſiſe. Tond, adire quele eff append a les terres que 
vous tenez ne devez avenir, car nous dyoines que la terre que vous tenez neſt que rriv 
Acres de terre, la quele terre fuit purchace de divers Tenants per Acres & di, puis le 
temps le Roy Henry, qeſt puis temps de memoir, en quel temps ele ne fuit mye appen⸗ 
dant, jugement. Scrop, tant amount que ceo neſt mye appendant de dꝛoit pꝛeſt, cc. 
car ceo que vous avez dit neſt riens koꝛſq; a pꝛover quele neſt mye appendant, & 
la pendance eſt en le gros, per qui Ley jeo averay plus touſt mon travers, que a la 
partie du gros. Tond, jeo vous ay monſtre que puis temps de memoir cel pfit fuit pas 
appendant, per qui il covent a tiel temps, ac. Et au dꝛeyn. Tond, reſceut Vaverrement 
quele ne fuit mye appendant, & pꝛia que la manere de ſon rñs fuit enroulle, & łenqueſt fuit 
charge ſur ceo, quod ei concoꝛdebatur. Scrop, a ceſt averrement ne poins eſtre partie, 
ſans noſtre feme, car nous vous dioins que un Robert leſſa la meſe & la terre, a quel ceo 
ꝓfit append, a nous, & a noſtre feme al terme de nous deux vies, & pꝛia eyde de luy, pur 
cco que jeo ſoul ſans ma feme ne puiſie attendꝛe a ceſt averrement, que chiet en le dꝛoit e 
en la realte, æ pꝛia eyde de luy, c habuit, æc. quod erat mirum in iſto bꝛevi. 

Un Repleg fuit poꝛt ves un home & ſa feme, en quel bꝛiet ele ne fuit pas nome com? 
feme le baroun, ꝑ qui le bꝛiet ſabatiſt, mes retourn ne fuit mye agarde, car ſi retourn 
euſt eſte agarde, il ne poeit mye aver en bre ſecundã deliberatione daver nome les def. p 
autr' noun, quil ne furent nomez en le oꝛiginal, ꝑ qui il duiſt aver en ꝓces ſolom la foꝛme 
de Statute que euſt eſte dureſſe, c pur ceo retourn ne fuit mye agar} car iſſi pont al tou 
jours eſtre ouſte de ſes ſervic. 

Un Brief Dael fuit poꝛte, en quel bꝛief fuit demand xx Acres de terre, c fuit abatu p 
nontenure de parcele, puis il pozterent deux bꝛieks vers meſme les Tenants de meſme la 
demand, en un baief fuit il ouſte de la vewe, car le pꝛimer bꝛiet abatiſt p non⸗tenure, æ quant 
al autr' bꝛiet, il avoit la vewe, ec. 

Un Priour pozta un bꝛie quod clamat eſſe jus eccleſie ſue de L. ſans faire mention en 
ſon bꝛiet de quel Seynt la Eglile fuit, que il covent eſtre en le biet, dont apꝛes la vewe, le 
brief fuit chalenge ratione qua ſupꝛa. Prilly, vous aves en la vewe dont vous ne devez oe 
noſtre bꝛiet abatre. Stonore, noſtre execution neſt pas a la foꝛme eins a la matire du bꝛiek, 
que a nomer de quel Seint la Egliſe eſt, la ſubſtance du baief ou de la matire, a quel cha⸗ 
lenge nous ſerroines receive, apꝛes la vewe, auxibien come devant, auxi a la Court eff 
a vdr ſi ele eit garr? a tenir ceo pla ꝑ le bꝛieł, & ultimo fine conũderatione Curie reſpon⸗ 
debat ulteriꝰ quod erat mirum, JDeo, c&c. | 

Un Fyn ſe leva en aunc' temps, ꝑ quel fyn un granta  rendi xv Acres de terre en vj 
Uilles a terme de ſa vie, & apꝛes la mozt le Tenant, a terme, cc. celuy en le rem pozta 
ſon Scir' Fac' vs un Tenant, accowant a les parceles en la fyn, « luy fit garr' ſil ſavoit 
riens dire, ac. p qui les tefiz en tiel Uille ne duifſent a luy rem p vertue de la fyn, & ne 
fit pas mention en le Scire fac de certeyn quantity des tenz. Et p d q la Court p la fyn 
ne ꝑ le bꝛiet iſſue hoꝛs de la fyn ne poeit ſaver, de qui agarde, execution fuit agarde que le 
Tenant alaſt ſans jour, æ quil ne euſt mye exec, Þ q̃ tous jours il mettra en certeyn en 
ſon bꝛiet, de qui il voleit aver erec.. | 

Un A. fuit tenu a B. en xx l. p reconiſance en Court a payer la moyte, ſcit, x l. a un 
jour, Eautre x l. a un autr jour, quant le jour de la pꝛimere paye fuit paſſe, il ſuwyt elegitz 
t avoit la moyte des terres le dettour ꝑ Statut, quant kautr jour de kautr' paye fuit paſſe 
il pꝛia le Elegit uncoꝛe durant ſa poſſeſſion de la un moyte de la Dette, & avoit, quod mixu 
kuit, æ iſſi p un Dette avoit il ſeiſine de totes les terres le dettour, ſalve la moyte de la 
mote, Ec. Un 
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Un home vouch agarr', avoit bꝛiet de ſom ſon garr, le Uic' retoꝛna quil navoit riens Nota. 
en fa baillie ou e ſtre ſom', contre qui fuit teſmoigne quil avoit afſe3 jour de vouch, p gut 
bꝛiet᷑ iſlit quil ſup fuit ſom” a les teñʒ quil avoit a tiel jour quant il fuit vouche, a quel buck 
le (ic retoꝛna quil n avoit rien, aurt come devant contre le retoꝛn le Tic fut teſmoigne 
gu avoit afſe3, p qui il ſiwit le ſicut alias, & aurt le ſicut piur', a quel retoꝛnꝰ le ic tel 
moigne come devant, ꝑ qui le demandant pꝛia ſeiſine de terre. 5yngham, ſire vous aves cy 
ceur que (ont vouchez que ſont pꝛeſt agarr, & pꝛient que a ceo ſoit receive, cc. Migg, fil 
euſſent venuz au pꝛimer jour quant le Aic' retoꝛna, æc. auxi come reſon lerroit de reſceivers 
tur que duiſſent entr' en la garr, mes p t quil ont tant ſurfis que ſicut plur eſt retoꝛne ut 
ſupfa, iſſint n' ont il mye jour a oꝛe jugement, & pꝛioins ſeifine de terre, hoc non obſtante, 

il furent receive dentrer en la garr', & le demandant counta vers luv, #c. 

En un Brief de Treſpas, le Pleyntif fuit eſſon,, le Uic? avoit retoꝛne le bꝛiek, que le def. Trans. 

ncſt pas trove, mes ne p quant le Dekendant vint « dit per Herle fire, coment que le Aic' 
ad retoꝛne le bꝛiet que le Oekendant neſt pas trove, il eff icy pattome, æ le pleynt eſt eſſon, 
P qui nous pꝛioins que vous nous donez jour outr fans ag? le Cape, Þ c quil eff pꝛeſt per 
Attoꝛne en Court a pleder, fi le pleynt fuit icy. Ber. coment devoins doner jour a celuy 
que nad nul jour en Court, & a ceo que vous dites quil ſerroit receive a pled ft le leyntit᷑ 
kuit en Court, a peyne fi la Court reſceivereit a ceo tout fuit il icy en pꝛopꝛe perſone, que 
le Roy teſmoigne p ſon bꝛiet geſt de reco2d quil ad fait attoꝛne, car tout uit il icy en ꝓpꝛe 
perſone leſlon ne purra mye p chance aver conilance de luy fil kuit meme la perlone ou 
noun, & au dꝛeyn le Cape fuit entre ſur luy p Ber. mes le Octendant vint donques en ppꝛe 
perſone, & pꝛia quil pocit trover ſeurte dattendꝛe Tenqueſte & fuit receive p Mutt, rc. 

Un Thom. en pꝛimer chief de ſon teſtament fit vj erec', puis en le dꝛeyn chick de ſon te⸗ Oette. 
ſtament avoit il un tiel clauſe, ad omnia iſta exequenda, volo quod pꝛediat, Ef. 4 nomant 
ij de les vj, que a pꝛimer furent execut, entreleſſant les autres ij quod habcant admim⸗ 
ſtrationẽ omniũ bonoꝛũ, le teſtament fuit pve, & p les o2Dinar' kadminiſtration come a {cs 
tif fuit livere, iſſint que eur duiſſent adminiſtr' p conſeil des autres ti, iſſi que les iij a 
queur Vadminiſtration fuit done p les oꝛdinar, & les queux en le dꝛeyn chiek voleit quul 
euſſent adminiſtration poꝛterent un bꝛiek de Oette, & le bꝛiek fuit chalenge, p e quil porter 
fatil ſans nomer les autres en lour bꝛiek p Devom, que dit que les autres furent execut' & 
ceo ꝓve le teſtament en luy meſme, p qui il demanda jugement du bziek. Migg, le dꝛeyn 
volunte le teſtatour cf en le teſtament dont Þ les dꝛeyn paroles ct entendu que les ii ont a 
eur adminiſtration & ceo fet erecutour, 4 ont. offic' de execut', ft ſemble que a les iij as 
queux fait grante Yadminiſfration ſont execut', p qui le bef eſt afic3 bon. Devom, les 
autres que ne font mye nomez ont adminiſtration come executoꝛs, & auxi vous melmes 
avez ſuy en ceſt Court a queur baefs vous les aves nome come Executoꝛs jugement, cc. 
ut ſupꝛa, & lic pendet. 

Richard Hablut & Till. Mey poꝛterent un Quid Juris Clamat $s la Dame de Bꝛewes, Quid juris 
#c. Tond, fire vous vas bien coment ꝑ la note la reverſion des tenz, æc. ft eff grante a Clamat. 
Rich, ta Will, & a lour heires implement, geſt encontre Ley, la Dame vous dit quele 
tient ceur manoirs en Dower de? aſſignement de Cl de Bꝛewes le Coniſo2 le Heir ſon 
baroun, en allowance de tote le Oower que a luy afleroit des tenz en Kent ck en I2ozth, & 
aillours en Engleterre, dont ele n'entendoines pas que per cele note fet encontre Ley * 
deyne ele attoꝛner. Scrop, le Roy puet faire ſa Tenance tiel come luy plerra, ceux tens 
ſont tenuz du Roy, dont le Roy p ſa chartre ad done conge a eux deux a purchace en la ( 
manere ꝑ qui ele ne puet eſtourtere, æ pꝛioins que vous attoꝛnez depuis que vous aves cont 
veſtre eſtat accoꝛdant a la note. Tond, dit quel eſtat la Dame avoit ut ſupꝛa, & outr vous 
dit ſire quele ad ſon garr' vouch a ſa quit: vᷣs Mill. de B. qad aſſeʒ des deur parties en al- 
lowance de la tierce partie, de quel heritage ele tient ceux tenz come ſon Dower, des queur 

Fux parties ele deit p reſon aver la value ſi ele fuit emplede æ perdiſt, Et auri vous dit que 

ct᷑urx deux a queux le grant fuit fet ne ont riens del heritage dont eur puiſſent faire a la 

value a ceſte Dame ſi ele perdit apꝛes ceo temps, per qui ele pꝛie a la Court, gue la Court 

ne la chace mye dattoner en deſadvantage de luy ou de ſon eſtat, 4 que la Contt la ſauve 

ſans damage. Scrop, tout attoꝛne ele avoins, uncoze la garr le demoert vs le heir le ba⸗ 

roun que tient les deux parties, car les deux parties depnent tous jours eſtre garr' de 

Dower, a qui ele s attoꝛne, & ceo eſt ꝑ Comune Ley, Et auxi a ceo vous dioins que cy 

eſt un partie dun endenture, fait entre meſine ceſte Dame & ilk, le quel TU ad afligne 

ceux teũʒ eu noun de Dower, p quel fait il oblig a garr' meſme les tenz a la Dame come 

ſon Dower, p qui tout ſe attoꝛne ele a nous, uncoꝛe la gart demoert vs le heir que kal⸗ 

ligne Dower, p qui ꝑ cele meſch de garr' ne ſa puet ele eſtourtere der attoꝛnement en ceo 

cas, Inge, coment vouch ele fl ele fuit . Scrop, le monſtra lan gftat come ele fet a 
Rr 2 928 


Mich. x. Edu. II. 


— — 


Repriſe. 


Ne & vouch, & per nulle Ley ſerroit ele ouſte de ſon vouch, a vouch TUill, que kaſſigna 
Dower. Ingham, ceo ſerroit encontre Ley que ſi ele clama Oower apꝛes lattomement que 
ele vouch autr que celuy a qui ele eſt attome & a qui la reverſion append, que iſſi ſi poſer 
ele ff & Droit en la perſone le vouch, « la Court łentendꝛa per ſon vouch, & ceo ſerroit au 
deſheritance celuy a qui ele eſt attome, que ceo ſerroit encontre reſon quele choſe la Court 
ne deyne mye meyntener, Auxi ſi ele vouch celuy a qui la reverſion append per cas il en⸗ 
tra en la garr æ rendꝛa al demandant, & iſſi rendꝛa al autr' doit que ſerroit dureſſe, per qui 
il ſemble que la Court ne doit mye agarder un attoꝛnement dont tiel meſch purra avenir, 
Malm, per meſch que purra avenir a la Dame ne doit mye la Court ouſter nous de ceſſ at- 
toꝛnemeut, car la Court ne puet areſt a ceo meſch en tiels points, mes oꝛe poſſible eſt que 
le heir ſon baroun que purra demettr' de kentr de quant quil ad, en quel cas ele ſerroit en 
tiel meſchicf a qui la Court ne puet en nulle manere areſt. Herle, en cas ou vous mette; 
ceo neſt pas areſt a la Court tout ſoit ele a tiel meſch come vous mettez, mes en cas ou 
nous fumes oe, ſi la Court la face attomez, & per tiel attoꝛnement ele ſoit mys a tiel 
meſchief ceſt areſt a la Court que la Court le fet, #c. dont les cas ne ſont mye ſemblables, 
Paſs, auxi la Dame vous dit que autrefoitz ele fuit emplede per un ſcire fac, ou ele pꝛia 
eyde de celuy qo2e ad fet ceſte coniſance, ou il ſe joynt ove la Dame, & pleda ove le de- 
mandant, & myſt encontre luy quil fuit ſeiſi en eſchaung” dautres tenz p meſme ceux tenz, 
de qui il furent en paſs puis le demandant mozuſt enpledant, dont fi ele attoꝛne oꝛe a les 
deux que demandent kattoꝛnement, & autrefoitz fuit emplede per le heir meſme celuy que 
pꝛimes enpledaſt, ec. ele ne poeit pꝛier eyde de bie de qui ele ſe eft attome per ſon grant, 
Dc q ele eſt departi de luy per ſon attoꝛnement, & tout eit ele eide de les autres deux il ne 
poet mye vouch le heir agarr a barrer le demandant per les eſchaung ou ſon heir, ou ſon 
aſſigne que avoit fet en point de teſm' les eſchaung dont fi la Court la chace attourner « 
la mettr* a meſch a peril p kattoꝛnement de perdꝛe ſa terre que ſerroit dureſſe, jugement, 
c. Scrop, le plus eſtrange de monde puet barr un per my eſchaung” ſi le demandant ſoit 
ſeiſi de les eſchaung auxibien come le pꝛive, ꝑ qui le rñs eff auxibien a vous come a nf 
coniſſance jugement, #c. quod ei negatum fuit per Juſtic', & non obſtante rationibꝰ pꝛe⸗ 
Dictis, la Dame s attoꝛna, tc. 

En un Brief de Repriſe que fuit oꝛiginal & venu hoꝛs de la Chauncer, il counta que la 
pꝛimere pꝛiſe fuit fait p ſuites de la Court de tiel lieu, la ſeconde pꝛiſe p̃ meſme kenchelon. 
Scrop, a la pꝛimere n avoit il unques ple en Counte, ne icy, ne aillours, per qui la partie 
puet aver coniſance, per quele cauſe la pꝛimere pꝛiſe ſe fit ne per Counte ft la pꝛiſe ſe fit 
per meſme la Cauſe, jugement fi a tiel bꝛiet, #c. ſe deyne, cc. Et ceo eff la verite quil 
vavoit bꝛiet de la pꝛimere pꝛiſe pendant entre eur, © quil n avoit unques avower a tiel bꝛiet 
dont ÞT q̃ la Court voleit eſtre aſcerte de la cauſe de la pꝛimere paiſe, fi dona la Court 
jour a les parties de la repziſe a meſme le jour que les parties avoient ſur le pꝛimer oꝛiginal 
de la pꝛimer pꝛiſe a quel jour, le Defendant avowa la pꝛimere pꝛiſe per la reſon quil tient 
le manoir de C. deins quel manoir il vad un hund?, a quel hund? un A. geſt reſſeant deins 
la purceynte du dit manoir, cc. doit vener, ſey quarte, a pꝛeſent les choſes p2eſentables, 
dont p T quil ne vint point al hund? tenu a tiel jour, a peeſent les choſes en la foꝛme avant- 
dit, ec. il fuit amercie a dimid marc', e Þ le dimid marc il avowe la paiſe de les beſtes, 
dont le pleyntif ſe pleynt, come des beſtes melme celuy A. que a luy furent a tiel temps c 
en la poſſeſſion le pleynt trovez, que le pleynt' dit quil furent ſes beſtes, & nient les beſtes 
9. ſur quel ꝓpꝛete il furent a iſſue du plcb. Tond, reſpond a la pꝛiſe ne la poit ſaver per quele 
cauſe ceo fuit fait, & a ceo il dit que Vavower de la pꝛimere pꝛiſe eſt fait per autre cauſe que 
eux counterent en lour bꝛiek de repꝛile jugement, ec. ut fupza, per qui la Court puet bien 
ver, quil ne poet averrer la pꝛimere pꝛiſe que la repꝛiſe fuit fait per meſine Yencheſon come 
fl ad counte, ec. & demand jugement uncoze du bꝛiek. Tond, de ple la pꝛimere pꝛiſe, {i 
ſont il afſe3 ſur la ꝓpꝛete des beſtes le quel ceux beſtes furent a nous ou a Alic' ſur qudil 
avowa ſur quel enqueſte ſi trove ſoit que les beſtes furent a A. & nient a nous, ceo brief de 
repiiſe ſe duiſt per Ley abatr, per qui il moy ſemble que eins ceo que trie ſoit per ceſt en⸗ 
queſte, le quel la ꝓpꝛete de les beſtes, (ont à nous, ou a A. que ceſt Court ne puet mye 
tenir ple per ceſti bꝛiet de repziſe. Devom, il voillent abatr' ceſti bꝛiet᷑ de repꝛiſe p t q̃ nous 
countames en ceo bꝛiet eins ceo que kavower fuit fait de la pꝛimere pꝛiſe, mes ceo quil dient 
que Yavower kuit fait pur autre cauſe que nous ne countames en ceo bꝛiet de repꝛile il na 
vendꝛa mye, car fi un Seigniour deffr' ſon Tenant ß ſuite de Court, & le Tenant repleive 
ſes avers, & puts le Seigniour p meſme la ſuite face autrefaitz deſtr', pendant le pꝛimer 

pla, tout ne face il avower de la pꝛimere paile il reſpondꝛa de la repaiſe non habito reſpec 
le quel la pꝛimere paile ſoit dꝛoiturel ou toꝛcenouſe æ tout face il avoowez de la pꝛimere pil 


autr' que jeo n aſligne ꝑ mon byief de repꝛile uncoze il reſpond au bꝛiek, & la verite _ 
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trie pats, car autrement ouſtereit que per un faur avower il abatereit mon buef ſans 7, 
quod eſſet inconveniens, car puet eſtre que la pzimere pꝛiſe eſt feſt p ſuite toꝛcenouſement, 
& puis la repꝛiſe p meſme Vencheſon, per qui il lemble que per foynd de un faur avower p 
autre encheſon que jeo ne counte nabateramye mon bꝛiek, & coment que pats puet aver 
contſaiice de la cauſe quil ſe fet æ du temps quil fit la pxmere deſtr' en pais eins ceo quil 
vint en Court, quele cauſe il poit per colluſion chaunger quant ff vient « fet s avower en 
Court, per qui, cc. Scrop, nous avoweoins p autr cauſe que vous ne countaſtes en veſtre 
repiile ut ſupꝛa, 4 vous aves accepte Vavower p meſine Tencheſon que nous deymes #t a 
nous riens ne contrepledaſtes, jugement ſi oze deve3 avenir daverrer que ceſte repziſe fuit 
fait p ſuite auxint come la pꝛimere paile contre voſtre acceptation demene, que quant vous 
pledaſtes a la pꝛimer avower vous duiſſez aver fait veſtre pteſtation, coment vous avez 
pendant un repꝛiſe, « coment que Pavower fuit fait Þ autre cauſe que per noſtre counte de 
repꝛiſe, c. mes depuis que vous tuſtes & ne contrepledaſtes pas noſtre avower que ſe fit 
p autre cauſe que vous ne dites en veſtre counte de repꝛiſe, jugement. Devom, il moy fit ſi 
eſtraunge per s avower que jeo ne pop mye, meſq; jeo vouſiſſe aver contreplede kavower 
la Court ne me euſt mye ſuffert, dont en nulle manere poets ſur moy afferm que jeo ac⸗ 
cepta veſtre avower. Ber. quant il fet avower pᷣ la pꝛimere pꝛiſe Þ autre cauſe que vous nac 
ſignez en voſtre bꝛief de repaiſe, euſſez vous eſte receive baver dit quil deſtr' p autr' quil 
ne euſt avowe, certes noun euſſez, per qui, cc. auxi vous eſtes a iſſue ſur la pꝛimere pꝛiſe 
de la ꝓpꝛete des beſtes, dont ſi Venqueſte paſſe contre vous en dꝛoit de la ꝓpꝛete des beſtes, 
que il ne furent pas les vos, donques il covent que ceſti bꝛiet fort abatu que donques n'a- 
voit il nulle paſe, donques il ſemble que pendant cel enqueſte, vous ne devez a ceſtt bꝛiet᷑ 
eſtre f. Devom, nous avoins deux bꝛieks pendants que font divers o2iginals, en queur 
bitefs il covent que ſoit divers jugements, car tout paſſe kun enqueſte contre moy, lautr 
puet paſſer p moy, per qui il nous ſemble q p riens q uncoꝛe eſt plede en kun bꝛiek, vous ne 
devez mye targ' nt ſuite de kautre, #c. Dautrepart aurt paſſible eſt que Tenqueſte paſſe p̃ 
nous, que countre nous, dont nous demand jugement ſi nous ne devoines eſtre k a ceſti 
batef, tc. | 
En un Quare Impedit apꝛes la grant deſtre retourne avoient un pꝛece ꝑciũ, a jour quil Quare Ting 
avoient per le pꝛece pcin le Oefendant fit defaute, per qui la partie demanda jugement, pedic. 
c pꝛia bꝛief al Eveſq; Þ la defqute apꝛes apperance, & habuit bre Epiſcopo, & ita habebit 
ad quamlibet, cc. puis appenc &c. | > 
Nota, que un fuit receive a def. ſon dꝛoit per la defaute le Tenant a terme de vie, & pꝛia Nota. 
ſon age, & habuit, non obſtante quil fuit receive per keſtatute, que veot quil detendꝛa ſon 
doit. 
Brief de Formedon fuit poꝛt vers un home que vouch agarr un Rauf, que vint æ entra Formegor:; 
en la garr', & vouch outre meſme celuy Johan, vers qui le bꝛiet oꝛiginal eſt poꝛte. Ald. a 
ceo vouch ne devez eſtre receive, car celuy que vous vouch eſt meſine celuy vers qui nous 
poꝛtaines ceo bꝛieł, æ vous dioins que celuy n avoit riens en ceur te ſi noun de veſtre 
don, quel eſtat vous luy avez garr', dont fi vous ſ&5 oꝛe a ceo vouch receive, il autr' re- 
vouch & ſic uſq; in infinitum quod eſſet inconveniens, iſſi per colluſion entre vous, æc. de 
vous vouch ſerroins ouſte de rec a tous jours. Tond, ala Comune Ley jeo poy vouch ce- 
luy que jeo voleit, mes per Statut ne ſerra jeo ouſfe, car vous ne vous eydez mye per 
teſfatute, jugement ſi vous nous poez ouſter de noſtre vouch, Devom, Rauf geſt Tenant 
per ſ carr”, c que ad en pꝛis fur luy defens de la Tenance & eſt en keſtatute, come il futt 
Tenant il ne puet vouch Johan encontre Paverrement, quil tend quil n avoit riens ꝑ meſme 
la reſon ne cy ne dedit il eſtre rerewe a ceo vouch, Et uit ouſte de ceo vouch, ec. 
En un Brief d Entre [ur la diſſeiſine des queur le Tenant avoit diſſeiſi le pere le deman- Entre. 
dant. Migg, fire nous vous dioines que un tiel ſon pere, qui heir il eſt, de qui ſeiſine il de⸗ 
mande, nous dona meſme ceux tenz, & oblig luy c ces heires a la garr”, « ſi nous fuiſſoins 
enplede, cc. agarr', cc. jugement ſi action puiſſeʒ aver. Scrop, la ou vous dites quil vous 
dona meſme ceux tenz, nous voloins averrer que vous luy diſſeiſi come noſtre bꝛiet ſup⸗ 
pole, Caunt', jeo met encontre vous le fait veſtre aunc', que veot garr, jugement ſi vous 
poez rien demander. Scrop, vous per veſtre rũs traverſez noſtre bꝛiet, per qui aſſeʒ nous 
ſuffit daverrer noſtre bꝛiek. Beret, ſi meſme celuy de qui ſeiſine il pꝛent fon title vers vous 
euſt pozte kaſſiſe, vous ne luy euſſeʒ mye barr de kaſſiſe per ceo fait, ne vous ne luy euſſeʒ 
chace a T a ceo fait, car veſtre rũs ſerroit contrarie a 8 action, nient plus icy depuis que 
S action eſt foundu ſur meſme la diſſeiſine. Cant, la demandereit il de ſa ſeiſine demene, 
mes jour il demande de la ſeiſine ſon aunc, & jeo mette encontre luy le fait fon aunc ove 
la clauſe de garr dont il covent ſil veot meyntenir s action quil conuſt le fait, ou die p qui 
il ſerra receive daverrer ſon bꝛiek, per qui nous demand fi vous volez cet averrement, 8 
5 | 
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per Cur? ad impullum la partie kaverrement quil ne luy difleifi point, mes que ſon aunc 
luy dona melme ceux tens, © il eins per le feoffment, & nient per diſſeiſine, ſolom ceo que 
le biet ſuppoſe æ iſſi neſt il mye chace per voie de Ley a reſpond au fait fon aunc' que fuit 
mys encontre luy en barr?, tc, | i : 

Repleg'. Un Abbe avoir ſui un repleg', & fuit depoſe pendant le pla a jour quil avoit en Court 
vint ſon lucceſſour & ſe pleynt a meſme le ple, 4 p ceo que le byief fuit purchace & le pla- 
mu en temps de ſon pꝛedec, fuit agarde que la partie alaſt ſans jour & Labbe in miſericoz- 
dia, ſed non habuit retoꝛnum. 5 

Cui in vita. En un Cui in Vita que fuit poꝛte per le fitz, le pꝛimer baroun dek alienation le ſeconde 
baroun ſa mere de qui ſeiſine il pozta ſon bꝛiek. Ald. meſme celuy de qui alienation vous 
pnez veſtre title eſt en pleyne vie, jugement fi vivant luy, action ne poez aver, car veſtre 
mere per qui vous, #c. n averoit mye Action vivant luy go ne vous & fuit ouſte de ceſt per 
la Court, Ald. myſt avant kaquit le demandant ove la garr. Prilly, ceſt acquit' ne nous 
doit myr, car ele fuit fait en temps noſtre mere, de qui ſeiſine, tc. per qui nous pnoines 
noſtre Action de puiſne temps, & p ceo quil conuſt le fait que voleit garr', fuit agarde quil 
ne pꝛeiſt riens ꝑ ſon bꝛiet, &c. . | 

Dette. Brief de Dette fuit poꝛte vers un Pꝛiour c un Comoign' de la meſon p un Reynaud de 
F. que counta de un contract, a quel le Pour ne nul de ſes predeceſſors fuit partie, ne a 
autr' contract a quel le Pꝛiour deyne de Ley t, jugement fi a cele counte deyne eſtre t. 
Scrop, fi un home ſoit oblige a moy en dette auxi come le Com̃oign fuit tout entr' il en 
religion, jeo ne dey mye perdꝛe ma dette, aurint perdecea depuis que Action me eſt reſerve 
P Ley, & jeo ne poy mye Þ Ley uſer action vers luy qeſt religious ſans ſon Pꝛiour ou Abbe 
en tiel cas, jugement ſi nf Counte ſoit afſez bon, Ald. vous vies p tiel counte rec vers 
celuy que rien nad, ne riens ne poet perdꝛe, & il per ſon faft ne puet mye oblig* ſon Pꝛiour. 
Devom, le baroun me rendꝛa la Dette, en la quele ſa feme fuit tenu, tant come ele fuit 
ſole, & ſi nad la feme riens ꝓpꝛe en la vie ſon baroun auxint de ceſt part, cc. Ald, non eſt 
ſimile, que le Com̃oign eſt auxi come moꝛzt per Ley de terre, mes fi neſt pas del baroun 
c de fa feme, & en le cas ou nous ſumes, vous avez rec vers les heires le Comoign', ou 
vers les exec”, jugement, #c. Mutf, vous ne monſtres nul kait del Comoign', mes ſole- 
ment tendez ſuite ou le Jour ne puet, ne deit faire ſa Ley del fait ſon Com̃oign geſt 
atitr' fait, fi agarde la Court que vous ne pꝛeignez rienʒ ꝑ veſtre bꝛiet, cc. que fil euſt fait 
quid Jur, ac. Et puis fuit demande des ſages ſt le pleynt euſt en fait ſil chacereit de re⸗ 
{pond al fait, & dit fuit quod non, ſans ceo que les biens euſſent venuz au pfit de la 
melon. 

Ad termi- Un E. le fitz Rich Counte de H. pozta ſon bꝛiet ad terminum qui pꝛeteriit vers Nic de 

numqui pre- S. & Alic' fa feme, ꝑ un Pꝛecipe, & pozta un autr' baief vers Ric de B. & Pargerie ſa 

* feme, & pꝛiſt ſon title de la ſeiſine ſon aunc Thom le Counte de I. que kuit ſeifi, «c. 4 
ceux tenʒ leſſa a un D. cc. a terme que paſſe eſt, & ſt feſeit la deſc de T. p ceo quil moꝛuſt 
ſans heir, cc. a Kic' come a frer', cc. de K. a E. qoꝛe demande, cc. Ingham, la ou E. fet 
ſa deſcent de T. cc. p ceo quil moꝛuſt ſans heir, æ a Ric* come a krer cc. la vous dioines 
que meſine celuy T. avoit un fits Johan p noun, de qui eſt iſſue Alice æ Margerie, iſſint 
que apꝛes jour de la terme entr* meſme ceux A. « M. en les tenz & feſoient la purpartie, p 
qui meſme ceux B. & A. ſafeme tiegnent ceux ten, aurint come de la purpartie & en par⸗ 
cenere ove Robert de B. & N. ſa feme ſoer meſme ceſte A. cc. ſans queur il ne pont ceur 
tefiz men en jugement, & pꝛient eyde de eur. Bacon, eyde ne devez aver, car nous vous 
dioins que meſme ceſti Johan quil dient eſtre les aunc' ne purra le heir T. eſtre, car il fuit 
Baſtard jugement fi eyde devez aver. Ingham, il allegg” Baͤſtardie en la perſone noſtre 
aunc, & ceo tendit daverrer, per qui a ceo ne poins eſtre partie ſans noſtre parcenere, 
jugement ſi eyde ne devoins aver. Migg, ft vous volez aver eyde, ceo ſerroit per reſon 
daunc', mes puis quil dient que veſtre aunc' fuit Baſtard coment voillez eyde aver. Ingham, 
il allegge Baſtardie en la perſone noſtre aunc', ſi jeo T ſoul « mulier, & il dye que Baſtard, 
& mon parcenere donne meſme le rfis & kenqueſte, quant a moy dye quil fuit Baſtard jeo 
perdꝛa & łenqueſt geſt joynr? entr ma parcenere & luy dit quil eſt mulier', & iſſi tendꝛa ma 

parcenere en pas, & jeo perdꝛa qeſt grant dureſſe, « hoc non obſtante il fuit ouſte del eyde. 
Ingham, dit quil fuit mulicr æ tenuʒ p mulier quant il fuit en vie, t p ambedeux les parties, 
les autres diſoient quil fuit Baſtard, & fic ad patriam, c. | 
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t ij bova de terre ove les appurtenances, tc. en les queur meſine ceux TU. & B. diflciſine. 

it ont entre fi noun puis la diſſeiſine que TUill. de TUilluby de ceo enſit a Geffr' de 

Swpneſted pere l'avantdit Johan demandant, cc. TUill. & 25. firent defaute apꝛes de⸗ 
faute, cc. ſurvynt un CTAill. de TUilluby & dit, que les avantdits TU. 4 B. tindꝛent ceur 
teñz a terme de lour deux vies, & de ſon leſe, æ la reverſion, cc. a luy c pꝛia eſtre receive a 
dekendꝛe fon dꝛoit. Lambert, receive ne devez eſtre, car fi vous fuiſſeʒ receive, ceo ſerroit 
en abatement de noſtre bꝛiek, Þc q noſtre biet ſuppoſe q le Tenant n avoit entre ſinoun 
puls la diſſeiſine que il meſme fit a noſtre piere, & iſſi noſtre bꝛiek hoꝛs de les degraz, æc. æ 
demand jugement, ec. Ingham, fi vous v3 meſpꝛis veſtre bꝛiet per tant weſfut mye que 
nous perdꝛoins noſtre avantage que nous eſt done per Ley, « demand jugement. Et hoc 
dem Dixit. Ber. æ fuit receive. Byngham, Þ ill. nous demand jugement du bꝛiet, deſicome 
il ad pꝛis ſon bꝛiet᷑ hoꝛs de degre3, ou il pont aver en beef deins les degraz, jugement 
dit bztef. Rigg, a ceo n'avend2e3 mye, car vous eſtes receive a dekendze veſtre dꝛoit, æ n'en- 
tendoines mye que a bꝛiet abatr* devez eftre receive, & fuit ouſte per agar. Byngham, nous 
vouch agarr Ernall de S. que ferra, #c. Laund', vouch ne devez, car vous de veſtre toꝛt 
demene dillſeis noſtre piere come noſtre biet veot, jugement ſt de veſtre diſſeiſine devez 
cſire receive a vouch, & fuit ouſte per agar'. Byngham, Action ne poez aver, car veſtre 
anc” de qui ſeiſine, cc. releſſa æ quitct a meſme ceſti Till. cc. jugement ft encontre le fait 
veſtre pere puiſſez Action aver. Laund, nous ſumes enkant deins age © ne s avoins fet co- 
nuſtr' ne dedire. Byngham, le Statut de Glouceſtr veot, que fi fait ſoit mys avant contre 
un enfant deins age, ou autre choſe que la ou lenqueſte ſoleit targ' tanq; a ſon age que 
lenqueſte oꝛe, er. Byngham, demanda jugement ut pꝛius. Ber. a Laund, aviſez vous ſur 
leſtatute tanq; demeyn, & lendemeyn fuit demande & ne vint pas, Jdeo ſeiſine de terre 
garde a le demandant. | 

Le Deane de Herford po2ta ſon bꝛief de Covenant vers Johan de la Maudelyne, « Johan Covenant: 
de Croſwells, & dit la ou covenant ſe pꝛiſt entre eux, cc. meſme ceſti Ocan lour leſſa le 
manoir de H. le jour de Seint Mich, ec. lan du Regne le Roy Edward, pere le Roy qoꝛe 
eſt xxviij, a terme de iij ans ꝓchein enſuantz, rendant de cp an xl marcs, el les xrvmarcz 
a v Uiccars chantantz p lalme pere E. Eveſq; de H. & v marcz a pouresÞ pier p lalme 
ta luy x marcʒ per an, & dont melme ceux J. & J. a ceſt ſeurte faire « covenant tener ſe 
obligerent joyntement & ſeveralment, cc. dont meſme ceux nount mye pape a les vikers 
avantditz les rrv marcz ne les v marcʒ a powerd, & iſſi ont il a les encontre covenant a- 
tozt, #c. Scrop, nous demand jugement de lour Counte, deſicome il ont dit que rrv marcz 
devereynt eſtre payes a v vikers, ou des damages fet a autr vous ne poez recover dama- 
ges, c vous aves counte a vos dam, & iſũi veſtre counte contrarie en luy meſme, juge- 
ment, cc. Herle, entre vous & nous le Covenant ſe pꝛeſt come veſtre fait teſmoigne, & 
ne mye entr autre, #c. & eſtre ceo vous ne poieʒ dire que les vikers n averont Action devers 
nous, a demander les xxv marc, car ſi vous ne les eyez pape, il voleit aver la paye de 
nous, & le Counte fuit agarde bon. Scrop, la ou il dient quil leſſa per cel eſcrit, nous vous 
dioins quil leſſa per ceit eſcrit que voleit a terme de xij ans tet a la Seynt Mich, ec. en lan 
du regne avantdit xxviij, æc. & del hour que nous avoines mys avant fait que teſmoigne, 
ec. foꝛſq; rij ans, demand jugement fi p les ij ans que ne ſont pas compꝛis deins les rij 
ans, nous puiſſent toꝛt ſurmettr, cc. Devom, reſpones a veſtre fait demene. Scrop, que 
riens navoins per le fait que vous mettez avant pꝛeſt, #c. eins per le fait que nous met⸗ 
toins avant. Devom, veſtre ris neſt pas plenere, © la ou vous dites que vous n avez riens 
per le fait que nous mettoines avant que oyl, pꝛeſt, cc. Scrop, que non peſt, ec. eins per 
le fait que nous mettoines avant, æ ne mye per lautr, & ſub iſta foꝛma fuit r, cc. 

Treys Parceners pozterent lour bꝛief dAel de la ſeiſine un A. & demand ballivam cuſtodßd aer. 
poꝛte Abbathie de Whitby, & keſoient la defcent de A. a B. come a fitz, de B. a C. D. t 
F. de F. deſcend le fa, 4c. de ſa purpartie a G. come a fitz, adonq; voleit le bꝛiet, ec. de 
qua, cc. idem B. fuit pꝛediddarum C. & A. & Conſanguineus pꝛedictt F. æ counterent que 
lour nel pꝛiſt les eſpſ&s come en char & en peſſon peyn & cervoyſe. Ald. a tiel Counte ne 
devez eſtre f, car payn æ peſſon ne ſont pas eſpla de baillie. Byngham, ceſte choſe pꝛent 
il p la baillie. Ber. il ſerroit plus beal d aver dit pernant les eſpla's come en 4 en 

geſtitre, 


J le fitz Geffr de S. demanda vers Till. le fitz Johan & Beatrice ſa eme, un meſe Entre per 
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veſture, ct. © fuit le Counte agarde bon, c puis fuit le bꝛief abatu, pur ceo quil avoit fet 
F. Coſyn a D. la ou le Counte voleit que O. fuit beſaiel, tc. 
Un Feme poꝛta ſon Repleg tant come ele fuit ſole, & pleda a kenqueſte ſole, puis paiſt 
baroun, per qui fuit agarde quele pꝛeſt riens per fon bꝛiek, & que Tavowant euſt retourn 
er Migg. 

Nota. c Brief poxt vs un home e la feme, ou la feme vint en Court per Attomne, & deſclam' en 
la Tenance, & le baron pleda ſole, puis le baroun fit defaute, apꝛes defaute fa feme vint 
en Court;x pꝛia eſtre receive a vefendee ſon dꝛoit, æ fuit receive, non obſtante le deſclam', ac. 

Waſte Rauf de Gorges pozta ſon bꝛiet᷑ de Taſte vers Johan de Gozges que fit dekaute, tangz 

la grant deſtr? fuit ag” # retoꝛne, per qui fuit mande a Uic' denquer', #c. Tenqueſte retozne, 
Tond, p Johan coment que le Aic' eit retoꝛne noſtre defaute æ nos iſſues, nous ne fuimes 
unques garny ne deſtr', & quant al enqueſte il ne vint pas en ꝓpꝛe perſone ſolom Statut, 
pꝛeſt, #c. æ quant a UWaſt il ne pont Action aver, car il meſme ad releſſe totes maneres 
d Actions de Naſt a nous & a nos heires, c a nos Executoꝛs, & per ceo fait, & myſt avant 
que teſmoigne, Devom, nous pꝛioins jugement ſolom le verdit der enqueſte. Trever, nous 
ſumes venuz avant jugement rendu, ou ſi nous meiſſoins avant feffement vous ne irre; 
pas ajug' de Waſte encontre le feffement nient plus de ceſte part depuis que nous mon- 
ſtroins ceſt Action de Waſte eſtre eſteynt per ſon fait demene. Tond ad idem, il eſt a rec 
franc ten? per reſon de Taſte fet, mes ceſt Action ne puet il mye uſer, car il meſme per 
ſon fait [ad eſteynt, jugement. Ber. le Uic teſmoigne que vous fuiſtes deſtr', & r de vos 
iſſues, æ de meynparnours, & puis retoꝛne quil fuit en ꝓpꝛe perſone a ceſte enqueſte pꝛendꝛe, 

& ad retoꝛne ceſt enqueſte qeſt pꝛiſe per voſtre defaute, & vous eſtes ſans jour, per qui vous 
eſtes trop tard venuz adire choſe que chiet en plex. Tond, nous ſumes venus avant juge- 
ment rendu, & pꝛioins allowance du fait que eſteynt s action, hoc non fuit allocat', mes pur 
ceo quil fuit pleynt de TUaſte fait en meſe æ 50 Acres de bois, & kenqueſte n aſſigna Taſte 
foꝛs en meſe, & en gardeyns, & en DAcres albe eſpynes & autres ſit æ ne dit le quel ceo fuit 

en bois, ou en gardeyns, kuit comande a ſur? bzief ſicut al denquer en certeyn per Ber. þ 

| ceo quil ne pont agar” ſeifine en noun certeyn, c. 

Scire Faclas. William de Halyngfeld ſe avoit oblige en Feſtatut de Merchant devant le Meyr de Loun⸗ 
dꝛes & un Cler de per le Roy a ceo aſſigne a Piers de Pikerel en Cl. a payer, #c. Wil- 
liam de H. ap2es la reconiſance vendi a un Johan de la Ley & a Katerive ſa feme rx acr, a 
un Thom. de la Ley xl Acres, cc. le jour del paye del argent avantdit encozuſt iſſi quil 
ne paya pas, cc. per qui Piers ſuyt leſfatut, #c. de pzend2e ſon coꝛps au Utic', cc. le Utc 
retoma que TW. ne fuit pas trove en ſa baillie, per qui Piers avoit bꝛiet al Uic', cc. de li 
verer, c. que furent en la mayn W. jour de la reconiſance fet ou puis purchace, #c. per 
eſtente, cc. iſſint que le Uic' pꝛiſt enqueſte des terres W. en qui mayn eles furent devenusz, 
c trove fuit que tant en la mayn Johan & K. & tant en la mayn Thom, «c. iſſi que le Uic 
livera les avantdits terres a Piers, cc. per eſtente a tenir, cc. puis apꝛes quant Piers 
avoit leve ſes deners ſolom l'eſtatut, cc. Johan de la Ley c Katherine ſa feme, « Thom. 
de Ley ſiwerent un Scire Facias vers Piers a ſaver mon ſil avoit riens dire Þ qui les 
avantdits Johan, Katerine © Thom. ne devereient reaver, cc. les queur furent a luy libᷣe: 
per comandement le Roy per reſon de un reconiſance que Till. avoit fet a luy de Cl. k 
des queur tenz meſine ceſti W. avoit feofte les avantdits Johan, Katerine & Thom. c vo⸗ 
leit la fyn del baicf, ad exheredationem ipſozum, cc. & dampnum non modicum, tc. Scrop, 
a tiel bꝛiet ne deynent eſtre reſpond , car ceſt un bꝛiet que doit eſtre garr per choſe q̃ chiet 
en recoꝛd, mes vous vez bien coment ceſti bꝛieł eſt foundu ſur un ſuggeſtion de Johan, 
Laterine & Thom. que neſt pas de recoꝛd, & ceo pꝛove lour bꝛieł demene, Þ cq la ſute de cel 
recoꝛd fuit fait vs Vill. iſſi que nul parole de recoꝛd que ſoit entre en ceſte Court ne puet 
ceſti bꝛiet eſtre meintenu, p t᷑ q lour ſeiſine ne lour eſtat neſt pas recoꝛde en Court, & de- 
mande jugement, cc. Ber. per meſme la reſon que les terres furent obligez en qui meynes 
quil devynd? per meſine la reſon doit ceſti bꝛiet eſtre meyntenu ſans ceo que lour eſtat ſoit 
recowde de Court, & fuit le bꝛiet agarde bon. Scrop, uncoꝛe a ceſti bꝛieł ne deynent eſtre t. 
p t q lour bꝛiet veot ad exheredationem ipſozum & dampnum, cc. & per tant ſuppoſent quil 
tindꝛent ſeveralment, ec. Herle, ceo neſt pas un Pꝛecipe quod reddat, æc. mes que un beef 
que fet mention de nt eſtat coment J. & A. tindꝛent tant, « Thom. tant, & coment ceſt a 
lour decheritance, æc. & fuit le bꝛiet agarde bon. Scrop, la ou lour bꝛief veot quil avott 
ceux tenz du don Till. nous voloins averrer que le jour de la reconiffance fet ne puis il 
n avoient riens en les tefiz du don Till..«c. pꝛeſt, æc. Herle, a plede quel eſtat nous avoins 
jour de la reconiſance fet, ne puis ne ſerront pas receive, car tout euſſoins entr per dil 
ſeiſine, ceo neſt pas a trier entre nous t vous, ꝑ qui a plede nf eſtat ne ſerrez pas receive. 

Scrop, que vous ne tuiſtes pas ſeiſi de ceux ten puis la reconiſance fet pꝛeſt, Ec. ne — 
n ave; 
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n'avez der don W. peſt, cc. Herle, Pun eſt aſſez que nous ne ſumes pas ſeiſt, & iſſerent 
denparler ſur cele t æ rebyndꝛent, & diloient quil furent ſeiſiz & les Executoꝛs vers eur 
furent pꝛeſt, #c. Et alii quod non. | EC 

Labbe de noſtre Dame de Everwyk avoit grante a James de Marr un annuelte de xx 
marcz per an, le quel fet Labbe & le Covent, cc. tang il uit avance per {uy ou per ſon 
ſucc a benefice de Seynt Egliſe de xiv marcz per an, per eſtent de la dꝛoit taxation ſolom 
ceo que eſt par, cc. James moꝛzuſt, fit ſes Executoꝛs Nich ſon piere, x Mich mozuſt, & 
tit ſes Executoꝛs A. B. cc. viegnent A. B. & C. t poztent bꝛiek de Dette vers Labbe, « 
dient que Labbe fuit tenu a James, & James les demanda en ſa vie, & puis Mich ſon ex⸗ 
ecut', cc. & puis eux come execut Mich, cc. a toꝛt, cc. Herle, il demandent ceſte rent 
come choſe due a James, & deP hour quil ne monſtr que Mich kuit heir, James ne autre 
manere alligne James les fit ſes grecut ne autre pꝛivite naflignement entre eur & James, 
mes quil furent Executoꝛs un Nich, jugement ſi a ceſti bꝛiet deynent eſtre reſpond. De- 
vom, ſi bꝛief ſoit pozte vers Executoꝛs de execut il t, go il ſerront receive. Herle, il ne 
ſuyt pas, car la cauſe p qui il T eſt p ceo, que les biens devyndꝛent en lour meyns, @© ſi 
nient riens entremeyns il ne ſerront pas tenuz, #c, Scrop, ſi jeo face iij Executoꝛs, c Yun 
de eur devie, les deux Executoꝛs averont ſole Action ſans le terce Erecutoz, go fi jeo ne 


Dette. 


face meſq; un Erecut”, & il devie ſes crecut n'averont mye Action a demander choſe dont, 


#c. Bercf, ou devendꝛ cel Action. Herle, y lup ad autre voie que łOꝛdinar puet oꝛdiner autr 
Execut en ſon lieu hoc dedictum kuit, mes Oꝛdinar' n'avera mye Action, c. Et dies dat? 
eſt eis in tres ſeptimanas Paſche per pꝛece partium. 

En un Brief de Annuelte tang il fuit avance a benefice de Seint Egliſe que fuit poꝛte 
vers Labbe de Seint Alban, ou celuy que poꝛta le bzief voleit aver eſte ſa Ley que tendi 
pas, cc. & non potuit ideo ad patriam, cc. i 


Annuelte. 


Rich. le fitz Henry de Wolveſton fuit deſtr' de ben en Court de ſaver mon ſil s avait rien gcjrc pacias; 


dire, per qui un kyn ne devereit eſfre engroſſe que ſe leva per entr' Henr' de (Uolveſton 
piere Ric « Adam Halyngfow de un fo de Chiualer, nomement del homage, & det ſervic' 
un tiel, & der Homage & del ſervic' un tiel, & der Homage k del ſervic un tiel, #c. & a pꝛen⸗ 
de ſa partie de la fyn. Devom, il ne deit partie pꝛendꝛe, æc. car il vous dit que celes ſervic? 
ſont appendants al manoir de Codynton, & vous dit coment un kyn ſe leva devant ſire 
Nauk de Hengham & ſes Compaignons, cc. en temps le Roy Edward, pere noſtre Seig⸗ 
niour le Roy qoꝛe eſt xxviij entre h enr de TUolveſton pleynant, & Will. de Pavele defozce- 
ant, del' manoir de Codynton & de Langbꝛok, ove les appurtinances, ou meſine celuy 
Henr vint en Court, & conuſt les manoirs contenuz, cc. eſtre le dꝛoit W. come ceo que 
W. avoit de ſon doun, per quel reconilance W. granta meſme les manoirs a Penr, ec. a 
aver & tenir a tout ſa vie, & apꝛes ſon deceſe que meſme les teñʒ devereyentremeindy a R. 
b J. ſa feme, a cur & a lour heires de lour coꝛps engendzes, © fil deviaſſent ſans heir, cc. 
que les teñʒ devereyent rem a R. & J. ſa feme a eur & a lour heires de lour cops engen- 
dꝛes, & ſil deviaſſent ſans heir, cc. que les teñʒ devereynt remeynd? as dꝛeytz heires . 
t n'entendoines pas que per le grant celuy que navoit foꝛſq; a terme de vie, ne deyt ceſte 
fyn engroſſer ne nous chac' a partie pꝛendꝛe, #c. Herle, vous vd bien coment il monſtrent 
un fyn, que veot, que Will. granta le manoir, cc. nient eipectf en la fyn des ſervic un 
tiel, ne il ne monſtra mye la ſeiſine Will. per qui nous il ſemble quil ne dient pas aſſeʒ pur 
qui ceſt fyn ne ſe doit engroſſer. Devom, donques vous naverez pas DeDitz que celes ſer⸗ 
vic ne ſont appendantz al manoir de Codynton, & iſſt ſont, cc. parcele de manotr, cc. & 
i vous vole per la plede de la ſeiſine Will. cco deit venir de vous, c ne mye de nous. 
Ber. il ſe eydent per la fyn donques eſt a vous a voider la fyn, æc. Herle, donques dioines 
nous que Will. ne fuit unques ſeiſi de celes ſervic', mes touz jours continua ſon pꝛimer 
eſtat pꝛeſt, cc. Devom, a cel la ne poins eſtre partie ſans noſtre feme, c pꝛioins eyde. Herle, 
ceo neſt pas en votdance de la ſyn que les ſervic' celuy ne ſont pas contenu en le manoir 

ove les appurtinances, iſſi que la fytt ne pꝛove mye que ceo ſoit parcel du manoir. Ber. ſt 
celes ſer vic ſofent appendantʒ al manoir ceſt pꝛopꝛement al voidance de la fyn, & voleyent 

averrer lappendance, & ſt laverrement ſe pꝛiſt entre vous que Will. ne fuit pas ſeiſi, æc. E 

trove fuit quil fuit ſeiſi, la feme perdꝛeit auri avant come ſon baroun kreit ſans ceo quilt 

loient partie en Court. Scrop, ceſt averrement en Court neſt mpe tantſolement en void- 

ance b'eſtat Will. eins eſt auxibien en voidant leſtat Jſabel per qui il nous ſemble q nous 

devoins leyde aver. Herle, ſi vous volez averrer que Will. fuit ſeiſi, que ceo covent il que 

vous diez, & nous vous traverſeroines que noun, donques a nt travers fi avez vous leyde⸗ 

Devom, ceo ſerroit a travers la fyn, eins ceo quit viegne en Court, cc. & puis, cc. De- 

vom dit, que Will. fuit ſeiſt, pꝛeſt, 4c. Herle que non, pꝛeſt, cc. Devom, a cel avertement 

ne poins eſtre partie ſans noſtre teme, & * E habuit. 


Juliane 
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Dower. Juliane que fuit la feme Johan de Punchedon, po2ta bꝛief de Oower vers Johan le fit 
Johan de Punchedon, & demanda la tierce partie de ij Acres de terre en la ville, #c. Dcvon, 
ele ne deit Oower aver, pt HQ apꝛes la moꝛt Johan de Punchedon ſon baroun fi p2iſt ele feffe 
de W. Charles enclam f& & dꝛoit æ francten'a noſtre deſheritance, puts apes celuy Will, 
eſpos meſme cele Juliane, per qui nous poztaines bzicf de Yo2td vers CA. & J. devant, cc. 
ou ele vint æ deſtlama, ii que nous ret per aſſiſe des W. & del heur quil meſine per le 
feoffement W. clama fir, & dꝛoit & francten, en nt deſheritance, demand jugement ſi ele 
doit aver Oower. Fr. æ nous jugement del heur q vous meſme aves conu quele delclama 
en Court, & que vous recoveriſtes vs Will. æ nient vs luy, ſi nous ne devoins noſtre 
Dower aver, Et habuit diem in tres ſeptiman' Palche, ec. 

Entre. La Prioriſſe hors de Staunford pozta bꝛief BEntre vs Euſtace de Palhbe, quod reddat 
eidem Pꝛioꝛeſſe x 8. redd de quibꝰ diſſeis pꝛedec' ſuam. crop, les teftz des queur ceſte rent 
devereit iſſir ne ſont pas deins ſon fir, ne deins ſa Seignourie, & demand jugement | 
ſans eſpecialte devez eſtre t. Laund, nous avoins dit que noſtre pꝛedeceſſour fuit ſeiſi en ſon 
demene come de fi & de dꝛoit, & nous ſuffit p title come de dꝛoit de noſtre Egliſe de noſtre 
Dame, ec. poſtea. Rigg, monſtravit quoddam factum, quod voluit que un Alexandze avoic 
done meſme cele rente a pꝛendꝛe de meſine les teñz a la Pꝛioꝛeſſe, « a les Moveynes, xc, 
& {es Succꝰ, cc. Scrop, nous vous dioins que celuy Alexander ne fuit pas ſeiſi le jour de la 
confection de ceo fait iſſi quil poeit charger pꝛeſt, #c. Rigg, a ceo n avendꝛeʒ pas a plede a 
fait, car nous ne parloines rien de ſa ſeiſine. Scrop, ou il fuit ſeiſi des ten; meſine, &« 
charg' ou il fuit ſeiſi de la rente, & dona, #c. fi vous volez dire quil fuit ſeiſi de la rente 
pꝛeſt, æc. quod non. Rigg, il covent que vous reſpond a la ſeiſine noſtre pꝛedec que ſuit 
ſeiſi come de fi & de dꝛoit & de demene, & le fait que nous mettoins avant monſfr* nf dꝛolt 
a la Court. Herle, il covent que vous reſpondes a lour Action ſc. a la ſeiſine. Scrop, cle 

| ne fuit ungz ſeiſi pꝛeſt, #c. Et ali e contra. | 
Formedon Ernald de Saltmerch' pozta ſon bꝛiet de Foꝛmedon en le remeindꝛe vs Eſteven de Rednes, 
en le re- & counta devs luy, qato2t luy defoꝛce vj 8. de rente de les deux parties de un manoir, « de 
meindre. xxx Acres de terre, dont un K. de Baillol fuit ſeiſi, les queur tenz dona a Pargerie Sal- 
mers, a luy #aſes heires de ſon cops engend2es, per vertue de quel don Margerie fult 
ſciſt, c. & ſi ele deviaſt, cc. que les tefzrem' as d2eitz heires Margerie, de M. deſcend le 
doit ſolon la fozme a Robert come fitz & heir, c les queux apꝛes la moꝛt P. & R. a meſme 
ceſti Ernald come a Coſyn & heir M. rem devoit, pur ceo que R. devia ſans ſans heir de 
ſon coꝛps. Migg, il ont en lour Counte tet Ernald Coſyn a Bargerte, & n ont pas dit co- 
ment Coſyn, jugement ſia tiel counte, xc. Devom, Ernald eſt fitz Piers, frere Margerie, 

c iſſi Coſpn. Scrop, vous demandes come ꝓchein heir per my la Foꝛmedon il covent ſaver 

coment heir, car la purroins eſtre a iſſue de pla. Devom, ceſt un bztef de Foꝛmedon en le 
remeindꝛ, & ſuppoſe ceſti eſtre eſtraunge que demande, per qui il ne boſoigne mye en ceo 
cas. Scrop, certeynz tenz ſont donez a un home en Fee-taille, le donour devie, & puis le fitz, 
le frer le donoꝛ eſt a ſdn rec; il dirra æ que poſt moztem tal', cc. pꝛetato tali Conſangutneo 
t heredi le donour reverti debent, ſi il naſſigne mye en counte countant coment Coſyn k 
heir, iſſi que celuy donour deſcend le dꝛoit de la reverſion a celuy le fitz, cc. & de celuy a 
celuy, c. qoꝛe demande le Counte eſt abatable. Ber. ceſt pur la reverſion del pꝛimer dꝛoit, 
& ne mye pur la ſeiſine celuy a qui le don le fit, Devom, ft jeo le euſſe fait pꝛive come ꝓchein 
heir P. en counte countant, jeo le euſſe fait autre que mon beief ſuppoſe, car Ley ſuppolc 
celuy en le remeindꝛe eſtre eſtrange. Mutf, nemy en ceo cas. Devon, ſi fet, car nous pat- 
noines noſtre title de un dꝛoit comenceant en nous meſme. Ber. certeyne choſe eſt quil co- 
vend? que vous luy euſſeʒ fait Coſyn, mes pur ceo que vous luy feites Coſyn apꝛes, cc. 
ceo eſt avoins averrer ſi ceo fuit fait pur temps, cc. Scrop, le Counte & cheſcun parcele de 
Counte, de qui partie deit pꝛendꝛe avantage deit per my ſuite eſtre afferme, mes ceo quil 
Dit per la ſuite quil ad aram̃ ne fuit pas afferme jugement, Et puis furent ouſte de ceſte 
chalenge, Scrop, vous ves bien coment il dit en ſon Counte que de M. deſcend, cc. a 
Robert, cc. & puis dit & les queur apꝛes la mozt Margerie « Robert, pur ceo que Robert 
devia ſans heir de ſon coꝛps, a Ernald Coſyn & heir Pargerie, le fitz Piers, frere Parge⸗ 
rie, deynent rem”, la ont il dit que Robert ſurveſqui M. & tendi eſtat, & iſſi Ernald Coſy 
a Marger',, & nient a Robert, que plus tarde tendi eſtat, per qui a ceo counte, cc. Devom, 
nous demand rien der eſtat Robert eins per my la foꝛme en le remeindꝛe. Scrop, il ne puet 
riens demander foꝛſq; apꝛes la mozt Robert, & fi ad il fet Coſyn a M. en lupp que le dꝛolt 
der rem (e veſti en ſa perſone immediate apꝛes la mozt M. la ou il ſe deit veſt apꝛes fa 
moꝛt a R. Herle ad idem, ſa ou il dit que le don ſe fit a M. & a les heires, cc. ſi ele debi⸗ 
aſt ſans heir, cc. que les tenʒ rem a les dꝛeytʒ heires M. ceſt un fo2me a demander Þ my 
le remeindꝛ, p q P. devia, c. Et puis dit que P. avoit heir un R. ceſt un autr' 22 
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en le veſc', & ne purſuyt mye jugement. Mutf, le Foꝛmedon eff que le rem taille a les 
dꝛeitz heires M. & fil euſt fet heir a K. ceo euſt eſtre encontre la Foꝛmedan, fil euſt eſte en 
un b2icf de Toit, il euſt dit que le M. deſcend a R. c lup covendꝛ aver purſuy le reĩoꝛt, en 
le ſaunk R. æc. Devom, jeo ſu a demander per la foꝛme & riens de N. n averoines que fc 
taille, æ jeo fu oꝛe a demander Fa ⸗ſimple. Prilly, les tenz furent bone; a M. æc. & fil de⸗ 
viaſt, x. que le rem' as d2eitz heires M. & R. fuit dꝛeit heir M. pur qui n avoit il fa ſimple. 
Trever, {i un eſtrange ſe cuſt abatu en les tenz apꝛes la mot M. R. ne euſt autr' rec ſoꝛſ p 
la Foꝛmedon en le deſcente, per qui deſicome fa Action ne ſon rec' ne ſerroit autr que fir- 
taille ſa Tenance fil ſoit en poſſeſſion neſt autr', Cant, ſi R. euſt aliene, ſon fits avereit ſon 
rec per Fo2medon en le deſcent”. Scrop, ſt R. euſt aliene, vous en le remeindꝛe euſſez eſte 
barr pur ceo que R. fuit le dꝛeit heir M. & vous eſtes eſtrange. Ald. la Foꝛmedon eſt que ſi 
M. deviaſt, cc. que a les d2eitz heires M. les teñʒ duiſſent rem, & iſſint ne puet le dꝛoit del 
rem veſte en les dꝛeitz heires M, en defaute der iſſue M. per qui le dꝛoit def rem ne ſe puet 
veſte foꝛlq; en les heires collaterals. Paſs, auxi eſtrange eſt Ernald a demander del eſtat R. 
come ferroit un eſtrange, ſi le rem euſt eſte taille a un eſtrange, mes un eſtrange ne pen- 
dꝛa ja ſon title de R. auxint perdecea. Et d' autrepart i les heires R. ſerront eicheritez, 
ceo covend? eſtre les heires de part le piere, 4 nemye les heires de part M. ſa mere, car 
ceux q ſont de part ſa mere ne ſont pas heires a R. tant come il y ad aſcun de part le piere 
en vie, & iſſint n averont les heires M. riens que ſerroit encontre la Foꝛmedon, #c. Ber. 
en qui perſone demoꝛra le fee-ſimple. Devom, myſt avant un Chartre que voleit, que Robert 
Baillol dona ceux teniz a M. æ a les heires de ſon cozps engend2es, & ſi ele deviaſt ou ſon 
iſſue ſans heir de ſon cops engend2es, que les ten revertiſſent as d2eitz heires M. a luy 
t a ſes heires deſcend lealment en le ſaunk, ſans ceo que nul ne purra aliener. Herle, per 
ceſfe chartre ne doit il eſtre receive a demander ceux tefiz, car vous avez bien entendu co- 
ment il poꝛzte ceſte bzief de Foꝛmedon en le remeindꝛe, ou la chartre veot que les tenz re- 
vertiſſent a les dꝛeitz heires M. per qui demand jugement. Eſtre ceo il demand come heir 
collateral M. ou le fait veot que les tenz revertiſſent as d2eitz heires M. lealment en le ſaunk, 
t iſſi en la lyne a les heires, æ nemye a les heires collaterals, per qui, cc. Eſtre ceo vous 
votes a rec per ceſti bꝛieł fa ⸗ſimple, ou le fait veot que les tenz deynent revettir a les 
dzeitʒ heires M. lealment deſc” en le ſaunk ili que nul purra aliener, & iſli le don taille, per 
qui, cc. Devom, jeo vous reſpond, la ou vous dites que le fait veot reverſion, & ne mye 
rem, jeo vous dye que vous aves kentendement de Ley, coment le fait per le rever 8, pur 
ceo que de Ley reverſion ne puet eſtre ſi noun a donour ou a ſes heires, mes oꝛe neſt pas 
iſſi, per qui il covent quil ſoit rem depuis que les teñʒ ſont tailles a autres, que al donour, 
ou a ſes heires, ſi iſſue defaille en la deſcent. Et qaunt a veſtre autr reſon, la ou vous 
dites que le donour ſe tailla a les dꝛeitz heires M. deſc” en le ſaunk lyneal, « nempe a les 
heires collaterals, ſire nous vous dioines que la volunte le donour deit eſtre ſauve, car la 
bolunte le donour fuit tiele, que fi M. deviaſt ſans heir, que les tenz revertiſſent as dꝛeitz 
heires M. iſſi comenſit afo2ce que a les heires collaterals en defaute der iſſue M. que les tens 
deynent deſcend lealment en le ſaunk A. veſtre terce reſon que vous dites que nous byones 
rec fa⸗ſimple per ceo bꝛiet, certes ſir iſſint entendoines nous, car les tefiz ſont pꝛimes 
tailles a M. & a les heires de ſon coꝛps engendꝛes, & le rem as dꝛeitʒ heires M. a tous jours, 
que le don ne daille plus outre, per qui nous eff avis, que nous poins rec fa⸗ſimple. 
Mutf, vous patlez merveillouſement der rem, ou nous veoines de nos oꝛe demene que 
le fait voille rebers. Devom, a cel la jeo vous t᷑ come avant, que nous avoins kentende⸗ 
ment de Ley. Ber. vous dites que vous bies rec fał⸗ſimple, ceo ne poez, car reverſion 
Lſt toutdiz ſauve al donour & a ſes heires, & que les tenz ſont tailles as dꝛeits heires M. 
deſcend lealment en le ſang”, per qui il covent que ſi iſſue defaille en la lyne, il covent 
que les teñʒ revertiſſent al donoꝛ ou a ſes heires, pur ceo que le rem entr' neſt mye taille, 
ct en tiel cas ou le rem neſt mpe taille, la reverſion eſt ſauve, & ſuppoſe reverſion ja ne ſoit 
il ſi expꝛeſſement dit pur ceo, jeo vous leo que vous parler du pes, car jeo ne vey nient 
coment le bzief ſerra mepntenu, cc. en le cas, cc. 
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donez, fi eff done per Statut en certeyn bre Nixe quien t 
jugement, cc. Herle, per vous tout volett fl vouch nn Abbe per now de Home il ne ſerroit, 
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vent certeyne jour an, #c. a ſes meſons de N. ec. & ſes biens & ſes chateur, 
nomement, dꝛaps, lyng, & laung, pꝛiſt, ec. & ſes blos en garbe, nomement tant, 

| tt. pꝛiſtrent & enpoꝛterent, æc. Stonore, pur Boneface Sire nous vous dyoineg 
que quant as dꝛaps, de rien coũp, Et quant a les blass, vous dioines que la Egliſe de 
Legham ou il ſe pleint de ceo Treſpas eſtre fait ſi eſt annex & appendant a la Fraunche 
Chapele noſtre Seigniour le Roy de Tykhilt, e vous dioins que Boneface fuit ale outre 
Mer per conge noſtre Seigniour le Roy que fit gardeyn, cc. & iſſi que melme celuy Ro: 
bert que poꝛt ceo bꝛieł de Treſpas fit a entendꝛa noſtre Seigniour le Roy que Boneface 
fuit mo2t, & que la Egliſe de Legham fuit Egliſe, « nient Chapele append a la Fraunche 
Chapele de Tykhill, per qut noſtre Seigniour le Roy pzeſenta a cele come Eglile Meſtr 
Bonetace apurtenant de cel pzeſentement vint en Engleterre, # monſtra ceſte choſe a noſtte 
Seigniour le Roy & a ſon Conſeyle, per qui noſtre Seigniour le Roy granta reſfitutton a 
Boneface, #c. & maunda ſon bzief al Coneſtable de Tikille, x a A. c B. quil luy feifſent 
reſtitution, & vous dioins que meſmeles ble's ſi furent des frutz de meſine, cc. & devant 
le jour que vous aves counte ſi fuit il reſtitut de la poſſefſion de cele Egliſe æ iſt pꝛiſt il les 
blees, #c. come bien luy luiſt, #c. Herle, vous aves dit que vous aves reſtitution de la 
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Egliſe per le Roy, & ne dit pas que reſtitution fuit fait de ſes bis que tout pꝛiſt il come 


vous dites, fi nous euſſoines coilly ſes blees & mys en grange ſur ſerure vous ne purrie; 
mye vous meſme faire jugement der pꝛendꝛe e det houre que vous aves conu la paſſe de nos 
ble's per nous coillez & mys en grange, cc. & vous ne monſtres que de ceux biens aves re⸗ 
ſtitution, & demand jugement de veſtre reconis. Stonore, nous vous dioins que meſines 
les blees ſi furent des frutꝭ demeſme la Egliſe, troves deins le ſoyle de mefine la Egliſe, a 
quel Egliſe nous ſumes reſtitut, æc. æ demanð jugement fi de tlel pꝛis, cc. Scrop, Der hour 
que vous aves cont tant come que nous fuimes per baief inſtitut, la qticl nous monſtroins 
a la Court, coillames 4 meiſmes nf meynover' a les dits blefs, & iſſt nt lay chatel, & ceo 
aves conu, & demand jugement. Herle ad idem, ſi bxer ſoſt pozte vers moy de terre au 
des teñz, & jeo perde tout ſoit ifſi que les bles ſoient entres en meſme le 2 a temps de 
ſon recoverir, de ceo ne ſuyt mye quil avera les bleys aurt perdecea, #*c, Et partes inde 
—— diem in tres ſeptimanas Michaelis quod inde ſieri non drbet per partem que vic tac 
enire ad xv, cc. 8 FFC 
Un Brief de Garde pot ds un home & ſa feme, & le baron vint en ꝓpꝛe perſone, & la 
keme per attoꝛne, le baroun dit quil n avoit riens fi noun come baron, cc. & kattoꝛne la fem 
dit que Labbe de B. de K. Yavot lefſe la gatde, xt. & de teo vonch ggarr Labde, cc. Add. 
celuy que vous dites que fefſa nous votoines averrer gut ne furt tmgues lein pius la mat 
noſtre Tenant, ifſi quil pont lefe faire. Migg, a ceo nadendzes pas, rar I rns que vols 
es, 4c. & def hore quen coo pet, ar. dem 


= iſſi enſewereit grant dureſte de Ley, & kult chace avtre votre, 4 puts Dit quil.fuic ſeiſi r 
a, c. 1 3 „„ 8 ee 
Un Brief d'Annuelte les arr” fnrent demandes de C s, pet an pet int eftrit, te quel uit 
cont, tle pleint dit fire fl y 914. puis le temps de voter purtha F xeo purt home 
entendꝛe per la date de noſtre thief, & pꝛiolns dauer ve lent” de nos actet A mhult, Ct. 

Deux parceners poterent bꝛiet᷑ d Entre en ſe Aude Cena A i, tre 0 noun per 
un tiel, que a toꝛt & ſans jugement difſeiſi A. & B. mer a. tes. abantdits; t. Er itt le tas 
que la ou un ſoer fuit file A, æ Tautr' B. & cduntet ent ate reo nit four dwit & lout heritage 
XC. & dont un lour aunc' A. & B. furent ſeiſiz, cc. deſcend le dꝛoit de A. de ſa purpartie a 
B. come a file, de B. a G. & en les queux, cc. ut ſupꝛa. Malm, jugement de counte det 
houre que vous aves counte q ceſt veſtre dꝛoit en comune, & puis en la deſcent” ſi la feiſtes 
en ſeveralte, jugement, ec. Et Dautreparte le bꝛiet veot matribꝰ pꝛedictarũ, cc. ipſe ſunt 
enſuppoſant que A. ſoit mer G. & B. ſimiliter, & demand jugement, #c. & fuit le bꝛiet᷑ aba- 


tu, cc. & donerent byief, cc. fi noun pet un T. que atozt diſſeiſi A, mer A. cujꝰ, cc. ipſe 


eſt, cc. 
Nota que un fuit receive a defend2e ſon dꝛoit per la defaute le Tenant a terme de vie, & 
— ſon age, & habuit, non obſtante quil uit receive per ł eſtatute, que veot quil * 
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Alice que fuit la Feme Reynald le fits Reynald Charles poꝛta le Cui in Aita vᷣs Juliane Cui in vita. 

q fuit la feme Reynald le fits Johan; & demanda un meſe, & xij Acr' de terr, cc. en N. 
les queux ele cleym eſtre ſon dꝛoit c fon francten' der don Reynald le fits Johan Charles, 
que ceur tenz dona al dit Reynald fits Reynald Charles, & a la dite Alice æ a ſes heires 
Reynald, & en les queux le dit Juliane nad, cc. ſi noun per meſme celuy R. fits R. jadits 
ſon baroun, a qui ele, #c. Ald. Juliane vous dit quele tient ceur tenz der aſſignement le dit 
R. le fits R. det dowement le dit Reynald le fits Johan ſon baron, le quel aſſignement ne 
fet pas degrex, jugement du bꝛiek. Tond, vous aves conu kentre nt᷑ baron per ſon aſũigne⸗ 
ment, le quel eſt entendu un alienation quant a nous, car il ne poeit ſoul aſſigner quil n'a- 
voit pas ſoul eſtat iſſi aves conu ceo-q nt bꝛiet᷑ ſuppoſe, æ demand jugement. Mutf, il plede 
a vT baief q ele dit quele entra per ſon baroun Reynald le fits Johan come de ſon dowement, 
c iſſint nient du leſe vt baroun come vt buef ſuppoſe, Tond, le doit eft luy done per ſon 
baron, mes lentr luy eſt done per teluy q aſſigne. Et Dautrepart ſi noſtre b2ief euſt eſte 
po2te vers luy il duiſt aver vouch ſon feoffour, & iſſi avoins nous conu nt eſtat x il le ſon, 
#c. Ald. nous vouchoines, cc. TUill. fits & heir R. fits R. Tond, come ſon heir nel 
poies vouch, car vous aves grante vt᷑ eſtat en dower' del dowement R. le fits Johan vt ba⸗ 
roun ou Ley ne ſoeffre mye q vous vouch autr q le heir veſtre baroun que doit eſtre vt 
garr de veſtre Dower. Scrop Juſtic', Reynald le fits R. fuit le heir R. le fits Johan ſon 
baroun, & ceſti TUil, eſt le heir K. le fits R. c iſſi eſt heir K. le fits Johan baroun Ju⸗ 
liane, per qui. Tond, uncoꝛe nel poet euſi vouch come det eſtat q̃ luy acruiſt per le dowe⸗ 
ment ſon baroun, car nt᷑ dꝛoit eſtat le quel nous demand eſt de putſne temps. Mutf, don⸗ 
ques voles qle vouch fe abate, æc. Tond fi covent, car fi bꝛiet euſt pozte vs nt baroun K. 
le fits J. df pces. voleit quil euſt vouch ut ſupꝛa, æx meyndꝛ meſch ſerroit q ceſti bꝛiet ſe⸗ 
ſtoiſe; c quele ſoit chace a ſon bzief de Oower q ſuffrir le vouch que ſerroit contrariant a 
Ley, c meſme le vouch fuit recewe, cc. ö 

Un Rauf de L. pozta ſon Quare Impedit vs W. c. ck dit qatoꝛt Iuy deſtourbe, cc. a la Q ure Im- 
moyte det Egliſe, cc. & dit q un S. de Crop ſi fuit ſeiſt vel manoir de C. a qui lavowſon eſt pit. 
appendant, & pꝛeſenta, #c. un T. de L. q a ſon pꝛeſentment, cc. per qui mort, æc. la quele 
D. pꝛiſt baroun K. le quel K. & S. donerent le mansir enſemblement ove Favowſon a T. 
fits K. & fit la deſcent tang a lup, æc. & iſſi appent a luy a pꝛelenter. Devom, Þ W. vous 
aves dit q vous eſtes ſeiſi det manoir à qui Tavowſon eſt appendant ment ſeiſi pꝛeſt, æc. 

Herle, ceo neſt mye rũs ſi vous n affermez dꝛalt de pꝛeſent' en voſtre perſone. Devom, 
vous aves dit que vous eſtes ſeiſi del manofr a qui, cc. dont aſſeʒ nous ſiflit daverrer que 
— neſtes pas ſeiſi ve ouſt vous de. ceſte preſentment, Herle, pꝛeſt, Ec. A aous fumes 

l, &. h 76, 24 © 1097 We 3 f 

En un Brief de Utrum fuit dit Þ un des Tenants nomes en biet, q la perſone q poꝛte ie price de 
bꝛiet avoit receive ſa fealte, cc. trove ſoit q nient ſeiſi de ſa fealte n ent le franch almoigne utrum. 
de fa Egliſe. Scrop, quant vous dites q nous avolnes receive w fealte, #c: fi eſt it i aſũſe 
chaung' en enqueſte donques a venir adire i ſi trove ſoit, at. seo cherreit en point Saſſile 
c ft pled2e3 vous al enqueſt & l aſſiſe. Scrop, tout et a ſ aſſiſe & ſtetit replicatio. 

En un Brief de Quare Impedit fuit pozte vᷣs un enfant deins age. Ald: pur Fenfant fire Quare Im- 
la Egliſe eſt pleyn de noſtre avowſon demene, & kuit iij ans avant le bzief purchace, pꝛeſt, pedit. 
tc. Devom, ceo ne poies dire, car vous meſmes poztaſtes un bꝛiek de dꝛein preſentment 
pendant meins de melme la Egliſe, & ſuppoſe la Egliſe eſtre voide, jugement fi oꝛe puiſſez 
venir & dire q le ſoit pleyne, #c. Ald. ceo neſt pas nt purchaz, Devom, ſeyes donques non 
lun. Mutf, ceſt un eufant deins age & ue ſiet qui eſt nurch, cc. Scrop Juftiò , nsus tensfns 
ceſt purch come nulle, car l entant ne ſiet qui eſt purchaz & les peſanowe, & Hentant pꝛia bꝛiet᷑ 
al Eveſq; ad inquirend de plenitudine, cc. n 

Labbe de Leyceſtre pozta bꝛief de garde, & demanda la garde des terres & del heir un Brief de 
T. ꝑ reſon q ſon aun de uy tient ꝑ ſervic de Chivaler vᷣs un fome, la feme dit 5 Yaunc' Gar de. 
enfant tient pas de luy ꝑ ſervic de Chivaler, eins en ſaccage ij ale dit q entr un T. raunc 
kenfant c un S. pꝛedec ceſti Aue ſt leva unfyn,, æ meſme geſti doe granta c rendi meſme 
les tenz a C. a tener de ſuy meime n tes ferme''de ij &-pomugrfervic:, & dit & quele fuit 
mer kentant & ele ſeiſi, ac. come ꝑ reſon de mogture,: emanb qugement, cc. les autres 
dilolent quele ſuit eſtxange a cel recoꝛd, & ſi nous vouſiſſatnes diwe quiluy ont nul tiel fyn, 

E trove fuit g nul fpn, c. ja tant me ſerroit le heir, ct. quil c purraſt re ceo quil vo- 
leit p nous ouffer def a+ Ack Hlerrant ner tiur i anerromant ane quil ne tient pas de 
vous ꝓ ſervic de chinaler, dont ſi elt puet ꝓver to ꝑ la un lim ſemble quil Toit eſtre 
receive. Herle, vous ine poaz coſte. fn uſer ij & firiceo ferroit a tuier le d2oit de la garde, ou 
des ger vic on il eſt eſtrange, cr. πτ e puE:᷑ñ eine nartit a łun ue a fautr. Et habuit diem 
deen Winti, dus mater pevens fins hubert u nt viverit erpedire, 6c. 
Rs, ; IIHam 
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Precipe 


William fitz Johan de H. poꝛta un bꝛiet᷑ dEntr* ſur le Cui in Uita Cs un _ITſabell, & de- 
manda un meſe, ec. en les queur ele n'avoit entre ſinoun p un Johan Þop baroun Alic”, 
mere William, q ceo luy leſſa a qui ele en ſa vie contredire ne pont. Stonore, nous vous 
vioins. que autrefoits en temps le Roy, #c. anno, æc. ſe leva un fyn pentr un Geftr de h. 
pleynt q poꝛta ſon baief de garr' de chartre, & Johan de Þop & Alice ſa feme defozc\, ou 
meſme ceux Johan æ Alice conuſoient les tefz contenus en le biet eftre le dꝛoit Gefir' come 
ceo que G. avoit delour don a aver & tenir, #c. imperpetuum, ct. Et Johan & Alice & les 
heires Alice garr & diſoient que puis cele fyn, melme celuy Heffr' dona melme ceux teñz a 
les avantdits Johan & Alice, & a lour heirs de lour coꝛps engendzes p un chartre, & myſt 
avant a la Court, « demand jugement du bꝛiek. Scrop, que noſtre mere Alice fuit ſeiſi come 
de Fel ⸗ſimple tanq; le leſe fuit fait a Jſabel pꝛeſt, æc. la Court donques volez dire quele fuit 
ſeiſi come de Fal⸗ſimple pꝛeſt, 4c. ꝑ recozd. Herle, ceo ſerroit a pled a la fyn qeſt de plus 
haut temps de noſtre Action, & q Ley ne nous mettra mye, mes q a meintener q al temps 
du lele, cc. quele fuit ſeiſi come de Fe-ſimple, Et Dautrepart le quel eſt la fyn mys avant 
en barr', ou en evidence, ſi evidence adonques il ne nous mette mye a t, #c. ſicome barr' 
le met᷑ avant le uſe il en tiel manere, « ne reſpond aſſez. Scrop Juſtic', aſcun home ſuppoſe 
les tenz eſtre tailles, & q Johan & Alice furent ſeiſiz tous jours devant la fyn, & tout ſoit 
le fait tiel la Court deft meintener ceo q la fyn ſuppoſe ꝑ qui fi vous voilles al averrement 
attend? il vous covent dire q puis la fyn, cc. Devom, ceo ſerroit a granter la ſyn ou ele 
neſt pas mys avant come barr'f, æc. ut ſupꝛa. Scrop Juſtic', eit kaverrement come f taille 
c v0? le revs ſans pled del temps, cc. & ſi nous trovoins la fyn tiel come il ount dit fi no? 
ne poins eſtre apꝛes coment la feme avoit ß fet-taille ſachez q nous fumes de un acoꝛd que 
vous ne pꝛendꝛes riens. Et poſtea dirit quod opozteret eos reſpondere quod alias fuit ſet- 
ſita come de fe/-fimple, cc. | 

Un Precipe quod reddat xvj acr' terre & iij rod fuit poꝛte vs un Tenant, ou le Tenant 


quod reddat vouch agarr' de les x Acres de terre un A. q entra en la garr', #c. le quel A. vouch outre 


Record. 


un B. q entra en la garr iſſint q de v Acres de terre & de ij rob navoit il nul mention en- 
tre en roule pendant le ple entr le demandant, & B. le dzoit vouch Tenant p ſa garr', B. 
moſt, ꝑ qui la parole demozra ſans jour, p qui A. le pꝛimer vouch fuit reſom' agarr'r 
Acres de terre, ec. ut ſupꝛa, le quel vint en Court « demanda deſicome la reſom ne voleit 
q de x Acres, c koꝛiginal voleit de rv Acres, & iij rodes, c la reſom' deSeit eſtre garr' ꝑ le baief 
oꝛiginal, & demand jugement. Devom, vous aves avant garr les x Acres, & oꝛe eſtes re- 
ſom de eſtre en meſine keſtat q vous fuiſtes, quant vous entraſtes en la garr, mes quant 
vous aves garr', vous ne poez mye reſo2t a bꝛiet abatre, p qui ne oꝛe. Cant, ſire ceſt un 
Pꝛecipe quod reddat xv Acres tij rodes terre, ou le pla eſt diſcontinue en partie æ en tout. 
Et depuis q le Pꝛecipe eſt un dont la continuance de ceo pces geſt fet fur cel oziginal eſt 
errour. Et a cheſcun temps devant Juſtic' ſi puet home vener & chaleng errour « demand 
jugement, cc. Scrop, ſi la reſom fuit direct entre le Tenant, « le demandant donques ſer- 
roit le reſom” garr' p bꝛiet oziginal, mes la ou le garr' entr en la garr c puis ſoit reſom 
la covent la reſom eſtre acoꝛdant a tenroullement, & p © q vous entraſtes en la garr' dites 
c home vous oꝛra. | 


— 


De Termino Trinitatis Anno Regni Regis Haan Filii Regis 


EpwARDI Decimo. 


quil eſt Seigniour du ſoyl ou il ne deit Com̃uner, & ifſi avowa il, cc. Devom, 


N un Record quod talis diſtr in feodo ſto ꝓ cons & ſervic* avowa la pꝛiſe pur ceo 
nous demand jugement de ceſte avower der heur & ceo ſoit ou il ſuppoſe deffr', cc. 


p autr' comune, ec. jugement æ non allocatur, Et puis dit. Scrop, vous vees bien 


coment il avowent ceſte pꝛile, #c. pur ceo quil eff Seigniour de la Uille ou, 4c. & de ſoil ou 


nous ne devoins Com̃uner, fire nous vous dioins q nous avoins francten en la Uille, cc. 
a qui Comune eſt appendant, jugement, cc. Tond, nous vous dioins q ceux beſtes ſont 
couchantz & levantz en un autr Gille, æ les ij Uilies ne ſentrecoẽnt pas, ec. Scrop, don⸗ 
ques ſumes nous a un q̃ nous avions francten' en la Uille, ou nous ſumes pleynt ou vt 
avower eft general, ou nous n avoins noſtre Commune, ec. jugement ſi oꝛe puiſſeʒ reſozter 
adire q ceux beſtes ſont couchantz, et. ut ſupa, ou vous purrez aver, ac. en certeyne fozme 
en tiel cas, jugement, ec. Tond, vint quil avoit meſplede, & dit quil n/avoit pas Comune 

| en 
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en le lieu ou il le pleynt, mes pur for donant ſcil. gelyns arures æ ſuers. Scrop, fire nous 
avoins Com̃une appendant pꝛeſt, #c. Et alii e contra. 

Un Brief de Dower fuit poꝛte Vs un feme ou cle dit quele ne duiſt Dower avoir quele 
dit quele tient ceux tenz, c. de eigne dowement, cc. jugement, cc. Stongre, nous vous 
dioins que autrefoits avoit debat ꝑ entre melme ceſte æ nt baroun de qui dowement, æc. ou 


ele rendt meſme les tenz a noſtre baroun, & il leſſa a ceſte qoꝛe eff Tenant a terme de vie 


« iſũint tient ele du la ſe noſtre baroun jugement, c. Ber. pur ceo que vous aves cont que 
ceo quil tient fuit ſon Oower, & coment quele rendi & repꝛiſt eſtat, cc. ceo ne defet mye 
ſon Dower i agarde la Court que vous ne pꝛeignes rien Þ veſtre biet, #c. 

Robert de Lacy ſt pleynt que Marmaduke de Tweng atozt pꝛiſt ſes avers, #c, Malm, 
avowa la pꝛilſe, æc. pur ceo que meſme ceſti Robert tient de luy p homage, fealte, æ autres 
certeyn ler vic', des queur ſervic' il fuit ſeiſi p my la mayn Robert de la Moꝛe, & p meſme 
ceſti Robert come ꝑ my, c. Et p ẽ; q̃ le homage, æ la fealte furent arer, æc. meme ceſti 
Robert ſi avowe il, cc. Scrop, ftir-nous come ſur Tenant ne poez avower faire, car no? vo? 
dioins q cel meſe c x bover's de terre q, ec. ſi eff parcel det manoir de Lound, ou la pꝛiſe fuit 
fait, c. & vous dioins que le manoir de L. ft fuit en aſcun temps en demene, « en ſervic 
a Ounkan Barrel, de D. deſc' le manoir a M. Hawys & Mulier, de M. iſſit James, de 
James Robert, de Robert Robert qoze ſe pleynt, de Muriel iſſit un Marmadute, æx Hawys 
moꝛuſt ſans heir de ſon coꝛps, & celuy Marmaduke occupa la purpartie Hawyc', ve Mar- 
maduke deſc? a Robert que ſe pleint, x a Marmaduke come a fits, le quel Marma⸗ 
dulte enfeoffa ceſti Marmaduke, 4 demand jugement ſi celuy que ad eſtat de parcenere 
puiſſes ſur nous, come ſur parcenere avower faire. Frisk, æ nous jugement der houre que 
vous aves conu que nous fumes purchaceour, & vous ne dedites pas que nous ſumes ſeiſi 
ꝑ my la meyne veſtre pere 4 nf Feoffour, cc. ſeiſi p my ſa meyn, & ſi vous le voiles dedire, 
nous le voloines averrer, æ demand jugement ſi p tiel reſon nous puiſſez de nf avower 
oluſt'. Scrop, & nous jugement depuis que vous aves eſtat, cc. ſi ſur nous come fur parce⸗ 
nere puiſſeʒ avower. Ber. a Scrop, dites outre. Scrop, vous aves entendu coment nous 
ſumes purchaceour de un Marmaduke, c vous dioins autre que cel Marmaduke ſi purch 
le manoir de L. de celuy Robert, le quel fuit ſeifi de meſme le manoir enterement en de⸗ 
mene cen ſervic', le quel Robert fuit de meſme ceux ſervic' ſeiſi per my la mayn James, 
gel ceſti Robert, come per my, cc. Et puis meſme ceſti Robert granta meſine le man oir 
en demene & en ſervic a Marmaduke, piere meſme ceſti Marmaduke, & il ſeiſi per my ſa 
meyn, & demand jugement del hour que nous monſtroines nt ſeiſme, c. & la ſeifine Mar⸗ 
maduke nt feffour, æ la ſeiſine Robert Feffour noſtre Feffour. Et oveſq; ceo que nous 
navoines rien {i noun come purchaceour i per tiel T en ceo cas devoins de nt avower 
eſtre ouſte. Tond, ſeions a un de la parcenere, 4 demoꝛroins en jugement fi meſime ceſti 
Robert que vous dites, que enfeoffa Parmaduke kuit nt parcenere. Ber. unco2e covent il 
que vous dites plus. Devom, fire nous vous dioins, cc. ut ſupꝛa, Marmaduke nt Feoffour 
t B. Feoffour Marmaduke ſeiſi, cc. c ſes aunc de temps dont memoir ne Court, per my 
la mayn James, tc. & per my les aunc James, & n entendoins mye depuis que nous 
monſtroius la ſeiſine des ſervic' fi haut en le dꝛoit, que la Court anull' parcenere plus haut 
nous voiles mettr' a reſp, Tond, pꝛeſcription de temps ne purra mye doner eſtat a parcener 
davower ſur parcener, fil ne monſtr coment il eff avenu per grant de verrey Seigniour, 
mes oꝛe eſt il iſſi que tout ſoit que un heritage deſcend as parceners, æ Fun face homage al 
chief Seigniour paramount pur touz ſes autres parceners ne quedent fi ſont il owel 
quant a la Tenance vs le chief Seigniour paramount iſfint que ſi lun acroche ſur kautr' 
ſciſine des ſervic' cele ſeiſine ne puet pas doner a luy fa ne Seignourie, & tout fit celuy qui 
ſervic ſont acrochez felon, c. celuy Seigniour de qui le Comune aunc' tient avereit el⸗ 
chete garde « mariage & der hour que vous ne poez dedire que l'eſtat que vous aves ſi eſt 
der eſtat nt parcenere ſi vous, cc. Fr. ad idem, jeo poſe que meſine ceſti Yarmaduke 
qoꝛe avowe fuit emplede de un eſtraung, c il vouch agarr' Marmadußke ſon feffour, & celuy 
Marmaduke, cc. Robert ſon feffour, Robert avereit eyde de nous come de parcenere. 
Ber. ſi vous voiles dire en barr per reſon de parcenere, il covent que vous monſtres le cep 
puis temps de memoir. Malm, qui reſpondes vous a la parcenere que vous dioins que Ro- 
bert le feffour Marmaduke fuit nt parcenere. Ber. & de quel cep. Tond, de Dunkan. Ber. 
de quel temps ou depuis temps de memoir ou devant. Tond, conuſent que nous ſumes 
parceners, & nous demoꝛroins en jugement ſi per ſeiſine de parcenere, per p2eſcription de 
temps puis title, æc. avower, #c. Ber. ut ſupꝛa. Tond; ho2s de fon fc, c.. 

La Pecs ij d. conuſt la terte partie ver manoir de B. eſtre le dꝛoit E. come Cc quil ad de fon 
doun. Eſtre ceo il granta les deux parties, æc. les queur un R. tient p virtue de un recont- 
lance de C marcz tanq; la Dette ſoit leve, æc. & les queux a luy deynent revertyr,xc. apꝛes 
 Lele Dette leve remeind a E. a tenir enſemblement, #c- a tous jours, ct. Gecille 


Dower. 


Repleg'. 


Nota. 
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Cui in vita. 


Cecille que fuit la Feme, &c. poꝛta bꝛiet᷑ de Cui in ita vers TUill, Inge, t demanda le 
manoir de Bodmanthozp come ſon dꝛoit & ſon heritage, & en le quel Till. nad entre fi 
noun puts lee que J. de B. #c. ceo lefſa a Fouke de Archiak, & a Parbell la feme, cc. 
contredire, cc. Scrop, ſire nous vous dioins que le manoir de B. enſemblement ove autres 
tefiz furent en la ſeiſine TUill. de Foꝛce, que tient de nf Seigniour le Roy en chief, iſſi que 
apꝛes la mozt Will. de Foꝛce, cel manoir ove autres manoirs furent leiſis en la meyn le 
Roy Þ. le quel W. de Foꝛce avoit iv fit, un Jul, Sibill, Mabill, & Cecille que furent deins 
age, iſſi que noſtre Seigniour le Roy H. dona la garde de les ſoers a iij de ſes chivalers, en 
allowance de lour gages, quil purſiwent hoꝛs del Eſchequer mil, Ingham de Percy, Piers 
de Clement, J. de Yontferant, puis apꝛes noſtre Seigniour le Roy H. dona le mariage 
de les avantdits ſoers a Ing Piers J. © Laur' de Seyntmo?, iſlſint que cheſcun de eur iv 
avoit le mariage de un, Inge de Percy eſpoſa Juliane la eygneſſe avoit ſa purpartie, æ puis 
J. de B. achata la garde de iij parties de Piers de Clement, & le mar iage Cecille auxi il 
achat des chivalers puis apꝛes Mabille pꝛiſt baroun Fouke de A. t vindꝛent a Johan de B. 
c demand la purpartie Mabille le quel Johan livera eur le manoir, cc. qoꝛe eſt, #c. a eux a 
tenir en noun de purpartie, « demand jugement del hour que vt bꝛiet ſuppoſe quil entra 
puis la laſe de vt baron, la quele livere ne puet eſtre lſe entendu en Ley ſi a ceſti biet 
devez eſtre . Devom, rehercea tout ut ſupꝛa, © dit que la ou vous aves dit que Johan nf 
baron fuit ſeiſi come de garde, #c. nous vous dioins que ceo fuit nt dꝛoit ſoul pꝛeſt, xc. 
Tond, monſtres donques coment. Devom, vous eſtes eſtrange per qui ſuffit a nous adire, 
#c. ſoul, c. come de nt dꝛoit foul qentant come vous dites que Johan en noun de garde 
ſuppoſe ſa ſeiſine ou le dꝛoit Sibille, Mabille, « Cecille en comune nous vous dioins gen 
nt dꝛoit ſoul pꝛeſt, cc. Malm, jeo poſe que Mabille euſt eſte outre mer per xxx ans, & aſa 
revenue euſt demande fa purpartie de Johan, cc. & il la euſt livere « vous poztaſſez tiel bꝛiet 
le bꝛiet ſerroit faur que ele n entra mye per la le eins per livere & (on dꝛoit de purpartie, cc. 
Devom ut ſupra. Et Dautreparte nous traverſoins ut ſupꝛa, #c. que en ceo cas que vous 
dites que Johan nt baroun fuit ſeiſi come per reſon de garde nous dioins quil n'avoit pas 
per reſon de garde eins per nt dꝛoit ſoul per x ans eins ceo que Johan nous eſpoſa pꝛeſt, 
ccc. iſſi quil n avoit riens ſi noun come nt dꝛoit pꝛeſt, &c. Scrop, la fozce de nt ple neſt pas 
de ceo que Johan fuit ſeiſi en noun de garde eins eſt de ceo que les teñz furent en la mayn 
le Comune Aunc que furent departez, & ceo que nous tenoins ſi tient Mabille en noun de 
purpartie que tout euſt le plus eſtraunge du monde ocupe le heritage, & euſt livere a Ma⸗ 
bille le manoir come ſa purpartie cel livere ne doit eſtre dit en le leſe per qui il covent en 
ceo cas monſtr coment ceo fuit vt᷑ dꝛoit ſoul æ nemye a vous qeſtes eſtraunge. Et dit ut 
lupza, Et au dꝛeyn furent a ceo travers le manoir fuit livere en noun de purpartie pꝛeſt, cc. 
Devom, que Johan leſſa & iſſint entre per le la ſe pꝛeſt, æc. Et fic ad patriam, cc. 


Aſſiſa de no- Richard de Berners poꝛta ſon Aſſiſe de novel diſſeiſin 5s Johan le fits Symond de Ber⸗ 
vel diſſeiſin. ners, & autres, c. Scrop, pur Johan, Aſſiſe.ne doit eſfre, car nous vous dioins que le ma- 


noir, cc. qeſt mys en vewe, ec. fi fuit en la ſeiſine un R. de Mpudeſoꝛe, que hoꝛs de la 
ſeiſine enfeofta per le Gzant noſtre Seigniour le Roy, p t q le manoir fuit de luy tenu a 
Rauf de Berners & C. ſa feme, a aver & tener a R. & C. & as heires N. en quel fait fuit 
contenu que C. ne devereit aliener ne vendꝛe, «c. Et fuit un aunc' yn & dit, que de celuy 
R. deſcend le dꝛoit de la reverſion de cel manoir a Symond come a fitz, de S. a Johan 
qoꝛe © come Tenant come a fitz, Et pur ceo que meſme cele Margerie aliena cel manoir a 
Bic, goꝛe ſe pleynt Johan apurteynant cel alienation fet a ſa deſherit entra, cc. & demand 
jugement i Aſſiſe deyne eſtre ſans monſtr title. Tond, ſeiſi © diſſeiſi nous pꝛioins I aſſiſe. 
Scrop, ceſſi eſt un enfant deins age que avowe ſon entre ſolom Ley & ad Juſtic ſon fait per 
qui vous navendez pas a laſſiſe ſans monſtr* autr title q cele ſeiſine que vous aves ceo eſt 
per alienation fet a nt defheriteſon la quele vous nous aves conu. Malm, fi vous fuiſſez de 
pleyn age & euſle3 conu en tiele manere nous granteroins que l aſſiſe targereit il ne mon- 
ſtr autr' title. Et ſi vous fuiſſeʒ de pleyn age c euſſez conu la ſeiſine que nous avoins per 
le feffement C. que tient a terme de vie & le ouſter, cc. & nous deiſſoines quele avoit fal 
ja nen querreit home plus avant de la diſſeiſine, car vous aves conu la diſſeiſine entant 
que vous aves cont que vous ouſtates de la ſeiſine que nous avenimes per le feffement C. 
mes oꝛe eſtes vous tiel que nous ne poins nul avantage aver de vd coniſance per qui nous 
entendoines daver Laſliſe. Herle, oꝛe p2ove vt © pur nous, car la ou vous aves conu que 
aſliſe targereit per nf © ſi nous fuiſſoines de pleyne age la Ley ſerra plus favozable a un 
entant deins age que a, cc. jugement ſi Aſſiſe deyne eſtre ſans title monſtrer. Malm, vous 
ne poez en vr nonage ſi noun vous exculer de vr toꝛt, car vt᷑ rũs ne puet mye eſtre accept? 
veritable ſi noun per verdit daſſiſe que dirra la verite, car ceo que vous dites oze vous ne 


le poeʒ dedire autrefoitz quant bien vous luiſt, x nous entendoins quant home. de pleyne 
ag 
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age ſe pleynt eſtre diſſeiſi vs enkant deins age que Vaſſiſe ne targera pas per reſon de Te- 
nant dedeins age le quel T chiet en coniſance de pays : Scrop, le revers de vt dit eff Ley, 
car entant deins age ne ſerra james chace a ſoy faire title per hame de pleyn age. 35 
vom, ceſt un diet de poſſeſſion que ne fet pas mention, fi noun de ſeiſmne + de dime, a 
quel bꝛiet le Pleyntit ne ſerra james mys a ples en le dꝛoit hoꝛs de la nature de lon buek fl 
ne ſoit partie & puet le dꝛoit trier, 4 vous neites pas tiel, car vous cſtes deins age. Serop, 
ſi nous meiſſoins avant quitcy ou fyn ou autre choſe de recoꝛd vous ferre3 chace de k a cel. 
Tond, vous eſtes deins age & ne pꝛendꝛe james tiel rns pur iſſue de pla, car {i trove fort 
de vt dit le revers home enquerreit de la diſſeiſine, c ceo ne lreit hone pas fi vous ine; 
de pleyne age, & fi vous failes de vt recoꝛd, ou que un acquit fuit trove nul Þ 7 d vous 
eſtes deins age & averez la penance de Statute. Herle, fi un enkant deins age vouch un 
recoꝛd il ne ſerra pas chace a monſtr le recoꝛd, mes la Court melme ferra de ceo alccrcc. 
Rouby, volez autre choſe dire battendy a ceſt aſſiſe. Tond, nous pꝛioins Faſſiſe, car cle 
vaus dirra la verite. Rouby, gardes vos jours. Ad alum diem Scrop, pur affermer nt title 
ſire nous vous dioins que le manoir qoꝛe eſt en demande en aſcun temps kuit en la ſciſenc 
un Hugh de Tyndeſo2e que le tient de noſtre Seigniour le Roy le quel Pugh dona per 
conge le Roy au Rauf Berners & a Cecille ſa feme, æ a les heires Rau ſir quci don dyn 
ſc leva entre meſme ceſti Hugh pleynant 4 Rauf dekoꝛceant per quel fyn O. conuſt le ma⸗ 
noir eſtre le dꝛoit Rauf a aver c a tenir a K. c a C. ſa feme, & as heires K. a tenir de 
noſtre Seigniour le Roy en chief, c&c. dont de R. deſcend a S. come a fits & heir, cc. de 
S. deſcend a J. goꝛe eſt Tenant, & tiel eſtat avoit C. quant ele aliena ut ſupꝛa, 4 demand 
jugement i p tiel ſeiſine q vous avies ꝑ cel alienation a noſtre deſheriteſon ſans autr title 
monſtrer Aſſiſe deyne eſtre. Tond, la fyn que vous alleggez neſt pas nt fait ne le fait de mn 
de nos aunc' iſſint que meſter ne nous chacera pas a cel fyn t᷑, car nous ne la poins gran 
ter ne dedire. Et Dautreparte vous neſtes pas tiel que vous puiſles per la pꝛendꝛe iſſiic de 
ple? per veſtre nonage, mes ceo que vous pledes chiet naturelment en excuſement de vr 
to2t per qui aſſeʒ ſuffit pur nous daverrer noſtre ſeiſine & pꝛioins Vaſſiſe, Herlc, emant 

deins age allegge un fyn qeſt de recoꝛd de qui la Courte eſt aſſerte per mandement noſtre 

Seigniour le Roy ſouth le grant ſeale le Roy la quele fyn teſm' la Tenance la feme 

eſtre a terme de vie, & nous avoins conu un ſeiſine que vous aves per my meſme cele C. 

quele ſeiſine neſt pas cauſe daver kaſſiſe, æ vous eſtes de pleyn age en Court, & kautr title 
ne ſavez monſtrer jugement ſi de cel eſtat devez kaſſiſe aver. Frisk, Venfant founde ſon rug 

ſir reco2d q chiet tout hoꝛs de coniſance de aſſiſe, iſſint q en ſa concluſion avowe for entre p 
reſon de un alienation de C. q̃ tient a terme de vie la quele choſe chiet tout en fait, © en con. 
ſance daſſiſe, æ iſſint ne pꝛent il pas ſon t᷑ hoꝛs de point daſſiſe come il covent ꝑ qui nous pꝛi⸗ 
oins kaſſiſe. Malm, le rũs quil donne ne pꝛove pas q la feme p la fyn n avoit autr' eſtat que 
terme de vie, car la fyn ſuppoſe nul don al baroun ne a la feme ne nulle change deſtat, 4 

iſſint q p riens q la fyn ꝓve t poit av eſte le heritage la feme al temps de la fyn leve & avant, 
c apꝛes ne la fyn ne veot pas i la feme avoit autr eſtat qaterme de vie quant ele aliena © qui 

il ſemble a nous q quant q l enkant plede ne nous tout pas laſũiſe. Scrop, ſt vous entendez 
q la feme avoit autr' eſtat q la fyn ne ſuppoſe dites, 4p tant ꝑ cas avereʒ l aſſiſe. Malm, nous 
ne poins pas plede a tiel point, car oꝛdꝛe de ne poins fyn ſuppoſe oꝛe fumes nous tiels o 16? 

de pled ſerroit en tiel cas de conuſtre la fyn « puis dire q̃ la feme n avoit autre eſtat q ia tyin 

granter ne dedire, car nous ſumes a t tout eſtrange. Et dil heure quil puet eſtre quele avoit 

lib nient contra ſteant la fyn demand jugement ſino? ne devoinsl afliſe av,car ꝑ Aſſiſe ſi puet 

home la ite ſaver. Ber. no? avoins demand ſovent ſi vo? aves nul autr title battendy a cel 

Aſſiſe æ uncoꝛe demand. Tond, ſil ſemble a la Court ꝑ pla det enfant deins age, & ꝑ la fyn 
geſt de recoꝛd, cc. que nous avoins meſter a ceo t nous dirroins aſſez. Ber. {i vous demoz⸗ 

re3 la en jugement, & nous agar' quil covend?' monſtr' title entendez le bien que apes 

nos agar vous n'avend2es pas a pꝛendꝛe nul title, Et pur ceo aviſez vous fi vous eyez 

meſter a title monſtr', cc. Ad alium diem Mutf. volez nul title faire. Tond, nous pꝛioins 

raſſiſe, Et adjoꝛnati fuerunt ad alium diem. Devom, la ou il dient q C. ravoit eſtat ſi noun a 

terme de vie ſire nous vous dioins quele fuit ſeiſ en ſon demene come de fa, + quele nous 

enfeoffa ꝑ quel feoffement nous ſumes ſeiſiꝭ tanq; per vous diſſciſi æ pꝛioins laſſiſe. Scrop, 

a ceo auendez mye, car autrefoitz demande vous kuit fi vous nulle title voleitz faire a 

guel temps vous eſtutes en pas, & nul title ne voudzez faire & fuiſtes de pleyne age, Et 

kur ceo vous fuit done jour de oyer veſtre jugement, & demand jugement ſi a title faire 
NC devez eſtre receive. Tond, vous meſmes nous chac' per veſtre pla demene a faire title, 

& ſt jeo ne euſſe me fet title a un jour per tant ne ſerra jeo mye fozclos a un autr' jaur. 

Devom ad idem, veſtre ple eſt tiele que nous ne devoins kaſſiſe aver ſans title monſtr, t 
pur attend? a laſſiſe nous feymes title, Et 2 que C. fuit ſeiũ en ſon demene come * 
| teh 
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Entre. 


Nota. 


fy 4 de dꝛoit, æ nous enfeoffa. Herle, oꝛe aves greindze meſter a faire title que avant ne 
abicz, car vous aves conu kentre per C. & nous avoins pꝛove per la Chartre le Roy, & 
per fyn geſt de Recoꝛd que C. n'avoit eſtat ſinoun a terme de vie, ceo que vous dites 
quele avoit fa ceo ne pꝛoveʒ mye per title. Devom, pꝛeſt daverrer per aſſiſe quele avoit fa. 
Frisk, la fyn ſe leva entre un Hugh fits Hugh de TTlyndeſoꝛe, ac. Rauf de Berners def, 
ou Pugh conuſt les tenz en le bꝛiek contenuz eſtre le dꝛoit Rauk, & a C. la quele fyn ne ſe 
le va pas ſur rendꝛe ne fur conis de dꝛoit fait per C. per qui home puiſſe pꝛover que C. ſe 
demiſt dont la fyn ne pꝛove mye quele avoit autr eſtat quaterme de vie per qui la fyn ne luy 
tout mye kaverrement. Tond ad idem, fi S. Berners apꝛes la moꝛt Raut euſt grante la 
reverſion des teñz que C. tient a terme de vie de ſon heritage per fyn leve en ceſte Court, 
t un eſtrange a qui, #c. euſt poꝛte le Quid Jur' Clam ele ſerroit t nient contreſteant tiel 
fyn a qui ele fuit pꝛove adire quele avoit f, & del' averrer per pais de mult plus fo2c en ceg 
cas ou nous ſumes eſtrange a la fyn ſerroines receive daverrer. Ber. uncoꝛe eſtes vous en 
tiel eſtat come avant. Dc vom, un Hugh de Tyndeſoze kuit ſeiſi del manoir de UW. dont 
Ric oꝛe ſe pleynt, & des autres manoirs, & moꝛuſt ſeiſi apꝛes qui mozt C. & J. entrerent 
come fil' æ un heir, & firent la purpartie entre eur iſſi que la purpartie C. tiele manere 
fuit aſſigne, & tiel eſtat counta tanq; ele enfeoffa ceſti Ric? iſſi fuit il ſeiſi tanq; per vous 
diſſeiſi c pꝛioins laſſiſe. Scrop, la ou il dient quil entrerent apꝛes la moꝛt H. come fil' + un 
heir la vous dioins nous que Hugh avoit un fitz Hugh que luy ſurveſquit le quel Hugh en⸗ 
fcoffa Rauf & Chꝛiſtian, & oblige luy & ſes heires a la garr, « puis le Roy per ſa chartre 
le conferma come avant avoins dit ſur ceo fyn ſe leva que pꝛova que Hugh ſe demiſt del 
dꝛoit, & Ley ne ſoeffre mye que ſil poent eſtre heires tant come il ont frer en vie, & de: 
mand jugement fi per tiel title deynent a laſſiſe atteyndꝛe ove ceo la fyn qe leva entre h. 
t Rauf c Chaiſtine pꝛove que Chꝛiſtine fuit en Court en pꝛopꝛe perlone, & quele enſemble: 
ment ove Rauf granterent a Hugh x l. per an a pꝛendꝛe de meſme le manoir, & per tant 
accept la fyn per quel fyn le fe + le dꝛoit fe veſti en la perſone Rauf. Malm, nous n avoins 
rien meſter, cc. foꝛſq; a meyntener l eſtat nt feoffour depuis que a les fyns ne ſumes mye 
partie, & avoins monſtr coment il fuit ſeiſi. Mutf, fi Hugh enfeoffa Rauf donques fuit 
Hugh ſeiſi. Herle, jeo ne pꝛent mye a ceo mes a la coniſſance de dꝛoit que Hugh fit a autre 
perſone, & en autre perſone ne puet nul dꝛoit demoꝛrir per deſcent depuis quil fuit fits & 
les autres files ne leſtat des files ne purreit mye eſtre dꝛoiturel. Malm, quil fuit Court 
vous defetes per Ley, &c. 

En un Brief d Entre ad terminum qui pꝛeteriit que le pere le demandant de ceo enfit au 
Tenant. Trever, nous wavoins riens en ceux tens ſinoun come du dꝛoit noſtre feme nient 
nome en bꝛiet jugement du bꝛiek. Bacon, la vous dioins uous que vous entraſtes per noſtre 
pere come noſtre bꝛiet ſuppoſe. Ald. il ne puet le francen' rend? ne mener ple que le 
frangen eſt a noſtre feme, car fi nous vouſifloins plede al entre nous ſuppoſeroins nous 
Litre ſoul Tenant, & fi nous perdiſſoins apꝛes ne mort la feme avereit ſon recoverir. Ber. 
il fuppoſe per ſon bꝛiet que vous entraſtes per ſon pere, & dont a vous eſt adire que vous 
t1aves riens fi noun come du dꝛoit veſtre feme, & ceo ne puet eſtre fi vous ne troviſlez 
veſtre feme ſeiſi, ou pur ceo que ele les purchac puis que ele eſtoit ſa feme dont ſi vous 
volcz dire que vons trovaſtes veſtre feme ſeiſi aſſe3 dites vous en abatement du baief ſi ceo 
Butſſe3 averrer fi vous volez dire quele purchac' puis cel entre ne puet eſtre entendu en Ley 
ſi noun de baron & la feme, per qui il covent que vous dye lun ou lautr', ou que vous 
reſpondes al entre, Trever, nous vous dioins que le pere la feme les dona per ceſte chartre 
a la feme puis les eſpolaill', cc. iſſi quil navoit riens. Bacon, ut pꝛiꝰ & vous dioins quele 
navoit unques rien. Ber. donques devez dire que il fuiſt ſoletenant jour du boick purchace 
iſſi que la feme wavoit riens, & fic kecit per judicium, tc. | 

Un Tenant vouch agarr' un home & fa feme pendant la ple avant que il entra en la 
garr' le baron la feme moꝛuſt, per qui le Tenant revouch la feme, & le fits le baron q fuit 
deins age, & pꝛierent lour age, Et fuit le cas tiel le baron & la feme avoient grante cer- 
teynz tefiz per fyn, c. a terme de ſa vie, & que apꝛes ſon deceſeles tefiz rem a un home 
t a ſa feme, & a les heires le baron garr', & le vouch agarde bon le demandant dit que 
{enfant fuit deins age, c pꝛia quil fuit veu de Court, #c. 


Nota. Nota, quie un home n avera mye le Elegit vers Abbe ou Pꝛiour, mes le fiert fac, tc. 


Cui in vita. 


En un Brief de Cui in Vita le Tenant dit que les eſchaung ſe pꝛiſtrent des terres quele 
demande entre le baron & la feme, & luy pur autres tefz dont ele meſme flit ſeiſi en agre⸗ 
ant celes eſchaunges. Stonore, qui aves de celes eſchanges. Ruſſell pꝛeſt, cc. Ber. ft vous 
aves riens mettez le avant que la Court entend les eſchanges ouweles quant vous le 
vole3 barrer per reſon de eſchaung, ec. Ruſſell, myſt avant un chartre que voleit les el- 


changes des terres, mes les terres que le baroun & la feme pꝛiſtrent ne furent _ - 
ter 
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terme de lour deux vies. Stonore, oꝛe demande nous jugement depuis que eſchaung' der⸗ 
nent eſtre oweles per qui cel la deit eſtre plus toſt purch que cſchaung”, cc. Ber. vous eſtes 
agree apꝛes la moꝛt veſtre baron ſi aves fet le fet vt baroun vr fet demene. Stonore, que 
nous ne fuimes ſeiſi des eſchaung pꝛeſt, cc. | | 

Brief fuit pozte Bs deux Joyntenants Tun fit dekaute per qui le grant Cape iſſit de la 
moyte grant Cape retoꝛne celuy que fit defaute vint en Court, « gage la Ley de non ſom”; 
Cant, qui t kautr. Bacon, la ſom eſt un & la Tenance eff un per qui il ne poet ſaver de 
quel moyte t. Cant, fi puet pur ceo que la terre fuit pꝛiſe, æc. 

William Bullyng poꝛta bꝛiet de Man vs un Eſteven & dit quil tient de luy rrj Acres de 
terre per certeyn lervic, ec. pur tous ſervic', cc. la vint le Pꝛiour de Caunt' & luy de⸗ 
mande, cc. Scrop, fire nous vous dioins que la ou vous dites que il tient rrj Acres de 
terre per certeinz ſer vic, cc. nous vous dioins quil ne tient que xiij Acres de terre, æ ceo 
tient il det Pꝛiour per antiels ſervices come il demande, car nous vous dioins que un 
Rauf de B. kuit ſeiſi de ceux xiij Acres de terre, & les tient der Pꝛedec' le Pꝛiour per an⸗ 
tiels ſervices quil oꝛe demande le quel Rauf enfeoffa de les vij Acres de terre un Rauk pere 
Eſte ven vs qui, #c. a tenir de luy per les ſervic de un dener per an avzes la moꝛt Rauf 
pere Eſteven entra Eſteven, ec. en ceux vij Acres de terre, & dona a Johan de Laykeno2e 
9 tenir de luy meſme per certeyn ſervic' pur touʒ ſervic le quel Johan dona melme les vij 
Acres de terre a Pers Bulkyn a tenir des chiefs Seignourages det kick ſcil. de Stephano 
puis meſme ceſti (Till. purchacea les autres vij Acres de terre q furent nemys en la meyn 
Rauf de B. enſemblement ove les ſervic Eſteven a tenir des chief Seignourages de fi ſt 
del Pꝛiour, per quel grant Eſteven s attoꝛna, & demand jugement der hour qull per ſor 
purch demene eſt devenu le Tenant le Pꝛiour ſans men ſil deyn a ceſti buef eſtre t. 
Byngham, depuis quil ad meſme conu que les vij Acres de terre furent tenuz de luy ou per 
purch de Tenant, cc. la Seignourie que demo22a en la perſone Eſteven ne puet Eſteyndꝛ 
demand aviſements ſi per tiel rũs puet il deł aquit deſavoluꝑ.Scrop, donques vous conufſe3 
le fait tiel come nous avoins dit. Byngham, nous tenoins a ceo que vous aves meſme 
conu. Mutf, ſi vous volez aver jugement ſur cel la ou il ſovent que vous {x3 a un del fet. 
Ingh. la ou il dit que nous purchac la moyte de cele terre de quel nous demand kaquit de 
Nauk le fitz R. de B. nous purchaceames tote la terre de Pers Oayt pꝛeſt, #c. Et quant 
a les ſervic nous ne purchaceames pas pꝛeſt, æc. Et ali e contra. - 

Brief de Dower fuit poꝛte Vs.un Gardeyn in hec verba comandez al Abbe de C. Cuſtodi 
terre e heredis B. quod reddat, cc. rationabilem dotem, c. Tond, ſire nous vous diofns 
que nous waveroins rien en noun de garde per le nonage der heir B. ſon pere eins par le 
nonage le heir Cecile ſa mere jadis feme B. jugement du bꝛiek. Devom, il eſt le hetr B. 
pꝛeſt, cc. Tond, nempe de ceſte heritage, & la ſeconde feme B. pozta bꝛiek de Oower. 
Ber. ſi garde ceſte Court que vous ne pꝛeignes riens, tc. | . 

Brief de Dower fuit poꝛte vᷣs un Tenant que vouch agarr de un meſe, cc. le vouch 
vint, æ dit quant a les deux parties il voleit garr quant a la terce partie it ,avoit bꝛtet de 
Intruſion pendant, cc. & dit que un E. tient meſme cele tierce partie de luy en Oower la 
quele moꝛnſt en ſa fealte apꝛes qui moꝛt il ſe abate, & demand jugement ſt tiels tenz de 
nous garr deſicome Action, cc. Ruſſell, vas ft veſtre fait demene que veot que vous nous 
donaſtes les deux patties enſemblement ove la tierce partie que C. tient en Dower quant 
ele eſchete « oblige vous, & vos heires a la garr' eſt ceo vt fait ou noun. Ald. en Afſiſe de 
novel diſſeiſin ou bꝛiet DAel ou tiels bꝛiefs ſi chartre encontre moy ſoit mys avant jeo 
avera k aſſiſe ſans conuſtr ou dedire, & en les autres bꝛiefs averrer la poſſeſſion, p ceo q̃ la 
chartre ne deſp2ove mye Action auxi en ceo cas der hour que nous dioins que un tiel tient 
de nous en Dower, & moꝛuſt en nt fealte le fait quil met avant ſur tiels paroles come 
adire vat ſi vt fait ſans ceo quil dit quele s attoꝛna per vertue de fait ſemble a nous que 
ſuffit adire que nous ne devoins garr pur ceo que dous avez de vr abatement, Ber. ceo 
que vous dites que C. moꝛuſt en vt fealte, cc. æ quil meſme eſt vr intruſion, cc. ceſt un 
voldance de fait ſans dedire luy ou conuſtr' neſt mye ſuffrable de Ley. Ald.tiegne la Court 
donques le fait auxi come nient dedit. Ber. volunters. Ald. C. moꝛuſt en nt᷑ fealte æ avoins 
Action, cc. ut ſupꝛa, jugement, cc. Ruſſell, C. 8 attourna a nous & pꝛeſt, c. - 

Brief de Treſpas fuit pozte 6s pluſours iſſi quil avoit le noun de un home, E le ſurnoun 
deux foitz name, mes autres furent nomez pentre ſire il ne deynent a ceſti bꝛiek eſtre k, 
car vo? va ʒ bien coment le bꝛiet᷑ veot q un O. enſemblement ove autres q cy ſont deb ont 
venir certeyn jour a foꝛce « armes, cc. & ſes bla; en herbe peſt de lour beſtes, 4c; ou 
meſme ceſti A. qeſt nome al comencement del biet apꝛes les autres, #c. eff taut un per- 
fone & un noun, & celuy Ill. eſt cy per attourne ou il ſe puet acquit & vers kaut O. con- 
tinuerent le ꝓces per ſa defaute tanq; il fuit _ que ſerroit greindꝛe meſchtef q —_ — 
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biief. Ber. ſachiez que p2oces ne ſerra mye vers D. ſui, #c, & pur ceo reſpondez pur luy 
& pur les autres, & ſic fecit. 

Johan Danyell pozta bꝛief de Foꝛmedon en le deſc vers Robert Danyell, & myſt avant 
un chartre que telmoigne la foꝛme, 4 demand, #c. Robert dit que autrefoitz ſi pozta meſme 
ceſti Johan un bꝛief de Scire fac en banc le Roy vers luy a ſaver mon ſil ſoiet rien dire 
pur qui il ne duiſt aver exec de un fyn que ſe leva ou il pꝛiſt ſon title, come il fet oꝛe, & cel 
fyn fuit trove faur & avienti, & Terec' ſuſpendu pur touz jours, & demand jugement i a 
ceſti bꝛiet que compꝛent meſme le title devez eſtre f, Cant”, tout fuit iſſi que ceſti fyn fuit 
trove faur, & avienti pur faux latyn, ou pur tiele manere encheſon de ceo ne ſuyt mye que 
la foꝛme eſt eſteint que tout fuit iſſi que nous fuiſſoines ouſte de ceſti bꝛiet uncoꝛe nt᷑ iſſue 
recovereit per la foꝛme. Devom, nous ne pledꝛoins mye en meſme la manere ove luy, come 
nous feiſſomes oꝛe ove vous. Ber. la fpn fuit trove faux, & lerec' ſuſpend a touz jours, 
le quel jugement eſta unco2e en ſa force ſi vous euſſeʒ donques exec a ceſti biief ceo ſerroit 
contrarie al pꝛimer jugement, #c. Et hoc auvito J. non fuit pꝛoſecut, cc. 

Aſſiſa novel diſſeiſin, Et le cas fuit tiel, un Symond fuit ſeiſi de certeyn3 terres, que 
leſſa a B. a terme de ſa vie, rendant a luy x 8. per an, Symond mozuſt, Johan ſon fitz 
pꝛiſt la rente, & pꝛiſt feme, & mozult, CCI. le fitz Johan dowa de cel rente Johane la feme 
Johan ſon pere, en alloweance des autres tefiz, B. le Tenant a terme de vie -mozff, per 
qui Till, le fitz Johan entra, Johan luy ouſta, « NI. poꝛta kaſſiſe, cefte choſe trove per 
Aſſiſe, J. demand jugement pur 1uy del hour que trove fuit-per Aﬀſiſe, que la rente luy 
fuit aſſigne, æ Veftat que nous clamoins eſt a tenir en Dower en alloweance de ceſte ronte, 
E demand jugement, #c. Ber. pur ceo que vous ne poez dire que la terre uit aſſigne ne 
vous ne monſtrez kaſſignement tiel, que ſi le Tenant deviaſt que vous -tend2e3-la terre en 
alloweance de la rente, agarde ceſte Court que NI. recovera ſa ſeiſine, & Johan en la 
mercy, cc: 5 

Apres enqueſte joynt en pla de terre, a pꝛoch jour le demandant fuit eſſon', & a kautr 
jour le — 4p ſe fit eſſon , & leſſon fuit quaſſe, c agard le petit Cape, cc. ſecundum Sta⸗ 
tutum per Ber. 

Wauter Eveſq; de Coventre & de Lychf, pozta un Aſſiſe de novel diſſeiſin en banc vers 
un B' le quel fuit trove diſſeiſour, les damages taxes a xl 8. k Eveſq; pꝛia le Elegit daver 
ſes terres en le Counte de Efler, pur ceo que B. n avait mne terres en le Counte de 
Midd, ou Vaſſiſe fuit araine. Ber. vous waverez.pas tanq; nous averoins cel 1a per re- 
tourne del Uic' de Midd, VEveſgz ſuy, cc. le Uic' T que B. n avoit nulle terre, cc. per 
qui il avoit bet al Uic' de Eſſex, ec. ; 
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Ohan Buſſyng poꝛta ſon bꝛiet de dꝛoit vers le Pꝛiour de Coleburne, « demanda lavow- Droit: 
ſon del Egliſe de Staunkoꝛd, le Pꝛiour dit per Scrop, quil avoit a noun le ꝛiour 
de Selburne per S. # demand jugement de bꝛiek. Devom, le jour de noſtre brief pur⸗ 
chace fi avoit il a noun le Pꝛiour de Coleburne per C. pꝛeſt, cc. Ber. aviſez vous bien, 
car ſi vous parnez iſſue de ple per cel averrement, & le bꝛiet ſoit malveys, james autr 
bꝛiet n avere. Devom, ſire ceo entendoines nous, & pur ceo avoins de le peril a nf client, 
t il nous ad dit que nous demo2roins a cel averrement a ſon peril, pur ceo nous volcins 
aberrer ut ſupꝛa. Scrop, a cel averrement n'avendzez mye, car nous vous dioins que un 
{yn ſe leva en ceſte Court certeyn an, per quel fpn veſtre aunc W. de S. granta certeynz 
teñz a un Adam noſtre pꝛedec, en quel kyn il noma noſtre pꝛedec', « nient per C. juge⸗ 
ment, ſi encontre la fyn al averrement puiſſez avenir, Johan de B. euſt bien que ſil euſt 
perdu ſon boief, per tant il euſt perdu s action, Et uit nounſuy. 
Un Adam de B. pozta fon baief de Jntruſion vers Till. de Dalton, en les queux il n'ad Intruſion. 
entre ſinoun per abatement per ceux teũʒ fit apꝛes la mot Alice de C. que les tient en 
noun de Dower del dowement un W. ſon pere. Ald. vous ne devez Action aver, car UW. 
veſtre pere qui heir, cc. nous enfeofta de meine ceux tenz, & oblige luy & ſes heires a la 
garr*, jugement, #c. Migg, tant amounte que vous n entraſtes mye per abatement nous 
voloins averrer noſtre bꝛiet. Ald. nous euſſoins le fait en barr' per reſon de la garr, per 
qui il vous covent t al fet. Migg, en veſtre bꝛiet Entre de quibus vous deffeiſitez mon 
pere, ſi vous diez que mon pere vous enfeoffa per chartre, tout eye vous clauſe de garr 
jeo ſerray receive de meyntenir mon bꝛiet ſans T ale fait auxi perdecea. Ber. ſil mett avant 
fait meſme celuy que tient en Oower donques deit pꝛopꝛement a travers du byief, mes oꝛe 
mett il avant le fait veſtre aunc per qui vous reſpondez, & ſi fuit fl chace per Ber. de T al 
ket. Migg, nient ſon fet, pꝛeſt, ec. | - 
Nota en un bꝛief patent apꝛes myſe denqueſte en lieu de grant Aﬀiſe des ten en Nichol, Nota- 
le demandant fit nonſiwy, Et fuit le jugement tiel, que le Tenant teigne en pes quites 
dek demandantz & de ſes heires a tous jours, cc. | 
En plee de terre ap2es la Ley gage, le Tenant vint en Court, « le demandant fuit eſſon, Nota. 
avoit jour autr', a quel jour le demandant apperuſt, le Tenant allegg” quil apperuſt al 
dꝛeyn jour ove ſa Ley, a quel jour le demandant ne kuit pas pꝛeſt a reſceyvere la Ley, & 
pa quil pont eſtre aſſouz de la Ley. Ber. fetes veſtre Ley ſi vous quideʒ bien faire, cc. 
En un Brief d Entre, le Tenant allegg' joynt feff” de partie de la demande, en un Entre 
Pꝛecipe, & myſt avant chartre que ceo teſmoigne, & donques voleit la chartre quil furent 
fefſez joyntement per autr que lour bꝛiet ſuppoſe. Lound, la ou il uſe ceſte chartre pur aba⸗ 
tr' noſtre bꝛiet en dꝛolt de partie, nous demand ceo quil veot t Wit du remenant. Rung, 
ceſt un Pꝛecipe, que fil abate en partie, il abatera en tout, per qui jeo n ay meſt a t al 
remenant. Lound, {a chartre ſuppoſe que vous eſtes feffe joyntement ove veſtre feme per 
Robert de C. & noſtre biief ſuppoſe que vous entraſtes per autr euſſint eſtes a travers de 
noſtre bztef, nous voloins averrer noſtre bztef. Ber. il ne vous plede pas ſi avant, car il dit 
quil ne puet a veſtre bꝛiek t ſans ſa feme, que tient joynt ove lup, en ceo point plede il en 
* de veſtre bꝛiek, c noun pas a kautr. Lound, Robert de T. avoit unques eſtat 
tiel quil pont don faire pꝛeſt, #c. Ber. il allegg joynt feoftement & vous ne le dedites pas, 
mes tendez un averrement que neſt pas en tiel cas reſceyvable, pur ceo quil ne pont foul k, 
per qui agarde la Court que vous ne pꝛeignez rtenz. 
Nota la ou joynt feffement eſt allegg en dꝛoit du parcele en un Pꝛecipe, & le demandant Nota. 
accepte le joyntkeffment, & ſoeffre le bꝛiet᷑ abatre de gre le Tenant en tiel sas ne t᷑ point 
du remnant, mes ſil pꝛie que le pꝛoces de Statut fe face de conjundim feoffinent don⸗ 
ques t il du remenant, & fi per cas enqueſte ſe joynt du remenant, & paſle pur le deman⸗ 
dant. jugement ſerra targe, æ mys en ſuſpens jeſques a tant que le p2oces de Statut ſoit 
fyni, & ſi trove ſoit puis quil ſoit ſoletenant, il perdꝛ tout, 4 fi joynt ut pꝛius donques 
itra tout le bꝛiet᷑ a terre Crede quod non, car Et la cauſe eſt pur que il T al remenant que 
file joynt Feffement fuit trove nulle ſi perdꝛeit il parcele ſans ple quer veritatem, cc. 
Johan de Mauf pozta ſon Quatre Impedit vers Johan Eveſis de Cyceſtre, & dit qatozt Quare In 
lup deſtourbe preſent”, ec. al Egliſe de Chedynton, Et pur ceo que a luy appent N Pee Pedit, 
| enter 
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ſenter, per la reſon que le manoir de C. a qui kavowſon eſt appendant fuit en aſcun temps 
en ſeiſine un Mauter Maufe, en temps le Roy H. Ael, #c. que a meſme le temps pꝛeſenta 
un ſon Clerk per noun Robert de N. que a ſon p2eſentment fuit receive, #c. de Wauter 
deſcend le manoir a qui, cc. a TUH. come a fitz & heir, que fuit deins age, & en kagarde 
Till. de Mountague, a quel temps la Egliſe ſe voida per la mozt K. de Mevill, & dont 
melme celuy W. Mountague pꝛeſenta un ſon Clerc W. de S. que a ſon pꝛeſentement, xc, 
per qui moꝛt la Egliſe eſt oꝛe voide, dont de Will. deſcend le dꝛoit a W. come a fitz & heir, 
le quel Will. dona « granta meſme ceſte manoir a qui, cc. a Johan Mauke per quel don il 
eſt oꝛe ſeiſi, #c. & iſſi appent, #c. Devom, ceſt un bꝛiet᷑ de Quare Impedit a quel bꝛiet home 
ne pꝛendꝛa title foꝛſq; de un pꝛelentement, & avez foundu veſtre title ſur ij, #c. jugement 
ſi a tiel counte devez eſtre . Stonore, nous coniſſoins noſtre title de un p2eſentement de 
Wanuter, pur ceo que pꝛeſent de gardeyn ne ket nul title en ceo bꝛief quil ne ſoit afferme 
preſent” devant. Scrop, eliſeʒ a quel pꝛeſentement vous volez tener pur title, car ſur les 
deux pꝛeſentments vous ne poez iſſue pꝛendꝛe, & a ceo furent il chace per la Court. sto- 
nore, nous tenoines al pꝛeſentement TUauter. Scrop, la ou vous dites en veſtre counte 
que Wauter pꝛeſenta Robert de Nevil, que a ſon pꝛeſentement fuit receive, nous vous 
—_p__ quil ne fuit pas receive a ſon pꝛeſentement, ne inſtitut de Eveſqz, pꝛeſt, cc. Et 

Rich. Walig' pozta ſon byief de TUaſte vers Chꝛiſtiene que fuit la feme Giles de Yonu- 
peſon, & ſe pleynt de Waſte exil fet en terres, meſons, boys, gardeyns, homes que ele 
tient a terme de ſa vie, cc. Et fuit le baief tiel, ſi &. fecerit te lecur de clam” ſuo pꝛas, 
tunc ſummon C. que fuit uxoꝛ G. de M. quod ſit coꝛam, cc. oftens quare cum de comunt 
Conſilto pviſum ſit, quod non liceat alicut vaſtum venditionem vel exillum facere de vo- 
mibꝰ, boſcts ſeu gardinis, hominibꝰ Ead.C. de terris qui de pzefato N. tenet ad terminum 
vite ſue ex aſſignatione Willielmi Mounpeſon de quo pꝛefato C. tenuit ad eundem termi⸗ 
num, kec vaſtum, venditionem & exilium, ad grave dampnum, ec. Migg, ceſti boief eſt 
foundu ſur Statut, & deit eſtre foundu ſur les leſe, 4 ne fet pas mention du Leeſe, june 
ment du bꝛiek. Cant', donez meillour bꝛief. Migg, le bztef dirreit eadem C. de terris, tc. 
que de prefato R. tenet ad terminum vite ſue ex aſſignatione Tillielmi de M. qui illa 
prefata, C. dimiſit ad eundem terminum fecit vaſtum, cc. Ber. il y ad bon bꝛiet᷑ & meillour 
dites outre. Inge, il ſuppoſe que nous tenoins de luy per aſſignement W. de . iſfint que 
de waſte fet en temps VV. ne puet il Action aper, per qui il ſemble, quil covent, quil dient 
en quel temps le waſte fuit fait. Ber. vous poez per T pꝛendꝛe avantage per la. Migg, puis 
raſſignemient nul waſte fet fo2:q3 de v freynes abatuz pur amendement de meſons, peſt, ec, 
c alu e contra, cc. | 

Nota, que Johan chalenge le biicf que ne fuit pas garr' per Statut, car keſtatut ne par⸗ 
le pas de exil, « non obſtante. Ber. agarde le bztef bon, per vertue del eſtatut, que donne 
le bꝛiet᷑ in ſimili caſu ſimile remediun indigent”, Ec. 

Arnold de Samarers pozta ſon biet de Fomnedon vers Eſteven de R. & demanda certeynz 
tenz, les queux Robert Baillol dona a Pargerie, la file TU. de Salmaris, «& a les heires 
de ſon coꝛps engendꝛes, iſſi que ſt, cc. que meſme les tefiz rem'as dꝛeits heires Margerik, 
per quel don ele fuit ſeiſi en ſon demene come de kel, & de dꝛoit, pet la foꝛme, cc. & paſt 
les eſpla's, cc. de Pargerie deſcend, cc. per la foꝛme a Robert a fits & heir, & les queur 
ap2es la moꝛt Margerie, « Robert fits & heir Margerie, al avantdit Arnold Coſyn c heir 
Margerie rem devoit, per la foꝛme, cc. Et ſi Eſteven le veot dedire A. en ad ſute, bon. 
Scrop, nous demand jugement de counte, car celuy que veot tefiz demander come Coſyn 
c heir, il covent quil face ſon heir en counte countant, & quil aſfigne pꝛivete de ſang” entre 
le demandant, & celuy que ſe face heir, & ceo navez pas fet, jugement de ceo Counte. 
Devom, nous vous dioins que E. eſt fitz Piers, frer Bargerie, & iſſi eſt il Colyn c heir 
Margerie, Scrop, a ceo wavend2ez pas a faire vous heir, ſi vous ne le euſſez dit en counte 
countant, car euſſe jeo matere dallegg' felon ou baſtardie en le perſone Piers, per qui 
vous fetes heir, il covent que jeo pꝛeiſſe, mes avantages de ceo & de veſtre counte, & ceo 
ne puiſſe jeo pas, car vous ne kaveʒ pas dit en veſtre counte, jugement, cc. Ald. ſi vous 
eyez tiele matire vous le poeʒ pꝛeudꝛe jatardeis, car ſi jeo-pozte devers vous un biek 
d Entre, Ael, ou Beſael jeo per aventure entreleſſe en ma deſcente ceo que, 4c. vous pur⸗ 
rieʒ dire que jeo ey feit omiſſion en ma deſcent de un que fit felony ou rel&ſe ou quitek, & 
iſſint pled en barr', car meſq; jeo vouſiſſe entreleſſer encountant choſe que me purra grever, 
vous ne deve; per tant entreleſſer choſe que vous purra valer. Scrop, ſi vous po2tez un 
biet de entre vers moy de la ſeiſine un de vos aunc, & vous facez heir a luy per paroles 
deins veſtre counte, jeo die que veſtre counte eſt abatable auxi perdecea. Devom, en biet 
de Foꝛmedon en le remeindze, cc. car le dꝛoit det remenant que nous demandoins oe % 
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ſe veſtt nnques en la perſone Margerie ne R. ſon fitz, mes meyntenant apꝛes la moꝛt ce⸗ 
luy que dꝛoit moꝛuſt en la deſcent” le dꝛoit de rem s attacha pꝛimes en la perſone celuy a 
qui le rem fuit taille, ou a celuy que adonques eff plus pꝛochein heir. Scrop, ſans faire del 
cente ou reſozt vous poies aver bon counte en cco foꝛme, & les queur apꝛes la moꝛt M. & 
R. ſitz & heir M. al avantdit Arnold Coſyn & heir M. fits Piers, frer Margerie rem de⸗ 
voit per la foꝛme, cc. Ber. ft ceo counte euſt eſte bon, per tant ne ſuyt pas gue Ventre cf 
malveys. Dies datus eff ad audiendum judicium inde, ad quem diem. Ber. nous la te⸗ 
noins auxi come parcele de counte, car fi cel pꝛivite ne cuſt eſte al Tounte il ne vandꝛett 
nient. Herle, ceſt bꝛief eſt foundu ſur un rem geſt taille al dꝛeit heir M. apꝛes la moꝛt 
Margerie ſi M. deviaſt ſans heir de ſon coꝛps iſſant, & ceo ſuppoſe veſtre brief al pꝛimer 
chief, c ap2es ſi dit le bꝛieł, qapꝛes la moꝛt Margerie & Robert devoit les tenz rem' a Ar- 
nold, pur ceo que Robert moꝛuſt ſans heir de ſon coꝛps iſſant, & iftint ne purſut pas veſtre 
bꝛiet la foꝛme que pꝛimes eſt ſuppoſe en le batef, Devom, jeo ne puiſſe aver Action demander 
per vote de rem tant come il ad iſſue en la deſcente pur ceo que Robert fuit iſſue # tendi 
eſtat, & ſeiſi fuit il covent que jeo face mention de luv, car fil euſt en heir de ſon cops en 
pleyne vie, ceſt Action de rem ne ſerroit pas meyntenu. Et dautrepart ſi jeo ne euſſe 
tet mention de luy vous eufſe3 abatu mon bꝛiek, car il covent que cheſcun bzef de Foꝛme⸗ 
don face mention de tous que tenderent eſtat, & ſeiſi furent. Scrop, imcoꝛe nous demand 
jugement de veſtre bꝛief, car la ou vous aves dit que la koꝛme eſt tiel que ft Margerie de⸗ 
viaſt ſans heir, que les teũʒ devereyent demurrer as dꝛeits heires Margerie. Et puis aves 
ſuppoſe que Robert entra æ ſeiſi fuit come fits « heir Margerie, dont enſuyt que tout kuit 
en ſa perſone dꝛoit de rem, & dꝛoit en la taille, & vous demandes per ceſt boick come 
Colyn & heir Margerie, ſans faire vous pꝛive a celuy, en qui perſone le dꝛoit ver fa ⸗ſimple 
repoſa, jugement i a ceſti bzief devez eſtre f. Devom, la ou vous dites que jco me deveit 
faire heire æ pꝛive a Robert, ceo ſerroit encontre la foꝛme, car la fozme veot que ceſt 
Action foit as dꝛeits heires Margerie, donques ſi jeo demandaſſe come dꝛeit heir Robert, 
le bꝛiet ne ſerra pas garr per la foꝛme. Et d Autrepart la ou vous dites que dꝛoit ſimplc 
fuit en la perlone Robert, car il n avoit autr' eſtat foſq; tiel eſtat que deſcend de M. æ cco 
fuit fa taille, donques ne purra jeo demander keſtat de Robert, Veſtat que jeo demande 
oꝛe, car il n avoit pas tiel eſtat. Scrop, quant Margerie fuit moꝛt a qui demo2ra le dꝛoit 
de rem. Devom, en nulluy perſone ne fuit cel dꝛoit countie, vivant tiſſue en la taille, mes 
biaunce de dꝛoit & rem fuit toutdiz en la perſone celuy que fuit plus pꝛochein heir Colyn a 
Margerie, car la nature der don eit taille, que l eſtat Margerie æ l eſtat de ſes heires iſſantz 
de ſon coꝛps ſerra come de de fi taille, jeſques a tant que la taille ſoit enperi en la del⸗ 
tente, iſſi que meyntenant apꝛes la deceſe tiſſue en la taille, le dꝛoit de rem ſe attacha 
pꝛimes en la perſone celuy qeſt dꝛeit heir Margerie Coſyn, Scrop, quant Margerie fuit 
moꝛt plus toſt ſerroit Robert acompte dꝛeit heir que nul autr' en lang coſteyn, go il a volt 
tout en ſa perſone, per qui il covent aſſigner pꝛivete. Canr', jeo pꝛove quil n avoit que fa 
taille, car fil euſt aliene « euſt en iſſue, ſon iſſue entraſt per la fo2me, per qui il enſuyt que 
ſon eſtat neſt pas de dꝛoit ſimple. Scrop, poſeʒ un poy plus avant quil euſt aliene æ euſt ma⸗ 
at ſans iſſue, donques ſerrez vous ſans rec, per qui il femble que per my ly ne devez 
deman der. Devom, ſi ceo fuit en un buef de dꝛoit veſtre chalenge lyereit bien. Scrop, en 
bꝛiet de Foꝛmedon il covendꝛ de faire mention de celuy que attendi eſtat, mes apꝛes la 
mo2t argerie Robert fuit ſeiſi des tenz, & fuit dꝛeit heir Margerie que tout fuit en fa 
perſone dꝛoit de taille, & d2oit de rem, & iſſi tendi eſtat de qui vous aves fet omiſſion, juge⸗ 
ment. Devom, la ou vous dites que apꝛes la moꝛt Margerie dꝛoit de rem' fuit en la per- 
ſone Robert, #c. car le dꝛoit de rem n avoit james leu ne temps tan la taille fuit eſteynt, 
eins ſourdent adepꝛimes ſe attach ove la pꝛochein heir Margerie. Scrop, ou fuit il avant 
en la vie Robert. Devom, ceſt un oppoſition jeo n ay mye meſter a t᷑ a ceo, mes a mein⸗ 
tener mon bꝛiet, ec. TING 

Johan de Trynada fe pleynt que le Pꝛiour de Launceton a tot pꝛiſt ſes avers, ſcil. ij 
boefs, le Pꝛiour avowa, cc. per la reſon que Johan que ſe pleynt tient de luy un meſe, & 
un foꝛlang de terre ComewailG en TWeſtromanla per fealte, & per les ſervic de vj s. per 
an, des queur ſer vic un A. fon Pꝛedeceſſour fuit ſeiſi per my la meyn meſme ceſti Johan, 
tc. Et pur ceo que la rente de vj 8. de xxx ans avant le jour de la pile fuit arere, le P2t- 
our avowe, cc. pur les iv pꝛimer ans de les xxx ans, #c. Cant, nous vous dioins que nous 
tenoins meſme la terre per les ſervices de rij d. per an pur touz ſervic', en Trinada, & 
nempe en Weftromanla, peſt, #c. Ber. il covent t a la ſeiſine de ſervic per my veſtre 
meyn a qui vous ne reſpondes nient. Cant, il dit que nous tenoins de luy un mele, & un 
foꝛelang en Weftromanla, dont Trinada ou la pꝛiſe fuit fet en eſt parcele S. Trinada, # 
per les ſervic de xij d. cc. pꝛeſt, cc. Devom, vous tenez de nous auxi come nous pes 
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das conu a tener per les ſervic come il avowe mes pur xij d. pꝛeſt, #c. Ber. fi kenqueſte 
Zülle guil tient en W. come il avowe, n'avera il mye retourne, & pur meſme les ſervic' 
gut avowe nient repievilable, q. d. fic, per qui aviſe3 vous fi vous volez traverſer que les 
££5:3 ac font pas en W. Cant”, les teũz dont le lieu, cc. eſt en Trinada, & nient en W. 
pꝛeſt, æc. & alli e contra. Et Nota, que fi Venqueſte paſſe pur Vavowant encontre. Cant”, 
il avera retourne & pur tous les ſervic', cc. | 

Jacob de Upton pozta un Ceſſavit per biennium vs W. de T. æ Tſabel fa feme, t counta 
ate cur tindꝛent de luy per homage, fealte, & eſcuage, & per les ſervic' de xij d. æ les queur 
a luy deynent revertir, cc. Scrop, nous tenoins les tenz a terme de nos deux vies, du 
icſe meme ceſte J. c le rem” a A. B. & W. ſans queur nous ne poins ceux tenz men' en 

gement, & pꝛoins eide de eur. Byngham, vous ne devez eyde aver, car noſtre Action 
noug eſt done per relon de veſtre ceſſer, « demand jugement fi vous devez eide aver. Scrop, 
1605 vous dioins que nous n'avoins koꝛſq; eſtat de francten ſolement, & le tc & le dꝛoit 
repoſe en autri perſone per veſtre fait demene vous ne le dedites pas, per qui nous pꝛioins 
otic la Court la tiegne a grant æ demand jugement ut pꝛius. Ingham, fi vous teniſtes a 
terme, gc. de noſtre lieſe, 4 la reverſion regardant a nous melme, averez vous eyde q. d. 
non. Devom navil, home geſt Tenant ne purra james aver eyde del demandant. Mutt, 
il vous ſlurmettent & vous ne dedit pas, per qui nous le tenoins a grante. Scrop, oe de- 
nande nous jugement de veſtre counte depuis que vous melme grantaſtes que vous te- 
niſtes de nous a terme de vie, en quel cas Ley ne ſoeffre mye que home tiegne per eſcuage, 
E il ad counte que nous tenoins de luy per antiel ſervic, jugement de fon counte. Byng- 
ham, vous dites que home que tient a terme de vie ne fra pas homage, cc. la vous dioins 
nous que home puet leſſa a autr, cc. a terme, cc. feiſſant les ſervic a luy meſme quil veot 
reſerve, & demand jugement depuis que vous tenez de noſtre leeſe demene per les ſervic' 
ſi per tant deve3 noſtre counte abatr'. Scrop, oꝛe demand jugement de veſtre counte depuis 

ue vous meſme leſſaſtes melme les tenz, auri come nous avoins dit a terme de nous 
dies, en quel cas covendz' aver fet mention en voſtre counte de voſtre eſtat, & vous aves 
ſuppoſe que nous ſumes vos Tenants de dꝛoit de les tenz avantdits, quel counte giſt na- 
turclement vs le Tenant, le chief Seigniour de dꝛoit, per qui nous demand jugement de 
veſtre counte. Bvngham, del heur que vous aves conu oveſq nous que vous eſtes noſtre 
Tenant a terme de vie, & per tant noſtre Tenant de doit eſteant regard a veſtre eſtat, 
nous demand jugement ft noſtre counte ſoit aſſez bon. Scrop, per eſtatut de Glouceſtre 
bꝛiek eſt oꝛdine en ki ferme quant Tenant ceſſe per deux ans, le quel bꝛiek fra mention 
del eſtatut « del eſtat le Tenant, & ceſti bꝛiet que vous oꝛe uſes, fi eſt done per Statut de 
Geſtmouſtier ſecunde, « Court deit toutdiz entendꝛe que vous devez tous jours uler cefti 
btef, come Seigniour vs Tenant de doit, ſi vous ne deſcheez leftat veſtre Tenant en 
veſtre counte, dont depuis que vous ſuppolez noſtre Tenance eſtre de francen', & vous 
nicime 1ave3 grante, jugement. Ber. Statut de Glouceſtre ne garr' mye ceſti brief, & 

cſtatut de TUeſtmonſtier dit que come il eſt oꝛdine per le Statut de Glouceſtre que tens 
ſoient leſtez en fee ferme, ec. en meſme la manere ſoit entre Seigniour « Tenant, en ſup- 
poſant Tenant en ka, & puis per l'eſtatut des heires en ſuppoſant que le batef neſt pas 
meyntenable, ſinoun entre Seigniour « Tenant, per qui agarde la Court que vous ne 
pꝛeignes riens, tc. 

William le fitz Mabille pozta ſon bzief de Foꝛmedon vers Johan le fits Robert de S. K 
demanda un carue de terre, cc. le quele un Dltver de I202manvill dona a un Amice, t a 
{cs heires de ſon cops engendꝛes, per quel don ele fuit ſeiſt, cc. de Amice deſcend le dꝛoit, 
tc. per la foꝛme, c. a Till, come a fits & heir, de W. a W. qoꝛe demande come a fitz t 
heire. Scrop, vous ne poies riens demander, que les tenz furent en la ſeifine un Till. de 
M. veſtre Acl, qui heir vous eſtes, le quel W. dona meſme les teñz a Robert de F. & a Jo- 
han ſa feme, & a les heires de lour deux coꝛps engendꝛes, & oblige luy & ſes heires a la 
Tarr”, & ceſti Johan eſt iſſue de eur en la taille, per qui fi nous fuiſſoins emplede de un 
eſtraunge, vous nous ſerrez tenu a garr, juge ment ſi contre le fait veſtre aunc riens 
puiſſes demander. Ald. nous euſſoins ceſt Acion come heir en la taille, en quel cas fy 
lebe ne barr' pas les demandants ꝑ vertue del eſtatut, jugement fi per my le fait celuy per 
my qui nous ne clamoins rien ſi vous nous puiſſes de noſtre Action barr'. Ber. il euſſe le 
fait a barrer vous per comune Ley, a qui il vous covent f, « fi Stat” ſoit fait en redꝛeſſant, 
la com̃une Ley donques eſt a vous a monſtrer pur veſtre avantage demene. Ald. fire nous 
ne poins dedire le fait, mes per ceo fet nous ne ſerroins mye barre, car l eſtatut de Slou⸗ 
ceſtre veot, que la ou le baron aliene le dꝛoit ſa feme quil tient per la Ley dEngleterre, le 
heir la teme ne ſoit eſtre barr' per le fet ſon piere, de qui nul heritage de luy elt — 
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demander le heritage ſa mere, mes vous dioins que apꝛes la moꝛt A; celuy Till. tient 
per la Ley dEngleterre, jugement ſi per tiel fait le puiſſes barr', Scrop, celuy que ſe veot 
eyder per Statut, il covent monſtr' quil ſoit en cas de Statut ou Leſtatut overe pur luy, 
car home ne puet pas attrer a luy eſtatut en cheſcun matire ou dureſſe puet eſtre aſſigne, : 
mes oꝛe dioins nous que l'eſtatut de Hlouc neſt a entendꝛe, foꝛſq; enbyefs dont leſtatut fet 
mention, (ſcil.) Woztd, Ael, Coſinage, & Beſael, mes oꝛe eſt ceo bꝛief nul de ceur dont 
leſtatut fet mention, jugement {il puet per cel eſtatut ceſt Action meyntenir. Mut, vous 
aves per le Statut de Glouc que la ou feme Tenant en Dower aliene en f&, que celuy a 
qui la re vᷣſion append, ava meyntenant ſon rec per bꝛiet de Entre, « meſine ceo brief a ba 
home, quant Tenant a terme de vie aliene, x Tenant per la Ley bEngl:terre, æ ſi ne ſet 
[eſtatut de Glouc' mention ſinoun de Tenant en Oower. Scrop, avant ces heures, home 
ſoleit po2t bꝛiet per reſon del alienation fet per Tenant a terme de vie, & per la Ley dEn⸗ 
gleterre, en ſuppoſant que tieux bꝛiets furent meyntenu per leſtatut. Et pur ceo que l'efta- 
tut ne meyntent ceux bꝛiefs, il furent toutdtz abatu ſi la que per leſfatut de CUMeſtmonſtier 
ſecunde il furent meyntenuz ſcil. in conſimili caſu, mes en le cas ou nous ſumes, oꝛe il neſt 
pas eide per lun eſtatut, ne per Vautr', Herle, quant l eſtatut de Glouc fuit fet, il eyda auxi⸗ 
bien de teñũz donez en fa⸗taille, que de tenz donez en fal⸗ſimple, car donques fuit le Moꝛtd 
concev en fix-tatlle, ou launc mozuſt ſeiſi, dont tout ſoit rec, oꝛdine per bꝛiek de foꝛme 
per [avantage celuy en la taille per virtue de un autre eſtatut, per tant neſt pas lautr' 
eſtatut reſtreynt, ne mys de ſa koꝛce. Ber. lentendment celuy que fit leffatut fuit tiele, 
quil ſerrott eyde per Statut a cheſcun bꝛiek, ſcil. la ou le baroun aliene le dꝛoit de ſa feme 
quil tient per la Curteſie, #c. & ne puet il mettre tous cas, mes les cas que plus dur 
furent c per tant entendu ceux que menz eff, Et pur ceo ſi le Heir poꝛtaſt ſon bztef de d2oit 
la ou il purreit aver le Mo2td, il ſerroit auribien eyde al bꝛiel de dꝛoit quien bꝛiek geſt nome 
en leſtatut, per qui, cc. Scrop, il ad aſſeʒ per deſc” pꝛeſt, æc. Et alit e contra. 
En un Brief d Entre, ou le Tenant navoit entre ſinoun per un TUauter, que de ceo a Entre. 
toꝛt & ſans jugement diſſeifi le demandant. Inge, la ou vous aves dit que nous entrames 
per W. gc. fire nous meſme poztames un Aſliſe de novel diſſeiſin devers vous, & devers 
meſme celuy W. « recobames melme ceux teniz qoꝛe demandes per v dit daſſiſe, æ demand 
jugement de ceſti bzief depuis que nous fumes eins per jugement que ſe tailla vs vous 
meſm. Devom, coment que vous alleggez que vous recoveites & eſtes eins per jugement, 
ceo puet eſter enſemble que vous entraſtes per vr diſſeiſine, & puis aves rec, c iſſint eſtes 
en veſtre pꝛimer eſtat. Cant, nous pledoins en abatement de ceſti botef, car la ou vous 
ſuppoſeʒz que nous ſumes eins per W. nous ſumes eins per jugemeut. Devom, nous vo⸗ 
loins averrer que W. cc. diſſeiſi c q vous eſtes entre ꝑ luy. Ber. reſpondes a ceo quil ad dit 
quil eſt entre æ eins eff ꝑ jugement. Devom, bien eſt Vite quil recoviſt per Aſliſe, mes nous 
dioins que W. nous difſeiſi, & puis aliena les tenz a meſine ceſti, & puis le diſſeiſi, per qui 
ceſft poꝛta 'Aſſiſe vs luy de cele diſſeiſine, & recoviſt per vdit daſſiſe, x demand jugement 
depuis que per tiel rec' il ne recoviſt foꝛſq; tiel eſtat, come il avoit devant cel difletſine fait 
a luy, le qnel eſtat fuit per W. noſtre diſſeilour, & iſſi eſt il en ſon pꝛimer eſtat remys, iſſi 
que noſtre bꝛiek giſt devers luy, auri come noſtre bztef euſt eſte pozte devers luy avant 
quil fuit diſſeiſi, jugement ſi per tant puiſſez veſtre bꝛiet abatr'. Ingham, # nous jugement 
depuis que vous aves conu que nous ſumes eins a oꝛe per jugement, quel eſtat que nous 
avoins avant, en quel cas per Ley de terre nul bzief dentre neſt done, fo2ic bꝛief ho2s 
les degrees, & ceſti bꝛiet eſt deins les degrees, jugement du bꝛiek. Ber. le bꝛiet᷑ eſt afſez bon 
concev, car il eſt trove Tenant en ſon pꝛimer eſtat quil fuit quant il entra, cc. & per qut 
nous agarde le bꝛief bon, & pur ceo reſpondes outre. Cant, la ou vous aves dit que avant 
ceo-jugement que W. vous diſſeiſi, & nous enfeoffa, il ne fuit unques ſeiſi avant cel juge⸗ 
ment, iſſi quil poeit eſtre diſſeiſi pꝛeſt, æc. Et alii e contra. 

Un R. de T. pozta ſon bꝛiet de Foꝛmedon en le deſcende vers Johan le fits Johan de Formedon 
Burton, & Iſond ſa feme, & pluſours autres, per un Pꝛecipe, tous que furent nomes en en le deſcen- 
le bꝛiet᷑ diſoient quil n avoient riens en les tenz, cc. & Johan le fits Johan de B. & J. ſa dre. 
feme £ come Tenants de lent”, & diſotent que un Alice la mere J. moꝛuſt ſeiſi de meſme 
les tefiz en ſon demene come de fie & de dꝛoit, apꝛes qui moꝛt JS entra, æ eſt deins age, æ pꝛie 
ſon age. Cant, Yeſfat que vous aves eſt per purch de un N. atte Gꝛene, jugement ſi vous 
poies de veſtre purch veſtre age aver. Migg, celuy N. de qui vous parlez tient ceux tefiz 
per la Ley dEngleterre per noſtre heritage, & nous rendi tout teſtat quil avoit come a ce⸗ 
luy a qui le dꝛoit fuit demoꝛrant, jugement fi nous ne devoins noſtre age aver. Ber. et 
N. en vie. Cant, oyl, & dona per ſa chartre les tenz a Johan c Js joyntement, & eur 
vs luy ont lour vouch, & iſſint tient ele come purchacereſſe oveſq ſon baroun, jugement 

ſi ele deit ſon age aver. Ber. tient N. per la Ley a car fil tient & voleit . 
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ſi de vᷣeit ele faire gettr? de luy les tenz. Cant”, nous ne poins dedire quil ne tient, #c. mes 
depuis que keſtat quele ad neſt pas per deſcente, que ſon baron ad eſtat joynt ove luy per 
feoffement M. jugement, cc. Ber. ele eſt eins, & vous ne dedites pas que fa aunc moꝛuſt 
ſciſi, æ tient toutdis coment quil ad eſtat joynt cel la ne trovera pas en pꝛejudice, per qui 
nous agard que vous attendes ſon age. Et dictum fuit a quod i le pere enfeofte ſon eigne 
fits, & devie, & il deins age, & le batef ſoit poꝛte Vs lup, il puet clam quei quil voille, ou 
per purchas, ou per ſucc' pur ſon avantage pur ſon age, tc. 3 8 

Johan de Oſſeley fe pleynt, que Will. de E. atoꝛt pꝛiſt ſes avs certein lieu, W. dit que 
le lieu fuit ſa Com̃une, & il come Com̃uner trova ſes beſtes dam feſant, les queur beſtes 
ſont a Ad en C. & non pas a J. que ſe pleynt, jugement ſi dautre beſtes puet il Action aver. 
Ber. quel meſter aves vous davower depuis que vous trabſes la ꝓpꝛete. Ingh. jeo face 
ravower pur ceo que ſi trove ſoit que nient ſes beſtes nous avoins retoꝛne de quel nous kau⸗ 
dꝛoins ſi nous ne feimes kavower. Ald. la ou vous dites que veſtre Comune nous vous 
dioins que noftre (eval, en quel lieu meſme les beſtes furent en noſtre garde, & per nous 
agiſtes, jugement ſi vous puiſſes dire quel ꝓpꝛete eff autri. Trever, la ou vons dites quil 
furent en veſtre garde, ec. que nient en veſtre garde, ne per vous agiſtes, pꝛeſt, ec. Ald. 
nous voloins avrer le rebõ puis. Trever, entendi quil dona trop large iſſue, dit que nient 
en ſa garde pꝛeſt, cc. Ald. per nous agiſtes & iſſint en noſtre garde, pꝛeſt, cc. Trevor, il 
puet eſtre que vous agiſtes, & neſt pas en veſtre garde, « pur ceo ſiffit a nous adire ho2s 
de veſtre garde. Ber. vous dites pꝛimes ne mye en ſa garde, ne per luy agiſtes, per qui 
vous ne poies reſozter a doner. Ber. t᷑ plus eſtreytement que vous ne comenſaſtes & a ceo 
fint chace. Et aliud efſet ſi nous dixiſſet, æc. ſecundum quosdam, tc. 

Johan de Sparlyngton porta ſon byief de Treſpas vs Jſond, cc. & autres nome en le 
bꝛiek, & ſe pleint de ſes bla's, nomement, #c. ſuez & enpoztez a la vaillance de xl l. Cant, 
J. vous dit que la ou il ſe plepnt de ſes blebs, nous vous diolns que ceo ne kuit fozſq la 
veſtoure de iij Acr de terre enblayez tantſolement des veſtes & des aveines. Et en dꝛoit de 
ceo vous dites que un Geffr' fuit ſeiſi en fon demene come de kel, & moꝛuſt ſeiſi, que meſme 
ceux teñʒ tient en ſoccage, & ele apꝛes la moꝛt, cc. come plus ꝓchein parente a un Johan, 
fits meſme ceſti Hefir', ſeiſiwit ceux teft3 enſemblement ove gutres terres que kurent a ce- 
luy Geffr' per reſon det nonage Vavantdit J. #c. en temps de Auguſt, meſme celuy vint e 
voleit aver ſte & enpoꝛt les bla s, nous ne luy ſoeffremes pas, cc. & iſſint les preymes nous 
ſans rien faire encontre la pas. Inge, nous vous dioins que J. meſme les blees ſema & 
meynovera, jugement ſt noſtre meynovere, #c. & dit outre que ſi la Court poit ſoeffrer, il 
eſt pꝛeſt, #c. que les iij Acres ſont tenus per fie de Chivaler, cc. Cant', en ſoccage pꝛeſt, 
ec. Inge, de qui, cc. Cant' de J. que poꝛte le bꝛiek. Inge, per ſervic' de Chivaler, pꝛeſt, ec. 
Et alii e contra. 

Wauter fits Clement de Brickhampton demanda devs Ric' de Bꝛickhampton certeyns 
ten3 en les queux Ricnad entre fi noun per R. Holley, a qui Geffrey ve Baickhampton 
Ael kavantdit W. leſſa a terme que paſſe eff, Ric' allegg” joyntfeffment de parcel. Laund, 
t al remenant. Rigg, ceſt un Pꝛecipe que ſil abate en partie, il abatera en tout, hoc non 


. bſfante, il fuit chace a reſpound outre per Ber. Rigg, quant a remenant nous vous dioins 


Wafte. 


que Ric' veſtre piere per my qui vous aves fet veſtre deſcent de veſtre ael granta & con- 
ferma meſme les tenz a J. Holy, per qui nous avoins entre a tener a luy « ſes heires de 
ſon coꝛps iſſants, iſſi que {i nul Action aves ceo covent eſtre per bzief de Foꝛmedon en le 
reti, jugement ſi a ceſti bꝛieł devez eſtre . Laund, veſtre reſpouns puet aver double en⸗ 
tendement en ſey, ou que noſtre pere leſſa per ſa chartre, & ceſt un travs a noſtre bꝛieft, ou 
quil fuit le fait en ſa ſeiſine, per qui mettes veſtre pla en certeyn. Ber. il covent que vous 
euſſes ceſt fait en certeyn koꝛme, ou come feflement, ou come charte fet en ſeiſine. Rigg, 
J. de H. fuit enteoffe a tener ut ſupꝛa, le quel Johan ad iſſue en pleyn vie, jugement ſi vous 
puiſſes rien demander. Laund, ceo neſt pas le fait noſtre aunc', pꝛeſt, #c. Et alii e contra. 

Un Brief de Waſte fuit poꝛte Vs un A. J. ſa feme. Devom, il eſt meſme ſeiſi des ten 
dont il ſe pleynt le waſte eſtre fait & fuit jour du bꝛiet purchace, pꝛeſt, cc. jugement du bꝛiet. 
Scrop, qui que ſoit Tenant noſtre bꝛiek nous eff done vs la feme que tient en Dower. 
Devom, il ſerroit autr', ſt un autr fuit Tenant que vous meſme que per la ou vous meſine 
kuiſtes ſeiſi, vous ne poies veſtre demande recoverir. Scrop, il ne fuit pas ſeiſi jour du bꝛiet 
purchace, pꝛeſt, #c. Devom, il covent dire plus que huy ceo jour nient ſeiſi, car jeo me 
attozce per lun, & per autre, per qui il covent que vous reſpondes auxi enterement a ma 
reſon, come jeo le vous mett pur vous rebot. Scrop, le bꝛiet ne donne garr' a rendꝛe dam 
i noun de temps avant le byef purchace, dont depuis quil ne fuit pas ſeiſi jour du bzief 
plrchace, tc. & la ſeiſine puis la quele nous ne grantoins ne tend mye ſinoun dam, puis 
de quel temps il ne bie mye dam recover jugement, ec. Ber. un home po2t un —_— 
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pendant le ple, le Tenant Iny rendi ſa terre, & il le reſſeut, æ puis ſon Conſail dit quil 
avoit, mes fet quil avoit perdu ſes damages, & verement entr vous ij il vavoit un fik. 
Scrop, nient ſeiſi jour du biet purchace, ne huy ceo jour pꝛeſt, æc. mes le Terme de Paſch 
Till. de Baſſing pozta im bꝛiek de waſt vs Oponis que fuit la feme TUill. de Nozman⸗ 
ville quele avoit fet, cc. des tenz quele tient de luy a terme de vie, ou Oyonis dit que W. 
de Baſſing fuit ſeiſi de meſine les tens, cc. Ber. la ou le pleynt eſt ſeiſi det demene, jn ge⸗ 
ment ſe taille ſur dam come en cas de bꝛiek de waſte ſoit poꝛte apꝛes terme pafe, Devom, 
nous vous dioins que ſon pere qui heir, #c. nous leſſa meſme les tens, © puis nous e ſpoſa, 
i ſi waft fuit fet, ceo fuit en temps de Coverture, #c. Et en dꝛoit de les tif granges, il 
melme nous diſſeiſi, pꝛeſt, #c. apꝛes la moꝛt ſon pere il tient ceux ten3 rij ans, iſſi que ſi 
ceo waſte fuit fet, ceo fuit fet tant come il fuit Tenant, per ſa diſſeiſin avant que nous 
recovames devs luy, peſt, cc. e contra, ou Otonis pꝛia que łenqueſte uit pꝛis en Court 
devant Juſtic, que le Uic' ad poer ſinoun ou le waſte eſt dedit, & il ad conu le waſte, hoc 
non obſtante, il fuit mande a Uic'. 

Un A. pozta baief vs B. le quel B. ap2es ceo quil avoit la vewe, dit que les teñʒ mys 
en vewe furent en Twedley, jugement du bꝛiek. Scrop, a cel la ne devez oꝛe avenir, de 
chalenge meſpꝛiſion de vewe apꝛes vewe de terre. Inge, per la vewe ſit jeo aſcerte ou les 
tenz ſont, mes les tefiz demandes ſont en Twedeley, # ne mye en Toudley, come le bꝛiet᷑ 
ſuppoſe, jugement du bꝛiek. Scrop, ſi vous mettes veſtre exception a meſpziſion de noun 
de ville, vous ne ſerres mye t, fi vous ne voilles dire que Twedeley eſt un Gille, & Toud- 
ley eſt un autr', cc. dites cel la æ nous vous t. Inge, vous meſmes ſuppoſes ꝑ veſtre buck 
que Toudley eſt un Utille, & nous voloins averrer que Toudley eſt ville, æ que les tefis 
ſont pas en Toudley, pꝛeſt, #c. Ber. la Court entend vt exception en tiele manere, que 
Toudley & Twedeley ſont ij villes, æ que les tenz, cc. car autrement vt exception neſt 
mye reſonable, & ſil ſoit iſſi come vous dites, jeo ne durray mye un krele pur ſon pla x ans 
apꝛes ceo temps, ꝑ qui vs fi vous voles demo2rer, & hoc dirit pur ceo quil poit aver 
raſſiſe ſil perdiſit. Inge, ne voleit mye ſa exception en tiele manere, mes dit autr, 4 tra- 
bla ſon buek, cc. 

Un Feme porta ſon Repleg vs un perſone i avowa la pꝛiſe, Þ c q̃ les beſtes fiirent le⸗ 
vants & couchants en autr' Uille ou les Uilles ne ſentrecomunent point. Devom, nous 
avoins francten a qui ceo eſt appendant en Pun & en kautre Gille, jugement ß dam ke⸗ 
ſant, #c. adire que nous n avoins mye Com̃une, cc. Scrop, oꝛe reſpondes fi les Gilles ne 
ſentrecomunent pas. Devom, nous vous dioins que nf del & nf pere, æ nous avoins eſte 
ſeiſi du chac' a ceſte Com̃une avant ceo quil avoit riens en la parſonage, & demand juge⸗ 
ment {i vous poies le fait defair, que nos annc' avoient avant veſtre temps. Ber. il de⸗ 
fount veſtre chace p choſe q chiet en Ley, car il eſt encontre comune doit, q home doit 
chac beſtes en fozeyn Commune ou Till. ne ſentrecomunent pas, æ tous les ſeiſines vos 
aunc' purront eſtre en un an, & tout cel la chiet en poſſeſſion, per qui il covent que vous re- 
ſpondes a ceo quil dient ou dire autre choſe. Devom, nous æ nos aunc ſeiſi de chat © re- 
chat ho2s de kun Uille en kautre du temps dont il ny ad memoir. Scrop, il covent dire 
come appendant. Ber. boche p ſchellen out of yis hous benedicite aud domin?, q. d. quif 
ne deit reſpond, le quel les Cilles ne ſentrecomunent ou quil cleyme come appendant a la 
Uille, & al franc ten dont les avs ſont chacez, mes en le pla outre les Burg' de Salop & 
Labbe de Hillehul, ou Labbe avowa la pꝛiſe en meſme le lieu, Þ c q eur avoient nul Com⸗ 
mune, cc. les Burgeys diſotent que eur t lour aunc ont eſte ſeiſi de celle comune du temps 
dont il ny ad memoir, cc. ou dit fuit quil covendy dire come ꝑ appendant, ou Þ eſpecialte, 
tc. ou Aſſiſe de novel diſſeiſin, ec. Scrop, dit quen Aſſiſe de novel diſſeiſin il eſt hoꝛs, ꝑ qut, 
#c. la il covent dire cleyme, mes il ſoit eins aliud eſt, Herle, il eff deſtourbe, æ iſſint hoꝛs 
mes au dꝛeyn il fuit chace adire coment, il cleyme, #c. & eur clamerent p melme le title 
come appendant a lour Burgh an Salop, cc. Herle, Burgh neſt que meſe a qui Com̃une 
neſt appendant, ne ne poit, cc. car il ne pont eſtre a meſurez. Ber. en tiel cas il avera com⸗ 
mune, «& ſi ne ſerra il mye ameſure. Et ſtetit verificatio & de fec iſtud placitum ſupꝛa en 
ceo pla la Com̃une eff naturelment dedit, p qui il covent dire coment il la cleyme mes en 
le pla paramount com̃une eſt a grant” en kun Uille « en Vautr', mes le chat & rechat eſt 
en debat, la quele choſe il meyntenant p title de temps dont il ny ad memoir, tc. 

Un Perſone port ſon Repleg 5s un Ric q avowa la pꝛiſe, p c q meſme ceſti perſone 
tient de luy un meſe, xiv Acres de terre, ec. en A. pfealte, © p les ſervic, de trover un 
Chapeleyn chant” cheſcun ſymain p my kan iij jours, cheſcun jour un mele, (cił, p les 
jours de Lundy, Meskerdy, & Samady, en la Chapele de noſtre Dame de melme la 
Uille, des queux ſervic il fuit ſeiſi ꝑ my la meyn un G. pꝛedec ceſti perſone, come p my, 
tc. EÞ cq la fealte fuit arer le jour de la paiſe; - avowe la pꝛiſe en dꝛoit der un, ec. - 
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pur ceo que les meſes de L ans furent arer', le jour de la pꝛiſe ſi avowe il la pꝛile en dꝛoit 
de v boefs ß ies arer de les v ans, pꝛimers de L ans, p c la paiſe ne ſuffit mye p lent, 
mes plus pꝛendꝛa quant plus purra trove. Inge, nous tenoins les tefiz avant nomes come 
du dꝛoit de noſtre Egliſe, æ vous dioins, #c. q nous trovaines meſine le Eglite deſcharge 
de ceſte rente, æ nous ne poins eſtre partie a ceſti charge ſans le Patron © VEveſcp, & pꝛi⸗ 
oins eyde de eur. Scrop, eyde ne devez aver q p nt᷑ avower nous ſuppoſoins q les tenz ſont 
tenus de nous, & iſſi nient parcel det avower, dont ſi nous grantaſſoins keyde, nous gran⸗ 
teroins que les tefi3 furent parcel de kavower, q ſerroit contrariant a nt avower. Mutt, 
coment que vous ſuppoſes les tenz eſtre tenus de vous il ne le grant nient, car quant il 
avera eyde deſclam', per qui, #c. Scrop, nous voloins averer q les tenz ſont tenus de nous 
Dong ne poit le patron trier ceſte choſe q neſt nient de avower, ne de ſon dꝛoit, q la choſe 
ne chiet mye en deſtr' ne dam, car la terre fuit done ß les ſervic', iſſi q le Patron a ceſte 
choſe trier ne puet eſtre partie. Ber. quant ſon patron luy pꝛeſent il luy pꝛeſent Daver quant 
q fuit al Egliſe appendant, auxibien de cele terre, come de remenant, & vous raves mye 
dit q vous fuiſtes ſeiſi ꝑ my ſa meyn, q autr' ſerroit q ꝑ cas quil trova la Egliſe deſcharge, 
Pp qui, æc. Scrop, eyes keyde. Radenham, qui ad àvoũ le Patron & dixit, cc. 

Ric le fitz Ric de Stafford pozta un bꝛiet ö Entre Gs Roger le fits Johan de Staffozd le 
puiſne, & demanda certeyns tenz en les queur idem Roger? uon habet ingreſſum niſi p 
Ric' de Staffod, qui inde, cc. diſſeis Johannem de Staffo2d kratrem p2edictt Ricardi, poſt 
pm̃, æc. Scrop, nous vous dioins que ceux tens furent en la ſeiſine un Kic' de Staffow 
leyne, q̃ avoit iij fits, Johan, Ric, & Roger, le quel Ric le Comune aunc mozuſt ſeiſi, 
apes qui moꝛt, Ric fon fits entra, æ moꝛuſt leit, apꝛes qui moꝛt, Roger entra, & eins eſf 
come heir, Johan eſt deins age, & pꝛie ton age, & vous demandes ceur tefiz come frer & 
heir Johan, jugement de veſtre Counte. Malm, coment que vous euſſez ceſt exception, 
ceſt a nf Action ſaʒ avowe. Devom, ceſt ꝓpꝛement a vt Counte, car la au vous ſuppoſes 
q ceſti qoꝛe eſt Tenant eſt fits Ric leyne frere, & puis faites v deſcent de Johan a vous 
come a puiſne frer & heir, la quele choſe ne puet eſtre meyntenu la ou kiſſue le frer eſt eins, 
jugement de vt counte. Fr. vr chaleng' chiet plus toſt a nt Action, car la ou vous dites que 
Ric' leyne frer', ad un fits Roger, qentra apꝛes ſa moꝛt, & eſt eins p tant parnez vous 6 
neſt Action ne puet eſtre avoins, & a cel la covend? q vous deiſeʒ plus, S. come heir. Scrop, 
ſi vous entendes quil eſt tiel quil ne puet eſtre heir, donques dites ceo q̃ ceſt a vous adire. 
Ber. vt̃ bꝛiet᷑ dit Roger le fits Ric', ſachiez q ceſt tout autr' q fi vous le euſſes nome p ſur- 
noun en fraurceys, car le bꝛiet pꝛove quil eſt le fits Ric', quod dicit fi? Ricardi. Et þ C fuit 
il nonſuy. Et Nota que un devoz fuit fet entre Ric leyne c ſa feme, cauſa Conſanguint- 
tatis, æ a un autr? bzief quant le Tenant ſerra nome, dong le demandant dirra q le Te- 
nant eſt Baſtard, Et hoc p bonum Conſilium, cc. 

En un Brief de Garr de Chartre ap2es ceo quil avoit defrene la garr', & ſuy bꝛiet al Uic' 
daver a la value, & le Uic' avoit retoꝛne q celuy vs qui le bꝛiet fuit poꝛte n'avoit mye te 
de faire la value. Walyg, pꝛia quil pont aver a la value des terres que furent en ſa ſeiſine 
jour quil po2ta ſon bꝛief de garr de chartre, car le bꝛieł eſt done en lieu de vouch, en quel 
cas il avereit quod ſupꝛa don eſt. Et Þ t q a Lendemeyn de Seint Johan dꝛeyn, il pua 
meſme la choſe, « adonques n avoit il mye jugement, 4 ne ſuyt mye daver jour outr', 
iſſi q la choſe & le ꝓces fuit diſcontinue, uit agar un Scir Fac' deBs le Tenant de terres 
q furent en la ſeiſine le garr le jour du bꝛiek de garr de chartre poꝛte. 

William de Conduet & Iſond' ſa feme pozterent bꝛief de Cui in ita vs Chaiſtiane q̃ fuit 
la feme Mill. de A. & demanderent certeyns teũz en Tl. . & B. les queur ele clama tener 
a terme de ſa vie de don meſme ceſti W. de B. c en les queux meſme ceſte C. nad entre, 
ſinoun puis le loſe q Johan Moneron jadiz baroun Jſond de ceo euſt, cc. a qui, cc. Chu⸗ 
ſtiane vouch agarr Johan le fits W. de A. q vint en Court, & garr', & dit qᷓ̃ W. & P. font 
hamelets de I), jugement de bꝛiek, Et non potuit admitti. p c quil avoit avant garr les 
tenz en Ailles en bꝛiek nomes. Devom, Action ne puet il aver, car nous vous dioins 0 
Johan ſon pꝛimer baroun paſt autres teñz en la Gille de D. & W. æx D. en noun des el⸗ 
chaung' Þ les teũz demandes & a luy & a ſa feme, iſſi q apꝛes la moꝛt ſon baroun ele entra 
meſme les ten, en acceptant & greant meſme les chaunges, jugement, cc. & myſt avant 
un endenture q ceo telmoigne. Stonore, ceo ne poez dire, car W. de A. veſtre pere, tf: 
dona melme les tenz en D. a nt baroun, & a nous a terme de nos deux vies, p ceo fet q 
cy cit, le quel ict ne fet pas mention des eſchatinges, & vous eſtes (on heir & de tiel eſtat 
eſtes lye a la garr', jugement fi encontre le fet vt᷑ aunceſtr a kaverrement deve; avenir, 
| le fait q vous mettes avant en p2ove des eſchaung' eſt le fet nf baroun, a qui nous ſu- 
mes oꝛe tout eſtraunge. Devom, nous voloins averrer quele ne pꝛiſt unques eſtat p my le 
fet quil mett avant mes p eſchaung. Stonore, ceſt averrement ſerroit a voider le fait — 
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vous ne ſerrez mye partie ſans pꝛimes conuſtr, cc. Ber. ſi il eſt iſſi qui vous greve il de 
granter le fet, 4 puis dire quil ne vous deit grever, Pc q ele ne pꝛiſt, xc. Devom, nient le 
fet W. de A. pꝛeſt, cc. Et quid direrunt q fi Johan le fits W. de A. euſt grante le fait, 
Jſond euſt recover” ſeiſine de terre quil ne barreit mye la keme p riens q̃ kuiet en le fet que 
teſmoigne eſchaung', depuis q ceo fuit le fet ſon baroun, ꝑ qui nulle choſe contenu en le 
ket greveroit Jfonde, &c. 

Le Roy porta ſon Quare Impedit vs le JPyour de Yerton, tc. & dit q a luy appent a Quare Im- 
pꝛeſent, Þ la reſon q un Elmon Pꝛiour, #c. pꝛelenta un Johan de Merton, q a ſon pꝛe⸗ pcdit. 
ſentement, cc. puis ꝑ la ceſſion ceſti Pꝛiour les tempozaltez devyndeent en la meyn le Roy 
E. pere, cc. de E. deſcend, cc. a E. come a fits & heir, & iſſi append, cc. Devom, defend 
c dit, la ou la vacation de la Pꝛioꝛalte dont cc. fuiſt en la meyn E. pere, æc. ceſt un choſe 
q neſt maynable q ne chiet pas en Deſcent, n'entendoines mye q le Roy voille a tiel de⸗ 
monſtrance eſtre t. Mutt, dites outre. Devom, la ou vous dites q la Egliſe ſe voida en 
temps de vacation, il ne refigna pas en temps de vacation eſteant en la meyn le Roy, 
pꝛeſt, æc. Malm, nous parnoins nt rfts de ceo que vous nous aves done q̃ la ou vous aves 
dit q la Egliſe ſe voida en temps de vacation, #c. p le reſignement Johan, #c. la avoins 
nous dit quil ne reſigna poiut en cel temps, & i la Eglile fuit pas voide en la meyn le Roy, 
P qui Action luy accruſt, p Cc dites autr* choſe. Devom, ſire bien eſt verite i Elmon' jadiʒ 
Pꝛiour p2edec', ec. pꝛeſent' Johan de Merton q fuit receive, le quel reſigna en temps 
melme ceſti Pꝛiour, le quel en lon temps pꝛeſenta un Salaman Rikelet, q a ſon pꝛeſent⸗ 
ment, cc. Et inſtitut de Eveſq;, æ moꝛuſt perſone en temps melſine ceſti Pꝛiour, goꝛe ef, 
t nentendoins q noſtre Seigniour le Roy voille a ceſti bztef eſtre f. Herle, qui reſpondes 
vous ſi la Egliſe fuit voide en temps de vacation en la meyn le Roy eſteant geſt k Action le 
Roy. Frisk, depuis q quant Johan reſigna, ceo fuit en temps E. qu en meſme le temps 
preſenta R. Rikelet, le quel moꝛuſt perſone en temps rheſme ceſti Pꝛiour, ou vous nous 
aves ſuppoſe Patron, & neſt pꝛeſentement eſtre le dꝛoit de noſtre Egliſe, a qui ſi voidance 
eſt a oꝛe ceſt a nous, ꝑ qui n entendoins pas que le Roy voille eſtre k. Mutf, puet eſtre q 
la Egliſe fuit voide ꝑ le reſinement E. & q E. pꝛeſenta, uncoꝛe < la Egliſe ſe voida æ fuit 
en la meyn le Roy. Scrop, le reſon le Roy eſt a pꝛeſent Þ t q la Egliſe fuit voide en la 
meyn le Roy, le quel que Johan reſigna ou noun, x R. Rikelet fuit receive, cc. & inſti⸗ 
tut ꝑ le pzeſentement, #c. & depuis q nul temps meſturt devs le Roy, vous reſpondes 
nient a ceo que le Roy pꝛent p title. Devom, vous aves dit que E. pꝛeſenta Johan de Mer⸗ 
ton come de doit de fa Egliſe, dont depuis que la Egliſe ſe voida en temps meſme celuy 
Pꝛiour, le quel preſenta R. Rikelet p meſme le Pꝛour receive, cc. & moꝛuſt en temps 
meſme ceſtt Pꝛiour, & nous trovaines nt Egliſe voide, fi nous ne pꝛeſentoines, nous ne 
poins nul toꝛt faire, « iſſi p nf £ nous attachoins dꝛoit de pꝛeſentement en nÞ perſone, p 
eſcuſer nt toꝛt, cc. Ber. vt t᷑ puet aver double entendement, ou Þ t q E. pꝛeſenta, 4 fon 
preſentement nient receive avant la ceſſion iſſi q la Egliſe fuit voide quant la Pꝛiozalte de- 
vynt en la mayn le Roy ou quil fult receive ꝑ meſme le pꝛeſentement avant ſa ceſſion, p qui 
il covent mettre en certeyn. Mutt, fil fuit pꝛeſent ꝑ E. æ avant ſa inſtitution E. ceſſa de 
ſa Pꝛioꝛalte, & puis ꝑ meſme le pꝛeſentement fuit inſtitut de Eveſcs, æ moꝛuſt perſone en- 
perſone temps meſme ceſti Pꝛiour, quel tozt vous fer il, fil pꝛeſent oꝛe q. d. nul. Scrop, 
ſil voille dire q p pꝛeſentement E. inſtitution fuit fait a R. q la Egliſe fuit pleyne al temps 
que nous avoins dit la voloins averrer pur le Roy que la Egliſe eſt voide en la meyn le 
Roy, & ceſt voye a pled, & ſi ceo noun il ne t᷑ nient a noſtre title, « demand jugement, & 
pꝛoins buef al Eveſq;. Malm, vous nous aves fet tiel que dꝛoit de pꝛeſentement eſt a nous, 
dont n'avoins pas meſter a pled autre choſe que nous n'avotns plede, dont depuis que 
vous aves le pꝛeſentement ſuppoſe eſtre eſchu en temps le Roy E. pere, #c. a cel dꝛoit de 
pꝛeſentement a nous eff deſc', & a la pꝛeſentement que vous aves aſſigne avant ſa mozt, 
nous demand jugement, ec. Tond, coment que E. pꝛeſenta R. Rikelet, fi vous volez pled 
gue per le pꝛelentement & inſtitution tet a luy la Egliſe fuit pleyne en la meyne le Roy, 
nous voloins averrer que noun, fi vous volez dire que E. pꝛeſenta, & le pꝛeſentement nient 
receive avant ſa mozt, ceſt un autr voye a pled, & la demozroins en jugement. Malm, 
quant Eveſq; ou Abbe tient du Roy & mourt, iſſi que la tempozalte demoert en la meyn le 
Roy, þ © q ceſt de ſa fundation, & autr' ſoit eſleu, & pꝛeſent au Roy, & le Roy reſceut ſon 
homage, il luy rend manoirs, kes, rentes, avoweſons, & touts autres choſes fans rien 
reſerver. Et depuis quil eſt iſli que le Roy quant il reteynt la fealte le Pꝛiour, cc. il luy 
rendi, æc. cum omnibꝰ ſuis pertinentiis ſans reſerver a luy meſme, & vous aves conu ceſt 
avoweſon eſtre du dꝛoit de noſtre Egliſe, & riens de ceo ne puet a nous deſc', pur ceo quit 
nad rendu jugement. Scrop, ſt vous volez pled a ceſt, nous voloins demozrer en juge- 
ment, tc. 

Johan 
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An eſure- 
meut. 


Johan le fits Johan de Solers poꝛta ſon batef de ameſurement de Paſture 6s Johan La- 
cock Parſone del Egliſe de Oozfingham, & counta qatozt avoit ſufcharge ſa Comune de 
Haſture en Doꝛlingham iſt qu en ceo, #c. Et pur ceo atoꝛt que la ou il ad en la Gille de 
D. C Acres de terre, a qui Com̃une eſt appendant, « Johan Lacock rriij Acres, cc. la ad 
il lliſcharge, c. Ald. demande Ley der Oꝛziginal & det Bone, i voleit, ſum Johan le fits 
Johan que fuit pleynt demanda jugement du bꝛiek que la Court fuit ſans garr a tenir le 
pla. Devom, vous aves demande la vewe, & puis pꝛie eyde de Patron & del Eveſcp, per 
qui vous n avendꝛes mye pur bꝛiek abatr'. Ber. ceſt bzief eſt venuz come a vt ſuit, & nous 
ſciſi de ceſt pl, per qui nous ne voloins pas, ſi touſt leſſer la coniſance, & pur ceo rec: 
ſpondes outre, Ald. la ou il dit que nous n avoins que rritj Acres de terre a qui Com̃une 
eſt appendant, & eur ont C Acres, cc. a ceo vous dioins que eins ceo que home puet 
comune aver come appendant il covent que la terre ſoit, #c. per hide, ou per bove, ou per 
carue, ou per verge, & ceo nad il pas dit encountant, & demand jugement de counte. 
Devom, nous avoins dit tant des Acres a qui Com̃une eſt appendant, & que vous tene; 
tant des Acres a qui Com̃une, cc. & nous voloins averrer que noſtre Comune en ceftt 
Uille eſt auxibien appendant a acr', come a car*, & ceo ne dedit pas & pꝛioins kamelure⸗ 
ment. Herle, {i vous volez dire que ceo que vous tenez & nous tenoins eſt per Acres, & 
nient per carues, ne verges, ceſt un voye a pled, mes de comune courſe ſi Comune doit 
eſtre append ceo covend? eſtre de terre, hide per carue per bove ou per verge, car ſi jeo ap 
un carue de terre, ou un bove de terre, en un Gille, a qui Comune eſt appendant, & vous 
de ceo purch un acr un deux, ungoꝛe ne demoert le carue de terre ou le bove, iſſi que rien 
ne paſſe de la Comune oveſq la parcele per acr'. Devom, jeo crey que auxi bien fi eſt la 
Comune appendant a acr, come a carue, ſolom la quantite. Tond, ſi vous eyez purchace 
xx Acres de terre, cc. vous nomerez james les xx acr per acr. Ber. nous avoins certein 
veu en alcun leu que Com̃une fuit append a meſe, Devom, de comune dꝛoit Com̃une eft 
auxibien appendant a acr come a hide, « vous dioins que Com̃une en melme la Gille ef 
auxibin appendant a acr come a car, & tout temps ad eſte & ceo voloins averrer, Ald. 
quant a vj Acres il ne doit kameſurement aver, car un Till. de Solers fon aunc, cc. & 
ad Seigniour de la Uille de Oozſington granta a un nt pꝛedec', & a touz ſes ſucc,, a peſtr 
ou vj boefs per tout, ou meſme les boefs per cheſcun feſon det an, & per ceo fet iſſint que 
quant a ceo nous ne devoins eſtre ameſure, & quant a remenant la ou il dient que nous 
n avoins que xxiij Acres a qui Comune eſt appendant per reſon de nt francten' en Oozſng⸗ 
ton, nous vous dioins que per reſon del krancten' fi avoins nous Commune en la Gille de 
B. & de S. nient nomez en ceſti bꝛiek. Devom, eins ces heires aves entendu nt bꝛiet æ nf 
counte, & aves demand la vewe, & puis pꝛie eyde, per qui vous ne poez mye pled en 
abatement du bꝛiek. Mutf, fi fon parcener' fuit receive ove luy, il ſerroit receive a pled la 
pl quil plede oꝛe. Ber. il plede icy a veſtre bꝛief quil ne doit oꝛe ameſure per ceſti bꝛiek a 
ceo quil dit. Devom, nous avoins dit quil ad ſuſcharge noſtre Comune en Dozſinton, le 
quel quil eit Comune en autre Aille ou noun, jeo nay que faire mes la ou il ad noſtre 
Comune ſuſcharge, de ceo pꝛioins nous kameſurement. Herle, jeo ne puiſſe kameſurement 
loeffrer per ceſti bꝛiet, car ſi jeo fuiſſe per ceſti bꝛiet ameſure, fi ne ſerroy jeo ameſure fo2s 
ſolom que la paſture de D. purra ſuſtener, iſſi qu'en mon krancten ne purra plus ſuſtener 
que tant des beſtes que deynent en meſme la paſture peſtre, & dont ſerray jeo foꝛclos de 
ma paſture en les autres Ailles. Scrop, vous n aves pas fet veſtre exception, fi pleyn que 
vous puiſſez ſon bꝛiet abatre, car autr* bꝛiet abatre ne pont il aver ſi vous ne poies dire que 
le pleint ſoit Com̃uner en les autres Uilles, auribien come en Oozſington, car fil ne 
ſoit Com̃uner en les autres Gilles, il ne puet dire que vous aves ſuſcharge ſa paſture la 
ou il ne deit Com̃uner, ne Com̃une aver. Herle, jeo ne ſu point cy a pled vt eſtat, eins a 
pled mon eſtat demene, & ceo que per lameſurement fet en D. deyne eſtre koꝛclos de mes 
avantages en les autres Uilles, car en D. uſerez la paſture, ſolom ceo quil eſt amelure, 
c en les autres Uilles come avant ſolez. Herle, ceo ne puet eſtre depuis que jeo ft ameſure 


en D. ſolom le francten' en meſme la Gille « la pendance, xc. Devom, vous n'aves nul 


Comune en les autres Uilles appendant al francten' en D. peſt, #c. Et alii e contra. 


Aſſiſa de no- Johan de Dodyngton pozta un Aſſiſe de novel diſſeiſin 6s Ric le fitz Johan de B. & (8 
vel diſſeiſin · pleynt eſtre diſſeiſi de la moyte de un meſe, cc. en la paroche de Seynt And? ho2s de la 


barr de Move! Temple. Scrop, Aſſiſe ne doit eſtre, car nous meſme recoveraines meſmes 
les tenz des un W. come 6s Tenant, cc. & iſſint ſumes nous eins per jugement & per 
live de Uic', jugement ſi Aſſiſe, cc. Migg, nous ſumes eſtrange al jugement que vous al⸗ 
leggez, per qui nous pꝛioins kaſſiſe. Ber. ft vous ne volez autre choſe dire, nous dirroins 
bien touſt. Devom, il vous covendꝛoit dire Tenant jour du bzjef purchace, Ald. nous ne 
poins mye ſaver jour de veſtre bzief purchace, ſinoun per veſtre pla demene, quant al 14 
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de vt rec nous ſumes tot a un, a qui nous avoins dit que avant nous fuimes ſeiſi ut ſu⸗ 
pꝛa, mes le quel nous fuimes ſeiſi jour du bꝛiet purchace nemye nous ne poins ſaver ſi vous 
ne dyez quel jour vous poꝛtaſtes ve bꝛtet, per qut, xc. Ber. fl nad meſter, car vous pledaſtes 
dve fup ſi covertement c a un temps de rec, per qui il vous t covertement & a nul temps. 
Scrop, nous poztaines nt bꝛiek ö Entre vs ICI. de la date del rviij jour de Januer' lan x. 
t countames vers luy tanq; nous recoverimes. Ald. un A. fuit ſeiſi deł meſe ent' dont 
vous pleynez oꝛe de la moyte en ſon demene come de fee, ec. le quel conuſt a YEſchequer 
eſtre tenuz a nous en xl l. a les Ataves de Seint ich lan x a payer a Noel ꝓchein ſtant, 
a quel jour il ne paya pas, per qui nous ſuimes le Elegit daver la moyte de ſes terres per 
eſtente en qui meyns que eur demoꝛaſſent, iſſint que nt Elegit fuit purchace de xv jour de 
Januer kan x, per virtue de quel bꝛiek la ſeiſine nous fint livere avant le rec” quil allegg 
t enſi futmes ſetſi tang per vous diſſeiſi. Paſs, æ nous jugement depuis qᷓ̃ vous n avez pas 
dedit, que J. vs qui nous recoveratnes ne fuit Tenant al jour de noſtre bztef purchace, 
e jeo ne dey per Ley conceyvere mon baief devers autr que devers Tenant, jugement ſt 
per nulle ſeiſine puis noſtre bꝛiet purchace devez a kaſſiſe atteyndꝛ. Migg, & nous juge⸗ 
ment depuis que kexec' nous fuit agar avant que veſtre byef fuit purchace, « nous per 


vertue de cel execution ſefſi come de francten' fi per nul rec puis noſtre ſeiſine te quel fuit 


per colluſion entre vous & le Tenant devoins de noſtre francten eftre ouſte. Et Dautrepart 
kexecution nous fuit agar en qui meyns que les tenz fuiſſent devenuz. Ber. nous avoins 
veu en bꝛief de dꝛoit, que le grant Aſſiſe fuit quaſſe per un rec, que ſe fit vers le Tenant 
en un Yozth, Ald. i jeo poꝛte un bꝛiet dentre vers vous, & un autr' pozte un autr brief, 
e ſuyt tang il ret vers vous per def. puis jeo rec per mon bꝛiek deyne date, per quel rec 
jeo ſit, eins celuy que rec per bꝛiet᷑ de puiſne date ne recovera mye ſeiſine. Scrop, mes 
mettez que celuy que rec per bꝛieł de puiſne date viegne ein; ceo que jugement ſoft rendu 
en le baief dey q date il deſtourbera le jugement aurt come nous avoins veu, cy einz en un 
bꝛiet de dꝛoit ou jugement fuit delaye per jugement que fe fit en bꝛiek de Dowet. Ber. if 
ad dit que la coniſance fuit fet avant que celuy, vers qui vous recoveraſtes rien; avoit « 
exec agar avant veſtre bꝛiet purchace, æ ſil ſoit ouſte de ceſt Aſſiſe & il ad perdu ſes deners. 
Tond ad idem, noſtre exec nous fuit agarde avant ſon boief purchace, & nous ſumes al 
Uic? a eftend la terre, & de meſine cel terre avoins ſiwy, iſſi fuit fet long temps avant ſon 
batef, cc. per qui en nous ne eſt nul Defaute trove & fi nous ſeoins ouſte de ceſt Aſſiſe nous 
ſerroins ſans rec, car leſtente eſt retoꝛne, & la terre a nous livere per aſſente a tenir per 
noun de francten tanqʒ nos deners ſeyent lever. Et poſtea adjomantur in Octab. Sancti 
Michaelis ad quem diem. Scrop, dit ſi la Court deyne jugement doner il covent que nous 
ſeoins a un de noſtre pla, car fi vous volez conuſtre que Till. de C. kuit ſeiſ le jour du 
brief purchace la fumes nous a jugement ſi per la ſeiſine que vous aunc puis devez a tac: 
liſe que il covent dire kun ou kautre. Sutr', jeo ne dey mye graͤnter ne conuſtre en ceo pla 
choſe de quey ceſte Court ne ſerreit ja le pluis aſcerte, car tout euſſoins nous conu que Cl. 
fuit Tenant, cc. uncoꝛe vous enquerrez ſil fuit ſeiſi come de francen', cc. Malm, noun 
kreit mes ſolement des dam, ec. car tout autre choſe demoert en lour defcretion. Mutt, 
ſi vous fuiſſeʒ Tenant per execuc jour de lour bꝛiek, cc. aſſez eſt cler que le pꝛoces fet per 
lour bꝛiet ne fuit mye de value. Et ſi Mill. de S. fuit Tenant, & nempe aver regard a 
nulluy eſtat per qui depuis, cc. Malm, depuis quil ne dedit pas que noſtre bꝛiet ne fuit poꝛte 
vers Tenant, cc. dAcion acru avant la coniſance nous ne devoins nul eſtat conuſtre fozſp 
keſtat de Tenant de francen' ne devers autr nt dꝛoit demander jugement, cc. & quant a 
rec per def, nous ne poins les Tenants faire plede ſil ne voille de gre et. 
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De Termino Sancti Hillarii Anno Regni Regis EpwaRDr Fili 


Regis EDbwARDI Undecimo. 


Illiam de D. & I. ſa feme, & Robert de Launton & Alice ſa feme, pozterent biet de 

WUaſte vers Margerie que fuit la feme W. de N. R. & A. ne furent pas per qui 

il furent ſeverez per agarde. Et idem, ec. en un bꝛiek de Treſpas pozte p exec 

des biens en lour garde, cc. kun fuit ſevere, W. & J. counterent que ij avoit fet 

waſte des teñz quele tient en Dower de lour heritage a toꝛt, cc. Scrop, ceſt un bꝛiet de Tref: 
pas & eſtes a rec dam pur un waſte geſt un perſonel fet & avez aſſigne le waſte eſtre fet en 


le heritage vr parcenere auribien come en veſtre heritage demene jugement ſi ſans lup de⸗ 


vez eſtre f. Launf, la ſeverance eſt fet per agarde la Courte. Et d autrepart fi deux parce- 
ners poꝛterent un Aſſiſe de novel diſſeiſin, e kun ſoit ſevere Vautr* rec, dam de la diſſeiſine 
uauxi perdecea. Scrop, en Aſſiſe ne novel diſſeiſin la pleynt eſt de krancdten æ de ceo ſerra ſon 
rec', mes en ceo cas nul francten' eff en demande, mes a punir un Treſpas coment que 
Statut taille rec' de francten', & ceſt en lieu de penance. Ber. auxi en ceſt cas come en Af: 
ſiſe dit outr. Scrop, la ou il poztent ceſti bꝛiet de Taſte, & ont dit que nous tenoins de 
eur en Dower nous vous dioins que cele Johan & Alice avoient un ſoer Margerie que fuit 
auxi avant ſeiſi come vous la quele moꝛuſt un an devant le bꝛiek purchace iſſi que fi nul 


waſte fuit fet en la vie Margerie ceo durreit auxi avant recoverir per ceſti bꝛiet a luy came 


a vous jugement ſi per tiel Counte en la quel vous n aver mye lymite le temps du waſte 
le quel ceo fuit fet avant la moꝛt Margerie, ou puis devez eſtre receive a dam rec. Rigg, 
vous ne poez dedire que vous ne tene; de nous en Dower de noſtre heritage, & la revſion 
agardant a nous, & nous avoins monſtr coment vous avez fet waſte a noſtre deſheriteſor 
a quit vous ne reſpondez nient jugement, cc. Scrop, ceſt un pla que ꝓpꝛement termine en 
dam”, ou de waſte fet en temps daunceſtr Action neſt mye done a heir dont coment que 
Margerie fuit parcenere a vous en tant, come ele moꝛuſt ſang heir de fa purpartie, & vous 
acruſt come per voye de Succ ele fuit a vous aunc' per qui ſil voille dire que le waſte fuit 
fet en temps Margerie ceſt un voie a pled, & la demoꝛroines en vos deſcretions, Et ſi vous 
volez dire que le waſte ſe fit apꝛes la moꝛt Margerie ſerroit ceo toꝛt deſpuny. Burton ad 
idem, fi deux Parceners ſoient diſſeiſi kun devie avant le rec' kautr rec” dam ove le fran- 
ſten pur la diſſeiſine auxi de ceſte parte. Scrop, grantez donques quil v avoit un tiel, & de⸗ 
moꝛroins en jugement. Murtf, ſovent lour eſt dit, & il ne dedient pas per qui nous le te- 
noins a granter. Devom, # donques dioins nous que puis la moꝛt M. nul waſte fet pꝛeſt, 
cc. & il pleynent de waſte fet avant jugement ſi de waſfe ket a tiel temps deynent dam 
rec Tond, il ſont pleynt de waſte fet a lour deſherit dont a ceo quil vous t᷑ covent eſtre a 
travers adire nul waſte fet a lour defherit', car ſi waſte ſoit fet en temps Margerie ceo fuit 
a lour deſherit' aurt avant, æc. Devom, mes eur ne pont per ceſti bꝛiet᷑ dam' rec” pur Trel⸗ 
pas fet a M. qeſt o2e aunc' de la purpartie, car il ad aſſume les dam' de kent de waſte fet 
en temps Pargerie de qui ceſt Action ne puet deſcend, Mutt, vous entendez dabatre ceſti 
iet pur ceo quil ne poit rec dam de waſte fet en temps Margerie, mes il ſemble que per 
la mo2t Margerie, le waſte ne deit eſtre deſpuny dont Action lonr fuit acru en temps M. 
Per. ad idem, DONe3 les autr bꝛief. Scrop, jeo nay meſter. Frisk, en temps Margerie vous 
teniſtes en Dower, iſſint que fi nul waſte ſe fit ceo ne deit eſtre deſpuny per la mozt M. 
Devom, quant Margerie fuit en vie ele tient en Oower auxi avant del heritage Margerie 
come der heritage, #c. dont fi waſte fuit fet il fuit aurt avant en le heritage Margerie, 
come des autres de qui il ne deynent dam rec, #c. Tond, quant as damages ceo demoert 
a vos deſcretions, mes quant al waſte il ne puet eſtre deſpuny per mozt, cc. Scrop, fl la 
Court voille entendꝛe noſtre t᷑ quant as deux parties, c ouſter Action de waſte fet en la pur⸗ 
partie M. fi nul y fuit a tiel condition nous t, car fi nous t implement, «& trove fuit le 
revers nous ſerroins charge de lent. Ber. puet eſtre que le jugement que ſe taillera de fran⸗ 
cen” ne ſerra mye accoꝛdant a jugemeut que ſe fra ſur dam per qui donez veſtre rũs al en⸗ 
tendement que vous quide3 que bon ſoit pur vous, c auri juggeroins nous a noſtre poer. 
Ct aliquazum-opinto fuit que eur recoveront enterement le francten', car ceo ne poet eſtre 
ſevere meſq; les dam ſoient apoꝛcões. Et ad idem il miſt autre releſe de ceſte que kuit 
moite de partie de la terre. Et quant a grange ele fuit ars per meſaventure, & eſt repa- 
ratle meillour, cc. al boys fozs en amendement dek amendement des meſons, car coment 
que les dam ſotent amenuſez ou, cc. le francten' ne ſerra, cc. ; 1 
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- Rich. de B. poꝛta ſon Afſiſe de novel diſſeiſin vers Eſmon æ Johan ſa feme, & ptuſourg Novel dif- 
autres touz foꝛſpꝛis, Et furent per baill « riens n'avoient. Willuby, pur E. © Johan ſa ſcilin. 


feme, Johan vous reſpond per bail, & dit quil nad riens ne rien cleyme a o2e ſi naun 
come feme E. cc. Et nentendoins mye que nul tot poezz#c, Et vous reſpond, come Te- 
nant, & dit que Aſſiſe ne deit eſtre, car ceo que vous nomez pur meſe & car? de terre ceſt 
un manoir ent' que fuit en aſcun temps en la ſeifine un Johan veſtre mere qui heire, ac. 
enſemblement ove uu Robert ſon baron les queur per un kyn, c. an rrrij le Roy que 
mo2t eſt a Everwyk devant ſire Thomas Ul. #c. conuſerent meſme les teũʒ eſtre le dꝛoit 
Johan de Pley come ceo que J. & A. avoient de lour don, ec. Et pur cel reconiſance Jo- 
han & Alice renderent meſme les tenz a Robert æ a Johan a tout la vie Johan, & que apꝛes 
le deceſe Johan que melme les tenz retoꝛnaſſent a Johan & a Alice, & as heires de lour 
deux coꝛps engendꝛes per vertue de quel fyn Johan veſtre mere tient a tout ſa vie, de tiel 
eſtat moꝛuſt ſeiſi, æ nous ſumes iſſue de Johan & A. & eins apꝛes la moꝛt Johan per my la 
fyn, & demand jugemeut fi ſans monſtr title de krancten puis la fyn a kaſſiſe devez attend?', 
Devom, Ric noſtre pere moꝛuſt ſeiſi de meſme les tefiz en ſon demene come de f& & de dꝛoit 
apꝛes qui mozt ne ſumes entre come fitz & heir, & ein; ſumes tangqs per vous diſſeiſi, & 
pꝛioins Vaſſiſe, Malm, depuis que vous monſtrez nul title plus tardyt᷑ en defeſant la kyn jug”. 
Scrop, celuy que me voudꝛa barrer de kaſſiſe la ou jeo ay fet title, il covent quil plede a 
ceo en defeſant ceo que jeo pꝛenk pur title, & ceo ne ſont il mye eins pledent en barr' de 
ceſte Aſſiſe per un fyn leve per un Johan la ou nous clamoins rien per luy. Mutf, mes il 
vous bient barrer per un kyn geſt de recoꝛd a qui il vous covent r, car autrement fyn ne 
barr* james Aſſiſe, Scrop, la ou il mettent avant uu fyn que veot que noſtre mere conuſt 
les terres la vous dioins nous que veſtre pere fuit ſeifi, & moꝛuſt ſeifi apꝛes qui moꝛt, c. 
Et quant a la fyn noſtre mere n avoit riens en les ten ſinoun come feme, ec. & deficome 
la fyn ne purpozte mye garr' per la quele vous nous puiſſez barr' come heir de ſang” ne 
autr parole nous barr fi noun un coniſance de doit, ou per coniſance de terre le dꝛoit ne 
puet mye veſt fi celuy que conuſt n avoit dꝛoit en le don ne puet mye barr' ſans garr' per 
quf nous demand jugement, & pꝛioins kaſſiſe. Wall. depuis que la fyn eſt cont, & que ſa 
mere ne tient foꝛſq; a terme de (a vie, c nous eins apꝛes fa mort, & de tiel eſtat ſeiſi cel 
kyn nient reclame per ceo eins eſta en ſa foꝛce nient, & defet jugement fi ſans monſtrer title 
f#c. Fr. vous trovez devant vous recoꝛd que eins ces heures, #c. ou il plederent, & la fyn 
fuit conu, & que en meſme apꝛes la mozt Johan que tient, cc. entrerent, & deſicome ele 
per la fyn moꝛuſt noſtre Tenant a terme de vie cel entre apes la moꝛt Johan ſerra de Ley 
plus tozt accompte en noſtre dꝛoit quil ne durra a vous title de francten. Devom, nous 
pledoins a ceo que noſtre pere mo2uſt ſeiſi, « que noſtre mere n avoit riens adonques ſi⸗ 
noun come feme, & la fyn ne veot mye garr', ou fi nous fuiſſoins einz nous meyntendꝛoins 
noſtre Tenance per meſme la reſon depuß que nous ſumes hozs, & per vous ouſte nous 
averoines Yaſſiſe. Malm, fi veſtre mere me euſt enfeoffe de un Dower, & jeo fuit keſte, & 
ſeiſi per tant de temps que francten ne kuit acru jeo averay mon rec' per Aſſiſe ſi jeo fuiſſe 
ouſte, 4 mult plus fort de part decea deſicome veſtre mere nous granta les tenz per un fyn 
t moꝛuſt noſtre Tenant a terme de vie per ta fyn Ley meyntendꝛa nf Tenance per quf 
=_— n avez rien dit que vous donne mye title de krancten . Et poſtea Ricard? non fuit 
plecur'. ; 


Johan de Monyngton & Agn' ſa feme poꝛterent un Afſiſe de novel diſſeiſin vers TU. de Novel dif 
Mancler' + S. la feme, & Bargerie ſa ſoer, & autres des tefiz en Mancler. Wall. touz ſeiſin. 


fozſpzts CA. S. & M. vous dient que riens n' ont ne riens ne cleyment, cc. WW, S. & Par⸗ 
gerie vous reſpond come Tenants, & vous dient que ceux ten furent en la ſeiſine un C. 
de . que leſſa meſme ceux tefiz a Roger de Loggoꝛe a tener a tout la vie Till, rendant, 
Ec. & apꝛes la decele W. quel hour que les heires Il. payaſſent xx marcʒ a Roger ou a ſes 
heires, ou ſes aſſigne3 que bien lirreit as heires Mill. entrer per qui apꝛes le deceſe Will, 
meſme ceux W. S. & H. fit & heir W. de Monk tendꝛent les rr marcz a ceſti Johan de Yo- 
nynton & A. ſa feme, come a ceux que furent aſſignez Roger de L. & eur le refuſerent per 
qui S. M. & IU. baron S. come heir W. Monkan per vertu du fait entr t, & n entendoins 
pas que vous que n avez eſtat foꝛſq; de Roger qui aſſigne vous eſtes puiſſez encontre le 
fait a nul Aſſiſe atteynd . Devom, al fet quil mettent avant nous fumes eſtrange, nous 
ne poins reſtat conuſtre ne dedire, mes depuis quil ont conu tiet eſtat que nous fumes 
ſeiſi per Vaſſignement Roger, come de fe & de dꝛoit geſt pl? haut que neſt le fait conditio⸗ 
nel nous demand jugement, & pꝛioins kaſſiſe. Malm, nous mettoins avant le fait que 
meyntent nt entre, & a vous conu aſſigne Roger ſi avoins tendu les deners, c vous les 
avez refuſe, 4 vous ne poiez entrer ne pl? haut eſtat clamer quil ne puet, æ demand juge⸗ 
ment. Herle, Roger de Logoze fuit ſeiſi de —_— ceux teũʒ, & les dona a noſtre 3 - 
r a le 


— 
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a les heires de ſon coꝛps iſſantʒ ou nous entendoines que quel effat que Roger avoit que 
dek eſtat que nous avoins de luy ſerroins garr', & coment que nous fumes ho2s de veſtre 
teſte demene nous ne devoins a nul fet conditionel F. Dautrepart vous dioins que meſme 
cele A. fuit ſeiſi xx ans ſole per le fait, æ le feoffement kavantdit Roger enparnant a luy 
krancten, & puis xx ans enſemblement ove Johan ſon baron per quel feoffement garr' luy 
eſt reſerve, & ſi ele fuit ouſteʒ ele perdꝛeit ſa garr que ſerroit meſch en Ley del hour que 
vous ne poez attach nul toꝛt en kun, come en Vautre cas fi Tenant a terme de vie aliene, 
c celuy a qui le fe demoert ſoeffra ſa ſeiſine per iij ans ou iv, ſans mettre debat ſur luy en 
ſa ſeiſine le feffe recovera per Aſſiſe, c eſt pur la garr que mult pl? fo2t perdecea del hour 
que nous monſtroins ſa ſeiſine de tant de temps continue ſans ceo que unques debat ne 
miſtr nous demand kaſſiſe. Stonore, Roger n'avoit eſtat foſq; auxi come le fait teſmoigne, 
c autr eſtat ung ne fiſt dont depuis que vous eſtes ſon aſſigne, & le fet de Ley aurt fozt 
devers vous come devers luy, & la condition perkourny per quant que nous poins faire 
nous demand jugement. Ber. fil eſt iſſi come il dit jeo nentenk nient veſtre dꝛoit pl? foꝛt 
que le dꝛoit Roger, & oꝛe Pur ceo reſpondez, Devom, quant a un meſe, & iij Acres de terre 
nous entraimes per un S. cc. Et quant a xviij Acr' nous entrames per Will. veſtre aunc 
gue enfeoffa Roger de L. & iſſint del ent, cc. il ſe oblige de la demande il miſtr avant iv 
chivalers que furent faites de divers parceles de meſme les tenz per W. de Monk lour 
aunc a Roger de L. & un releſe per quel W. avoit releſſe la demande a N. le quel R. en⸗ 
feoffa ut ſupꝛa. Wall. vous mettez avant iv chartres, « un releſe que ſont de divers titles 
a quel voleʒ vo? tener. Devom, no? ſumes a attend? a kaſſiſe per touʒ. Malm, entant come 
vo? mettez avant les chartres vo? eſtes a travers de nf rñs que compꝛent la condition R. 
les chartres ſont ſymples, & ifli ſumes a lafliſe, Et quant a la quit ceſt autr' que veot 
autr iſſue, per qui vs? ne poieʒ ceux deux enjoyer. Tond, ſi no? fuiſſoins a kaſliſe per un 
title, & łaſſiſe no? dona rienz per cel title, mes no? donne francten' per autr title unc oꝛe 
no? recoveroines per Aſſiſe. Fr. mes la ou no? avoines plede ove vo? en barr* d aſſiſe, & 
vo? monſtrez title de v9? carier a kaſſiſe per fet que pernereit lour Alliſe, come de krancten 
dont i la reverſion de ceo ſoit trove vo? ne pꝛendꝛeʒ rienz. Scrop, vo? avez conu noſtre 
ſeiſine, & vo? avez conu lentre per fet a quel no? ſumes eſtrange, & a ceo no? mettoins 
avant fet de veſtre aunc' que teſmoigne le reverſion de la condition, « vo? no? avez conu 
tiel eſtat que no? devoins eſtre garr dont il covent a ceſt fet ß. Malm, no? avoins plede en 


baͤrre de ceſt Aſſiſe, & les fetz quil mettent avant voillent divers iſſues, car per les char- 


Eſchete. 


tres poins eſtre a H aſſiſe, car les fetʒ pꝛovent la reverſion de noſtre rfis, mes fil ſeydent 
per la quit que compꝛent tout a ceo poins autre choſe plede, per qui il ne puet enjoyer am⸗ 
bideux. Ber. L. eſt aſſigne B. & ad ſa garr', & a ceo mettent il avant les fetz veſtre aunc 
ou fil fuit eins il vo? barreit, & vo? mettreit a t au fetz per qui depuis quil eſt hozs de 
voſtre toꝛt ceo toꝛt ne deit a luy doner dam ne a gg avantage, æc. | 

Johan Bernerd pozta baief Deſchete vers David le Feur, pur teo que un A. tient de ſon 
pere qui heir il eſt per certein ſervic' il fuit ſeiſi, æc. & les queur deuſſent a luy revertir, #c- 
pur ceo quit fuit Baſtard, cc. & fit la deſcente de ſon pere a luy. Scrop, ſon pere fuit ſeiũ 
des ſervic' iſſantz de meſme les tenz, ſcil. ij 8. de rente, & de fealte iſſant, æ mo2uſt ſeiſt, 
& il ſeiſi apꝛes ſa mot iſſi que le dꝛoit des ſer vic deſcend, cc. & il ad ſuppoſe per counte que 
le dꝛoit del demene demoꝛra geſt inpole le ql dꝛoit demene, & dꝛoit des ſervic deſcend de un 
meſme aunc', t un heir per qui no? demand jugement de ceo counte. Devom, ceſt al Action. 
Scrop, noꝰ ne pernoins a veſtre counte que ſuppoſe inconvenient. Devom, la ou vo? dites 
que ſon pere moꝛuſt ſeiſi des ſervic' il ne moꝛuſt mye, pꝛeſt, cc. Scrop, & e converſo. Ber. 
ceo ne ſerroit mye iſſue de plee, car ſeis des ſervic neſteynt mye Action ſil ne ſoit homage. 
Devom, ſil per ſon T donne matere de pled de la quele jeo puiſſe pzendze avantage pur qui 
ne luy dey jeo ſoeffrir, Et puis. Scrop, miſt avant un fyn que ſe leva ſur le rendze nient 
reclame deins kan tle jour, æ demand jugement ſt, cc. Action aver ut pꝛiꝰ inferi?. Devom, 
no? ne ſumes pas partie a la fyn per qui no? demand jugement. Scrop, ſi vo? futfſez partie 
no? vo? barr' per la fyn, & p t q vo? eſtes eſtrange no? vo? barr' per la noncleym depuis 
que cel fyn ſe leva ſur le rendꝛe que barr' pꝛiveʒ & eſtranges, & vo? de tiel eſtat que vo? pur- 
reʒ la fyn aver clame, & nul cleyme ne meiſtes, & demand jugement. Ber. reſpondez a ceo 
quil v0? dit ſi la fyn fuit clame ou noun. Devom, au temps de la fyn leve ſi furoines nous 
deins age pꝛeſt, cc. Et alii e contra un reco2d, ec. 

Johannes Bernard petit verſꝰ David le Feure unum toftum, æ tres acras terre cum per⸗ 
tinentiis in Comerner que Roger? tenuit de Stephano Bernard patre pꝛedicti Johannis 
cup? heres iple eſt, æ que ad pꝛedictum Johannem reverti debent tanquam eſchaeta ſua £9 
quod p2edict? Roger? baſtard fuit, æ obiit ſine herede de ſe, «c. unde idem Johannes dicit 
quod pꝛedidꝰ Roger? tenuit pꝛedicta tenementa de p2edicto Stephano patre, xc. per homa- 

gium 
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gium æ fidelitatem, cc. & ſervic iv d. per annum de quibꝰ ſerviciis, Idem Roger? fuit ſet- 
ſit? per man? pꝛedicti Rogeri ut per man? veri tenentis ſui, ſcił, de pꝛedidis homagus &fi- 
delitatibꝰ, ut de feodo & de jure, & de pꝛedicto ſervico iv d. in Dominico ſus, ut de keodo & 
jure tempoꝛe pas tempoꝛe Edwardi Regis Patris Domini Regis nunc, Et de p2edicto 
Stephano deſcend f?, cc. iſti Johanni ut fiſto « heredi qui nunc petit, Et que, æc. unde 
ꝓducit ſectam, Et David per Radolphum de H. Attoꝛnatum ſuum venit, & dicit quod pꝛe⸗ 
Dicta tenementa petita, & in viſu ponita non ſunt niſi unum toktum ſeptem acr' terre, cc. 
Et quod ad illa defend jꝰ ſuum quando, cc. Et dicit quod pꝛediqꝰ Johannes in pꝛedictis te⸗ 
nementis nichil clamare potuit, cc. qui dicit quod qued tenementa ſimul cum alits tene⸗ 
mentis fuerunt in ſeiſina Þugonts le Feure de Honoze qui de tenementis tilts feoffavit ip- 
ſum David, cc. Et poſtmodum a die Sancti Hillarit in quindecem dies Anno Regni Regis 
Patris nunc triceſſimo Quinto coꝛam Radulpho de Hengham, & ſociis ſuis Juſticiarus 
ejusdem Regis de Banco apud Teſtmonaſterium levavit qued finis inter pꝛedictum Hu⸗ 
gonem Querentem, & ipſum David, dekoꝛc de uno meſuagio, æ xx acr terre cum pertinen- 
tiis in Comernere unde placitum conventionis, cc. ſcił, quod predict? H. cognovit pꝛedicta 
tenementa cum pertinentiis eſſe jꝰ ipſiꝰ David, ut illa que idem David habet de dono 
pꝛedicti Pugonis, & pꝛo hac, ac. Idem David conceſſit pzovicto Pugoni pꝛedicta 
tenementa cum pertinentiis, & illa ei redd in eadem Curia habend x tenend eidem 
Hugoni de pꝛedicto David, & heredib? ſuis tota vita ipſiꝰ Hugonis poſt moꝛtem cujꝰ idem 
David intravit in eisdem tenementis ut in reverſione, & pfert partem cujusdam fins 
pꝛe dicti in Cur hic que hec teſtatur, & dicit quod dicta tenementa nunc petita continentur 
in pꝛedicta fine, æc. dicit etiam quod pꝛedictꝰ Hugo tempoꝛe quod pꝛedictꝰ finis levavit fuit 
plent etatis, « ſane memoꝛie extra paiſonam infra iv maria Angk, & fint illi non appoſutt 
clam, æc. inde petit judicium ſi pꝛedictꝰ Johannes aliquid Jur' clam' pot « Johannes non 
dedicit quin finis levavit, #c. ſed dicit quod per hec verba ab actione ſua pꝛecluidi non debet 
dicit enim quod tempoꝛe levationis ejusdem finis infra etatem kuit, & hoc petit quod inqui⸗ 
ratur per patriam, & David ſimiliter, Jdeo pꝛeceptum eſt Uicecomiti quod venire fac hic 
a die Sancte Trinitatis in quindecim dies xij, cc. per quos, cc. & qui nec, #c. ad recogn', 
tc. tam, c&c. 2 | 5 
Un Brief de Garde fuit poꝛte le Defendant dit quil n'avoit riens ſinoun du leeſe Otes de 
Graunſon, & luy vouch per eyde de la Courte. Cant, vouch ne devez, car vo? meſme 
fuiſtes le pꝛimer que entraſtes apꝛes la moꝛt noſtre Tenant de qui no? pernoins nf Action, 
t tiel toꝛt aveʒ continue tanq; al jour de noſtre bꝛiet purchace pꝛeſt, æc. Et Tautr' fuit chace 
a ceo t᷑, & luy traverſa, tc. ED 
Emme que fuit la feme Eppard le Porter po2ta ſon hꝛiet vers Ric' de Loundꝛes & Johane 
ſa feme que vouch agarr Johan Lamburn-que vint, « demanda ceo quil avoit de la garr 
les queur miſtrent avant le tet ſon Ael que voleit don & garr',+ a les avantdits R. & J. en 
franc' mar” a tenir per les {ervic' de un blaunch pepre de gauntz per an, & feſant pur luy a 
chief Seigniour, #c. Scrop, garr ne devoins per ceo fet, car al temps de ceo (gt nt Ael 
fuit de noun ſeyne memoꝛie. Trever, nous tenoins de vous en franc martage clamez vous 
riens en la reverſion, Scrop, nous avoins demande ceo que vous avez de nous lyer, cc. & 
vous mettez avant tet a qui nous avoins t per qui vous n'avendzez mye oꝛe de nous lyer 
per, #c. Devom, per tant ne poez de la garr' defavolup, car apꝛes la mo2t veſtre aunc 


— — 
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veſtre ael fuit ſeiſi de nos ſervic' en acceptant le fet bon jugement. Scrop, vous neſtes pas 


a nous [yer per ſeiſine des ſervic' ne per reverſion ſinoun ſolement per un ket mys avant a 
la Court la quele vous pꝛeiſtes pur pla ou nous iſſimes demparler ſur le fet, & a nous k, 
car per le fet il ne puet nous lyer jugement ſi a autr' ple puiſſeʒ reſoꝛtir, cc. Mutf, vous 
ne poez mye chaunge veſtre plz, mes covent que vous tenez a ceo que vous avez avantdit. 
Ald. de bon memoir peſt, #c. & e contra. 0 
. Brief fuit poꝛte vers un home que fit defaute apꝛes le grant Cape retozne la keme fit 
autrefoitz def. æ le baron fuit eſſon des ſervic' le Roy, & non obſtante leſſon p c q; la de⸗ 
faute la*feme fuit la defaute le baroun fuit agarde ſeiſine de terre, ec. 
La ou home fuit receive per reſon de reverſion a defendze ſon dꝛoit puis fit defaute a la 
pꝛimere defaute, pur ceo quil ne purſuyt mye ceo quil avoit comence fuit agarde leiſine de 
terre, «c. Et Nota, quil ſerra entre euroule quil recovera devers tun, & devers kautre, car 
credo foꝛſq; vers le Tenant, mes aliud eſt la ou le baief eſt poꝛte vers le baron & la feme, 
que la eſt cle ſeiſi de francten & partie al bꝛieł, © la home navera fo2s le petit Cape credo 
ſeiſine de terre, car, cc. | | 
Robert atte Hull de Lanynton & Johan ſa feme, poꝛterent lour bzef de TUafte vers . 
que fuit la feme Mill. de S. & counterent en ceſte manere, Ceo vous monſtr Robert de 
Hull de CUigton, & Johane ſa feme, per m_ que cy eſt que B. qilleoges eſt p „ — 
| 1 2 02 
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toꝛt ad fet waſte vend & deſtrucc enmeſons gardyns, & boys les queux ele tient en noun 
de Dower der heritage kavantdit Jahane & Alice ſa ſoer la feme un Ililt. les queux Till, 
t Alice point ne ſiwent pur la purpartie Alice, Et pur ceo atoꝛt que la ou lavantdit P. tient 
un mele un gardin xx Acres de boys dek heritage Vavantdit Johane & Alice ſa ſoer la teme 
Mill. que pas ne ſiwent la ad meſme ceſtt B. fet waſte en meſons nomement abatu, & ven⸗ 
du un eſtable pꝛis de x s. & un bover pꝛis, ec. & un pert pꝛis, cc. des parties abatu, æ en 
gardeyns iv peiners enraceʒ & venduz pꝛis de iv s. atoꝛt, a la deſherit | avantdit Johane de 
Cs. &c. Et li, ec, Scrop, vous veez bien coment il ſuppoſent que waſte eff tet a deur 
parceners en com̃une per qui, æc. Laund, il neſt pas iſſint, cat per ceo pla home deit rec 
francen' ſi le waſte ſoit trove, & en cheſcun cas ou deux ont Action a demander ceux tefiz 
ſt lun ne veot pas ſure il ſerra ſevere -per agarde des Juſtices, & Lautr ſerra receive, 
Scrop, {il pledaſt ove Johane, & dit quil n ad fet nul waſte, & enqueſte ſe joynt, & trove ſoit 
quil ad fet waſte il rec la moyte des dam dont fi apꝛes Alice plede en melme la manere 
ove B. & lenqueſte ſe joynt, & trove ſoit quil nad fet nul waſte illi defreit lun jugement 
Tautr'. Ber. deux parceners poztent un Afſiſe de novel diſſeiſin lun ne ſuyt pas Tautr' rec 
per Aﬀſiſe ſes damages, & pur ceo dites outre. Scrop, vous vez bien coment il bient de rec 
dam de waſte fet de tout temps, & vous dioins quil yavoit un Yargerje lour ſoer que mo- 
zuſt un an devant le bꝛief purchace ſans heir de ſey, E demand jugement fi ſans ceo quil 
monftr* le quel que le waſte ſoit fet puis la moꝛt Margerie, ou devant ſi a tiel beef deve; 
eſtre f, car ſi le waſte fuit fet devant nous demand jugement du bzief, p T q cel Action ne- 
Deſc? pas daunc' tang a heir ſi apꝛes nous reſpondꝛoines meyntenant. Ring, nous vous 
avoins dit que vous avez tet waſte ſans aver regarde a nul temps a qui vous ne reſpondez 
nient ꝑ qui no? demand jugement. Burton, it trois poꝛt Aſſile de novel diſſeiſine kun devie 
enpledant les deux recaðnt les dam p Trans fet a eux deux, Ber. negavit. Inge, ou devendꝛ 
les dam fet p le waſte q fuit tet a eux deux vivant M. & il ne fuit pas t᷑, & iſſi demoert, cc. 
AT de no- Richard Baldewyn pozta un Aſſiſe de novel diſſeiſin vers Eſmon Plecy, & dit quil fuit 
vel diſſeiſin. ſeiſi & diſſeiſi des certeynʒ tenz, & pꝛia kaſſiſe. Stonore, Aſſile ne deit eſtre, & per la reſon 
que un Juliane mere meſme ceſte R. qoꝛe poꝛt ceſte Aſſiſe certeyn jour & an devant cer⸗ 
teyn Juſtic a TUeſtmonaſtier ſur un bꝛiek de Covenant conuſt les tenz en le bꝛiek eſtre le 
dꝛoit un TU. « Alice ſa feme, come ceo que TU. & A. avoient de ſon don' per quel 
coniſance W. & A. granterent & renderent les ten contenuz en le bꝛiet a un Johan a tenir 
a tote ſa vie, que apꝛes ſon deceſe que les tenz retoꝛnaſſent a W. c a Alice, c a les heires 
Alice, & vous dioins que E. ſi eſt heir Alice æ entra en ceux tenz apꝛes la moꝛt Johan per 
ceſte fyn que cy eſt, æ demand jugement i Aſſiſe deyne eſtre encontre la fyn qeſt de recom 
ſans ceo que vous poez monſtr title de dzoit ve francten a vous acru puis cel temps. De- 
vom, nous vous dioins que W. pere Ric moꝛuſt ſeiſi de meſme ceux teñʒ, « R. entra come 
fitz & heir ont & tient, & fuit ſeiſi tanq; per vous diſſeiſi, & pꝛioins Vaſſiſe, Et ſont ajoꝛne: 
a la rv de Paſche. Fr. vous recoꝛdeʒ quil ont conu enpledant que neſt Ric entra puis la 
kyn apꝛeg la moꝛt Johan que tient ceux tenz a terme quel entre deft eſtre accompte un 
abatement, « nemye pur title de francten's c demand jugement ſi Allile deyne eſtre, Et ad 
primum diem non fuit pſecut', cc. , 
Un Symond & un Alice potterent Jour bꝛiet de Detenue de un eſcript vers un Babi, 
Et fuit le cas tiel que ceſti Symond fuit ſeiſi en certeynʒ tefiz en demene dont covenant ſe 
pꝛiſt entr eur que Alice luy freit un relaſe que ſerroit baille a ceſte Mabille en owel meyn, 
c que Alice ſoeffr” Symond rec? les tenz per defaute en la Courte le Roy, & a plus toſt quil 
euſt rec que le relaſe ſerroit baille au dit Alice, & quil durreit a un certeyn jour xx l. c vii 
quarters de Oꝛge, & de ceo Alice miſt avant fet que ceo teſimoigne Symond æ Alice furent 
per Attoznez, & counterent vers Mabille, # Babille dit quil fuit pꝛeſt a rebailler a qui que 
la Court agarde. Ber. lour comaunda quil euſſent lour meſtres a kendemeyn de la Purili⸗ 
cation a quel jour il vindꝛent kun & kautr', & demanderent les eſcripts de M. M. dit quele 
fuit pꝛeſt a rebailler a qui que la Court agarde. Claver, dit que Symond eſt ſeiſi des ten 
dont ceſt relaſe eſtoit fet, & Alice meſme fit ceo relaſe, æ demand jugement deficome ele 
meſme eſt ſeiſi de meſme les teñʒ, & ele ne puet en nulle manere dire quele eff en damage 
per my la detenue jugement ſi ele puiſſe vers reſcript, «c. Scrop, donques ſumes nous a 
un que les covenants furent tenuz en tous points, t quil voleit a plus toſt que les teft3 
fuiſſent rec per defaute que le releſe ſerroit rebatlle a Alice per qut nous demand juge⸗ 
ment, & pꝛioins que l eſcript ſoit rebaille. Claver, ut pꝛius, & ft la Court agarde quil co- 
vend?T il dirreit aſſez. Scrop, a meyns enteyſant vous grantes que les covenants fuiſlent 
tenuz en tous points. Burton, jeo nay meſter a granter ne dedfre, Scrop, quant vous 
grantes en la manere vous grantes enteiſant. Claver, les covenants nient tens pꝛeſt, xc. 


Le 


Scrop, a ceo ne deve; avenir Þ t᷑ q vous lavez grante, Et iſſint demoert, æc. 


Dette. 
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Le Priour de Smithfield pozta ſon bꝛief de garde vers Symond Trops & Alice ſa feme, 
> demanderent vers luy la garde des terres, & del heir un . de T. Cant”, nous avoins 
la garde du leſe Otes le Sꝛaunſon, & vouch agarr meſme ceſti Otes per eyde de ceſte 
Court que ſerra ſom' en le Counte de Kent. Devom, iſſit d̃emparler æ revynt, æ dit que 
vouch ne deit per la reſon quele avoit riens en ceſti garde jour de bꝛiek purchace ſinoun de 
lour toꝛt demene jugement. Cant, nous avoins la garde du laſe Otes auri come nous 
avotns dit. Devom, nous vous dioins que vous entraſtes meyntenant apꝛes la mozt 9. 
que mo2tift en noſtre homage de veſtre tozt demene ſans ceo que vous euſſeʒ riens du la ſe 
Otes devant noſtre bꝛiek purchace pꝛeſt, #c. Ald. le revers, & ſic ad patriam. 

Johan de Warr' poꝛta ſon repleg vers Gerard de Bꝛapbꝛok & Loze ſa feme, & counta 
qgatozt pꝛiſt ſes avers, Gerard & Loze avowent, #c. per la reſon que un T. Gzeyly kuit 
ſeiſi del manoir de Upton, & granta a la conception de noſtre Dame per un elcript au dit 
Gerard & Loze ſa feme, ta les heires Gerard ex l. per an a pꝛendꝛe del dit manoir de an 
en an a Paſch, & a la Seynt Mich per owel poꝛtions, e que bien lirreit, æc. æ puis granta 
per un autrꝰ fet xx l. a payer a meſme les termes, EtÞ t᷑ q̊ les, æc. furent arer jour de la 
pile ſi avowent, cc. Scrop, nous n entendoines pas que a tiel avower de tout il eſtre k, 

car vous ves coment Gerard & Loꝛe fa feme avowent la pꝛiſe bon per la reſon que un T. 
Gꝛeyley fuit ſeifi de manoir de Apton, æ granta a la Conception de noſtre Dame a paper, 


Garde. 


Repleg'; 


#c. & ilſi en avoweant ad il fet deux titles de francen' al comencement ve Favower, Et 


puis dient pur ceo que xx l. furent arer jour de la p2iſe de la xl l. de ambedeur les fetz ſt 
avowe il la pꝛiſe, #c. en ſuppoſant que ambideux les fetz, cc. per qui nous demand juge- 
ment de Vavower, Migg, fil euſſent deſtr pur cel rente, & le reſcours euff eſte fet, & il 
euſſent poꝛte l aſſiſe de novel difſeiſin & rec il euſſent rec ceſte rente, come un francen' 
per qui noſtre avower eſt afſez bon. Cant, le francten' neſt pas a perdꝛe ſur ceſti bꝛiet᷑ ne nul 
autre choſe ſinoun agar dam p le pleyntif, ou recoverir a celuy que deſtr jugement. Sto- 
nore, nolis avoins avowe p ceo quil charge p lun fet, æ pTantr' dont lent amonte a xl l. 
t de ceo payer a un paye a un meſme terme, & de ceo avoins lye ſeiſine quant a un terme 
P vertue de lun fet, 4 de lautre, & quant il nous papa apꝛes la moyte del ent a cheſcun 
terme nous ne poins ſaver ꝑ vertue de quel fait, il nous papa per qui il nous covent 
avower p lun fet « lautre, c demand jugement. Tond, firetome deit eſtre agarde il co- 
vent quil agardent auxi entexement come kavower, e la pleynt fuit fet dont ſi nous poins 
avient l'un fet, uncoꝛe avere vous retozne de l autr per reſon de l autre fet, & ũ averez 
vous recoverer de lent p parcel de la demande quel rec ne puet eſtre agarde p parcel, 
Migg, nous avoweoins pᷣ lun & p L autre, car a un temps dept la paye eftre fet per bun 
fet & per lautre, dont quant il tet la paye a nous ne fet pas a conuſtr' ꝑ quel tet il fuit la 
paye ou partie ꝑ un fet, ou partie ꝑ un autre fet dont il covent que nous referoines noſtre 
avower ſur les deux fetz, cc. & demand jugement. Scrop, ſi vous euſſez deſtre ꝑ kun fet, 
t reſcours vous fyit fet vous averez lafliſe, Et quant vous averez deſtre p lautre fet, & ſi 
reſcours vous fuit fet vous avere bien autrefoitz ꝑ qui en cheſcun fet vous avez title de 
francen'. Ald. mes ſi nous euſſoins deſtre p tiele cauſe come nous a oe avoins fet, & rel⸗ 
cours nous fuit fet, & nous poꝛtames l' aſſiſe nous puiſſoins faire title p lun fet, « ꝑ lau- 
tre, & averoins un aſſiſe aurt ſemble il de ceſte parte. Malm, mes vous eſtes a rec arrer? 
ꝑ l'un fet & p Vautre que ſont deux titles, & les arer p concluſion de l avower ſont uns 
ou art᷑ ꝑ deux fetʒ ne pont eſtre uns, ec. Devom, ſi nous vouſiſſoins dedire lun fet, æ met⸗ 
tre avant acquit p lautre, uncoꝛe p veſtre avower averez vous retoꝛne, & ceo ſerra p lent', 
car retoꝛne ne puet mye eſtre agarde p parcel. Stonore, nous avoips fet noſtre avower p 
tes quil ſe oblige pun fet, 4p Vautre a payer a un meſme terme dont nous fumes ſeiſi p 
Tun fet © p lautre, mes quant il nous paya nous ne ſavimes p reſon de quel fet, mes it 
ſemble, «c, Tond, quant retozne doit eſtre agarde fl- ne puet mye eſtre agarde fozſqg de 
lent', mes Ne vous concludez ceſt avower þ lent” p deux fetz qeft deur cauſes de pꝛile, & 
un retoꝛne ne puet mye eſtre agarde de deux pꝛiles, mes toꝛme eft de avower ꝑ deux vachez 
p tant, cc. 4 en dꝛoit de remenant. Mutf, depuis que vous aver avowe Þ les deux koits 
que ſont deux cauſes de francten', & puis concludez ſur un arrer aurt come dey un fran- 
ctenant, & avower eff en non terteyn que Court ne partie ne puet faver a qui t ou faire 
agarde, & Ley. veot que cheſcun avower ſoit en certeyn, mes oꝛe ceo n aver mye fet p qui 
nous agarde quil recover ſes dameges, c. | = BENS 

Nota, que execution de dꝛeyn leine ne tendza james lieu au Tenant ſi illi ne ſoit que 
celup de qui ſeiſine la execution eſt allegge que la Felon ou quit puet eſtre barr al deman⸗ 
dant, & àuxi Ley de terre ne deut pas ne ne ſoeffre mye q dataille ne grant aſſiſe ne puille 
ſoyndze entre eur Þ ceo quil ſont fi pve de ſang, i 


Un 


Nota. 


— 
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Un Martyn pozta ſon bꝛiet de dꝛoit ſecundum conſuetudinem Yanerit vers Thom. le 
fitz Johan le Barcerer, æ vers autres en le Counte de C. & demanda vers chelcun ſeve- 
ralment certeyns tefiz Thom. en doit des teñz vers luy demande; poꝛta le reco mar, & fit 
remuer la parole en banc ꝑ cel cauſe p ceo quil clama tener les tenz franchement p fyn 
leve en la Court le Roy, mes le bꝛiet oziginal demoꝛra en la Court le Seiguiour p ceo quil 
fuit po2te vers deux autres que plederent p meſme le bꝛiek, mes il. demanderent tranſcript 
del oꝛiginal. Scrop, vous avez remue la parole p vertue de un'fyn monſtre3 la kyn. Cant, 
monſtra la fyn que teſmoigne que un A. conuſt les tenz eſtre le dzoit Thom. K les rendit, 
#c, Devom ꝑ ceſt fyn ne puet il les teũʒ come franc fa tener quel fuit leve auis le temps 
de noſtre bꝛiek purchace jugement ſi par cel fyn deynent les teñz en franc kak eſtre chaunge, 
& vs cy le Seigniour de la Counte que mett ſon chalenge a la fyn que leva en deceite, cc, 
Cant”, la fyn eſt leve ſur un bꝛiek de Covenant, le quel fuit purchace devant lour bꝛiek per 
qui vous ne poies pas Dire quele fuit leve en deceite. Scrop, quant fyn eſt leve & engroſſe 
le bꝛiet ſur quele ele fuit leve neſt pas de recoꝛd, per qui depuis que la date de la fyn eſt 
de puiſne date que la date de noſtre bzief jugement, cc. Cant, un Johan Ael ceſti Seig⸗ 
niour gqoꝛe eſt granta a un H. que fuit Tenant de ceux tenz quil tenſit les tenz de luy, « 
de les heires a touz jours franchement per certeyn ſervic Þ touz ſervic, & quil ne ſerroit 
pas emplede en ſa Court de meſme les tenz, #c. & iſſi devynd? il devant la fyn franch, « 


apes demand jugement. Devom, vous purriez aver clame per la fyn la quele choſe nous 


avoins defet vous ne devez reſozter a clamer per autr” cauſe que neſt compꝛis deins veſtre 
biief. Ber. per la chartre il monſtr' les tenz eſtre franc fee, & que la fyn fuit leve de frank 
fv donques ſi nous trovaines que les ten ſont franc fo vous ne reaverez veſtre ple a pled 
en anciene demene de la ſeiſine meſme celuy aunc' de plus haut temps que ceo fie neff. 
Scrop, celuy Hugh a qui il dit ceo fet eſtre fet n avoit en les tenz ſinoun eſtat a terme de 
vie du la ſe noſtre aunc de qui nous pernoins noſtre title, «nous demand ceux tenz come 
aunciene demene de la ſeiſine meſme celuy aunc de plus haut temps que ceo fet neſt nous 
demand jugement fi per nul fet de puiſne temps fet a celuy que autre eſtat n avoit que a 
terme de. vie puiſſe la nature de la tenance chaung. Cant, per le fet le Seigniour nous 


monſtraines les tenz eſtre enkranch, per qui eur ne poiez dire que les teũʒ ſont daunciene 


demene. Ber. vous clamez les tefiz come de franc fe per un fet, æ auri per un autre, Et 
quant a la fyn il dit quil ne deit grever que il fuit leve p ſon bꝛiek purchace. Et quant al 


fet il dit que ceo fuit tet puis la ſeiſine fon aunc de qui il pꝛent ſon title a Tenant a terme 


De vie, iſſi defet il lun & autre, car ſil puiſſe rec les tefiz de la ſeiſine fon aunc il tendꝛa 
come ſokeman del eſtat (on aunc', & nient per la foꝛme du fet per qui le fet eſt de nulle va 
lue. Inge, ſi nous vouſiſſoins dire que H. avoit f ceo ne ſerroit mye iſſue a ceſti pla-, car 
ſi trove fuit quil n avoit a terme de vie nous dirroins autrefoits quil avoit fo nient con- 
treſteant kaverement que paſſa en ceſte Court al encontre. Ber. fi home daunciene demene 
leſt ſa terre geſt daunciene a terme des ans, & le ferm feffe un autre freſchement a tenir 


du chief Seigniour agarde, & le feffe continue ſon eſtat, 4 s attome al Roy de homage 
puts ap2es celuy que leſſa a terme pozte ſon bꝛiet de ceux tenz le quel deit il poꝛt le Pꝛecipe 


in Capite, ou le bꝛiet᷑ de dꝛoit ſecundum conſuetudinem manerit, q. d. il pozterent ſon bꝛiet 


de dꝛoit ſecundum conſuetudinem manerii non obſtante, cc. & agarde quil diſotent outre. 


Cant, en cheſcun byief ſecundum conſuetudinem manerit home deit monſtrer ta Court en 
nature de quel bꝛiek il veot fur”, & vous ne troverez mye per recod la nature de 8 action per 
qui nous entendoines que le recoꝛd eft inſufficient. Ber. monſtres veſtre cauſe, car - vous 


ne pledes pas a 8 action oꝛe. Inge, la ou il dient que Hugh n avoit eſtat foꝛſq; a terme de 


vie du leſe ſon aunt ik avoit fe peſt, cc. foꝛſq; terme de vie pꝛeſt, cc. Inge, ceſt a var ſi 
raverement giſe q trier keſtat Pugh. Scrop, kaberrement eſtent ſolement a cel en dꝛoſt fi 


les teñʒ deynent eſtre pledes icy. ou remaundes a la Courte le Seigniour, Et kaverrement 
uit receive, Et ſic nota, que fil ſoit trove que Hugh avoit fa, il abatereit le bꝛiet oziginal 
que demoꝛreit en la Court le Seigniour quad mirum eſt. Et fi trove ſoit quil n avoit 


foꝛſq; terme de vie donques irreynt les parties. arer a la Court le Seigniour, & plede pet 
meinte koniginal, 4c. r 7 7 7 


Cui in vita, Cecille de Beauchamp pozta un Cui in Uita vers ſire Till: Inge, & dit en les queur il 


nad entre ſinoun puis le le ſe que Johan de Beauchamp jadis fon baron leſſa a Gilbert de 


P. t P. fa feme a qui ele en fa vie contredire ne pont. Scrop, vaus ne poies ceſti biief 
vers nous uſer, car nous vous evoins que cel manoir enſembiement ave mult des autres 
tenz turent en la ſeiſine, William Deffoit le quel Mill. tient ceux tem de noſtre Seitzul⸗ 


our le Roy en chief, apꝛes qui mot les teñʒ deſcend a iii loers ( ſcil. ) n Johane Cecille 


Mabille, t furent en la garde noſtre Seigniour le Roy per velon de loux nonage apꝛes ted 
noſtre Seigniour le Roy dana la garde des terres, tle mariage des ij ſoers, cc. a — 
: | Johan 
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Johan de Percy Piers de Chantent, & a G. de M. puis T. eſpoſa M. & B. de C. pur⸗ 
chace Veſtat J. de B. B. vendi la garde, & le martage a fire Milliam de Beauchampt de 
deux parceners, & aurt de les deux parties de les terres iſſi que la un fuit deins age, & 
rautre de pleyn age apes Mabille fuit de pleyn age vint G. de M. & M. ſa feme la quele 
{it un des ſoers, & vint a Johan fits TUilliam de Beauchamp, & demand lour partie iſſt 
que ceſt manoir qeſt oꝛe demande lour fuit aſſigne a eur a tenir, come en noun de pur- 


partie veſtre bꝛiek veot que Johan de B. leſſa, & demand jugement fi vous poies dire en 


ceo cas quil leſſa depuis quil fuit parcener a luy livere a tenir come en noun de parcenerie. 
Malm, tant amounte que fi vous deiſſes que J. de B. n avoit que agarde nous voloins 
avcrrer que J. fuit ſeiſi, come de noſtre dꝛoit xx ans i la que noſtre baron aliena pꝛeſt, æc. 
Scrop, vous n avend2es mye a tiel averrement depuis que nous avoins monſtre que les 
teũʒ furent en la ſeiſine le Comune aunc', & deſcend a parceners, & cel manoir a nous li⸗ 
veres a tenir, come a parcener ſans ceo que vous monſtres title coment veſtre dꝛoit ſoul. 
Devom, nous ſumes il poy a la fyn de ceo pla, car nous avoins dit que nous meſme fuimes 
ſeiſi en noſtre demene come de ke & de dꝛoit, 4 vous dites que noſtre baroun n avoit que 
garde nous voloins averrer noſtre bꝛiek, cc. Herle, nous avoins allegge un fet coment les 
ten furent en la leiſine le Com̃une Aunc', & deſcend a parceners, æ que cel manoir futt 
livere a nous a tener en noun de purpartie per veſtre baroun la quele choſe vous ne dedites 
joynt eins kaves grante p qui nous demand jugement i daverrer veſtre bꝛiek ſimplement 
ſans ceo que vous monſtres, coment cel dꝛoit vint a vous puis. Ald. ad idem, jeo poſe 
que heritage ſoit deſcend a deux parceners, & kun ſoit hozs de terre, & un eſtrange ſoit 
entre en le heritage, & kautre ſoit en terre, & pozte le Moꝛtd, & rec p ceo quil nad nul au⸗ 
tre heir, 4 apꝛes pꝛent baron, & puts ſon parcenere vient en terre, « demand ſa purpartie. 


t puis le baron devie, & la feme pozte ſon Cui in Uita vers ſon parcenere ele luy ouſta de 


ceo bꝛiet per la reſon que les tenz furent en la ſeiſine le Comiine aunc, & deſcend a eux 
deux come a parceners, &@ ele ſeiſi de ſa purpartie auxi perdecea depuis que nous allegg 
que les teñʒ furent en la ſeiſine le Com̃une aunc , & deſcend a parceners, & puis la pur- 
partie fet, æ nous avoins eſtat de parcenere demand jugement ſi ſans monſtre title vevez 
etre receive d averrer quil fuit ſeiſi, come de dꝛoit ſans ceo que vous ne monſtres avant, 
tr. Devom, ceſt un Cui in Uita, ou nous parnoins noſtre Action det alienation noſtre baron 
de noſtre d2ott aliene per le Cui in Gita, cc. la quele choſe nous voloins averrer quil futt 
ſeiſi en ſon demene come de f&, & de dꝛoit ſoul fi la, cc. le quel averrement vous refuſes, 
t pꝛioins ſeiſine de terre, ec. 

Piers Deynel & un parcenere poꝛterent bꝛiet de Coſinage vers W. de M. & demanderent 
le manoir de Meſſewoꝛth ſon parcenere ne ſuyt point per qui B. ſuyt p la moyte. Cant 
nous ne poins veſtre demande rendꝛe, car un B. tient tout dey manoir dont vous de⸗ 
mandes la moyte, c&c. & tient jour du bꝛiek purchace pꝛeſt, cc. Claver, vous n averes pas 
taverrement en tiele foꝛme, car nous vous dioins que vous eſtes Tenant det manoir ent. 
Scrop, donques dioins nous quil fuit pleynement Tenant, cc. & tient jour du bꝛiek pur⸗ 
chace en demene, come demene & en ſervic', come en ſervic pꝛeſt, æc. Ber. vous dit que 
il eft pleynement Tenant det manoir en la manere, come il fuit quant veſtre aunc' mozuſt 
ſeiſi: & fil eit altene puis la moꝛt veſtre aunc' a tenir de luy meſme Yaverement que vous 


tendes quil eſt ſeiſi en demene come en demene, & en ſervic ne vous vaudꝛa pas, car vous 


ne poies ceux ſervic rec Þ ceo que veſtre aunc ne moꝛuſt pas ſeiſi. Malm, nofts ne poins 
pas joyndꝛe Vaverrement le quel noſtre aunc moꝛuſt ſeiſi ou noun, ſi nous deſcend ſur exe⸗ 
cution de nontenure. Cant' ut pꝛiꝰ. Scrop, pleynement Tenant de noſtre demande ſans ceo 
que 9. riens tient del manoir pꝛeſt, cc. Et alii e contra. 

Un Reverſion fuit grante a Robert de Waiwode des tenements que un home tient a 


pa F 
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Coſinage- 


Quid Juris 


terme de ſa vie le quel vint en Court, æ dit quil tient les tenements dont la partie demande Clamat. 


tattomement a terme de ſa vit ſur tiel condition que ſil deviaſt deins les r ans apꝛes le de- 
cele que ſes executoꝛs & ſes aſſignes tindꝛent meſme les tenements tanq; al fyn de r ans 
avantdit de quel terme vj ans kurent a vener, 4 de hour quil fuit pꝛiſt d attoꝛner lauve a 
luy ſon eſtat ſolom la condition, & fur ceo myſt avant fet que ceo telmoigne. Ber. la note 
veot quil nad foꝛſq; a terme de vie per qui fil s attournaſt per ceſt note il defreit la condi⸗ 
tion contenu en ſon fet, car riens eſt mote en la note de la Condition Þ qui p ces quil ne 
puet dedire, & iſſint ne fuit que le fet teſmoigne fuit agarde quil ne s attournaſt pas per cel 
note que ne voleit foꝛſq; a terme de vie, #c. | 


Johan de Argentyn potta Cattach ſur la phibition vers Johan de Langton Eveſys de C. Attachment 
en ceſte foꝛme Pone per vad, ec. Johannem de Langton de C. Epiſcopum, cc. quare ſe- ſur la Prohi- 


cut? eſt placito, æc. de layico feodo ipſiꝰ J. de A. Et counta coment il avoit ſuy ple en 
les Arches de Lound2es de un lay fx nomement en rx Acres de terre, & tl avait fer ſom Ec. 


bition. 


i 
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la vynt al certeyn jour, #c. & luy livera la phibition en la pꝛeſence A. B. & C. k lup de⸗ 
fend quil ne ſuy, mes pla, #c. Malm, la ou il pozte ceſti baief vers Johan de Langeton de 
Ciceſtre Eveſq; ou foꝛme de bziek eſt J. Eveſq; de Ciceſtre. Trever, noſtre bꝛiek nous ex 
done de la Chaunc, @t cel tranſpoſition neſt pas abatement du bꝛiek. Devom, meg ceg 
neſt mye la foꝛme de la Chaunc'. Ber. ceſt un bꝛiek de Treſpas fet encontre la Coꝛone je 
Roy, & ceo baef ne deit mye fi legerement abatre, come autre baiet de meyndze nature. 
Malm, il aſſigne que nous avoins ſuy pl, #c. en les Arches de Loundꝛes, & il ad poxe 
ceo bꝛiet al Uic' de Suffer, ou le bꝛiek duiſt naturelment eſtre direct au Uic', ou le Tree. 
pas eſt aſſigne jugement du bꝛiek. Mutf ad idem, fil devereient enquer' fil ſiwit pla, ou 
noun ceo covendꝛe eſtre al viſne, ou le ple fuit ſuy. Burgh. ceſt un pla de Treſpas, ou a 
noun ſuffit de vous mener en Court, ou vous eſtes juſtiſable. Ber. il vous livera la ꝓhibi⸗ 
tion en le Counte de Suſſex, « p ceo vas, ou fi vous volez demozrer. Malm, nous ne ſi⸗ 
wymes nul pla de ſon lay fi pꝛeſt, #c. & e contra. 
Cui in vita. En un Cui in Vita, qu le Tenant vouch agarr en freyne Counte le vouch fit dekaute, e 
le Cape iſſit, 4 p c q̃ le garr fuit de fozein Counte la extent fuit iſſit, « retoꝛne avant le 
Cape tarde venit, Et Þ nul extent ſuy avant le jour de le Cape retoꝛne puis, le Cape ad 
valenc iſſit que fuit encontre Ley, Þ Cc < ſi terre ne fuit pas eſtendu retoꝛne a quel jour fuit 
le pces tout reherce p la feme, 4 demander la Court p qui le Tenant n avoit ſuy devers 
ſon garr' kat? al demandant fet ſon pl nient a nous. Ber. navyl mes a vous qeſtes a faire 
veſtre garr venir en Court a veſtre peril, Et p ceo aviſez vous ſt vous volez pled ou chiel, 
ou perd2e veſtre terre. Bynghim, il ſemble que vefſreplc eſt diſcontinue, car quant keſtent 
fuit retome tarde, & nul autre ſuy ceo fuit diſcontinue, a iſſi fumes nous ſans jour. Ber. 
entendes vous eſtre ſans jour per veſtre laſcheſte demene vets ſt vous volez pled ou noun, 
Cant”, la ou il ſuppoſentque ſon baron leſſa a qui ele, æc. ele n'avoit unques riens ſinoun, 
| come feme pꝛeſt, c. Et alii e contra. | 
Aſſiſe de no- En Aſſiſe de Novel diſſeiſin en pays, ou acquit fuit mis avant, & demande furent les 
vel diſſeiſin. teſmoignes de divers Countes Þ Cc q la parole fuit ajoꝛne Fn bank, ou le Uic' maunda que 
un des autres teſmoignes n avott rien en ſa baille per ont le pleynt' pꝛia enqueſte. Scrop, ſi 
tous les autres teſmoignes furent a la barr' eftre celuy par cel retoꝛn kenqneſte paſſera ſans 
luy. Devom, fans luy paſſera nul enqueſte, car autre pꝛoces ny ad il defatre lup, car home 
| ne puet mye pꝛendꝛe ſon cops, Ber. ſiwez le ſicut alias vers luy ſi vous, cc. 

Treſpas. Un Eſteven pota un bꝛie de Treſpas bers Labbe de Abyndon, & pluſours autres que a 
foce & armes ſon goꝛs de Staunkowd debꝛulerent, « fon Merym a la vaillance de xxl. 
piſtrent & empoꝛterent, cc. Herle, la ou il ſe pleynt de ſon goꝛs en Staunkoꝛd nous vous 
dioins que Staunkoꝛd eſt en le Counte de Drenfozd, & il leva un go2s en lewe de Tamyſe, 
ou le ſoyl der ewe eſt deins entre le Counte de Oxon, & le Counte de Berk. Et Þcq 
nous luy trovaines attachant ſon goꝛs, æ meynoverant en noſtre ſoyl nous luy debꝛulames, 
t deſtourbames freſchement come bien nous luiſt ſans rien faire encontre la pas. Devom, 
nous ſumes pleynt, æ vous aves deſtourbe noſtre goꝛs en le Counte de Oxon en noſtre ma- 
noir de S. a qui vous ne reſpondes nient, æ demand jugement. Herle, jeo ne ſu my? al 
Negatif vers vous eins ſit en un affermatif que ceo que vous pleynes de veſtre go2s en 
le Counte, cc. jeo avowe le deſtourbance, & la debzuſur de Meynovere en le Counte de 
B. a qui il covent que vous reſpondes. Devom, de ceo que vous feites en le Counte de 
B. jeo nay hue fair, mes jeo voil averer ma pleynte en le Cotinte de Dron. Ber. mes il 
conuſt veſtre fet per qui nous ne voloins pas enquer' de ceo quel vous conuſtes per qu 
ves ſi vous volez t᷑ ou noun. Devom, (> jeo t᷑ a ceo quil dit jeo abateray mon bꝛiet, car le 
bꝛiek luppoſe le Treſpas eſtre fet en le Counte de Dron, car le manoir de S. & tout en le 
Counte de Oxon per qui ſeo voille nient que vous abates mon byef per vos agarde quc 
per mon ple demene. Ber. eſt le ſoyle de Ewe entre les deugCountes, car ceo covent, cc. 
t puis fil paſſat entre le ſoyl, fit attachement auxi come il dit ou noun. Devom, quant 
al ſopl der ewe nous ne voloins pas dedire, mes quant al remenant nous voloins averrer 
noſtre pleynte en le manoir de S. geſt en le Couute de Dron. Herle, nous voloins averrer 
que vous paſſaſtes lewe, & meynoveraſtes en le Counte de B. auxi come nous avoins dit. 
I-evom, que vous debꝛuſaſtes noſtre goꝛs en le Counte de Oron, & nient en le Counte de 
B. pꝛeſt, cc. & alii e contra. 

Treſpas. En un Brief de Treſpas poꝛte vers pluſours qatozt vindzent, & ſes bla creſſonts a la 
vatlance, cc. ſcierent æ empoꝛterent, #c. Burton, nous ſumes vileyns en D. + mefme cefft 
avoit ſeme ceſte terre geſt le francten' D. æ nous le ſciames & enpoꝛtames, come vileyns 
D. noſtre Seigniour al oeps noſtre Seignfour, come bien nous luiſt ſans tot faire. 
Land, nos chateux auri come nous ſumes pleynt a qui vous ne reſpondes nient, 4 demand 
jugement, ac, Mutt, il dient que vous ſemaſtes en la terre lour Seigniour, c il — 
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enpoꝛterent en nonn lour Seigniour, coment poies vous aver chatel en la terre lonr Seig⸗ 

niour ſans monſtre coment. Laund, jeo ne ſu pas a pled ne a trier ſinoun que eur ſcier nos 

blexs c empozterent. Mutf, ft ceo ſoit verite vous ne-poes aver ſeveral chatel en autri ſoil 

ſans eſpecialte. Laund, noſtre ſoil pꝛeſt, cc. & e contra. | | 
En Plee de Terre Bie fuit poꝛt vers un home & ſa feme, & le baron æ ſa feme furent Nota. 

eſſon al pzimer jour, & puis le baron apperuſt, & la feme fit defaute le Cape iſſit p la de⸗ 

faute la femele Cape retoꝛne le baron & la feme apperent en Court. Devom, pꝛia ſeiſine de 

terre. Wall, vous aves cy le baron q dit q ſa feme nad riens foꝛſq;, æc. & pꝛeſt eſt a pled,+ 

pꝛie que vous countes devers luy. Devom, la feme ad fet defaute, & la terre enterement 

pꝛis p ſa defante vous ne ſavez pas cel defaute ne autre choſe ne dites per qui nous par⸗ 

noins a la defaute la feme. Stonore, quele ne fuit pas ſom ne fuit pas eſſon pꝛeſt, xc. 

Scrop, quant la feme fuit retoꝛne le baron & fa feme kur efſon', & avoient jour outre per la 

Court, & cel eſſon en affermant cel effon que fuit auribien p la feme come p luy, & iſſi en 

grantaſt la ſom' per qui il ne puet cel oꝛe defendꝛe per ſa Ley. Ber. donques refuſes vous 

la Ley. Scrop, nous ne refuſoins pas, mes ſi vous agarde quil deyne eſtre f nous luy ret 

1 Ber. demoꝛreʒ au peril qapend, Et poſtea il reſceyverent la Ley Þ le peril 

genſuyt, &c. 


—— 
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[liam de B. pozta ſon bꝛief de Octte vers T. & counta qatoꝛt ſup deteynt, æc. rvj Dette 
V marcz, cc. Et p ceo ato2t que la ou un A. reſceut de luy lxxx marcʒ de rendꝛe ac: 
compte kavantdit A. entra en acompte devant certeyn gents Auditoz, cc. ou il 

uit en arrer' de xvj marcz per qui il fuit areſtu æ baille au dit T. come gardeyne 
de la pꝛiſone de Newgate, & il luy leſſa aler at ot, cc. Et fuit le bꝛiet come botef de Dette. 
Scrop, ceſti bzief eſt done vers Sardeyn p Statut, & il ne luy fet mye gardeyn jugement 
du bꝛief. Devom, nous ſumes a demander un Dette vers vous ꝑ ceſti bꝛiet, æ avoins dit 
la cauſe en noſtre demonſtrance a qui vous reſpondes nient jugement, c. Ber. reſpondes 
outre. Scrop, ceſt un bꝛiet done ꝑ Statut en certeyn cas que home avera baief a rec vers 
gardeyn ſil eit de qui ſi ceo noun ſon ſoverein rendꝛe oꝛe vous dioins nous quil v avoit un 
Roger de C. que avoit la garde de meſme- ceſti A. geſt afſez ſuffiſant jugement. Devom, 
vous fuiſtes Uic a meſme la temps, & a voites la garde de la pꝛiſone, & a vous fuit le 
co2ps baille. Tond, celuy Roger avoit la garde deſouth T. vers qui le bꝛief girreit, & ne⸗ 
mye devers T. ſinoun p la non ſuffiſantie de R. & puet eſtre quil ad releſe, ou autre choſe 
de vous barrer, « demand jugement de ceo bꝛiek. Ber. nul Home nad gaole foꝛs ſolement 
le Roy, mes il vont Seigniours que ont garde de pꝛiſons per lour Fraunches, #c. & cn 
cas ou il y ad Uic de fie, e puet aver garde franch vers luy fe bꝛiek girreit, & la eſt il ſo- 
vereyn, mes autre eſt la ou il font remuables de an en an, tc. la, c&c. mes en Loundꝛes 
le Meir & les Citezeyns ſont Sovereynes, & les Uic ſont gardeyns ſouth eur, & Statut 
ne ple, mes que home avera baief vers le gardeyn, ou vers ſon ſoveryn, ou de aver bꝛiek 
vers luy ceo ſerroit nn degre plus outre que łeſtatut donne, cc. 3 . 

Adam de P. pꝛovendꝛ de la pꝛovendꝛe de E. pozta ſon quod permittat habere rationabi- Quod per- 
lem eſtoverium de boſci de C. de quibꝰ un A. fuit ſeiſitꝰ ut de feodo Pꝛebende ſue die quo mittat. 
oblit vers E. que fuit la feme B. Waver, demanda la vewe, & avoit a ꝓchein jour apꝛes 

ele fit defaute, & puis fuit deſtr, & vint en Court per la grant deſtr. Devom, a tiel jour E. 
vint en Court æ pleda, & demanda la vewe, & avoit jour a quel jour fit defaute a quel de⸗ 
faute nous tenoins & pꝛioins des eſtovers. Scrop, ceo bꝛiet eſt pledable per ſum © deſtr, & 
nemye p grant Cape ne petit, car la Court ne puet mye ſaver en quel lieu, © en quel choſe 
rendꝛe jugement depuis que home ne ſoit pas, uncoꝛe que eſt Tenant du boys. Devom, 
nous parnoins a la defaute tout atrench. Ald. de dit apꝛes miſe, ou grant Aﬀiſe: joynt 

en bꝛiet de dꝛoit fi le Tenant perde ꝑ defaute, il n avera nul rec, & fi nous perdiſſoins per 
defaute nous ne purroins per nul voye noſtre Tenance deſcharge, ec. Et puis avoient jour 

de oyer lour jugement a quel jour E. fit defaute. Devom, nous pꝛioines ſeiſine des eſta⸗ 
vers. Scrop, vous aves ſi R. waver que vous dit que E. nad riens en ceo boys ſinoun a 
terme de vie, & la reverſion a luy, & pzte que la defaute E. ne ſoit charge, & quil puiſſe 
eſtre receive a defend2e ſon dꝛoit, & fuit receive, Et puis dit que B. pꝛedec Adam ne flit 


mye ſeiũi jour, cc. pꝛeſt, ec. Y y Johan 


' 


chalenge, 
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Fre leve & Johan de Sutton le puiſne conuſt les tenz en le bꝛiet᷑ eſtre le dꝛott Johan de Burlan 
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gqucur Johan de Sutton leyne tient a terme de la vie ve ſon heritage rendant a luy v3 mares 


faire venir Johan leyne. Ber. Johan le puiſne eſt hoꝛs, & la reverſion eſt a Zargerie que 
ne puet eſtre fet vener en Court de conuſtr {on eſtat, 4 Vattournement de luy ne vaudꝛa 
rien pur ceo quil neſt mye Tenant, © ft puet il eſtre que Margerie ad plus haut eſtat. De- 
vom, nous pꝛioins monſtre per fyn quil nont eſtat foꝛs a terme de vie, & la reviton a nous. 
Ber. la fyn ne le pꝛovera rien, car ele pont aver en eſtat puis. Devom, nous pꝛioins la fyn 
a noſtre peril. Ber. countes devs {uy donques il caunta devers Johan le puiſne, & il conuſt 
le Covenant ut ſupꝛa. Tond, avera le R. nos deners. Ber. oyl, c. 

Martyn de B. po2ta ſon bꝛiet ſecundum conſuetudinem Danerit de C. Us R, de B. Ric 
remua la parole en banc ꝑ cauſe quil clama tener teñʒ ꝑ fyn leve en la Court le Roy, Scrop, 
meyntenez la cauſe de ceſt remuement. Cant, vas cy la partie de la fyn que ceo telmoigne. 
Devom, la fyn ſe leva puis noſtre bꝛiet purchace, æ en deceyte vs N. & ifſint ne meyntent 
pas la {yn vt cauſe. Byngh. le bzief de Covenant ſur qui la fyn ſe leva eſt de eyne date que 


ne ſoit vr bꝛief de dꝛoit poꝛte vs Ric, & non allocatur. Cant, d moniir que la fyn ſe leva 
en due koꝛme vous dioins que un A. Seigniour du manotr de C. en la ſeifine un Hugh q 


Novel dil- 
ſeilin. 


ſeiſi fuit de melme les teit3 releſſa, & quit le coſt dues de tous les Tenants a tener de lun 
meſme per les ſervic de vj d. p tous ſer vic, æ granta que mes ne fuit il plede en Court p 
le petit bꝛiet᷑ de Toit p ceo fet jugement depuis que nous monſtroines que les teüz ſont 
francf? ſc. aillours qen ceſt Court devoins pleder, Scrop, donques fumes nous bien a un 
que cel manoir eſt aunciene demene, t vous dioins que nous demandotnes ceux tenz de la 
ſeiſine noſtre el, & du leſe quil fit a meſme ceſti Hugh a terme de la vie a qui il dit que le 
Scigniour relefla, #c. ou ſi nous recobiſſoins nous tendꝛoines en la manere que noſtre 
acl les tient, * nous n entendoines mye que per tiel fait puiſſe il la cauſe meyntener. Ber, 
les tenz ne pont mye a un temps eſtre francfee & aunciene demene, car fil rec il les tendza 
come ſon atinc' fit. Byngham, le bꝛief oziginal demoert a louſtel en la Court le Seigniour, 
p ceo quil fuit pozte vs pluſours, & rien maunde icy ſinoun un tranſcript ou il nad mye 
fct ꝓteſtation, coment il uſfera ceſt Action ꝑ cas le bzief oꝛiginal al ouſtel ſerra non ſuy, 
Ber. rien eſt a trier icy, mes le quel le ple ſerra remaunde a louſtel ou demoꝛra icy, Byng- 
ham, Hugh, avoit fre peſt, ac. & alit e contra. | 
Dyoniſe que fuit la feme T. de Normevill, aram” un Aſſiſe de novel diſſeiſin Bs Elmon 
Paſſel æ Margerie ſa feme, & ſe pleynent eſtre diſſeiſi de xl 1. de rente en E. Elmon & Mar⸗ 
gerie diſoient que les teũʒ ſont hoꝛs de ſon fir, « n''entendoins pas que ſans eſpecialte deit 
il a kaſſiſe avener. De vom, meſme ceſte Oponiſe autrefois pozta un Aſſiſe de novel diſſeiſin 
s meumc ccfit Margerie, & Johan adonques ſon baron recoveriſt vs eur meſine ceux tenz 
Me mys en vewe, æ puis hoꝛs de fa ſeiſine ceux teũʒ dona a Johan & a Margerte, & a les 
heires . fcſant a luy a tote fa vie xl l. « Johan +Margerie granterent p ceo fet que bien 
lirreit a O. adeſtr' en meſme les teñz, cc. & iſſi fuit ele ſeiſi tang ele fuit diſſeiſi, æc. 4 
pꝛioins faſſiſe. Stonore, autrefoith ceſte Margerie pozta bꝛiet dentre Gs un Phel. Tenant 
de ceux tenz, 4 dit que Phelip en avoit entre ſinoun puis le la ſe que T. de Moꝛmceville pere 
M. de ceo enſit a melme ceſte Oponis tans il fuit deins age a quel bꝛiet enqueſte ſe joynt 
ou trove fuit que au temps du {eſe T. kuit deins age p qui ele recoviſt ceur tenz deſchar- 
ges, come il furent en la ſeiſine T. & de Action plus haut que ſon title ne ſoit jugement 
ſi ꝑ tiele title deyne Aſſiſe eſtre. Dc vom, nous demand ceſte rente p le fet J. & Pargerie 
le quel M. accepta bon puis la moꝛt Johan, & paya la rente a nous ꝑ qui ꝑ tiel rec' ne dey⸗ 
nent il Taſlile barrer, c tout peot ele ꝑ rec de plus haut aventure title de eſtrange p tant 
ne puet ele mye avyent' ſon fet demene. Et allila conſiderat fuit en pays ſans mettr' O. 
art al rec de plus haut ꝑ quel Aſſiſe O. recoviſt la rente, Et poſtea Eſmon & Margerie 
keſoient vener le recoꝛd en banc le Roy, & ſe pleyndꝛ, cc. Et p̃ c q̃ = Juſtic' agarderent 
kaſlſiſe fans mettr D. a © al rec det demene que tuit Action de plus haut en tant il avoient 
fet errour, c que le jugement fuit revſe p qui agarde kuit que Elmon & M. kurent en 
melme leſtat du ple, come il furent avant laſſiſe agarde, c quil reulent les damages que 
flirent reconus p afſiſe, æ furent p la Court chacez a pled, c meyntenant en meime le 
place fiir meme l'oziginal, & puts plederent en barr ſur le rec, come avant avoient fet, 
Et p t iq P. ſuyſt attoꝛne de reverſer le jugement, & ceo ne puet ele mye fi ele ne fuit en 
ꝓpꝛe perſone a pled en barr daſũſe jour fuit done outre a les parties, & agarde fuit que 
argerie kuit rechace, æc. 
Johan 
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Johan de C. Clerk ſe pleynt que Robert de F. atoꝛt pꝛiſt ſes avs, æc. Devom, jugement 
de la variance entre le Pone, & łoꝛiginal que le pla eſt remue a la ſuite le pleyntit, 4 en le 
Pone eſt il nome Johan de C. & en koziginal Johau de C. Clerc'. Cant}, valeit aver eſte 
non ſuy, & puis il revynt, & pꝛia que le bꝛiet ſabatift per jugement, car fil euſt cf og non 
ſuy, & euſt ſuy bꝛiek hoꝛs de roules per Statut koꝛiginal ſerroit abatu autrefoits per 
meſme la variance donques aveit il retourne non repleviſable. Rouby, eit retom', æc. 
mes ſi la parole euſt eſte remue a la ſuite le Defendant le bꝛiek ne s abatereit mye p la 
variance, c. 
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Henr le fitz Johan le Moreys pozta buet de Foꝛmedon en le remeyndꝛe vs Johan le No- Formedon 
ys, & fuit le byief tiel ÞP2ecipe Johanni le Noꝛreys quod juſte, æc. reddat Henerico en le re- 
filio Johannis le Nozeis unum meſſuagium, #c. quod Tlillielmꝰ le Blondel dedit Alang meindre. 


filio Alant le I2ozeys, & heredib? de coꝛpoꝛe ipſiꝰ Alant exeunt', Ita quod fi pꝛedictꝰ Alan? 
fill? Alani ſine herede de coꝛpoꝛe ſuo exeunte obierit predictum meſſuagium Henr le Nozeps, 
c heredibꝰ ſuis de coꝛpoꝛe ſuo exeuntibꝰ remaneret, Et quod poſt moꝛtem Alani fi? Alan 
pꝛefato Henerico filio Johannis remanere debet, cc. eo quod pꝛedictꝰ Alan? obtit ſine herede 
de coꝛpoꝛe ſuo exeunte, æc. Devom, il ne puet en ceux tenz rien demander, car un Patrik 
ſon anc' qui heir, xc. nous dona ceux tens, & oblige luy « ſes heires a la garrè jugement ſt 
encontre ſon fet puiſſe il rien demander. Migg, nous parnoins noſtre Action per la fozme 
taille, ou le Statut veot, c reſtreynt que nul en la taille puet aliener per qui que les tefis 
en tiele manere tailles ne demoergent as heires, c. ou retournent æ deſicome meſine celuy 
Patrik neſt pas en la taille per quel fet vous nous poies barrer jugement, cc. Devom, 
donques grantes vous le fet. Migg, tiegne la Courte ceo quele vaudꝛa. Devom, fire le 
Statut veot que ceux a queux les tenz ſont donez nient poer daliener quo min? ad exit? 
eoꝛum, c. mes oꝛe demand il mye come heir en la deſcendꝛe ne, come heir en le revei per 
qui il neſt pas en cas de Statut, car le biet en le remeyndꝛe kuit avant Statut, car per 
Statut neſt il mye done jugement, cc. oveſq; ceo nous ne pledoins mye en barr per foꝛme 
de Statut de VAlienation, mes per fo2ce de la garr veſtre aunc qui heir du ſang vous 
eſtes jugement, ec. Ber. le Statut veot que les heires en ia taille ne loyent pas barr', 4c. 
per qui nient plus ne le devez barr per garr que per k Alienation, car coment que ceo ſoit 
per carr” ou per alienation aſſeʒ eſt ceo alienation ſil ſerroit barr. Mutt, nous veoins q̃ le⸗ 


ſtatut de Glouceſtre ne veot, mes ſi feme que tient en Oower aliene en k, que le heir cit 


meyntenant ſon rec', « ſi tient meſme la Ley ſi Tenant per la Ley dEngleterre, ou a terme 
de vie, alienent en f&. Scrop, ceſt per les Stat in conũmili caſu, c. Ber. it vous pledes ſi 
avant, & dites que aſſeʒ luy fuit deſcꝰ per meſme celuy Patrik, & trove fuit que meſme ce⸗ 
luy navoit riens apꝛes luy deſc', #c. jeo ſay bien que vous averes bꝛiet a reſonr luy, adire 
p qui vous ne duiſſes aver a la value, & ſine fuit ceo pas a la comune Ley ne il neſt mye 
done per paroles de Statut en ceo cas. Scrop, ceſt a vos aviſaments. Mutf, reſpondes ou⸗ 
tre, Scrop, aſſeʒ luy eſt deſc', pꝛeſt, &c. Migg, il nad rien per deſc, cc. 

Rauf Mordant po2ta ſon bꝛief de Coſinage Bs W. de B. & dit que un H. ſon Coſyn fuit 
ſeiſi, æ moꝛuſt ſeiſi, #c. & fit la deſcente de H. pur ceo quil moꝛuſt ſans heir de ſon, cc. a 
Till. come a frere, de Will. a Rauf qoze demande, come a fits & heir, #c. Scrop, ſire 
nous vous dioins que Þ, le fits TU. kuit ſeiſi de ceux tenements, & moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui 
moꝛt ceux tenements deſcend a Alice æ . come a deux ſoers & un heir, Þ ceo quil mozuſt 
ſans heir, cc. entre queur la purpartie fuit fet de Alice, & de ſa purpartie deſcend a A. 
Vs qui ceo bꝛiet eſt oꝛe pozte, 4 de M. de ſa purpartie deſcend a un N. come a fits, #c. 
ſans queux il ne puet mener ceux tenements en jugement, & pꝛioins eyde. Cant}, ſeyoins 
pꝛimes a un ſi ceo ſoft meſme celuy H. noſtre Coſyn ou nemye. Scrop, nous pꝛioins eyde 
ut ſupꝛa. Herle, a monſtrer que vous devez aver eyde, fi covent que vous pꝛoves que celuy 
H. per my qui vous fetes la deſcente a vous ſi fuit ſeiſi puis la ſeifine H. noſtre Coſyn, car 
li celuy fuit meſme celuy, cc. vous n'averes pas eyde, car ceo ſerroit a defaire noſtre 
deſcente, & ſil fuit ſeiſi devant, vous n averes pas eyde, car ceo ſerroit a pled łeſtat un 
aunc' de plus haut, & nemye a noſtre Action, & vous dioins quil ny avoit nul H. puis {a 
leiſine noſtre Coſyn ſeiũ, de qui ſeiſine nous avoins counte, pꝛeſt, cc. Scrop, il nous ſufſit 
de monſtre que noſtre aunc' mozuſt ſeiſi, & faire nous parcener, & vous dioins quil ny 
avoit nul H. ſeiſi puis la ſeiſine H. fits TUill. pꝛeſt, cc. Ber. nous vous demandoins fi ceo 
ſoit meſme celuy H. de qui ſeiſine il demande, ou ne mye. Scrop, deſicome nous donoines 
a noſtre aunc' certeyn noun, & certeyn ſurnoun de ſon pere, c nous iumes parcener, & vo- 
loins aver la continuance ut ſupꝛa, de aunc' en heir, nous averoins eyde il ſemble que a ear 
eſt a ceo monſtr ou a dedire, & meyntener lour Action, & ove ceo ve eſtre mys a t ſans 
noſtre parcenere ſil v avoit nul H. ſeiſi puis la ſeifine lour aunc', ou nempe, ni confra tl 
la ſeiſine ſon aunc' que puet eſtre quil ne fuit 12 ſeiſi. Ber. navyl, que i vous dit quil 
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ny avoit nul H. que ſeiſi fuit puis la moꝛt fon aunc', cc, & tout travſes vous cel point la 
leiſine neſt mye conu, ec. mes ſi kaverrement paſſe encontre vous, vous perd2es ſeiſine 
de terre. Herle, il n'y avoit nul H. fits Mill. que ſeiſi fuit de ceux tenements, peſt, ec. 
t alii e contra. Et hoc dixit pꝛopter deliberari « non per pꝛeceptum Curie, #c. 

Geoffr® de C. porta ſon Quare Impedit Bs T. Hus, & dit qatoꝛt luy deſtourbe pꝛeſent 
covenable Parſone al Egliſe de B. & dit que a luy append a pꝛeſent per la reſon que A. fuit 
leiſi du manotr, a qui Yavoweſon del Eglile de B. eſt appendant, & del avoweſonde melme 
la Egliſe, & pꝛeſenta un ſon Clerc', que a ſon pꝛeſent' fuit receive, fit la deſcent de A. pur 
ceo quil moꝛuſt ſans heir, cc. a Johane æ a M. come a deux ſoers c un heir, de J. a T. vs 
qui ceo bꝛiet eſt oꝛe poꝛte, de M. a Geffr* qoꝛe poꝛte ceo baef, entre queux le manoir fuit 
departi, « Vavoweſon Demozra en comune a pꝛeſent per tourne, & dit que la Egliſe ſe 
voida per la moꝛt W. pꝛeſent' per A. comune aunc', per quel voidance Aleyn de la ſouth 
myſt debate, per qui Johane æ Margerie pozterent un Aſſiſe de dꝛeyn pꝛelent', Bs meſme 
celuy Aleyn, cc. & recovent & avoient bꝛiek al Eveſq apꝛes aco2d fuit fet, que J. p2eſen- 
tereit & pꝛeſenta un fon Clerc, cc. come en comenceant toꝛn, per qui reſignement la Egliſe 
eſt oꝛe voide, & iſſi append il a oꝛe a Geffr' come a puiſne parcenere a pꝛeſent' come en con: 
tinuant tourn, & il luy deſtourbe, cc. Scrop, qui aves vous deł acoꝛd. Devom, nous ne 
voloins averrer. Scrop, vous aves meſme conu quil recovent en comune, & bak avoient 
en com̃une, & ves cy la inſtitution per la qnele il fuit inſtitut, « lour pꝛeſentement en 
com̃une, jugement fi a nul averement ſans ket monſtre der acoꝛd encontre cel rec deves 
eſtre receive, Devom, per cel rec il furent en cel eſtat quil furent apes la mozt lour com- 
mine atnc', & que deſcend a eux, a quel temps le quel yl v avoit debat ou nempe, il puet 
aver acoꝛd ſans fet en la manere, cc. & det houre quil neſt mye plus fo2t, mes ſolement 
reſtitut en lour pꝛimer eſtat per le rec, jugement, cc. Scrop, il pꝛeſenter en comune, e 
lour pꝛeſentement receive en comune, ans & jours eins ceo que łacoꝛd fuit de preſent” per 
tom, & puis acowerunt de pꝛeſent per toꝛne, & iſſint appent il a oꝛe a nous a p2eſent' come 
en comenceant tom pꝛeſt, cc. & alit e contra. 

En Brief de Treſpas Quare vi & armis quoddam ſcriptum bona fide ſibi tradidit ad in- 
ſpirend dilaceravit, cc. & le baief fuit chalenge, pur ceo quil ne poeit mye ceo quil avoit 
en ſa garde demerr', a foꝛce & armes debzus, & puis le botef fuit agarde bon per Ber. & 
puis il miſt avant un releſe que fuit dedit, tc. 

Nota gen un biet de Foꝛmedon le Tenant dit, quil n avoit rien, ne rien ne clamer ſinoun 
per reſon de nurture tanq; al age, #c. jugement du bief, le demandant dit que Tenant 
jour du bztef purchace, pꝛeſt, cc. & fuit receive, quod mirum videbatur, mes pur ceo quil 
clama nurture, le demandant ne puet mye entrer per ſon delclamer ſans to2t faire, #c. 
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Illiam de A. poꝛta ſon bꝛiet de Treſpas $s le Pꝛiour de B. & dit q certeyn 

jour an, © lieu luy batiſt, « naufra, & pꝛiſt, c enpꝛiſona, æ malement luy 

ö treta, encontre la paſe. Scrop, quant al batr de rien coup, & quant al 
enpꝛiſonement il ne doit eſtre t, car il eſt noſtre Utleyn, & nous ſeiſi de 

luy come de noſtre Utleyn jour du bꝛief purchace. Herle, ceo ne poies dire, car un Robert 
veſtre Pꝛedeceſſoꝛ leſſa certeyns tenz, cc. a un J. noſtre ael, a tener a luy & a ſes heires, 
e a les aſſignes a terme de xxix ans, per ceo fet, que cy eſt, per tue de quel lee noſtre 
del fuit ſeiſi a tout ſa vie, & mozuſt ſeiſi, & payea la rente, c avoit acquit, queur fey ſont, 
e nous ſeiſi apꝛes la moꝛt noſtre pere per tue de cel laſe, jugement ſi per tiel execution 
nous purres rebot. Scrop, la execution que nous alleggoines, fi eſt de dꝛoit de noſtre 
Egliſe, æ nentendoines pas que nous ſerroins ouſte de cel exception, ſi ceo ne ſoit per chols 
que chiet auxi haut en le dꝛoit. Herle, file baroun enfranche le Uilepn geſt der dꝛoit, la 
feme le Aileyn ſerra T vivant le baroun, & ſi puet la feme apꝛes la mot ſon baron rec luy, 
come ſon Uileyn auxi durant le terme nous ſerroines r ſoit apꝛes come effre puet, & ſi le 
Seigniour face acquit de acount a ſon Uileyn, il eſt franc a tous jours. Tond, nous vous 
dioins que nous, & nos pꝛedeceſſoꝛs avoins eſte ſeiſi de luy, & de ſes aunc come de noſtre 


Aileyn du temps dont il ny ad memoir a tailler haut & bas, & a faire rechat de 3 - 
ang 
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ſang'. Ald. ſi veſtre pꝛedeceſſour que leſſa, cc. ut ſupꝛa, euſt ouſte J. noſtre ael apꝛes le 
Ive fet ut ſupꝛa, il euſt eſte T a ſon bꝛiet de Covenant, per meſine la reſon nous ſumes 
reſponables. Ber. ſi le Pꝛiour euſt leſſe les tenz a J. a terme de vie per ſon fet, © puis luy 
euſt ouſte il recovereit per Aſſiſe auxi de ceſte parte, & oveſq; ceo la ou vous alleggez la poſ: 
ſeſſion du temps dont il ny ad memoir, continue il vous mett hoꝛs de poſſeſſion per ſon fet 
que vous pledes. Scrop, ſire nous avoins dit quil nous pꝛiſt æ enpꝛiſone, nous detint per 
deux ans, & nous pꝛiſt hoꝛs de ſon fix, qeſt chole encontre la paſe. que ne puet mye eſtre 
Tuffic* ne avowe, a qui il ne © ntent, jugement de eur come de non def, 

Johan Stephane & autres iv ſe pleynent, cheſcun per ſeveral bzef, que Labbe de Seint Repleg 
Auſtyn de Kanterbury ato2t pꝛiſt lour avers, cc. Ald. Labbe avowe la pꝛiſe, #c. en dꝛoit de 
v boefs, car la reſon quil eſt Seigniour del Manoir de M. deins quel manoir il deynent la 
venue deux foits per an, cc. ft, cc. apꝛes, ec. ſont reſeant deins la boꝛthe de Remeſgate, 
Et pur ceo que la veu a tiel jour, cc. meſme ceſti J. vint, & dit luy fuit, que enſemblement 
ove les autres de ſa boꝛthe de Remeſgate juraſſent, & pꝛeſent les choſes pꝛeſent a la journe 
il ceo faire ne voleyent, pur qui tout la Boꝛth fuit amercie a x 8. & aſſis æ pur les x 8. ſi 
avowe il, cc. Scrop, bien eſt verite, que ceſti J. & les autres ſont reſeantꝭ deins la Bozth 
de Remeſgate, & vous dioins que la Boꝛth de Remeſgate ſi eſt deins keſtat noſfre Seig⸗ 
niour le Roy de Canterbury, ou tous ceur de meime le Boꝛth ount pꝛeſente meſme les 
choſes, pꝛeſent' du temps dont memoir ne curt, « demand jugement deſicome de os noſtre 
Seigniour le Roy, nous ſumes charges ſi vous de meſine ceo per un avower que neſt lye 
per nul poſſeſſion nous devez charger. Malm, nous fumes avowant a qui vaus ne reſpondes 
nient, mes pledes autre dꝛoit en coſte a qui nous ne fumes partie, c que neſt pas rũs a 
noſtre avower, jugement, cc. car vous pledes vt ket demene que vous charge, come en 
cas ſi un Tenant s attoꝛne a un autre de ſes ſervic', reſon neſt mye que jeo pertant perde, 
mes ſervic per ſon fet. Malm, eſtre ceo fire en leyre de Kant devant, cc. tiel an, poꝛta 
nt Seigniour le Royle Quo TUarranto devers nous, de melme ceſte vewe ou nous cla- 
moines per pꝛeſcriptiqn, cc. per qui enqueſte ſe joynt ou trove uit que nous kavoins uſe, 
tc. ut ſupꝛa, per qui naus femes vener le recoꝛd de ceo devant le Roy, & de ceo avoins le 
confermement le Roy, qeft cy de touz les reſeant3 deins melme le manoir, & que de choſe 
anner avewe avant defuſes, que lirreit a nous a uſer les a nt᷑ volute, æ vas cy le bꝛiet le 
Roy de ſa volunte que le teſmoigne, & demandoins jugement deſicome vous ne dedites 
pas que vous neſtes reſeant, æc. ſi nt avower ne ſoit bon. Ber. eſtes vous reſeant, æc. ou 
nemye. Scrop, nous ne le poins pas dedire. Malm, oꝛe demand jugement ut ſupꝛa. Scrop, 
la ou il dit quil eſt Seigniour de manoir de M. & que, #c. det Burghald de la Boꝛth de 
Remesgate, & jur, cc. a pꝛeſent, ſire nous vous dioins que Labbe ne fuit unques ſeiſt 
dek pzeſentement ceſti Johan, ne de nul autr' de la Boꝛthe de Remeſgate a preſent” hu, & 
qui ſang” eſpandu ne purpꝛeſture a ſa vewe, mes le Roy ſeiſi des temps, cc. Ber. vous 
pledes a un affermatyf, & ſur ceo relies touz vos reſons, mes nous ſumes a pled ceſt 
avower entre Labbe « Johan Stephane, « nient k eſtat le Roy. Scrop, fire nous vaus dioins 
que ceſti Johane Stephane eſt del Burghald, cc. ut ſupꝛa, & vous dioins quil ont a la 
grant Labbe, & jura de pzeſs la def. vet Aſſiſe de payn, & de cervoyſe enfreynt queillettes 
des Tenants de melme la Boꝛth, quel houre quil ozreyent en la Bozth, ou aillours pur 
la comune p2ofit de meſme la Boꝛth, & de t᷑ a countr tantz ceo quil juraſt de nul autr point, 
mes de vewe illoeges preſent”, & ſans ceo que Labbe ou nul de ſes P2edeceſs pꝛes dautre 
point de vewe de luy ou de nul autr Burghald de meſme la Boꝛth avoient du temps dont 
il ny zd memoir, jugement ut ſupꝛa pꝛo Rege. Ber. pur qui refuſaſtes de jurer a la ſeconde 
Courk. Scrop, ſire nous vous dioins que celuy Burghald ſerra jure de pꝛeſent ceo pas ne 
ſerra mye fozſqp un foith per an. Migg, il ad conu que fuit n£ Burghald jur”, & il ne puet 
dedire que nous n avoins vewe, & fl ad il conu quil eſt reſeant, cc. ut ſupꝛa. Ber. il vous 
ad conu eſtre vd Burghald en manere. Scrop, dit ut ſupꝛa, & oveſq; ceo vous ne teniſtes 
unques vewe, peſt, cc. & alii e contra. 3 

Johan de la Warr' pozta un Aſſiſe de dꝛeyn pꝛeſent vers TU. Eveſqz de C. æ dit quil pꝛe⸗ Dreyn pro- 
ſenta la dꝛeyne perſone a la Egliſe de Bit Ingelard de Walrech, que a fon pꝛelentement ſentment-. 
kuit receive, cc. en temps le Roy qoꝛe eſt, per qui reſignement la Egliſe eſt oꝛe voide, 
Mia kaſſiſe. Herle, a nous apend a pꝛeſent, car nous vous dioins que un Mill. de B. uit 
ſeiſi de ij Acres ce terre enſemblement ove Tavoweſon de ceſte Eglile, æ les dona a meſme 
ceſti WU. Eveſq;, ec. ſur qui lauter Eveſq; pozta ſon bꝛiet de garr de chte vers melme 
ceſti W. ou fl vint en Court devant, #c. & conuſt, granta æ releſſa tout ſon dꝛoit quil avoit 
en ceux tefiz enſemblement ove tavoweſon a meſme ceſti Mauter en fa ſeiſine per ceo fet, 
t vous dioins que puis la Egliſe ſe voida per le reſignement un R. pꝛelente per Till. gui 
meſme ceſti Wauter come ozdiner de lieu, & come Patron dona la Egliſe a — = 
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Robert, & iflint a nous append a preſent”, & pꝛioins bꝛiek. Scrop, qui reſpondes vous a 
ceſt dꝛeyn pzeſentement, ac. Herle, en ceux temps fi fureins nous en la pꝛiſone nt Seig⸗ 
niour le Roy a Walyngfozd, per qui tous les terres, fas, & avoweſons, kur ent ſeifez en 
la meyn noſtre Seigniour le Roy, come il le teſmoigne icy per ſon bꝛiek, per qui ceſt pꝛe⸗ 
ſentement ne nous doit mit. Scrop, a la comune Ley per tiel voye ne votdeeit il pas noſtre 
dꝛeyn pꝛeſentement, ne il ne puet en ceo cas eſtre eyde per Statut, # i ad cont noſtre 
dꝛeyn peeſentement, per qui nous pꝛioins Vaſſiſe en dꝛoit des damages. Ber. il fuit en pꝛi⸗ 
ſone, per qui il ne pont ſon dꝛoit purlure. Devom, fire nous dioins que celuy Till. ſon 
feffour fuit ſeiſi del manoir de B. a qui kavoweſon de melme la Egliſe fuit appendant, 
meſme la Eglile pꝛeſenta un ſon Clerc R. de B. per noun, que a ſon pꝛelentement kuit 
receive, ec. & vous dioins que meſme celuy W. long temps avant ceo dont il parle, en- 
feoffa un J. de T, noſtre ael de meſme le manoir, a quel Yavoweſon fuit appendant, dont 
de J. deſcend le manoir ove autres teñz a Alice mere Johan qoꝛe pozte ceo bꝛiek, æ a Mar- 
gerie come a file æ un heir, entre queux la purpartie fuit fet, iſſint que ceo manoir kuit 
aſſigne a Alice en alloweance des autres tenz, de Alice deſcend le manoir a qut kavoweſon 
eff appendant a Johan come a fits, en qui meyns la Eglite ſe voida, per qui il pꝛeſenta a 
meſme la Egliſe Jngelard, cc. que a ſon pꝛeſentement fuit receive, de meſine ceffi TUat- 
ter & inſtit', æ demand jugement deficome nous luy mettoins hoꝛs de poſſeſſion, & per tant 
de dꝛoit ſil puiſſe dire que a luy appent a pꝛeſent, & pꝛioins kaſſiſe des damages. Herle, 
ſire nous vous dioins que Robert le pꝛeſent Wil. fi reſigna la Egliſe al pꝛeſentement 
Wauter, «+ puis nous come Patron & Owiner la donames la Egliſe, & fimes induction 
de meſme la Eglile, & iſt en poſſeſſion, pꝛeſt, cc. Devom, coment vole3 ceo averir. Herle, 
per bon pais, & per quant que la Court agarde. Devom, deſicome ceo reſignement puet 
eſtre fet per un biet en chaumbꝛe, & la induction per un autr jugement fi ſur tiel choſe geſt 
{i pꝛive a nul averrement devez avenir. Herle, k Eveſq; fit que luy eſtovereit faire de Ley, 
car il ne luy puet mye deverr de reſigner, cc. & puis il la dona a luy come il kuit fa volunte 
u doner a qui quil voudꝛa, & luy fit induction ou Eveſq; nad autr cours de Ley per enqueſte, 
neu autre manere, come lay Patron, « demand jugement deſicome vous ne poez nul 
tot aſſigner en luy ſi de ceſt averrement luy donez ouſter. Mutf, pur ceo que vous aves 
conu le dꝛeyn peeſentement, & per nul Ley ne luy voider, cc. fi agarde la Court que J. 
rec ſon pꝛeſentement & eit bꝛietk al Eveſqz, cc. Et ſes dam quant la Court ſerra 
apꝛes, tc. 
Quare Im- Robert de la Sale pozta ſon Quare Impedit 6s Rauf Bod, + dit qatozt luy deſtourbe, cc. 
pedit. Et pur ceo atoꝛt que a luy appent a pꝛeſent per la reſon que Robert de la Sale kuit ſeiſt 
| det manoir de C. a qui lavoweſon de meſmela Egliſe fuit append, & Del' avoweſon, & pꝛe⸗ 
ſenta un ſon Clerc, cc. en temps, tc. & fit la deſcente de Robert a Robert come a fits, 
de Robert pur ceo quil mozuſt, #c. a Katerine, Margerie, & Anneyſe, come a ſoers æ un 
heir, entre queur le manoir fuit departi, & lavoweſon demoꝛra en Com̃une a preſent” per 
tozn, dont de K. Ec. a Phel. come a fits, en qui temps la Egliſe ſe voida per la moꝛt S. 
pꝛeſente per R. le Com̃une aunc', vers qui meſme ceſti Phelip come Iſſue de la eyne ſoer, 
pꝛeſent' un ſon Clerc, cc. come en comenceant tom, dont de Margerie pur ceo que ele 
moꝛuſt ſans heir, cc. deſcend, c. a Phelip fits K. Coſyn Bargerie « Anneyſe ſa ſoer, de 
P. a Robert qoze poꝛte ceo boief, & de Anneyſe deſcend a J. come a fits, qui effat Rauf de 
B. ad en qui temps la Egliſe ſe voida per le reſignement, #c. preſent” per Phelip, per qui 
un W. de B. & Anneyſe ſa feme eyantz eſtat de J. le fits Anneyſe a terme de [our deur vics 
en le dꝛoit Rauf, pur ceo que meſine ceſti Robert de la Sale miſt debot poꝛter lour Auare 
Impedit vers meſme ceſti Robert de la Sale, & clamer, #c. ou meſme ceſti Robert granta 
ceo p2es, per qui meſme ceur W. & Anneys preſent”, cc. & iſſint append il a Robert ow a 
pꝛeſent' ut ſup2a, & vous dioins que meſme ceur W. & Anneyſe ceo preſent” ave! 
ent du grant Robert, ſolom ceo que le recoꝛd teſmoigne. Herle, nous demand juge;enc 
deſicome le tourn fuit comence en treys, & eur ceo preſent avoient de ſon grant, x ceſt le 
terce tourn, & iſſint a nous append a pꝛeſent. Scrop, que le tom fuit comence en treis, 
ceo fuit, vivant Margerie, pur ceo que donq; le manoir devynt a deux, a qui l'avoweſon 
fuit appendant, & departi, jeo demand jugement ſi vous puiſſez aſſigner le tourn de pꝛe⸗ 
ſent” en treys del houre que le tom de pꝛeſent ſa toꝛne ſolom la departie du manoir. Herlc, 
{i le toꝛn ne fuit comence, vous deiſſez bien, mes depuis que le toꝛn eſt comence en trois, 
il covent quil ſoft continue, car jeo poſe que Anneyſe euſt aliene ſa purpartie du manoir, 
e del avoweſon vivant Pargerie, & puis apꝛes la moꝛt Margerie la moyte de la purpartie 
luy fuit deſcend, puis quil euſt purchace ſa purpartie demene fi covendy il que le pumer 
toꝛn fuit continue, quele pont clamer deur eſtats, per divers titles de pꝛeſent, per qui. 
Ec. & oveſq; ceo fi un manoir a qui avoweſon eſt append deſcend a iij ſoers, æ la eygneſie 
| cleyme 
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cleyme a p2eſent come en comenceant tourn & puis la puneſſe purchace keſtat, la milveu de 
manoir & del avoweſon, icy il avera iij puis per tourn, t ſi ele grante outre a un eſtrange 
la purpartie de un, ſi pꝛeſentera il quant ſon tourn cha. Ber. navyl per tourn ne preſen- 
tera il james apꝛes fil ne pꝛeſente al ꝓchein voidance il eſt hoꝛs de la poſſeſſion æ du dꝛoit a 
tous jours, car per le bꝛiet de dꝛoit ne rec' il james, æ fil peſente a la ꝓchein voidance ceo 
covent eſtre per grant de parcencrs per compoſition, #c. # nempe per reſon der pumer 
tom comence, & puis Robert de la Sale avoit bꝛiek al Evelq; per acoꝛd entre eur, & per⸗ 
dona les dam ea vice ſalvo toꝛno [ito alto coherede alias cum acciderit, tc, 

Un home & ſa f-me pozterent bꝛieł de Conſpiracie vers deur. Migg, bꝛiek veot ad damp⸗ Conſpiracy. 
num ipſoꝛum, en ſuppoſent que la keme puct rec damage, jugement du bꝛiek. Mutf, re⸗ 
{502des outre. Migg, miſt avant kaquit le baron, # nient ſa feme, que kult dedit, p ceo 
quil ne pont aver ſute fans fon baron, tc. | 

Gctir de Wallcote porta ſon bꝛiet de (Uaſte vers J. de C. & J. a feme, æ tant ſuyt, waſte, 
gue per defaute J. t J. le waſte retoꝛne, a quel jour il vint devant jugement rend, t pꝛia 
de eſtre receive a Def. ſon francen', Bingham, cle neſt pas en cas de Statut, car le fran- 
ten neſt pas a perdꝛe per defaute, eins per verdit denqueſte, jugement ſt ele deyne cſtre 
receive, oveſq; ceo ft ele fuit receive, cc. ele dirreit nul waſte ket dont le reverſion eff 
trove, Ber. ceo qeſt trove, eſt trove p enqueſte, pꝛiſe v defaute le baron, cc. ou ele n avoit 
pas ſes chalenges, tc. ꝑ qui ſoit ele receive, & countez devs luy, xc. Et puls counta de⸗ 
vers luy, #c, & ele dit nul waſte fet, c&c. pꝛeſt, cc. 4 a ceo fuit ele receive, tc. | 

Johan Maute porta ſon Quare Impedit vers J. Eveſt de Cyceſtre, c dit qatoꝛt luy de- Quare T=- 
ſfourbe, xc. pꝛelent a la Egliſe de Clydinton. Et ß ceo ato2t que a luy append, #c. pec la pedit. 
reſon que le manoir de C. a qui Vavoweſon eff appendant tutit en alcun temps en la leiüne 
un TU. Mauke, en temps le Roy D. Ael, c. que a meſme ceo temps p2eſenta un ſon Cler 
B. de Mevyll p noun, que a ſon p2eſentement, #c. de CU. deſcens le manoir a qui, æc. a 
W. come a fits & heir, que fuit deins age, & en la garde de CTlill. Montague, a quel temps 
la Egliſe ſe voida per la moꝛt K. Mevyll, dont meſine celuy W. Montagu preſenta un ſan 
Clerc: W. de S. que a ſon pꝛeſentement, #c. p qui mox la Egliſe eſt oze voide, dont de W. 
deſcend le manoir a qui, xc. a W. come a fits & heir, le quel W. dona « granta melnie le 
manoir a qui, cc. a ceſt Johan Yaufe p quel don il eſt oꝛe ſeiũ del! manoir, æ ifſint avpen5 
a luy, æc. Dcvom, ceſt un bꝛiet a qui home ne pꝛendꝛa title fo2s a un pꝛeſentement c avez 
foundu veſire title de deux preſentements jugement ſi a tiel counte devez eſtre F. Sronore, 
nous avoins afferme noſtre title del pꝛeſent Ualran Pauke, Þ c q̃ pꝛeſent de gardeyn ne 
ket mye title a cel bꝛiet fil ne ſoit afferme ꝑ pꝛelentement devant. Scrop, quel pꝛeſentement 
volez vous þ title, car ſur les deux pꝛeſentements vous ne poez iſſue pendee, 4 a ceo fit- 
rent il chacez Þ la Court. Stonore, nous tenoins al preſentment Waſran. Scrop, la ou 
vous dites en veſtre counte que TUalran preſenta K. Mevyll, a qui ſon p2eſentment, ac. 
la diuins nous quil ne fuit pas receive a ſon pꝛeſentement, ne inſtitut de Eveſ, peſt, æc. 

Ct alit e contra. : | 

Robert de Rokeſton po2ta un Ceſſavit p biennium vers W. de T. & J. fa feme, æ counta Ceſſavit. 
que cur tindꝛent de luy ꝑ homage, fealte, & p eſcuage, & ples ſervic' de xij d. des qucur 
ſervic' il ceſſerent v deux ans. Scrop, nous tenoins a terme de nos deux vies du leſe meine 
ceſti Robert, & apꝛes noſtre deceſe la reverſion a A. & B. fans queur nous ne poins ceur 
teñʒ mener en jugement, & pꝛioins epde de eur. Ingham, vous ne devez eyde aver, car 
noſtre Action nous cf done p relon de veſtre cefler demene, jugement ſi eyde deve; 
aver, Scrop, nous vous dioins que nous n avoins eſtat fozs de krancten ſolement, 

t le fiy & le dꝛoit repolant en autri perſone, & ꝑ veſtre fet demene, 4 vous ne le dedites 
pas, Þ qui nous pꝛioins que la Court le tiegne a grante, & demand jugement ut pꝛius. 
Ingham, ſi vous teniſſez a terme de veſtre vie de noſtre lle, & la reverſion fuit a nous 
meſme, averez vous eyde q. d. non. Devom navyl, home geſt Tenant n'avera james 
eyde del demandant. Mutt, reſpondes fi eux Tenant de veſtre bee ut ſupza, ou nous le 
tendꝛoins a grante. Scrop, oe demand nous jugement de lour counte, depuis quil ad 
grante que nous tenoins de luy a terme de vie, en quel cas Ley ne ſoefire pas, que Tenant 
a terme de vie tiegne p homage, ne ꝑ eſcuage, c il ad counte que nous tenoins de lup per \ 
cel ſervic', iugement de ſon Counte. Ingham, vous vites que home que tient a terme de 
vie, ne fra pas tiel ſervic', la dioins que home puet leſſer a autr a terme, æc. kelant les 
lervicꝰ qel melme a luy veot reſerver, & demand jugement depuis que vous tenez de noctre 
late demene Þ ceux ſer vic, ſi p tant deveʒ noſtre counte abatr', Scrop, nous avoins dit a 
terme de nos vies, en quel cas il covend? aver fet mention en veſtre counte de notre 
eſtat, & vous aves ſuppoſe que nous fumes vos Tenants de dꝛoit de les tenz avantdits, 
le quel counte gift naturelment vers le Tenant, le chief Seigniour de doit, p au — 
eman 
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demand jugement de veſtre counte. Ingham, depuis que vous aves conu oveſq; nous que 
vous fuiſtes noſtre Tenant a terme de vie, & per tant noſtre Tenant de d2ott eſteant re⸗ 
garde a veſtre eſtat, nous demand jugement li noſtre counte ne ſoit aſſe3 bon. Scrop, per 
eſtatut de Glouc' eſt bꝛiek owine vers Tenaut en fe frame, que ceſſe per deux ans, le quel 
biief fra certeyn mention der eftat le Tenant, & ceo bꝛiet que vous 92e uſes devers nous 
ſi eft done per le Statut de TWeſtmonſfier ſecunde, & Court deit toutdiz entendꝛe que vous 
euſſez ceo bꝛiet auri come Seigniour vers Tenant de dꝛoit, fi vous ne deſclarez keſtat ye 
Tenant en vt counte, dont depuis que vr bꝛiek ſuppoſe nr Tenant eſtre de doit, & ye 
counte le ſuppoſe auxi « vous melme aves grante que nt eſtat eſt lolment a terme de vie 
jugement ut pꝛius. Ber. Statut de Slouc' ne garr pas ceo bꝛiek, ne keſtatut de (Aeſtm 
ſecunde neſt a entendꝛe fo2s entre Seigniour © verrey Tenant, per qui agarde la Court 
que vous ne pꝛeignes riens per veſtre bꝛiek, tc. | | 

William le fits William Maleverer po2ta un bꝛiet de Foꝛmedon vers Johan le fits Robert 
de FavelthozÞ, & demanda un Car de terre, c&c. le quel un Oliver de Mozmevilk dona a 
un Amice & a les heires de ſon coꝛps engendꝛes, per quel don ele fuit ſeit, #c. de Amice 
deſcend le dꝛoit per la foꝛme a W. come fits & heir, de Will. a Will. goze demande come a 
fits & heir. Scrop, vous ne poez rien demander, car les tenz furent en la ſeiſine un Will. 
Mauleverer vt Ael, qui heir vous eſtes, le quel Will. dona meſme les tenz a Johan de F. 
e a Johane ſa feme, &t a les heires de lour deux cops engendꝛes, & oblig luy & ſes heires 
a la garr, que ceſti Johan eſt iſſue de eur en la taille, per qui ft nous fuiſſoins emplede de 
un eſtrange, vous ſerres tenu a garr', jugement fi encontre le fet vt aunc' rien puiſſes 
demander. Ald. nous euſſoins ceſt Action come iſſue & heir en la taille, en quel cas fyn 
leve ne barre pas les demandants per vertue de keſtatut, jugement ſi per nul fet de celuy 
per my que nous demand riens ſi vous puiſſez de nt Action barr*, Ber. il euſſe ceo fet a 
barrer vous per comune Ley, a qui il covent f. Et ſi Statut ſoit fet en redarguant la 
comune Ley donques eſtes vous a monſtr pur vt avantage demene. Ald. fire nous ne 
poins dedire le fet, mes per ceo fet nous ne poins eſtre barr', car Teſtatut de Slouc veot, 
que la ou home aliene le dꝛoit ſa feme quil tient per la Ley dEngleterre, le heir la keme ne 
deit eſtre barre per le fet ſon pere, de qui nul heritage ne luy eſt deſcend a demander melme 
les tenz, Me dioins nous que apes la mort A. celuy W. tient per la Ley dEngleterre, 
jugement ſt per cel fet nous puiſſes barrer. Scrop, celuy que ſe veot eyder per Statut il 
covent quil ſoit en cas ou Statut overe pur luy, car home ne puet attrer' reſtatut a cheſcun 
matere ou dureſce puet eſtre aſſigne, mes oꝛe dioins nous que l' eſtatut de Glouc' neſt en⸗ 
tendu fo2s en le biet dont l'eſtatut fet mention, jugement ſil puiſſe per cel eſtatut ceſt 
Action meyntener. Mutf, vous aves per leſtatut de Glouc' que la ou feme Tenant en 
Dower aliene en fel, celuy a qui la reverſion append avera meyntenant ſon rec per bꝛiet 
DEntre, & meſme ceo batef avera home, quant Tenant a terme de vie aliene, & Tenant 
per la Ley dEngleterre, & ſi ne fet leſtatut mention ſinoun de Tenant en Dower. Scrop, 
avant ces heures home ſoleit pot buef per reſon del alienation Tenant a terme de vie p 
la Curteſie dEngleterre en ſuppoſant que ceur bꝛiełs furent meyntenus per Statut, æ pur 
ceo que leſtatut ne meyntent pas ceux buefs, il furent toutdiʒ abatuʒ, ft la que per l eſtatut 
de Neſtm' ſecunde furent meyntenus, ſcil. in Conſimili caſt, mes en le cas ou nous 
ſumes oꝛe neſt pas eyde per l'un eſtatut, ne per l'autr'. Herle, quant l'eſtatut de Glouc' 
kuit fet il eyda auxibien des tenz donez en kel⸗taille, come des teũz donez en fa⸗ſimple, 
donques tout ſoit le rec o2dine per bꝛiek de Foꝛmedon, per vertu de un autr' eſtatut, per 
tant neſt pas lautr' Statut reſtreynt ne mys hoꝛs de ſa foꝛce. Ber. l entendement celuy 
que fit 1 eſtatut fuit tiel, quil ſerroit eyde per Statut en cheſcun bꝛiek, ſcil. ou le baron 
aliene le dꝛoit de ſa feme, quil tient per la Ley dEngleterre, æc. Et pur ceo ſi le heir pont 
ſon bꝛiek de dꝛoit la ou il eſt nome en les Stat”, il avera meſme lavantage. Scrop, il ad 
aſſez per deſc', pꝛeſt cc. & alti e contra. 

Robert Talent & Chaiſttane ſa feme potter” lour bzief de Ameſurement de Paſlure vers 
W. Latymer, Robert Loveles, Roger Lovel, Penr' le fits Hugh, æ Eve ſa feme, W. avoit 
la pzotection en dꝛoit de luy, la parole demorra ſans jour, Robert Loveles dit quil navoit 
nul francten, a qui Com̃une de Paſture eft append, & demand” jugement du bꝛiek, Roger 
Lovely dit quil tient ceux tenz en tiel Gille a terme de ſa vie del don Sybil, mere meſme 
ceſti R. en qui le fcb æ le dꝛoit repoſe, & la reverſion enſemblement, ſans qui ll ne puet juge- 
ment attend? en ceo bꝛiek, & pꝛia eyde de luy, c habutt. Scrop, HÞenr' le fits Hugh + Eve 
ſa feme dit, quil eſt Seigniour de la Gille, x Robert & Chaiſttane Tenants, æ demand 
jugement ſi ameſurement de Paſture giſt pur les Tenants vers le Seigniaur de tote la 
Gille en parcenerie ove ſire Roger Lovely, de qui vous tenez, æ demand jugement fi vous 
geſtes Tenant devez ameſurement uſer vers nous que ſumes parcener Roger, de qui vous 
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tenez del hour que nous lumes de owel condition. Herle, Roger Lovely ne vous contre⸗ 
plede pas a oꝛe, & demand jugement, deücome vous ne monſtres mye, que nous tenoins 
de vous ſi per my la Seignaurte nous devez ouſter, Scrop, ſi Roger meſme futt en Court, 
e il contrepledaſt la mes, il ſe eſt ouſtereit bien que il ne ſerroit mye ameõ. Et depuis que 
nous ſumes Seigntour de la moyte de tote la ville, en demene, & en ſervic', + it lavoins 
nous & nos aunc tenuz du temps dont il ny ad memoir, nous demand jugement, #c. De- 
vom, [a Uille de Thempnton fuit enterement en la ſeiſine un Hugh de Moꝛthewych, e de 
luy deſcend a Thiphanie, Sibil, x Maud, de Sibil iſſit Robert Lovely, que tient cel pur⸗ 
partie per deſcente, æ la purpartie Maud per purchaz, « Henr « Eve tient la purpartie 
Thyphanye per purchaz, & vous & vos àunc teniſtes de luy, tant que vous fuiftes aſſigne 
a R. Lovely en alloweance des autres tenz, Et deputs que vous eſtes Tenants Roger, 
E nous de owel condition a luy en la Seignourie, # demand jugement fi vous devez ceſtt 
bie vers nous uſer. Heyham, & nous avoins ſovent veu, que le Tenant ad uſe bꝛiet᷑ de ceo 
ames vers le Seigniour, & uncoꝛe le tenoines pur Ley. Sctop, ſt le Seigniour per le Te: 
nant ſoit ameſure, pluſours inconveniences ſuereynt, car ſi un koits il ſoit ames, æ le Te⸗ 
nants aurt dong per conſequent ſa Seignourie perdu, car apꝛes kame il ne puct ap2ower, 
ne agiſfer, ne autr' pzofit aver, per reſon de ſa Seignourie. Hengham, ſauve luy eſt tun 
t Pautr', Hert, que non, jeo vous pꝛoets que le bꝛiet᷑ de ameſurement vous fet de conditton 
t ſuppoſe que jeo ne dep aver en mon ſol, fozfcqp tant des beſtes come a moy append, ſa- 
lom le francten, que jes tenk, & il ſolom ceo quil tient, dont ſil eit tant de terre de gayn 
en la Uliile, come jeo ay il avera tants des beſtes per lameſurement come moy, & enkeſant 
tameſurement, home chargera la Paſture de tants des beſtes come ele puet ſuſtener, 
dont apꝛes rien demoert. Hengham, vous frez lameſurement ſolom aunc terre que vous 
tenez c per my cel la vous demoert la Seignourie ve Waſte apꝛower, 4 agiſter, ſauve a 
beyſins æ as Tenants ſuffiſante Paſture pur lour beſtes, que ſont afſe3 per Famernreinent, 
Seig, ſi jeo Seigniour feiſſe ameſur', & le Tenant ameſur”, jeo ne puiſſe allegg' ſuffiſante 
demene de lent', per tant ne apꝛower, ne agiſter, car quant Tenant eſt ameſure &« mys 
en certeyn, la Paſture eſt livere per tout en certeyn. Hengh. la ou kameſurement eſt tet 
en les grants waſts, & home livere as Tenants ſuffiſante Paſture, le ſurplus demoert 
al Seigniour a faire fon pzowement & ſon agiſtement a ſa volunte. Scrop, donques fra ceſti 
umelur en partie, æ partie nempe & ceſt encontre Ley, car ameſur ſe kra de tout la Paſture 
ou il ad comune, ſi amelur ſe face. Hengh. il ſerroit trop dureſce que le Seigniour char⸗ 
gereit la Com̃une de Paſture de ſes poures Tenants, « que le Tenant fuit ſans remedie. 
Scrop, jo ne puiſſe ouſter dureſce de Ley. Ber. ſans remedie neſt il mye tout ne puiſſe il 
ameſur* aver vers ſon Seigniour, car quant le Seigniour en cas ſurcharge la Paſture 
iſſint que les Tenants ne pont aver lour beſtes de lour carues gardes nenpꝛowes en due 
manere, le Tenant avera un baief de novel diſſeiſin vers ſon Seigniour. Herle, ceo ſer⸗ 
roit un grant merveile a doner un batef de novel diſſeiſin de fa Comune de Paſture en cas 
de amelſur per la ſurcharge, que le Sefgniour ſurcharge la Paſture per ſes avers demene 
per la giſt lameſur vers le Seigniour, mes en cas ou il ſurcharge la Paſture per agiſte⸗ 
ment des autres avers, enſi que les Tenants ſont ouſtes de four p2ofits, la giſt Aſſiſe de 
novel dificiſin, Ber. vous aſſignes ſurcharges ou la caule eſt un, « ładtion un, æ la purchaz 
un, & ceo per novel diſſeiſin reſon le pꝛove, car auxi come de appꝛowement fet per le Seig⸗ 
niour ſans Paſture ſuffit remys pur les Tenants la eſt done la novel diſſeiſin en melme la 
manere de agiſtement & de ſurcharge fet per le Seigniour. Herle, ſon pla ne giſt pas en ſa 
bouch, car il ad a nous plede auxi come nous teniſſoins de luy ou nous avoins diſt, devant 
que nous tenoins rien de luy. Scrop, nous pledoins auxi come Seigniour au Tenant, # ceo 
eſt le fet que vous tenez de K. L. a qui nous ſumes parcener, æ iſſi nous Seigniour, æ vous 
Tenant, « demand jugement ſi vous Tenants devez tiel baief vers nous uſer que ſumes 
Seigniour, Herle, nous ſumes Seigniour de la moyte de la Gille en demene, & en ſer vic, 
en waſt, en boys en touts eſchoſes, Scrop, ceo ne poies dire, car noſtre bꝛiet ſuppoſe que 
vous ne devez aver foꝛſq; Comune apend a francen' q vous tenez en la Gille, & de melme 
teſfat ſuppoſes que nous ſumes. Herle, le baief eſt de nul autr iomme. Scrop, Defpzovez 
que le bꝛiet ne giſt entre Seigniour & Tenant, mes entre Tenants que ſont de un condi⸗ 
tion, & de un eſtat owelment come apertient, ceo voleit le bzief, Herle, des hour que vous 
ne poies affermer que nous ſumes veſtre Tenant æ autr' choſe ne dites, pur qui nous ne 
devoins Yameſur' aver, jugement. Ber. ſi vous puiſſez dire quil ſoit veſtre Tenant ceſt un 
voye a pled, mes il dit quil eſt veyſin a vous, & nient veſtre Tenant, a qui il covent que 
vous reſpondes, ou nous agarderoines lameſur', Scrop, nous tenoins en parcenere ove 
Roger Lovely, & pꝛioins eyde de luy. Herlc, ceo. ne poies vous dire, car R. ad t᷑, devant 
quil nad nul francten', a qui Comune eil — Scrop, ces neſt mye a moy — 
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puet eſtre que ceſt en pꝛejudice de moy. Ber. vous pꝛieʒ eyde de luy come parcener, fetes luy 
parcener. Scrop, nous poins eſtre parcener en Tenance, tout ne ſeioins mye parcener en 
ſang', e Þ t q fa purpartie lun parcener ne deit mye eſtre meyndꝛ de kautr pur ceo eſt eyde 
grante de parcenerie en ſang, mes en cas ou deux eſtranges tenent pꝛo indiviſo, ceux ne 
ſont mye parceners, mes ſont Comuners en tiel cas, & il neſt mye eyde grante. Scrop, 
que eyde eſt grantable a celuy que ne puet ſoul © ſans celuy qeſt ſon Comuner jeo vous 
p2oefs per autr reſon, que ſi bꝛiet de novel diſſeiſin de Com̃une de Paſture fuit poꝛte vers 
moy ſans nomer Roger, le bztef s abatereit, & en bꝛiek de dꝛoit en reuable devis ou autr' 
bꝛiet de terre la ou nous tenoins en Comune pur la joyntenance, #c. & demand jugement 
ſi nous ne devoins eyde aver. Herle, vous deyſez bien, fi Com̃une en terre fuit en de 
mande, mes nous ne ſumes pas en tiel cas, mes fumes icy a redꝛeſſer un Treſpas, + 
demand jugement fi de vr toꝛt demene devez eyde aver. Ber. de quel terre demandes vous 
eyde, ou de tout la terre 4 que vous teuez en la Utlle avantdit, ou de partie. Scrop, der 
waſte del boys, k de quant que nous tenoins joynt ove Roger, & de ceo que eſt mys en 
vewe. Herle, vous ne tene; mye le demene en Com̃une per reſon de ceo, Scrop, mes auxi 
monſtrez que ſi le pl demoerge pur Ley de Roger en dꝛoit de ceo que nous tenoins en 
comune ameſur ne ſe fra per parceles, mes le per parceles ſolom ceo que vous affermez 
vr k per parceles, mes execution demoert tanq; nous eioins per plede, x pur ceo reſpondes. 
Scrop, nous tenoins ij C Acres de terre en demene & en ſeveralte de quey vous ne devez 
ameſur' aver. Fr. en ſeveralte jour du bꝛiek purchace pꝛeſt, æc. Herle, nf Com̃une æ nous 
ſeiſi, æc. & quant a remenant nous pꝛioins eyde come devant, &c. 
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deux autres en Com̃une banc, les deux ne clamerent rien, la feme clama terme vel ditlcitin. 
des ans du la ſe fet a luy c a B. jadis ſon baroun, & fi trove ſoit Tenant de fran- 
ctenement jour, cc. ele dit quil ny avoit nul Hatzeney ſans addition ſicome honit 
Makeney, & nethir Þakeney, jugement du bꝛiek, 4 ſi trove ſoit que les tenz mys en vewe 
ſont en Hakeney ſans addition, cc. nul toꝛt ne nul diſſeis, pꝛeſt, #c. Et tiel tuit le recoꝛd 
de roule, Et ſic nota que celuy que ne cleyme rien en pla d Aſſiſe foꝛſq; terme ves ans ou 
autr' eſtat ſemblable deft conuſtr' ſon eſtat & plede ft trove ſoit, #c. ou autr' t doner geſt al 
matere du beief traverſable per Aſſiſe, #c. 
Deux Joyntenants vyndꝛent à la barre per le grant Cape, & joyntement firent la Ley, & Nota. 
a un foits miſtrent lour meyns al livere, e rehercerent les paroles enſemble q il ne furent 
mye ſom” ſolom Ley de terre, ſi deux, #c. ſans dire a lour aſtient, & ceſt Ley firent il per 
xij. auxi come un ſole tenant, mes ceur que firent la Ley apꝛes diſoient que le ſervient quil 
avoient fet fuit Vitable a lour, #c. Et Þ 7 q un duiſt aver fet la Ley apꝛes fuit deins age, 
e fuit ouſte p aſpection de Court, cc. 
Nota un home & fa feme conuſerent les tefiz, eſtre le dꝛoit A. & B. fa feme, a eur x a 1, 
les heires A. de eur & de les heires la feme. Eſtre ceo le Conuſout & ſa feme & les heires 
la feme garr, cc. & Þ cel reconiſance A. æ B. fa feme granterent a eur vj marcz de rente 
a payer a lour deux vies, a certeyn, xc. mes iſſint quil luiſt a eur a deſtr en ceux tenz quel 
houre, #c. en qui meyns, cc. ; 
Ber. counta coment un home en Aſſiſe de novel diſſeiſin devant Juſtic* afſignez en pais, Nota. 
miſt avant un faur acquitt' en barr d'aſſiſe, q fuit dedit, & fuit la eins teſm de rj Countes, | 
puis les parties furent ajoꝛneʒ en banc, a quel jour celuy q miſt avant la quit fit defaute, 
P qui Vaſſice fuit agarde, & le recoꝛd oveſq; Cozigtnal fuit mande, ec. & p q trove kuit q 
la diſſeiſine fuit fet a foxce æ armes, ne purreyent eſtre attachez, il furent utlag, quer' 
PLeily utlage, cc. | a 8 
Un home pozta bzief d acompte de tempoꝛe quo fuit receptoꝛ denarioꝛum, & counta quil accompe. 
fuit receyvoꝛ en un tiel Uiile, de tiel jour tanq; a tiel four, de x l. p bles venduz p melme 
ceſti q ſe pleynt a divs gents, ſcil. furment, æc. ꝑ qui meſme ceſti ſovent luy ad pꝛie, #c. 
Cant”, vous v&3 bien coment p ſa demonſtrance quil ad fet ſi ſuppoſe il quil puet aver ſon 
rec vs ceux, a qui il: vendit, #c. p bꝛiek de Dette, & demand' jugement, & fuit outre. 
Et puis tendit la Ley, & a ceo ne fuit il mye receive, p t q pais de ceo poit aver coniſance, 
tle Defendant ne fuit pas. al pzimer contract, ſecus eſſet fil euſt baille ſes deners p my ſa 
meyn demene, cc. 5 | | ; 
Le Priour de Walyngford pozta ſon bꝛiet de Treſpas foundu ſur Statut de Parlb des Treſpas, 
chateur, #c, de ſa meſon & de ſa Egliſe ad valenc', #c. nomement, c&c. en temps un A. 
jadis Pꝛiour p2edec' ceſti Pꝛiour, & counta que a foꝛce & armes nomement, c&c. Scrop, 
melme ceſti A. en qui temps vous aves counte ceſt treſpas eſtre fet eſt uncoꝛe en pleyn vie, 
E ceo byief eſt done ꝑ Statut apꝛes ſa moꝛt, jugement, #c. & fuit agarde bon, q dupler 
eſt moꝛs, tc. & in hoc caſu quantum ad legem moztuus eſt quod pꝛivatur, cc. en ceo cas. 
Ber. allegg' coment un meyn pꝛelent le Defendant dit que la perſone ne fuit pas moꝛt q. d. 
il ne fuit pas f, meſm; il ne fuit pas moꝛt naturelment, fic ex parte iſta, cc. | 2 
En un Aſſiſe de novel difleifin que Lubbe de Weſtm'pozta, le pleynte fuit de un place q Novel diſ- 
contient vj perches en longure, & vj pes en laeure, la quele Afſiſe paſſa p defaute, & dit ſciin. 
quil leva un foſle & purpꝛiſt ſur le ſoil Labbe, & fuit in milericoꝛdia ꝓ exceiſu & recovi lei⸗ 
line du remenant, ccc. fo 2 ; 
Nota en un brief d Entre deins les degrees, le Tenant vouch agarr un en la lyne come Nota: 
fits & heir, & miſt avant la chartre meſme celuy quil vouch p ſon fet demene, & ne mye p 
le fet teluy, ꝑ qui ſon entre fuit ſuppoſe, le quel vouch fuit a travers du butef, & puis fuit 
a travers, cc. 1 1 | 2 17 
Un = porta le Cui in Vita, & fuit le tittle de ſon byief, quod clamat eſſe jus ſuum de cui in vita, 
dono talis qui ipſam A. & pzedictum. B. quondam UGirum ſuum, c&c. & fuit le bꝛiek pozte 
vers un feme que entra ple baron la feme demand. Aſheb ele tient ceux tenz a terme de 
ſa vie ꝑ ceo fet ĩ cy eſt, c miſt avant le tet - baron la feme demandant que ceo — 
a 3 2 
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Quare Im- 
pedit. 


Nota. 


Repleg'. 


Proceſs. 


Cui in vita. 


E pꝛia eyde der heir ſon baron, en qui perſone, #c. & ne chalenge mye le bꝛiek de ceo que 
rentre fuit faux entant que le bꝛiek ſuppoſa, #c. car la foꝛme puet eſtre bon en deux ma⸗ 
neres en ceo cas dont keyde fuit contreplede entant quil purreit vouch, & puis fuit grante 
per agard, æc. : 

Un A. & B. {a femepozter' un Quare Impedit vers un Abbe, & diſotent que a eur appent 
a preſent” per la reſon que un Ric' æ E. ſa feme furent ſeifiz de? manor de N. a qui ta- 
voweſon eſt append come du dꝛoit C. & preſenta a meſme la Egliſe un lour Clerc', cc. p 
qui mo2t, tc. & diſoient que le manoir deſcend, #c. ou dꝛeyn preſent fuit allegge & voide, 
pt q un J. tient le manoir a terme de vie, cc. Et fic in Caſu Statuti, cc. | 

Un home & ſa feme conuſerent certeynz ten, cc. eſtre le dꝛoit, ec. come ceux, tc. la 
feme fuit examine, e ÞC q les Juſtic troverent ꝑ examinement de conkeſſion q partie des 
tefiz la fuit deſcenð de p ſon pere, & partie ꝑ Yun, & kautr', & ceo ne puet eſtre ſinon en f& 
taille, la fyn de cel parcele ne fuit mye receive, ec. 

Un home poꝛta ſon Repleg vers le Pꝛiour de Camburn © un atftr', & counta de un 
pꝛile fet en la feſte Seynt Barth, ran xj, en la Gille de Camburn en un certeyn lieu, tc, 
le Pꝛiour dit que la pꝛiſe fuit tet le Mardy ꝓchein apꝛes la feſte Seynt Agatha la Uirgyn, 
meſme Pan, en meſme le lieu, & mozuſt la pꝛile bon, p kun & ß kautr come baille Labbe 
de C. pla reſon que Labbe ad un vewe en ſon Manoir de S. de quel manoir Camburn 
eſt hamer, a tenir un foits p an (ſcil.) le jour Seynt Thom. le Apoſtle, deins quel manoir 
celuy que ſe pleynt fuit reſeant, le jour, cc. & p Cc i pꝛeſente fuit a la Lete tenue le jour 
Seynt Thom. avantdit quil avoit bꝛace & vendu encontre kalliſe, ſi fuit if amercie p les 
rij a xij d. & p ceo, &c. il avowe. Scrop, la ou vous dites que Labbe ad un Lete, la nous 
dioins que J. de M. eft Seigniour de la terce partie de la Gille de C. dont le lieu, cc. 
deins quel terce partie il an vewe a tentr, #c. & meſine ceſti qoꝛe ſe pleynt eſt releant deins 
cel terce partie, & fuit le jour, æc. Et quant a ceo que vous dites que la pꝛiſe kuit fet, ct. 
pꝛeſt, c. que le jour que nous avoins conte, cc. & iſſi furent a iſſue ſur le jour, cc. Ep 
quant a ceo que. Scrop, dit que la pꝛiſe fuit fet en autr Lete, ceo dit il p un ꝓteſtation, þ 
ceo quil ne voleit mye conuſtr quil avoit Lete, cc. 

Brief fuit poꝛte vers le Deane & le Chaptr nt Dame de Stanfo2d, & avoit plede al en⸗ 
queſte al jour que kenqueſt duiſt paſſer, ptection fuit mys avant Þ le Dean, mes en la p: 
tection il fuit nome Beſtre Thom. Cherelton, & ß la variance ne fuit pas allowe, & puis 
fuit le Dean ſolempnement demande, & ne vynt point, mes un ſe pfrip attome p luy E 
kuit vew de Court, meyntenant ſe retreſt de la barr, p qui le petit Cape fuit agarde, 
ſecus eſſet fi le Dean euſt eſte en ꝓpꝛe perſone, & ſa pꝛeſence euſt eſte recoꝛd de Court, & 
ſc euſt retret, ou fi Yattome euſt plede a ceo jour & chalenge les jurours, & accepte p At- 
tozne de la Court credo quod in utroq; caſu mitteret ſeiſinam ppter reſſurem incon⸗ 
ceptum Curie, c. | 

Un Margerie & Alice ſa ſoer poterent un Cui in Uita vs un Nabel, en les queux ele 
nad entre ſinoun puis le lefe que un B. jadis baroun Alice, mere, cc. qui heir, cc. de 
ceo enſiſt a Till. Cantell æ Alice fa feme. Burton, jugement de ceo biet, que eles ſupps- 
ſent ꝑ lour bꝛiet, que eles meſme ont eſte ſeiſiz puis la ſeiſine Alice lour mere, que le bꝛiet᷑ 
veot, que B. leſſa a Will. Cantell & Alice ſa teme geſt meſme ceffi Alice qoze demande. 
Canr', le byief veot que B. leſſa a TW. & a Alice, le quel lee ſerra dit la ſeiſine le baroun, 
P qui n entendoins pas que per le feffement que le baron Alice pꝛiſt tant come ele fuit covet 
que M. & Alice deynent de ceo byef eſtre ouſtez. Ald. vous pottes aver en bon bief 
fans nomer A, en tentre ove Will, Canr', adonques abatereit il mon baief, adire q le loſe 
ne fuit pas fet ſolment a W. eins a W. & A. en com̃une. Ber. non freit. Bours, vous ſuppo⸗ 
{ez p vt baief que vous meſme fuiſtes ſeiſi puis la ſeiſine Alice coment adonques veniſtes 
vous hoꝛs que puet eſtre que vous meſme puis la moꝛt vt baron avez aliene ou vt baron 
aliena & la avez Action de vt ſeifine demene. Cant', nous n entendoins mye que ceſte Alice 
P le purchaʒ fon baron deit eſtre ouſte de uſer ceſt Action ove fa parcenere en comune, que 
tout fuit le fet ſon baron, quele ne pont contredire. Ber. fi vous. volez dire que Alice a qui 
vous ſuppoſeʒ le leſe eſtre fet p B. auxi avant come a ſon baron ravoitnul eſtat adonques 
abatez vous veſtre bzief demene. In Craftino Cant', vous avez entendu coment M. & A, 
poztent ceo bꝛiet᷑ en Commune c demandent de la feiſine lour mere, p qui nous n enten⸗ 
tendoins mye q p nul eſtat que c. baron A. paiſt p le feoffement B. q nul poer avoit 
daliener q Pargerie & Alice deynent de ceſti biief eſtre ouſtez. Ald. heritage deſcend a 
parceners ij ſont ſeiũ en com̃une, tun pꝛent baron, le baron aliene kent, lautr' avera ſon 
rec p Aſſile de la moyte, & cele qeſt covert attendꝛa la mozt ſon baron, & avera rec per le 
Cui in Uitaz © negatur fimilitudo, Þ ceo quil covent quil eyent bꝛiet᷑ en Com̃une en ceo 
cas ou il demandent de la feifing lour camune aunc, ſed in illo caſa non opoztet, pur — 
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quil demandent de lour ſeiſine demene. Mutf, ne alez mye hoꝛs de veſtre cas. Ald. quant 
Alice fuit ſeiſi per le-feoffement B. ele fuit ſeiſi de un de de plus haut Þ quf, cc. Mutf, il 
ny ad plus a veer mes i le bꝛiet ſoit meyntenable ÞTq M. ne fuit pas ſeiſi. Ad aliuni 
diem Cant”, demand jugement ſi le bzief ne ſoit afſez bon, & deſcloza ſon cas, æ dit, que 
B. leſſa a W. & A. & W. altena, « demand jugement ſi M. & A. que pot ceo bꝛiet en Com⸗ 
mine de la ſeiſine A. lour, #c. Ald. & nous jugement der hour quil ad conu que Alice fuit 
ſeiſi £9 ſon baron aliena, iſſint puet ele aver Action de cel alienation, fi a ceſti brief, ec. 
Cant”, ſi nous ſeoins ouſte de ceo bꝛiet, il covent q Alice eit bꝛiet de la moyte de ſa ſeiſine 
demene c P' kautr moyte de la ſeifine Alice ſa mere, en quel bzief M. ne fra james bon 
delcente, de Alice a luy ſans ceo q Alice ſa ſoer fuit nome, æ iſſint ſerroins nous ſans rec. 
Ber. ne veytes unques la ou un parcenere fuit barr per def. de kautr', ignoꝛo quo caſu, 
quere, Ber. puis dit la plus foꝛte reſon a meyntener ceſti bꝛiet, i ſuppoſe la ſeiſine q̃ a cel 
hour” ele fuit covert, æc. per meſme cel reſon poies vous meyntener, ceſtt bꝛiet, adire q̃ 
le la ſe fuit fet a B. ſans faire mention de Alice en Centre, Ald. ſi B. de qui vous parlez 
euſt ſourveſqui Alice ſa feme, & euſt aliene a A. outre, ele n avereit mye Action der aliena- 
tion B. que ceſt alienation ne fuit pas a ſa deſherit' quil luy rendiſt un dꝛoit meyntenant, 


nient plus en ceo cas. Poſtea adjoznatur uſq; in Quindecem Sancti Willarli, a quel jour 
le Tenant ſe fit eſſon dies ulteriꝰ, ec. 


Un home porta baief HEſchete, eo quod talis tient de luy fit felon pur, la quele il fuit Eſcheate. 


pendu. Migg, afſigna la Felon en certeyn du c devant qui pendu q̃u, #c. Canr', nous vous 
dioins < certeyn jour an æ lieu meſme ceſti A. Gildekoꝛd en la Egliſe, cc. p divers Felons 
quil avoit fet, æ devant Coꝛoner il conuſt meſme la Felon, per qui il foyura la terre, « 
crey3 luy fuit done, & puis apꝛes il deſgerpy la creyz, & ſe myſt en covert de boys, pur 
greindꝛe malice faire, per qui il fuit pꝛis « amene devant fire W. Ingham Juſtic « ſes Com- 
patgnons a la deliverance, cc. & arene de ceo quil weyva la crey3 apes kabjuration, la 
quele fuit pꝛeſente c recoꝛde per roule de Coꝛoner, & fil avoit nul garr du Roy, ec. il ne 
poit ceo dedire, mes il dit apꝛes ceo que la crois luy fuit baille ut ſupꝛa per violence & per 
foce ſi fuit il pꝛis hoꝛs du chempn real, & ceo tendit il daverrir, per qui pays vint & dit 
quil de degre a la hoꝛs du chemyn, & deſgerpa la creis, & iſſi fuit il pendu per jugement. 
Migg, vous ne purſuez pas veſtre biet, car veſtre biief veot feloniam fecit, © vous dites 
quil fuit atteynt per abjuration, & iſſi aſſignez vous autr* atteyndꝛ, dont il y ad autr bꝛiet 
done, jugement, cc. Mutf, Pun enſuyt de kautr, car Tabjuration enſuyt de la felonye, ec. 
tle pendꝛe enſuyt del abjuration, & iſſint enſuyt le pendze de la Felonte, car fil ne euſt re- 
contt la felon', il ne euſt pas fozjure le Royalme. Migg, il covent aſſigner autr cauſe que 
nous ſerroins bien receive, adire quil ne tient pas de luy, jour de la Felonye fet. Cant, 
non ſerroit, car ſi tefiz luy ſoient veſcenduz puis la felony tet uncoze averez Action. Ald. 
{il euſt reconu la felon tout ne fuit fl cop, & euſt foyure la terre devant Coꝛoner c ceo 
fuit recoꝛde per roule de Coꝛoner, il ſerroit atteynt per ſa reconiſance. Inge, per vt reco- 
niſance demene fi aves abatu vt beef, car vous dites quil tient de vous le jour quil fuit 
atteynt per abjuration, #c. per quel il foꝛſit, & puis dites quilfuit atteynt per abjuration, 
per qui, #c. & ceo ne poit il faire avant quil toit per qui, &. Et poſtea fuit non pſecut', 
quod non valuit in hoc caſu, niſi caſu abjurationis. 8 | 

Johan de Bremel & Alice fa feme potterent lour Repleg? vers Johan de Chaumbernon 
q atozt pꝛiſt lour auers. Trever, jugement de ceo bꝛiet, car il ſuppokent ij la teme ad tant 
avant pperte en le Chatel gad le baron, qeff encontre Comme Ley. Devom, ſi nous ne 
ſerroins receive a ceſti biet, grant dureſce enũwereit, car fl le retoꝛn fuit agarde nous 
naveroines jemes deliverance per nul bꝛiek, hoꝛs de roules, ne per novele oꝛiginal, & iſſint 
abereit il retoꝛn in repl. ſans cauſe æ ſans agarde per qui, #c. Mutf, ceſt v7 def. demene 
p qui nomaſtes vous vt᷑ feme oveſgz vous. Ber. hame ad vewe que a tiel bꝛiet᷑ ad eſte pozte 
vers keme covert, mes nient ſovent que feme ſe pleynt'ove ſon baron per tiel que 
ſuppoſe un faux geſt de un condition, & owel quant a ppete clamer, & dam rec. Ad alium 
diem Walling, il nad aſſigne nul cauſeÞqui il avereit retourn' © coment q ta teme eff come, 
ceo brief eſt aſſez bon garr' de pled ſur la pꝛile le quel quil ſoit dꝛoyturele ou toꝛcenonſe & 
meyndꝛe meſch eft q ceo baief eſtoyſe quil eit retom in repP'fans cauſe. Ald. quant are- 
tom agard ceſt a la Court quant ceo vendza, Devom, poet eſtre que la ou la pꝛiſe fuit fet 
elt de dzvit la feme. Ald. ceo ne donne ꝓpꝛete a la feine des biens le baron, Wall. 
le Quare Impedit ſoit abatu per det. de fozme, le vef. n'avera mye bꝛiet al Evelq; nient 
dus reto2 en ceo cas. Ber. cheſcun malveps Tenant dEngleterre penvyeit enſemple de 
ceo, Enomereit ſa feme ove uy, & ifſint per un faux bytef abatu,araverett le deſtr james 
tetourn,, per qui, cc. Et puis fut agarve-quil ne pat viens, Ec fed in miſericordia æ re- 


Repleg”: 


354 


Mich. xij. Edu. Il. 


Nota. 


Entre. 


Dette. 


Si un home eit ret un annuelte que luy ſoit due a certeyn termes del an a payer, il ava 
tous jours execution apꝛes le terme encozu auxibien come les arr' tanq; Vannuite ſoit 
eſteynt, ut pꝛius inter R. de B. & Pꝛioꝛem de L. ou R. rec un annuete en temps le Roy 
que mot eſt vers le Pꝛiour, æ puis en cea ad ſuy execution apꝛes le terme, cc. oꝛe vient le 
Pꝛiour c dit que Roger eſpoſe feme un P. que fuit la feme, ec. per qui il eſt nonable a be- 
nefiz, p t q kannuity luy fuit grante tanq; il fuit avance a Seynt Egliſe, per qui nous 
pꝛioins bꝛief de faire luy vener, & que execution ceſſe en le man temps, & que le Uic 
nous face deliverance de la deſtr, credo quod non concedebatur, quere. 

Un home & ſa feme pozterent bꝛiet᷑ dEntre vers un Geffr & Cecille fa feme, en les queur 
il n'ont entre ſinoun puis la diſſeis que Maud que fuit la feme, cc. fit a Agn, mere Alice, 
la feme le demandant. Inge, rehercea & dit que le Tenant avoit entre per Johan a qui 


Maud leſſa, æc. & iſſint poites aver en boief de deins les degrees jugement, ec. Cant, ſi 


fut chace a t æ dit que un Gilbert x Maud que diſſeis Agn' leſſent a W. de B. & H. ſa 


feme, la quele M. unques puis cel leſe ne fuit ſeiſi, & iſſint fur W. # M. ſa feme ſeiſiʒ puis 
la ſeiſine Maud, per qui nous ne poins aver bon bꝛiek de deins les degrees, jugement, xc, 
Inge, nous voloins averer que Johan entra per Maud, & le Tenant per Johan, per qui, 
ec. Cant, ſi vous volez dire que Johan entra per Maud, iſſint que Maud ne leſſa pas a 
Till. æ a Maud, nous ſerroins toſt a un, pur ceo il covent que vous reſpondes ſi Maud 
leſſa a W. & a M. Mutf, Statut veot que bꝛiet dEntre en le poſt ne ſoit mye meyntenu, 
ec. ft, cc. mes puet eſtre que Maud leſſa a W. c a M. & repziſt eſtat, & iſſi fuit cel degra 
eſteynt. Cant, nous voloins averrer que Maud leſſa, cc. puis quel la ſe ele n avoit rien. 
Ber. il ad aſſigne un degre plus avant que vous n'avez, per qui il covent Ta ceo per qut 
raſſiſe W. & B. ne luy doit ouſter de ſon bꝛiel deins les degrees. Inge, per agar dit que M. 
apes ceo que le leſſa a W. « Maud a terme de lour deux vies p fyn leve devant ſire Nauk 
de Pengham, & ces Campaignons Juſtices, cc. certeyn jour & an, cc. & granta la rever- 
ſion, cc. a Johan, per quel grant les Tenants ſe attomerent, & iſſint Johan entra per 
Maud pꝛeſt, cc. Cant, & nous jugement depuis que vous aves cont, que Maud leſſa, ec, 
& le demandant ne puet mye ſaver les degrer3 ſinoun per la ſeiſine # Tentre de les Tenants, 
t cheſcun apꝛes autr⸗donques ne apend pas a nous a ſaver, le quel Johan apꝛes la mont 
W. & H. entra come per reſon de revſion-ove per autr title, pur, #c. Inge, ſi vous poztaſſez 
bꝛiek deins les degrees que nous avoins aſſignez, nous ne le poins abatre, & pur le vouch, 
tc. car autr ne purroins vouch que Johan ou ſes heires ou Maud come aſſigne Johan, tc. 
& per vertu de cel fyn ſi poymes vouch nf Tenant de fe, & de dꝛoit & de francen' coment 
que au temps quant la fyn ſe leva ne paſſa foꝛſq; le dꝛoit a Johan kentr' Johan fuit en: 
terement per Maud. Ber. ft poies en ceo bꝛiet᷑ vouch Johan, ec. ou Maud come aſſigne 
Johan. in. fe tient tous jours a la coniſante, & demanda jugement, Et puis fuit le byief 
agarde bon. W TO r e: | 

Un home poꝛta bꝛiet de Dette vers un eme Executrice du Teſtament, & demanda tr 
quarters de furment pꝛis, ec. & counta que le teſtatour ſe granta eſtre tenu certeyn jour, 
cc. en la ville de Loundz, en la paroch, cc. & ceo dit il pur ceo quil y ad divers gardes en 
la Qille, & cheſcun eſt auxi come un vilne de kaire vener pats de cel garde, ec. Aſib. de⸗ 
Manda [il avoit rien de la Dette, il miſt avant fet que ne voleit nul certeyn pꝛis, #c. Aſh. 
chalenge la vaxiancg, t non allocatur, & voleit te fet quil luy vendit, & furent les heires 


Ffles executours oblige de qugup ne fuit rien ple. Et ele dit quele avoit pleynement ad⸗ 


Nota. 


Dette. 


miniſtr' avant le biet, ct. Burton, que vous aves aſſes des biens le mozt, pꝛeſt ac. & dit 


du, gc. 
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© Un.Feme'demaydg.verd celupque-entra per ſon baroun, cc. que demanda la vewe c fuit 


conitteplede, quod non eſt neceflatiumz Et quod Statut ſpecificat quibꝰ caſib? non conce- 
ditſir ibi de jure commun habeat mus, e ceo ne uit pas en cas de Statut, & pur ceo la 
vewe kuit grant, Katozne le Cenant vint a la barre & tendy la Ley de non fon! avoit, at. 
+ 1e-Demandant; luy tendit de releſſer la vet. ul voleit ple en thief, mes il le refuſa t 
aLep, gr lecug offet. fi le demandant luy eſt relefſe la defaute a jour de grant Cape re⸗ 
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hn de Wakefield Exetutour au Teftament agn que fuit la eme B. de N. Et: 
cit dil Teſtament Robert de Batiler pozta brief de Dett vers un Abbe, e demanda rr 
marc, & counta que Robert qui exee; TMill. est certehn · jour, æc. paya a un E. jadis Abbe, 


kee ct I marcz, iſſit aue kavantdit June deins le moyſe pchein ſuant freit 


Uk la fle kavantbit Nobert, eſtVavantdit Juliane deins le moyſe, cc. ne 
nopaäygne, cc. del alſent le Covent, tc. que kabantdit E. papereit ala 
aer marcz avantdits, la quele Juliane deins le moys, et. ne poit eſtte 
Action acruſt a Kobert, e demanda les xx marez avantdits, per nul aden 


. 
3 


receive, per qui 
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ſovent en fa vic vint a kavantdit E. c&c. & apꝛes ia mort Ravere Agn come Exec, #c. ſo⸗ 
vent vint a celuy Abbe, c apꝛes la mot Agn' ceſti Ct, come Exec Agir vynt o ceſtt Abbe 
come aſucc', ec. & luy pꝛia, © tendit ſuite, Inge, qui avez vous que vous eſtes Exec Agm, 
e que Agn fuit Exec Robert. \iigg, miſt avant deux Teſtaments enſealez de wal coꝛunar. 
Inge, nous n entendoins mye que a tiel counte, ©, car Till, que demande eit tut effrange 
a Robert a demander per reſon de nul contract, a qui Robert kuit parcie auxicome il ſup⸗ 
poſe per ſon counte, jugement, ec. Devom, aſſeʒ eſt il partie que meſme Faction get done 
à Agn' come Erec' Robert apꝛes ſa most fi eff done a Till, come Exec Agin, + en autre 
manere ne ſe puet il faire pꝛive que per ies Teſtaments, per qui, #c. Burcon, ſi Robere 
le Botiller euſt aſſigne per littere patent ſon attome a reſceyvere cel argent, il ne pact ar- 
ſigner autr' en fon lieu, nient plus ne puet Agi faire exec, a demander la Octte que ſuit 
due a Robert, & negatur ſinulitudo que attoꝛm non poteſt facere attoꝛn, ſed Ex. cut' po- 
teſt facere exec. Et d autre parte nous veoins que Executoꝛs de exec t de les pumers 
Dettes del pumer Teſtatour, tantcome il ount des biens, #c. mes nient fovent avoins 
vet quil ſerront r, ut patuit de Micho de Tlariton quod adhuc pendet. Et dicebaiur per 
Radulphum quod judicium reddebatur per Execut' ipiius Mich. Byngham, ceſti Robert 
ad Exec en vie ſc. un A. a qui appent ceſt Action, xc. Devom, il eſt nome æ ſevere p agarde. 
Mutf, vous aves demande cco quil ad de la Dette, & il ont mys avant les Teſtaments, 
per qui il covent t. Et ſicut videtur, mes quil ne kuit mye reſponable, c&c. per tant quil 
demande quil avoit entant fuit il accepte reſponable, cc. Et furent chacez outre. Burton, 
qui aveʒ de la Dette. Devom pꝛeſt, cc. que veſtre pꝛedec reſceut, tc. & que les deners 
de vyndꝛent au p2ofit du Covent c de la meſon. Byngham, & nous jugement deſicome vous 
demandes cel Dette dautr contract, 4 1 avez rien de nous lyer ſi nonſuit ſolement dont 
naturelment æ iſſue a layer, 4 ceo ne poins faire, per qui, c. Et fic ad judicium a die 
Sancti Bartini in Quindecem dies, a quel jour il demanderent jugement come avant. 
Mutf, Þ © q vous demandes ceſte Dette vers Labbe per reſoi de contract fet a ſon pꝛedec, 
t vous mettes rien avant a luy lyer a la Dette, + vous eſtes la en pꝛopꝛe perlone fi agarde 
la Court que vous ne pꝛeignes riens per veſtre bꝛief, cc. 

Hugh Peſſi poꝛta batef dᷣ Entre ad terminum qut pꝛeteriit en le poſt vers Penr de la Entre: 
Duſe, & un autr' Pꝛecipe, vers Till. de Lyle, en le quel Henr nad entr ſinon puis le lee 
que Arnold Pulcy Colyn, cc. de ceo enſit a Tybaut de B. + E. ſa feme a terme que paſſe 
eſt. Et ſciend que le la ſe fuit fet a terme de lour deux vies, Migg, pur Henr nous vous 
dioins que Tybaut de B. fuit ſeiſi de ceur ten dautres teũʒ en ſon demene, xc. 4 moꝛuſt 
ſeiſi, xc. apꝛes qui moꝛt entrer Flo?* & Alice come fil & heires, cc. & firent la purpartie, 
iſſint que les tenz oꝛe demandes vers Menr', & autres tenz furent allottez a la purpartie 
Flor la mer' Þenr” qui heir, cc. en alloweance des autres teũz que furent allottez, cc. des 
queur teũʒ Floꝛ moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui mort Henx entra, & iſũnt tenoins nous ceux teñʒ 
en parcenerie ove Till. de Lyle, fans qui, cc. & pꝛioins eyde. Burton, pur W. de Lyle 
dona un autiel ris ſi ceſti eyde pꝛier fuit receive, ceo ſerroit en abatement du buek, x nous 
voloins averrtr que noſtre aunc leſſa a Tybaut a terme que paſſe ef, cc. Burton, il puet 
eſtre que le terme ſe ſit a terme des ans come nous ne conuſoins point, æ que le leſſour en 
ſa ſeiſine releſſa, 4 iſſint moꝛuſt il ſeiſi en ſon demene, per qui il covent que nous evoins 
eyde. Wall. fil ſerroit receive daverrir, #c. ſans ceo que nous poins Ley de aver, iſlint 
per cas perdꝛoins nous ſans aver a la value de noſtre parcener', #c, Migg, nous vous di⸗ 
oins que naſtre ael mozuſt ſeiſi, #c. apꝛes qui mot entr Fl22, mere Henr', & Alice mere 
ITlill., & firent la purpartie, xc. & devierent ſeiſtz, + nous fumes entre apꝛes lour most, 
t iſſint ne poies dire qatoꝛt comencea en noſtre perfone* Mutt, Þc q ceſt eyde puer eſt a 
tontrar' du bꝛief, la Court grante leyde, #c. | | | 

Johan le fitz Wauter po2ta bꝛief de F oꝛmedon en le remeyndꝛe vers Henr de T. & Alice ggrmedon; 
ſa feme, & Ric' de B. & Pargerie fa feme, 4 demanda un meſe, x Acres de terre, vitj 
Acres de p2zx, rr 8. de rente, & paſture a x boefs en M. & le baicf fuit de tiele fozme, 
Pꝛecipe, 4c. quod juſte, cc. que Edwardus Burnel dedit Uilliclmo Payncl #t Pargerie 
uxoꝛi ejꝰ, & heredibꝰ ipſiꝰ CTlillielmi de Coꝛpoꝛe ſuo exeunt', Ita quod ſi pzedict? Willtelm® 
obierit ſine herede de Coꝛpoꝛe ſuo, #c. pꝛedicta Meſſuag, cc. p2eaico Johanni remanere 
debent. Devom, jugement de ceo bꝛiek, qeſt hoꝛs de foꝛme quil demande come celuy, a qui 
les tefiz deynent rem apꝛes la moꝛt TUill, æ Margerie, fi TUill. deviaſt fans heir, cc. per 
cel clauſe que luy taille eſtat de rem, Ita quod fi pꝛedictꝰ TUiliieln? ovierit, tc. fi ſuppoſe 
il que apꝛes la moꝛt Will. vivant Margerie il puet ceur tenz demander, qeſt repugnant al 
pumer clave, æ a la dꝛeyn clauſe. Tond, le bꝛief veot que Margerie eſt moꝛt, entant come 
il dit, Et que poſt moꝛtem pꝛedictoꝛum CUillielmi & Pargerie, tc. & home n'avera autr' 
konne en la Chaunc'. Scrop, ſi fyn fuit leve des teñz per tiele koꝛme donez, il covend? dire 

| | | en 


— — ͥ ——— —-— ern 


Mich x11. Edw. II. 


en la fyn, Ita quod ſi predic? TUiilielm? obierit, #c. pzedicta ten poſt moztem ipſozum 
TTlillielmi æ Margerie auxi perdecea. Stonore ad idem per le pꝛimer clauie fi grant il eſtat 
a Margerie a terme de ſa vie, & per la dꝛeyn clauſe fi ſuppoſe il quil ne puet rien demander 
vivant Margerie, Et per clauſe en my lieu fi eſteynt il chelcun manere eſtat apꝛes la moꝛt 
Tir, & iſſint le bzief repugnant en luy melme, jugement du bꝛiek. Malm, vous aves en la 
vewe e per tant accepte le bꝛiet bon en fo2me, & ſi vous ne volez autr* chole dire, jugement 
de vous come de non def. Ber. dites outre. De vom, uncoze jugement du bꝛiet i il demande 
paſture que veot eſtre demande per acr, & il ne met pas en certeyn. Bacon, nous ne de⸗ 
mande mye ſoil eins ſon appmement a peſtre nos beſtes, dont vous eſtes defozcecur, + 
devers autr que devers vous ne poins noſtre demande rec', dont vous eſtes defozceour, 
Scrop, vous demandes paſture que ſouve en Comune, que ne puet eſtre demande ſinoun 
per un de deux vies, ou per Aſſiſe de novel diſſeiſin, ou per le quod permittat, que puet 
eſtre plede en le dꝛoit e en cas kun byef, & Vautr' covent home uſer vers le Seigniour du 
Soyl, &t le quod permittat devers luy ne puet il uſer pur ceo quil ne vous deſtourbe pas, 
per qui il covent que nous coins noſtre rec devers luy, come vers avant de noſtre demande. 
Ber. la ou vous dites que le Pꝛecipe quod reddat ne giſt pas devers le Seigniour du ſoyle 
ceo ne dy jeo pas que il ſerroit foꝛt de abatre le. Malm, le quod permittat ne poies aver vs 
le Seigniour, ne nous ne fuimes unques ſeiſi, « ſi nous poztaſſotns le Pꝛecipe quod reddat 
il allegat nontenure, & abatre noſtre bꝛiek, per qui, æc. Ber. fi jeo grante paſture a Robert 
de Malm a iij boefs, & a Gilbert de Tondby a tv boefs, & Robert « Gilbert ſont ſeiſiz, 
Robert pur ſa negligence ne uſe pas ſa paſture, Gilbert met vij beoffes en la paſture, apꝛes 
la mo2t Robert, ſon heir poꝛte le Pꝛecipe quod reddat vers G. qad purpais la paſture en 
double, entendez vous quil avereit rec vers tup q. d. non que le toꝛt eff fet au Seigniour 
du ſoil. Fr. depuis que le Seigniour ſoeffre Tlitl. Paynel & Alice ſa feme uſer la paſture 
per le don Edward, en meſme la manere ſoeflre Fentre & le uſer ceux que ſont ſeiſiz dont 
coment que le Seigniour dekace ou noun, il covent ſoeffrer execut auxi come il ſoellr 
rentre, jugement, ec. Ber. Gilbert dit que meynt home pozte le Quare Impedit vers la 
perſone que nul d2oit ne cleyme ne le patronage, per qui il ne poit riens vers luy derener, 
fit hic. Frisk, ſi un feme qeſt ſeiſi de peſtr certeyn nombꝛe des beſtes pꝛent baron, le baron 
aliene la paſture, la feme apꝛes la moꝛt ſon. baron ele avera rec'p le Pꝛecipe quod reddat. 
Ingh. vous aves en la vewe. Stonore, veſtre bꝛiet᷑ peithe en matire, que veot que nous ren- 
diſſoins Com̃une de paſture, que ne chiet pas en rendꝛe. Malm, la feme apꝛes la moꝛt fon 


baron recovera Oower de la paſture, dont ſon baroun fuit ſeiſt a certeyn nombꝛe des avs 


Novel diſ- 
ſeiſin. 


s celuꝝ que la peſch apꝛes la moꝛt ſon baroun, auxi perdecea. Ber. il neſt pas merveile, 
car ſa demande eſt rationabilem dotem, cc. & ſi recovera ele la terce partie de un avowe⸗ 
ſon, & per autr bꝛiek nempe, #c. per qui, #c. Cant”, fi un home me grante paſture en ſon 
ſeveral a certeyn nombee des beſtes, & puis fyn icve en ceſte Court rende a un eſtraunge 
le ſoil, la paſture demoert come un gros apꝛes cel rendꝛe, t per conſequens le Pꝛecipe giſt, 
e furent agarde outr', quer cauſam ſt per tant quil avotent en la vewe iſſint que ceſt exe⸗ 
cution futt a la fozme. Et ſi la matire la cauſe lert pur ceo quil ne puet autr' bꝛiek uſer, 
ſed tamen nulla eoꝛum fuit cauſa quod bfe cons bonum in Jtinere de Kent, ut patet per 
placitum Maude ge fuit la feme Johan Bold de MN. tc. 

Un Aſſiſe de novel diſſeiſin fuit poꝛte vers un home ſa feme a la rv Seynt Mich, a quel 
jour le pleynt vint, & pꝛia que les Tenants furent demandes, & pur ceo quil ne vindzent 
pas, la def. fuit receive le pꝛimer jour de la Quinzeim, & le ſeconde jour, & donques le 
Lundi apꝛes que fuit la Quarte jour, le Pleintif pꝛia kaſſiſe per lour def. , & furent de⸗ 


mandes, le baron ne vynt point, la feme vynt & pꝛia de eſtre receive, & myſt avant un ac- 


quit” que le pleynt avoit releſſe. Willuby, vous neſtes pas en cas de Statut, car keſtatut 
eſt a entendꝛe la ou home purra rendꝛe & perdꝛe per def. que la feme ſoit receive, mes en 
ceo cas le baron ne puet faire Yun ne Yautr', Herle, meſme dureſce enſuereit, ſty come en 
Pꝛecipe quod reddat, que puet eſtre que le baron & ſa feme entrerent per diſs, & que le 
diſſeiſi releſſa, c. & ſi Taſſiſe courge en ſa nature, ſi perdꝛa ele la ou ele ad dꝛoit, per qui, ct. 
Ber. per Statut ele avera bꝛiet a reſom les jurours, per qui ſoit receive, æ credo meſq; 
raſſiſe euſt eſte agarde que la feme euſt eſte receive, ſed tamen quere, æc. 

Johan le fitz Nich. Wytenal poꝛtà buef de TUafte vers Alice que fut la feme Mich de 
TUytenal, & counta qatozt que come de com̃une conleil du Royalme, #c. meſme ceſte Alice 
ad tet waſte, ec. quele tient a terme de ſa vie, Et pur ceo atozt que la ou fyn ſe leva, ct. 
devant fire Rauk de Hengham entre N. de Wytenal & Alice ſa feme pleignantz, & N. le 
fit Mich defozc', du manoir dont ple de Covenant fuit entre eux fi que Favantdits N. & 
A. canuſerent le manoir, c. eſtre le dꝛoit Nich le fits Nich qoze ſe pleynt, & pur cele, cc. 
quil engendꝛeit du Coꝛps Alice, iſſint ad ele fet waſte des tenz quele tient a terme 1. la vic. 

CYOIm, 
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Devom, il ad dit que les tenʒ apꝛes la moꝛt Alice a luy deynent rem, æ ad dit que ceſt a ſa 
deſherit', la ou la fyn ne luy donne eſtat ſindun apꝛes la moꝛt Alice jugement fi vivant 
Alice, ac. Malm, nous ne demandoins mye les tenz devers vous, eins bioins a rec dam, 
cc. & veſtre execution eff a kaction, © non pas al fozine, per qui, #c. nous voloins ſaver 
ſi vous volez ceo pur ris, Frisk, nous avoins counte acoꝛdant a noſtre bꝛiek, æx fi nous 
ſumes ouſte de ceſti bꝛick, nous ſumes lans rec que ſerroit dureſce, depuis quil ad fozſgs 
a terme de vie come la kyn pꝛove. Malm, ſi ele kuit emplede, & fiſt def. æc. Johan ſerreit 
receive per foꝛce de la fyn, per qui il pert que il ad dꝛoit, æc. Mutt, vous poꝛteʒ ceſti bꝛiet᷑ 
come celuy geſt eſtraunge, a qui nul eſtat puet acreſtr', vivant Alice, mes feſtat que vous 
clame3 ſi eſt en ſuſpens tanq; apꝛes la moꝛt Alice, & ft vous ſerres receive a ceo bꝛiet, cea 
ſerroit per encheſon de un Mott, tc. que vous neſt pas uncoꝛe acru, #c. Et in craſtino. 
Devom, demanda jugement come avant, Malm, keſtatut de Tleſtmon' ſeconde veot, que 
home k de waſte fet de chelcun temps a autr' que a nous ne puet le waſte eſtre fer, per 
qui, xc. Devom, cel eſtre que vous allegge3 ne donne mye rec a autres que ne fet Statut 
de Glouc', mes per Statut de Slouc ne poies ceſti bꝛiet᷑ meyntener, per qui, #c. Et puis 
les Juſtic' regarderent kun Statut, & kautr'. Mutt, cel eſtatut donne rec a ceur que ont 
rec per kautr. Devom, ceſt eſtatut veot de vaſto facto in hereditate alicujꝰ, mes vous neſtes 
mye en ceo cas, per qui, #c, Frisk, Feſtatut de Glouc' veot que home eit rec vers Tenant 
a terme de vie, c&c. ſans fozpꝛendꝛe nul home, cc. « deſicome Alice nad ſinoun a terme 
de vie, jugement, cc. Mutt, vous dites quele ad fet waſte a veſtre deſherit, 4 ceſt en non 
certeyn fi vous eſtes enherite, car fi vous fuifles devie apꝛes le waſte atteynt, ſans heir 
de veſfre coꝛps, tc. execution jeo ne (ay, qui avereit execution. Ber. nous veymes fyns 
eſfre levez des tentz rendus a terme de fa vie, & ap2es ſon deceſe, #c. & un autr home a 
terme de ſa vie, & apꝛes ſon deceſe al donour, c as heires de ſon cops, tc. le pꝛimer fet 
waſte, ec. qui avera action q. d. null, xc. Eſtre ceo vous po2tez ceſti bꝛiet vers Alice que 
ne tient rien de vous, que fi cle fuit emplede ele poit vouch ſon feffour. Herle ad idem, la 
ou il dient que Johan ſerroit receive, #c. & ceſt done per Statut, & ſi ne reſceureit il mye 
[es terres, mes def. la Tenance Alice, & la ou il dient que fi Alice fit alienation en fa que 
Johan poit entrer il neſt pas iſſint que Alice ne tient rien de luy oveſq; ceo, rien ne luy eſt 
taille tanq; apꝛes la moꝛt Alice. Ber. ceſt le pꝛimer ple que avynt en ceo cas puis teſtatut, 
per qui entendes vos jugement a la xv Seynt Hillar', cc. 

Johan Paſtchulle ſe pleynt, que Mill. de C. atozt pꝛiſt ſes avers, Till. avowa pur un 

rente charge, per un fet que Ric? de Rivers luy fit de un robe pꝛis de ij marcz per an a 
tote ſa vie, ſans payer a certeyn termes, & ſans Iyer ſeiſine, le quel fet voleit, que les 
teñ ʒ furent obligez, en qui meynes, cc. Ing. Johan vous dit que ceur tens furent en la 
ſeiſine Ric de Rivers, que ceux ten luy leſſa a terme des ans, iſſint que le fo & le dꝛoit 
t le francten demoert en la perſone Ric', ſans qui, cc. & pꝛioins eyde de Ley, Ruſſell, 
ceux teũʒ ſont obligeʒ a nt deſtr', & vous de vp toꝛt demene aves ſuſtret, per qui de vt toꝛt 
demene vous k, #c. Inge, nous ſumes eſtraunge a ceo fet, per qui il covent que nous eioins 
eyde de luy, que puct eſtre partie. Mutt, eit Veyde, Et kuit opinio que celuy que avoit fcb, 
ſe joyndꝛeit en rũs a celuy que n avoit que chatel, Et avoient jour a Ataves de Seint 
Martin daver celuy que uit pꝛie en eyde, a quel jour Veyde ne vint point, per qui Favowant 
pꝛia retoꝛn, kautr' voleit averrer & dit, que en temps du lſe les teñz furent deſchargez, 
jugement, c. Mutf, Þ C q vous aves pꝛie eyde, & aves afferme, & veſtre eſtat ſi feble, fi 
agarde la Court quil eit retourn des avers, cc. 
Richard de H. po2ta ſon buef de Neyfte vers Robert Claver de Coventre, & ſuit tanq; 
le grant deſtr' kuit agarde, & puis le poſtea entre, & nul bytef retoꝛne, mes il avoit jour 
per roule, a quel jour Robert vint, & iſſit, cc. puis fuit demande & ne vint pas. Burton, 
depuis quil ſe pzofrt devers nous per attoꝛne, 4 nous luy demandames fil voleit rien dire 
t il eſt departi de la Court nous demand jugement coment nous devoins departir. Mutt, 
PC qRic' que ſe pleynt que fuit en Court, t rien ne dit, eins departi en deſpit de la Court, 
li agarde la Court que Robert aile quitez franc a tous jours. Et Ric en la mercy, cc. 

Johan Dangworth poꝛta buck de dꝛoit vers Labbe de T. ou Labbe joynt la myſe, tc. 
Et puis Johan futt nonſuy. Mutt, Þ 7 i Johan de O. demandant vers Labbe de T. en bꝛiet 
de dꝛoit, ne ſuyt pas apꝛes ceo quil avoit mys en la grant Aſſiſe fi agarde la Court q Labbe 
aille quites, tiegne a luy c a ſes ſucceſſoꝛs quites de J. & de ſes heires, & J. in miſericoꝛdia. 

Thom. Aubrey pozta bꝛicf daccompte vers Johan Mode weſt, le Cic retoꝛna quod non 
eſt inventus, nec aliquid habet, #c. per qui le attach per coꝛpus iſſit, © fur ceo vint, æ pꝛia 
buief a Gic' de furfer* en attach, & defer vener le Uic' a t de la deceyte, & dit quil avoit 
terre en meſine le Counte, per qui, #c. Ber. trovez pleg de ſure Vs le Gic' de la deceyte 4 
meynepꝛiſe de © a la partie, cc. au jour, cc. Et -y conceditur bfe ad ſupſedend ß le df rere 
Jag abde 
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Labbe de Rothelond pozta bꝛief de Nefte vers Johan Burgeis, Johan fit defaute, & 
Labbe apperuſt per Attoꝛne, per qui iſlit le pone per vad, a quel jour Labbe ne ſuyt pas. 
Devom, nous demand jugement coment nous devoins departir del hour quil apperuſt au⸗ 
trefoits, & oꝛe ne ſuyt pas. Mutf, Labbe eſt pleyntif & ne fuit pas, per qui il & ſes pleg* 
en la mercy, cc. : 

En un Repleg le Seigniour avera la paiſe pur ſuite & iij s. de rente, le Tenant dit quil 
tient de luy & per fealte & per les ſervic de xviij d. per an pur tous ſervic, des queur il 
dit que rien arer . Et quant a ſuite æ remenant de la rente, unques leiſi pꝛeſt, cc. len- 
queſte vint æ dit quil tient de luy per fealte & per les ſervic' de rvtij q. per an pur tous ſer- 
vic. Et quant a remenant il ne fuit unques ſeiſi, æc. Et demande kuit de la Court fi rien 
de ceo fuit arer' le jour, ac. lenqueſte dit que la rente de un an, ſcil. xviij d. fuit arer', 
Mutf, p T q trove eſt que rvtij d. furent arer”, ſi agarde la Conrt que l avowant eit retoꝛne 
des avers, & pur ſa faur avower', en dꝛoit du remenant pur ceo quil ne fuit unques ſeiſi in 
milerico2dta, cc. 

Robert de Crofton po2ta beief vers v Tenants, un des Tenants fit defaute, per qui le 
grant Cape iſſit de la v partie retoꝛnable, cc. a quel jour celuy que avoit fet defaute vint, 
c deſclama en le Tenance æ un de les iv que avant apperuſt fit dekaute les iij diſotent que 
celuy que avoit fet defaute a oꝛe nad rien wavoit jour, cc. & pꝛeſt furent de k delent. 
Robert, que le jour de ſon bꝛief purchace, il furent Tenants des tefiz en Comune, & ceg 
fuit il pꝛeſt Daverrir, « la Court ne voleit ceſt averrement reſceyvꝛe en abſence del quarte, 
que fit defaute, eins ag vers luy le petit Cape, & idem dies a les autres, cc. fans faire 
continuance vers le v. que deſclama, quer' pceſſum in hoc caſu, tc. | 

Thomas le fits Symond po2ta le bzief de Foꝛmedon en le deſc' vers Johan de C. & fuit le 
bytef tiel, Et que poſt moztem Symonis & Lucie, p2efato T. filio & heredi pꝛediccoꝛum S. 
& L. deſc' debet, cc. Ald. nous vous dioins que Spmond & Lucie avotent un fits TU. 
eigne de T. de qui il nad pas fet mention en ſon bꝛiek jugement, cc. Ber. ſt vous ne dyez 
quil ſurveſquit, cc. vt᷑ rũs eſt mult feble. Ald. CClill. avoit un fits Johan que ſurveſquit 
S. & L. jugement come avant. Frisk, nf fait eſt que Thomas eſt fits & heir S. & L. a quel 
fet nt baief eſt aſſez acowant, & vous ne dites pas quil fuit ſeiũ puis la moꝛt S. & L. juge⸗ 
ment ſi per tant poies nt bꝛiet abatre. Ald. vt brief eſt malveys, car il ſuppoſe un faur 
que apꝛes la mort S. & L. le dꝛoit per la foꝛme demurra a Johan plus toſt que a vous, per 


- Qui auxi come le dꝛoit paſſa per my luy aurti vous luy devez nomer en un vt bꝛiek. Malm, 


donez meillour bꝛiek, Et que poſt moztem pꝛedictoꝛum S. & L. & TW, fit pꝛedictoꝛum S. & 
L. & Johan fi? pedicti TUillielmi, Conſanguinei & heredis pzedictowmm S. & L. pꝛełato 
Thom filio pzedictowmm S. & L. avunculo æ heredi p2edicti Johannis deſcendere debet, æc. 
Ber. nous ne veoins pas meſch de nomer luy, per qui dites outre que ſil beſoign en chef: 
cun tiel bꝛiet de faire mention de tous ceux que ſurveſquerent & luy avereit a la foitz trop 
encombꝛance en tiels bytefs, ſi home nomaſt tout le ſang'. Ald. uncoꝛe demand jugement 
du bꝛiet que nous dioins que UUill. uit ſeiſi de ceux tenz. Malm, fuit il ſeifi puis la mozt 
S, & L. & pur ceo quil ne poeit ccs dire le bꝛief eſtut. Et poſtea petit viſum, & habuit non 
tamen ꝑ con Cur p t q̃ ſa dꝛeyn execution pꝛova quil fuit aſſerte, æc. 

Deux Parceners pozterent bet de dꝛoit vers unTUill. c counterent de la ſeifine lour ael, 
& tendirent ſuite æ deren . Devom, les tenz qoꝛe ſont en demande per ceo biet, en aſcun 
temps furent en la ſeiſine le Roy Henry, cc. que ho2s de ſa ſeiſine les dona a Roger pere 
Til. ꝑ ceo fet que cy eff, ſans qui, cc. & pꝛioins eyde de luy, & miſt avant chartre, que 
voleit que le Roy Henry dona & granta per ſa chartre a Roger & a ſes heires la Serjeantie 
de C. Wall. nous demand p bꝛief de dꝛoit terre que chiet en demene, & la chartre quil 
met avant ne parle foꝛſq; de Serjantie, que neſt foꝛſq; des ſervic, jugement ſi p tant pu⸗ 
iſſe3 nt ple targ', Herle, home ad vewe manoir paſſer per grant de f& de Chivaler, & en 
tiel cas ſil ſoit emplede du manoir, vous ne tend2e3 pas ſon vouch, Ber. il y ad Serjantie, 
& il y ad ſervic' de Serjantie, mes per chartre qufl mett avant, le Roy Henry dona la 
Serjantie a tener de luy & p les auncienes ſervic', cc. dont entant quil dona la Serjantie, 
ceſt a entendꝛe la terre de quel les ſervic de Serjantie ſont iſſantʒ, & iſſint eſt il eſtendu en 
tous les auncienes liveres le Roy en VEſchequer, & habuit, #c. 

Thom. le fits Symond fe pleynt, que Johan le fits Symond ato2t pꝛiſt ſes avs certeyn 
jour, #c. Devom, Johan avowe ceſte pꝛiſe, ꝑ la reſon que Hamond de C. æ Mary ſa feme 
tindꝛent de ſon pere qui heir il eſt, #c. xv Acres de terre en E. per homage, kealte, & el- 
cuage, ſcil. viij d. a leſcu, & p les ſervic de tif 8. per an, des queur ſervic' kavantdit 
Spymond pere, cc. fuit ſeiſi, per my la meyn Hamond c Pary, come p my la meyn lour 
verrey Tenants, les queur Hamond « Mary de v Acres de terre des avantdits rv Acres 
enkeoffa un Rovert, a tenir du chief Seignourage, cc. le quel G. S attoꝛna a 
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pere ceſti Johan de ſa fealte, dont de Symond deſcend le dꝛoit des ſervic' a ceſti Johan 
q92e avowe, Et p c q apꝛes la moꝛt Symond nt pere ſi fit le homage « la fealte ceſti R. 
ec. Et la rente, ſcil. la terce partie de tij s. ſi avowe il, cc. Ald. a titel avower ne devez 
avener, car nous vous dioins que les v Acres de terre ſi furent parcele de rrr Acres de 
terre, que furent en la ſeiſine un Roger, que les tient del Pꝛiour ver Franchis, p homage, 
fealte, & p eſcuage, ſcil. a x d. & p les ſervic de iij s. le quel Roger de ceur tenz moꝛuſt 
ſeiſi, apꝛes qui moꝛt les tefiz deſcend a Margerie æ a Johanne come a fit, que departirent 
les teñʒ entre eur, dont a la purpartie Margerie furent aſſigneʒ ceur tefiz, en les queur 
ceſte deſtr' fuit fet, enſemblement ove autres tenz, dont de Pargerie deſcend a Mary 
come a fil feme Hamond, # de Johanne ifſit Symond pere Johan qoze avowe H. & M. 
de v Acres de la purparrie M. enteoffa Till. odman, a tenir du chief Seignourage du 
fie, Will. enfeoffa Thom. qoꝛe ſe plepnt, & deſicome de ceux v Acres nous avoins eſtat 
de parcener jugement ſi ſur nous, come ſur vt Tenant putfſez avower faire, ſans ceo que 
vous puiſſes monſkr coment puis Seignourie vous eſt acru. Devom, vous pledez come 
eſtraunge pur eſtranger nous de ceſte Seignourie, & le rfis que vous donez ne giſt mye 
en bouch de eſtrange fi non deſclamer ou dire hoꝛs de ſon fx, car ceo que vous donez pur 
rũs neſt foꝛſq; evidence. Ald. nous avoins monſtr coment les xxx Acres de terre, dont 
les v Acres que nous tenoins ſont parcele, furent enterement en la ſeiſine Roger, que les 
tient del Þ2four de F. & ſur ceo avoins dit que la terre apꝛes la moꝛt Roger fuit departs 
entre les ſoers, que demozrent les Tenants le Pꝛiour de F. auribien apes come devant 
c iſſi avoins fet vt eſtat tiel, que vous de cele terre ne poies Seignourie aver, p T q par- 
cener ne puet eſtre Seigniour  parcener, car ſi nous fuiſſoins chace a vous faire les ſer- 
vic donque tendꝛoins un meſme Tenant de Pꝛiour, & de vous, & iſſint avereymes deur 
Seigniours de un Tenance ſans men que ſerroit encontre Ley, Devom, per vt rñs pt 
que vous eſtes eſtraunge purchaceour, & nous avoins dit en avowant que nt pere fuit ſeiſt 
per my vr meyn demene, de la fealte pur la quele nous avoins oꝛe avowe, & n entendoins 
mye que vous geſtes eſtraunge, cc. cel t᷑ puiſſez enjoyer. Trever, nous avoins dit que 
Roger le Com̃une aunc' fuit ſeiſi de xxx Acres dont les v Acres, #c. dont en ſon temps ne 
puet il Seignourie aver, pur ceo quil tient le demene dont ap2es ſon deceſe, cc. a Johane 
t a Margerie que les departi entre eur, a queux Seignourie ne puet deſcend Þ Cc q le de⸗ 
mene lour decent, eins kuit tout temps regardant au Pꝛiour, jugement ſi vous poies 
ſur nous avower. Mutf, ſi Mary fuit ſeiſi ele vous ouſtereit de ceſte avower', ſi vous feiſſez 
avower' ſur luy per Ley, & ſi freit M. dont fi M. aliena a Till. per ceſt alienation plus ne 
vous acruſt que a devant n avoies dont depuis quil vous ſurviet, que vous eſtes parcener 
de cel heritage, vous ne poies lour Seigniour eſtre fi vous ne euſtes purchace de puiſne 
temps. Herle, nous avoins avoiwe ceſte pꝛiſe pur la ſeiſine nr pere que fuit ſeiſi per my la 
meyn de vos Feffours, & per my vt meyne demene, & entant accepte la Seignourie a nt 
pere, æ n'entendoins mye que vous geſtes eſtrange purchaceour, a qui Action a deſcharger 
ne puet acreſtre per cel feoffement, nous puiſſent mettre a pled eſtat de parcener, #c. Ald. 
jeo poſe i J. Devom, me euſt feffe devant Statut de un acr de terre a tenir de luy meſme p 
les ſervic' de j d. ꝑ an, puis jeo luy paye v 8. & il ſeiſi, puis jeo enfeffe un autre de meſme 
la terre, æ luy live la chartre, que jeo ay de Johan, 4 puis Johan deſtr pur les v s. il 
mett avant la chartre encontre luy, & dit quil eſt aſſigne un tiel, le quel fuit feffe a tenir 
de luy ꝑ les ſervic' de j d. celuy eſtrange purchaceour vous chacera a luy T a cel chartre, 
en deſcharge de les tefiz aver, auxi perdecea. Herle, jeo poſe que jeo euſſe fet avower 
ſur Mary, il vous covend? ab dit hoꝛs de vt fx, que vous ne purriez av plede ceo que 
vous pledes oꝛe ne contrepled nt avower dont p attoꝛnement que vous faites a nr pere, 
nf eſtat neſt pas enperi, eins eſt plus toſt amende, & deit chere pur nous en avantage⸗ 
Ald. tout fuiſſoins eſtraunge ꝑ lavower nous plederoins ceo que nous pledoins oꝛe que jeo 
poſe que nous fuiſſoins chace a pled come eſtraunge, & nous deiſſoins hozs de vt fx, & pais 
deiſt ceo que nous oꝛe dioins vous ne pꝛendꝛes rien, mes ſerreits atteynt de la tozcenouſe 
paſſe. Eſtre ceo la ou vous afo2cez vt riis ꝑ lattomement que nous feymes a vr pere de 
nt fealte, nous vous dioins que fealte eſt dependant des autres ſervic, & ne attret a luy 
nul autr ſervic, come nous veoins en cas ou les ſervic? un franctenant ſont grantez, per 
quel grant le Tenant s attoꝛne de ſa fealte, ſi celuy a qui les ſervic ſont grantes deſtr pur 
les ſervic' ſi covent il quil avowe de la ſeiſine celuy que luy granta, per qui, cc. Devom, 
ſi nous fuiſſoins de un eſtrange emplede, nous ne purrioins pꝛier eyde de vous come de 
parcener, ou fi nous perdiſſoins, nous n'avoins rien en alloweance de vr terre, p qui 
vous ne poies &s nous tiel rfis uſer que giſt en bouche de parcener del' hour que nous ne 
poins de vous come de parcenet avantage ne alloweance av. Ald. fi nous fuiſſoins em- 
plede & nous vouchaſſoins nf feffour, il vouch rr E Pary Tenant p la garr avereit 
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eyde de nous, & aveit de luy ſil perdiſſent vr vouch en alloweance, per qui vous ne poies 
dire que ceſte terre ne ſave la nature de parcenerie, en qui meyns, æc. tout ſott il eſtrange 
purchaceour. Eſtre ceo jeo poſe que vous fuifles emplede de la terre que vous tenez, 
vous pꝛiaſtes eyde Margerie, vous Vavres de luy, & ſi vous perdiſſes vous aLeyez de la 
terre Yargerie, en alloweance de vr parte en eſteant regard auxibien a ceux v Acres come 
al rem que ſont en la ſeiſine, & per tant pt que cele terre demoert auxi come en parce⸗ 
nerie, en qui meyns quil deveigne, & demand jugement, ec. De vom, att dꝛeyn fuit chace a 
£ al parcenerie, 4 puis dit que Mary ne kuit unques ſeiſi de les v Acres, cc. ne de les ry 
Acres en noun de partenerie pꝛeſt, #c. Trever, nous avoins dit que Roger fuit Comune 
aunc' a Pary & a Johane, & furent du lang, & que ſon heritage deſc a eux come a un 
heir, #c. dont del houre que Mary fuit ſeifi de la moyte del heritage, a vous eff a mon- 
ſtrer coment Mary avynt a ſa purpartie per autr' title, que per reſon de parcenerie, quejea 
poſe que apꝛes la moꝛt Roger, Johane euſt entre, 4 ocupe lent) & enfeffe Mary de ceo que 
a luy affereit, a tenir de luy meſme avant Statut nous entendoins uncoꝛe que Pary ſe 
poit deſcharger, #c. Et puts enparlerent æ furent nonſuy3. Et kuit caſus que Johane en- 
tra æ ocupa lent « ne voleit rendꝛe a Margerie ſa purpartie fi ele ne voleit reſceyve de ſon 
keffement a tenir de luy, cc. & iſſint futt1e fet per fyn leve en leyre de Noꝛtht. Et ſic nota 
que deux points puiſſent eſtre entenduz en ceo pla, un point eſt que eſtraunge purchaceour 
purra pled eſtat de parcener en tiel cas de avower' encontre fon attomement demene en 
deſcharge de ſa Tenance, k autre point eſt que ſi la parcenere ne ſoit ſeiſi per reſon de par⸗ 
cenerie, mes ꝑ le feffement ut ſupꝛa, il demoꝛra charge, tc. „ 

Simon de S. petit vᷣſus Symonem Papnelk unum Meſluagium, & vſus Johannem fik 
TAillielmi unum meſſuagium in eadem villa, & vſts Bargertam que fuit uxoꝛ Gilbert, 
fi! Thom. tertiam partem in eadem villa, #c. ut jus, xc. p Pꝛecipe in Capite, & unde 
idem Symon dicit, quod quidem Robert? de S. cc. anteceſſoz, cc. fuit ſeiſit? de pꝛedichis 
tenementis ut de feodo c jure, tempoꝛe pacis, tempoꝛe Regis Ricardi Conſanguinet Os- 
mini Regis nunc, capiendo inde explec ad valenc', cc. & de ipſo Roberto deſcend jus, cc. 
cuidam Radolpho ut filio & heredi, & de ipſo Radolpho deſcend jus, cc. iſft Simont qui 
nunc petit, ut fit « heredi. Et quod tale ſit j? ſuum pfert Gificare, Et Hug' «© altt per At- 
toꝛnatos ſuos veniunt, & idem Hug' quoad ten ſus eum petita defendit jus ipſius Simo- 
nis ut de feodo & jure, & totum, cc. & bene cognoſcit ſeiſinam p2edicti Roberti anteceſſo?, 
&c. de cujꝰ ſeiſina, #c. poſt cujꝰ moꝛtem deſcend predicta tenementa predicto Radolpho ut 
filio æ heredi, Et de ipſo Radolpho, cc. ꝑ moztem cujꝰ, 4c. ut filio & heredi, qui quidem 
Radolph? dedit tenementa illa cuidam M. de W. & idem W. tenementa illa dedit cuidam 
Bogero filio ſuo, & de ipſo Rogero deſcend tenementa pꝛedicta cuidem R. ut filio & heredi, 
t de ipſo R. cuidam Roberto ut filio © heredi, qui quidem Robert? tenementa illa dedit 
pꝛedicto Symoni, & ponit ſe in magnam aſſiſam Domini Regis, c petit recogmtionem 
fieri utrum ipſe maj? jꝰ habet in tenemento pꝛedicto, p donum p2edicti Roberti filii Radol- 
phi, filii Reginaldi, cui Reginald p2edict' M. tenementa illa dedit, & cut M. pꝛedictꝰ Ra - 
Dolph? per medium cujꝰ, cc. tenementa illa dedit ſicut illa tenet an p2edict? Penricꝰ ſicut 
illa petit, cc. | 

Un Adam poꝛta ſon Ceſſavit 6s un Henry, & demanda un meſe, Et ß ceo quil tient de 
ity, nomement p fealte, & ꝑ les ſervic' de iv 8. p an, & a trover tij fiours en Auguſt p un 
jour, quant il ſerront reuablement garniz, des queux ſervic' il fuit ſeiſt, cc. nomement 
de fealte, come de kal, 4 de dꝛoit, & de la rente en (on demene come de fi & de dꝛoit ſans 
Iver les eſplez, Caunt, fire nous vous dioins que meſme celuy qoꝛe pozte cea byfef fuit ſeiſi 
du malle ent puis Statut, que ho2s de ſa ſeiſine enfeoffa un C. en kel⸗ſimple, a tenir de luy 
meſme encontre foꝛme de Statut, & C. enfeoffa un A. a tenir du chief Seignourage, e de⸗ 
mand jugement ſi per tiel feffement puiſſes Seignourie aver, ou titel bzief vs nous uſer. 
Shard, nous avoins dit que vous tenez de nous, que nous avoins efte ſeiſi p my ve meyn 
demene, & que puis avez cefſe, & ceo que vous avez dit chiet en evidence benqueſte, 4 ni⸗ 
ent en t, & demand jugement. Caunt', quant vous meſme kuiſtes ſeifi puis Statut, tc. 
vous n avez nulle Seignourie, & p le feffement que vous feites a C. en fo-ſimple, nul 
Seignourie vous puet acreſtre, que C. meyntenant devynt le Tenant le chicf Seigniour 
paramont & C. enfeoffa A. a tenir du chief Seigniour, #c. Et ceo fuit det Pꝛiour, de qui 
vous teniſtes æ melme celuy A. nous enfeoffa a tener, cc. « iſſi ne poies vous ſur nous nul 
manere de Seignourie aver, per qui, #c. Shard, nous avoins dit que vous tene; de nous, 
E vous alleggez un fait, a qui vous eſtes eſtrange æ vous ne dites mye que vous eſtes heir 
celuy, ꝑ qui encontre vt attoꝛnement demene ne potes cel t᷑ doner. Inge, affe3 ſumes pꝛive, 
car nous ſumes Tenant des tenz, & ſi nous meiſſoins avant raquit du chief Seignourage 
de ſervic fet a nt feffour, nous le purroins bien uſer de ouſter le Seigniour. Mutf, 3 
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fet fuit tiel come il ont dit, il ne ſerroit mye Ley que vous fufffes receive. Canr', ſil veot 
dedire nous voloins abrer. Shard, ceo biet eſt done en lieu de deſtr, & fi nous keiſſoins 
ravower ſur vous la ou nous ſumes ſeiſi p my vt meyn, vous n avoytes autr rfis a la 
comune Ley, ſinoun hoꝛs de nf ke ou deſclam', & vous neſtes pas en cas de Statut a 
deſcharger vous encontre vt fet demene, quia volenti non fit injuria, æ pᷣt᷑ q̃ nous ne poins 
deſtr' trover, p b q̃ les teñʒ ne ſont pas oðtʒ il covent q vous donez autr F. Inge, unco2e 
il a va le tierce reſpons a la com̃une Ley, adire q jeo tiegne en parcenerie, æ le brief q 
vous po2te3 eſt done ꝑ Statut vs Tenant, # nous avoins monſtre coment en nulle manere 
il ne puet eſtre vrt Tenant. Shard, ſeiſi ꝑ my la meyn, #c. & ꝑ my la meyn ſon fetfaur pꝛeſt, 
tc. Ber. ſi le Tenant fuit mot & les tens furent tenuʒ ꝑ ſervic de Chivaler le P2iour a veit 
la garde, & fil fit felonie il aveit TEſchete, ac. & furent chacez a t al execution q. Caat, 
dona © puis dit. Shard, quil ne fuit pas ſeiſi puis Statut, æc. 


Thom. de B. Counte de Norff. & Mareſch' d'Engleterre, poꝛta ſon byief de garde vs Elia Brief de 
noꝛe i fuit la feme Johan Blewett, & demanda la garde def heir Vavantdit Johan, æ counta Garde. 


qatoꝛt luy detoꝛce Elianoꝛe & Yargerie fil. heires Johan Bluet, qui garde a luy appent, 
þ C q kavantdit Johan ſa terre tient de luy p ſervic de Chivaler, Et pur ceo atozt 9 la 
Varde, cc. pla reſon q Vavantdit Johan pere les avantdits C. & P. tient de luy le ma- 
noir de B. en le Counte de Not. p homage, fealte, p deux fes de chivaler, æ p eſcuage, 
c. Et le manoir de E. en le Counte de S. p homage, & mozuſt en ſon homage « 
iſſint append, «c. Et Elianoꝛe luy defozce, Eymar de Galenc Counte de D. demanda vs 
meſme cele Elianoꝛe la garde def terre, 4 det heir meſme ceſti Johan, ſcil. de un meſe, 
un carue de terre, 4 de Elianoꝛe æ Pargerte fil © heires melme ceſti Johan, cc. quel garde, 
tc. Þ t q ravantdit Johan ſa terre de luy tient, xc. Et dit p ceo atoꝛt. Ald. Elianoꝛe vous 
dit quele ne qeyme rien en la garde fi noun come mere, & p reſon de nurture, & pꝛeſt eſt a 
rendꝛe le a qui la Court agarde, Et quant a la garde de la terre ele dit, q ceſt ſon kran⸗ 
ſten come purchaceour ove ſon baroun ꝑ fyn. Devom, le Coaunte Mar vous dit q la garde 
des heires, cc. a luy appent, ꝑ la reſon q Johan Bluet tient de Roger les manoirs avant- 
dits, ꝑ ſervic' de Chivaler, & puis n Seigniour le Roy granta a Thom, de B. Par 
d Engk tout ceo F Roger Bygot tient, & avoit en demene, © en Seignourie, & les ſervic 
le dit Johan des manoirs avantdits, les queux furent tenus der dit Roger avant ceo quil 
demiſt au Roy, cc. Þ ſervic', cc. ꝑ quel grant Johan Bluet attoma a luy, #c. 4 iſſint 
avoins keſtat le Roy, & illi appent a nous la garde. Ber. avez autr choſe, & ſi vous eyez 
ta monſtres a la Court. Devom, ſt le Roy ne euſt pas grante a nous, tc. il abeit la garde 
des heires, Þ qui il ſemble F nous avoins meſme Vavantage, cc. Et puis dit. Devom, eo 
quod non allocatur, nous vous dioins q Johan Bluet & ſes aunc' tindꝛent de nous, & de 
Roger Bygot les manoirs, cc. qui eſtat nous avoins avant quil tyndꝛent de Eymer ou de 
ſes aunc', pꝛeſt, ac. Frisk, Þ Eymer ceo q vous avez ceſt purchaz, & vous dioins que ſes 
aunc', ſcil. les aunc' les enkantz tyndꝛent de nous avant ceo que rien avoytes. Devom, 
il tyndꝛent de nous, & de ceux qui eſtat nous avoins avant ceo quil tindꝛent de Epmer, 2 
iſſint append, ec. Ber. dit il Ley ou nemye q. d. purchaceours, ou tiel cas a ba keſtat ſon 
keffour. Frisk, p agar' fuit chace al avrement q. Devom, tendit & puis enparla & dit, q 
la garde, cc. Þ la reſon q Mill. Bluet aunc, cc. fuit ſeiſi des manoirs, des queur le 
Counte Mareſchal' demande la garde, cc. Et des manolrs p reſon des queur Eymer de- 
mande la garde, ac. & tient en chief de Mill. Mareſchal p ſervic' de chivaler comune 
aunc' a un Maud, mere Roger Bygot, qui eſtat le Counte Mareſchal cleyme, 4 de un 
Johan Ael Eymer, æ vous dioins q Til. Bluet tient le manoir de N. qeſt en la garde fire 
Eymer, p reſon de quel manoir, «c. de Will. Mar comune aunc', cc. eins ceo quil avoit 
riens en les teñz, p reſon des queur le Conte Mareſchal' demande la garde, pꝛeſt, 4c. 
Mutf, donques volez vous dire q Till. purchac le manotr de N. geſt tenu de Eymer, a 
tenir de Till. Bareſch, eins ceo quil purchacea les manoirs q ſont tenuz del' Counte 
Mareſch, nous ne veoins mye q ceo ſerroit , Et furent chacez outre, Et puis. Malm, 
tendit lavrement i Johan Bluet & ſes aunc' tynd2ent de ſire Eymer, & de ſes aunc', per 
lervic de Chivaler, avant ceo quil tindꝛent du Counte Bareſch, ou de les aunc' celuy qui 
eſtat il ad, Et alit e contra, le Counte Mareſch fuit per gardeyn q infra etatem, & le 
Counte de Pembꝛok per attozwe, & com̃ande fuit per la Court quil feſotent venir four 
meſtres a la Quinzein St Pillar, & quil ſuyfſent boief de faire eur venir,quod px? fiert non 
ſolebat, niſi tamen quod habeat eos, #c. Et credo q £eo fuit degrace de Court, q ceſte 
iſſue fuit receive entre le gardeyn & Vattone, car il ſemble q lour Seigmour quant ii ven- 
dꝛont ſil voillent il poent repled, ideo inquiratur. Et puis la Dame trova mepnepꝛiſe de 
amen l enfant, q fuit en preſence & de ren dire, æc. & lautr q fuit malades a louftel fi dieur 
tc. Et ſachiez q nul bꝛiet iſſra de faire vener enqueſte a jour, cc. de trier la Poronte 9 
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que les Seigniours veignent pur ceo que kun ne fit mye attome ©6s kautr', eins ſolement 
vs la Dame q fuit defo2ceour ut ſupza. Poſtea in quindecem Sancti Hillarti Sire Eymer 
vynt, & le Counte Mareſch ne vynt point, Et Uic retomavit quod bre tarde venit, cc. 
per qui jour fuit done outre a xv de Paſche a garner luy, #c. Sire Eymer fuit attoꝛne 6g 
le Counte Mareſch, & fuit receive, Et vs le Counte de Glouc que demanda la garde de 
les enfants, ut pꝛius, Hill. xij. Ber. aſcun gentz avoient merveyle, q nous agardoins q 
les Attoznez, ac. ſuyſſent bꝛiet, ceo feymes p t᷑ q cheaunce poit, #c. quil puiſſent veuiczcer, 
ec. Et ceo il dit pur luy eſcuſer videtur tamen quod ꝓceſlus eſt bonus, quer ft le Uic' euſt 
retoꝛne q le Counte Mareſch euſt eſte garni qui enſuereit fi ſon dꝛoit lerrott oꝛe enperi, ou 
ſil ſerroit de rech garny, cc. 

Deux potterent bꝛief de garde per divs Pꝛecipes, & demanderent un enkant qui garde 
ec. le Defendant dit quil ne cleym rien, ut in pꝛecedenti placito, & pꝛeſt fuit, cc. & kun 
fuit per attoꝛne, æ autre en pꝛopꝛe perſone, Prilly, pur celuy q fuit per attoꝛne dit 6 la 
garde a luy append, p 7 q̃ le pere tenfant « ſes aunc' tindꝛent de fon Seigntour per Pꝛio⸗ 
Ate, cc. Devom, pur celuy que fuit en pꝛopꝛe perſone vous eſtes per Attoꝛne devers nous, 
# nous ſumes en pꝛopꝛe perlone, & le Defendant eſt venuz per le grant deſtr' a nf ſuite, 
& ne ſiet rien dire, ec. & pꝛioins q̃ renfant nous ſoit live, car vous ne poies pled la pꝛiozite, 
vs nous, Et lur ceo les Juſtices ſe conſeilerent tanq; lendemepn, & donerent jour, & 
comanderent kattoꝛne quil ſuit baef ut in alio placito, & le Defendant trova meynpaiſe ut 
in alto piacito, æc. 

Johan de Warr' pozta fon Repleg vs Jſabel q fuit la feme h. Bardolf, Jſabel avowa per 
la reſon q un Hawyſe tient le manotr de P. dont le eu, cc. deWilliam Bardolf, p homage 
& per deux fs de Chivaler, & per eſcuage, quant leſcu court a xl 8. iv d. & quant, tc, 
come agardant a! manoir le dit William Bardolf, des queur ſervic W. fuit ſeiſi, #c. le 
quel, ac. enfeoffa le dit Hugh Bardolf & Jſabel ſa feme, a aver & tenir a Jſabel, & a Hugh, 
> as heires Hugh, enſemblement ove les ſervic 1avantdit Hawyc de ſon manoir de 5. 
per quel feffement Mawyc s attoꝛna de ſes ſervic a Þugh c a Jabel, le quel Hawyc' del 
manoir de P. moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt entra Thom. de Gailly come fits & heir, & Sat⸗ 
toꝛna a Jſabel de ſa fealte, le quel Thom. du manotr de P. enfeoffa Johan de la Ularr' & 
Johane ſa feme, per quel feffement Johan & Johane s' attoꝛnerent a Jabel de lour fealte, 
t pur leſcuage arer Van xxxiij du Roy que mot eſt, cc. ſcil. ib l. fi avowe il la pꝛiſe en 
meſme le lieu, & ſur meſme ceſti Johan « Johane. Devom, dit que a tiel avowere ne duiſt 
il eſtre receive, per la reſon que un A. de B. poꝛta ſon Repleg' vs meſine ceſfi Jſavel de 
les avers atot pꝛis en meſme le lieu, ou nous pleignoins, ou meſme ceſte Jſabel cy eins 
devant vous avowa la pꝛiſe, cc. ſur la feme Johan de la Marr c Margerie ſa ſoer, come 
fil 4 heir Thom. de G. pur eſcuage arer de nieſme ceo temps que ele oze ad avowe, 
jugement ſi ele oꝛe ſur Johan c Johane ſa feme come ſur Purchaceours geſt contrarie al 
pꝛimer avowere deine, cc. Devom, quel iſſue pꝛiſt ceo ploy, I. Devom, ſeoins a un ſi vous 
avowaſtes autrefoits ſicome nous dioins. Migg, allegg le pia que fuit entre Katerine, que 
fuit la feme Hugh Osbozn, & Ric de la Robe, ou Ric' avowa ſur autr', que ſur Katerine 
en la pꝛimer avower, & Katerine pꝛia eyde, enfeſant luy meſme eſtraunge a Ric'de cel Te: 
nance, Et puts fuit nonſuy, Et en la ſeconde avower Katerine chacea Ric de avower 
ſur luy que fuit contrarie al pꝛimer avower', cc. Et fuit a ceo receive ut ſuperiꝰ per placi⸗ 
tum quod judicium tanto min? reddebatur de nonſecta, per qui fi vous volez de ceo aver 
avantage a qui vous ne fuiſtes partie, il vous covent monſtr* quel iſſue, cc. « ſi rien per 
ceo fuit trie. Devom, weyva cel execution, fire vous vos bien coment il ont avome ſur 
Johan de la Tlarr' c Johane ſa feme come ſur Purchaceours pur l'eſcuage Van xxxlij & ne 
ont pas dit en avowant que a cel foyth il furent lour Tenants, per qui lour avower entant 
eſt en non certeyn & iſſi hoꝛs de Fozne. Cant”, nt avower eft aſſeʒ en certeyn, car ſi vous 
entendez aver avantage de ceo, cc. dites le quel nous avoins avowe ſur vous, come {ur 
Tenant, ac. Inge, Jeo poſe que Thom. de G. fuit n Tenant, quant teſcuage, cc. jeo 
entenk que per lour purchaz nous ne ſerroins ouſte. Devom, ſi vt Tenant de tenz des 
queux arerages ſont encoꝛuz, ec. enfefte un autr' eſtrange, & vous acceptez celuy come 
vr Tenant avant que vr gree ſoit fet de vos arr”, jeo entenk que les arrerages ſont 
eſteyntz, c c£0 per vf folye demene. Mutf, il ſemble que les tenz paſſerent ove la charge. 
Ad alium diem. Devom, chaleng abower come avant. Ber. il ont avowe ſur Johan & Jo⸗ 
hane ſa feme per qui nous, cc. quil furent Tenants al temps quant leſcuage, 4c. que 
Tavower ne donne autr entendement. Devom, depuis quil ont avowe ſur Johan & Johane 
ſa feme. enſuppoſaut quil furent lour Tenants au temps, & iſſi entendu de Court peſt, 
ec. quod non. Migg, ceo neſt rien a nt avower, car les teniz demo2rent toutdiz chargez en 
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Cant, nous avoins dit que vous tenez de nous, que nous ſumes ſeiſi, a qui vous ne re⸗ 
ſpondes nient, mes vous tendez un averrement que neſt pas acceptable de Ley, de ouſter 
nous de ceſte avower, que Comune Ley nous donne, jugement, cc. Migg, le quel pledes 
vous come pꝛibe, ou come eſtrannge, ſicome eſtrange vous ne poies mye contrepled les 
ſervices, Þ t q vous eſtes eſtrange, #c. ſicome pꝛive il vous covent conuſtre que vous eſtes 
nf Tenant, car autrement vous ne poies pled ceo gue vous pledes. Devom, come Te- 
nant de lieu, cc. & tendiſt daverrer come avant. Ber. vous coverez vous dun parte & 
dautr', & pur doute vous ne vous ne voilles defcloze, Et puis dit ſon peritiſſimos 
fallit, per qui ſi vous voillez eſtre deli bes, il vous covent deſcloze le fait. Migg, fire nous 
vous dioins, que le manoir dont nous ſumes ſeiſi, a qnel manoir les ſervices del manoir 
de B. eſt appendant eſt tenuz en chief del Counte de Gareyne, per homage, « per eſcuage, 
tc. ſcil. quant leſcu Court, #c. Et vous dioins que le Counte de Garr lan xxxiij fuit en 
la garde noſtre Seigniour le Roy, & avon leſcu coꝛuſt a, æc. Et puis cel temps ad ſuy 
au Roy ad certeyn, #c. pur aver conge du Roy de lever de ceur teñz Veſcuage, 4 le Roy 
luy granta per bꝛiet, cc. a lever de ceux tenz, & Þ Cc q̃ le manoir eſt tenu de luy per ſervic 
de Chivaler, ſcil. tamen ſi leva il, æ vous dioins que al temps quant Feſcuage fuit grante 
{i furent Johan de la Warr & Johane ſa feme Tenants de ceur tefiz, æ demand jugement, 
deſicome nous avoins avowe pur eſcuage que neſt pas ſervic' annuele les queur ſervic 
home ne puet lever ſans conge du Nop, & vous ne poies dedire que vous ne fuiſtes nf 
Tenant al temps quant leſcu fuit grante æ nous ne poins ver de accepter vous came Te⸗ 
nant que fuit feffe a tenir de nous per koꝛme de Statut jugement, cc. Devom, oze de⸗ 
mand jugement de ceſt avowere deſicome vous avez conu que Johan « Johane ſa feme ne 
tyndꝛent pas de vous, au temps quant Veſcuage coꝛuſt, pur qui vous aves avowe ſur eur, 
t per avower eſt ſuppoſe, que il furent vos Tenants a tiel temps æ iſſint aves come le re- 
vſion de vr avower jugement, ec. Migg, ſi jeo deiſe que Mill. Perle tient de moy, & jeo 
fuit ſeiſi per my la meyn ſon pere, covend? il dire que (on pere fuit mozt al temps, #c. 
navyl, nec hic. Herle, vous aves avowe pur eſcuage, & ſur nul Tenant, que vous n avez 
mye dit quil fuit vx Tenant a temps, #c. Mige, neft pas merveille, car le heir eſt pꝛive du 
ſaung, & il ſerra charge de kun temps © de kautr', & le purchas eſt eſtrange, cc. Ber. ſi 
vous euſſez un point dit, que pur les arrerages du temps vt pꝛimer Tenant kavowere euſt 
eſte bon. Ad alium diem, Devom, demanda jugement come avant, deſicome il nont pas 
dit quil fuit ſon Tenant au temps, cc. & nous voloins averrer ut ſupꝛa. Cant, le quel que 
Johan & Johane ſa feme furent nos Tenants adonques, #c. ou Thom. ceo ne charge pas 
ravower, que le Tenant ſerra deſtr, en qui meyns, #c. Ber. ſi vous meſme fuiſtes ſeiſt, 
tc. ſerroit ceo rs, cc. Et puis enparlerent. Inge, pur Jſabel nous vous dioins, que 
Thom. Gully, #c. fuit Tenant au temps, #c.. & enfeoffa Johan & Johane ſa feme ut ſupa, 
que s attoꝛnerent a Jſabel, a quel temps Jſabel ne poit deſtr avant que le Roy granta, #c. 
t demand jugement, deſicome Jſabel fuit mys, & il leſtut faire de Ley de accepter eur 
come Tenant, ſi kavower' ne ſoit afſez bon. Devom, vt avower eſt en lieu ö Action, æ veot 
eſtre mys en certeyn, & deit eſtre accoꝛdant a fet, ſur qui il eſt foundu, cc. & vous aves 
conu le fet autr quil ne fuit entendu de Court per kavowere, que Johan « Johane furent 
vos Tenants, tc. a qui nous avoins t ut ſupꝛa. Inge, la Court le deit entendꝛ auxi come 
la Ley veot, & le quel que Johan & Johane furent nos Tenants, ou T. ceo ne chaunge 
mye ne vous ne tond mye nulle manere de rns. Herle, cy fet que de mon temps demene 
jeo n'averay autr rfis, mes rien arer, mes dautr temps jeo purray æ demand jugement, 
deſicome il ont avowe ſur Johan & Johane come ſur eſtrange purchaceours, & come ſur 
Tenant au temps, #c. nous demand jugement, cc. Et poſtea partes p2edicte adjoꝛnantur 
ulq; in quindecem Sancti Hillarit, #c. 

Brief fuit pozxte Gs Execut, ou il diſoient quil n'avoient nul adminiſtration des biens, 
tc. & ſur ceo enqueſte ſe joynt au jour que Yenqueſte duiſt paſſer, le pleyntik apperuſt, & 
chalenge les Jurours, & kenqueſte fuit charge fil avoient, #c. & de come bien, & ou de tout, 
ou de partie, « tanq; kenqueſte fuit hoꝛs Þ c q̃ le pleyntif entendi quil paſſerent encontre 
lup, il ſe retreit de la barr, & puis quant łenqueſte revynt, adire lour dit fuit demande, 
e ne vint pas, cc. Ideo ipſe & pleg' ſui in miſerecoꝛdia pꝛo non ſecta, #c. 

En un Brief d Entre ad terminum qui pꝛeteriit en le poſt, le Tenant traðſa que celuy a 
qui, ec. n avoit rien du la ſe rannc le demandant, #c. Et fuit receive, tc. 

Un Feme potta bꝛiet de Dower & demanda la tierce partie du manoir, æc. en le Counte 
de Eſſex, le Tenant vouch agarr' en fozeyn Counte, le vouch fit defaute per qui fuit 
agarde que le Tenant ſuyt a Uic' de Eſſex de eſtend? le manoir le Uic retoꝛna que la moyte 
du manoir fuit en le Counte de Caunt', c Yautre moyte il avoit eſtendu. Herle, pur la 
keme pꝛia ſon Dower meyntenant dela moyte, que il ne puet pas aver le Cape vers le 
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rare”, ſinoun de cel moyte geſt eſtendu. Et quod teſtatum eft per attoꝛn tenentis, que le 
manoir ent” fuit en le Counte de Eſſer ſicut al fuit agarde de eſtendꝛ a Uic' de Eſſex 
dictum kuit in iſto placito quod ſequer' ſuo periculo auribien en bꝛiek de eſtente, cc. 4 ef 
au tiel peril p le Tenant a perdꝛe ſeiſine de terre ſicome en le ſom vers le vouch, quer 
veritatem, &c. 5 

Un Priour vynt a la barr* per Attoꝛne. Migg, le Pꝛiour de B. recovert un Annuite vg 
un A. Parſone der Egliſe de N. & ſuit exec“, le Uic retoꝛna quil eſt moꝛt, nous pꝛioins 
le ſcire factas a garnix ſon ſuit, & habutt, cc. 

En un Brief de Droit, le Tenant vouch agarr, le vouch entra en la garr', & joynt la 
myle en ceſte koꝛme, Johan de N. Tenant per ſa garr que cy eſt def, toꝛt © foꝛce & le dꝛoit 
CUill. de B. tout outre nomement, #£. & conuſt bien la ſeiſine ſon aunc', A. per noun, de 
qu ſeiſine il avoit counte tout outre come de kak & de dꝛoit ſans ſpecitier la demande, en 
temps le Roy, ou ſes eſplcs dont de A. deſcend les tenz a B. come a fits & heir, le quel 
B. uit ſeiſi, cc. 4 dona les teũʒ a Margerie le TUhite, le quel Margerie fuit leiſi, cc. 4 
dona meime les ten a Will. ſon fits, le quel Mill. fuit ſeiſi, cc. ut ſupꝛa, dont de Will. 
deſcend meſme les tenz a ceſti G. qoꝛe eſt Tenant per ſa garr, le quel S. fuit leiſi, cc. æ 
ſe met en dieu, & en la grant aſſiſe noſtre Seigniour le Roy, le quel il ad majoꝛ dꝛoit a te⸗ 
ner per ſa garr' un mele, #c. per deſcent un tiel, #c. a qui Margerie le White dona, a 
quel Margerie un tiel per my que il ad counte ſicome il tient ou Mill. a aver, cc. dubito in 
iſta mira in multis, cc. ideo quer veritatem, #c. 

Brief fuit poꝛte vers un Gardeyn de un Poſpital, le gardeyn vouch agarr' un Aleyn 
Plunkett, que entra en la garr, & perdiſt, per qui fuit agarde que le gardeyn reco biſt vs 
Aleyn a la value, le gardeyn ſuiſt bꝛief a Uic'Þ aver a la value, le Uic' livera a luy C march 
de terre, per qui Aleyn vint freſchement al Juſtic', & pꝛia de ceo remedie, avoit bꝛiet per 
ſa ſuggeſtion a Aic' a eſtendꝛe lun terre c lautre, & livera luy ceo que fuit eſtente, a quel 
b2ief il retoꝛna tarde venit, per qui il ſuiſt come avant, a quel bꝛiek le Uic' retoꝛna que 
celuy que fuit garny adonques il fuit moꝛt, per qui, cc. & puis avoit bꝛiet al Qic quil fit 
eſtendꝛe ſes terres, cc. in peſentia tenentium, cc. fi intereſſe, cc. oꝛe vint un autr' gar- 
deyn ſon ſucceſſour, & dit per Herle, quil trova ſa Egliſe ſeiſi de cele terre que Johan ſon 
pꝛedeceſſour recoveri a la value per livere le Uic', © pꝛia quil poet eſtre garny daver jour en 
Court, æ que la Egliſe ne ſoit ouſte per tiel ꝓces ſans rũs aver. Ber. nous avoins regard 
quil ſuiſt freſchement deins lan, x puis en cea ad continue cele ſuite, & fil ne euſt pas ſuy 
deins an, ceo ſerroit autr. Herle, meſq; celuy que fuit partie, ajug fuit en vie uncoꝛe 
covendy il quil fuit garny apꝛes lan, 4 a mult plus fo2t la ou il eſt mot, #c. ſon ſucceſſour 
ſerra garny, quil puet mettre avant quitel' ou autr' choſe dire, p qui il n avereit mye re⸗ 
dꝛeſſement, tc. Malm, le bꝛiet qeſt iſiue a Aic que veot quil en la pzeſence des Tenants, 
ec. fac: eſtendꝛe, æc. la poit il venir c dire ſes evidences, que per poſſeſſions home ne deit 
mye dentourber execution de Court. Herle, ft jeo euſſe fet un reconiſſance de un Dette en 
ceſte Court a fire Johan de Mutkoꝛzd, & ft jeo fuiſſe moꝛt deins Van, & ſire Johan ne euſt 
Pas exec, il luy covendꝛ ſur bꝛiet a garnir mon heir, quel fil avereit baef a garner les er⸗ 
ecut' a mult plus fo2t ie gardeyn la ou il trove ſa Eglile ſeiſi, la ou il ne fuit pas partie, il 

ſerra garny, depuis quil purra aver rũs a dekendꝛe cel ꝓces, car fi la livere fuit fet en la 
pꝛeſence, ⁊c. il ne purra mye repeler ſon fet demene. Migg, ceo neſt pas biet de offic a 
Clic' de faire execution, eins a redꝛeſſer errour de ſon offic*. Herle, ft vous euſſez rec per 
jugement, 4 le Tenant fuit mozt avant que vous euſſez ſure execution deins Van, uncoꝛc 
covendꝛ' il ſur bꝛief de garner ſon heir, ou celuy a qui les tenʒ furent devenuz a mult plus 
fo2t en ceo cas. Ber. vous n avereʒ nul jour pur nous, mes ſi vous entendes de faire vr 
avantage, vous poies vener bien a jour que nous avoins done a Uic p aſſert' nous co- 
ment il ad ſon offic? fet, c fic fine die, Et puis le ic fit eſtendꝛe la terre, & livere le plus 
outre a la value a Aleyn Plunket, tc. | 

Brief d Entre fuit poꝛte vers un enfant deins age, de les deur parties de un mele en la 
paroche nofire Dame de la Strond, & counta de la ſeiſine Maud la Coſyn, & que Aleyn 
baron Maud alie na, a qui, xc. Devom, ceſt un bꝛief de dꝛoit, t vous dioins que Aleyn Uncle 
lenfant mozuſt leiſi, æc. © il entra come Coſyn c pꝛie ſon age. Herle nous ſuppoſoins per 
nt bꝛiet que Aleyn baron Maud lefſa le dꝛoit Maud, apꝛes qui moꝛt il dit quil entra, & 
nentendoins pas quil deit ſon age aver, car ceo ſerroit en abatement de noſtre bꝛiek, 
a grantee quil mozuſt leiſi & nous voloins averrer, que ceſt meſme ceſti Aleyn. De- 
vom, nous ne poins eſire partie a nul averrement ſinoun que noſtre aunc' mozuſt ſeiſi, 
> nous voloins averrer, que ceſt meſme ceſti Aleyn ou la quel il ſoit il ſoit pꝛa un 
Meyn ou autr Ley ne nous chace point a ceo f. Cant', ceo que vous pꝛies eſt 
contrariant a noſtre buek, que puet eſtre quil aliena, 4 puis repziſt eſtat, c _ 
errol 
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ſerroit que ceſt Action ſerroit delaye per ticl colluſion. Devom ut pus, Et habuit 
etatem, æc. | 

En un Brief de Forfeiture de mariage, le Defendant dit quil fuit de plevi age au temps Fortciture,” 
guil luy tendez, pꝛeſt, #c. æ alt? e contra, le pleyntif pꝛia pais der viſne ou il lu tendiſt 
mariage, ſet non habuit, eins der viſne ou il naſquit. Cant, coment ſaverent gentz der 
vilne ou il naſquit, de quel age il fuit, quant le tendꝛe fait, car il ne ſovent mye quel jour 
il luy tendiſt. Ber. le jour del tendꝛe eſt entre en roule, per qui aſſeʒ eſt ceo en certeyn, ſicut 
eſſet fil euſt eſte a iſſue ſur le tendꝛe que tut veniret de viſn ubi tendit, #c. 

Un A. conuſt le homage æ les ſervic' ſon Tenant des certeynz tens, #c. le Tenant vint Nora. 
en Court per le per que ſcrvicta, & conuſt quil tient per fealte 4 per homage, © celuy a qui. 
la coniſance fuit fet, fuit per Attoꝛne, & pꝛia quil attoꝛnaſt, &c. & non attomavit, pᷣ c q 
raverrement ſerra fet a un foith a celuy a qui la coniſance, #£. & nul contrariance fic fer 
ſur ceo bꝛiel, mes covent purchac' novel bꝛiet per que ler vicia, #c. 

Fn un Aſſiſe de Mortd' que fuit ajome en banc, ou le Baſtard entra apꝛes la mort ſon Mortdannc'. 
pere, 4 moꝛuſt ſeiſi, & ſon fits entra, & le dꝛeit heir poꝛta łaſſiſe vers luy, le fits le Baſtard 
allegg” dꝛeyn ſeifine de ſon pere come eſtraunge, 4 que Wit t de fa ſeiſine, æc. co quil entra 
come eſtrange, c fuit Baſtard. Et poſtea ad bancum. Devom, il ad conu que launc' mo⸗ 
Alſt leiſi, & puis le terme, & quant al tierce point ſur la ꝓcheynete nous pꝛioins laſſiſe. 
Scrop, bien eſt verite quil moꝛuſt ſeiſi, æ quant al tierce point aſſiſe ne deit eſtre, que nous 
vous dioins que apꝛes ſa mort, entra noſtre pere come fits & heir & eigne, & mox1ff ſeiß, 
apes qui moꝛt nous entrames come fits & heir, æ demand jugement fi Aiſile deyne eſtre, Et 
ſic videtur que exception de dꝛeyn ſeiſine que kuit done en pats de celuy que fuit Baitard 
ne miereit pas, licet obiiſſet ſeiſitus, cc. la ou un eſtrange eſt eins que lt noceret. Scrop, 
ne euſt pas weyve cel exception, quer veritatem inde « quod ulteriꝰ pendet, tc. 

Un home granta la reverſion de certeinʒ tefiz que un feme tient en Oower de ſon heri⸗ Nota. 
tage, c les queux a luy, «c. rem” a un tiel ſa feme, & a les heires de lour devtr cops en- 
gendꝛes D. cognovit, cc. | 

En un Brief de Dower le Tenant dit quil tendiſt rendꝛe ſon Dower en pats, æ uncoꝛe Dower, 
eſt pzeſt, Et ceo dit il pur eſtourtre des damag', & fuit la demande de la terce partie de un 
meſe, la feme dit que a un autre jour avant fi fuit il eſſon, æc. & ceo troverez per recoꝛd, 
fc, Ber. p tant des damages ne covent mye travailler pats, quer fi la feme recovera da⸗ 
mages, p t qle Tenant fuit eſſon, æc. | 

En un Quare Impedit, le jour de le grant deſtr' retome, le Uic' retoꝛna quod nichil ha- Quare Im- 
bet, cc. & fuit agarde quil euſt bꝛiet al Eveſqz, non obſtante que. Herle, dit que la Egliſe pedit. 
fuit pleyne per collation l Eveſq; puis le temps, Et quod teſtatum eſt que le temps eſt paſſe, 
-= ſuyt bztef a Uic de eſtendꝛe la Egliſe, #c. de come bien il valuſt, xc. ut pus per 

tatut, ec. X | 

En un Brief de divers Precipes, pꝛetipe civem tali 4 tali, le ſom fuit chalenge p Th en Nota. 
la ſom il ne fuit nient tant de foiths nome come avant, niſi ſemel, Et ſtetit bꝛiet, æc. 

Un home porta le Cui in Vita & demanda viij 8. de rente, æ un owaille, « un Agnel, un cui in vita; 
madlard, v Ceſtres de vyn ove les appurtinances, cc. les queux il cleyme eſtre ſon dꝛoit, 
t ſont heritage, & en les queux le Tenant wad entre ſinoun per un A. jadis baroun Maude 
la mere, a qui, cc. Faſt', nous vous dioins que nous ſumes Tenant des tenz, des qucur 
vous aves fet la vewe, des queur tenz vous ſuppoſes ceſte rente eſtre iſſant, jugement ſt 
ceſte bzief vers nous giſe. Cant, ceo neſt pas rũs a nt bꝛiet, æ nous voloins averrer le bet 
t lentre per le baron nt mere, cc. a qui vous ne reſpondes rien, &c. Shard, ſi vous de⸗ 
mandes ceſte rente devers nous come rente ſervic, la ou nous ſumes Tenant des tenz, 
fc. ceo ne gift pas, car nous ne poins vt demande rendee, ne vous Seigniour per tiel bꝛiet 
vers nous recoverez. Inge, ſi vous volez dire que ceſte rente eſt rente ſervic', ceo bꝛict᷑ 
ne giſt pas entre Seigniour & Tenant, que le Seigniour vers fon Tenant ravera mye le 
Preecipe quod reddat, eins avera le Pꝛecipe quod faciat cons & ſervicta ou deſtr' ſi rente 
charge vous ne le poez demander ſans eſpecialte. Ber. mette3 vt exception en certeyn, & 
conuſez que vous eſtes ſon Tenant, ou reſpondes a ſon bꝛiek. Faſt, enlarga ſon rns, dit 
quil futt ſeiſi ans & jours des tent3 avant, ceo que ſa mere tuit eſpoſe a Adam, @ ſon eſtat 
puis encea ad contrarie. Cant?, vous ne reſpondes rien a ceo que nous dioins, eins a ceo 
que nous demand nient, #c. Shard, vous ſuppoſcʒ per ve bꝛiet que le baron vt mere n'avoit 
rien, ſinon baron come baron en la rente, cc. ou il demande choſe que tout ſoune en pfit, 
dꝛendze en autri ſoul, ou a meſine celuy geſt Tenant du ſoyle ne puet il lxſe faire du dꝛoit 
la feme, «c. & nous ſumes Tenant des teñz, & fumes ans & jours avant quil la eſpoſa, & 
furent agarde adire outre. Et puis enparlerent # traverſerent le loſe, cc. 
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quarte partie de un manoir, que la mere 4 fon baron recoverent come du doit fa mere, le 
Tenant vynt en Court + demanda oy du bet, Et kuit le bꝛiek tiel. Cum N. de H. & Par⸗ 
geria uxoꝛ ejus in Curia naſtra petiſſent verſus talem quartem partem maneri de N. de 
qua un tiel Conſanguine? p2evicte H. cujꝰ heres ipſa eſt kuit ſeiſitꝰ, #c. Et predict? celun 
que fuit per attomatum ſium pꝛedictam quartam partem red, cc. p2eDdict? B. & M. xc, 
Ita quod conceder” fuit, quod pꝛedicti K. & P. recuperaſſent ſeiſinam uam, #c. ac pe: 
dicta Margeria antequam ſeiſinam ſuam fuit exec jam obiiflet put cr inſiniatione fili & he- 
redis pꝛedicte Margerie, accepimꝰ & pꝛedicta quarta pars jam in ſeiſina celuy devenerit, xc, 
Scire Fac a celuy qoꝛe eſt Tenant des tenz. Malm, jugement de ceo baief, que ſuppoſe que 
M. eſt uncoꝛe en pleyn vie, entant come il dit, cujꝰ heres ipſa eſt, © il ad ſuy ceſft bꝛiet 
come heir M. en ſupp ſa mozt, & iſſint le bꝛiet repugnant en ſey, jugement de buck. De- 
vom, il covent quil ſoit acoꝛdant al oꝛig & l'enroulement, & l oziginal la nome heir & ceo en 
eſteant regard au temps de jugement rendu, & nient al temps qoze eſt. Et kurent chacez 
autre, Et puis demanderent oy de lenroulement « habuerent. Et fuit lenroulement tiel, 
R. de P. & P. uxoꝛ eq? pet vers talem, & p2edict? celuy que fuit Tenant per talem otto: 
natum ſuum ven & non potuit dedicere leiſinam ſttam, ideo cons eſt, #c. Malm, uncoꝛc 
jugement, que le bꝛiek veot, que le Tenant vint & rendi, & lenrolement veot quil fitit 
per attoꝛne, 4 ne puct dedire, iſſint neſt pas le bꝛiek garr, cc. Devom, la foꝛce de ceſte 
beſoigne eſt que nt mere, #c. recoveriſt per jugement neſt pas uncoze erecut', & ceo vcot 
nt bꝛiek, c tout ſoit un parole eſcript que neſt pas det ſubſtance le beck aſſez eſt garr' de 
faire execution, per qui, cc. Herle, jeo poſe que vous euſſes rec per dekaute, & le bꝛief fuit 
tiel come oꝛe eſt ſerroit il garr q. d. non. Et puis fuit dit a kenkant, quil ſuiſt bꝛiek acor- 
dant. Et ſic nota que heir puet aver bꝛiet a ſa ſuggeſtion a garner qui que ſoit Tenant, 
quer fi attoꝛn poteſt redder ad preceptum, tc. 

Nichol Prout pozta baief dᷣ Entre ad terminum qui p2eterjjt vers Tialt Abbe, & dit que 
Talter nad entre ſinoun puis le le, que Ric Pꝛaut ſon M de ceo enfit a Piers J ꝛaut, 
a terme que paſſe eſt, æc. Faſt, alter tient ceur tenz a terine de vie du lalſe Johan, lc 
fits Mich, & apꝛes ſon deceſe le rem eff a Johan Abbe, & a les heires de ſon coꝛzps iſſantz, 
ſans qui il ne puet ceux tenʒ mener en jugement, & pꝛioins eyde de luy. Bacon, eyde ne 
devez aver, car vous conuſſeʒ que vous eſtes eſtrange purch, & pꝛiez eyde de un effrange 
de un dꝛoit taille a luy, cc. le quel dꝛoit eſt non certeyn, & vous poies doner meſine le ris 
quil puet jugement, cc. Inge, nt eſtat eſt fi feble que nous ne poins rendꝛe ceo que vous 
demandez, que nous n avoins que francten', c vous demandez fey c dꝛoit. Bacon, vous 
poies vouch agarr celuy qi fet vous alleggez, per qui, xc. Inge, jeo poſe que nous 
vouchoins ſans eyde aver, & que nous kfuiſſoius garr', « le demandant recoveraſt, tc. 
nous naveroins autr' eſtat que francten', ou donques devend? la garr Johan Abbe, tc. 
a qui le rem eſt taille. Mutt, vous tendꝛez meſime les tenz come vous fetes, & come vous 
tene3 oꝛe, car la reverſion ne ſerra pas a celuy qad garr'z mes les teñʒ ſerront en lieu des 
autres teũʒ, per qui de ceo que vous ſerrez garr' come de francten a qui, cc. fi tendꝛes 
vous, cc. Shard, ſi TUalter fit defaute, apꝛes defaute Johan ſerroit receive, cc. & lil venſit 
c ſe joynſiſt, il purreyent vouch joyntement, per qui, cc. Inge, il ſemble que les tenz, que 
nous recoverimes a la value ne ſerront pas en lieu des autres tenz, en eſteant regard al 
eſtat Johan Abbe, & ſi apꝛes la mo2t TUalter un eſtrange ſabatiſt, Johan n'avereit mye rec 
de cel rem. que celuy que fuit abatu poit averrer que ceux tenz ne furent pas tailleʒ a luy. 
Mutf, la poit il deſcloꝛe ſon cas, & eyder luy per meſme cel recoꝛd, & luy ouſtereit de cel 
averrement. Inge, depuis quil averont avantage per my cel recoꝛd, il beſoigne quil weyve, 
#c. iſta fuerunt dicta in abſentia Tilſtelmi de 2Berefowd, poſtea in ejus adventu. Ber. quit 
avez de ceo que le rem fuit taille a Johan in koꝛma pꝛedicta, & la reverſion a Johan le fits 
Nich. Mutf, ceo fet pꝛove deux rem © un reverſion, æ auxi poſſible eſt que le Tenant ſurvive 
ceſti de qui il pꝛie en eyde, & quil n avera nul heir de ſon coꝛps come il avera, per qui ſon 
cas eſt en non certeyn. Inge, coment que vous aves mys avant fet, que veot que nous 
poins vouch agarr per ceo fet, ceſt apent plus a Johan que a nous, ſil euſt le fet vers celuy 
il covendy que nous euſſoins Vevve meſme le cours de Ley averoins oꝛe, per qui, cc. 
Rumby, vouchez ſt vous volez, car eyde pur nous n avere; mye, Et futit ouſte per age, & 
puis vouch & ſtetit, cc. 

Thom. le fits Henry le Vint' pozta ſon bꝛief de Foꝛmedon en le remeind2e, & counta que 
CUill. le White de Southwarke dona a Till. le fits TUill, le Aint' & a ſes heires de ſon 
coꝛps ifſant3, iſſi que ſi Till. deviaſt ſans heir, que les teũʒ rem a Henry le fits IClill. & 
a ſes heires de ſon coꝛps iſſantz, le quel TUill. le fits TUill. fuit ſeiſi per la Foꝛme, cc. Ct 
les queur apꝛes la mort TUill, le fits CUill. & Heury, a kavantdit Thom. fits & heir * 
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dit Henry rem' devoit per la foꝛme, p c q Vavantdit TUifſ. moꝛuſt ſans heir. Inge, vous 
aves counte que les avantdits tenz rem a Thom. come a fits æ heir Henry, #c. Et en le 
reverti la ou le donour demande fi deit il faire deſc det dzoit der reverſion, jugement, #c. 
Devom, ſon buf luy eſt done en lieu de deſc', & luy fet aſſeʒ pzive a demander per la foꝛme 
quil ad counte, & autr' counte nad il mye en ceo cas, per qui dites outre, Inge, enparla x 
revynt & chaleng' le counte pur ceo quil n avait pas dit encountanr, que les tenz rem a 
Henry, p t q Mill. mozuſt ſans heir, cc. & en le reverti ſi deit il pas count de celuy pur 
ceo, cc. reverti a donour. Devom, la foꝛme de counte eſt autr en le rem, quen le reverti, 
fl eſt tout pꝛive du ſang, c fuit ouſte de ſon chaleng , et. Et puis traverſa la ſeiſine, #c. 

Brief fuit poꝛte vers Labbe, cc. quod permittat habere Com̃unam paſturam que ꝑtinet N 
ad liberum tenementum ſuum, de qua Johannes de B. quondam Abbas viſſei5 talem, 
patrem pꝛedicti talis. Shard,counta qatoꝛt luy deſtourb, c pas ne luy ſoeffce aver ſa Comune 
de Paſture en N. geſt apurt a ſon francten, cc. nomement en Cent Acres de terre & 
de Paſture a Comuner ove tout manere des beſtes en touts les ſeſons del an cheſcun an, 
Et pur ceo ato2t que ceſt ſon dꝛoit & ſon heritage, æx dont un ſon aunc', #c. fuit ſeiſi, come 
de fie & de dꝛoit a com̃uner ove tote manere des beſtes ſpeciticando, #c. Devom, a ceo hꝛiet᷑ 
ne doit il eſtre f, car nous vous dioins que melſine celuy autrecoith poꝛta ſon bꝛiek de dꝛoit 
vs un Will. jadis Abbe, cc. cy eins devant vous ⁊x demanda Comune de Paſture en meme 
la ville, come oꝛe fet apurt', #c. de la ſeiſine meſme celuy aunc', a quel bꝛiet nf pꝛedec 
demanda la vewe, & vous feites la vewe en melme les tenz, & de melme la paſture, æc. 
E tendiſtes ſuite « deren, & demand jugement ſi a ceſtt bꝛiet geſt de plus bas nature devez 
eſtre k. Cant”, quel iſſue pꝛeſt ceo plc, Devom, conuſes pꝛimes oveſqpnous ſi vous pꝛiaſtes 
ceo bztef ou nemye. Cant', nous enparleroins, & puis il les chacea adire quel an, cc. 
Devom, dit demanda come avant. Cant, fuit chace a t al execution & ne poit devire, 
mes il dit quil fuit nonſuy, #c. iſſi que nul iſſue le puſt en le bꝛiek. Mutt, Þ T q vous aves 
conu que vous poꝛtaſtes bꝛief de dꝛoit, cc. & feytes la vewe de melme le ſoyl que vous aves 
oꝛe fet, æ de meſme la paſture & tendit ſute © deren', cc. ſt agar de ceſte Court que vous 
ne pꝛeignes rien, tc. | 
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Soucher, & demanda le manoir de N. en le quel meſme celuy Johan nad entre, ſi⸗ 

noun per Martyn Soucher, a qui Yavantdit Robert leſſa, a qui ele en ſa vie contre⸗ 

dire ne pont, cc. Johan fit defaute a les utaves de Seint Mich, per qui le grant 
Cape fuit agarde devers luy, retomable a oꝛe. Cant', pur Johan rehercea le pꝛoces le terce 
jour, cc. & pꝛia que la defaute fuit recoꝛde, & fuit, Þ F q Johan ne vint pas in craſtino, 
ſcil. le quarte jour, cc. Cant, pꝛia ſeiſine de terre Þ t q Johan fit defaute apꝛes defaute & 
ne dit rien a ſaver la dekaute, car il neſt pas en tiel cas come fil ne euſt fet, tozs que un 
dekaute. Herle, la ot la partie eff en courte vous ne poies mye dire quil fit dekaute. Tond, 
lil ne veigne avant jugement rendu & dit aſcun choſe a ſaver la defaute, il perdꝛe ſa terre, 
mes il ne dit rien, car en la Courte remeynt & nient en la partie que jugement ne euſt 
eſte rendu, per qui, cc. a luy neſt pas a ver le quel il ſoit de deins age ou de pleyne age. 
In Craſtino Cant”, counta devers luy, & releſſa la defaute, car autrement le jugement euſt 
eſte paſſe encontre luy, que infra etatem, æ puis il demanda la vewe, & habuit, cc. Cant, 
dit que ſi le demandant releſt la defalt', le Tenant avera la vewe, tout ſoit il de pleyne age. 
Et fi la parole demourge ſans jour pur le nonage puis ſoit relom', il purra eſtre eſſon & 
puis avera la vewe non obſtante, quod habuit viſum, cc. Et en ceo ple fuit dit que non⸗ 
cleym ne barre mye keme que fuit covert quant la fyn ſe leva, æc. 

En Aſſiſe de novel diſſeiſin quitcleyme fuit mys avant en barr, que fuit dedit & furent la Novel gif 
eins telmoigne de divers Countes, Jdeo peſt dic, a quel jour le Aic retoma que les ſeiſin. 
uns furent mys per meynpeiſe, Et en dꝛoit de un il navoit rien, auxi come le Aic retoꝛna, 
Et quod teſtatum eſt quod habuit ſatis in tali villa, ideo diſtr. Et les autres que furent per 
meynpiiſe eur æ lour pleg en la mercy, Et pꝛeeſt quod diſtr. Et nora ſi le Aic' a un autr 
jour retoꝛne quil nad rien, per qui eſtre deſtr le Tenant per le teſtat? ut ſupꝛa avera autr 
jour & ſic de quolibet teſte, Et tant come le Gic' t des iſſues kenqueſte ne ſerra pꝛis per 
autres, cc. B bb 2 La 


1 que fuit la feme Robert Carnill pozta byief dEntre vers Johan le fits Martyn +... 
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La Counteſſe de Glouceſtre demanda la garde des files Johan de Bluet, & counta que 
{a garde a luy appent, per la reſon que lour pere tient de Gilbert de Clare jadis ſon baroun, 
c dont les ſervic de melme le manoir furent aſũügnez a luv en allaweance, per quel afſigne: 
ment Johan s attoꝛna de ſa fealte 4 de ſes ſervic', & mozuſt en la fealte, © iſt append, cc. 

Un Enfant ſuyt le Scire Facias, cum talis & uro2 ejus in Curia noſtra recupcraſſent 
ſciſinam ſuam ut de jure ipſuis E. & p2edici nondum, #c, put ex inkumatione tak fil & he- 
red p2edice cele ut atte pimes Scire Facias tali, #c, Scrop, il ne doit a bꝛiek eſtre r, car le 
bꝛiet pꝛove que un Ric? fuit partie au jugement geſt unco2e en pleyne vie, jugement, xc, 
Devom, la bꝛief veot quil ne fuit pas partie ſinoun come du d2oit fa teme, per qui il ne 
puet execution targer'. Scrop, ſil ſoit receive, le baroſi iravera nul rec vers luy, que ſer⸗ 
roit dureſce, quil tendꝛent per la Ley d Engleterre ceo geſt en la perſone la feme. Dcvom, 
coment tindꝛent il per la Ley ö Engleterre, la ou la feme ne fuff aas ſeifi, cc. Berct, jeg 
lo que vous dites autre choſe ſi vous volez kerecution deſtourb. Scrop, fa ou il dient que 
le jugement ne fuit pas execut', pꝛeſt, cc. quil furent ſeifiz per my kexrecution, Et kenkant 
ne poit ceo dedire, cc. 1 ; 2 

Labbe de Abbingdon fuit attach a & a Johan de B. de pla, p qui il avoit pꝛis fon effclok en 
la Uille de Abbingdan, en la meſon ceſti Johan, & dilloeges kenpozta, cc. & illoeges le 
detint encontre gage, & pleg', 4 uncoꝛe eſt ſeiſi, & iſſint pꝛiſt il & le detient fans aſſigner 
pꝛis. Scrop, avowa la pꝛiſe bon & revable, per la reſon quil eſt Seigniour de la ville de Ab⸗ 
bing don, deins quel ville eſtont deur maneres de tenures, ſcil. JPolmenud? & Eypkelaund, 
iſſint que touz ceur que ſont reſtcantz deins Polmenudz, quel Houre quil bꝛacent æ mettent 
au vend, pur cheſcun bꝛacyne il durra Labbe un dener geſt appelle Colceſtr' pennp, de quel 
dener il & ſes predeceſſors out eſte ſeiſiʒ puis temps de memoir, & quel houre que le dit 
dener fuit arer bien lirreit au dit Abbe, cc. 4 Þ 7 q̃ ceſtt avoit brace, k mys au vend tiel 
jour, & ne voleit payer le denere ft pꝛiũ l, cc. Ald. reherc' tavower* & dit, que Johan kuit 
franc home, æ de franc eſtat, & tient cel meſe det Abbe per certeyn lervic pur touz ſervic', 
le quel meſe neſt pas aunciene demene, eins franc fx, & demand jugement deſicome il 
ont avowe pur choſe geſt encontre ceo dꝛoit, & ne ont mye dit quil furent ſeiſi, æc. de nous 
ne de nulle que cel meſe tient, jugement de la foune. Scrop, nous avoins dit q la cuſtume 
eſt tiele, que tous les Tenants reſſeants deins la tenure de P. quel houre, cc. & vous 
eſtes reſſeant, x que nous avoins eſte ſeiſi, cc. & nous ne devoins pas iper eſpecial 
ſeiſine de cheicun Tenant en ceo cas come en avower pur rente iſſant de francten', que la 
leiſine de tant de Tenants de temps contier vous lye en ceo cas, la ou vous eſtes de 
meſme la tenure. Tond, ceo que vous demandes eſt encontre Com̃une dꝛoit & reſon, dont 
per la ſeiſine que vous aves en doit des autres que ſont eſtrainges a nous que vous 
ne poies nous per ceſt avower charger que ſi vous avowaſſez pur choſe que Com̃une Ley 
ſoeffre, #c. Ber. {i celuy que ſe pleynt ne bꝛacea unques, ne nul que cel meſe tient quel 
heure quil face apꝛes bien liſt au dit Abbe a deſtr' fi le uſage ſoft tiele. Devom, la neſance 
de cel uſage comence ſur un to2t, © coment que cel uſage ad eſte contie fur autr' eſtrange 
cel continuance ne vous donner' pas title ſur nous. Scrop, donques ſumes a un de ulage. 
Tond, nt᷑ execution eſt a la foꝛme. Scrop, il y ad uſage en aſcun ville, que le fits puiſne 
pottera le heritage, & ft nul firs puiſne ne ſoit come en cas que la ou il avient, que un iſſue 
quei houre que iſſue puiſne & ſoit il avera le heritage per reſon der uſage. Mutt, il y ad 
uſage en N. que fi home eit it femes, kiſſue de la primer poꝛtera per cel uſage la tierce 
partie der heritage, & kiſſue de la ſeconde feme la quare partie, & tout fuit que alcun Te⸗ 
nants deins cel tenure ne furent unques departtz en tiele manere, Þ Cc <q cel cas ne avynt 
unques, cc. Tond, ft ceo fuit pur Aſſiſe enfreynt, il ne ſerroit mye mervaille que les Seig⸗ 
niours des franchiſes purr pꝛendꝛe les amendes quel hour', cc. ou per uſage que acozde a 
com̃une dꝛoit come venu a lete, Et furent chaceʒ a t᷑ al avower come venu a lete, & furent 
chaceʒ a T a kavower. Ald. la ou il ont dit quil ont oſte ſciſtiʒ du temps, cc. pꝛeſt, cc. Et 
puis gagea la deliverance, &c. 

Deux portercnt le Repleg', kun ſuit, kautr' ne ſuit point. Scrop, pur le Detendant pꝛia 
retoꝛn. Ber. fi retoꝛnꝰ ſoit agarde per fa defaute, & la deliverance ſoit autrefoith fait, don⸗ 
ques per ſa defaute retoꝛn ſerra agarde in craſtino il fuit nonſup, ideo retozuu. 
Et ſciend que les Juſtices meſq; il cuſt apperu cuſſent agar de retoꝛn quod actio non eſt ſe⸗ 
perabil, # la nonſuite lun eſt la nonſuit l autre in iſto caſu, cc. 8 

Robert Abbe de Alcceſtre poxta bꝛie daccompte vers un home que fit defaute, per qui 
Labbe ſuit, tang le Exigas fuit agarde vers lup retoꝛne, & 922 le (lic t quil fe rendiſt a 
la pa s, & traditꝰ in balliv' tal & talis, cc. Labbe counta vers luy, Cea vous monſtr' Rs- 
bert Abbe, cc. acoꝛdant al oꝛiginal. Devom, jugement de la variance, car le bꝛiet de exigas 
veot Abbe t nient Robert, c pe qlerigas ne fuit mye acowant al oꝛiginal, ne 2 
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ment que la continuance enroule kuit pur Labbe ſans Robert, & lerigas en melme la ma⸗ 
nere le pꝛoces fuit diſcontinue, æc. mes ſi la continuance en roule euſt eſte acoꝛdant al o2t- 
ginal coment que lerigas ne uit mye le bꝛiet ne euſt pas eſte abatu, æc. 

Valter de Canteſlowe Patrone del' Egliſe de N. poꝛta fon bꝛiet᷑ d Entre foundu ſur Sta- 
tut vers Johan de Upton, & demanda certevnz tenz en les queux meſme ceſti Johan nad 
entre fi noun per Nobert Blount, que ceux luy leſſa, que ceur tient a fa vie de lavantdit 
7Uauter del aſlignement, que Johan de Canceil que ceux tenz a Vavantdic Robert leſſa a 
meſme le terme de ceo enſit a lavantdit TUauter, & les queux apꝛes le le [avantdit Ro- 
bert a lavantdit Johan en fe al avantdft Tauter revertir devoit per koꝛme de Statut, en 
ſemblable cas purveu, Et niſi, æc. ſum, c. Ald. vous vs bien coment buef cX foundu 
ſur ſemblable cas de Statut de Glouc, & ne gift pas ſinoun pur lefiour ou lour heires, 4 
nient pur eſtranges, jugement, cc. Scrop, ceſt afſe3 ſemblable, car la reverũon eſt a nous 
e nous avoins auticl eſtat come celuy avoit que granta la reverſion, per qui nous poins 
atiribien uſer ceo bꝛieł, cc. Þc q̃ lalienation eſt a nt deſheritance, & Teſti ſecond veot 
quod in ſimili caſu ſimile indigenti remedio, c&c. Ald. per vt demonſtrance demene vaus 
pꝛoveʒ que vous neſtes mye en ſemblable cas, car vous aves counte que ceſt ve dꝛoit came 
ceo que vous deft rem”, cc. que neſt pas ſemblable al revertir. Faſt', meſme le d2oft veſtt 
en noſtre perſone, per qui ſon grant « attomement de Tenant ſuffit, que ft naus devoing 
granter ceo dꝛoit per fyn, fi dirreit la fyn les queur ap2es la mozt Robert a nous devoit 
revertir, æc. donques tout ſoit il iſt que les paroles ſoyent chaunges le dꝛoit eſt un & kult 
agarde outre. Ald. uncoꝛe jugement du bꝛiek que veot, Et que poſt dimiſſtonem pꝛekato 
Johanni ou il y ſont ij Johannes avant nomez. Mutt, le biet veot en lentre in que idem 
Johannes non habet ingreſſum, cc. qui illa ei dimiſit per qui le loſe en lun clauſe ou vous 
chalenges le bꝛiek deit determiner melme le Johan de Apton', Devom, le pꝛetato Johanni 
deit plus toſt terminer celuy que fuit dꝛeyn nome & ceo fuit Johan de C. Ber. foꝛme puet 
eſtre bon æ meillour. Devom, uncoꝛe jugement du bꝛiet que veot pꝛedictum Johannem lans 
limiter le quel Johan & non allocatur, Þ c q le ſunt ſerra fet a celuy qeſt Tenant, ſet 
tamen videtur que fi le Tenant « le demandant ſotent nomez per un non, le ſurnon ferra 
mys en le ſum”, Et poſtea petiit viſum, & habuit. 

Nota, Bꝛief fuit po2te vers un feme, que dit quele 'avoit rien en le francten' ſinõn come 
gardeyn un Johan ſon fits demene deins age & en la garde, per reſon de nurture effeant, 
e demand jugement du bꝛiek. Ald. nous voloins averrir que le frantenant de francten' a 
jour du bꝛiek purchace. Scrop, iſſi Venfant ſerroit ouſte de (on krancten que ſerroit durelle. 
Ald. rien ne puet departir a Venfant per ceſt averrement, Et fi vous purriez abatr le bꝛiet 
per veſtre veſclam', grant meſch enſuereit, que fi nous poꝛtaſſoins bꝛiek vers luy, il Faba⸗ 
tereit per autiel ris, « iſſi n avendꝛames james a ne doit per qui Vaverrement giſt. Ber. 
ala Com̃une Ley per chartre de joyntenance le bꝛiek s'abatereit meyutenant, 4 auxi com- 
munement ſt abatereit le bꝛietł en ceo cas per ceſt execution. Ald. i Peiifant pogtaſt kaſſiſe 
vers la feme, & cle clam garde, & attach krancten en ſa perſone, uncoꝛe Vaſſiſe paiſercit a 
mult nous lerroins reccive a Vaverrement la ou ele afferme le krancten en autri perlone a 
qui nous ſumes eſtrange, «c. Mutt, in craſtino eſfoyſe kaverrement, #c. 

Nota en un Brief de Treſpas poꝛte vers un Tlill. & autres, æc. Vigg, counta vers iij que 
furent p2eſents, < ato2t, cc. & ſa herbe illoeqes creſſant a la value de tant fauch pꝛiſtre xc. 
Ald. nous vous dioins quen le lieu ou il ſe pleynt il v ad deux rodes de px, de quel pꝛa⸗ 
un A. & B. furent ſeiſiʒ en com̃une, le quel A. de fon eſtat enkeoffa ceſti TUiil. B. de ſon 
eſtat enfeoffa ceſti que ſe pieynt, 4 vous dioins que nous r [up venimes «© kauchames le 
pr, & iſſi enpoztaines nt herbe, ſcil. la moyte (ans to2t faire, Et quant a les autres deur 
il ſont ſes meynpaſt « vind2ent en eyde de luy. Migg, tant amonte que vous nenpotaſtes 
mye nt herbe nous voloins averrer nt ba, Shard, lenpoꝛzt eſt conu & per cauſe ut ſupꝛa, 
a qui il covent que vous reſpondes, & fuit chace a t a kavower. Migg, la ou il ont dit que 
ceſt lour Com̃une pe nt ſeveral pꝛeſt, cc. Et Vaverement futt reſceu. 

En un Brief de Dette ou fet fuit mys avant, il dit quil fuit deins age quant il fit le fer, 
k fuit receive, 4c. 

Johan de Carru potta ſon bꝛief de Ael vers Maude, que fuit la teme Johan de Erkoꝛd, 
t demanda un mele, ec. un molyn, CC Acres de terre, v Acres de pia, & xv 8. de rente, 
ove les appurtinances en Bannebur'. Ald. la ou il font lour demande per meſe, cc. nous 
vous dioins que nous tenoins ceux teñʒ c autres teũʒ per noun de manoir, Et vous dioins 
que un fpn ſe leva entre Johan de Herkoꝛd baron ceſte Maud pleignant, & Will. Dauffon 
t Roger de Baldock dekoꝛc', per quel Roger © TUill, rendirent a Johan xa aud fa feme, 
t ales heirs Johan, le quel Johan mozuſt ſeifi en (on demene come de ke, © flint tient 
ele a terme de ſa vie, & le fix & le dꝛoit repoſe en la perlone Thom. fits & heir Johan geſt 
deins 
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deins age, ſans qui nous ne poins t, & pꝛioins eyde de luy, & myſt avant la partie de la 
kyn que fuit leve, que voleit que Johan conuſt le manoir eſtre le dꝛoit TU. Pou ffyn, come 
ceo que W. « Roger avoyent de ſon don', Et pur ceſte reconiſance, W. « Roger grante⸗ 
rent & renderent, #c. Scrop, la ou vous dites que WW. & Roger granterent # renderent a 
Johan quil wavoit unques rien per qui il rendꝛe pont pꝛeſt, cc. & demand jugement deli 
come vous clamez eſtat per ceux que unques rien navotent aurt come nous tendomes 
daverrer ſi, æc. Ald. tout ne euſſoines nul fyn a telmoigner nt effat nous averoins keyde, 
#c. Et a mult plus fot la ou nous avoins, cc. & raverement que vous tendez ſerroit q 
voider la fyn a qui vous ne ſerres receive. Scrop, home puet aver francten per di bs voyes, 
c fi vous clamez francten' per un voye, aſſer moy ſuffit, ſi jeo puiſſe monſtrer per Ley que 
per cel voye il ne puet aver krancten, & iſſint vous toudꝛay jeo łeyde. Devom, naus ne 
poins eſtre partie a nul averrement ſans celuy en qui perſone, cc. Et in craſtino Teyde kuit 
grante. | 

En un Brief d Entre dum non fuit compos mentis il counta de J. p C q il mozuſt ſang 
heir reſo2ti le dꝛoit, cc. a Robert come a Uncle & heir. Hampt ;, la ou il ad reſoꝛt fet a Ro- 
bert nous vous dioins que celuy Robert avoit un krere eigne Will. per non, que tendiſt 
eſtat apꝛes la mort celuy de qui il ad pꝛis ſon title, de qui il ad fet omiſſion, jugement, xc, 
Ber. coment tendit il eſtat, fuit il ſeiſi. Burton, il ſurveſqui celuy de qui, cc. & noſa mye 
demoꝛrer, car ceſt execution neſt pas pleyne ſans ceo quil euſt relefſe, ou quil euſt fet fe: 
lonye, ou quil euſt iſſuue en pleyn vie, cc. niſi tamen in bꝛevi de reco ut in Jtinere. Cant, 
ou il fuit ouſte per agarde, quer' fi ł execution ſerroit plepne fil euſt dit quil euſt eſte ſeiſ, 
Et pettit viſum, & habuit, cc. 

En un Brief d Entre àpꝛes la vewe fet ou un manoir fuit en demande. Migg, nous vous 
dioins que nous ne poins ſa demande rendꝛe, car de tenz mys en vewe nous tenoins un 
acr joynt, #c. nient nome en bꝛiek, jugement. Devom, qui £3 du remenant. Ber. uncoꝛe 
vous eſtes Tenant de ſa demande, & fuit chace a t du remenant. Rigg, vt aunc' ne fuiſt 
unques ſeiſi, pꝛeſt, #c. Et ſic nota que per execution de joyntenance en partie, le byief ne 
batera mye, Et le Tenant en ceo bꝛieł ne t mye come Tenant du manoir, eins de certeyn 
ten, quer ſil euſt T come Tenant du manoir fil pont aver abatu le biet per nontenure de 
aſcun teñʒ dont il neſt pas Tenant en demene nen ler vic'. 

Nota le Qic retoꝛna quil fuit peſt a faire la vewe, & nul home ne vint pas pur le Te⸗ 
nant daver la vewe. Scrop, pur le Tenant demanda la vewe come avant. Ber. autrefoits 
la vewe fuit grante & ne voud2eites vener daver la vewe, e iſſint la defaute remeynt en 
vous meſme. Scrop, le Uic' ne teſmoigne mye que nous ne voudꝛoins la vewe aver, mes 
quod fiat le Uic' deveit garner le Tenant « les veours, car autrement le Tenant ne puet 
ſaver quant le Uic' vendꝛa. Migg, le bꝛiek ne veot pas quil lup doit garner, #c. mes tout- 
diz de beit eſtre pꝛeſt. Cant, ſi nous ne devoines aver la vewe grant dureſfle enſuereit que 
per faux retoꝛn de Uic', per colluſion entre luy, « le demandant, ou nous ne ſavoins 
rien de ceo nous ſerroins ouſte que nous puet trover en decheriteſon. Ber. fi vous ave3 la 
vewe de rechief nous durroins enſample as Uic' que ſont faur dencombꝛer la Court p tiel 
retoꝛn. Stonore, ꝑneʒ enſample dᷣautreparte ſi nous devoins t᷑ la ou nous ne ſumes aſcerte 
queur tenements, #c. la ou nous avoins pluſours tenements en melme la ville dont nous 
poins aver divs rns, cc. nous ne poins ne ſavoins quel rns doner. Ber. fi le Uic' teſmoigne 
que les tenements fuiſſent pꝛiſes, cc. ou que vous kuiſſes ſom ne perdꝛez mye q. d. fic. 


Cant, en tiel cas jeo averay mon rec per bꝛiek de deceyte, non ſit hic, Et furent chacez 


outre. 

Un Feme pozta bꝛief de Dower, le Tenant vouch agarr un Johan Papnel fits & heit 
W. Papnel que fuit baron la feme, & myſt avant chartre, que voleit, Ego & heredes met 
CUarr' predicta tenementa cum pertinentiis contra omnes gentes imperpetuum, ſans dire 


u qui. Inge, apꝛes la chartre lue per ceſte nul home eſt termine quil deit eftre garr'. Scrop, 


eſt ceo le fet vt᷑ auncꝰ ou noun, & futit chace per Ber. a t᷑ a la Chartre, Et puis dit entende3 
vous que nous agardoins que vous garr' fi nous ne veoins que la garr', #c. ne vous lye 
mye q. d. non. Inge, noſa mye demorrir & dit quil n avoit rien per deſcente, @c. 

Un Aſſiſe de Mortdaunceſtre fuit ajome en banc Þ c q le Tenant vouch en foꝛeyn Counte, 
le Tenant ſuit en banc vers le garr' a les utaves de Seint Martyn dꝛeyn paſſe, a quel jour 
nul biet fuit retoꝛne ideo ſicut pꝛius retomable a lendemeyn de la Jurification, le de⸗ 
mande ſe pfrt le terce jour, cc. a reherc' ſon pꝛoces les Tenants furent demandes, c ap⸗ 
perurent per attoꝛne, & pꝛia quil pont autr' jour outr' a ſon peril, © fuit demande per la 
Courte fil avoit ſuy nul bꝛiet a pꝛimer jour de ſuit le ſeal les Juſtic', & il dit quil n'avoient 
ſuy nul bzief. Malm, Attoꝛnatꝰ petentis pꝛia Vaſſiſe pur ceo quil ad conu quil nad nul biet 
ſuy. Ber. il ſerroit plus meſt quil euſt ſuy bꝛiek oꝛe que quant vous ſiiſtes & Þ t q vous 


aves 
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avez conu que vous ne ſuytes nul bꝛiek a ceo jour ſi agarde, cc. que kaſũſe ſoit pꝛis, 
vous geſtes pur le demandant ſuez vt recozd. 

William de H. ſe pleynt que Johan le fits Symond atoꝛt, cc. Repp. avowa per la reſon 
que Aleyn le fits Symond tient de luy un acr'de terre per fealte, ac. & les ſervic de xij d. 
per an, des qucux ſervic un Gaterine ouele ceſti Johan qui heir, xc. fuit ſeiſi per my la 
meyn Abbe Ael, #c. come per my, cc. & pur la fealte arer, & la rente de ri ans ſi avowe 
il pur les deux pꝛimers ans. Bacon, a ceſt avower ne devez eſtre t, car nous vous dioins 
que ceſt Aleyn de qui ſeifine vous avowez tient un Acre de terre & dimid en le lieu, 4c. de 


Eſmon acl ceſti Johan qoꝛe avowe pur fealte & vj d. per an pur tous ſervic', le quel Eſmon 


dona meſme les ſervic' a Roger ſon fits, & a E. la feme a cur & a lour heires, per quel 
don Aleyn de qui ſeiſine, cc. ſe attoꝛna, la quele E. ſurveſquit Roger ſon baron æ fuit ſeiſt 
apꝛes la moꝛt Roger per my la meyn Aleyne, & apꝛes la moꝛt Aleyn per my la meyn Sp⸗ 
mond fits & heir Aleyn, & puis apꝛes E. fe eſpoſa a ceſti Tit, les queur W. & E. furent 
ſcifi3 per my la meyn Aleyne, ſir qui il avowent jelſques oꝛe a deux ans gue Aleyne enkeoffa 
ceſti CUtiltam, æ demand jugement deſicome Elmon acl ceſti Johan qui heir, #c. ſe demiſt 
de la Seignourie « de la poſieſtion des ſervic' quil avoit per ſon fet demene, fi pur ſervic' 
eſteyntz en la perſone ſon aunc puiſſe avower faire, Shard, vous eſtes eſtrange a Vavower, 
t le rũs que vous done3 ne giſt pas en vouch deſtrange. Et dautreparte nous avotns de 
la ſeiſine Katerine, per qui apled al fet que vous allegge3 de un autr'p my q nous ne de- 
mandoins mye, #c. avoins meſter, cc. Ber. Eſmon puet eſtre ſon acl dune parte, « Kate⸗ 
rine Aci dautreparte, æ ſi les ſervic' per queux, c. furent le dꝛoit Katerine x Eſmon baron 
Katcrine aliena, entendez vous per tant que le heir K. ne puet avower q. d. fic. Inge, fi 
ceo fuit le dꝛoit K. come nous ne coniſſoins mye, nous entendoines que le heir Katerine 
geſt heir Elmon ne puet mye avener a la rente per voye de deſtr' encontre le demys ſon 
acl, cc. mes ſerra 8 action ſil eit dꝛoit bautre couſte, cc. Ber. per Seynt Pere ceo jeo ne 
vous grante mye. Et in craſtino fuit reherce ceo que avant fuit dit. Inge, quant Eſmon 
dona les ler vic a Robert & a E. la poſſeſſion ſe veſti en lour perſones per my le don, dont 
E. ſerra garr, Et fil ſerra receive a ceſt avower fi perdꝛa ele ſans aver a la value. Et 
d autreparte le Cui in Uita giſt auxibien des ſervic' come de demene. Ber. per le grant 
Elmon ne eſtut ja que Aleyn ſe euſt attoꝛne, Et fil per ſa folie ſe ad charge, ceo ne trovera 
mye a Katerine & a ſes heires en pꝛejudice, æ nous voloins ſaver ſi vous volez autre choſe 
dire, Et furent agarde outre, cc. 

Robert le Clerc ſe pleynt de Thom. de S. qatoꝛt pꝛiſt ſes avers, #c. Thom. avowa la 
pꝛiſe bon, æc. ſur meſme ceſti Robert, per la reſon que Ric' de N. tient de luy deux Acres 
de terre dont le lieu, ec. ꝑ les ſervic de xl d. ꝑ an, des queur ſervic Thom. kuit ſeiſi, le 
quel Ric' enfeoffa ceſti Robert de les deux Acres, ꝑ quel feffement Robert s attoꝛna de ſa 
fealte a luy paya x d. a tiel terme, & pur xxx d. arer ſi avowe il, æc. Devom, a tiel avower 
ne devez eſtre receive, car nous vous dioins que un Johnn de N. tient iv Acres de terre 
dont le lieu, 4c. de W. Bokehill p les ſervic de xl d. le quel Johan avant Statut aliena a 
un Gerard de Redenhain les deux Acres de terre, a tener de luy melme pur rr d. ꝑ an, & 
puis meſine ceſti Johan de les deur Acres de terre remys, & de les xx d. enfeoffa Tilliam 
ſon fits puis Statut a tenir du chief Seignourage de ka, ſcil. de W. de B. p les lervices 
dues, le quel Will. de les deux Acres & de les xx d. moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt Ric* de N. 
entra come fits & heir, æ tient les deux Acres en demene, & les autres deux Acres en ſer⸗ 
vic? de W. de B. le quel Will. granta les ſervic Ric tang il fuit deins age a Thom. de S. 
902e avowe, le quel Ric' de les deur Acres dont il fuit ſeiſi enfeoffa Robert le Clerc qoꝛe ſe 
pleynt, a tener de chief Seignourage, & demand jugement ſi pur lent des ſervic' ſur Ro- 
bert puiſſe avower faire. Scrop, nous avoins de nt ſeiſine per my la meyn Bic que tient 
deux Acres, #c. ꝑ qui vous eſtes eſtrange purchaceour ne poies pled plus haut que Veſtat 
br feffour. Herle, nous avoins contreplede & monſtr coment les iv Acres furent tenuz pur 
x d. en la ſeiſine Johan de M. de W. cc. qui eſtat vous clamez, & cel eſtat avoins conti⸗ 


nue dun parte « dautr', tanq; a Ric, p fet que puet eſtre avere & puis avoins la Seig⸗ 


nourie ſevere ꝑ le feffement Ric fet a Robert de les deur Acres, a quel Nobert ne deit 
faire foꝛſqʒ ceo que afferoit, « Ric' uncoꝛe demoert le Tenant Thomas, cc. de les autres 
deur Acres deſicome en ſervic, « demand jugement ſi Robert pur le remenant deit eſtre 
chace, cc. Scrop, Ric de qui ſciſine nous avoins avowe tient de Will. les deux Acres, pur 
queur il fit les xl d. a Will. « puis a Favantdit Thomas, ſans ceo quil tient les autres 
deux Acres en demene & en ſervic' pꝛeſt, cc. Et in craſtino. Spig, nous fumes a un que 
Will. fuit ſeiſi de xl d. ꝑ my la meyn Ric' « Thom. en meſine la manere, & ceo quil dient 
que Ric' tient iv Acres pur queux il fit xl d. la ſumes a travs de cur que nient pur les iv 
Acres, eins tanſolement pur les deux Acres dont Robert eſt oze Tenant, pꝛeſt, cc. : — 
ume 
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ſumes eſtrange purchaccour dun parte & dautr', p qui nous ne poins pled plus haut eſtat 
que n£ eſtat, « keſtat nos feffours, #c. Herle, fi Johan de N. que enfeffa Gerard a tenit 
de luy meſme luy euſt feffe a tenir de chief Seignourage du fi les deux Acres, æ euſt fet 
les ſervic' entres pur les autres deur Acres, uncoꝛe pur le heir Johan ſoy deſchargier, a 
ſimiliter celuy que fuit fefte p luy, p qui il beloigne quil monſtr' p fet plus tardyf, coment 
parcel deit eſtre charge de lent des ſervic, Et tuit Vaverrement receive, q, Scrop, tendiſt. 
Devom, paa quil fuit entre enroule ceo quil deiſſent. Ber. ceo qeſt meſt ſerra entre, Et ne 
furent mye chacez a pled al eſtat Johan, ne al eſtat Will. de quo mirabuntur, #c. que pur 
ſeiſine de un Tenant, les teñz ſerront charges a remenant de lour ſervic', #c. 

Aldeburgh vint a la barr' & dit coment un Adam ſuit un bꝛiek de man vs un 5. xc, je 
Uic retoꝛna quil n avoit rien ou eſtre ſom”, p qui Vattach fuit agarde retoꝛnable, æc. a quel 
jour il retoꝛna quil fuit attach, « ne vint point, p qui fuit agarde le grant deſtr' retoznq- 
ble, #c. a quel jour il retoꝛna quil fuit deſtr', & que la pꝛoclam' fuit fet, 4 pur ceo quil ne 


vint pas fuit agarde quil fuit foꝛjug', cc. la ou il avoit afſez ou eſtre ſom', Et ne fuit pag 


unques attach de deſtr', & de ceo pꝛioins remedie, & ſur ceo avoit bet au Juſtic' quit 
firent dꝛoit en ceo cas ſolom ceo gen tiel cas faire ſoleit. Ber. nous avoins vent nul tie 
avener, ꝑ qui nous ne ſavoins nul remedie doner. Devom, {a ou deceite eſt fet p offic' de 
Clic', fi un point ſoit atteynt aſſez ſuffit pur avent' tout le ꝓces, dont i la ſom' ne fut 
pas fet la ou la ſom fuit teſmoigne, ou ſi teſmoigne fuit quil navoit rien la ot ff avoic 
aſſez en meſme la manere, ſi il fuit deſtr' © attache, #c. ſi un point ſott atteynt aſſes ſuffi 
come en ple de terre eraminement des pumers ſom', ou del ſeconde ſom”, #c. tout le 
ꝓces eſt aveyntable. Ber. coment fra home vener tout le Counte & ceo dit il pur ceo que 
a la grant deſtr com̃ande ſerra a Uic' que en iij Countes il facent crier, #c. Et bte de de⸗ 
ceptione negatum futit ei, #c. | . 185 

En un Brief d Entre le Tenant traVLſa Ventre en partie. Claver, nous ne poins dedire, 
& ſtetit en dꝛoit du remenant in eodem bꝛevi, ou rente fuit en demande en un autr' PDꝛe⸗ 
cipe. Inge, meſme les tenz que vous avez mys en vewe en fuppoſant ceſte rente eſte ſour⸗ 
D2ant ſi demandez vous, cc. Ignoꝛo fil demande le ſoyle & rente ſourdant de melme le ſoif 
Us le Tenant, cc. jour quer' ceſt execution fuit receive. 

En un Brief d Entre dum fuit infta etatem le Tenant miſt avant un quitcł quil releſſa 
puis quil fuit de plein age, que fuit de certeyn date, le demandant miſt avant un fait en⸗ 
dente, le quel voleit quil avoit fet un quit que fuit baille en owel meyn, que fuit a melme 
le temps fet, quant keſcrit du laſe fuit fet, a quel temps il kuit deins age, iſſint le quel 
date que ſoit la eins il fuit fet tant come il kuit deins age, & nient al temps du date, c ſur 
ceo furent a iſſue quant Yenqueſte duiſt paſſer, les parties avoient le fet devs eux & nön 
pas deðbs la Court, ceo quil ne furent pas dedites, Et quant Venqueſte revynt eins le 
demandant ne vynt pas ideo ipſe & pleg' in miſerecowia, Et non de pꝛincipale idem judi⸗ 
cium reddebatur Michaelis ultimo, #c. 

En un Brief d Entre que voleit que le Tenant n avoit entre ſinoun puis le le i un, cc. 
a dues, cc. Ald. dit que meſme ceux lup enfeoffa p fyn, & iſſint poites aver buef de deins 
les degrees, jugement, cc. & ne monſtra mye partie de la fyn, #c. Inge, Teſtat que vous 
aves oꝛe ſi eſt p un Thom. Inge pꝛeſt, #c. Et Vaverrement receive, quer fil euſt mys avant 
fyn, fi le demandant poit aver eſte receive a kaverrement, tc. 

Nota que un Enqueſte paſſa en un Foꝛmedon que le donour ne kuit unques ſeiſi, tc. 

Un A. ſe pleynt de la pulſe de un chival a un jour, & pun autr bztef de la pꝛile de un au⸗ 
tre chival. Tond, pur Labbe, pur le pꝛimer chival avowa la paiſe bon, ꝑ la reſon q meſme 
celuy A. tient de luy deux boves de terre, dont le lieu, cc. p homage fealte, cc. des qucur 
ſervicꝰ un ſon pꝛedec' fuit ſeiſi p my la meyn W. pere, #c. & pur homage ceſti A. arer, i 
avowe il, #c. Et pur ceo que ceſti A. ne ſe voleit Juſtic de ſon homage fi pꝛiſt il kautre 
chival, cc. Devom, la ou Labbe ad avowe ꝑ la reſon que nous tenoins de luy deux boves 
de terre ꝑ un ent? ſervic', nous vous dioins que un H. de K. kuit Seigniour de la Cille de 
N. le quel H. cnfeoffa W. pere A. fur qui il ad avowe de un bove, tc. a tenir de luy meſine 
avant Statut p fealte & x s. ꝑ an pur tous ſervic' p ceo fet, c. Et meſine ceſti D. enfeoffa 
un S. de un autr bove en meſine la Gille, a tener de luy meſme, le quel S. enkeoffa nr 
pere puis Statut, a tenir de chief Seignourage, & puis meſme ceſti Þ. granta les ſervic 
nt pere a Pꝛedec' ceſti Abbe de les deur boves, & vous aves avowe pur un ſervic' ent auxi 
come de un Tenant, jugement de vt avower. Ald. vt execution veot deux choſes, ſcil. a 
deſcharger les teũʒ que nous ne poins avower pur tant des ſervic' & que la Tenance neſt 
pas un, cc. ꝑ qui ves a quel point volez tener que il voillent aver di bs iſſues. Herlc, cea 
que nous pledoins eſt que ve avower eſt hozs de kozme de ceo que vous keites la Seig⸗ 
nourie, un la ou ele c ſevere & ceo que nous monſtroins q les tenz ſont tenuz p 9 
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dc ſervic ceo ne donotus mye pur execution quant a oꝛe, eins pur pteſfation faire que nous 
ne coniſſoins mye le dꝛoit des ſervic', mes quil ne pont avower auxi come pur un ent' ſer- 
vic „ec. Tond. enparla & volett pꝛis un pꝛecepartium Devom;ceo ne poins mye ſi noun a nf 
damage demene, car pl tant euſſoins afferme kavower bon en koꝛme, & noluit. Ald. re⸗ 
herc la execution 4 dit que Roger Bꝛab dona al pꝛedec Labbe tout ceo quil avoit en la 
Clille de N. en demene & en ſervic pur un Channterie, & Till. le pere A. tient les deux 
boves de terre de Roger come un Tenance p un ent” ſcrvic', & meſme ceſti (Till. a pꝛe⸗ 
dec', cc. S attoꝛna, & fit les ſervic' come pur un Tenance, pꝛeſt, #c. æ alii e contra ſans 
pled plus haut a keſtat le pꝛimer Seigniour que enfefta ut ſupꝛa. Scrop, fi lenqueſte die que 
la Tenance eſt un, cc. navera il retourn pur les ſer vic, ꝑ qui, Et credo quen tiel cas il 
n avera nul bꝛiek hoꝛs de roules, nift in calu ubi fit judde © non ſeca, vel ſuper bꝛevi quaſſata 
quer', tc. 


En un jur' de Utrum, Cant, pur le Tenant il neſt pas perſone, pꝛeſt, cc. 4 fi trove Juris Utrum 


ſoit, #c. ceo neſt pas franc Almoigne, æc. 


Le Tenant vouch agarr en un bꝛiek de Oower, avoit jour a la rv de Seynt Yartyn, a Dower. 


quel jour le Uic' retoma nul bꝛiek, p qui le ſicut pꝛius fuit entre, p T q kattozne jura quil 
ſuit bzief, & avoit jour a la rv de Seint Hill. a quel jour la feme vint p Attozne, æ dit que 
le Tenant n'avoit ſuy nul batef a ceo, #c. Et Vattome le Tenant conuſt bien quif n'avoit 
ſuy nul bzief, mes il dit que Vattome la feme empꝛiſt Daver ſuy pur lup, 4 reſceut de luy 
vj d. & un peyre de gantz, & pꝛia un autr jour de ſur a ſon peril, & pur ceo quil conuſt quil 
ſuit nul bꝛiek, agarde fnit que la feme recover (on Dower, cc. 

Brief fuit poꝛte ves le Dean de la Chapele de nt Dame de Eſtamkoꝛd, le Dean dit que 
la Chapele fuit de l'avower le Roy, & que il ne puet t ſans le Roy, & pꝛia eyde, æc. Þ qui 
le demandant ſuit au Roy, & avoit baef as Juſtices, quil alaſſent avant en le pl, æ fc- 
ſeyent dꝛoit a les parties, & ſi nul difficulte fuit ꝑ qui que ſans luy, cc. eſtre conſele, æc. 
luy feiſent a ſaver, p qui le Dean joynt lenqueſte ſur certeyn point, & avoit jour outr', a 
quel jour ptection kuit mys avant pur le Dean, & pur le delacoꝛdance, cc. ne fuit pas al- 
lowe, ꝑ qui le petit Cape fuit agarde retomable a la rv de Seint Pillar. Devom, pur le de⸗ 
mandant pꝛiſt a la defaute, le Dean fuit demande p noun de Bapt. cum il fuit nome en le 
oꝛiginal, & ne vint pas, ſurvint un Robert de Sendale, & dit quil fuit Dean p la collation 
le Roy, & trova la chapele ſeiſi de ceux ten & livera bꝛieł le Roy as Juſtic quil continuer? 
le ꝓces du pla, « comanda les Juſtices quil ne alaſſent avant a nul jugement ſur la defaute 
que Vautre Dean feſoit, & teſmoigne quil fuit en ſon ſervic', #c. & que Robert fuit Dean 
ꝑ ſa collation, & comanda quil fuit receive a pled, «c. Devom, il neſt pas partie a nous, 
eins eſt l'autre Dean qad fet defaute apꝛes apperance, Þ qui il eſt ſom' de oyer ſon juge⸗ 
ment. Ber. nous ne voloins point areſt le comandement le Roy, depuis qui! teſmoigne 
que ceſt ſon dꝛoit, c que le Dean fuit en fon ſervice, Devom, a vous eſt ajugg, que nous 
ne poins continuer noſtre pl vers autr geſt eſtraunge a nous, car fi nous feiſſoins, nous 
abateroines noſtre bꝛiek, Et fuit receive de la Court, & joynt meſme l'averrement, æc. 

Un Enqueſte duiſt aver paſſe, & un faillit de la xij. Ber. demanda de les parties ſit voil⸗ 
lent que Penqueſte paſſat p rj. Et ſic nota quer ſi hoc poſſit fiert in placitis aſs «© attincta⸗ 
rum p aſſenſum partium, cc. 


Nota. 


Nota. 


Un Affiſe de Novel diſlciſin fuit pꝛeſt a paſſer, Rumb. ne voleit mye chalenger le temps Novel dif- 
de Septuag', le baill' le Tenant puis le chalenger. Ber. vous de l'aſſiſe volez oꝛe jurer, @fcitin. 


noluerunt ideo ad alium diem, cc. Ber. ne voleit mye allower les chaleng' p pcurement, 
meſgs la partie pcura aſcun de luy eyder en ſon dꝛoit, fil ne fuit pcure adire p luy, le quel 
il eit dꝛoit ou nemye, car comune feſance eſt en pays a monſtr* ſon dꝛoit entre les veyſins 
t pier lour eyde en dꝛoit, tc. 3 f 
Deux parceners po2terent bꝛiet ö Entre vers Aleyn le fits Aleyn Plunket, en les queur il 
nad entre ſinoun ꝑ Aleyn Plunket « Johane ſa feme, lun & ſon baron ſuerent æ kautr & ſon 
baron ne ſuerent pas, cc. & ſont ſom & ſevez, quer ſi kautr que ne ſuit pas 4 eſt ſom & 
[eve qeft covert ſi cel ſevance ſerra pꝛejudiciel apꝛes la moꝛt ſon baron a demander ſa pur⸗ 
partie, cc. ulteriꝰ quer ſi celuy que ſuit recove vs le Tenant, & puts ſoit emplede de un 
autr” de meſme les tefiz, & pꝛie eyde de ſa parcenere, fi ele ava eyde fi objectum fit a pe- 
tente quod alias fuit ſeperata, Et hoc placito, quer fi Veyde ſoit grante fi ele perde ft ele 
deit rien av a la value vs ſon parcenere. Tond, counta pur celuy que ſuit, & ſon baron 
gato2t lour defoꝛce la moyte, cc. de un manoir foꝛſpꝛis, #c. fans dire en la demonſtrance 
que Pautre uit ſe be, Et p ceo atoꝛt que ceſt ſon dꝛoit æ ſon heritage, & dont un tiel aunc, 
ceſti æ kautr' qeſt ſeve qui heir, #c. fuit ſeiſi de lent”, #c. Scrop, ceo que vous demandes 
p manoir neſt pas tant, #c. & la que vous ſuppolez p vr bꝛiet que Aleyn ad entre ꝑ Aleyn 
E Johane, nous vous dioins que Aleyn & ä purchacerent ceux tenz a eux c N laur 
| CC eires 
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heires en kal ⸗ſimple, & Johan ſurveſquit Aleyn, & moꝛuſt ſeiſi, apes qui mozt Aleyn entra 
come fits æ heir, æ demand jugement du bꝛiek. De vom, nous voloins averrer quil entra 
Johan & Aleyn. Scrop, nous coniſſoins lentre p Johane, æ nous alleggoins un fet ꝑ Johane 
q deſpꝛobe Yentre p my kun & kautre, a qui il covent t q Aleyn ne poit entrer p my Aleyn 
& Johane ſil ne fuit ꝑ voye de purchaz, ou en f-taille. Mutt, pꝛies q vr rñs loit entre en 
roule q̃ ſe chiet en evidence. Devom, vous ne t᷑ pas a ceo q Scrop, cc. f 
Dower. Agneys que fuit la feme Johan de Ryſing pozta bzief de Oower vs Will. Nlhyteling, 
W. vouch agarr Johan fits & heir Johan de Ryſing, qui coꝛps & partie des terres ſant en 
la garde un Robert de Mohaut, & partie en la garde Roger de H. & partie des terres en 
la garde Agneys mere kenkant, les queur gard ſum fuerent, & vindzent en Court, mes 
un Roger de B. avoit fect defaute, apꝛes defaute Agneys pꝛia ſeiſine en dꝛoit de luy. Fat, 
nous dioins que Roger de H. tient ceo quil ad en garde joynt ove un Piers nient nome, 
jugement de vouch. Inge, neſt quant a un qui dites vous en dꝛoit des autres. Faſt”, ceſt un 
ſon! qeſt gart ꝑ un vouch vs touz, ꝑ qui fil abate 6s un go vs touz. Shard, la ou un 
home doit allegg' joynt de Seignourie il covent monſtrer eſpecialte, jugement ſi ſans 
eſpecialte monſtrer ſi nf vouch deit abatr . Faſt, vous ne dedites pas, cc. & fi vous volez 
dedire pꝛeſt, #c. Radenham, p la defaute R. deit ele ꝑ t᷑ aver ſeiſine de terre, donques ſer- 
roit dureſſe i ꝑ pled de un autr' deyne execution targer. Devom, vous dites vt talent, car 
fi ele deyne aver rec ele reco ba vs touz ſolom dur poꝛtion & ceo ne poit ele ſi la Court ne 
ſoit aſcerte, æ le quel Roger ſoit ſoletenant ut ſupꝛa. Shard, ſoletenant ut ſupꝛa, pꝛeſt, et. 
c ali e contra. Et puis furent chacez outre a t des autres. Faſt, Þ Robert de Mohaut 
nous dioins quil eſt ſeiſi des tefiz en ſocage, plus q fa demande amonte, peſt, #c, Inge, 
fo2s i de un meſe nient a la value pꝛeſt, #c. Et alii e contra, Ct bꝛiet kuit mande a Uic' 
deſtend la terre en ſocage, MC. > 
Nota. Brief fuit poꝛt 6s un home q vint en Court & dit quil tient ceux tenz a terme de ſa vie, 
& apꝛes ſon deceſe que les tenz demoꝛraſſent a autre, cc. & monſtra avant ker que ceo 
teſmoigne, & pꝛia eyde de celuy a qui rem fuit taille pꝛimes. Bacon, eyde ne devez aver, 
car vt᷑ © eſt F vous eſtes purchaceours, & que kautr' fi eſt purchaceour dek rem', & vous 
poies vouch p le fet q vous mettez avant, jugement ſi eyde devez aver. Herle, q jeo fuiſſe 
ouſte del eyde, en ceo cas ſerroit grant dureſſe, p c q le rem, ct. car ſi jeo vouchaſſe 
agartr', & perdiſſe, c recovaſle a la value jeo ne recovaſle fozfq terme de ma vie demene, 
fflint ſerroit celuy en le rem ouſte de cel dꝛoit de rem, ou fi keyde pier fuit receive, il 
joyndꝛeit ꝑ cas en eyde & voucha ove nous joyntement, æ iſſint recovoins a la value a tener 
en la manere come nous tenoins oꝛe, p qui nous demand jugement ſi eyde ne devoins 
aver. Mutf, ſi vouchez oꝛe ſoul ſans eyde ceo q vous recob ez a la value, vous le tende; 
en meſme la manere come vous oꝛe tenez, & le rem ſerra regardant a celuy a qui ele eff 
o2e. Inge, fire ceo n' entendoins pas, car fi un eſtrange entre apꝛes la mozt le Tenant a 
terme de vie, & celuy en le rem poztaſt ſon bꝛiek de Fozmedon, keſtrange purra bien dire 
q les tefi3 ne furent pas donez en la manere. Mutt, le demandant deſclozeit cas, & p tant 
meyntendꝛeit s adion ꝑ quet dites outre, car eyde ne devez aver. Inge, dit outre & pleda 
Dette. Un Richard poꝛta hꝛiet᷑ de Dette 6s un Abbe & ſon comoign', & dit q le Moigne tant 
come il fuit ſeculer avoit apꝛompte de lup x l. a payer a certeyn jour, a quel jour il ne paya 
point, & de ceo tendiſt ſuite ſans eſpecialte. Migg, il demande ceſte Dette p reſon de un 
apꝛeſt fet au Moygne tant come il uit ſeculer, le quel home eſt moꝛt, quant a la Ley de 
terre, entant come il eſt pzofes en religion, & demand jugement ſt a tiel demonſtrance de⸗ 
vez eſtre receive. Scrop, quant Labbe reſceit un moygne, il fe doit aviſer quil ne doit 
charge de Dette, car il luy doit reſceyvere ove ſa charge, aurt come le baroun fra ſa feme. 
Herle, ceo neſt pas ſemblable quant le Moygne eſt mo2t quant a la Ley, & ſi neſt pas la 
keme. Ber. Þ t᷑ q vous n avez q ſuit a qui home ne puet alayer, mes Labbe ne puet alayer 
le fet ſon moygne, ꝑ qui agarde la Court q vous ne p2eignez rien ꝑ vt bꝛiek. Et Tond & 
Frisk, diſoient & cel jugement euſt eſte, mes quil euſt en fet, car autrement enſuereit mel⸗ 
chief q p fet de un ſeculer la meſon purra eſtre charge a touz jours. 

Johan de B. fuit ſeiſi de certeinz tefiz, & dona a Robert de Sutton p fa chartre ove clauſe 
de garr, a Robert æ a ſes heires & a ſes aſlignez, Robert dona les tenz a Nauk de Ceſtr, 
ct oblig', cc. a la garr', a Rauf & a ſes heires & a ſes aſſignes, Nauf dona meſme les 
tenz a Ric le Clerc' p fa chartre de garr', ſicome avant eſt dit, le quel Ric* avoit tous 
les chartres en point, & fuit emplede, & vouch agarr' Johan Bzus le pꝛimer Feffour, & 
Johan Bꝛus demanda jugement ſil devoit garr a luy depuis quil ne fuit pas heir ne aſſigne 
Robert de Sutton, fil deveit eſtre garr', Et pur ceo quil euſt touz les chartres, & la chat- 


tre q Johan de Bꝛus fit a Robert de Sutton voleit q Johan deveit garr a Robert : _ 


— 
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heires & a ſes Aſſignes ſans foꝛpꝛendꝛe, & reſtreyndꝛe la garr al pꝛimer aſſigne ſolomodo 
fuit agarde quil de beit garr' p jugement, #c, 

Nota qla ou un Tenant en fix-ſimple leſſa eſtat a un autre a terme de vie, æ puis la re: Nota. 
Gion a un eſtrange ꝑ parole de rem, Et puis meſme celuy Tenant a terme de vie aliena 
un fe, celuy a qui la rebũon fuit grante pozta bꝛiet᷑ fur Statut de Glouc', & le bꝛiet᷑ fuit 
chalenge, Þ Cc q̃ beſtatut veot q̃ celuy a qui la revſion append eit bꝛiet, æ leſtatut neide mye 
celuy q cleyme ſon eſtat ꝑ paroles en le rem. Et non obſtante hoc, le bꝛiet fuit agarde 
bon p Cqceluy a qui la revſion eſt apendant deit eſtre en Teſtat le grantour tout ſoit la 
revſion grante a ſup p paroles en le rem, & ceo fuit veu entre Will. de Cantel æ un 
autr', cc. 

Miles le Hunt de Stratford poztà bꝛiet de Dette vers Symond de J. & demanda vs luy Dette. 
xxx quarters doꝛge pas de xx l. c miſt avant fet que teſmoigne la Dette, xc. Symond dit 
quil fuit deins age au temps de la confection, #c. kenqueſte dit quil fuit de pleyn age, ec. de 
quel pꝛis fuit le bla au temps quil duiſt aver paye le ble“. Lenqueſt, au temps quil fit Feſcrit 
le quarter ne valuſt foꝛſq; iij s. mes quant il duiſt aver paye il valuſt rij 8. Ber. parlez des 
dam de la detenue. Lenqueſt, a dam de x l. Et pᷣt᷑ q̃ le pas du bla au temps quant il duiſt 
aver paye amounta a xviij l. ſcil. le quarter xij 8. fuit avis a la Court que les dani furent- 
taxeʒ trop haut, per qui la Court abꝛegg' les damages & agarde quil rec rviij l. pur le 
ble, & rl s. pur les dam”, Et ſic nota que la ou il demanda ble il recovera le pꝛis de bla 
au temps que le bla duiſt aver eſte paye, e nempe le bly. Item tout kuit le def. atteynt 
de la demande pur ceo quil fuit trove de pleyn age il ne recoveriſt pas le pꝛis mote en ſon 
biief, mes le pꝛis taxe per enqueſte, ut ſupza, Item nota que les Juſfices ameſur* les 
dam' ut patet, cc. ks | 

Henr atte Grene po2ta un Aſſiſe de novel difleiſin 5s Johan de Jfeld de un miſe, dun Sge Aſſiſe de no- 
de terre, #c. Migg, dit que Aſſiſe ne doit eſtre, car un Johan de C. nt Ael fuit ſeiſt de ka- vel diſſcifin. 
vantdit mele & verge de terre, ec. enſemblement ove un autr mele, & verge de terre, dont 
cel meſe æ verge de terre qoze eſt mys en vewe fi dona Vavantdit Johan nt ael a un Till. 
ſon puiſne fits, a luy & a ſes heires de ſon cops engendꝛes, a tener de luy & de ces heires 
per les ſervic de un maile per an, & fil deviaſt ſans heir, #c. que les tefiz retoꝛnaſſent a 
luy & ſes heires, cc. & de autre meſe & verge de terre kavantdit Johan devia ſeiũ, apꝛes 
qui moꝛt Robert ſon fi? entra come fits & heir, & ſefſi fuit de la maile per my la meyn (Mill. 
ſon krer, a qui, cc. Robert mozuſt ſeiſi de kavantdit meſe & terre, & de la rente, ſcil. de la 
maile, apꝛes qui moꝛt ceſti Johan de Jfeld entra come fits & heir, & ſeiſi fuit deł meſe, æc. 
t de la malle tavantdit, TUM, devia fans heir, æc. per qui le dit Johan entra come en ſa 
reverfion kavantdit Menr atte Gꝛene come iſſue Ric le frer milveyn voleit aver abatu il ne 
ſoeffre pas, jugement ſt de tiel abatement Aſſiſe deyne eſtre. Welt, bien eſt verite q Johan 
de C. fuit ſeiſi, & dona les tef3 a Till. #c. ut ſupꝛa a tener, æc. ut ſupꝛa, per les ſervic 
de un maile per an c apꝛes la mozt Johan la rente, ſcil. la maile, cc. deſcend a Ric come a 
fits & heir, « de Ric deſcend a henr' come a fits, cc. qoze fe pleynt, « Mill. devia ſans 
heir de ſon cozps, cc. ap2es qui mort ceſti Henr entra come en ſa reverfion, & ſeiũ futt 
tang per luy diſſeiſi, la ou il dit que Robert fuit fits © heir eyne, & entra, ceo ne puet 
il dire, car il fuit Baſtard, & pions Vaſſiſe, Migg, vous ne dedites pas que Robert pere 
Johan fuit ſeiſi apꝛes la mozt ſon pere de la maile & det remenant del heritage ut ſup2a, 
t moꝛuſt ſeiſi ſans eſtre reclame en ſa vie ou en ceo cas la ſeiſine de la rente attret a luy la 
reverſion, jugement ſi apꝛes ſa moꝛt luy puiſſez Baſtard. Weſt, ſi Johan Jfeld qoꝛe eff Te- 
nant fuit hoꝛs, & po2taſt ſon bꝛiet de Foꝛmedon en le reverti, & fuit la deſcente de ſon ael 
tanq; a ſon pere, æ de ſon pere tang a lup, il ſerroit bon rũs adire que ſon pere fuit Ba- 
ſtard, per qui per luy ne puit il deſc faire auxi ſenible il a o2e puis quil ad cont que ſort 
pere ne fuit pas ſeiſi de ceux tenz, mes quil entra apꝛes la mozt le Tenant en la fo2me, 
per reſon de don que ſon ael fit, qui heir il eff, ou fl ne puet ſon heir eſtre, p c q fon pere 
fuit Baſtard, cc. jugement. Spigournel, p t q Penr* atte Gzene nad pas dedit que Robert 
pere Johan vers qui, cc. fuit ſeiũ de la rente per my la meyn le Tenant en la taille, & der 
remenant der heritage come fits c heir Johan ſon pere, æ de tiel eſtat moꝛuſt ſeiſt ſans eſtre 
reclayme en ſa vie, & en ceo cas la rente attret la reverſion ſi agarde la Court que Pent 
ne pꝛeigne riens per ſon bꝛiek, mes ſoit en la mercy, & Johan adieu fans jour, cc. 


Ccc 2 De 
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1 


Waſte. 


Entre. 


De Termino Paſchæ Anno Regni Regis EDpwwARDI Filii Regis 


EDwarpi Duodecimo. 


Rich Dam̃ary avoit leſſe les teñʒ ou le waſte fuit aſſigne a Johan de Gozges a 

terme de ſa vie, Johan leſſa outre ſon eſtat a meſme le terme a Rauf, & le byef 

fozme ſolom le cas. Devom, Frisk & Malm, vous ves bien, fire coment cef 
brief eſt pozte devers Rauf, que ſuppoſe le leſe eſtre fet per ceſti que poztele betef, a Johan, 
Enemye a Rant, le quel bꝛiet᷑ eſt done per Statut entre le leſſour & le leſſe, a ceo que nous 
entendoins, & nemye en autre manere, per qui nous demand jugement du buef, Herle, 
reſtatut donne que fi waſt ſoit fet per ceux que tenent a terme de vie ou des anz, cc. que 
celuy a qui deſherit? le waſte eſt fait en ſon rec, + vous ne clamez autr' eſtat foꝛſq; tiel come 
nf bꝛief vous taillez « nous voloins averrer que vous aves fet waſte, ec. æ devs autr' q 
devs vous que aves fet le Treſpas ne puet le Treſpas eſtre puny, per qui nt bꝛiet eſt aſſez 
bon devs vous. Devom, vous ne nous taillez per vt̃᷑ bꝛiet foꝛſq; terme de la vie Johan, ou 
{i Johan fuit meſme partie, il poeit clamer fc, & abatre vr baef en tiele manere, & nous 
ne poins pas clamer f pur Johan, per qui vt bꝛiet ne puet en null manere eſtre meyntent 
Vs nous. Malm, ft un Tenant a terme des ans leſt ſon eſtat outre, 4 le ſecunde lefſe face 
waſte, le bꝛiet de waſte ne gift pas Ss luy. Frisk ad idem, fi Rauf de Gozges deviaſt, ceſte 
terre demoꝛreit uncoꝛe a Johan a ſa vie, per vertue del pꝛimer leefe, & iſſint neſt pas la re 
verſion a Bic, #c. & tout euſt recover devers Rauf, uncoze avereit Johan la terre hozg 
de la meyn Ric. Devom ad idem, fi feme Tenant en Dower leſt ſon eſtat outre, ou Te- 
nant per la Ley dEngleterre bꝛiek de waſte ne giſt james vers celuy a qui il ont leſſe aurt 
perdecea, car un home ne puet james dire que les autres tenent en Dower ne per la Ley 
DEngleterre. Herle, il neſt pas mervailie, car feme en Oower ne tient pas per leeſe ne Te⸗ 
nant per la Ley dEngleterre ne le plus. Ber. fi ceo bꝛiet fuit meyntenu en ceo cas jeo ne 
vep mye pur qui home ne meyntend? auxibien tiels bꝛieks en les autres cas. Herle, home 
ad veu ſovent tiels bꝛiełs eſtre meyntenitʒz ceinz, & parties reſpondus. Ber. dirit quod non. 
Et habuit diem in Craſtino Sancti Johannis Baptiſte. | 


R Dammary po2ta ſon bꝛiet de Taſte vers Rauf de Goꝛges, Et fuit le cas tiel, 


Engettment Eſmon Counte Darundell pozta ſon bꝛiet 8ᷣEngettement de gacde vers Eymer de Ualenc 


Counte, cc. & autres deux, & dit come la garde des terres & der heir un M. a luy append, 
per la reſon que Yavantdit N. pere Venfant tient de luy certeinz tenz, ec. & moꝛuſt en ſon 
homage il en peiſible ſeiſine long temps eſteant tanqz le dit Conte & les autres kengeet⸗ 
terent atozt, cc. Scrop, jugement du beef, car vous ves bien coment ſon byief dit, cum 
cuſtodia terre æ heredis ad ipſum pertinet, cc. & puis dit le bꝛiet᷑ quod ipſe in pacifica ſeiſi 
na fuit, quouſq; pꝛedictꝰ Comes ipſum de pꝛedicta Cuſtodia violent” ejecerent, la ſuppoſe il 
per (on bief eſtre engette auxibien de la garde de cops kenkant, come de terre ou home 
ne puet pas aver brief de engettement de cops, eins doit aver bꝛief de raviſement ſi le 
coꝛps ſoit ravy, per qui nous demand jugement de ceſti bztef que ſuppoſe kengettement de 
Fun & de kautre. Devom, ceo que vous parlez de raviſſement ceſt oꝛdine per eſtatut, mes 
a la Com̃une Ley avant Statut ſi jeo fuiſſe engette de la garde du coꝛps & des terres que 
furent en ma garde, jeo averay bꝛiet᷑ de engettement & de kun & de kautre dont tout ſoit 
il eſpecial bꝛiet᷑ oꝛdine per eſtatut per le raviſſement du coꝛps, æc. ceo ne tend point le reco- 
ver de kun & de kautre per bꝛiet al anciene Ley, per qui nous demand ſurement fi nd bꝛiet 
ne ſoit aſſeʒ bon eſtre, tiel biet avant ces heures avoins nous veu ceinz allowez & meynte- 
nuz, c. Dautreparte la garde de tun & de fautre eſt tout un, æ de la garde un en ſey nous 
ſumes pleynt eſtre engette, & non pas du copps, & autr bzief nous ne poins pas aver en 
la Chaunc, & nous avoins purſuy nf bꝛiet jugement. Scrop, de la garde du coꝛps nabe: 
vous james tiel biełk. Devom, quil ſeyent dejoynt vous dites verite, mes quant il ſont 
joynt un a kautre, ceo bꝛiet᷑ moy ſerroit 4 conte acoꝛdant au bꝛiet auxi. Ber. fo2t ſerroit 
Dabatre ceſti biet & irreyent en la Chaunc, en avereyent nul autr”, per qui nous voloins 
aviſer, Et habent diem in Octabis Sancti Johannis, æc. 

Un Brief d Entre fur la diſſeiſin fuit poꝛte vers un Tenant, que fit defatite apꝛes dekaute 
per qui le demandant pꝛia ſeiſine de terre ſur ceo, vint un enfant deins age & dit per De- 
vom, que ſeiſine de terre ne doit il aver, car meſme ceſti avoit un biet de meſine la nature, 
pendant ceinz en ceſte Court devers luy de melme les teñz c meſme la quantite qeſt oꝛe en 
demande, a quel bꝛiek nous pꝛioines ne oge, p c q nt pere mozuſt ſei de meſme les 

tenz, 
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tefiz, cc. & nT age vous fuit grante, iſſi quiil y ad pꝛoces en ceſte Court pendant fur ne 
nonage, æ pꝛioins que nul ſeiſine foit agarde de ceux teñz a nt pꝛejudice, Et p Ei la Court 
ne pont mye eſtre aſcerte quil ſont meſme les teũʒ per ſon dit, ac. ou ſi la partie ret # fe 
dit enkant ſoit veritable, il poet aver Yaſliſe æ agarde tuit leiſine de terre, tc. 1 
Nota ft un home pozte ſon bꝛiet de dꝛoit de avoweſon & recovere, a quel temps que le 
Egliſe ſoit voide luiſt a la partie que recoveri ou de poꝛt fon Quare Impedit, ou de ſupre 
le Scire Facias, ut patet intet Thomam fi? Hugonis Bardolf, & Adam de Everyngham 
coꝛam Rege, 4c. tout ſoit il quil eit pꝛeſente puis ſon rec, #c. 7 21 
Mar Heron poꝛta ſon Quare Impedit vers Roger Peron der 


Nota. 


Egliſe de C. Roger vint Quart In- 


per la grant deſtr, & pleda au pats, au jour der Aenire Facias retoꝛne, Roger fe fit efſo- pedir. 


ner, avoit jour outre, c. a quel jour Roger fit defaute; De vom, reherc' tout le ꝓces, ct. 
ut ſupꝛa, & pꝛia bꝛiet al Eveſq;, Et habuit bre Epiſcopo, quer ſi les Juſtices avoyent re- 
gard en ceo jugement, que Roger vint a la grant deftr' ou tolement a ſa apperance, æc. 
Eſmon de Paſſeleye & Margerie ſa feme pozterent un bꝛief de Taſte vers Oponiſe que 
fuit la feme Thom. de Moꝛmanvilk, & diſoient quele avoit fet waſte, #c. nomement- en la 
terce partie du manoir de E. la quele ele tient en Oower det heritage meſme cele Margerte. 
Devom, vous va bien ſire coment il dient que nous avoins fet waſte, cc. en la terce gtie 
du manoir de E. la quele nous tenoins en Dower, cc. ſire ceo ne pont il dire, car autre⸗ 
foits pozta meſme ceſte Oyonis un Afliſe de novel diffeiſin vers melme ceſte Margerte, x 
un Till. de Baſyng ſon pꝛimer baron, de les deux parties du manoir de E. rie fit title de 
ceo que Thom. de Noꝛmanvilt avant les eſpos, la enfeoffa du manoir de E. a aver & te- 
nir tout ſa vie, quel eſtat ele continua tang apꝛes la moꝛt C. que CUill. de B. x M. la ott- 
ſterent, le quel title fuit trove per vᷣdit daſſiſe, per qui ele recover, « demand ſunt ment de⸗ 
puis que ele recover? les deux parties, cc. ut ſupꝛa, ſi vous puiſſes dire, quele tiegne la 
terce partie en noun de Dower. Migg, Johan de Lovetoft apꝛes la moꝛt T. entra le ma- 
noir de E. come gardeyn, & tiel eſtat tient ele huy ceo jour, « per meſme kaſſignement, & 
iſſint tient ele en Dower, & ad fet waſte, pꝛeſt, cc. Devom, ceo ne poies dire, car {t ele de⸗ 


Waſte, 


vereit tener en noun de Dower, ceo ſerroit ou per les deux parties en alloweance des au⸗ 


tres tenz, p les deux parties ne puet ele en nulle manere tener cele terce partie en noun 
de Dower, ratione que ſupꝛa, & ſi vous volez dire qen alloweance, cc. ut ſupꝛa, uaus vous 
t tantoſt. Herle, il ſuffit p nous a monſtr que vous tene en Dower, car ſi un home eit 
un manoir & il aſſigne aſa feme cel manoir al huys, de monſt a tenix en noun de Dower, 
t fra tang ele ſoit ameſure per gardeyn ou per heir, & fi ne tient ele pas en alloweance, 
Item ſi vt eſtat ſoft autr que nous vous ſurmettoins ceo covent eſtre per choſe que chiet 
en fet vous parlez de un fet, mes vous ne kaffermez pas per tecoꝛd veu autre manere en 
dꝛoit de ceux tefiz, per qui nous demand jugement, Item quant a ceſte terce partie vous 
n'aves uncoꝛe clame nulP autre eſtat q nous vous ſurmettoins, & nous voloins a brit, æc. 
ut ſupꝛa. Migg, le rec que vous alleggez fi eſt des deux parties, & nemye des tefs des 
queur nous pleignoins le waſte eſtre fet, & iſſint des autres tenz per qui le rec ne pꝛove 
rien contre nous. Ber. puet eſtre que apꝛes la moꝛt Thom. ſon baroun, un eſtrange ſabatt, 
t kaſſigna ſon Dower la terce partie, mes quant ele fuit menz conſele, ele pozta k aſſiſe 
des deux parties & recovera ove la terce partie, ele purra en ſa tenance tiel eſtat clamer 
come ele voudꝛa ou terme de vie per le pꝛimer purchaz, ou Oower per kaflignement, cc. 
Ad alium diem Devom, Uncoe vous dioins quil ne puet dedire que nous tenoins ceux tene⸗ 
ments ut ſupꝛa, que autrefoits meſme ceſte Oyonts poꝛta un buef de Oower devs Till. 
de Baſyng, & meſine ceſte M. demanda vers eur la terce partie, ac. en B. C. D. ou il 
vindꝛent c diſotent quil avoit vj l. de rente en le manoir de E. en noun de Dower, en al- 
loweance de touts les terres æ teũʒ que furent au baron meſme ceſte Dyonis, ou Dponis 
pleda que noun, ſur qui pays paſſa que dit que Oyonis n avoit rien en alloweance, #c. per 
qui ele recover ſon Dower de totes les terres ſusdits, cc. per qui nous demand jugement 
depuis quele ne puet tenir la terce partie du manoir de E. en noun de Oower en allowe⸗ 
ance de deux parties, ratione qua ſupꝛa, nen alloweance des autres tefiz, car ele recover 
ſon Dower de tout le remenant des tenz ut ſupꝛa, fil puiſſent dire que nous tenoins ceur 
tenz en noun de Oower ſans monſtr coment, cc. Ber. le recoꝛd ne pꝛove pas quil n avoit 
pla de cel terce partie, & il voleyent averrer quele tient en Dower & der aſſignement le 
gardeyn, per qui, ec. Devom, fire nous vous dioins que un Thom. de N. fuit ſeiſi de cel 
terce pvrtie enlemblement ove les deux parties, le quel Thom. nous enkeoffa du manoir 
enterement a aver & tenir a tote nt vie, per quel feoffement nous eſt eyoins ſeiſt, & cel 
ſeiſine continnames tang Thom. nous eſpoſa, & apꝛes les ceſpoſals tant quil moꝛuſt, & 
int apꝛes ſa moꝛt come Tenant a terme de vie, & wentendoins pas quil deit eſtre receive 
adire que nous tenoins en Oower del dowement melme celuy Thom. ſans ceo quil — 
monſtr 
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monſtr title coment. Malm, donques vole; dire que vous tenez a terme de vie du l&ſe 
Thom. de N. & nient en Dower. Devom, parnez mon rũs come jeo le deyne, car jeo ay 
dit mon fet au vous ne poies dire que nous tenoins en Dower ſans cea que vous poies 
monſtr' coment il avynt puis de eſtre ſeifi, iſſi que Dower la pont. Stonore, vr dit ne pye 
nul autr rien, mes que vous tenez a terme de vie du leſe Thom. & nient en Dower de 
ſon dowement. Ber. il vous plede a autre couſte que vous ne poies dire quele tient en 
Dower der dowement Thom. fil ne ſoit per autr fet, ou que vous dedie3 le fet quit at- 
lenge. Stonore, Thom. ne luy enkeffa point de la terce partie peſt, #c. & alii e contra, 

Si un home ſoft vouche agarr* que met avant ptection apꝛes ceo quil eſt ſom eins ceg 
quil vient en Court agarr la parole demoꝛra ſans jour, & quant al parole ſerra ſom le Te. 
nant en ceo cas ſerra reſom, c nemye celuy geft vouch agarr', p ceo quilnentra mye en 
la garr come partie, ac. mes ſil euſt entre en la garr”, © puis euſt mys avant ꝓtection, xc, 
le garr ſerra reſom ſans faire mention du Tenant endemene, cc. per Tond. 

En un Brief de Dower, Devom, ele ne doit Oower aver, car ele ne fuit point de tiel age 
quant fon baron moꝛuſt, quele pont Dower deſerver, pꝛeſt, #c. Shard, nous voloins avrer 
quele fuit de tiel age, quete pont Dower deſerver. Ber. nous n enquerroins point ſi ele fit 
de tiel age quele pont Dower deſerver ou noun, car la garde gift en nos deſcretions, & p 
ceo dites de qnel age ele fuit, æc. Shard, ele fuit de xj ans quant il moꝛuſt, pꝛeſt, #c. De- 
vom, ele ne fuit nient de rj ans, pꝛeſt, cc · Mutf, aſcun gent entendent que keme puet de⸗ 
ſerver Dower quant ele eſt de ix ans, donques covent que vous dyez en certeyn de quel age 
quele ne fuit per qui ele ne poeit Oower deſerver, auxi come ele ad dit ſon age en certeyn, 
per qui ele pont Dower deſerver, & a ceo fuit. Devom, chace per la Court, per qui il dit 
quele ne fuit fozfq3 de viij ans & iij quarters de un an, pꝛeſt, #c. Ber. oꝛe poies vous eſlire 
le quel vous voleʒ grant oveſq; luy quele ne fuit foꝛſqʒ de viij ans & ij Quarters, cc. & 
demoꝛrer en nos defcretions, ou daverrir averrement le quel vous aves tendu & eie 
noſa demoꝛrir, mes dit ut pꝛius quele fait de xj ans, & kautr de vitj ans, cc. & ſic ad 

Quid Juris A. Graunta la reverſion de certeynz teũʒ que B. tient de lup a terme de ſa vie a C. le 
Clamat. quel C. ſuiſt le quid Juris Clamat vers B. que vint en Court, & dit que un Mill. enkeolſa 
| de ceux tefizluy c ſa feme joynt, a eur © a lour heires, & monſtra avant la chartre que tea 
teſmoigne æ iſſint clama fx, cc. C. dit quit n avoient foꝛſq; terme de vie du dꝛoit noſtre Co- 
niſour, au temps de la coniſance fet, cc. pꝛeſt, cc. Ber. il cleyme fc a luy © a ſa feme per 
fet deſtrange, & il v ad grant meſch a tuy degett' ſon francten en pays per ſon grant, que 
neſt pas partie au fet ne que rien n avoit en les teq3 C. auxi grant meſchief ad il, dautre- 
parte fi per un faux fet, il moy pott ouſter de laverrement come devant. B. a cel averre- 
ment ne puiſſe jeo eſtre partie ſans ma feme, jugement, #c. & au dꝛeyn Yaverrement fuit 
receive, mes p ceo quil ne poit attendꝛe ſans ſa feme, dit luy fuit quil amenaſt ſa feme ove 
luy a certeyn jour, c&c. & enſement p C q C. fuit per Attomne ad capiend partem Cirogra- 
* enemy a pled, dit fuit a tattozne quil feiſt venir ſon Meſter en pꝛopꝛe perſone a mefine 
e jour, cc. 
Raviſſement En un Brief de Raviſſement de Garde, Devom, nous entendoins q̃ entendement de Ley 
de Garde, [it que ceſti bꝛiet᷑ eſt done Þ celuy que fuit ſeiſi, « ceo deit home ſuppos per les paroles det 
eſtatut entendement, & vous dioins que eur ne furent unques feifi du coꝛps, jugement du 
bꝛiek. Herle, z au bzief que veot raviſt, cc. ou affermez dꝛoit en voſtre perfone de 
la garde, cc. car nous voloins averrir nt bꝛiet que la garde a nous append, & que vous 
luy raviſtes, cc. ut ſupꝛa. Devom, baief de dꝛoit de garde eſt done en cas ou home nad pas 
eſte ſeiſi de la garde, & ſi ceſti bꝛiet᷑ ſoit meyntenu en antiel cas, le bzief de dꝛoit de garde 
ſervireit de nyent, poſtea. Devom, fuit chace per la Court al raviſement, & dit quil ne luy 
raviſt point, & ne purreit pas eſtre receive a traverſer la leiſine, cc. 
Quid Juris William Hayron granta la reverſion de certeins tenz des queux un Thom. & J. la feme 
Clamat. tindꝛent en dower de meſine celuy W. a Mill. de Ros de Þ. Till. de Ros ſuiſt le Quid 
Juris Clamat, cc. retoꝛnable au Moys de Paſch, avant quel jour Till. Þayron mozuſt, 
T. & J. vindꝛent en Court, & conuſoyent lour eſtat eſtre acoꝛdant a la note, & diſoient que 
ill. Mayron fuit moꝛt, & pꝛeſt furent dattozuer ſi la Court voudzeit ſuffrir. Ber. agarde 
quil attoꝛnaſſent, & Will. de Roos avoit bꝛief de faire garner le heir Will. Hayron, a pꝛen⸗ 
d2e la partie de la fyn, tc. 
En un Brief de Dower le Tenant vouch agarr' Hugh le Depſenſer le puiſne, æ Maude 
fa feme, Hugh Dauveleye, & Margerie ſa feme, que ſerront ſom en les Countes de 
Glouc', Perkod, & Bedfozd 4 Hugh le Deſpentſer le puiſne, « M. ſa feme n'ont rien de 
lour partie en Engleterre, mes en Gales, & pꝛioins eyde de la Court, coment Hugh le 


Delpenſer ſerra ſom. Ber. agarde quil fuit ſom en les Countes Herfozd, no 8 
Glouc', 
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Glouc', que ſont pchein Countes a la terre de Gales & fil face detaute bꝛiet iſſra per Vᷣtue 
de cel ſom a les dites Clic a pꝛendꝛe la terre en la meyn le Noy, per le grant Cape æ per 
totes autres executions auxi avant, come furent les autres parceners que ont lour pur- 
partie en ceſte terre, & reherce kuit en meſme cel vouch coment baief iſſit a Uic' ve Salap 
a ſom J. de Cherleton « H. ſa feme al Chaſtel de Pale en un bꝛiet de Covenant de melme 
le Chaſtell qe ſt en Sales, & (ur quel baef fyn ſe leva, 4 execution fet en banc, #c. 
Un A. pozta biick de Dette vers B. & dit qatoꝛt ne luy rend x l. per la reſon que cecteyn Dette. 
jonr, #c. le dit B. reſceut de luy dapꝛeſt un Code, pꝛis, #c. un digeſte, cc. pꝛis, 4c. de 
les aver rendu au dit A. certeyn jour enſuant, & fil ne feit, quil luy ſerroit tenu en xl. a 
quel jour il ne rendi point les livers avantdits, per qui Action acruſt a kavantdit A. a de- 
mander Yavantdit argent, #c. « monſtra avant tet que teſmoigne la Dette ſolom la con- 
dition. Migg, nous ne poins dedire le fet, mes nous vous dioins que devant le jour que 
nous duiſſoins aver rendu les livers, vous meſme les aviez, pꝛeſt, cc. jugement {i vous 
puiſſez en la Dette rien demander. Ber. dites coment les avoit il de vt livere ou en autre 
manere. Migg, nous les avoins mys en la meſon Seint Fredelwyde a Oronkaw, el vint, 
t les enpoꝛta devant le jour que nous les duiſſoins aver rendu. Shard, qui aves de ceo. 
Migg, pꝛeſt, #c. Shard, vous aves conu le fet per le quel vous reſceutes nos liveres, æ ne 
monſtres point daquit' que vous deſcharge eins tendez un averrement que neſt pas reſcey- 
vable de Ley encontre le fet conu, jugement, cc. Migg, vous demandes la Dette per un 
eſcript conditionel, la quele condition vous aves eſteynt per vr ket demene ut lupꝛa, juge⸗ = 
ment, cc. Shard, fuit chace de t᷑ a ceo per la Court que dit quil ne les pꝛiſt point ut ſup2a, 
peſt, #c. Ct alit e contra. | 
Un Maude po2ta un bꝛief de Dette vers un Abbe + demanda vers luy CC marcz, per Dette. 
la reſon que un H. pꝛedec' ceſti Abbe ſe oblig' p luy c p ſes Succeſſoꝛs a un J. pere M. qui 
heir ele eſt, c a ſes heires en kavantdit argent, c. & myſt avant fee enſeale du com̃une 
ſcale dek Chapitre. Devom, vous demandes ceſte Dette come heir + n aves per fet deſc 
en br conte, jugement, cc. Burton, jeo ay dit que vt p2edec ſe oblig nt a pere qui heir 
nous ſumes, que moy ſiffit, car jeo ne puiſſe mye dire que le dꝛoit de la Dette deſcend, cc. 
Devom, vous demandes come heir, & vt baief ne fet pas mention de heir, jugement du 
brief. Burton, nous ne poins autre foꝛme de bꝛief aver en la Chaunc . Ber. ou aves vert 
que home demande come heir ſt ſon bꝛieł ne face mention quil eſt heir. Burton, en byief de 
Cuſtum' de ſervic' jeo demanderay de la ſeiſine mon aunc', & ſi ne fra mye le bꝛiet mention 
que ſu heir. Devom, le frez vous deſc, Et puis le bꝛiet᷑ fuit agarde bon. Devom, monſtra 
avant aquit' que fuit dedit, cc. | 
Un Feme poꝛta ſon baief de aſſenſu patris vers un A. æ demanda vers luyla terce partie De Date de 
de certeyn tefiz, des queur J. ſon baroun la dowa der aſſent & la volunte W. ſon pere, æc. Aſſenſu Fas 
Cant”, devant ces houres poztaſtes vous un btef de Dower unde nihil habet vers un Ro-*** 
bert, c demandaſtes vers luy vt dower det dowement melme celuy J. vt baron, a quel 
biief vous aves plede, & la jure mys en reſpit, & iſlint eſt le pla pendant, & demand juge⸗ 
ment ſi pendant le byief de cen Oower, a ceſti bztef de Oower de aſſenſu patris devez eſtre 
t. Devom, ſi nt baron purchacea certeyns ten a luy + a ſes heires, nous devoins eſtre 
dowe de ceux tefiz quil purchac de comune dꝛoit, & ceo ne tout pas, que nous ne devoins 
eſtre receive a ceſti baief de aſſenſu patris, cc. Ber. vous ne poies pas aver deur maneres 
de dower det dowement de un baron, & Þ ceo dites ſil eit tiel ploy pendant ou noun, Devom, 
fuit nonſuy, cc. | 
Alice que fuit la feme Will. de P. po2ta bꝛieł vers un Roger & Alice ſa feme, les queur Nota. 
apperurent en Court, & puis la feme Roger fit defaute apzes apperance, Roger apperuſt, 
p qui fuit agarde le petit Cape de lent vers la feme, & R. habuit diem, #c. a quel jour la 
teme fit autrefoits defaute, cc. la demandante ſe tint a la def. Roger dit que certein jour 
devant ceo quele fit defaute, meſme cele Alice q fuit demandant vint ove autres, æ fa feme 
ꝑ foxce amenerent, & (es monuments & autres bꝛiefs pꝛiſtrent, & enpozterent, & uncoze, æc. 
t demand jugement, c. a qui la demandant futit chace a t, ele dit quele fuit ſa file, æ quele 
vint a demoꝛrir oveſq luy p ſon gra, 4 quele pont aler æ retdzner a ſa volunte, fans ceo 
ſuele lamena & detint, cc. auxi come il luy ſurmet, p2eſt, c. & ſic ad patriam. 
En un Brief d Entre foundu ſur la diſſeiſin poꝛte vers un Margerie, de quibꝰ eadem Mar⸗ Entre: 
Feria diſſeis A. patrem petent, 4c. Shard, p le Tenant, quant a x Acres de terre des tenz 
nomez en bꝛiet nous vous dioins que un kyn ſe leva entre un Till. de Eſtalk, æ ceſte Mar⸗ 
gerie, & Johan ſon baroun, ou Johan conuſt les tenz, #c. eſtre le dꝛoit W. cc. & þ ceſfe 
reconiſance, W. granta & rendi meſme les tefiz a J. & Y. fa feme, & les heires M. & iſſi 
tient ele les tefiz ꝑ vertue de la fyn qeſt de recoꝛd, & demand jugement ſans ceo que vous 
monſtres coment nous ſumes puis avenuz ſi vous devez eſtre reſpondus. Cant, * voll 
averrir 
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averrir que vous diſſeis mon pere, #c. come nt bꝛiek veot, qui reſpondes vous quant a 
remenant, & Shard, fuit chace a t au remenant, & dit vas cy łattoꝛne que dit per fa vouch 
quil ne poit dedirc les points du brief. Shard, quant a teũz dont nous avoins mys avant 
fyn, nous n entendoins point que a kaverrement deyne eſtre receive, encontre la kyn geck 
de recoꝛd, que pꝛove que nous ſumes entre ꝑ le rendꝛe W. de Eſtall. Cant, nous ne ſumes 
mye partie a la fyn, ne nf aunc, p qui vous ne nous tendꝛes mye ka brement, ac. Ber. ad 
idem, poet eſtre enſemble que la fyn ſe leva ut ſupꝛa, & que Margerie diſſeiſi ſon pere come 
le bꝛiek veot au temps devant, ꝑ qui reſpondes. Shard, pꝛiſt kaverrement quele ne diſſeil 
pas, cc. & quant a ceo que łattome avoit conu les points du batef, Mutt, agarde que le de⸗ 
mandant recover ſeiũne de terre & la Tenant en la mercy, & quil fuit pꝛis, ac. quod cog: 
novit diſſeiſinam, Et lic nota vbi pars tenens cognolcit diſſeiſinam adjudicabitur perſone, 
ac fi compertum eilet per aſſiſam vel per inquiſitionem quod diſſeiſina facta fuit vi & 
armis, tc. 

Nota en un Brief de Dette, le Pleyntif miſt avant ovlig', le Ocfendant dedit le fet, je 
Pleyntif ſuit de faire vener pais, iſſi que a un jour apꝛes ceo quil avoyent plede le Oeken⸗ 
dant apperuſt en Court, & pꝛiſt jour outre, & apꝛes fit dekaute, p qui fuit agarde p Ber, g 
ſes compaignons que le Pleyntit recover fa Oette & ſes damages taxes, & la ou il avoit 


coñte p my ſes damages de xxx l. il agarde quil recover les damages de x l. p taxation, « 


inde fuit cauſa ut credo, p la detenue puis le pla plede, æc. 

En un Brief d acompte que un D. Utcar vet Egliſe nũ Dame de C. pozta vers un B. 
Devom, dit la ou il ſe ad nome Aicar en le but, il neſt pas Aicar, pꝛeſt, #c. jugement du 
bꝛief. Brink, Uicar jour du bꝛief purchace pꝛeſt, ac. Devom, ceo neſt pas aſſez Þ ceſti biet 
meyntenir ſil ne ſoit Uicar a oꝛe, que it Abbe ou D ꝛiour pozte ſon bꝛiek dementers quil elt 
Abbe, cc. & puts ſoit remue le bꝛieł eſt abatu, ꝑ qui, #c. mes ne p quant uous vous dioins 
quil fuit ſon clerc parochial de ſa Egliſe, #c. ꝑ tout le temps quil ad conte, & p ſon com- 
mandement vendi ſes blys a merchants p divs parcelcs, & ala foith p divs parceles de 
{uy reſceut argent Þ iij 8. & rij d. cc. p achat ſa viaunde a Marche, & cheſcun jour quant 
il fuit revenuz a louſtel luy rendi accompte, tc. & les eſcrowes de celes diſpenſes a luy 
livera, cc. & en tiel manere, & en nul autr fuit il ſon receyvour, ne bailk, & demand jugc- 
ment ſi de tiel reſceyte ou de tiel adminiſtration, cc. dont il ad acompte rendu, cc. deyne xc. 
Migg, il fuit nt receyvour en la manere que nous avoins conte ſans ceo quil ad acompte 
rendu come il dit pꝛeſt, cc. & alit e contra. 

Robertus de Soude & Alicia iro? ejus ꝑ Attoꝛnatum ſuum pet” vers Thom. Chaunterel, 
unum meſſuagium & rl Acres de terre cum pertinentiis in Wiythenham, ut jus & hereditas 
ipſius Alicie, Et in que idem Thom. non habet ingreſſum, niſi g Hugonem fil Pugonis 
Coche, fratrem pꝛedicte Alicie, cujus heres ipla eſt, qui illa ei dimiſit dum infra etatem 
fuit, æc. Et unde idem Robertus & Alicia dicunt quod pꝛedictꝰ Hugo frater, #c. fuit ſeiſitꝰ 
de pꝛedictis tenementis in Dominico ſuo ut de feodo c jure, tempoꝛe pacis, tempo2e Regis 
Edwardi patris Domini Regis nunc, capiend inde explec, ad valenc', #c. Et de ipſo Htt- 
gon qui obiit fine herede, de ſe deſcend jus, ec. iſli Alicie que nunc petit ſimuk, cc. ut ſoꝛoꝛi 
& heredi, cc. & in que, cc. c unde ꝓducit ſectam, cc. Et Thom. ven & defend jꝰ ſuum, cc. 
c Dicit quod pꝛedicti Robert? & Alicia nul jur' clam” poſſunt in pꝛedictis tenementis ut de 
jure ipſiꝰ Alicie, de ſeiſina pꝛedicti Hugonis fil H. qui dicit quod eadem Alicia non eſt de in⸗ 
tegro ſanguine ipſiꝰ Pugonts, Dicit enim quod eadem Alicia eſt filia cujusdem Margerie, t 
pꝛedictꝰ Hugo fuit filiꝰ cujusdam altide, unde cum ipſi Alicia & Hugo ſint de diverſis ven⸗ 
tribꝰ ꝓcreati ſicut pꝛedictum eff, pet judicium fi eidem Alicie de pꝛedicto Hugoni aliquid 
deſc” debet tanquam heredi, #c. Robert? & Alicia dicunt quod p2edict? Thomas ipſos ab 
agends ratione pꝛedicta pꝛecludere non debet, #c. Otcunt enim quod pꝛedicta tenementa fu⸗ 
erunt jus c hereditas cujusdam Pugonts Coche patris pꝛedicti Pugonts, fil Hugonis, ut 
fir ejꝰ « heres, de cu? ſeiſina ipſi Robert? & Alicia modo petunt, cc. unde cum eadem Alt- 
cia ſit fit pꝛedicti Pugonis Coche patris, #c. de quo pꝛedicta tenementa pꝛimo deſcendebant 
pꝛedicto Hugoni, fil Hugonis, & fratri ipſiꝰ Alicie, cujꝰ heres, cc. ſicut pꝛedictum eſt, petit 
judicium ſi pꝛedictꝰ Thomas qui non eſt extrane? ipſiꝰ Pugonis, « Pug? ipſam Alfctam er⸗ 
tranear' ſeu ipſos Robertum & Alictam ab actione repellere debet in hac parte. Et Thom. 
dicit quod cum pꝛedicti Robert? © Alicia petant pꝛedicta tenementa de ſeiſina p2edictt Hugo⸗ 
nis fił Pugonis, & non de ſeiſina pꝛedicta Pugonis Coche patris, & ipſi non poſſunt dedi⸗ 
cere quin ipſi Alicia æ Hugo filiꝰ Hugonis ſint de divᷣſis ventribꝰ ꝓcreati, & fic non de inte⸗ 
gro ſanguine, ꝑ quod Cur hoc habere debet ꝓ conceſſo, pet judicium i pꝛedicti Robert? c 
Alicia aliquid exigere poſſint in p2edictis tenementis de ſeiſina p2edicti Pugonts fi Pugonts 
ut heres ipſiꝰ Pugonis fi Pugonis, c&c. 
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Un home poꝛta un Aſliſe de novel diſſeiſin vs un autr', & fit ſa pleynte dun carue de Novel diſ- 
terre, #c. le Tenant dit quil n avoit fet nul toꝛt, ne nul diſſeis. Spigournel, demanda Fal- ſcilin. 
ſile, Vaſſiſe vint æ dit coment un Maude kuit ſeiſi de cele carue de terre, 4c; came de ſon 
dꝛoit, la quele Maud ſt fuit eſpoſe a un Robert, & avoyent iſſue entre eux iv files, apꝛes le 
deceſe Robert & Maude la eygneſſe fil entra lent” det heritage, puis apꝛes les tij ſoers re- 
leſſerent tout lour dꝛoit al eygneſſe ſoer, puis apꝛes la moꝛt eygneſſe ſoer vint celuy que 
po2te F aſſiſe, come frere Robert Uncle k eygneſſe ſoer de ꝑ ſon pere, æ entra cele carue de 
terre, puis vint celuy gqeſt oꝛe Tenant rer Maud, Uncle teygneile ſoer de ꝑ la mere, & luv 

ouſta. Spigournel, p C q trove eſt que ceux tenz ſt furent du dꝛoit Maud, & que la eygneſſe 
ſoer entra occupant ł enterement, & coment les iij ſoers releſſerent tout lour dꝛoit al eyg⸗ 
neſſe ſoer, ſi tenoins ces iij parties come de purchaz la eygneſſe ſoer, ou ion purch deit 
plus toſt devenir en le ſang le pere, quen le ſang” la mere, it agarde la Court quil reco⸗ 
ver' ſa ſeiſine quant a les iij parties, Þ t q Cc fuit le purch la eygneſſe ſoer, « quant a la 
quarte partie quil ne pꝛeigne rien ꝑ ſon bꝛiet, cc. Cauſa fuit p c q̃ ele entra en la quarte 
partie ꝑ ſucc' de heritage, apꝛes la mozt ſa mere, & ceo devoit le dꝛoit demoꝛrir en le ſang 
la mere, cc. 

En un plee de Treſpas de baterie, le Defendant pleda de rien coup, ou trove fuit g en- Treſpas. 
queſte que le Pleyntif fuit batu, mes ceo fuit de ſon aſſaut demene, Þ Cc q le De endant 
ne pont autcement eſchap tant fuit il luy der pleynt, ꝑ malice & pꝛiecent deſcretion des Ju⸗ 
ſtices, Et hoc non obſtante, fuit agarde que le Pleyntit recovera ſes damages ſolom voit 
denqueſte, c le Defendant a la paiſone p Staunton & Herle. 

En un Brief de Coſinage ou la partie counta de la ſeiſine fon Coſyn, que mo2uſt en temps 
le Roy E. & fuit la demande p meſe, & y nombze des Acres, cc. Herle, nous vous dioins 
que autrefoitY devant certeyn Juſtic un A. poꝛta le Moꝛt daunceſtre, © demanda un fie de 
chivaler, que ſont meſme les tenz, q vous demandes a oꝛe de la ſeiſine melſme ceſti, de qui 
ſeiſine vous po2te3 oꝛe vr bꝛiet de coſinage, ou trove fuit n pars p grant de partie, quil 
mozuſt en temps le Roy Henry, & demand jugement depuis que autrefoits fuit trove, #c, 
ſi vous devez eſtre t a cel conte, que veot quil mo2uſt en temps le Roy E. Devom, noſtre 
demande eit de meſe & de terre, ec, & le pl que vous alleggez fuit de un fx de chivaler, 
que ne purra eſtre entendu, cc. ꝑ qui vt rn$5 ne ſe lye pas a noſtre demande, ne le recom 
que vous alleggez. Herle, ceo que fuit autrefoith demande p fi de chivaler, ceo ſont meſme 
les teũʒz que vous demandes a oꝛe, la quele demande adonq; fuit accept de Court, #c. 
Devom, de ceux tenz que nous demandoins oꝛe il n avoit unques ply ne recozd. Herle, 
donques ſumes nous a un quil y avoit tiel recoꝛd, mes non pas de ceux tenz, Devom, 
iſſit denparler æ dit quil ne poit james eſtre au pats ſi le recoꝛd ne fuit conu tout ne fuit ceo 
mye de meſine les tenz, & ſil conuſt le recoꝛd, il conuſt que fon aunc' mozuſt en temps le 
Roy Henry que fuit le contrar de ceo quil avoit conte, quil moꝛuſt en temps le Roy E. ꝑ 
qui la partie fuit nonſup, cc. . 

En un Brief pozte vs un home & ſa feme que firent defaute, al pꝛimer jour le grant Nov 7 
Cape iſfit retoꝛnable a oꝛe, le baron vint, la feme fit defaute., Faſt, pꝛia ſeiſine de terre : 
la defaute que la feme fit apꝛes defaute. Repp, vous aves cy le baron, que vous dit que 
la feme nad rien, cc. ne n'avoit jour du bꝛiek purch, pꝛeſt, cc. mes il dit quil eff Tenant 
de? ent', pꝛeſt a pled, cc. Faſt], vous meſme & la feme qoze, cc. avant ces houres avez fet 
defaute, e oze fet la feme defaute qeſt a vt volunte menable, & iſſint vt defaute p qui nous 
pꝛioins ſeiſine de terre. Cant, cele que rien nad ne puet p nul? defaute autri francten pd2e, 
mes nous fumes pꝛeſt, #c. que la feme nad rien, cc. eins eff celuy Tenant de lent ꝑ qui 
ꝑ cele defaute ne poies avantage aver, depuis quil eſt pꝛeſt a pled, #c. Ber. ſi la feme fuit 
icy, ele poit deſclamer en la Tenance, & donques purrtez eſtre receive a pled come Tenant 
de ſent', mes oꝛe depuis quele eſt a vt volunte menable c vous ne ł avez pas cy jeo ne ſoy 
mye vcr coment vous devez eſtre receive, cc. Cant', nous avoins veu en tiel cas que le 
baron ad eſte receive, cc. ber. nous n'avoins pas ſi ſovent veu, cc. come la feme eſtre re- 
ceive p la defaute le baron. Faſt”, fi nous deſceu diſoins ove luy en enqueſte, que la feme 
fuit Tenant, cc. come le baief ſuppoſe jour, cc. quant il avereit en ſes eſſon & ſes de⸗ 
layes, &c. i la feme venſit devant jugement, & pꝛiaſt p ſa defaute-eſfre receive, #c. nient 
contra ſteant ceo quil dit oꝛe quele nad rien, ec, ele ſerroit receive, puis quele eſt nome, cc. 
per qui, cc. poſtea pur ceo que. Cant', viſt opinion de Court contre luy, c que jugement 
euſt pane contre lup, il fit la feme venir en Court, & le baron fit defaute, per qut 
la feme pꝛia de eſtre receive a defend ſon dꝛoit, cc. & fuit receive, æ dit que la ou vous 
luppoſez per vt᷑ bꝛiet᷑ que nous entrames per A. nous entrames mpe per A. eins per un 
Johan, pꝛeſt, 4c, Et alu e contra, cc. ideo, c. 
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En un Aſſiſe de dꝛeyn pꝛeſent que voleit ſum xij de iſm Sancti Hermert. Migg, chaleng 
e brief, Þ b guil ne dit mye de viln' Gill Sancti Hermert, car la ou ville eſt nome p noun 
de Sclut, auxi come Seint Elmon le bzief doit tote veyrs dire Gille Sancti Edmundi, ac. 
Mutf, {e cops Seynt ne gift mye la, ꝑ qui le bak eſt aſſeʒ bon, #c. Et il furent deux femes 
parceners, e deins age que poꝛterent ceſte aſſiſe, & firent lour monſtrance que un lour 
aunc Johan, gut heires, cc. pꝛelenta dꝛeyn un ſon Clerc, ꝑ qui mo2t la Egliſe eſt oꝛe voide 
come appendant au manoir de Þ. dont il fuit ſeiſi, cc. & devant lay un R. ſon pere, cc. 
come append, ac. de quel manoir cles ſont ſeiſiz, æc. Migg, bien eſt vite que Johan lour 
aunc preſenta dꝛeyn, 4c. mes nous vous dioins que meſine ceſti Johan tient meſme ka⸗ 
vowelon p homage fealte © eſcuage, ſcil. p dimid kik de chivaler, & mozuſt en nr homage, 
upꝛes qui mort la Egliſe ſe voida, ac. & celes ſont deins age come vous ves bien, & iſſint 
append il a nous ꝑ reſon ver nonage a preſenter q o2e, æ nemye a eur. Malm, nous avoing 
Dit que nt aunc preſenta ꝑ reſon det manoir de P. a qui Vavoweſon eſt-appendant, & vous 
ne dites pas quil tient cel manoir de vous, ne que vous eſtes ſeiſi du manoir ꝑ reſon de 
garde, & que vous ne pledez mye a noſtre demonſtrance, mes vous nous aves conu le dzepn 
wefenternent, ꝑ qui nous pꝛioins kaſſiſe des damages. Cant”, p nt conilance ne pꝛendꝛes 
nul avantage, c. car nous coniſoins que vr aunc' pꝛeſenta, c. & quil tient ł avoweſon de 
nous, ac. & ceo que nous clamoins a oe eſt en vt dꝛoit « en affermant vr dꝛoit, dont de 
nous mettr' a pled a la penvance la ou nous ne demandoins kavoweſon come nf doit 
demene, ac. ſerroit inconvenient. Ber. ꝑ reſon de vd dꝛoit que vous aves en la Seignourie 
clame3 vaus a preſent”, æc. & vous dites que {our aunc' tient kavoweſon de vous, cc. & 
vous ne dites mpe le quel il la tient come appendant au manoir, cc. enſemblement ove 
le manoir, ou ove autr terre, p qui nous eutendoins ꝑ ve dit quil la tient de vous come 
un gros, & ceſt contrar' de lour monſtrance. Malm, fire nous vous dioins quil pꝛeſenta 
come apendant au manoir ſans ceo quil la tient de eux come un gros, pꝛeſt, cc. Et alit 
e contra, Jdeo, UC, | | 


—  — 


— — 


De Termino Trinitatis Anno Regni Regis EDpwARD1I Filii Regis 


EpwARDI Duodecimo. 


quarto die vs Ricardũ Howel de Bedekoꝛd, « Johannem fit ejꝰ, & Aliciam ſ020- 

zem ejusdem Johannis, de placito, unt? toftt cum pertinentiis in Bedkoꝛd quod 

clam' ut jꝰ, cc. & ipſi non ven, & alias fecerunt defalt' hic, ſcil. a die Paſche in 
Quindecim dies ꝓx pꝛeterit poſtquam efſon', cc. quod tunc pꝛeceptum fuit Aicecomitt 
quad caperet pꝛedictum toftum iu manu Domini Regis, cc. Et quod ſum eos quod eſſent 
hic ad hunc diem, ſcil. in Octabis Sancte Trinitatis, Et Uicecomes modo teſtatur diem 
captionis, cc. Et quod ſum, cc. Et ſuper hoc ven quedam Agneys de Saham & Agath fix 
ejusdem Agn', Et dicunt quod pꝛedictum toftum dudum kuit in ſeifina cujusdam Johannis, 
lik Thom. Paliday, qui toftum illud conceſſit, dimiſit, © ad Feodi firmam tradidit pꝛediclis 
Ricardo c Johanni & Alic', tenend ad terminum vite eoꝛundem Nicardi, Johannis, & Alicie, 
& cui coꝛum diurtꝰ vixerit, c. reddend inde ꝑ annum tpſt Johannt Maliday heredib? & af- 
ſignatis ſuis quatuoꝛ ſolidos, ad quatuoꝛ anni terminos, Et poſtmodum idem Johannes 
Paliday eo quod tenementa in p2eDicta villa de Bedefozd ſunt legabilia, in teſtamento ſus 
legavit ipſiꝰ Agn' & Agath de fidelitate ſta, & fecernnt eis pꝛedidum redditum, cc. Et di⸗ 
cit quod poſt moꝛtem pꝛedicti Johannis Maliday pꝛedidtum teſtamentum cozam Loci-Owt- 
nar” ꝓbatum fuit. Et poſtea in Gildaula pzedicte Aille de Bedefow coꝛam Majozi c Balli⸗ 
vis cjusdem Gille ſecundum legem e conlſuetudinem pꝛedicte Mille recitat' fuit, c ibidem 
a ꝓbat ,, unde dicunt quod reverſio pꝛe dicti tofti ad iptgs Agn & Agath ſpectat ratione p2edica, 
c pet quod ꝑ def, Kicardi Johannis & Alicie non amittant jꝰ ſuum, ex quo ventant ante 
judicium parate inde reſpondere, & jꝰ ſuum dekendere, ec. Et petunt ad hoc admittt, cc. 
Et admittuntur, #c. poſtea pzedict? Thomas non eſt pſec', ideo pꝛedicte Agn' & Agath inde 
line die, © pꝛedictꝰ Thom. & pleg' ſuy de p85 Johannes de Saham, & Symon de Bydenham 
in miſerecodia, #c, Et fuit exceptio a ceo ple en la manere genſuit. Devom, vous cla- 
mez ceſte reverſion p grant, q ꝓpꝛement ſouve en eſpecialte, æ vous ne monſtres nul ef- 
Pcctaite que ceo telmoigne, jugement ũ vous devez eſtre receive, Cant, nous avoins dit 
gue les tenz font deviſables & deviſes, & nous ne poins pas aver le teſtament que _ 
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vers Executour, ꝑ qui nous voloins averrir nc dit p pats. Devom, coment que les tefis 
ſont deviſables, cc. ceo neſt pas de reverſion auri come remenant, car le don & la livere 
der rem chiet en coniſance de pats, mes grant de reverſion & de remenant que ſont chaſes 
nient mainables, chient purement en eſpecialte p parole de grant. Ber. il ny ad mye ſem- 
blance entre reverſion c rem, car en rem ne puet home rien aver tanq; apꝛes la mozt le 
Tenant, mes reverſion ſe veſte de dꝛoit ꝑ attoꝛnement du Tenant, ex il dit q̃ ies teñʒ font 
Diviſables, & luy furent diviſes, 4 que le teſtament fuit pve, cc. ut ſupꝛa, 4 ceo tend il 
daverrir, & vous le refuſez, p qui nous le tenoins a grante, & ſoient reſceves, #c. Et 
poſtea petens fuit non p$, cc. : 

Rauf de B. pozta bꝛief dacompte vers Johan Rich. Aſh. conta que atoꝛt ne luy renvf 
acompte du temps quil futt receyvoꝛ de ces deners, & dit quil CCl. p my la meyn un 
CUill. p leynes que meſme celuy Raufe vendi a celuy W. de qui il doit acompte rendꝛe, xc, 
Devom, vous aves counte quil reſceut vos deners p my la meyn W. ut ſupꝛa, æ n'aves 
pas dit qui les t᷑ p̃ marchand ou a pfit ne a deſpendz a vt cops, ꝑ qui vous n aves nulle 
caule monſtre dacompt en vt counte, car pla reſceyte il ne puet eſtre fo2s que vt dettour, 
jugement ſi a tiel counte devez eſtre f, cc. Ber. il ad dit quil fuit ſon receyvour, æ quil 
reſceut ſes deners, & celuy qeſt recepvour eſt charge per Ley de rendꝛe accompte de ceo 
quil ad reſceu, & agarde le counte bon. Devom, monſtra acquit' ve acompte, æc. 

Un A. porta bꝛiet baccompte vers B. de tempoꝛe quo fuit balliv? & receptor denar ipſiꝰ 
A. & dit quil fuit ſon bailk, æ avoit la garde dun meſe t de rr ſaks de leyne, de certeyn temps 
tanq; a certeyn temps, & eſtre ceo receyvour de ſes deners, t relceut de luy C s. des 
queux il doit acompte rendꝛe, cc. Devom, vous vas bien coment il luy veot charger de ren⸗ 
dꝛe acompte come bail, & ad counte quil n avoit la garde foꝛſq; de un meſe æ de rr ſaks de 
leyne, que point ne chient en iſſue, & bail? ne doit eſtre charge en ſon accompte kfoꝛs que 
des choles que chient en iſſue, jugement ſi a tiel counte devez eſtre receive. Ber. pꝛioꝛez 
pꝛunis poumes & peyres, tc. ſont iſſue de meſe per qui, c. Devom, ſire donques vous di⸗ 
oins nous que quant au meſe unques ſon bailk, & quant a les deners unques ſon recey- 
vour, ec. Migg, qui reſpondes a la leyne. Devom, ceo ne chiet pas en iſſue, per qui, cc. 
Migg, ft jeo vous baille mon manoir agard, cc. & il eit eins veſſel darein chivals, 
boefs, vaches, ac. vous rendꝛes acompte de ces tout ne chient il mye en iſſue, cc. Ber. 
ſi vous les bailles per endenture de rendꝛe acompte, vous dites bien. Migg, la leyne fuit 
en le meſe, & il avoit la garde det tout, & vendi la leyne de pfit a nt oeps, per qui fil ne 
k a ceo biief, nous ſerroins ſans rec. Devom, vous poies aver le Pꝛecipe quod 
reddat, c&c. 

Un A. demanda un eſcript vers B. en le quel fuit contenu que un W. luy kuit tenz en 
Cl. & dit que k eſcript luy fuit baille agard en owel mayn der aſſent B. & W. ſur tiel con⸗ 
dition, que ſi W. levaſt un kyn a A. de certeynz tenz, deins certeyn temps, cc. que adon⸗ 
ques teſcript ſerroit baille a W. & ft non que keſcript ſerroit baille a A. per qui b2ief iſſit de 
garner W. fil ſavoit rien dire, p qui Feſcript ne doit eſtre livere a A, cc. le Aic retoꝛna quil 
fuit garny, & ne vint pas per qui fuit agarde que keſcript fuit livere a A. 

Un A. ſe pleynt que B. ato2t pꝛiſt ſes avers, cc. en la UGille de B. en un lieu geſt ap- 
pelle G. cc. Devom, avowa la pꝛiſe bon, cc. per la reſon quil ad un meſe c un carue de 
terre en B. geſt appelle Hzimeſton Hall, per reſon de quel meſe, #c. il ad franche faude, 
per reſon de quele faude il ad un Foldegong' geft appelle Gzimeſton Foldegong' que ſey 
eſtent per certeyn bondes, ec. en meſme le lieu il ad le peſtren ſeveralte, de la feſte Seint 
Mich jeſques a la Purification, aurt bien en autres terres come en ſes terres demene, ſt 
les terres ne ſoyent reſomes devant, & ſi nul beſtes viegnent dedeins cel temps il les 
pꝛendꝛa c avera les amendes p le Treſpas, de quel peſtre il «ſes aunc les Tenants de la 
terre ont eſte ſeiſiʒ du temps dont il ny ad memoir, Et ß c quil trova les dits avers deins 
la purceinte des boundes avantdits, deins le temps avantdit, peſſant & defolant le herbe, 
li les pꝛiſt il þ damage feſant, ac. Bacon, vous clames daver peſtre ſeveral en autri terres 
auxibien come en vos terres demene, t ne monſtres point que vous aves fa ne Seignou⸗ 
rie deins cel per qui nous n entendoins point q vous eyez cauſe de deſtr per cours de Ley. 
Dewm, vous ne poies dedire que nous n'avoins le peſtre ut ſupꝛa per qui nous poins re- 
toꝛne. Ingham, fi vous eyes eſte ſeilt en ſeveralte en tout temps donques eſt ceſte la pamere 
deftr' per qui il covent ver ſt vous eyez cours de Ley a deſtr. Herle, nous æ nos aunc , ec. 
avoins en & uſe de peſtre, ac. come en nt ſeveral ut pꝛiꝰ, #c. per qui nous entendoins que 
per cours de Ley ſi nous troffoins nulluy avers, #c. peſſantz nt ſeveral que nous le puiſ- 
loins pꝛendꝛe. Ber. ſi vous tenez de moy per certeyn ſervic c vos aunc de tout temps eyent 
fetles ſervices a moy + a mes aunc' jeſques a oꝛe ne puiſſe jeo deſtr' p mes ſervic arer 
q. d. fit, Bacon, nous avoins Franchis en B. per reſon de quele franchis nous avoins 
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cam̃une en cel lieu la ou il ad oꝛe fet s avower & ſeiſi ſumes come apendant pꝛeſt, cc. & ſic 
ad patriam. | | 

Richard le fits Andrew de C. porta bꝛiet de Poꝛtdaunceſtre vers Johan de Chavent & 
Eve {a feme que vouch agarr' Johan atte Gzeene que ſerroit ſom en fozeyne Counte per 
qui le recoꝛd fuit mande en banc, #c. ou il avoyent baief de lom le garr' & vint & demanda 
per qui il luy voucherent ou Johan de C. & Eve ſa feme monſtrerent contre luy ſon ket de⸗ 
mene que voleit garr Ichan atte G2xne dit quil futt deins age au temps de la confecion 
per qui il ne doit garr & alii e contra per qui bꝛiet iſſit de faire venir enqueſte, & iſſint con- 
tinue le ꝓces tangs al habcas copoꝛa Johan atte Gxeyne fit dekaute per qui kaſſiſe fuit 
anarve vers melme ceſti Johan atte Szene le vouche ou alcun gentz entendirent que le 
petit Cape ad valenc' dutff aver eſte agarde pur ceo quil avoyent plede ho2s de point 
Baſſiſe, cc. 

Johan Sparewe ſe pleynt que Johan de Bꝛekles & iij autres atoꝛt pꝛiſtrent ſes avers, æc. 
en la Hille de S. en un lieu geft apelle, #c. Johan de B. avowe la pꝛiſe, 4c. per la reſon 
quil eſt Seigniour der manoir de S. geſt appelle Gzxtmefton Hall, & le lieu au Johan Spa- 
rewe ſe pleynt fi cit waſte de la Cille & ſon ſeveral ſoyl, & p c quil trova illoeqes les avers 
Johan Sparewe au il ne deit Com̃uner il les pꝛiſt p damag feſant, Migg, un Maud Tonny 
ad en la Aille un manoir qeſt appelle TUygenhale & eſt dame de la quarte partie de la Gille 
de G. & tient cel waſte en comune oveſ le Pꝛiour de Tleſtacre, & Johan de Kynderle e 
Johan de Bꝛekles qo2e avowe, & ceſti Johan Sparewe eſt le Tenant la Dame, &@ tient un 
mele, æ x Acres de terre en la Gille, cc. æ demand jugement fi ſur nous que fumes Tenant 
la Dame puiſſez avower. Devom, coment tenez vous de luy. Ber. nous entendoins quil 
eſt franctenant la Dame, cc. Tond, nous vous dirroins nt eſtat nous tenoins ut ſupꝛa, 
de an en an a la volunte la Dame, & avoins comune en le waſte la Dame per reſon de la 
tenance jugement, xc. Devom, oꝛe demand nous jugement depuis que vous aves conu 
que vous teneʒ a la volunte la Dame en quel cas conu ne poies Comune clamer, & pꝛi⸗ 
vins retoꝛn. Tond, vous avowez en vt ſeveral, & nous dioins que la Dame ad partie de 
melme le waſte ut pꝛiꝰ, & iſſint nous vous ouſtoins de vr ſeveralte. Ber. fi vous euſſez ſa 
Dame oveſgs vous donques purriez pled tiel pla. Lond, fi vous ves que nous ne poins 
pas pled ſans luy nous pꝛioins eyde de luy. Mutf, ſi vous euſſez terme de vie ou dans 
ceo ſerroit aſcun choſe, cc. mes oꝛe avez conu vr e ſtat fi feble que vous ne poez eyde aver. 
Tond, retoꝛn ne duiſt eſtre agarde fi jeo ne euſſe fet toꝛt mes toꝛt ne moy poet nul ſurmettr 
de ceo que jeo ay pu {e waſte ma Dame der hour que jeo tenk ut ſupꝛa. Ber. il avowent 
en lour ſeveral Þ dam, #c. & il ny ad nul fi ſage q puet meyntener vous que waves foꝛſq; 
a volunte daver comune. Hcerle, fil fuit ouſte de la terre que recover”, q. d. non. Mutf, 5p 
t q vous aves conu que vous n aves rien en les tenz que vous tenes fozfcp a la volunte la 
Dame, c- ou {i vous fuifle3 ouſte de la terre ou de la comune vous naveres nul rec ſl 
u garde la Court quil event retoꝛn & vous en la mercy, cc. 

Roger de Bromle & Alice fa feme poꝛterent bie de Oower vers Eſteven de H. q vouch 
agarr Tilt. de Charnes que vint en Court æ demanda per qui, cc. Trever, myſt avant le 
let ſon pere, cc. Migg, nous ne poins dedire le fet eins garr & rendoins, cc. mes nous 
navoins rien p deſcente ne wavoins jour du vouch pꝛeſt, cc. Trever, aſſez vous deſcend 
apes la most veſtre pere de qui vous eſtes ſeiſi pꝛeſt, cc. Stonore, ſi vous eyes aliene ceo 
que vous deſc, c. & puis eyes repꝛʒis eſtat a vous & a v7 feme entendez vous y un tiel fet 
eſtourtr' de la value faire, xc. Ber. nous n enqueroins james de keſtat la feme mes ſole⸗ 
ment ſil cit des tenʒ que luy deſcend, cc. car fil n'avoit rien jour du vouch & puis teñʒ 
{uy deſcend aurt avant ſerra il lye Þ ceux teñʒ queur luy deſcend puis come p ceux queur 
il avoit jour du vouch, Devom, fil avoit p deſcente & aliene & repꝛis eſtat a luy æ a ſa feme 
{cit il en tiel cas a la value. Ber. autrement ſerroins nous blamez & au dꝛeyn furent al 
averrement dun parte quil n'avoit rien p deſcente « dautreparte quil avoit aſſez que luy 
deſcend dont il eſt oꝛe leiſi ꝑ qui fuit agarde quil recoveriſſent lour Dower fil avoit des ten? 
que furent a {on baroun jour du vouch ou unques puis, & que le Terfant tendꝛeit en pas, 

c {i nõn quil recovereit vers le Tenant, & le Tenant outre vers le garr' a la value, mes 
PC quil avott vouch en fozeyn Counte fuit agarde que terecution targeaſt tanq; la Court 
itt alcerte, tc. 

Meſtre Johan de Wanteng' [e pleynt que le Pꝛiour de Bernewelk & autres ato2t peiſtrent 
ſes avers en {a Gille de C. en un lieu geſt appelle K. #c. Cant', Defend toꝛt & force & 
dit que le manoir de C. eſt ancien demene le Roy, & le lieu ou la pꝛiſe fuit fet eſt parcele 
DU manoir ou nulk bꝛief ne Court ſinon le petit baief de dꝛoit jugement fi a tiel bꝛief devez 
eſtre receive, Dcvom, il ny ad mye terre ne tenz en demande eins nous pleignoins de nos 
avers atozt pus © vous n aſlignes nulk cauſe p qui vous les pꝛeiſtes p qui nous 8 
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eſtre receive en ceſte Caurt. Cant}, nous ne devoins pas faire avower icy, car ceo ſerroit 

a pled icy les ancien demene. Devom, jeo poſe que la deſtr fit fet Þ dam feſant ne ſerroit 

le pliy plede icy tout ſoit le lieu au, #c. Der ancien demene q. d. fic. Mutt, vous ne dedites 

pas que le lieu ou, tc. neſt del ancien demene ꝑ qui vous devez dire p qui le ply doit eſtre 

meyntenu icy, Devom, le licu, cc. au, cc. eff nt Comune appendant a nt francten en Mid⸗ 

dleton jugement, Ec. Cant”, la parole eſt remue ceinz ꝑ cauſe que talis diſtring', æc. per 

cons, cc. Devom, le biet eſt cauſe vel remuement & nient der pꝛiſe, mes ne p quant la 

parole eſt remue a vt lute demene ꝑ qui vous aves grante coniſance a ceſte Court, & eſtre 

cco le lieu, 4c. eff nt Com̃une © demand jugement, ec. Et puis fuit trove y la Caurt g 

la parole fuit remue a la ſute le BBleyntik ſans. cauſe, cc. p qui, c. Devom, te tient a ſa 

pꝛimere execution. Mutt a Cant”, il dit que la lieu eſt fa Com̃une apendant a ſon frangen 

en Middleton geſt un atitr* Uille p qui il entend que le francen' qeſt le gras tret a luy ia 

Comune geſt acceſſoꝛ coment quele ſoit en anciene demene iſſint que de fa com̃une geſt ap⸗ 

pendant a ſranck ſi doit il eſtre jugement a la Comune Ley. Inge, la ou il dit que le lieu 

ou, cc. £ff ſa Comune nous vous dioins que ceſt (on ſoile demene qui! tient de nous der 

anciene demene, & demand jugement ft en loile demene puiſſe comune clamer. Devom, la 

lieu ou la pꝛiſe fuit (et eſt le foile le Pꝛiour pꝛeſt, cc. & alli e contra. | 
Rauf de Morchmer p92ta fon Quare Impedit vers le Jour der Yoſpitaif Seynt Johan Quare Im- 

de Jerlem en Engleterre, & dit gatozt luy deſtourbe a pꝛeſent, ac. al Exliſe de C. xc. que bedlit. 

voide eff & a ſon pꝛeſentement apend p la reſon que un Roger de Tlyngekeld fuic ſeiſi du 

manoir de B. a qui lavoweſon eſt apendant, cc. Þ qui reügnement la Egliſe eſt oe vorne 

le quel enfeoffa ceſti Rauf du manoir de B. a qui Favoweſon eſt apendant, cc. & pꝛelenta 

un ſon Clerc Adam de Stonoze que a ſon pꝛeſentement fuit receive c inſtitut, xc. per qut 

reſignement la Egliſe eſt oꝛe voide le quel enkeoffa ceſti Kauk de manoir a qut, cc. & de 

tavoweſon & iſſint eſt Raut᷑ ſeiſi du manoir a qui, #*c..Y qui a luy apend a veſent', xc. 

Migg, nous feſoins ꝓteſtation que nous ne coniſſoins mye que Adam de Stonoze fuit re- 

ceive ne inſtitut de Evelq; a preſent”? vr feffaur, mes nous dioins que apꝛes ceo temps que 

la Egliſe ſe voida ꝑ le reſignement celuy Adam nous melme pꝛelentames un nt Clerc TU. 

de F. que a nr pꝛelentement fuit receive t inſtitut de Evelq; le quel TUtil. reũgna la Egliſe 

per qui t apoſtoile purneuſt al Egliſe un ſon Clerc, #c. que fuit perfone enperſone de metine 

la Egliſe, #c. Shard, donques allegge3 vous plenerte per qui ſeoins a un del pꝛeleutement 

Wame. Devom, nous dioins que nous pꝛeſentames dꝛeyn, & demand jugement ſi a cea 

bitef de poſſeſſion devez eſtre receive. Ber. il ſe tient au dꝛeyn pꝛeſentement 4 ment a la 

plenarte, car eles ſont de divers natures. Shard, vr © neſt pas pleyn, car naus poꝛtames 

nt bꝛiek deins le temps de vj moys geſt done au Patrons vers ceux que toat deituurbance 

alour pꝛeſentement per qui nous demand jugement ſi vous puiſſez per tiel t nc vuer avatre 

ſi vous ne dyez que vous pꝛeſentat avant le temps ou apes. Devom, vous ne p9tes dedire 

nt dꝛeyn pecſentement jugement, ec. Trever, nous n avoins pas meſter de granter le ne a 

dedire que ceo que vous alleggez p pꝛelentement i eſt nt de ſtourbance, car nous avoins 

dit coment nous avoins doit a pꝛeſent', & vous dioins que freſchement apꝛes le reſigne⸗ 

ment Adame pꝛelente per nt feoffour nous pꝛelentames nt Clerc, & il nous deſtourbe per 

qui nous poꝛtames nt bꝛick deins le temps, #c. & demand jugement fil geſt nr deſiozbour 

per pzeſentement fet au temps de deſfourbance puiſſez nt bꝛiek abatre fil ne monſtre title x 

catiſe de p2cſent*, Ber. il ne pledent rien au dꝛoit eins alleggent un dꝛeyn pꝛelentement ou 

ſi nous euſſoins kaſſiſe de dꝛeyn peeſentement nous pꝛendꝛoins meyntenaut kaſſiſe ſi 

vous ne purriez monſtr' p qui le dꝛeyn pꝛelentement ne vous doit myre. Shard, fire nous 

vous dioins que la Egliſe ſe voida ut ſupꝛa ala Seynt Martyn, & nous freſchement pꝛe⸗ 

ſentames, & il miſt deſtourb a nf pꝛeſentement per qui nous poꝛtames nt buyek vers luy re- 

toꝛn' a la Chaundel ꝓch, tc. & demand jugement ut ſupꝛa. Tond, grantez donques le 

peſentement, æ demoꝛrez en jugement ou fi vous le volez dedire nous le voloins averrir. 

Faſt, ſi tiel execution tendy leu cheſcun Patron purreit eſtre ouſte de fon pꝛeſentement per 

colluſion entre un deſtourber « YEveſqz, Mutt, a la comune Ley temps de v3 moys kuit 

done as Patrons de pꝛelent ut ſupꝛa, 4c. & jeo entenk dꝛeit pꝛelentement en tieie manere 

que la ou eſtrange pꝛeſenta, & le Patron ſoit negligent donques apꝛes un autre voldance 

que adonques gift la execution. Tond, ſoit il negligent ou diligent ſi home happe ſur luy 

un pzeſent” il ny ad novele Ley ne veile que luy ouſte, & puis il acoꝛderent per qui, Migg, 

dit que les Templers furent ſeiſi; du manoir a qui Vavoweſon appent, & pits per la conftt- 

tution les rendiſt a les Hoſpital? per qui le Pꝛiour det Hoſpital pꝛeſenta Peſtre CTlill. de 

Fiteby, #c. « demand jugement ſi a eur wappend a pꝛeſent'. Sbard, vous ne devites pas 

que Pavoweſon eft apendant au manoir ne que vous fumes ſeiũi du manoir ut lupꝛa, ne que 

nt feffour ne pꝛelenta Adame de Stonoze ut ſupꝛa, p qui nous demand jugement, E 


pioins 


— 
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pꝛioins byief al Eveſq;, & le Pꝛiour conuſt tout ceo cy per qui fuit agarde que Nauk reco⸗ 
veriſt ſon pꝛeſentement, & quil avereit brief al Evelq;, æc. 

Waſte. Un A. pnta bꝛief de TUaſte vers B. C. c D. B. vint en Court. Ruſſell, counta vers 
luy que la ou celuy c les autres nomes en le bꝛiet tindꝛent de luy certeins teñz, ac. la ont 
fl fet waſte, cc. Yigg, il pot ſon batef vers nous & les autres nomes, cc. come devers 
Tenants en comune jugement ſt ſans les autres devoins k. Ruſſcll, au pꝛimer jour vous 
fuiſtes eſſon', & les autres firent defaute per qui vous avies jour per vt eſſon', cc. vers 
les autres, cc. iſſi le pone per vad retoꝛn, cc. a quel jour, cc. vous tous feites de⸗ 
kaute per qui en dꝛoit de vous iſlit le pone per vad, & vers les autres la grant deſtr' re⸗ 
to2n', cc. a quel jour vous tous feytes def. de rechiek per qui en dꝛoit de vous iffit la grant 
deſtr' retoꝛne a oꝛe, & en dꝛoit des autres Þ t quil firent defaute a la grant deſtr' ſur eur 
retomable fuit agarde que le Cic enqueifte du waſte, mes que la execution ſe targeaſt 
tang nous euſſvins plede devers vous jugement, cc. per qui fuit agarde quil k, rc. Migg, 
la ou il po2te ceſti bꝛiet vers nous c vers autres, come devers Tenants en Comune nous 
vous dioins que nous tenoins un certein partie de ceux tenz en ſeveralte ſans ceo que nous 
tenoins rien en Com̃une, les autres le revers, æc. & ſic ad patriam. 

Attachment Eſmon Counte Darundell fuit attach a reſpond a Johan de Hanlo p qui il luy pꝛiſt a Cloune 
c dilleoges k enveia en pꝛiſone de lieu en autr' de certeyn lieus motes en ſon counte, & en 
ſon pꝛilone detint tanqʒ il fit fyn de C 1. Scorb, def. toꝛt æ foꝛce t levener ałoꝛce, c. c quant 
que fuit encontre la pes le Roy, & dit que Cloune fuit hoꝛs du coꝛps de Counte, ou buek 
le Roy ne court mye ꝑ qui nentendoins que vous volez ceo pla cy tener. Bacon, nous 
avoins dit que vous luy amenaſtes ut ſupꝛa, en autres Gilt ꝑ qui reſpondes p la. Devon, 
nous dioins a la Court que Cloune eſt ut ſupꝛa. Herle, Cloune eſt deins le poer le Roy 
d Engleterre, & de la Coꝛon, cc. & le Roy vous ad mande ſon bꝛiek, & le bztef veot que 
vous tenez ceo ple ꝑ qui nous entendoins que vous aves afſez poer, cc. Devom, vous 
aves commiſſion de tener les plxs que ſont pledez en banc per bꝛiek le Roy per tout la ou 
bꝛiek le Roy ne court point eins autr' de luy ad illoeges la garde de la Ley jugement, tc. 
Malm, dites qui ad la Ley agard c nous reſpondeʒz. Devom, nous demand aviſament de Court 
{i ele voile en ceo cas conuſtre. Herle, nous avoins vet que un bꝛiet d ael fuit poꝛte en ceſt 
Court des tenz en Gaſcoigne, & le ple fuit cy, & le Tenant perdi per jugement. Devom, 
alleggez la Ley, 4 nempe les enſample que per aventure le Tenant voleit pled' & perde. 
Shard, Gaſcoign eſt du poer le Roy ſi ne deit home mye t cy de Treſpas ket en Gaſcoigne, 
Ber. Saſcoigne neſt point de la Coꝛon d Engleterre que la ad il Seignourie, mes de ceo 
que append a la Coꝛon il nad nul Seigniour kfoꝛſq; dieu. Devom, le Counte meſme ad la 
garde de la Ley a Cloune, & 8d ſa Channc' demene iſlint que Roy ne deft mye aver coni- 
ſance fil ne fuit per {a dekaute. 

Nota. Un A. tient certeyns tenz de B. per les ſervic' de x s. per an le quel A. dona meſine les 
teñũʒ a C. ſon fits deins age que ſe attoꝛna a ſon Seigniour des ſervic', cc. puis apꝛes B. 
granta les ſervic' per fyn a D. que ſuit le per que ſervic vers kenkant deins age que vint 
en Court, « dit quil ne poeit conuſtre, c&c. p Cc quil fuit deins age & pꝛia ſon age. Cant', 
vous eſtes purchaceour per qui vt age ne nous doit targer', car nous entendoins que an- 
tiel Ley il ad des ſervic* come de terre, mes fil kuit emplede de la terre il poeit eſtre pat 
tie a bataille a grant aſſiſe non obſtante ſon nonage. Herle, fl poeit eſtre partie a batatlle 
a la grant Aſſiſe, & a autr' iſſue de perdꝛe per Action trie, mes il ne poit rendze ne conu⸗ 
ſtre, ac. Malm, tout ſoit il purchaceour de la terre il neſt pas purchaceour des ſervic' que 
ſont en demande a oꝛe. Cantꝭ, la ou il eſt purchaceour de la terre tantcome il eſt deins age 
le Seigniour puet aver devers luy bꝛiek de Cuſtum & des ſervic a trier per bataile, tc. tout 
ſoit il deins age. Herle, puet (on deſclamer en ceo bztef doner byief a Seigniour a deman⸗ 
der la demene q. d. non. Ber. fi le Seigniour poꝛtaſt devers luy bꝛieł de cuſtum' & des ſer⸗ 
vic' de qui ſeiſine countereit il. Cant”, il countereit quil fuit ſeiſi per my la meyn kenkant 
meſme. Roubery, ceo ſerroit botef de poſſeſſion en le ſolet. . 

Juris utrum Johan de C. pvend? de la pvendze de Eſthal en la Egliſe de Seynt Chadde de Lych, 
Parſone de la Egliſe de Lych pozta ſon btef de Atm̃ vers A. & B. c pluſours autres, ct. 
dont devers A. il demanda xx Acres, cc. dont de vj Acres un UW, ſon pꝛedec' fuit ſeifi en 

temps le Vop D. & aliena, & du remenant un E. ſon pꝛedec' fuit ſeiſi en temps le Roy 
E. cc. Devom, vt bꝛiet dit Utm C Acres de terre ſint libera elemoſina, #c. vel laicum 
feod A. & B. cc. & puis dit ſum A. qui tamen tenet æ B. qui tamen tenet, & fic de ſingu⸗ 
lis ou le bꝛiet doit dire Sum A. qui tamen & B. qui tamen, cc. & donques tenent Þ eur 
touz, Item {on bꝛief dit pꝛebendar pꝛebende de Eſthalk, rc. ou nous entendains quil doit 
faire la terre geſt en demande apurt' a la pvendze. Ber. il ad fet apendant al Egliſe de 


Efthal' vont il eſt perſone ut dic, & luy ouſta de kambedeux kterecutions. Devom, la " 
vou 
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vous demandes vers A. xx Acres de terre ut ſupꝛa, nous vous dioins quil tient cele terre 
per verge, æ departie il vouch agarr, cc. & durement nous ſumes vt Tenant, æ vous eſtes 
ſeiſi de nf fealte, & fi trove ſoit que nient ſeiſi donques vous dioins nous que ceſt lay fee, 
& nient francalmoigne. Malm, feifine de fealte en ceo bꝛiet᷑ eſt un riis peremptoꝛy ho2s des 
points de Jur' que et barr a terme de fa vie per qui il neſt pas manere de pled outre ſi 
trove ſoit come en points de Jur. Devom, vous ne poies james rec' ſinon per pats, & dit 
outre quant a B. la ou vous demandes rr Acres, c, come un dimid verge de ceo tient un 
Alice {a terce partie, & tient jour di! bꝛiek purchace jugement du bꝛiek, e ſi trove ſeit que 
nous ſumes pleynement Tenant donques vous dioins que vous eſtes ſeiſi de noſtre feaite, 
& fi trove ſoit que non donques vous dioins que nient francalmoigne, c&c. Malm, vous al⸗ 
leggez un non tenure en ſuppoſant que vous ne tener point nt demande, & puis dites que 
nous ſumes ſeiſi de vß fealte en ſuppoſant que vous eſtes Tenant que ſont deux contrar 
per qui il covent que vous tenez vous ſolement a {a nontenure, ou que vous conuſſeʒ eſtre 
nf Tenant, & tenez a la fealte. Devom, tout eſt triable per la Jur'. Tond, celuy que conuſt 
quil eff mon Tenant ne puet james allegg nountenure depuis que il ad conu. Devom, il 
pit eſtre que jeo fuit ſeiſi de kent, © vous fis fealte, æ puis aſſignay a la feme Dower de⸗ 
vant vt bꝛiet purchace, æ uncoꝛe ſu jeo v Tenant de lent”, & iſſint ne dey jeo deſpoꝛt mon 
avantage du bꝛiet abatre melq; vous naves ſuppoſe Tenant enterement der vr demene la 
ou jeo ne ſu point. Herle, home ne deit enquer per la Jur, mes ceo geſt garr per le bꝛiek, 
ſcił, de la Tenance, æ ſi les teñʒ ſeyent francalmoigne, mes denquer de fealte eſta la Jur', 
t deit eſtre enquis per enqueſte dont vous ne ſerres point receive dallegg' nontenure, & 
puis ſi trove ſoit, cc. que nous ſumes ſeiſi de veſtre fealte que kun eſt dilatoꝛ © Lautr eff 
peremptoy. Ber. vous dites verite Fun eſt dilatoꝛ', & Vautr* eſt peremptoꝛ que fi trove ſoit 
quil neſt point enterement Tenant de veſtre demande veſtre bztcf abatera, & fi trove ſoit 
quil eſt enterement Tenant, cc. donques vous t a veſtre bꝛiek q vous receive ſa fealte, xc. 
c tout ſerra enquis per la Jur. Herle, en biet de Moꝛtdaunceſtre jeo ne ſerra pas receive 
adire que un tiel tient tant de la demande, « fi trove ſoit, &c. vous aves receive mon 
homage, Item en bzief de novel diſleiſin de Comune de Paſture jeo ne ſerray pas receive 
dallegger nontenure ut pꝛius, & ſi trove ſoit jeo moy ay apꝛowe de waſte, ec. Devom, dixit 
quod fic. Tond, ceo quil allegg que la perſone ad receive ſa fealte eft le fet la perſone que 
luy delt barrer a terme de fa vie auxi avant come quit, mes ſi la perſone euſt quitcy il n a⸗ 
vend? pas a tiel ply un tiel tant de la demande, cc. & fi trove ſoit vous releſſe & 
quit, cc. pr TY 

Un A. po2ta baief vers B. que vouch agarr C. que vinten Court, & entra en la garr”, 
t vouch outre un E. puis pendant le ple entre C. & E. le Tenant per fa garr moꝛuſt per 
qui le demandant pꝛia bꝛiet a relom B. le Tenant en demene, Et habuit, cc. 

Un A. poꝛta bꝛief de TUaſte vers Johane que fuit la feme Mich de Narr, & dit quele 
avoit fet-waſte en temps quele tient a terme de vie de ſon-leefe. Devom, il leſſa les tens a 
Mich jadis noſtre baroun « a nous le quel Mich ceux teñʒ aliena apꝛes la moꝛt MN. nous 


poztames noſtre Cui in Aita, & recoveraines, c. & vous dtoins que puis le recoverir nul 


waſte fet, & p rien devant ne devez eſtre reſpondu. Ber. vous conuſes bien q vous tenez a 
terme de vie de ſon lalſe, dont ſi waſte ſoit fet il nad rien Treſpas en la ſuite per qui vous 
luy relpondꝛes, mes fi vous volez conuſtre le waſte eſtre fet devant le rec' que vous al⸗ 
leggez, & demoꝛrir en jugement ſi vous devez de tiel temps eſtre charge fetes le Devom, 
noſa ceo faire, mes dit que devant ſon rec les meſons furent deſcheyes, & ele les avoit re- 


let, de placito quod efſet hic ad hunc diem ad warr” eis ſimul cum pꝛedicta Amic' ſum' in 
eodem Com Somerlet unum meſſuagium, duas bovatas terre, æ oco denar' reddit?, cum 
pertinentiis in Layſſeby in Com Lync, & Henr Baron in Curia hic clam per aſſiſe mo2t 
aunc' vers eos, Et unde, ac. Et ipſi non ven, æ habuerunt diem per eſlon lſuos hic ad hunc 
diem poſtquam ſum', cc. Judicium pꝛedicta aſſiſa capiatur verſ? eos per def. ꝓ poꝛtioni⸗ 
b?, t. Et quod Uicecomes alias, #c. ſ\ci?, a die, cc. in unum menſem primo p2ete- 
rito mand quod pꝛedicta Amic' nullas habet terras ſeu tenementa in balliva, cc. ubi poteſt 
fun”, & teſtatum fuit hic quod eadem Amic in Databis Purificationis beate 9 

Peterit 


Nota. 


Waſte. 
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3 wy mon 
pꝛeterit, quin' pꝛedicti Alexander & Pargerie voc ipſam ſimul cum pꝛedicto Johanne Daz. 
trig, & alias ad warr habuit terras & tenementa ad ſufficientia apud B. in pzedicto Com 
Somerſet, ubi poteſt ſum, Ita quod tunc pꝛeceptum fuit Uicecomitt quod ſum” eam ad 
terras æ tenementa que habuit apud B. in balliva, cc. Et predict? Aicecomes re tozn quod 
nihil habet, nec habuit pꝛedictis die & anno, ec. iveo peedicta aſliſa p poztione ipſam Amic' 
contingente capiatur verſ? eos Alerandzem # Pargeriam, Et pꝛedictum Recodum ung 
cum b2evi oꝛiginali remittitur Juſtic' ad Aſſiſam in Com Lync' captend' allign ad aſſiſam 
iſlam cap, tc. ro, Cl. 3 1 
Roger le fits Ric de Staff. leyne poꝛta bꝛief d Entre ſur diſſeiſin vers Roger Dyot en: 
kant deins age, de quibꝰ diſſeis Johannem frer' Roger le fits Ric qui heir il eff, cc. & fit 
ſa deſcente de Johan Þ 7 quil moꝛuſt ſans heir de ſon co2ps a Roger come a frer, ec. Migg, 
vous ne potes rien en ceux tefiz demander, car Johan vt frer de qui vous parnez veſtre 
title avoit un frer Ric eygne de vous, de qui nous ſumes iſſue, & ſumes eins, juge- 
ment ſi vous poez Action aver. Devom, vous diffeiS Johan, c. pꝛeſt, cc. Herle, vous de- 
mandes come heir Johan, & nous dioins que come heir Johan ne potes rien demander, car 
nous ſumes le fits ſon frer eygne de vous, & heir melme celuy Johan, & ceo ne dediteg 
vous pas jugement, ec. Devom, la ou vous dites que vous eſtes fits Ric' frer Johan 
eygne de nous, & eins come heir, la vous dioins nous que heir Johan ne poies eſtre, car 
vous eſtes Baſtard, pꝛeſt, #c. la ou nous devoins, cc. Herle, vous n aves pas dit quil eſt 
fits Ric', & eins & ceo que vous dites quil eſt Baſtaſtard ſi eſt a trier ſon ſang p touz jours 
a qui enfant deins age ne puet eſtre partie, & pꝛioins noſtre age. Devom, Malm, nous 
_  ſuppoſoins per bꝛiet que vous meſme de vr tot diſſeis nt aunc, cc. & de veſtre toꝛt de⸗ 
mene ne devez veſtre age aver, c la ou vous dites quil eſt veſtre aunc' ut ſupꝛa, nous dioins 
que vous eſtes Baſtard, per qui il nad fox a mand al Eveſqz, cc. Et ſil certifie ceſte 
Court que vous cites mulier nous ne p2endzoins rien per noſtre bziek, & ſil certifie que 
vous eſtes Baſtard nous averoins noſtre purpos, per qui, #c. Herle, tout ſoit la Court 
certifie quil eſt Baſtard, uncoꝛe neſt myc la diſſeis trove, & ceo fait la cauſe Þ qui vous 
meiſtes cel point en veſtre baief, car fi nous euſſoins plede a cel point, & nulle diſſeiß euſt 
eſte trove, uncoꝛe purriez vous aver en bꝛiek de dꝛoit. Tond, vous conuſez quil eſt fits 
Ric', mes vous dites quil ne puet eſtre heir p c quil eff Baſtard, 4 la ou il eft fits & eins, c. 
tout naſquit il devant les c{psſals, home ne lup Baſtardera point en bꝛiek de dꝛoit. De- 
vom, en tiel cas jeo poꝛteray buet de novel diſſeiſin vers luy, c luy Baſfardera per Aſſiſe. 
Mutf, p qui ne poins pas mander al Eveſq; oꝛe, cc. come attend? tanq; a ſon age & don- 
ques mand, cc. Herle, il y ad devant ł Eveſq; pꝛove, & ple a quel enfant deins age ne puet 
eſtre partie. Ber. il ne ceflerent point en la Court Chaiſtiene denquere de la Baſtardie pur 
ſon age. Herle, fi vous mandaſſez a la Court Chaiſtiene denquere, #c. il covent quil en: 
quergent non obſtante le nonage quil ne poent ſurfer p le mandement le Roy. Ber. le mand- 
ment le Roy ne recoꝛda pas le quel quil ſoit d-agarde ou deins age. Tond, vous meſme 
devez ſurfer p Cc quil eſt eins come heir plus pꝛochein ou ſon ſang” ne puet eſtre trie tang 
il eſt deins age. Devom, ſi nous pottiſioins le Moꝛtdaunc' vers vous, & vous deiſez que 
vous fuiſtes entre apꝛes la moꝛt meſme celuy aunc* come heir, fuiſtes deins age, & pꝛiaſtes 
veſtre age, nous vous ouſteroins de attend? veſtre age, p Tq vous eſtes Baſtard a mult 
plus fo2t hic, ou vous eſtes entre de veſtre toꝛt demene. Herle, vous dites bien ſi nous ple⸗ 
daſſoins daver noſtre age, mes nous pledoins en barr de veſtre Action attrench, & dioins 
que la ou vous demandes de la ſeiſine Johan veſtre frere, nous ſumes heir melme ceſti Jo⸗ 
han plus ꝓchein, gc. & quant vous replies contre nous, & dites que nous ſumes Baſtard 
la dioins nous que ceo ſerroit a trier le tang” p tous jours, a qui enfant deins age ne putt 
eſt re partie dont nous n entendoins pas q̃ la Court voille durant noſtre nonage ala Court 
Chꝛiſtiene mand”, ec. Ber. ſi nous vouſiſſoins attendꝛe tang a ſon age il purreit dire quil 
ne diſſeiũ pas ſon aunc', Herle, tout eit il concev ſon bief ſur un diſſeis de houre que nous 
pledoins en le dꝛoit, & clamoins eſtre heir meſme celuy Amic', de qui il pꝛent ſon title, 4 
ſumes eins il ne vous petit nient plus toſt eſtrange en ceſtt bꝛiet quil ne freit en bziek de 
D20it, mes fil poztaſt un bꝛief de dꝛoit de la ſeiſine Johan, & nous clamaſſoins eſtre heir 
meſme ceſti Johan, il ne ſerroit receive de nous Baſtard avant noſtre age. Devom, en bꝛiet 
De dꝛoit & en cheſcun biet jeo dirre que vous ne purries nulluy heir eſtre, car vous eſtes 
Baſtard, & vous eſtrangery deins age, & de pleyne age. Frisk, vous ne ſerres pas de meil⸗ 
lour condition, quant vous eſtes Baſtard que vous ne ſerres, ſi vous fuiſſes eſtrange pur⸗ 
chaceour, mes & vous clamez come heir c jeo purrey averrer que vous fuiſſeʒ purchaceout, 
jeo vous ouſterey que vous n avereʒ mye veſtre age a plus foꝛt la ou vous eſtes Baſtard. 
Herle, ſi vous deiſſeʒ quil fuit purchaceour vous luy eſtrangereyez tout du ſang', mes quant 
vous dites quil eſt Baſtard vous conuſes quil eſt fits, Ber. il ne conuſt pas quil ct fits; * 
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fil euſt dit iſſint nous conuſoins quil eſt fits Ric leyne frere, mes il ne puet heir eſtre, car 
fl eff Baſtard il perd?' Action p tous jours p c quil conuſt quil fuit fits, Herle, fil ne voleit 
conuſtre quil eſt fits Ric, nous demand donques qui fits il eff, xc. Ber. home ne ſerra 
james chace a conuſtre, mes en cas fil ſoit fits la home terra chace a conuſtre, ou a devire, 
& le quel il fuit tenu æ conu fits, æc. Herle, nous avoins apꝛis que ceo eſt Ley entre pꝛives 
c eſtranges, que quant home doit eſtraunge celuy geſt pꝛive du ſang, home dirra quil eſt 
Baſtard, & quil ſoit eſtrange home dirra quil neſt pas le fits celuy, eins le fits de un autr”, 
Malm, il ny ad nul meſch, meſq; il ſoit mande a la Court Chaiſtiene durant ſon nonage, 
car ſil ſoit trove mulier' nous ſerroins barr”, & ſu ſerroii trove Baſtard donques il ſerra at⸗ 
teynt quil neſt pas heir, per qui de ceſte part il ny ad nul meſch, mes fil attendiſt ſon age, 
t adonques fuit trove Baſtard, iſſint tendꝛeit il tout le man temps atozt, æc. Ber. il may 
ſovent de un pla de moꝛtd Thom, Lutghate, ou fuit mande a la Court Chꝛiſtiene denquer 
de la baſtardie de un enkant deins age. Tond, cel cas neſt de rien ſemblabie que łentant ne 
fuit pas Tenant, Ber. le bzief fuit poꝛte vers le Tenant per la Ley d Engleterre que fit 
defaute, per qui Laur' enkant deins age que fuit Tenant de f& c de droit vint, + pꝛia 
eſtre receive, 4c. & pleda come garr' de la terre, & baſtardie fuit allegge contre lup, & 
mande fuit, #c. d'enquer', cc. Devom, il fuit iſſint Tenant quil poit aver done cheſcun 
manere de rs. Tond, poit il aver clame per meſme la deſcente. Ber. navyl, que ſil euſt 


eſte t de clam kautr euſt perdu Action, Et puis fuit mande a la Court Chꝛiſtiene denquere/ 


de la baſtar die. | 


Un Brief de Coſinage fuit pozte des un Tenant, Claver, tin veſtre atinc'p my gut vous Coſinage. 


aves counte releſſa & quiteł a un A. que fuit Tenant de ceux tenz, jugement fi encontre 
le fet, ec. Ingham, qui eſtes vous a A, Claver, nous ſumes Tenant de la terre. Ingham, 
ſivousdevereyez vouch, cc. il covent vouch come heir ou come aſſigne. Claver, jeo ſt cy 
a-eſteyndye & nient a vouch. Ber. & Mutf, il eff Tenant, æ ad kacquit' per gui aſſeʒ luy ſuffit, 
Item ſi batef de dꝛoit fuit poꝛte devs luy il poit joynd? la miſe de grant Aſũiſe ſur Yaquit”, c 
agarde quil t au'Mt. Ingham, dedit le fet, #c. | 

Un A. pozta ſon bꝛiet de Men vs B. & dit que la ou il tient de lup, cc. per homage, fe- 
alte & les ſervic' de tv d. per an, & per eſcuage, ſcił, un maile quant leſcu Court a xl s. ou 
a plus, a meyns pur tous ſervic', la vint un C. & luy demande homage, kealte, « iv s. per 
an, #c. Ingham, vous eſtes attoꝛne a celuy C. de veſtre fet demene en deſheritance de nous, 
jugement ſi nous vous devoins acquit'. Shard, vous ne poies pas dire que nous ſumes 
attoꝛne, tc. fi vous ne dyez que nous luy eyoins fet homage en fealte ou que nous ſumes 
attome de meſme les ſervic quil demande. Ingham, ut pꝛiꝰ. Mutf, coment attacheyeʒ vous 
ſur luy quil eſt attoꝛne des ſervic fil ne euſt fet fealte, ou homage que ſont ꝓpꝛement attoꝛn⸗ 
ment des ſervic'. Ber. il reſpondaſſeʒ que il dit quil eſt attome a ſa deſheritance. Shard, 
donques entendoins nous quil veot que nous ſumes attoꝛne, cc. des ſervic' que font en 
demande. Ber. iſſint le entendoins nous. Shard, nous aàvoins fet fyn ove luy de eſtre en 
pas tanq; nous euſſoins derein Laquit, æ que unques autrement ne attoztames, pꝛeſt, Ec, 
Ingham, vous eſtes attoꝛne, cc. pꝛeſt, cc. & ſic ad patriam. 

Un A. dona certeynz tenz a un home # ſa feme, © a les heires de laur deux cops engen⸗ 
dies, & fil deviaſſent ſans heir, cc. que les tenz revertiſſent a luy © a ſes heires per kyn 
leve, cc. le home &« ſa feme furent ſeiſiz, & devierent ſans heir, #c. per qui ib coheires au 
donour ſuerent un Scire Facias vers un Johan Idle de Efter,en qui mepns les tenz furent 
devenuz, 4c. fil ſavoit rien dire pur qui il ne deynent exec aver, iſſint que un des heirs it 
nonſuy devant apperance per qui les autres pꝛierent le {om ad {equend mul, © ne poit 
aver cauſa Þ ẽ q en le Scire Facias ne gift nul eſſon', & fil euſſent agarde un ton ad le⸗ 
quend ſimul, cc. vers celuy que ne fuit pas, cc. il poeit aver eſte eon, cc. mes en le pꝛe⸗ 
munir fac ne giſt nul eſſon. 

Un A. pota bꝛief de Foꝛmedon en le reverti vers B. 


Meen. 


Nota. 


Devom, vous eſfes deins age, pormedon 


jugement | devant veſtre age a ceſti bꝛiet de dꝛoit devez eſtre F. Malm, vous aves demande en le reverti 


la vewe come a la demande de un home de pleyn age, per qui vous ne devez a oꝛc rejoyer 
de cel rfis. Devom, per la vewe ſumes aſcerte que nous ſunics Tenant de votre demande, 
mes per tant n'avoins pas afferme veſtre eſtat tiel que vous qeſtes deins age devez eſtre 
receive a un biet de dꝛoit, car tout vouſiſſoins pled a vous la Ley ne nous lueftr pas eſtre 
partie a trier le dꝛoit devant veſtre age. Malm, ceſt noſtre bꝛiet de poſſeſſion @ nous eſt done 
per Statut, jugement, ec. Ber. le bꝛiet eſt a la comune Ley, & ſi eſt le plus haut bꝛiet que 
ſoit ſauve bꝛiet de dꝛoit. Rigg, coment que le bꝛiet᷑ ſoit a la comune Ley ne credent, autre 
biet de poſſeſſion ne poins nous aver, per qui nous entendoins etre receive, cc. Ber. ſi 
vous poztaſſez veſtre bꝛiet Ventre ad terminum qui preteriit du loſe veitre aunc' ſerres 
vous © devant veſtre age q. d. non auxi plus tozt nemye en ceo bꝛiet. 
Cee Richard 


—<— RN 


"2990 Trin. xij. Edu. Il. 


Accompt. Richard le Ref ham potta-boief daccompte vers un A. cc. & dit quil fuit ſon bail? der ma: 
noir de C. æ avoit la cure « Kadminiſtration des biens de melme le manoir, c&c. Cant', ke⸗ 
ſtat que vous aves en le manoir fuit joynt ove un Johan de Mozwyz a terme des ans, du 

ive le Pꝛiour de T. Johan nient nome, cc. jugement du bꝛiek. Bacon, vous fuiſtes noſtre 
baill auxi come noſtre bꝛief ſuppoſe, pꝛeſt, #c. Ber. ſi vous teniſtes le manoir joint ove Jo- 
han il ne fuit pas veſtre ſoul bailk, eins veſtre baill en comune. Bacon, les chateur furent 
les ſeverals chateux Ric? ſans ceo que Johan rien n avoit c la garde luy fuit per nous ſoul 
baille, pꝛeſt, ac. Ber. vous aves dit quil fuit veſtre bail? de? manoir de C. & quil avoit la 
garde des biens du manotr. Ingbam, ſt un home purchace un manoir a luy & a ſon fits, 
met leinz chateur, & bail? le pere avera ſole bꝛiek dacompte, c. Ber. vous dites mal. 
Bacon, Johan avoit rien en le manoir du temps que nous demandoins acompte peſt, xc, 
c alii e contra. ä 
Formedon. Un Roger poꝛta ſon byief de Foꝛmedon vers un A. cc. les queur apꝛes la moꝛt J's & Ja- 
han fitz & heir JS a kavantdit Roger frer & heir kavantdit Johan deſcend deynent. Shard, 
cea bꝛiet eſt done en leu de bꝛiek de poſſeſſion, ou home ſe deit faire heir a celuy que dꝛeyn 
avoit la poſſeſſion, æ nous vous dioins que Johan ſon frer qui heir il ſe fet n avoit unques 
rien en les tenz, jugement du bꝛiek. Cant”, Johan ſurveſquit Js, & avoit Action en fa vie, 
la quele nous acruſt per ſa moꝛt, jugement, cc. Shard, vous purriez fuer en bon byef, les 
gueux apꝛes la mozt Js, & Roger fits & heir Jſabel deſcend deynent, xc. ſans aver ket men⸗ 
tion de Johan, #c. Ber. agarde le bꝛiek bon. Shard, Js n'aboit unques rien der don celuy 
que duiſt aver done, pꝛeſt, cc. & alii e contra. 

Nota. A. porta Brief vers B. que vouch agarr* C. que vint + garr' & pleda, & puis fit dekaute, p 
qui le petit Cape iſſit retoꝛnable a certein jour, a quel jour le Uic' retoꝛna que la terre 
fuit, æc. c que C. fuit ſom”, cc. & C. ne vint pas, per qui fuit agarde que A. recover vs 
B. & B. outre vs C. ad valenc', puis vint C. & fit ſa pleynt a la Court, que la ou le ic 
avoit teſmoigne quil fuit ſom', & ſa terre pꝛiſe, cc. il dit quil ne fuft pas ſom, ne la terre 
pꝛiſe, 4 pꝛia bꝛiet de deceyte, mes pur ceo quil avoit jour en Court per pꝛefixion, c fuit 
aſcerte de ſon jour, cc. quant le petit Cape iſſit, fuit dit per la Court quil ne poit aver 

| Dꝛiek de deceyte, tc. 

Coſinage. Un W. porta brief de Coſinage 6s d. & counta de la ſeiſine Gilbert ſon Coſyn # fit ſo 
reſoꝛt de Gilbert pur ceo quil mozuſt ſans heir de ſon cops a WW. qoꝛe, #c. come a Coſyn 
t heir frer Mabille, mere Adam, pere Gilbert, cc. Devom, ceux tenz furent le purchaz 
Adam, « il ad fet le reſo2t en le lang la mere Adam, jugement du counte dit outre quil 
navereit james rien, cc. ſi les tenʒ ne fuiſſent deſc de Mabik, cc. poſtea petens ſuit non 
ꝓlecutꝰ quer* Jur? ſi les teñʒ euſſent eſte purch Gilbert, ou ft Heir fuifſet de lang le pere 
Adam, ſi les teñʒ ne deynent reſoztir en le ſang* Mabile, æc. 

Faux juge- En un Brief de faux jugement le Uic retoꝛna quil ala en pꝛopꝛe perſone ala Court, tc. 

ment. t en pꝛeſence de iv Chivalers fit recoꝛd la parole, & bailla le recoꝛd a tv homes de meſme la 
Court deſouth ſon ſeal, #c. de pozt' le en banc', cc. a quel jour les iv ſuiters vindzent, 4 
diſoient que le TIC ne vint pas en pꝛopꝛe perſone, mes il manda ſon clerc que fit recoꝛd la 
parole, & le fit enſealer de lour ſeales, mes il diſoient quil enpozta la reco2d ove luy ſans 
bailler a eur, & ceo furent il pꝛeſt d'averrer per quant que la Court agard per qui pur cea 
que celuy Uic' fuit remue, fuit comande a ic qo2e eſt quil face vener en bank, c&c. au 
certeyn jour ad t de pꝛemiſſis, #c. & meſme le jour fuit done a les tv ſuiters quil fur ent, xc. 
a meyntener lonr dit, &c. 

Coſinage. Rauf de Frome potta fon bꝛief de Coſinage vs Till. de B. d'un meſe, un Gerge de 
terre, cc. en M. Will. vint c pleda que ſon Coſin ne moꝛuſt pas leiſi, & ſur ceo enqueſte 
le joynt, ec. per qui le niſi pꝛiꝰ fuit grante devant Sire CMilliam de Berekoꝛd, & il vint en 
pars au jour aſſigne en le Miſi pꝛiꝰ, & le Tenant vint en pꝛopꝛe perſone, & chalenge ken⸗ 
queſte, æ ſes chaleng' furent triez, 4 quant kenqueſte fuit jure, cc. il iſſerent d'enparler de 
lour verdit, & revyndzent d'aver dit lour dit, x le Tenant fuit demande, & ne vint pas, 
per qui la parole fuit ajoꝛne en banc'a certeyn jour compꝛis deins le Miſi pꝛiꝰ, quel jour 
le Tenant ſe ſit eſſon de ſervic le Roy, 4 le demandant chaleng' leſſon pur ceo que le 
jour quant les Juſtices furent en pats per le Miſi pꝛiꝰ, & ceo jour ſont tout un jour, ou 
{il euſt venu a ceo jour, c euſt chalenge kenqueſte come il chaleng' en pars leſſon' ne cuſt 
mye eſtre ajugg' ne . Et eadem ratione nec hic, #c. Ber. deſavowa lefſon' ut patet infe- 
riꝰ per recoꝛd, cc. poſtea continuato pꝛoceſſu uſq3 a die Sancte Trinitatis in quindecem 
dies anno regni Regis nunc xij, ſcił, tang al jour quil avoit per le niſi pꝛiꝰ venit pꝛe⸗ 
DIM? Raduiph? hic per cuſtod ſuum, & predic? (UMillielmꝰ in pꝛopꝛia perſona, & ſimiliter 
Tur? de conſenſu partium pꝛedictarum calumpniati, & Jur' cozam TU, de Berekoꝛd in pa⸗ 
triam poſtea ad verediaum ſuum dicend reduſſent idem Tillielm? ſolempniter vocat? — 

en 
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ven” ad veredictum illud audiend im̃o receſſit a barra in contemptu Curie, æc. Ideo cons 
eſt quod p2edict? Radolph? inde recuperet ſeiſinam ſuam verlꝰ pꝛedictum Cillichnum, & 
idem Willtelm? in miſericoꝛdia, cc. | | 

Ricardus filius Johannis de TUeyland p Ricardum de Stannerie attoꝛnatum ſuum petit Recordure, 
verſ? Willielmum filium Nicholat de Teyland, & Elizabetham urozem ej? manerium de 
Bꝛatindeſton cum pertinentiis, quod Thomas de TUeyland dedit Johannt de Ueyland e 
heredib? de coꝛpoꝛe ſuo exeuntibꝰ, æ quod poſt moztem p2edicti Johannis pꝛefato Ricardo 
filio æ heredi ipſiꝰ Johannis deſcendere debet p fozmam donationis pꝛedicte, Et unde idem 
Ricard? dicit quod p2edict? Thomas dedit pꝛedidum manerium p2edico Johannt, tenen 
in pzedicta fo2ma, ꝑ quod donum idem Johannes fuit inde ſeiſitꝰ in dominico ſuo ut de feodo 
& jure, ſecundum koꝛmam, cc. Et quod poſt moꝛtem, #c. Et inde ꝓducit ſectam, æc. Til- 
lielmꝰ & Eltzabetha ꝑ T. de P. attoꝛnatum ſuum ven, & vocat inde ad warr Laur' de N. 
ſom in Comitat Somerſet}, ec. Et Ric' dicit quod p2edicti TUillielm® æ Eltzabetha ad iſtud 
vocar ad warr', ad warr admitti non debent, cc. qui dic quod pꝛedictꝰ Laurentiꝰ nec ali⸗ 
quis anteceſſoꝛum ſuoꝛum unquam habuit in pꝛedicto manerio in dominico aut ſervicio poſt 
ſeifinam pꝛedicti Johannis de W. patris p2edicti Ricardi de cujꝰ ſeiſina, #c. Ita quod ipſum 
Laurentium aut anteceſſoꝛes ſuos inde feoffaſſe, aut ſe æ heredes luos inde ad warr obli⸗ 
gaſſe potuit, & hoc paratꝰ eſt verificare, unde petit judicium, ec. Et TUtllielm? æ E. di⸗ 
clint quod pzedic? Laurentius fuit ſeiſitꝰ in pꝛedicto manerio in dominico ſuo ut de feodo & 
jur', poſt ſeiſinam p2edicti Johannis de W. patris p2edicti Ricardi, de cup? ſeiſina, cc. Et 
ipſis TUillielmo « E. conceſſit « reddidit hic in Curia ꝑ finem ibidem inter eos levatam, Et 
de hoc ponit ſe ſuper patriam, & p2edic? Ricard? ſimiliter, Jdeo pꝛeceptum Uicecomitf 
quod venire fac', apud Ebozum in Octabis Sancti Martint rij, #c. ꝑ quos, cc. Et qui 
nec, ec. ad recogn, 4c. qui tam, cc. Et Nota que Uilt & E. allegg” quil ne duiſt aver 
eſte receive a Vaverrement ut ſup2a, ꝑ la reſon que un fyn ſe leva entre meſine ceux ill. 
t E. tPautr', ou Mill. æ E. conuſoient les tenz eſtre le dꝛoit Laur come ceux quil avoit 
lour don”, p quele coniſance, Laur granta & rendi meſme les tenz a W. & a E. cc. & de⸗ 
mand jugement i a nul averrement deyne eſtre receive, que Laur ne fuit mye ſeiſi ut ſu- 
pꝛa, contre la fyn qeft de recoꝛd, & monſtra la fyn, Et p c q Bic fiſt eſtrange a la fyn il 
kuit receive a Vaverrement nient contreſteant la kyn, #c. 
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Brief foun- 
du ſur Novel 


De Termino Sancti Michaelis Anno Regni Regis EDwARDI Filii 


Regis EpwARDT Tertiodecimo. 


Dame de Cliderowe poꝛta un bꝛiet᷑ foundu ſur la novel diſſeiſin Bs Adam de Hode- 
leſton, & demande, #c. en les queur Adame n'avoit entre finoun p un J. de 
Blakeburn, a qui un tel ceo luy leſſa, ec. que atoꝛt © fans jugement diſſeiſi ſon 

_ piere, qui heir il eſt. Migg, nous vous dioins quen ces houres devant Sire Rauf 
«ſes Compaignons certeyn an, cc. ſe leva un fyn entre meſme ceſti Adam de Padeleſton 
pleignant, & J. de B. defozceant, de meſme ceux tenz qoꝛe ſont en demande, enſemblement 
ove autres tenz, ſcił, que le dit Adam conuſt ceux tefiz contenus en le bꝛiek eſtre le dꝛoit 
J. come ceux quil avoit de ſon doun, & pur meſine ceſte reconiſance meſme ceſti J. granta 
e rendimeſme les tefiz al dit Adam, a aver & tener a tote fa vie, & apꝛes fon decele que 
eur remenaſſent a Robert de Hodelefton, & a ſes heires de ſon co2ps engendꝛes, iff, xc, 
que les tefiz remaneſſent a Avame frere Robert, a aver & tener en melme ta tome, & f 
Avame, ec. que les tenz remeynent a J. & a ſes heires, & le dit Robert eff mot fans heir 
de ſon coꝛps, & le fc & le dꝛoit en la perſone Adame, & nous navoins que terme de vie, + 
pꝛioins eyde de luy. Devom, monſtres a la Court que veſtre eſtat eſt tiel come vous aves 
dit. Migg, miſt avant le tranſcript de la fyn que ceo teſmoigne. Devom, ſire vous vet; 
bien coment il alleggent un kyn, a la quele il fuit meſme partie a ceo quil dit uſer, qu 
pꝛopꝛement partie de la fyn doit demozrer de qui il ne monſtr' riens koꝛſq; un elcrowet, 
jugement fil eit pleynement monſtr que ſon dit ſoit tiel come il od allegg'. Migg, nous 
avoins monſtr le tranſcript de la fyn, le quel nous voloins averer le fi vous volez dedire. 
Ber. meſq; il meiſſent avant partie de la fyn ceo ne ſerroit mye de recoꝛd, car fi vous vou⸗ 
ſiſſez la dedire il coveniſt vouch recoꝛd, e que le recoꝛd pꝛoverint la fyn tiele come il ont 
allegg', ꝑ qui il ſemble que aflez ont il monſtr, ec. Ald. vous veltz bien coment il pꝛient 
eyde dun Adam, ꝑ tue dun fyn que luy taille un eſtat de rem apꝛes la moꝛt Adam, Vs qut 
nous poztames noſtre bꝛiet, iſſint que vivant luy il nad riens ſolom ceo que la fyn pꝛove 
en luy meſme, jugement ſi celuy qeſt entendant ſon eſtat apꝛes la moꝛt Adame goꝛe eſt Te- 
nant, qui vie durant il nad riens devoit eyde aver. Malm, nous avoins monſtr noſtre eſtat 
a la Court, & per fyn q teſmoigne noſtre eſtat a term de vie, & le rem a celuy, de qui nous 
pꝛioins eyde, en qui perſone le f& & le dꝛoit repoſe, ſolom la fyn, « iſſint q pur la febleſſe 
de noſtre eſtat nous ne poins fans lyr, Et pur ceo pꝛioins eyde, Devom, meſq; il venſit en 
Court, & ſe joynſit avoins, & ſe voleit vouch, il ne ſerroit pas receive p t q̃ la fyn ne luy 
donne nul? garr', ſinoun ap2es veftre deceſe, p qui de lup eydes ne devez aver. Tond, ſi 
nous feſoins defaute ap2es defaute celuy ad de qui nous pꝛioins eyde, ſerroit receive a 
defend ſon dꝛoit, & per tant nous averoymes eyde de luy, ou de celuy en qui le doit repoſe. 
Devom, non ſerroit, car il ne ſerroit mye receive ſi non per keſtat, & Stat ne parle mye 
pur ceux en le rem', eins pur les heires & ceux a qui la reverſion appent, & iſſint ne ſerroit 
il pas receive. Malm, fi nous vouchaſoines ſoul celuy que ſe oblig a la garr', ceo ſerroit 
en avientiſſement k eſtat celuy en le remeindꝛe, que ſi nous vouchoins ſoul, « fuiſſoins garr, 
c perdiſſoins, nous ne recoveroines a la value foꝛſq; a terme de vie, « iſſint ſon eſtat de⸗ 
fait, mes fil veigne en eyde & ſe joynt ove nous & puis per noſtre vouch recoveroins a la 
value ſon eſtat eſt ſauve per quey łeyde eſt grantable. Devom, ſtil vouch ſoul æ monſtre ſon 
eſtat per la fyn que teſmoigne le remeindꝛe a Adam ſolom1e purpozt de meſme la fyn, il 
recovera a la value, ifſint que les ten3 recoverez a la value ſerront en keſtat' que les ten 
perduz furent, & iſſint ſerra ſon eſtat ſauve. Ald. de Adam ne devez eyde aver, car fi un 
ſtrange entraſt en meſme les tefiz apꝛes veſtre deceſe Adame en qui perſone le remeindꝛe 
eſt taille naveroit autre recoverer fo2s le Scire Fac' come celuy en qui perſone la fyn ne 
fuiſt pas execut, per quey il ſuweyt que vivant Adam, qoꝛe eſt Tenant nul dꝛoit en luy de⸗ 
moert foꝛiq; un biaunce apꝛes la moꝛt, per quey, cc. Tond, nous n avoins koꝛſq; terme de 
vie, & le remeyndꝛe a luy, per quey en autre perſone ne puet le dꝛoit demozrer. Ald. ft le 
D2oit ſimple fuit a luy per le remeyndꝛe aſcun choſe ſerroit, mes o2e aves allegg' que ſt 
Adam devie ſans heir de fon co2ps que les tenz retoꝛnent a Johan «& a ſes heires, iſſint 
que le donour neſt mye der tout demys, per quey, ec. Mutf, il neſt mye ſemblable en cas 
de reverſion, & en cas de remeyndee, car en le reverſion le donour reſerve ſon eſtat a luy 
meſme, iſſint que le tout ne paſſe mye, per quey la reverſion eſt continuelment a tuy re- 
gard, mes en le remeyndꝛe rien natreſt a lny ſinoun apes la mo2t le Tenant, dont le — 
meyndꝛe 
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meyndꝛe eſt taille, per quey, æc. Frisk, ft vous euſſetʒ releſſe æ quitcł a Adam, de qui nous 
pꝛioins eyde & il ſe joynſit a nous, il vous rebotereit, mes ceo ne pont il mye fi nous ney- 
oins eyde de luy, per quey, ec. Devom, il nous barr' mye per cele quitct, car jeo la vou- 
derey pur ceo quil ne fuit pas ſeiſi a temps de la confecion, iſſint de nul koꝛce. Malm, 
per tant ne la voidereits pas que jeo monſtray la fyn que teſmoigne mon eſtat de remeyn⸗ 
d2e, & la Tenance du Tenant a terme de vie come en mon dꝛoit, æ iſſint le quitcleym' bon, 
t vous barreit. Devom, jeo le vous deny fil neuſt eſte poſſeſſion au temps, xc. Frisk, ft 
releeſe æ quitcleym' ſoit fait al Tenant per ſa garr ele barr & ſi neſt il mye Tenant def, æc. 
Ald. il eſt ſeiũ, car il puet rendꝛe, #c. Migg, fi vous euſſets releſſe a nous æ a Adame de 
qui nous pꝛioins eyde, vous ſerres barr. 
Nichol de Seynt Lowe ſe pleynt que Rautf le fits Tilliam atozt pꝛiſt ſes avs en Balton, 
nomement, c. Migg, avowa la pꝛile bon & dꝛoiturel ſur meſme celuy Nich, come ſur ſon 
verrey Tenant, per la reſon quil tient de luy un meſe, & un Carue de terre, per homage, 
tealte, & per les ſervic de ij s. per an, des queur ſervic' meſme ceſft Rauf fuit ſeiſi per 
my la niet, ec. Et Þcq tant fuit arrer', cc. fi avowe il, #c. Cant, ſur nous ne poiets 
avower faire, car nous vous dioins que le manoir de M. dont le lieu ou la pꝛiſe ſe fit en 
eſt parcele, enſemblement ove autres ten furent en la ſeiſine un Nich Uavaſour, apꝛes 
qui mozt le manoir enterement deſcend a deux filles come a un heir, ſci, a Agneys & a 
Floe, entre les queux la purpartie ſe fit de Floꝛe iſſit A. de A. iſſit B. qui heir nous ſumes, 
de Agneys iſſit B. de B. iſſit C. qui eſtat vous aves, & demand jugement ſi vous qavoit 
eſtat parcener” de ſang” puiſſes ſur nous avower faire, ou Seignourie clamer. Migg, de 
ceo quil parle de parcenerte n'avoins que faire, car nous vous dioins que le manoir de M. 
fuit en la ſeiſine un A. de B. que nous enfeoffa de meſme le manotr, per kyn, #c. « vous 
meſine entre les autres Tenants de manoir attoꝛnaſtes a nous, & nous ſeiſt per my veſtre 
meyn demene come per my, #c. & noſtre feffour, & le feffour noſtre feffour, æ ſes aunc', ſeiſi 
per my veſtre meyn, « vous aunc & terre-Tenants de temps dont ny ad memoie, p2eſtxc. 
jugement ſi noſtre avower ne ſoit aſſez bon. Shard, nous avoins allegg* choſe geſt en le 
dꝛoit que deſtruit veſtre avower, per quey depuis que vous eſtes en eſfat de parcenerte 
nentendoins mye que a nul averement vevez avener fans conte la parcenerie ou dedire. 
Devom, nous ſumes eſtrange purchaceour, & avoins lye la poſſeſſion des ſervic' en noſtre 
perſone demene, & en la perſone noſtre feffour, & le feffour noſtre feffour, « ſes aunc' con- 
tinuelment per veſtre mayn & vos aunc, de temps, cc. dont il ny ad memozie, geſt title de 
dꝛoit & ſuffit pur nous que nous fumes eſtrange, & ceo que vous dites que le comune aunc 
fuit ſeiſi ve manoir, & apes la moꝛt Mich deſcend en parcenerie, ec. nous vous dioins 
que N. ne fuit pas ſeiſi apres temps de memoꝛie, pꝛeſt, #c, Cant, ceo ne poiets vous 
dire, car nous vous dioins que N. le comune aunc fuit ſeiſi vey manoir, æc. apꝛes ſon 
deceſe deſcend a Agneys & a Floze come a filles & un heir, entre les queur la departie ſe fit 
per fyn leve en ceſte Court kan du Roy Henty ael le Roy qoꝛe eſt L. qeſt puis temps de 
memoir, ceſtaſſavoir que ł avantdit Agneys granta & rendi la moyte du manoir a Floze en 
noun de purpartie dek heritage que fuit a M. le comune aunc', & Floziſe granta & rendi 
rautre moyte du manoir a Agneys a tener en meſme la manere, vatz icy partie de la fyr 
geſt de recod, jugement ſi encontre la fyn geſt de recoꝛd que teſmoigne la parcenerie & 
puis temps de memoꝛie a nul averrement de vetz avener. Devom, la fyn ne pꝛove mye la 
parcenerie, la quele ne puet eſtre ſans cept en qui ele duiſt comencer æ la fyn ne pꝛove mye 
teſtre N⸗ puis temps de memoꝛie, ꝑ quey la fyn neſt mye encontre ceo que nous tendoins 
daverrer, ꝑ quey nous demand jugemeut ſi taverrement en ceo cas ne ſoit receyvable. 
Ber. il vous dit que ceo fuit un enter heritage en lamayn M. le Aavaſour le Com̃une atinc', 
ct dit que puis ceo temps les tefiz devyndꝛent en parcenerie & de ceo monſtrent fuit geſt de 
recoꝛd que ceo teſmoigne, per quey dek eſtre N. avant la fyn ne receiveroins nul averre- 
ment, per quey avoit il tiel fyn ou nemye. Devom, nous ſumes eſtrange purchaceour 4 
eſtrange a la fyn, & ne poins conuſtre ne dedire per quey nous demand jugement depuis 
quil ont conu nous eſtre eſtrange purchaſour de ceſte Seignourie, & il n alleggent mye 
keſtre du cept en qui ceſte parcenerie duiſt comencer puis temps de memoꝛie fi kaverrement 
ne ſoit aſſeʒ receyvable, Eſtre ceo il ſemble que la fyn pꝛove pur nous & nemye encontre 
nous, car la fyn taille a tener de Agneys & de ſes heires per les ſervices pur les queur nous 
avowoins & nous ut ſupꝛa, continuelment ſeiũ puis temps de memoꝛy, per quep, cc. Ber. 
de ceo n avoins nul regard, car quant le verrey parcener poꝛt ſon bꝛiek de dꝛoit de revable 
partie vs kautre, la Ley ne ſoeffre mye que la un ten fiſt de kautre, per quey, xc. Devom, 
la fyn fuit accepte de Court, & de eur que furent gardeyns de la Ley a cele houre, p quey 
la Tenance doit eſtre tenuz ſolom la fyn tang ceo ſoft defait, & nous ſeiſi ut ſupꝛa, juge⸗ 
ment ſi kaverrement, #c. Eſtre ceo ſi Agneys euſt ſuwy le Scire Fac' apꝛes kan, —_— 
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Floꝛence ele ne cuft en t᷑ que ele ne ſe euſt attoꝛne, & ceo per force de la fyn, per quey, cc. 


Novel diſ- 
ſeiſin. 


Ber. a tiel ple euſſet en tiel cas come icy, Eſtre ceo fi Flozence ſoit mot & ſon fits deins 
age, & le chief Seigniour poꝛte ſon biief de garde il recovereit, & per conſequence nemye 
contra tautre. Scrop, & fi ceſti cit eſte ſeiũ de ceux ſervic' de temps dont il ny ad memozie 
continuelment, & le chief Seigniour n'cit en riens en puis temps de memozie donques eſt 
le chief Seigniour ouſte enterement du dꝛoit e du poſſeſſion, per quey ſil n eit oꝛe les ſer- 
vic ſi demoꝛra il Tenant ſans Seigniour, #c. Et p cq la partie fuit eſtrange a la fyn, & 
ne pont ceo conuſtre, cc. Et la Court voleit eſtre aſcerte fil eit tiele fyn, comande kuit 
quil ſuwyt de faire vener le ple a iij ſem de Paſch. 

Le Priour de Oxford fe pleynt que Johan de W. & Roſe ſa feine, tc. pꝛiſtrent un ſon 
Chival, Cant', pur Johan & Roſe avowa la pꝛiſe bon ſur un Geffr* Coming, tc. per la re- 
ſon quil tient de eux come de dꝛoit Roſe, un meſe, un acr de terre, c&c. per homage, fe: 
alte, & per les ſervic' de un dener per an, & ſewete, & pur la ſuite de iij ans arrere, ſt 
avowent il, cc. ſur meſme ceſti Geffr', come ſur lour verrey Tenant, come del dꝛott Roſe, 
un mele, & un acr de terre, nous ne tenoins koꝛſq; un Acr' de terre, dont le lieu ou nous 
ſumes pleynt eſt parcele, & vous dioins que cele Acr' de terre fuit en la feiſine un Els 
Bꝛon come parcel du manoir enter & enfeffa un tiel noſtre pꝛedec' de melme cele Acr' de 
terre, a aver æ a tener a luy & a ſes Succeſſours en pure & perpetuall almoigne a touz 
jours quites des touts maneres des ſervic', avant que vous ou veſtre feffour riens aviets 
en la Seignourie de meſme le manoir, & demand jugement ſt pur null ſervic de cele Acr 
de terre puiſle avower faire, & miſt avant fet que le teſmoigne. Cant, nous avoins avowe 
de nt ſeiſine demene ſur Geffr' Come fur noſtre verrey Tenant a qui vous eſtes tout 
eſtrange, & ne vous fetes pave a nous ne a celuy Geffr', fur qui nous avowoins & nous 
ne poins eſtre partie a ceo fait trier, per qui nous demand jugement ſi per tiel r nous 
poiets de nt Seignourie eſtranger. Scrop, nous avoins dit que avant ceo que vous ou 
veſtre feoffour rien avoit en le manoir, un Elys Bꝛonn fuit ſeiſi du manoir dont cele Act 
de terre eſt parcele, & ho2s de ſa ſeiſine enfeoft: nt᷑ pzedec', cc. & iſſint nous vous eſtran- 
goins de cele Seignourie, jugement, cc. Shard, vous eſtes eſtrange a nt avower «© a ce⸗ 
luy ſur qui nous avowoins, & le fait que vous mettez avant neſt pas noſtre fet ne le fait 
noſtre feffour, a quel nous n entendoins mye eſtre chace a t, car ceo que vous avets dit 
n'amounte a autre rien, foꝛs que ho2s de noſtre fa. Ber. ſt le fait quil-alleggent fuit trove 
tiel come il ount dit, aſſets ſerroit eſtrange ala Seignourie, per quey vous avetz meſter a 
ceo fait pleder, ſi vous voilletz veſtre Seignourie meyntener. Cant, nous vous dioins 
que nous & noſtre feffour & lour aunc' avoins eſte ſeiſi per my la meyn G. Coming, & ſes 
aunc' des ſervic* avantdits des dits teñz iſſants continuelment puis la limitation de biet 
de novel diſſeiſin ſans ceo que veſtre pꝛedec' rien avoit du don Elys Bꝛoun, pꝛeſt, cc. & alit 
e contra, a quel averrement Johan dit quil ne pont eſtre partie ſans Roſe ſa feme, & pꝛia 
eyde de luy, Et habuit, Jdeo dictum eſt ei quod habuit urozem, tc. 

Un feme poꝛta un bꝛiet de Dower vs un Tenant que vint en Court, & vouch agarr 
Ric” le fits Thomas de Richemond per le fait ſon aunc', que vint, & entra la garr'  rendt 
come celuy que rien navoit per deſcent de ſon aunc', le Tenant dit quil avoit aſſets, tc. 
(ur ceo vint la feme, & pꝛia execution 6s le Tenant, deſicome le vouch ne fuit pas heir ſon 
baroun, eins eſtraunge en ſon recoverer giſt naturelement vs le Tenant, & le Tenant a 
la value vs le garr', & per contra execution ne duiſt mye targer' tanqs apzes kenqueſte 
paſſe, ſi ie vouch ne fuit heir al baroun, & pur ceo que le garr' fuit eſtrange al baroun, la 
keme ne don mye rec Vs le garr' ſil ne fuit partie a ſon baron, mes ele rec 6s le Tenant, 
t le Tenant autre a la value vs le garr', ſi trove ſoit quil eit per deſcent le quel que ceo 
ſoit per deſcend des tefiz que furent au baroun, ou dautres tenz fuit agarde quele avoit 
execution vs le Tenant, tc. 

Michel de Meldon pozta ſon bꝛief de Utrum Bs un Tenant, que vint en Court, & dit 
ut patet in placito termino Trinitatis, æc. quil fuit ſeiſi de ſa fealte, & ſi trove ſoft, cc. 
nient francalmoigne eins lay fa, pꝛeſt, cc. la Jur' vint & dit que le fon meſme ceſti Mi⸗ 
＋ que tient les cour? avoit receive ſa fealte, per quey agarde fuit quil ne pꝛeiſt rien per 

a ur, eins, C. 

Johan de Ryſing pozta un bꝛiet de Novel diſſeiſin Bs Taite Tode, & pluſours autres, 
devant ſire Johan de Meting & ſes, cc. & ſe pleynt eſtre diſſeiſi de C Acres de terre ove 
les appurtinances en B. T. T come Tenant, & dit que ſon piere moꝛuſt ſeiſi ve meſme les 
tenz, apꝛes qui mort il entra come fits & heir ſans autre tozt faire, & de ceo ſe miſt en 
Paſſiſe, © Vaſliſe vint æ dit que les ten furent aſcun temps en la leiſine un Symond de Ry- 
ſing que meſme ceux ten dona a Johan de B. & Alice ſa feme & a les heires de lour co2ps 


iſſants, Et ſi J. & A. deviaſſent ſans heir de lour deux cops iſſants, que les ten — 
nafſen 
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naſſent a luy & a ſes heires, & diſoient que J. & A. avoient iſſue, le quel fuit moꝛt, æ Alice 
moꝛt ap2es ceo Johan de B. altena melme les tenz en kb al avantdit T. & J. le fits Johan 
de Ryſing Coſin & heir kavantdit Symond, a perteynant cel alienation, æc. entra T. + les 
autres luy ouſterent & pꝛierent deſcretion, #c. ſur ceo la parole fuit remue en Baunk. 
Shard, vous viXts ſire coment trove eſt per vdit de ceſt Aſſiſe que Symond de Ryſiag dona 
les tenz a J. de B. & Alice ſa feme æ a les heires de lour deux cows iſſants, ⁊ que a temps 
der alienation fait Alice moꝛuſt, © iſſint poſſibilite de iſſue futt eſteint en la perſone J. quant 
a ceux teñʒ enjoyer, per quey quil n avoit autre eſtat foꝛſq; ſolement a terme de vie, & J. 
le fits Johan de Ryſing aperteynant cel altenation eſtre fait a ſa deſheritance entra, æc. de 
quey il ſuit ouſte. per quey nous pꝛioins jugement, cc. Devom, per la foꝛme de ceo feoffe- 
ment il ne purra rien clamer vivant le Tenant en la taule dil houre quel anticipa ſor 
temps, & entra vivant Johan encontre la foꝛme de feoffement n'entendoins mye quil deyne 
per ceſt Aſſiſe rien pꝛendꝛe, Eſtre ceo ſi la reverſion de J. de B. kit grante, xc. il ne ſe 
attoꝛnereit point ne le bꝛiek de waſte ne girreit point vs luy ꝑ quey vivant J. null entre eſt 
done. Herle, & fil eit tiels avantage de Ley de ceo nonſuit pas quil poit aliener par quey,#c. 
Devom, fi J. le fits J. de Ryſing poꝛt ſon bꝛiet dentre foundu ſur 'eſtatut de Glouc” per 
relon de ceſt alienation, il ne pꝛendereit riens, & per cons il ne puet entrer, car keſtatut 
fuit oꝛdeyne pur la dureſſe que fuit a la comune Ley, & ceo cas nient nome en keſtatut p 
quey, cc. Shard, Yentre p reſon der alienation le Tenant neſt done en nul cas p feſtatut, 
mes tout ꝑ la comune Ley p quey quant al entre qt a la comune Ley & rec' ſur keſtatut 
ne puet nul ſemblance faire. Mutt, p d q trove eſt que Symond de Ryſing dona les teñz a 
J. de B. & Alice fa feme, & a les heires de lour deux coꝛps engendzes, reſervant la rever- 
ſion a luy æ a ſes heires, & qAlice c łiſſue entre eur engendꝛ ſont mozt3 iſſint que poſſiby 
de iſſue a ceux tefiz enporr? & ſucceſſion de heritage eſt eſteint en la perſone J. de B. & quil 
aliena a T. & a ſes heires a tous jours encontre la Foꝛmedon, & del eſtatut æ de la Ley de 
la terre, c que Johan le fits Johan de Ryſing Coſyn & heir ceftt Symond ceſt alienation 
aperteynant entra, & ſeiſi fuit tanqil fuit diſſeiſi p Thom. & les autres, ũ agarde la Court 
quil rec” ſa ſeiſine « ſes damages, cc. | 

Un feme poꝛta ſon bꝛiet de Dower vs un A. Cant', ele ne doit Oower avoir, car nous 
vous dioins qu en ces houres ſe leva un fyn devant vous melme certeyn an, xc. entre meſme 
teſti qoꝛe eſt Tenant dun parte, & ceſte qoꝛe demande & ſon baron dautrepart ou A. conuſt 
les tefi3 contenuz en le boief eſtre le dꝛoit ſon baroun come ceux, cc. pur quele coniſance 
ſon baroun & luy granterent « renderent les teñʒ a ceſti A. qoꝛe eff Tenant æ a ſes heires a 
tous jours, & le baron & la feme & les heires la feme garr' cc. iſſint que ſi nous fuiſſoins 
enplede dun eſtrange ele nous ſerroit tenuz a la garr p vtue de la fyn, jugement fi les 
teũʒ quele nous doit garr' puiſſe Oower demander. Devom, quele fyn que vous alleggez 
nous voloins averrer quele n avoit unques rien ſinoun come feme fon baron, jugement, cc. 
Shard, nous euſſoins la fyn ꝑ encheſon de la garr', ꝑ quey reſpond a ceo. Devom, jeo re- 
ſpond a la fyn, car jeo die quele n avoit rien ſinoun come feme ſon baron, per quey ele ne 
purra rien rendꝛe &« la garr eſt purſuant deł rendꝛe en ceo cas, ꝑ quey la garr eſt nulle, æc. 
Faſtolf, file heir meſme ceſte apꝛes ſon deceſe fuit vouch agarr' ꝑ vertue de ceſte fyn il n'a- 
vendꝛoit mye a tiel © en voidance de la fyn de ſoy eſtourtre de la garr ne p cont ne dus 
geſtes partie a la fyn, Devom, la feme ne purra en nulk manere de faire fon Dower, vi⸗ 
vant ſon baroun, ſiceo ne fuit p foxfeiture & det houre que nous tendoins daverrer quele 


n avoit rien ſi noun come feme ſon baroun, e nous demand jugement fi p tiel fyn nous 


puiſſets de noſtre Dower barrer. Ber. ſi le Court euſt eſte aperten del eſtat la feme quant 
la fyn ſe leva, la Court neuſt pas accepte la fyn, p quey il ſemble que tiel fyn ne luy doit 
de ſon Dower barrer. Cant, ele fuit examine 4 confeſs de Court, ꝑ quey ele navend2a 
mye o2e adire de ceo que la fyn ſuppoſe. Ber. eſt ceo come il ount dit ou noun, & les chacea 
a t a ceo. Shard, ele avoit eſtat quele poit rendꝛe, pꝛeſt, #c. Devom, ele navoit autre eſtat 
{i noun come feme ſon baroun, pꝛeſt, xc. Et ſic ad patriam, & hoc in favozem dotis. 
Nichol de Cave po2t un Ceſſavit p biennium vs Aliſaundꝛe de Peay, t demanda les deur 
parties dun bove de terre ove les apurtinances, #c. & Bs (Uilliam de R. t Juliane ſa feme 
la terce partie de la bove de terre ꝑ un autr' pꝛecipe. Scrop, quant a les deux parties il 
ne puet ceſti bꝛiet uſer, car les teñʒ furent outres a ſa deſtreſſe, cc. & alit e contra. Et 
quant a la tierce partie demande vs UWlilliam & Juliane il feſoient defaute apes dekaute, 
e vous aves cy Aliſaundy & pꝛie eſtre receive p lour defaute, #c. & la receyte nient contre⸗ 
plede, æ fuit receive. Scrop, oꝛe demand jugement de bꝛiet de houre que vous melme avoit 
conu ꝑ la receyte quele tient en noun de. Dower, & la re bſion a nous regard, & iſſint la 
Tenance eſt a contraire de veſtre bꝛiek, jugement, cc. Burton, nous voloins averrer quele 
tient de nous auxi come noſtre bꝛiek ſuppoſe, pꝛeſt, xc. Storb, a ceo n avendzes mye — 
pui 


Dower. 


Ceſſavit. 


Mich. xiij. Edvw. II. 


Repleg'. 


Entre. 


puis que vous meſme nous aves receive come celuy a qui la reverſion appent, 


P quey a 
ceſt averrement ne deuez eſtre receive, fi vous ne monſtres coment, #c. Mutt, Þcq - 
aves conu ꝑ la receyte quele tient en Oower ou de Ley ele tendꝛa de deux parties, & vous 
ne monſtres mye coment ele tient de vous, p qui agarde la Court que vous pꝛeignes rieng 
P veſtre bꝛiek eins, c. | 

Luce que fuit la feme Geffr de C. ſe pleynt que TUauter de Pateſhult atozt pꝛiſt ſes 
avers, nomement deux vachez, cc. Wauter avowa la pꝛiſe bon, p la reſon que un Ric 
de Ryvers fuit ſeiſi du manoir de Yerſeye, dont le lieu ou la pꝛiſe fe fift eſt parcele, le quel 
Ric ſe granta eſtre tenuz a meſme ceſti TUauter en un Robe, & la fonire pꝛis de deur 
marc3 Þ ſon fait, « granta que a quel houre, #c. & p Cq la robe fuit arrere, cc. pchein, xc. 
le jour de la pꝛiſe ſi avowe il, cc. Luce vint æ dit quele n avoit rien en ceo manoir fi noun 
a terme de rij ans du loſe meſine ceſti Ric, de N. ſans qui ele ne puit ceux tenz charger 
ne deſcharger, & pzia eyde de luy, & keyde fuit grante gratis, p quey bꝛiek iſſit de ſom 
Ric”, #c. & ne vint pas en eyde, cc. Cant, p t i Ric ne vint pas, vous aves icy Luce que 
vous dit que a temps quant Nic luy leſſa le manoir fi fuit le manoir deſcharge de ceſt rente, 
t demand jugement ſi. pur nulle charge fait puis ceo temps nul deſtreſſe puiflet avower, 
Shard, ceo ne poies dire que votz cy le fait Ric' que teſmoigne le manoir eſtre charge en 
ran du regne E. que moꝛt eff xxxiij long temps devant quil rien avoit p le la le Ric, + vous 
avets conu que vous n avets rien ſi noun chatel, & eſtes eſtrange al fait, jugement ft en: 
contre ceo fait a tiel averrement devet avener. Mutf, Þ TC q vous avets cont que vous 
naveten le manoir foꝛſq; terme des ans, que neſt que chatel & vous eſtes effrange au fait, 
& ne poiet le fait conuſtre ne dedire, ne les tefiz charger ne deſcharger pur le kebleſſe de 
veſtre eſtat, fi agarde la Court Nalt' cit recover des avers, 4 vous en la mercy fi ele euſt 
en fal p le feffement Richard, cc. 

Richard Barent po2ta un bꝛiet᷑ dEntre foundu ſur la novel diſſeiſin Bs P. de C. & de- 
manda le manoir de Upton, en le quel il n avoit entre ſinoun p un TUauter, que de ceur 
ato2t æ ſans jugement diſleiſi un Piers fon ael qui heir il eff puis le terme, cc. Scrop, vous 
ne poies rien demander, car nous vous dioins que Piers veſtre ael qui heir vous eſtes de 
meſine le manoir i enfeoffa Wauter noſtre pere, qui heir nous ſumes, a luy & a les heirs 
de ſon coꝛps iſſantz, & oblig luy & ſes heires a la garr ꝑ ceo fuit que cy eſt, iſſint que ft 
nous fuiſſoins emplede vous nous ſerrets tenuz a garr', jugement ſi encontre le fait veſtre 
aunc' qui heir vous eſtes rien puiſſet demander, « miſt avant tet que ceo teſmoign' Nl. 
Devom, la out vous dites que Piers noſtre ael de qui ſeiſine, «c. enfeoffa, cc. ceſt a travs 
de noſtre bꝛiek « de noſtre Action, car donques nent il mye p diſſeiſine auri come noſtre 
bꝛiet ſuppoſe, & nous voloins averer noſtre bꝛiek. Malm, nous ne reſponoins mye ſir le 
feoffement ſoul, mes quil nous enteoſſa & oblig luy & ſes heires a la garr', iſſint nous joy: 
noins enſemble, cc. jugement ſi ſans conuſtre le fait al averrement devez eſtre receive, 
Herle, fi vous voilet3 reſpond ſur la garr, il covent quele ſoit veſtu de poſſeſſion ou p don, 
car Pun chiet en Ley, & kautre en fait, & deficome vous euflet ceſt garr* purſuant de don 
geſt a travers de noſtre action, jugement fi daverer le contrarie ne ſerroins receive. Scrop, 
ſi kaverrement fuit receive en la manere come vous le tendetz, ceo ſerroit a voider le fait, 
c eo ne ſerroit receive, eins ceo que vous leyetz conu, car fi nous vouchoins agarr per 
ceo fet, vous ſerretʒ chace a conuſtre ou dedire, le en ceo cas q vous le vouderet en meſme 
la manere, iſſint covent que vous le coniſſeitʒz ou voidetz. Herle, en la manere que vous 
eufſetz jeo n ay meſter a conuſtre, car le fait geſt mys avant en Court en eſteynant Action 
la partie ſerra chace a conuſtre le fait, cc. & ſi le fait ſoit mys avant a contrar daction en 
la manere come vous fetes, oꝛe la partie meyntendꝛa s action ꝑ averrement ſans le fet co⸗ 
nuſtre, ꝑ quey nous ſumes a vous jugement ſi kaverrement que nous tendoins ne ſoit re- 
toꝛnable. Ber. il mette avant le fait veſtre aunc que veot feffement æ garrant, a quey ceo 
ity ſemble il vous covent t᷑, car il puet eſter enſemble quil luy feoffa, & quil luy difſeiſt c 
come ſi home left te a un autre a terme des ans, & puis face un chartre de feftement en 
ſa ſeiſine ove garr', ſt le heir le feffour poꝛt bꝛiet᷑ ad terminum qui pꝛeteriit fl ne ſerra mye 
receive de meyntener s action ꝑ averrement ſans t᷑ a la chartre, cc. Herle, le fait quil met 
avant ne pꝛove pas le feft expꝛeſſement, eins eſt un telmoignance geſt traverſable p avere- 
ment, mes en veſtre cas il uſera le fait en veſtre leine, « ifſint barr' p la garr? & ſi ne fuit 
il pas icy. Shard, jeo poſe que noſtre ael euſt pot kaſſiſe vs Uauter, ꝑ qui vous eſtes, tc. 
c la chartre fuit mys encontre luy nient areſteant il avereit Vaſiiſe, « en meſme la manere 
ſerroins nous receive daverer noſtre Action geſt foundu ſur meſme la diſſeiſine ſans re- 
ſpoundꝛe a la Chartre, Devom, nous avoins allegg un feoffement ove la garr', © vous ne 
reſpondes foꝛſq; ſolement a un bout de noſtre t la ou nous le euſſoins come ent, & iſſint 


vous ne t mpe, jugement i fans conuſtre, cc. Herle, vous aves grante que vous — 
, entre 
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entre p Wauter noſtre aunc', & iſſint avets grante les degr#s de noſtre bꝛier, æ rien wal⸗ 
leggez foꝛſire un feffement geſt purement a travs de noſtre Action geſt triable y averement, 
fugement ſi le contrarie oze ſerroins receive daverer TU, Devom, en ceo que le demandant 
ſoit chace a t᷑ al Tenant il covent que fon t ſoit eſteynant $'action, mes ceo que vous al- 
leggez neſt autr' foxſqp a travs de noſice Action iſtint navoins a rien conuſtre kfoꝛſqʒ a 
meyntener noſtre action p averrement. Mutt, auri come fire W. dit il puet eſter enſemble 
quil le diſſeiſi + que le feff ſe fit en la manere come il dit ꝑ quei a vous qeſtes demandant 
ſerroit a clarefier, æc. fi vous voilet veſtre boloigne avauncer, cc. Et partes habent diem 
in iij Septiman' Paſche. 


Thomas le fits Will. enfant deins age po2t ſon bꝛief de Foꝛmedon en le deſcendze vers For medon 
Alice que fuit la feme meſme ceſti TUill. & demanda certeinz tenz les queur Aliſaundꝛe de en le deſcans 
B. dona a W. & ſon piere, & a les heires de ſon coꝛps iſſantz, les queur a luy deynent det dre. 


cendꝛe come a fits æ heir p la foune. Migg, nous vous dioins que Alexander de B. dona 
ceux teũʒ a un Hugh & W. a qui vous ſuppoſe le daun eſtre fait, & A. ſa feme, & as heires 
du cops W. & A. engendzes, le quel 9. eſt en pleigne vie come vous ſuppoſe p veſtre bꝛiek, 
ꝑ qui nous demand jugement, ſi vivant Alice, rien puiſſet demander, «4 miſt avant un 
chartre que ceo teſmoigne. Scrop, vous ne t᷑ riens a nous, car a la fozme dont vous par⸗ 
letz n'aboins meſter a t̃, mes nous voloins averrer la foune auxi come nous avoins comũe 
pꝛeſt, c. Herle, al aberement n avendꝛet mye, car nous vous dioins que certein an devant 
certeins Juſtices ceſti Alex de B. que vous ſuppoſes que dona, ac. un Aſliſe de 
novel diſſeiſin vs Hugh & W. a qui vous ſuppoſes le doun eſtre fait, & Alice ou il fe feſoient 
title, & g foꝛce de melme la chartre ou trove fuit p vdit Zaſſile que les entrerent ꝑ foꝛme 
de la chartre, ꝑ quey en entendoins mye que encontre la chartre & le recoꝛd que pꝛove la 
chartre verrey al averement que vous tendetz devetz eftre receive. Scrop, ceſt un enfant 
deins age c demande ſolom la Foꝛmedon que ſe ſit a . ſon piere, ſolement & ad fait la 
deſcente a luy come a fits & heir ꝑ la ſoꝛme, & al recoꝛd que vous allegg, que teſmoigne 
un autre loꝛme ne pont il eſtre partie de conuſtre ne dedire, & veot averer la koꝛme tiel 
come il ad counte, p quey nous demand jugement ſi kaverement ne ſoit receyvable. Ber. 
ceo pla eſt entre mere & ſon fits, & de la foꝛme quil alleggent fumes nous aſcerte ꝑ recom 
ꝑ qui il ſemble que Vaverement neſt pas receyvable en ceo cas. Scrop, Þ c q vous eſtes meu 
de conſcience Þ 7 q̃ le pla eft entre la mere æ le fits æ p reſon det recoꝛd nous vous dioins 
que A. de B. que vous ſuppoſes eſtre donour long temps avant ceo que W. efpoſa Alic' ſi 
dana il les teii3 a W. ſolement come noſtre bꝛiet ſuppoſe, pꝛeſt, #c. Herle, a ceo nabend 
mye que ceo ſerroit a defaire la foꝛme que nous avoins allegg la quele eſt pꝛove ꝑ recoꝛd, 
ꝑ qui n entendoins que a teſt averrement encontre le recoꝛd devez eſtre receive, Et habent 
diem in trib? ſeptimanis Paſche, cc. 

William le fits William de Lodelowe pot” ſon baief de dꝛoit vs Jfabel Barry, & demand 
un meſe ove les apurtin en Salop, & dit que ceo fuit ſon dꝛoit & ſon heritage, & dont un 
ſon aunc Agn g noun de ceo fuit ſeiſi en ſon demene come de fi & de d2oit, en temps de 
pes, cc. les clple3 pꝛiſt, ec. Et Þ Cc q les ten en la Uille de Salop que ſont de la tenure 
de Hokeday, deynent deſcendꝛe a fits puiſne de Ag deſcend le dꝛoit, & devoit deſcend a 
W. come a fits puiſne & heir, ſolom la tenure de Hokeday, & que tiel ſoit ſon dꝛoit folom la 
tenure avantdit il en ad ſute, & dꝛeigne bon. Ald. defend toꝛt & fo2ce, & le dꝛoit W. cc. & 
TS vous dit quele nad rien en ceux tefi3 ſi noun a terme de vie, & le fc & le dꝛoit reſpoſe 
en la perſone Sibille fit & heir J. de Lodelowe, ſans qui ele ne puet ceux tenz mener en 
jugement, x pꝛia eyde de luy. Ber. monſtres coment vous eſtes Tenant a terme de vie,  co- 
ment le dꝛait reſpoſe en la perſone Stbfl?. Ald. donques vous dioins que J. de Lodeiowe 
baron JS fuit ſeiũ de ceo meſe, le quel J. en ſon moziant deviſa meſme cel meſe a JS, a 
tener a terme de ſa vie, & apꝛes le deceſe JS a Laur' ſon fits & ſes heires, & Sibil eſt tit & 
heir Laur', & iſſint le dꝛoit demoert en ſa perſone ſans qui, cc. Scrop, vous aves dit que J. 
de Lodelowe fuit ſeiſi de ceo meſe, & pꝛies eyde de Sibille geſt fill Laur, fits melme ceſtt 
J. £nous ne poins eſtre acerte le quel vous pꝛies eyde, ou Þ Cc q̃ Johan uit ſeiſi © Sibill 
dꝛeit heir J. & iſſint la reverſion a luy, ou ꝑ reſon de devys come de celuy qeſt eſtrange en 
le rem”, ꝑ quey metteʒ veſtre pꝛiere en certeyn, & nous vous F. Herle, nous avoins dit que 
J. fuit ſeiſi æ deviſa a Jſabel? en ſon lyemoziant a tout ſa vie, & ap2es ion deceſe a Laur' 
ſon fits & a ſes heires, iſſint affermoins nous le dꝛoit en la perſone Sibilk kik heir Laur, 
p reſon ve devys, & pꝛioins eyde. Devom, donques fumes a un que vous pꝛies eyde de 
cele geſt eitrange ꝑ voye de rem, & ne monſtres rien a la Court que telmoigne le fait, 
jugement ſi en ceo cas deve3 eyde aver. Herle, nous avoins attach le dꝛoit en la perſone 
Sibille, æ ꝑ reſon dun devys geit pꝛove ꝑ teſtament, ou teſtament naturelment demoert 
Vs Executoꝛs, & non pas a celuy a qui le —_— fait, ꝑ gut avoins que clamoins p = 
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le devys n'appent a monſtrer autre choſe fo2s que averrer le devys le quel ſi votfletz dedire 
nous voloins averer. Devom, ſi ceſte Jſabel fait defaute apes defaute, & Sibille de qui 
vous pꝛietʒ eyde veniſt avant jugement rendu, & dit que J. de L. fuit ſeiſi & deviſa auxi 
come vous aves dit, & pꝛiaſt eſtre receive a defendze ſon dꝛoit, nient monſtrant eſpectalte 
a la Court que teſmoigne ſon dit, depuis quele eſt eſtrange p vope de rem ele ne ſerroit 
pas receive, æ p cont vous ne la poetz mener en eyde fi vous n affermetz dꝛoit en ſa per- 
ſone, & p eſpecialte quele teſmoigne p qui, #c. Herle, il eff poſſible que te teſtatour deviſa 
pluſours tenz a divs gentz, & les Executoꝛs ſont oweynez de faire execution fur le teſta- 
ment, & ceo ne pont il mye faire fil neyent le teſtament dont le teſtament demoert natu⸗ 
relment vs eur, v quey a nous n'appent autre choſe monſtrer foz{q daverer le devys, 
Ber. ceſt un bꝛiet de dꝛoit & vous poies eyde de celuy qeft eſtrange p voye de rem, & ne 
monſtres rien a la Court que teſmoigne veſtre dit, ꝑ quey veot it vous voilletz autre choſe 
dire. Herle, {i vous vez ſire que nous avains meſter adire autre choſe nous dirroins aſſetz. 
Ber. ceſt a vous, car ſi vous entendetz que vous aves afſez dit en ceo cas ꝑ quey vous 
devez eyde avoir demoertz la. Ald. defend & myſt avant teſtament que voleit que Johan de 
L. Ddeviſa ceo meſe a Jſabelt a tout ſa vie, & apꝛes ſa mo2t a Laur' ſon fits, heritablement 
a tener a tou jours, & Sibilł de qui nous pꝛioins eyde eſt fil © heir Laur, en qui le dꝛoit 
repoſe, ſans qui, cc. & pꝛioins eyde. Scrop, ꝑ tant ne devez eyde aver, que cele de qui 
vous pꝛies eyde eſt eſtrange, & Þ C q vous meſme ſuppoſes p voye de rem en qui perſone 
nul dꝛoit neſt ne puit eſtre tanq; apes la mozt Js, jugement ſi de cele que nul eſtat nad 
devez eyde aver. Tond, p t < vous dites quele nad nul dꝛoit Þ t q ele eſt eſtrange p vope 
de rem, ceo ne puit eſtre, car J. de L. que deviſe ſon eſtat enterement p le devys, iſſint 
que devs luy ne demorra rien donques covent il quil demoerge en la perſone Sibilk de 
qui, cc. Ber. il monſtrent p teſtament que ceo meſe demoꝛreit ſimplement a Laur, de qui 
Sibilr eſt iſſue, de qui il pꝛient eyde donques fi Teſtat Johan fuit tiel quil poit devys faire, 
fl ſuffit a eur de ceſte eyde aver. Scrop, donques vous dioins Sire que Johan quil ſuppoſe 
que deviſa wavoit unques rien en ceux ten ſi noun ꝑ la Curteſie dEngleterre det heri⸗ 
tage Agn noſtre mere, de qui ſeiſine nous demand jugement ſi ꝑ le devys celuy devet eyde 
avoir, Herle, ceſt averrement eſt a trier le dꝛoit en defeſant keſtat Sibilk, « nous n'avoins 
foꝛlq; a terme de noſtre vie & ne poins eſtre partie a ceſt averrement ß la febleſſe de noſtre 
eſtat ſans Sibille, en qui le dꝛoit demoert & pꝛioins eyde. Devom, J. navoit rien ſi noun 
P la Curteſie 5 Engleterre, de cel eſtat mo2uſt ſeiſi donques p ſon devys ne dꝛoit ne 
krancten a nulli puit acreſtre, donques de ceo que vous entraſtes apꝛes la mo2t Johan ceſt 
de veſtre occupation demene, ꝑ qui en ceo cas de voſtre toꝛt demene ne devez eyde avoir. 
Herle, nous ſumes ſeiſi det francten' ꝑ reſon det devys quel devys overe autre cy entere- 
ment en la perſone Sibille, quant al ſ& & le dꝛoit come en noſtre perſone, quant al fran- 
cten' donques depuis que nous fumes poſſeſſion du krancten' en le dꝛoit Sibille, ſans qui 
nous ne poins cel doit trier, jugement ſi de luy ne devoins eyde aver. Mutf, des teñz 
que ſont deviſes, & ſi home ſoit poſſeſſion ꝑ le devys eſtat luy acreſt autre cy que freit des 
ten que ſont a la comune Ley que paſſerent p feoffement, mes ſi home leſt tenz a un autre 
terme de vie, & le rem ſimpiement a un autre, fil ſoit poſſeſſione det krancten, ceſt en le 
Dit celuy a qui le rem eſt taille, eodem modo hic. Ber. il defount Veſtat J. © iſſint q keſtat 
Sibill quant a dꝛoit eſt nul come ſi apꝛes la moꝛt mon Tenant a terme de vie deux parce- 
ners euſſent entre, 4 quil euſſent fuit la purpartie entre eux, & celuy en qui le dꝛoit eff, 
euſt poꝛt ſon butef de Intruſion Vs la un, &« ele die que ſon aunc' moꝛuſt ſeiſi de ceux tenz, 
ct quele tient en parcenerie ove un tiel, ſans qui ele ne puit ceux tefiz mener en jugement, 
c pꝛie eyde de luy en ceo cas fi le demandant die que kaunc' wavoit rien ſinoun a terme de 
ſa vie, & quil abaterent il n'averont mye eyde en melme la manere, depuis quil deſpꝛove 
reſtat Johan que deviſa en qui ceo dꝛoit duiſt comencer, fi pꝛove il veſtre eſtat toꝛcenouſe, 
de qui vous ne devez eyde aver, & fuit ouſte del eyde. Ald. defend quant a cel meſe fo!ſ- 
pꝛis xl pes en laeure, & C en longur”, il ne ſont pas de la tenure de Pokeday, pꝛeſt, ct. 
c alii e contra, Et ſic ad patriam. Engliſh, p c quil fuit ouſte dey eyde, Et quia videtur 
dur quod auxilium ipſiꝰ JTſabelle de pzedicta Sibilla non eſt concedend ante cons eidem 
Cur quod pꝛedictꝰ habuit jꝰ in feodo in meſuagio pꝛedicto tempoꝛe conkectionis teſtamentt 
predicti, Oictum eſt eidem Jlabelle quod reſpondeat ulterius fi ſibi viderit expedire, & 
rendit, ec. 

Aſſiſa venit recogn ſi Johannes de Burnevill de Stratton Alicia uro2 ej? Thom. de 
Eſtwode de Meubozne & alti injuſte © ſine judicio diſſeis Johannem fi Johannis de libero 
tenemento ſuo en Loventon « Stratton, juxta Loventou poſt tc. Et unde quert- 
tur quod diſſeis eum de uno meſuagio, ſexagint & decem acr' terre, 4 C acr alneti, cum 
pertinentits, c. Et Johannes de Burnevilk & Alicia uxo2 ez? & Thomas ven”, A — 
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Thomas rendit quod p2edic? Johannes c Alicia tanquam eoꝛum ballivꝰ, ec. c dic' quod 
nihil habent in p2edicfs tenementis ad pꝛeſens aut aliquam mur ſeu difſets fecerunt, Et 
de hoc ponunt ſe ſuper patriam. Et Johannes & Alicia reſpondent ut tenentes ten pꝛedicto⸗ 
zum, & dicunt quod quidam Tlillielmꝰ de B. pater p2edicti Johannis de B. obtit ſeiſitꝰ de 
pꝛedictis tenementis, poſt cujꝰ moꝛtem p2edict? Johannes de B. intravit in eisdem ten, ut 
filf? ej? & heres, abſq; aliquo injuria ſeu diſſeiſina inde faciend, æ hoc ponit ſe ſuper aſſiſam, 
Et pꝛe dictꝰ Johannes fili? Johannis ſimiliter. Jdeo capiatur aſſiſa, Jur' dicunt ſuper ſacra⸗ 
mentum ſuum quod pꝛedicta tenementa aliquo tempoꝛe fuerunt in ſeiſina cujusdam Simo⸗ 
nis de Ryſing”, ut de Jur ipſiꝰ Simonis, Et idem Simon de ſeiſina ſua feoffavit pꝛediaum 
Tohannem de B. & quondam Alictam pumam uxoꝛem ejꝰ, de pꝛedictis tenementis, tenend 


eisdem Johanni de B. & Alcie uxoꝛ ejꝰ, & heredibꝰ de copozib? eozundem exeuntibꝰ, « ſi 


tidem Johannes t Alicia obierunt ſine herede de coꝛpoꝛibꝰ ipſoꝛũ, Johannis #Alicte tunc pꝛe⸗ 
dicta tenementa cum pertinentiis pꝛedicto Simoni & heredibꝰ ſuis reverterentur, Item quid 
Johannes de B. quendam filiam cujꝰ nomen ignoꝛavit de pꝛedicta Alicia pꝛima uxoꝛe ſug 
pcreavit, + poſtea eadem Alicia & fit eoꝛundem Johannis, & Alicie obierunt, Et poſtmodum 
predic? Johannes de B. de p2edictis tenementis feoffavit pꝛedidaum Thomam Attewode, 
e Cecfliam, tenend eisdem Thom. & Cecilł, & heredib? ipſiꝰ Thom. imperpetuum, quod 
quidem feoffamentum kactum in keodo, pꝛedictꝰ Johannes fili? Johannis de Ryſing', Con⸗ 
ſanguineꝰ c heres pꝛedidi Simonis de Ryfing', cut reverſio pꝛedictoꝛum ten ſpectabat, re- 
center inkra dies poſtquam noticia, de pꝛedicto Feoffamento ei venit, ſci, Quarto die poſt 
feſfum Purificationis beate Marie ꝓximo pꝛeterito, in pꝛedidis tenementis intravit, cito 
poſt o2tum ſolis, & eisdem ten” pacifice moꝛabatur uſq; ad occaſum ſolis ejus dem diet, quo- 
ulq; pꝛedictꝰ Johannes de B. & Alicia uxoꝛ ejꝰ, & alit de tenementis p2edidis ipſum pjece⸗ 
runt dampna ſi qua j mark ques de valoꝛe ten pꝛedictoꝛum dicunt quod pꝛedicta tenementa 
valent per annum xls. Et ſuper hoc dat? eſt ei dies coꝛam Juſticiariis de Banco apud 
Ebozum, a die Sancti Michaelis in quindecim dies, de audiend modo, Et quod com̃ittum 
eff per aſliſam, ita quod pꝛedicꝰ Simon de Ryling de peedictis tenementis feoffavit pꝛedi⸗ 
tum Johannem de B. & prefat Alic pꝛimam uxoꝛem ejꝰ, tenend ſibi © heredibꝰ ſuis de coz- 
poxib? ipſoꝛum exeuntibꝰ, & ft, ac. tunc tenementa illa reverterent pefato Simoni & here⸗ 
dibꝰ ſuis, ſicut pꝛedictum eff, « dem Johannes de B. ſuſcitavit quendam fit de eadem 
Alcie, que quidem Alicia & filt? ſuꝰ obierunt, nullo alto exitu ſuperſtite de eisdem, Et 
poſtmodum idem Johannes cujꝰ perſona poſt moztem uxoꝛis ſue habilitatis ſuccidandt plem 
fuerit extincta tenementa illa dedit pzefato Thom. & Cecilł, & heredibꝰ ipſtiꝰ Thome 
imperpetuum, contra fozmam Statuti in hujuſmodi Caſib? de ten ad terminum vite di⸗ 
miflis ꝓviſi, quod quidem donum idem Johannes, fili? Johannis, Conſanguine? & heres 
pꝛedicti Simonis, perpendens factum fuiſſe ad exheredationem Johannis filii Johannis ſatis 
recenter intravit in eisdem tenementis, & inde fuit ſeiſitꝰ quouſqs, ec. per quod conſide⸗ 
ratum eff quod pꝛediddꝰ Johannes fili? Johannis de Ryſing' recuperet ſeiſinam ſuam & 
dampna ſia, cc. & p2edicti, cc. in miſereco ia. 

En un Brief Dael que voleit ꝛecipe, #c. quod redd' duas Caruc' terre, C acres de bois, 
e xx marcʒ de rente, fozpzisrx 8. unde av? ſuꝰ, cc. Byngham, la ou vous portes ceſti bzief 
de deur Caruc' de terre, C acres de bois, & xx marcz de rente, foꝛſpꝛis xx 8. nous fumes 
Tenant de la terre dont la rente eff iſſant, & quant a partie de la terre nous vouchoins 
agarr, #c. & quant al remenant de la terre, ſon aunc ne moꝛuſt pas ſeiſi, & quant a la 
rente foꝛſpꝛis les xx 8. nous ſumes Tenant de la terre dont la rente vous demandes, & 
avoins Tenants que tiegnent les terres de nous, partie en bondage, partie a volunte, & 
demand jugement i ceſti batef vers nous ygifſe. Herle, Tenant de noſtre demande pꝛeſt, ec. 
Devom, nous fumes Tenant de la terre dont vous aves fait la vewe dont vous ſuppoſe la 
rente eftre ſurdant, de quele terre nous receyvoins rente de ceux que tient cele terre de 
nous en villenage, & a volunte, c entant ne ſumes pas Tenant, & demand jugement fi 
ceſti bꝛiet vers nous ygiſe. Herle, oꝛe ſemble il quil nad meſter daver nul averrement ſur 
la Tenance puis que vous aves conu que vous eſtes Tenant de la terre, ec. & vous ne 
monſtres autre Tenant de ceſfe rente, vers qui noſtre bꝛiet giſt, demand jugement ſi vous 
ne devez a noſtre bꝛiet reſpoundꝛe. Scrop, de tiele rente come nous avoins conu, de tiele 
rente fumes nous reteyvour, & ſi vous demandes tiele rente, nous demand jugement de 
de ceſtt bꝛiet, & fi autre rente, demandes nons ſumes Tenants de la rente, per quey, tc. 
Tond, vous aves conu que vous eſtes Tenant de la terre dont la rente, cc. & vous n al⸗ 
ſigne que autre home eſt receyvour de la rente, mes vous melme la receyvetz, & iſſint 
noſtre defo2ceour de quele rente nous voloins averrer que noſtre ael moꝛuſt ſeiſi, æ demand 
jugement ſi vous ne devez t᷑. Ber. coment que vous ſoietz Tenant de la terre dont il ſup⸗ 
pole la rente eſtre ſurdant, & vous n aſlignetz 17 25 autr ſoit pape de ceſte * 
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veſtre mayn, de la quele ſon ael mou ſeiſi, & de la terre vous meſme receyvetz les de⸗ 
ners, iſſint ne puet il ſon bꝛiet avoir devs autre, per quey il covent que vous t a ſan bziet. 
Devom, ſon aunc' ne moꝛuſt pas ſeiſi, cc. | 

Certeynz Tenements furent demandes en divers Uiiles, ou quant a partie des ten; fit- 
rent en la franchiſe de Ely, & le baillif de la Fraunchile vint, e demanda la franchiſe, x 
p jj t᷑ fuit un bꝛiet, æ ne poit partie eſtre demand a la franchiſe, partie demozrer en Court, 
tuit le bzief abatu, & quil purchaſat bꝛiet des tenz en la kraunchile, & autre bꝛiet dautr* ſil 
voleit, cc. 

Un Seignour avoit conu Yaquit' en un bꝛiek de Man apꝛes la pclamation, & puis le Te: 
nant fuit autrefoits deſtr', & ſuwyt bꝛiek de roules ſolom keſtatut de pces ou le Seignour 
perdy Yaquit', © le Tenant recover ſes damages de xx marcz. Bingham, nous pꝛioins nog 
damages, mes nous ne voloins pas eſtre fozejugg', car il fait pluſours ſervic a Seignour 
que nous ne devoins a men, Mutf, fi vous votllez aver jugement pur vous, il covent que 
vous eyet jugement ſolom Statut, & ceo veot que vous ſoiet foꝛejug de luy. Et poſtea 
non fuit ps, cc. 

Treſpas. Un Brief de Treſpas fuit poꝛte vers Labbe de Abyndon, que a foꝛce & armes avoit pig 
beſtes & enchacbe. Scrop, nient a foꝛce, eins ove la pas. Et pb q un A. tient de luy le 
manoir de S. per homage & pur eſcuage, ſci, per deux feyez, cc. des queux ſervic', xc, 
E pur le homage A. fi avowe en un certeyn lieu, cc. come parcel de meſme le manotr, cc. 
Devom, vous les pꝛiſtes a foꝛte & armes come noſtre baef ſuppoſe, pꝛeſt, #c. Ber. quey re- 
ſpondes vous a luy, car fi vous puiſſes eſtourtre per tiel f james n avendꝛa Seignour a 
ſon ſervic per quey il vous covent t᷑ fil les pꝛeſt per tiel cauſe ou noun. Devon, il les piiſt 
a foꝛce, cc. & nient per tiel cauſe, #c. pꝛeſt, æc. 

Deux Executors potterent lour bꝛief de Dette vers un home de xx l. que vint en Court, 

E demanda quey eur avoient de la Oette, & poꝛrexerunt facum ſuum, que fuit dedit ken⸗ 
queſte joynt, entre eur a la rv de Seynt Pillar, Yan xj, le pces continue per la jur tang 
u kendemeyn de Seint Martyn kan ritj, a quel jour kenqueſte fuit pꝛeſt a paſſer, le Deken⸗ 
dant fit defaute, Yenqueſte retoꝛne a louſtel. Mutf, Þ Cc q il vint en Court, & pleda, & de- 
manda quey ceux avoient de la Dette, a quey eux monſtrent ſon fait, le quel il dedit, e 
puis ad le jour en autre apparu, & continue per la jur', tanqz a oꝛe quil fait defaute, ſt 
agatde la Court queux rec la vette enſemblement ove lour damages de x l. cc. 

Un A. port un Repleg vers pſuſours de ſa reye ato2t pꝛis, cc. Devom, mes o!e en le 
temps. Herle, Fenqueſte ſerra mentenant pꝛis conuſt, per la reſon que la Mille de W. it eff 
au Dean © au Chapitre de Seint Paul de Loundꝛes, iſſint que cel lieu eſt un place de la 
Uille, la quele Aille eſt aſſis ſur leuwe de Thample, iſſint quen cel place, ne luiſt a nul 
home, foꝛſq; al Dean, cc. & a lour gentz, # les Tenants de meſme la Gille illoeqes arival 
a terre, ne lour peſſoint pꝛendꝛe, ne lour reyz illoeqes Seither, æ p t᷑ q il trova meſme ceſti 
geſt dautre Uille ſetchant ſa reye, «c. iſſint le pꝛiſt il come baillif, cc. come bien luy luiſt. 
Cam, cele parole eſt remue ceinz per voſtre ſuite, & per cauſe que veot quod reperit, cc. 
in leperali paſtura, cc. & deſicome vous meſme aves avowe per autre cauſe, que neſt ſup- 
poſe per veſtre bie demoigne, demand jugement. Devom, vous aves conu Vs nous 
dun pile fait en un certeyn lieu, la quele pꝛiſe nous avoins avowe, a quey vous ne re⸗ 
ſpondes nient. Cant, det houre que nous ſumes venu en Court, il nous covendꝛa counter 
ou autrement nous euſſoins eſte nonſuwy, mes depuis que vous aves autre cauſe que vous 
melme ne ſuppoſaſtes en le bzief, demand jugement. Ber. ceſt parole eſt cefnz que ne puet 
eſtre remande, per quey veot fi vous voilletz t᷑. Canr, ceſt lieu eff un place ou la mer foule 
& refoule, iſſint que quant le meer retret, cel lieu eſt noſtre com̃une chymin a chival « a pa, 
E a arival a terre, & a ſeccher nos reys, & nous & tous les Tenants avoins euſſe de 
temps, ec. & ali e contra. > 

Un fyn leve qu le pleynt conuſt les teñʒ eſtre le dzoit le Tenant, come ceo quil avoit de 
ſon doun, & pur cele reconiſance le Tenant rendi les teñʒ a luy t a ſes heires a tous jours, 
a tenir de chief Seignourage, & pur quele rendꝛe il luy granta certeyn rent a tote ſa vie, 
a certayne terme a payer, & granta pur luy & pur ſes heires que quel houre que la rente 
kuit arer', fi bien lyrreit deſtr en meſme les tenz, & auxint en autres tefiz en melme la 
Cille, en qui mayns que eur deveniſſent, cc. | 

En Brief poꝛte vers un Tenant la vewe demande. Migg, la vewe ne devez aver, car 
autrefoits poꝛtames a tiel bꝛiet vers vous & veſtre feme de eisdem tenementis, a quel bꝛiet 
vous aviets la vewe. Mutf, coment abatiſt le bꝛiel. Migg, per la mozt la feme. Burgh, 
Statut ne ouſte pas, & per comune Ley en tiel cas ele eff grantable. Ber. autrefoits 
aviets la vewe, tle baief ne ſe abatiſt pas per ſa defaute, per quey f. Burgh, Action ne doit 
11 aver, car autretoits pozta antiel biet vers nous &« noſtre feme, ou nous deymes — 
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avoit releſſe æ quitcł per fon fait, le quel fuit dedit, & demozra devers le Court, & uncoꝛe 
demoert, 4 demand jugenient i rien puiſſes demander. Ber. quant ſe abatiſt le bꝛiek. 
Burgh, a terme de la Trinite dꝛein. Ber. feites vener ceinz a de mayn, cc. a veſtre peril 
F habutt, æc. 5 
Willicdlmus de Blampayn & alii attach fuerunt ad reſpondend Willielmo Baztailk de pla- 
cito conſpirationis & tranſgr', unde TUilltelm? Bartayll per Johannem de Sudbury attoz- 
natum ſuum quer, quod Tillielmus Blampayn kx alit conſpiratoꝛes inter apud Thyn⸗ 
glowe pꝛehibita, (viz.) die Jovis pꝛox poſt feſtum Trinitatis anno, #c. ipſum W. Bartaille 
de v pot pꝛecii xl 8. apud Theventon furat” indictart, (v1z.) die pꝛoximo ſequente, & jp- 
ſum ea occaſione capi, (viz.) ch die pzorimo ſequente, & in pꝛilona R. de Sando Edmonda 
liberand aſſignat inde ſecundum legem & conſuetudinem t que nunc acquiet fuiſſetz, (viz.) 
die veneris p2or ante feſtum Natalis Sancti Johannis Baptiſte ſequent” detineri felonice 
c maliciofe pꝛocuraverunt, ad grave dampnum ipſits TUtlltelmi de B. & contra foꝛmam 
oꝛdinationis, #c. unde dicit quod decertiozatus eſt æ dampnum habet ad valentiam ducen- 
tarum libꝛarum, & inde pꝛoducit ſectam, Et p2edicti W. & ali per Thomam de Metyngham 
Attoꝛnatum ſuum, venit, & defendit vim © injurtam, & omnem conlpiratfonem, & quic- 
quid, ec. & dicit quod ad iſtud bre de conſpiratione reſpondere non debeant, dicunt enim 
quod ipſi fuerunt jur in quadam inquiſitione, ſimiliter cum alis, #c. coꝛam Seneſchallo 
Libertatis Sancti Edmondi, ad turnum ſuum, cc. ubt ipſi veredicum ſuum ſecundum 
eoꝛum intellectum per Sacramentum ſuum direrunt, c petunt judicium ex quo ipſi fuerunc 
judicato?', cc. ſi Tillielmus de B. actionem de conſpiratione verſus eos, tanquam verſus 
pꝛocuratoꝛes habere poſſit, cc. Et pꝛedictus W. de B. dicit quod W. de Blampayn x alli 
non fuerunt judicatoꝛes, imo pꝛocuratoꝛes indictamentt pꝛedicti ſicut ſuperius queritur, æ 
hoc petit quod inquir per patriam, & ali ſimiliter, Jdeo ven inde Juratoꝛes coꝛam Juſtt- 
ciariis Domini Regis. | | - 8 
Johan le fits Will. Pyk pozta bꝛief de Coſinage vers Johan Pyk de teñz enTycfow de la 
ſeiſine J. feſaunt le reſoꝛt' a TUauter come a Uncle, de W. a William, de W. a Johan 
ſoꝛe demande. Devom, le ten en T. ſont deviſables, des queur ne doit autre bꝛiet coũre 
foꝛs bꝛiet de dꝛoit, jugement fi ceinz a ceſti baief de poſſeſſion devez eſtre receive. Cant”, il 
ne ſuffit pas que dire que les tenz ſont diviſables ſans dire ou deviſes, & per qui deviſetz. 
Devom, a ceo n'avoins meſter foꝛſq; monſtrer que les tefiz ne ſont pas per bref de poſſel⸗ 
ſiton pledables, car ſi nous deiſſoins deviſes ſi ſerroint les points de veſtre byief grantes, 
tle devis barre a veſtre action. Et poſtea dixerunt que tous les tenz contenuz en le bꝛiet, 
foflpzis viij Acres furent deviſables, æ ali e contra, & quant a ceux viij Acres quil navoit 
rien ſinoun joynt ove Alice ſa feme, nient nome en le bꝛiek, jugement de bꝛiek, & miſtrent 
avant la chartre meſme celuy, de qui ſeifine il demanda. Ald. per ceo fait ne poiets noſtre 
bzief abatre, car la ou vous ſuppoſes que noſtre aunc' vous enfeoffa joyntement per la 
chartre la voloins averer quil moꝛuſt. Scrop, nous ne poins eſtre partie a ceſti bꝛiet᷑ ſans 
celuy qeſt joyntenant oveſq nous, car tout euſſet vous rec' vers nous ſi cele fuſt autre 
perſone que noſtre feme ele avereit ł aſſiſe. Ber. nous ne ſavoins pas veer ſi ceſti bꝛiet᷑ abate 
per ceſte chartre coment il autrefoits mentend? s action. De vom, ala comune Ley ſi home 
alleggaſt joyntenance, & miſt avant fait que teim' meyntenant le bꝛiet abatereit ſans aver 
nul reſpouns dont eſtatut eſt fait, en avantage der demandant que luy donne averrement 
encontre le fait, come adire ſole tenant & autre reſpouns ne luy eſt ſauve. Ald. fi noſtre 
baief g'abate per ceſte chartre, nous ſerroins fans action, car nous ſuppoſoins que noſtre 
Coſyn moꝛuſt ſeiſi, ou il ne pont eſter, enſemble que vous eſtes joyntenant per la chartre 
t noſtre Action, #c. per la moꝛt le Coſyn. Mutf, eyant regard a divers temps, run & fau- 
tre puit eſter, «c. mes fi le joyntfeffe ne puit pleder ne perd2e ſans ſon joyntfeffe, cc. dont 
{i le bjef fuit poꝛte vers kun & kautre joyntement, #c. & le fait de feff' fuit mys en barr ec. 
la per cas ſerroit il receive daverrer ſon bꝛiet. Herle, nous ne ſumes point en tiel cas que 
nous ne poins pleder ove vous, Þ Cc q autre eff Tenant de la terre oveſqs nous, ſans qui 
nous ne poins reſpond2e, ne a nul averrement attend2e, « que ſerroit en defeſaunc de ſon 
eſtat, cc. c avoins mys avant chartre que teſmoigne le joyntfeffement, ou kaverement 
come Statut nous donne, jugement ft nous devoins pas a ceo eſtre reſpondu, Et paſtea 
adjoꝛnantur in Quindecem Sancti Hillarit, #c. 
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Regis EpwaRDI Tertiodecimo. 
{ \ miſt per defaute des Jurours. A. un autr jour, Scrop, vous aves cy de T. geſt 
nome en ceo bꝛiet᷑ diſſeiſour, que vous t come Tenant, & dit que un Thom. ſor 
piere moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt il eſt entre come fits æ heir ſans tot faire. Ald. pur Alice 
e pur ſes ſoers nous vous dioins que ceſti T. moꝛuſt ſeiſi ſans heir de ſon cops, apes 
quf mo2t nous entrames come ſoers & heir, c ſeiſi futmes & diſſeiſi, pꝛeſt, cc. Laſſiſe, Jur 
dit que T. moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui mot les ſoers entrerent tang ceſti Johan per luy & per 
les amys les ouſti. Mutf, fuit Johan que entra fits & heir. Laſſiſe, dit quil uit na & en: 
gendꝛe deins les eſpoſailles entre C. & J. fa feme, mes il ne fuit pas le fits Thom. ne luy 
tient unques pur ſon fits. Ber. vous ne poiets ceo ſalver, & la ou vous dites qnil nꝰaſquit 
deins les cſpoſailles vous le pꝛoves eſtre ſon fits, per quey vous ne poies apꝛes ceo fere 
lup autre fits. Laſſiſe dit que Thomas fuit en Jreland quant il fuit engendꝛe. Ber. ceo ne 
deſp2ove quil ne pont eſtre ſon fits, Ber. come bien de temps furent les ſoers ſeiſi.Scrop, non 
oportet ſcire que J. uncoꝛe eff deins age. Ber. Laſs ad dit quil fuit na & engendꝛe deins 
les eſpoſaills, & ceo quil dient plus outre nous tenoins a nient per quey vous dep als 
alets adieu, les parties agardez vos jours tanq; a lendemeyn, les pleyntifs furent non⸗ 
ſuwz, per quey eur & lour pleg en la mercy. Et mirum quod non fuit pꝛoceſſum ad judi⸗ 
cium in pꝛincipali ſecundum quod alias videbatur coꝛam R. de Þengham, 

En un Brief de Treſpas les Defendants plederent au pais, les uns firent defaute, per 
quey al jour que pats duiſt paſſer, les uns vindꝛent & chalengerent Venqueſte. Scrop, les 
uns autrefoits firent defaute, 4 uncoze ſont, & kenqueſte per lour defaute agarde, per qut 
les uns ont perdu chaleng , melq; il furent icy per qui nous pꝛioins que vous pꝛeignets 
pꝛimes łenqueſte en dꝛoit de ceux ſans chaleng*. Spigournell, le Treſpas eſt un, & il pledes 
tous a un foith, per qui nous ne poins kenqueſte ſeverer, car en un Allile {i les uns ple⸗ 
dent en un manere al Aſſiſe, & les autres pledent en autre manere al Allile, cc. Ber. home 
ne poit pas pꝛendꝛe E aſſiſe per parceles, nient plus icy. Scrop, en tiel cas il y ad franden' 
a trier, mes en ceo cas pont les autres delayer ceſt enqueſte per {our chaleng', tant avant 
come ceux que fount defaute, per qui il ſerroit dureſſe fi nous ne poins aver ſeveral en- 
queſte. Spigournel, un enqueſt ſevera pur tout, per quey nous ne poins toler la partie a 
chalenger, & ita fuit, #c. Lenqueſt, dit que tous furent purchaceours foꝛs un, mes il di- 
ſoient que les Treſpaſſers le firent per com̃andement de luy, per quey fuit agarde que le 
Pleintit recover damag' auribien 6s luy come bs les autres, per quey fuit com̃ande 
ton furent pꝛis per comandement des Juſtices, cc. 

Agneys de T. poꝛt un Aſſiſe de Moztdaunceſtre vs Alic' de . & J. de W. de la mozt Ni- 
chol de A. Ald. ele ne pont le heir J. ne nul heir autre eſtre, que ele et Baſtard. Devom, 
a ceon avendꝛes mye, car autrefoitz poztaſtes vous un Aſſiſe de Novel difſeiſin vᷣs meſme 
ceſte Agneys des autres teftz en E. devant H. de Scrop c fes Compaignons en le Counte 
de E. ou meſme cefte Agneys reſpond come Tenant « dit, que Mich ſon piere moꝛuſt ſetſi 
des tefiz que avonques furent mys en vewe, apꝛes qui mozt ele entra come fit & heir, & 
demanda jugement fi vous come ſoers puiſſetz al Aſſiſe avener ſans autre title monſtr con- 
tre cele que fuit heir en le dꝛoit, a quey vous reſpondez, & dites que Michol moꝛuſt ſans 
heir de ſoy, ap2es qui mot vous entraſtes come ſoer æ heir, & ſeiſi fuiſtes tanq; vous fuiſtes 
diſſeiſi, ſur quey enqueſte paſſa, & dit que Mich noſtre piere avoit un feme Margerie, la 
quele fuit enceynte apzes la mozt Mich, & iij ſemeyns apꝛes enfaunca meſine ceſte A. iſſint 
que fuit eins come fif & heir Mich, per quey fuit agarde que vous ne pꝛeiſtes riens per 
kalliſe, æ demand jugement depuis que nous ſumes un koith covenable per verdit vet 
Allie, e receimes come fr? & heir ſi vous en noſtre perſone puiſſetʒ baſtardie allegg'. Ald. 
ſi baſtardie euſt eſte allegg' en ſa perſone, iſſint que Vaſſiſe euſt paſſe ſur cele, auxi come en 
nature denqueſte, & ſa perſone euſt eſte covenable en la manere de ple apeyne vendꝛoins 
nous de la baſtardie, mes oꝛe en le recoꝛd quel allegg' rien ne fuit plede ſur Yentirement 
der francten', & ceo que łaſſiſe dit quele fuit file ceo fuit ſans garr', car Vaſſiſe ne fuit pas 
ſur tiel point charge pur ple des parites, per qui nous n'entenvoins pas per tiel recon 


nous puiſſetz ouſter de noſtre execution que vous eſtraung' tout en le d2oft, Ber. quant 
Di 


Lice de C. & (es deux parceners pozterent un Aſſiſe de novel diſſeiſin 6s un Johan 
E autres, tous firent defaute, per qui Vaſſiſe fuit agarde per (our Defaute, æ re⸗ 


Hill. xitj. Edw. II. 


4.03 


Dit quele fuit file æ heir, 4 vous ditez que Nich moꝛuſt ſans heir de ſon coꝛps, ct. ceo ten: 
dites daver per Aſſiſe, æ Vaſſiſe dit quele fuit file ut ſupꝛa, le revers del vt dit fuit trove 
iflint kuit ſon eſtat aſſetz trie, per quey vous ne poietz oꝛe le Baſtard per qui il nous covent 
ſaver ſil v avoit tiel recoꝛd ou noun, car ele eſtoit fait partie a cel recoꝛd nous ne poins le 
rcc92d dedire. Ber. quey reſpond vous a les autres points du bꝛiek. Ald. nous ne les poins 
pas dedire. Ber. Oꝛe veigne kaſſtſe des damages & ita fuit, + mirum fuit que. Ald. euſt 
eſte pꝛeſt a over la reconiſance ſans grant les points, car par cas f aſſiſe pont aver paſſe 
pur {uy ſur le gros, mes Ald. dit hoꝛs de pla que les ſoers recover meſme la terre qoze 
fit en demande vs melme cele que poꝛt le batef per Aſſiſe de novel diſſeiſin. | 
Richard de Aldbury pozta ſon bꝛic de Dette, & demanda xxx l. & des rv 1. Pik miſt 
avant obligation, & de remenant aſligna autre contract, le def. dedit le fait, « le remenant 
pꝛeſt daverrer per pats que nul denier ne luy doit, & iſſit bꝛiet a Qic' de faire vener pars a 
certein jour, a quel jour il fit dekaute, per quey kuit agarde quil ſerroit deſtr a un autre 
jour doyer ſon jugement quant a les rv l. compꝛis en obligation, & quant a les autres rv 1. 
le demandant ſuy avant de faire vener pais, a quel jour le Defendant fit auttefoitz defaute. 
Mutf, rehercea tout ceo pꝛoces, & dit quant a les xv. compꝛis en kobligation pur cea 
que il dedit le fait, 4 tend kaverr, & ceo ne ſuyt pas fi agarde la Court que Ric' recovera 


ſa Dette, & quant a les autres xv l. nous agar” tenqueſte per fa defaute, Yenqueſte ne vint, 
ideo diſtringatur. 


Dette: 


— 


Noſtre Seigniour le Roy poꝛta ſon Quare Impedit vs Labbe de Rameſey, & dit, ac. per Quare lin- 
la reſon der Abbey nadgaires vacant en la meyn noſtre Seigniour le Roy eſteant, Labbe Pedit. 


de Rameſey vint & dit que la Egliſe ne fuit pas voide en temps de vacation, cc. eins fuit 
pleyne, 4c, de un Johan x ans & jours devant la mot Labbe, & unco2e eſt de la collation, 
Lenquſt vint & dit quil avoit la Egliſe de la collation en temps Labbe B. pꝛedec', c. le 
quel Johan vint al Eveſqz de Ely, Dwdinar' de! lieu, & per fa littere reſigna meſme la 
Egliſe iij ans avant la moꝛt Labbe, & puis ap2es pꝛiſt les p2ofits de la Egliſe continuel⸗ 
ment, & unco2e fait iſſint, #c. & pꝛierent eyde der Juſtices, demande lour fuit ſi le pꝛe⸗ 
dec', ec. en ſon temps unques puis le reſignement, & diſotent que noun, mes ils di⸗ 
ſoient que le Roy pꝛeſent en temps de vacation, & puis ceſti Abbe, vs qui, c&c. puis quil 
fuit t en Labbe. Scrop Juſtic', donques poietz ſauvement dire vr verdit, ſi le fait ſoit tiel. 
Devom, trove eſt que J. tout temps occupa, & iſſint la Egliſe que a trier ſil fuit occupe 
atozt ou a dꝛ ceo appent a la Court Chꝛiſtiene, © noun pas a ceſte Court. Spig', meynte⸗ 
nant apꝛes le reſignement la Egliſe ſe voida, æ uncoꝛe eff, per quey ele ne puit eſtre pleyne 
ſans pꝛeſentement, cc. Et puis ceo vous det enqueſte, dite; nous coment il vous ſemble; 
ils diſoient quele fait voide en la manere quil avoit dit, per quey kuit agarde que le Roy 
avoit bzicf al Eveſq; + Labbe en la mercy, ſans dz damage. | | 

Un Feme fiwp un Appel de la moꝛt ſon baron vs Andy le Botiller & A. ſa feme; « un 
Moygne de Roufozd, & deux autres, des queur un fuit appelle come feſour, & fuit utlage, 
t [autre der eyde, & fuit Utlag', mes en dꝛoit det utlag o2e fuit defet, p q il fuit empꝛi⸗ 
ſone, #c. a tout le temps quil fuit demande en counte, & utlag', Et pur ceo le pꝛincipal 
fuit atteint vel utlagarie, & ele apella Ader de ceo quil avoit tenu ſon baroun per leſpaule 
deſtre tantcome celuy que fuit utlag defet lup decolla, cc. & dey eyde, & del recettement, 
t del aſſent, æ ou « quant, Et ſa feme de ceo quele comanda, cc. certein jour, cc. & le 
Moygne del com' en meſme la manere, c le quart que utlag” fuit del fait, æ del eyde, ec. 
tle miſtrent en pais, que vyndꝛent & diſoient que Andꝛ nel tient pas per les paules come 
appel voleit, æ demande fuit del aſſent c del' reſcete, cc. il diſotent que del' aſſent il ne 
pont pas acquit, quil ne fuit coupable de fo2ce « del eyde, & quant a la feme æ al Poigne 
ils diſotent que de riens coupables, 1Dwiner vint & chaleng' And? fuit deliveres a luy, 
nient contreſteant quil avoit miſe, & fuit ſoles, mes ſes terres « ſes chateur furent fo2- 
faitz, le Moigne c la feme pꝛierent q les Juſtic' de les abettours quils euſſent la penance. 
Spigour', ['appell neſt pas trove faux, cc. Item le Moigne ne poit ſuite pas aver ſans ſon 
Abbe, ne la feme ſans ſon baroun, #c. Et pur ceo nous ne poins enquere des abettours, æc. 
t quant a penance del enpꝛiſonement il naveroit pas pur ceo quil furent endites, le quel 
enditement kuit retoꝛne, cc. & il pꝛiſt fon appele de enditement. 

Le Priour de Brilinton po2ta un Aﬀiſe vers Sire Robert Coneſtable æ autres, & fit ſi 
pleynt a Corhuner en ij mill acr' de Yoze & de Paſture, a touz maneres des beſtes, a 
touz les ſeiſons de an, & a les deux parties de CCC acr de terre, ſi aſcuns ans apꝛes les 
bla s enpoztez, tang la terre ſoit de rechief ſome, & en la tierce partie per tout lan, & en 
C Acres de Pur apꝛes les fyns levez tan; amy marc, Robert reſpond per baillif & dit 
que quant a la More & la paſture il granta bien quil duiſt comune avoir, ſauve quil ne deiſt 
tomuner de nuyt de la feſte Seint Partin tanq; a Seint Mich, fi noun pur le ſoen donant; 


| iſſint 


Appelle. 


Aſſiſe. 
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E iſlint fuit il ſeiſi de ſa Com̃une #4 ne mye plus large, & de cele Comune il dit quil fuit 
ſeiſi a ſa volunte æ nient diſſeiſi, æ quant a Comune de CCC Acres de terre nous dioins 
que la terre mys en vewe, A. tient rr Acres B. xl Acres nient nome en bꝛiek, jugement. 
Spigournell, quant a cele terre il ne puet per ceo bꝛieł Comune recoverer, per reſon que 
les Tenants tient cele terre dont, ac. a voſtre volunte, ut ſupꝛa. Spigournel, la ou vous 
luy recouperets fa Comune en Mill Mill Acres de Moze & de Paſture, de neuyt entre la 
fcite de Seint Martyn © la keſte Seint Michel, iſſint quil ne doit Comuner ſans gra faire 
a vous, coment doit il veſtre gra faire. Tond, a noſtre volunte ſil veot Com̃uner a tiel 
p2ofie avoius nous receive pur la Comune avoir de temps dont memoze ne Court. Spi- 
gournel, {i Nobert fuit en pꝛopꝛe perſone, il ne ſerroit pas receive de recouperer la Com̃une 
dont per tiel reſon quant entant quil doit Com̃uner a toutes ſeiſons, de Comune Toit, 
il avereit la Com̃une auxibien de jour come de nuyt, ſi vous ne voillez de ceo per ceo que 
chiet en lait monſtr que ceo ne puet eſtre ſi noun per fait acoꝛdant a Ley 

contrarie a Ley, mes la ou vous dites quil doit faire veſtre gre a veſtre volunte donques 
eſt a vous de luy ſoeffrer a Comuner ou del! ouſter, tout devet iſſint fozclo? de Comune 
tout enterement, ꝑ quey fi Robert fuit ou meſme & euſt grante la Com̃une ut pꝛiꝰ a toutes 
leſons, &c. il ne vendꝛa pas per icel t᷑ de luy ouſter de la Com̃une, cc. mes fi vous deiſſetʒ 
quil freit pur cheſcun beſte un certein, ſcil. un dener ij pur la Com̃une aver ceo ſerroit 
acoꝛdant a Ley, & puts vint L aſliſe © dit que le ꝛiour fuit ſeift & diſſeiſi auri come il ſe 


pleint en Court, cc. 


De Termino Paſchæ Anno Regni Regis Epwaroi Filii Regis 


EDwarpi Tertiodecimo. 


Ota que un ſuwy un Quid Jur' Clam' vs un B. cc. Herle, B. vous dit quil tient 
meſme les tenz del Coniſſour a terme de fa vie, & dit q le Coniſſour luy granta 
quil poeit remuer un graunge, c un peſtryne, 4 un Chambze, & un Eſtable, & 
quil poeit acerter C Acres de bois, cc. ſans eſtre chaleng' p bꝛiek de waſte, per 

luy au per nul de ſes heires, æ demand jugement ſi en ceo cas devoins attoꝛner ſans ceo 

que ceſti A. nous voille granter a tener les tenz en la manere come noſtre fait ſuppoſe, & 

miſt avant fait que ceo teſmoigne. Shard, depuis quil ad conu quil nad plus haut eſtat en 

les tcfi3 que la note ſuppoſe, nous demand jugement de la coniſſance, & pꝛioins quil ſe 

attourne. Ber. duiſt il attourne © perdꝛe cel avantag quil ad ple fet le Coniſſour, qui dice- 

ret non. Shard, il ſemble q̃ oyl, depuis que cel pfit ne chaunge pas la Tenance, cc. Per. 

vous dites mal Þ Cc < celuy i ſuyt le Quid Jur? clam eſt icy ꝑ attoꝛn gard vos jours a la xb 
de la Trinite, & manda a kautre quil fuit vener ſon meſtre a meſme le jour cauſa pur ceo 

rottoꝛne ne puit granter cel pfit al Tenant. 

Godfrey Bcſcr poꝛta ſon Repleg' vs Labbe de Seint Likenet de Holme, & counta de la 
Pile fait en M. en le haut eſtrete, æc. Shard, vous aves fi Labbe que avowe la poiſe bon p 
la reſon quil ad le Puiid? de D. a fi ferme du Roy, per la reſon de quel hundy il doit ay 
vewe de Francplegg' deux foitz Þ an, ſci, apꝛes la Seint Michel, & apꝛes la Paſch autre 
foitz, Et pur cco p2cſente fuit a la Lete de D. tenue le Meskerdy pchein apꝛez la feſte de 
Seint Seoꝛge, kan x, que meine ceſti G. eſt reſſeant deins la purceynte de melme la lete, 
fi avoit bꝛace & vendu encontre kalliſe, ſi fuit il amercie & affer, cc. xij d. & pur les xij d. 
q avowe il la p:iſe bon en le lieu avantdit, come dedeinz la purceynte de la Lete. Scrop, 
ſire vous valtz bien coment il ad bien fait ceſt avower en M. p la reſon quil ad hund de 
D. a fc ferme, cc. & rehercea tout Vavower), cc. la vous dioins nous que N. eſt en divs 
fas, dont lun fi fi eſt del honour de Dei, & lautre fe ſt eſt del' fo le Counte Mareſchal. 
Et vous dioins que le Honoꝛ de Dei fi eſt al Paour de Bꝛomholme ou le Pꝛiour de B. ft 
doit aver les amerctaments de touz ſes Tenantz q ſont reſſeant de meſme le Honoꝛ, & ſont 
amercietz en meſme le Hundz, & lever les amerciamentz avantdit, & de lever les en la 
fomie de ſouthdit, de temps dont il ny ad memoue. p2eft, cc. ft vous voilletz dedire © vous 
dioins @ meſme ceſti ſi eſt ic Tenant le Pꝛiour de melme le Ionsiir, & f{ ad paye ſon amer⸗ 
cyment au Baillit le Dꝛiour, & demand jugement fi g £21 amercvement puiſſe il fur nous 
deſtreſte udower. Shard, vous vetz bien fire coment ii ne dedient point © naus ne debains 
aver Vewe, cc. mes enttyſant ont grante ou de comunc dꝛoit celuy 6 doit aver le * 
il doi 
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il doit aver les acceſi92, & depuis quil nous ont grante enteyſant la lete geſt D ꝛincipal, no? 
demand jugement ft nt avower ne ſoit allet bon ou de les acceſſo . Ber. fi le Pꝛiour doit 
aver les amerciamentz des Tenant, æ il eit paye fon amercyment a celuy q le doit aver, & 
cco t᷑ q vous luy deſtr pur melme amercyment q. d. non. Devom, nt᷑ avower nous eſt done 
de comune dꝛoit & il en ouſtant nous de noſtre avowere, rien ne monſtre, mes ceo quil 
parle ſi eff affermer dꝛoit en la perſone le Pꝛiour qeſt tout eſtrange a luy la quele choſe Ley 
ne ſoeffre mye, per quey n'entendoins mye q̃ ꝑ tiel pla ne nous pont il de nt avower ouſter 
q nous eff done de com̃une doit, p quey nous demand jugement. Ber. celuy geſt eſtraunge 
ſctra bien receive a pleder autri dꝛoit en deſcharge de ſa Tenance. Scrop, p quey donq; ne 
devoins eſtre receive a pleder autr' dꝛoit enlargeant noſtre T nous voloins averrer, q̃ le 
Pꝛiour © ſes Pꝛedec' ont eſte ſeiſi de noſtre amerciament, & del amerciement noſtre aunc 
de temps dont il ny ad memozie pꝛeſt, xc. © alu e contra. | 

Johan de Clifford & Margaret fa feme pozterent lour bꝛiet de Oower vs un Alice, 4 de: 
manda la moyte del Paſture, a Com̃uner oveſq3 xxxvj Aach « un Taur', & oveſqs rv jus 
ment ove lour iſſue de un an, & de cheſcun ſeſon del' an, en deux Acres de bois & de Paſture, 
ove xxiv poꝛcz, de la Seint Michel tang a la feſte de Seint Martyn. Devom, ſire vous 
vetz bien coment ſon heir veot quod reddat et rationabilem, #c.. que eam contingat de li⸗ 
bero tenemento quod fuit, «c. & la demande fi eſt de la moite de paſture a comuner oveſqz 
xrxvj Aach « un Taur', & ove rv Jument ove lour iſſue de un an en cheſcun ſeſon del an, 
en ij Acres de bois c de Paſture, & iſſint eff la demande nient garr p ſon bꝛiet ꝑ quey nous 
demand jugement, ec. Herle, ſi le baroun la feme euſt devie ſeiſi de la Paſture, ſon heir 
avereit ſon rec' p le Moꝛtd, Ael, ou Belael, ou Coſinag', go la feme aveca Oower, Eſtre 
ceo de choſe q fuit un gros en la perſone le baroun la feme ava Dower ſicome des fits & 
des avoweſons, mes ne puet eſtre dedit q la Paſture ne fuit unques gros en la perſone 
ſon baroun, p quey nous demand jugement, cc. Devom, vous ne p2ovez pas quele doit 
aver Action de Dower, ne vous ne pꝛove point q la demande eſt garr p le bztef, mes jeo 
vous pꝛove q la demande neſt pas garr p ſon bꝛiek, car de meillour condition ne ſerretz 
vous en ceo cas a meyntener vt demande p ceſti bzief, q ve baron ne ſerroit ſil euſt en 
ſa vie poꝛte un Aſſiſe de novel diſſeiſin, mes ſi vr baroun euſt pozte ſon bꝛiet & euſt dit quod 
diſſeis eum de libero tenemento ſuo, cc. & euſt fait ſa pleynt de Paſture, ſa pleynt irreit a 
terre þ © q̃ la pleynt ne puet eſtre garr' p le bꝛiet auxi en ceo cas depuis q vt bꝛiet veot de 
libero tenemento, 4c. & vt demande eſt de Paſture, vt demande ne puet eſtre garr ꝑ vc 
bxtef, p quey nous demand jugement, c. Scrop, ceſt neſt pas mer vaille, meſq; la pleynt 
labate en Aſſiſe de novel diſſeiſin, car en tiel cas il ad certeyn bzief oꝛdeyne en la Chancell', 
mes nous ne poins en ceo cas autr' bꝛiet aver, p qui, cc. quant a ceo q vous dites q la 
demande neſt pas garr* p le bzief jeo vous monſtr', q cy auxi come en ceo cas, car jeo poſe 
qnous poꝛtames nt bꝛiek de Dower de avoweſon de un Egliſe, ou de un fee de Chivaler, 
ou de un baille, ou de marche, nt bꝛief dirra de libero tenemento ſuo, « nt demand ſerra 
de la tierce partie del' avoweſon, ou del' fee, ou la baille, æ tiel demand ſerra garr p le bꝛiet᷑ 
auxi piert il de ceſte part, depuis q̃ nous n averoins autre bꝛiet en la Chancell « nt action 
nous eff done de comune doit, ꝑ quey nous demand jugement ſi nk demand ne ſoit aflet 
bien garr* p nf. bꝛiek. Ber. dit quil ne veot unques nul tiel cas, ꝑ quey il dit quil fe voleit 
aviſer tang al lendemeyn- Devom, demanda jugement ut pꝛius. Ber. il ne puet autre bꝛiet᷑ 
aver en la chancell en ceo cas, & p la Ley la feme doit eſtre dowe de la tierce partie de ceo 
q ſon baroun fuit ſeiſi en ſon demene come de fix, ec. p quey reſpondez, Devom, nous de⸗ 
mand la vewe, & habuit. | 

Nota que Sire Roger de Swynerton pozta ſon bꝛiek de Oette s Wauter de Pongo⸗ 
mery, & ſuwyt, tang vint en Court « gaga ſa Ley, que rien ne luy doit, æ iſfint que, #c. 
jour a faire ſa Ley, la parole fuit ſans jour, & un reſom' ſuwy, a quel jour TWauter fit 
defaute, per quey il ſuy le Pone retoꝛn a Weſtm' a itz Semeyns de Paſch. A quel jour 
lauter fit autrefoith dekaute. Devom, pur Sire Roger demanda jugement ſur le pꝛin⸗ 
Cipal, pur ceo que la nature de la reſom' eff, que la parole ſoit en autiel eſtat, come il 
fuit al temps quil demozra ſans jour, mes ſil eit face defaute apꝛes dekaute a temps 
que la parole fuit ſans jour, il avereit jugement fur le Paincipal, per quey depuis que 
nous ſumes per la reſomons en autiel eſtat il ſemble que nous devoins avoir meſme le 
jugement, hoc non obſtante, fuit agarde quil ne euſt ünoun un Comune deſte, c nemye a 
oyer ſon juge ment, per quey opinion fuit quil ne ſerra james, jugement per fa defaute, ne 
ſe taillera contre luy avant quil veigne en Court, #c. Et ſic nota devant. Sire H. de Scrop. 

Nota que un A. ſuwyt un bzef de Rape en banc le Roy vers un B. & dit quil 
avoit Ravy ſa feme, & enpotte ſes biens & ſes chateur, #c, B. dit de rien couꝑ, cc. per 
quey bꝛiet iſſit defaire vener enqueſte, pur ceo quil ſe myſt implement a kautre jour, — 
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Dower. 


queſte fuit cas ou trove fuit per Fenqueſte, quil fuit coupable, per quey E Oꝛdinar vint, & 
luy demanda come membꝛe de Seint Egliſe, & habuit, & dont fuit la garde tiel, quil alact 
a la pziſon YEveſg, & que le Pleintif recover ſes damages, Et tale judicium viſum fut 
coꝛam Tillielmo Inge Anno Mono. 


— . 


De Termino Trinitatis Anno Regni Regis EDwaRDI Filii Regis 


EpwaRDI Tertiodecimo. 


vous dioins que un E. dona melme les tenz a Thom. ſon baroun, &t a un Alice 
ſa pꝛimere feme, a aver c tener a T. c a les heires de lour deux coꝛps engendzez, 


U Feme po2ta bꝛiet de Dower ©6s un A. Shard, ele ne doit Dower aver que nous 


c fil deviaſſent ſans heir, que les tefiz demoꝛraſſent a un Milliam, a aver æ tener 


a W. & aces heires a touz jours, & ceſte feme ſi eſt la ſecond feme T. per quey nous de⸗ 


mand jugement ſi ele doit Dower aver. Herle, la ou vous dites que nt baroun n avoit rien 


en les tenz ſinoun fa⸗taille joynt ove Alice ſa pꝛimere teme, il avoit Fa⸗ſimple, pꝛeſt, 4c, 
Et dit coment meſme ceſti E. que dona meſine les tenz, a T. & A. ſa feme en ka taille ſi 
fuit piere kavantdit T. nt baroun, dont de E. deſcend le dꝛoit de la reverſion a T. come 
a fits & heir, & fi avoit il f & demand jugement ſi en ceo cas ne devoins Dower aver, 
Shard, a tiel averrement ne devez3 avenir, car nous pledoins un tait, le quele pꝛove keſtat 
vr Baron, de quel vous ne potetz Dower aver, & demand jugement i a ceo fait devoins 
t, cc. Herle, nous ſumes icy en pla de Oower, ou nous dioins quil fuit de tiel eſtat quil 
nous pont Dower, car nous vous dioins quil avoit fx-ſimple pꝛeſt ſi vous le voilletz dedire 
> demand jugement fi a tiel averrement nous devoins eſtre receive. Shard, quant le Te: 
nant plede un fait que chiet en avientiſſement det action le demandant, il doit a cel fait 
pleder dont le ple que nous pledoins ſi chiet en avientiſſement de vt action per quey il re⸗ 
ſpond que vous devez a noſtre fait pleder. Ber. a Shard, donques vous refuſetz kaverre⸗ 


ment quil vous tendent, #c. Shard, nous ne refuſoins point, mes ſi vous ve&t3 quil ne 


Dower. 


Nota. 


vous doit t᷑ au fait que nous allegg', nous dirroins aſſet. Ber. ditez autre choſe ou vous 
averetz jugement meyntenant. Shard, T. n avoit que fi-taille, pꝛeſt, #c. Herle, quil avoit 
Fe-ſimple pꝛeſt, #c. & ſic Jnquis, cc. | 

Maude que fuit la Feme I. de M. pot ſon byief ve Oower 6s un T. & fit ſa demande de 
{a tierce partie des certeinstefiz en un certeyn Mille. Herle, ele ne doit Oower aver, car 
ſon baroun ne fuit pas ſeiſi puis les eſpoſailles, iſſi que Dower la pont, pꝛeſt, #c. Shard, a 
tiel averrement ne devetz avener, car un fyn ſe leva certein temps, devant certeinz Juſtices 
en le Court de N. de meſine les tefiz, entre un TUilliam piere meſine ceſti T. pleignant, 
c J. nt baroun defendant, ou TUilliam conuſt les tefiz contenus en le bziek effre le dꝛoit J. 
come ceux quil avoit de ſon doun, & pur cele coniſſance J. granta & rendi meſme les tenz 
al avantdit T. a aver & tenir a J. & a ſes heires a touz jours, æc. iſſint pꝛove la fpn la ſeiũne 
noſtre baron, & nous voloins aver que nous fumes la feme J. a tiel temps quant la fyn 
ſe leva, per quey nous demand jugement ſt a tiel averrement encontre la kyn deve; eſtre 
receive. Herle, Faverrement que nous tendoins nous eſt done per comune courſe de Ley, 
c la fyn que vous allegg' ne p2ove point que J. voſtre Baron fit ſeiſi puis les eſpoſayles, 
e ifſint la fyn nous tend pas kaverement, per quey nous demand jugement, c. Devom, 
la Court ne pꝛendꝛa james enqueſt de choſe que pont eſtre acertez per recoꝛd, mes oꝛe la 
Court eſt acerte per recoꝛd que J. fuit ſeiſi, per quey de cel lee ne doit pas la Court en⸗ 
quere, dont rien ne remeynt a enquere ſinoun le temps, mes oꝛe il veot averrer quele fuit 
ſa feme au temps quant la fyn ſe leva, per qui il ſemble que vous devez a cel temps pled'. 
Ber. la fyn ne p2ove point que J. fon baroun kuit ſeiſi, mes il pꝛove que un J. fuit, per 
quey voletz faverrement ou noun, Mutf ad idem, la fyn pꝛove point la ſeiſine J. puis les 
eſpoſailles, per qui voletz Yaverrement ou noun. Shard, & J. fuit ſeiſi & puis les eſpoſailles 
ifſint que Dower la pont, pꝛeſt, cc. & alii e contra, ct. 

Nota que un enqueſte en pla de terre fuit retourn a la Quinſein de la Trinite, ou le 
Tenant dit que ceux det enqueſte n avoit nul jour quant a o2e, car il dit que le Panel fuit 
ſomons per baillif errant, & nient per baillif der hundz, per quei demande kuit p la Court 
a les gentz de kenqueſt fil fuit icy ou noun, pur ceo que les gent; del enqueſte teſmoigne 
oe la fuit agarde quil alaſſent adieu ſans jour, & comanda al demandant a ſire de ſom 
novel panel, cc. 25 
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Nota que un autre enqueſte en pla de terre fuit retoꝛne a meſine le jour, ou les parties Nota. 
furent demandez  vind2ent a la barr', & ceux del enqueſte auxi, per quey; Ber. demanda 
lattoꝛne le demandant quant il plede a l enqueſt, c Þ Cq il ne ſavott ceo la dire, uit agard 
que le demandant ne pꝛeiſt rien per ſon bꝛiek, & ſoft en la mercy, & ceux del enqueſt, & le 
Tenant adieu ſans jour. 

Eymer Counte de Penbrok pot ſon bꝛiet de Covenant vers J. Garrein, & dit que atoꝛt Covenant. 
ne luy tient covenant, #c. de ix fs de chivaler, & de la quart partie d'un fa ove les ap- | 
purtinances en certeins Uilles contenuz en le bꝛiek, 4 dit que certein jour, an, æ lieu, co⸗ 
vent entre eur que meſine ceſti J. Counte de Garenne luy enfeoffereit del homage æ de les 
ſervic Ric' Foliot, que ſont ix fes de chivaler, & de la quart partie d'un fx, cc. a luy & 
ſes heires a touz jours, fi touſt que le pla entre Thom. Counte de Lancaſfr?, & le dit J. 
Counte de Garenne, de la garde des terres & del heir le dit Ric' Foliot ſerroit termine, 

t dont lavantdit T. Counte de Lancaſtr pozt ſon baef de garde vs Alice que fuit la feme 
Ric' Foliot, & le dit Count, cc. poꝛt altiel bzief de garde vs la dite Alice, ou le pla pendf 
entre eur ſur la pꝛioꝛite, 4 puts pꝛiſt iſſue entre eur, que avant le jugement rendu lacom 
ſe pꝛiſt entre eur, que la garde demoꝛra ove le Count de Lancaſtr, per quey il vint a luy 
certein jour an, cc. puts [aco2d, c pꝛia quil luy tenſiſt covenant, il tener ne voleit atoꝛt, xc. 
Ald. a tiel Count ne doit il eſtre receive, que vous veot bien coment il byent dam rec? per 
count & per baief, æ en count countant il n ount pas aſſigne a quel temps l'acoꝛd ſe puiſt 
entre nous & T. Counte de Lancaſtr, de quel temps il ſuppoſe quil deynent recover 
damages, & entant lour count nient certein per quey nous demand jugement, ec. Devom, 
aſſet eſt le count en certein que nous avoins aſſigne en count countant certein jour apꝛes 
Tacoꝛd, que il vint a luy, & {uy pꝛia quil luy tenſiſt covenant, cc. a quel jour ſolement 
action luy acruſt, æc. car avant cel houre ne fuit il pas determine, le quel il lup voleit tener 
covenant ou nemye, que il ne fuit demande avant dont depuis que s action comentſa a tiel 
jour, a cel jour ſi avoins aſſigne en certein, per quey nous demand jugement fi le count 
ne ſoit aſſet bon. Scrop, il covendꝛa que vous euſſetʒ aſſigne certein jour quant Yacoz ſe 
pꝛiſt, que de tiel jour action luy acruſt, car fi Vacod ne ſe euſt unques pꝛis nous ne euſſetʒ 
james en action, dont depuis que veſtre action acreſt del temps il covendꝛa que vous euſſi 
mys, ceo la en certein come adire a quel jour lacoꝛd ſe pꝛeſt, & ceo n avetʒ pas fet, per qui 
nous demand jugement. Ber. a cel action Eymer fuit tout eſtraunge, per quey il puet ſaver, 
a quel jour que illuy pꝛia quil luy tenſiſt covenant, & ceo jour ad il mys en certein p quey 
avis lour eſt que lour count eſt aſſeʒ en certein. Scrop, weyva cel exception, æ demand juge⸗ 
ment de bzief quant il dit que le bꝛiet a Uic' de N. « un des Gilles nome en le bꝛietk 
ſi eſt en le Count de S. per qui il demand jugement, c. Stonore, tout fuit il iſũ come 
nous ne grantoins pas, ceo ne pꝛove pas noſtre bꝛie malveys, que ceſt action ſi eff per. 
ſonel ou ſuffit a nous a pozter' noſtre bzief en Counte, ou il purra plus toſt eſtre mena a 
t. que ſur ceo bꝛiet puet home lever fyn, & terminer le plc ou le reaulte. Scrop, ſi nous 
vouſiſſoins lever la fyn ſur ceo bꝛieł, ou pꝛendꝛe iſſue en tiele manere, fi la court fuit apꝛis 
que les teũʒ contenuz en le bꝛiek kurent en divs Countes, la Court ne recepber mye la 
fyn Þ C q̃ la fyn ſerroit leve ſans garr' © per continuelment plus pont ceo bꝛiet eſtre garr 
a tener ceo ple, Dautreparte, fi vous euſſetz pot veſtre boief a Mic de N. & touz les tens 
contenuz en le bꝛiek euſſent eſte en le Counte de S. veſtre biief ſerroit malveys, & meſgs 
les teñz en le Counte de N. ſont nome? per tant des ten' que ſont nomez en le County de 
S. ceo ne puit pas faire veſtre bzief bon, per quey nous demand jugement, ec. Stonore, 
le gros de noſtre action ſi eſt a rec damage de ceo que covenant nous neſt pas tenu der 
homage, e de les ſervic R. Foliot geſt un gros en Ley, & ceo que nous avoins nome les 
villes neſt pas ſinoun de ſpecifier ou les fes ſont que neſt pas le gros de noſtre action, 
per qui n entendoins pas que tout fuit il iſſint que les villes furent en divers Countez, que 
ne chiet pas en gros de noſtre action que per tant noſtre bꝛiek ne ſerroit pas malveys Cl. 
Devom ad idem, le Covenant eſt un en lux meſme & per un fait per quey faction que nous 
ſourde de cel Covenant eſt iſſi und, quele ne puit pas eſtre ſevere, dont il covent ceſti bꝛiet᷑ 
meyntener, car autre bꝛiet ne poins aver deſicome le fet eſt ſoeffrable en Ley, cc. 

Un Enfant deins age poꝛta le Quid Jur Clam' &s Alice que fuit la feme Roger de I2e- Quid juris 
vil, a monſtrer quel dꝛoit ele clama en certeins tefiz quele tient en Dower der heritage Clamat. 
un Hugh, que ceſte reverſion granta a luy & a ſa feme, la quel Alic vint & dit quele tient 
ceux teũʒ a terme de ſa vie en Dower, der heritage Alic' ſa fil demene de dowement Roger 
ſon Baroun, & aſſigna coment Roger ſon Baron fuit ſeiſi de les tenz enterement, & mo- 
zuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt il deſcend a P. come a fits & heir, le quel P. aſſigne ceux teñ 
a tener en noun de Dower, & mo2uſt ſeiſi de ceſt reverſion ſans heir de fon cops, de B. 
deſcend le dꝛoit a Alice come a ſoer & heir, E _— tient ele, cc. Tond, que ele tient ceur 
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Treſpas. 


Treſpas. 


dioins nous que meſme ceſti B. fuiz Roger Frere Alice granta ceſt reverſion a un W. per 
quel grant ele ſe attoꝛna le quel Till. a celuy Hugh granta la revſion, per quel grant ele 
ſe attoꝛna, cc. iſſint fuit la revſion a luy, pꝛeſt, cc. Scrop, Alice ſe attoꝛna unques per je 
grant B. pꝛeſt, cc. Tond, a tiel abrement ne devez eſtre reſceve, car il nous ſuffit davᷣer 
keſtat noſtre Coniſſour, æ a plus haut ne devoins pas eſtre chace a t, & ceo la ſumes peg 
daverer, cc. & puts tuit il chace ꝑ la Court a pleder a lour dit. Tond, que ele ſe attoꝛna 
per le grant P. pꝛeſt, cc. Et ſic nota quil uit chace a pleder al pꝛimer koundement, & iſſint 
pleda il plus haut que al eſtat le Coniſſour, tc. Hal | 

Hugh. le Mareſchal pozta ſon bꝛiet de Treſpas vs le Pꝛiour de Ely E dit que atoꝛt vint 
a foꝛce & armes certein jour, cc. & illoeqes luy baty naufra, #c. Cant, defend to2t & foꝛce, 
X dit quil ne doit eſtre t, car il eſt ſon Uileyn, & il ſeiſi de lymite de ſon vileyn, le jour quil 
ſuppoſe le Treſpas eſtre fait. Scrop, ſire vous vxtz bien coment nous ſumes pleint de 
Treſpas fait a foꝛce & armes encontre le pres, la quele choſe neſt pas avowable ne ne puit 
eſtre avowe ſur nul perſone, le quel il n ont pas def. jugement de ceux come de non deken⸗ 
uz. Malm, nous avoins aſſet def. a celuy que ne doit eſtre ?. Devom, quant a choſe fait 
encontre la pas vous waves pas ſuſſiciaument def. & de ceo demand jugement. Tong, 
quey vosdꝛetʒ vous ret' per tant. Devom, dam' p le noun def. Tond, donques recover 
vous damages come Uileyn vers veſtre Seigniour que neſt pas ſoeffrable de Ley. Scrop, 
ſire pur. | 

William le Mareſchall' pot ſon bꝛiet de Treſpas vs le P2jour de Ely, & dit quil luy avoit 
batu « naufra, & ſes biens enpoztez, a ſes damages de CCC I. Cant, vous ne devez 
eſtre reſpondu, car vous eſtes noſtre UMileyn, & nous ſeiſi de vous come, cc. le jour que 
vous pleines, le Treſpaſſe eſtre fait. Scrop, volez ceo pur rfjs. Cant, oyl. Scrop, vous 
vees bien coment nous avoins counte de un Treſpaſſe fet encontre la pres, il nad mye ſervi 
la Court tantcome il nad pas def. choſe encontre la pes, per quei nous demandoins juge⸗ 
ment de luy come non def, Frisk, nous avoins dit toꝛt & foꝛce & ceo ſuffit eſtre noſtre Uj- 
lein, car vs noſtre Ailein nous ne poins eſtre partie non def. Devom, la Court covient 
il ſer bir p les paroles uſuel, car ceo que ne lyſt avoins a faire vs veſtre vilein ceo covient 
fl def, & ceo n aves pas fet, car il ne lyſt pas a vous de batre ne de naufra veſtre Uilein, 
Malm, ceo eſt a la Court & nient a vous, car nous ne poins eſtre noun def, vs vous, & la 
Court avoins aſſeʒ ſervi, & fuiſt dit a eur quil deiſſent a veſtre choſe, Scrop, Sire la ou il 
Dit que Till. cf lour Uilein æ il ſeiſi de luy le jour de la pleintes nous vous dioins quil eſt 
le fits Alice de C. franche feme, & ne c engendꝛe hoꝛs del eſpos, & iſſi franc jugement de 
Itty come noun def. Malm, nous vous dioins quil eff noſtre Utlein, nous ſeiũ de luy come 
de noſtre Atlein le jour de la pleint, pꝛeſt, cc. Scrop, nous avoins dit choſe que luy pꝛove 
franc & de franc eſtat, per qui a ceo covient il reſpondꝛe. Malm, veſtre dit amounte a nient 
plus, mes que vous eſtes franc, & nous nient ſeiſi, æc. nous vous dioins ut ſupꝛa, & ceo 
voloins avrer. Devom, ceo eſt verite, il amounte a tant, mes ne pur quant il coment 
pleder a mon dit, que pꝛove le revſion de veſtre dit. Frisk, ſi nous reſponoins a vous per 
tan? ſuppoſoins que vous eſtes rcipoinable, & ceo eſt le contrer' de noſtre ple, per qui aflez 
nous ſuffit daverrer noſtre dit, quant veſtre dit amounte a nient plus fozſq; al contrere. 
Ber. meſq; vous reſponcʒ a lour dit ceo ne luy fet pas reſponable, car ceo neſt fozſqp a 
incintener voſtre pꝛimer dit que lour fet nient reſpon'. Cant”, la ou il dient que Till. eſt le 
fits Alice de T. Franche Feme, 4 n& c engend2e ho2s des eſpoſait', nous vous dioins que 
Johan le Mareſchal noſlre Ailein cſpos ceſte Alice, & ceſti Mill. n'aſquit, deins les eſpo 
ſailles entre Johan & Alic', & iſſint noſtre Gilein, pꝛeſt, cc. & alii e contra. 


— 
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De Termino Sancti Michaelis Anno Regni Regis Epwaroi Filii 
Regis Epwarpi Quartodecimo. 


Waryn de la Gꝛene, & ſoy pleint que atoꝛt æ ſans jugement luy avoit diſſeis de ſciuin. 
7 ſon francen en Oonton, Devom, Richard vous reſpondez come Tenant, æ diſt q 
Afſiſe ne doit eſtre, car ceux tenz mys en vewe enſemblement ove autr? tefiz fu- 
rent alcun temps en la ſeiſine Henr' de la Gꝛene, le quel Penr dona meſme les tefiz mys 
en vewe a Pariot ſa file, a tenir a luy æ aſes heires de ſon coꝛps engendꝛes, reddantz a 
luy 4 a ſes heires un maple per an, & ſi ele deviaſt ſans heires, cc. q̃ les teñʒ retoꝛnaſſent 
a dꝛoits heires Henr, ꝑ quel don Yartot fuiſt ſeiſi « rendi al diſt Henr' la moyte a tote ſa 
bie, Henr' moꝛuſt, apꝛes qui moꝛt Maryn entra en tote le remenant de ſon heritage come 
fits & heir, a qui Mariot ſoy attoꝛna de la mayle, Uaryn moꝛuſt ſeiſi des teñʒ que luy dec 
cenderent de part fon pere & de la mayle, apꝛes qui moꝛt Richard entra come fits æ heir en 
ta terre, & Mariote ſoy attoꝛna de la mayle, Mariote moꝛuſt ſans heir, cc. apꝛes qui moꝛt 
nous ſumes entr come Colyn & heir Henr'le donour, & demandoins jugement depuis que 
vous eſtes iſſue de Pug” que eſt le puiſne frere TUaryn noſtre pere, vers nous que fumes 
iſſue de Taryn eigne de Hug', Þ nul abatement que en ceux tens feiftes apꝛes la moꝛt 
Mariote devez aſſile aver. Cant, les tenz dont Menr fuiſt ſtiſi a ceo que vous diſtes ne 
ſont point oꝛe en debat, & vous dioins que come Coſyn & heir Penr ne poez ceſte aſſiſe 
targyr*, car Waryn noſtre pere fuiſf baſtard, pꝛeſt, cc. Devom, neſt pas dediſt que 
Maryn ncntra en tote le remenant de} heritage come fits c heir, a qui Mariote ſoy attoꝛna 
de la mayle, & mozuſt ſeiſt ſans eſtre reclame en tote ſa vie p Þug” pere E. apꝛes qui moꝛt 
nous ſumes entres, jugement ſi apzes ſa most luy puiſſeʒ baſtarder. Cant, & nous juge⸗ 
ment depuis que nous ne poe3 pas dire que ceux ten que oꝛe ſunt en pla furent unques en 
la ſciſine veſtre pere, & veſtre title que vous oꝛe feſtes en barr c ceſte affiſe eſt en leu de 
action, & ſt vous ftiſſes a demander ꝑ my TUaryn veſtre pere, nous ſumes bien receu de luy 
baſtarder, jugement ſi a tiel execution ne devoins avener. Eſtre ceo meynt areſteant kat⸗ 
tomement Mariote a Uaryn veſtre piere, Hug ou Emme ſa file poent aver feſt bone 
avower pur la mayle, #c. Eſtre ceo ſi Taryn euſt grante les ſervices Mariote, ſi ele vou⸗ 
liſt aver contreplede ele miſt ja attoꝛne per ſon grant. Eſtre ceo tout euſt TUaryn releſſe 
t quitclame les ſervices de la mayle a Mariote, Hug' ou Emme ſa file poent feſt bon 
avowere. Spigournel, Martote eſt mozt æ Waryn eſt moꝛt, per quey vous eſtes paſle le 
pas c de lour”, que neſt pas dedit que Maryn ne mozuſt ſeiſi de la mayle enſemblement 
ove tout le remenant dex heritage, ſans eſtre reclame en tote ſa vie, le quele mayle | 
a luy dꝛoit de reverſion des tefiz mys en vewe, 4 Rich eff entr ares la moꝛt Mariote 
come fits æ heir Taryn, come en ſa reverſion ſt agarde ceſte Court que E. ne pꝛeigne riens 
per ſon bꝛiet. | | 
David de Aſſeby po2t un Aſſiſe de Novel diſſeiſin Vs le Eveſq; de Ceſtre, Alic que fuiſt Agiſe de no- 
la feme Robert Peverel æ autres, cc. & ſoy pleint eſtre diſleiſi de xl l. de rente, & de un vel diſſeiſin. 
robe de Eſquier ove la foꝛur pꝛis de ij marcz en Aſſeby Davis. Scrop, les teñʒ mys en vewe 
dont il dient que la rente duiſt ſourdꝛe ſont hoꝛs de f& & de la Seignourie meſme ceo Da⸗ 
vid, jugement ſi ſans eſpecialte, æc. Devom, dong ne volez point que nous eioins kaſſiſe 
ſans eſpecialte monſtrer, quaſi diceret per tant il contreplederent «& iſſint diſſeiſour. Scrop, 
ſi vous lyeʒ aver łaſſiſe mettez avant eſpecialte, ſi vous volez. Devom, miſt avant fet que 
voleit Omnib?, cc. Dliver? la South ſalutem, Noveritis quod David de Aﬀeby mihi per 
Cartam ſuam concefſit, relaxavit, æ omnino quietclam, unum meſſuagium, & ducentas 
acras terre, æc. in Uilla de Aſſeby David, Ego pꝛedigtꝰ Diver? conceſſi tenoꝛt pꝛelentis 
Carte, ꝓ me, & heredibꝰ meis, & affignatis, teneri annuatim p2edicto Oavid, in xl s. 
argentt ſibi ſolbend de manerio meo de Aſſeby David ad duos anni terminos, æ unam robam 
cum ferur', cum armigeris meis annuatim, ad Natal? Om, quamdiu Ego Oliver“, vel 
hereves met, vel aſſignati predictum manerium integre tenere poſſumꝰ, cum ſuis pertt- 
nentits, « quam Þ placitum a dicto manerio ejecti fuerim? quod abſit extunc, nec Ego 
Oliver? nec heredes mei nec aſſignati tenimur ampli? ad ſolutionem p2edictoziim, nec ad 
lolutionem dicte robe ut pꝛedictum eff, ſci, ceſſavit ſolutio dictoꝛum, #c. imperpetuum. 
Scrop, aſſigneʒ cauſe de diſſeiſine. Devom, nous venimes al diff Manoir, & demandaſimes 
noſtre rente & la robe, cc. & vous kaves retentis, ꝑ quey que nous avoins poꝛte —_— 
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aſliſe, avoins mys meſme le manoir en vewe, 4 vous a nous rien ne payez, c iſſint eſtes 
vous recevour de la rente, cc. & noſtre difleiſour. Eſtre ceo en Court que pot recoꝛd vous 
nous aves contreplede. Scrop, en rente ſervic vous n averes mye l aſſiſe ſans ceo que vous 
neuſſes deſtreynt, & ſir ceo replevyne keſte ou recouſte, æ vous n aves pas deſtr' en le cas 
ou vous eſtes, ꝑ quey il perit que en ceo cas il nad mye cauſe de diſſeiſine. De vom, nous 
ne poins deſteyndꝛ, car noſtre feſt ne le veut point, mes vous nous contrepledetz & rece⸗ 
vez, cc. Tond, fil ne euſt point cauſe diſſeis quant vous poztaſtes baief p le retenir de la 


rente, le contrepleder ne poet ceſti bztef daſſiſe meyntener, car iſſint il ſywereit que le byef 


Nota. 


ſerroit meyntenuz ꝑ un diſſeiſine feſt apꝛes le bꝛiek purchace, la ou avant il ny avoit nul 
diſſeiſine. Devom, ceo neſt pas de rente come eſt de terre, car home ne puit pas diſſeiſour 

de terre ſans ouſter le Tenant, mes de rente iſſant dautri ſoyle, @ fi poet le Tenant du 
ſofl ꝑ retenir eſtre diſſeiſour, la quele detinue eſt accepte ple Tenant, cc. quant il contre: 

plede kaſſiſe en Court que poꝛt recoꝛd, & iſſint diſſeiſour p luy & p ſon fet demene. Spigour- 

nel, ſi vous puiſſes pꝛover que vous eyeʒ ꝑ le feſt que vous mettez avant francen', il pert 

que aſſeʒ il ad cauſe de diſſeiſin, ꝑ quey pꝛoveʒ que vous aves francten depuis que le feſt ne 
veut mye que vous averes la rente en fi, ne a terme de vie, ou Statut ne donne ameynz 

gue a terme de vie de pfift pꝛendꝛe en autri ſoyl recoverer ꝑ aſſiſe. Devom, le feſt veot que 

nous averoins la rente de an en an tanq; Oliver ou ces heires ou ces aſſignes tiegnent le 

manoir, cc. & iſſint p la noncerteinte avoins nous francten'. Spigourn, it jeo vous grant 

un annupte a receyvr' de mon manoir tant que jeo vous ey avance a Seint Egliſe, vous 

naves mye recover p Aſſile ſi la receyvr* moy loit retenus. Scrop, coment poies vous av 

francten', depuis quil eſtendꝛeit en veſire perſone p autri fait. Devom, jeo vous leſſe teñʒ a 

tener jeoqs a tant que jeo vous paye x l. raves vous pas francten. Scrop, jeo vous die 

que noun, ft les teũʒ ne ſoient leſſes a moy, # a mes heires, a tener, æc. ut ſupꝛa. Devom, 

Icy f& & dꝛoit & francten' en un manotr, jeo vous leſſe le manoir a terme de ma vie, en ceo 

cas quel our que jeo donne vous n aves pas cauſe a tenir ſi aves vous francten', aurint en 

ceſtt cas, cc. & Þ © q̃ le cas fuiſt difficult, el la parole fuiſt ajoꝛne en comune bank, #c. as 

utaves de la Puriſication, Yan xiv, a quel jour. Ber. Mutford, Stonore, Juſtic, agard k aſſiſe, 

i le recoꝛd fuiſt mande as Juſtices aſſignes en meſme Counte de pꝛendꝛe kaſſiſe, æ tous les 

reſons avantdits furent reherces, tc. 

Wauter de Stokeley pozta ſon bꝛiet vs Johan le fits Roger de Lancaſtr', & diſt que atoꝛt 
ne luy ſoeffte aver ſa Com̃une de Paſture en Barton, que aver doit ſa Comune en deur 
Mille acr de Yoze, & de Paſture, & en deur Cent? acr* de Bots ove tous maneres, de 
beſtes en tous ſeiſons dey an, & p c atoꝛt q c eſt ſon dꝛoit æ ſon heritage, dont un ſon aunc 
Gerveys fuiſt ſeiſi, come de f& & de dit, en temps, cc. les eſples enpꝛiſt come en peſſant 
ſes avers, & autr' manere diſſue de Comune de Paſture mount, #c. de S. deſcent le 
dꝛoit, cc. a Ratif come a fits, æc. de B. a G. come a fits, cc. de. G. p c quil mozuſt, tc. 
a Richard come a frere, #c. de Rich come a Elyzabet come a ſoer, de E. a W. come a 
fits, de W. a TTlauter come a frere & heir qoꝛe demande, cc. & que tiel eſt ſon dꝛoit Tlau⸗ 
ter en ad ſute c dereyn bon. Devom, autrefoits en ceo bꝛiet fi furent eur la Comune ap⸗ 
pendaut a lour francen', & o2e ne ſunt il nul manere de appendant, jugement. Hengham, 
fi le Clerc eit malement entr?, cc. ceo neſt pas noſtre coupe, & eſtre ceo tout euſt il counte 


tiel counte de apendant, ele miſt mye eſfre gar ꝑ my le bꝛiek, car le bꝛieł ne fait mye men⸗ 


tion de apend, ꝑ quey, cc. def houre q jay feſt mon counte acoꝛdant a botef, jugement ſt 
noſtre bꝛiek ne ſoit aſſez bon. Devom, John le fits Roger de Lancaftr' que cy eſt p ſon at⸗ 
tone defend, cc. & foꝛce 4 le dꝛoit TUauter, cc. & ꝑ la ou W. #c. demand certein Com̃une 
de Paſture vs J. en Barton, « que ſes aunc' ſoleyent comuner, #c. totum, ut ſupꝛa, come 
{on dꝛoit & ſon heritage, & counta de la ſeiſine ſon aunc' G. p noun, æ de ceo fuit ſeiſi come 
de f& & de dꝛoit a ceo quil diſt en temps de pas, cc. les eſples, «c. & fiſt ſa deſcent, æc. de 
G. linealment, #c. a Wauter, & ad ſute æ dereyn bon quant a P. acres de Moꝛe & de Pa⸗ 
ſture, 4 de C acres de bois, John le fits Roger de Lancaſtr' p ſon attome que cy eſt def. 
to2t & foꝛce & le dꝛoit TUauter, æc. que illoeqes eſt tout attrench, « Vaſſiſe ſon aunc' G. cc. 
de qut ſeiũne il ad counte tout outre come de f& c de dꝛoit, nomement de la TCom̃une de 
Paſture en Barton, a com̃uner en Mil acres de Moe & de Paſture, « de C acres de bois 
obe totes maneres des abs, en touz ſeſons del an, & ſop met en dieux, & en la grant 
aſſiſe, a noſtre Seigniour le Roy, le quel il ad meur dꝛoit a tenir mil acres de Yoze & de 
Paſture, æ C Acres de bois en Barton, come ſon ſeval, ſicome il tient ove le vandiſt Wau:- 
ter de aver la Comune de Paſture, a Comuner en mik acres de Moꝛe & de Paſture, c C 
acres de bois en Barton ove toutes maneres des avs en tous ſeſons der an, ſicome il de⸗ 
mande, c dimid marc p le temps. Et quant a mil acres de Moꝛe & de Paſture, æ C acres 


de bois, John le fits Roger de Lancaſtr defend tozt & fo2ce & le dꝛoit W. cc. tot — 
c bien 


. 
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c bien conuſt kaſſiſe G. ſon aunceſtt̃, de qui ſeiſine il counte tout outre come de fo & de 
dꝛoit, nomement de la Commune de Paſture en Barton a Comuner en mil acres de Moꝛe 
& de Paſture, & C Acres de bois ove touts maneres des avs en tour ſeſons der an, auxi 
come appendant a ſon krancteũ en Barton « de quel G. le dꝛoit deſcend a Rauf, de N. a G. 
de G. a R. de R. a Elizabet, en qui temps N. pere J. qui heir il eſt ſoy appzowa en ſon ſoil 
demene des avantdits mil acres de Moze c de Paſture, & C Acres de bois quil tient en 
ſeveralte, dont de Roger deſcend le dꝛoit de la ſeSalte, 4 devoit deſcendꝛe a J. come a fits 
c heir, & (oy mett en deur & en la grant aſſiſe noſtre Seigniour le Roy, le quel il ad meour 
dꝛoit a tenir mil acres de Moꝛe & de Paſture, & C acres de bois en Barton en ſeveralte 
ple pꝛovement que Richard ſon pere qui heir il eſt en ſoil demene ſiſt auxi come il tient ove 
CUauter de aver Com̃une de Paſture en Barton a Com̃uner en mil acres de Moze & de 
Paſture, & en C Acres de bois ove tous maneres des avs, en tous ſeſons det an, aurt 
come il demande. Inge, jeo vous die, que miſe joynt eſtent attrench & ꝑ veſtre miſe 
vous aves ſuppoſe un pꝛouvement en la partie, ꝑ qui a la Court eſt aver ſi ele ſoit bon ou 
noun. Herle, tout eſt ala grant aſſiſe p t᷑ q la grant aſſiſe ſe deyne aviſer de ceo a lour dit, 
teſtre ceo fi jeo joyne miſe, ſoer feſt il ne ſerroit pas reſceu adire que le aun de ſur qui 
feſt la miſe eſt joynt fuiſt de noun ſeyne memoꝛe, ou dedeins age, car tout eſt a la grant 
aſſiſe, #c. & ſic admittatur myſa. Nota que attoar peuſt receiut᷑ eſtat en le nome ſon Seig⸗ 
nour ꝑ fyn leve en la Court le Roy, ſoer le rendꝛe, mes il nad mye poer & recharger les 
teñtʒ al coniſſour en nul manere de rente. Nota que action de Champartie ne ſeute de ceo 
ne ſont donez ne reſerve3 a nul p nul eſtat, foꝛſq; au Roy ꝑ Stanton, Herle Juſtic, errans a 
la Toure de Londzes. | | 

Thom. de Hocwett & Wauter Twybian pozterent bꝛief de dꝛoit de avoweſon vs Hugh 
de Coztney, & demandent vs luy avoweſon der Eſgliſe de Bugham, Mauter ne ſuy pas 
ꝑ qui il fuiſt ſeve p agard, Thom. counta æ diſt que luy def. la moyte de Pavowſon 
det Egliſe de Bugham, & diff que un ſon aunẽ fuiſt ſeiſi enterement de Favoweſon, cc. & 
preſenf, cc. & fiſt la deſcent de Wauter a Johan come a fits & heir, de Johan a Johane 
t a Ali come a files æ un heir, de Johane de ſa purpartie, c&c. a Jſabek come a fit & heir, 
de Jſabel a Adam come a fits & heir, de Adam a Wauter come a fits & heir, que point ne 
fuit pur ſa purpartie, de Alice deſcend le dꝛoit de ſa purpartie a A. come a tits, cc. de A. tc. 
a Thom̃ qoꝛe demande come a fits & heir, & tendi leute « dereigne. Godele, defend & diſt 
fire vous aves bien entendu coment demande la moyte de kavoweſon, tc. & p ſon counte 


— 


Droit: 


ad ſuppoſe eſtre ſee, « avoweſon eſt un choſe que ne poet eſtre ſeve, jugement ſi a tiel 


counte deyne eſtre f. Scrop, veſtre t᷑ chiet al action ſoyet avowe. Paſſele, nous mettoins la 
execution Þ counte abatre & ſi vous ves que le Count eff bon nous t᷑ « diff outre quil nad 
nul bzief en la Chancelerye a demander la moyte de un avoweſon, Eſtre ceo quel Exeẽ ſe 
freit de la moyte ſil recoviſt, il ne poet pas pꝛeſenter a la moyte de tavoweſon. Scrop, jeo 
pozt batef de dꝛoit de avoweſon vs deux le fet un defaute, ne recovay jeo mye la moyte p 
la default. Scrop Juſtic, ſi jeo demandaſſe la quarte partie de un manoir a qui un avowe- 
ſon eſt append & recovere, jeo recovera la quarte partie de avoweſon. Herle, neſt pas ſem- 
blable que en veſtre cas p bꝛieł ne p counte rien ne ſerra parle det avoweſon, car avoweſon 
paſſera come appendant, & ſi demande il come un gros. Scrop Juſtic, quel counte luy vo- 
dꝛyez doner. Herle, il pont aver un conte a demander renter, ifſint atoꝛt def. a luy © a ſon 
parcener kavoweſon enterement. Scrop, ceo ſerroit encontre Ley, p celuy que point ſuit, 
Ber. cel counte ne vaudꝛeit rien « diff, quil poet en nul manere aver bꝛiek a demander la 
moyte der avoweſon, e Þ C luy & ſon parcener demandent Venter, & ſon parcener ne ſuit 
pas p quey il eff ſevere ꝑ agard de Court, e il reſceve a ſuyt᷑ Þ ſa purpartie, iſſint que ſit 
recovere, il pꝛeſentera ſoul a pzimer voidance, & al autre voidance Hug pꝛeſentera ſole 
come p reſon de tout en leu de parcener, tant quele parcener eit recovery ſa purpartie hoꝛs 
de ſa meyn. Stonore, il n'avereit pas bꝛiet oꝛiginal de la moyte, & bꝛiet᷑ oziginal eff founde- 
ment de Ley, p quey depuis quil nad pas foundement de Ley en ſon counte, il nous ſem⸗ 
ble quil ne doit eſtre reſſu. Weſteote, home ne puet pas eſtre reſſu a demander la moyte 
de choſe que ne poet pas eſtre ſevere, ſicome deux poꝛt᷑ bꝛiet de coſtom̃ & de ſervic a de⸗ 
mander homage, ſt le un ſuwe þ le homage, & Vautre ne ſewt point, le homage ne ſerra 
james ſevere, mes rautt ſewera. Eſtre ceo fi deux demanderent un Utleyn per batef de 
neyvef, ſi run ſoit nonſewy, la ſevance ne ſe fra james, iſſint que Vautf ſerra ſoul t, ec. 
Malm, en bzef de neyvete neſt pas ſemblable, car un home ne purra eſtre Uiletn en partie, 
ten partie demoꝛrer krank. Ber. vous ne trovetz nul cas en Ley ſemblable a noſtre cas, 
t diſt outre ſi teme demandaſt Dower de altt dzoit, & fon baief ne dit foziqp de libero 
tenemento, per qui, #c & ſic continuato pꝛotceſſu p pꝛece partium uſq; in termino Patche 
ou fuit agarde quil reſpondi. Godele, nous n avoins rien en tavoweſon fi noun 4 = 
alter 
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Tlalter de Twyham nient nome en btef, jugemet de bꝛief. Scrop, ſoletenant jour de byief 
purchaſe, pꝛeſt, cc. & alij e contra. | | 

Reyner le fits Reynaud poꝑt ſon byief de novel diſſeiſin vers Richard te fits Johan & TW, 
de N. & dit, que atoꝛt luy avoit diſſeiſi de ſon frankteñ en M. Richard le fits Johan vine 
per baillif, & TW. en pꝛopꝛe perſone oꝛe avynt que Reyner poꝛta le bꝛiek avoit releſſe c 
quitclame a R. le fits J. Lill. reſpondift æ diſt, quil navoit nul tozt feſt, ne nul diſſeiſine 
E Diſt quil n avoit en ceſte terre fi noun terme de xv ans, de leſe Ric le fits J. Ric 
le fits J. reſpond, per baillif & diſt quil ne poet rien demander quil meſme ad releſſe 
E quitcł a N. le fits J. Till. que fuiſt termer £ en meſme la manere, & boute avant la 
quitclam que ſe teſmoigne. Spigournel, per la quitck ne puet bail! ne termer nous barr' 
de cefte aſſiſe, que ſi le bail? no? donne rñs a ceo ne doit il eſtre £ que bailł ne poet autre 
choſe faire foꝛſq; eſcuſer la toꝛt ſon Seignour, & ceo que la termer met avant a ceo ne 
doit il eſtre reſpondu, car termer ne poet autre choſe faire ne chalenger, fo2s que chatel, 
mes ceo eff a ſon pꝛou demene, mes ſil ſuiſt receive de pleder a Vaquitance, fi ſerroit il 
partie a pleder le dꝛoit, la ou il nad eſtat foꝛs que terme, & il ne poet autre choſe prendee, 
foꝛſq; ſon chatel, 4 demand jugement ſi le ta & le dꝛoit qeſt en altri perſone, ſi celuy geſt 
tout eſtrange a luy, ſi le dꝛoit puiſſe ſauver, ou ceo geſt en le dꝛoit pleder. Howard, fire la 
ou Tenant met avant ceſte quitck, æ bie ſaver francten' & le d2oit qeſt en autri perſone, la 
dient il lour talent quil ne bie rien ſaver, fozſqz chatel & ſon terme, & entendoins que per 
ceſte quitclam̃ deut᷑ terme devoins eſtre eidez, car de pir condition ne deit il eſtre, depuis 
quil ad ceſt eſcrit en point que ne ſerroit celuy a qui le francten eſt, mes fil kuiſt oꝛe en 
Court en pꝛopꝛe perſone, & euſt keſcrit en point,  vouſit rendꝛe pu per dꝛoit per colluſion 
p faire nos perdze noſtre terme, & nous que ſumes Tenants venimes avant jugement 
rendu, & meſmes ne cleym̃, & deymes que celuy voleit perdꝛe per colluſion, tc. ne ſerreit 
mye noſtre terme ſalve, & nous per noſtre chalenge ſi la colluſion pont eſtre atteynt eyde 
q. d. fic, Et deſicome avant eſt bote un fet, le quel feſt ſi eſt ties & quit coment que le 
Tenant ſoit en loygne en pꝛopꝛe perſone p cel ten deſcend2e, Þ faire nous perdze noſtre 
terme, demand jugement ſi encontre ſon feſt demene quil ne poeit dedire puillet rien de- 
mander. Spigournel, ceo quil met avant eſt tot al action, n'entendoins mye q p d de action 
nous puiſſes bark, Et per la reſon que ſi jeo euſſe poꝛter mon bꝛiek 6s le terminer, ſans 
nomer celuy en mon bꝛiek a qui le franctefi fuiſt, le bꝛiek abatereit, mes ſi jeo eule potte 
vers le Tenant de francefi ſans nomer le terminer, mon boief ſerroit afſez bon, dont de- 
ptiis que terminer ne ſerroit mye reſceu p mon bꝛiek abatre, n'entendoins mye que del 
action nous puiſſe barf, que plus haut eſt en le dꝛoit ne le dzoft pleder. Ber. tout fuiſt il 
tſſint que celuy qoꝛe eſt Tenant euſt fet un toꝛt a celuy que poꝛte ceſte aſſiſe, & il puis per 
ſon fet demene euſt releſſe æ quitc! fi ad il dong cel toꝛt purge c luy meſmes rebote daction 
ſerroit ceo reſon dong que nous enqueroins de cel toꝛt per aſſiſe encontre (on et demene. 
Howard, fi jeo euſſe fet un diſſeiſine a Johan de un terre, & puis en ma ſeiſine euſſe relele 


t quitck, æ jeo enfeoffate outre a ent de melme cele terre, ou la quitcł & Hent᷑ keuſt puis 


enplede per celuy que pꝛimes releſſa, c. myſt avant ſon fet que voleit releſe, «c. ne ſerroit 
il mye barre de ation a remnant q. d. ſic auxi perdecea. Spigournel, il neſt pas ſemblable, 
car en ceo cas i puiſt le Tenant uſer ceo fet a ſon pꝛu afferment le fr & le dꝛoit en ſa per- 
ſone, mes en ceo cas ou nous ſumes oꝛe celuy que met avant ceo fet eſt de cy feble eſtat 
que rien per ceo fet en ſa perſone puiſſe affermer ne a luy ne al pu avenir, dont nenter- 
doins mye quil puiſſe ſi haut pleder. Berewick, vous n'aves mye ſi haut plede uncoꝛe que 
le baill ne puet eſtre partie ou vous aſſe3 bien, mes ſi vous voleʒ ceſte quitclamance dedire, 
[a puet il my eſtre partie, car il ne puet le dꝛoit pleder. C Hertpoł, vous aves dit que le 
bailk ne puet rien faire fo2s eſcuſer le toꝛt fon Seignour & depuis que le bailk eſt viegne 
en Court, & diſt que le toꝛt que vous afferme3 en la perſone ſon Seignour, ceo ne doit 
mye myre per la reſon que vous meſmes en toꝛt purgaſt en ſa perſone, æ puis la fermaſtes, 
c il ad monſtt avant veſtre fet demene, que ceo teſmoigne nefle accuſation aſſez quant il 
ſemble que fi dont nous vous dioins que coment que vous pledez nous voloins enquer 
de Vaquit per aſſiſe. Ware, nous n'entendoins mye que vous puiſſes rien enquer, tant 
que le baillif ſoit partye foꝛs que les poins de ſon byief, car ou home plede per baillit, il ne 
puet rien pleder kfoꝛſq; eſcuſer le toꝛt fon Seignour, & fi fon Seignour apꝛes jugement 
rendu viegne, 4 monſtre quiteł ou autt᷑ eſcrit, per quey il eit: dꝛoit fi ad noſtre Seignour 
le Roy oꝛdene per Statut que les Juſtices furent ſomondt᷑ les parties & les jurours de la 
ſeiſine, æ quil les face examiner ſur cel eſcrit, & ſil ſoient trovez p bouſt æ veritable fi reco- 
vera it damage a double, enſemblement ove damage quil recovera per baief de jngement, 
dont deſicome recoverer eſt oꝛdein la ou home plede per baillif « perde, n entendoins que 


vous rien de la quit devez enquere en abſence det Seignour, fo2s que det tot fet. — 
in 
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ſi nous trovoins per afſiſe que ceſte quit ſoit veſtre fet en la ſeifine RiT le fits Riẽ quides 


vous encontre veſtre fet demene ſeiſine de terre recoverer, © demand Paſſiſe, la quele fuit 
charge ſur le fet, apꝛes la diſſeiſine a R. le fits Renaud, que fuiſt fet il meſime de ſa bon 
volunte fiſfVaquif, per quey agarde feuſt que il ne recover rien per ſon bꝛiek. 


Thomas Bardolf pozt ſon Scire Factas vers Adam de Everingham, & kuiſt le bfe que $cir* Facias. 


come Pugh Bardolf Ael ceſti Thorn qui heire il eſt, avoit recovery kavoweſon de la ]I2t- 
oꝛy de T. vers Adam de Everingham gel ceſti Adam & ceſti Adam le defozceant o2e ka⸗ 
vowſon de la Pꝛioꝛy avantdit cc. per quey Thom ne deit execution aver. Ald. Nous de⸗ 
mandoins jugement du bꝛiek, car ceſt un bꝛietk Scire Facias geſt iſſi hoꝛs de recoꝛd t doit 
eſtre reconu ſur tiel caule & tiel ſuggeſtion, pur ceo que le recoꝛd neſt pas execut, ou pur 
ceo quil ne ad party a faire, le recoꝛd veot que ſoit fet mes ceſti bꝛiet neſt foundu ſur nut 
tiel cauſe eins pur ceo quil luy defozce Vavoweſon que neſt pas cauſe de tiel bꝛiek Scire 
Factas einz eſt cauſe de un bꝛiek de Ozoit oꝛiginal, jugement du bꝛiek? ¶ Devom, a quel 
houre que jeo ſoy deſtourbe, en ceſt cas jeo averay mon Recoverer al reco2d, car ceo neſt 
pas de avoweſon de Pꝛioꝛy come ceo eſt de ten, la ou le Aiẽ poet liverer ſeiſine. Et de 
autreparte, la ou jeo recovere un foith per jugement un avoweſon, jeo ne ſerray james 
chace a bꝛiet᷑ oꝛiginal vers meſie la partie ou ces heires, x nomement ou home recovere 
avoweſon de Pꝛioꝛy. Ald. en ceo cas & en cheſcun cas un home eſt a demander execution 


il covent quil cit cauſe en ſon bꝛiek come adire que executio reſtat adhuc faciend, & ceo ne 


Diſt pas en ceſti bꝛiet, car ſi home recovere avoweſon de un Eſgliſe, & ſoit ſeiſi per libere de 
Uic, & fl ſoit deſtourbe ap2es il avera ſon Quare Jmpedit en Aſliſe de rem pꝛelenk, & 
James apꝛes le Scire Facias, & nul autre bꝛiek ſi jeo ne ſoy deſtourbe per celuy que fuiſt 
partie ajug ou ces heires. ¶ Scrop, H. il neſt pas en ceo jugement come il eſt en autre juge⸗ 
ment en pla de terre ou en autre cas ou home poet aver recoverer per aſſiſe ou per autre 
butef de poſſeſſion apꝛes ceo quil ſoit un foith mys en ſeiſine, mes en ceſti bꝛieł covent quil 
ſoit eide ou quil ſoit mys de pledt᷑ de rechef per le oꝛiginal ſur Vavower que ſerroit encon- 
tre reſon, & fuit le bzief agarde bon. Ald. fire vous ves bien coment le reco2d veot que 
Johan Bygot Juſtic Anglie ad omnes aſſiſas juratas in diverſis Comitatibꝰ aſſignat᷑ uſqz 
ad feſtum Sancti Michaelis primum ſequeft per tant veot le recoꝛd quil ne fuiſt aſſigne 
foꝛs de oyer & a terminer les aſſiſes, & les Jures & ceo plc neſt de jure ne de aſſiſe per qui 
nentendoins mye que per vertue de ceo recoꝛd puiſſe execution demander. ¶ Scrop, O. celf 
un Jure æ aſcun home dirra q ceſt un grante aſſiſe. Ald. ceo recoꝛd veot in did ſis com̃, ac. 
que poet auxibien eſtre entendu en autre Counte come en le Counte ou ceſte choſe eſt en 
demande per qui, cc. eſtre ceo le recoꝛd veot uſqz ad feſtum Sancti Michaelis, #c. c diſt 
pas que la jut᷑ fuit pꝛis devant le Seint Mich per qui, æc. Eſtre ceo le recoꝛd ne teſmoigne 
quil y avoit bꝛiet poꝛt ne party ſom̃, mes ſolement que les parties ſe myſtrunt devant le 
Roy, c. per quey n entendoins mpe que de ceo doit eſtre diſt jugement dont home doit 
execution aver. ¶ Scrop, quant quil aſſigne eſt a reverſer le recoꝛd, # non pas a deſtourber 
la execution, car ceo quil ad aſſigne eſtre errour a ſon dit, & errour fet per veſtre pꝛedet 
ne puet eſtre redꝛeſle per vous, mes covent que vous le teignent bon, & Johan Bagot it 
fuiſt pꝛedeceſſour a vous, mes (i le recoꝛd euſt eſte devant autt que meyndt pouer avoit, 
t quel recoꝛd vous avieʒ pouer a reverſer autt᷑ ſerroit, æ quant a oꝛe que vous diſtes que 
recoꝛd eſt ſans garrantie Þ t quil ny ad nul bꝛiek oꝛiginal ꝑ quel partie puet eſtre ſom ceo 
fuit ꝑ bille devant le Roy, mes ou il ſoy monſtt devant luy, & il comanda que la choſe 
fuit termine devant Johan Bagot iſſint avoit il gart᷑, & iſſi ſont il ij pls ou iu pendants 
devant vous de billes que furent mys avant devant le Roy, & les ad mande a vous a de⸗ 
terminer, « noma les queux, & fic pendet. | 

Un Priour de T. pozta ſon Ceſſavit vers Mich de H. & demanda certeinz tentz, & dit en 
ſon bzief les queur Ham̃ond tient de luy, & les queur a luy deynent revertir p t᷑ q Mich 
enkelant les ſervices ꝑ deux ans ja ad ceſſe. Cant, jugement du baef, car il ne ſuppoſe p 
ſon bꝛiek Mich eſtre ſon Tenant, mes un Hamond de qui ceſfler il ne demande rien, & 
iſſint ceſti biet neſt gart ꝑ Statut ne p nul Ley jugement du bꝛiek. Shard, nous avoing 
dit que Ham̃ond tient de nous, 4 pᷣẽ q̃ nous ne eſteymes ſeiſi de autri meyn foziqp ꝑ my ſa 
meyn, car ꝑ my la meyn Mich goꝛe eff Tenant neſteymes pas ſeiſi p quey il covent faire 
mention de Ham̃ond en noſtre bꝛiek, mes que il ne ceſſa unques. Cant, fi ceſti bztef doit 
eſtre meyntenu ꝑ Statut, ou il covent quil ſoit de? ceſſer celuy qeſt Tenant ou bꝛiek den⸗ 
tre en ſuppoſant quil eſt entt᷑ ꝑ celuy q ceſſa ou puis le ceſſer q fuiſt Tenant, mes ceſtt 
bꝛiek neſt bꝛiek dentt done p Statut ne buek done del ceſſer celuy geſt Tenant p qui nous 
demandoins jugement du bꝛiek. Devom, ſi les teñtz furent overtes a la deſtt᷑, æc. jeo avay 
bon avowef ſur celuy geſt Tenant a recoverer les ſervices & Iyerey la ſeiſine de les ſer⸗ 
vices ꝑ my la meyn Pam̃ond, & ſi les tentz ne ſont pas 995 ſeo averay le —_— en 
| b ieu 


Ceſſavit. 
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Repleg'. 


lieu de avower a recoverer le demene, & ceſti bꝛiet eſt conu ſolom le cas per quey autri 
bꝛiek ne poins aver. Mutf, qu' en bꝛiet dozrez vous aut que ceſti. Cant, ſil depuent bꝛiet᷑ 
aver il covent que le bꝛiet᷑ ſoit tiel quil ſoit gart per Statute, mes oꝛe nad il pas nul tiel 
buek done per Statut, cc. Devom, noſtre bytef eſt foꝛme fur noſtre cas, & autt boief ſur 
le cas ne poins aver ꝑ qui, cc. & fuiſt le bzief agarde bon. | 
Precipe Mich de H. ec. quod juſte, cc. reddat Pꝛioꝛi, tc. quod clamat eſſe j? eccleſie 
ſue, c. Et in quod idem Mich non habet ingreſſum niſi p Ham̃ond, cc. qui illud ei di⸗ 
miſit qui illud de p2edicto I ꝛioꝛe tenuit ꝑ certa ſervicia, æc. Et quod ad ipſum, ec. reòti 
debet ꝑ foꝛmam, cc. eo quod pꝛedictꝰ Mich in faciend pꝛedicta ſervicia p biennium jam cel⸗ 
favit, cc. Et puis Cant᷑, diſt en ceo pla ceſti bꝛiet dentt᷑ eſt done ꝑ Statut la ou le Tenant 
ceſſe & puis aliene, mes vous aves conu que le Tenant ne ceſſa point que aliena ꝑ qui ceſti 
bꝛiek neſt pas done ꝑ Statut. Mutf, le bꝛiet ſuppoſe que vous eſtes entt p Hervy, q vous 
aves ceſſe puis q vous fuiſtes fon Tenant p quey neſt le bꝛiek bon. Cant, fire il purreit 
aver pozte ſon biet $s nous en le pꝛimer degt ſans faire mention dek entre. Devom, jeg 
ne purra mye counter que jeo tuit ſeiſi p my voſtre meyn, cc. Et Mota quod optimo quo- 
rumd eſt q la ſeiſine neſt pas travlable, cc. ou quil poꝛra aver poꝛte ſon botef en le pꝛimer 
degre, & aver counte de la ſeiſine. Hervy, cc. & furent ouſter de cel execution, Et puis de⸗ 
mandant la vewe, « furent ouſter Þ t q̃ bꝛiet ſuppoſe quil cefſa meſmes, & quil fuit pave au 
ceſſer, Et puis dit la ou il ſuppoſe quil tient de luy, #c. per les ſervices de ij 8. cc. il ne 
tient de luy ſinoun p les ſervices de xij denaf, cc. Et de ceo les tenements overtes a ſa 
deſtt cc. & alij quil tient ꝑ tant, cc. & que les tentz nient overtes, c. pꝛeſt, cc. 


De Termino Sancti Hillarii Anno Regni Regis EpwaRDI Filii 
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la rend en ceſte Court a aver & tener a Robert ſon baroun, & a Elizabeth, & a 
les heires Elizabeth des chiefs Seignour du fx ples ſervices q ales tefitz ap- 
pendant a touz jours, Et p cele reconiſance fyn & concozd a la requeſte meſme 
celuy Johan les avantdits Robert & Elizabeth granterent a Roger de F. & Johan de Ry: 
ſinge xx l. a pꝛendt᷑ de les tefitz avantdits a terme de lour deux vies, & ſi le argent avant- 
Dit ſoit arrere as termes compꝛis deins la fyn bien lyſt a les avantdits Roger, « Johan a 
deſtt᷑ les tefitz avantdits en qui meyns, cc. tq apꝛes lour deceſe ceſſe la ſeute, « Johan c 
ces heires gart. | 
Symond Golias po2t un bꝛiet de Annuitie 6s le Pꝛiour de Bꝛolkeſton, æ demanda vs luy 
xxvij marcʒ q arere luy furent de un rente de deur marcz p an, & miſt avant tet le Pꝛiour 
q teſmoigne quil ꝑ afſent de ſon Covent avoit done grante æ conferme, & oblige a terme de 
la vie S. Nl. Devom, la ou vous aves counte q noſtre pꝛedeceſſour vous dona ceſte rente 
& obliga, ec. de quele rente vous fuiſtes ſeiſi, cc. vous ne fuiſtes unques ſeiſi, #c. pꝛeſt, cc. 
Devom, nous avoins mys avant le fet veſtre pꝛedeceſſour q dona granta « conferma dont 
nous demandoins jugement ſi a traVſer la ſeifine ſerres reſſu der houre q le fet grant 4 
confermement, æ obligation a les autres points devez avener W.Devomr, vo? aves counte 
q vous fuiſtes ſeiſi, © le fet veot don q covent eſtre meyntenu p feiſine, & ceo avoins tra- 
verſe demand jugement, ec. Stonore, le fet neſt pas dedit eins eſt tenu a grante p qui il eſt 
avys a la Court qc £ neſt pas recevable fans reſpon a les autres points defet J. Devom, 
tout ſoit un parole voide en le fet p tant neſt mye le fet avienti, mes o2e eſt en ceo fet 
afſet a meyntener ceſte annuitie S. grant conkermement c obligation a qui il ne refpondes 
nient eins ad le tet cont, cc. & demand jugement. Stonore, ex conſenſu. Ber. þ Tq vous 
aves le fet conu q veot don grant & confermement, & obligation coment que vous eyez tal 
doñ vous ne t᷑ nient a les autres points p qui agarde la Court quil recove ſa annuite t 
ces damages, ec. & vous, Ec. 8 
Anſelyne atte Brok pot ſon Repleg 8s Mary q fuit la feme Tilliam de Bꝛewes e un 
Johan, « poꝛta deux bꝛiefs & ſoy pleynt en le un biet de deux boefs, æ en kautt᷑ de vij 
boefs, & ſoy plepnt de la pꝛiſe en un certein lieu en la Uitle de Bꝛok de la un pꝛiſe, 4 de 
rautre en ſon mae. Migg, la ou Anſelyne ſoy pleint de vij boefs la pꝛiſe fuit de vj vaches, 
e ſt eur amendent lour pleynt nous avowoins p, cc. la pleynt amend, x Marie m__ : 
| u 
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luy k Þ kautr' en kun, cen kautr bꝛiek, EP la reſon q un Tuſtan de B2ok tient de W. de 
Bꝛewes jadys baroun Marie de la moyte du manoir de Bꝛok geſt en deur Ailles p 
homage, fealte, & per les ſervices de deux fs de Chivaler ſc. quant leſcu Court a xls. 
id l. & quant a plus, plus, & quant a meſmes, cc. tous ces ter res fas avoweſons furent 
ſeiſtʒ en la meyn noſtre Seignour le Roy illi que ceux fees, c. enſemblement ove autres 
terres, & firs turent aſlignes a Marte come ſon Dower en la chancellerie iſſi que Tuſtan 
ſoy attoꝛna, 4c. & moꝛuſt en la fealte, æc. puis apꝛes TUil. fits © heir Will. baron Mary 
en fon pleyn age a ceſte Marie granta quele tenſiſt touts ces faits a luy aſſigneʒ ove tous 
les pits apꝛawement ou eſchete de meſmes les kus avenants, xc. & vous dioins que naſtre 
Selgnour le Roy fift ſomondee ſon ſervice a Berewik kan quarte, c&c. & W. fits æ heir W. 
lift ſon ſervice, c. & avoit bꝛict a lever ſon eſcuage, quant le Roy granta eſcuage per qut 
ceſt Dame vynt en la Chancellerie ove la bꝛiet Till. fits & heir, c&c. & avoit bꝛiet a lever 
ſon eſcuage, Et p t q̃ tv marcz der eſcuage det an avantdit furent arere ſi avowe ele pur 
un Marc en dꝛoit de deux boefs, Et pur les iij marcz fi avowe ele en d2oit de vj vaches 
{lr un fits « heir Tuſtan, #c. en ſon f& & miſt avant fet . fits æ heir W. que tel⸗ 
moyna les apꝛowem̃s, & tranſcrit du bꝛiet᷑ & let fuit æ tranſcrit. Shard, reherca Tavower c. 
vous aves entendu coment il avowent, come feme Tenant en Dower, & ne ont pas diff 
coment lour Dower kuit aſſigne en la Chancelt ou per bꝛiek ou per autri, & demandoins 
jugement, cc. & fuit mys outre, #c. Et puis demanda jugement depuis gue eur aveint 
avowe en lour noun demene, & per le bꝛiet que eur avoint en la Chancellecie it eſt grante 
a eux a lever en le noun TUill. le fits CTlill. de B. hoc non obſtante il ut mys outre, tc. 
c puis il diff que il tient ceux fis en Dower del dowement Tuſtan ſon baroun, cc. Et ne 
il ſur qui il avowent ſans qui nous ne poins charger ne deſcharger & pꝛuoins eyde de luy. 
Tond, vous ne devez eyde aver, car nous avoins avowe pur nous lervices arrere, æ ſur 
noſtre Tenant a quele avower' vous eſtes eſtraunge, & rien ne reſgondes a nous, x deman⸗ 
doins jugement. Shard, ſil venſiſt en Court, æ vouſiſt joynd? p cas il pozreit delclamer ou 
dire choſe en deſchargant de ſon heritage. Tond, quant vous le pꝛeiſtes en dower vous le 
pꝛeiſtes oꝛe la charger, cc. & fuit ouſte det eyde, Et puis. Shard, diſt hoꝛs de ſon fi & pe- 


tit auxiltum. Tond, vous ne devez eyde aver, car vous ne devez de ceux ſervices per luy 


eſtre aquit quod videtur mirum. | | ; 
Lucas le fits Lucas de Ayen port ſon repleg Bs J. le fits Mich de Aillers. Shard, avowa 


la pꝛiſe, cc. per la reſon que un A. tient le manoir de Lodelowe dont de luy, de un Robert 


de Aylers per homage, eſcuage, & ſute a ſa Court de S. c&c. & p les ſervices de x s. per 
an, cc. des queux ſervices R. de Ayllers fuit ſeiſi, #£, le quel R. dona le manoir de S. a 
qui ceux ſervices ſont regardants a N. de Gilers noſtre pere, c a les heires de (on cops 
engendꝛes, e ſil deviaſt ſans heir de ſon coꝛps, ac. que meſine le manoir a qui, #c. remein⸗ 
dꝛeit a R. de Gilers æ a ces heires ꝑ quel grant, c. A. cc. a N. tc. de ces ſervices, & 
N. ſeiſi p my ſa meyn, le quel A. le manoir de Lodelowe dona a Luc le pere Luc © a ces 
heires a touz jours a tener de chief Seignour, #c. per quel don il deynent Tenant N. de 
N. deſcend le manoir de S. a qui, c&c. p la Foꝛmedon a Johan qoze avowe, come a fits & 
heir de Luc' deſcend le manoir, 4c. a ceſti Luc', #c. Et pc q le homage ceſte Luc kuit ar- 
rere, xc. Et pur la rente arrere, &c. ſur ceſti Luc', #c. & en ſon fe, #c. Ingham, reherſa 
ravowere la ou il dit que le manoir de S. fuit donne en fe taylle a B. pere, tc. ceo ne co⸗ 
niſſains point, mes vous dioins que le Counte Oarundel nous deſtr', #c. Þ fa defaute, tc. 
P qiti nous poztames bꝛiek demene vs luy, & ſuimes tang a la grant deſtr' a la quele fit 
contenu la ꝓclamation, & retoꝛne a la QuinGcine de Seint Hillar' kan xj a quel jour il ne 
vint point p qui il fuit foꝛjuge de nos ſervices, © nous agard de attoꝛner al Counte, æ de⸗ 
mandoins jugement deſicome vous avictz avowe de la poſſeſſion de veſtre pere la quele 
poſſeſſion eſt defet p le foꝛjug', ac. fi ſur nous puiſſez avower faire. Shard, nous avoins 
monſtre coment noſtre pere n'avoit en les ſervices foꝛſq; fix taylle ou nul recoverer devers 
[ty nous deit eſtre pꝛejudicial, Et de autre parte le foꝛjugg' quil alleggent neſt pas garr? 
Statut, car Statut ne parle pas devant tiels mens p qui il nous ne deit de ceſt avowere 
differ. Stonore, donq; covent eſtre a un {il y avoit tiel jugement ou noun, & non potuerunt 
dedicere. Ald. & nous jugement depuis quil ont avowe de la poſſeſſion, #c. der hour quil 
fuit ꝑ le fozjug' mys hoꝛs de poſſeſſion le quel jugement uncoꝛe eſte en la toꝛce nient deket ft 
de cele poſleſſion ne puiſſent il beſtr ou avower W. Devom, ie jugement dont vous parlez 
ſi eſt ſans garantie, car Statut ne donne pꝛoclamation ſinoun entre certeinz mans, viz. 
ubt ſit lolo mediꝰ, cc. & attomar' poteſt ſine pꝛejudicio alteriꝰ qua medu en quel cas nous 
lumes dont depuis quil ſuit autre pꝛoces que Statut ne meyntent, 4c. ne ſa fuite ne ſute 
ala comune Ley, cc. n entendoins pas q ꝑ jugement fet ſur tiel ꝓces ſans garr no? puiſle 


de ceſte guſter deſtr'. Ber. voſtre pere que fiitit loꝛjug' il butt aver venu en Court p la pꝛo⸗ 


h 2 clamation, 


Repleg”: 
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clamation, & aver ceo allegg', mes vous oꝛe ne potes Defaire un jugement rendu p nogre 
deſtr. Tond, Statut parle devs queur proclamation ne diff pas eftre fet, mes Statut ne 
Diſt pas que ſi un jugement ſoft rendu ſur un proclamation autrement ſity, cc. que ceg 
deit eſtre defet per deftr', Shard, fi fyn ſuit leve per veſtre pere, #c. ceo nous ne barreit 
pas a multo foꝛtioꝛi pꝛoces ſuy hoꝛs de garr', Stonore, per fa tpn ſerroit vous a nt᷑ action, 
c reſpondetʒ a la fyn auxi iſſi quant veſtre pere fuit hoꝛs p un jugement vous ne poics mye 
entr' eins ꝑ un deſtr. Shard, jeo partie al purch des ſervices. Ber. vous neſtes rien partie, 
car il nous covendꝛoit faire tout temps heir veſtre pere de les ſervices. Stonore, pur ceg 
que veſtre pere per my qui meyn vous aves lye la ſeiſine des ſervices fuit foꝛjug' de ceur 
ſervices ſi agarde la Court quil recovere ces damages, & vous en la mercy. 

En un Attachement ſur la Prohibition, le Pleintif dit quil avoit ſuwy en Court Chꝛi⸗ 
ſtiene en pla} de Treſpas, & demande fuit de quel Treſpas, & il diſt de ceo quil luy duiſt 
aver appelle baron, æ debꝛuſoꝛ de coffres, cc. Le Defendant diſt ceo ple quil aſſigne Treſpas 
de bs nous ſi eſt defamation que apent a la coniſance de la Court Chaiſtiene, 4 nient a 
autr', cc. 4 n'entendoins pas que de ceo devoins eſtre mys en f. ber. per aventure quant 
il vous noma tiel, c. il dit Vite a tous tieux fetz apent a la coniſance a la Coꝛone ie Roy, 
Defendens uncoꝛe ne puet le Roy pꝛendꝛe coniſance ſinoun per enditement hoc non obſtante 
il fuit chace a t̃, cc. c tendi la Ley, cc. 

Le Priour de Hurle potta ſon byief de Annuite Bs Labbe de Malleden Parſone de la 
Egliſe de grante Compton, & counta coment un Johan jadis Seignour de la Hille de grant 
Compton dona, & granta al Jour de Hurle, & a ces Succeſſoꝛs a tous jours touz les 
ment dimes, & la terce partie de ces dimes de touz ces demene terres en grant Tomp⸗ 
ton des queur dimes les pꝛedeceſſoꝛs ceſti Pꝛiour furent ſeiſiz du temps dont il ny ad me⸗ 
moꝛe tant que kan le Roy que moꝛt eft rv, que debat kult de ces dilmes entre un Abbe 
Pꝛedeceſſour, cc. & un Pꝛiour, cc. predeceſlour iſſi quil appoſerent ſur certein point que 
Labbe & ſes Succeſſoꝛs averent les dymes, c&c. & Labbe granta pur luy, & pur ces Suc- 
ceſſoꝛs al Pꝛiour, « a ces Succeſſoꝛs a touʒ jours eſtre tenuz, cc. en v marcʒ ꝑ an de quel 
annuite les pꝛedeceſſoꝛs ceſti Pꝛiour furent ſeiſi, cc. p my les meyns des perſones de la 
Egliſe de S. tant q a certeyne jour q la Egliſe ſe voida, iſſi q en cele voidance ſi fuit cele 
Egliſe purchac a tener en pꝛopꝛes uſe de ſa avoweſon demene quel annuite il miſt avant fer. 
Ald. defend, &c. vous vas coment eur demandent ceſte annuite per reſon de dilmes la 
quele choſe eſt eſpiritualte, « n'entendoins pas q vous voiles coniſance de ceo pl pꝛendꝛe. 
Tond, Vannufte que nous demandoins ſi eſt late choſe, & ſourde de un lay covenant fet en⸗ 


tre eux, ac. & Ryens ne thouch cſpectalte, #c. car diſmes ne ſont pas en demande. Ald. 


Quare Im- 


pedit. 


la fet que vous mette avant ſuppoſe que pur les diſmes duiſt ceſte annuite eſtre fet dont ſi 
vous pꝛeyſſeʒ les diſmes per cas vous navere3 pas la rente dont quant ceo ſurde de tiel 
choſe geſt eſpiritualte nous demandoins jugement, cc. hoc non obſtante il furent mys a 
reſpond outre. Ald. il ad poꝛte ceſti bꝛiet devs nous come devs perſone, #c. ou nous tro: 
vames noſtre Egliſe deſcharge, & nous ne poins eſtre partie a noſtre Egliſe charger ſans 
oꝛdinar' der lieu, 4 pꝛioins eyde de luy J. Devom, eyde ne devetz aver, car nous deman⸗ 
doins ceſte annuite ut pꝛiꝰ, per le fet de veſtre pꝛedeceſſour de qui vous meigmes aves 
luſtreſt, per qui, cc. & tout ſoieʒ vous perſone ceſt veſtre avoweſon demene per voſtre pur⸗ 
chas en pꝛopꝛe uſe dont depuis que vous neſtes perſone de nulluy pꝛelentement ne de inſtt- 
tution de Eveſq; que eſt cauſe a perſone de aver eyde demandoins jugement ft de luy deve 
eyde aver. Trivaignon, coment que nous ne ſoyoins perſone de autri pꝛelentement vous 
nous nomez perſone, cc. & voſtre demande eff a charger noſtre Egliſe a touz jours que eſt 
de Juris diction de Eveſq; ſans qui, #c. & pꝛioins, cc. Cant', le fet meſmes pꝛove que cco 
eſt le fet de Evelq; que oꝛdina la compoſition, « miſt ſon ſcal per qui nous ne poins eſtre 
partie a charger per le fet ſans Eveſq;, #c. I. Devom, ceo ꝑnoins pur nous que quant le 
Eveſq; oꝛdina, & come jugement encontre ceo ne pupt il riens dire, per qui il neſt mye 
meſter de luy faire vener. Et d autrepart depuis que vous eſtes perſone de voſtre appꝛopu⸗ 
ation demene, iſſi que nul avantage ne puiſt al Eveſq; per defaute de vous ne per collation 
de Eveſq; neu autre manere, #c. vous ne devez de luy eyde aver. Trivaignon, ceſt poſſible 
que k appꝛopꝛiation ſoit defet, © iſt que le Eueſq; putt faire inſtitution collation, & autre 
choſe que a luy appent affaire per qui Fappꝛopꝛiation ne nous ouſte pas de eyde, c vous 
nous aves nome perſone, & la demande que vous feſtes eſt en charge de noſtre Egliſe a 
£0115 jours, cc. per qui, æc. c habuit aurtlium per Ber. & ſociis ſuis. 

Un Ifabel que fuit la feme Johan Trenchard pozta ſon Quare Impedit Bs Nauk de 
Soꝛges, & dit que un Robert fuit ſeiſi del avoweſon, ac. & pꝛeſent' un ſon Clerc ', #c. per 
gut moꝛt la Egtiie (op voida de R. deſcend la voweſon a Johan, come a fits & heir 9 eſpos 
ceſte Nabel, fine que apꝛes la mozt Johan pur ceo quil tient du Roy en chief, ac. terres 

& tenz, 
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c teũʒ, fs c avoweſon devyendꝛent en la meyn le Roy per le nonage ill. fits æ heir J9- 
ha:1 en quel temps ia Egliſe ie voida per qui le Roy en le dꝛoit W. preſent” un W. de Troke⸗ 
les toꝛd que fuit t, æc. per qui moꝛt la Egliſe ſe voida per qut TUH. fits æ heir Johan de 
pleine age pꝛeſent un ſon Clerk, cc. per qui reſignement la Egliſe eſt oꝛe voide, & p̃ c q̃ 
ceſt la terce voidance apꝛes la moꝛt noſtre baroun, tc. iſſint appent a nous a oꝛe a preſent”, 
come a nf Dower, @ il nous deſtourbe, ac. Ald. reherſa, æ dit coment il ont dit que le Roy 
pꝛeſentꝰ un foyz, & puis W. de plein age pꝛeſent autrefoyz, cc. nous dioins que puis la 
moꝛt vt baroun le Roy p2eient un Johan de T. per qui reſignement la Egliſe voida, æ puis 
pꝛeſentꝰ un W. de qui vous aves parle, æ puis William fits æ heir Johan vt baron preſenta 
la terce parſone, iſſi que ceſte voidance a oꝛe eſt la quarte voidance devez eftre . Devom, 
vous eſtes eſtrange, & ne allermetz nul dꝛoit de preſent? en voſtre perſone, xc. demandoins 
jugement ſi ſans affermer dꝛoit de pꝛelent' en vr perſone tiel £ en nc vouch igiſe deücome 
vous n eſtes paive neſtat n aves der heir, c&c. Trivaignon, vous poztez batef devs nous, 
come vers deſtourber, & ſuppoſes recoverer damage dont ß eſtourtre de damag” dioins F 
a vous ne appent mye a pꝛeſent' a oꝛe come vous demandez, car ceſte la quarte voidance, 
mes quant nous averoins bꝛiet al Eveſq; nous dirroins noſtre dꝛoit a la Court. Ber. la au 
vous demandes per reſon de Oower, ße q̃ ceſt la terce voidance il vous dient que ceffe 
la quarte, c aſſignent coment, Et poſtea non pꝛos, Et defend habuit bre Epiſcopo æ per⸗ 
donavit dampna, tc. 

Un Feme poꝛt bꝛief dEntr* ou Franchiſe fuit grante, & puis ele ſiwift un reſom en bank- 
Land, autrefoits ſumes aver ne hoꝛs de ceinz en la Franchiſe de E. a quel jour nous ve- 
nimes ou ele fitit demande, & ne vint point, mes kult nonſuy, & nous quites ſans jour, 
t demandoins jugement fi oꝛe ceinʒ a ceſte reſom', cc. dont ele fuit nonſuy deyne eſtre re- 
teibe. Ber. quel garr' avoient eur a rendꝛe jugement quant le bꝛiek oꝛiginal fuit ceinz. 


Tond, nous avoins vew en tiel cas mander le tranſcrit ſur noſtre ſeal, Et dautrepart ſil 


avoint garant a tener pla qui amountereit de aver franchiſe q. d. nul. Et puis eur furent 
receus al averrement de la nonſeute, æc. 
Un Adam poꝛta ſon repleg vers B. W. Devom, avowa ſur le pleintif per la reſon que 
un Till. tient de un C. un mele & xviij acres de terre, per homage, fealte, ſuite æ rent, æc. 
des queur ſervices, c. le quel C. granta meſmes les ſervices a ceſti B. per qui grant, æc. 
t puis W. enfeoffa ceſti . a tener, cc. & pur la rente, cc. & pur la fealte, æc. Kuflell, la 
ou vous dites que nous tenoins un meſe, & un bove de terre, & ceo fuit en aſcun temps 
en la ſeiſine un TUilliam que les tient de un C. per meſmes les ſervices ut ſupꝛa, la quele 
bove de terre amounta a xx acres, æx vous meſmes avez purchace deux acres de meſmes 
les, cc. & puis Statut, & demand jugement fi en noſtre parcele pur lent', #c. dont la 
bove fuit charge putiſies deſtr ou avowere, cc. W. Devom, nous dioins que vous tenez de 
nous xviij acres per les ſervices avantdit, & nous ſeiſi per veſtre meyn, & per la meyn de 
veſtre feffour qui eſtat vous ne poies pleder a quele ſeiſine vous ne reſpond riens c deman⸗ 
doins jugement. Migg, nous dioins que vous aves purchace puis Stat deux acres, cc. 
parcel de la terre charge de ceux ſervic'. Stonore, il ſemble a eur que a la poſſeſſion que 
eux ont allegge per voſtre meyn, & per la meyn de veſtre Feffour quil nous covend?y t. 
Ber. {i la rente fuit iſſint die la bove entere come eur dient, cc. & il Tenant de parcele il 
ne poent aver de cur les ſcrvices enterement, dc. W. Dcvom, nous dioins que noſtre 
Feffour fuit ſeiſi de ceur ſervices come, ct. de les rviij acres per my le meyn de lour Fet- 
four, æc. & nous ſeiſi ut ſupꝛa, & nous ne poins foꝛs aver ł eſtat noſtre Feffour, cc. ne eur 
koꝛs feſtat lour Feffour, & demand jugement. Stonore, dong covent eſtre a un que la bove 
fuit tenu, 4c. « que vous tenez parcele, car eur le volent averer devs vous. Devom, 
nous ſumes feoffe de ceux ſervices, c avoins noſtre garr ſi nous fuiffoins enplede de les 
lervices nous ne poins plus haut pleder fo2s keſtat noſtre Feffour hoc non obſtante, 
il fuit chace a reſpond, Et iffit denparler, « ne revint pas per quey fuiſt agarde que le 
pleintif recovera ces damages & Pautr', cc. qui receſſit in contemptu Curie, UC. 

Johan de Bray pota ſon bzief de Treſpas vers un N. & deur autres nul ne vint koꝛs 
R. vers qui il counta que certein jour, il ove autres a foꝛce æx armes v chevals ij C xl. 
owaylles pꝛis de xl l. pꝛiſt æ amena encontre la pes, cc. De vom, jugement du bꝛiet que la 
du le bꝛiet dit quare v equos ij C xl oves ceperunt « abduxerunt, c. ou pur owayle cepit & 
abduritne chiet pas adire eins cepit & fugavit jugement du bet, cc. & nan allocatur, 
Et puis dit la ou il ſoy pleynt, cc. ut ſupꝛa, R. eſt bailf E. de Galenc' def manoir de 
Clifton qeſt en la garde E. de W. per le nonage un Adam de Clicton deins quel manoir 
teſti Johan eſt Uilein, æc. Et p t quil fuit eflu deſtre quillour, #c. æ ne voleit pas eſtre ne 
ſoy juſtiſier eins a la deſuant', & ces biens & ces chateur de luy en loignant tant que a B. 
ou il ſoy pleynt R. come baillif vint freſchement & areſtut melmes le biens tanq; il 9 
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{op juſtifa « trova meynepuſe dekatre ceo quil uit ellu, xc.  avoit ces biens a meynpzile, 
t demandoins jugement ſi de ceur bicus les queur il ad per meynpaiſe fi devers noy: 
action puiſſe il aver. Cant', quant que vous ades dit ne amounte foꝛſq; vous ne les pꝛeiſtes 
a foꝛce æ armes come naus ſuppaloins. Devom, il ne voleit eſtre juſtifiable eins a la deſu⸗ 
ant per qui nous pꝛeimes, cc. Trivaignon, execution de Gilienage ne giſt en nullup bouck 
foꝛs en bouch de Seignour, 4 vous aves dekendu les paroles de Court, & plede ove 
nous come a franchome, per qui ceo geſt diſt de villenage a ceo n avoins meſter riens dire 
dont le remenant de veſtre k neſt koꝛs excuſement de veſtre toꝛt que chiet en evidence, & 
nous voloins averer noſtre bztef ꝑ qui, xc. Ald. vous aves plede ove nous come franchome, 
& grante a nous la pꝛopꝛete des beſtes entant come vous aves dit que les avs furent bailite 
a meynpꝛile, dont ne poies james mettre nous a reſpond a ceo que ne puit mye eſtre cauſe, 
Devom, il covent que vous © ſt nous pꝛeimes pur tiel cauſe, come nous avoins dit ou 
noun. Cant, ceo que vous avets eiſt neſt que en evidence, Et poſtea fuit enroule quod 
cepit vi æ armis, cc. & nient per ticl cauſe. Devom, udepꝛimes chalenge le bief, car il dit 
que le plepntif fuit meſmes ſeiſi des beſtes per plevine. Stonore, il Pad pla de la plevyne 
pendant entre vous ou le tozt puit eſtre puny. Devom, ceo neſt meſter, car ceo eff un bꝛiet 
de tranſgr ou il eſt a recoverer pur damage la value de beſtes, & les autres damages outre, 
& ceo ne doit il mye depuis quil melmes eſt ſeiſi. Ber. a la ſeiſine de beſtes ava home re: 
rard ſir les —_ mes ceſte choſe eſt fet encontre la ps ne demorra pas depiny, + 
futt agarde a reſpokd outre, cc. per jugement, Ec. 

En un brief d Entre en les queux le Tenant wavoit entre ſinoun per ſon aunc' que ceur 
leſſa a tant, come il fuit de non ſatne memoir, & demanda en un Pꝛecipe miſe & terres, 
& vij l. de rente. Migg, ceo que veſtre auncꝰ nous leſſa en meſme la Uille ceo neſt foꝛs meſe 
& terre, & xl S. de rente, æ a ceo veſtce aunc' fuit de ſaine memoꝛe quant il leſſa pꝛeſt, xc, 
Ald. a ceo ne devez avencr, car nous demandoins de la ſeiſine noſtre aunc vij l. de rente, xc. 
dont vous ne reſpondes riens fo2s de partie ne ne denet Tenant de remenant vers gut 
nous puiſſoins aver bꝛiet ne ne afſigne3 per qui vous eſtes entr* det houre que vous ne de⸗ 
dites pas que vous neſtes Tenant de noſtre demande nous demandoins jugement. Migg, 
{t ceo fuit un bꝛiet a quel nous euſoins en la vewe dong poins nous aver dit que la choſe 
dont la vewe eſt fet ne amounte fo2s a tant, mes oꝛe dioins nous choſe que tant vaut que 
quant que nous avoins en la Gille del les ſon pere ne amounte fo2s a tant, c&c. Stonore, 
ceo eſt un bꝛiek ö Entre en les degrez, & fi vous ſoye3 Tenant de tant quil demande il co⸗ 
vent dire per qui, æc. Devom, il demande de la ſeiſine fon aunc' que nous leſſa donq; dioins 
que quant que ſon aunc leſſa a nous ne amounte koꝛs a tant, & autre choſe ne de mande il 
koꝛs del leſe ſon pere. Trivaignon, ceſt un bꝛiek deins les degrez, c vous ne dediſtes que 
vous neftcs, #£. de tant come nous demandoins dont ſi veſtre t fuit receive ceo ſerroit 
abatre ceſti bzicf ſans doner nous nul autr bꝛiek de ceo dont vous eſtes Tenant. Ber. ad 
idem, ceo geſt viz l. de rente neſt pas xl 8. nec dont depuis que vous eſtes Tenant 
de tant come il demande ceſt der lle ſon aunc' ou dautri per qui, il covent dire de qui 
ic ſe. Migg, quant a tant nous entrames per un R. quant a remenant nous entrames per 
ſon pere tant, come il fuiſt de memoꝛe pꝛeſt, cc. & alii e contra. 

Un Pecs fuit retoꝛne per un Johan que conuſt un manoir koꝛſpꝛis xx acres de terre, xl s. 
de rente, dont x acres furent en un champ, 4 x en un autr', & noma les nouns de 
Champs, cc. 

Richard de C. pota fon bꝛiet demene vs Labbe de B. & diſt que atoꝛt ne luy aquite des 
ſervices que Thom. Counte de Lancaſtre de luy demande, « dit quil tient de luy un mele 
e un carue de terre per fealte, & per les ſervices de x 8. per an, & ſuite a ſa Court de H. 
de troys ſimeignes en troys ſimeignes, & a ceo faire luy deſtre, #c. Shard, qui avetz det 
acquit. W. Devom, vous & vos Pꝛedeceſſozs aves aquit' nous, & nos Pꝛedeceſſoꝛs du 
temps dont memoꝛie ne Court, #c. pꝛeſt, #c. Shard, 4 nous jugement det houre que vous 
ne monſtres riens der aquit ne que nous ne nos Pꝛedeceſſours ount aquit vous, cc. en 
Court que poꝛte recoꝛd, æ tout fuit ceo iſſi que un ou deux de nos Pꝛedeceſſoꝛs vous cul- 
ſent aquit de lour fet demene ceo ne cherroit mye en charge de nous ne de noſtre meſon, & 
demand jugement, cc. Stonore, il diſt que vous & voz Pꝛedeceſſoꝛs vet temps, c&c. dont 
eins ceo quil fuit deſtr per veſtre defaute ſi n avoit il mye cauſe de pleynd? per qui re- 
ſpondez fi vous luy eyeʒ acquite, come avant eſt dit ou nemy. Shard, la ou il dit quil tient 
de nous per fealte, & per les ſervices de xviij 8. & pur ceux ſervic' nous coniſſoins bien q 
nous luy devoins acquit, mes nyent deſtreynt per noſtre defaulte, pꝛeſt, ac, & pꝛions quil 
ſoit entre, ac. Ingham, nous coniſſoins bien que nous tenoins de luy per les ſervices de 
xviij 8. mes nous fumes deſtreynt per ſa defaute pꝛeſt, cc. & alli e contra. 


Un 
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Un Brief de Colinage fuit po2t' Ts un home q fa feme, le queux pledunt al pais al jour Colinage. 
der enqueſte retoꝛne le baron fit dekaute per qui le petit Cape uit agarde al jour der petit 
Cape retoꝛne, il tiſt autrefoits defaute la teme vint,  pua deifre receu a dekendze ſoit 
dꝛoit, c fuit receu per aſſent de partie. Devom, pur la feme ſes tenz que oꝛe ſunt en de⸗ 
mande furent en la ſeiſine le Roy pere le Roy goꝛe eſt, le quel dona meſme les ten3 en 
ſemblement ove autr teũʒ per ſa chartre que cy eff a Johan de Younz æ a ces heires a touʒ 
jours per qui n entendoins pas que ſans le Roy devoins de ceux tenz reſpoundꝛe, c pꝛioins 
eyde de luy, & la chartre fut lu Edward, tc. fachent tou; que Thom. de Clare rendi les 
manoirs de B. C. & O. & releſſa & quitclam tout quil avoit a nous al oeps Johan le 
Mountz, & a ces heires a tenir de nous, & de nos heires ꝑ les ſervices dues des tenz, xc. 
ſans garr. Shard, la chartre quil monſtre veot qᷓ le Roy E. pere, xc. granta ceur tenz, æc. 
nous vous dioins que noſtre aunc' fuit puis ſeiſi, © devia ſeiſi pꝛeſt, æc. Ber. p Cq ceſt la 
chartre le Roy, & le Roy eſt en vile apꝛochez a luy, c luy monſtret ceſte choſe, æ ſi vous ne 
puiſſe reſpounce aver venez a nous, & nous vous ſerroins reſon, ec. | 

Roger Trogez poꝛtaà bꝛiet de Jntruſion vs TUill. de Sꝛanſon & Juliane ſa feme en leg Intruſicr: 
queur il wavoient entre ſinoun per abatement apꝛes la moꝛt Johane que ceux teñʒ tient en 
dowere der dowement un Johan ael R. & fiſt la deſcent tant que a luy. Cant', demanda la 
vewe, & fuiſt ouſter p Cc q ceſt ſon abatement demene, Et puis diſt que Johan acl N. kutt 
ſeiſi, æ moꝛuſt ſeiſi apꝛes qui moꝛt entra un Henr veſtre pere, come fits & heir en le manor 
entr dont vous demandes la terce partie, & dona melmes les tenz a Johan de Trogez 
de Demas & a ces heires, le quel aſſigna ceſte terce partie a Johane a tener en dowere 
apes ſon baroun iſſi que Johan de Demas moziſt ſeiſi de deur parties, Et pur ceo quit 
tient du Roy en chief le Roy ſeiſi touz les terres, æc. apꝛes qui mot deſcend a J. la feme 
W. + a la feme Johan de la Ware, iſt que ceux ſuerent en la Chancely daver, xc. iſſi que 
ala partie ceſte Johane furent les deux parties enſemblement ove la reverũon de ceſt terce 
partie allote a la purpartie ceſte Johane per qut J. ſoy attoma, cc. per qui W. & J. ſont 
entr' en lour reveſion apꝛes la mot J. pꝛeſt, cc. Devom, ele tient det aſſignement nt pere 
t nient dey aſſignement J. vr pere peſt, cc. 4 alit e contra, & fic ad patriam. 

En un Cui in Vita, ou le batef voleit que Clam, cc. ex dimiſſione qua A. fecit eidem N. Cai in vita. 
c E. quondam viro ſuo, & heredibꝰ de Coꝛpoꝛibꝰ comm exeuntibꝰ, xc. Tond, jugement du 
buef que la ou le bꝛiet veot er dimiſſione, cc. fi debeit il dire de dono A. car en bꝛief de 
Foꝛmedon en le deſcendze ou en le reverti, fi doit home dire quod talis dedit, cc. auri come 
en counte countant. Devom, en un bꝛief de Fozmedon il covent pꝛendꝛe tout k action ſur le 
don, mes en ceſti bꝛief k action def altenation le baron, & les paroles quod clam', æc. ne 
ſont foꝛs a monſtrer quel eſtat nous avoins. Et Daltrepart fi Tenant en fc. tayle eit perdu 
per defaute apꝛes defaute, & puis poꝛte baief ſolom Statut ſi dirra le bꝛiet quod clamat 
tenere, cc. ex dimiſſione, & nient de dono per qui, #c. & fuiſt le byief agarde bon. Tond, 
ele n'avoit riens ſinoun come feme E. pꝛeſt, cc. t alii e contra. 

Un A. pozta un Aſſiſe de Novel diſſeiſin, æ ſoy pleynt eſtre diſſeiſi de un meſe, æc. Cant”, Novel dif- 
Aſſiſe ne doit eſtre, car vous melſmes autrefoits poztaſtes bꝛiet dentre devs nous de meſmes ſeiſin. 
les tefi3 a quel bꝛiet nous avoins la vewe, & puis vouch agarr', cc. & demandotns juge⸗ 
ment ſi aſſiſe deyne eſtre ſans monſtrer coment krancten vous acruſt plus tardif, cc. De- 
vom, quel iſſue pꝛiſt le bꝛief. Ald. ceo wavoins meſter adire que uſer de bꝛief de plus haute 
nature vous ouſter de aſſiſe, car coment que le iſſue ne ſoit pas de recoꝛd a barr, cc. le 
uſer du b2ief eſt de recoꝛd. Devom, le biet dentr ne fuiſt mye de meſmes les tefiz oꝛe mys 
en vewe pꝛeſt p aſſiſe. Cant, de meſmes les tenz oꝛe mys en vewe pꝛeſt daverer per les 
beoꝛs en le pꝛimer bꝛiek, & per altres, #c. 

Adam de Swyngerton poztà ſon repleg vs un Jlaber, & counta de un pꝛiſe fet en ſort Repleg' 
meſe, Migg, avowa en Middle Holland, & per la reſon que un Robert tient de un Sare p 
homage, fealte, cc. des queur ſervices Sare fuit ſeiſi p my la meyn R. come ꝑ my la 
meyn, c. De Sare il fiſt la deſcente a trois heires, cc. Et p c q Sarre tient du Roy en 
chief le Roy apꝛes la mo2t Sarre ſeiſi terres fas, #c. p qui meſme ceſte Jſabeł un des 
heires ſiwyt en la Chancel? daver ſa purpartie de? heritage, cc. ou ces ſervic' enſemble- 
ment oue autres tefi3 a luy furent aſſigneʒ a ſa purpartie, dont ve Robert deſcendles tens 
a Johan, come a fits & heir de Johan a Adam come a fits, iſſi que Johan apzes la moꝛt 
Robert attoma a Jſaber p kaſſign avantdit, & Þ Th le homage & la fealte, & le relef, cc. 

D. cc. pur le relef arrere ſi avowe il ſur ceſti Adam. Ingham, le lieu ou il avowe fi eſt de⸗ 
deins le meſe, ou nous ſumes pleint, & dioins que luy ne ſon aunc'” ne furent unques leiſi 
de ceux ſervices pur queux il ad avowe peſt, cc. Stonore, qui reſpondez a ceo quil diont 
que vous tenez de eur, ear la ſeiſine de ceo pur qui il ount avowe, neſt pas tra bſable, tc, 
e furent chace a t᷑ a la Tenance, Byngham, reherſa & viſt que bien eſt verite que nt _ 
tient 
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tient de Sarr' de qui il plent, mes la ou il diont que ceur ſervices furent allotez a la pur⸗ 
partie Jſaber pꝛeſt, 4c. ꝑ la recoꝛd de la Chancelł, Et hoc fuit admiſſ', c&c. 

Labbeſſe de Cheſtbury fuit attach a T al Pꝛiour de Seint Swythan de Wynceſtre, c tu 
autres per v boek. Ald. avowa per la reſon q la Dame eſt Seignour dek manoir de Bꝛade⸗ 
fo2d, a quel manoir ele ad un Hundꝛed touz les terres Tenants de meſine le Pundꝛed deine 
faire ſuite de trois ſymeignes en trois ſymeignes, & ceſti Thom. un de pleintiks tient 
deins meſme le hnnd? un meſe & un verge de terre pur queux il doit ſuite faire, æc. Et 
de quele ſuite un Emelyne pꝛedeceſſoꝛ ceſte Abbeſſe fuit ſeiſi ſeiſi ꝑ my la meyne le pere Th. 
& ces pꝛedeceſſoꝛs ſeiſi ꝑ my la meyn les atunc' T. & de ceux que cele terre tyndꝛent dont 


il ny ad memoꝛe, & pur la ſuite arrere fi avowe il, #c. pꝛeſt, #c. Ald. quant al Pꝛiour no? 


avoweoins, tc. ꝑ la reſon que Labbe ad le Hundꝛed ut ſupa, deins quel hundꝛed le Pz 
our tient le manoir de TUeſton, & pur quel manoir il doit la ſuite ut ſupꝛa, © de quele ſuite 
E. p2edeceſion, cc. fuit ſeiſi ꝑ my la meyn Robert, & ces aunc' Tenants de meſme te ma. 
noir du temps, dont il ny ad memoꝛe, cc. Et Þ C la ſuite de xij ans arrere ſi avowe ele, æc. 
Devom, le Roy Seint Edward dona al Pꝛedeceſſour ceſti Pꝛiour terres, rentes & poſſeſſi⸗ 
ons entr' queux le manoir avantdit eſt a tenir quit de charge, & de cheſcun manere de 
ſuite, æ puis de Roy en Roy conferme, Et puis le Roy qoꝛe eſt par ſa chartre granta + 
conferma a ceſti Pour, c aces Succeſſoꝛs a tener in foꝛma p2edicta per ſa chartre que cy 
eff, & demandoins jugement ſi vous puiſſez pur fuite ſur nous avower' faire. Trivaignon, 
la chartre ne pꝛoeve ſinoun le doun le Roy, & nous avoins avowe de la ſetfine noſtre pꝛe⸗ 
deceſſour ut ſupꝛa. & ſeiſi per my la meyn R. & ces aunc? de ces, cc. & ceo voloins nous 
averrer, x demandoins jugement. Devom, un noſtre Pꝛedeceſſour en temps le Roy Henr 
leſſa la moyte du manoir avantdit a un Johan aunc R. de qui vous parlez a tener en fix 
Ferme rendant le verrey value, iſſi que Robert en kan le Roy que oꝛe eſt ſecunde nous 
rendi le manoir, cc. & la ſeiſine que en le men temps aviet ceo fuit per veſtre toꝛcenouſe 
deſtr', & demand jugement i de tiel ſeiſine puiſſe deſtr ou avower faire det houre que la 
chartre le Roy que compꝛent le doun de ceſt Pꝛogenitoꝛs, que voillent que nous devoins 
tener deſchargez de touz ſervices, Ber. la ou vous diſtes que en temps le Roy O. le ma- 
noir fuit leſſe al aunc N. en fo ferme ut ſup2a, il diont quil ount eſte ſeiſi p my les meyns 
les aunc B. du temps, dont il ny ad memozie ceo covent eſtre enquis, & fic ad pa- 
triam, ce. a 

Un Brief de Dette pozte vers Labbe de S. de xl l. vij 8. viij d. Shard, la ou ceſti bꝛiet᷑ 
veot xl l. vij 8. vitj d. & auxi veſtre counte, #c. & la deſtreynt per quel nous ſumes venuz 
en Court ne vcot que xl l. v s. vd. per qui n entendoins pas que a ceſti oꝛiginal eioins 
four en Court, car la dette de xl 1. vij s. viij d. neſt pas la dette qeſt en koꝛiginal. Ber. vous 
eſtes deſtreynt, & aves jour a reſpoundꝛe en pla de dette, e nous avoins ceinz le oꝛiginal 
que garr' a tener ceo ple, c fuit mys outre a . Devom, demanda ceo quil avoit de la 
dette, æ fuift dit ſuite bon. Devom, pꝛiaà que la ſuite venſit a la barr', & ſic fecerunt, & puis 
il tendi kaverrement que riens, cc. | 

Un Nich. po2ta ſon bꝛief de Coſinage vers Ric de R. & demanda de la ſeiſine un Ric' 
ſon Coſpn, & fiſt la deſcente de Ric a Ampe & Jſabek, come a ſoers de Ampe de ſa purpar⸗ 
tie pur ceo, cc. a Iſabel come a ſoer de Jſabel reſozti a Agnes, come Aunte de Agneys 
deſcend a Mich goꝛe demande. Ruſſell, la ou vous feſtes la deſcente de Ric' a Amye c a 
Iſabek, « puis de Ampe de ſa purpartie a Jſaber, © puis de Jſaber reſo2ti a Agnes ut ſupa, 
nous vous dioins que apꝛes la moꝛt Ric? entra ceſte Amye, come ſole. heir, & ſeiſi fuit, & 
mo2uſt ſeiſi, & ceſt un buef de poſſeſſion que veot eſtre po2te de la mort le dareyn ſeiſi juge- 
ment de ceſti bꝛief. Brinkel, nous avoins fet la deſcente a Amye & a Jſabex, come a ſoers 
donq; le un ne puet entr, come ſole heir quant ele avoit parcenere eins entr come tole- 
reſſe. Ruſſell, vous aves fect la deſcente de Ric' ut ſupꝛa, & puis de Ampe de ſa purpartie 
a Jlabeł, & puis de Iſabeł tant que a vous pur qui depuis que Amye mozuſt ſeiſi de fa 
purpartie de qui ſeiſine vous purrictz avoir bon boief, x demandoins jugement de ceſti bꝛiek. 
Stonore, coment puet Amye entrer come ſole heir quant ele avoit parcenere en vie, car kal 
iſe run fuit Yafſiſe kautr. Tond, il ſemble que aſſeʒ eſt dit en abatement de ceſti bꝛiek, cc. 
depuis que apꝛes la moꝛt Panceſtre de qui ſeiſine, il ad counte entra un, come ſole heir, & 
mozuſt ſeiſi, æ per my qui il ad fet ſa deſcente per qui, cc. Ber. tout fuit ceo quele entra 
ele ne fuit pas ſole heir, ſi coment quil eit fet ſa veſcente per my luy ceo ne puet eſtre fo2s 
de la moyte, æ a demander kautre moyte de la ſeiſine fon Coſyn Ric' fi covendy faire au 
tiel deſcent, come eſt oꝛe a fet, & iſſi n avereit il recoverer de Venter, mes ſi Jſabe? fuit 
moꝛt vivant Ric, iſſi que Amye pꝛiſt avoir eſte ſole heire, #c. ceo ſerroit aſcun choſe, mes 
ſon counte p2oeve le reverſion de ceo, & pur ceo t. Rouk, il ny ad avoit unques nul tiet 


Ilabek, coment il plent peſt, cc. & alit e contra. © 
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ln Alice de E. fuit attach a reſpond a Ric” de B. de pic pur quey ele pꝛiſt ſes avs, ſcil, Nota. 


deur boefs, Dcvom, avowa pur la reſon que le pleyntit tient de la Dame per homage, ke⸗ 
alte, æc. & per les ſervic que quel houre que le Rop auge en guerre en Gallfa ou en Eſcoce 
+ face ſomondꝛe fon ſervice, iſſi que la Dame deyne aler en eyde ove kEveſqz de Perkoꝛd 
pur v fies quil tient du Rop, #c. iſſi que ceſti Ric' deit vener ove la Dame, come eſquiter 
ove un Pakeney pas de rl s. & Aketon & baſinet ck demozrer xl jours a ces cuſtages de⸗ 
mene, & les ſurplus a les cuſtages la Dame, Et quel houre quil demourge al hoſtel, #face 
ſyn pur ſon ſervic' que ceſti Ric payera ſur ſa tyne vij 8. des queux ſervic' la Dame ad eſte 
lciſi, c. Et p Ch le Roy fiſt ſomondze ſon ſervice kan vj en Eſcoce ceſte Dame demoꝛra 
al hoſtel, & fiſt fyn per quey de les vij 8. que ceſti Richard devoit fi paya il ij 8. & pur les 
v Ss. arrere avowa ele, xc. Migg, pita jugement del exces, © puis Diſt que la ou il ont diff 
que nous tenoins de eur de aler, #c. ut ſupꝛa, nous tenoins de luy de aler en guere quant 
le Roy, Ec. tout a les cuſtages meſine ceſte Dame, come elquier auxibien en montur cf 
aͤrmur en alant demozar, & revenant quele oure quele face tyn a paper xl 5. pur la fyn, & 
de ceux ſervices rien arrere, cc. c quant al remenant ung ſeiſi pꝛoſt, #c. æ alt e contra. 

Labbe de R. pozta ſon Quare Impedit vs le Pꝛiour de Stone de la Egiiiz de C. & 
count que ſon Pꝛedeceſſour fuit leiſi del avoweſon, #c. en temps le Roy E. pere, cc. le 
quel preſenta un ſon Clerk, cc. per qui mozt la Eglile eſt o2e voide, & iſſi appent a luy a 
pꝛeſent', c. Devom, la ou vous poꝛtez ceſti bꝛief, æ diſtes que a nous appent a pꝛeſe ater 
a la Egliſe de E. nous vous dioins que ceſt chapele eſt anner a noſtre Egliſe de Stone, « 
Chapele tenu, 4 nome du temps de la fundation de noſtre Egliſe pꝛeſt, #c. Ingbam, naſtre 
Pꝛedeceſſour pꝛeſenta come a Eglite qui pꝛeſent' fuit t, æ inſtitut de Evelqz per qui mort 
la Eglile eſt oꝛe voide, come Egliſe pꝛeſt, cc. Ber. il nous glede en abatement du biet que 
ceo que vous nome Exlife ſi eſt Chapele, & adeſte du temps, c&c. & vous ne poics per un 
pꝛeſentement per cas per noſtre Þ2eveceſivur purpꝛis chaing', & mettre en Egliſe ceo que 
tout temps adeſte Chapele. Ald. a ceo que cur dient que ceo ad eſte tout temps Chaveie 
ceo ne pont eur dire depuis que noſtre Pꝛedeceſſour, come a Egliſe ſon pꝛeſentement reſcu 
t inſtitut, come a Egliſe geſt interruption a temps quil alleggent a qui covent que eur t. 
Devom, il ne covent pas que noſtre plc neſt fozs en abatement de vr buef que ceo que vo? 
uppellez Enliſe eſt Chapele. 1 rivaignon, ceſt a ouſter nous de action a touz jours que fi cea 
ſoit Chapele a noſtre Egliſe de Stone, dong neft ceo pas Egliſe de noſtre p2eſentement, 
come nous avoins dit, & furent mys a T ſi ceo fuit Chapele ou non. Godel, ceo eſt Egliſe 
paroch, & de noſtre pꝛeſent tout temps, cc. Ber. vous dirrez que ceſt Egliſe yoch, ut ſupꝛa, 
e nent Chapele de lure Egliſe de Stone, car tiel ſerra veſtre enroullement, © ſic ad pa⸗ 
triam, tc. | 

Un Priour po2ta ſon replegiar vs Adam de Everyngham, & counta que ato2t pꝛiſt ces 
as en un certein lieu en le Counte de Everwyk, & les enchaſa tant que en le Counte de 
Notingham, & uncoꝛe eſt ſeiſi Adam dit quil ne les pꝛiſt pas, xc. ben ueſte paſſa entre eur 
per le niſt pꝛiꝰ retoꝛnable a la Quinſzeime de Seint Hillar per quc! c::54 ef? trove firſt que 
Adam ne pꝛiſt point, mes deur autres per fon Comandement a damage du Jour de re 
marcz. Mutf, pe q trove eſt per enqueſte que les avs le Pour furent pꝛis per le com⸗ 
mandement Adam, coment quil meſmes ne les pꝛiſt mye, c. & enchacez de un Counte en 
un autr {i agarde la Court que le Pour recovere ces damages de bs Adam que (ont 
taxeʒ, ac. & que Mam ſoit pꝛis, cc. Ex hoc placito nota que home puet eſtre atteynte pur 
Treſpas fet per comandement ſans ceo que le Pꝛincipal feſour ne ſoit nome en le bꝛiek, c 
que penanc' oꝛdene per Statut putt eſtre don en bꝛiek a la Comune Ley ſans ſuyr* bꝛiet᷑ 
oꝛdine ſur meſme le Statut, cc. & que la ou la pꝛiſe eſt dedire en repł que le recoverer ne 
ſerra fo2s des damages {ans agarder deliverance des beſtes, tc. 

Un A. porta ſon brief d Ael de la ſeiſine un Heofferie ſon Ael vs un T. Cant”, nous v9? 
dioins que G. veſtre Ael qui heir vous eſtes releſſa & quitclama tout le dzoit,x#c. & oblig „cc. 
en noſtre leiſine jugement fi encontre le fet, #c. action potes aver, Schard, nous vous 
dioins que G. moꝛuſt ſeiſi, & ceo luy ſuffit la ou vous mettez avant le fet meſines celuy. 


Canr”, fi nous fuiſſoins enplede de un eſtrange il nous garr', #c. ſans ceo quil puiſſe dire 


que Johan ſon aunc' moꝛuſt ſeiſi, & ceo veot ſon bꝛiet᷑ per qui fil duiſt garr per ceo fet home 
ſuppoſereit quil garr* per un fet apꝛes ſa moꝛt per qui t fi ſon aunc moꝛuſt ſeiſi ou non. 
Cant”, il ne moꝛuſt pas ſeiſi pꝛeſt, æc. Et ſic nota que le contrarie fuit ven en un Poꝛd 
devant ſire Edmund. Paſs Juſtic, aſſign en le Counte, tc, ou la partie ne pont al Aſſiſe 
atteyndy ſans title monſtr , c. 

Un Brief fuit poꝛte vs un home & ſa eme & deur autres, les deux keſoient dekaute 
apcs detaute, le baroun vint en ppꝛe perſone, & la feme per attoꝛne, & dit que les deur 
n'avoient rien, ac. & dit que ceo fuit joynt purchas a lup, © a la teme, & dit quil = le 
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de Garde. 


Treſpas. 


Monſtravit. 


Uileyn le Counte de Penbꝛok, & demanda jugement du bzef. Ber. agard quil ne ppeiſt 


riens per ſon bꝛiek quod videtur mirum. 
Un W. conuſt certeins tenz a un S. les queur Johan de . & A. fa feme tenent a lour 


deux vies, & les queur apꝛes le deceſe Johan & A. a luy deynent reti, cc. remeignent a 
S. tc. ſiwy le Quid Juris Clamat, Johan moꝛuſt eins ceo quil vint en Court Uynt S. 
pꝛia le Quid Juris Clamat vers A. ÞT q Johan kuiſt moꝛt. Ber. vous nel averez point, 
car nous ne ſavoins quel dꝛoit Johan voud? aver clame, mes parnez vous a_ la mopte ſi 


vous va quil ſoit afferme, æc. 


Raviſſement Un Robert pozta ſon bꝛie de Ravſſement de garde vs un S. & dit q atoꝛt luy ravyt, xc, 


c Þ t᷑ ato2t que la ou il meſmes fuit ſeiſi de la garde du coꝛps meſme ceſti qui garde a luy 
appent, & Þ la reſon que A fon aunc tient de luy, cc. la vynt meſmes ceſti S. enſemble- 
ment ove les autres nomes en le boief, que point ne viegnent, #c. meſmes ceſti en tiel lieu 
trove raviſt, æc. Ingham, jugement de ceo Counte que vous diſtes que vous melmes 
eſtoietz ſeiſtiʒ de la garde, ou noſtre bꝛiek ne veot pas ſeiſine, mes ſolement que la garde 
a nous appent, & iſſi le Counte nient garr' per le bꝛiet jugement du Counte. Canr?, en nf 
bꝛiek eſt entendu un ſeiſine, x mes que nous dioins ceo que eſt entendu en noſtre byief, le 
bꝛiet ne le counte ne valent mye le meyns, mes le plus. Devom, le counte varie en tant, 
come le bꝛiet veot nul ſeiſine ne keſtat ſur qui le bꝛiek eſt conſu, & vous aves counte que 


vous eftotes ſeiſi jugement du Counte. Ber. il ad monſtr coment la garde a luy appent, & 


mes quil die quil eſtoit ſeiſi geſt plus que le baief ne veot, quant ceo neſt pas contrariant 
le counte ne vaut mye le meyns per quey dites outre. Devom, il ne raviſt pas hoꝛs de ſa 
garde pꝛeſt, ac. cel averrement n'averer myve, car ſi la garde a luy appent, cc. & eins ceo 
quil le puiſſe happer un autr' le raviſt que nul dꝛoit en ad ft avera, il bon action vers luy 

ver bzief de Ravyfſement de garde. Devon, il nel raviſt point peſt, 4c. & alii e contra. 
Un W. de C. pozta ſon bꝛiet de Treſpas vs un Symond, & ſoy pleynt quil vint a foꝛce x 
armes, & teſtank meſme ceſti Till. debꝛiſa & abati, cc. Devom, fire nous n avoins rien 
feſt encontre la pas, #c. eins vous dioins quil avoit leve un eſtank, le quel eſtank fuit 
lich ſur le molyn, cc. per reſon de quel lever de cel eſtank Inwe lurunda le pe meſme 
ceſti S. iſſint vint il ove la pas, & abates meſmes łeſtank freſchement Þ d quil fuit leve 
p t᷑ qc uit fich al molyn, c. & nel a font abatre ſans aba- 


eſtank en cel leu ans e jours avant Yavatre peſt, #c. Devom, fuit ceo lebe a nuſance a nf 
francten? ou non, car il covent adepꝛimes t᷑ a la nuſance. Schard,jeo plede a ceo que vous 
dites, car vous dites que freſchement apꝛes le lever, æc. & nous dioins que nous eſteimes 
leiſi ans & jours devant le abatre, & ceo voloins averrer. Malm, come bien des ans fuiſtes 
vous ſeiſi eins ceo quil kabati. Schard, fir” deux ans & plus. Devom, nous voloins averrer 
que ceo fuiſt leve a nuſance ut ſupꝛa, & ceo ne dedites pas ju gement. Schard, ij vous volez 
abatement Yavower. il covent que ceo ſoit freichement ſur le lever, & nous avoins dit 
que nous eſteymes ſeiſi deux ans & plus, & ceo voloins averrer, & vous le refuſe; jugement. 
Devom, que ceo fuit leve a nuſance ut ſup2a, t que ceo fuiſt abatu freſchement, cc. pꝛeſt, cc. 
Schard, que nous eſteymes ſeiſi deux ans & plus peſt, cc. & fic ad patriam. 

Les Tenants de Nothalle pozterent le Monſtravit vers Labbe de Thame, & diſoient que 
atoꝛt luy deſtr'a faire cuſtumes c ſervices, que faire ne ſoleyent en temps, quant le ma- 
noir fuit en les meyns les Pꝛogenitours noſtre Seigniour le Roy encontre la pꝛohibition, 
#Þ Catozt que la ou le manoir de N. futt en la ſeiſine le Roy William le Conquerour, a 
quel temps cheſcun que terre tient deins le manoir fiſt ſoute iij foytz per an ſc. cc. & chel⸗ 
Lun que un verge de terre tient fit iij 8. per an pur tot ſervices & cuſtumes, cc. & celuy 
que plus tient plus freit, & que meinz tient meinz freit lolom la, cc. & en tiele manere 
tindꝛent eur, & lour aunc' det Pꝛogenitours noſtre Seigniour le Roy, tant que al temps 
noſtre Seigniour le Roy, que oꝛe eſt que le dit Abbe lour ad deſtr' de faire ſuite a ſa Court 
de N. de trois ſimeignes en trois ſimeignes, & de faire ij 8. pur cheſcun verge de terre 
per an, teſtre {ij 8. autres tij 8. © que plus tient plus, cc. & pur faire de eur ꝓvoſt 
t mefler, æ pur rechat de Char & de ſank, c&c. & les tayler hauſt & bas a ſa volunte, & a 
cheſcun koy quil deuſſent eſtre mercie a ſa Court, « que les amerciaments deuſſent eſtre 
mys a ſa volunte ſans eſtre aſſure, & ceo faire lour ad deſtr', cc. per qui eur pozterent la 
ꝓhibition, «c. Ald. fire vous vis bien, coment il ont counte que eur, & lours aunc' ount 
tenus, cc. & nad pas dit queur aunc jugement de ceo counte, & non allocatur, Ald. fire 
uncoꝛe jugement du Counte, car il vad un Till. & Alice ſa feme nomez entr' les autres 
pleintifs, & il ont dit en counte countant que eur, & lour aunc' il ſuppoſant que baron, & la 


teme pont aver un meſme aunc que ne puet pas eſtre jugement du counte. Devom, chel⸗ 
cun 
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cun que tient de la terre devant autr' eſt aunc a celuy que vient apꝛes luy, & le counte 
agarde bon, ec. Ald. il tient de nous per autres ſervices que vous n aves counte ſc. c. 
& pur faire de eux pꝛovoſt + meſler, & pur rechat de char & de ſank, & les tayler haut æ bas 
a noſtre volunte, come nos Aileyns pꝛeſt, cc. Devom, nous tenoins de vous ſolom cea 
que nous avoins counte pꝛeſt, cc. & alit e contra ideo, æc. Tond, nous pꝛioins tuition al 
Abb tant que kenqueſte ſoit pꝛis entre Labbe, æ les gentz de anciene demene, cc. & ne 
poet aver, cc. quod didum eſt per Ber. que ſi Labbe face deſtr pendant, ec. il recoverent 


Un Mar de B. ſuiſt un Scire Facias 6s un G. de T. du manoir, tc. dont un kyn ſoy Seite Facias: 


leva entre meſme cele Mar pleignant, & un Johan de T. defozceant devant Salamon de 


Bouceſtre. Devom, fire nous vous dioins que meſme ceſti G. eff gardeyn de Holſpitall de 


S. c tient cel manoir come du d2oft de ſon Hoſpitall, & avoit la garde der Þoſpitall der 
pꝛelentement un A. & de reſeite de oꝛdinar, & fl nient nome gardeyn en le bꝛiek jugement 
du bie. Ald. ceo quil appell Hoſpitall ceſt manoir, & ſi nous vous nomaſſoins gardeyn 
der, ec. nous affermaſſoins la choſe eſtre, #c. que nous dioins eff manoitr, æ que nous 
demandoins come manoir, & dont la fyn ſoy leva come du manoir. Devom, nous ne poins 
t en ceo cas ſans ceo que nous ſeyoins come gardeyn nient plus que un Pꝛiour la ou il 
tient, cc. Malm, fil vous nomaſt gardeyn il contrariaſt la fyn de quele ele veot aver ere- 
cution. Devom, nous dioins come devant que nous tenoins ut ſupꝛa, & pꝛioins eyde del 
Patron & der Eveſq;, æ habuit auxilium. 8 
Un Pees fuit retret en ceſte manere que Juliane que fuit la feme Till. de Leybourne 
conuſt les tenz, cc. eſtre le dꝛoit Martyn, come ceo quil avoit de ſon doun, & pur cele re⸗ 
coniſſance M. granta æ rendi meſme les teñʒ a Juliane a terme de ſa vie a tener de chet, æc. 
iſſint que apes le deceſe J. que meſme les teftz remeyndꝛent a J. de Haſtyng & a Juliane 
ſa feme, «© a les heires de lour deux coꝛps engendꝛes, iſſint que fil deviaſſent ſans heir, æc. 
que meſme les teftz remeyndꝛent a Juliane feme J. de Haſtyng, & a les heires de ſon 
coꝛps, cc. & ſi ele deviaſt ſans heir, cc. que meſme les teñʒ retomaſſent a dꝛoits heires J. 
feme TUill. de Leybozne, cc. Ber. coment avera Juliane feme Johan les ten; apꝛes ſon 
deceſe, car per ceſte fyn vous ſuppoſez que ele avereit les tenz per la ſecond taylle apes 
ſa moꝛt que ne puet eſtre, Et puis Tond, dit en ceſte manere totum ut ſupꝛa, uſqs ibi 
iſſint que apꝛes le deceſe Juliane feme W. cc. remeyndꝛeit a Johan & a Juliane, & a les 
heires Johan engendꝛe du coꝛps Juliane, c que apꝛes la deceſe Johan fil deviaſt, cc. re⸗ 
meyndꝛeit a Juliane, & a les heires ve ſon coꝛps engendꝛes, ec. Ber. ceſte fyn neſt pas re⸗ 
ceavable, car per le pꝛimer coniſance J. feme Johan ad eſtat donqz a joyndꝛe autr eſtat 
durant keſtat quele pꝛiſt per le pꝛimer grant ne ſerroit pas ſoeffrable de Ley. Malm, par le 
pꝛimer ſi ad ele franden vs qui biet de waſte girreit devs luy apꝛes la deceſe Johan, dont 
ſi fal⸗taylle fuit durant cel eſtat a joynt action de waſte que purreit acreſtre per le pʒimer 
grant ſerroit diffet que ſerroit encontre Ley. Stonore ad idem, fi a keſtat que Juliane ad 
per le pꝛimer grant autre eſtat tayle fuit a joynt ceo ne puet le pꝛimer eſtat changer, donq; 
covendy que ſila ſeconde taylle devereit luy tener ceo ſerroit a les heires du coꝛps Juliane 
engend?y apꝛes le deceſe Johan, donc; tendꝛint les heires Johan les tefiz joynt ove Juliane 
que eſſet contra legem, per qui aco2dez en autri koꝛme que apꝛes le deceſe J. feme W. les 
tefiz remendeeit a Johan & a J. ſa feme, æ a les heires de lour cops, ec. & ſil deviaſſent 
ſans, cc. retoꝛnereynt a Juliane Feme William a touz jours. 8 
Magiſter Will. de Snaperton po2ta un bꝛief de Annuelte vers un Johan Byron Parſone 
der Egliſe de E. cc. Ald. qui avietz deł annuelte. Schard, miſt avant fet, & fuit le fet tiel 
Notum ſit in Jur quod Johannes Byron pſona, #c. coꝛam nobis Johanne Ferreby Olfic' 
Dom Epiſcopi Moꝛwic conſtitit tenere Ricardo de E. in duab? marcis, #c. de Camera 
ſua recipiend quouſq; de beneficto eccleſiaſtico, cc. in cujꝰ rei, cc. Johannes Byron ſigil- 
latum ſium appoſuit una cum ſigillo pꝛedicti officit, ac. Ald. vous vos bien ſire coment il 
demande ceſte annuelte p c q Johan Byron ceſte annuelte a luy duiſt aver grante, & en 
poeve de ceo mett avant eſpecialte que ne pꝛoeve per fon grant eins que Johan Ferreby 
receuſt un contſance de ſon grant, æ demandoins jugement fi a ceo fet que ne pꝛoeve ꝑ (on 
counte deyne eftre receive. Ingham, jeo moy oblige a vous en xl. a payer a certein jour, 
Ea ceo paye faire jeo treof Johan de Schard meynparnour que ſoy oblig, come pꝛincipal 
dettour, æ a ceo mette ſon ſeal iſſi ne parle p Johan en le bꝛiek, & jalemeynz il ſerra charge, 
come pꝛincipal dettour, & ceo pur la mettre du ſeal ſic ex parte iſta. Stonore, per fa ad il 
tom̃encement de obligation ſic non hic. Eſtre ceo fi vous countaſlez en le cas que vous 
parletz un counte ſimple, come vous feſtes oze p meyns veſtre counte ne vaudꝛeit rien ft la 
terce perſone parle, & autr' mette le ſeale celuy que mette le ſeal, il eff oblige fic hic. Ber. 
icy ne parle mye la terce perſone eins un * de Ferreby officiar que dit quit — un 
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coniſance ut ſupꝛa, æ meſine celuy Johan Ferreby dit, que Tohan Byron miſt fon ſeale, 


mes le fet ne pꝛoeve point que unques celity Bs qui vous poztez ceſti bꝛiet ne lona moſt ne 
p terce perſone ne ꝑ luy meſmes p quey p ceo fet ne puet il de ceſte annuelte eſtre charge, 
E ſacheʒ que ſi le offic” fuit devant le Roy, que tiele coniſauce reſcut il aveit afſe3 affer a 
reſpond de ceo que home dirroit de bs luy pur la receyte de cele conilance. 2 
Johan de C. porta un bꝛict de Aunuelte Is le Pꝛiour de Dürem, cc. & miſt avant ket 
que telmoigna Tanntite a rectivr' de ſa Chambꝛe vont la dat' de teo ket fuit fet a C. en 
I'Evcin, de Durem. Devom, defend tort & foꝛce, & les damages, æc. & Diſt fire la ou ceſti 
Johan demande ceſte annuelte p un ket a C. nous vous diains que C. eſt en kEveſq; de 
Durem, ou VEveſq de Ourem ad illoeqes countepaleys ou il ad ces Juſtic', æ fa Chancellſ 
demene, © ad poer de pleder cheſcun manere du phe, & contract et deins la Franchiſe, ou 
nul bꝛiek ne Roy ne Court fi noun de choſe touchant le Coꝛps le Roy, ou ſi le Roy mande. 
bref al Eveſq; quil, tiegne dꝛait a les parties que pledent deins la Franchile, & ſil ne face 
dꝛoit per cel bꝛiek, & pleynte veigne al Roy de.ceobyief, iſſera de luy attach a reſpond de 
ceo, &᷑ il ne ſe puiſſe purger de deo que home le ſurmet le Roy pꝛendꝛ devs lup, & deſicome 
le fet quil mett avant en pꝛocde de ceſte action fuit fet dedeins lu Franchiſe de Durem 
n' entendoins mye que per cel fet voyle3 ceinꝭ ceo ple tener. Ala. ceſt un pl geſt de la na⸗ 
ture de dette qu cobenant, ou en tiele manere du bꝛiek luiſt al pleyntik de pozt fon bꝛiek en 
le Counte, on il poet mener la partie en k, & vous dioins que le Jztour- de Durem ad 
terres æ teũʒ en le Counte de Everwyk, ou il puet eſtre Juſtic, æ vous eſtes venuz cetnz ꝑ 
la grant deſtr' p qui nous demandoins jugement i vous ne devez ceinz reſpond. Devom, 
ſi le contract {2 feit deins le coꝛps du Counte veſtre t heryot bien tout euſt autr en melme 
le Counte Franchiſe a pleder ꝑ retoꝛn du bꝛiek, mes ceo contract loy fiſt en Franchiſe real 
ou cheſcun contract ſerroit plede ꝑ bꝛiet de la 2 ott bꝛiek le Rop ne court mye, & 
demandoins jugement ut ſupꝛa. Migg, ſi le Seigniour venſiſt a qui la Franchile eff, & de- 
mande ſa Court il avereit bien, mes vous. aves fet defatite, 4 eſtes venz ꝑ la grant de: 
ſtreſſe, 4 eſtes amercie en ceſte court a la grant deſtr' p quey vous raverez mye avantage 
al jurtsdiction de Court chaleng'. Ber. en cel tas ne covent ja Seigniour ſa Franchiſe 
chaleng', car fil chaleng' il navereit mye le betet hoꝛs de ceinz a tener le ple, come aveit 
celuy qad retom” de bꝛief ꝑ quey il po2t que auxi pꝛopꝛement giſt cel chalenger en la vouch 
la pattie come en la vouche le Seigniour. Tond, deket fet en Gall t home ceinz. Ber. ceg 
avet veu que Robert de Bꝛewes pozta un beet ve Fozſtalf Gs Gilbert Counte de Glou⸗ 
ceſtre, de ceo quil lu foꝛſtalł en le real chemyn, come il fuit en alant vs un de ces ma- 
noirs, ou il avoit grant debat, & al darein kuit k, cc. | 
Un Brief Demene fuit pozte en le Counte la ou le Teffant kuit deſfr', & pꝛoces fuit ſuy 


tant que a la grant deſtr' al jout de la grant deftreſſe tetozne tetmoigne kult, quil avoit 


allez. Ber. le quel demande vous ceo p pꝛotes geſt done a la Com̃une Ley, ou p pꝛoces 
de Statut, ſi p pꝛoces de Statut vous naveres pas la deſtrè en autre counte que en cel 
counte ou il eſt deſtr', e fi le Ac retoꝛne que le Yen nad rien en cel counte, eins en autr? 
counte, dong diſt Statut quod exeat bꝛeue Miginale ad ſumomiend medium ad Gic illi? 
Com, cc. & li vous vole ſuyre pꝛoces a la Conuine Ley vous n averes ja que deſtr', c 
ceo en le counte cu vous eſtes deſtr. Byngham, nous entendoins que vous agardant deſtr 
auxibien en ceo cas, come en bꝛiek de annuelte ou le Dette, car en cas ou le Uic' retour 
quil n avoit rien ou eſtre deſtr, & teſmoigne fuit quil euſt en autr' counte home enſitereit 
al Uic' der autr' Counte un autr deſtr de meyntenant auxti perdecea. Stonore, non eſt 
ſimile, que en bꝛiet de Dette cel pꝛoces eſt done de Comune Ley, mes en bꝛiek demene a 
la Comune Ley il navoit ſon bzief foꝛsque a Uic' ou il fuit deſtr', & ſil miſt per qui eſtre 
deſtr en cel counte, ja nont il biet a Uic' dautr' Counte, & ceo fuit un des meſchiefs per 
qui I'cftatut fuit oꝛdine, & ceo pꝛoeve l eſtatut quod ſi medi? non habeat terras in Com in 
quo ſic diſtricto, ſed habeat terram in alia Com, tunc exeat bre O2iginale ad Uic' illiꝰ 
Com, at. & ceo pꝛoeve leſtatut quil n avoit pas la deſtr en autr Counte que en le Counte 
il fuit deſtr, ꝑ qui agarde fuit p t quil ne voleit pas pꝛoces de Statut, quil n avoit autr 
pꝛoces que deſtr, & ceo al Aic du Counte ou le Tenant eſt deſtr, Et ceo ſiſt le Tenant 
p t quil ne voleit pas attoꝛner de ſon Men. pe 
Thom. de B. po2ta un bꝛief de Foꝛmedon en le remeyndz, & demanda $8 un Vic le 
manoir de B. foꝛſpꝛis un bove de terre, & counta que un Johan kuit ſeiſi de meſme le ma⸗ 
noir foꝛs, ac. & le dona a Þenry de B. & a Pheltppe ſa femme, & a les heires du cops P. 
engendꝛes, ifſint qut fi Phelippe deviaſt ſans heir, cc. que meſme le manoir remeyndꝛeit 
a un Johan & a les heires de ſon cops engendꝛes, de Henry 4 de P. Þ © q̃ Phelippe mozutt 
ſans heir, cc. demo2a le manoir, fozſpꝛis, cc. & remeyndz doit a J. p fe Foꝛmedon avant- 


dit, de Johan deſcend le dꝛoit der remeyndz' a Thome goꝛe demande come a fits & mes 
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ies queux apꝛes la moꝛt H. P. & Johan, al avantdit Thom, fits & heir Johan remeyndy 
doit per ie Foꝛmedon avandit, Þc q2helippe devia fans heir de ſon coꝛps, xc. Devom, qui 
aves de la Foꝛme. Laund, pꝛeſt, cc. fi vous volez dedire. Devom, aves autre choſe & la 
Court tuy chacea adite fil avoit autre choſe ou non, qui dixit quod non. Ber. p T7 q vous de⸗ 
mandes teo manoir en le remeindꝛe, # rien ne monſtres q telmoigne veſtre dit ſi agarde la 
Court que vous ne pꝛeignes rien ꝑ veſtre bꝛiet en ſoyez en la mercy. N 

Un Enfant deins age pota le Moꝛtdanceſtre de la moꝛt fon pere, 4 le Tenant dit quil Mortdaunc'. 
ne duiſt eſtre receive, car vous eſtes Baſtard. Schard, il eſt deins age æ a trier cel execu⸗ 
tion ne puet il eſtre partie durant ſon nonage. Ber. vous demandes come heir, æ il diſt que 
heir ne poies eſtre, car vous eſtes Baſtard reſpondez fil ſoit iſlint ou non. Schard, meillour 
peſt, * Ber. demoerge la parole ſans jour, & ſuet bꝛiet al Eveſq; ſi nous volez de certt- 
lier la Court. | 


nnn. 


De Termino Paſchæ Anno Regni Regis EDwaRDI Filii Regis 


EpwARDI Quartodecimo. 


IN Peroncle po2ta un bꝛief dEntr' vs un Adam, & demanda vers luy xx marcz de Entre 
] terre ove les appurtinances en C. en les queur il n avoit entr* ſinoun ꝑ un Henr', 
a qui Peronele les leſſa tantcome ele fuiſt deins age. W. Devom, les teũz en la 

feiſine un Johan, en qui ſeiſine Peronele releſla « quitclam' per ceo fet que cy 
eſt, & demandoins jugement ſi action puet ele aver. I. Devom, vous aves plede a noſtre 
action, & entant afferme noſtre bztef bon, & noſtre bꝛief ſuppoſe que nul uit ſeit puis fa 
ſciſine Peronelle {| non Adam & Henry, per gui Ley, ne poet ſuppoſer que cele quite⸗ 
clame fuit ket en la ſeiſine Johan, & demandoins jugement, & pꝛioins ſeiſine de terre. 
W. Devom, il poet effre enſemble que Peronele leſſa a Henr, & H. lefla a Johan, en qut 
leine quiteclam fuit fet, æ que Henr puis euſt repꝛis eſtat arere, © aliene puis a demand 
t iſſint veſtre bꝛiek bon, & la quitclam uncoꝛe de fa foꝛce, nous voloins averrer que Johan 
fuit ſeifi, . en qui ſeiſine vous aves releſſe, æ demand jugement ut ſupꝛa. Mutf, en cco cas 
votts aves veſtre brief dentr en le poſt, & nemye en les degrees, car autrement perdereit 
benr' fon vouch vs Johan. 1 

Nota en im bꝛiet de Foꝛmedon en le deſcendꝛe ou le Tenant dit que les tenz furent alie⸗ Nota 
nez avant keſtatut, & ne fuit mye a ceo la receive ſans ceo quil ne doit per qui ⁊ a qui, car 
melq; celuy a qui les tenz, cc. avant keſtatut eit aliene a ſon fits eigne uncoꝛe demoert le 
Fee-tayiſe, mes cel alienation fet a un autr' apꝛes iſſue de fet la taylle per Ber. la cauſe eſt 
que le eigne fits eſt eins ſolom la volunte le donour. Nota fa reverſion de tens feuſt a deux 
parceners, ſcił, a la Dame de Mohaute & a un Alic', Alice granta la reverfion des teñz a 
un B. a terme de vie, B. vint per le Quid Jur clamat, & dit quele ne devereit attomer, 
car la reverſion eſtoit a deux & per la coniſance det un la reverſion del enter ne poet veſter, 
t de ceo monſtra recoꝛd de la Chancellerie que ceo pꝛova, per quey ele avera quite ſans at⸗ 
toꝛnement. | | | 

Nota que en leyr de Loundzes deux Executoꝛs pozterent bill de Dette, & kun des Ere- Nota. 
cutoꝛs fuit frer' + pꝛofeʒ, & ſevere fuit il per la nonſuite, & kautr' t a ſupr der ent' nient 
areſteant, que le frer ne poet ſomons receyvre. . 

Nota que en Ceſſavit per biennium, le Tenant dit les tenz ſont overtz a ſa deſtreſs, æ il Nota. 
ne fuit receive a ceo ſans ceo quil dit ſuffiſans deffr' per Ber. | 

Memorand”, de ceo que un enfant voleit aver voide deur pzeſentmentsÞ r quil effoit deins Nota. 
age al temps der un pꝛelentement, & det autr', & uncoze fuit, & p c quil eſtoit adonq; 
deins age, car łeſtatut dit que cum ad plenam etatem pervenerit, habeat eandem erceptio- 
nem per bꝛeve poſſeſſoꝛum, cc. & ſil ſoit deins age, non poteſt. 

Nota ou un bilt de Treſpaſſe fuit poꝛt vers Labbe de Weſfon æ un Yoyne, le Uic re- tz, 
toꝛna pleg ſur Labbe, & dit que le Moigne ne fuit mye trove, ne avoit pꝛoperte de chatel, 
per qui la partic pꝛia le Capias vers le Moigne, & ne poet mye aver, mes bꝛiet luy fuit 
grante a deſir* Labbe de faire vener ſon Moigne, tc. : 

Nota per Tondehy que fi home veot purchaſer tefiz que ſunt annex a Seint Egliſe, ff o 
covent que il eit feffement de la perſone ou del Uiccar, & aſſent der Patron & det Oꝛdinar, 
e que nutte home que tient Egliſe en ꝓpꝛes uſe ſi come avowe.ou Patron, & terre ſoit ap- 
purtenant a cel Egliſe, de la quels it e& enpleds, it n'avera mye eyde det a 
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mes ſi iſſeit Parſone ou Uiccar de autri pzeſentement, & trova la Egliſe ſeiſi, de 
tenz dont il eſt enplede, per quel bzief que ceo ſoit il avera eyde del Patron & der 
Ozdinar', cc. 

Covenant. Will. de Grene potta hꝛietf de Covenant vs Johan de Neſton, Pꝛecipe Johanni de 
TUeſtone quod, cc. convention de rr Acres terre, & xx 8. reddit? cum pertinentiis in 
TUeſtone, ſur quel bꝛief. Cant', retoma la pes en ceſt manere, Johan de W. conulſez leg 
tefiz contenu en le bꝛiek eftre le dꝛoit W. come ceo ad de ſon doun, & de ceo luy rendez la 
terre, æ grante le homage & les ſervices Ric de Ros, aver & tener, cc. & pur bꝛiet᷑ de faire 
vener Rich, ac. 4 cauſa fuit quil ne rendy mye la rente, p t q Seigniour ne puit veſt 
ſans attoꝛn' det ten', #c. | 

Nota, A. p2eS pꝛece partium pꝛiſe le ten ne alegera mye joyntenans pur kenroullement que dif 
talis petens, & talis tenens habuit diem f. 

Aſſiſe de no- Robert Grymbaud po2ta un Aſſiſe de Movel diſſeiſin vers Johan de Houby & pluſours 

vel diſſeilin. autres, & ſoit pleynt, æc. de ſon francten en Twyfowd, & miſt en vewe, ec. rr acres de 
bois, Taſſiſe ajoꝛne en bank per difficultatem. Herle, autrefoits pozta meſme ceſti Johan 
un aſſiſe de novel diſſeiſin vᷣs meſme ceſti Robert, cc. & fiſt ſa pleynt de manoir de Nozth: 
wytene, ove les appurtinances, & miſt en vewe de Jur' melſme cel boys come ceo que fit 
apurtenant du manoir, de quel aſſiſe il recovera le manoir avantdit ove les appurtinances, 
t meſme cel bois livere al avantdit Johan, come ceo que kuiſt appurtenant al manoir per 
vewe de Jurours, & n entendoins mye que aſſtie ſur aſſiſe, cc. Devom, noſtre baief veot 
que nous ſumes diſſeiſi de noſtre francten en Twyfozd, per qui vous ne poies nient dire 
que ceo ſoit aſſiſe ſur aſſiſe, © pꝛioins raſſiſe, © ala foits apurtenant du manoir puet etre 
en diverſes Uilles, c hoc eſt verum, ſed tunc opozteret nominare omnes villas in quas ti- 
berumtenementum ſit. Scrop, a Johan de Pauby demande vous eft ſi Twyfo2d ſoit ville 
per ſoy, ou Hamelle de Nozthwytene. a qui vous ne reſpondes nient, & nous dioins quif 
ſont diverſes villes. Devom, kaſſiſe paſſa le manoir de N. ove les appurtinances, « adonq; 
meſmes nous en vew de Jurours meſme cel bois a quele pleynt RK reſpondi, & le accepta 
c ſur cele pleynt Vaſſiſe paſſa, & ł aſſiſe livere a nous per vewe des Jurouts, per qui ren- 
tendoins mpe, #c. ut ſupꝛa. Bereford, tout euſt R. dit que le bois fuit en autr ville il miſt 
point abatu le byief, ne la pleynt nient le plus. Scrop, vous ne poez nient dire que aſſiſe 
paſſa ſinoun des tefiz, des queux la Court avoit garr', mes la Court wavoit nul garr' a 
tener pla ſinoun de francten'-en Nozthwytene, + nous pleignoins de Francten' en Twyfow, 
t pꝛioins Vaſſiſe, Inge ad idem, coment volez vous averer que aſſiſe ſoit paſſe, cc. en C. 
veſtre recoꝛd ne p2overeit pur Tenant. Inge, purroit Robert Gzymbaud aver katteynt du 
bois que eſt en T. ſur un aſſiſe que paſſa de francen' en N. q. d. non. Item, il neſt mye de 
ceſte aſſiſe come ſerroit de un Pꝛecipe, quod reddat manerium, cc. que en tiel manere cas 
le manoir attret a luy totes les appendances. Malm', il averoit bien ł atteint ſur r aſſiſe que 
paſſa ſur la pleynt, æc. que nous ne luy poꝛroins james abatre. Scrop, il poꝛreint bien pont 
ratteynt, mes il ne pꝛendꝛoit ja rien des tenz que ſunt en autri ville, que neſt nome en le 
pꝛimer bꝛiet. Ber. en aſſiſe de novel diſſeiſin ſi vous pledez iſſi que les ten mys en vewe 

ſunt en tiel ville, e nemye en la ville nome en bꝛiek, & ſi trove ſoit, & pledez outre, & kal⸗ 
ſile die que les tenz ſunt en la ville nome en bꝛiek, & die faur ne poet mye aver ſur cele at- 
teynt, q. d. fic. Scrop, neſt mye mervaille que ceo eſt un dilatoꝛie. Tond, fi jeo pozte un 

Puecipe quod reddat unam carucatam terre, cc. in tali villa & jeo face la vewe de partie 

des teñz en autr ville, le Tenant plede ove moy, & piert que jugement ſe fra q. d. aurt 

largement, come j ay demande, ſic ex parte iſta det heure que meſmes les tenz furent au⸗ 
trefoits mys en vewe de jurours, & la pleynt de meſme les tenz ſicome diſappurtenant, Et 
nous ſumes pꝛeſt daverrer quil ſont appurtenant, cc. & il en court accepta meſme la pleynt 
pleda ove nous, jugement, cc. Scrop Jjuſtic, il ny ad mye def. en le recoꝛd, que le jugement 
eſt aſſeʒ bon, ne les jurours ne ont mye fet faur ſerement en dꝛoit ces tenz, cc. quil ne 
furent chargez ſi noun de francen en M. ec. per qui ceo fet qeſt de francten' en autr ville 

Lit ſans garr*, Spigournel ad idem, (i vous epez un manoir en diverſes villes, « vous volez 

ulec kaſſiſe du manoir, il vous covent nomer totes les villes en veſtre bzief, « en cel cas 

nul ville fuit nome fozſqz M. per qui ceo que les jurours furent en dꝛoit de la vewe, cc. de 
francen' en autri ville ceo fuit tout ſans garantie. Herle, fi vous eyez un manoir en iu 

Pameletz ou v, & ſoyes diſſeiſi, c puis cheſcun des hameles ſoit fet manoir p luy, & longe 

continuance, puis ap2es veſtre heir pozte fon Pꝛecipe quod reddat manerium de C. cum 

pertinentiis ſans nomer les autres manoirs que furent hamles, il recovera en la manere 

come il paſſerent hoꝛs de veſtre ſeiſine, & ceo per cele parole cum pertinentiis. Malm, fi jeo 

moy pleigne eſtre ditlefſi de un verge de terre ove les appurtenances, a qui Com̃une Pa⸗ 

ſture eſt appurtenant, jeo recovere la terre ove les appurtinances, jay reco bey la Comin? 
0 
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oveſq;, & {i n avoit il nul aſſiſe de Com̃une Paſture, æ tout fuift la terre en un ville, « la 
Paſture en un autr? ville, jeo recoveray la Paſture, tout ne fuit la ville ou la Paſture eſt 
nome en le bꝛiek ſic hic, Et tout per reſon des appurtinances, c ſi jeo fuiſſe diſſeiſt de la 
aſtfure apꝛes le recoverer, jeo averay la rediſſeiſine. Scrop, diſt que non avereit. Ber. ſi 
vous puiſſez meyntenir quil potent aver katteint, « de melmes les teũʒ dont il (oy pleynt a 
oꝛe, quil n avereynt james Vaſſiſe, Et habuit diem in Octabis Sancti Hillarit, 


Un A. pozta ſon Quare Impedit vers Johan Eveſq; de B. tc. & diſt que atoꝛt, #c. que Quare Im. 
ſon pere fuit ſeiſt du manoir de C. a qui, #c. Vavoweſan, cc. łEveſq; dit q̃ il tient meſme pediit. 


le manoir, #c. per reſon de garde, & nous dioins que durant ſon nonage le manoir eſteant 
en noſtre meyn, la Exliſe voida per pꝛivation Ric, & iſſint appent a nous a pꝛeſent, æc. 
Scrop, depuis ceo que vous aves conu Favoweſon appendant al diſt manoir, vous dioins 
nous que quant nous ſumes de pleyn age, & LEveſp nous avoit rendu le manoir, c re- 
ceide nt fealte, fi fuiſt la Egliſe pleyn, & long temps apꝛes de meſme celuy Nic, peſt, xc. 
Ber. nous nenqueroims pas fi ele fuit voide de dꝛoit ou nemye, mes ſi ele kuit voide de 
tet tant come le manoir, cc. ou pleyn auxi come il dient & ſtetit verificatio, Et mirum eſt 
quod non mand Epiſcopo, cc. que cauſa utriuſq; vacationts hoc allegaſſe ſpectat ad foꝛum 
cccleſiaſticum, ſc. reſignatio & pꝛivatio, Ec. 


Un William le fits lauter de Kemſtone po2zta un Aſſiſe de Novel diſſeiſin vs Nauk le Novel dis- 
fits Johan de Gꝛand Maſſingham. Tond, aſſiſe ne doit eſtre, que nous vous dioins que ceux ſeilin. 


tefiz furent en la ſeiſine lauter que moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt entra Johan, noſtre pere 
moſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt nous fumes entr* come fits & heir, & demandoins jugement ſt 
ſans monſtrer title deyne Aſſiſe avoir. Devom, ſeiſi & diſſeiſi. Tond, noſtre ael moꝛuſt 
ſeiſi, cc. c avoit deux heires, fits William « Johan, « Johan fuit eigne « moiler, c entra, æc. 
ut ſupꝛa, æ moꝛuſt ſeiſi, ꝑ qui vous geſtes fits puiſne fans monſtrer title ne devez al aſſiſe 
avener. Devom, en la vie Johan, cc. fi ſumes nous ſeiſi x ans, cc. c diſſeiſi per ceur que 
ſont nome3, cc. Tond, coment ſeiſi, cc. Herle, ceo way. jeo mye meſter a monſtrer que 
quant parties pledent en Court & le le un puet eſter oveſq; Faction autre court ne 
mettra point le demandant a pleder que ne puiſt mye vener a effect, mes oe poet ceo quil 
dient eſter oveſg noſtre action, & tout fefoins nous title per un voye il poꝛreit mye perdꝛe 
effect, que fil fuit trove que nous ſumes ſeiſiʒ per autre title, cc. & diſſeiſi, jugement ſer- 
roit pur nous, & pꝛioins kaſſiſe. Ber. ſi vous volez aver f aſſiſe, dites nous pur qui, 4 co- 
ment. Fr. il eſt deins age, æ ne puet mye pleder en le dꝛoit, & tout vouſiſſoins nous pleder 
a luy ceo quil chace eigne æ puiſne il ne purroit eſtre partie pur ſon nonage, que ceo ſerroit 
a pleder en le dꝛoit. Item tout fuit fyn mys avant, ou autre choſe que fuit de recozd, 
uncoꝛe covendꝛoit il pꝛendꝛe Vaſſiſe en ſa nature ratione minoas etatis, xc. Devom, en la 
vie ſoit aunc' ne purreit il heir eſtre, ne dꝛoit aver, x nous monſtroins noſtre ſeiſine en la 
vie ſon aunc? de tant les tenz, de quele ſeiſine nous devoins kaſſiſe aver, & de la diſſeiſine 
fet en cel temps, pꝛioins łaſſiſe. Ber. vous purriez eſtre ſeiſi x ans, cc. ut ſupꝛa, en la vie 
ſon aunc”, & fi n'averez point title de france, per qui monſtres coment, #c. Tond, allega 
le cas Chamberleyns 5 fuiſt entr' frer c. Herle, dedit la ſemblance entant come en le cas 
quil allegga le pleintif conu ſoit quil fuit fiz puiſne, © apꝛes la coniſance il ne purreit avener 
al aſſiſe ſans monſtrer title. Scrop, nient plus ne nous puet il chaſer a monſtrer title en 
ceo cas, quil ne ſerroit ſil countaſt de la ſeiſine ſon pere fans faire mention der acl, que 
la ou il comence ſon dit de la ſeiſine TUauter ſon ael, il ne continue point fon dit der act 
tant que a ſon pere, que nous dioins que en la vie ſon pere fi ſumes nous ſift, cc. & ifſint 
monſtroins nous ſon dit & ſon d2oit, en la vie ſon pere diſcontinue, #c. & pꝛioins. Ber. 
ſon pere vous purreit aver leſſe les tenz x ans ou xij, & deſuz cel vous purriez aver clame 
autre eſtat, & fi n avereʒ vous pas de cel eſtat k aſſiſe. Inge, fire Rauf de Hengham en ſor 
temps fuit en opinion, & ſumes oꝛe ſire CUilliam de Ber. © moy en aſſiſe de novel diſſeiſin, 
quant le Tenant ſe fet title de dꝛoit en ſa Tenance, que home a. devereit mye enquere per 
aſſiſe ceo que le pleintif ne ſavoit mye dire. Herle, ceo ſerroit tn merveillouſe Ley, quant 
le Tenant ad plede al aſſiſe, & ſoy eſcuſe de toꝛt come ceſti fet oꝛe a chacer le pleyntif a 
monſtrer coment il avereit kafſiſe, Item jeo poſe que nous poꝛtaſſoins noſtre bꝛiet dentr' 
foundu ſur la diſſeiſine, & il pledaſſent auribien, il ſont oꝛe il nous chacerent point a faire 
title foꝛſq; a meyntener noſtre bzief auxi perdecea. Tond, non eſt ſimile q talis in bꝛevi, cc. 
t habuit diem in Quindecem Sancti Hillarit. 

Brief de Dower fuit poꝛte vers Tenant a terme des ans. Scrop, nous tenoins la terre 
a terme des ans, cc. du la ſe B. c luy vouch agarr” ſi la Court le puet ſoeffrir. Inge, ſi B. 
que eſt heir le baroun garr' & veniſt en Court, & perdeſiſt, la feme recoveriſt vers luy kran⸗ 
cen' la ou il ne garr', meſqs terre que ſerroit encontre Ley. Scrop, gardeyn puet reſpondꝛe 


a un bztef de Dower. Ber. ceo eſt àutr quil reſpoundꝛa en noun le heir come gardeyn = 
a 


Dower. 
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Dower. 


{a terre, & det! heir, æc. & la feme ne puet dedire quil avoit fret terme des ans, per qui 
le buief abatiſt, cc. 
En un Brief de Coſinage pont des teñʒ en Harpedene la vewe demande. Willuby, Harpe⸗ 
dene neſt ville, ne boꝛgh, pꝛeſt, 4c. jugement du bꝛiek, Et pe q le Tenant avoit demande 
la vewe fuit agarde ꝑ Ber. quil doit outre, #c. 
En un Brief de Dower poꝛt vers Johan de Lynby que vouch agarr' Rauf le fits Randolk 
de Ry. Scrop, demanda per qui, #£. Malm', miſt avant un chartre-ſimple, que Ranvolf de 
Ry avoit fet a Johan de L. & obliga luy & ces heires a la garrant. Scrop, pat cco fet ne 
poez la garr demander, que nous vous dioins que a meſme le jour gue ceo fuit ſeiſi, f 
a covint entr meſine ceſti, æc. & vous quel oure qui! ou ces heires on ces Erecutoꝛs vor 
payaſſent CC LI. dedeins les x ans pcheins enſuants, apꝛes la conkeckion, cc. que la 
chartre en qui meynes que ele fuit trove pur nul, & vous dioins gue les r ans ne font pas 
uncoꝛe paſſes, æ demandoins jugement i per tiel fet livere a vous ſur tic! condition puiſſez 
garrant ſimplement demander, & miſt avant uu eſcript endente que ceo teſmotgne, Frick, 
cſt ceo le fet veſtre aunc' ou non, æ furent chacez per la Court a ceo f. Devom, naus ne 
poins dedire que ceo neſt le fet noſtte aunc', & vous dioins que le fet que poꝛt date en luy 
melmes, æ a meſme le jour que la chartre purpoꝛte ſi feiftes vous ceſt eſcrit conditionel q 
teſmoigne, cc. ut ſupꝛa, & pꝛioins que vous t fi ceo tet ſoit veſtre ou non. Fr. oe deman⸗ 
doins jugement del heur que vous aves conu la chartre geft ſimple lans nulle manere con- 
dition, + vous rien ne monſtres a defatre cele chartre, foi un elcrit que parle de un 
condition, #c. quel heure, #c. que condition ſoit mys en effect, © demand jugement. Scrop, 
ſi jeo face a vous un chartre ſimple, & vous livere alſile a terme de vie veſtre Tenance 
ſerra acoꝛd a la livere, que 1a chartre que neſt meſq; un poy denk, & per chemyn ne de 
pꝛovera mye ma volunte-fur la livere. Et nous mettoins avant fet veſtre demene que tel⸗ 
moigne que quel heure, #c. ut ftip2a, a quel fet vous devez reſpondze. Fr. Teſcrit que vous 
melmes mettez avant pꝛove noſtre eſtat ſimple, auri come nous avoins vouche, que kelcrit 
veot hec en convention, #c, qui quidem Ravoiph? de Ry Feoffavit Johannem de Pouby, xc. 
e iſſi pꝛoeve łeſcrit quil fuiſt feffe, c. & demandoins jugement. Scrop, donq; plede3 vous 
al eſcrit, & ſic il vous covent conuſtre. Item, ſi jeo garr' en la manere come vous moy 
aves vouch, jeo ſerra ouſte de ma terre, & la chartre ſoit tenu pur nul, en qui meyn, cc. 
ut ſupꝛa, & vous ne dites point que les dis ans font unco2e paſſes, & demand jugement. 
Ber. & fi vous luy tendez les den', #c. ut ſupꝛa, & il les refule æ retiegne la terre ſoloin le 
purpoꝛt de la Chartre, per cas home veot dire que vous ne poies rien avoir devs ity 
meſq; voſtre bꝛiet de Covenant, «© il eff autr' en ceo cas, quil ne ſerrotent fi la condition 
dont vous parlez fuit mote en la Chartre, per quele il demande la garr, 4 jeo ne lerray 
james a nul de mes amps, de faire nul tiel Covenant. Scrop, nous avoins mys avant 
lour fet demene que teſmoigne un condition, #c. ut ſupꝛa, 4 ovelq; cel nous voloins aver- 
rer que kaſſiſe fuit livere ſolom la foꝛme de ceſte efcrit, æ demand jugement ſi garr' ſimple 
contre łeſcrit que teſmoigne, cc. ut ſupꝛa, puiſſeʒ demander. Tond, łeſcrit ne nous donne 
james recoverer de terre, mes ſolement damage a la value de la terre, ft iſſint ſoit que 
nous retignoins la terre encontre covenant, & ceo vous die jeo bien pur Ley, c demand 
jugement der heure que nous avoins veſtre ket, cc. que vous aves conu que veot garr' 
ſimple ſans nul manere de condition fi vous ne devez garr'. Scrop, allega le cas H. de 
Ardygtone. Ber. le cas ne ſunt mye ſemblables que en le Cas Þ. de A. la chartre fuit 
baille a un frere menour en owele meyn agarder, cc. ſed a d. eſt hic que la Chartre eſt ſim- 
ple ſans condition & livere a luy meſmes. Scrop, il reſceut les tefiz ſolom la condition mote 
en ceſte efcrit, æ demoꝛroins en jugement. Scrop Juſtic, home ad bien veu en vouch, que le 
vouch ad garr en autr manere qui! nad eſte vouch, & ſur ſon entr en la gar fet ſa pꝛote⸗ 
ſtation, æ ſi le Tenant le ſoeffr' ſa pꝛoteſtation, ſalve al vouch ſon dꝛoit, auxi poez vous ſi 
entr* en la garr't faire voſtre pꝛoteſtation ſolom keſcrit, & fil le ſoeffrent voſtre pꝛoteſtation 
vous ſalva la condition. Malm, dient ceo quil voillent nous voloins avrer la garr' ſolom 
ceo i la chartre veot, quele il ont cont. Scrop Juſtic, dong conuſtrez vous keſcrit quil met 
avant en la Court la tendꝛa a grante que en anciene temps home ſoleit faire tiel covenants 
c conditions, ſovent # ont eſte meyntenuz, & allegga un affiſe de novel diſſeiſin en le 
Counte de E. de Johan de Farlingtone. Fr. nous demandoins la garr' ſolom ceo q̃ le fet 
veot, ꝑ quel nous le demandoins & en autre manere ne poins mpe aver gar”, il covent que 
nous purſuymes le fet, æc. & vous Vaves conu, demand jugement. Tond ad idem, pur 
mover la Court que nous avoins bon foy oveſq; nous ſt dioins a la Court que meſme ce⸗ 
Iny R. puis en noſtre ſeiſine releſſa æ quit', & miſt avant fet que ceo teſmoigne, mes il 
ne la uſa mye en pꝛoeve de la garr' aver, cc. mes en evidence, cc. ut ſupꝛa. Devom, de⸗ 
puis que vous ne poies dedire que le Covenant ne hit tiel come keſcrit _—_— . - 
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leiſine livere ut ſupꝛa, c. nous demandoins jugement, Et habuit diem in Quindecim 
Sancti Hillartt, 3 

Un Ceſſavit ꝑ biennium fuit poꝛte vs un Johan Yuſtel, ou le demandant diff qᷓ̃ Johan Ceſſavit. 
tient de luy p homage, fealte, eſcuage, & les ſervices de un liby de Comyn, & x denar de 
rente, & [ya la ſeiſine p my la meyn Johan de tous les ſervices eſtre la rente de x denar, « 
un libꝛ' de Compn & ß les ſervices fuit il pꝛeſt a faire les arerages, les tendi, æ fuit receive 
de uler un releſe, non obſtante ſeiſina, cc. Et petens dedit le fet, & r enqueſte vint, æ trove 
kutt q̃ © ne fuit mye le et Vaunc' le demandant, le jugement fuit delaye tanqʒ lendemeyn, 
ct furent les parties demandez. Devom, p Johan Muſtel vous aves cy Johan que eſt venu 
avant jugement rendu, & eſt pꝛeſt a faire les arreres © tendi, tc. & tendi un lib! de Comyn 
les arereages, * vous dit en dꝛoit del homage, fealte, eſcuage, il meſme eſt ſeiſi. Scrop, 

vous attendiſtes l'enqueſte que paſſa contre vous & point ne tendiſtes, cc. avant lenqueſte 
piiſe, 4 entr' le vdit 4 le jugement ne ad il nul men temps, p quey vous neſtes mye veuz 
a temps. Ber. vous dediſtes touz les ſervices eſtre la rente © la live de Comyn, 4 Þ un 
fet qeſt trove faur p enqueſte voudꝛiez vous eſtr receive a defaire ceo q vous aves avant- 
dit ꝑ un kaur ket q. d. non. Devom, il y ad eſtatut q nous Iymite en noſtre rũs, quel houre 
0 nous ventmes avant jugement rendu, ſil a tendꝛ' les arereages & les damages, #c. ut 
lupꝛa, & nous ſumes venuz avant jugement, ꝑ quey a nous eſt aver fi nous devoins eſtre 
receive. Ber. quel ſurete vodꝛietʒ vous trover, Trovez ſurete de Cl. Devom, cele ſurete 
come vous agardez nous tro boins volenters, e n' entendoins mye que vous agardez meſs 
ſuftilante ſurete, æc. 

Nichol le fits Johan de Walſham pozta bꝛief de Foꝛmedon en le deſcendze Vs Alic' q fuit Formedon 
la ſeine Johan de Malſham, des certeynz tenz en C. æ counta q un Roger fuit ſeiſi, cc. en le deſcen- 
ct dona a Johan ſon pere, cc. a aver & a tener a les heires de ſon coꝛps iſſantz, ꝑ quel don dre. 
il fuit ſeiſi, æc. ꝑ la foꝛme, cc. & de Johan deſcend a luy come a fits, Cant, a ceſti bztef de 
Fozmedon durant vt nonage ne devez eſtre receive, que nous vous dioins j en le terme de 
Seint Michel lan, tc. ſe leva un fyn de meſme ceux tenz entre Johan de Walſham, & 
meſme ceſte Alic' pleignantz, & un Nichol de Chapelleyn dekoꝛceant ou meſme celuy Johan 

conuſoit les tenz. cc. eſtre le dꝛoit Nichol, come ceo que N. avoit de ſon doun, c p cele 
reconiſſance N. granta & rendi meſme les teñʒ a Johan & a Alic', cc. a av & tenir a toutes 
lour vtes, & apꝛes lour deceſe quil remeignent a Mich le fits Johan, a aver « a tenir a luy 
t a les heires de ſon coꝛps engendꝛes, & miſt avant kyn q c teſmoigne, « demand juge- 
ment del heure que nous monſtroins fyn q peve la revſion eſtre a vous regardant, per le 
meynd? taylle, apꝛes noſtre deceaſe, cc. ſi durant veſtre nonage devez a tiel boief eſtre 
reſpondu. Scrop, Icſtatut peve que nous devoins eſtre receive, que veot que ſtatim poſt 
mo2tem illoꝛum de quibꝰ, xc. & ſi nous ſoyoins delaye p noſtre nonage, Teſtatut neſt pas 
ler vi. Herle, leſtatut vous donne deus de jointz ſtatim, #c. ad eoꝛum exitum, vel ad do⸗ 
natoꝛem, vel ad ejꝰ heredem, iſſint q ꝑ cele parole ſtatim, #c. i eſt la revſion auxibien ſalve 
al donour en cas quant le Feoffe mozuſt ſans heir, come al heir en la deſcente, mes jeo 
poſe que le heir le donour fuit a demander, cc. p bꝛiet en le reti, æ fuiſt deins age, il ne 
ſerroit point reſpondu durant ſon nonage. Scrop, jeo die que celuy en le reðti ſerroit re- 
ſpondu deins age. Scrop Juſtic, veſtre reſpounce amounte a tant que en cas ou ſon bꝛiet᷑ 
de Foꝛmedon luy ſerwit en leu daction poſſeſſo? il ſerra reſpondu deins age, & en cas ou il 
ne poet nient ſervir en leu daction poſſeſſoꝛ, come fi Vaunc' ne moꝛuſt pas ſeiſi, il ne ſerra 
mye reſpondu deins age. Tond, ſil fuiſt de pleyn age il covend? deſclamer en la revſion. 
Herle, nous ne clamoins rien en ceux teñ; meſes terme de vie, & la reviſion a luy & iſſint 
ne clamoius rien a fa deſheritance, ou p cas ſi nous clamaſſoins fe, cc. autre ſerroit que 
en tiel £25 ꝑ aventure il ſerroit receive davrer la foꝛme. Item, jeo poſe quil fuit reſpondu 
durant ion nonage que nous vouſiſſoins dedire la koꝛme, & pats ſoy joynſit, cc. & paſſat 
contre luy uncoꝛe aVetit il recover ple remeyndꝛ taylle en ceſte kyn q nous mettoins avant, 
c illint le doꝛreit la Court pla ſur pla-, & doꝛroit action a un meſme perſone de un meſme 
ten, que ſerroit inconvenient de Ley, ou ſil fuiſt de pleyn age, avant ceo quil ſerroit re- 
ſpondu a la foꝛme, il luy covendꝛoit deſclamer en la reverſion. Ber. home ad bien veu que 
un afſiſe de novel diſſeifin fi ad don krancten' p un title latteint poꝛte, & ticl title trove faur, 
c francten done ꝑ un autre title, « ſi ad celuy que recoverey tenu en p&s fic hic, #c. Herle, 
neſt mye mervayle p la nature du bꝛiek q eſt a trier le francen', p quel title q ceo ſoit, 
Weſcote, nous avoins deux choſes en leſtatut i nous eydent lun © veot q ſtatim, cc. ad 
comm exitum, æc. ut ſupꝛa, un autr? q tout ſoit fyn leve, cc. q la fyn ſoit nule, Et vous 
n alleggez nul autr' rien meſq; un fyn, cc. q̃ tout eſt entr* eſtrang', cc. leve ou l eſtatut 
veot q les fyns ſoient nules, æ demandoins jugement. Malm, uncoze ne doit il eſtre re⸗ 
ſpondu q nous vous dioins q un Roger P fon 2 cy en ceſte Court, cc. & — 
* melme 
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mecines les teũʒ contenus, cc. { Ne ſunt en demande a meſme celuy Johan ſon pere, 
come ceo quil avoit de ſon don, & Þ cele reconiſſance, xc. Johan granta & rendi meſine les 
tenz a Roger c Jſabel ſa feme a aver, æc. a tote lour vies, & apꝛes lour deceſe q les tejiz 
retoꝛnent a Johan & a ces heires a tenir des chief Seignourages, #c. iſſint peve la fyn fa 
ſimple en la perſone Johan, & ceſti Nich qᷓ oꝛe demande eſt heir kun &kautr, j Roger fuit 
ſon ael, ac. & demandoins jugement ſi durant veſtre nonage, cc. Scrop, nous voloing 
averrer la Foꝛme, cc. & ſi vous volez uſer ve ris, al action pledes cel, Item la fyn peve 
un doun pꝛecedent, 4 nous vous averrer le don en fone taylle, #c. ut ſupꝛa. Ber. quant 
vous volez pleder des fyns, ec. ſi puet eftre un colluſion fet puis les tenz donez, cc. ut 
ſupꝛa, & ſi tieles lyns kuiſſent meyntenus, Teſfatut ſerroit de pay. Item, vous naves rien 
dit uncoꝛe a qui il ne puet eſtre partie ꝑ qui reſpondes. Weſtcot, miſt avant fet a la Court 
q teſmoign la foꝛme c ovelq; ne tendi labrement, q les ten furentdonez; tc. pla foꝛme, ⁊c. 
ut ſupꝛa. Malm', allegga ambeveur les fyns ut ſup2a, æ n entendoins mye q contre les fyng 
q ſont de recoꝛd, & q pvent fe. ſimple deveʒ eſtre reſpondu. Scrop, ſz avowe. Tond, la 
exception eſt en Ley, & ſi la Court veye q vous devez eſtre t᷑, nous reſpondoins aflez. Scrop, 
Juſtic' voſtre t amounte a tant q veſtre entente eſt, q coment la fyn q ef de recoꝛd, que 
peve Fa ⸗ſimple, a tiele action ne deve; eſtre reſpond. Scrop, nous avoins mys avant fet 
q teſmoine la fone, & oveſq; cel tendoins kaverement, xc. ut ſupꝛa, æ pꝛioins vos recoꝛds 
quil refuſent, Herle, nous ne le refuſoins mye, mes en tiel manere ſi la Court veie que 
raverement gile, nous dirroins aſſez. Scrop, la Court ne regardera jam̃es quele iſſue vous 
pꝛendꝛez. Ber. il vous plede moult foꝛt, car il met avant fet q teſmoign la foꝛme, æ tend 
raverement oveſq;, ꝑ qui fi vous volez demoꝛer fiir ceo q vous aves dit demoꝛez. Fr. de: 
moꝛoins en tiel manere q nous n entendoins mye q contre la fyn qeſt de recoꝛd q ꝓeve ut 
ſupꝛa, Et ſi vous veies, cc. ut ſupꝛa, nous dirroins aſſets. Tond, ceo ſerroit un merveyle 
en Ley de terre i avoit fe-ſimple æ fx-taylle a un melſme temps, de un meſme ten, q auri 
naturelment come ceo eſt © en Moztdanceſtre, adire q kaunc de qui ſeiſine, c&c. n avolt 
foꝛſq; ful ⸗taylle, auxi naturel rũs eſt ceo en un Foꝛmedon, adire q kaunc', cc. avoit Fa⸗ 
ſimple, ꝑ qui der houre q nous mettoins avant fyn q peve, cc. ut ſlupꝛa, t n entendoins 
mye q̃ a nul averement encontre la kyn, cc. depnent eſtre reſpond. Scrop, fi noſtre aunc' 
euſt pꝛis releſe de celuy que dona, ne euſoins point noſtre recoverir ꝑ la foꝛme. Tond, jeg 
crey q noun, en tiel il ad fa ſimple en regard a les - «< kll⸗taylle a les heires en 
deſcente. Ber. il plede plus fo2t i neuſt en rien foꝛſq; veot. Tond, fil fuit de pleine age il 
naveroit point ceſt averrement contre la kyn, & ſi la fyn fuit conu nous demoꝛroins en 
jugement, & il eſt deins age q ne poet rien conuſtre. Ber. un Johan purchaſa un manoir cy 
en Eflex a luy & a ces heires de ſon cops, c. puis pꝛiſt ſa feme A. c voudz q A. euſt eſtat 
en ſa vie en meſines les tenz, & po2ta bꝛiet de garr' de chartre vers ſon feffoz, q vient æ co⸗ 
niffoit les teũʒ eſtre le dꝛoit J. come ceo que J. & A. avoient, cc. a aver, #c. a J. & a 9, & 
a les heires Johan, J devia ſon heir ouſta A. ele poꝛta k aſſiſe, & Vaſſiſe fuit agarde, & la fyn 
en ceo la trove la feme pꝛiſt rien, & {i avoit la feme fyn que pꝛova, cc. Et habuit diem in 
quindecem Sancti Hillaritz cc. | 

Nota que en Jur de Atm̃ poꝛte de un acr de Pat. Lanff. vous eſtes ſeiſi de nos ſervices, 
e nf fealte p cel pax, jugement ſi action poies aver. Migg, la ſeiſige de la rente ngts. 
Tond, mye ceſte jure, & quant a la fealte unques ſeiſi, pꝛeſt daverek ꝑ la jur, Et ſi trove 
ſoit que unques leiſi, nient la Franche almoigne, tc. pꝛeſt, cc. 

En un Cui in Vita, Migg, fire nous n avoins riens en les tefiz ſinoun a terme de vie p 
{a Curteſie 8 Engleterre, det heritage un tiel ſans qui nous ne poins ceux tefiz mener en 
jugement, & pꝛioins eyde de luy. Will. vous eſtes entr' en ceux tefi3 p nt᷑ baron, & ceo ſup⸗ 
poſe nt᷑ bꝛiet, ꝑ qui eyde ne deveʒ aver. Et d autrepart fi ceſt evde fuit grante come vous le 
demandes fi come a Tenant p la Ley d Engleterre, i ſerroit r eyde en abatement de noſtre 
bꝛiet, æ nous voloins averrer melme bꝛiek. Migg, ceux tefiz ove autres tenz furent en ſciſine 
un Comune aunc que de ceux tenz moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui mozt TUalter de Futwyk, & Loze 
ſa feme, que oꝛe demande, & moy, & Pargerie, ma feme, ceux tenz entrames, come de 
dꝛoit nos femes, & ceux tenʒ tenymes en Comune, & demandoins jugement, deſicome jeo 
monſtr les tenz eſtre du dwit ma feme, & mon eſtat ſi tendꝛe que jeo ne les puis mener en 
jugement, ſi epde ne deyne aver. Willuby, fire nous conuſſoins bien la ſeiũne lour aunc' 
e kentr' des parceners en Com̃une, & vous dioins que entre meſme les parceners la pur- 
partie ſe fiſt, iſſi que ceux acres de terre que oꝛe ſunt en demande ſi kurent alottes a la pur⸗ 
partie alter & Loe, come du dꝛoit Loꝛe le quel Malter nt baroun vous leſſa les tenz, a 
qui en fa vie contredire ne pont, & demandoins jugement ft de cel eſtat devez eyde aver. 
Migg, & nous jugement deſicome vous aves conu kaſſiſe le Comune aunc', ec. kentr de 
parceners en Comune, & alleggez un purpartie fet, a la quele trier nous ne poins eſtre 
parti 
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partie ſans le heir M. ſi eyde ne devoins aver. Ber. il vous dit que ceur tenz luy furent 
aſſignez en noun de purpartie, & alienes a nous p ſon baroun ꝑ qui de cel eſtat que vous 
aves ꝑ ſon baroun ne devez eide auer. | | | 
Wills de Grattone alias attach fuit p bre de judicio ad reſpondend Thom. de Crefſy, de Not: 
placito, quare cepit averia ipſi? Thome, x injuſte ea detinet, contra vad, æc. Et unde idem 
p attoꝛnatum ſuum queſt? fuit quod pedict? TUillielm? die Sabatt, in Ramis Palmarum, 
anno Regni Regis nunc, quarto, in villa de Solleſton, in quodam loco qui vocatur And⸗ 
gillowe, cepit duos equos ipſi? Tho. & eos injuſte detinet, contra vadium, æc. quoulſq xc. 
unde, 4c. dicit quod deterio? eſt, & ad dampnum habet ad valentiam vs. « ide puucit 
ſlectam. Et TTlill's p Attoꝛnatum ſuum defend, cc. & bene cognovit, quod ipſe p2rdictis 
die, cc. cepit pꝛedicta averia tam nomine ſuo, quam cujusdam Jſabe? urozis ejꝰ, qui tang 
bail quoꝛundã TU. de C. & J. uroꝛis ejꝰ, tc. dicit enim quod p2edict? C. æ quedam M. uro: 
ejꝰ ut de jure ipſiꝰ M. tenent de ipſis TU. de G. c J. WU. de C. c J. unũ meſſuagiũ, & ſer, æc. 
unt? peris Cerotecarum albarum ꝑ annum, e ꝑ ſer vicium tertie patris uni? Feodi militis, 
ſc. ad ſcutag Domini Regis xls. cum accidit tresdecim ſolidos æ quatuoꝛ denarios, æ ad 
plꝰ, plꝰ, æ ad min?, min?, & faciend ſectam ad curiam ſuam de UWaveſley de tribꝰ ſeptima⸗ 
nis, cc. de quibꝰ ſerviciis quidam Radolph? de TUadesby pater pꝛediccarum Jſabelle æ Jo- 
-hanne cujuꝰ heredes ipſe ſunt, fuit ſeiſitꝰ p man? pꝛedicte Margerie, cc. Et quod fidelitas 
ipſi? Margerie, cc. & ſimiliter ſervic* pꝛedictarum Chirothecarum p annos et aretro fue- 
runt, cc. Jdem Millielmꝰ de Gzattone p fe & uxoꝛe ſua 4 ut ballib pꝛedictcoꝛum TTlillielmt 
de Creſcy c Johanne cepit unum equum p fivelitate, #c. & alterum ꝓ arrer chirotheca⸗ 
rum, in pꝛedicto loco que eſt parcella pꝛediccoꝛum ten, cc. & T. dirit quod ipſe tenet predicta 
tenementa tanquam tertiam partem manerit de TUaddefley, unde Silleſton eſt hamelet, 
ut de jur pꝛedicte Margerie uxoꝛis ſue quia non poteſt pꝛedicta ſer vicia ducere invidin, 
Et petit auxilium, Ita quod continuato huic inde ꝓceſſu iiſq; a die Paſche in tres ſeptima⸗ 
nas primo pꝛeterito venerunt pꝛedicti TU. & T. & etiam pꝛedicta Marg, p attomat' ſuũ, æc. 
t eadem Margeria junrit ſe pzedicto Thom. viro ſuo in ps, #c. Et dat? fuit eis dies hic 
ad hunc diem, ſcił, a die Sancti Michaelis in quindecim dies, ſcit, pꝛece partium, cc. Et 
modo venerunt partes pꝛedicte, « idem Tillielm? de Sꝛatton p ſe & pꝛedicta Tſabella uxoꝛe 
ſua, advocat pꝛedictam captionem in foꝛma pꝛedicta cogn', Et Thom. + M. dicit qualiter- 
cunq; pzedicti TUillielmi de G. & Jlabella advocant ꝑ bovat', Et idem Thom. & 
Margeria dicunt quod ipſi tenet, cc. | | 
Meſtre Adam de Pickering avoit poꝛte ſon bꝛief de Treſpas vs un d. tant avoit ſuy des Treſpas. 
A. que le exigende fuit agarde, p quey A. vint en Court, & trova ſeurte a la Court deſtr 
9 certein jour, cc. & avoit le Superſedeas al Uic', de la Erigende le Uic', ne leſſa mye 
quil ne ala avant en la erigende, & fuiſt utlager A. a la quinſʒeine de Seint Hillarte, A. vint 
en Court come il avoit jour ꝑ la ſeurte quil avoit trove, x monſtra tout ceſt pces. Ber. 
eſt il utlage. Paſs, ſire oyl. Ber. donq; ne liva il mye le Superſedeas a Uic', Paſs, ſire-ſt 
fiſt en pleyne counte, mes le Uic* rad utlage p malice. Ber. ot eſt luy utlage. Pals; ſire icy. 
Ber. Criours parnez garde de ſon coꝛps. Burton, Coment quil ſoit utlage a la ſuite le Roy 
Peſtre Adam eſt iſſi peſt a counter vs luy. Scrop, il eſt hoꝛs de la Ley durant ceſte oblige, 
t oꝛe girra en pꝛiſone a tous jours ꝑ aventure, eins que la utlagerie ſoit defet, Paſs, il 
covent quil eit eyde de ceſte Court que vous troveretz ꝑ recoꝛd des roulles quil trova ſunt, 
&t que le ſuperſedeas iſſit. Ber. il covent quil eit eyde de vous & de ces amys. 
Noſtre Seignour le Roy pozta le Quatre Impedit Bs Puour de Seint Johan de Jerlm̃, Quate Im- 
t counta que atoꝛt luy deſtourbe, & pas ne luy ſoeffre pꝛeſent covenable perſone al Egliſe pedit. 
de KR. que voide eff, & a ſa doneſon appent, & ꝑ la reſon que noſtre Seignour le Roy Ed⸗ 
ward, pere nt Seignour le Roy qoze eſt, ſeiſi futt de cele avoweſon, & pzeſenta un ſon 
Clerk H. p noun, que a ſon pꝛeſent, #c. ꝑ qui election le Erceveſqz de Everwyk, cc. la 
Egliſe ſoy voida, de celuy Edward deſcend le d2oit der pzeſentement a Edward que o2e de- 
mande come a fits & heir, ſi le Pꝛiour, cc. le voyle dedire, pꝛeſt der avercr p n Seignour 
le Roy, Devom, ſire nous vous dioins que cele avoweſon ove autres avoweſons, x terres, 
t tenemenz, & rentes, . fys, fi furent en la ſeifine le meſtre de la Chevalere du temple 
de tout Engleterre, que ſeiſi fuit de cele avoweſon, & pꝛeſent' un ſon Clerk, #c. le quel 
ode de la chivaler du temple, en conſeil general p ſuit defet, p quey noſtre Seigniour le 
Roy ſeiſi totes les terres, & teñʒ, rentes, fas & avoweſons, « ſeiſi fuit tant que purveont 
t odina le dit Pꝛiour, c. & cleyme ceſte avoweſon a luy livere hoꝛs de la ſeiſine le Roy p 
la Chartre le Roy, que cy eſt, « n entendoins mye que ſans le Roy Counſeilſour vole; 
ceo pla tener, c fuit la chartre luwe. Inge, ceo neſt mye chartre le Roy eins un eſcrit de 
teſmoignance que le Roy ad ouſte la meyn ſauve. 
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\ y Geoffr' de B. jadis ſon baroun, del aſſignement Ric' fits æ heir meſme 
ceſti G. dont fyn ſe leva certein jour, #c. entre kavantdit Ric & Henr' 
Rat pere meſme ceſti Tilliam, qui heir il eſt, ou Ric granta les tenz que E. tient en 
dowere de ſon heritage, Et apꝛes le deceſe E. a luy deveropent, cc. remeynd?', cc. al dit 
Y. p vertue de quele grant ele 8 attoꝛna, cc. de H. deſcend le dꝛoit de ceſte reverſion a W. 
goꝛe demande, cc. iſſint tient ele en dower de W. & ad fait waſte, cc. Scrop, ta ou vous 
dites quele tient en dowere æ drk dowement, cc. & det aſſignement Ric' fits © heir meſme 
ceſti G. nous vous dioins que G. avoit un fits Johan ꝑ noun, que ſourveſquit & tendiſt eſtar, 
c vous fait Ric' heir immediate a G. la ou il fuit heir a Johan, jugement du bꝛief. Devom, 
il nous ſuffit daffermer le dꝛoit de la reverſion en la perſone Ric', que granta ceſte revſivn, 
& nous ne demandoins pas la terre en ceſte bꝛiek, mes a pver un toꝛt que nous eſt fait de 
waſte a qui vous ne reſponez nient, « demandoins jugement. Scrop, vous ſuppoſez ꝑ veſtre 
bꝛiet un faur, ſc. ut ſupꝛa, Et fi vous veies fire que nous devoins reſpond a ceſti bꝛiek, 
nous dirroins aſſez. Ber. dites outre, #c. Scrop, nous vous dioins que la ou il ſuppoſe; 
que le dꝛoit de ceſt reverſion deſcend a W. nous vous dioins que H. Kat grant la revſion 
a H. de Segrave, p vertue de quel graunt E. s attoma, & demandoins jugement der houre 
que ceo dꝛoit eft enterupt en vous, fi vous puiffez cefi biet vers nous uſer. Byngham, la 
reverſion puet eſtre grante cn pluſours maners, ou a terme de vie, ou a terme des ans, ou 
en fir, ꝑ qui nous n entendoins mye que veſtre t ſoit aſſeʒ ſuffiſaunt, auxi ceo que vous 
Dites coment. Scrop, a vous eſt adire coment. Devom, nous vous conuſtroins un verite, 
t nous dioins que B. Rat granta ceſte reverſion ah. de Segrave a tote fa vie ſil ſurveſquit 
E. mes nous vous dioins quil moat, vivant E. iffint demoert le fa & le dꝛoit en nous, 
jugement. Scrop, oꝛe demandoins jugement de veſtre conilance der houre que vous aves 
conu ceſte reverſion eſtre grante a B. de Segrave, & en temps H. vous ne purriez mye 
aver uſe ceſte action, c vous eſt a recoverir damage de tout le temps, p qui nous deman- 
doins jugement de veſtre bꝛiek, #c. Devom, le grant ſe fiſt ſur condition, ſtił, quit ſurveſ⸗ 
quit E. mes oꝛe moꝛuſt il vivant E. iſlint quil n avoit riens, ct. & le f& tous jours en nf 
perſone, jugement ſi nt bꝛiek ne foit aſſez bon. Byngham ad idem, fil euſt eſte enplede, tc. 
qui vouch ele q. d. ceſtuy Tilt, Cant ad idem, fi nous euſſoins fait felonie neuſt nf Seig⸗ 
nour en dꝛoit de la reverſion. Scrop, iſſit denparler revint & dit, ſite nous vous dioins 
qapꝛes la mo2t H. de Segrave, nul waſte fait foꝛs tant come pas en amendement de mefons, 
pꝛeſt, cc. Cant, ceo neſt mye reſpounce ſans ceo que vous reſpondes de tout temps puis 
le Icfſe, car ſi nul eſtat duiſt H. avoir, ceo euſt il ou fil euſt ſurveſquf E. mes il ne ſurveſqui 
point, ꝑ qui il n avoit nul eſtat. Mutt, al temps quant il fuit en vie, vous ne purriez pas 
uler ceſtuy bꝛiek. Scrop, voilletz kaverr'. Ingham, eſtoyſe Taverrement en doit du reme⸗ 
nant, nous poins jugement, cc. & il dit que fil euſt eſte demoꝛrer en jugement en dꝛott du 
remenant, deſicome le f& & le dꝛoit repoſa en D. R. tc. 

Elene que fuit la feme Robert de S. pozta ſon bꝛiet de Dowere p diverſes Precipices vs 
Rauf de S. & un autre Rauf< & vs un autre meiſtre RKauf, & vers meiffre K. de S. en 
diverſes maneres les parties pꝛiſtrent un pꝛece parcium, & furent ouftes de la vewe, 
P qui Rauf de S. un des Tenants vouch agarr un Nauk, cc. de quey, ec. W. Devom, 
le quel luy vouches, come p2iver a nf baroun, ou come eſtraunge. Scrop, ceo n avoins 
pas meiſter a monſtr' a vous, car ceo ſerra en ple entre nous & le vouch, quant il viendꝛa 
en Court. Devom, il vous covent monſlrer & ꝑ ceſte f, car nous vous dioins q un fyn ſe 
leva ceinʒ certein jour, æc. entre un Marie de S. & Robert baroun la feme, ou M. conuſt 
les teñʒ, cc. eſtre le dꝛoit R. come ceo que N. avoit de ſon down, Et Þ cel reconiſance 
Robert granta meſine les tefiz dont la tierce partie eſt oꝛe demande a M. a terme de fa vie, 
Et apꝛes ſon deceſe que les tenz remeyndꝛent a Rauf qo2e vouch, #c. Et apꝛes fon deceſe 
que les teũʒ retomerent a Robert nt baroun & a ces heires, iſſint eſtes vous Tenant per 
vertue de la fyn apꝛes la moꝛt Marye, der grant Robert nf baroun, Et fi non le vouch 
neſt pas reſceyvable, car ſi ceo vouch fuit receive, il nous mettreit a pleder hoꝛs des points 


de la kyn. Scrop, ꝑ vt dit vous nous avies done le vouch en Ley, car vous avicts conu 
que 


Illiam le fits Henry Kat” port ſon brief de Waſte vers Elianore de B. Edit 
quele avoit fet waſte des teñz quele tient en dowere, cc. def dowement 


— —— — — — — — en nt ae — — —— 


—— ——— . äü œä⁴HœWWu IG 


Paſch. & Trin. xiv. Edw. II. 


— IT 


que puis la mo?t voſtre baroun que P. fuit ſeiſi, ou poſſible eſt que les tenz kurent deve⸗ 
nutz en x maynes, tffint purroins nous aver avenu ꝑ autre voie a ceux tenz, & det houre 
que ceo puet eſtre ſuppoſe en Ley que nt eſtat eſt autre que vous n alleggietz, demandoins 
jugement ſi nk vouch ne ſoit receivable. Devom, quant la ſeiſine nf baroun eſt pug p la 
fyn qeſt de recoꝛd, & vt᷑ eſtat eſt p la fyn, « p nf baron vous ne poies autre eſtat avoir ſans 


ceo que vous monſtres coment puis cel temps. Scrop, p la Court efier, nous vous dioins 


que Rauf que nous vouch fuit ſeiſi de cel manoir en demene, & en ſervic', vivant Parpe, 
& ara, & ſema, & pꝛiſt les eſplas, ceo voloins averr', cc. Devom, il coment que vous le 
uſietz ꝑ fait eins ceo que vous purreʒ p vouch nt action targ', #c. Devom, en doit det- 
vouch que Meiſter Robert vouch, nous dioins come avant, « en meſine la manere en d2oit 
der vouch de Meiſter Rauf de S. cc. mes quant a vouch, que autre Rauf vouch. De- 
vom, nous vous dioins q un fyn fe leva en meſme la manere entre Robert # Pargerie, ou 
P. conuſt les tens, c. eſtre le dꝛoit Robert, æc. Et puis cel reconiſance R. granta meſine 
les tenz a tote la vie Margerie, æ q apꝛes le deceſe Mar q les tenʒ retoꝛnaſſent a Robert 
t a ces heires, & vous dioins quil eſt heir Robert nt baroun, & iſſint eſt il eins apꝛes la 
moꝛt R. come heir du ſaunk, jugement ſia ceo vouch contre nous, æ la foꝛme de la fyn doit 
eſtre receive, « miſt avant partie de la fyn, cc. car iſſint enſuereit il quit nous mettreit a 
pleder a un eſtraung hoꝛs des points de la fyn ove ceux que furent partie a la fyn, ne lour 
heires ne pont james contrepledier la fyn geſt de recoꝛd. Scrop, ut pa?, #c. Ad alum diem 
quant au pꝛimer vouch. Devom, Þ affermer nt dit vous dioins que la fyn ſe leva ut ſupꝛa, 
entre R. nt baroun « Mar, ß Cc quele tient autre tenz en chiek de Roy, tous les terres 
dont ele devia ſeiſi furent ſeiſiʒ en la meyn le Roy, 4 vous meſine ſuiſt le Diem clauſit ex⸗ 
tremum, ou trove fuit devant tTeſchetour voſtre eſtat, & Yeſtat Mar ſolom la fyn, & en tiel 
manere avoins livere, #c. & demandoins jugement, fi encontre la fyn geſt de reco2d, ou 
encontre ceo geſt de recoꝛd a vt ſeute demene autre eſtat poies clamer. Scrop, ut ſupꝛa. 
Et d autreparte la au vous dites que nous ſuymes le, #c. ceo ne nous doit grever, car ces 
purriez meſme avoir ſuy en nt noun » qui, cc. la ou vous dites que nous ſumes, tc. Scrop, 
ſi vous luy vouch come pzive nous luy acceptroins. Ber. il n'aviendza mye adire quil neſt 
pas heir, car il ne dedit pas en la manere come vous avies dit, ceo ſerra enroulle quant 
a la ſeconde vouch. Devom, ſa fozcea p le Diem clauſit extremum come avant eſt dit, en 
meime la manere, cc. | 

Un Adam de H. pozta ſon bzief demene vs un T. &« demand kaquit de tant des ſervices 
- que le Pꝛiour de nf Dame de Stretfowd de luy demande de ſon francen', que de luy tient 
en tiel ville. Devom, nous dioins que les ſervices iſſantz des teñʒ que vous ſuppoſes, que 
vous tenez de nous ſont regardants au manoir de Barking, & vous dioins que le manoir 
de Berking kuit le dꝛoit & leritage nt mere, apꝛes qui mort un tiel pere le tient ꝑ la Cur⸗ 
teſte dDEngleterre, æ demanda jugement de ceſti bꝛief. Cant”, ceſt un bꝛiet᷑ de dꝛoit a dereiner 
raquit' en le dꝛoit, æ vous eſt nf Seignour en le dꝛoit que poies eſtre partie a ceo dꝛoit trier 
t nul autre, jugement ſi nf bꝛiet ne ſoit, cc. 6s nous meyntener. De vom, le Tenant p la 
Ley d Engleterre devoit reſceyvre vt homage & vos ſervic', & ſi tient u de chief Seignour 
paramont, & der heure que vous tenez dautr que de nous vous ne poies daquit dereiner 
devs nous. Cant', ſi nous poztaſſoins nf bꝛiet 6s le Tenant p la Ley 5Engleterre, en de- 
felt de nous ne purroins mye attozner a chief Seignour paramont, car Statut ne ſoeffre 
point que ceo ſerroit en pꝛejudice dautre que dema ne, ceſtaſſavoir dek heir, iſſint ſans reco- 
verir, Faſt, tout voudzoins nous vous aquit', le chief Seignour recovereit mye les ſervices 
E mp nf meyn, car il autre Tenant, Devom, ut pꝛiꝰ. Canr', vous aves conu que ceux ſer- 
vices ſont regardantz au manoir de B. le quel un tiel tient p la Ley dEngleterre, æ veſtre 
bzief ſuppoſes que vous tenez de nous, jugement du byief.- Cant', jeo n'ay mye conu quil 
kuit ſeiſi des ſervices, æc. Devom, p ſeiſine des ſervices devez eſtre eyde, car meſq; la terre 


Demeen. 


euſt giſe freſchement quil ne puet mye aver trove deſtr, jalemeyns il eſt ſon Tenant de 


dꝛoit. Stonore ad idem, Tenant ꝑ la Ley dEngleterre tient le manoir en meſme keſtat come 
ſa feme le tient, æ fi fiſt il homage a Chief Seignour, quant il avoit iſſue coment poies, 
dong nous chaung apꝛes la mozt la feme ſans autre fait, & fil ſoit ꝑ autre fait a vous eſt 
a monſtr', Cant, fi celuy vs qui nous poꝛtoins fuit Felon ne ſerront pas nos ſervic eſchete 
a chief Seignour pamont q. d. fic, & p tant ſuppoſe il quil eſt Tenant en le d2oit des ſer⸗ 
vic. Devom, mes ſi vous feiſt Felony n avereit pas le Tenant p la Ley dEngleterre ef- 
chete p ſon temps q. d. fic. 

Un A. pozta ſon bꝛiet de Dette Bs un F. & demanda iv l. & de ceo miſt avant eſpecialte. 
Schard, action ne poies aver, car nous vous dioins i vous meſmes p ceo fet q̃ cy eſt gran⸗ 
taſt, que quel heure q nous voudꝛoins lever un fyn de ceur tenz, a tien temps, cc. a vous 
en ceſte Court fi nous fuiſſoins revablement garny de vous p un moys devant, — — 

couſtages, 


Dette. 
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couſtages, que cel eſcript ſerroit nul, & vous dioins que nous ne futmes mye garny p vos, 
ꝑ qui demandoins jugemeut fi en ceſte dette rien puiſſes demander. Cant, nous vous gar- 
nymes tiel jour en la pꝛelence un tiel & un tiel pꝛeſt, cc. Shard, que vous ne nous garniſt 
pas pꝛeſt a faire p nf Ley contre vous, c. Cant, a ceo n avendꝛes mye que nous ſumes 
a traðs de voſtre reſpounſe demene que la ou vous dites que vous ne fuit pas garnp, nous 
vous dioins que fi fuiſtes pꝛeſt, #c. 4 a cel iſſue furent reſceu p cq la partie p ſon pla luy 
Dona avon tiel travs, tc. 
Quare Im Johan de K. pozta ſon Quare Impedit Bs Rauf de Mount Hermer, gardeyn de la terre 
pedit. & der heir Johan de A. & dit qatoꝛt luy deſtourbe, & pas ne {uy ſoeffre pꝛeſent' covenable 
Parſone al Egliſe de T. que voide eſt, & a ſa doniſon appent g la reſon quil pzeſent” un ſon 
Clerk Robert ꝑ noun, que a ſon p2eſent fuit receu, ꝑ qui moꝛt k Egliſe eſt oꝛe voide, xc. 
Shard, ceſt un bꝛiet de poſſeſſion que veot eſtre po2t det dꝛeyn pꝛeſentement, & vous dioing 
que meſine ceſti Rauf come gardeyn pzeſenta la dꝛeyn perſone un ſon Clerk G. de C. p 
noun, que a ſon pꝛelentement fuit reſceu, & devant luy un Ric de L. que a ſon pꝛeſente⸗ 
ment, cc. ꝑ qui reſignement k Egliſe oꝛe ſe voida, & ceſt un bꝛiek de poſſeſſion 9 veot eftre 
poꝛte, ec. jugement du bꝛiek. Devom, quant a ſon deux preſentements John vous dit quil 
eſtoit deins age, & uncoꝛe eſt, © vous aves conu nt pꝛeſentement, jugement, « pꝛioins 
bꝛief al Eveſq;. Shard, oꝛe demandoins jugement du Counte del heure quil ad counte que 
tEgliſe eſt oꝛe voide Pla moꝛt celuy quil diſt eſtre ſon pꝛeſentement, & il ad conu q la Egliſe 
eſt oꝛe voide ꝑ la moꝛt celuy que fuit dꝛeyn pꝛeſent' p nous, jugement du Counte, car il 
poit avoir en bon biet & counte, puis la mozt celuy la Egliſe ſe voida. Ber. le Counte eſt 
afſez bon, car a ſon dit la Egliſe ſe voide dex dꝛoit ꝑ la moꝛt celtty coment que ceo ne puit 
nient eſtre dekait. Shard, ſire nous vous dioins que Johan de A. aunc' Lenkant mozuſt ſefſe 
der manoir de G. a qui Yavoweſon eff appendant, le quel manoir ove Pavoweſon eſteant en 
la mayn le Roy, i pꝛeſent il un ſon Clerk T. de S. que a ſon p2eſentement fuit receu, 
inſtitut de Eveſcs, iſſint & nf Seigniour le Roy-granta a N. de M. la garde de terre «def 
heir, #c; iſſint que Rauf come gardeyn preſenta deux perſones, que vous avies conu, juge⸗ 
ment, & pꝛioins bꝛiet al Eveſqz. Devom, deux pꝛeſentements vous aves allegge puls nf 
pꝛeſentement, & nous avoins detait le vos, les queur vous pꝛeiſt p t, jugement ſi oꝛe devez 
avenir dautre pꝛeſent allegg'. Shard, nous avoins pas conu voſtre pꝛeſentement, mes nous 
dioins que nous pꝛeſentames la dꝛeyn perſone. Ber. vous dites que vous preſent” dꝛeyn, & 
ꝑ tant nous entendoins perdecea que vous coniflez lour pꝛeſentement. Devom, de lour 
pꝛeſentement avoins defet les deux pꝛeſentements quil ont allegg', quil pꝛiſtr p t, cc. nous 
nentendoins point quil doit oꝛe avener p allegger autre pꝛalentement. Ber. ceo quil ad dit 
il ad dit p affoꝛc' ſon pꝛimer dit, æ ſon dꝛoit peeſent', cc. Et ad alium diem Shard, la ou il 
allegge que les pꝛeſentements que nous allegg ne luy deynent myre Þ t quil fuit deins age, 
c uncoze eſt, ſire nous vous dioins que ceſt done p Statut que come home pꝛeſent' tant 
come enfant eſt deins age, que ceſte pꝛelentement ne luy doit myre, quil ne pꝛendꝛa title 
daunc' der poſſeſſion Yautr', quant il vendꝛa a ſon age, & il ad meſme conu quit eſt uncoze 
dedeins age, ꝑ qui n entendoins mye que tiel T en ſa vouche igiſe. Devom, a ceo n avendꝛeʒ 
mye, car vous aves allegg deux pꝛeſentements, les queur nous ſumes a defaire, & puis 
allegg' le terce pꝛeſentement que nt Seignour le Roy pꝛeſent ut ſupꝛa, la quele choſe nous 
avoins travſe & ſumes a iſſue de pla, p qui nous n entendoins mye que nous avoins 
meiſter a autre choſe . Scrop, vous vers coment nous avoins dit quil pꝛeſent' ꝑ reſon de 
garde p qui le Roy granta la garde a Rauf de P. iſſint que Rauk ad la garde en le dꝛolt 
le Roy & leir en ſa garde eſteant, il poit pꝛendꝛe unco2e a autr' iſſue, car home ad vett 
q en pla davoweſon que home ſa defo2ce p trois reſons, ou iv, & deſicome c q̃ nous avoins 
plede eſt en a foꝛc nt pꝛimere dit, nous entendoins pas quil covient a ceo t. Ber. en dꝛeyn 
pꝛeſentement nous avoins veu que home lad afozce p it pꝛeſenteme nts ou iv, come ſil ne 
puet mye meyntener p ſon p2eſentement demene il vad meintenu p la poſſeſſion ſon pere, 
& ſi nemye ut ſupꝛa, det pzeſentement ſon Ael, mes en Quare Impedit n ay jeo mye vewe 
que home ſe poit illint aider, Et dautrepart nous avoins vewe q le gardey ad uſe te dꝛeyn 
pꝛeſentement en noun der heir, 4 aſſigna entre queur perſones. Devom, nous pꝛioins 
jugement ſolom le ple pledee, tc. as | | 
Cui in vita. Un Feme po2ta ſon Cui in Uita vers Johan de B. & voleit le bꝛiet quod clamat eſſe jus 
| ſuum de dono W. de T. Brink, au temps quant ſon baroun leſſa, ele navoit riens ſinoun 
come feme ſon baroun, ne unques puis les eſpoſailr, pꝛeſt, cc. Ber. avoit ele riens du 
doun W. ſon baroun, cc. car ele dit que ceſt ſon dꝛoit du doun W. cc. & fuit chace a t, car 
ſon © puit aver double entendement, ou p t quele n avoit ung riens ß t q ele avoit, & ſe de⸗ 
miſt avant teſpoſail?, æ dongz covent dire coment ele ſe demiſt. Brink, ele dona ceux tenz 
per ceſti chartre a ceſti que kuit ſon baroun devant les eſpoſailk, que unqßz riens — 
na 


Paſch. & T rin. xiv. Edw. II. 


— ee ee CE CY 


a. #8 


—— 


navoit pꝛeſt, cc. Shard, & W. luy dona, & que cel eſtat continua tanq; ſon baroun leſſa, 
pꝛeſt, ec. & alii e contra, cc. ; | 

Johan de B. poꝛt' ſon bꝛief BEatre Vs un Till, « demanda certeinz teñz en les queur 
W. n'avoit entre ſinoun p G. de T. a qui Sym de K. baroun Alic', mere Johan qui heir il 
eſt ceux leſſa, a qui ele en ſa vie contredire ne pont. Ald. nous vous dioins que Svymond 
Baroun Alice leſſa ceux tenz a G. cx Agneys ſa feme, de quit vous n'aveʒ pas fait mention 
en kentre de voſtre beief, jugement de veſtre bꝛiek. Cant', nous dioins que W. entra ꝑ G. 
& G. ꝑ Symond, æ ceo avies conu que vous ne monſtres point, que meiſter ſerroit de nomer 
Agneys en les degrees, ꝑ qui il nous ſemble que noſtre bꝛiet eſt aſſers bon. Ber. a qui faire 
ſerroit ele nome ſans ceo quele euſt eſtat en f ⸗ſimple, æ euſt ſurveſqui, iſſint quil fuit attrint 
come neceſſite, xc. defaire mention de luy. Scrop, nous avoins dit noſtre execution en ge- 
neral, & fil voillent meyntener lour bꝛiek p fait eſpeciall dont ꝑ quel fait, cc. il le voillent 
meyntener. Cant, a vous eff a meyntener voſtre execution en certein, & dekaire title que 
ele puiſſe ſon bꝛiek abatre, car devant ceo quele ſoit fait tiel, nous n avoins mye meiſter 
aceor. Devom, nous vous dioins quele ſurveſqut, & avoit fo jugement du bꝛiek, & les 
atitr ne poient ceo dedire, ꝑ qui le bꝛiet fuit abatu ꝑ jugement. 

Nota un bꝛief fuit poꝛte vs un home que vient en Court, « dit quil n avoit riens ſinoun 
p reſon de? Coverture dei dꝛoit ſa feme, ele nient nome en bꝛiek, jugement, cc. & fuit de⸗ 
mande ſil duiſſent avoir tant ſoulement Vaverr', ou Scir Fac vs la feme p Statut de 
Conjunctim Feoftatis, ou fuit dit ꝑ la Court quil averoit aver tanſoulement en cheſcun 
cas, ou chartre ne uit pas mys avant de joynt feoff?, cc. 

Le Roy pot (on bꝛiet de Treſpaſſe vers Robert de Pohaute, qafozce 4 as armes, & 
encontre la pas avoit enpoꝛte les biens le Roy, que furent ſon wꝛeck de ier, en tiel lieu 
troviets. Faſt”, nous vous dioins quits ſont nos biens, car nous avoins illleoges CUrek, 
e mes aunc' Fount eu du temps dont memoꝛe ne Court, & iſſint pꝛeigmes nous meſine les 
biens come noſtre Trek ove la peſe, æ nemye contre la peeſe. Devom, nient ſeiſi de temps 
dont il ny ad memoꝛe, pꝛeſt, cc. & ali e contra. Scrop in ſecreto, dit quil duiſt avoir plede 
que (ou aunc' fuit ſeiſi de cele Franchiſe, æ moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt il ad cele Franchiſe 
continue, & iſſint, æc. car il ne doit pleder outre ſon title ſil ne ſoft en un Quo Warranto 
quant il ſerra partie ꝑ Statut de Quo Warranto pꝛeſt, cc. 


Entre. 


Nota. 


Treſpas, 


Le Roy poꝛt un Attachement ſur la Þ2ohtbition vers un S. de ceo quil avoit ſity pla Attachment 
devers W. de B. de la pvendy de C. en la Egliſe ve noſtre Dame de S. quil tient dex fur la Pro- 
avoweſon le Roy, Et luy fiſt Symond hoꝛs de Realme en certein lieu devant k Apoſtoille, æc. hibition. 


Byngham, ſire nous vous dioins que le leu ou il dit quil fuit ſomontz, i eſt el Counte de H. 
t le bꝛiet va au Aiconte de S. jugement du bꝛiek. Scrop, le bꝛiet va a celuy Aic ou vous 
poies nients eſtre attach, æ vous eſtes cy en Court, cc. Ber. vous n aſſignes nul toꝛt eſtre 
fait cy en Eng} foꝛs en la ſom, p qui la ou vous aſſignez le tozt eſtre fait deit le byief 
eſtre poꝛt. Scrop Jultic', ſi vous fuiſſes trove cy en la Sale ſans maunder bꝛiek atllours, 
vous ſerres attache a reſpond au Roy, ꝑ qui reſpondes que nous agardoins le bꝛiek bon. 
Un Vic poꝛt un Aſliſe de novel diſſeiſin vers T. T. fiſt defaute, ꝑ qui faſſiſe fuit agarde 
que remiſt per dekaute des Jurours, cc. a quel jour C. dit que aſliſe ne doit eſtre, car il 
dit quil n avait riens en les tefiz fi noun joynt ove un Johan nient nome en bꝛiek, jugement 
E miſt avant fait. Paſs, a ceo n avendꝛes point, car kaſſiſe eſt agarde per fa dekaute. De- 
vom, il ne puiſt ſole eſtre partie a cel aſſiſe, E demand jugement du bꝛiek, car un autre eſt 
Tenant de krancten joynt, #c. Paſs, come avant, #c. Herle, il nous covent var, que nous 
cioins Tenants, eins ceo que nous puiſſoins kaſſiſe pꝛendꝛe, & le fait quil met avant ne 
ꝓeve pas quil eft ſoletenant de ceux tenz per dꝛoit, per qui il covent reſpond au fait que 
peve le joyntenance, & le pleintif ne pont cele joyntenance dedire, xc. æ Gic' quil pont av 
bon bꝛiek vers kun & Vautre, æ fuit nonſup. N 
Un H. de C. pot” fon repleg' 6s un C. & dit que atoꝛt pꝛiſt ces avs, T. avowa la paile 
per la reſon que un Alice granta a meſme ceſti T. un annuelte de rx l. a pꝛendꝛe a tout fa 
vie, a ij termes ver an, a granta que quel heure que la rente fuit arrer , que lirreit a luy 
a deſtr' en touts les terres quele avoit en deux villes, Et Þ c q kannuelte fuit arrer del 
pꝛimer terme apꝛes le grant, ſi avowe il la pꝛile, cc. come en parcele des tenz, ec. en cele 
temps en la leiſine Alice. Ald. jugement de ceſte avowere, car vous n'avies que vous fuiſt 
leiſi de cel rente, ou vous ne poies eu cel francten deſtr avower ſans ſefſine, jugement & 
non allocatur. Shard, uncoꝛe jugement de ceſte avower, car veſtre fait ne peve que 


certeins tefiz ſont oblig', ac. per qui nous demandoins jugement de ceſte avowere, cc. & 
non allocatur. Shard, ſire nous vous dioins que nous tenoins les tenz ou la paile fuit fait 
a terme de la vie un Aleyn, que fuit baroun Alice, per qui rentendoins pas que nous poins 
ceur teũʒ charger ne deſcharger & pꝛioins eyde de luy. Inge, vous poies doner meline 


le t 
quil 


Repleg'. 
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quil poſt, de qui vous pxtet3 eyde, per qui, cc. Shard, nous ne tenoins fo2fg en la manere 
come nous avoins dit, & le fc & le dꝛoit demoert en autri perſone, a luy eſt a charger t 
deſcharger, per qui ſans luy ne devoins a ceſte avower F. Ber. vous dites que vous ne 
poies charger ne deſcharger, per qui . Shard, ſire nous vous dioins que Alic' ne fuit pag 
ſeiſi des tenz, ou la paiſe fuit fait le jour de la confection du fait. Iuge, ſeiſi pꝛeſt, cc. Shard, 
a ceo ne poins eſtre partie, cc. & pꝛioins eyde de luy. 

Waſte. Un Brief de Waſte fait en garde, le Tenant t que noſtre Seigniour le Roy granta la 
garde a un R. le quel R. granta la garde a luy, cc. iſſint que ſil yavoit nul waſte fait a 
noſfre Seigniour le Roy eſt a pꝛendꝛe les amendes, per qui nous entendoins que vous ne 
devez eſtre receive. Ber. purriez vous vouch en ceſti bzief, Shard, ſire navyl, que ceſt un 
bꝛie de Treſpaſſe en la nature. Ber. p t reſpondez, Scrop, ſt vous agardes, #c. car co- 

ment que ſoit en autr mayn qen la meyn celuy a qui le Roy leſſa, le Roy eſt tous jours 
gardeyn de dꝛoit. Mutt, vous ne nous poies eyder ſinoun per la grant chartre, & la grant 
chartre veot. Et ſi nos Comiſerimus vel dederim?, #c. Nos ab eo capiemꝰ emendas la ſup- 
poſe la chartre quil pꝛendꝛa les amendes de celuy a qui il leſſa, mes ode eſt il plus avant, per 

qui reſpondes. Scrop, nul waſte fait peſt, #c. per averrement, & alit e contra. 
Aſſiſe de no- Un Johane & M. po2t' un aſſiſe de Novel diſſeiſin vs Will. Perys, & Alice ſa feme, & 
vel diſſeiſin. autres, c. CUill. t A. © come Tenants, & diſotent que Wauter pere Maud Johane æ Alice 
fuit ſeiſi de ceux tenz, & hoꝛs de la ſeiſine les dona a un Mich ove M. ſa fille en franc- 
mariag', Mich & M. deviererent ſans heir de lour deux cops engend?es, per qui Maude 
e Alice ove lour baroun entr' come fil & heir TUauter le donour, & keſoient la purpartie 
entre eur de ceux tenz & dautr', iſint que les tenz oꝛe mys en vewe furent aſſigne3 a Alice 
en purpartie des autr, © n entendoins mye que Jone æ Maud geſt noſtre parcenere « tient 
autres tefiz ove nous en parcenerie, vs nous deve; raſſiſe avoir, ou meyntener. Bacon, ſire 
nous dioins que bien eſt verite que Mauter noſtre Comune Aunc fuit ſeiſi, mes nous df: 
oins que hoꝛs de la ſeiſine leſſa les ten a Mich æ a Parger a touts lour deux vies, iſſint 
que M. moꝛuſt, per qui meſine ceſti Mauter grant la reverſion a Jone æ a Maud, per vᷣtue 
de quel grant Mich granta & rendi parte des tefiz, 4c. & de partie s' attoꝛna, cc. & ſeiſt 
kuimes de kent, t iſſint ſeiſi tanq; diſſeifi, #c. & pꝛioins kaſſiſe, æc. Devom, vous aviez conu 
que le Com̃une aunc' fuit ſeiſi, æ que vous eſt parcener a eur du ſank, & de comune dꝛoit 
1a reverſion regardant a vous deur, apꝛes la mozt le Comune Aunc', « vous ne monſtres 
nul eſpecialte que pꝛoeve tiel grant eſtre tiel, #c. jugement ſt aſſiſe deyne eſtre. W. Devon, 
fl ad dit quils furent ſeiſiz de partie en la vie Mich, per quey en dꝛoit de cele il ne covent 
mye aver eſpecialte. Eſtre ceo il dient quil furent ſeiſi de Tent” per le grant, cc. de quey 
pats puet aver Coniſſance, mes autre ſerroit ſil n euſſent eſte ung ſeiſi, « enſement, tc. per 
voye Haction a demander dautri ſeiſine per vtue de grant vs parcenerie, cc. Devom, le 
quel quil furent ſeiſi ou noun quant il ont conu la parcenerie, fil voillent mener les tefiz 
hoꝛs de comune cours de Ley ꝑ grant que chiet en eſpectalte, a que tun & Vautr' ſont par- 

ceners, il covent quil monſtre de ceo fait, & ſont ajournetz. 

Novel diſ-. Margarete que fuit la feme Robert Cole Suſanne & Sibill' Fill le dit R. pozterent un aſſiſe 
ſeiſin. de novel diſſeiſin Bs Ric' TUaleys Alice ſa feme & autres, & miſtrent en vewe, cc. touz 
pleder al aſſiſe, Juratozes dicunt per ſacramentum ſuum quod ten ponitum in viſu aliqu' 
fuit in ſeiſina cujusdam Andy de Lynham, qui de eisdem feoffavit quemdam Robertum 
Cole Uirum pꝛedicte M. & prefatam Sibillam « Suſannam, Tenend eisdem Roberto, 
MBarger', Suſanne, & Sibille, qui quidem G. cc. virtute feoffamentt pꝛedicti fuerunt in ſei- 
ſina de tenementis predict conjunctim in foꝛma pꝛedicta tota vita ipſi? Andꝛa, c per tres annos 
poſt moꝛtem ejusdem, quouſq; pꝛedicta Alicia Axoꝛ pꝛedidi Ricardi Taleys, & quidem alti 
de medietate pꝛedictoꝛum ten? diſſeis, cc. Jdeo cons quod p2edicta Margeria, Sibilla, & 
Suſanna recuperent, cc. Et quo ad aliam medietatem dicunt, quod pꝛedictꝰ Robert? Cole 
quondam Uir ipfi? M. Feoffavit Adam de Ryngſham, « Luciam urozem ejusdem, cc. Vſus 
quos aſs arrany, cc. de alia medietate, tenend eisdem Ade 4 Lucie, cc. Et ſic perlecto 
veredicto, les parties pꝛierent jugement, cc. Spigournel, la cauſe Þ quey nous ſumes en 
awer de rendꝛe le jugement Þ Cc 9 la feme enſemblement ove Sibilk & Suſanne fill le dit 
Robert pot ceſt aſſiſe, Et la cauſe de ceſte pleinte ſourde det alienation Robert baroun 
Margerie, ou home ne puet mye entendꝛe en Ley diſſeiſine eſtre fait a la teme p alienation 
lon baroun, mes dit plus naturelment aver ſon recovertr per le Cut in Uita, p qui il pont 
que Pargerie ne puit mye eſtre diſſeii, xc. Weſt, home ne puet mye dedire que Sibil? c 
Suſanne ne ſont diſſeis p alienation le pere, que fuit joynt feoffe oveſq; eur, cc. enſemble- 
ment ove Marger', dont fi Marger ove eur ne doit revertir, grant dureſſe ſerroit, car ele 
ne puit aver ſon recovrir ꝑ le Cui in Uita, p c quil covent faire title en ſon bꝛiet, ſolom la 
nature de ſon puch. Et ceo ne puit ele faire, p c q̃ le doun ſe fiſt en com̃une, e iſſint * 
ele 
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ele title encontre fon lait en le brick. Tond, il ne ſuffit pas vaſſigner durefle en Ley, fi 
home ne puiſſe aſſigner le contrarie efre acoꝛdant a Ley, mes a doner la feme kaſſiſe del 
alienation ſon baroun, ceo lerroit cncontre Ley. Welt), kalienation un des joynt feffes eff 
diſſeiſine a les autr', p c Valienation eff en Com̃une, & nul nad riens ſans autr, & home 
ne puet entendꝛe que diſſeiſine lait al un, ne ſoit fait a autre. Spigournel, ou deviendꝛa la 
tierce partie des tenz, fi la feme ne recovere per aſſiſe q. d. ele eſt ſans recoverir auxibien 
p les fil, come Þ la feme, car fi les fill recoverent per aſſiſe, il recoverount au tiel eſtat, 
come cel de qui il furent ouſtes, mes ceo fuit joynt ove Marg joynt eſtat deynent reco vir, 
per qui, æc. Shard, veſtre bꝛieł eſt faux que dit diſſeiſivit eos de libero tenemento, la ou ia 
feme neſt pas diſſeiſi. Weſtb', les deur ſont diſs come trove eſt per verdit daſſiſe, dont du⸗ 
reſie ſerroit ſil ne retoveroit, mes il ne pont ceo faire noun ove Marg t trove eſt un toꝛt 
eſtre fait a M. cc. dont p dureſſe eſcheure home covent meyntener Faſſiſe, que per nul bꝛiet 
ne puit recoverir ſil ne ſotent touts nomets, car unqz ne ſavoit ſa purpartie en ſeveralte, 


Shard. les dureſſes que vous afitgnez ꝑ meyntener le bief home les puiſt affigner a-re- 


meindz contre Ley, & auxint ceo-que la partie duiſt aver plede en abatement du biet, 
laſliſe ad dit que trove eff per verdit quils ne ſont per tous ti diſſeiſiʒ. Weſt, i tif ſe pleige 
nent eſtre diſſeiſiz, & trove ſoit que les deux ſont diſſeiſiꝭ, æ un toꝛt fait a la tecce per quant 
les deux recoverount þ la diſſeiſine, © le tierce p le meſchiek. Shard, neſt pas ſemblable 
quen voſtre cas trove eſt Facion nul det un, mes en noſtre cas trove eſt le byief faur, car 
p la tierce diſſeiſine ne puit eſtre agarde, & iſſint ſour cel la nul jugement done, per qui no? 
demandoins jugement, cc. Weſtb', a meynz trove eſt ung dilicifine fait a Sibilr & a Sit: 
ſanne, per qui il deynent recoverir & ceſt teſtat quil perdirent, © łeſtat quil perdirent ne 
fuit ſinoun joynt ove Yarger', dong doit P. tc. joynt, cc. ove eur recoverir, don g ſi 


Margerie doit joynt, #c. ove eur recoverir les deux parties p Vaitenation ſon baroun, geſt 


acounte diſſeiſine en Ley, quele Ley ſevere que eur treis entemble ne deynent recoverir la 


. tierce partie auribien come les deux parties, car il ny ad nul Ley que dirra quil recoveront 
ſeveralment, depuis quil ne furent unq ſeveralment ſeiſiʒ Et a barr Stbill' æ Suſanne þ 
t q diſſeiſine ne puet eſtre acounte al tterce ſerroit mult encontre Ley, æc. 

Le Priour de T. ſe pleynt que Wauter de K. atozt paſt ces auers nomement, æc. Nauter 
avowa la pꝛiſe bon, per la reſon que Pour tient de luy un meſe, © un Carue de terre, 
per homage, fealte,  efcuage fc, cc. Et p les ſervic* de x 8. per an, tun lib! de Compn, 
des queux ſervic' il eſtoit ſeiſi, cc. Devom, fire nous vous dioins que certeins tenz furent 
en aſcun temps en la ſeiſine un Henry Savage, que les tient de Rauf de Camoys, le quel 
. hoꝛs de la ſeiſine dona melme les tenz per ceſte chartre a un P. de la Roch, a tenir de 
lup meſme devant Statut per les ſervic bun lib? de Peynre p tous ſervic, i unt q Henry 
Savage moꝛuſt ſans heir, per qui les ſervic acruſtrent a Raut de Camoys, le quel Pers 
ho2s de la ſeiſine dona meſme les teũʒ a W. Pꝛedeceſſour meſme ceſtui Dꝛaur per ceſte 
Chartre, a tener des Chief Seignour du ker per la lib: de Compn, puis apꝛes Rauf de 
Camoys grant per ceo fait que cy eſt au dit Pꝛiour, qne luy & ces Succeſſoꝛs tiendꝛent les 
avantditz tenz per la foꝛme de feoff. avantdit, cc. fans plus des ſer vic ou Cuſtumes faice, 
quen les fits ne ſont compꝛis, & granta & releſſa tous les ſervices que plus furent, cc. f 
nul Jur devant refleucz, æ demand jugement depuis que nous tenoins per les faits avant⸗ 
dits, les queux faits voillent que nous tenoins per un lib! de Compn per an ß touz ier- 
vices, & per le fait c le confermement Rauf Camops, qui eftat vous avietz, & p autr 
ſervic que ne ſont compꝛis deins les faits de Feoffement puiſſes avower faire. Scrop, a 
queux des faits voillets vous tenier, car nous ne poius mye pꝛendze iſſue ſour touz. De- 
vom, touz ꝓvent un choſe & tendent a un effec, per qui nous ne poins pꝛendꝛe a nul ſans 
autre. Canr', fire nous vous dioins que le Pꝛiour ne fuit pas ſei en temps de la Con⸗ 
fection de ceo fait per Rauf de Camoys. Deyom, nous avoins dit coment la Seignourte 
dun parte eſt continue tanq; a vous, & la Tenance tanq; au ppimer feoffement, tang en 
tea que Penry Savage fift a Piers de la Roche, & vous avies fait ravower ſur no? come 
ſur voſtre Tenant, « le quel fait de feoffement veot que I. enfeoffa P. a tenir per la livere 
de Compn tantſolement, & puis Piers enkeofta le pꝛedeceſſoꝛ le Puour, a tenier de chief 
Seigniour per un livere de Compn, & nous avoins dit coment . Savage moziſt ſans 
heir, iſſint que les ſervic' de la livere de Comyn, cc. come a chief Seigneur, les queur 
Feoflments a ceo que nous avoins dit deſcharger noſtre Tenance a ceo que nous enten⸗ 
doins de cheſcun manere dautr ler wic, que de la livere de Tompn, per qui n'entendoins 
mye que p autr' ſervic' puiſt il avower faire, Cant, vous ne Wayverez mye voſtre pꝛimet 
dit, car per veſtre pꝛimer t᷑ vous nous aidaſtes per le fait Raut de Camoys, & deiſtes adonq 
que le fait Rauf & les autres fetz que vous parnetz oꝛe p vous pverent un melme chole, 
t qun ne puet valer ſans kautre, & per — 9 chaceat a t a ceux tous, & avoins — 
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Dun lefſe æ dun Covenant 


quant au fait Rauf que le Pꝛiour ne fuit point ſeiſi, æ iſlint ſumes a iſſuc del pla, juge⸗ 
ment ũi autre iſſue pꝛendꝛe devoins eſtre chac , Et au dꝛein furent ils a iſſue ſur te fair Raye 
de Camoys. . 

Geoffre de B. poꝛzta ſon repleg' vers TUill, de T. & ſe pleynt qatoꝛt avoit il pꝛis ſon hat 
en certein lieu fir lewe de Tample. De vom, avowa la pꝛiſe, cc. per la refon gue Till. ef 


Seignour du manoir de T. geſt couſteant lewe de Tamiſe, deins quel manoir nul home 


ne doit ariver en bat, ne ſur la terre tacher bat il ne ſoit per le Conge ill. iſſint que 
meſme ceſti Gefir' certem jour an, #c. per la tant a meſme ceſti Tf. quil ariverent on 
bat en le leu avantdit, c illoeqes ſon bat att achereit, 4 quil durreit chelcun an as certeing 
terms C Taleſchydes, tantcome il avereit tiel fit, æ p c quil avoit tiel de cel an dartver, 
t attacher bateux, & les C. Taleſchydes furent arrer', ſi avowe il, &c. Trivaignon, nous 
demandoins jugement de ceſte avower, car adepimes vous ſuppoſe que nul dette ariver 
ou vous poies avower* come en voſtre ſeveral, & puis per reſon dun Covenant, æc. & iſſint 
aviez pꝛis deux cauſes en voſtre avower que ſe tendent a divers jugement, c. Devom, 
quant a vous le Covenant æ le la ſe de t iel pfits eſt cauſe de noſtre avower, #c. Trivaignon, 
lire nous vous dioins que Tamiſe eff un River franc a toutz gentz, & vous dioins que 
vous avoins un manoir der autr' parte de Thamyſe, come du doit noſtre feme, & vous 
dioins que luy & fa feme, æ les aunc' la feme ſoleyent carter bla en bat outre lewe de Ta- 
miſe, & les bateur illoeges fich & carier le bla au molyn de C. & de illoeges repoꝛt & re- 
carier æ avener ꝑ t, c. ſur nous deſtreſſe avower, Devom, nous vous chargeoins ꝑ reſon 
pꝛeiſt per reſon de tiel pfit, per qui a ceo covient il F. Tri- 
vaignon, vous ne monſtres riens du Covenant, & nous avoins dit noſtre title, per qui il 
ſemble quil ne boſoigne plus avant f. Devom, il covent mye monſtr' fait en ceo cas que 


telmoign le Covenant del heure que nous voloins averr' que titel Covenant y'avoit, 


vous ſeiſi & pꝛeiſt tiel pfit per vertue de Covenant, le quel averrement vous refuſetz, ne a 
ceo £jugement, #c. Stonore, il vous dit que la ſeiſine quil avoit, ceo fuit come du dꝛoit ſa 
feme, per quey la feme æ ces aync.. ont eſte ſeiſiz de temps dont il ny ad memoꝛe. & iſlint 
fuit il ſeiſi æ per tiel dꝛoit, & vous dit que per reſon dun Covenant, & de ceo ne monſtres 
riens, & vous dites meſme que veſtre dꝛoit eff que nul home y doit aryvere ſans vr gra, 
c per reſon de tiel dꝛoit tiel Covenant fuit fait, a qui il eſt a travers per fon dit, & de Co- 
venant ne monſtr riens, per qui il ſemble quant il traverſa le pꝛimere point de vr avower 
qeft en le dꝛoit, © vous ne monſtres riens de Covenant que aſſez vous ad il F. Devom, 
quant il eſt ſeiſi c pꝛiſt le pfit per vertue de Covenant, en quel cas Ley veot, c. & en cas 
ou home eſt ſeiſi, 4 pꝛent le pfit il ne covient pas monſtr' eſpecialte, per qui il ſemble quil 
doit © a ceo Covenant, a qui il fuiſt terce partie. A un autre jour Scrop, nous avotns dit 
coment nous luy leſſames cel pfit, & il per re ſon de cel leſe pꝛiſt meſme le pfit, & ceo vo⸗ 
loins averer ſi le veot dedire, a qui il ne t pas jugement. Shard, ſire nous vous dioins que 
nous & noſtre feme eſteymes ſeiſi, « les aunc' nt feme de tiel pfit, & de temps dont il ny 
ad memore, pꝛeſt daverr. Scrop, ſeiſi per reſon dun Covenant, peſt. Trivaignon, vous ne 
de vez al averrement eſtre receu, ſi vous ne poies monſtr' fait der Houre que vous ne poies 
dedire la ſeiſine noſtre feme, + ces aunc', en la manere come vous allegg', jugement. Scrop, 
CLit autre manere de ple, car nous lumes a iſſue, Shard, que nous dioins que noſtre feme 
t ces aunce ſeiſi ut ſupꝛa, æ ceo avoins tendu daverrer. Ber. ſi vous fuiſtes ſeiſi come vous 
dites Dong ne fuiſt vous pas ſeiſi per reſon dun Covenant, æ iſlint eſt a iſſue, & furent a 
iſſue, & iſſi en tiele manere en ceo cas fuit ſuppoſe per les Juſtices quil avotent meſplede 
come il pꝛiſtrent tiel iſſue, æc. 

Un Alice poꝛt un aſſiſe de novel diſſeiſin vers Till. de la Foꝛeſte, Maude ſa keme, & 
Rauf de B. & autres, touz foꝛſpꝛis, TUill. æ Maude diſolent quil n'avoient riens, cc. ne 
nul toꝛt, æc. Et quant a Till. æ Maude il diſoient q autrekoith meſme ceſte A. pozt autre 
bꝛief de plus haut nature, cc. Alice dit non pas meſme les tenz, eins bautr' tenz, Ceur 
det aſſiſe vindꝛent & Diſotent quil n avoient pas fait la vewe, per qui fuit comande que la 
vewe fuit fait a eur quil veniſſent Yendemeyn, « kendemeyn Till, fiſt dekaute, « Maude 
vient & dit quil fuit venutz devant jugement, « pꝛia que nul dekaute que ſon baroun fiſt Vat- 
toꝛnaſt en pꝛejudice, & vouch agarr Rauf de Blyth, Rauf fuit pꝛiſt, & entra en la gart 
e dit quele avoit releſſe. Devom, a cella n'avendzes mye, car vous avies dlede al aſſiſe, c 
avieʒ dit que nul toꝛt n aviezʒ fait, c. per qui vous ne devez mye oꝛe avener de contrepleder 
taſſiſe. Tond, dong ne poins autr' reſon doner, car nous pledames come celuy que kuit 
nome Coadjutour, ou vous ne poins autr' reſon doner, mes 92e pledoins come Tenant 
per noſtre garr. Ber. a Devom reſpondez. Devom, les tenz nient compꝛis, tc. 

Un home poꝛt le byef de dꝛoit en la Court de Noꝛthampton' vs un Tenant, le Tenant 


ſuiſt le remuer la parole, que fuiſt remue en bank, & la partie eſſon en bank au pꝛimer jour, 
| + au 
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E au ſecond jour fit delaute, le grant Cape iſſit retoꝛnable, a quel jour le demand ſe pꝛiſt a 
la defaute. Devom, que nous ſuimes bꝛiet defaire remuer la parole n' apꝛes eſſoiner pꝛeſt, æc. 
c alii dꝛein pꝛiſtr un continuance. | 

Le Priour del Egliſe Seint Barthm' en Smethfelde port” un brief de dꝛoit Vs in T. de G. Droit. 
E demanda Vavoweſon, #c. & counta qun tiel fon pꝛedeceſſour fuit ſeifi en temps, #c. & en 
meſme le temps tient 1 Egliſe en pꝓpꝛes oeps, & pꝛiſt les eſplaʒ, cc. Ald. jugement de cea 
counte, car ceſt un bꝛiek de dꝛoit ou il covent count de ſon pꝛeſentement, æ cea nad il mye 
fait, jugement de ceo Counte. Devom, ceſt un bꝛiet per qui ſoit avowe. Ald. nous deman⸗ 
doins la vewe. Devom, il ny ad foꝛs cel Egliſe en la ville per qui la vewe ne devez avoir, 
Ald. fl y font mult3 de Chapels en la ville, & nous ne ſavoins le quel vous demandez cha⸗ 
pelle come Egliſe, ſans la vewe ne ne poins ſavoir, æ fuit ouſte de la vewe per agar”, Migg, 
le Counte de Coꝛnwailk kuit ſeiſi de ceſte avoweſon, « la dona a un G. noſtre Pꝛedeceſſour, 
# a les Chavoignes illoeqes deu ſervauntz a lour Succ' a touz jours, & oblig* luy & ces 
heires a la garr', & noſtre Seigniour le Roy ceſt doun per la chartre conkerma, « miſt 
avant chartre que ceo teſmoigna, « noſtre Seigniour le Roy eſt ſon heir iſſint que fi noſtre 
Seigniour le Roy kuiſt autre perſone il nous garr, per qui ſans luy ne poins t᷑ per quey 
loquendum eſt cum Rege. = | 
Un Alice poꝛt' ſon bꝛief de Oower vs un Till. de B. # demanda ſon dower de? dowe⸗ Dower. 
ment T. ſon baroun, Till. vient & dit quil poꝛta ſon biet dael de meſine les ten3 vers un 
Symond fits & heir ſon baroun, de la ſeiſine Laur ſon ael, que ſeiſi fuit de ceux tenz avant 
{a ſeiſine ſon baroun, & moꝛuſt ſeiſi, jugement ſi dower doit ele avoir. Devom, ſire vaus 
beiez bien coment il ont conu la ſeiſine noſtre baroun que fuit ſeiſt, æ moꝛuſt ſeiũ en tant 
come ſon heir entra 6s quil dit quil poꝛta ſon bꝛief, jugement & pꝛioins ſeiſine de terre. 
Cant, nous avoins cont, mes nous kavoins defait en tant come nous dioins, que nous 
les recoveraimes dun eigne dꝛoit, le quel dꝛoit nous ſumes pꝛeſt daverr per qui, &c. De- 
vom, nous nallengetz nul recoverir vs noſtre baroun ne nul action trie, t avie3 la ſeiſine 
noſtre baroun conu, jugement, #c. Cant, fire nous avoins recovery de la ſeiſine noſtre ac!, 
du le heir le baroun vient, 4 ne poit dedire noſtre action, & vous dioins que Laur nofire ael 
avoit un fits Robert noſtre pere, æ un fille Alice mere ſon baroun, Et apꝛes la mozt Laur' 
pT q Robert fuit en eſtraunge terre, Alice entra, æ ſeifi fuit, æ moꝛuſt come tolereſſe noſtre 
pere, apꝛes la mort Alice entra ſon baroun come fits & heir Alice, « moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui 
moꝛt Symond entra come fits & heir le baroun, vs qui nous poztames noſtre bꝛiek, ou il 
bient # ne poit dedire noſtre action, ou nous ne luy poins chacer a autr* choſe pledier, & 
iſfint avoins recovery dun eigne doit, le quel dꝛoit nous fumes pꝛeſt baverr” ſil le veot de⸗ 
dire jugement ſi dower doit ele avoir. Devom, vous aviez conu la ſeiſine noſtre baroun que 
dower nous pont, & vous n alleggez nul jugement a quey il fuit partie, ne nul action trie 
jugement & pꝛioins noſtre dower. Cant', ceo q̃ ne fuiſt pas trie nous ſumes pꝛeſt daverr'. 
Ber. vous avietz c onu la ſeiſine ſon baroun qui entra come fits & heir Alice, æ moꝛuſt nul 
tot atteint en ſa perſone come voilletz barr' ſa feme de dower. Cant, nous ne purroins plꝰ 
faire que nous ne feiſmes quant nous poztames noſtre bꝛiet, car la defaute ne fuit pas en 
nous que ne euſſoins adonq; averr noſtre dꝛoit, & ceo que ne fuit pas adong fait nous 
ſumes pꝛeſt a oꝛe faire. Ber. quel to2t eſt trove en le baron cert' a nul veſtre dit. Cant, fire 
ſi la feme fuit oꝛe ſeiſi, æ nous poꝛt' noſtre bꝛiełt vs luy nous ſerroins receive daverr noſtre 
dꝛoit, que nous tendoins oꝛe daverr & recoveroins vers luy nient contreſteant ceo q nous 
avofns conu, & nous ne devoins eſtre de pire condition per voye de t en noſtre Tenance, 
que nous ne devoins eſtre per voye dation, per qui nous demandoins jugement der houre 
que nous ſumes pꝛeſt daverrer noſtre Eigne dꝛoit ſi dower doit ele avoir. Mutt, vous aviez 
conu que (on baroun fuit ſeiſi come fits & heir Alice, æ moꝛuſt ſeiſi, & le recoverir q vous 
alleng” ceo ne fuit pas vs luy, ne nul tozt trie en la ſeiſine ſon baroun, ne ſon eſtat atteint 
toꝛcenouſe per qui agarde la Court quele recovere ſon dower. | 

Henr' Darcy pot ſon bꝛief de Foꝛmedon vs Till. Berte & Alice fa feme, © demanda Formedon. 
certeins tenz, iſſint quil pledier Van xij, 4 puis a la QuinGeine de Paſch kan xiij, putt 
un parce parcium, oꝛe viendꝛent les tenz per Att', & diſoient q un Robert Bendy poꝛt un 
aſſiſe de novel diſſeiſin vers eur, Van rij, & recovera ceux tenz per affiſe, © demandoins 
jugement del houre que les tenz ſont recoveries vs luy come devers Tenant puit il ceſfc 
biet meyntener, & K. p fuiſt, & pꝛia que nul jugement ſe kreit de ſon france del houre 
quil avoit recovery. Scrop, vous veniſtes & pledaſt ove nous, & apꝛes le temps que vous al- 
legg le recoverir vous pꝛeiſt un pꝛece parcium come celuy que fuit Tenant au tiel jour, per 
gui nous n'entendoins mye que vous devez oꝛe receive a pledier que vous neſt pas Tenant- 
Devom, nous ne poins perdee autr francen” qeſt recovery devers nous, c dont la Court 
eſt apꝛes per choſe de recoꝛd. Scrop, oze a W. * * vs qui aàutr' ten? ſont demandetz per 
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un autr ꝛecipe. Devom, meſine le t. Scrop. il ad fait defaute au tiel jour apꝛes apperance, 
per qui devant cco quil eit ſauve la dekaute il ne puit a tiel t eſtre receive. Devom, vous 
ne poles vs nous autri francten recoverir, ne per nul defaute ſauver autri francen' perdꝛe 
gen tiel manere eft recovery. Mutt, p t q vous ne poies dedire que Robert Bendy nad re: 
covery, ac. ſi agarde la Court que vous ne pꝛeignes rien per voſtre baief, #c. & fuit Yaſſiſe 
de puiſne date, que ceſti bꝛiet ne fuiſt, #c. 

Un Will. Atteforne poꝛt' un aſſiſe de novel diſſeiſin vers Barthm Petch, le quel CTIill. 
kuit en Court per attoꝛne. Paſs, CUill. ne doit eſtre receive, car il eff noſtre vileyn, « nous 
ſeiſi de luy, cc. come, cc. Scrop, a ceo n abendꝛes pas, que meſme ceſtt ill. eins ces 
heures poꝛt un aſſiſe de Moꝛtd de la moꝛt ſon pere de meſme les tefjz que ſont mys en 
vewe vs Luce Petche veſtre Ael, ou trove fuit per v dit dafſiſe que ſon pere moꝛuſt ſeii, & 
del heure quil recoveraſt en Court que pozt' recod meſme les tenz vs veſtre ael, qui heir 
vous eſtes, come franchome, & de franc eſtat. jugement fi vous puiſſes ſa perſone per exe⸗ 


cution de villenage reboter. Tond, le manoir de T. de quel manoir ceſti ill. c ces aunc 


ſont Utleynes, fuit en la ſeiſine un Herbert Pecche noſtre ael, que de ceo fuit ſeiſi en ſon 
demene come de fe, cc. de quel manoir meſme ceſte Luce fuit dowe, apzes qui mozt 
meſine le manoir retoꝛna a B. come a fits, cc. & de celuy B. a celuy B. qoze eſt Tenant, 
+ demand jugement der houre que nous ne Clamoins riens per my Luce, eins la Tenance 
come eſtraunge, quant a ceo ſi le recoverir que ceo fift devs luy puiſſe devs nous a luy 
avantage doner. Herle, ab initio cheſcun home fuit kranc, & Ley eſt fi favozable que celup 
qeſt un foith trove en Court que poꝛte recoꝛd, franc' doit eftre tenuz a tous jours, ſi ceo 
ne ſoit per ſon fait denjopne, cc. plus tardyf, & depuis que trove fuit que nous fuimes 
franchome vs veſtre ael, qui heir vous eſtes, ſi vous qeſtes du ſaunk Luce puiſſez dacion 
reboter, tc. ſans monſtr fait plus tardyt, c. Welt, Luce, #c. ne poit pas per ceſte execu⸗ 
tion avoir rebote en temps de quel, #c. Barth, #c. Vs qui, cc. fuit deins age, & quant il 
vient a ſon age, W. ne voleit Juſtic', per quey il luy ſeiſiſt come fon Uileyn, & ſeifi eſt, æc. 
t demand jugement. Et d autreparte tout euſt Luce releſſe, cc. & nous euſſoius pozte nf 
brief de Neifte, nous ne ſerroins pas barr' a demander luy de la ſeiſine noſtre aele, ou de 
noſtre pere, nient plus perdecea. Herle, releſe neſt pas title, mes recoverir en Court que 
po2t recoꝛd eſt title entr meſme les perſones & lour heires, & vous eſtes heir cele vers qui 
nous recoverames, jugement. Ber. ſil fuiſt oꝛe receive fi ſerroit il enfranchi per my recovir 
Es cele, per qui Barthm̃ riens ne Cleyme, que Luce eff tout eſtrange a cel Coſte ou B. 
cleyme. Herle, fi B. eit doit a demandex, W. come ſon Uilepn eit ſon recovertr per bꝛiet 
de Neyfte, Paſs, nous voloins averrer que nous ſumes ſeiſi, cc. per qui il ne fuift pas poꝛt 
mon bꝛiet, Ec, Et poſtea W. nonſuy, ec. | 
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demanda per quey il luy vouch, « miſt avant le fet ſon pere, qui heir il eff, que 

luy dona meſme ceur tenz, & obligea luy æ ces heires a la garr*. Scrop, nous va? 

dioins que noſtre pere n avoit rien en ceux ten, fi noun a luy © a !es hetres de 
ſon coꝛps engendzes, & nous avoins bꝛief cefnz a demander meſme ceux tenz vers nous 
meſines, & iſſint avoins action a demander meſme les tenz, & demand jugement ſi gar de 
nous. Scrop, la garr ly en le ſaunk, & vous aves conu que vous eſtes heir du ſaunk, © v0? 
ne dedites pas que ceo neſt le fait ve aunc', jugement fi garr* ne devez. Scrop, ſi nous 
carr, nt᷑ action eſt eſteint a vous avet a la ſalve ſt 1a terre ſoit perdu, que ſerroit encontre 
Ley. Ber. voletz autre choſe dire p aver la garr foꝛſq; ſon pere, #c. vous enfeoffa & oblig 
luy & ces hetres, cc. ſans dire quil ad aſſets per deſcent. Shard, nous vous dioins ut ſupꝛa, 
c quil ad aſſet per deſcent en Fe-ſimple. Scrop, donq; grantes vous que mon pere n'avoit 
rien en ceux teñʒ ſi noun fal⸗taille. Ber. il ne pled pas a ceo mes il dit que vous aves per 
deſcente, peſt, #c. Scrop, nous n'avoins riens p deſcente, #c. Shard, vous aves conu la 
garr'+ ceo que vous dites oꝛe neſt foꝛſq; encontre defaire a la value, jugement fi vous ne 
devez garr', Scrop, vous nous donaſtes le tra bs que jeo ay pꝛis, car p lier moy a la garr 
vous deites que jeo avoit aſſeʒ p deſcent encontre ceo que jeo avoit dit, que mon pere n a⸗ 
voit que f&-taille ꝑ qui ceo que vous aves dit eſt Þ lier moy a la garr, ceo ay jeo traberſe 
P quey voleit Faverrement. Ber. vous aves conu la garr' enteſant, p quey vous covient q̃ 
vous garrantez, Scrop, ſil fuiſt iſſint come il dit que il avoit action a demander meſine les 
tenz p Foꝛmedon, dong ſerroit il chace agarr', ſave a luy action, mes 92e dit il quil ad 
bꝛiek pendant vs luy entre eur, iſſint que la Court ad garr' a pled ſa action, æ ceo ad il ple5 
& ſont a iſſue ſur la garr', aurint il ſemble que vous aver garr* A. receyver' cel iſſue. Ber. 
nous n avoins pas vewe le byief eſtre ceo que ſerra feft a la feme, que demand ſon dower. 
Scrop, la feme recovera ſeiſine de terre en ceo cas, Þ t quil ad conu la la garr enteyſant, & 
le iſſue geſt pꝛis eſt defaire a la value « ſur Veſteyndee de ſa action, æ ſa Foꝛmedon. Ber. t᷑ ele 
ſans reſponce q. d. non, mes garr ſave avoins voſtre action ſi reſpondez a la feme, & Ita 
tactum fuit, cc. 

W. le fits Johan de T. Amiſe Emme Alice & Katerine potterent le bꝛiet᷑ de Foꝛmedon vers pormedon. 
Tho. de T. # fuit le bꝛiet tiel, P2ecipe T. de T. quod, cc. reddat Millielmo filio Johannis 
de T. Agneti, Em̃e, alicie, « Katerine, unum meſſuagium, cc. quod W. de L. dedit W. de 
W. in liberum maritagium cum Anaſtacia filia ejusdem W. « quod poſt moꝛtem pꝛedictoꝛum 
W. & Anaſtacie, « W. filii pꝛedictoꝛum W. & A. & W. fit W. fit W. & Johanne uni? filiarum 
W. fit W. fit W. pꝛefat agneti, Em̃e, Alicie, Katerine & aliis filiabꝰ W. fit W. fit? W. & W. 
fik Johanne Conſanguin' pꝛedicti W. fit W. fit W. heredibꝰ ejusdem W. fit W. fi W. def: 
cendere debet, p koꝛmam donationis pꝛedicte. Devom, jugement de ceſti bꝛiek, car vous 
veetz coment il ſuppoſerent p ceo bꝛiet les tenz apꝛes la moꝛt Johane que fuit un des ſoers 
deſcend a A. E. A. & K. æ William ſon fits, la ou les ſoers ne pount rien clamer ꝑ la moꝛt 
Johane, jugement du bꝛiek. Cant', nous ſuppoſoins les tefiz deſcendy a la quatt ſoers, come 
fit le dit W. le fits W. c a W. le fitz Johan, come a celuy geſt iſſue la quint ſoer, & tffint les 
lv ſoers, & a un fits le quint come a un heir, & iſſint le bꝛiet bon, Ber. ſt vous luy ouſtet de 
ceſtuy byef, quel bzief doit vous. Devom, afſetz bon dire, & W. fits W. fits W. & les iu 
ſoers fit le dit W. & W. fits Johan, « Coſpn le dit W. come a un heir deſcend doit, # oꝛe ſans 
faire mention apꝛes la moꝛt Johan. Herle, dong neſt pas la deſcent contenu en le buef. 
Mutf, il fet deſcent en ſon bief a les fv ſoers, apꝛes la mort John, la ou ſaunk collaterall 
nul rien puet deſcend2e, apꝛes la moꝛt tanq; Johan ad iſſue, p il ſemble le buef eſtre may: 
beys, Herle, il ad ſet deſcent a les iv ſoers come a fits W. « a VV. come a fits Johan. Ber. 
le brief eſt bon, car il ne puet autr avoir. Devom, demand la vewe c habit. 

Un Brief de Formedon fuit po2te, & le bꝛiet voleit quas J. dedit VV. & heredib? de Coz- Formedon: 
Poe ſuo exeuntibꝰ « que poſt moꝛtem pꝛedicti VV. ad Matild fit & hered pꝛedidi VV. velcen- 
cendere debet. Devom, jugement du bꝛiek, car le baief duiſt dire prefate Datild, e non 
pas ad Matild; Scrop, aurt bon entendement eſt en kun come en kautre, & les Juſtices 
agatderent leſtat conditionalib9, r sſtatut que donu butef de Foꝛmedon en le defcend2e 
voleit, & ideo le byicf ſe abaty, cc. | 10 
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Johan de Ciſhall' poꝛta ſon bꝛie de enpꝛiſonement vs Tauter de Starkeland & autr', x 
counta que eux luy pꝛiſtrent a Saterlaund le Mekerdy pchein avant la keſte de la Nativite 
de Scint John le Bapt kan rj, & illoeges ly menerent tanq; a Creſhge, c illoqes luy de⸗ 
tyndꝛent un dimid an, ec. Devom, fire nous vous dioins que meſme ceſti J. releſſa æ quit⸗ 
clama a meſme ceſti Tauter tout manere de action, & fujt la date der fait en la feſfe Seint 
Pere x Seint Paul, en meſme Yan, & demand jugement ſt encontre le fait puit il action 
avoir. Ald. fire vous vx5 bien coment nous pleignoins de W. quil nous pꝛiſt le Meskerdy 
avant la keſte der Nativite de Seint Johan, « nous detynt un dimid an apzes, & le fair 
quil ont mys avant eſt de date dedeins le tenz del pziſonement que nous afſignoins, & il 
ne ont pas dedit le pꝛiſonement, & la detenue, jugement fi per tiel fait il deynent il nous 
barr'. Devom, cit ceo voſtre fait ou noun. I. Devom, nous n avoins meſter a ceo t der 
heure que vous ne dedites pas, la pꝛis © Yenpaiſonement, de tiel jour que nous avoins al⸗ 
legge tap a tiel tenz, & le fait que vous mettez avant veot en loy, que ceo fuit dedeinz 
le temps, p quey il nous ſemble que a ceo fait n avoins meſter at, Eſtre ceo ꝑ le fait vous 
ne poet eſcuſer vr toꝛt fo2s de temps avant, & quant a ten apꝛes vous ne reſpond nient, 
jugement. Spigournel, il covient ad comenc' que vous grantes le fait, ou que vous dedies, 
car fi ceo ne ſoft pas voſtre fait il ne covient pas dire a tien tenz enpꝛiſone, p qui eſt cea 
voſtre fait. I. Devom, nous coniſſoins bien le fait, mes au tien temps enpaſone ſolom cea 
que noſtre pleynt ſuppoſe. W. Devom, vous avez cont le faites ꝑ cons, quant qeſt compzſs 
& le fait veot q c fuit fait a Kirkeby, geſt autre lieu que vous ſtppoſetz eſtre pꝛiſone, juge⸗ 
ment ſi vous puiſſes dire quil fuit fait enpziſone encontre cq vous aves conu. Spigournel, 
mes quil ad conu le fait, il nad pas conu q c fuit fait a cel lieu. Devom, il wad pas t al 
remenant de temps puis le fait fet, de quey no? demand jugement. Devom, ſi no? ſumes 
aſlentuʒ de la pꝛile, aſſet nous ſuffit. Malm, fil ſoit aſſentuʒ de la pꝛiſe qeſt Pꝛincipalł, il eſt 
aſſentuz de la detenue de melme la pꝛiſe, p tant que le fet fuit fet, quant il eſfoit a large. 
Scrop, il puet mettre avant fait fet a un temps, & ceſt f p le tenz avant, car choſe fete 
apꝛes ne puet a ceo eſtre t᷑, æ un autre fait p le tenz apꝛes, & donq; covient £ al temps & al 
autre, æ meſq kun fet fuit trove ſon fait, æ rautre nemye, p tant neſt il mye aſſouche de 
tout. Stonore, ſi le fet fuit fait quant il fuit alarge, & il fuit detenu apꝛes ceo covendeeit 
eſtre de novel p2es, de quel il ad novel action. Ad alium diem Scrop, quey reſpondes vous 
al remenant du temps der pꝛiſonement, que nous avoins aſſigne. W. Devom, nous avoins 
C, & avoins dit que vous aves releſſe, le quel fet vous aves conu, p quey n entendoins mye 
que nous avoins meſter a t᷑ a plus, fi vous veot que meſter yſoit a plus t, nous t aſſets. 
Malm', quey i trove ſoit quil fuit enpꝛilone en temps de la confection. VV. Devom, il ſerra 
attcint de tout le temps, & ft trove ſoit quil fuit alarge il ſerra quites. Scrop, eins ceo que 
home euſt t᷑ al fait, fi duiſt home aver chace la partie d aver t de tout le temps, «& al dꝛein 
fuit chace de t al remenant du temps, que dit quant al remenant du temps de rien coupable, 
c ſic ad patriam. 

Le Counts de Penbrok porta ſon Scire Facias vs Labbe de Myther a ſaver mon, ſil 
ſavoit rien dire Þ quey il ne duiſt aver le p2efentement a la moyte de la Egliſe de C. la quel 
avoweſon il recovera vs le dit Abbe ꝑ defaute apꝛes dekaute. Ald. vous vas bien fire co- 
ment il ont pꝛis cel Scire Facias vs nous, geſt un bꝛiek de jug' que doit iſſir hoꝛs de re⸗ 
coꝛd, t ꝑ recod t jugement doit eſtre garr', mes il ne alleggent koꝛſq; un recoꝛd un bet 
de dꝛoit, ou le jugement paſſa ſur kavoweſon, & noun pas fur le p2es k execution, de quel 
jugement appent a faire p livere deſeiſine de Uic', p quey nous entendoins que a ceſti bꝛiet᷑ 
de jugement que neſt garr' de recoꝛd pꝛecedent doit il eſtre receive, Eſtre ceo quil meſme 
devant ces homes poꝛzt un Quare Impedit vs nous de meſme la Egliſe, ou il counta 
adonq; quil avoit recovere p bꝛief de dꝛoit, auxi come il doit, « counta que la livere de ſei⸗ 
ſine ceo fiſt a eux ꝑ le Uiſcont en ſuppoſant le jugement eſtre exec, p quey nous n'enten- 
doins mye que ceſti bzief gift, Devom, il ne ad autre ſeiſine de avoweſon foꝛſq; pꝛeſentꝭ, car 
home ne puet aver baief de dꝛoit james ſi home ne pꝛeigne title de pꝛeſentement dont tanqs 
il ſoit mys en auxi coꝛpoꝛel poſſeſſion, come il covient quil eit Þ title en ſon bꝛiek de dꝛoit, 
home ne puit mye dire que le jugement eſt pleinement execut', p quey il ſemble que juge⸗ 
ment en bꝛiek de dꝛoit demande execution de pꝛeſent, a quel houre que la voidance chiet 
apꝛes. Scrop, Statut veot que de choſe recovery home ne ſywera mye p ſont”, ne ꝑ attache⸗ 
ment, mes que home aver bꝛiek de garniſſement, #c. mes nous avoins recovere Favowlon, 
c ꝑ conſequens le pꝛeſentement, & ſi nous deuſſoins aver Quare Impedit ou autre bꝛiet 
oꝛiginal, il covendwit que nous freiſſoins noſtre title de pꝛeſentement, que nous pꝛeymes 
p le title en le btef de dꝛoit, & ceo ſerroit a repleder noſtre title « noſtre dꝛoit en un Quare 
Impedit, la quele choſe nous avoins recovery ꝑ bꝛief de dꝛoit que ſerroit encontre keſtatut, 
ꝑ quey nous paoins execution. Ald. de cheſcun pfit que home pꝛent de terre ou de ten — 
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poit home avoir buef de execution, p ö quil recover la terre, mes un baief de Treſpaſſe 
fil empoꝛt la veſtour, ou bꝛiet de aſſiſe auxi y'averes un Quare Jmpedit de Yavoweſon; mes 
gue vous etez recovery Favoweſon. Devom, quant kaſſiſe eſt livere de terre il eſt en pleyne 
poſſeſſion, & puet uſer k aſſiſe ſil ſoit ouſte, mes de avoweſon neſt il mye en pleyn ſeiſine de⸗ 

vant ceo, quil eit le pꝛeſentment. Malm, le Count pozt ſon boief de d2oit vers Labbe, « 
demanda Yavoweſon de ſa moyte, cc. & cel avoweſon recovera vs luy, & oꝛe ad poꝛt᷑ un 
bꝛiek de gar niſſement p garnir Labbe ſil ſoit rien dire, Þ quey il ne doit aver le p2eſente- 
ment, & dit que la moyte de la Eſgliſe eſt voide, & vous ne dites rien p quey il ne doit aver 
cel pꝛeſentement, p quey agarde la Court quil eit bꝛiet al Evelq, cc. 


| John de Winton poꝛta Valliſe vs Ric de Bꝛomton æ ſoy pleint eſtre diſſeiſi de un place Aſſifa: 
que contient en longure 24 perches, & 5 en laeure en S. #c. Herle, le Manoꝛ de Maſham 
uit en aſcun temps en la ſeifine Roger de Moubꝛap, le ql dona m le manoir a TUtll. anteẽ 
Ric cujꝰ heres, #c. Eſtre ceo luy granta a Comuner p tote la Foꝛeſte de Maſham, dedeinz 
la quele Foꝛeſt la place dont il ſoy pleynt eff, ou il voleit aver leve un foſſe, æ nous kaba⸗ 
times ſicome bien nous liſt a faire. Warre, fire il y ad un moꝛe que contynt mik acres, deins 
quele moꝛe la place eſt mys en ſa vewe, dont la Seignourie a Johan appent, æ Ric ſon 
Tenant, il ſoy voudꝛeit aver apꝛowe come Statut veot ſave ſuffiſante paſtut᷑ entt᷑ æ iſſue a 
les Com̃uners, & iſſint diſſeiſi, pꝛeſt, #c. Herle, apꝛowement eſt naturelment, apꝛes t q̃ la 
place eſt appꝛopꝛie en ſeveralte, 4 nous dioins que nous luy deſtourbames avant ſur le fet 
en continuant noſtre ſeifine, jugement ſi aſſiſe deyne eſtre. Warre, vous aves conu que 
vous luy deſtourbames meynoverant en ſon ſoyl demene, jugement de veſtre reconifſance, 
| c pꝛioins raſſiſe ſur les damages. Ingham, ſi home ſoit deſtourber de meynoverer en ſon 
| ſoyl demene, ſi eff il diſſeiſi, & celuy que luy deſtourbe diſſeiſoꝛ. Herle, fire Roger de Mou⸗ 
bray a qui tote la Seignourie appent, dona le manoir avantdit cum pertin, & granta la 
Comune ut ſup2a, p my tote la Fozeſte dedeins la quele la place eſt, dont, cc. & ſi voleit 
keſcrit in tota pvincia, cc. c ceo que ces aunc rien n averent en la Seignourie, æ ſur cea 
miſt avant ket, deins quel fet le manoir cum pertin, & la Com̃une ſont eſpicifie, ac. & 
deſicome ſon Feffour ne puiſt aver appꝛoument encontre ſon ket demene, «& il ne doit eſtre 
de meillour condition, jugement ſi aſſiſe deine eſtre. Warre, coment volez vous uſer le fet, 
ou clamer la Com̃une, come appendant, ou come un gros p eſpecialty. Berewik, ſolom ceo 
que le fet eſt en luy meſmes, Warre, a clamer Comune p eſpecialte i eſt apzouwement a 
certeinz nombꝛes des avs, mes la eſpecialte ne eſpiciſie nient, æ ꝑ qnt paſſa come appen- 
dant, & il eſt ſe Tenant Johan, & par comune dꝛoit lyſt a cheſcun Seignour de Uil? ſoy 
app2ower, & appꝛopꝛier en ſon ſoyl ꝑ Statut, & tot, jugement, cc. Berewyk, le fet tel⸗ 
moigne plus large Com̃une que ne ſoit appendant. Warre, mes que la Comune ſoit eſpe- 
clalte neſtp tant ſeve, c ꝑ qt paſſe come appendant. Inge, vous ne poet mye clamer per 
divſes titles. Howard, vous ne poet eſtre de meilour condition que ne feuſt veſtre Feffour, 
t voſtre Feffour ne le pont apꝛower fi agarde la Court que vous ne pꝛeignes rien ꝑ veſtre 
bitef, & alij fine die. | 


Nota que gareyne que adeſte garenne de acquit᷑ æ non pas ꝑgrant le Roy lePurchaſour Nota. 
le tendꝛa auribien garrenne come ſon Feffour le fit, mes ꝑ la ou garenne eſt purchaſe du 
Boy, c puts ſoit aliene, le purchaſour pozra mye tener gart ſans novel purchas ve Roy 
per Ber. 


Un Thom. pozta ſon bꝛief de gart de Chartre $8 un Symon, x counta que la ou celuy _— de 
' Symon avoit Feffe Piers Maloze de certeyns tefitz, & oblig luy c ces heires a la garf, a me. 
ll e a ces heires & a ces aſſignes, c. & puis meſme ceſte P. luy enfeoffa de meſme ceur 

teñtz, ec. la vint un B. & poꝛta bꝛiet dEntt᷑ vᷣs luy en ceſte Court, 4 demanda meſmes 

les teñtʒ il pendant le ple, ſovent come aſſigne P. advenu a S. tluy ad pꝛie quil luy gart 

il ne luy voleit gart, cc. & monſtra avant la Chartre B. fet a luy. Devom, vous de⸗ 

mandes ceſte gart come aſſigne, & le bꝛiet ne fet pas mention q vous eſtes aſſigñ, juge- 

ment du bꝛiek. Scrop, nous ne poins buek de autt foꝛme en la Chancellerye, p qui depuis 

que nous avoins veſtre Chartre fet a B. ut ſupꝛa, c la Chartre P. tet a nous, en quele ſi 

nous euſſoins vouch vous agart, vous gart a nous come aſſigne . jugement, cc. & le 

buef fuiſt agarde bon. Devom, vous aves bien entendu coment il ad counte coment B. 
poꝛta vs luy bꝛiet HEntr, ou il pont aver vouch, ꝑ qut nous puiſſoins aver entt᷑ en la gat, 
ou aver eſte eide ꝑ pla, come de aver bart le demandant ꝑ quit ou en autt᷑ manere, juge- 
ment ſi a bꝛiet de gart᷑ de chartre en tiel cas deyne il eſtre reſpondu. Aldeb, ſi home ſoit 
enplede & entreleſt ſon vouch, & reſpond a la demande, il ad perdu la gart, cc. Rothele, 
en 
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en bzief de novel diſſeiſin ſi home poꝛte bꝛiek de gart de chartre, & pendant la leiſine, il 
derene, ct. il avera a la value, cc. apꝛes la ſeiſine paſſe, Ald. en un bꝛiet de novel diſſeiſin 
home ne peut pas vouch, tc. Scrop, ſi bꝛiet dEntk fuiſt poꝛt 6s moy, & mon gart aliene 
ſes terres avant quil ſoit vouch, il ne fra a la value fozqz des terres quil avoit jour dex 
vouch, pqui, cc. & p ẽ poꝛt᷑ bꝛiet de gart meyntenant apꝛes ceo que le bꝛiek ſoit 
poꝛt᷑ devs moy, & ſi donques il aliene ceo que jeo luy vouch il moy fra a la value, #c. des 
tefitz quil avoit jour, que le bꝛiet᷑ de garranty fuiff poꝛte vers luy. Scrop, fa fo2ce de ceo ply 
neſt pas, p d q vous ne poies pas vouch, mes þ c q vous byez derener la gart & de aver la 
value, ou i vous euſſes vouch, il ſoy poet aver eyde p ple, ou aver rebote le demandant. 
Scrop, nous vous dioins que B. fuit nonſuwy a ſon biet, ifſint quil nad nul plz pendant 
a oꝛe, ne rien ſumes a demander o2e fozſq3 la gart, ꝑ qui, cc. Devom, diſt outre, & de: 
mand jugement deſicome il ad conu que il ny ad nul pl pendant, ꝑ qui il poet damage ay, 
ne rien p la garf recover ſil deyne, cc. kuiſt agarde quil doit outre ou diſt fuiſt que verite 
eſt quil enfeoffa P. Maloꝛe, & oblis, #c. mes la ou il diſt que . enfeoffa C. nous vous 
dioins que P. moꝛuſt ſeiſi, que C. entra p abatement, p2eſt, #c. Scrop, il entra p aſſign ſi 
come nous avoins diſt, pꝛeſt, #c. & alii e contra. 


Nota, Un Feme poꝛt᷑ bzief de Dower vers un Tenant, le quel vouch a gart, le gart en: 
tra en la gart᷑ ſolom ceo que les teñtʒ furent, quant il furent hoꝛs de la ſeiſine ſon aunr, 
ꝑ qui fet, #c. car a cel hout᷑ ne feuſt ceo, mes un toft que ne valuſt foꝛſq; x s. p an, & oze 
eſt celuy toft herbage, iſſint que le valuſt xl 8. p an, jugement, c kuiſt agarde quil ne gart 
loꝛſq; en la manere come il furent quant il ilſerent hoꝛs de la ſeiſine fon aunc, tc. 


Le Counte de Penbrok pot ſon Quare Impedit ds le Pꝛiour de Chewelle, & diſt que 
a luy appent a pꝛeſenter a la moyte de la Eſgliſe de T.æ ꝑ la reſon quil meſme poꝛt ſon bꝛiet 
de dꝛoit, & demanda Yavoweſon de la moyte de la Elgliſe de Tymentz, retournable a tel 
jour, come vers celuy Pour que fuiſt Tenant de Vavoweſon, & tient cele moyte de la 
Elgliſe en ꝓpꝛe uſe, a quel bꝛiet il perdi kavoweſon p jugement rendu p dekaute apꝛes de⸗ 
faute, ꝑ quey le counte recovera, & avoit bꝛiet᷑ a Uic de luy mettre en ſeifine, & iſſi fuit il 
mys en ſeiſine & rapꝛopꝛiation iſſint defet p le jugement, æ iſſint la Eſgliſe voide t a luy ap: 
pent a pꝛeſenter, æc. Ald. jugement de cele demonſtrance, car il nad pas diſt quil pꝛeſenta 
ne nul de ces anceſtres, ne autres luy ou de ces anceſtres, de quel pꝛeſent᷑ il puiſt pꝛen⸗ 
dꝛe title, æ iſſint nad il mye pꝛis title de preſent en ſa demonſtrance, jugement de Counte. 
Devom, nous avoins dit que vous teniſtes la Eſgliſe en pp2es uſe, + p noſtre recoverir ?a- 
pꝛopꝛiation fuiſt defet, & iſſint la poſſeſſion que vous aviets ſuffit a nous p title. Ald. home 
ne puet james aver dꝛoit de pꝛeſentement ſans ceo que ceo dꝛoit ſoit veſtu en aſcun perſone 
ꝑ pꝛeſentment, que en la poſſeſſion a qui ſe poꝛra faire pꝛive, & ꝑ reſon de quel title il re- 
covera tavoweſon. Scrop, ſi nous deuſſoins eſtre chace a pꝛendꝛe le pꝛelentment ß title en 
ceſti bꝛief, le quel pꝛeſentment fuiſt title en noſtre bꝛiek de dꝛoit, ceo ſerroit a ſuppoſer que 
vous le purriez dedire, & ſur ceo pꝛendꝛe iſſue ou autrement ſerroit ceo en veyn a pꝛendꝛe 
ces pꝛeſentments ß title en ceſtt baief, & tſſint il enluereit que par reſon en un baef de 
poſſeſſion home defreit le jugement, & le recoverer en un bꝛiek de dꝛoit. Herle, fil euſt 
pozte ſon bzief de dꝛoit vs autt que vers celuy, que tient la Eſgliſe en ꝓpꝛes uſe, & celuy 
que perdi Vavoweſon euſt pꝛeſent᷑ devant jugement, aſcun home veot dire que celuy que re- 
covera fil pozte fon Quare Impedit apꝛes il pꝛendꝛe ſon title de preſentment fet y celuy vs 
qui il recovera auxi icy ad il dit choſe que tant vauſt, car il ad dit que le Pꝛiour vers qui il 
ad pozte ſon bre de dꝛoit tient la Eſgliſe en ꝓpꝛe uſe, © p ſon recover la ꝓpꝛiation deket, æc. 
Ber. il ny ad nul recoverer, a quel bꝛiet tant de Countes ſervent come ſunt al Quare Im⸗ 
pedit, & il ad counte ſolom le fet, & ceo covent en cheſcun Quare Impedit, & agarda le 
Counte bon. Ingham, nous demandoins jugement de cele demonſtrance, car en chelcun de⸗ 
monſtrance il covent cauſe de voidance aſſigner en un des iv maneres, ou p moꝛt, pꝛiva⸗ 
tion, ceſſon, ou reſignement, il ny ad aſſigne nul de ceaur, jugement de cele demonſtrance. 
Scrop, nous avoins dit quele ſoy voida þ Cc q̃ la pꝛopꝛiation -futſt deket per noſtre reco- 
verer, & ceſte la quinte comune. Ber. dites outre. Ingham, il ont dit que le Counte poꝛta 
ſon biet, & demanda Yavoweſon de la moyte de la Eſgliſe vers le Pꝛiour que tient en ꝓpꝛe 
uſe, & dit outre que per defeſance de la ꝓpꝛiation la Elgliſe ſoy voida, ou apꝛopꝛiation, ou 
de (a ꝓpꝛiation ne puet eſtre ajuge en ceſte Court, mes chiet en coniſance de la Court 
Chuſtiene, der hout que la coniſance ne apent a ceſte Court, ſi a contre foꝛme ſur tiel title 
devez eſtre reſceu. Scrop, donques volez vous dire que per tiel recoverer apꝛopꝛiation neſt 
pas defet, coniſſet oveſqz nous que tiel fuiſt le fet, æ demoꝛroins en jugement. 
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Un G. poꝛta ſon Ceſſavit vs un Thom. c dit quil tient de luy p fealte © ples ſervices de Ceſſarit. 
rxiv 8. cc. quil avoit ceſſe, æc. Ald. fire nous vous dioins, que la ou il dit quil tient de ſup 
p kealte æ p les ſervices de rriv s. nous vous dioins que nous tenoins de {iy p les lervic 
de vj d. p touz ſervices, & de ceo ad il eſte chelcun an ſeiſi, © uncoꝛe eſt ſeiſti, jugement, ac. 
Migg, que vous tenc3 de nous ples ſervic de xxiv 8. ꝑ an, auri come nous avoins counte, 
pꝛeſt, tc. Ald. eſtes vous ſeiſi de les vj d. ou noun, car meſq ſi fuit que nous teniſſoins 
de vous p les ſervices de xxiv s. & fuiſtes ſeiſi cheſcun an de vj denar, p ceſti bꝛiek ne poꝛ⸗ 
riet action uſer. Ber. eſtes vous ſeiſi de les vj denar ou noun, Migg, quil tient de nous per 
les ſervices de xriv 8. © nous nieut ſeiſi de les vj d. pref, cc. & altt e contra. 

Thom. de Scorham pozta ſun bꝛiet dAel Bs Roger de Cropphulł, æ demanda vers luy rr A et. 
marc3 de rente dont ſon acl moꝛuſt ſeiſi, Thom. p noun. Devom, nous vous dioius que un 
fyn ſe leva certein jour x an devant Sire Will. de Berr entre meſmes celuy Roger pleig⸗ 
nant, c un W. de T. dekozceant, ou Roger vint en Court des teũz mys en vewe, dont if 
ſuppoſe ceſte rente eſtre iſſant, ou meſme ceſti N. conuſt les tenz eſtre le dꝛoit TUitl. come 
ceo quil ad de ſon don, e p cele reconiſſance W. granta æ rendi melme les tenz a Noger, a 
tenir a tote ſa vie, & apꝛes ſon deceſe que les tefiz deuſſent remeyndꝛe a Ric de Craphulk 
t a ces heires de ſon coꝛps engendzez, & fil deviaſt ſans heir, #c. que meſme les teft3 deul⸗ 
ſent remeindze a dꝛeitz heires Roger, tc. iſſint fumes Tenant a terme de vie, & le f & 
le dꝛoit taylle a Ric ſans qui nous ne poins ceux teũʒ charger ne deſcharger, 4 pꝛioins 
eyde de luy, e miſt avant la fyn, Devom, W. eyde ne devez aver, car vous eſtes noſtre de⸗ 
foꝛc de la rent geſt en demande fans ceo que autr ad eſtat en la rente. Eſtre ceo noſtre acl 
feuſt ſeiſi de la Rente ꝑ my veſtre mayn demene. Byngham Juſt”, ſi la terre feuſt en de⸗ 
mande nous averoins le eide per meſine la reſon de la rente geſt en demande de la terre la 
ou il eff, a charger les teñ a touz jours. Ber. noun pas per meſine la refon meſq3 eyde 
deuſt eſtre grante, mes reſpondes outre. Devom, I. fire nous vous dioins que les tenʒ que 
nous tenoins furent en la ſeiſine T. ſon ael, de qui ſeiſine, cc. le quel T. ho2s de ſa ſeiſine 
enfeoffa Roger nt pere, qui heir nous ſumes a tentr a luy & a ces heires a tous jours de 
chief, cc. jugement i ſans eſpecialte monſtr' deyne eſtre relpondu, coment ſon acl puis a 
vint, Devom, W. nous vous dioins que nt acl moꝛuſt ſeiſi, & ceo nous ſuffit p title ſans 
autr' eſpecialte monſtrer. Ber. ne vous diſt il que les tenz ſunt. hoꝛs de voſtre ka, & vous 
diſt coment, p qui reſpond, Devom, W. fire bien eſt verite, que nt ael fuit ſciſt, mes devant 
Statut & hoꝛs de la ſeiſine il cnfeoffa Roger le pere, x Margar ſa teme, a tener a eux & a 
lour heires de luy & de ces heires, per les ſervices de rriv marcz per an, Roger ſurvel⸗ 
quit Margerie, æ mo2uſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt ceſti entr' come heir, que oꝛe eſt Tenant, & 
iſſint eſtoit noſtre acl ſeiſi per les meyns R. & Marger' per my veſtre mayn, & moꝛuſt leiſi, 
jugement, cc. Devom, nous feſoins un pꝛoteſtation a la Court que nous ne conifoins pas 
eſtre veſtre Tenant, x demandoins jugement de cco bꝛiek del hour' quil meſmes conuſf 
que ceo quil demande come Seignour eſt vers nous come vers Tenant ſon ou nul tiel bꝛiet 
igiſt entre Seigniour & Tenant, jugement du bꝛiek. De vom, TU, dong coniſſez vous que 
vous eſtes ſon Tenant, x tenez per tiel ſervice. Scrop, nous pledoins a voſtre coniſſance, 
ta ceo que vous meſmes aves cont, & def hour que vous aves conu que ceo que vous de⸗ 
mandes come Seigniour vs nous come vs veſtre Tenant, jugement du bꝛiek. Herle, ne 
biez vous aver jugement que ceo que il demande come Seignour, & vs luy come vs Te- 
nant, & feſfes un pꝛoteſtation que vous ne coniſez pas eſtre ſon Tenant, & vous ne pores 
james aver jugement de ceo quil ad conu fi vous ne coniſez oveſq; luy, & ſans ceo que ceo 
ſoit tenu de la court conu de un parte & de autre. Scrop, tiegne la Court a granter ceo. 
que ele voudꝛa, mes nous vous dioins come devant que nous ne puiſſoins pas eſtre ſon 
Tenant, & demand jugement de lour coniſſance que abate lour bxef demene. Ber. vous 
luy avez chace a tiel pla, car vous avez dit que les tefiz ſont hoꝛs de ſon fie, cc. c demand 
jugement, outre a ces ad il diſt que dedeins fon fiz ne volez donqs meyntenir veſtre dit 
quant vons luy avez done tiel travs. Scrop, coment que nous pledoins a quel hour quil 
meſmes choſe que abate ſon batef, la court de office Vabatcra ſans pla de partie. Stonore, 
quant vous dites en tiel manere que les teñʒ furent hoꝛs ve ſon fir, cc. vous fuppoſaſtes 
que ſi les teũʒ ſoient deins ſon fa, que le bꝛiet feuſt bon. Devom, ſire navyl nous ſuppo⸗ 
loins que ſans eſpecialte ne duiſb il eſtre reſpond. Ber. ou ple quil pledont vous melmes 
labeʒ chace, car il eſt a travs de vous. Devom, J. ſerroit ceo iſſue en ceſti bzief adire que 
nous ne tenoins pas de luy. Ber. aſſez, æc. ; 

En un Quare Impedit le Roy pꝛiſt un title de ceo que la Egliſe ſoy voida, vacant la 
Cvelch de Michor, & les tempozaltez en ſa meyn eſteant, per le reſignement un tiel, #c. 
ou il diſoient nient voide en temps de Gacation der Eveſtz, t fuit en Roule, que nient 
voide en temps de Uacation per le reſignement, #c. les Serjanz vindzent a la barr', E 
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pꝛieront que cele parole feuſt ouſte per reſignement. Devom, ele ne ſerra mye ouſte, car 
meſq ceo ne feuſt pas diſt vous le dirrez, & eſtre ceo vous le deyſtes. Spigourncl, ceit plus 
large adire que nient voide per reſignement, car per ceſte parole nient voide nous enquer⸗ 
roins de cheſcnn manere de voidance, & fil dient nient voide per reſignement, uncoꝛe en⸗ 
querroins de la manere de la voidance. Scrop, voidance chiet en coniſance de ceſte Court, 
t en quele manere que Egliſe eſt voide & plenere ala Court. Chiſtiene, t jay veu un home 
ad allegge reſignement eſtre fet en comune leu auxi come en Parch que tiel refignement 
feuſt equis en ceſte Court. Devom, reſignement peuſt au xint eſtre avere en ceſte court la 
ou koꝛdinar', mes eff partie, & veot aver avantage de reſignement, cc. 

Un Brief de Dette fult poxte Bs Executoꝛs, les deux vindꝛent per attoꝛn, & le terce fuiſt 
deſtre, le Aic' retoꝛna iij foitz quil n avoit rien. Tond, nous avoins ſup longement, # les 
deux apperent, & le Cic' retoꝛne tou dis que le terce nad rien, æ uncoꝛe fet, nous pꝛioins 
que les deux ſoient reſceu a pleder, 4 furent reſceu per Ber. æ plederent, æ puis vindꝛent les 
deux Executoꝛs, & demanderent jugement de ceo Counte det hour que le biief fuit poxte 
Vs itj Executoꝛs, & il nad counte que vers deux, & iſſint variance, jugement, & furent 
ouſtez. Rigg, ceſti bief eſt poꝛte vers iij Executoꝛs, quant al un il reſpond quil n avoit 
unques Yadminiſtration, & quant a TW. nous demandoins jugement, fi ſans Robert que 
ne vint pas qeft noſtre Executoꝛ nome en le bꝛief devoins reſpond. Tond, vous eſtes mys 
a reſpond ſans luy per agard, per qui, cc. Et pur ceo quil ne voleit autre choſe dire, il 
fuiſt agarde non defcndu, & la dette vers luy recovery. | 

Le Roy po2ta ſon Quare Jmpedit vers LEveſqz de Mich, & counta qatoꝛt fuy de- 
ſtourbe, cc. pꝛeſent', cc. a la pvend? de Alesbur', en la Egliſe de noſtre Dame de MN. que 
voide eſt, 4 a ſa davoweſon appent, per la reſon de la Eveſche de Mich vacante, & les tem: 
pozaltez en ſa meyn eſteants, Et pur ceo atoꝛt que a luy appent a pzeſent', per la reſon 
que Richard de O2zaveſhende, jadis Eveſqz de Mich fuit ſeiſi der Patronage de la pvand? 
avantdit, come der dꝛoit de la Egliſe de Nich, en temps de pes, ec. & en meſine le temps 
dona la pvand? a un ſon Clerk Gelfrey de Scirrode, & de ceo luy fiſt inſtitution, iſſint que 
la p2ovend? ſoy voida per la moꝛt G. per quey purneuſt a meſmes la ꝓvendz, & la dona a 
ſon Clerk Perceval de Lavaunia, & de ceo luy fiſt inſtitution en temps, ec. per qui mort 
la ꝓvandꝛ ſoy voida, & voide demoza tant que la dit Eveſq; ſoy voida per la moꝛt Johan de 
Aldzeby jadis Eveſq;, #c. a quel temps le Roy trova la dit pzovendy en diverſe meynz, 
partie en meyn de Dan e de Chapitre, partie en meyn des autres, Et iſſi la trova il voide 
en temps que VEveſch fuit vacante, æ les tempozaltez, ec. & iſſint appent a luy, cc. Ald. 
Defend, e demanda jugement de la demonſtrance le Roy, car adepꝛimes dit il que la vot- 
dance ſe fit pla moꝛt perſonal, æ puis aſſigne il autre cauſe de voidance, p tant que le Roy 
le trova parcele en divers meyns, geſt autre cauſe de voidance, jugement de counte, & dit 
outre quil ne voleit pas pleder come deſtoꝛbour. Scrop, oꝛe pledez vous come deſtoꝛbour, & 
Ald. noſa pas demoꝛrer la p doute de eſtre a jugement deſtourbour, & Taiva cel execution, 
e Dit outre. Ald, fire la ou vous aves dit que łEveſq; Rich fuit ſeiſi de la patronag' & de 
la pꝛovendꝛ en temps le Roy E. pere, cc. nous vous dioins quil fuit ſeiſi en temps le Roy 
Penr, pere, cc. a quel temps Robert G2oſteſte fuit Eveſqs, iffint q le dit Robert G2ofle- 
teſte dona parcele au Dan c Chapitre, la quele parcele il tient uncoze, « le remenant de 

1a pꝛovendꝛ dona il a un A. de B. per qui mozt la parcele quil avoit ſoy voida, per quey 
manda al Eveſq; Robert, quil feiſt deviſion de meſme la p2ovendy, per qui kEveſqz Ro- 
bert la partie en deux, & dona un parcele geſt appelle le Egliſe de B. a Meſtr' Ric' Have- 
ryng. que la tient uncoꝛe, & un autr' partie a Gilbert de la Mote geſt appelle la Egliſe de 
Ailesbury, le Eveſq; Robert mozuſt, apꝛes quit moꝛt Johan de Aldzeby kuit crie Eveſcp, & 
mozuſt, apꝛes qui mo2t nous trovames la Egliſe ſeiſi en tiel manere, c n'entendoins mye 
que noſtre Seigniour le Roy puiſſe toꝛt en ſa perſone aſſigner der hour que nous n avoins 
autre choſe fait, foꝛs continue Teſtat de nos Pꝛedeceſſours. Scrop, deł hour quil ont conu 
title le Roy, per quel title la pꝛovendꝛ eſt voide quant al Roy, & le Roy pꝛiſt ſon title de 
ceo que la pꝛovendꝛ fuit entere, 4 que l Eveſq; Ric dona come a un entrete, & ceo ount 
il conu, & que puis la choſe eſt parcele, ſans aſſent du Roy, & iſſint voide quant au Royz 
jugement, cc. Mutford, recoꝛde tout le pla & dit q noſtre Seignour le Roy nous ad mande 
per ſon bꝛiet᷑ que tiel eſt le dꝛoit de ſa Coꝛone, que fi pꝛovendꝛ eſt parcele ſans conge quil 
avera, c. Et p t q vous avez conu, que L Eveſq; Richard dona la pꝛovendz entere, cc. 
& puis la choſe fuit parcele, æ le Roy reco2d ut ſupꝛa, fi agarde la Court que le Roy rc⸗ 
covere ſon pꝛeſentement, & łEveſq; en la mercy, cc. 

Johan Avenel pozt' fon hꝛiet öᷣEntr' ſur diſſeiſine, æ demanda certeinz teiiz, le Tenant 
dit quil meſmes pozta autrefoitz bzief de meſine la nature devs luy, & demanda meſine 
les tenz, ou il vint & ſoy retret de meſme le bꝛiet, « demanda jugement fi a bꝛiek de — 
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la nature deyne eſtre reſpond. Tond, coment apperuſt il, ou per attoꝛne, au en pꝛopꝛe per⸗ 
ſone, quant il dit ne volcit fityre. Devom, il ny ad foꝛce, car le quel que ceo fuiſt ꝑ attoꝛne 
ou en pꝛopꝛe perſone, le retraxit fuit entr & demanda jugement, cc. la roulle fuit ſerch, 
ou fuit trove quil fuit ꝑ attoꝛne. Tond, nous n entendoins pas que le retraxit puit eſtre de 
cele force, la ou il vint ꝑ attoꝛne, que ceo luy putt ouſter de boief de meſme la nature. 
Roub', retraxit oufte home de bꝛief de meſmne la nature, mes retraxit ne doit james eſfre 
entr quant home vint ꝑ attome. Scrop, quant łattoꝛne vint & dit quil ne veot, mes ſuyre 
home ne puit pas ajugg' un nonſuite, car il eſt fet attoꝛne a perdꝛe & gayner, * auxibien 
poet il ſoy retrere du bꝛieł, come il purra conuſtre Yacion FYautr', Roubi, en un bꝛiek de 
Dette puit il conuſtre la dette, ou fil aſcun fait ſoit mys encontre luy auxi come relaſe au 
alitr fait puet il conuſtre, navil mes il purra dire, quil ne purra dedire, pur ceo quil j ad 
diverſe manere a parler, auxi en ceo cas il ne poꝛra mye retrer, mes il ne purra eſtre non⸗ 
ſuy- Devom, meſq; retraxit fuit entr', & tiel eſt trove en Roule, ſolom ceo quil eff trove 
en Roule, & accepte en Court, vous pꝛioins que vous Vajugez, Scrop, rend? fuit reſſu de 
attome quant quil fuiſt defet per Statut p qui nemye ceo que meyns en un retraxit. Herle, 
mes oꝛe ne ſerroit il pas receive de rendꝛ per attoꝛne, & fic pendet. 

Un G. de B. po2ta ſon bzief de Foꝛmedon vs William de T. que vint en Court & diff, Formedon: 
que en ceſte court devant Sire Nilliam de B. fi leva un fyn de meſines les teũz, ou W. 
vint en Court, & conuſt les tefiz cõtenuʒ, cc. eſtre le dꝛoit R. come ceo que Robert avoit 
de ſon don”, Et ß cele reconiſance R. granta & rendi meſmes les tenz a B. a aver & tenir 
a luy & a ces heires de ſon coꝛps engendꝛes, & oblig luy & ces heires a la garr, & de tiel 
eſtat vouch agarr meſmes celuy R. que ſerra ſom”, cc. Faſt', vouch ne luy devez, car il ne 
fuit ſeiſi ne en demene, ne en ſer vic, puis la ſeiſine celuy, de qui ſeiſine, æc. mes teſmorgue 
quil rendi. Shard, la fyn pꝛove quil rendi, & la fyn pꝛoeve le rendꝛe quant il rendi il coven⸗ 
dz quil fuit ſeiſi, ou autrement la fyn voide, per quey kaverement quii tend ſerroit avoider 
la fyn, que ſerroit encontre Peſfatut, Devom, non ſerroit que ceo neſt pas entr ceur que 
furent parties, cc. Ber. vole3 vous kaverement, car il neſt pas pꝛive au fyn, & eſtarut le 
donne le averement quil tend. Shard, quil fuit ſeiſi æ rendi, peſt, #c. Faſt, il nous covent 
eſtre a travs de moy & dire ſeiſi puis la ſeiſine Launceſtre. Scrop, ceo ſerroit a granter ſa 
ſeiſine voſtre anc', & ceo ne covent il pas, car apꝛes ceſte averement tendu uncoꝛe puet il 
dedire la ſeiſine veſtre anceſtre. Faſt, kaverement neſt done per Statut, & en tiel manere 
que luy ne ces anceſtres unques ſeiſi, æc. puis la ſeiſine celuy, de qui ſeiſine nous deman⸗ 
doins ſil doit eſtre a travs de moy, il covent que le travers ſoit pleynement travs en touʒ 
points, auxi come adire ſeiſi puis la leiſine celuy de qui, cc. car autrement neſt ceo pas 
travers que puet eſtre quil fuit ſeiſi devant. Herle, il vous travers aſſez, car il vous dit un⸗ 
ques ſeiſi puis la ſeiſine celuy, de qui ſeiſine, cc. il dit que cy ne ceo adonq; aſſeʒ travers. 

Faſt”, fire ſi la Court le tient a cel manere quil eſt aſſeʒ a travers que ſeiſi puis nous le vo- 
loins, Herle, volez vous kaverrement, il vous dit aſſez, & Statut. 

Un James pozt' ſon Scire Facias vers W. de E. le quel bꝛiet voleit, que come un Tho. Scire Facias: 
pere Jam avoit recovery vers Geſtr' pere Tilliam, qui heir, cc. Vaquit', #c. & il eſt ow 
deſtre per un tiel per ſa dekaute, cc. fil lache rien dire p qui, cc. Scrop, nient deſtreynt per 
noſtre defaute, pꝛeſt, æc. Devom, a cel averement ne vendꝛeʒ mye, car k iſſue en ceſti bꝛiet᷑ 
eſt done ꝑ Statut, le quel Eſtatut veot que ſi jeo puiſſe averrer, que vous navez pas moy 
acquite, vous perdꝛez les ſervices, & jeo attoꝛneray al chief Seignour, & nous voloins 
averrer que vous ne avez pas acquit', jugement. Scrop, donq; ne volez vous pas Favere- 
ment, que nous tendoins. Devom, Faverement neſt pas recevable, car autre iſſue eſt taille 
per Statut. Mutt, le Statut veot que fi le Tenant recovere acquittance devers ſon Seig⸗ 
nour, & puis ne luy acquite, quil avera bꝛie a deſtr ſon Seignour, vers qui, cc. de vener 
a certein jour, æc. a quel jour ſi le Tenant puiſſe averer quil ne luy ad pas acquite, quit 
recovere ces damages, & de cel houre ſerra entendant a chief Seignour, mes oꝛe neſt ceo 
pas bꝛief de deſtr, qeſt done p Statut, p quey, cc. Devom, il luy ſont deins eſtatut, Te- 
ſtatut de mediis, p le quel eſt done bꝛiet de deſtr entre meſmes les perſones, mes oꝛe ſumes 
nous heires de un parte & de autre parte, il j ad un autr eſtatut, que veot que nul bꝛiek de 
ſom ne de attach ſoit ſuy de choles que fuit recoꝛdeʒ ou recoverez, qu en meſnie keſtatut 
eſt contenu, que meſine la chole ſoit ſalve geſt owene per Statut de Medis, nient con⸗ 
treſteant le pꝛoces geſt oꝛdene per keſtatut de hiis que recoꝛdata fuit a un autr jour. Scrop, 
voſtre bꝛiek veot que vous eſtes deſtr' per noſtre dekaute, nous voloins averer que nient 
deſtreynt per noſtre dekaute. Devom, keſtatut taylle noſtre iſſue, ceſt adire ſi nous puiſſoins 
averrer que vous nous aves pas aquite que nous attoꝛneroins a chief Seignour, & nous 
voloins averrer que vous nous aves pas aquit. Herle, leſtatut donne certeyn cas, en quei 
cas (i vous poez averer quil vous nad pas aquit', que vous attoꝛnez, cc. & ceſt la ou vous 
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attomez, cc. & ceſt la ou vous aves recovery raquitance, & puis ſuez la deſtreynt vers 
meſines la perſone. Ber. home ne puet james ſaver quil ne vous ad pas acquit', ſans ceo 
que vous ſoit deſtr' pſa defaute. Devom, ſt vous entendez kaverement, a tiel effect eſtoyſe 
kaverrement. Scrop, chalenga le bꝛiek Þ F q Statut donne un deſtreynt en leu de Scire 
Fac que neſt pas done per Statut vs meyns, jugement du baicf, hoc non obſtante, le 
Niet fuit agarde bon. | 

Un Will. de P. poꝛta ſon Scire Facias Vs Mary de Bꝛeus, que vint & dit quele navoit 
rien ſinoun a terme de vie, ec. & pꝛia eyde de Johan de Moubꝛay, & le eyde grante al jour 
quil fuit ſom” de vener en eyde la ptection le Roy fuit mys avant Þ Johan de Moubꝛap, per 
quey tote la parole demoꝛra ſans jour, W. ſuy la reſom vs Mar c vs Johan. Tond, juge⸗ 
ment de ceſte reſom} car vous aves fet reſomondꝛe auxibien celuy geſt pꝛie en eide, come 
le Tenant que neſt pas acoꝛdant a Ley nient plus q'en cas de vouch, ou home doit ſuyre 
la reſomondꝛe vᷣs celuy geſt Tenant, æ nul autr', mes que il eit vouch, & le vouch ad 
mys la parole ſans jour per la ptection, ou en autre manere devant quil ſoit entr' en la 
garr”, car le Tenant quant il entra, c vendꝛa en court, il purra vouch de rechef, ou pleder 


ove le demandant auxi de ceſte parte nul ne duiſt eſtre reſomondz, fozfqs celuy que pꝛia 


eyde, fi celuy que fuiſt pꝛie en eyde ne ſoyeont celuy qui luy pꝛia, car il purra vener & pleder 
en chief, jugement du bꝛiek. Devom, W. la parole doit eſtre reſom deſtr en melme keſtat, 
que le fuit quant ele fuit mys ſans jour, mes adonq; fuit Johan de Moubꝛay ſom, & auxi 
doit il oꝛe, c. car autrement neſt ceo pas en meſme keſtat, cc. Tond, ceo neſt pas iſſint; 
car apꝛes la reſom' il puet aver un eſſon, mes que au temps quant ele fuit mys ſans jour, 


il ne pont mye « fil face defaute, le grant cape iſſera, la ou al temps quant la parole eſt 
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mys ſans jour, ſil ent fet defaute le petit cape iſſereit, p qui la parole ne puet eſtre en 
meſine keſfatut que ele fuit mys ſans jour. Scrop, H. ceo neſt pas ſemblable entr' pꝛier eyde 
e vouch agarr en ceo cas, car en pꝛier eyde celuy, que pꝛie eyde il ſerra toutdiʒ partie tant 
que le pla ſoit termine, & celuy geſt vouch apꝛes ceo quil entr' en la garr' il ſerra partie, 
c le Tenant ſerra ſans jour. Devom, J. reſom ne ſerra james foꝛs entre Tenant, e le de⸗ 
mandant, & le bztef a derein en dꝛoit de ceo point fuiſt agarde bon. 

Le Roy pot ſon Quare Impedit de la P2ovenid? de Aﬀesbury en la Egliſe de Nich vs 


Galpard de la Yote, æ diff que a luy appent a pꝛeſentꝰ ꝑ la refon que un Richard Eveſq; de 


Nichol fait ſeiſi de la pꝛovandꝛ avantdit auxi come de dꝛoit ve fa Evefehe, Et en temps le 
Roy Edward, cc. & en ſon temps dona meſme le pvand?' a un Meſtre Wauter de Schir⸗ 
wode, & de ceo luy fit inſtitution, cc. iſſint p'ſa moꝛt la pvandy ſoy volda p quey pur ceo 
quil avoit reſerve la collation a luy purneu meſmes ta pvand? & la dona a un Percival de 
Ladaunia, ꝑ quele pviſion il fuit inſtitut, ꝑ qui mort la pvandy ſoy boida, & vorde demoꝛa 
tant que fa tempoꝛalte de la Eveſq; de Nich vient en la meyn le Roy, pla moꝛt Johan de 
Alderby nadgairs Eveſq; de Michor, & iſſint appent, #c. Ald. Sire la ou il dient que fa 
Pvandy fuit voide au temps les tempozaltez devyendꝛent en la meyn le Roy ꝑ la most, ec. 
nous vous dioins que le ne fuiſt pas voide al temps, p2eff, cc. Devom, ſire nous vous de- 
mandoins coment volde, car nous vous dioins que le Eveſq; Oliver en fon temps dona la 
pdandy a Yeſtre Tauter de Schirwode, come un pvand? entpre, & puis fiſt pviſion de 
melme la pvand?, & la dona a Perceval de Lavaunta, p qui moꝛt ele {op voida fans ceo 
que unques puis la moꝛt Perceval a nulluy fuiſt done entire, pꝛeſt, æc. Aldeb', nous voloins 
aver tome devant coment que vous parlez de enterete, ou en autre manere. Scrop, fire 
nous vous dirroins la verite nous vous dioins come devant, coment le Roy pꝛent ſon title 
de ceo que le Eveſq; Oliver dona la ꝓvandꝛ come de dꝛoit fa Eveſqz, & puis la dona come 
un enterete, iſſint que le ſoy voida p la mozt Perceval, & le Roy quant les tempozaltez vi⸗ 
end2ent en ſa meyn la trova en divies meyns, partie en la meyn Meſtre Ric? Haveringe, 
c partie en la meyn de Dern e de Chapitre, partie en meyns des autres, & ifſint voide 
trove au temps, ac. ou le Roy doit aver ſon recoverer ſolom ceo quil monſtr' ſon title, E 
demand jugement ſi en cel cas puiſſent il dire quil fuiff pleine, ſil ne puiſſent dedire ceo q 
nous avoins dit, & fil le volent granter, nous voloins demozer en vos agardes. Ald. nous 
avoins dit ceo que nous ſuffit a tiel demonſtrance, car vous aves counte p le Roy que le 
fuiſt voide p Perceval, & demoꝛa volde tant que les tempozaltez devyndꝛent en la meyn le 
Roy, nous vous dioins que la pvand? ne fuiſt pas volde en temps, ec. & iffint avoins aſſe⸗ 
reſpondu al demonſtrance que le Roy ad feſt. Devom, nous avoins dit coment voide 
ou il covent un de deux ou que vous grantez oveſqz nous, & donq demozer en jugement 
ou que vous le dediez, & nous le voloins averer. Ald. ut ſupra, Ber. clame vous riens en 
ravoweſon. Migg, fire nous avoins reſpond autre choſe ne favoins dire. Ber. il y'ad dibſe 
Manere a plever du tome Patron, ou come ppandꝛ, e p c viſtes nous coment vous pledes 
ou come Patron ou come ꝓvandr. Migg, fire ceo que nous avons entendu de nf arrome 
| neus 
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nous ravoins plede, & le reſon que nous avoins done nous Lavoins done, come celuy s 


qui le Roy port ſon bꝛieł. Ber. dong ne voleʒ autre choſe dire. Migg, fire nous avoins dit 
aſſe3. Devom, le Roy veot en laſth ſa ſuite $s cur, car le Roy ad recovery vs le Evelq; 
come ©s Patron, æ il ne veot rien ſinoun come pvendeer. 

Un I. de B. po2t ſon bꝛiet s TU. de C. que vouch agart̃ un Elys de T. & Parye fa feme 
gue firent defaute apꝛes dekaute ꝑ qui ſurvynt Mary la feme Elys, & pꝛia eſtre receive a 
delendze ſon dꝛoit p la defaute le baron. Ald. receive ne devez eſtre, car vous neſtes pas 
en cas de Statut ou le bzief eſt poꝛt᷑ vs baron & la teme, tiſint que ſil perdent per detaute 
apes de faute que la feme apꝛes la moꝛt fon baron ava lon Cui in vita, mes en ceo cas 
la feme ne puet aver ſon Cui in Uita ꝑ qui vous neſtes pas en cas de Statut ou la feme 
ſerra reſſu. Scrop, nos terit3 ſtint pus en la meyn le Roy ꝑ la defaut nt baroun, iſlint 
ſumes noꝰ en cas de Statut q nt dꝛoit eſt en point deſtre perdu p ſa defaute jugement, ac. 


Ber. ſoft reſceu. Ald. counta Vs la feme, & diſt ceo vous meſme J. de B. Mar la feme, 


E. de T. Tenant ꝑ ſa gart que reſceu eſt a defend ſon dꝛoit Þ la defaute E. ſon baroun il⸗ 
leoges eſt, æc. Marie dekend, ec. © vouch a gart melme celuy q luy vouch come Tenant 
en fone tayle, & la reverſion a meſme ceſte Mary fil deviaſt ſans heir, #c. Ald. a ceo 
vouch ne devez eſtre relceu, car vous vouches melme celuy que devant vous ad vouch, 
car ſi ceo vouch fuiſt reſceu il vous revouch, & iſſint pces ſans fun. Devom, nous avoins 
garranty a celuy come a Tenant en f#-taple ꝑ fyn la quele fyn veot quil nous coniſoit les 
teũtz, ac. come ceux que nous avoins de (on don, p cele reconiſance nous luy grantoins 
c rendoins meſmes les tentz, ec. a luy © a les heires de ſon coꝛps, c. & fil deviaſt, 4c: 
que les tefitz retoꝛnaſſent, cc. & iſſint le vouch come de Fx-fimple la ou it nous vouch 
come de eſtat taille ꝑ qui nt vouch eſt bon, & le vouch fuit reſceu. 

Un Adam poꝛt᷑ ſon Ceſſavit vers Thom. & diſt en les queur T. n avoit nent ſinoun 
puis le la ſe q̃ un G. de ceo enfiſt a un B. & les queux a luy deyvent reðtir p 0 q kavant⸗ 
dit Geffrey p deux ans ja ad ceſſe. Byngham, nous vouchoins a gart ꝑ eide de ceſte Court 
un TU. cc. Rigs, Couch ne devez en ceſti bꝛiet de Ceſſavit, car ceſti bꝛieł eſt done en leu 
de deſtt ou home puiſt aver deux iſſues a recoverer le demene ou les, mes autt que Te- 
nant ne puet tendt les ſervices ꝑ qui vouch ne devez. Byngham, ceſt un bꝛiet en le poſt ou 
mon vouch meſt done vers cheſcun que fuit ſeit que Feſtoꝛ ne poiet, & le demandant ne 
puet contrepleder le vouch ſinoun p fozme, cc. auxi come que noſtre vouch ne ces aunce⸗ 
ſires ne furent unques ſeiſi, cc. & ceo ne diſt il pas jugement, cc. Stonore, ceſti bꝛief neſt 
done fozſqp entre Seignour & Tenant, & autt᷑ ne poet t des ſervices le Tenant, c fil fuiſt 
reſceu a ceo vouch ceo ſerroit a ſuppoſer que vous mettre des ſervices en autri vouch 
vers veſtre Seignour la ou vous eſtes meſmes ſon Tenant gue ne poet eſtre per qui, 4c. 
Ber. agarda la vouch bon. 

Un Feme pott ſon bꝛiet de Oower vs TU. de Keppes CTI. vint, & dit que un Nobert de 
B. fuit ſeiſi en aſcun temps de meſmes ceux teiitz q̃ hoꝛs de fa ſeiſine nous dona melme 
ceux tenementʒ a tener a tote nt vie, & puis la reviſion a un K. de K. a qui nous ſumes 
attoꝛne, & pꝛioins eide de luy. Scrop, meſmes celuy fi fuit nt baroun de qui dowement, æc. 
t demandoins jugement der heure q vous aves conu ſa ſeiſine, #c. Shard, nous ne poins 
pleder al eſtat vr baroun ne a nt eſtat ſans R. & pꝛioins eide de lup, & fuit ouſte del eyde 
p c quil pont ſoul vouch, & aut F doner en chef a la keme. Shard, nous vouchoins a gart 
meſme celuy R. de K. Scrop, vouch ne luy devez, car vous aves conu que vous meſmes 


Nota. 


Ceſſavit. 


Dower; 


entraſtes per noſtre baroun, & kuit ouſte der vouch, Shard, vouch le heir le baron e ſtetit 


vocatio. 
Thom. de E. & Katerine ſa feme poꝛterent bꝛief 6Ael £5 Adam Burton, & demanda cer- 


teinʒ teñtz de la ſeiſine Agath ſa Ael. Rigs, nous dioins que Agath'de qui ſeiſine, #c, avoit 
deux barouns un Will. de B. le pꝛimere baroun que de luy engendꝛa un Adam que apes 
la mo2t Agath' entra come fits & heir, æ moꝛuſt ſeiſi de Adam, iſſit ceſtt Adam geſt oꝛe Te⸗ 
nant, « un Dug de K. le ſecond baron le quel Hugh engendt de Agath un Umphzey, de 
Humphzey iſſit ceſte Katerine que oꝛe demande, & demandoins jugement fi vous geſtes 
iſſue def ſeconde baroun vers nous que ſumes iſſue del primer Agath nt ael rien puiſſe de⸗ 
mander. W. Devom a ceo ne avendꝛes mye, car nous vous dioins que auterfoits ſi eins 
port brief devs vous, & demandames melmes les teñtz qoꝛe ſont en demande de la ſeiſine 
meſme ceſte Agath de qui ſeiſine nous demandoins oꝛe ou vous veniſtes en Court, & de- 
mandaſtes la vewe, & apꝛes la vewe demande veniſtes en Court, & allegat᷑ nontenure ſur 
qui enqueſte ſoyiont, ou trove fuit que un autre eſtoit Tenant de partie de nt demand p 
qui le bꝛiet ſoy abati per jugement, æ ili aves accepte la deſcent bon que nous avoins o2e 
ket, æ nous heir meime ceſte agath de qui ſeiſine nous demandoins en Court que pont re⸗ 
cod, jugement ſi oze deve; avener a chalenger la deſcente, ac. Ingham, en fautt᷑ bꝛiet᷑ 
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quant vous le poꝛtaſtes vs nous, & ſuppoſaſtes que nous eſteimes Tenant de vr demande 
avong neſteimes pas Tenant pcheinment de vr demande p qui come Tenant non pur⸗ 
roins p reſon, mes oꝛe ſumes Tenant, & oꝛe come Tenant voloins dekendꝛe la tenance, 
car devant ne poꝛroins pas doner tiel f. Devom, donq; grantez vous que tiel pla y avoit 
ou vo? demandaſtes la vewe, & puis pledaſtes nontenure, & ſur ceo iſſue ſe pꝛiſt, & p tant 
vous grantaſtes q nous eſteimes heir Agath, & la deſcente que nous ſeimes, & le pl g 
vous pledez o2e eſt a contrepleder la deſcente, æ que nous ne devoins eſtre heir jugement | 
a cco devez eſtre receu. Ber. mes que il pleda auterfoitz, æ allegs nontenure ꝑ tant ne luy 
poeʒ ouſter de ceo ple adire quil eſt plus pchein heir, car ſil euſt autrefoitz clayme pmeſine 
la deſcente verite eſt que apꝛes il ne vous purra mye baſtardir ne vous eſtranger du ſank, 
mes il purra bien pver quil eſt plus ꝓchein heir auxi ffſf. Scrop H. ad idem, ſi ceo euſt eſte 
un eſtrange q euſt plede devant en tien manere oveſqz nous ꝑ cas il n avendt̃ mye oꝛe a 
tiel ple, mes il nous conuſt pꝛive, & afferme dꝛoit en fa perſone p c quil eſt plus pꝛive, & 
iſſint ne plede il mye a nt deſcente, mes a ſon eſtat demene, & ſic pendet. 


Un Alice pozta ſon brief ö Entt᷑ ſur Statut Ss un Thom. de T. & dift en les queur il 
navoit entt ſinoun puts le laſe q un Pers de ceo enfiſt en fo a un Agath de B. le quel 
Pers ceſtient a terme de ſa vie du la ſe meſme ceſte Altec. Devom, fire nous vous dioins q̃ 
un Johan de Hund kuit ſeiſi de ceur tefitz, & hoꝛs de la ſeiſine les leſſa a AgatY de B. a 
tenir a tote ſa vie, 4 apꝛes ſon deceſe q les tefitz deuſſent remeyndꝛe a ceſti Thom. qoꝛe eſt 
Tenant, & Edith eſt mozt, & le fix + le dꝛoit taille de moꝛt en la perſone Hugh fits & heir 
Edith ſans qui, cc. & pꝛioins eide de luy, & miſt avant chartre qc ceſt teſmoigne. Ingham, 
vous eſtes a travs de mon baief p nf eyde per, car la ou Jeo ſuppoſe ij mon bꝛiet q Pers 
leſſa a Agath, vous deiſtes q un Johan leſſa a Agath geſt a travs de mon bꝛiek p qui nous 
ne poins autre choſe faire ij meyntener nt bꝛiek. Devom, nous ne pledoins mye a travs de 
nt bꝛiet, car il puet eſtre enſemble que Johan leſſa a Agath auri come nous dioins, « q a 
autres temps Peres luy leſſa, + ceo ne poins pleder ſans Hugh, c. Ber. devoins nous 
autre choſe entendꝛe, mes Cc q vous pledez de un parte & dautreparte, & lour bꝛiet᷑ veot g 
Per es leſſa a Agath, « vous diſtes q Johan leſſa a AgatY neſtes vo? mye a travs q. d. fic. 
Scrop, ſite nous grantoins bien q Peres leſſa a Agath, æ puis Agath leſſa a Johan, & repꝛiſt 
eſtat p chartre ſolom t q̃ nous avoins diſt, & ceſt un bzief 5 Entre en le poſt ou nous pur⸗ 
roins aver vouch Johan p meſmes la reſon luy aver pꝛie en eyde. Devom ad idem, la ſei⸗ 
ſine Johan meyntent le baief bon, car ſans ẽ q Johan euſt eſte ſeiſi ſolom t q le bꝛiet ſuppoſe 
en le poſt ele ne vaudꝛeit rien, mes il covendt en un bꝛiek en le poſt par qui le bꝛieł nous 
donne ceſte eyde. Ber. reſpondez fi Johan fuit ſeiſi, #c. & ſic pendet. 


Labbe de TUeſtmonſſier ſe pleint que un Tilliam atozt pꝛiſt ces avs, Till, avowa la 
pꝛiſe bon 4 reuable per la reaſon i debat ſurdi enter un A. de B. Ael ceſti UW. qui heire,tc. 
e un Alexander de T. tenant der mano2 de K. dont le lieu eſt parcel pur 40s. de annual 
rent, c. iſſint que accoꝛd ſe pꝛiſt entre eur devant Meſtre Roger Sutton adonc; Juſtice 
errant en le Counte de C. ſur bre de Covenant iſſint que Alexander granta al dit A. la 
dite rent de 40s. a pꝛendꝛe ꝑ an a deux termes dek an del dit manoir de K. Et granta que 
ſi la dite rent, cc. que bien lirreit a luy, cc. a deſtreindꝛe, cc. Et pur ceo que la rent fuit 
arrere xx ans devant de la pꝛile, ſi avowe il de les vij pꝛimer ans. Devom, Sire nous 
dioins q le Roy Henry nous dona cel manoir per ceſte chartre, a tenit a nous c anos Suc⸗ 
ceſſoꝛs Þ faire certein Chaunterie, le quel manoir adonq; fuit deſcharge de cheſcun charge, 
# iſſint tenoins ꝑ la chartre le Roy, « n'entendoins mye q ſans le Roy devoins f, Ald. 
quant tefitz ſont donez fi paſſent ove le charge, ꝑ quey der heure q vous ne poies dedire q 
nous n'eſteymes ſeiſi de la charge, ꝑ my la meyn celuy q fuit Tenant de mail, & q le ma- 
noir come nous avoins dit, n'entendoins mye que vous voillez cel ple p rien quil ont un⸗ 
coꝛe dit target̃᷑. Scrop, ſi vous euſſeʒ eſte ſeiſi de la rente puis cel temps, q̃ le Roy les dona 
cel manoir, aſcun choſe ſerroit, mes o2e dioins q le manoir fuit deſcharge en la mayn le 
Roy en tien manere avoins toutdiz tenuz Þ agard, loquend eft cum Rogero. 


Un John de C. pozta ſon bꝛief de Foꝛmedon ds Edm̃ Scrop, jugement du baief, car le 
brief veot Precipe, ec. quod reddat tant, cc. en Tatervilt, & Watervilt eſt Hamel de 
Lodyngton, jugement du bꝛiek. W. Devom, fil furent divers Pꝛecipes, vous dirrez ꝛe⸗ 
cipe, #c. tant, cc. en TUaterville, æ en touz les autres Pꝛecipes dirroins toutdiz in eadem 
Cilla, æ ceo ne puet eſtre ſans Cc q C fuit ſuppoſe ville en le pꝛimer Pꝛecipe. Stonore, quant 
vous eſtes en tiel cas, donq; covient il dire en tiel manere, mes oꝛe il ne ad foꝛſq; un Pꝛe⸗ 
cipe, p quey en le cas q vous eſtes oꝛe, il ſemble q le biet eſt bon, Eſtre ceo en un w_ — 
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novel diſſeiſin le b2ief ſerroit aſſet bon en Hamel. Scrop, Ceo eſt verite, mes en aſſiſe de 
Comune de Paſture nemye, p c q vous dirres cum pertinentiis ad liberum ten' ſuum in 
eadem Cilla. W. Devom, fl y ad aſcun hamel, q neſt pas de Gille. I. Devom, en tien cas 
le biief eff bon, ÞTq vous ſuppoſe aver outre. Herle, en un Yo2th le bꝛief eff bon en 
Hamel, I. Devom, fire noun eſt, car itloeqes la demande eff en certein, come en un Pꝛe⸗ 
cipe, mes oꝛe en aſſiſe de novel diſſeiſin eff autr'. Herle, W. Devom, vous dit q vt bꝛiet᷑ 
eit bon, ou hamel voleit dong granter que CUaterville eff hamel de Lodyngton. Scrop, il 
ad conu enteiſant entant come il demande, jugement ſi ſon bꝛiek ne ſoit afſet bon. W. De- 
vom, feo n ay mye meſter a conuſtre, cares plede a lour coniſſance. Herle, fi ceo fuit Aille 
il ne covient pas ſur ceo demoꝛer en jugement, Et Þ Cc il covient adepꝛimes que vous ſoiez 
a un que ſe ſoit Aille ou Hamel. W. Dcvom, nous vous dioins que ceſte un lieu ſevere p 
boundes & diviſes de Lodyngton, iſſint que la Com̃une eſt ſevere de Yautr”, ne rien geſt dit 
eſtre en le un, ne eſt dit en le autr', Scrop, nous dioins que kun eſt hamel der autr, iſſint 
que quant geſt en Pun eſt en kautr, car quant geſt en le Mamel eſt en la Gille dont ceſte 
Hamel. Tond, eur dieux reſpoinent en heir p un Gille, mes kun eſt ſevere der autre, que 
quant qeſt dit en kun neſt pas dit eſtre en kautr, nec e converſo. Ber. deux Gilles ou ij p 
lour petytes point t᷑ en heir Þ un Uilte, & p t ſont il divs Uilles ou TUaterville eff Hamel 
de L. W. Devom, nous ne poins dedire quil neſt hamel, mes tun eſt ſevere ver autre ut 
ſupꝛa. Scrop, oꝛe demand jugement ut ſupꝛa. Et ad alium diem Tond, fire nous vous di⸗ 
oins q ceo neſt pas hamel, & la choſe entr en roulle, pur quey, æc. Tond, nous ſumes deins 
age, & vous dirroins q̃ t neſt pas hamel de L. Scrop, ceo neſt pas £3 adire q t neſt pas 
hamel de L. ſans dire q̃ Cc eſt Uille, æ nient amel. Tond, nous reſpond a ceo que vous dit, 
que ceo eſt Hamel de L. nous dioins que non eff, #c. Mutt, ceo quil diſt que ceſt Hamel de 
L. ceſt pur vous daver bon bꝛiek, mes la cauſe pur quey il veot abatre vt biet, ceo eſt pur 
ceo quil diff que ceo neſt pas Uille, car ſi ceo fuit trove que ceo neſt Hamel de L. mes de 
un autr' Utlle, uncoꝛe le byief a ceo quil entent fe abatera. Tond, nous ne poies pas avan⸗ 
tage aver de nt coniſſance, que nous ſumes deins age. Scrop, coment que vous dedeins 
age, voſtre gardeyn eſt de pleyn age, que ne puet mye varier. Stonore, 1a choſe ad eſte 
meint jour euſſe en ceſt Court de meyntenir bztef en Hamel, auxibien come en Gille, quant 
le Hamel eſt bien conu per teu non, car ft fyn fuit leve de tenz en Hamel, ne ſerroit ceo 
greignour reſon que home uſaſt bꝛiet acoꝛdant a la fyn que diſacoꝛdant q. d. fic. Devom, 
meſq; tyn fuit leve de tenz en Hamel, uncoꝛe il covendꝛoit poꝛt ſon bꝛiet᷑ en Aille, æ fi puet 
il avoir ſon t, æ dire que les tens ſont en tiel lieu geſt Hamel de meſme la Uille, « ſont 
melme les tenz, iſſi que rien ne depiert. Ber. aſſiſe de novel diſſeiſin eſt bon en Hamel, pur 
quey nient dong bzief de Foꝛmedon & fi puet home pled auxi haut en alſiſe come en un 
bꝛiet de dꝛoit. Scrop, Þ C quen aſſiſe la ou vewe ſerra fet a ceux de k aſſiſe p eux de Hamel, 

c auxi ne ſerra pas ꝑ ceſti bꝛief & fuit non plecutꝰ, ſicut patet, æc. | 

William Clon pozt' un aſſiſe de novel diſſeiſin vs Johan de Clymdon æ autres, & touz Aſſiſe de no- 

koꝛlpꝛis J. #c. que nul toꝛt, cc. Et J. reſpondi come Tenant æ dit, que aſlile ne duiſt eſtre, vel diſſeiiin. 
car nous vous dioins que le manoir de T. fuit en la ſeiſine Robert fits Payn, & dona 
meſme les teũz que oꝛe ſont en demande, que kurent parcel del manoir, a M. de Scrop- 
row, a luy c a ces heires de ſon cops engendꝛes, iſſint que de Mich. iſſit Alic q tuit eſpoſe 
a un R. de K. que engendꝛa de Alice un Murtel, la qnel Alice moꝛuſt, pur quey R. tient p 
la Curteſie ö Engleterre, puis Muriel moꝛuſt ſans heir de ſon coꝛps, vivant R. iſſint que 
Robert fits Payne dona le manoir de T. le quel manoir ceux teñʒ furent parcel, « a quel 
manoir les ſervic' des ceux tenz furent regardant a Johan de Clymondon, oveſqz Marg 
ſa file en franc, en ſervic de Franc dꝛoits de reverſion © toutes autes appurtinances, ꝑ 
vertue de quel doun R. de K. ſe attoꝛna de ſes ſervic. Et p t᷑ q̃ Muriel moꝛuſt ſans heir, æc. 
de ſon coꝛps, meſme ceſti entra apꝛes la mozt R. que tient per Curteſie d Engleterre, juge⸗ 
ment ſi aſſile deyne eſtre ſans title monſtr', & fuit dit devant Juſtic en pais, que la ou il 
diloient que les ten furent donez en fa ⸗taylle, il furent donez en Fa⸗ſimple a Michael & 
aces heires, æ diſoient ap2es ceo, que Muriel fuiſt mot ſans heir de ſon coꝛps, que le dꝛoit 
reſoꝛti a un Ric* Frere Michael, de Ric' deſcendi a Robert Meiſter, le quei Robert ꝑ fyn 
leve granta la reverſion de meſme les tenz, que {uy deuſſent revertir apꝛes la moꝛt Ro- 
bert de K. remaniſſent a W. que oꝛe ſe pleint, & a ces heires, © fuit demande ceo quil avoit 
du grant, & Þ t qc fuit p un note, le quel demoza en baunk, furent attomez en baunk, & 
en bank la note fuit lue, 4 apꝛes la note fuit lue. Devom, fire [a ou il dit que les tefi3 fu- 
rent donez en fo-ſimple, en fal ⸗tavſle pꝛeſt, ec. & ſi trove ſoit que en Fx-ſimple, il ne avoit 
nul Ric frere Mich, Et ſi trove ſoit unques ſeiſi, c. Ald. vous aves plede hoꝛs du poyns 
de aſſiſe al action, pur quey vous ne devez avenir de pled ſi trove, ſoit. Devom, avoit dit 
iſſint en ſon t en barr de aſſiſe, que le Tenant per la Curteũie 3Engleterre avoit leſſe les 
tens 
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teñʒ a luy, & puis repꝛiſt eſtat a terme de vie, & iſſint apꝛes ſon deceſe entra come en fa 
reverſion, Et dit outre, que quant il ſoy fiſt title, il fuiſt per voye daction que lift a celuy 
geſt Tenant de contrepleder le title le demand en chelcun point. Ald. quant vous aves 
fait title, per quel title vous voleit affermer dꝛoit en voſtre perſone, fi ceo title vous ſoc 
traverſer, vous ne poies plus avant foꝛſq; meyntenir cel title, æ plus outre enquerer de 
points de aſſiſe, le quel il avoit F ſimpie. Scrop, il eſt Seigniour, & ſi Muriel moꝛuſt ſang 
heir dirreit home les teũz a vous que n aves nul dꝛoit q. d. non. Herle, il ne puet pꝛendꝛe 
iſſue per pla fo2s en un point geſt ho2s de points de aſſiſe, mes la Court enquerra outre 
ves que ſoit afferm'. Scrop, quant le pleyntif ſoy fiſt title, mes que le Tenant ne ſe face 
title il puit plede a ceo title, & il le puit defaire, i deſtruſt kaction le pleyntif auxi icy, mes 
fi iſſi ſoit quil eit traverſe nt title, nous poins pleder pur meyntenir nf title, « puis outre 
a defaire lour title. Herle, vous faites deux titles, un eff que Robert le fits Payn dong 
Michael, « a les heires de (on cops engendꝛes, Et que Robert granta a vous le manoir, 
a quel manoir les ſervices furent regardantz, enſemblement en d2oit de reverſions, p quel 


grant R. ſe attoꝛna, & iſſi il ſemble en ceo cas que vt᷑ dꝛoit æ mon poy, car grant de re: 


Gſion de tenements donez en Fal⸗taille meſq; le Tenant ſe attozne, cc. & meſq; le Tenant 


Pla Curteſie d Engleterre rendia vous, & puis vous leſſaitz a luy a terme de ſa vie, le quel 
title eſt de poy de fo2s ſans grant celuy que puit granter, Et pur ceo il ne covendꝛ autre 


choſe en ceo cas, foꝛſq; pꝛendꝛe Vaſſiſe pur rien que vous avetz uncoꝛe diſt, Devom, ſire il 
eſt verite, il ne covendꝛoit autre choſe fait, mes aver pꝛis kaſſiſe quant il ſe firent title, a 
quel title nous avoins t᷑, pur quey il covient que vous meyntenez vt title, cc. Ber. vous 
que poꝛteʒ T aſſiſe ne voleit Laſſiſe, c au dꝛeyn kaſſiſe fuit agarde ſur tien point, le quel le 
Tenant p la Ley d Engleterre luy rendy, & puis leſſa a luy a terme de vie, & quil outra 
puis apꝛes (a mort, cc. 

Nota que un Repleg fuit poꝛt' vs le Eveſq; de Ceſtr « iv autres, que per le pone re: 
mue en bank, avant quel jour le Eveſqz mozuſt, & allegge, le pleintif pꝛia quil fuit ſaire 
attome de ſuire Ss les autres, non obſtante la mo2t Eveſcp, & fic fecit. 

William de B. pozta ſon bꝛief dEntr' vs Thomas de K. King, a ceſti bꝛiet ne doit eſtre 
t, car devant ſes houres nous poꝛtames nt᷑ bꝛiet de dꝛoit de melme les tefiz en la Court 
un C. iſſint nous meſmes en la grant allile nt Seigniour le Roy, #c. en meſme la Court, 
per quey vous meſmes poztaſtes voſtre bꝛiet de pes, & iſſint avoins jour tang en heir a 
voſtre ſuite demene, e n entendoins mye que a ceſti baief de plus bas nature devez eſtre re: 


ſpond. Ald. coment volez vous averrer. Hengham, per quant que ceſte Court agarde. Ald. 
choſe fait en Court de Baron fil ne fuit en jugement final, ne puit mye recoꝛdir cy eins en 
ceſte Court, & ceſte Court ne puit mander, tc. & ceo ne nous ouſter pas de ceſtuy byief, 


per le uſer de bꝛiet de plus haut nature, fi vous ne purrieʒ averrer per recoꝛd, & a ces ne 
avend?es point. Scrop, il eſt de recoꝛd que bꝛief de pcs fuit poꝛte, en quel bꝛiet æ en queur 
rec le joyndꝛe de la miſe eſt reherce, & le quel bꝛiet demoert en la mayne le Uic', Eſtre ceo 
quant heir vendꝛa, la choſe ſerra de recoꝛd en heir, per quey nemye cy. Devom, il n ad 
rien que vous alleggez, uncoꝛe que puet eſtre de recow? car mes q biief de pees fuit poxte, 
ces fuit auxibien eſtre per ſuggeſtion, ou ſans ceo que recoꝛd ſoit conu, ceo neſt mye ple, 
per quey per tant ne poet la choſe eſtre averre per recoꝛd, meſq; ceo ſerra de recoꝛd en heir 
que tien ple v avoit, Eſtre ceo ſi home poꝛt' ſon bꝛief de INeifte encontre le Defendant per 
le bꝛief de libertate pbanda ſerra ajoꝛne en eyr, & le pleintif puis apꝛes reſtitut autr' bꝛiet᷑ 
de Neifte, ſerra il © pendant Yautr* b2ief, geſt ajozne en Eyr q. d. non, nient plus icy, 
mes il nad plus aver, mes a qui home mandera, c&c. 

William de T. Meiſtre del' Hoſpit' de K. pot ſon bꝛiet ö Entr' vs un Johan de C. & de- 
manda, cc. teũʒ en les queux meſme ceſti Johan nad entr ſi noun per Johan de B. Pꝛede⸗ 
ceſſour meſme ceſti Uiilliam, que ceux luy leſſa ſans kaſſent « la volente de ces Freres & 
de ces ſoers, cc. Ald. jugement du baief, car vous ſuppoſes per ceſti bꝛieł que le Freres & 
les ſoers pont aſſentir, æ quil ont Comune Seales, car ſans fet enſeale ne puit fait eſtre 


fait, ne aſſent eſtre, ou il ne ont Com̃une Seale, par quey il ne pont aſſentir, jugement du 


bꝛief. Stonore, vous pvez bien a ſa action en tant, car vous dites quil ne ont ſeale, & ſans 
Comune ſeale, « ſans Com̃une aſſent ne puet eſtre pꝛove, ꝑ tant eſt ceo clere, que il ne ſc 


aſſentirent. Ald. nous pledoins au bꝛiet, & ceo q le baief ſuppoſe quil v ad aſlente, de aſlente 
que ne puet eftre foꝛs la ou il ad Com̃une ſeale. Stonore, & ſerroit il ſans remedie. Ald. 


il puet aver bꝛiet de Atm̃. Stonore, ceo n'avera nul home foꝛſq; perſone def Egliſe. Ber. il 


ꝝ ad meynt Pꝛiour en Engk, ou il ne ont autre Com̃une ſeale, fo2s le ſeale ſur Pꝛiour, & 


fi pont il doner & oblig , p ẽ q̃ il ne ont nul autr'. Scrop, ſi le ſeale le Meſtre poet valer p faire 


eſtat ſans autre ſeale, p c quil ne ont nul autre ſeale, dong le pont il uſer ꝑ voye de F. Ald. 


no? le mettoins al bꝛiet p t quil nad nul aſſent ou vo? ſuppoſez aſſent ꝑ bꝛiet᷑ Jugementzee: 
[1 
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Un Home poꝛta ſon bꝛiet de Treſpaſſe, de ceo que un autre avoit peſche en ces vinerg Treſpas. 
encontre la pas, cc. Faſt', ceſte action eſt dane au Roy apꝛes ran paſſe, ft celuy a qui leg 
viners ſont ne pleignent dedeins kan, & il ont counte de un Treſpas fait deux ans avant 
le bꝛiet᷑ purchace, per quey n'entendoins mye quil doit eſtre t̃᷑. Stonore, Statut done action 
au Roy apꝛes ſon paſſe, a celuy a qui le Treſpas eff fait, fil ſue dedeinz kan, mes per tant 
Statut ne tond inye action a cur, a les quels action fuit done devant Comune Ley, & au 
dꝛeyn fuit chace a t, 4 dit de rien coupable, @ alu e contra. 

Alice que fuit la feme William de B. ſe pleynt que le Pꝛiour de Sondham atoꝛt pꝛiſt ces Replegꝰ 
avs, Poins avowa la paiſe per la reſon que un Ric de B. tient en aſcun temps un meſe, 
un Caruc de terre, de Amice jadis Countaſſe de C. per homage, fealte, æ per eſcuage, ſct!, 
quant leſcu Court, & per x 8. de rente per an, a deux termes, cc. a quel Amice, cc. granta 
la rente de x 8. al Abbe de Souham, & a ſa Eglile, æ a ces Succeſs a touz jours, p vertus 
de quel grant William ſon Pꝛedeceſſoꝛ fuit ſeiſi per my la meyn Ric Com̃une aunc , come 
per my la mayn Tenant des tenz, puis apꝛes debat ſourdi entre un Benet Pꝛedeceſſour 
ceſt Abbe de un partie, par quey acoꝛd ſe pꝛiſt entre eur, que R. de B. granta pur luy + pur 
ces heires eſtre tenue a dit Abbe, e a ces Succeſſours en les x 8. les queux la Countes 
avoit grante a ſon Pꝛedeceſſour, a pꝛendꝛe per my la mayne, cc. & granta que quel houre 
que la rente fuit arrere, que lirreit a luy deſtr en les teũʒ avantdits, & auxi en tous les te- 
nements quil tient en tiel Mille, & en tiel Uille, de quel rente meſme ceſtuy Bennet fuit 
ſeiſi per my la meyn Ric', & puis apꝛes p c q̃ la rente fuit arrere apꝛes la moꝛt Nic le dit 
Abbe Pꝛedeceſſour, tc. deſtr' en les autres tenz en tiel Uille, tantq; it fuit ſeiſi g my la 

mayn Johan fits & heir Ric, Et þ 7 q̃ la rente, æc. Sbard, vous aves dit que la rente ſuit 
grante al Abbe Pꝛedeceſſour, xc. ſans nomer luy ꝑ certein noun, jugement de ceſt avower. 
Devom, nous dioins que Cilliam Abbe fuit ſeiſi, © la rente fuit grante al Abhe p eſpecialte, 
ſans nomer autr' non, & miſt avant eſpecialte que ceo teſmoigne, æ un autre efpeciaite 
que Ric? fit al Abbe Benet. Cant, coment que le eſpecialte parte, it covient que vous diez 
en certein, & a qui la rente fuit grante per certein noun. Ber. ne vous dit il que la rents 
fuit grante al Abbe, le quel Abbe ont anoun Till. que fuit feiſt neſt ceo affet en certein 
q. d. fic, Shard, fire ceſt parole eſt venus cy eins per le recoꝛdare a ſa ſurte demene per cele 
cauſe qui deſtr in Feods ſus per ſervic', cc. & il ad fet avower pur rente (ek geſt contra: 
riant a lour purchaſe demene, jugement fi a tiel avower doit il eſtre f Devom, aàuxibien 
puit ceo eſtre veſtre purchace come le noffre. Cant, ceo doit eſtre le veſtre, tanq; le rever- 
lion ſoit trove. Ber. neſt ceo voſtre avantage de pled, car vous pleignetz. Efire ces naus 
recozdoins bien ceo quil ont dit oꝛe pur cauſe de avower, & autre chofe ne recoꝛder mye. 
Shard, ſire vous vœtz bien coment il avowe ceſt pꝛiſe, per la reſon que Ric' tient de lup & 
dun Amice Counteſſe de C. per certeyn ſervic', & per les ſervic de x s. per an, les queux 
rs. il granta al Pzxtour TUtltl. fon Pꝛedec, per quel grant il fuit ſeiũ per my la meyn Ric, 
t puis cient que debat pꝛeſt, 4c. ut ſupꝛa entr Ric', cc. iſſint que Ric” granta ut ſupꝛa, 
geſt autre title, que neſt le grant la Counteſſe, & iſſint pꝛent il deux titles en ſa vower, 
jugement de ſa vower. Devom, Pun eſt concev deins tautr', ceſt adire, le grant la Coun⸗ 
taſſe eſt la grant Ric, car ſur e grant Ric? ne poins aver avower ſans faire mention de 
Gꝛant la Counteſſe, car le fait Ric le veot, & fuitlue, « voleit ut pꝛiꝰ. Cant, Yun c kautre 
eſt title, per quey nous ne ſavoins a quel t tener {i vous ne tiegnent al un. Devom, Ig 
grant Ric' eft tout te foꝛce. Serop, per la grant la Countefle tanſolement ne puet ie Abbe 
avower deſtr', car les teũz ſont hoꝛs de fon f& pur ſek rente ſans eſpecialte de celuy que 
ſeiſi fuit del demene. Devom, c jeg entenk que rente ſek home puet faire abower, ne pur 
quant le groſſe de noſtre avower* que nous parnoins ß title, ceo eſt le grant Ric. Stonore, 
autre avower ne puet il aver, car per le grant Nic eff ſuppoſe le pꝛimer grant, par quey il 
covent faire mention de le pꝛimer grant, & fur le pzimer grant ſolement ne puet il avower 
deſtr', car il ſont pluſours Tenants oblig que ne furent per le pꝛimer grant. Ber. il ad fet 
avower' ſur le cas, & folom ceo que ſon fait eſt, per quey r3 ou demoꝛez la en jugement. 
Shard, fire nous tenoins les tenz en dower der dowement Till. de B. fits c heir Johan, 
per my qui vous meſmes aves dit que voſtre Pꝛedeceſſoꝛ fuit ſeiſi, æ la reverfion regardant 
a un John de B. ſon fits, ſans qui nous ne poins ces tefiz charger ne deſcharger,+ pꝛioins 
eide de luy. Devom, eide ne devez avoir, car vous n aves uncoꝛe rien dit, que vous ng 
poies a ceo eſtre meſmes partie ſans, #c. per qui vous ne devez eide aver, car vous poet 
dire rien arrere, a quey vous potes eſtre partie ſole. Scrop, que fi le heit eit acquit ou quit 
clam de la rente ſur quey la feme ne puit pꝛendꝛe T devant ceo que le heir Utegne, eſtre ceo 
l dient que celuy de qui ele pꝛie eide fi eſt heir celuy que granta, & vous aves avowe taut 
ſur le grant que Yaunc' fiſt, a qui la feme ne poiet eſtre partie, per qui ſans le heir ne doit 
ele t̃, car ceſt autre en ceo cas, ou il pꝛent ſa vower tout fix le grant haunc ie heir, de 2 
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ele pꝛie eyde, a qui nul home ne puet plus pꝛopꝛement eſtre partie fo2s le heir, que en ceg 
cas ou home fait avowerie pur rente ſervic', car en tien cas ele puet pꝛendꝛe ſon F autre 
choſe que neſt concev, #c. Ber. il dient que k enfant eſt deins age, & ſerroit ceo t que ken⸗ 

fant ſerroit pꝛie en eyde que neſt pas partie a trier le fait fon aunc'. Eſtre ceo fi un home 
ſoft enfeoffe de teñz que ſont charges il purra reſpondꝛe, #c. & meſc celuy que luy enfeqffa 
ne payea unques la rente, ou la charg' jeo entenk quil pꝛia vouch il ſoit enplede de la rente. 
Scrop, fire ceo eff verite, & ceo eff pur ceo quil peſt les ten; p feoffement ove ſa charge, 
mes en ceo cas il ont dit quil fuit ſeiſi ꝑ my la meyn John q fuit pere le Baron, Et per 
tant eſt ceo ſuppoſe il ne paya unques la rente, iſſint q ele ne puet plus haut pleder fo2s at 
eſtat le baron, ſans aver cyde, mes ft ceo fuit ou il euſſent eſte ſeiſi ꝑ my la meyn le baron 
aſcun choſe ſerroit. Mutt, quant les teñʒ a ceo quil ſuppoſe devindꝛent charges en ſa meyn, 
E puis p ſon dowement en ſa meyn eles les tendꝛa en meſine la manere aceo quil ſemble, cc. 
ſans eide aver, mes ſi le Baroun les euſt charge puis les eſpecialte autres choſes ſerroit, cc. 
Scrop, en tiel cas ele deſchargereit ſon dower ſans aide aver a un autre jour. Scrop, pꝛia 
eyde come avant. Devom, vous ne Devez eide aver, car nous avoins avowe ſir un grant 
que ſe fiſt p Yaunc' voſtre baroun, illint eſt ſuppoſe que tout le temps veſtre barotn les 
tient, par quey vous ne devez eide aver. Scrop, vous aves mys avant le fait Vaunc' celuy 
De qut nous pꝛioins eide, c nul home puet nient eſtre partie a contrepleder ceo fait,qne puet 
celuy que ad fe, car p cas il ad releſe devs luy ou autre choſe purra dire p deſcharger les 
tefiz a touz jours, & nous ne ſumes foꝛs Tenants en dower, & la reverſion a lup & der 
heure que vous viez p voſtre avower charger les teñz a tous jours, a qui nul puet eſtre 
partie fo2s celuy geſt enherite en les teñʒ jugement ſi de luy ne devoins eide aver. Tond, 
aurint eſt p aſſiſe de novel diſſeiſin a charger les ten p tour jours, & ſi la feme euſt diſſeiũ 
ceſti qoꝛe avowe & il euſt poꝛt Vaſſiſe, ele n avereit pas eide nient plus icy, æc. Scrop, ceo 
eſt pe q̃ ceſt ſon toꝛt demene, & un home de ſon toꝛt demene ne deit eyde aver. Devom, 
auxint eſt ceo veſtre toꝛt demene que vous de veſtre toꝛt aves retenu la rente. Scrop, home 
puet mye dire q t᷑ eſt meſme toꝛt avant t i home ſache ſi les ten ſoient charges, æ a ceone 
poins eſtre partie, #c. Ber. nous n'aves uncoꝛe rien dit Þ quey vous devez eyde aver, car 
vous poſes doner tiel © quil ne covient mye aver eide. Scrop, fi jeo deyne t il purra apꝛes 
quant il voudꝛa en eide doner autre t. Herle, fi ele doyne oꝛe t᷑ ceo eſt à ſuppoſer que ele per 
ſon t᷑ eſt a deſcharger les tenz p tous jours, aurint come vous vies a charger les mes ten 
© gift plus pꝛopꝛement en la bouche celuy, de qui ele pꝛie eyde, qen fa bouche per quev, cc. 
Devom, fire nous vous dioins que ele ne doit eide aver, car nous vous dioins que oꝛe puit 
charger & deſcharger p ſon temps, & la chole ne toꝛnera mye en pꝛejudice der heure quant 
les Covenants viendzent en ſa meyn. Herle, Ceo eſt la cauſe þ quey ele pꝛie eide p ẽ j vo? 
vies charger les tenz p tous jours, & a ceo ne puet ele eſtre partie ſans le heir. Scrop, ſi 
vous demandes terre 6s un feme Tenant en dower, ele avereit eide ß la febles de ſon eſtat, 
aurt icy. Devom, ele voucher en tiel cas. Stonore, vous mettez avant fait Þ charger” les 
. tenements, a quey celuy que ele pꝛie en eide eſt pzive, ꝑ quey il ſemble quant il eſt partie 
al fet, æ al reverſion a luy que de luy doit ele eide aver. Dexom, ſi teñʒ i devenent en dis 
meyns loient charges, & q Tenants tenent a eur © a loutYeires ſi home deſtr' un Tenant 
& face avower', il ſerra partie a pleder ceſte charge ſans eide, mes q il ne ſoit pas partie aj 
fet.' Scrop, t᷑ eſt p t᷑ quil eſt enherite. Devom, donques puet autre eſtre partie a deſcharger? 
i celuy ou ſon peir q chargea auxi icy, p quey ꝑ tiel cauſe n averes mye eide. Scrop,gtantes 
donq; Þ ẽ q̃ la reverſion eſt a luy, & ſi nous lyoins pun cauſe il nous ſuffit. ab hc. 
William de C. pozta ſon Repleg vs John Eveſq; de-Cardoyl, & ſe pleint q atozt pꝛiſt 
ces avs en Aſhby en lieu qeſt appelle Foulemere. Devom, nous vous dioins que Aſhby eſt 
Hauncien demene le Roy ou nul bꝛief, #c. jugement ſi a ceſti bꝛiek devez eftre receive. 
Laund', vous meſmes aves fet remuer la parole ceinz ꝑ le recozdar, Þ tiel cauſe, quia di- 
ſtruxit in Feodo ſuo p ſerviciis, cc. en ſuppoſant en ceſte Court av coniſſance, jugement, cc. 
Leo ne fuit pas nt ſuite, eins la voſtre, car nous ne ſlavoins rien tanqz'\nous eſteymes at- 
tache. Scrop, nous vous dioins que le Roy Johan dona p ſa Chartre a un Henr' de Nevill 
xu l. de terre en Aſhby, dont Foulmer ou la poiſe fuit fait eft parcel, a tenir de luy p un fe 
de Chivaler, & iſſint eſt ceo Frank-fix, & p la Chartre le Roy Johan, jugement fi dire poles 
ij ceſt ancien demene. Devom, vous neſtes pas celuy Henr* ne ſon heir, ne celuy que aves 
ſon eſtat, æ nous voloins averrer que ceſt auncien demene, & tout la Uflle de Aſheby & ſoke- 
man de meſme la ſoke, « ſi vous voiles dedire, pꝛeſt, cc. Scrop, nous dioins ij Fullmoze 
ou la pꝛiſe, 4c. i eft parcel de xv l. de terre, la quel terre le Roy Johan fiſt franc te per ſa 
Chartre, & ſi vous voillez dedire que cele lieu neſt pas parcele, cc. pꝛeſt, cc. Tond, vous 
n aves pas keſtat Þenr', iſſint que vous poies monſtrer les tefiz en vr Tenance franc keck, 


t nous voloins averrer ꝑ Domesday que Aſheby eſt anciene demene. Ber. il dit q - — 
oha 
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Johan dona xv l. de terre a Henr' de H. & dit que cele lieu eſt parcele de cele terre, dont en 
qui meyns que la terre devieg ne, apꝛes c qc ſoit un foits francfe, ceo demoꝛra toutvis 
francfiz. Scrop, meſtre jeo fuiſſe un home paſſant per my la Gille, « n avoit riens en la 
Uille, mes avs fuiſſent pꝛive, jeo aviendzay bien a monſtrer que les tefiz fuiſſent franc: 
fals, pc q̃ nous alleggeoins. Devom, fire nous vous dioins quil eff, & ad eſte anciene de- 
mene tout temps en cea, iſtint que le Roy John navoit unques rien der demene, ne Þenr 
de ſon doun, peſt, ec. Scrop, tant amont que le lieu ou, #c. neſt pas compꝛis, pꝛeſt dad 
rer quil eſt compzts. Stonore, il dit fon f & le fait veot il averrer ſolom ceo quil allegge 
dont de mettre la choſe en pais, le qui cel quil ſoit compais, ou nient compꝛis, æ en vouch 
de luy gents ou le fet eſt tiel p cas que le Roy dona p tiel parole xv l. de terre, 76 fuit en 
ſa meyn foꝛſq; rente, & la terre demoꝛrant en mayns les Tenants, auxi come il dit ne ſer⸗ 
roit point, quil ſemble acowant a reſon. Ber. fi ceo ſoit iſſint aurint come vous dites don⸗ 
.ques neſt ceo compꝛis, mes il plede que terre fuit done ꝑ chartre dont le leu eſt parcele, & 
Dit qne cele parcele eſt compꝛis, cc. c ceo veot il averrer, per quey eſt ceo iſſint ou noun, 
Devon, fire la Gille de A. eſt anciene demene, & teſmoigne que ſe pleynt Tenant det an- 
ciene demene de meſme la manere en lokman de tout le temps le Roy John, & tcttfdf3 puis 
continuelment, & devant ſon temps, ſans ceo que Henr” de N. unques n avoit en le ſok, & 
fſſint nient le lieu compꝛis dedeins la Chartre, peſt, #c. Scrop, ceo que vous dites de Cu- 
ſtume neſt foxſqp evidence a p2over que nient compꝛis, mes il covient que le iſſue ſoit fur cer⸗ 
tein point, auxi come adire compꝛis, & nient compas, car fi home duift enquer ſi ceo ſoit 
anciene demene, ou nous pꝛovoins p fet du Roy que ceſt francta, & fil ſoit Tenant «© les 
autres Tenants, & les aunc' ont tenu de la (ok tout temps, & eſte tailles 4 amenes de an⸗ 
ciene demene que ne ſerroit rien a noſtre iſſue compꝛis, ou nient compas, per quey il ne co⸗ 
vent plus entrer en roulle ne de plus enquere ne pꝛendze iſſue fo2s compꝛis, & ment com⸗ 
pꝛis, c. mes fuit entre enroulle tout le t᷑ auxi come il fait done, cc. 
Un Brief d Entr fuit poꝛte 6s un John le fits John, c&c. de TWonti & Jſabel ſa feme, fl Entre; 
plederent al enqueſte, apꝛes le baroun fiſt defaute, ꝑ quey la feme vint, & pꝛia de eſtr re- 
ceive, cc. c vouch agarr' John ſon baroun, & dit coment les tenz furent en la ſeiſine meſme 
ceſti Johan ſon baroun, & dona les tenz a un Mauter Chapelleyn p ſa chartre, awes ceo 
leva un fyn ceinz pentre meſine ceſft Johan le fits Johan de Bꝛoñ & Jſabel ſa feme dun 
part, le dit Tlauter dautr', ou le dit J. æ Jfab, #c. & p cele reconiſſance Wauter granta 
& rendi meſme les teñʒ a Jon & a Jſabel ſa feme, a tenir a Jon & Tſabel æ a les heires Jſa- 
bel, & vous dioins que Johan granta per ſa chartre, c oblig' luy & ces heires a la garr' a 
TWlauter & a ces heires, & aces aſſignes, & iſſint vouch ele a garr John ſon baroun come 
aſſigne lauter, nous nentendoins mye que vo? potes voſtre baroun vouch der heure que 
vos eftes reſceu a detendꝛe voſtre dꝛoit ꝑ defaute voſtre baroun, ou ſi ceo vouch ſoit receu, 
il ſerra mene en Court, & avera ſon T ou vouch la ou il ad fet defaute, apes defaute, æ ad 
perdu quant que en lieu eff, ju gement, #c. Eſtre ceo vo? ne monſtres rien que John oblig 
luy & ces heires a la garr' TUauter, & ces heires & ces aſſignes. Scrop, Ley no? deyne nf 
vouch vs Wauter, æ Wauter outre avouch voſtre baroun, & tiel cours eſt done de ceine 
dꝛoit, dont ꝑ meſine la reſoft la feme puit vouch outre ſon baroun come afſigne Nauter. 
Herle, mes ſi la feme vouch ſon baroun come aſſigne, ne covient il monſtrer que vo? eſtes 
aſſigne, & que voſtre baroun eſt tenus a la garr a vo? come aiſigne, & ꝑ tant a ceo que vo? 
allegge3 vo? deuſſez lier le baron a la garr ou vo? & luy, mes eſtes aſſigne Wauter ou ceo 
ne ſerroit nient acoꝛdant a reſon q ſon fetdemene ij demoert vs luy a ceo gue vo? ſuppoſes 
il doit eſtre vouch a garr a luy meſmes & a voꝰ. Scrop, no? monſtroins oꝛe ces q no? fumes 
aſſigne, æ ceo no? ſuffit quant a oꝛe, Equant le vouch vendꝛa en Court no? monſtroins a 
luy, p quey no? luy devoins lyer a la garr', eſtre ceo il eſt acoꝛd a reſon que feme vouch 
ſon baroun come aſſigne, æ que le baroun & luy pont vouch le baroun come affigne Uauter, 
eyant regard a la fyne & al eſtat, quil ont p la fyn, car autrement la feme perd2a ſa Te- 
nance ſans aver a la value ou le baroun ad aſſet p faire a la value. Stonore, ſi le baron ſoit 
vouch? en ceo cas ceo ſerroit damener le baroun en court, & doner {ty t᷑ en defens de la 
Tenance la ou il ad perdu pdefaute apꝛes defaute quant que en luy eſt. Devom, fire oyl & 
nemye eyant regard a la Tenance quil ad oꝛe, mes a la Tenance quil avoit en avant quant 
il enfeoffa TUauter æ de cele eſtat il vouch', Herle, ſi le baroun euſt fet defaute ſerra il, & 
vo? receive a vouch' luy meſmes come aſſigne. Scrop, ſire ceo eſt autre. Herle, fi eur ne 
ſerront mye receive a tiel vouch, vous ne ſerres point receive, car la ou il meſmes ad 
vouch' luy meſmes come afſigne Wauter ove ſa feme, la ou il ne puet eſtre tenuz3 a garr' 
luy meſmes p ſon fait demene il ne ſerra point receive a ceo quil mop ſemble. Scrop, ſi le 
baroun doigne tenements, & ſa feme devant les eſpoſailles, « le baroun & la feme ſoient 
enplede apes il pount vouch'le baroun aurint cy. Herle, ceo neſt point auxi, car il — 
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joynt eſtat, t en lautre cas foꝛſqʒ per reſon de Coverture, & au dꝛein le Gouche eſtat. 

John Tony pot” ſon bꝛief de Oetenue de Chartre vs Ric' de Gatewpk, © dit que atoꝛt 
luy detint un Chartre, en la quel eſt contenuz, que meſme ceſtt John deuſt aver? enfeoffe 
un Waeauter de C. & Margerie fa feme du manoir de T. ove les appurtenances, æ pur cco 
ato2t q̃ la ou il meſmes tient manoir le lundy, #c- en la Hille de N. a meſme ceux Tlau⸗ 
ter æ Margerie leſſa, a tenir tang a la feſte de Seint Pichel ꝓchein enfuant, 4 du jour de 
Seint Michel tang a x ans, cc. & p faire greignour ſurance du terme avantdit melme cent 
J. fiſt un chartre de Feoficment, le quel il baitlerent a meſme ceſti Ric* a gardir tanq; a la 
fyn du terme anantdit, iſſint que ſi les avantdits W. & M. teniſſent le dit manoir en pas 
ſans eſtre ouſte ꝑ luv, ou ꝑ autre, que la dit Chartre fuit baillie au dit John, iſſint eſt il lo⸗ 
vent venuz au dit Ric, 4 luy ad pate, cc. il rendꝛe ne voleit, #c. Et Þ t q un John le 
ſeconde barbun Margerie poꝛta un autr' bziek de detent de melme la Chartre vs le 
dit Ric', il def. a les paroles, cc. 4 dit a les autres, quil covient aſſent, æ countc⸗ 
rent que atoꝛt {ty detient, cc. per la reſon que TUauter ſoit le pꝛimer baron Pargerie 4 a 
NM. le lundy pchein, #c. en la Uille de N. melme cele chartre lyerent a meſme ceſti Ric 
a garder æ rebailler a eur a quei heure & il la demandaſſent, per quey meſine ceſti W. ſovent 
en ſa vie, « H. la demanderent, & puts la mozt TClauter, ele ad demande, il deliverer ne le 
voleit, ne uncoze, #c. Devom, defend & dit que John fuit ſeiſi du manoir, & le leſſa a W. & 
a M. ſa feme le lundy ꝓchein devant le feſte del demeyne de Palmes, aurint come il ont 
counte, tang a la feſte de Seint Michel pchein enſuant, & der terme de Seint Mich. tanqʒ 
a la terme de x ans, come Johan avoit counte, & dit Þ faire lurete de ſon terme il fiſt la 
chartre, æ bailla meſme la Chartre a Ric en owel mayn a garder tanque a la fyn de terme, 
iſſint que ſi le dit TUauter « Margerie teniſſent le manoir en ps tout le terme avantdit 
ſans eſtre duſte per luy ou Vautre, que le dit Ric rebanderoit la chartre ameſine ceſti John 
en pzeſence des gentz, & fil ne teniſſent pas le manoir en pes ſans eſtre ouſte qui la chartre 
futt baille a Johan, & voꝰ dioins quil tindꝛent le manoir en pas tout la terme, æ vas a la 
chartre pꝛeſt a liverer a celup, que la doit aver & la miſt avant a la Court. Scrop, va? vas 
bien coment il ont cont dun parte & dautr', que no? ſumes ſeiſi du manoir, & quil no? fiſt 
un tiele chartre, æ de ceo quil purra per Covenant mener la choſe hoꝛs de Com̃une 
cours de Ley, de qui il covendy fil voleit eſtre eyde per nul condition ou covenant, quil euſt 
fet en poigne quil teſmoignaſt, & des queur il ne monſtr rien, per quey no? n'entendoins 
mye en ceo cas que nul a Johan doit eſtre livere, depuis quil ne monſtre rien de ceo cove- 
nant, per quey no? n'entendoins mye en ceo cas que nul a Johan doit effre livere, depuis 
quil ne monſtre rien de ceo covenant, per qui il veot eſtre eyde, mes a no? a qui com̃une 
dꝛoit la doun. Cant, no? avoins counte vs Ric', c avoins monſtr' nt action, æ quant a vo? 
il eſt tout eſtrange, per quey il covient que vo? meintenez vr dit vs KRic' c quant avoins, noꝰ 
pꝛioins jugement de la Coniſtance Ric', a qui no? ſumes partie. Devom, no? pledoins a 
vo? entant come vo? eſtes meſines la perſone que no? fiſt la Chartre, + ceo aves conu que 
no? ſumes ſeiſi des tenz contenu), cc. c ceo aves conu, ou de Comune dꝛoit la Chartre 
doit eſtre live a no?, que no? ſumes ſeiſi, cc. & non pas a vo“, que la ſriſtes ſi vo? ne le 
poez mener hoꝛs de Com̃une dꝛoit per Covenant, « donques fur ceo la monſtrer eſpecialte, 
c de ceo ne monſtres, cc. jugement. Tond, Ric ad dit quil avoit la Chartre de nt baille, 
t en la foꝛme que no? avoins dit, & noun pas de vt baille. Herlc, tien dit puet effre per 
colluſion entre vo? & Ric, Et p Cc quil covent que vo? pledes que eſtes pleyntif, Ber. qui 
nients pꝛovera, nients avera en ceo cas. Cant', ſire quant a ceo quil dit il covendꝛoit mon⸗ 
ſtrer eſpecialte, il ſemble que noun, car il ſont per voye daction a demander auxtbien come 
no? per quey a eur ne avant mye a chacer no? a monſtrer eſpecialte, & nomement la ou la 
partie ad conu la condition que no? alleggeoins, cc. A un autr jour Devom W. p Nit dit 
come il avoit dit devant que la Chartre luy fuit baille come il avoit dit devant, & pa quil 
poeit eſtre deſcharge, car il fuit pꝛeſt a liverer la Chartre a celuy que la duiſt aver. Cant, 
vo? aves come devant ces houres la condition eſtre accomplie, iſſint ova ceo doit eſtre 
{ivere a nous. Devom, jeo ay conu la choſe eſtre livere a nous per ticle condition, mes a 
quey la Chartre doit eſtre delivere, ceo chiet entr vo?, Scrop, quant a Ric' no? voloins 
averrer quil le avoit de nt baille a liverer a no? c ant volunte, & quant a les autres qui 
demandent, v0? dioins quil demandent per condition & per Covenant, la quel choſe chiet 
en eſpecialte, « vo? ne monſtres rien, cc. c aves conu noꝰ eſtre ſeiſi de tenz, 4 de vt lib e 
a quey de Com̃une dꝛoit la Chartre appent eſtre live a noꝰ, jugement fi a eux doit la Char- 
tre eſtre live. Herle, dites vo? qeſtes ꝑ voye Daction auxint come il eff, 4 ceo que kun E 
Yautr* dient auxibien Ric' come John fi eſt a travers de vt counte, per quey fi vo? voilles 
meyntenir voſtre dit p aver la Chartre, il covrnt que vo? le meyntenez vers ceur que la 
dedent æ furent chacez de pleder enſemble iſſint que ſil piedaſſent a iſſue que laut clyens 
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potent venir Þ meyntenir lour dit, p t quil furent p attoꝛneʒ a un autre jour les parties 
meſmes vindzent. Cant', ſire quant a J. R. avoit la Chartre de nf baille « nient de ve, 
pꝛeſt, cc. & en la foꝛme come nous avoins dit peſt, æc. Scrop, la Condition chiet eu Co⸗ 
venant que ne puet eſtre avere. Ber. fi ſerra avere, & fuiſt, æc. 


Will. le fits John de Midelhale & Jon de B. pozterent le Monſtravit vers Labbe de Seint Monſtravit. 


Edmond de Bury, John fuit nonſuy, & W. counta que Labbe atoꝛt luy deſtr* de faire autres 
cuſfumes & ſervices q faire ne ſoleit au temps quant le manoir de Middelhale fuit en meyns 
de Pꝛogenitours nf Seigniour le Roy, & dit q cheſcun q tient un meſe, rv acces de terre 
ne ſoleit faire foꝛs a tant, cc. tanq; oꝛe, a deux ans le bꝛiet purchace, q Labbe lour de- 
ſtrefnt de faire ceux ſervices, & eſtre ceo de taller haut « bas, c pꝛendꝛe rechat, «c. Labbe 
defend tozt & foꝛce & dit, quil ne deuſt eſtre receive, car il eſt ſon Ailein & il ſeiſi de luy come 
de ſon Ailein. Scrop, no? vo? dioins quil eſt Tenant dey manoir de Yiddlehall, q eſt deł 
anctene demene le Roy, & ceo ſumes peſt daverrer ſi vo? voillez dedire ꝑ domesday, a qui 
vo? ne t᷑ nient jugement, cc. & la Court dit a eur quil deuſſent ſiwer defaire la Court 
eſtre acerte g Domesday, ſi ceo ſoit anciene demene le Roy ou non, ou il furent apzes per 
Domesdap q Yidvelhale fuit en la ſeiſine le Roy Seint Edward, qui le dona a Seint Ed- 
mund de Bury, & dit quil fuit deins le manoir certein nombꝛe de bon demene, & certeyn 
nombꝛe de Uileyns, & dautres. Ber. il dient en kEſchequer q̃ ſerra R. ſerra eſcrit ſur le 
margin en cas ou ceſt anciene demene en Domes day, mes ceo fuit eſcript en le dyme foille 
apꝛes ſir un title terra Reg, mes un R. fuit eſcript ſur le margin de cheſcun foille apꝛes, 
t tout ceo la eſt anciene demene a ceo quil nient, mes aſcuns gentz entendent 9 les terres 
q furent les demenes le Roy Seint Edward ſont ancien demene, & autres dient fo2s les 
terres q le Conquerour conquiſt, q furent en la ſeiſine Seint Edward le jour quil mozuſt 
ſont anciene demene. Scrop, vo? trovez quil ſont ſakemen dedeins meſine le manoir, & fu- 
tent au temps q̃ le Roy E. fuit ſeiſi q la manere de ten Tenatice nomez ꝑ tiel noun ne ſont 
fo2s en aunciene demene, ꝑ qui no? entendoins en ceo cas q vo? le deve; tener anciene de⸗ 
mene. Tond, no? vo? dioins q v0? ne deve; eſtre receive ut ſupꝛa, & Oomesdapy teſmoigne 
q au tien temps villeyns furent, #c. & uncoze voloins averrer ſi vo? la voillez dedire q vo? 
eſtes nf vileyn, & no? & nos pzedec' ſeiſi de v0? com̃e de nt Uilleyn, t de vo? aunc, & vos 
aunc' ont eſte taille haut © bas, ec. de tout temps, jugement ſi v0? devez eſtre receive. 
Scrop, 10? tenoins p certein q̃ la Court le tient anciene demene, æ no? entendoins q la Ley 
veot q̃ en meſme la manere come il ont eſte mene3quant le manoir tuit en autri mayn ſang 
plus de ſervic ou cuſtumes faire, & la Court teynent en certein le manoir eſtre anciene 
demene, e a ceo biief ne reſpondes nient, jugement de vo?, come de non defendu. Herle, 
- ſil ſant vileins aurint come il dient quil font, 4 q Labbe ad eſte ſeiſi, + ces pzedec, & de 
tout temps lai ne veot point q lour Seignour ſoit chace a reſpandꝛe a eur,ne que le Seig- 
uour ſoit chace a meyntener ſa demande en certein, la ou il ont eſte ſeiũ de tailler les haut 
c bas a lour volunte de tout temps. Devom, quant ceſti biief eſt p touz ceux quil tient de 
aunciene demene, & la Court eſt apꝛes q le manoir eſt anciene demene, ceo lup doit valer 
quil dit ꝑ voie de reſponce a nf demonſtrance, & non pas þ faire no? nient reſponable, car 
Leſti niet foit p touz ceux q ſont Tenants de anciene demene. Ber. coment puit ceſti bꝛiet 
vo? ſervir, la ou il diff q luy & ces P2eveceſſo2s ont effe ſeiſiz de vo? c vos aunc de tout 
temps, came, cc. & vo? ont taille, c. devoins nas en guerre ſi vo? feiſtes touz ſervices en 
le Roy Seint Edward, on non de temps vo? aves pꝛis title. Devom, fire navyl, mes no? 
dioins & touz les Tenants q tindꝛent, en temps Seint Edward tinderent, cc. & nient te- 
nuz, cc. tanq; a oꝛe xv ans devant le bꝛiet purchace, æc. & ceo puit home enquere. Herle, 
i np ad plus aver þ Tq vo? dites i le batef giſt pour tous les Tenants de anciene deme 

& les autres ſe afo2cent adire la re e la Court eſt apꝛes q ceſt anciene demene, mes a 
eſt adepzimes ſi vileins pont eſtre en anciene demene ou non. Scrop, de quel eſtat quil fof- 
ent Tenauts daneiene demene e h028 des mapns des Roys devenuz quil ſoient tenuz & 
meyntenuz en meſine keſtat quil furent quant il furent en les mayns des Roys fans aus 
tres ſervices & Cuſtumes faire. Stonore, afletz $09 ꝓve il eſtre vilein p tant quit allegge fa 
ſeiſine de vg? & de vos aunc', & quil vo? ont de tout temps taille, ec. car meillour pve ne 
guet il aver fil puet ceo averer encontre vo?, oꝛe ont il manſtr q en le temps le Roy Seint 
Edward, + long temps ap2es, il ont tenuz en tiele manere tanq; a deux ans devant le baief 
purchace, come no? avoins counte, & demandoins jugement vet houre q la Court tient te 
manoix de anciene demene, & adire q no? ſumes vileins, depuis ij noꝰ ſumes Tenants des 
ten deins le manoir, le quel la Court tient anciene demene, n entenvoins mye quil depnent 
avenir. Ber. mettez vt t᷑ en certeyn, la ou vo? voillez demoꝛer. Cant, no? dioins quit eſf 
nt vilein, & ua? ſeiſi de luy come de nt vilein, æ nos pꝛedec ſeiliz de tout temps, nous E 
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ment fil deynent eſtre F. Bouſcr, auxint bien ſoit Tenants en anciene demene aſcuns vi⸗ 
leins & aſcuns autres come atilours & les ſekemen pleder' ꝑ le petit vaef de dꝛoit, © les vi⸗ 
leins nient. Devom, ceſti t les autres vileins pied ꝑ le petit bꝛief de dꝛoit tout temps. 
Herle, il ſcmble q aſſets eſt il traverſe ve voſtre brief, car vous dites que vous tenez ꝑ cer- 
teyn ſervic' ſolom ceo que vous countes, & teniſtes tang a deux ans devant le bꝛiek pur⸗ 
chace, æ il dit que vous eſtes ſon vilcin, æ que il æ ces p2edec ont eſte ſeifiz de tailler vous 
e vos aunc' haut & bas, cc. 4 pꝛendꝛe rechat, 4£. de tout temps, de qui vous pleignez quif 
deſfr' Þ teur ſervic' fo2s a deux ans devant le bꝛiek purchace, & que devant vous teniſtes 
E vous aunc' p certein ſervic' ſolom ceo que vous aves counte. Scrop, fire que nous & gos 
aunc' tenoins ſolom ceo que avoins counte fans eſtre taille, #c. ou ſans rechat doner tout 
temps tanq; a deur ans devant, #c. pꝛeſt, #c. Tond, pꝛeſt daverrer nt dit. Scrop, avoins 
dons ravez done Þ reſpouns. Tond, la Court ad entendu coment nous la donames pur 
nous faire reſpounc', & en tien manere nous le entendoins daverrer, & ſtetit veriſicare. 
Scire Facias, Richard le fits Piers de Goutz Enfant dedeins age pozta un Scire Facias vs Will. de 
TUpync, aſavoir mon, fil ſoft rien dir p quey il ne duiſt aver execution dun kyn que ſe leva 
W. de B. dune parte, 4 Amice de Rivs dautreparte, du manoir de T. ꝑ quel fyn Tilliam 
conuſt le manoir eſtre le dꝛoit Amice, come ceo que Amice ont de fon doun, k ß cele reco⸗ 
niſſance Amice gr anta æ rendi meſme le manoir a W. a tenir a tout ſa vie, & apꝛes ſon de⸗ 
ceſe que le manoir remeind? a Ric le fits W. le Bꝛeus, a tenir a luy & a ces heires de ſon 
coꝛps, fc. & ſil devie, c&c. remeindz a Piers de S. æ dit que W. eſt mozt, 4 Ric eſt mozt, 
ſans heir de ſon coꝛps, ꝑ quey les teii3 a luy come a fits & heir Biers remeyndꝛ deynent, xc. 
Scrop, fire nous vous dioins que ic manoir de T. ſi eſt un Hoſpit' © choſe eſpirituel, æ que 
meſine ceſti W. eſt gardein de meſme koſpital, pꝛeſente p W. de Bꝛeus, & inſtitut, & devant 
nous un K. nf P2edecefſour pꝛelente ꝑ meſme ceſti W. en temps le Roy E. pere, cc. & de⸗ 
vant luy un R. pꝛeſenta « p W. de Bꝛeus que vous dites eſtre partie a ceſte fyn en temps 
H. & iſſint ad ceo eſtre Hoſpit' que vous appelles manoir du temps dont memoir ceſt, « 
demandoins jugement dek houre que nous monſtroins per pꝛelent' cheſcun devant autre 
que ceo ad eſte Hoſpital de tout temps, cc. & que ceſti W. vous dites eſtre partie a ceſte fyn 
n avoit rien ſi noun come patron, jugement ſi execution devez aver. De vom W. ſire nous 
vous dioins que Amice fuit ſeiſi come de manoir ans & jours, & puſs W. de B2eus la dil⸗ 
ſeiſi de meſme le manoir, ou Amice po2ta Vaſſiſe vs W. & recovery, & puis pozt W. kat⸗ 
teint, & retient ꝑ Vatteint, & iſſint uit ele ſeiſi du manoir ans æ jours come de layte, æ puis 
apꝛes la fyn ſe leva en la foꝛme avantdit, ou Amice rendia W. ou W. ꝑ Ytue de la fyn avoit 
execution, æ ſeiſi fuit come de laite, & iſſint fuit ceo manoir laite au temps de la kyn leve, 
c devant, en la ſeiſine Amice, æ ceo lumes pꝛeſt daverrer fi vous le voille dedire, jugement 
{i nous ne devoins execution aver. I. Devom, vous ne reſpondes mye, car nous dioins que 
tout temps le manoir ad eſte hoſpit', « uncoꝛe eff, c avoins dit coment cheſcun gardeyn ad 
eſte preſente devant autr', & que ceſti W. de TUpync luy tient du pꝛeſentement W. de Bꝛeus, 
e iſſint monſtroins la choſe avoir efte eſpirituelte de tout temps, a qui il vous covient k, 
aurt haut come nous parnoins nf t, p pver ceſte hoſpit', a qui vous ne reſpondes rien, 
jugement fi execution devez aver. Ber. la ou il fait hoſpit p les pꝛes quil allegg du temps 
dont ny ad memoir, c iſſint le fait il hoſpit' p title geſt en le dꝛoit, Et vous n alleggez foꝛs 
que Amice fuit ſeiſi du don celuy qui il diont que n avoit que patronage, & puis repꝛiſt eſtat 
a terme de vie ꝑ tpn, que puet eſtre de un vacation, & puis ſeiſi der Hoſpit' auxi come de 
manoir quidez, ꝑ tant que vous devez aver execution ſans reſponce a ceo, quil dit navyl 
james ſi vous ne ditez plus. W. Devom, il nous ſemble que nous avoins aſſets, t ver 
houre que nous ſumes pꝛeſt daver que Amice fuit ſeiſi come de manoir ans & jours, come 
de manoir, & W. ꝑ le rendꝛ Amice, ou quant francen' fuit afferme en la perſone W. per 
la fyn per parole de remeindꝛe le dꝛoit fuit afferme en la perſone celuy, en qui perſone le re⸗ 
meynd? fuit taylle, de qui nous pꝛioins execution. Scrop, vous eſtes dedeins age, & Þ c ne 
puit la Court tenir noſtre dꝛoit, æ nient dedit de vous, per quey nous pꝛioins que la execu⸗ 
tion targe tanq; il ſoit de plein age, ou la Court puet pꝛendꝛe cauſe de jugement de ceo quit 
ne dedit point nt dit. Ald. ſi nous fuiſſoins en un bꝛiek de Foꝛmedon, la ou nous dioins que 
Amice fuit ſeiſi & rendy al t᷑ a nous, iſſint ceo que nous dioins oꝛe nous vaudꝛa aflets ſans 
t a ceo que vous dites auxint femble il iſſi. Scrop, meſme la Ley que icy. Scrop Juſtic, i 
vous ne voilles autre choſe dire Þ aver execution la choſe demoꝛra tantq; vous ſoies bage 
que vous voilles autre chofe dire, æ que nous puiſſoins tenir lour dit avant dedit de vous. 
Scire Facias, Meſme celuy Ric pottaun autr Scire Facias £s Pargerie Bꝛeus de autres tenz conte- 
nuz en melme la fyn, ou Bargerte pꝛia eyde de W. Bꝛeus, come cele que tient a terme de 
vie, & puis W. de J. de Mowbꝛey & Amice ſa feme que vindꝛent, & fe joynerent, & diſoient 
que execution ne doit il aver, car il dit que W. de Bꝛeus pere ceſti W. moꝛuſt ſeiſi de — 
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enz, apꝛes qui p c q VEſchetour trova quil moꝛuſt ſeiſi en ſon demeſne come de fix, il ſeiſ 
les teũʒ en la meyn le Roy, per qui il ſuiſt Saver les teũʒ hoꝛs de la meyn le Roy, + vient 
R. de Bꝛeus a qui la remeindꝛe fuit taille apꝛes la moꝛt . c ſiwit daver meſme les tens 
p ðᷣtue de la fyn ou le Roy fuit apꝛes que les tenʒ furent parcele de la Baronie de Erumbz', 
c ne voleit que la Baronie kuit de meindꝛe, per quey le Roy oꝛdena que W. de Bꝛeus la 
Baronie tendꝛoit entier en pas, c que R. avoit a la value aillours a ceo fi les parties al- 
ſentirent, 4 le Roy fiſt oſtendꝛe celes terres © autres maneres, ceſtaſſavoir, le manoir de 
T. & S. iſſint que meſme ceſti W. releſſa & quitclama devant le Roy tout le dꝛoit quil 
ayyit en les manoirs dont il demande execution, # W. granta & rendi les autres manoirs 
que furent eſtenduz a la value des manoirs dont vous demandes execution, a tenir en 
chainge en la foꝛme que la fyn veot, des queur manoirs R. fuit ſeiſi, æ moꝛuſt ſeiſi, apes 
qui moꝛt Piers vt᷑ pere entra, æ moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt vous eſt meſme ſeiſi en allowe⸗ 
ance des autres tenements, & c£9 fuit apꝛes ceo que ceo fuit oꝛdeyne per le Roy devant 
luy meſes il ſe fiſt enrouller en cheſcun place, jugement ſi en ceo cas det heure vo? eſtes 
ſeiſi des eſchaunges per aſſent des parties, c devant le Roy ꝑ certeine cauſe, jugement ſx 
execution deve; aver. W. Devom, vous vs fire coment il ont conu quant q naſtre bꝛiet᷑ 
veot, per quey nous demandoins execution, æ il alleggent un compoſition entr R. de Bꝛeus 
t W. ꝑ quel compoſition il releſſa c quitclam a ceo quil dient, le quel R. eſt tout eſtraunge 
à nous, iſlint que nous ne demandoins rien ꝑ my luy, per quey nous demandoins juge⸗ 
ment, & pꝛioins execution. Scrop, dong ne dedites pas ceo que nous avoins dit, + nous 
pꝛioins que la Court le tiegne a grant. Spigournel, il eſt dedeins age, per quey nous ne 
poins mye tenir la choſe avant dedit de luy, mes ſil fuit dag, nous le tendꝛoiſts. Ald. ſire 
quant la Court per lour t᷑ eſt apꝛes quil n'ont rien dit, que de Ley targe kexecution, il ne 
co vient pas que la partie ſoit chace a granter ne dedire, mes o2e fire il ne allegge fozs un 
choſe fait entre W. de Bꝛeus & R. a qui nous ſumes tout eſtraunge, per quey il ſemble en 
ceo cas quil ne covent granter ne dedire. Scrop, fire vous vas bien, nous bioins daver 
jugement ſur ceo que nous avoins dit a la Court, ne la Court ne doit jam̃es ajugg tant 
que ceo ſoit conu des parties, ou tenuz avant dedit, © il eſt dedeins age, æ ne veot a ceo k, 
mes ſur ceo attendy jugement ou la Court ne la puet tenir avent dedit. Devom, la ou le t 
eſt de tiel fozce quil ne covent que ceo ſoft tenuz avant dedit, ne a grante, en tien cas il ne 
covent targer Cerecution ꝑ tant que la Court ne puit tenir avant dedit, mes o2e eſt ceo, 
iſſint que ceo t᷑ neſt pas de tiel foꝛce que ceo purra bien tenir leu a eur, mes que ceo fuit 
grante, 4 nous de pleyne age, ꝑ qui, cc. Spigournel, de ceo veot il aver jugement le quel 
que ceo ſoit detoꝛce ou non, æ jugement ne puet il aver, ſt la Court ne puit tenir avant de- 
dit, & ceo ne puit eſtre tant come vous eſtes deins age, per qui il covent fi vous voillez aver 
jugement ſur ſon dit attendꝛe veſtre age, & jour fuit done outre as Ataves de la Puritt- 
cation, cc. | | 
Le Priour de T. poꝛta ſon bꝛief de dꝛoit $s un Tenant, q vouch agarr' le gardein dek Proit. 
Hoſpital de St. John de TUelles, q vient en Court, c entra en la garr, & diſt quil eſt 
gardeyn det Poſpitalt' de la collation kEveſq; de No2wyc q dona meſme koſpitalł, + de ceo 
luy fiſt inſtitution, & diſt quil trova k oſpit ſeiſi de meſme les teñʒ, & iſſint ne puit il mener 
les tefiz en jugement ſans YEveſq qeſt Patron & Owinar', & pꝛioins eyde de luy. Cant, 
Eide ne devez aver, car de veſtre fait demene eſtes vous entr en la garr', en ſuppoſant q 
vous poies eſtat faire, æ vendy & doner, ꝑ qui n entendoins q vous devez eide aver. Shard, 
nous fumes oꝛe en keſtat q nous eſtoioins devant ceo que nous donames, & quant nous 
trovames nt Egliſe ſeiſi adonques ne purroins pas aver t᷑ ſans ᷑eide nient plus oꝛe. Ber. 
P qui fete eſtoit il vouche. Shard, p ſon fait demene, ou ſil eit eide, les tenz puiſſent eſtre 
lauvez, & fon Succeſſour de ces puet aver action, mes fi ceo euſt eſte p le fait ſon pꝛedecel⸗ 
ſour il covendꝛoit quil neuſt en eide ſans ceo quileuſt entr en la garr. Ber. il entra ſans eide 
en la garr p quey ne doit il t ſans eide. Shard, quant il fuit lie ꝑ ſon fait demene il coven⸗ 
dꝛoit quil entraſt ſans eide, mes oꝛe eſt il en keſtat quil fuit devant, de qui il ne puet t᷑ ſans 
elde, ec. Ber. ont il Com̃une ſeale entre luy & ces freres & ſoers. Cant, fire oyl, & pont 
doner & vendꝛ ſans kEveſq; p lour Corinne ſeale, & per aſſent des freres & ſoers, & miſt 
avant chartre enſeale de lour Com̃une Seale. Shard, nous ne poins rien doner ſans aſſent 
de nf Patron, de qui la Collation no? avoins koſpit, de qui inſtitution fans ceo que no? 
ſeoins eflue ꝑ my le coe, p quey no? entendoins en ceo cas der houre que celuy geſt gar- 
deyn ne ſerra pas efluz ꝑ ceux de la meſon, mes ceo quil ad il p collation celuy geſt Pa⸗ 
fron q ſanz łEveſq; qeſt Patron & Oꝛdinar devoins F. Ber. il vous dit que vous aver; 
Comune ſeale, æ monſtr la Chartre enſeale a la Court de voſtre Comune ſeale, & vous 
dit quil pont vendꝛ « doner ſanz le Patron p aſſent de voz Freres & ſoers, & ceo iſſint ou 


non. Shard, ceo quil appelent Comune ſeale ceſt le ſeale le garveyn, & vous dioins que 
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Covent, ne nul chapitre, ne nul election de gardeyn, 4c. mes p collation, & iſfint navoins 
ut ſupꝛa. Ber. reſpondeʒz vous n avereʒ nul eide, © fic fecit, c. 

Johan Starre & Margerie ia feme poꝛterent bꝛiet᷑ de TUaſte Bs Mill. de K. x Alice ſa ſome, 
tr fuit le bꝛiet tiel, cum non liceat iidem ceux de terr}, cc. quas tenent ad vitam ipſius ali 
cie, ꝑ finem in Curia noſtra inter Robertum de Hauvill e pꝛekat Alic # Thomam de C. 
quondam virum ſum inde kactam, ita quod poſt moztem pꝛedictozum T. & A. predictis Jo: 
hanni & Barger, © heredibus de Cozpozibus iplozum Johannis & Pargerie remanere, 
kecer int vaſtum, ec. & counta q̃ la fpn ſe leva dun meſe, & un carue de terre, & deux acres 
de bois, c quil avoient fait waſte dun meſe, & deux acr de bois en iv Uilles. Migg, il ſup⸗ 
poſe le meſe + deux acr de bois eſtre en iv Utilles, dire en queux de tv, car ceo ne puet eure 
en toutes iſſint que nous poins avoir certe F. Dcvom, nous dioins que vous avez fait 
waſte en les iv Uilics, dites cco que vous voiilez. Migg, Sire nous vous dioins que de 
tou les teũʒ que nous tenoins en tiel Mille, © en tiel Hille un kyn ſe-leva en la Court le 
Roy que mont eff, devant, cc. & entr autres perſones les queux, tc, & dit un autre fame 
 iſſint tenoins quant que nous avoins en les autres deux Gilles p Foꝛmedon, & p autre 
fyne, © dit tout la foꝛme, & miſt avant les fynes, les queur ſervices voillent le remeindꝛe 


eſtre taille, adepꝛimes as autres & a les heires, c. & puis a ceux qo2e potent ceffi biet 


fil donaſſent, cc. « demand jugement ſi a ceſti bzief deynent eſtre receive, Scrop, le meſe q 


les deux acr de bois en qui tous ſuppoſoins que vous avez fait waſte nient compzis deinz 
la fine, pꝛeſt, cc. Ald. nous dioins que quant que nous tenoins en les deux Gilles, nous 
tenoins per kun fyn, & quant que nous avoins en les autres deux villes per foꝛme de} autre 
fyn, jugement du bꝛiek. Scrop, i vous plez de meſme les tenementz dont nous parloins, 
voſtre £ ne amount a nient plus koꝛs que les tenz ne ſont pas compꝛis deinz la fyn q nous 
alleggeoins, pꝛeſt daverrer que ſi. Ber. ſi vous parlez de meſine les tenementz voſtre dit 
amount a tant come il dit ſi vous parlez des autres tenemenz nous avoins que fair. Migg, 
ſire vous veez bien coment il ſuppoſent p lour bꝛiet de remeindꝛe eſtre taille a John e a M, 
& a les heires de lour deux Coops engend2es apꝛes le deceſe Alice, iſſint que la fyn per la 
quel il afferment eſtat en lour perſones ne lour taille alcun eſtat ſinoun apꝛes la moxt Alice, 
& il ont poꝛte ceſti bꝛiet en ſuppoſant eur a aver eſtat oꝛe, & oꝛe eſtre enherite, la quele choſe 
la fyn ne veot pas, jugement ſi a ceſti bzief deynent il eſtre reſpond2e, car il pont devier 
avant Alice ſans heir de lour Cops, Devom, vous ne poiez dedire que vous ne tenez les 
tenz a terme de voſtre vie, & nous voldins averrer le waſte eſtre fait fi vous le voillez de⸗ 
Dire, æ Statut veot que ne lift a nuli defaire waſte des teñz a luy leſſez a terme de vie, cc. 
t la fyn pꝛobe bien quil ny ad nul autr' enherite a qui deſheritance le waſte puet eſtre fait 
foꝛſq; a la noitre, & il autint poſſible que noſtre ſaunk demoza enherite a touz jours come 
nient, jugement ſi ceſti bzief ne giſe. Ald. la fyn pve que vous n'aveʒ rien uncoꝛe, ne rien 
averes tang apꝛes le deceſe Alice, & vous pore auxint devier vivant Alic', come ſurvivre £ 
ſans heir de vos Cops, cc. per qui, æc. Spigournel, mes gue le remeyndee fit taille a un 
home & a ces heir es il eſt poſſible quil eff Baſtard, & deviera ſans heir de ſon cops, vivant 
le Tenant a terme de vie, 4 ne p quant pas uſera bꝛiet de waſte. Ber. devant keſtatut de 
Weſt ſeconde n averoient il phibition devs vous ſi averotent per melme la reſon oꝛe un 
buef de waſte, cc. 

William de B. poꝛt un Scire Facias vᷣs Gilbert Peſche, & W. de Parke & Tſabel ſa feme, 
aſſavoir mon, ſil ſavoient rien dire per qui execution ne ſe doit faire dun jugement que ſe 
tailla en un afliſe de novel difieiſin,#c. vs CUill. & Jſabel « autres, de taunt de mes, CCC 
acr de terre, tant des acres de bois, tant des ſouth de rente, cc. en certein Gille, ec. 
William & Jſabel firent defaute, G. vint x demanda Ley du bꝛiek. Scrop, fire vous vs 
bien coment ceſti bꝛiet eſt poꝛte vers Mill. & Jſabell, & Gilberd, en ſuppoſant qi:tfl ſont Te- 
nants en Com̃une, la vous dioins nous que Hilbert tient en ſeveralte un meſe, CCC acr' 
de terre, xxx acr' de bois, xl ſouth de rente, de ſon purchaſe puis le jugement, #c. & ſiſt 
jour du bꝛief purchace, per qui nous demand jugement du bꝛiek. Ingham, ceo eff un bꝛiet 
q iffint hoꝛs del recoꝛd de garnir & veot eſte garantie zun oziginal, le quel fuit un afſiſe, tc. 
ou ſi iſſint fuit que vint feuſſent nome3 Tenants c difleiſours, cc. & cheſcun tenſiſt partie 
de la terre dont kaſliſe fuit poꝛte ſeveralment, ie pleint' freint q un pleinte en Com̃une vs 
eur toutz, æ recovereit vers cur toutz en Com̃une per vewe de jurours, cc. & de Ley chel⸗ 
cun Scire Facias doit eilre acoꝛdant a ſon oꝛiginal, ꝑ qui le bꝛiek eſt aſſets bon. Scrop, fl 
Gilbert euft eſtre nome en kaſſiſe, æx partie a cel jugement alcun choſe ſerroft, mes il ne 
kuit nome en votre alliſe, ne partie a cel, æc. eins ceo quil ad cy tient il de ſon purchac, & 
puis le jugement, cc. per qui, cc. Et dit dautreparte jeo poſe que per kon 1 
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ſoient grantes a un home a tenir a tout ſa vie, & apꝛes ſon deceſe le remeyndꝛe a un autr 
+ a ces heires, ct. celuy que ad terme de vie des parcel la terre a divers gents, ſi celuy 
enk le remeyndze apꝛes ſon deceſe poꝛte ſon Scire Factas vers touz en Comune, la ou il 
tenent ſeveralment, le bꝛiek s abatera, & ceo veymes nous non pas long temps, ita erat 
in banco Regis coꝛam B. Scrop, & ſociis ſuis, ec. per qui nemye, 4c. Mutt, il ne ſont 
pas ſemblables que bꝛiek de Covenant veot demande c vers chelcun ſeveral 
Tenant leveral demande, & ceo ne veot pas aſſiſe, per qui il ſemble a nous ceſti bztef 
meillour en ceo cas, que ne ſerroit tiel come vous donez. Herle, la jugement fuit rendu 
en Comune, & ceſt ne ſert dautr' choſe fo2s pur faire execution de melme le jugement, 
t ceo ſolom la nature de jugement, & ſi vous tenez ſeveralment vous poies pleder de 
voſtre Tenaunce, auxint come en aſſiſe de novel diſſeiſin purriez avoir fait, Devom, il 
puet per cas ſa Tenance avoir releſſe ou autre reſpons, & per ceſti bꝛiek eſt ſuppoſe quil 
tenent en Com̃une, ou nul ne pont avoir t ſans autr'. Herle, fi puet il ou pꝛendꝛe la Te⸗ 
nance fur {uy auxint come il tient, & t de ceo la. Tond, il n avera james katteint devers 
eur en Com̃une fo2s vers cheſcun de fa Tenance. Herle, ceſt un oꝛiginal æ auxint neſt ceo 
pas iffint. Ber. ne tenez vous partie de la terre & le garniſſement fait en avauntage de 
vous per qui t̃᷑. Scrop, de ceo que vous tenoins le jugement fuit execut, æ eur ſeiſi per ver- 
tue det jugement, pꝛeſt, cc. & demandoins jugement, c. Faſt, nient ſeiſi, cc. pꝛeſt, ac, 
c il pꝛia execution vers Nilliam & Jſabel, & habuit, tc. | 
Un William de C. pozt' un Quid Juris Clamat Ts Ric' de Tudyngham, Ric? vient en Quid Juris 
Court, & dit quil avoit f& du l&ſe Ric”, © granta la reverſion, Tilliam dit quil n'avoit a Chkmat. 
terme de vie jour de la coniſance, & ſur ceo furent a iſſue, & avoient jour per le niſi pꝛius 
en pats devant ſire TUilltam de Ber. ou Ric fiſt defaute, per qui les parties furent ajoꝛneʒ 
arere en Court doyer lour jugement, a quel jour les parties vindꝛent. Devom, ſire vous 
vos coment Ric? ad clame fa devant ces houres, & ceo tendit daverrer, le quel averre⸗ 
ment il ne purſuiſt pas, & iſſint ad il clame a noſtre deſheritance, jugement & pꝛioins ſeifin 
de terre. Cant”, il eſt cy pꝛeſt a la barr, & Diſt quil eſt pꝛeſt dattourner, & dit quil ne cleyme 
foꝛs a terme de vie, cc. Devom, oe va ʒ vous coment il clepme fo2s que a terme de vie, 
t devant ces houres ad clame F& a noſtre deſheritance, jugement, & puoins ſeiſine de 
terre. Tond, jeo ay vewe en cas ou il ad plede al enque ſte come cy, & puts ne vient pas, 
un Cape iſſit ſur luy. Mutt, fil ne voleit pas attoꝛner, & euſt clame foꝛs a terme de vie, 
per cas ſil ſe retreſt un petit Cape iſſereit. Tond, en ceo cas ou il Clame f, il ſoleit aler 
quitez ſans plus. Ber. vous aves vewe la Ley autr que ceo neſt oꝛe. Mutt, pur ceo que 
avant ces houres aves clame fi, & de ceo vous meiſtes en bon pas, & puis ne fuiſtes pas 
daverrer ceo que vous tendiſtes, & oꝛe veniſtes vous, & ne Clames fo2s a terme de vie, 
iſſint aves clame devant a la deſheritance William, per qui agard la Court que Milliam 
recovere ſeiſine de terre, & Ric', Ec. | 
Rauf de Fenere pot” (dn bꝛief dEntr? a terme q paſle eſt vers Johan le Clerk, æ dit en les Entre. 

queur Jon n avoit entr' ſinoun puis le laſe qun tiel fon pere, cc. de ceo enfiſt a Jon Ben⸗ 
dle c Elyne ſa feme a terme que paſſe eff, cc. W. Devom, nous vouchoins agarr per ayde 
de ceſte Court un Robert de T. c Maude ſa feme, que ſerront ſomon en tiel counte. 
Cant, vous ne devez a tiel voucher eſtre r, que nous vous dioins que Robert ue Maude, 
ne lour aunc' n'avoient unques riens en cuz tenz, #c. en demene, nen ſervic', 4c. puis 
la ſeiſine noſtre aunc', de qui ſeiſine, cc. pꝛeſt, æc. W. Devom, a tiel averrement ne devez 
avenir, que nous vous dioins, que TUilliam veſtre pere qui heir vous eſtes, cc. en la ſei⸗ 
ſine John Bendle & Elyne la feme aunc kavantdit Maude, que nous vouchoins ove Ro- - 
bert ſon baroun, per ceo fait que cy eff granta © conterma, #c. & demand jugement ſt en- 
contre le fait al averrement devez avenir. Canr', ſi jeo grantaſſe ceo fait jeo abateray mon 
bꝛiet, per qui jeo nay meſter a ceo t᷑ per qui voillez laverement. Herle, fait que vous mettez 
avant neſt pas choſe de recoꝛd, ne tiel que deſpꝛoeve ſon dit pont il eit meiſter a ceo re⸗ 
ſpondꝛe, que puet eſtre que tout fiſt ſon pere un tiel fait, uncoꝛe puit il aver eſte ſeiũ apꝛes. 
Devom, ſire donq; vous dioins nous que TUilliam ſon pere qui heir il eff, en la ſeiſine 
John de Bendle & a Elyne ſa feme granta & conkerma meſme les tenz a eux, 4 a lour 
heires & a lour aſſignes, c. per meſine le fait obliga luy & ces heires a la gart, meſme 
les teũʒ, ac. a Johan & Alice, & a lour heires, & a lour aſſignes, & vous dioins que apꝛes 
le deceſe John & Alice fi entra en meſme les teñʒ un Maude come file & heir, le quel pꝛiſt 
baroun un Robert, & vous dioins que Robert & Maud vindzent cy eins per un bier de 
Covenant tiel jour, #£. ou Robert & Maude coniſlent les tenz, cc. eſtre noſtre dꝛoit, cc. 
e ceo nous rendꝛent, ac. & oblig', ct. a garr', cc. Maude fuit conkeſſe de Court, & de- 
mand jugement deſicome en eſtat baſſigne nous ſumes per le fait, cc. les queur tenz vous 
lerrie3 per cas de garr' ſi vous encontre le - * pere, #c. que veot garr 
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& confermement, #c. action poez avoir, & miſt avant la fyne ove le confermement, cc. a 
la Court. Shard, oꝛe demandoins nous jugement deſicome vous neſtes pas celuy a qui le 
fait ſe fiſt ne aſſigne celuy, c. eins tout eſtraunge fi nous eyoins meſter a . Ber. ne ſe 
fait il aſſieʒ fyne quant il monſtr' un kyn per la quel il pꝛiſt eſtat per le doun Maude, que 
fuit file æ heir ceux a qui veſtre pere qui heir, cc. per le fait quil monſr' a la Court granta 
E conferma, cc. per qui reſpondes al fait. Shard, nient le fait noſtre aunc', pꝛeſt, ec. c 
alit e contra, cc. 

Et ex placito pꝛecedenti hoc notatur, que le diſme perſone que ſoit en eſtat daſſignos il 
eit touts les fa's de mens perſones en poin ove le fait kaunc' le demandant per le fait don 
aunc”, æc. i 

Un brief de Dette fuit poꝛte vers Alice que fuit la feme TUilliam Loveday, de CC 1, 
ele miſt avant un acquit', le quel fuit dedit, pziſtrent delates apꝛes kenqueſte joint puis 
as Utaves de Pillar Alice fiſt defaute, per quey fuit agarde que autre recovera la dette, 
E ces damages de L 1. pur la detenue de xxv ans, pur ceo quele ne puiſt pas daverrer 
ceo que ele avoit tendu, cc. 

Un Will. de B. fuit venir le recoꝛd & le pces dun rediſſeiſin, pur ceo quil avoit errour a 
ceo quil ſuppoſa per ſa ſuggeſtion, les parties vindꝛent,  avotent oye det recoꝛd. Devom, 
pur celuy que ſe pleint demanda Yoye der reco2d det aſſiſe, car vous kaves cy eins. Scrop, 
vous nel averes pas, car vous aves ſuy ceſte choſe, & aves ſuppoſe quil ad errour, & oꝛe 
ne purſues pas voſtre purch demene, ne nul errour aſſignes, jugement, & pꝛioins execu⸗ 
tion. Devom, nous vous dioins quil ny ad nul recoꝛd ne nul autr difleiſine pꝛecedent, 
pꝛeſt, cc. Scrop, ceo que vous dites oꝛe plus toſt datteindz' les xij que daſſigner errour, 
Devom, fire nous vous dioins que le reco2d quil ad neſt pas tiel come eſt ſuppoſe cy, car 
le recoꝛꝭ quil ad cy eſt cy eins, & ceo eff de la quinte partie du manoir de T. ou ceo re- 
co2d ſuppoſe quil v avoit aſſiſe pꝛecedent de les iv parti es, cc. & le recozd eſt cy eins, per 
qui entant ad il errour. Scrop, ceo que doit eſtre dit errour, il covent que ceo ſoit vewe ou 
le recoꝛd, mes oꝛe vous n aſſignes nul errour en le recoꝛd que lour fait que furent juge⸗ 
ment ne fuit aſſets bon, jugement, & pꝛioins execution. Devom, nous vous dioins que 
ceſt errour, car auxibien puit eſtre en la partie, come en la Court, eſtre ceo vous dioins 
que le bꝛiet de rediſſeiſine veot, que le Jur ſoit pꝛis per ceux de? autr aſſiſe, « per autres 
ou il ny avoit, mes un de ceux que furent en kautr aſſiſe, & ceo poies veer per le panel def 
aſſiſe. Scrop, le recoꝛd teſmoigue en luy meſmes, que fi que le recoꝛd teſmoigne quil man- 
dꝛent au Uic' de faire venir devant eur de ceux, c&c. & des autres, cc. & ceo fiſt le Cic' a 
ceo que le recoꝛd teſmoigne. Devom, mes le recoꝛd det petit aſſiſe teſmoigne tout autre, 
& ceo puit home ver per le panel det aſſiſe E. & ſi la Juſtic' face pces ſur eur que ſont re- 
toꝛneʒ per le Uic' il ne fait mye errour, que quant il vendꝛont il pont aver lour T adire 
quil ne furent pas de ceux der a petit aſſiſe, auxint cy il purront avoir vewe T de ceo que 
vous alleggez oꝛe. Devom, la ſont il parties, & cy ne ſont il pas icy, Et la Court voleit 
ver le recoꝛd, cc. 

Un Hugh. poꝛt un aſſiſe de novel diſſeiſine vers Robert ſon frere 4 autres, cc. & ſe pleint 
eſtre diſleis, #c. le quel Robert vient, & pleda en point daſſiſe,Vaſſiſe vint æ dit q un TUill. 
futt ſeiſi des tefnz mys en vewe, ec. & mo2uft ſeiſi, cc. le quel TUillitam avoit deux fits, 
un Robert Leynes vers qui ceſte aſſiſe eſt oꝛe pozte, æ Hugh le puiſne que ſe pleint, ec. 
& vous dioins que Robert le Frere eigne en la vie ſon pere fuit endite de certeyne felonye, 
& de ceo arrein devant certein Juſtic', le quel Robert ſe paiſt a fa Clergie, per qui les 
Juſtices pꝛiſterent enqueſte d Office, per quel enqueſte il fuit trove coupable, & lipere a la 
pꝛiſone łEveſq;, & puis debꝛula la pꝛiſone, & ſenfui outr oper. Et Pugh le fits puilne 
come heire apparant entra en keritage ſon pere, adonq; eſteant deins age, per reſon de 
quel nonage le Seigniour ſeift la garde du cozps & des terres, cc. & vendi la garde a un 
Til, Ambeſas puis apes Robert le fits eigne apercenant la mozt TUill, ſon frere revynt 
en Egliſe, c purchacea la Chartre de Roy de pardon, & apꝛes la pardon purchaſe, il de- 
moꝛa en Engleterre deux ans & dimid, & puis vint & ouſta ſon Frere, cc. & pꝛioins vous 
aviſaments. Cant, fire nous demand jugement deſicome trove eff, æc. que Robert eſt fits 
eygne, & entr come plus pꝛochein heir fans ceo que rien ne kuit foxfeite en ſa pꝛoeve, E 
meſme celuy Hugh fuit frer* puiſne, en qui parne eſtat de francen' ne puet de Ley eſtre 
meyntenu encontre celuy qeſt frere eyne, jugement coment nous devoins depäartier. 
Famecham, & nous demandoins jugement deſicome eff trove, cc. que meſme ceſti N. fuit 
endite, cc. 4 devant certein Juſtic' arreyne, c. le quel R. ſe pꝛiſt a ſa Clergie & per en⸗ 
queſte fuit trove coupable & livere a la pꝛilone, cc. & de ceo purch la Chartre le Roy de 
pardon en coniſſance luy meſmes eſtre coupable, cc. de la bꝛuſure & ces iij choſes donont 
cauſe de fozteiture per reſon de quel foxteiture action uit atteynt en ſa perſone a cel 3 

# ceſtur 
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e ceſtuy Hugh come heir apparant apꝛes la moꝛt Tilltam ſon frere les teñʒ entra, & ſeiſi 
uit toutdiʒ tang per luy diſſeiſi, æ demand jugement. Devom, plus haute eſtat ne doit 
home entendꝛe en ſa perſone en dꝛoit de ceur tenz de ſon entr* demene que ſil euſt recovery 
ceux tenz per agarde la Court, mes ſi H. euſt pozte le Yoztdaunc' apes la moꝛt W. ſon 
pere, & la euſt dit que Hug euſt en un frere eygne de luy R. per noun en pleyne vie 
demoꝛant en eſtrange terre la Court euſt agarde que Hugh euſt recovere ſur condition, 
ſcił, tang a la venue ſon frere eigne dont depuis que k aſſiſe quil avereit per agard la Court, 
ſe ſerroit fi pꝛejudicial a ſon frere, quil ne potent entrer quel houre quil venſit en pats, fi 
ſemble il a mult plus fo2c que Ley weyntend?y kentr R. la ou la ſeiſine Hugh ne kuit fi 
noun de ſon entr demene. Ald. ft a titel temps quant il avoit debꝛuſe la pꝛiſone, #c. il euſt 
demande certeyns tenz, jeo crie que le Tenant luy poait avoir barr par tiel reſpons daver 
dit coment il fuit endite, #c. arreyne, #c. & livere fuiſtes a la pꝛiſonne VEveſcs, per qui 
n'entendoins point ſi vous ne poies monſtr' coment vous eftes deliveres per due purgatton 
que a ceſti bꝛiet devez eſtre receive. Cant, ſi Robert poztaſt ſon bꝛiet de dꝛoit & countaſt 
de la ſeiſine ſon aunc', c fiſt la deſcent a luy come a fits æ heir, per rien que uncoꝛe aves 
dit vous ne dekra r mye la deſcente, Et dautreparte ſi le chief Seigniour poꝛtaſt ſon bꝛiet᷑ 
deſchete, il n'averoit mye cauſe de meyntenir ſon bꝛiek pur rien que uncoꝛe eſt allegge en 
la perſone, deſicome rien que vous aves allegge en la perſone R. de don, cauſe de f2fet- 
ture, & trove ne fuit le ſaunk nous demand jugement. Shard, depuis que done 
eſt un temps il ne poait nul action uſer, & nous a cel temps ſeiſi de france mys en vewe, 
ec. & cel ſeiſine en noſtre perſone ſi long temps continue, n entendoins mye que pur rien 
quil eit uncoꝛe dit quil puiſſe ſor eſtat meyntenir. Ber. recitavit veredidam aſſiſam ut 
ſupꝛa, que trove eſt que B. fuit endite, cc. arregne, c. mande a la pꝛiſonne YEveſgs, æc. 
e quil debꝛuſa la pꝛiſonne totum, ut ſupꝛa, © puis purchacea la Chartre le Roy de pardon, 
& pur rien qeſft trove neſt felon atteint en ſa perſone, ne ſon eſtat de rien tozfait, ne la con⸗ . 
tinuance de leiſine que trove eſt en la perſone I. ne luy poet doner eſtat de francen'contre 

celup qeſt faire eyne heir quil ne poait de Ley entrer quant vel luy fuit per qui agarde la 

Court que M. ne pꝛeigne riens per ſon bꝛiet, tc. 
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tefiz. Devom, Iſabeł vous dit que un Robert dona ceux teft3 a un Adam de C. etatem. 
t a meſme ceſti Jſaber en fraunc mariage, Adam eff mozt, & iſſint tient Jfaber 
en fraunc' mariage, & de tiel eſtat vouch agarr Jaber fille & heir Robert le do⸗ 
nour. Shard, cefte Jſaber que vous vouch i eſt meſme la perſone que vouch, jugement ſi 
ele puis luy meſme voucher, car per cheſcun vouch home eſt a mettr* ſon t en autr' vouch, 
c ceo ne fait ele pas icy, #c. Herle, fi ceo vouch ne ſoit receive, ſi perdꝛoit per cas tiſſue 
en la taille, «c. ſans avoir a la value, que per cas ſon baroun & luy ount femelle, & ele 
purra pzend2e autr baroun, & avoir iſſue male que ſerra fon heir, & ſans ceo que ele ſer- 
roit receive a cele vouch le heir en la taylle perdꝛont ſans avoir la value, ec. 
John de Star' pot ſon b2tef de Treſpaſſe vs un, cc. & ſe pleynt, quil vient a foꝛce & Treſpas. 
armes, æ le Columber meſme celuy John abaty, & le meryn enpozta a la value de xt l. per 
qui il perdi fa vole, cc. Devom, fire nous vous dioins que le ſoyl, ou il ſe pleynt de ſon 
Columber' abatu, ſi eſt noſtre ſopl & noſtre francten demene, « nous come bien nous lyſt 
rabatymes, jugement ſi de rien abatuz en nf demene ſans monſtrer coment la Choſe luy 
kuiſt acru, action devs nous puiſſes avoir. Scrop, tant amont que vous ne abatiſtes pas 
noſtre Columbar', car ceo que uous dites que le ſoil eff a vous, & voſtre franden', ne fait 
mye a pleder en ceſti bꝛiet de Treſpaſſe, que ceo neſt pas iſſue en ceſti biet adire nient 
voſtre francten', pe2 qui nous voloins averrer noſtre bꝛiet᷑ que vous abatiſteʒ noſtre Colum⸗ 
bar, c. Herle, devoins nous chacer* eur adire coment lour Columber', quant vous ne 
monſtres mye coment voſtre ſoifle, navil que il covient monſtrer, coment le Columber” 
fuit eſteant en voſtre ſoille, « auxi il vous covient adepꝛimes monſtrer coment le ſoil eff a 
vous, ec. Devom, ſire nous vous dioins que noſtre pere de ceux ten moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qut 
mo2t nous entrames come fits & heir, & ſeiũ fuimes certein jour & an, & leſſames mn 
| le 


U home po2t* ſon iet dum fuit infra etatem vers un Jlabek, æ demanda certeynz Dum infra 
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les tenz a meſine ceſti que ſe pleint a terme de iv ans, per ceſte endenture, & il ad counte 
de ſon Columber abatu tiel an, geſt deux ans apꝛes le terme paſſe, & vos fi ſon fait que 
ceo teſmoigne, jugement ſi de nul Columber abatuz en noſtre ſoyle demene la ou il wavoit 
foꝛſq; terme de iv ans, & le terme paſle fans monſtrer coment le Columber a tien temps 
a luy fuit action vᷣs nous puiſſes avoir. Scrop, nous voloins averrer que noſtre Columber' 
ſolom ceo que noſtre bztef ſuppoſe pꝛeſt, cc. Devom, nous avoins monſtr' per cauſe co- 
ment le ſoylle eſt a nous, & coment vous. n avietz foꝛſq; terme que paſſe eſt, « au temps 
dek abatement & ceo per voſtre demene le quel vous ne dedites pas jugement der houre, 
que com̃une dꝛoit nous deviez dabatr', & denpartier ceo geſt en noſtre ſoille demene, i de 
ceo action devers nous poies avoir ſans monſtrer coment veſtre Columber'. Scrop, en ceſſi 
bꝛiek ne ſerroit pas iſſue a pled, a qui le ſoylt ne le Francten eſt, car mes que nous feiſoins 
title de Francen', auxint come adire que vous le feiſtes per voſtre fait dedeins le terme 
ceo ne puet e ſtre trie en ceſti bꝛiet ne a traverſer le title que vous avez fait nient plus iſſi, 
per quey aſſets nous ſuffit daverrer noſtre bꝛiek, & nous voloins averrer noſtre bꝛiet ut ſu⸗ 
pa. Herle, il ad monſtre coment de Com̃une doit lyſt a luy denpart' quant que eſt fiche 
deins ſon ſoylle, (ſcil) Columb ou autr meſon pur ceo quil ad monſtr' per title de dꝛoit 
le ſoil eſtre a luy, & per veſtre fait demene que vous navietz foꝛſqʒ terme que paſſe fuit 
adouq;, gc. le quel fait teſmoigne le francten eſtre a luy entant come il lefla, per quey a 
vous adire veſtre Columber' ſans monſtrer coment il ſemble que vous ne devez avenir. 
Scrop, bon pats vous dirra coment. Ber. dirra pais ceo que vous melmes ne favez dire 
q. d. ceo ſerroit encontre reſon. Scrop, quil abaty noſtre Columb eſteaunt en noſtre ſoille, 
& nient eſteant en lour ſoille, pꝛeſt, #c. & alii e contra. 

La Prioreffe de Catteby po2t ſon Repleg & ſe pleint que le Pꝛiour de Seint Andy hoꝛs 
de Noꝛthampton atoꝛt pꝛiſt ces avers, le Pꝛiour avowa per la reſon que meſme ceſte Pꝛi⸗ 
oꝛeſſe tient de luy un meſe, #c. per fealte & per les ſervic' de xx s. per an, des queux ſer- 
vic il fuit ſeiſi per my la meyn un T. pꝛedec', #c. come per my, cc. Et pur ceo que la 
fealte fuit arre, fi avowe. Scrop, unques ſeiſi puis la lymitation du bzief de novel diſſeiſin. 
Devom, tenez vous de nous ou noun. Scrop, jeo n ay mefter' a ceo conuſtre, car Statut 
lymite de quel ſeiſine home doit avower pur ſervic* & puis quel temps, & la ſeiſine puis le 
temps lymitte nous avoins traverſe, per quey voillez kaverrement. Devom, Statut ly⸗ 
mitte de qu en temps Seigniour puet avower* ſur un Tenant, mes coniſez que vous te- 
nez de nous, & puis parnez Vavantage que Statut vous donne. Scrop, vous feiſtes Seig⸗ 
nourie « nous Tenant per veſtre avower. Ber. coniſez donq; ove luy que vous eſtes (on 
Tenant ſi vous voillez aver kavantage que Statut donne au Tenant. Scrop, en cheſcun 
cas ou Statut lymite de quel ſeiſine home avera action, per boief dentr, ou per byief de 
poſſeſſion, ou autr' bꝛiek, il covient reſpondꝛe come Tenant, & jeo poſe que vous ne fuiſtes 
pas Tenant, ſerrietz vous reſceu a tiel travers, certes navil, ceo eſt pur ceo que vous 
neſtes point Tenant nient plus icy ſans ceo que vous coniſſeʒ la Tenance, Scrop, ſire nous 
vpus dioins quil ne fuit unques ſeiſi puis la lymitation, ne devant pꝛeſt, ac. Devom, tenez 
vous de nous ou noun. Scrop, jeo ay donne £ que voudzeit en un bꝛiek des Cuſtumes c 
des ſervices a moult plus fozce, & cy. Devom, {a joyndꝛeʒ la meſe & conuſtrez la Tenance 
aurint cy. Stonore, per la reſon que vous donez vous eſtes a chacer' luy a ſon bꝛiek de 
Cuſtumes & des ſervices qeſt en le dꝛoit, & ceo ne poies faire ſans conuſtre la Tenance, 
car ſi les tefiz ſoient hoꝛs de lour fx ou que vous ne les tenez de luy, dong; poietz dire 
ho2s de ſon fel, ou deſclamer. Scrop, ho2s de fon fir, pꝛeſt, æc. & alii e contra, ec. 
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eſtre reſpondu, car ele fuit eſcomenge, æ miſt avant la littere deł Erceveſq; q teſmoigne, cc. 
c voilleit le bꝛiet ad inſtanciam celuy le Defendant, Friske, fire la date de la littere quil 
mette avant fi eſt le xx jour de Movembꝛe, & noſtre bꝛiek fuit purchace en le ſemaign de 
PaſcH, « la Pꝛohibition livere lendemeyn de jour du Paſch, kan xiv, per quey n'enten- 
doins mye que per nul littere purchace, pendant noſtre bꝛiek, & puis la pꝛohibition livere 
penſe il faire nous nient reſponable. Devom, la littere teſmoigne łelcom̃engement, & vous 
dioins que vous eſtes eſcomenge un an devant, jugement ſi vous devez eftre F. Herle, 
mes la littere teſmoigne que ceo fuit grante a veſtre requeſte, & il dit quil livera la pꝛohi⸗ 
bition tan xiij Yendemayn de jour de Paſch. Scrop, de cheſcun home eſcomenge home 
avera un littere ad inſtanciam celuy que la demande, & YErceveſqz la teſmoigne tiel, t 
ceo ſuffit pur faire luy non reſponable & mes que ele fuit eſcom̃enge puis la pꝛohibition 
livere, ceo poiet eſtre per tiel cauſe de qui ceſt Court nad coniſſance. Faſt, nous vous di⸗ 
oins que a veſtre ſuite « de meſme la choſe dont nous pleignoins que nous avoins ſuy la 
Pꝛohibition ſi eſteymes eſcomenge, pꝛeſt, #c. Mutf, il vous dit que de meſme la choſe il ſc 
pleynt oꝛe, cc. per qui il fuit eſcomenge, & ft vous luy feiſſe3 non reſponable per tiel m_ 

iſſin 
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iſſint defrez chelcun action per attachement contre la pꝛohibition. Seroo, peſt a detendte 
contre luy © contre fa ſuite, que nous ne fopnics nil , gc. & ad ot, ©, 

Un Alice ſuiſt ie Cui in Aita vers Johan de Cabham, le quel Ton poucha a gar aunt Cui in vita. 
luy meſmes & ics i Freres, des qucur um apperuſt, @ les brut k 119 07217 TETUILD 22278 
dekaute, 4 il meſmes come Tenant fuit eon vers le Deinanbant, © 50 agarde Ge 
de terre al demandant vers les tit de les iij parties, & quant a quart de aeuct, em 
dies, (tC. 

Deux Socrs poꝛterent un beief dAel vers un Tenant, & fick dekaute au jour del graunt Ael. 
Cape retozne, ic Tenant fuit eſlone des icrvices le Roy, c avoit jour otiire ver can, 5 
qu en jour le Tenant vint per attoꝛne, & dit que la unſoer avoit pus baraun certein aur 
E lieu, puis leſſon jette, æ n'entendoins pas que ele doit eſtre receive. Scrop, vaug gucs 
fait defaute, & puis eſtes eſſon' des ſervices le Roy, iſſint que vous avez pecdu chelcun 
manere de reſpouns, tang leſſon' ſoit garr', & vous ne monſtres nul garr' de cel earn, 
per qui kaſſon ſerra trove en un dekaute, iſſint que jugement ſe taillera ſur defaute apes 
defaute eſteant regard au jour, que leſſon' eſtoit jette. Shard, vous nous aves fait meme 
reſpon entant come vous avez pꝛis baroun, iſſint que ceſt veſtre fait demene que vous. 
Tond, cheſcun manere davantage devant tien temps per ceſte buef, car vous 7aves avaty 
per veſtre fait demene. Devom, nous alleggeoins choſe de recoꝛd, per qui vous eff:s £9- 


— 
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lete de cheſcun manere davantage tangz vous monſtr garr' del efion', & vous nave que 
veot de ceo que vous dites, per quey vous n avendꝛez pas de nul relon doner tangs vous 
#3 ſauve cele dekaute. Tond, ele ad abatu ſon bꝛiet demene per ſan ſafe demene, per quey 
quant nous alleggeoins ſon fait demene encontre luy, ie quel fait fi avace ton biet ce 
ne doit a ceſti eſtre receive. Ber. a qu en teins fuit etpoſe, Shard, nous baus avoing af- 
legge certeyn temps puis leſſon . Tond, q en temps que ceo fuit puis le biet purch ice le 

bꝛief eſt a terre. Ber. vous dites talent que en alcun temps cco purra temir gretignour 

lieu gen autr. Herle, en temps quant leſſon futt jette, ceo fuir ſuppoſe de Lev, que al 

miſt garr' de cele eſſon, quil euſt en ſeiüne de terre, & Gil euſt garr', il tient pas en 5c, 

mes oꝛe ne monſtres mye garr, per quey cele eñlon fuit jette, ſi nul eon, ac. Tond, ele 

ne pont nul avantage pꝛendꝛe, per tant que eie per ſon kait demene ad abatu le biet, 

Stonore, il v ad un autr' ſoer qui ditez vous devers luy, car ele ne doit comperer la de⸗ 

faute ſa ſoer, mes que ifſint ftitt come vous alleggez. Tond, ceſte un Pꝛecipe, © fi ceo 

abate en partie, il abatera en tout, devers kun, & devers kautr. Scrop, quit ele ad trel⸗ 

paſſe, Ber. ſil ne fuit per doner aſaumple as autres, nous averoins ceſt fait. Devom, il 

ſoit reuable tiel t᷑ adire quele ad pꝛis baroun, © Venqueſte fe joynt entre eve autretoitʒ quant 

renqueſte vendꝛoit, il dirroit que ele ad relciie puis, æc. & joyndꝛ un autr engneſte pur de⸗ 

laier les, que ſerroit grant melchiel. 

Un home poꝛta un brief Dum non fuit Tompos mentis vers un Till. « un Jan 927 Dum non 
dedeins age, Tilliam fiſt defaute apes dekaute John vint, & dit q un S. dona meſine les fait Compes 
tenz a CUilitam, & a John, & a les heires engendees du Corps John, fil deviaſt ſais heir mentis. 
de ſon coꝛps engendꝛes, que les teüßʒ remeyndzent a dꝛeits heires TTlilltam, & de ceg 
monſtr' fait, & pꝛia de eſtre receive, a defendze ſon dꝛoit. Ingham, ſire vous vx3 coment 
il pꝛie deſtr' receive a defendꝛe ſon dꝛoit, la quel reſceite eſt done per Statut per le admit⸗ 
tantur heredes, c illi ad quos ſpectat reverſio, mes il bun ne bautr', jugement, cc. Ber. il 
ne ſerra mye tantloulement receive per Statut, mes per Comune Ley, pur ceo quil eff 
meſme Tenant, & le fe entier a luv, iſſint quil ſerroit receive a vefenme ta Tenance en⸗ 
tier, & fuit receu, & dit, cc. | 

Le.Priour de Wells poꝛt ſon back de Treipaſie, & ſe pleynt qum Till, de 14, C. de B. Treſpaſſe 
t autres vindꝛent a foꝛce # as armes, & ces bias, nomenient tüurment, ozge, æ aveyng 
pꝛiſtrent & enpoꝛterent. Scrop, fire nous vous dioins que ccux vers queur il fe pleynt 
ſont les gentz la perſone de Bꝛundeſche, & vous dioins que les deur Giles, ou il ſe 
pleynt des biens enpoꝛtez ſont dedeins la paroch, cc. 4 meſmes les bl. dont il le nleynt 
furent ble; en garbez dymes ſeverez deux parties ceur come les gemz la pertone les 
toillerent & enpoꝛterent, n entendoins mye que des dymes voillez en coffe Court conuſtr'. 

Shard, donq; vous voillez dire que vous enportaſtes les diſmes la perſone, & ment nos 
chateur. Scrop, nous avoins conu kempoztier, æ kavoweoins come des vynics, de quey 
nous dioins que ceſt Court nad coniſſances, per quey il vous covient dire gurl kurent vos 
Chateur autres que dymes, ou a conuſtre quil furent dymes, 4 monſtr' coment il de⸗ 
viendzent voſtre lay chatel. Shard, nous ne poins autre choſe faire, mes notre bꝛiet 
meyntener quant home eſt a traverſe de ceo, & ceo vous dites gutl turent les dymes la 
perſone que amount a tant come, nient nos chateux, jeo voille averrer que mes biens 
t mes chateur pꝛiſt, cc. Ber. fuxent il autr que dymes, car if firent dymes auxint 
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il dient, il nous ouſte de cheſcun manere de Coniſſanz, fans ces que vous poies monſtr' 
que vous eſtes ſeiſi en voſtre poſſeſſion voillez. Sharc, jco ne puiſſe autre choſe pleder, 
f02s ceo que mon bꝛiet veot quil enpoꝛta mes chateur, per qui il me ſemble que il doit 
eſtre chace adepꝛimes a pleder a moy & a mon bꝛiek, fil veot dire les dymes la perſone, 
# nient mes chateur, jeo voille averrer, mes chateur aurint come mon bꝛiek ſuppoſe, 
Devom, nous ne pledoins mye a ceo ouſte, eins a ouſt la Court de Jurtsdiction, pur ceg 
que nous monſtroins coment il furent dymes dedeins la paroch de C. & coillez per eur 
que furent les gentz la perſone, & iſſint pꝛiſtrent meſmes les biens come dymes, de qui 
ceſte Court ne puit aver coniſſance, quil n appent a cele Court a conuſtre le quel il furent 
ces dymes, ou les dymes celuy que. ſe pleynt, & ſil veot meyntenir ſa pleynt come de la 
chatel, il covient monſtrer coment dymes devindꝛent ſon fait chatel, quil furent autr que 
dymes. Herle, coment que vous pledez a la Juris diction de Court per les paroll's de 
veſtre t, vous traverſez ſaction entant que vous dites que les dymes la peſone, & il veot 
averrer quil furent ces biens aurint come ſon batef (ſuppoſe. Scrop, ceux que ſont dymes 
ou garbez coilleʒ deins la paroch per les gentz la perſone, le quel choſe il ne dedient point, 
ne pont james eſtre ſon lay Chatel fans ceo quil monſtr' coment per poſſefiion, ou per 
autr manere ceo quil dit quil furent autr' que dymes, nous voloins averer que dymes. 
Ber. coment volez vous aver action de ceux biens auxint come de veſtre lay chatel, ſans 
ceo que vous euſſeʒ eſte en poſſeſſion quant vous ne dedites point les dymes, la perſone 
auxint come il ont dit « pꝛeſt ſont, tc. Devom, il ne vendꝛa mye al averrement ſais ceo 
quil dye ces chateux & nient dymes, car fi home pꝛiſt iſſue ſur ceo point, le quel il furent 
dymes la perſone ou noun, ceo ſerroit denquere a qui les dymes appendant, de quey ceſte 
Court, #c. Stonore, vous eſtes eſtrange & autr que perſone, & avez eſcuſe veſtre toꝛt 
tant que vous aves coilli, & enpozt les dymes la perſone, & a cel pont il vous travers, 
c dit quil furent ces biens, c&c. & non pas les dymes la perſone, & a ceo pont il vous tra 


verſe, & dit quil furent ces biens, #c. & non pas les dymes la perſone, & ceo luy ſuflit. 


Accompte. 


Scrop, ceo que nous pledoins eſt a toller jurisdiction de la Court, per tant quil font dymes, 
E nous avoins dit quil furent dymes garbes, coilliz per eux, ou les deur Gilles que ſont 


dedeins la paroch de B. dont celuy eſt perſone, ceo cy il ne dedit point, & ſil veot dedire 


nous la voloins averrer quil font dymes, & det houre quil ne dedit point ne il ne monſtre 
coment it de vindꝛent ſon lay chatel per poſſeſſion, quil avoit ou en autre manere nenten- 
doins mye quil doit avenir daverrer ſon lay chatel,  nient nos dymes ſans dire pleyne- 
ment nient dimes. Stonore, vous neſtes pas celuy qeſt perſone vers qui il covient mon- 
ſtrer coment ſon lay chatel, car ſi jeo enpo2taſle les dymes un perſone ſevere; de ix par- 
ties, il aver action per bꝛiek de Treſpas ſans monſtrer quit furent en poſſefſton de ceo 
come de ſon lay chatel?, Scrop, ceſt verite, mes noun pas devers perſone des queur 
dymes home devers luy n'avera action ſil ne puiſſe mouſtrer coment ſon lay chatel. Shard, 
le travers que jeo ay done vous mapnetz done per veſtre ple demene entant come vous 
dites les dymes la perſone jco voille averrer, que mon chatel, & ntent les dymes la per- 
ſone. Ber. nous n entendoins autre choſe de voſtre dit, foꝛs que vous eſtoie3 ſeiſi en pol- 
ſeſſion de ceux chateur, dont vous pleignez, per qui aurint bien pur la choſe eſtre dit 
come ſuppoſe. Scrop, mes il enterat per tien counte 4 averrement en fozme le pais adire 
ces biens, & nient nos dymes, que la verite ſoit quil les cleyme come des dymes, & la 
perſone de B. come ces dymes, la quele choſe ne devoit icy eſtre conu, cc. Ber. le Juſtic 
enquerront tout la verite, car ſachetz de voſtre verite vous qeſtes pleyntifs neſt oiez point 
en poſſeſſion, que voſtre ſeute eſt en veyne, que nous entendoins de veſtre parte, que 
vous eſtes en poſſeſſion. Shard, àuxi entendoins nous. Scrop, deł houre que la Court en- 
tent, « vous kentendez, vous dioins quil furent les dymes des parochienz de melme la 
paroch coillez, & en garde al oeps celuy qeſt peſone, ſans ceo quil furent veſtre chatel en 
voſtre poſſeſſion trovez, peſt, æc. & iſſint furent il a iſſue, tc. 

Les Executours Sire Will. de Goldyngton pozterent un bꝛiet dacompte vers Till. de B. 
& diſoient que fuit baillif lour teſtatour del manoir de T. & de tien jour tant que a tien 


jour. Cant, ſire noꝰ vo? dioins que Sire William de Goldyngton fuit feoffe de ceo manoir 


a luy & a ſon fits, que unco2e eſt en pleyne vie, jugement ſi vous ſoul devez eſtre t. Shard, 
no? vo? dioins que vo? eftoietz le baillif noſtre teſtatour ſole, pꝛeſt, #c. & Ber. voſtre teſta- 
tour navoit rien en le manoir ſinoun joynt ove ſon fits, per qui ſi vo? voillez dire lole le 
baillik voſtre teſtatour, monſtrez coment. Scrop, ceo neſt pas iſſue en ceſti bꝛiet adire qui 
fuit ſole ſeiſi du manoir, ſans ceo q (on fits rien n'avoit, per qui nous ne poins dire, mes 
le baillit nf teſtatour ſole, Eftre ceo il fuit baillif, iſſint quil fuit ſole reſponant a luy il ſole 
doit ad accounte. Ber. vg? dites talent meſqz un joynt feoffe face baił, & kautr ſoit trovez 
auxibien ſerroit il reſponant a celuy qeſt a Rome come celuy q lup fiſt batllif, & puis furent 


nonſup, tc. Un 
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Un home poꝛte ſon bꝛiet ZEntr ſur la diſſeiſine vers un Abbefſe, © pur ceo que la parole 
fuit mys ſans jour per remuement, i puis un reſom' ſuy, & le bꝛief oꝛiginal voleit Stane⸗ 
lpe, & la reſom in Cilla de Staneley, & la reſom' chalenge pur la variance, mes pur ceo 
quil avoit pꝛiſe un pꝛece partium, fuit agarde quil t © vouch come aſſigne, æ monſtra coment 
il fuit aſſigne, & coment celuy que vouch futt tenuz a la garr' a luy come aſſigne, 4 mon⸗ 
ſtr fait de kun & der autre, cc. 

Ricardus de Cattethorp petit verſus Rogerum filium Ricardi de Caittethoꝛp cert' ten? 
ut jus, cc. per bre de ingreſſu, de ſeiſina cujusdam Johanne, cc. Et de ipſa Johanna 
- quia obtit ſine herede, de ſe deſcend jus, cc. cuidam Margerie ut ſoꝛoꝛi 4 heredi, de ipſa 

Margeria cuidam Willielmo ut filio, æ de ipſo Willielmo iſti Ricardo qui nunc petit, cc. 
Et Roger? dicit quod ten vers ipm̃ petita quondam fuerunt in ſeiſina cujusdam Juliane, 
que diſponſata fuit cuidam Ricardo, qui quidem Ricard? ex ipſa pꝛocreavit quosdam 
Ricardum, Robertum, & dictam Johannam, de cujꝰ ſeiſina, &c. Et poſt mo2tem dictf 
Ricardi Uiri, #c. dica Juliana recepit alium Uirum, nomine Thom. de J2ewton, qui de 
ea pꝛocreavit quandam filiam nomine Margeriam, per medium cujꝰ, #c. Et poſt moꝛtem 
dice Juliane dic? Ricard? intravit dicta tenementa ut filt? « heres, & inde obiit ſeiſitꝰ, 
poſt moꝛtem cujus dict? Robert? intravit dicta tenementa ut Frater & heres, & inde obiit 
ſeiſitus, poſt cujus moꝛtem intravit dicta tenementa Johanna ut Sozoz c heres, & inde 
oblit ſeiſita, ut ex quo p2edicta tenementa per diſſenſum dedicttim ſunt integro ſan- 
guine ipſius Johanne, petit judicium fi dictus Ricardus in kaciendo deſcenſum ipſi 
Margerie in languine, cum non ſit de integro ſanguine admitti debet. 
Et Ricardus bene cognovit quod dicta tenementa kuerunt in ſeiſina dicte Juliane, ſi dicit 
quod p2edicti Ricardus « Robertus nichil in pzedictis tenementis habuerunt, poſt moꝛtem 
ipſius Juliane p2edicte Johanna & Margeria intraverunt p2edicta tenementa ut fil « una 
heres, & dia tenementa cum pertinentiis ipſius Johanne aſfign', & hoc petit quod inqui- 
ratur. Et dictus Rogerns dicit quod poſt moꝛtem dicta Johanna intravit, x inde obiit 
ſeiſita, ec. Et petens dicit quod poſt moꝛtem ipſius Juliane, pzedicte Johanna © Par⸗ 
geria intraverunt pꝛedicta tenementa, & petunt quod inquiratur, c alli ſimiliter. 

John le fits WIlliam de C. pozt' ſon bꝛiet de TUaſte vers un home t ſa feme, que vindꝛent 
t diſoient quil tenent les tenz du leſe ill. ſon pere 4 Alice ſa feme, & la feme eſt uncoꝛe 
en pleyne vie, jugement ſt vivant la feme, potez ceſti bꝛiet uſer, æ monſtra avant fait que 
ceo teſmoigna. Devom, le [eſe doit eſtre acompte tout le fait le baroun, c non pas le fait 
la feme, geſt fait hoꝛs de Court, per quey nous entendoins que noſfre bztef eſt bon pur 

nous. Cant”, ſi ele voilleit contreplede, æ demander les tenz vers ſerroit que ceo ſerra 
accounte le fait ſon baroun. & non pas ſon fait, mes ele ne contrepled point, per qui t. 
Devom, nous vous dioins que la feme n'avoit rien ſinoun come feme, pꝛeſt, #c. Shard, 
que ſon baroun a luy furent ſeiſi joyntement, & lefſerent per ceo fait, pꝛeſt, ac. & fic ad 

Un Brief fuit poꝛte vers un Tenant que fiſt dekaute, apes dekaute, ſurvient un enkant 
dedeins age, & dit que le Tenant tient en Dower, #c. & pꝛia deſtr receive, cc. le deman⸗ 
dant dit que ceo fuit ſon joynt purchace oveſq; ſon baroun, & ceo voleit averrer, & furent 
ſur ceo au pais, Et Venfant dedeins age trova ſeurte de les iſſues en le mene temps. 

Roger Badewyn poꝛtaà un bꝛief de dette ves Peronel de Meyrfoꝛd & autres per divers 
Pꝛecipes, quia unuſquiſq; in ſolid, « counta qatoꝛt luy detient CT marcz, en les queur 
cle ſe oblig' eſtre tenuz al dit Roger, pur covenant dun mariage fait entre lil, fits 
melme ceſti Roger, & Alice fille kavantdit Peronel. Scrop, jugement de ceo caunte, car 
il ad counte que ceſte eſt due per cauſe de martage, de qui ceſte Court ne doit canuſtre, 
jugement, cc. Devom, le martage ſe fiſt entr autres, iſſint que nous ne ſumes ceur, 
entr' queux le mariage ſe fiſt, mes entre nous ſe fiſf oblig, qeſt lay contract, per qui de 
teſt contract de ceſte Court puet conuſtre. Scrop, nous vous dioins quil ad © de nous deut 


marcz, puis ſon bꝛief purchace, æ de ceo nous ad il fait acquit, jugement du bxef, r 


monſtra avant Paquit', Devom, qui t᷑ a veſtre fait demene vous avez afferme le reverſe, 
per quey eſt ceo voſtre fait, & fuit chace adire autre choſe. Scrop, quant a Ce rx marcz, 
vx3 cy vous acquit, c quant a Lxiij marcz vo? dioins que Covenant fe puſt entre no?, 
que meſme celuy Roger granta quil n alienereit nulle terre de W. come fits, que luy dei⸗ 
cendzont ap2es ſa moꝛt, ou poet deſcendꝛe, que ceo ne vemorreit a luy & a ces heires de 
ſon cozps engendzez, & quil ſerra pꝛeſt devenir & de faire ſeurte, tiel come la Court le Roy 
ſoeffre des choles ſusditeʒ a noʒ cuſtages, a quel houre quil ſerroit ſomoi#*a ceo faire done 
la xv de la Chaundelour, ſans demettr* ſoy de ſa tkrre, « granta que cil ne fait que le dit 
eſcrit de CC marc3 fuit tenuz per nulk. Et vo? dioins que no? venymes certein jour en 
la preſence dun tiel, & un tiel, & luy pꝛioines & amoneſtaines de venir, cc. il ne volcit 


faire, 
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faire, & fuit allege a ſa volunte demene, & iſſint ſomon per no?, jugement fi de les Lxlij 
marcz riens ne puiſſe demander, & miſt avant un eſcript que ceo teſmoigna, & voleit ref- 
cript quil n alieneroit ſa terre, c. c quil ſerra pꝛeſt de venir æ faire ſeurte tiel come la Court 
purroit ſoeffrir, a quel houre quil fuit ſomon', cc. & as cuſtages, cc. Devom, nous ne re- 
ſpondez mye avoins, car le t᷑ que voꝰ dane neſt pas garr per le fait que voꝰ mettez avant, 
car vos parleʒ de garniſſement & amoneſtement de qui voſtre fait ne parle rien per quit il 
ſemble que vo? ne reſpondez pas. Scrop, eff ceo veſtre fait ou non. Devom, no? wavoing 
meſtier a ceo reſpon, car ſi vo? voillez don t ſur Covenant enfreynt il vo? cavient garr 
veſtre t per fait, mes veſtre t neſt pas garr per voſtre fait, per qui il ſemble quil ne covient 
pas a ceo reſpond. Scrop, v0? voilletz aver jugement ſur noſtte dit le quel que noſtre t 
ſoit garr per le fait que no? mettoins avant ou noun, dong covient il adepaimes conuſtre 
le fait, & vo? dioins que no? vo? pꝛiames garnimes & a moneſtames, & illint ſomon per 
jugement de venir anos cuſtages, p2eſt, cc. ſi vo? voilletz dedire. Devom, peſt Tacquitt' 
de les Ce xx marcz, & ifſint denparler ſur ceo, & revint lennimapne, © miſt avant les ac- 
quittances. Scrop, reſpondez v9? aces acquittances, ſont il vg? fet ou non. Devom, re- 

onde3 a tout la dette, æ no? reſpondez a les acquittances. Scrop, vo? eftes ifſt benparler 

rceur faits, per qui © a eux. Ber. ſont il vo? ſet ou noun. Devom, v0? n avoins meiſter 
a eur f, avant ceo quil eit per fozm' fon t᷑. Herle, quant a C © vint marcz il ad T aſlez, & 
ſur ceo aves enparle, per qui ſont il vo? fets ou noun. Devom, ut ſupꝛa. Ber. fit de⸗ 
— rattourne, & demanda fil voleit ceo que ſon ſerjaunt avait dit, katton dit 
que oyl. 
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De Termino Paſche Anno Regni Regis E DAR DI Flli 
Regis E DWARDI Quinto Decimo. 


Ogerum de Grymſton alias in Cuf Rogert de Haye apud Aleſtoñ petiit, vers 
Marger' Þaſtok duas Bovatas terre tum pertinentits in J. ac. ut jus ſuum 

per bzeve Domini Regis direct patens; Ita quod ad petitionem cujuſdam 

R. Þallok pꝛedida loquela quo ad pꝛedidas Bobatas terre vers pꝛedidam M. 
petitas, à poſtea fuit hit remota ad hunt diem (ſcilicet) a die Paſche in 
tres ſeptimanas per ſuggeſtionem pꝛedidi Rogeri paſtok in Cantillaria Domini Regis 
nup exhibitam in keꝛma que ſequitur, quia Rogerus paſtock in pzevina tenementa poſi 
moꝛtem ipſius M. ut filit & heredi pzedice M. ft ipſam, ac. deſcendere debent. Et que ea⸗ 
dem . in Curia Domini Edwardi quondam Regis Anglie patris ſui nunt, cozam H. de 
Treſſingham & Sotiis ſuls nuper Juſtitiariis ipſius Regis patris, at. Itinerantibus in 
Comt' pꝛedig', p tonſtderationem Curie p2edicte, dt. ſibi & heridibus ſuis de Coꝛpoꝛe ſug 
exeuntibus tenend vers pzefatum R. de G. retuꝑavit in eadem Curia poſt defaltam quam 
eadem M.inde ketit ibidem vers pfatum R. de G. a petiit ſe admitti ad defefionem terre juxta 
fozmam Statuti de Communi Confilto Regni inde pꝛoviſi, recozdum &« ꝓteſſum ejuldem 
loquele inde inter eos habite K. de G. dedixit ut dr'; per quod loquela illa in eadem Curia 
terminari non poteſt, fiat exetutio iſtius bꝛebis ft cavſa fit vera, à aliter non. Et mice 
do beniunt tam pꝛedictus R. de G. quam predictus Rogerus ÞHaftock, qui per defaltam pꝛe⸗ 
dicte M. alias pectit le admitti. & iidem R de G. pꝛokert hot pꝛediddum Bꝛebe patens. Et 
ditit quod pꝛediga M. alias ad iſtub idem bzeve in pzefata Curia pꝛedicti K. de Hay fecit 
defaltam ((cilicet) die Lune in teſto Sangi Petri in Cathedza pꝛox pzeterif poſt⸗ 
quam comperuerit ibidem in Curia & yectit inde viſum, ob quam defaltam pzedica terra 
capta kuit in manum Domini Regis, at. Et pꝛedicta M. ſummonit kuit ad eandem ad 
primam Curiam tent' ibidem die lune pꝛox' pott Quadzagelſimam auditur inde jus 
dictum luum, q; quidam M. iterato fecit defaltam pur patet in Recoꝛdo loquele pꝛedige 
PUtc hic reto:n' ſuper quibusdam defaltis pzedictus R. de G. pꝛetiſe petit juditium 4 
leiſinam {bt adjuditari. Et pzedictus Rogerus de Þaſtok dictt quod per del el am pꝛedicte 
M. nichil accreſcere poteſt pzefato R. de G. ditit enim quod ipſe poſt defaltam pꝛevice M. 
in pꝛekat Turta de Aiſton venit in eadem Curia à petiit ſe admitti ad jus luum betend 
letundum fozmam Statuti, dc. Quia dixit quod quidem magiſter J. de Pedon doit 
pzedicta tenementa tuidam Sibille filte Rogert de Leventon' a heredibus de Coꝛpoꝛe ip⸗ 
ſius Sibille exeuntibus, 4c. Et ſi pzedicta Sibilla obierit fine herede, ac, tunc pot? de⸗ 
teſſum ipſius Sibille, pꝛedita tenementa cum petinentiis remanent intigre pꝛefate M. de 
Þaſtck, verſus quam, dc. & heredibus de cozpoze (uo exeuntibus. Et ditit quod ipſe eff 


l' « heres p2ebine M. a (ub hac foꝛma petiit admittatur ad quod pꝛediaus R. de G. dixit 


ibidem quod pꝛedidus Rogerus de haſtok in hat parte admitti non debutt, dic it enim quod 
pꝛedicta M. tempoze impetrationis bꝛevis pꝛedicti ſeiſit' fuit de pꝛedidtis tenementis 4 te⸗ 
nuit in dom inito ſuo ut de feodo ſimplici, à hoc tendebatur verificare, & petiit judictum. 
Et pzedictus R. Paſtokdixit quod quidam R. de G. ad aliquam verificationem patrie ad⸗ 
mitti non debuit, quia dixit quod pzefata Margeria alias in pꝛedicta Curia Domini Re- 
gis toꝛam pꝛefatis Juſtitiariis itinerantibus berſus eundem R. ſeiſinam ſuam de eisdam 
tenementis recupavir per quandam Jur ibi inter eos ſecundum fozmam ejusdem bzevis 
tapt', & de hoc poſſuit ſe ſuper recozdum eoꝛundem Rotulozum Juſtic' Itineran', quod 
quidem retcoꝛdum à pzecefſum pzedictus K. de G. ibidem non dedixit, unde er quo loquela 
illa in pzefar' Cur pꝛediai R. de hay de Aliſton ſecundum allegationes pzedicas determi⸗ 
nare non potuit, ideo petiit quod ꝓcedatur hic ad admittend' ipſum K. de Pallok ad de⸗ 
kenſionem Jur ſui ſecundum foꝛmam in pzefata Curia allegat'. 4 quod mandetur The- 
ſaur* 6 Camerar quod ſcrutat* rotulis de Jtinere pzedict' tranſcript? placitis pꝛediats 
mittant hit ſub pede ſigilli : Etrſuper hoc pzedictus R. be Þaſtok per Juſtit' quefitus ſi 
aliquod altud velit dicere quam ſupertus allegavit, ad quod nihil reſpondir, Et quod 
videtur Curie quod idem R. de Þaſtok non eſt admittendus in hoc caſu ſecundum fozmam 
Statuti, gt. Conſideratum eſt quod pꝛedicns R. de G. recuperet inde leiſinam ſuam ver⸗ 
lus pzedictam M. ꝑ defaltam, & M. in miſeretoꝛdia, ac. 

John le fitz Ric' de Mideborme po2ta ſon bꝛebe de Fozmedon en le deſcendere vers John 
de Cromwel & Idoigne ſa keme, & demand x marcz de rent, 4 dit, < Jdoigne de Ley⸗ 
boꝛne teſt Rent dona Ric' ſan pere & ales heirs de ſon cozps engendzez, 4 fill la deſcent 
a luy W. Devond. dit qil furent —_— des tenz, doit il dient cet} rent eſtre 9 > 
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dit q; ceo fuit hoꝛs de ſon fer, dt. 4 Demandcins judgment, ft (ans elpetialty, at. Tong, 
ſerroit il bon plea en aliſe de Mobel bideiſin Þ title faire en tien tas a dire, q; mon aune 
de via ſeiſi ſans monſtrer eſpec:aity q. d. non Scrop nous voloins averrer te doun en la 
fozme. ac. Tord. jeo entend gil ſerra, at. d auxinct il eſt bon plea en alliſe de Moꝛtdance⸗ 
ſter, d'averrer la leiſin mon aunc' ſais monſtrer eſpecialty Herle il ne vous chacent pag 
tantſolementa monſirer ceo q; vous aves de la foꝛm tins a monſtr coment ceſt rent auint 
de eſtre rent quel granta ceſt rent a pꝛendꝛꝰ ꝑ autt main q; fuit ſeiſie de la terre, a quel ef 
fait puis tenant ꝑ purchat', & ilſſint puet ele eſtre betozceour ou quel kuit tenant de la 
terre c charge 4 ꝑ veſtre pleala Court neſt pas apꝛes toment ele avient d'eſtre rent, ꝑ gi 
{i vous voilles eſtre ajugge, il covient deſcloze veſtre cas Scrop a ceo q; bous dites q; il 
covient monſtrer coment ceo avyent d'eſtre rent, il lemble q; non, quar ft jeo portale 
un alliſe de Movel diſſeiſin, 4 jeo fuiſte teluy a qi la rent fuit grant, il tobient de monſtẽ 
auter eſpectalty eins ceo que jeo fuifie t p ceo q; la choſe vient De novel grant & com: 
mente en moy, & jeo nay autt᷑ title q; Veſpectalty, mes en teſtuy bꝛebe de Foꝛmedon queſt 
bone en lieu de bꝛebe de dꝛoit de poſſeſſton ou il ſutfiſt d'averrer la fozm à la ſeiſin mon 
aunc' ou auterment enſuereit, q; ft mon aunt' euſt rendu la Charte per la quel, ac. q; jeg 
lerra per tant barr q; ſex ra inconvenient 4 en cõtre leſtatut' ad alium diem Scrop ad idein 
ft jeo poztaile bzeve de dꝛoit, d jeo tendiſſe ſuite & derene de teſt rent, jeo ſerra © ſans 
eſpetialty auxint daberrer la foꝛme queſt done en lu de bzeve de dꝛoit Herle en un bzeve de 
dꝛoit qant ſuite à derene eſt tendu ꝑ vous cefies ſont parols, q; voillent effre-termines p 
bataille ou p grant afliſe, mes en un bꝛebe de Foꝛmedon d'averer veſtre title ſans mon: 
lirer eſpetialty ne deves avenit nient plus q; teluy à gf vous ſuppoſes le doun eſtre fait en 
cas ou la choſe ſourde de un grant a pꝛender de teñz dont il melmes eſt ſeiſie Scrop jen 
ay vewe en afiiſe de Novel difſetiin q; ceo ſuffit a dire ſeifie du temps dont il ny ad 
memozie de un rent charge, & ceofuit fait en Coꝛnewell entre T. le Erceveſgue & le Pꝛi⸗ 
our, Mes nous voleins averrer que ele fuit ſeiſie de la rent, 4 dona a qui le partie fuit 
mis a, © que dit unques ſeiſie que ele puet doun faire pꝛeſt, at. d alii e contra. 

Noſtre Seignior le Roy pozta ſon Quaàre Impedit vers John de la Aare c Johã ne ſa feme, 
& dit q a toꝛt luy deſluurb, @ pas ne luy ſoetfre pꝛeſent covenable perſon al Egliſe de W gz 
voide eft,q a ſa doneſon appent, a Þ ceo a toꝛt qpa luy appent a pzeſent, ac. Et per la reſon 
gun Adam de Pakely fuit ſeiſie de trois rodes de terre, a qi lavowſon eſt appendant, en 
temps de pers en temps le Roy 9 moꝛt eſt, à en meſme le temps pꝛeſenta un ſon Clerk 
John de Moꝛley p noun, 9 a ſon pzeſentment, 4c. en temps de pers en temps de meſme 
le Roy, les queux trois rodes de terre enſemble eveſq; lavowſon. beſcendy a R. de H. come 
a fitz & heir, le quel K. deceo trois rodes de terre enſemble obe Lavowlon appendant 
enfeotf un Ric le fitz Pꝛiers, a tenir du chief Seignioꝛ du fee, a luy d à ces heirs a touts 
jours, le quel Ric' hoꝛs de ſa ſeiſin enfeott de les trois rodes de terre & de l avowſon appen⸗ 
vant, dt. 1 abbe de Crowland, a tenir a luy & aſa Egliſe 4 a ces Succeſſours a touz 
jours, en qi temps la Egliſe ſe voida per la moꝛt John de Mozley, ꝑ qi Thom Ceunte 
de Lacaſtre pozta le Muare Impedit vers le dit Abbe, ou il vendr' & [abbe diſt quil ne 
puet dedire [anion le Count, ꝓꝑ qui fuit a gard quil retoveriſt le pꝛeſentment & quil euſt 
bꝛebe al Eveſque nient contreſteant le Clepm Tabbe ifſint que pendant ceo piea le 
temps patſa, Þ qi leveſque de Mich' Oꝛzdinar de lieu dona la Egliſe a un T. de longeſt, 
come en la dꝛoit le dit Counte , le quel counte leba guerre encontre neſtre Seignioꝛ le 
Roy en ſa terre demene & koꝛfiſt terres a fees 4 avowſons, 4 quant quil avoit 4 tf1tnt Vas 
vowſon devolupa a noſtre Seignioz le Roy. ac. d I. d I. defozc', at. a tozt d a ces dam⸗ 
mages, at. W. Devom' a nous appent a pꝛeſent, d nemy au Roy; q bon & verity eft, 
9 Wam de H. pꝛeſent' J. de M. q a (on pzeſentment , ac. le quel Adam tient Lavowſon 
de Robert de Gzelly aunẽ la feme John de la Mare qui heir ele ef}, de Adam delcend' l'a- 
vowſon a Robett tome a fitz & heir, le quel Robert enfeoif del avowſon K. le fitz P. au- 
int tome il ont conu, a tenir a luy d a ces heirs a tous jours, le quel Ric aliena meſme 
lavowſon a l'abbe de C. a tenir, ec. 4 ces Succefſours a touz jours ſans coge le dit R. de 
Grelly>de qui i'avowſon fuit tenu, per reſon de queul amoꝛtiſment, dꝛoit acruſt a dit Robert 
de G. come a Seignioꝛ in mediate, ac. le quel dꝛoit deſcend a J. la feme John de la Mare a 
a Iſabel ſa ſoer tome a ſoers d un heir, de Jzabel' pur ceo quel mozuſt ſans heir de (on 
Cozpsdefcend' le dꝛoit del entrer a Johane come a ſoer & heir, en qui temps la cgliſe ſe 
voyda per la moet J. de M. (ur quel voidante les avantditz John de la Ware & J. la feme 
miltr' debat' de pzeſent', per qi le dit Abbe pozta fon Muare Impedit vers John de la 
Mare 4 J. ſa feme & ſuy ſon plea longement tanque audꝛeyn quil kuit nonſuy per qui kuit 
agard q John de la Mare d J. ſa feme, ac. d le dit Abbe, ac. Et le dit Counte pozta ſon 


Muare Impedit vers John de la Kare d J. ſa feme come vers tenants del — 
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pꝛiſt ſon title de ceo que le abowſon fuit tenus de luy 4 Aliene en moztmayn, ac. per qi 
John de la Mare a J. ſa feme diſoient que ceo fuit tenuz de eaux, à nient de luy, 4 ſur ceo 
ſe miſtrent en pats, le quele plea fuit continue vers eur tange a la mozt le Count 4 pꝛeſt 
furent de meyntener ceo qil avoyent dit & uncoze ſont pꝛeſt, ac. ſi meiſter ſoit à illint 
appent a eur a pꝛelent', 4 nemy au Roy Scrop & nous jugement del hocre que vous abc; cos 
nu que [avowſon kuit altene al Abbe en moztmayn entant la ſeifin L'abbe per cele aliena⸗ 
tion vous ne poiez dedire que le Count ne pozt ſon Muare Impedit vers luy come vers te- 
nant del avoweſon, a quel bzeve L'abbe vient en. Court, & ne poet dedire le Cleyme le 
Counte, per qi fuit agarde qil recoveriſt le pzeſentement à gil euſt bzeve al Eveſqe. Et 
puis Leveſge dana pur le temps paſſe come en ſon dꝛoit, 4 il de tiel eſtat fuit teiſi le jour 
qil foꝛfiſt, & iſlint le Roy ſeiſi del avoweſon come de choſe devolupe a lui per relon de foz- 
feture per qt nous demand jugement, 4 pꝛioins bꝛebe al Eveſge J. Devorn' ad idem nous 
aboins pꝛove qe le Roy eſt ſeift del avoweſon la quele choſe vous navez pas dedit, mes en 
partie lavez grante en quel tas home doit ſuer vers le Roy per bille, ft home en ad dꝛoit 
davoweſon a aber hozs de la mayn le Roy eins teo que home purra rien clamer en le pꝛe- 
ſentement- per qi naus demand jugement & pꝛioins bzeve, at. Et au dꝛeyn furent a iſſue 
que lavoweſon fuit conuz del Counte & nient del Robert de Ezilly q les autres le reverſe 4 
ſit ad patriam. ä 
Un home @ ſa feme & lour fitʒ furent pꝛiſes obe manour ( ſcil. _) de viij peaux deberbiz 
un lurcat 9 eux deulent felonouſement aver emble en un certein lieu, eſtre ceo la feme 4 
lour fir furent de ceo enditez, à de reteite de laronus, a furent de ceo arreynes, a ſe mi⸗ 
ſtrent de bien & de male lengreſt dit 9 le baron fuit bon à liaux, & 9 la feme à lour firz fu- 
rent coupables, demand kuit fi ele futt la feme le home, lenqueſt dit 9 oyl, demande fuit 
toment il purra eſtre acquit # la feme coupable q la feme, ac. & lenqueſt dit, gele receta 
autres larouns & nominabit eos, a 9 la feme & lour fitz furent communis larons, mes 
le baron qant il fuit de ceo ayerceu weyva lour compaigne à ſa meſon demene & demoꝛra 
aillours Scrop pur ceo que vous lui acquit nous latquittoins a qi Spigournel dit, gil fuit pett- 
dable de lei de la Coꝛonne ſolom le dit de ceo verdict 3 Et ſur ceo vient ſire Milliam de 
Berr*, & teo cas lui fuit monſtt᷑ à dit, 9 en aſcun temps devant lui mcſmes à ces tompaig⸗ 
nons a la gaole à un tiel fuit monſtr' gun M. avoit un garſon 5 uit p:ive de lui, & cant 
ſon meſtre fuit coche pur ceo qil voleit aver enpoztes tes biens il vint al Lith ſon meiſtr' x 
voleit aver trenche ſon aozge & ſon meſtre adonge coucha & doꝛmy durement ale garſon 
trencha durement en la gaolle if{int qil entendy qil aboit trenche ſon goꝛge, & ſe retret a 
ſon meſtre camencea a trier & ces veyſins oyrent & pꝛiſtrent le garteon, à de ceo kuit 
areyne Berr àpꝛes ceo qͥ fuit trove per enqueſte, ne lui voleit pendze pur ces gil knit en vie 
gil diſt aver octis, per qi il kfuit mande a la pꝛiſone, 4 apzes ſon compaignon dona juge⸗ 
ment qil duiſt pendze, quia voluntas in iſto Caſu, at. la ou la vounte eſt ſi apertement 
trobe Spigoureel dit qun feme ſe tient ove ſon avoutir, à lefſa ſon baron à ſon avoutir lui 
compaſſerent la mozt le baron à lui aſſaileront en un pays auxi come il chivaunch' vers 


Appell. 


la deliberante, a luy naufrerent oveſqe Cetes 4 Cotels ft que eux luy guerperent p mot 


& fufrr, at. le Baronn leva Þue 4 Cry & vint a la deliyerance, 4 monſtra ceo tt a les 
Juſtiẽ les Juſti manderent meyntenant de les pꝛendr' a furent pꝛis, -& amenez devant 
eur, & de ceo furent areynez, & ſe miſtrent ceo ft fuit tout trove per verdic & per agarde il 
futt pendu, à la feme ars. 

Ua home ſuyft un appele de mozt de home vers B. de S. à fuit lappell chalange, Þ ceo 
q debant ces houres il ſe attacha de ſuer demeſne lapele vers meſne teſti B. a gel ſuit il fuit 
pas 3 & a qel appel il fuit nonſuy. Et Þceo q la Court ne fuit mye a pꝛis de luy areyner, 
ſi mandent au Uir 4 as Cozoners fil euſent nul enditement ou le Uif 6 les Cozoners ont 
mande ces enditements, tf{iint ſumes nous acquit de ſa ſuite & il pur ſa non⸗ſeute pꝛis fill 
tyne& demoꝛronis de eſtre areyne a la ſuite le Roy, & nentendoins pas q de choſe q ſuite 
elf done au Roy per tant qil ne ſuyſt poĩt qil doit autre foitz aver ſuite, ac. Schard tout cen 
purra autr' faire en ſon noun nyent ſachent lui. Scrop il troba pleg” de putſure en pꝛopꝛe 
perſone, de ſuyr lappell' ty einʒ ſi home ad fait tiel choſe en ſon noun, il ad ſon recoveryr 
per bꝛebe de deſcette Spigournel il ny ad q̃ un nonſeute ou agarde fuit pur ceo, qil ne ſuyſt 
poynt lui & ces plegꝰ en la merci & non pas qil alaſt quit' a (a ſuite p qi il eff denette ouſte, 
t pur ceo reſpondez Scrop la ou il ſuyt teſte appele come plus pꝛochein heir du ſaunk, fire 
fil ſe fait pꝛochein du ſaunk du pazt la mere, nous vous dyoins.qillui ad un de paꝛt le piere 


Appell. 


geſt plus pꝛive de luy, a qi heritage plus toſt reſortereit devant lui jugement, ft a ceſti 


appent aaion de teſte appele, à fuit agarde, gil ne pꝛiſt riens per lappele, a q lautr alaſt 
quitꝰ a ſa ſeute, mes il demoꝛra a la ſuite le Roy, a un autr jour, pur ceo qͥ lappele ne fuit 
pas entr' enroulle, ſi ne ſaboyent il pas lan = jour Scrop Juſtice de ceone feſoins fozce — 
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appele de mozt de home, mes fi ceo fuit en appele dautr', autr' ſerroitgar nous avoins ceo 
qe (utffift noun de la ville a le lieu Scrop jeo ay vewe devant fire Roger la ou un enfant de⸗ 
deinz gard ſuyſt un appele, à lappele fuit abatu, 4 le defendant alaſt quite ſans eſtre 


areyne a la ſuite le Roy. Eodem modo la ou un appele fuit abatu pur ceo gil ne fuit poynt 


Appell. 


Ere ve de 
Garr”. 


Aſſiſe. 


celui. a qi action del appele fuit done, pur ces qil fuit baſtard, auxint ſemble il icy Scrop 
Juſtice en dꝛoit del enfant deins age non eff mirum, mes en lautr' cas il demoꝛra a la luite 
le Roy, fi home eyt dont eſtre arepne àuxint ty, at. 

ohn de Rooſeſuyſt un appele de la moꝛt ſon Coſyn vers un John & vers un T. del fozce 
f bet nzde ; & fuit Coſyn a lui en tiel manere qil eſt fitz Alice, fille John de Kos. leigne 
vere quun de Ros. le puilne piere Robert Devon! vous àbeʒ entendu toment il [c ad fair 
Colon, gar il av dit gil eſt fitz A. & ſi J. euſt efte en vie ele ne poet aver uſe cefie adion, 
car ee nabe dit mye la ſuite foꝛs be la moꝛt ſon baroun, per qi ſon fitz ne puet teſte action 
uſer, dont nous pꝛioins alloweance Frisk teſt per Statute gele eſt ouſte pur ſon temps Ald 
i{ c ue vuſannk femel, per qi il ne doit lever pur la mozt qeftifiue du ſaunk male Scrop 
ente {a frrfaunte Dengleterre jeo oy qil fuitagar', q; lifiue del ſaunk femel avereit (a 
frire za mont Con Cuſyn qe kuit illue du launk mal, mes autr eſt en le bzeve de Liber: 
tate pꝛobat da, gar ie ue du launk femel ne lerra pas r. a pꝛober pur liſſue du launk male, 
ca pur ceo ie ſa miere puet eſtre niek de Eve & de Treve «& enkranchi per ſon baroun De- 
vom [a ou John ſuiſt un Appele tome Coſyn, ac. nous vous dyoins q; John le fitz John de 
Res avoir un fille J. per noun ſoer Robert pur quei mozt il ſuiſt teſte appele la quele J. 
avoit iſſue Elizabeth, la quel E. eſt moꝛt, & ad iſſue un E. q; eſt en pleyne vie; 4 de pleyn 
age, a qi ccſte anion ſerroit plus toſt done, pur ceo gil eſt plus pꝛochein du ſaunk, dont 
nous pꝛioins alloweante Launf ' iſſit denpler revynt a dit qil ny avoit nul tiel en vie, ac, 
Devom iſſit denpler revynt à defend toꝛt à fozce tout manere Felon.# tout maneres ho⸗ 
mitides & cant q; eſt ecountre la pes noſtre Seigniour le Roy à ſa Coꝛonne & ſa Dignite, 
@ vous dit qil n' eſt de nul homicide ne de nul felon coupable» il eſt cy pꝛeſt defendꝛe per ſon 
toꝛps, & virʒ ty ſon git & la Juſtite, #c. Frisk nous avoins dit qil eſt del age de lxx anz per 
at fi vous v&3 9 la bataille encontre home de tiel age æ igiſa nous enpleroines Scrop refu- 
ſeʒ le gaunt, donge & puts fiſt demander John c kuit nonſup Scrop Juſtite pur teo q; John 
be Roſe ſuyt un appele de la moꝛt Robert ſon Coſyn, 4 nous ad en pꝛis del an æ del jour + 
oꝛe eſt non ſup, agarde la Court gil Celle de la ſeute a toux jours Et mirum fuit in iſto appello 
q Devom dit qil yavoit un J. fitz E. de pleyne age plus pꝛochein heir du ſaunk ut ſupza ſur 
qt il illit denpler æ rebynt & dit qil naboit nul tiel ut ſupꝛa e Devom puis Tecyva ſa Exte⸗ 
ption ide Queratur, &t. | | 

Adam vint a la barr' # amena un pour home oveſque lui q fuit mayheme de la mayn de 
eſtre æ de un play per un eſpe per un J. Burdon & dit fire ceo poures homes vynt lautr' 
terme devant vous & ſe pleynt coment il futt naufre mayheme per J. de Burdon q; a ſa ſuit 
fuit attache æ de ceo arreyne & ſe mill, #c; & kuit trove coupable as damages de xl li. per 
qi il avoit le Elegit & vint au Uic ifſint q pur favour de J. les biens 4 ne vaillent q; 
x Mart furont taxeʒ a xl li. pꝛioins de ceoremedy Spigournel il y ad un eſtatut la ou les 
pꝛeiſours chargent les chateux en tant come il dyont outre verite ou touts les chateur ler- 
ront bailleʒ a eur il t᷑ du pꝛis mes ceſte eſtatut Marchaunt, #c- & pur ceo nous avile- 
roins ſur vre tas, tc, 

John de Peytevynpozta un aſſiſe de Mobele diſſeiſin vers John de B. J. Scot & pluſours 


autres des queux un kuit moꝛt, #c. & ſe pleynte, t. dun tokte & un Crofts en la ville de B. 


tour forſpzis J & J diſoyent per baill' q; nul toꝛt, æc. Ald pur le tenant demand jugement 
de ceſte pleynte qeſt en non certeyn gar il ſe pleynt dun Crofte & dun takte, æc. ou le Crofte 
purra per cas contin xx acres de terre & if{int en noun certeyn jugement de ceſte pleynte 
ad idem il ny ad nul tiel demand en Pꝛetipe quod reddat pur la non certeyne come il co- 
vient q; le Pꝛetipe quod reddat ſoit en certeyne aurint tome la pleynte en afſiſe de Mobel 


dilleiſin Mutt. nous la tenoins aſſets en certeyne qar Crofte eſt un terre encloſe apurtenit 


au tofte Devom' degree a menda ſa pleynte © dit de un meſe c dũ molyn t vi acres de terre 
Migg' J. de B. vous dit qil eſt entr' en teux tenz per J. Scot & lui vouch agarr' q; kuit 
nome en le bꝛevbe pꝛeſt, #c. & entra en la garr' & J. tenant per ſa garr dit q; aſſiſe ne doit 
eſtre q; il vous dit q Thom Poytevyn frere melme teſti J. qi heir il eſtnous dona meſme 
teux tenz t oblig, t. 4 fi nous kuiſſoins #c. jugemement ft aſſiſe deyne eſtre De vom 
nous pꝛioins ceſte alliſe de noſtre ſeiſine demene c vous alleges veſtre entre per le fait tle 
feottment un autr? qeſt en contrarte be nofire bzeve if{tnt lumes nous al afſiſe & pꝛioins 
laſſiſe Mutf. il ne vous plede pas al entr' cinz a la garr' per la qele il vous barrer a qi il 
vous tovient q̃ vous reſpondez Devom' a quel houre 9 home ſoit en contrary de mon bzeve 


en allilſe de Novel viſſeifine nous ſumes al aſſiſe, mes oꝛe entant come il dit 9 Cu - 
| | enfeo 
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enfeoffa il ſuppoſe ſon entre per feoffment & nient 9 diiſeiſin ifiint ſumes al affiſe Scrop 
en un breve de dꝛoit ſi le tenant eit fait dautt aunt' que de teluy de qui ſeiſin le deman⸗ 
dant demand [iſt a luy de joindꝛe ou la partie auxint icy mes ft ceo fuit le fait teluy de gi 
ſeiſin il demand auter ſerrott 4 puis per la Tourt il kuit chate a reſpond' au fait Devom' 
un C. dona ceux tenz' a W. Paytcvyn noſtre piere 4 4 Maude nde Miere ca les heirs 
de lour deux Cozps engendzes apꝛes qi mozt Thom̃ qil \u2poſe les avers enkeoff entra 
c ſeiſi fuit & mozuſt ſeift ſans heir de ſon Copps, apꝛes qi mozt nous entrames © 
ſeiſt fumes tome heir en la taille tance per eur diflerft & pꝛionis Taſſiſe Ald 
Thorn nous enfeoffa, #c. & tiel eſtat' avoins continue tange encea 4 de tiel eſtat' 
hue ceo jour ſeiſte ſans ceo que veſtre frere mozuſt leiſie pꝛeſt, #c, & non capiatur 


alliſe. 


Roger de Hugbired & Johanne ſa feme pozterent un Alliſe de Model difleiſein bers Ani. 


Piers de Manley d auters touts fozſpzis P. diſoyent q; nul tozt, ac. P. reſpond come te- 
nant & dit q; afſiſe ne doit eſtre qe les tenz furent en la ſeiſin un T. q; ceux leica a un 
Robert de B. a term de ſa bie ſur qi ſeiſin ceux q; poztent le bꝛeve abaterent ves queux 
Robert poꝛt l aſliſe 4 recobery iſlint q; apꝛes la mozt Robert T. entra tome en ſa revers 
# enkeotfa ceſtup P. de cy q; oze eſt tenant vers qi, dt. & auterfoits Roger & J. ſa frme 
pozterent latteint àa demandoins jugement depuis qʒ vous meſm fuiſtes a un temps outfe 
preaſon d'un retoverer q; teo fil debers vous melmes ſi a teſte aſſiſe deveʒ attendee ſans 
monſtre titie de puilne temps W. Devom' quel iſſue pꝛiſt ceo plea ſcil latteint Scrop ſoit 
de ceo come circ puet qarnous allegeons le uſer du bꝛeve entontre vous queſt de tetozd & 
tout futt vous nontup ils vous ouſtereit de tceſtuy bꝛebe Devom' vous allegges un 
Retoverer a quei vous eſtes tout eſtreaunge ou ft ceo fuit debit vous ne poies eſtre 
partie avouch recozd* pur ceo que vous neſtes de rien pꝛive ꝑ qi tiel Cen voſire vouch 
ne giſt pas Scrop per lus del atteint ft furmes nous pꝛive a vous d a ceo que fuit 
fait a vant, ct. & vous Lyotms q vous luſaſtes per qi, ct. & fuit dit quil deiſt 
autre choſe fil voleit avoir L'aflile W. Devom' dit 9 les tenz' kurent, cc. un 
James le quel James conuſt les tenz', #c. eſtre le dꝛoit N. come, #c. pur tele reconil- 
ſance N. granta & rendy meſmes les tenz a James à tenir a tout (a vie & apꝛes ſon 
deceſe 9 les tenz' remeinder a Roger & a Johanne & a les heirs de lour deux Coꝛps iſ- 
ſaunts illint 4 apzes la mozt James Thom entra meſme ceux tenz' apzes qi mozt 
nous ſuymes le ſcire factas c avoines execution & eins ſumes per livere du Mic' © iſlint 
ſeiſi tanque diſfeiſi, #c, . Devom' nous avoins dit toment vous uſaſtes latteint, ct. & la 
concluſton de noſtre r' eff que vous nous monſtres title de puiſne temps p qi ſi vous 
voille dire < puis cel temps vous aviets execution ceff r' a noſtre dit ft devant ceo neſt 
pas t Spigour' el faits bous title de puiſne temps qil alleggent 9 vous uſaſtes latteint 
W. Devom le title q nous allegeons eſt en le dꝛoit & tout fuit ceo iſſint 9 nous euffoins 
uſe Vatteint ꝑ tant ne kuit ſuppoſe dꝛeiturel tenante en eur, #c. per quei il ſemble de 
puts 9 nous recoverymes ut lupꝛa & avoymes exetution & ſeiſi fuimes, #c. q nous 
aboins afſets dit d'averrer [afſiſe Scrop grantes donque oveſque nous qͥ vous uſaſtes Vat- 


taint x demoꝛroins en jugement J. Devom' la ou vous dites q̃ vous abfets execution ut 


ſupza nous dyvins q vous poꝛtaſtes le ſtire fatias vers T, la ou Robert fuit tenant du 
frank-tenemet & aviet execution ꝑ defaute iffint quant Robert fuir ouſte il pozta l alliſe 
wy vous & vers le Uic recovery & iflint aves execution & demandant judgement, cc. 
pꝛelt', &t. 5 | 


Robert de Lacy poꝛtà un alliſe de Movbel diſſeiſin vers Rog. Þugbſired & ſe pleynt eſtre agiſc. 


diſſeiſt de ſon frank-tenement en B. Scrop pur Roger allile ne doit eſtre que nous vous 
dyoins qe ũ John Paynel fiſt ũ retoniſſante per Statute Marthaunt en CCC 1, a meſm 
teſti Roger a payer a certain terme if{int que apꝛes le terme paſſe meſm ceſtuy Roger 
avoit meſme les tenz per eſfent & eins eſt per vertue de melme la reconifſance & per 
exetution æ meſme teſtuy Robert ſabaty c Roger lui ouſta tome byen luy luiſt # demand 
jugement ft de tiel abatement deveietz al afſiſe avenir ſans title monſtrer Devom' nous 
baus dyoins q tertein an & jour meſme teſtuy Roger pozta un alliſe de Movele dilleiſin 
bers meſme teſtuy Robert ou Robert come tenant reſpondant & pleda a lafliſe iſſint 9 
laiſiſe demozza a pꝛendze pur ceo q Roger adonque fuit en pꝛilone 4 demand juge⸗ 
ment de puis q; a teſt temps per ſon purchaſe demene il ſuppoſa q Robert fuit tenant 
de frank-tenement per qui il fuit ſeifie tanque diſſeiſie & pztorns.latſiſe æ en affozceant 
(on dit il dit que meſme teſtuy Roger byent ceinz en meſme le temps «& fiſt ſa ſuggeſtion 
toment le recoverer s il ut ſupza & pzia execution & Roger fuit oppoſe de Court fiſt 
avoit exemtion per livere de TUic' que dit que oyl, mes il dit quil fuit duſte per meſme 


teſtuy Robert per qui luy fuit dit quil uſaſt Tafſiſe vers Robert ft ſibi viderit expedire 
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illint ge apꝛes teux temps ft poꝛta il Taſfiiſe ut ſupꝛa Scrop nous ſuppoſetns per 
noſtre pchaſe qe vous fuiſtes octupour per difſeis & nient tenant de krank⸗tenement gar 
jeo poſe qe vous me otiſtes de mon frank-tenement jeo puis elite departer Lallile deverg 
vous ou de vous ouſter 4 ſi jeo TWHepve mon bzeve & vaus ouſte quides vous aver Vaſſiſe 
de tel abatement ſans title navyl Spigournel jeo poſe que nous pecifſoins Vaffiſe + 
trove fuit ceo 4 vous dites Þ Roger #4 Robert fuit ſuppoſe en tiele Manere tenant p 
taftiſe qe fuit pozte vers luy 4 trove fuit le title ge Boger alleggea 4 que Robert miſt 
autr title foꝛs ceo qe eſt ſuppoſe entendes vous ge nous dirroins frank-tenement a Rg- 
bert per tant q. d. non & Þ ceo faits vous title eu defaits ſon title W. Devom' naug 
vous dycins qun A. fuit ſeiſi de teux tenants & les dona a John Paynel c a Agũ ſa feme 
e a les heirs de lour deux tcozps engendres & vous dyoins qe John Surueſquit apꝛes 
qi moꝛt Thom entra come fitz & heir & ceux tenants [Teſſa a mefme ceſtuy Robert & 
a Alice (a feme a terme de lour deux vies jugement del houre que John qe vous ſtip: 
poſes qe fiſt tele retoniſſante navoit qe fx taile fi per ſa conifſance pojes teux tenz 
charger Scrop nous vous dyoins qe nous avoynes exetution de tenz' per agard & 
la ſeiſin nous futt livere ou vous a ceo temps ft ceo fuit tome vous dites purries 
avoir deſtourbe l'eretution mes vous ſoeffriſtes l'exetution & a ceo eſt a pleder & tout 
uit ceo iſſint come vous dites nous fumes eins per jugement le quel ne puet eſtre reverſe 
Sil ne ſoit perro? fi erroꝛ p fuit & nemy de veſtre teſte demene per qui, #c. Scrop Ju⸗ 
ſtice Debile kundamentum fallft opus mes jeo ſuppoſe qe mon tenant a terme de vie fate 
un conifſance illint qͥ les tenz ſont liverez ꝑ eſtent mon tenant devie jeo ne dey autre choſe 
fair mes aler a ma terre & qi qe me ouſte jeo averay l aſliſe Devomꝰ ſtatut eſt a entendꝛe en 
la fyn qe execution ſe fra des tenz' en fie⸗ſimple & nient en fe taile 4 demand jugement 
del houre qe foundement de lei faute ft Þ reſon de tele execution qe n'eſt pas gart p 
ſtatut puiſſez frank⸗tenement tlamer Scrop il yad Statut qe pte qe fi fyn ſoit leve de hu⸗ 
juſmodt tenementis ipſo Jur ſit nullus ne Þ gant fi fyn ſoft lebe d exetution fait le heir 
de (a teſte demene ne lui purra ouſter nient plus icy Devom' fil ſoir hozs demand exe 
etution p reſon de tele fyn il navera nul Ald jeo poſe ge John euſt en autf tenz en ka⸗ 
{imple ſi nous fuiCſoins ouſte de ceo © & nous feuſſoins a demander exetution des autres 
tenz' en fer-ſimple, ct. nous ſerroins rebote ꝑ tant qe nous aveymes execution de meĩme 
la retoniſſance & ſi la choſe fuit reverſe p p2oceffe ft errour, ct. nous averoins exetutiõ 
Des auters tenz' p quei il ſemble qe vous ne devez efire chace a tiel meſchief Devom 
John Paynell p qt retoniſlance eux voillent ceux tenz charger il navoit qe fee-tatle pꝛeſt, t. 
P alliſe Scrop les tenz' furent liverez ꝑ jugemet le quel jugement eſta en ſa foꝛce nyent 
Defeite ne nul errour ungoꝛe en le pzoces trove & demand jugement ft vous poez de bre 
teſte demene entf. ou de cel ent6 afſiſe avoler De vom' bien eſt verite ſuyſt devers nous 
da voir execution a quen temps nous lui deſtourbames iſſint qil ne puet latifſe avoir p 
quei il weyva tele ſuite « ſuyſt un afſiſe de Movele dilleiſein devers nons & luppoſa nte 
ſeifine ut ſupꝛa la quele afſiſe remeynt, ct. a quel temps nous countames noſtre leiſine 
vanuz tant qil a fozce & as armes nos ouſta & depuis qe nous ſumes peſt daverrer qe 
John lour Eonifſour navott qe fee-taile quel averrment il refuſent jugement, ct. E laliiſe 
en dꝛoit de noz damages Scrop Juſtic avoit John fe- ſimple ou fer⸗taile Scrop jeo Nie qe 
tenant en fie⸗taile ou tient a terme ö vie qe meynz eſt me face un retoniſſante & jeo ſywe 
execution iſſint qe la ſeiſine moy ſoit livere de Uic* jeo dye ge jeo ne deit eſtre ouſte ſan; 
jugemet ne ſans pzoceſs de moy faire venir en Court a monſtrer ſi jeo ſache rien dire Þ qi 
il ne reavera ſa terre & ft jeo ſoy autremet ouſte. jeo die qe il ad errour apert & p tea 
qe vous a fozcez qe John navoit qe fe taile nous dyoins qe au temps qe nous ſuymes 
execution debat fuit a tien temps ſur Veſtat John p qi bzeve ifſit hoꝛs de teynz denquere 
de ſon eſtat ou trove fuit qil avoit fe- ſimple en meſme les tenz* le quel enqueſte fuiſt retoꝛn 
teynz & depuis qe adonge trove fuir qil avoit fe-fimple de qi vous poez eſtre aſcertc3 
P retoꝛd ſur quel enqueſte nous avoynes execution jugement ft ceſtuy bꝛeve egile Sp 
gournel mes que vous alleggez xx enqueſtes dotfice ceo ne luy grevera de rien E 4 
ceo qe vous dites & pnez veſtre title de mainteiner veſtre recontflance Þ la tende 
John il dit qil navoit ge fte⸗taile (fine dekait il veſtre title tout de nette Þ qi vous ne 
potez veſtre tenance mainteiner Malm jeo tange ceo cas equipollet a ceo qe ft vous culcz 
entre ma terre Þ tiel reconifſance & p tiel execution qe vous nallegez jeo avcray 
taſſiſe auxi cy Scrop Juſtic' home ad bien vewe e teſt olivere currant qe home av clic 
ouſte de ſa terre ꝑ tiel execution 4 ad vent en Court 4 pꝛie le Uentre factas vers la par * 
tie qar le Scire facias neſi pas grantable & il ad ſuy un an ou deux & lauter ad ſutert 
la deſire & ne lui poet faire Uenire, ct. & puis recovery vers [up p affiſe p quei ne 
poeit il en ted cas Scrop jeo die en ceo cas il avara le Uenire factas & {1 volls 
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[uf deve; autt recovery vous [tip faites un toꝛt t encontre comune Cours de Ley 
Scrop Jliſtit' nous lui dirroins le Stire factas ft il le demand # habuir diem, et. 


EE 


De Termino Trinitatis Anno Regni Regis E DwAaRPDI Filii 
Regis E DWöAR DI Quinto-Decimo. 


Ohn de B. pozt tin afſiſe de Novele difſeiſcin vers W. de Bꝛomley 4 un Alice æ ame. 


miſt en ſa pleynte un meſe & x. acres de terre, W. ne Uient pas, Alice vint « 
reſpond' come tenant & dit qe afliſe ne Deir eſtre Car meſm ceſtuy John en la 
ſcifine teſty W. qore eſt nome en le bꝛeve geſt nfe frere & qi eſtat nous avoins 
* relefla & quitclama tout ſon droit, ct. & demand' jugemet ii aſſiſe doit eſtre 
Hyngham toment avez [eſtar celui a qi vous dites le releaſe efire fait Ruſſell ne co⸗ 
vet pas a dire depuis qe nous ſumes tenant des tenz & mettoins avant veſtre fair ge 
vous ouſte de chelnon manere de dꝛoit Spignournel votts bie eſteyndze ſon dꝛoit B ſon 
fet fait a autri qi eſtat' vous avez a ceo qe vous ditez nous voloins (aver comenc vous 
avez ſon eſtat' & p quel title que ſi vous euſtez difleis celui a qt le releaſe fuit fait 
4 euſtez appurche le releaſe entendez vous qe ceo ſerroit barre en veſtre mapn g. d. 
non Ruticll nous volotins averrer qe mcſm ceſti nous dona les tenz* ſanz chartre 
quel doun nous voloins averrer a nous dona touz les biens leynz demozranz p 
ceo fait à furent les faitz luz pꝛimes le releſe & puis lautre fait & volait leautre fait. 
Novertt me vendidiſſe bona 4 Catalla mea ge habeo in tribus tenemẽtis que pꝛediaa 
Alitia habet de dono meo Hingham ceo fait ne nous doit noyer ne del alliſe ouſter ge 
ou temps de la confection il eſtoit deinz age Migg' depuis qe vous avez conu le fait 
ou veſtre recoverir eſt p autre bzeve jugement du bzeve Spigournel dongqe vous lup 
voillez chacer a ſon bzeve d'entre dum kuit infra etatem mes ceo ne poiez car bous le 
abez mys avant p eſteindze ſa action 4 ceo ne poiez ꝑ un fet fait deinz age geſt voide 
p qi bon dꝛsit 4 (a action demoert aurt come en tas ft gardeyn pꝛeigne feoffment ou 
releſe de un enfant deinz age 4 deinz ſa garde eſteant ft Tenfant a dire qil fuit deinz 
age ou temps, ac. & ſi ceo ſott trove il lerra jugg' difſetS à irra a la paiſone Rutlell 
le fait fuit fer de pleyne age & alii e contra. Scrop ou naſquit il Lyog' bir en C. Scrop 
eſt C. deinz meſme la ville ou les ienz ſont mys en vewe Lyng' dit ge oil Spigournel 
beigne Taiſiſe qe remeynt a pzendze p20 dekectu de juris 4 en le quel Panel ne 
— retoꝛne qe xvj. Spigournel retoznez cheſcun foitz devant nous xxiiij. en velire 
. ane , ff. a ; 


Un Alice pozt Talfiſe de Nobel diſſeiſin vers J. Eaillof a Robert de E. 4 miſt en Aſliſe, 


bewe, ac. ou Robert dit ge nul tozt, 4c. John reſpond' come tenant à dit ce meſm 
les tenz kurent en la leiſine un G. Baroun melm celti Alice qe de meſm les tenz 
enfeoffa Ric Baillof piere meim ceſti J. qi heir il eft qe de meſine les tenz' mozuſt 
ſeiſt apzes qi mozt il entra tome fitz & heit à demand jugeme t deſtcome auton lui eff 
done Þ le Cui in Uita des tenz alienez Þ le baroun ft ſans monſtre title coment 
ele fuit puis ſole ſeiſi, 4c. ou la feme ſe fit title ge dit ſole ſeift tange Þ lui diſſeiſt 
t pꝛia l aſlile. Lafliſe vint æ dit qe les tenz furent en la ſeiſine un C. qe de ceux tenz en 
feoffa Alice qoꝛe ſe pleynt a luy 4 a tes heires a touz jours ꝑ quel feoflmẽt Alice longe- 
ment futir keiſi la quel Alice lefſa meſme les tenz a Ric' Bailof a terme de vj. ans deinz 
quel terme G. fiſt un Charte de feoffment a Ric' #lup miſt en ſeiſine iſlint gil continua 
ſa ſeiſine un an apzes le Feoffment ifſint qe apꝛes la fyn del an ele aperteenant le 
terme eſtre paſſa re-entra ſa terre 4 continua ſa ſeiſine tange John Bailloff 4 R. qoze 
elt nome la ouſterent & pꝛierent deſcretion demand lour fuft come bien ele avoit conti- 
nue ſa leiſin apꝛes ceo qe ele fuit re-entre TVafſiſe un quari' del an Spigournel Þ ceo ge 
tzove eſt ge Gilbert qe fuir ſeili come de fee & de dꝛoit & enfeſla A. le quel fuit ſeiſi en ſon 
demene come de ker æ de dꝛoit & lefſa a R. Bailloff-a terme, cc. deinz gel terme K. pꝛiſt 
feoffmet dun G. qe nul avoit eſtat en les tenz ꝑ quel feoffmer rie ne paſſa apꝛes quel 
terme A. reentra & ſeiſi fuit un Quark del an tange K. Baillof & R. qe nome eff, #c. a 
' To2t; ac. agard la Court qe a retovere ſa ſeitine, t. 


Un A. pozta un afſiſe de Uovel difſeift vers pluſours en Ever wyk vient le Meiſtre del ance. 


Hoſpital de Seinx Leonard & Dit p Scrop qe les tenz mys en vewe kurent Deinz la 
| | Franchiſe 


— — a 
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Aſſiſa. 


| Franchiſe del hoſpital de ſeint Leonard ou nul afſiſe devereit eſtre arraye ples baillifs de 


la ville 4 nentendoins pas ge ccſte afliſe id int arraye p baillifs, ac. en pejudice de 
noſtre Fraunchiſe voilletz pꝛendze k monſtre avant la Charte noſtre Seignior le Roy 
# pꝛia {a coniſlante W. Devom' dit qe les tenz (ont hoꝛs de la Franchiſe pꝛeſt, at. Scrop 
deinz la Franchiſe pꝛeſt, ac. 4 pꝛia enqueſte des Fozeynes & ceo lui futt grante Tond. 
dit en ſecret qil puet auterment avoir plead ou ouſteant eux de la Franchiſe come adire 
ge les teñz furent deinz la Cite de Ever wyk a qi le Roy avoit grante de eygne temps q 


illint aver monſtrer p lei qil ne deveroit avoir la Franchiſe à dit kuit p auter qe f 


trove fuit qe les tenz ſont deinz la Franchiſe il navereit fozs qe la contfſance & 
ſi le reverſe ſoit trove il perdzent lour Franchiſe de toutz maneres des plerz a tout 
jours. | | 

In Aſſiſa Novel diſſeiſin Coram Johanne de Burſer & Johanne de Count? & Galfrid de la 
Lee que arranuat* fait & fi non omnes tunc duo eorum quos preſentes eſſe contigerint ad 
aſſiſam illam procedant per quod j. de Count & Gilbertus de la Lee in abſentia J. de Bourſer 
alliſam illam reperuut & ob quaſdam difficultates veredictum aſſiſe tangent pert' ejuſdem aſ- 
ſiſe apud Weſtmouaſterium coram eiſdem adjornantur ad quem diem contingint Johanuem 


de Bourſer & Johannem de Couut' adeſſe predict vero Galfrid abeſſe & quia J. de Bourſer 


coram quo aſſiſe capta non ſuerat non potuit recordam captionis aſſiſe predicte cui uon, &c. 
fuerat facere fi Domiuus Rex mittet poſt recordum & proceſſum & per conſequens de ju- 
dicio aſſiſe predicte honorare non debet ideo nihil inde ad preſens ſed dez exſpectar' adven- 
tum dicti Galfridi & ſuper hoc venit quidem & protulit breve dir ectum Johanni de Bourſer 
& ſoriis ſuis Juſticiariis ad aſſiſam quod loco G. de la Lee aſſociar' ſibi G. de Hurtepel cu- 
jus datus fuit ante tempus captionis aſſiſe predicte & quod poteſtas G. de la Lee per breve 
predictum adnullatum fuit omniso & alius non poteſt de predicto judicio onorare niſi ſolus 
J. de Caunt' qui captionis predicte interfuerat nec ipſe ſolus ſuper ipſum judicium ſuſcipere 
poteſt ideo pert' ſine die, &c. | 

Richard de Hakeſlowe pozt' un afſiſe de Novel bifſeiſin & ſe pleynt eſtre difſeife de la 
barille de reteivre p mp la mayn le Utc' de Mycreſtre plepn retourne de cheſcun mancre 
de bꝛeve æ de faire execution de meſme le bzeve 4 de tenir deux grants hundt p an, #c, 
E qil pzendzoit toutz les pꝛofitz & amerciaments del hundf fozſpzts, #c. 4 miſt avit 
un fait, #c. q le pzedeceſſour Leveſqe fiſt a un Thom̃ de la baillie p terme de vie gi 
eſtat ceſti Ric' avoit p fait & monſtra avant les faitz & Leveſqe dedit le fait ifſint 9 
laſ{iſe fuit ajozne en baunk Schard afſiſe ne doit efire gar vous vez bien comet il ad 
fait ſa pleynte de retozne de bzebes Ea a tener hund, ac. les queux choſes ſont reailes 
Fraunch q ne pont eſtre ditz kraunc' jugemẽt ſi afſiſe depne eſtre Ald vous eſtes plepn- 
riff, ac. & demandes amertiaments del hundt qͥ ne puet eſtre Frauncen eins chatel 
Devom' nous ne ſumes pas pleynt del hundf ne de les pꝛofits del hundt᷑ eins de la baillie 
de qi ſtatut nous donne lafſiſe & ſtatut fuit lue ge dit de baillie en fir Cort re⸗ 
medie done per aſſiſe Devom lafſiſe, &t. depuis q le pzcdecefſour Leveſqe granta 
la baillie a T. 9 nous granta ſon eſtat), ct. Berr' ſtatut donne lafſiſe a celui qad 
baillie en f& Faſt' ſtatut donne lafſiſe de baillie en fer, #c. & nounpas tantſotemet a celui 
qad le fte en la choſe Berr' ceſt un argumet dun ſoffiſtre mes il y ad ii deſtourbante un 
q vous naves eſtat q; dautri vie un autre q; leſtatut donne lafſiſe tantſolemet fozs de 
bailte en fir p qi il covent monſtrer ꝑ reſon q; laſſife doit ſervir en ceo cas Devom' 
ſtatut dit qʒ de baillie en fe ſoit remedie done p affiſe æ vous dyoins ge ceſt un baillie 
en fir gar Leveſqe lad a luy # a ces Sutteſfours a touz jours & ne don ſolement a teur 
q; ont le fe ꝑ qi deficome la baillie eſt en fer c nous lavoins a terme de vie il nous 
ſemble q; lafſiſe nous ſervira, cc. Herle ad idem ſtatut donne Tafſiſe de baillie tome de 
Frafia & commune lei donne ge home qad terme de vie qil ad Frañct p quei il ſemble < 
gant leſtat luy fait Frana il ſemble gil avera en ceo cas laſſiſe mes q; il neit eſtat foꝛs 
3 a terme de vie Berr a la Commune la navoit il auter retoverir fozſqe le quod ꝑmittat 
q; ſerviroit tanſolemẽ t a eux q; avoyent baillie en fer dont p ceo q; ceo uit un loyntzine te- 
medy kfuit un plus haſtine remedy oꝛdeyne ſcil, afſiſe de Movel diffetſin en leu de quod per⸗ 
mittat dont del heure ge lun eſt deyne en lieu del auter il ne purreit fervir la ou lauter 
ne ſerviroit pas Devom' ata Commune ley home puet aver le quod permittat pur telui 
; navoit q; terme de vie & uncore ſervira un auterment il navera nul auter © adjoz⸗ 
nantur & poſtea concozdatt ſunt, ct. | - 

Un feme pozta lafliſe de Novel difſeiſin vers WIL de B. & auters touts hoꝛſpꝛis Will 
biſoient nul tozr, #c, Wilt reſpond come tenant & dit qil entra p feoffment un C. de L- en 
qt ſeiſine la feme pleynt reles à quitelam̃ tout ſon dꝛoit pceo fait & miſt avant fair, ct. 
jugemet, c. Ald la du vous dites q; vous eſtes entre ꝑ le feoffmet i G. nous vous — 


— * 
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q; p dilleiſine, t. W. Devom' vous avez releſſa tout veſtre dꝛoit ꝑ ceo fait ꝑ quei vous 
ne devez action absir eſt ceo veſtre fait ou non Berr' il bous dit qil vous luy diffcifiſics 
illint q vous ne lntraſtes pas ꝑ G. a qui, #c, coment donge voilles uſer ceo fait en barre 
encontre luy ear ft vous voillez uſer ceo fait ou barre il covient q vous meyntenez ve⸗ 
fire entre ꝑ ley Devom' nant ele releſſa tout ſon doit tout manere de actto futt eſteynt en 
ſa perſone & de ceo mõſtroins fait p quei il ſeinble q; encontre ſon fait demene gele ne 
doit lailiſe aver Stonore vous ne poieʒ meyntener q; vous entraſtes ꝑ luy einz ꝑ diſſeiſine 
W. Devom' nous luy proins bouch s il fuit nome en le bzeve & g il fuit pꝛeſt en Court 
t il tenant ꝑ la gart᷑ ꝑ ceo fait il pᷣreit barrer teſt alliſe Berr' ſi vous ne ſoiz entre p luy 
vous navez pas t᷑ de luy vouch s' il ne vouſiſt de gree Cant' nous dyoins iſſint Þ barrer 
teſte aſtile qele meſme releſſa a un G. qui eſtat nous avoins jugement ft alliſe deyne 
eſtre Scrop au temps quant ele releſſa a G. ele navoit nul aqion encontre ceo fait ꝑ quei il 
ſemzle < ceo fait luy tout action en qi mayns ele ſoft trove Berr' ceo ne pra toller anion 
en {a mayn celui geſt enter ꝑ difſetfine Scrop il puet eſtte qe telui geſt 020 tenant diffeifi 
la feme come coadjutour , dt. # puis pzeſt eſtat p G. en qt ſeiſine il relelia, 4c. ne 
lerroit il vonge reſon gele ſerroit lanz action vers luy qe dit fie Stonore donqe puet il 
dire gil entra ꝑ G. en qi leifine ele releff, xc. au dꝛeyn la feme de la teſte demene dit as 


nient (on fait, &c. 


Un A. pozta un affiſe de J2ovel diſſeiſein vers un E, 9 reſpond tome tenant æ dit q; 
allile ne doit eſtre gar les tenz mys en vewe, tc. furent en la ſeiline un T. 9 ces tenz 5 
ſyn [eve en ceſte Court dana a un R. & à un A. t a les heirs de lour deux coꝛps, xc. la 
quel T. granta q la reverſion, #c, ſi K. & A: devierent ſanz, #c. remainder a meſme 
ceſit E. qoze eſt tenant a tenir aluy #a ces heirs a touʒ jours ꝑ quel grant Robert ſatto2- 
na ilint 9 apꝛes la moꝛt Robert E. entra come en ſa reverſion A. 9 fe pleynt abati & luy 
vuſta come bien luy luiſt freſchement jugement ſi de tiel abatement, æc. ſanz title mon⸗ 
ſtrer, Ec. & miſt avant fet de grant de reverfion Devom' op du fet c habuit Devon? la du 


vous dites qe nous abatimes nous kuimes ſeift come de frank-tenemet tange Þ vous dil⸗ 
ſeiſt pꝛeſt. tc. Scrop nous àuoins tonu un polſeſſion a vous t monliroins q cel ne puet 
eltre title de frank-tenemet einz un abatemer & de un abatemet ſans title monſtrer ne 


debez nul afſiſe aver Devom' vous pledez obe nous tome un eſtraunge a telui q; granta 


p qi il ſemble p rien q vous avez uncoze dit nous ſumes a laſſiſe Mutr. voudzes vous qʒ 
nous meiſſoins en vouche de xij. la ou vous nabez monſtre nul dꝛoit Þ vous melmes q. d. 
non ꝑ qi faites vous title Devom nous demandoins la Uewe du fet Scrop vous abez dit 
0 vous eſtes eſtrange a telui q granta ꝑ qi vous ne devez la vewe aver Devom celui 9 
granta kuit noſtre Uncle & nous heir a luy # demandoins la vewe Devom' vous aves conu⸗ 
gil futt conu veſire Uncle ut ſupza nous enpleroins ſur ceo & quant il revint le pleintitt᷑ 
fuit nonſuy & le pleintitf avoit un frere eigne qe fuit atteynt de Felony ꝑ qi il ne ſe poet 
faire heire a telui q granta a qi, 4c. 


Ua Fyn fuit leve ſur bzeve de Cuſtumes 4 de ſervic' gu le tenant tonuſt a tenir del Fine. 


Seigniour p homage & fealte & ꝑ les ſervices dun maille gant lTeſcu court a xl. lots & 
p les ſervic' de ij 8. & le Seigniour releſſa p ceſte rente tout manere autre ſervic' Herle 
ceo ti ne puet eſtre dit eſcuage gar leſtuage deit eſtre done pꝛopꝛement qant leſcu court mes 
ceo ne deit eſtre done ſinouu qant leſtu eſt mys a xl. ſouʒ iſſint qe ft leſcu tourt a plus 
rien ne puet eſtre demande de teſt maille Berr ne Þ qant p leſcuage le met il en ſuppoſant 
gil tient de luy tant ꝑ ſervic' de Chartre Herle fi ceo fuit ifſint q quel houre q leſtu tourt 
fl dozroit un maylle aſcun choſe ſerront mes ungoze dubium eft Stout' jeo ay vew ttel 
fait ou ge home ad eſte feoffe p les ſervic', #c. rendant un paire de eſpurroins quant 
leſcu Court & ceo eſt a cheſcun koitʒ quant eſcu court « ne Þ quant ceo ne puet eſtre dit 


eltuage, cc. 


Un home poꝛte bꝛebe de treſpaſſe vers pluſours des byens enpoztez aſctins diſoyent Treſpaſſe. 


de rien toupable & un eſcuſa ſon tozt & dit qil fuit bailif le Counte de Lanc ou le pleintitf 
fuit endit del arſone dun meſon p gf il ſe retret & il ſeiſi tes biens & les ſava al doeps ſon 
Seigniour ove la pies c nemy entontre la pirs come il ſe pleynt lenqueſte dit qe en dꝛoit 
des auters de rien toupable & en dꝛoit de celui qe eſcuſa (on tort qe al temps gant les 
biens furent enpoztez le pleyntiff ne kuit pas endite & diſoyent qe les biens furent en 
autre ville qe le bꝛeve ne voilleit & la ptie ne chalang mye Scrop Juſtic qant la partie 
pleda de rien toupable il enquiſteront s il keit toupable de tieux fet fait deinz le Counte 4 


demanda de ceux de lenqueſte fi le pleintiff fuit rette de cel arſon, #c, Et sil avoit de 


commune kame en temps de la poiſe qe diſotent qe oyl Scrop Juſtic ajugg' les chateux au 
Roy & arena tantoſt le pleintiff de ceo qil kuit endite & demanda coment il ſe vail⸗ 
lent acquitter il dit p Ald it kuit de ceo * devant ſire John de Bourſer, cc. k 
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de ceo bouche retoꝛd & jour luy fuit done dekair venir ſon recozd Ald en dꝛoit des cha⸗ 
— bous troverez ꝑ recozd $'il ſe retret ou noun à dit fuit gil ſe tendzeit a ceſte en⸗ 
queſte, at. 

John de Bretaigne Counte de Richmond pozt un Oper 4 Terminer bers H. le fit; 
Þugh a autres pent᷑ fuit attach de venir a tertein jour a quel jour kuit enquis denous 
des autres meffeſours a quel jour H. vient ꝑ Attoꝛne & voleit le bꝛebe q le dit H. obe les 
autres vindzent a fozce à as armes a ſon Chaſtell de Doungell à Chaſiell a fozce g as 
armes entrerent a ſon Coneſt 4 ces autres ſerjantz baterent, gc. ifiint q le dit Counte 
p long temps perdy ſon ſervice des ditz gentz & les ouſterent du Chalteel à ces bieng 
pꝛiſtrent, dt. à ces bailliffs deſtourberent de lever tes rentes de ces tenants & fermez 
des molynz & des autres tefiz lever a lour uſe demene iflint demozront en le dit Chg: 
ſtel tange eux le wayveront degree a les enemys des Elcotez eſteã tʒ en payeʒ iſſint qen eux 
ne remeint q eux miſſent entr le dit Chaſtell a tozt à encontte la pers, dc. Ald jugemkt 
du bzebe gar vous biz bien coment il fe pleynt de ceo qe nous ne ſuffrimes pas le 
bailliſl le Eounte lever tes rentes de ces tenantz & fezmez de molynz & dez autres tenz 
come le Count avoit p reſon de Seigniourie à puis les levames a noſtre uſe demene la 
quele choſe ſount en un alliſe ou action eſt done pl afliſe de novel difſeifin jugement 
bu bzeve Scrop nous ne pleignoins pas tantſolement del ouſter, at. einz 9 vous deſtur⸗ 
baſtes noz Miniſtres d levaſtes nos fermes tant qe a certeyn temps qͥ vous wey- 
vaſtes le Chaſtell 4 ceo feiſtes a foꝛte à as armes encontre la pirs de qi action eſt done 
per teſti bꝛebe a quei vous ne reſpondez nyent jugement de vous come de non defendu 
W. Devom' gant vous ſuppoſaſtes ꝑ veſtre bꝛebe que nous diſturbames vous miniſtres 
a lever vos fermez a veſtre uſe & nous lebames a noſlre uſe ceo la fuit un difleiſin p 
qi action eff done paſſiſe, ac. p veſtre ſuppoſition demene il pf q̃ vous ſuppoſes q̃ vous 
fuiſtes ouſte de frank-tenement & auxtbien putt home en afſiſe de JNovel diſſeifin reto⸗ 
verir damages del venir a fozce à armes come en cefit bzeve p gi depuis q veſtre anion 
eſt done p alliſe de Movel difſeifin ſi nul epez jugement de ceſtuy bzeve Ald. ad idem ff 
ti{int fuit q nous eufſoins leve ferme un rent de bous tenants le tozt ſi nullui fuit 
ceo fuit fait ales tenantz dont il ont lour recoverir à non pas vous qar les tenz demo: 
rant tout tem?s reſtreynables a vous qeſtes Seigniour & coment gil lount paye p fozce 
p deſtr' a auter il ſemble qe a vous & a eur action neſerra mye done dun meſme checſes 


Berr' il vous dit q bous deſtourbaſtes ces miniſtrez de lever ces fezmez de qi action eſt 


done à nullui ſi non au Counte Ald pur H. le fitz Þugh de rien coupable Ad alium diem 
gant lenqueſte fuit venuz entre le Count & Þenry fe fitz Þugh «4 les autres il furent 
trove coupables ꝑ enqneſt doffic* Scrop Þ le Counte voillez comande 9 les autres 9 nit 
pas plede pledent ii int 9 lenqueſte queſt venuz entre le Count à Þenry puis paſſer en- 
tre le Counte & les autres apꝛes ceo qil avoient plede Berr' ceo ne pas t q lenqueſte 9 neſt 
pas ſom de paſſer entre le Count & les autres fozs ſolement entre le Counte @ Þenr 
ſoyent charge de choſe dont il ne ſont pas ſom de faire @ la ou la partie ne ſe ad pas 
mes en eur Scrop P cas la partie ſe purra mettre en eur degree à meynt fottz avoins 
vewe lenqueſte eſtre pꝛis en tien manere plus toſt q eſtre ſom atitrefortz Herle meſqe 
la prie ſe voleit meiſter degree amoze ceur de lenqueſte pont chalenger à dire qil ne ſont 
pas ſom de tiel choſe faire ne tonuſtre Scrop ceo plit eſt auxi tomy plir en eyre q la ou un 
enqueſte ſerviroit Þ tous ceux qe venont outre 4 pledẽt (az ſom de Novel Berr' gat au jour 
done verum eſt mes nounpas a autre choſe faire Ald. quant a tour les autres de rien 
coupable lenqueſte fuit demand enter le Counte & penry les queux furent chalengez 
treſtoutz p ceo qe le bzeve ala al Uic' de Cverwyk le quel Uic' avoir retozne ſon bebe 
al baillif de la Franchiſe de Richmond la quel Franchiſe- eſt al Count meſmes gelt 
ptie a teſti bzeve & le bailliffs de meſme la Franchiſe 4 ces baillifs à ces Miniſtres 


nentendoins mye qe vous voillez tele enqueſte pzendze ꝑ ceur qe. ſont feiſtes ventr p 


baillif le Count qeſt meſme ptie au pl Berr' quel defaute afſigne vous en celui geſt 
bailliC qe fiſt venir lenqueſte Herle ad idem le Uic' ne fiſt autre choſe foꝛs ceo gil duiſt 
faire ne le baillif Þ rien qe vous avez uncoze dit d ceo lerroit encontre reſon qe le Uic 
ſe mellereit deinz la Franchiſe ſanz encheſon gar ifſint pderoit ꝑ tant le Counte fa 
Franchiſe æ ft eſt le toꝛt a [uy fet de qi il ſe pleynt & iſlint double toꝛt Cerroit a luy fet non 
obſtante quod ſupꝛa dz lenqueſte ſerra agard s il ne die autre choſe W. Devom' nous vous 
dyoins ge touz ceux de lenqueſte ft ſont tenantz deinz le Pie le Counte à deinz (a de⸗ 
ſtreſſe ꝑ qi eur ne deynent eſtre en ceſt enqueſte Berr' tel thalang' eſt allowable fil ſoit ve- 
rite ; qi uit command des Juſtices de faire venir bon pays du cozps du Counte ge ſoit 
plus ꝓcheyn du Franchiſe ou le fait fuit fcc de tonuſtre entre le Cot a henry 4 les alifres 
oe ont plede iflint qe il ſoyent id i ala xb. de ſeint John & partibus eundem diem piefig i. 
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Un Breve de Formidon fuit pozte vers un tenant , & demanda certeyns tenz en Forme- 
Ryppon, le bailliff Labbe de ſeint Auſtyn de Everwyk demanda la Franchiſe 4 babuir, le don. 
demandant luyſt un novele reſomons vers le tenant, at. 9 vint en Court a la xv. de ſeint 
Mich, le batllff demanda autrefoitz la Franchiſe, Caunt' vous ne devez la Franchiſe 
avoir, Car vous nous avez failli de dzoft, Aldeeburgh # qi Cant' en dꝛoit de ceo gꝛant 
nous tountames devers le tenant & le tenant demanda loi de bꝛeve, il ne avoit nul bꝛeve, 
p qi nous ſumes ſanuzʒ jour, & le ple en tiel manere diſcontinue, 4 iffint nous kaillaſtes 
de dꝛoit. Ald. de ceo qe vous dit es qil ny avoit nul bꝛeve, ceo ſerroit al tenãt a chalenger 
t nemy a vous, Hengham ad idem heme ne delivera mye bzeve oꝛiginal hozs de ceinz, 
mes tranſeſcrit, ꝑ qt en dꝛoit de ceo vous ne poiez Defaute en noſtre perfone alligner. 
Berr (avez autre choſe dire p qi nous ne devoins ceo ple tenir, Aldeburgh ut pꝛius, Ber 
Countez devers lui, Caunt tounta, ct. la tenant demauda la vewe, & habuit, cc. 
Hen' de I ychars pozta Un Quare Impedit vers Laur' de Þuntingfield « John Dynes, Quare 
t dit q atoꝛt luy deſturbent, *#c. al Egliſe de C. æ p ceo atoꝛt q un Symond ſon aunc fuit Impedit- 
ſciſt de lavoweſon, #c. en temps de pers, ct. & pꝛeſenta, cc. John Dene p noun, ge a 
ſon pzeſentmet kuit reteve ct. & puis debat y fuit entre Symond c un J. Dyr es, du meſm 
telut J. vint teinz Þ bzeve de Covenant. cc. conudent lavoweſon, æc. eſtre le dꝛolt 8. #c, 
þ qel retoniſſance 8. granta la ꝓcheyn peſentmet a ] « a ces heires, æ iſſint pꝛeſent enter; 
chang' Þ eux e p lour heirs a toutz jours, puis apꝛes la mozt John legliſe ſe voida, Þ qt 
John Dynes p reſon, #c. pꝛeſenta a meſme legliſe un Ric' Dene qe a ſon p2eſentmer 
fuir receve ꝑ qi moꝛt legliſe eff oze volde, de S. Deſcend le dꝛoit de lavoweſon de pꝛeſenter p̃ 
reloñ de tourũ, xc. a W. come a fitz & heir, Þ ted qil moꝛuſt ſanz heir de ſon cozps, tc, 
deſcendf, Ec. a Þenr' come a Frere & heir qoꝛe demande, & ifint appent a pꝛeſenter anous 
preſon de tourft, & L. & J. nous deſtourbet a tozt, cc. Faſt' vous avez ci John qe vous 
dit qil nad rien, #c. ne rien cleyme, ct. & Lour' conufſoit la fyn, & puis dit qe a luy 
appent a pzeſenter Pla reſon qe S. de qt H. pꝛent ſon title p un Chartre qil myſt avant en⸗ 
feoff un Piers qi eſtat il ad de certeyn teñz ove la moyte de la voweſon a luy & a ces 
heires, #c. & vous dyoins ge W. avoit un Frere Eigne de luy Roger per noun. fitz & 
heir S. qe en noſire ſeiſine releſſa & quitclama, cc. & ifſint appent il a nous a pzeſenter, 
t miſt avant les fetz a la Court. Devom a quel fait volez vous tenir, ou a la Chartre, 
ou a la quit', qar il covient qe vous tenez al un, qe home puet ſaver a quel t᷑ Stonore ceſt 
un Quare Impedit. ou vous eſtes acotirs dun parte 4 dauter, & il ont monſtre coment 
a eux appent a pꝛeſent', Þ qi defaiſtes ceo qil ont dit, &4 ditez p quei il nappent mye a 
ctr, t. Scrop il tovient qil ſe tiegnent al un fet ou a lauter, gar la Chartre qil met- 
tent avant (ti eſt a defaire leſtat S. de qi nous pnoins, ac. & le releſſe de R. ft eſt a barre 
nous d'actfon a tout jours ꝑ qi ſe tiegnent al un, #c, Stonore lour dit ne amounte a 
nient plus, mes eſt pzover qe a eux appent a pꝛeſent Scrop ſite jeo poſe qe nous deiſſoins 
en tiel manere gant a la Chartre nyent le fait S. dt. & quant a releſſe ceo ne nous 
doit noyer, qar R. fuiſt dein deinz age au temps gant, 4c. qi frez vous q. d. nichil. Et 
dautre pte ſi jeo poꝛtaſſe bꝛeve de dꝛoit davowſon devers luy pla Chartre puet il joyndꝛe | a 
la myſe ou ꝑ tele releſſe à iſſi nous puet il barre p toutz jours, & depuis qe cele reietie 
mettre la partie de t en un bꝛeve de dꝛoit, a mult plus fozr a ceſft bzeve de polleſſion, p 
qi tobiet 9 il fe tenent al un ou al autre, Muttf home purra mult bien en bzeve de dꝛoit de 
abowlan joyndze la myſe ſur Chartre 4 ſur releſſe T. Labbe de Langlie Scrop p tas la ou 
home enfeatf un auter des tefis qe ſont del dꝛoit ſa feme, à puis apzes la moꝛt, fc. le 
heir releft & quitclam, la puet le tenant p tas joyndꝛe la myſe ſur lun fait 4 lauter; pur 
ceo qe le dꝛoit ne paſſe pas pꝛopꝛement ꝑ la Chartre einz ꝑ le releſſe, mes la ou la Chartre 
eſt fait ꝑ telui qe dꝛoit en ad, & home doit joyndꝛe la myſe ſur la Chartre, il entent qe fte & 
doit ſoit deveſtu hozs de la plone celui qe le fiſt tange a la plone a gi la Chartre futr 
fait, à sil ioignaſt a teo le releſſe, leir telui qe fiſt la Chartre ceo ſerroit a ſuppos qe 
ait luy futt deſcend, la ou Con aunt' ſe demiſt del D2oft qe ſerroit Deſcozdant a ley p 
dt ſire nous pꝛioins qil ſe tiegne du al un, ou al auter Berr? le relefſe qil mette avant 
ne ſerroit pas barre a vous, sil ne monſtra coment il avient a la pofſefiion, & 
toment qil le mette avant touteveirs il repos ſur le relefſe Scrop demanda le re- 
lefſe x enpla a rebyent 4 dit, qe nient le fait R. pꝛeſt, ct. & alii e contra 5 & ideo ad 
patriam, et. ; 
Un home pozta bzeve dattomt, vers un John, à cotinta qil fuit ſon bailiff, ac. Cant' Accompt. 
nous vous dyoins qe la ville ou fl accounte qil fuit ſon batilif ft eſt deinz la Fran⸗ 
thlle de Ely, Þ qt nous demandoins la Franchiſe. Hengham vous ye deve; la Fran- 
thile avoir, p ceo qil vient p lexigend, & vouz navez pas poer de luß faire venir p le 


Cape enfranch', ꝑ quei il piert be ley ge vous ne devez la Franchiſe avoir, mes qe la 
| "Pp 7. Franchile 
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Franchiſe vous fuit grante fl covenfiſt ge nous retoꝛznaſkoins ceyns arrere p Defaure 
de la Franchiſe, 4 nyent contre-eſteant tel miſchtek la Franchiſe lour futt grante, mes 
dit kuit gil reviender B reſem̃ Þ ceo nil nont pas poer, at. 

Un home pozta le repleg vers Johanne qe fuit la feme Roger de Cozmyn, qatozt.xc, 
W. Devom' abowea la pile, #c. ꝑ la reſon gun Iſabel del melme ceſty ge pozte le bꝛeve, 
gt heir il eſt, tient, de Roger jadis ſon bargim un mele æ la moite dun acre de terre en 
Coꝛnwaill p homage, dt. & p les ſervic' de xx. d. p an, & pſufte a ſa Court de troys 
lemaynes en troys ſemaynes, des queur ſervic', #c. & vous dyains qe apres la moꝛt 
Roger, entra en leritage un Oliver, come fits c heir, & alligna a nous le Manoir de 
I. à quei vos ſervit' regardant, a tentr en noun de Power, p vertue de quel allign⸗ 
met Iſabel ſatozna, 4 nous ſeiſi p my la mayn de touts les ſervices avantditz, fozſpzis 
ieſcuage, come ꝑ luy la meyn noſtre verray tenant en la fozme avantdtt & Þ la ſupyte 
arrcre, ac. ſi avowe, ec. Trever la ou vous avez faite teſt avower p la reſon qe nous 
tenoyns de vous un meſe & un dimid acre de terre Cornewaleys, dc. des quels 
ſervices vous eſtoies ſeiſi, 4c. nous tenoins de vous p fealte & p les ſervic* de 
x d. Pan ſans ceo qe vous eſtoiez unges ſeiſi p my la mayn Jſaude de plus pꝛeſt, ac, 
W. Devom' nous avoins dit qe vous teniſtes de noſtre baroun 4 il ſeiſt p my veſtre 
mayn, at. dont depuis qe teo qe nous tenoins en dower eſt del eſtat noſtre baroun , 
& en dꝛoit le heir, vous a traverſer noſtre ſeiſine lanz & a la ſerfine noſtre baroun 
ne devez eſtre recebe at. Scrop vous labez meſme p veſtre avower mys a pzendze tiel 
iſſue car tour voleit il traverſer la ſeiſine veſtre baroun il ne ſerroit pas rv. lanz t᷑ a ve⸗ 
lire ſeiſine, Þ ot plus pꝛopꝛemét ne puet il pzendze iſſue en teſte avower ge traver⸗ 
veſtre ſcifine demene, à dautre part chelcun avower veot eſtre meyntenu p dꝛoit & 
p polleſſ ion, à ſuffiſt al plaintiff a defatre lun. J. Devom' de la leiſine veſite baroun 
oveſque lafſignement ſi poieʒ aver bon avo wer, ſanʒ aver lye la ſeiſine en veſtre perſone. qc. 
W. Devom qe nous fuimes ſeiſi del enter des ſervit' (foꝛſpꝛis eſcuage) auxint come 
nous aboins avowe pꝛeſt, ct. a alii e contra. 

Matheus Bellowe ſe fiſt pleynt, qe Lucas Monzel a tozt pꝛiſt ces avers. Schard Lucas 
avowa la pꝛiſe, ar. per la reſon qil trove les avers, at. en ſoh per ſeberal, peffant 
ſa herbe 4 dekolant, & ifint les pꝛiſt il pur damages, #c, Ingham nous vous dyoins 
oe meſme telui Matheus tient en la ville de B. in Qua Pzatu erat un meſe © un 
Carut' de terre, & vous dyoins, qe meſme celut Matheus t ces aunceſters, & toutz les 
tenantz de melme la terre, ont en c uſte puis temps de memoꝛzp, & avant, come ap⸗ 
pend a meſine le Franden, de peſtre ove (our avers en melme cele pz ſeberalmeét 
de an en an, del temps qe les keyns ſoyent fauchez, range a la feſte de la Puatficarts 
noſtre Dame, & vous dyoins, qe les feyns furent fauchez 4 levez devant la feſte ſeint 
Margar', Þ qi nous demand jugement ſi il p damage kelaunt en cel lieu puis avower 
faire. Faſt la du home cleyme ſeveral paſture en auters terres, Þ ceo ce teſte en⸗ 
contre Commune ley ft covient qil le meinteigne Þ un dez deux voyes, ou ꝑ reſon de 
Seigniozie, ou P eſpecialty, 4 deſitome vouz clamez cel pfit, #c. p reſon dappendante, 
Þ ceo ce vous alleggez un uſe, at. 4 ne monſtrez eſpetialty, ac & demandoins juge⸗ 
ment, ac. Schard ceo qe vous tlamez, ſi eſt un Sꝛos, 4 vous le clamez come appendant, 
ou de ley un grofle ne puet mye eſtre appendant a un autre grote, p qt nous bemeb 
jugement. Et dauterpt. s'tl fuit hozs d fiſt a demander, dt. il navender mye ſan; 
cſpecialiy a dereyñ ceo qil tleym̃ p qi, #c. J. Devom' vous avez meſme cont, git eff 
cn poiictiton, ſur quel poſſeſſion il ſe ad fait title de droit, entant come il ad dit, ge 
il & ces aunt, ac. Þ qiil ad aſſet; dit p qi vous ne devez ceſt avower vers luy meyn- 
tenir. Berr* faves autre choſe dire, Schard 3 ft vous vez qe fon © eft aſſets ſuttt- 
ſant de nous duſt de teſt avower, nous dlrroins affetz, Berr' ditez donqe. Schard fire 
neus tenoins ceux teñz a terme de noſtre vie du lde un T. cc. ſans qi, dc. & pꝛioins 
cyde, ac, Caunt' eyde ne devez avoir, gar vous navez rien untoze plede, qe vous ne 
poicz meſme eſtre ptie, ꝑ qi avant qe vous avez plede a ifite come p averement, vous 
navercz pas eide. Schard nous avoins avowe en noſtre ſeveral Þ damages, cc. oil 
votts clamcez cel lieu eſtre veſire ſeveral, la quel fi chiet en charge de noſtre krank 'tene⸗ 
ment a qi nous ne poins eſtre ptie, at. Berr vous neſtez pas ci come bailliff einz ave; 
avowe de veſtre tozt demene, p qi fi vous avez fair tozt vous devez de cel to2t b 
Schard donqe vous dyoins nous, qe la ou meſme telui Matheus tient un mele e un 
Caf de terre en la Uille. ac. Lucas tient un meſe & deux acres de terre, & vous Dy 
pins ce entre L. 40 M. tenantz des tenz avantditz acozd ſe pꝛiſt. ce les aunt' L. abc 
repnt chemyn de carier & de retarier les feyns. de Chival & de Charet autre xl. actes 
de boys terre & Marreys ge kurent a les atine' L. del pr avantbit tange a (8 _ 
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melme celui L. Et pur quel enſement les aunt meſme telui L. ten tz, at. granterent 
a les anc M. qc. depeſtre en le le p2zir en leveralte de le temps ge les feyns furent fauchez 
# levez, tant qe a la Purification , ec, Et p ceo qil nous ad foꝛtlos de tiel chymyn ff 
lui aboins nous ouſte de tele peſtre, oc. & iflint vous dyoins nous, gil ad uſe de pe⸗ 
ſire, at. ꝑ tiel cauſe, g non pas come apped, come il ad dit pꝛeſt, er. Caunt* tendiſt 
daverrer qe luy a tes aunt' ont en & uſte, cc. puis temps de memoir, at. ſanz traver- 
ſer la Cauſe ac. a ne puet ceo eſlre receve a puis dit qe M. æ tes aunc”, at. come àppẽd, at. 
« niet ꝑ tiel cauſe pꝛeſt, ac. @altt e contra. Schard il ne puet eſtre ptie a teſte àbermet 
ſanz T. & pꝛioins eide, at. & auxilium habuit, at. 
Un Aleyn Tabbott pozt un bꝛebe de — John le fitz John de Colleſhull, Eichetc. 

a quel bzeve John fiſt defaute, p qi le grant Cape fuit agarde retoꝛnable a terme de 
ſeynt Michel lan vj. ac. a quel jour John vynt en Court, & gaga ſa ley, & avoit jour 
de faire (a ley. avant quel jour le ple fuit diſcontinue p remuemtt du baunk, puts Aleyn 
ſuyſt un reſom vers lavantdit John, qe fiſt autrefoitz defaute, le grant Cape ſuy de- 
vers lup retoꝛnable lendemeyn be ſeyint Martyn, a quel jour Tohn fuft pꝛeſt en Courte 
a faire la ley la quel il avoit gage avant le reſcm, Schard il eſt ſom de reſpod de la 
defaute gil fiſt apzes la reſom̃ « a t᷑ del chief plir, qar nous ne voloins mye tenir a la 
defaute gil fiſt avat la reſom̃, @ nous avorns counte devers luy, &Enyent, jugemet be luy 
come de ng»defed. Scrop autrefoitz gagames la lep a ceft oziginal, p qi nous ſumes 
a ilſue de pler, la quel lep nous ſumes pꝛeſt a pſimrfi, & ſi nous fuifſoins ce chaſe 
be pled* a vous, ceo ſerroit a faire nous pzendze deux iſſues ſur un meene oztgt- 
nal qe ſerroit emontre ley, ꝑ qt nentendoines poynt qe nous eymes meſter a vous 
c, Þ qi voillez la ley, De vom ceft un bꝛebe de dꝛoit, ou nous avoins cofite devers 
bous , & vous de pleyne age a la barre nabez pas defendu , cc. jugement , ct. 
_ ut pꝛius, & puts fuit retebe p Berr' Mutf” defaire la lep, ct. & le bzeve, tc. 
abati, cc. | 
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E S iij. parties de la terre la ptie Þ un dette ge ſerroit encontre lep, & Nota. 
Pelegft Tup kuiſt gtante, & quer, ſi apzes lauter jour enco2n, il pozter 
Lelegit» le quel il avera la moyte de la terre geſt remys en ſa mayn , ou 

yl tendza tele moite qil ad oze, tange il eit lebe lent', qc. 

Un home granta la reverſion de terteinz teftz qe un feme tyent a terme Scire Fa- 

de ſa vie, ck dautres tenz qe un auter tient a terme des vj. anz & les queux apꝛes, ct. cias. 
a luy duifſent revertir, àt. remeiß a un home & a fa keme 4 as heirs le barcun, 
abãt gils lattoznerft, le tenit a terme de vie mozuſt, & le baroun moruſt , c le 
Contfſour moezr, Þ queux la feme vint en Court p Attozn, & un des amps le heir, 
# diloyent comer la Contſance ſe fit, & comer, #c. furent moꝛtz , d qe celui qe fuilt 
tenãt a terme dez anz kuiſt entre lent' & le terme de vj. anz palſez, ꝑ quey il p2icrer 
bzeve de garnillemet vers luy a ſavoir nient fil ſavoir rien dire Þ quey, &t. auxi⸗ 
bien defatre venir leyr le Contfſour de pꝛendze ſa partie de la fyne,, & habuit. ct. 

Johan la Ware & Jone ſa feme poꝛtet᷑ bꝛebe de Foꝛmedon en le Keverti vers John de formidon, 
Sile, at. Pꝛ;, at. quod juſte, act. Manerium de Bloxham tum pertinentits, quod Kober- en le Re- 
tus de Gzelley dedit Petro de Gꝛelley ad totam vitam ſuam, Et quod Thomas filius d verti. 
beres pꝛedicti B. frater ejuldem Johanne cujus heres ipſa eſt conceffit Jfolde de Gzilley» 
habend' pot moꝛtem pꝛedicti Petri, eidem Jide a hered' de cozpoze fuo exeuntibus, Et 
quod poſt moꝛtem pꝛedictoꝛ' Petri d Jſolde, ate Johanne reverti debent, per fozmam 
donationis & tonteſſionis pꝛedictarum, eo quod pꝛedicta Jlolda obiit fine herede de coz- 
poze ſuo exeunte, & nift, at. Faſt counta, que ceo fuit le Dꝛoit & leritage Jone, dont 
un Robert, dc. fuit ſeiſie, gc. & pꝛiſt les eſplirz, ac, le quel R. dona, gc. a Piers, at. 

a tout ſa vie per vertue de quel doun il fuit leiſt, de Robert deſcend, at. a Thom 
tome au fitz, dt. le quel Thom granta la reverſion a Jfolde de Gzelley, a avoir 4 
tenir apecs la mozt P. a lui & a les heires de ſon co2ps; 4c. per vertue de quel grant, 


P. ſattoꝛna, per quei P. tient a tout ſa vie, & mozuſt ſeiſt, apzes qi mozt Ilolde 
| Ppp 3 entra 
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entra d ſeiſt ifuit per la fourme du graunt avantdit, de Jſold' pur ceo cele mozuſt ſan; 
heir, ac. reverti ac. a Thom, come au Gzantour, de Thom' pur ceo, dt. a Jone 4 
a Jſolde come a ſoers, dt. de Jſolde de la purperty, #c- a Jone la feme John qoze 
demande enſemblement obe I. ſon baroun, & le quel, gc. auxint come le bzeve dit, ac. 
Ald vous veiez bien, coment le bzeve dit quod R. dedit, at. ad totam vitam ſuam 
ipſius telui, qar le ſuam poet auxint bien avoir relation a la vie R. tome a la vie 
P. jugement du bzeve Faſt ſuam cf} un Relatif q; refert touz jours a celut que da: 
reyn eſt nomie, dt. & kuf agard outf, Ald fire vous veiez bien, coment le bzeve dit 
al comencement que R. dona a P. dt. en ſuppoſe Tour action acreſire apzes la 
mozt P. per reſon du doun, à il ne ſont pas mozt en lour bꝛebe, jugement du bꝛeve 
I. Devom le bzeve dit, & quod per mitem pꝛedicti P. & l. enſuppos qifs ſont mo2tz x 
q; la t᷑ per reaſon de lour detele ſi eſt a nous, at. Tond veſtre bzeve pꝛove aſſes per tele 
cauſe 4 quod poſt moztem, at. q3 la t ſerroit a vous apꝛes la mozt, ac. mes le bzeve ne 
p:obe pas que la reverlton eſt oze a vous, d pur ceo qils ſont moꝛtz, per quei def 
houre que vous navez pas dit per veſtre bzebe P. eftre mozt vivant qi ceſt action ne 
vous eſt pas donez, demand jugement, #c. Berr vous plediez dabatre ſon bzeve p def, 
de fo2zme, donge nous ne voloins mye abatre la fourme, ft vous ne donez autr, ac. 
Tond ceſt bon fozme eo quod pꝛedictus, cc. moztuus eſt, & pꝛedicta Jſolda obiit ſine 
herede de co2poze, dt. 4 idlint perkozme du bzeve pleynment pꝛover veſire action 1. 
Devom teſt neſt mye fozme de la Chancell moztuus eſt, mes it ma action ne poet 
eſtre meyntenu, pur ceo que P. eſt en vie, la avez vous r' Tond uſer d'execution cf 
diverſement, a la foitz en fait, a la foits a la fozme du bꝛebe, ou du counte, a la 
volunte de party, mes oze ne uſoins mye Lexetution en fait come a dire cil ct en 
vie pꝛeſt del averrer, mes jeo [pe ma execution a la fozme du bzeve que doit pꝛover 
veſire action & ne fait pas, demand jugement, at. Dautrepart le bꝛebe eff conceu ſour 
doun à ſour graunt, dt. & il pad un clauſe en la fin du bzeve, que dit, & quod poſi 
moꝛtem, ac. eo quod, at. iſſint vous ſervez le grant, à nemye le doun, per quei de⸗ 
mand jugement, 4c. Berr vous plediez en abatement du bꝛeve, pur ceo qil ne donne 
pas entendze per parolle du bꝛe la mozt P. veſtre eretution eff voide, & jeo crey que 
le bzeve ne fuit mye fait le primer jour, ne le voloins mye abatre le primer jour 
I. Devom lendemeyn jeo poſe que per my le doun ou les tenz paſſcrent au P. pur 
terme de ſa vie, & per meſme le fait le Manoir euſt eſte taille a Jfſolde apꝛes ſa mozt 
en la manere que le grant ſe fiſt, ces tas ſont ſemblable, gant al point que vous cha- 
lengez, 4c. à nous poztaſoins bꝛebe auxi come nous feiſoins, oze le bzeve dirroit le 
quel, c. & pur ceo que lavantdit I. mozuft ſanz heir, &c. n'autr' fourme nad yl cn la 
Chancell de pꝛover la mozt le tenant a terme de vie, & noſtre bzeve eſt per meſine 
les poles demand jugement, ct. Ald neſt pas ſemblable, gar en le cas que vous avez 
mys avant la cauſe de reverſion ſe {ye ſolement ſour doun le quel ef} allez ſervi per 
la mozt lun, #c. mes teſt un bzeve hozs de commune fozme que le lye ſur deux grirs, 
ſur doun, & ſur grant de reverſton, à iflint que vivant celui a qi le doun ſe fiſt il eſt 
ſauns cauſe de reverſion, donqe quant il vyent plus avant 4 doyt lier cauſe de rever- 
fion en (on bzeve per cele cauſe eo quod, ac. il monſtr que 1. a qi le Ezant ſe fiſt 
eſt mozt ſanz heir, #c. & ne lye pas la cauſe per my la mozt P. a qi le dotin ſe fill, 
ifiint cert il lun membr' de ſon bzeve, & nempe lautr', per quei il me ſemble que (5 
bzeve ne p2ove pas cauſe de reverſion, jugement du bzeve 1. Devom' pur ceo q; vous 
fichez tant ſur le eo quod, jeo dye que eo quod en bꝛeve de Foꝛmedõ ſert tantſoulement pur 
eſteindꝛe taille, 4 ceo piert per enſample que li rem euſt eſte tafile a Jſolde a terme 
de ſa vie James naveroins en autt bzeve eo quod, cc. Item ſi le rem̃ euſt eſte taille 
a Ilolde per le primer fait & ele pozt bzeve de Fozmeds en le remaindze, lä bzeve 
ne durra autr rienz fozſqe le quel apzes la mozt, et. a luy deynent rem, ct. ꝑ quey 
del houre que nous àvoins ſervi le eo quod en ſa nature, auxint come lep & fozme 
du bzeve demand, nous demand jugement, c&c. quer' de pꝛimo exemplo, quia quidem 
dicunt que le bzeve de Jntrufio giſt en giel tas, & nemye bzeve de Foameds, c fu- 
rent mys a reſpöd' autre per agard, Ald ungoze demand jugement du bzeve, car 
en bzeve de Fozmeds home ſe dott touz jours faire heir a cel, be qi ſeiſine il pꝛent 
ſon title en cele cauſe du bzebe 4 que poſt moztem, & ceo navez vous mye fait juge- 
ment, ct. Berr' la fourme eſt tiel come vous plez en bzeve de Fozmedon , cc. en le 

delcendze, & nemy en le reverti, à il demand la vewe, & habuir. | 
Le Priour de Schu!dham pozta bzeve de reſcours vers pluſours, ct. que come meſme 
teſtui Pꝛiour ſoit Seigniour du Marreyes Scokeferie , en le quel marreyes il doit 
faire agiſtement & fyns pꝛendze pur beſtes mys en melme le Marreys, & lui & * 
. pfꝛede⸗ 
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pꝛedeteſſoꝛs ont uſe dauntiene temps de fair cerch cheſcun an a lour volunte, & les 
autres agiſtes pzendze & enpker, tange fin luy fuiſt fait pur meſme les beſtes, ct. la 
vynt il certeyn jour, & fiſt ſon ſerch, & trova leynz, les avers terteinz gentz nul 
comune illoeſq; eyantz, & les pꝛiſt & voleit avoir enparke, la Uindze, xl. #c. & feſot- 
ent reſtours, & ſes tourbes fower, &c. + ſes arbzes coupef, & pluſours autres treſ- 
valſes, et. W. Devom' fire vous viz bien, coment il poꝛte ceſtui bzeve come Seig⸗ 
ntour du Marreyes d rehertea ut ſupꝛa, la vous dyoins nous gil pad un Robert le 
Long E un autr' que ſont Seigniours, de meſme le Marreyes en commune ove le 
Pꝛiour, fanz queux il ne doit ſerch faire nenpkement ne kyn pzendze, d demand juge⸗ 
ment fil ſole a teſti bzeve deyne eſtre receve I. Devom' fi vous voillez ceo pur t 
nous enpleroins W. Devom' ſy la Court voye que ceo que vous avoins dit ne ſuffir 
pas, nous f allez, Malm' nous ne vous eſcuſez pas, ct. gar vous ne concludes pas 
en la manere que vous comencez veſtre k, vous dites gil nad rienz, et. donqe ft 
vous vogle; juſtifier veſtre fair, qil vous ſeurement per tant qil ne doit ſanz les p. 
ceiners illoelge ſerch faire, ceſt un voye que autrement ne faites nous pas fin ſur 
velire k, rc. W. Devom' ft jeo deifſe qil nad illoeſge nul Seignourte , ceo ſerroir 
illue en ceo bzebe, oze dye jeo a ſon bzeve ceo que tant valt en abatement du bzeve, 
gar nyent plus doit bzeve ſervir a celui que rien nad foꝛſqe en Commune ſanz, dc. 
que (pl myſt nul aci6 Spigournel vous deilſez bien fil fuit ouſte du Marreys, ou de 
{a Seignourie, & il poztaſt la Movel difſeiſein ou autr' bzeve , dt. qil ne doit pas 
ſoule eſtre retebe, mes oze il uſe teſt act5 coe en ſa Seignourie à en pofſefſione, & 
vous neſtes que Communer, ifſint eſtrange a la Seignourie, mes ft vous fuiſſez p- 
cet11er ove {ut en la Seignourie autr' ſerroit per cas Scrop ab idem tout fuiſt il tcp 
coe vous Ditez, & il fiſt ſerch ſole yl ne vous fiſt nul tozr, fil pꝛiſt fins pur cſtran⸗ 
ges beſtes yl ne vous fiſt nul toꝛt, mes (yl fiſt nul tozr en ſon fait, ceo fuiſt a ceur, 
as queur le ſerch fuiſt, & de les kyns reſceivir', qc. per quei vous ne vous Potez 
mye eſcuſer per tant Ad alium diem W. Devon demanda jugement ut pꝛius Scrop 
ſi vous ulez teſtui bzeve per reſo de veſtre Seignourie en le Marreys ou vous al⸗ 
lignez le treſpaſſe eſtre fait « pneʒ pur cauſe d'adiõ ceo que vous eſtes Seignouxie, at. 
4 a ceo dit p reſõ de nul Seignorie q; vous aviez illoeſqe ne deveʒ a teſti bzeve eſixe receve, 
gar il dit q vous navez ryenz en tel Marryes en Seignioꝛie ſi noũ en Commune, ec. illint 
ge tiel Manere de Seignioꝛie ne vous poet en nul manere doner acid ſeveral [az ceux, as 
queux la Seignioꝛie eſt tant avant come a vous, ct. Toad. nous euſſoins teſt action tome 
Seignioz', © noſtre bzeve dit ge nous ſumes ſoule Seignioz ; mes oze ont il conu 
ove nous noſtre Seigniozie en Commune dont ft les autres en queux yl attachent la 
Seigniozie furent laſches ou ne volent mye uſer lour Seigniozie cella nous doit mye 
ouſter de ceo qe nous devoins avoir. Scrop 8 il fuſſent lalches, #c. p ceo qe vous ne 
potez ꝑ reſon de tele Seigniozie nul action en veſtre noun demene ſole uſer, ft covendr 
yl ge vous les uſes joyntz en veſtre Þchaſe, & ifſint avoir ſervi velire action & donge⸗ 
sil nufſent pas venuz vous priez eſtre ſole reſpons & receve ceo qe vous afferr Þ 
veſtre poꝛtion. J. Devom' fire ſi nous euſſoins joynt les autres en bꝛeve, & il ne vo⸗ 
leynt pas cuir nous pdꝛoins noſtre bzeve & noſtre anion ſur cel bꝛeve, qar ceſt un 
bꝛebe de treſpaſſe a fozce & as armes, ou ſeverance en ſuite ne ſe poet mye faire, ꝑ 
quey ſi nous ne ſeyoins r a teſtui bꝛeve, ilſint pdzoins nous noſtre Seignourie 
p noun chaloir ou maulvoler des autres que ſerroir inconvenient, ct. Ald p meſme 
la lep que nous ſerroins oze chaſe a reſpond a ceſtui bzeve, c&c. ſt ſerroins. nous 
mys a reſpond as autres deux ſeveralment ft cheſcun deux 'pozte ſeveral bzeve de⸗ 
vers nous de meſme le reſcours, & flint cheſcun ret damages ſeveralment, & nous 
treisfoitz punitz Þ un treſpaſſe, q; ſerroit contre ley. J. Devon! ceo ne ſerroit pas 
contre ley, gar ſi cheſcun de eur fiſt ſercher ſeveralment & keiſtes reſcours, a chel- 
tun vous treſpaſſes contre la ps vers cheſcun , & ley veot q; tant de foith tome 
home treſpaſſe contre la piſe gil ſoit pnne, Item ſi jeo pozt bzeve de reſcours p 
cco q; jeo deſtt deinz mon fer, ac. bous me reſcouſtes, ct. ceo ne ſerroit t adire q; 
jeo navoit uul Seignourie foꝛſqe en Commune, cc. A1d' neſt pas ſemblable, gar ve- 
ſire bzeve donne le k de ceo que vous feites Seignourie en bzeve d pnez cella p 
cauſe D'action, donge fi ceo ſoyt auxi tome, jeo ay dit à q; vous neſtes mye tiel come 
veſire bzeve vons fait donge eft la cauſe de veſire action voyde, 4 illint ſanz cauſe, tc. 
J. Devomꝰ ſerroit ceo iſſue en ceo play adire ; nous ſumes ſole Seignourie Malm' 
p quei nemye, qar fi trove fuit q; vous fuifſes ſole Seignourie, il ſerroit atteint de 
trelrae, #c, Ad alium diem Scrop, il vous founde (action ſur un treſpaſſe fait a fozce 


as armes a quey il ecvient £ W. Devom fire nous dyoins, gil neſt pas * 
| Ol 


Paſche Sexto-decimo Edw. II. 


Scire Fa- 
clas. 


doit a teſti bꝛeve efire receve.qar gant home uſe action en la manere gil la uſe tovent, gil ſoit 
reſp5d s il deyne eſtre reſpond oꝛe uſe il teſt action auxi come Seignioꝛ du Marreys a ß refs 
du Seigniorie ſuppos il le treſpas eſtre a luy fair, mes come Seignioꝛ ne doit il anul 
bzeve ſole eſtre reſpond, gar il nad rienz foꝛſqe en Commune, dt. J. Devom' ft jeg ey 
deſtre, ou pꝛis beſtes, d vous vencz, & les me tolez a fozte & as armes, &Þ ceo ge 
vous treſpaſſe contre la ps vous reſpondez o2e avez vous tonu qe nous fumes Seigni⸗ 
eur, at. & nous dyoins ge nous ſumes letlt des beſtes qe kurent eſtrang', a nemy 
beſtes de la Commune, & vous hozs de noſtre poſſeſſion a fozce, gc. tolliſtes, qi reſp3- 
dez a ceo W. Devom' jeg dye qe vous navez rien affaire illoeſge en la manere ge 
veſtre bzeve ſuppoſe, ꝑ quey jeo nay mxe meſter a reſpond a teſtui bꝛebe, & fuit thate à 
reſpond outre ꝑ la Court. Brind' fire nous vous dyoins qe nous fumes Communers 
de meſme le MWarreys, & vous dyoins ge avant qe le Pꝛiour doit fatre ſon ſerch, ſy 
doit il garb tous les Frank⸗tenementz de tele Uille a les Communers du Marrey's 
deſtre la al ſerch & volcit avoir enparle les beſtes meſme ceux qe ſont Commnuners, 
c pls nels ſoeffrir pas, mes deſtourbet come byen lour luiſt, « gant reſcours dautri 
beſtes de rien toupable. Devom' il ne boſoigner mye de tantz des poles, gar gant ge 
vous avicz dit n'amounta, foꝛſqe vous neſtes pas coupable, qar ne ſumes pleint de 
nul reſcous de vous beſtes, at. Ald mes Vous avez counte & concev velfre bꝛeve trop 
largement en tant come vous ſuppoſe, qe vous devez faire cerch a veſtre volunte, x 
a ceo nous vous recoupoins & toniſſoins qe vous aves cerch, mes en autre manere, xt. 
P quei nous pꝛioins qe noſtre © ſoit entre en la manere qe nous le deboins ß pil, qe pont 
autrement autrefoitz eſcheir, & qant a tourbes enpozt', nous vous Þyoins, qe nous 
avsins illoeſqe fuſſe come Commũer, a tome Commiter fowames & enpoztames come bien 
nous luiſt, at.]. Devom' [a ou vous vitez qe teſt velire Commune noſtreſeveral pꝛeſt, at. Ala” 
jugemet du bzeve, gar vous.avicz conu ge teſt veſtre ſeveral, ou veſtre ret vous eſt done 
paſſiſe de novel dilleiſin, jugement du bzeve J. Devom' ſi nous eyeoins deux rec a nous 
eſt dellir mes oꝛe avoins choift teſti bꝛebe, ac. ꝑ quei, tc. Ald dil hour qe veſtre ret᷑ en ceg 
cas (i eſt p aſliſe de novel diſſeiſin nous ne intendoins pas qe cel bꝛebe vous deit ſervir, 
d allegga un plix, ou le bzeve ſabati en tiel tas. Malo” yl ſe pleynt de ceo ge vous 
fowaſtes ſes tourbes, #c, ou le fouz & le ſoyl luy demoert, p quey plus naturelmet 
giſt teſt bzeve en le tas qe aſſiſe, at. Ald qant home fowe mon ſoyl ou nul autr' meyna⸗ 
ver” fate coment qe le foukz del ſoile me demoert, il me dilleis, ac. Scrop {i vous 
poꝛtaſſes ceo bzeve vers luy donge girroit le reſpons bien vers vous ouſter du 
bꝛe be, #c. mes vers lup nemp, & furent agardez autre, & dit a toutz les autres pointz 
de rien coupable, ac, 

Le Prioyr de noſtre Dame de Huntyngdon, pozt un Stire Fat ias bers Roger de Pe⸗ 
tiwards 4 Parger” (a feme, aſſavoir menz Sil ſavoit rienz dire p qi xl. marcz ne dei⸗ 
nent eſtre levez de lour terres & de lour chateux qe arreres lup furet dun annuele 
Rente de deux marcz ꝑ an, le quel rete Roger æ Margerie tertein jour, lan du Reigne 
le Roy qe mozt eſt, æt. 4 devant, #c. a un bzeve de Covenant tõn-eſtre le dꝛoit le Pꝛiour 
E la egliſe de noftre Dame de Þuntingdon, tome teo qe le Pꝛiour avoit de ſon doun a 
pꝛendze ꝑ les meynz meſme teux Roger # M. & de lour heir de Manoir de Colde 
Moꝛdoñ, # Margerie granta p eux & p les heires Roger, qe quel hour qe la rent ſoit 
arrere bien lirroit ou Pꝛiour, 4c. deſtr kt. en lavantdit Manoir, #c. J. Devom' g 
Tond. fire teſt bꝛeve eſt iſſue ſanz garr', gar la fyn qe duiſt eſtre garr' a ceffi bzeve ſe 
leva a pzendze du tertein Manoir, & le bzeve dit p quey exec ne ct. ves terres & des cha- 
teux, #c, & ne fait nient plus mention enſon bzeve du Manoir geſt charge qefi dautr 
terre, ꝑ quey rienz 'ncf} tompꝛis en la fyn, navoins jour à reſpond Scrop ſon bzeve ne 
veot autr* rienz, fozſge les deners deynent eſtre leviez, de vos terres, & de vous cha⸗ 
teux, & la fin veot gil yad terre charge de la rent ſanz rien dire, Þ qi ele ne doit eſtre 
lever de cel terre, t. Tond. il ny ad null terre charge, &t. koꝛſqe ſolement le Manoir, cc. 
mes ſon bzeve ſuppoſe qe la rente doit eſtre levee de nos terres, #c. en ſuppos nos terres 
eſtre chargez auxint bien tame le Manoir, qar ſon bzeve ne refert mye ſur certem 
terr', ne rienz ne fozſpzent, ct. Pquey le bzeve eſt deſgarr* de la fyn, #c. Scrop nous 
ne lavoins ſy vous eyez autre terre, fozqqe cel Panoir qeſt charge, mes ſi vous 
eyez nous vous aſſoudꝛomes en dꝛoit de teſt execution p quey reſpondez outre per agard, 
J. Devom fire vous v&3 bien cement il demand execution, #c. ou la fyn veot gil doit 
deſtre ſp eyenz ſoit arrere, & la fyn plenement exetut, jugement ft vous devez hozs de 
la fyn exetution avoir. Cam toment ge la fyn nous donne poer a deſtre ſi la rent Coit 
arrere ungoꝛe a moy eſt deſlir', ou de delſire ou defller' a la kyn, & davoir bꝛeve hozs 
de la fyn de lever la rente, xc. Malm' pl le founde (ur deux choſes, lun, ge woken = 
plenemen 
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plenement exetut en ſa nature, un autre de ceo vous poez aler au Manoir «© deſtre p 
my & ꝑ tout, ꝑ quey ft vous voillez meyntenir veſtre bꝛeve, il covent reſpend a ceur 
deux. Ald gant a ceo qil dit q; la fyn fuit execut, fir” la fyn ſe leva de la rent de qi nous 
ne demand” mye execution del pzincipal, mes des arrer', des queux la fyn ne fuit unge 
exetut', à cant a teo qe la fyn nous donne a deſtr' dt. fire la vous dyoins nous, q; 
commune ley nous donne a deſtr' p my le fait, mes oꝛe yl vad eſtat qe dit des cho⸗ 
ſes qe ſont retoꝛdez devant teux qe poztent retozd, qe home neyt pas meſter deſeur' 
pꝛotes, dc. mes avera bꝛeve hozs del retoꝛd, ct. Þ gey deficome ceſtut bꝛeve eſt garr* 
p eſtatut hozs del retoꝛd & la deſtr' fuit donne al Comune ley, en ceo tas nentendoins 
pas qe poer a deſtr nous doit toler ceſt bzeve qe nous eſt donne p ſtatut. Tond' gant 
la fyn eſt exetut ele doit faire fyn Þ toutz jours des choſes qe ſont mys en execution p 
meſme la fyn, mes oze ceſti bzeve vous donne poer a deſtr geſt veſtr' ley en ceo cas 
de re c le pꝛint ipal & les arreres, ꝑ quey dil houre qe la deſtr' vous eſt taille v la fin 
veſtre ley a recover la rente, dot la fyn ſe leva nous nt tendoins pas qe bous poi: vꝛendꝛe 
al autre voye, ne ge nul autre ley vous doit ſervir, gar ſi teſti bfe ſe deit tenir, iii erez 
vous le Fieri Facias a lever la rente auxibien de nos chateur come vel Manoir chars n 
gu yl ny ad rienz charge fozſqe le Manoir tantſolement, dc. Ald' fi fyn fe leva entre 
vous & moy, ge vous me rendez un certeine rente, dc. 4 apꝛes les xx. anz palleg, jeo 
ſue un Stire Factas vers vous des arreres encoruz tit, anz ꝓcheinz avant le bꝛeve, 
fchaſe ẽ ceo tale jeo ſuppoſe <q la fin fuit execute ne mye Þceo le bꝛeve ne ſerver a ret les ar⸗ 


rerages ꝑ quey tout fuit la fyn exetut' du pꝛint ipal, ceo ne me ouſte pas dexetution hoꝛs de 


la fpn de les arreres Scrop n'eſt pas ſemble qant fin ſe leve ſour rendꝛe, la ptie avera exe⸗ 
tution hoꝛs de la Court, mes en tiels maneres des fyns come ceo fr eſt james nefra la 
Court execution qar meſme le jour qe la kyn ſe lebe tt eſt ele exetut' & la fyn en luy meſm 
eſt un execution p quei en tieux maneres des kyns la Court nad mye garr' de fatre nul 
execution, Malm' en tiel fyn tome vous plez, S il yad clauſe de deſtr iſſint ge la fyn vous 
donne poer a deſir*,jeo trey qe vous naverez autre execution foꝛſqe deſtr. Et Davtre parte 
{i teſtui bꝛeve vous ſervireit, at. iſſĩt avereʒ vous cheſci an autiel bzeveHozs de la fyn, ac. 


Un home pozta un Sc ire Fat ias, at. allavoter menz, at. Þ qi execution ne ſoy duiſt Scire Fa- 
faire de x l. en les queux A. luy fuit tenuz ꝑ reconifſance fait en baunk le Roy int cias. 


ge le bzeve qe ala as Treſorer & Chamberleyn's voilleit qils ſerchafſent lour rondles 
dil an xv. du Roy qe mozt eſt, & qils mandaſſent la reconifſance, at. ꝑ qi il maunber 
un reconiſance, dt. & donqe fuit le title retognico faca cozam , ac. Anno xiiij. Juint 
qe les parties vindꝛent ). Devom' demand oy de la retogniĩã te. habuit, Que fuir ut ſupꝛa 
J. Devom' jugement de la variance, qar le bzeve voilleit, qil mandaſſent un reconillã ce 
lan rv. #c- 4 pl ount maunde ũ reconiſance fait lan xiiij. per quey ceſt retoniuante 
eſf venuz teinz ſanz garr', Scrop ft ceo fuit en Commune baunk, donge veſt>* cxectitt- 
on lyereit. Mes vous eſtes oze cy devant le Roy, qeſt outre touz & nous rep ntoins 
le Cops le Roy, iſlint qe qant geſt en la Chancell d en le Treſozie nous pꝛen ins 
p nos meynz ſanz autre garr, p quey melme la ret oniſſance ne ſoit mye garr du bee be 
dil houre gele eſt oꝛe teinz reſpondez J. Devom' fire bien eſt verite, qe vouz poiez pꝛen⸗ 
dze a veſtre volunte, at. tout ſanz autre ſuite faire a la Treſot̃ ac. mes gant vous co⸗ 
mencez Þ pces du ley, à donez bꝛeve as Treſot᷑ at. le bzeve ft eff garr a eur deman⸗ 
der devant vous, at. 4 donge covent il rouz jours gil ſoit continue p cours de ley fur le 
comencement, mes o2e ont il mande ceft reconifſance tout ſans comanvement de vous & 
de lour teſte demene, ꝑ quey vous ne denies nul regard avoir a ceo & ſi puiſt il eſtre qil yad 
autre reconifſance del an xv. dautrepart le ret oꝛd ple dun reconifſance fait lan xiiij. & ne dit 
pas en teps de quel Roy, ne du Roy ge moꝛt eff, ne du Roy qoze eſt, at. Scrop cell it def, cc. 


Un Robert Wullock pozt un Stire Fatias vers un Pꝛiour aſſavoir menz, at. p quey Scire Fa- 
exeuution ne ſe doit farre de CC.1, les queux ii avoit ret vers luy p jugement ge le cias. 


fiſt Cur un bzeve de dette. Tond la ou vous demandez execution nous vous dyoins ge 
le Pꝛiour ne fuiſt ptie a nul jugement⸗ ne nul attoꝛne navoit en le ple , ꝑ quey nen⸗ 
teuoins pas ce ſur cel jugement voillez nul execution agard J. Devom vous troberez p 
recozd, ce le Pꝛiour vint ꝑ attozne 4 toñ la dette, ſur quele toñ jugemtt ſe fiſt,p qi vous 
navendzez pas entargeant exetution a dire q; vous ne fuiſtes my prie al jJugemer, ꝑ quei 
le recozd fuit lieu q; voleit, quod Pꝛiour, 4c. per J. at. Attornatum ſuum venit & cog: 
nobit, per quod conſiderat' eff, at. Tond nous voloins averrer per cant qe la Court 
agard, gil ne fiſt unge attoꝛne, at. Scrop le retoꝛd pzove q; jugemkt ſe fiſt ſur toniſſance 
tattozne jeo poſe qe vous voulſiſſez oze dire qil ny avoit nul ple ſerreʒ vous receve q. d. 
non, nient plus ne ſerrez vous reſpond a ceft averremet, qar ceo ſerroit a vaydier le 


jugement, ac. Ald fire le retoꝛd pꝛobe bien, = yavoit plit ꝑ qi davaverrer le reverſiõ 
| qq nous 
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nous ne ſerroins mpye receve, mes oze ne p2ove le retoꝛzd autre chote, fozſqe il re⸗ 
ſpond per attozne ovelqe quey poet eſtre gil ne fair mye attozne a quey del houre 9 
le retozd ne p2ove pas qil fuir atrozne ft temble il a nous que noſtre averrement 
doit eſtre receve J. Devom' le retozd pzove que vous veniſtes per attozne, tc. 4 iflit 
per attoꝛne vous fuiſtes partie al jugement, per quey ft vous ſerrez receve al a: 
verrement que vous tendez , ceo ſerroit de pꝛover le jugement erroneous, af, Ald' 
ſi home poꝛt bꝛeve vers moy, & al pzimer jour vient un, & reſpond per attozne per 
moy, la ou il ne kuit unge mon attozne, il neſt pas chalenge de la Court, ne de la 
party, mes plebe a deſcend en t(ſue, c&c. quel houre que jeo viegne avant jugement 
rendu jeo ſerra receve, devent' gant gil ad pledie que nul jugement ne le fra ſur 
ſon pler per quey del houre que le recozd ne pꝛove pas qil fuir attoꝛne, & nous ſu⸗ 
mes pꝛeſt, at. gil ne fuit unge fait attozne per nous, il nous ſemble que ceo nous 
doit ſoeff£ de targ' exetution du jugement que le fill ſour (anion 4 fire il fuit 
nul part fait attoozne, ceft en aſctin roudle, #c, Scrop' neſt pas ſemblable, gar gat 
le play eſt Finy tange a execution, & afferme per jugement tout pavoit il erron' 
ou dekaute, 4c. & vous ne poiez james contrepleder, execution eſteaunt le jugement 
en ſa fozce, mes a contrepledier le jugement que nul ſe dopt faire pur dekaute, og 
pur errour, at. home doit eſtre reſpond, qar Court ne doyt mye aler a jugement, 
s'tl ne fuit final. Tond' ceo ty ad eſte ley uſte avant ces houres „ & unqoze eff ley, 
que la ou yl yavoit errour ſoft ceo errour en jugement ou en p2oces celut que foir 


greve, il ſerra receve de reverſion & davent le jugement. Scrop le recozd neſt pas 
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venuz ceinz a oze a tiel effect ne de revers de ne redzeſc' mes deper faire erecutio, mes quel 
boure que vous ſucz avefatre le jugement, home vous ozra a quaunt que ley donne, qc, 
Toad? fire nous avcins bzeve de deteite pen d ceinz per quey nous pꝛioins qne noſtre rc: 
ſpons ſoit entre en roudle pur aſcun entheſon, que nous puiſt aurrefoitz rourner en pꝛeju⸗ 
dice, et. Scrop* navy! ne ſerra pas, gar ceo que vous tendez daverrer ft eſt purement a 
tontrer de retozd, mes ſachez que nous nentreroins pas contreres en nos roudles, at. 
Tond' fire nous pꝛioins que vous le voillez entrer, at. æ puts agardez ceo que vos vollles, 
Scrop' nous ne le froins pas, tc. & puis fuit agard exct᷑ per la Defaut le Pꝛiour. | 
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la grant Teſt? retoznable, ac. au quel jour le Uiſcounte retoꝛñ nichil habet p quod 
poteſt diſtringi, ꝑ quei baſt' p Peronel pꝛia le Cape. Schard vous abez cy la ptie p 

quei countez vers lui, Feſt' eſtes venuz ſanz garr' & ſanz pzoces, ꝑ quey nous pꝛioins 
pꝛotes vers lui, &c. Mutt' la ptie veent p halt vz pler, voillez vous donde delayer veſtre 
ſutte demene. Falt' ſpl venſiſt p le Cape yl trovereit ſeurte dattendz' lenqueſte, & tel avan- 
tage pbꝛoins nous Sil plede a nous, oꝛe Dicebarur, gil ne trovereit pas dc. mes en bꝛeve 
baccompte yl fra. ꝑ quey tommande kuit qll countaſt 4 ty fyſt pl qil vynt, cc. & la Franch' 
garreine entra, ct. a pꝛiſt tit des leveres & tat des tonygs, ac, Schard de rien toupable, xc. 
Un home Pozta bzeve de Fozmedon en le deſcendze vers, 4c. q vint c dit, q; la 
mere mozuſt ſeifi de meſme les tenz, apzes qi moꝛt, il entra come fitz & heir. © 
ef} deinz age, & pꝛie ſon age. Burton vous ne devez veſtre age avoir {ar un tiel 
dona les teũz a veſtre pere & a veſtre mere en franc mariage, c vous ite en la 
taylle, & ptie al purch, & ifſint le; tens ne vous Deſcend pas en fee-fimple, ꝓ quei 
nous nentendoins pas q; vous devez veſtre age avoir, dc. Berr' fuit ceo fe -ſimple, 
ou fuit ces fœtaylle, dil houre q; la choſe lui ef} delcend, ley lui afſour durant ſon 
nonage, p quei reſpondez, ac. Burton nous vous dyoins, q; les tenz ſont deins la 
ville de Scardeburg' ou per uſage de la ville home eft de pleyne age qant il eſt de 
xv. anz & de plus ꝑ quei nous ne devorins plus oütre attend? d lenfant fuiſt vet 
de la Court, & dyſt fuit pla Court gele fuit deinz l'age de xxi. anz Scorb' oze nous 
pꝛicins noſtre age. Burton cement q; vous lopez deinz age a la Commune ley; jeo 
bre q; Þ uſage de la ville ou les tefiz ſont vous eſtes d'age p qi, cc. Scbard teſt be- 
fire (vite demene uſe ala Commune ley ou nous ne ſerroins mye mend p uſage 
de la ville ne chaſe a r' durant noſtre nonage ala Commune ley, gar de tout cco 
temps, ley meſcufſe 4 mafſont de cheſcun reſpons de mon heritage, p quey, at. Caun 
nous dyoins q; ꝑ uſage, &c. gil eſt de pleyne age daliener & Defaire eſtat a autre, gat 
il ci de xv. anz, & li vous poztaſſez bzeve Dentr de velire lxle demeene tant come 
vous clics deinz age, dt. jeo dirroy q; ſaloin les uſages, tc. de pleyne age al temps, ac. 
4 vous rebotery ꝑ titel uſage nyent⸗contre⸗eſteant, q; Þ Commune ley yl 8 
melme 
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melme delſherit avant gil ſoit de xxi. an, dt. Schard neſt pas ſemblable, car ccſt 
veſtre ſuite demene tiſex ala Commune ley ou vous nempe poiez chac' a reſpond 
durant le temps q ley meſcuſe de reſpond, mes ft vous kuillez p voye dexetution a 
mop rebater P mon fait demene afferme p uſage, donge luſage vous vaundꝛza, dt. & 
puts fiir il nonſuy led quid' dixer qil duift avoir relpondu meynetenant, kt. 

Un home granta la reverſion a un autre, le Quid Jur Clamar ſuy ala grant Quid Jur' 
deſtr' reroznc, at. au quel jour le tenant vynt Ald nous demand oy de la note, & Clamat. 
del P2ores, t la note fuit lieu. Ald oy del Uenire katias a del deſtr' Berr' vous 
nel averez pas, Ald' ſp r' ſyl le vous pleaſt poet eſtre qil pad variante entr la note 
& le bꝛeve que font itfues hozs de la note, illint que il ne ſont pas gar de la 
nate, d ſi fic, nous navoyns mye jour a clatmer nul eſtat ala note, 4c. Berr' vous 
ne chalengerez nul variance, mes que vous eftes venu ceinz p fozce de ceſte note, 
a con quel dzoit vous clamez en les tenz compers deinz la fyn, per quei quel dꝛoit 
clamez vous, & il dit, gil ne tient fozſqe tant de ceo que fuit compzis en la note 
c de ceo fuit il pꝛeſt dattoꝛn, ætc. 

Breve de droit futt poꝛte vers, t. en le Þuſting de Londz', & vouch, #f. Ric de Proit. 
Kelham denzein, que vient en Court, 4 vouch outre un fozeyn, per quey le tenant 
ſuyſt pꝛoces de Statut de Som' ſon gar”, #c. retoznable a oze, a quen jour RiT de 
Relham fiſt dekaute, p quey I. Devom' pꝛia le petit Cape retozft en le Þuſting. aux⸗ 
int come leſtarut veor, Mut' gen jour durroins nous en puſting per le Petit Cape, 
que Statut dit que les Juſtices durront jour, dont il ſerront aviſez oze ne ſavoins 
nous mpe, quel jour le puſting ſerra tenu, per quei nous ne poins mye eſtre aviſes 
a doner certeyn jour. l. De vom gant il tient le huſting, c pl vad play devãt eux, il ajour⸗ 
nent les parties outre tange al pꝛochein Puſting, autre tertein jour ne donnent il, & auxint 
poieZ beus faire vers nous poiez donner jour en puſting pꝛochein apꝛes tel jour ou titel 
feite, t. Berr* ceo fount il per uſage, mes nous ne uſoins pas tiel uſage ceinz. 

Rauf le ſiiz Rauf Judde pozt bzeve dentr' ad terminum qut pꝛeterüt vers Jurdan Entre. 
de Ringicfozd, & demanda deux acres de terre en le Suburbe de Þerefozd, en les 
queur il nad entr' ſynoun puis le lee, que Raufe piere l'avantdit Raufe qt heire il 
eſt, de ceo enfiſt a Tlauter de Fekenham Pziour de Launtony a terme que palie 
eff, Jurdan fiſt defatite apzes defaute J. Devom' vous avez cy le Pꝛiour de Launto⸗ 
ny, que vous dit que les tenz ſont en Mygemoze c vous Diſt que Jurdan nad rienz 
en ceſt terre, foz(qe a terme de ſa vie, du lteſe Wauter de Fekenham, jadiz Pꝛiour 
de Launtony, Pzedeceſſo2 meſme ceſtut Pzfour, & la reverſion de ceſte terre a lu, & 
pꝛie eſtre reteve, a defcndze (on dꝛoit. Ald' fare vous viez bien, coment noſtre bꝛeve 
veot, que Ulauter que duiſt avoir leſſe a ceo, qil diſt a Jurdan navoit rienz fozſqe 
a terme que paſſe eſt, per quey nous demand jugement lil doyne cſtre reteve, a ces 
terres deffendee, ſanz ceo, qil puifſe monſtrer coment ſon eſtat fuit enlarge, & doit 
luy veſti, puis le lirſe que noſtre bzeve ſuppoſe. J. Devom' nous vous dyoins que 
la terre eſt en Migemoze, & viez cy le fait Kaufe veſtre pier, qui heir, at. qen la 
ſeiſine Mauter noſtre pzedeceſſo2 releſſa, c&c. tout le dꝛoit, cc. & veiez cy lendentur , 
per le quel noſtre pꝛedeceſſoz leſſa a Jurdan a terme de ſa vie, per quey nous pꝛi⸗ 
eins que nul dekaute gil ad fait, ne nous tourne en pꝛejudice que nous ne leioins re- 
ſpond a defend? noſtre d2oit, & le relteſe voleit qil avoir relefſe, #c. tout ſon dꝛoit 
en deux acres de terre en Wigemoze. Ald' à teo que vous ditez que les teſts ſont 
en Wfgemoze, vous teſtes mye ungoze partie, ifſint que vous potez ceo pledier, mes 
bous vers bien, fire coment le bzeve elt pozte en le Suburbe, #c- des terres que ſen 
pꝛedeteſſour avoit du lixſe noſrre aun a terme que paſſe eſr, donge a monſcrer ſon 
dꝛoit a def. ſes terres, il ad mys avant un fait, que parle de terre en Wirgemoze, que 
ne pzoeve mye la reverſion eſtre a luy des tenz qoze ſont en demande en le ſuburbe p 
quei nous demãd Jugemtt ft p ceo fait q; ple de terre en Aigmoꝛe deyne il nofire executid 
en le ſuburbe targer'. Berr' eſt ceo un ville, #c. ou deux ville. J. De vom Mygemoꝛe eſt 
lin ville per ſoy, autr' del Suburbe, & voloins averrer que la terre geſt en demande, 
# que fitiſt pꝛis en la meyn le Roy, s eſt en Mygemoze, à nyent en le ſuburbe, #c. 
Ald' oze demand nous jugement de puis gil ad conu que Wygemoze eſt autre ville 
due neſt nome en le bꝛeve, ou nous ne demand ryen s'il dyne eſtre receve a delayer 
noltre execution en le ſuburbe, #c, Stonere vous foundez veſtre action dun lerle fait 
a ſon pꝛedeceſſoꝛ a terme que paſſe eſt, ou il ad mys avant fait puis cel leſe a term 
per quel fin eſtat fuir enlargi # afferme come du fi & de droit, & il ad auxint mon. 
ſtre per fait, que le tenant. tient a terme de ſa vie de ſon liſe, per quey depuis 9 
dous luy avez conu un eltat a terme, & monſtre ſon eſtat eſtre amende, puis yl 

Q qq 2 ſemble 


Trin' Sexto-decimo Edw. II. 


ſemble que ſans reſpons a ceo, vous eſtes bart d action. Tond' fire bien eff verite, 
qil luy tonuſt eftat a terme que paſſe eft des tenz qoze ſont en demande en le ſy: 
burbe, donge sil eyt dꝛoit en nul terre en autre ville, bien le puitle il enjoyer, per 
quel fait que ſe ſoit gil ne pꝛie ſeiſine de nul terre en autre ville, fozfge en le ſu⸗ 
bnrbe, & Sil ſoit r a defendze ceſt terre geſt en demande, iſſint vendza chelcun 
eſtrange ſur defaute, apꝛes defaute à feindza un tiel dit a target la execution, bemid 
que per aventure poet chier en delheriteſon pur touz jours, 4c, Stonore il ſerra re. 
teve, #c. il vous trovera ſeurte de r des ilſues de la terre sil chiere de tout le 
temps qil ad delaye le jugement, {int que rien; ne vous deperira & auxi il me autre 
fait ve veſtre piere, æt. oveſqe il vient averrer que la terre tompꝛis en le fait eſt meſme 
lo terre geſt oꝛe pꝛis en la mayne le Roy, la qele pꝛiſe luy dona coniſance que la 
terre kuiſt en point deeſtre perdu, per quey vous ne popez mye dire ceſt choſe fozge , 
Scherd' fire (i la partie lui reſcent en la manere, qil pꝛie deeſtre receve per my ceo qui 
luy avait reteve, il abatereit ſon bzeve demene, qar ifſint conuſtreit yl enteiſſant la 
terre eſtre en autre ville, qil nad pozte ſon bꝛeve, & iſſint ſon bzeve abatu, #c. Stonore 
pur ceo que vous avez fauſement pꝛis veſtre bzever per colluſion entre vous & le tenãt, 
dekaire le Pꝛiour per un faux bzeve perdze ſon dꝛoit, ſerroit ceo r que la fauſete 
du bꝛeve lui tendza ley & la reſteite, la ou il monſtre apertement que la reverſion eſt a 
luy, & veot averer que teux ſont meſme les tenz, que furent pꝛis en la mayn le Roy, & 
le quel quideʒ vous que home doit doner plus de foy a les faitz qil mettont avant oveſ- 
que ceo qil tendont daverrer ou a veſtre bzeve. Ald' la reſceit eſt done per ley a celuf 
qne dꝛoit en ad a def. la terre, qeſt en point deeſtre perdu per defaute d'aſcun que tient 
le franktefi, donge virz vous fire coment le bzeve eft pozte en ſuburbe, ou yl ny ad 
nul terre a perdze per jugement, que ſe doit faire ſur teſt bzeve kozſqe ſolement en la 
ville, ou le bzeve eſt poꝛte, oze ad yl conu que la terre qil veot def. eſt en autre ville, 
de quey il ny adplix, ne ryen a perdze, per quei dil houre qil ny ad nule terre a perdze 
en Wpygemoze, nous pꝛioins ſeifine de terre en le ſuburbe, ac. J. Devom' jeo dye qfl y 
ad terre a perdꝛe en Wygemoze, qar ceſt la terre qeſt pziſe en la mayn le Roy, la quele 
pꝛiſe me dona coniſance que la terre que fuiſt en pl, eſt en Mygemoze, ou il ny ad 
autre terre a perdze fozſqe ceo que fuit pꝛis, per quey deſitome nous voleins averrer q; 
la terre pꝛis, #c. de quey nous avoins monſtre per fait daunt᷑ ſi eſt en Mygemoꝛe a quey 
ne reſpondez nient, demand jugement coinent nous devoins depter. Burs' pur ceo que 
vous affozcez tant que la terre que fuit pziſe eft en TaAygemoze yl ſemble que vous ne 
deviez a ceo eſtre reſpond, qar l'oziginal de teſt plie eſt en le luburbe c en melme la ville 
eve iſſtte de pꝛendꝛe la terre en la mayn le Roy qeſt be recozd, au quel bzeve le Uit᷑ ad 
retourne cl ad fait le comandement le Roy, 4 que la terre eſt pꝛiſe, quel retoꝛñ eſt aur - 
int de retoꝛd, per quey depuis qil avoit tomandement de pꝛendꝛe la terre en le ſuburbe, 
# il ad r' qil ad ſervi le comandement, dc. yl ſemble que vous ne devez mye eſtre 
r adire que la terre pꝛiſe eſt en autre ville, que Toziginal neſt poꝛte. J. Devom 
ſinous ne ſeyoins 1 „ la terre ſe perdza coment avendz' nous. Tond' Ald en⸗ 
trer apzes la mozt le tenant a terme de vie, quod negabatur. Scrop? leſtatut futt fait 
ſur cel point en avantage de celut a qi la reverſion append, qil puiſſe def. la terre Sil 
viegne avant judgement rendu & lui ſauve cheſcun manere de reſpons, en cefenSde ſon 
doit d de la terre que le tenant avoit meſme, mes ſi le tenant euſt venu en temps, 
il euſt abatu veſire bzeve per cel execution, sil la pont avoir avere, per quey del 
houre que ceſt ſep nous eſt livere en deffens de noſtre dꝛoit, yl ſemble que la ley nous 
doit reſceivze a meſme le plz, Bours' ſi le tenant ſoit r' a tiel pl, ct. il dur- 
reit bon bzeve al demandant, mes tout finfſez vous reſteu a teſt aberrement en abate- 
ment en bzeve, & trove fuit que les tefiz fuiſlent en Mygemoze, le bꝛebe ſabatereit» 
u (yl voleft pꝛendze ſon bzeve en Wygemoze, ceo tovend unqoze eſtre vers meſme ce- 
lui qoze eſt tenant, & donge vendza yl & dyrroft que la terre eſt en le ſuburbe, & ni⸗ 
ent en Wygemoze, & iflint abatet le bꝛeve, que vous lui durriez, per quey depuis gil 
naveroit pas meſme lavantage de vf exetution, come il averoit fi lerecution fuit li- 
vere per le tenant, pl ſemblee contra que vouz naverez mye meſme labantage a lui come 
averoit le tenant, Scrop* J. Devomꝰ diſotent que pur ceo, qil fuit meſme partie al 
bzeve que ſabati per tele execution, yl navendt mye adire que la terre kuit en autre 
ville, que lautt navoit done, & la cauſe pur quey il nous voleit rebater de teſt averte- 
ment ſi eſt pur ceo que teſt en abatement du bꝛeve, fire nous veioins ceo cy qen bꝛebe 
dent deinz les degrerz ſi le tenant fate defaute, ct. viendza un geſt hozs des Degrie3 
S'il puiſie monſtrer ſon dꝛoit il ſerra receve, #c. unqoꝛe eff ceo en abatement du bzeve, 
qar il pad la tierce partie qeſt la Court que doit lauver acheſcun home ſon dꝛoit, 5 
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ficehic, &. W. Devom le bꝛeve oztginal ſi eff vt garr' acoft en ceo plee, p quel bꝛeve 
il demanda, cc. en la ſuburbe ſi vous devez donge reſceiver teſt averrement qe la ter- 
re eſt en Wygemoze, ceo ſerroit ſanz garrantie, p quey fi vous puifſez bf garr', 
vous naves rienz atfaire du Pꝛiour. Berr' gant qe nous chaceoins & la pertie auxint 
ceſt qe vous devez meyntener le garr', & ſi vous le puifics meyntener donge eftes vous 
a veſtre purpos, &4 ft nempy, ceo neſt mye reſon qe nous feiloins nul agard ſans cel garr 
Mutf“ a Ald' volez autre choſe dire p quey il ne doyt, æt. Ald' fire fi vous agardez nous 
dirroins aſſez. Mutt' p ceo qe il vous ſourmet, qe la terre qeſt en autre Nille, qe br 
bꝛeve ne veot de quel il ad monſtr' ſon dꝛoit & qe la revertion eff a lup, æt. la gele choſe 
vous ne dedites pas ſi agarde la Court qe vous ne pꝛeignez rien p veſtre bꝛeve, #c. mes 
ſoyez en la merci. | 


Un Feme, pozta un afſiſe de Novele diſſeiſin vers Milliam le fitz Piers de Couhulle ag, 


t ſa feme W. Devom' A. dit qele nad nul tozt fait, ne rienz nad Will. vous reſpond come 
tenant, & vous dit, qe affiſe ne doit eſtre, qar il dit, gil entra ſes tenz Þ un John ſon 
frere, a qt vous meſme en fa ſeiftne releſſaſt & quiclamaſt tout le dꝛoit qe vous aviez p 
ceo fait, jugemet > afſiſe deyne eſtre Ald la ou vous bites vous eſtre entre p un John, 
la dyoins nous qe vous entraſtes p diſſeiſin pꝛeſt, ct. p aſſiſe & pꝛioins laſſiſe . 
Devom' jeo ne repoſe mye la, mes jeo dye outre, ge vous meſme aviez releſe, æt. a 
John, qt eſtat nous avoins , & if{int veſtre dꝛoit 4 veſter action eſteint, demand juge⸗ 
ment 3 ft vous potes action avoir Ald' de uſer tele relteſe vous dites, q; ndus entraties 
p teluy a qi le relirſe ſe fiſt, ne covent il, donge ft vous voliez avoir avantage del 
relixſe de meyntener, auxint bien veſtre entre come le fair q. d. fic Cant le fait ci! ad 
mys avant purge la diſſeiſine, meſqe il pavoit, cc. difſeis tout fuifſent il diſſeiſgurs, 
p quey del Houre qe vous meſme {i nul toꝛt vous fuit fait lavez purge ꝑ my veſtre fait & 
eſteint veſire dꝛoit, demand jugemet, ſi vous ne puiſtez monſtrer title plus tardyf, ſi 
encontre veſtre fait demene allile deyne eſtre, Berr' g il poꝛtaſt bꝛebe de dꝛoit de ſa ſeiſine 
demene, joynaſtez la miſe ſur le relteſe fait a John, ꝑ quey vous entraſtes, ct. la grant 
allile averoit grant regard a vt entre le quel vous entraſtes p my luy, ou ne mye & ſr 
vous nentraſtes pas ꝑ lup, il Þrotent ſauvement dire qil euſt menz dꝛoit daverrer la 
terre, auxint tome il demande, ou vous volte uſirr cel relixſe tome afligne, il covenr 
ge vouz matntenez qe vous eſtes aſſigne. Caunt' fire en bꝛebe de dꝛoit la ou partie doit 
joyndꝛe myſe ſur reltele yl eſt datfermer dꝛoit en ſa pſone Þ le relteſe qe ꝑ fozte du re⸗ 
lxſe veut yl reteiver la terre a touz jours, donqe fire en le cas qe vous avies mys ſi 
teux de la grant afſiſe propent trover' entre eur qe ceo fuit le fait le demand' nyent plus 
de dꝛoit aberoit yl daverrer, ne de rec la terre contre ſon fait demene qeſteint ſon dꝛoit 
ge le tenant naveroit a reteiver' la terre ꝑ le relixſe come alligne, cc. mes en aſliſe de 


Novele diſleiſin il ne covent mye touz jours qe le tenant afferme dꝛoit en ſa plone a 


reboter le pleintif del aſſiſe, mes ſuffic a luy deſteindze ſon d2oft & ſactoñ, #c. Þ quey 
del houre qil ad mys fait qefteint cheſcun manere de dꝛoit, & luy ouſte daction vewe a⸗ 
bant le fait fuir demand jugement, ct. Stonore en la manere qe vous avez reteve to- 
vent il ge nous pꝛeignoins bt t, mes oze eſt be t en la manere ge vous lavez lever 
tout a travers a ſon bzeve, ge la ou vous dites qe vous entraſtes ꝑ John, yl dit qe 
nemye p John, einz ꝑ dilleis, ꝑ quey il nad mye meſter a reſpond a rien; qe vous aviez 
dit autre ceo, et. Cant' ff John fuit nome en ceo bzeve jeo vous reboterey ꝑ cel relfſe 
donqe coment qe vous eyes pzis veſtre bzebe vers moy ſole Þ ceo qe jeo ſuy tenant bt 
purchaſe ne me tondꝛa mye mon reſpons, ac. Mutf? jen poſe qe la verite fuit qe John a 
telui geſt oze tenant euſſent fait la difſeiſeine & q puis la difſeiſeine euſt releſſa, ac. en 
laſeiſine John p my ceo fait eſt lautre afſoutz de la difſeiſeine auxint bien come John 
oze eſt lautre avenu a la terre ove le relicſe, fil donge naveroit mye avantage de uſer 
le relixſe en barre. - iCſint ſerroit il atteint difſeiſour, à vous ret la terre nient contre- 
ſieant vr̃ fait demene ge de fait cheſcun manere dacion ge vous avez abaunt le fait, vc. 
Ad alium diem Scrop nous demandoins jugement, ft afſiſe deyne eſtre. Ald' fire vous 
abez entendu toment il ont dit gil entra p un John x I. a qi, ec. la dyoins nous ce ne- 
mye p John, einz p difſeis, pꝛeſt, qc. p afſiſe. Scrop vous navendzez a nul afſiſe, car 
vous avies relefſe, a illint vt dꝛoit eſteint jugement | ſan; title menſtrer, at. Ald' 
vous aviez pledie en autre manere, qar vous aviez dit qe vouz entraſtes, gc. a qi nous 
relefſames, ct. donqe dye jeo qe qant en vr k vous lerrez ſur point dalliſe d a tra- 
vers a mon bzebe donqe ne donez boye de vous traverſer pla oze aviez vous dit qe vous 
entraſtes p John, qeſt a travers de mon bzeve, qe ſi vous entraſtes ꝑ luy donqe n en- 
traſtes vous mye ꝑ difſeifine, Jflint vous meſme me donez a travers vr entre Stonore 
jeo poſe qe vous fuilſez avenu a ceſte. terre 3 barriez vous lafliſe p le relteſe, 
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jeo troy qe nabyl. Scrop jeo dye pas qe nous ſumes eins p difleiſeine, mes gant yl ſup- 
pos qe nous ſumes tenant de teſte terre, & nous avoins relteſe en poyngne fait en ſa ng: 
ture qe defait ſaccoft entiremet, jco dye qe nous luy barre qil navera nul alffiſe ſanz 
monſtrer title, & tout fuiſt il, iffint qe jeo fuifſe avenu p diſſeiſeine, jes ofcrey bien 
barre laſſiſe p mp relteſe fait a telui qe kuit ſeiſi de la terre, ac. Ct la feme demandante 
pꝛia a les Juſtices de lour eides Þ Lamour de Dieu ce ceo ne fuit unges fon kait. Scrop 
oꝛe demand jugement del hour, q la partie meſme dedit le fait, q illint fumes naus g 
la fine de ceſt boſoigne, qar nous voloins meyntener qe teſt ſon fait, # Þ ceo qe le dedit 
le fait, comande la fuiſt gele ſueſiſt lenqueſte. 

Elianore que fuit la feme Henry de Segrave 4 Mich de ſegrabe Exetutoꝛs du teſtamẽt 
Þenr* de ſegrave pozt bꝛebe de treſpaſs en leyre de Loundr' vers meſtre John de g. 
d vers P. de IL. c pluſours autres, atozt deux huchez ſous la garde lavantdit Exec 
eſteantz, & divers chartres & quit' & autres monumentz veſſel de oz & dargent, ac. en 
les huchez enclos, pꝛiſtrent, & enpozt, contre la pers, dt. Mich ne ſuiſt pas, ꝑ quey 
il fuit ſom & ſevere en meſme leyre, & puis la parole vint en bank, quer' ſi p ajozne- 
ment hozs del heir & continue tant qe a tiel jour, att quel jour les defendant Vyndzent 
& diſoyent q Mich fuit mozt, à demand jugement du bꝛeve. Faſt' yl eff lom̃ & levere 4 
iſſint hoꝛs de Court, ꝑ quei ſa moꝛt ne deit mye le bzeve abatre J. Devom depuis ge un 
deteſe qe eſt pleinti en teſt bꝛebe eſt moꝛt nous demand jugement du bꝛebe Scrop' gant 
Mich kuit ſom̃ deſuyr ac, @ ne ſuyſt pas, il ne kuit mye tantſolement ſevere de ceſte 
ſuite, mes Þ jugement kuit la ſupte ſebere à done a nous enterement, 4 demand 
jugement depuis q̃ͥ autrefoitz p fa nonſuite la ſuite nous fuit done, ifſenr 9 tout fuir il 
en vie il ne ſe pont james joyndze a ceſt bzeve ſi p ſa mozt geſt eſtrange a teſt ſuite 
deyne noſtre bzeve abatre, at, Cant' fi vous & un autre demandaſſez terre vers moy, 4 
vous fuilſes ſevere, à la ſuite done al autre Þ (a ptie unqoze ft apꝛes vous devialles le 
bꝛebe ſabatre, quer Mutf' apzes ceo qil eſt ſom à ſevere il eſt rebote p tout ſa vie, p gi 
ſa mozt ne deit mye abatre le bꝛebe. Berr' meyntenant come il eſt ſevere il eſt moꝛt 
cant a teſte ſuite, & fuit agarde qil reſpond outre, à ifſint fuiſt lun exet' reſpond ſanz 
l'exet' ſon Coexec' Ingham monſtresz qe vous eſtes Exet' Faſt' nous fumes pleint dun 
treſpaſſe fait a nous meſme, p quei il ne covient mye demonſtrer teſmoigft, Iogham' c9- 
ment qe vous euſfſez ceſt action de treſpalſe fait a vous meſme vous lufſez come exet' c 
biez de rec damages al oeps veſtre teſtatour come Exec meſme celut , p quet il covient 
q vous monſtrez qe vous eſtes Executozs Mutf' ceft action de treſpaſſe cif rout autre 9 
s'il euſaſſent actton de dette due a [our teſtatour ou dautres contracts del teſtatour, car 
teſt adion ſe founde dun pſonel fait fait a eux meſme apꝛes la mozt le teſtatour, Þ quey 
reſpond Ingham vous virz bien, coment le breve veot, qe certain jour, 4c. certeins 
chartres ꝑ queux le teſtatour fuit en feoffe a luy 4 a ces heires de certeitts tenz & autres 
monumentz enpozter” #c. & en counte countant el ont aſſume les damages en com- 
mine, auxibyen des chartres des queux laction eſt al heir a qt la terre deyt demozrer 
tome des autres chateur, demand jugement de Counte Mutt? le bzeve dit q les, ct. fu- 
rent eſteantz ſouz lour garde, & hozs de Tour garde a fozce, #c. les aviez en pozte 
toment donqe q autre eyt actton & dꝛoit davoir les chartres del houre ge les char⸗ 
tres devyndzent en la poſſeſſſon des executozs & Hozs de lour poſſefiion p vous 
enpoztez , ſauve ſoit laction leyr vers les Exetutozs qant fl ſerront reſtitut' de 
lour pofſefiion & reſpondez vous a eur. Ingham fire nous vous dyoins qe Pi⸗ 
ers. ct. pleida terme de Paſch e myſt avant fait qe meſme ceſte Elianoꝛe avoir releſſe,tc, 
cheſcun manere action de treſpaſſe, le quel fait democrt vers la Court dedit, & demad 
jugement ſi pendant ceo fait entre eur a trier devoins nous a ceo bzeve reſpond Faſt 
ceo fuit a un autre bzeve qi reſpond il oꝛe a ceo bzeve Ingham yl vous dit qe vous avez 
relefſe ut ſupꝛa & les autres demand jugement dil houre qe fi le fait ſoit trove bon ceo 
bzeve ſabatera ſi pendant ceo fait entre eur a trier deynent il reſpond Faſt teſt bꝛeve 
ef} pozte vers bous en Commune ou Piers ad reſpond a ſon peril p luy meſme tan- 
ſolement, gar il ne puit mye reſpond Þ vous, mes ſi vous voillez eſtre eſtuſe Þ ceo 
fait uſez le Þ r* a vr pil ſi vous entendez qil vous doit valer ). Devom' gant er*-- 
etution eſt recebe de Court, la quele ele fuit avere abatereit le bzeve home ne doyt mye 
eſtre mys a reſpond ſur meſme le bzeve avant ceo ge lex". ſoit trie, mes teſt bꝛebe 
de treſpaſſe eſt pozte vers P. & vers les autres, ou P. ad allegg fait p quel touz les 
autres ſerront alſouz gant a ceo bꝛeve, s il puiſſe atteyndze a ſon purpos, ꝑ quey nous 
entendoins depuis q ceo fait nous afſout gant a ceo bzeve tant avant come P. meſme 
Ss il ſoit trove verrey qe ſon reſpons ſuffit p touz tange le revers de ceo qil ad dit ſoit 
trobe, Tond' le bꝛeve eſt pozte vers eux touz come vers feſours de cel reeſpalle n 
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ſont en Court t rienz ne reſpond, demand jugeinent be eur come de non def, J. Devon” 
jeo nay mye meſter a bzeve reſpond, car il val reſpons done q ꝑ cas abatera le bzeve 
vers touz teux ge ſont nomes, p gf tant come cel reſpons puer a trier nous navoins 
meſter a reſpond. & fire fi vous viez qe nous eyoins meſter, #c. nous reſpond aſſez. Berr' 
vous dites ge poet eſtre q le bzeve ſabatera, & jeo dye ge poet eſtre ge le bzeve eſterra, 
# jeo poſe q trove ſoyt q teo neſt pas le fair Elianoze, come poſſible eſt auxibien come 
le reverS ou de biendꝛa le play vers vous. J. Devom' donqe reſpond nous, mes fire pur 
cco qe ceo cas neſt my ſovent avenuz en nf temps, nous vodꝛoins aler bien pze$ davoir 
vos aviſamentz, mes ſi nous deyloins oze qe de rienz coupable, & cheifſoins en pays, 
e trove kuit entre Eltanoze & P. q ceo fuit le fait E. lenqueſte joynt entre nous, & 
gantqe fuiſt plede outre le fait ſerroit a terre, & le bzeve atterre © tout le pler & le ꝓtes 
avienty, & nous a{lſour qant a cef} bzeve, pquey il nous ſemble dil houre qele teſpõ d, æt. 
poet avent' tout le pꝛoces auxint bien Þ nous come p luy meſme qe ſon reſpons ſuffit p 
tous tange le iſſue ſoit terre & lenqueſte Cur le fait paſſe. Ingh' ft jeo poꝛte lattathment 
ſur le phibition vers vous de ceo qe vous avez ſup ple en Court Chꝛiſtiene, cc. & 
vers lozdinar' q tient le ple, ft loꝛdinar' plede qil ne tient nul pler, ac. e ſur ceo de⸗ 
ſcent en enqueſte, x vous ne reſpond james pend lenqueſte, #c. neqz hic, cc. Stonore 
gant lenqueſte eſt palle fur le fait donge poiez vous demander jugement du bꝛeve, mes 
en leſtat qe ple eſt, gant home dient en Court ſolom ceo doyt home demander juge⸗ 
ment veyez vous donge en qel eſtat du pler vous eſtes oe. J. Devom nous ſumes en 
tiel eſtat, qe ſi trove ſoit qe teſt le fait Elanoze qe nous irroins quitez a meynz qant a 
ceo bzeve, ꝑ quey ceo ſerroit en veyn de nous mettr' a reſpond tange le ple ſoit en 
tiel eſtat qe le bꝛebe le deit tenir vers nous Þ touz jours, Stonore gant ceo ſerra trobe 
ge vous ditez donge potez Vous aſſez ꝑ temps, demand jugement du bzeve, mes un- 
goze eſt le plir en tiel eſtat qe la ou il covent qe vous reſpond ou qe le bzeve ſabate 
meyntenant, qar du devendz' le plex autremet entre bous, pend lenqueſte ſur le fait e 
poſtea J. Devom' de rien tcoupable. 


Thomas Tregor pozta bꝛebe, ct. vers Ric* Lovel Ric vint en Court & dit 3 qil Nota⸗ 


meſme avoit relefſe, #c. a ſon piere qi heir, ac. Itlint ge enqueſte ſe joynt entre eux 
fur le fait 4 pzis en pays Þ le nift pꝛius ou trove fuit qe ceo ne fuit pas (on fait, per 
quey tomande fuit a les parties, gfl garbafſent Tour jour en baunk, qil aboyent doyer 
lour jugement ſur le verdit, au quel jour Ric! fuit demande, qe ne vynt pas, ꝑ quey. 
J. Devom' vous avez ty James de Souls qe vous pꝛie qe vous nalez a nul jugemeut 
gar il vous dit ge un John de Soules fon Kel qi heir, #c. lefla meſme les tenz a 
teſtui Ric* Lovel 4 a Muriel la feme a terme de lour vies, reſervant a luy la revertis ; 
Puriel eft mozt, Jffint tient Ric'a terme de ſa vie, la revertion a ceſt James & pꝛie 
eſtre retebe a defendze ſon droit. Scrop' t ne deviez eſtre, qar autrefoics nous 
pledames au pays & deſcendymes en enqueſte ſur certeyn poynt, & lenqueſte pzis ple 
nifi pꝛius & retozne ceinz oze de rendze jugement ſur le verdir, illint qil nad nul ter⸗ 
re a Pdze Þ defaute, per quey vous eſtes hozs du cas deeſtre Cv, & demandoins 
jugement ſur verdit, #c. Tond' nous nentendoins pas qe vous averez jugement unqoze, 
gar coment qil vad enqueſte paſſe, jeo dye qe celui qe pleda a cel enqueſte yl pleda male⸗ 
ment & kauſement, & oze fait il dekaute, 4 nous ſumes venuz avant jugement rendu, & 
avoins monſtr qe la revertion de teſte terre eſt a nous apzes la moꝛt te tenant, ꝑ quey 
nous nentendoins pas ge vous avere nul jugement, mes qe nous ſerroins xeteve, æc. 
Scrop là ley dont vous biez eſtre eyde a defendꝛe cel jugement eft done ꝑ Statut & ces en 
deux cas & nyent plus, #c. ſcil' ou le tenant fait defaute apzes defaute ou la ou yl veot 
rendze degree la eſt tele ley oꝛdeine defervpr, mes oꝛe ne ſumes nous pas en tiel cas, qar 
le ple eſt tant avant mene, qe James ne ſe poet jugement faire ſur defaute einz ſur ver- 
dit, Pquey vous eſtes tout hoꝛs de cas de Statut a deſtourbier execution. J. Devom' 
Statut ple dautre en dꝛoit, qar il dit qe ft tenant a terme de vie face defaute ou voile t᷑ 
degree ſoit celut a qi, ct. reteve, #c. sil viegne avant jugement rendu nyent keilant 
mention coment le jugement ſoit a rendze ou ſur defaute ou ſur vedir, æt. mes ſimple⸗ 
ment 8 il face defaute eſt done la recepte, ꝑ quey de puis ge R. fait oze defaute, & nous 
aboins monſtr qe la revertion eſt a nous ff ſemble il a nous qᷓ nous fumes en cas da- 
voyr lavantage p Statut. Scrop' le jour del enqueſt pꝛiſe ple niſt pꝛius & tel jour ſont 
allrint come un jour en ley, mes ft lenqueſte euſt paſſe a cel jour coment qe le tenant 
ſe euſt ablente apꝛes verdit, vous ne lerrez james receve, gar la ou home atteint verdit 
rien ne ſerra touche enroulle tout ſe euſt il abſente apzes verdit, foꝛſqe auxint come il 
fuir ces houres en pꝛeſente ꝑ quey depuis qe teux deux ſont come un jour vous ne ſer⸗ 


tes nyent plus & en lun tas qen lautre. J. Devom le lep eſt autre, 4c, gar _ 
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ditez qͥ ſi lenqueſte euſt paſſe oze rien ne ſerroit entre en roudle de la def, mes la ou 
nous ſumes oze, il covent faire mention en roudle de la def, ꝑ quey la ley neſt pag 
une. Scrop' jeo dy qil ne toucherent rien en role de la def, Tond' cuſfoins la ley 9 fuiſt 
al temps de la feſance de tel Statut & apꝛes, mes qant cel eſtatut fit fait ft tiel cas 
aveniſt tome nous veſtre avoins entre meynz il ſerroft reteve, qar toment qil fair def, 
a ſon jour en bank, cours de ley fuiſt donqe qe le petit Cape illiſt, auxint come nul en⸗ 
queſte miſt pas, mes p leſtatut, 9 fuit ozdine q home deyt aler ajug' en bank lolom ceg 
gil ont fait en pays unqoze ꝑ tant neſt pas la vantage tolet a teux a queux la revertion 
eſt qil ne ſerront receve, ct. Þ quey dil hour ql fait oꝛe defaute, coment q vos agardez 
ſoyent taillez p Statut ſur verdit p tant neſt pas tele ley ouſte, #c, Scrop jeo trey 9 a- 
vant cel eſtatut touz jours adeſte ley qe qant ꝑtie attendiſt verdyt denqueſte q jammes p 
ſa defaute, apzes nagardyr il pꝛoces ſur la defaute, Tond' jeo die q cy q avant cel 
eſtat qe parle de tiels enqueſtes home ne dona mye tertein jour en pays & ceo fuit la cauſe 
p quey il naler pas ajug ſur le verdit rendu en pays la ou il fiſt dekaute en baunk, kt. 
Bourſer* G. dyſt le jour del enqueſte pꝛis en pays, & cel jour ſont come un jour, & ceo 
ſemble il q S il euſt fait defaute en pays, & oze auxint la Court, miſt agarde fozſge un 
Petit Cape tome Þ un defaute a un jour ne Tond' fire ceo eſt donne ꝑ Statut, qil pont 
recozder defaute, & aler ajug gant lour jour viendza en Court ſur la defaute, nemy p 
ceo ft autre abantage y fuiſt, dont leſtatut ne ple rienz, reſon eſt qele ſoit ſave, Ald 
ala commune ley æ puis Statut ſi telui 9 navoit rienz q a terme de vie clama plus 
haut eſtat qil navoit ou en autre manere pledaſt au plus haut 9 ſon demand en deſheri⸗ 
tance de celui a qi le dzoit & la reverſion eſt quod eo ipſo yl avoit fozfaite gant Ric 
donge miſt avant fait fet a ſon piere qi heir, ct. enclamat fee & dꝛoit p ſucceſſion mepn- 
tenant fozfeite il ſon eſtat, & oꝛe fait il defaute, ꝑ quey nous pꝛioins qe vous ttalez a nul 
jugement q nous ne ſeyoins reſpond a defendze noſtre terre. Tr? ad idem la tauſe pur 
quey cel eſtatut fuit fait ſi fuilt p eſcheur* deſheriteſon celui a qi la reverſton fuit, & la 
colluſion & la malice le tenant, auxint bien come ſa necligence donge la ou il n'avoit 
eſtat fozſqe a terme de vie, & fount un iCue ſur un faux fait æ en inptie ove ceo il mifi 
la terre, vez coment la malice & la Collufion de nous deſherit ſe monſirer apteinent 
en ſon plir, p quey deſicome eſtatut ne futt fait p autre cauſe, fozſge deſcheur tiels 
malvoyſiez nous pꝛioins q; nouz puiſleʒ eſtre r ct. & auxint il dit ge ft tenant a terme 
de vie joynt la miſe de grant afſiſe, «c. q; celui a qi le dꝛoit eſt poet entrer, quer. 


Scrop coment qe vous ditez q; eſtatut fuir fait a tiel effect, nemy ß ceo home ne poet 


mye paſſer les poles de eſtatut en cheſcun tas ou deſheriteſon purra enſeur', mes 
pzendze leſtatur, auxint come yl donne entendze p poles, & coment qil enpꝛiſt ſur luy 
plus haute r qil ne pont pꝛendꝛe p la petiteſſe de ſon eſtat unqoze ſi vous devez enjoyer 


benifice, dt. il covent qe vous mettez en cas de Statut, mes Statut over ſolement 


en deux caſes, & nyent plus, t. p quey ſur verdit nous pꝛioins jugement, dt. J. Devom 
aſlez lumes nous en cas de Statut, qar Statut dit qe fi le tenant face defaute ge telui 8 
qi la reverſion, at. ſoit receve, ac. & s il viegne al jour qe le Capias doyt ifſir p la de- 
faute le tenant & puiſſe monſtrer ſon dzoit at. il ſerra r ungoꝛe n'ad il mye terre a pdꝛe 
p defaute apꝛes defaute, 4 mes Þ jeo qe Statut ple generalment, ſi le tenant kate de⸗ 
faute, ac. ifiint en cas de Statut, jugement, at. Megatur p Scrop Mutf agard qil r 
leiſine de terre. 

Robert de Mountague pozta bzeve, at. vers Robert Coſyn qe vouch Mill' de Clyve⸗ 


don ſuifi bꝛeve de luy ſom retoꝛñ at. a quen jour le Uiſcounte retoꝛna nul bzeve ficut 


alias iffit, ac. retoꝛne tarde 4c. ꝑ quei il ſuiſt le tierte bzeve retoꝛnable at. au quel 
jour la pole demora ſanz jour py remuement du baunk per quei le demandant ſuiſt un 
reſom̃ retournable ac. au quel jour le tenant fuiſt efſofi à avoit jour, #c. au quel jour 
il fiſt defaute le Gzant Cape illiſt retoꝛne oꝛe, 4 oe vint le tenant, & fiſt mettre avant 
la boſoigne, & le demand fuit demande ge vynt 4 J. Devom' rehercea tout le pres dt. ut 
ſupꝛa, coment il avoir vouch at. © demand s'il voleit ſeur vers ſon garr Scrop nous 
lumes venu ceinz ꝑ un grant Cape a veſire ſuite volez counter- ou autre rienz dire 
bers nous J. Devon? nous vous releſſoins la defaute Scrop counte3 donge J. Devom nous 
countames auterfoitz a quel counte vous vouch' terme de Paſch' lan xiiij. per quei 
volez ſuir' vers veſtre garr'. Scrop donqe ne volez mye counter J. Devom' jeo ne voyl 
auttr count count qe neit nome en⸗roudle, demande fuir per la Court quel nombze del 
role le ple fuit entre. J. Devomꝰ telui qeſt oꝛe attoꝛne il ne fuit mye attozne, adonge 
mes jeo irray aurt pꝛes, come jeo ſay, qe al trois ſymeignes de Paſch' lan xiiij. pleda- 
dames nous d veyez la reſom̃ qe iſliſt hozs del roudle, , & la verrez vous nombze del 
role, err? volez vous mettre luy a r a counte countie avant ces boures & vous ne ſave; 

ou 
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ou tceſt Devom' J. fire teſt en vos retoꝛd & en vos roudles Berr' coment le volez vous 
averrer] Devom' jeg vouch' reco2d be roudle de Paſch' lan xiiij. Scrop fire vous virz 
hien toment yl ad meſme conu <Q autrefoirz nous vouch' agarr* « avant q; le TUouch' 
vint en Court la parole kuit amoꝛti & puts reſom̃, per quei nous ſumes venuz per 
un grant Cape de r' a un dekaute la guele vous nous avez relefſe ou telui gelt de⸗ 
mand” il deyt touz jours pꝛeſt eſtre de pluir' ſon pler & dechater le tenant a r' & vous 
eftes en Court æ ne monſtrez rien ne p vouch, ne p record, ꝑ quey nous devoins r 4 
tour eufſez vous le retoꝛd unqoze commune cours ceinz apꝛes la reſem̃ eſt de count 
x vous aviez dit ge vous ne volez mye counter, & de ceo pnoins retozd de Court, p 
quey nous demand' jugement, coment nous devoins deptir. J. De vom nus eſtes re- 
ſom d'oyer le retoꝛd t le pces qe fuit entre nous avauntez q; la pole demozra ſanz jcure 
oze (yn pꝛeſt de pluir cel ple & cel pꝛotes autre tounte ne voille jeo count” nautr' pit 
pledier foz(qe pluer avant ceo geſt counte en retoꝛd & de ceo pnez recoꝛd & lavantage 
ge vouz potez Ald' alium diem J. Devom' dil hour ge autrefoitz nous countames, le 
quel count” eff entre enrole, 4 Bit en quel numbze del role, au quel cotinre vous avez 
vouch, a oꝛe eſtes reſom doyer veſtre recozd, at. & vous ne volez mye ſuir' vers veſtre 
vouch, demand jugement, e pzioins ſeiſine de terre. Scrop fire vous birz bien coment 
nous fumes venuz ꝑ un grant Cape p reſon dun defaute qe nous keſoynes apꝛes la reform, 
la quele defaute pl nous ad relefſe & oze ne dit yl rien vers nous, ne rien ne veot 
dire, 4 de ceo pnoins vos retozd, à demand jugement, coment nous devoins departir. 
Ber n'eſtes vous ſom a autr rien faire, fozſqe de t a la defaute. Scrop fire ft ſumes nous 
a r' de chiek plix Berr' & il vous dit, qe le chief plte eſt entre eu roule 4 coment vous vous 
chafſez, ꝑ quey voillez ſuyr vr ple. Herle qant le tenant vouch agarr' * le vouch ac- 
cepte Ponge yad yl la terte plone vers qi ley donne ſuite # pꝛoces Þ le tenant demener 
ſon garr' en Court « de garr' a Tuy la terre & de ceſt hour ne doyt le demand rienz 
faire, foꝛſqe garber ſes jours einz deyt eſtre en pirs tant qe le Uouch viegne en Court. 
du qe le tenant ſort nonſuy vers ſon garr', mes avant qe la pole demozra ſanz jour vr 
ſuite fuit touz jours continue vers le vouch & a lautr' jour feiſtes vous pres © de tout 
cel temps fuit le demandant en pes 4 pla reſom̃ ſi eſt la pole rectiſcite en meſme le⸗ 
ſtat', qele fuit avant lamoztifſement., p quey depuis qil nous ad releſſe la dekaute, * 
veet demoꝛrer en pirs, tanqe le vouche viegne ou tange il ſoit mys a aſcun avantage p 
be nonſ tit, coment luy poiez vouz vier. Tond. fire pl pad deux choſes a vir en ceo cas 
ſi nous ſeyoins thate a la ſuite, #c, ſanz tount vers nous la un ge nous navoins pas 
oye de la reſom̃ & ſi poet yl eſtre qil yad variante ou autre dekaute qe home ne deit mye 
continuer pꝛotes ſur ceo un autre ſi nous vouſtfſoins pledyer en chief qi nous vieroit 
. Devom' 6p de la reſom poe3 vous aver' ft vous le demandez, & ft vous ne le volez 
mye demander. il ne boſoigne mye qe vous leyez gant a lautr q; vous dite ge nul home 
ne vous poet vier, ct. jeo vouz vierey qe vous ne pꝛendꝛez nul r' fur vouz o2e d de⸗ 
mand jugement depuis qe vous aviez vouch à la pole reſom̃ en meſme leſtat gele fuit 
avant qele demozra ſanz jour ſp vous ne voylletz ſuyr' p vr' garr' auxint come 
vous avez comence, demand jugement & pꝛioins ſeiſine de terr' Scrop demand op de la 
relom̃ donge kuit la reſom' ſum Robert Coſyn ſum etiam William de Clyndon, ct. 
Scrop bꝛe demand depuis ge vous meſmes avez ſup la reſom' vers le garr, Jdint ge 
pla defaute ge nous feymes ſi fuiſt il hozs de Court & ſanz jour la quele defaute vous 
nouz avez releſſe & v2e ne countez riens vers nous demand jugement coment nous de⸗ 
boins deptyr. J. Devom' @ nous jugement depuis qe autrefoirz nous countames vers 
bous au quel Counte vous vouchatiez à tout ceo cy eſt entr' en roule, 4 coment ge la 
pole demozra ſanz jour, oze eſt ele reſom en meſme leſtat' qele fuiſt avant & vous 
ſom d oyer vr' recoꝛd & ꝓtes & cel pꝛoces ſyn jeo pꝛeſt deſuir', p quey ft vous ne voille⸗ 
ſuir' vers vr' garr', nous demand jugement, & pꝛioins ſetfine de terre. Ald. gant te⸗ 
nant ad vouch agarr' donqe eſt il actour vers ſon garr' æ la ſuite eſt a luy defaire ve- 
nir le garr' en Court, quel houre donge ge le tenant fait dcfaure illint ge ꝑ cele de⸗ 
faute qeſt un nonſuite vers ſon garr le garr' eſt ſanʒ jour il ne poet james eſtre mene en 
Court ꝑ tours de vouch ft ceo ne loyt p novel vouch,come ft le tenat apꝛes ceo gil ad vouch' 
face defaute ꝑ my tele defaute ſi il le garr' hozs de Court ifſint ge James ne revendza 
il ſinoun p novel vouch nyent plus de ceſte pte del houre gil avoit jour en Court p 
la reſom' a Þ nr” defaute eſt il oꝛe ſanz jour la quel, #c. & ne nous poins mye vouch” 
ne luy ne autr' ſi vous ne Countez de novel & vouz ne volez mye counter demand 
jugement, c&c. Berr' àuxint naturelment come la ſutte eſt al demand? vers le tenant 
aurint naturelment appent la ſuite al tenant vers ſon garr' de luy mener en Court 
t la ſuite n'eſt donne Þ ley a nul autr', p quey qant qe la reſom' ple de lomondze 


le vouch? jeo ne le charge de rien, ne il ne de rien. Scrop fire teſt Commune cours 
rx ceinz 
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teinz & ad eſte tout ur tempe, ce la ou le tenant vouch' en meime le Counte, & puis 
la pole amozty ꝑ remuement, 4c. de ſuir reſom' vers le tenant © vers le garr”, dont 
dil heur gil en ſon avantage c en haſt ve ſn rec enpꝛiſt teſte ſuite vers le garr' p reſom' 
# luy dona jour en Court.  oze p la defaute qe nous feymes ſi eſt il lanz jour la cuele 
defaute vous nous avez releſſe & p tant weyde lavantage de la dekaute @ iſſint nous 
avez mys a large à o2e ne volez mye counter jugement, ct. Berr nyent plus deloꝛte 
ne fate jeo tout ſoit ceo en meſme le Cotinte qe ſyl fuit en le plus forein Counte Dengle⸗ 
terre. Herle guele miſchief trovez vous tout fuiſſezʒ vous mis de ſuyr vers vr' vouch 
autr' gil ny avoit gant vous vouchaſies, Spig volunters ſi nous ſeyoins mys de faire 
de ſuyr* vers luy qant il vendza, fl dirra qil fuit autrefo't3 reſom c puis p non ſuite 
hoꝛs de Courte & ſanz jour, fſint pdzoins nr terr* tanz avoir avantage de garr' « 
ceſt le miſchief a le pil dont jeo me doute. Herle ſi vous purriez pꝛover q; tiel meſch 
vous avendz de ceo, c&c. donge (erroit il r', qe la Court vous aydaſt en ceo cas, mes 
nous ne veioins nul miſchief en ceo, ꝑ quei nous ne voloins mye Þ nul count' mel⸗ 
chief qe vous ſeutez en vr' primer vouch' Þ ceo qe p aventure vous avez meſpais 
br* vouch', qe vous mettez le demand a autr' cours qe vous ne lavez mys avant 
ces houres Scrop neſt mye meſter a pver ceo, mes jeo me doute qe iflint pra avenir, 4 
ſpre jeo crep ceo ty qe gant le ouch eſt ſanz jour premuement, tc. æ reſomTuy c ſervy 
gil eſt ſomoz ſi apꝛes il dsparte de la Court quitez ſanz jour per defaute bel tenant 
qe vous ne durrez mye autrefoitz reſom' vers lup, qar ceo ſerroit a doner deux reſom' 
ſur un vouch, ge neſt pas tours ceinz, ꝑ quey depuis qe vous avies reſom' le Touch), 
c oꝛe ef} il ſanz jour ꝑ nr' deute, de guey vous avez weyve lavantage, dt. demäde 
jugement, cc. J. Devom' vous ne volez touz jours charger? dun lute ge ne me charge 
de rienz Berr' gant a ceo qil ad ſuy vers vous per la reſom' nous le tenoins al⸗ 
fez bone ſuite, mes cant geſt parle outre en la reſom' vers le garr* jeo ne teink 
rienz de ceo, qar neſt vr* (utte qe ne duiſt pas avoir efte fait avant qe vous cuſſes 
venu en Court & ceo ad eſte le plus grant efirif qad eſte entre moy 4 nos Clers 
tea en arrer' de reſomondze le tenant à le garr' en un reſomons avant qe le garr' 
ſoit partie al pl, gar il ne ſert de rien de nomer le garr*. Scrop fire ungo2e tin re- 
ſoun me nient ge la ſuit eſt aſlez bon vers le vouche, qar ſi a la reſom' le tenant 
euſt venu, & le garr' euſt fait defaute, (ur ceſte relom' ſup per le demandant, vous eul⸗ 
ſez agarde le Cape ad Ualenç, & fi le garr' ne euſt venu per le Cape, ou gil evlt 
venu, & ne pont la defaute avoir ſauve, il euſt perdu ſa terre tant avant come ft la re- 
ſom euſt eſte ſup per le tenat, per quey depuis qe vous agarde tiel pꝛoces vers le garr 
ſur la reſom' (uy per le demandant & ſeis de terre ſp, ct. lemble a moy qe la reſom ne 
deit tenir auxint bien vers le garr' come vers le tenant, ac. J. Devom' pꝛimes {up devia 
# puis dit qe ceo ne fuit mye lemblable, gar fi le tenant euſt venu en Court a la reſom' 
c pꝛis (a ſuite vers le garr ſur la defaute donge euſt il atcepte la ſuite le demandant 
vers le garr', mes il ne vynt unge en Court avant oze, #c. Ad abum diem Berr' g 
Devom vous nous priez mult eſer c vous aurint ft vous luy vouſiſſes loett rer de ouch 
J. Devon? a tel Uouch geſt enrolle nous lup recoveroines volunters mes autrement 
nempye Scrop fire s il voleyẽt trer a bon foy nous ſerroins toſt deliveres c vous dirroins 
p quey nous eſthuoins tant, ct. qar gant nous vouchames ſolom le purpoꝛt be ceo fait 
ge parle de John de Clyndoñ donqe en lenroulment il vad un eſtriget dun penne trete 
per my le C. & ifſint ceo qe ſerroit un C. eft un E. & myſt avant ſon fait, mes 
ſi vous veyez qe nous devoins ſuir' vers le garr' nous nel' eſchueroins pas. Berr 
nous ſumes bien apteñ de ceo ge vous ditez & puis fuit agarde gil ſuefſifit avant 
vers ſon garr', tc. 

William Buſey vint en Court p bꝛiek de Covenant, #c. & conuſt lez tenz contenuz, #c- 
eſtre le dꝛoit Alepne de Tesbale, les queux John de Bartone, & William Misboꝛn, 
c Alice ſa feme, ttegnCct a terme de la vie Will & Alice: & les queur apꝛes la mozt UW, 
4 A. al avantdit, qt. reñ at. rem a Aleyn a a ces heirs, at. Aleyn ſuiſt le Quid Jur 
Clamat vers eux iii. qe vynbzent, demande lour kuit quel dꝛoit il clam”. Ingham p Mill 
Alice dit, gil ne ont rienz en la terre a oꝛe, mes John de Bartone tient lenr, & tient 
jour de la coniſance, at. 4 demande jugement ft dautri tenance devoins attourner. Scrop 
quey veor John de Bozton dire, & il dit meſme gil tient a terme de la vie Mill' & Alice 
de lour lixſe, Ingham Alice vous dit qe ſon baroun ad lefle les tenz a John de Barton, c 
demanda jugement u dautri tenance 4 avant ceo gele eyt ſon eſtat deyne ele attourner ou 
nul eſtat tlamer. Scrop yl yad o2d2e de pledier t᷑ ceo bꝛeve pꝛimes conuſtre quel dꝛoit home 
tleym' & puis attourner (i ley luy chace ou de contre pledier lattoꝛnemẽt ꝑ quey pꝛimes 


cleymez & puis moſtrez q vous ne devez de cel eſtat attourner, gar le bꝛeve de nature 
eman 
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demande ifſue per tiel ozDze. Mutt” cle dit gele ne poet mye clamer oze nele nad 
pas meſter, car ele dit que veſtr' bzeve que ſuppoſe eur troys tenir en Comune eſt faux, 
pur ceo que John de Barton tient lenk ſeveralment la ou vous purrietz avsir en bon 
bre daboir dit les queur John de B. tient a terme de la vie NA. & A. & les queux apꝛcs la 
moꝛt UCL. & A. at. & hoꝛs de tele note avoir un Quid Jur' clamat atoꝛd ſolon ceo 9 le fait 
eſt Scrop ſire la ps uit pꝛimes trayte en la manereq vous avez dit, mes la Court ne v9- 
leit mye adonque accept la pers, & ft jeo ſue un Quid Jur clamat vers trois, à les face 
touz iij. tenantz, toment que les deux neyent rienz, ft le 115. ſoit tenant il attoꝛncra & 
pur ceo fire ft vous ſeyez a tiel intention que laccozve John luttiſt pur nous avoir 
plene eſtat en la reverſton del houre que la fin neſt pas en deſherik de la keme, 
nous pꝛioins lattozne John. Ad alium diem John de Barton vint en pꝛopze per⸗ 
ſone, 4 dit, qil tient ut ſupza & pꝛeſt eff de rendze a Aleyn ſi la Court le puiſle 
ſoeffrer, ac. Ingham vous ne devez r', gar vous nabez rien fozſge du Ifxſe noſtre ba⸗ 
run, & a ceo que veſtre bzebe (uppoſe que nous tenoins a terme de noſtre vie 
poet eſtre que nous avoins fer en autre fait, iſfint que nous ne devoins attourner, 
mes avant que nous eioins nr' eſtat nul ley chaſe nous a clanier, per quey nous 
nentendoins mpe gen pꝛejudice de nous voillez cefte rendze accept. Scrop' fire la 
cauſe pur qi vous devez areſt ſur, ceo rendze ceo {crroir pur deſheriteſon de la feme 
ſi nulluy fuit, mes oze ny ad pas deſheriteſon, car fi ele ad anion vers John avzes 
la mozt ſon baroun, meſme laction la demozza nient contreficant la frn a de ſauber 
faction. pꝛie que ſon chaleng' ſoit entre cn roule, & nous pꝛioins que Ta fyn ſe puilſte 
enxrofſer ſur ſon rendꝛe, cc. J. Devom' ſi le rendze ſoyt receve, la feme en ſaction 
ſerra mys en un degrir plus en loyntz, per tant Scrop' eſt ceo deſtendue en lep. 
J. Devom' celut que veot rendze & il nad rienz, foꝛſqe un tozceneus tenance per le 
fart le baroun tange apzes (a mozt, donge la ou la Court eſt apzrs qil nad nul <Not 
foꝛſqe un tozcenous poſſeiſton, ele ne doyt De lui nul rendꝛe accept, Scrop la Court ne 
poet mye eſtre apꝛis de ceo ꝑ la feme, qar ele ne poet mye contrepleder ſon baraun en (a 
vie, & dil houre q celut 9 tient le francteftz veot rendze, à cel rendꝛe nient en deſheritã te 
la feme, nous pꝛioins, at. Et habeant diem in Craſtino Sancti Johannis Baptiſte, 
ad quem diem, Scrop' nous pꝛioius © la fyn ſengrofſe, ac. & John de Barton fuit de⸗ 
mande. q̃ ne vint pas. Ingham avant ces hours avoins dit 9 nous ſumes hozs de latcrre 
t ple fait noſtre baroũ, de gel fait accon nous eſt reſerve, ou ſi nous fuilloins einzʒ nous 
purroins clamer fee auxint bien come franct, & nentendoins pas 9 vous voillez ve cefie 
choſe faire fyn, ſi ele ne poet eſtre final. Scrop' ft vous ſuez un Quid Jur* clama* vers 
tij. æ les deux de cleyment, en la tenance 4 lautre cleym frandefn, 4 nient plus, yl 7at- 
tourna, & la kyn ſengrofſera, oze a ceo bzeve le baroun ad dit, gil nad rienz, la feme 
ad dit, gele nad rienz a oze, fozſge un action, ſi ele ſurvive ſon baroun, ta gele 
ne ſe poet mye eſteyndꝛe per my la fyn, & John de Barton ad clame le franaert, 
d ceo nous ad rendu, per quey nous pztoins que la fyn ſengrofſe; * Faſt? vouz ditez 
bien, la ou il deſclame tout outre, & un autre cleyme, dc. la kyn ſengroffera , gar 
donge eſt le b2cve- ſervi en ſa nature, mes qant vous faites veſtre ſuit vers plu⸗ 
ſours, & lun ne poet mye eſtre ple deſclamer nul eſtat, comet q un autre cleyme tenir ic 
francteft entirement , unqoze neſt pas le bzeve ſervi, per quey dil Houre que vous avez 
fait la feme tenance. #c. ove les autres que ne poet mye eſtre a clamer ſon eſtat nente-' 
dotns mye que vous de ceſte choſe faire fyn, «c. Herle ſi nul reverſion moy ſoit re- 
gard apzes la moꝛt du tenant a terme du vie ley me donne de granter a ma volunte, 
t defaire eſtar a autre en la reverſion , oze Mill Buſoy nous ad fait entenvant 
que la reverſion de ceſte terre ſi eſt a luy apzes la mozt , dt. la qele terre il veut 
gil demoerge a Aleyn, dt. 4 fil eſt icy qil luy viera de granter ou de faire de ceo 
ſa' volunte, donge (t vous voillez mettre deſturbante a la fyn il covent que vous 
luy traverſez ou per clam autre eſtat, #c. ou qil nad mye tiel eſtat en la reverſi⸗ 
on come pl ſuppos, iffint que home puille ſur veſtre dit areſt al engroſſer de la 
kon. Et a un autre jour la feme ne voleit mye contrepleder lengrotter, & pꝛia q; 
ſon eſtat la fuit ſauve, & que la pꝛier fuiſt entre enroule, & conceſſum fuit, & la fyn 
ſengrofſa, ſed quid dixer que ſi ele euſt touz jours contreplede, at. q la fyn ne ſe euſt 
mye engroſſe, at. | | 
Un Enfant deinz age pozta bzeve Daccompte vers un home, come de Commune Aceompt. 
Conſeil de Royalme loit pozneu, que les gardeinz des terres & tenz que ſont te⸗ 
nuz en ſocage, a les heirs de celes terres & teñz come a lour pleyne age ſoyent ve- 
nux, rendant revable acounte des iſſues de celes terres & tenz ifſantz du temps q 


tele garde averont per reſon del nonage les heirs avantditz melme celui . al 
R rr 2 avantdit, 


— 
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avbantdir , cc. ſon reuable accompre des idues ilſantz des terres & des teũz -meſnie 
celui, ac, en MN. que ſont tenuz en (orage, c des queux lavantdit , cc. avoit la 
gard, 4c. & dit, gil avait la garde, del an ſeizine de Boy gaze eit, range a la 
kyn de viij anz pꝛocheins enſuants , ct. Kuſſell defend & dit, gil tonuſt bien, gil avoir 
agarde, cc. p Vvij. anz, & de cel temps kuit il pꝛeſt de rendze atounte. Schard' noug 
pꝛidins auditourg. Berr' volez vous Bonge eſtre ametcie pur vij. anz, & auditours lui 
furent liverez per la Court, & trove en arercage be xv. li. per quey lendemeyn il vynt, 
d tendiſt les arereages, Comande fuit per la Court que le plaintiff venfift a la bat, ke. 
a fic fetit, & demande fuit de quel age il eſtoit. Schard' fire de xvii. anz il (eg 
count devers & annuer dꝛas, auxint come eſtatut parle. Red' ſtatut lui donne 


latounte quant il ſerra legitime etatis. Schard' aurint eſt il quant il eſt de xbi. anz en 


Nuper O- 
biit. 


Garr* de 
Chartre. 


dꝛoit de ſorage. Red' nemye ceinz quant, dt. tant quil ſoit de xbi anz & puis 11 
reſceut les arrearages, mes ſi la partie euſt tountrepleade de la actounte pur cea 
quil kuit deinz age il lui euſt eſt tanque a ſon age ſcil. xxi. an quoſdam ideo 
quef: . ' 

Johan le fitz John le fitz Robert le Ken pozta bzeve de Nuper obiit, dt. le tenant 


'fiſt defaute, la partie pꝛia le grant Cape, & fiſt ſa demande de la moyte dun Coꝛzody 


Cſcil.) de pzendze en Labbe de Croyland cheſcun jour la moyte du blaunk payn con⸗ 
ventuel, & la moyte dun veyr payn convenutel, d la moite dun Galoun de Cervice con- 
bentuele, & la moite dun Melle de Potage conventuele, & la moite dun meſſe des 
chars, les jours des chars, & les jours de pellounz, la moyte dun mes de pellsunz 
de tiel come les ſervantz del Abbey ſont Cerviz oze les apperten, & fiſt fa deſcent 4 
la demand kuit entre, & le grant Cape grante, quer' que ſerca pꝛis en la mapn le Roy, 

Un Will' pozta bꝛeve de garr de chartre vers John le Marr' gue ato2t ne lui gar 
I. acres de Paſture, & dit gun Robert pozta Un aſſiſe de Novel diſſeiſine vers lui 
lendemeyn del aſſumption de noſtre Dame lan riti. #c. © le bzeve fuit de la date del 
x. jour de December lan xv. J. Devom' fire vous ver3 bien, coment il ad counte que 
un afſiſe futt pozte vers lui certein jour, #c, ou ceſt bzeve eſt depuis ne date, gue ne 
fuit le jour dafſiſe, & telui que veot avantage avoir per bzeve de garr' de chartre a⸗ 
vant qil avoit jour, il doyt poꝛt ſon bꝛe ve de garr' de chartre. gar autrement ne poct il 
mye dire gil dedit atozr le garr', per quei nous demande jugement de ceo bzeve, 
Ald* gant nous vous pꝛiames de garr' & vous dediſtes, donqe feyſtes vous atozt 4 
avant que vous avez dedit de garr', nous naveropns mye de cauſe de pozte bzeve , 
mes nous dyoins que nous vous pꝛiames à lafſiſe puet unqore & iſſint noſtre bꝛebe 
purchat en temps, #c. & furent agardez outre, J. Devom' demande ceo gil avoir de 
lui Iyer a la garr pl miſt avant un fait, que voleit que meſme telui John lui a- 
voit enkeotf de xl. acr' de waſte, & oblige, at. J. Devom' oze demande nous jugement; 
deſitome yl demande la garr' de paſtur', 6 le fait qil ad mys avant que nous deyt 
lier ne ple de nul paſture einz de waſte, demande jugement fi au tiel bzeve, cc. Ald' nous 
dyoins que le meſme la choſe geſt tompꝛis en le fait ſumes nous empledez per pleinte 
de paſtur, coment que le fait ple de waſfe, nous ne poins mye avoir en la Ehauncel 
a demande waſte per quep del houre que nous ne poins autre bzeve avoir, & la garr' q; 
nous demande eſt de melme la choſe geſt compzts en ceo fait, nous demandoins juge⸗ 
ment, ſi noſtre bzeve ne ſoft aſſezʒ bon, ac. J. Devom' baus nous bez lyer agarr pa- 
ſtur' per veſtre bꝛebe, 4 le fait que nous doyt lier ne ple riens de Pallur, prr quey 
veſtre bzeve eſt variant del eſpetialte, #c- Stonore walle neſt autre rien fozſge pa- 
ſtur', dunge ft aſcun veot faire eſtat a autre de ſon waſte, il poet oꝛdiner ſon fait a ſa 
volunte ou en parole de waſte ou de Paſtur', donqe s il enfeoffe per parole de waſte, 4 
ſe lye a la garr' Ley veot qil ſoit charge de garr', fi lautre en temps apzes ſoit emplede 


ii donge ceo ne ſoit mye pole du bzeve en la Chauncel' & yl pozte bzeve de Þafiur, 


Ley ne beot mye qil ſoft oufte de ſon bꝛeve, tout ne ſacozbe il mye tout al fait en p⸗ 
vie fi la choſe ſoit tout un. J. Devom* nous dyoins gil vad bzeve en la Chauncell a 
demande waſte, Ad alium diem fire vous vVie3 bien, coment. que ceft un bzeve de na- 
tur' que fe doit founde® ſur fatr, qar le bꝛeve dit unde habet Cartam ſuam, mes oze ad 
il pꝛis (on bzeve de Paſtur', & le fait qil ad mys avant ne ple rien de Paſtur', mes tout 
dautre entendement, qer qi dil houre ge le bꝛeve ne ſe lye mpe ſur le fait nous navoins 
mye meſier a ceo reſpondꝛe. Ald' vous dyoins que teſt meſme la thoſe dont nous ſumes 
emplede ur ſupꝛa à autre bzeve ne poins avoir en la Chauntell', per quey nous nenten* 
doins pas gue vous devez eſtre ouſte de la garr. J. Devom' vous ouſtez ou un Clerk 
en la Chzncell nous dit gil grantent vzebe a demander waſte, Ald' il dit que 
la cu le Boy grante per (a chartre a un home waſte, ge en liel cas, fir la cons - 
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Boy il donnent bꝛeve attoꝛdant, mes en autr' cas, nemye, J. Devom nul ley nous poet 
chacer a la garr* per ceſt bꝛeve qe donne entendre autrement qe le fait ne fait, mes $2e 
ſont yl de divers entendementz waſte 4 paſture, gar en waſte home doyt touz jours 
tommune a autr* mes Paſtur* ſuppoſe ſeveralte, ifſint ge nul home ny eit commune, 
per quey de puis qe la Chartre & le bzeve ſe tiegnent a divers entendementz, illint 
ge le bzeve neyt garr' de la chartre, demand jugement du bzeve. Herle vous pledez a 
entendement du waſte 4 de Paſture, pur ceo ge Maſte ſuppos Commune a autry, cc. a 
paſture ſeveralte, mes oꝛe poet entendre per watte ſeveralte, & paſture Commune, auxi⸗ 
bien come le revers. Stonere il vous dit qe de meſme la Choſe geſt compꝛis en le 
fair yl eft emplede per affiſe, & pleynte de paſtur' & ſur la pleinte faite vers lut ad 
yl fait fon purchas a dereñ la purchat' vers ſon gart ge touz jours en ſon purchat' pl 
doyt at oꝛder a (a Chartre, ] Devon! ſi bzeve ſoft pozte vers moy dun meſe, &4 jeo 
vouch' agarr' en la manere ge la demande eſt fait vers moy, & qant mon garr' vient en 
Court de lier lui a la garr', jeo mett avant fait qe ple de terre du de pꝛee, jeo ay p- 
zu ma garr' 4 ma terr', & pur ceo ſt jeo voille faire lagement, jeo fray pzoteftaccfi ce 
cement gil demand meſe, qe jeo le tienk come per tant des acres de terre, at. & de ceo 
bouch' agarr', & donqe eff mon vouche bon auxint de cefte parte la plepnte fuit fait vers 


lui git Built avoir dit gil tient come waſte & avoir deyt outre ceo qil voleit, æ iffint avoir 


pozte ſon bzeve avant acozdant a ſa chartre, mes depuis ge v2 bzeve varie de la Char- 
tre, nous demand” jugment du bꝛeve. Ston' fil eult demand” la garr de waſte, & dit 
gil kuit emplede de ceo per aſſtſe be Movel difſeifin , vous dirriez qil ny ad nul ple 
vers lui, per quey vous lui vorllez mettre a meſchief, Ber' nous ne ploins rien de la 
pleynte fet vers lui, mes a ceo fet qe tout ne avoit il nul pleynte ne nul plte ungoꝛe to⸗ 
vendr* il de reſpoundre al fait a ala garr', Herle fi nous me fctfez dun chartre, ou dun 
peyte, du dun pte derr, & oblige, ct. pur ceo ſuy emplede p nombze de acres, c jeo vouch' 
ou poꝛt bzeve de garr', & jeo bouche acozd a demand & a la demaigne vous, &c. lie⸗ 
ray parcel per meſme les partes tome qe marche ple de la place pier le deface ou de pece 
de terre fit hic. Scrop' ſire neſt pas lemblable, gar ſi vous me vouchez, cc. per 
acre de terre, #c. & voſtre fait veot place de terf, 4c. tout ef} dun entendement, gar 
cheſcun acre de terre eſt place, 4, mes autrement ef} de waſte & de Paſtuf, qar il 
ſont de divers entendmentz, at. Herle vous dites icy mes jeo ne ſay mye veer diverfite 
en entendement, qar cheſctunt. waſt eſt paſtuf. Stonore Taſte pzopzement eſt pole de 
Seigniozie, & nempye de tenante, qant donge le ſergnof du Maſte enfeoffe nul home du 
pcele de waſte meyntenant p lalienatoñ il le fait paſtuf al fete de tiel entendement come 
vous donez de paſtut, qar il ſe poet appꝛuet᷑ & enclot᷑ a ſa volunte, iſlint ceo ge fuit waſte 
en la mayn le ſeignot ꝑ my lalienacof lad yl faite paſtuf ſeveral, per quey dil hout qil 
mett avant veſtre fait, per quel vous lui avez fait eſtat de paſtut᷑̃, 4 cel eſtat vous avez ob- 
lige a garr', ſi ſemble il bien qe per my veſtre fait demene lui avez done ceo bzeve a de⸗ 
mand garr de paſtur . Scrop ſire neſt paſt yti, qar unqoꝛe apes le feoffement eſt ceo waſte, 
t nemye paſture ſeveral, & fil face enfofſer ou entloſture pl diſleis lour Communers de 
lour Commune de Paſture, qar la vantage dapꝛuer de waſte eſt done per Statut al ſeignoz', 
tantſolement vers ſon tenant ſauve a lui ſuffiſant, ac. & franc entr', &c- mes qant un 
ellrange ad purchace du Seigno?”, il neſt foꝛſqe veyſyn, per quey leſtatut ne over pas. 
Stonore la au il lyſt al Seigno de ſoy apruer, & pl le eyt apꝛue, & puis aliene le fette 
le tendra & ap2ue ſanz eſtre chalenge, mes oze gant le ſeignoz aliene en lalienatoñ yl 
laprue, qar il fait de ceo ſon pzofit donge fil ſe eyt appꝛue, illint en lalienatoñ i 
ſemble yl byen qe le feffe le deyt tenir come waſte apzue en ſcberalte & ſi fic conſtat, 
gil poet encloz 4 faire de ceo qant vel lui eſt, ct. & Mutf' ſaſenty a lui. Scrop 


fire coment ge lalienacoñ ſoit un appzovement en ſa nature pur ceo qe le Sefgniour 


entant fait ſon pꝛofit nemye pur ceo, ceo neſt mye appꝛuement, dont ſtatut parle, 
ne qe fuit tauſe de ſtatut, qar avant ſtatut il ſe poet appzuer per cel manere dap- 
pzuement, &c. ſanz elire chalenge & ſi ne furent pas les Comoners ouftes be tour 
Commune per tant & ſur ceo'accozber', Berr' J. Devom Mutf' fil ne donnent autre 
bzeve en la Chancel & yl ſoyt ouſte de teſt bzeve , il eſt ſanz rec'--per quey fil ne 
puiſſe autre bzeve avoir vous ne ouſterez mye ft legerement del hour ge ley vous 
thace de garr veſire fait. Scrop jeo dye qe tout ny eyt il autr bzeve en la Chancell” 
unqoze yl ad counte un Inalveyſe counte de chacer',nous agarr' ceo fait qe parle de waſte & 
puis lendemayn. J. Devom dyſt degrie nous conifſoins la garr* come be waſte auxi 
come le fait parle, ſauve cheſcun avantage en le waſte , c en tele manere entroins 
nous en la garr', & vous dyoins qil neſt mye emplede du Sople pꝛeſt, ec. & fuit en- 
tre en roule gil toñ la garr', ct. | | 
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Detinue. 


Dette. 


Un home pozta bzeve de Detinue dun eſcrit vers B. en le quel kuit contenu ge 
C: Tut kuit tenuz en xx li. & dit qe il meime bailla meſme leſcript a un D. a rebailler 
a (a volunte, cc. illint qe apzes la mozr lavantdit D. leſcript devynt en la mayn celui 
B. p quey il ad ſovent venuz. cc. Ald' ſire vous veez bien coment il ad counte gil bail⸗ 
la leſcript a un D. à dit outre qe apzes la moꝛt meſ me celut leſcripr devynt en veſtre 
mayn, & ne dit mye toment il devynt, #c. nil nous fait mye pꝛibe a D. come heir, ne 
come Exet', p quey nous demandoins jugement de ceo Counte. Schard teſt un bꝛeve 
ge ſe lye ſur un tozcenouſe detenue, 4 vous neſtes heire ne Exet', mes de veſtre tozt de⸗ 
mene recevez nr eſcript vers celut, en qi mayns nous trovoines nr” eſcript vers lui nous 
donne la ley noſtre actoñ + vous ne deditez pas qe vous ne detencs lelcript, demande juge⸗ 
ment. Ald pur ceo qe vous dites qe la detenue vous done atti ñ, jeo poſe qe vous cuſſe; 
tounte qe a toꝛt vous detenoins leſcript & pur ceo atoꝛt qe leſcript devynt en nr mayn, 
bz counte ne vaubea rien donge qant vous comencez bz Counte du baill fait a certein 
perſone, & puis qant vous devez per v2 counte autrement Iyer veſtre attoñ envers 
nous per fozce du baill' vous ne purſuez mye ſur le bayll' come feſaunt nous pꝛibe a 
celut a qi vous baillaſtes eins nous faitez tout eftrange a cel bayl , demand' jugement 
de vꝛ' Counte, Tond fire il dit qil lui detient leſcript, mes il ne monſtr' mye qil tient 
atoꝛt. Burton nous ne vous poins mye fair' pzibe come Exec”, c. gar ne fait neſt mye 
tiel, mes nous dyoins qe vous avez nr? eſcript & vers nul autr' qe vers bous qe la⸗ 
veez ne poins accoft avoir, ne leſcript rec?, & ceo ne deditez vous pas, #&, Berr' voug 
dites qe leſcript eſt devenu en ſay mayn, mes vous ne ditez mye toment. Schard' fire 
{i apzes la moꝛt launc' avant qe le heir poit happer ſes chartres vyent un efirange, + 
pꝛent les thartres vers lui, ifſint qe le heir ne poet avenir, yl poztera ſon bzeve de de⸗ 
tinue des chartres, & dirra qe apzes la mozt ſon piere il ad pꝛis les chartres, & ne leſ- 


veat mye rende a lui. #c, & ſerra r, tout nafſigne il nul bayl eſtre fait a lui, auxint 


cy nous dyoins, qe apzes la mozt D. il pꝛiſt leſtript æ le detynt 4 ungoze keit, æ demande 
jugement, xc. Ad quod dicebatur, qil a veroit accofi per bꝛeve de treſpalle, negabatur, pur 
ceo, qil ne kuit unge en poſſeſſion, & le Quare Ut & armis ne ſert, fozſqe de choſe enpozte 
hoꝛs dautrt poſſeſlion, dicebatur, qe apꝛes la mozt ſon piere il eſt meyntenant poſſeſſf- 
on tout ne les avoit yl pas en ſg mayn. Mutf vous navez mpye dit en counte gil paſt 
leſcripr, mes ſolement qe leſcript debynt en ſa meyn. Herle ft celui D. fuit oze en 
pleyne vie & vous ne cufſez counte qil pꝛiſt leſcripr, mes ſolement qe leſcript devynt en 
la mayn celui B ſans Iyer lui autrement coment yl avynt, jeo croy qe vt Counte ne ſer- 
201t mye bon, donge coment qil ſoit mozt, cella ne veot mye charger, per quey del houf 
qe vous ne dedites pas coment il avoyent ne tozcenouſement ne dꝛoiturelment, ou il poet 
eſtre ge les Executoꝛs lui bailler' leſcript, ifſint ne lui chargez vous pas per Eounte, 
per quey, æt. Burton ſi apzes la moꝛt mon pere, ma miere happe , mes chartres jeo 
uſeray vers lui tieł bꝛeve come ceo ft eſt unqoze ne la puiſſe mye tharget per pꝛivete du 
bayl , #c. Ald' ſi vous euſſez nous fait auxint pzive a D. come la feme eſt a ſon 
baroun, donge ſerroft vt t bone, #c. Mutf' pur ceo qe vous navez mye dit coment il 
avynt a les eſcript, ne vous lui faite mye pꝛive a D. come heir, ne come Exer, ne 
en autr' manere, ft agarde la Court qe vous ne pꝛeignez rien ꝑ br bꝛeve. 

Meſtre Robert de Pickering poꝛt bꝛebe de Dette vers les Exetutoꝛs R. nadgairs E veſqe 
be Everwyk, a qi mainz les biens & les thateux un A. qe mozult inteſtat devyndrent, & 
le bzeve dit, quod r', ct. quas pzedict” A. ei debuit, & pzedict Exec injuſte detinent, * 
dit qe lavantdit A. ſe oblig', at. al avantdit Meſtre Robert, Cant Meſtre R. eſt Deen 
de la Egliſe de Seint, et. Deverwyk, nient noſme, Dien en teſti bzeve, jugement de bꝛe⸗ 
ve. De vom ceo neſt mye de choſe annex a ſa Denerie, #&. Devom' ceo eſt un bꝛebe 
gell done per Statut, vers le Oꝛdiner' tantſolement, & il ad pozt vers les Executoꝛs 
loꝛdine r', per qi nentendoines pas qe au tiel bꝛeve deit il eſtre reſpondu, J. Devom Sta⸗ 
tut donne le bꝛebe vers loꝛdiner, & en tant lui fet il dettour, per qi de puis qe les byens 
devyndꝛent en la meyn, «© il eſt dettour per Statut, ct. la dette ne poet mye pyr per 
my ſa moꝛt demande jugement, t. Cant' teſti bꝛeve eft livere en terteyn vers loꝛdiner, 
c vers nul autr, à nul tiel bzeve ne tourt a la Common ley, per qi ceſti bzeve neſt gart 
ne per Statut, ne per Commune ley, «# leſtatut fuit leu. Herle ſtatut veot qe loꝛdiner 
ſoit tenu en meſme la manere ge les Exetutoꝛs ſerront, fil cult fet teſtament donge va; 
vous en quel eſtat les Executozs ſerront, fil euſt fet teſtament? Cant' fire la ou il dit 
ge les biens devyndꝛent a les mayns le Erteveſqe, nous vous dyoins qe les biens ne 
de byndꝛent unge en ſa mayn.. J. Devom' fire nous vous dyoins qe apzes la mozt A. 
un tiel ge kuit le Sequeſtrour le Erteveſqe vint, & ſequeſtra, ct. & ifſint devyndzent les 


biens en la meyn le Erceveſge, pꝛeſt, #c, Cant' veſtre bꝛeve dit, ge les biens 4 
20nt, 
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dꝛont, et. J. Devom' qe il debyndꝛont en la meyn Lerceveſqe pꝛeſt, c. 4 alii e con- 
tra. 1 
Un home po2t” bzeve de treſpalſe vers Robert de Tpnt6 & pluſours autres, #c, Berr' Treſpaſſe. 
counta ce certein jour, #c, ſes biens, at. ſcil' argent en deners 4 drapz lyng' & laung 
a la valiance, #c. Ald. jugement de ceo Counte, gar vous avez qe argent en deners, et. 
4 Dꝛäps lyng', ct. i{{int aſſumez vous la value de les deners en commune ove les 
autres thateur, ou deners tout jours aſſument Tour value en eur meſmes, & la value 
de totes choſes eſi allume per deners, jugement de counte, & non allocatur Ald. jugemer 
de bzeve, qar il pad tif. en le bzeve qe ſont deux foitz nomez, jugement de la Foꝛme, 
J. Devom' reſpondeʒ un foitʒ Þ eur, sil ſont deux foitʒ nomeʒ. Cam' nous ne ſumes 
ungoꝛe a r' ern de abatr' veſtre bzeve per defaute de fozme, qar fozm de bzeve ſuppoſe, 
ge la ou pluſours ſont nomes, qe nul eſt autr', mes touz divers perſones, ifſint qe 
g'il ſont meſmes les perſones lo foꝛme eſt malveys. ac. Ald. ad idem ſerroit ceo bone 
fozme. Pꝛetipe J. Devom' ac. & J. Devom' quod juſte, #c. na vil non ſerroit Dautreparte 
{i ceſti bꝛeve eſtoyſe nous pledomes de rien coupable, la ou nous ſumes un fotts nomez, 
vous leverez pꝛoces de nous utlag ifſint al leu de bzeve nous perdꝛoines tome gent a 
la ley, & en un autr leu nous ſerroynes mys hozs de la ley, qe ſerroit intonvenient. 
Berr' ſi vous pledez a luy, il navera jammes autr pzoces hozs de ceynz vers vous fozſqe 
de luir lenqueſte. Herle ad idem la partie tonuſt qe ceux ſont meſmes les perſones ge 
devant lont nomez, de gi ſerra fer mention en Roulle, & Þ ceo vous eſtes ouſte de ceo 
meſch eſtre ceo en bꝛeit de deux le Uit' ad r' qil ſont devant nomez, 4 en dꝛoit de 
terte il eſt attach' deux foitz, mes Þ ceo qe la partie tonuſt ove vous qil ſont meſmes 
teux vaus ſerrez mys afſetz en tertein per tant qil luy avera mention fet en roulle & 
puis il Biſoycnt de rien coupable, 4c. i 

Fouk de Wappelade ſe pleinte qe Labbe de Croyland a tozt pꝛiſt ces abers. ct. per Repleg. 
la reſon ge un John de M. tient be luy un acre de terre, at. ꝑ ſuite & per les ſervic' de 
bitj 8. fiij d. pet an, des cueur ſervit᷑ il fuit ſeiſi per my la meyn John, come, #c, 
Schard [a gu votis avowes fur John, per la reſon gil tient de vous Vitj, atres, nous 
vous dyoins ge ceo qe vous ditez #c. ſont vj. acres de paſture, dont le leu, at. les queux 
furent pcele de xv. acres de terre le quel xv. acres de terre furent altun temps en la 
ſeiline un Adam le Rous.qne les tient del Abbe p fealte æ per les ſerviẽ de xi} s. 4 ttt} d.æt. 
le quel Adam enkeotfa de les vj. acres John de T. ſur qi vous avowez puis ſtatut, a te- 
nir a luy c a ſes heires de chief Seigniour, #c. le quel John nous enfeoffa de meſme 
les vj. acres, a tenir de chief, ct. iſlint fumes velire tenant & demande jugement, i ß 
lentier' des ler vit puilſez avower faire. Cant! nous voloms averer qe John tient de 
nous viij. acres de terre ꝑ les ſervices de ri s. d lil d. des queur ſervites nous eſtoy⸗ F 
mes ſeiſty mp la mein pꝛeſt, at. J. Devomꝰ il vous p2ove p fait pꝛetident, qe ceo ne 
poet eſtre, qe les vj. acres ſoyent tenuz per tant des ſervices, qar il vous dit qe il fu- 
rent ꝑtele des xv. acres qe furent tenuz per le ſervices de xt 8. & iiij d. iſſint qe vous 
ne poe5 dire qe la parcele ſoit tenu per lentier lervit'. Stonore il nad plus haut a ple? 
dier, fozſqe a la ſeiſine qil avoit p my la mayn ſon tenant, qi eſtar vous aviez a ceo 

ce vous ditez, & Þ ceo il vous dit, qe John ſon tenant tient de lup per fealte & per les 
ſervic' de xriti s. & iftj d. de la quele rente il fuit ſeiſi, la quele choſe il veot averrer, p 
gi a ceo covient il r'. J. Devom? fire ſi jeo fuiſſe du la partie jeo donaſſe poy de co- 
nuttre la ſeiſine, qar ſi ceo fuit parcele de lentier qe fuit tenu p les ſervices qil ad a⸗ 
vowe, ceo ſerroit contre ley qe la parcele ſerroit charger de lentier des lervites, & il 
nad autr voye a ſoy deſcharger' foꝛſqe fur lavower, ct. Herle { les vt. acres de pa- 
ſtur qe il tent furent pcel de les xv. acres de terre ge Adam le Nous tient del Abbe p 
les ſervit de ritj 8. & iiij d. Et Adam enfeoffa John, & John teſſi Fouk bonge ne poez 
pas dire qe teſte parcele ſoit tenu per lentier des ſervices, & Þ ceo il ſemble qil comene 
reſpond' a ceo le quel les teft3 ſoyent parcele de les xb. acres ou noun Muct? John tient 
de nous viij. acres per les ſervic? de ritj 8. & iſii d. ſans ceo qe il furent parcele de xv. 
atres pꝛeſt, æt. b i . 

Un home pozt” bzeve de Dette vers un autr' qe myſt avant acquittance qe fuiſt dedit Dette. 
le Uenir' fat᷑ iſlit retoꝛñ, #c. a quel jour la pole demozra ſanz jour Þ abſence des Juſliẽ 
un reſom ſup ou le habeas Cozpoza, Jur' retozfi a oze, 4 oze ne vindzont ne les pties, 
ne les Jur', & le Uic'Woit retozne qil furent ſom', Mutf reherca ut ſupꝛa, & pꝛia 
jugement ſur le Pꝛintipal, 4 Þ ceo qe la parole fuit ſanz jour apꝛes lenqueſte joynt, qar lac; 
quittꝰ fuit agarde gil ſuyſt bzeve a deſtr la partie a certein jour de oper ſon jugement, & a 
deſtr' auxi les Jur', mes ſi la parole euſt eſte tout jours continue iſlint ge la partie euſt en 


lon jsur en Court. per Boule, il euſt rec' le Pꝛintipal. | "Es 
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Tref; paſſe. 


Le Priour de Coventr' pozt bꝛebe be treſpaſle vers John de JYevple & John Pilrin, + 
pluſours autres, Pone per vadium & ſal vos, &c. quod lint, &c. Oltens' quare complu- 
res per totum regnum noſtrum publice proclamar', & firmiter ſub gravi foris- factura noſtra 
fecimus inhiber' nequi confederationes, ſeu Conventicula illicita, aut alia quecunque, per 
que pax noſtra perturbari, ſeu populus noſter terreri valeret alicubi infra Regnum noſtrum 
facere preſumerent predicti, &c. Priorem malicioſe pregnare machinantes confederationes 
illicitas per juramenta, & aliis modis diverſis, contra ipſum Priorem ad invicem per hujuſ- 
modi plurima conventicula illicita apud Coventr' poſt proclamationem & inhibitionem no- 
ſtras predictas fecerint, & ad Prioratum predicti Prioris ibidem vi & armis ibidem acci- 
dentes Prioratum, modo hoſtili obſciderunt ipſum Priorem Commonacos ſeu ſervientes 
ſuos in eodem Prioratu tunc exeuntes, prioratum illum ad victualia facienda ſcu alia macta 
facienda exir? au ſervientes Prioratus ejuſdem extra Prioratum predict tunc exeuntes ad 
victualia infra Prioratum illum defferenda, aut aliqua alia ibidem facienda iugredi non per- 
mittentes, & ballivos ejuſdem Prioris ejuſdem ville qui diſtrinctiones & attachiamenta ex 
diverfis cauſis, & alia que ad eorum officium pertinebant faciendum ibidem facere deby- 
iſſent que minus ipſi diſtinctiones & attachiamenta hujuſmodi ſeu Officia ſua in aliquo potu- 
iſlent diverſimodo inpediverunt. Et bona & Catalla ipſtus Prioris ad valentiam Cl. ibidem 
iuveuta Ceperunt, & aſportaverunt, & prefatis Ballivis, ac omnibus ſervientibus ibidem 
undique inſidiantes in ipſos ubicunque eos apud eandem villam invenir potuerunt, iuſultum 
fecerunt, & ipſos verberaverunt, Vulneraverunt: & male, &c. per quod idem prior Ser— 
vientium eorundem ballivorum & hominum ſervientium ſuorum per magnum tempus amiſit, 
quorum exceſſivum timore aliquem qui ſibi ibidem deſervir audebat, vix poterit invenir', 
& alia, &c. eidem priori multipliciter intuerer' in noſtri Contemptum, & ipſius prioris 
grave da1pnum, & populi noſtri periculum, illorum terrorem, ac contra proclamationem & 
intibitzonem noſtras predictas, & contra pacem noſtram, & habeas, &c. d counta ſur le 
bꝛe b. Sc rod fire vous b bien, coment tout adepꝛimes en ſon bzeve il ſe pleint qe, at. 
un fait confeberationis & afſembles nient congeables per ferment, at. la qucle choſe 
toveha voſtre Seigniour le Roy, à ſa Cozone, de qi, laction appent au Boy, d a 
nul aurr', 4 nentendoins pas qe a teſti bzeve qeſt foundy ſur tiel ſuggeſtion depne 
il eſtre reſpondu. Devom' nous ne pnoines pas noſtre action tantſolement del allt- 
gnce, mes qe il vindꝛont p tiel alliance a la Pꝛiozie 4 la allegerent ifſinr del lun a 
del lautre nous pnimes noſtre action. Tond. la ou un ſuite appent au Roy d a nul 
autr', merveile ſcrroit ſt vous ſerrez © a tiele ſuite la ou le Roy, mes ne veot 
mye, ne ne deit Þ cours de la eſtre reſpondu (an; eſtre apzis devant ou per endite- 
ment ou en autre manere mes oꝛe la ſuit qe vous avez en pꝛis (ur vous appent au Roy, 
gant il ſerra apzis à nentendoines pas qe vous devez a ceſtuy bꝛeve eſtre reſpondu, 
Faſtoit de aliante & autre choſe fet encontre la defens le Roy, le punillement ap⸗ 
pent au Roy: mes gant ele eſt medle ou autr* action donqe ley ſorcffre qe pur le 
treſpaſſe fer encontre la pes, laction eſt a la partie, & ungoze les bzeiks de trel⸗ 
patie dyont contra pacem noſtram, & ſont mepntenuz, #c. pur ceo qe action de par⸗ 
tie eſt a joynt, et. aurint de ceſfe parte. W. Devon! ft le Boy grante le pꝛoteaion a 
un home, ct. & treſpaſſe a lup ſoit ket durant ſa pzotenion, il founde ſon bzeve ſur 
ſuggeſtion come noſtre Seigniour le Roy luy avoir grante, 4c. d ſerra refſu, 4 le 
bzeve meintenu fic hic. Scrop neſt pas ſemblable qar cele clauſe tantra pacem no- 
ſtram en bzeve, eſt mys en kyn de bzeve auxi come ſourdant dun treſpaſſe fet a la 
partie, de qi ſa accofi luy eſt livere per ley mes en teſtuy bzeve vous keites le trel⸗ 
paſſe fet a nous ſourdant de le aliante, at. de qi le Roy meſmes ne putt avoir 
action ſanz eſtre apꝛis, dt. qar veſtre bzeve dit come, gc. euſt fet ſa-acton, dc. les 
avantditz, at. feſoyent confederationes, at. Et per hoc plurima Conventitula, ec. il- 
ſint les fetes vous un gros per luy & puis joignes vous le treſpaiſe p un autr' aux 
tome ſurdant de cel groſs, t. demand jugement, at. Eſtre ceo vous potez avoir 
action del treſpaſſe, s'il ſoit tiel tout ſanz parler de aliance devez eltre reſpond. 
Herle ccſt ce il parlont de alliance en teſti bzeve neſt kozſge de avoytter le trel⸗ 
paſſe & le puniſlement vers le Roy , entent tome vous eſtes a lencontre ſa p20- 
clamation & ſon dekens, mes il relye ſur le treſpalſe a lup ket, & cco recovere 
il damag' 4 dautreparte en bzeve de Conſpiracte home countera coment il con⸗ 
ſpira encontre Statut, & ad hoc ditebatur, qe ceo fuit done per Statut. Scrop 
de rien toupable, ct. Et puis lenqueſte pzis a Meſim̃ pill' xviij. qe dit, gil 
furent coupables de le alliance & de autri treſpaſſe a dammage, gt. 4 agar” gil fu- 
rent P21S, dt. | 


Breve 
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Breve fuit poꝛt vers un home & (a feme , qe feſoyent defaute, le grant Cape retoꝛne Nota. 
oze le baron ſe fit et oñ de ſervic le Roy, la feme fiſt dekaute, a fuit agarde , qe la eſloñ 
fuit ajugge & ajoꝛne, & quod judicium reſpectuatur tance al jour ge le baron avoit per 
eſloñ. 

Breve de Waſte fuit pozte vers un home q la feme, iffint ge p Tour defaute la partie Waſte 
ſuiſt bꝛeve a Uic' denquere de Waſte retoznable , at. au quel jour le bazoun fiſt defaute , 
la feme vint, & pꝛia defif recebe a defend” ſon droit, fut reteve, non obſtante, gil ne 
avoit nul terre en demande, c le jugement ge te taillereit ſerrott tur verdit dengueſte, 

e ne mye ſur la defaute le baroun. 

Un Joho pozt un Scire factas vers CA. a (avoir mon, ac. pur gt erec”, at. de xx li. en Scire Fa- 
les queux TU, fuit tenuz al avantdit J. p un retoniſante, at. Scrop' Exet' ne devez cias. 
avoir,' gar meſme teſti TU. kuit tenu a vous en xl lt. per un retoniſance, #c. © puis 
vous meſmes grantaſtes per ceſte endentur', ge fil vous payaſt les xl li. qe de les xx li. 

il terra quitez des queux vous ſuez Exec, & miſt avant lendentur', qe voleit ge ſil pay- 

alt les deners a certein jour, ge la conitante de xx li. ſerroit pur nulle, & fil ne 

payaſt, qe la un Coniſance & lautr eſtereit en fa fozce. Devom' fire nous vous 

dybins qe {a ou lendenture beot, ce fil nous pays a certein jour, dt. il ne para 

point a jour aſſis pꝛeſt, gt. per retozd qe voleir ge per deſtr' # par execticeft la dette 

lebe + Exec” fuit agarde pur ces qe le fait qil miſt avant pur acquittanc, kuit condi⸗ 

concl, le quel ne poet doner avantage a la partie ce les uſa ſi les conditions deinz = 
lelcrit matez ne fuifſent a les jours en meſine leſcrit allignez pemples. 

Le Meiſtre del Hofpital de Seint Leonard be Everwyk per Collacoñ noſfre Seig⸗ Notz. 
niour le Roy ou les kreres de meſme le Þoſpitall pozta bzeve vers les Executoꝛs 
ſon pzedecefio2 WW. qe come le Roy avoirt fer meſine ceſti M. gardeyn de meſme le 
Þoſpitall , pur ſuſtener les aumoignes de biens de meſme la meſon , & de remenant 
des biens de faire ceo qe apendant a pzofir de la meſon en deſcharger' de Dettces, ac. 
illint ge les aumoignes ne kuillent pas amenuſez, ac. ou le Roy vint oꝛe & demand 
bers cur Mil. li. dun dyme, de meſme le temps ge il fuit gardeyn, per qi nous vous 
mandoines quod auditis rationibus, #c. quod juſtum kuerit fieri fac', #c- 4 le bzeve 
agarde bon, la reſon eſt, pur ceo ge il eſt fet gardein a les aumoignes; iffint ge eles 
ne ſont amenuſez , & fil pont recev' les biens de la meſon ſan3 acquit' les dettes, 

k ceo que chiet en charge de la meſon , iſfint ſerront les aumoygnes amenufſez 
t abyntes, la quele choſe le Roy gqeſt patron ne deit pas de ley ſoetfrir'. | 

Un feme pozt' ſon Cui in Utta, & dit, ge ceo eſt ſon francteft qele cleyme tenir Cui in vi- 
a tout ſa vie de leſe ket a lui 4 a ſon barotin, & a les heirs le baroun, le tenant t4⸗ 
demanda la vewe. Devom' vous ne devez la bewe avoir, car autrefoitz vous de- , 
mandalles la vewe , d puis avez pzis un p2cce partium ove nous, & per tant ac- 
tepte la vewe , per qt, #&c, Can a la Commune ley la vewe ſecrrort dacerter la 
partie de la demande, donge fi vous nous volez toler la vewe, ou il tovendr' ge 
ceo fuit pur tozt qe vous nous ſurmeyſez , de quei jeo ne deyne eſtre melconiſſant, 
du qe jeo fuifſe aterte per vewe faite, mes oze ne ditez vous pas qe la vewe ne 
fuit fait, per qi, at. Herle il vous dit, qe autrefoitz , ct. en atteptant, #c, vous 
abes pꝛis un pꝛete partium, ce jeo poſe, ce apzes ceo, ge vous uſſez demande la 
bewe, vous eullez eſte eſſon tout ne fuiff la vewe fet a nous vous ſerrez ouſte 
per le accept del ellon a mult plus fozt per le pꝛete parctum qe eſt de plus haut 
nature, Cant' ſire nous vous dyoins , ge avant ge la vewe fuit retozne, la parole 
demozra ſanz jour, ifſint furt la vewe diſcontinue, per qi il covyent qe nous ſey- 

\ vines a certe per la vewe. W. Devom? apzes la reſom̃ vous feiſtes defaute, per 
i la terre kuit pziſe, dt. & per vous replevi, & en acceptant tout ceo cy vous 

pꝛeiſtes un pꝛete partium per qi, at. & non allocatur. Et puis dit qil entra per ſon 

baron à non allocatur, & habuit viſum. 
Un home fuit endite de ceo qil comanda genz melconuz outre un home qe lui Nota. 
outrent per ſon comandement, à lenditement rerozn en bank le Roy, ou le pꝛiſon 
qe fuit arenie be pꝛintipall, pur ceoqe teux qe furent enditez de pꝛintipal, ne pont 
_ elire dampne, ne acquitte, iffint qe la cauſe de ſtatut cefſe, & il dit qil kuit 

erk. A 

Un home ſuiſt un apele, le Apelour fuit nonſuy apꝛes aparance, per qi la ptie fuit arene Appell. 
ala ſuite le Roy, & ſe miſt, æ vint un Clerk, & dit, qe les gentz nomez en tele panel fu- 
rent ſom a ſuite de ptie, & il nonſuy, ꝑ qi nous pꝛioins bꝛebe de ſom' novele enqueſte ala 


leute le Roy, & Þabuir. 
v, & SI. Thomas 
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Beſael. 


Caſus. 


Thomas le fitz Thomas Peeche pozta bꝛebe de Beſaiel bers John de Bon, & trois homes, 
& lour femes, & vers un feme ſole & demanda le mopte de Manoir, tc. & touz fozſpeis 
John feſoyent defaute, Le grant Cape ifſit retoꝛnable a oꝛe, a quel Jour vint John, & les 
autres ne vyndꝛont point, ꝑ qi Scrop' vers les autres pria ſeiftne de terre ꝑ Tour defaute 
apꝛes defaute. Schard nous vous dyoins, qe il nont rien naboyent jour de bꝛeve purchate 
eins nous tenomes lentier, æ pꝛiſt ſumes a r de lentier,ꝑ qi p lour defaute, vous ne devez 
nul avantage avoir. Scrop' la ou vous dites qil nont rien, meſqe vous tenez lentier', nous 
vous dyoins qe vous tenez la quarte partie encontre eux en Commune ou eux tome de 
veſtre dꝛoit , & vous dyoins qe en les trois parties vous navez rien en leveralte, fozſge 
P exec de un retoniſfante fait a William le Taillour, iffint ſont il tenant de les 
r2ofs parties come de lour droit, ꝑ qi nous pꝛioins ſeiſine de terre de tꝛois parties. 
Schard oꝛe bemandoins nous jugement du bzeve, deſicome veſire bꝛeve ſuppoſe qe nous 
lumes tenantz en Commune, & vous weſmes avez conu la tenance efire en ſeveralte, 
ꝑ le exec, qe vous avez alledgg', & iſſint 175 vous conu nous eſtre Coletenant de frant⸗ 
teñ, jugement de bꝛebe. Scrop' donge eſt il iffint come nous avoins dit, Berr' ceo nad 


il meſter a conuſtre, qar de veſire coniſſance veot il abatre veſtre bzeve, pur ceo qe vous 


- meſmes traverſe; veſtre bzeve p veſtre conifſance. Scrop' fire ſi coment, qar & nous de⸗ 


- 


voines demozrer ſur ceo il coment qe nous ſeyoines a un & fil bye davoir «22ntage be 
ma coniſance, conufſez qe ceo eſt iflint & en vous ſoit qe jeo eyin nientz qe it bꝛebe (ge 
bate p my ſa coniſance qe ateindꝛe verdit , & puts abatre le bzeve p meſme le caule, qe 
jeo ap tonu, & Pur ceo qe vous pnez a ma contſance, jeo dye qe mon bꝛeve elf a unqoze , 
qar Ple exet' la poſſeſſion fuit ſevere ſolement. la quele polſefſion ne meintient pas bꝛe⸗ 
ve vers lui ſoule, einz touz jours demoert le francteñ en Commune, auxi come avant, 
t le bzeve vers autr' qe vers tenant de franctefi ne poet eſtre meyntenu, Mutf ft vous 
renez la quarte partie en Commune ou eux dongqe eux le tiegnent en Commune, ou vous + 
les trois parties en meſme la manere c if{int eſt veſtre eftate ouelle en lentier oꝛe poꝛte 
il ſon bꝛebe vers v. coment poet un de eur donqe tenir la quarte ptie come de ſon dꝛoit 
ent ontre les autr” iiij. ifſint poet un avoir plus qe un autr”, à poet eſtre qe nous ſuemes 
en melme le cas, à long temps fuit ceo avant qe Tond entendy byen Tour reſpons, & 
puis dit, qe qant qe bous aves parle, ne amounte anient plus, fozſqe teux qe feſoyent oꝛe 
delaute, kurent tenantz en Commune » ou nous la nous dyoins qe nous ſumes tenant 
de ceſie Franctefi ſanz ceo qe il navoyent rien en le Francteñ pzeſt, &c. J. Devom' nous 
vous avoins conu un poſſeſſion en manere, mes ne mye tiele qe noſtre bzeve poꝛra vers 
vous ſole eſtre meyntenu, 4 qe autre navez en ſeveralte pꝛeſt, #c- dongqe ft vous vole; 
affermer le francteft en vous ſeveralment dites qe vous avez autrement ſeveral eſtat 
ou conufſez ou nous ceo qe nous dyoins d bemozroins en jugement, Tond bous nous 
faites per bzeve touz tenantz en Commune, à pur ceo qe les autres feſopent defaute, (i 
Dyoins nous qe nous ſumes tenantz, dt. & pꝛeſt ſumes de &, ac. & vous ne volez mye 
reſſeivere, mes de rec' teſte terre ꝑ lour befaute , vous volez meyntener veltre bzeve a 
qi vous nous avez reſpondu, & vous traverſoimes en tout, mes ceo qe vous ditez neſt 
qe evidence & ne mye point de plte traverſable. Herle ou ceo eſt ley ceo qe vous dites. 
ou ceo neſt mye ley donge fi ceo neſt pas ley conuſſez ove lui & demozrez la ft ceo ſoyt 
ley il coment qe vous pledez a ceo ou qe vous dyez qe vous avez francteñ ꝑ àutr voye qe 
il ne vous ad conu. Schard fire toment qe ceo ſoit ley tout qe il dit qe poet unqoze avoir 
apꝛes ſes houres ceo neſt foꝛſqe evidence de ſon pl a qi ley ne mop chace mye a traber* 
ſer ne r', mes tout; jours moy ſaffit a traverſer le gros. Ber volez vous dire qe vous 
tenez, dt. & qe les autres ne ont rien. Lond' fe & dꝛoit james ne abatera bꝛeve, ne mein- 
tendra, mes ſolement le frantteñ, p qi ſuffit adire, qil nont rienz en le francteft a oꝛe. 
Ber leftat qil vous ad conu, coment qe Statut donne la ſeiſine de libero tenemento un⸗ 
q02e neſt ceo foꝛſqe un chatel, ifſint qe bꝛeve ne gil} pas vers vous a demander le franc- 
teñ, donge coment il qil mette en ſon bꝛeve telui qe tient le krancteñ per qi ſi vous vo⸗ 
lez dire qe il nont rien, ct. a parler de frantteñ de comune entendement ſanz nul eſpe- 
ctalte , mes tome home ple comunement & de Commune ley , donge eſtes vous en bon 
boye, Scrop' fire vous ditez bien 4 depuis qe vous nous entendez en tiele manere tail⸗ 
lez vous le iſſue, auxi tome vous entendez qe bien ſoit ſolom ceo qe eſt tonu & ilſint 
faites le entrer en roulle. Redenale ft trove ſoit qeil tindꝛont en Commune, qi re⸗ 
coberez vous, du les trois parties, ou lentier', Scrop' qant bou vendzez la donqe ver- 
rez vous qil mettra la quarte partie en inpartie, ou les trois parties. Tond' dit e 
contra , quer' & quer' ſi trove ſoit, qil fuit tenant en ſeveralte, ſile bzeve ſe abatera 


ou le tenant rec lentier', auxicome il diſt, qil fuiſt pꝛeſt a fair, at. Et eli caſus _ 
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dum quoldam qe le piere les femes ſe oblig per Statut Merthant a Mill le Taillour, 
c puis ſeuyſi de aber le Manoir ꝑ extente, & le aboit, & puis graunta ſon eſtat a John 
de B. E puis un des parceners releſſa a J. de B. et. & ſi ſit quer ſi le bzeve ſabatera, ou 
nempe pur ceo qe il a fill tenante, la ou ele nad rien, et. puis dit Scrop' gil tindzont 
en Commune, & per teſte cauſe, ſi dit il ſi lenqueſte paſſe pur eux, il avera nul 
_ — la terte partie qe il retovere tlerement lentier', 6 alit qe il fuit ſole te⸗ 
nant, Iveo, dt. 
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EN Breve firit poꝛte bers un home, de Cink bovies de terre, que vikt 

e dit, qant a un bovere , ſa feme fuit joyntenant ove lui nient nome 

Den bzeve, jugement du bzeve. Caunt' fole tenant jours, ct. Devom' 

* a teo navend2ez pas, qar veiez in velire fer demene, que teſmoigñ 

PÞ que vous avez relefſe a nous, & a noſtre feme ceux tenz, jugement 

2» ft a nul averrement en voydance du fait ſanz r' a ceo devez abenir. 

Cant puet eſtre qil pavient un tiel releſe auxi come nous ne tonil⸗ 

foftns pas, d que vous eſtes oze (ole tenant, (int que laverrement 

que nous tendoins neft pas en boydance du releſe, ct. 4 oveſqe ceo le fait ne pzove 
pas veſtre eſtat joynt, qar vous ne pꝛeiſtes pas eſtat per mye le fait, per qui per my 
teſte ne devez vous nous de teſt averrement ouſter, & obeſqe ceo nous demandoins 
jugement, & pꝛioins ſeiſine de terre del remenant, a qi vous ne reſpondez nient. 
Devom' teſt un Pꝛetipe. & fil abbate en partie, il abatera en tout, que nous avoins 
dit que nous tenoins joynt ove noſtre feme, & en p2ive de ceo, nous avoins mys avit 
fet, per qi ley ſuppoſe que nous ſumes joynt⸗tenantz per ceft fait, ſi vous ne möõſtrez, 
coment nous avoins ſole eſtat, puis 4 ceo ne faitz vous mye jugement. Cant vous 
ſuppoſez veſtre feme avoir joynt eſtat oveſqe vous per ceſt fait, per qi meſqe nous 
voudzorns dedire le fait vous ſole ne purrez pas eflire partie a trier teſte fait, per gi 
il pozt que vous ne poez per tant nous fozbarrer de teſt averrement Devon? ſi nous 
meiſloins avant veſtre fet, en barr' de veſtre action vous deifſe3 bien, mes oze nous met- 
toins avant en abatement de veſtre bꝛeve, & la cauſe de noſtre r' eft pur ceo. gele 
neſt pas partie, c 9 vous avez mes pꝛis veſtre bzeve bers nous ſole, per qi p veſtre 
miſpꝛiſion vous ne nous tendꝛez pas noſtre avantage defait, & dautrept ft vous euſ- 
ſez conceve teſtui bpeve en due fozme vers nous deux, & nous niettioins avit celt fer, 
lep vous purchaſercit a r au fet, & vous ne devez de ley eſtre de meillour condition, 
pur veſtre malveys purchaſe p qt r au fait, & puis Devon” gant a remenãt voucha. dc. 
Mutt il ad mys avant oze beſtre fait demene en abatement du bzeve, le quel vous ne 
deditez pas, per qt nous le tenoins a grante, per qi agarde ceſt Court, q vous ne pꝛeig⸗ 
nez rien per velire bzeve gant a ceo, qant a remenant la Uotich eſtat, #c, Et ſic nota 


q per bzeve abatu, la partie fuit retoverir ſeiſine de terre. Et crevo hic ſi Cant' euſi 


apertement conuz le relixfe, q; teſmoigfi la joyntenante, q le b2eve del tout euſt 
abatu, ſetus tout ſoit il q3 la Court le tient avynt dedit come ici kuit. Quere 
tamen. 

En Aſſiſe de Movil diſſeiſin le pleintiff myſt avant en ſa pleynte, de Communer en 
terteine moze, per tout lan, & en certeyn atr' de terre arrable ceſtaiiavoir en la tierce 
partie, que gif} freſche ou warrets ꝑ my tout lan, ou les deux parties apꝛes la veſture 
en part tanqe la terre ſoit ſem, & come append a ſon francteñ en meſme la Utlle. 
Caunt' le Francefi a qi vous tlamez, at. à le ſoyle ou vous clainez la Commune furent 
en la mayn un CMA. noſtre aunt, q; fuit Seigntour de melme la ville, a qi temps il ne 
pont aver commune en ſon ſoyle demene, q; de teſt franctten' enfeoffa un tiel, gt eſtat 
vous avez, jugement & vous devez de ceo come append de cele terre afſiſe a voir. _ 

ank 
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tant amounte q; la commune neſt pas append, & ceo eſt a contrere de noſtre pleynte, v 

gi nous voloins aberrer noſtre pleynte. Ingham nous donoins un r' @ chiet en ley, 

qz deſpzove la pendice, a qi vous covet reſpond. Et del hour q; vous ne deditez, nos 
4 que la Court le teygne a grante. Herle vous affoꝛnez de ceo que veſtre aunt qi 

ellat il ad, ne pont avoir Commune appendant en ſon ſoyle demene, p tant ne payez 

eſtre eyde, qar jeo pole q un tenant tient vint act de terre de tele terre, ou touz les te- 

nãtz de la ville deiner Communer e autri terre tome appedit, en temps overte £ celes 

vint acres il ne poet meſme clamer Commune come ayped, cc. Et fil enkeotte i «itire 

de tel pcele, döt il eſt feoffre, non obſtã te q ſõ Feoffour üqes t cel terre navgit C:mune 

come appẽ d, a qt fuiſt dit, q; ceo ſerroit p reſs de veilynage. Et vere ſi le Feof- 

four pur enſt en la perſone le feoffe, kt. Ct puis le tenät weyva cel reſpour 8, & 

dit qil fuit Seigniour, 4 aboit appꝛue de tel Commune perfozme de Statut, & gil a- 
voit eſtre ceo Commune lucktlant, lautt dit qz non, 4 ideo capiatur auiſe. 8 

Deux Executors pozteret bre de Dette & myſtf avãt teſm̃, & le quel, tif. Exec v ⸗ Dette. 
ret nomez. Devnm fire vous bers biè, comet il ot mitt teſm̃ pur faire eur re- 
ſpsſable q pꝛoeve deux autres eſtre lour Co-executozs, (a3 queux il ne põt cef? action 
uſer niẽt nome; c&c. jugemet Cant en dꝛoit de un; noſtre teſtatoz lui remua ẽ (a vie 
k möſtra fait de Teſtatour qz telm', p qi p omifſis de lui ne deit le bre abatre, & £ 
dꝛoit del autk, nous vous dyoins, qil namiſtra unges Devom' le adminiſtratis ne 
fet pas vous reſp”, eins le teſtameut, qar (a3 teſtamet, vous ne ſerrez james re⸗ 
cebe, dont deſtcome vous avez e veſtre bfe ſevere les Exetutoꝛs, la ou le teſtament 
les joynt eſemble & le fzr de owel eſtat, ifſint veſtre bre neſt pas ſuãt be teſtam 
jugemet du bre. Caunt' p tit qil ſont nomez e le teſtamet, ne ſont il pas t᷑ exec, fil ne 
boillet degree epzedze la charge daminiſtf, dont deſitome nous monſtroins qil ne pꝛiſt nges 
la charge, Þ qt, #c. Berr a De vom voillez plus dire q. d. fil demoꝛꝛuſt plus, ſur ceo il ne, at. 

ꝑ qi Devom muſtra acquit 9 fuit dedite. | | 

Robert de Burton pozta ſon błe de Dette vers © N. æ monſtra obligacon q̃ teſmoigna, Dette. 
9 iiij. ſe a voytt oblig' a lui ẽ cel dette, unumquemque in lolið la ꝑtie neſt avãt acquit fet 
a ũ auif, q; fuit nome e le oblig', & demad jugemet ft econtre, ec. le pleyntitf fuit chaſe 
a t a ceo, 

Un feme pozta ſon Cui in Uita, & dit, en les queux le tenant navoit entre, fi noũ Cui in Vi- 
per ſon baroun a qi, ac. Trevaiga' nous navoins rien en ceux teftz, ſinoun joynt ou * 
un John noſtre frere nient nome en bre, jugement, & möſtra la Chartre un eſtrãge 
q; cel teſmoign, Tond' nous ſuppoſoins p noſtre bfe , q; vous eſtes entre p noſtre 
bars, © la Chartre q; vous möſtrez veot, q; vous eſtes entre ꝑ un autre, & nemye 
O noſtre baroun, p qi nous voloins averrer noſtre bre. Ingham nous pledoins a 
ceo q; Vous navbes pas tenant e veſtre bre, & nempe al entre, p qt laverrement que 
bous tende ne ſoy eſtent pas a noſtre plc. Caunt' ſi nous ſuckriſoins noſtre bzeve 
abatre ꝑ veſtre erectitis, & vendzoins autre bzeve vers vous, & velire frere de meſme 
lentre come ceſti bꝛeve eſt coceve, vous abaterez le ſecod bzeve ꝑ tant q3 nous ac- 
ceptoins oꝛe q; vous eſtes entre Þ un autre, iflint le fait q; vous möſtrez eſt a 
defafre lentre de noſtre bzeve, p qi ſur meſme le popnt ſumes a mepnteiner noſtre 
bebe. Herle il ne ſe eyde pas tout ſur le fait einz ꝑ ceo q (6 frere eſt joynt ove 
lui, le quel gil pꝛiſtrent Tour eſtat ꝑ teſt fait, ou per autre veſtre bzeve elf abata- 
ble, p qi ft vous volez meintenir veſtre bzeve, & leſtat que vous attachez ſole-te- 
nance en ſa perſone. Tond' qil (or entra per noſtre baroun & de cel eſtat fuit ſeiſi 
— du bzeve purchaſe pꝛeſt, #c. ſanz ceo q; (9 krere rien; naboit, cc. & alit e 

tra. 

Le Priour de Tokeford pozt Un bꝛebe de dꝛoit daboweſs de Egliſe vers la Pꝛio- Droit. 
refſe de Gꝛateby, d demand laboweſs de dymes de la tierte partie del Egliſe de Ali⸗ 
fone, döt un (ü pzedeceſſour fuit ſeiſi, come del dzoft de ſa Eglile de Tykefozd, en 
pꝛopꝛes uſe, Cant' vous avez fet la vewe de lavowefs de dymes de la tiece partie 
de leglile de Berdeley en le Counte de Ley, & p bꝛeve vous demandes labowels de 
dymes de la tierce party de Egliſe de Aliſtö en le Count de Ularr', jugement du 
bebe. Devon” noſtre demand eft del avoweſs, ct. de Aliſtone, ſur qi nous avsins 
fendu ſuite, @ dereyn bõ, a qi vous ne r' nyent, Þ qi nous demandoins jugement. 
Cant' nous ne poins tonuſtre veſtre demãd ſi noi pur la vewe, dt deſicome vous avez fer 
la vewe del avoweſ6 de Berdeley, eu ſuppoſant cel efire en demand t p bꝛeve fait; veſtre 
demãd de autre, jugement du bzeve De vom volez ceo pur r q. d. fil fuit abuwe il naven⸗; 
d2eit a nul autre àpꝛes, per quey il Meyvir ceo. Cant' ceo que Vous demandez come a- 


boweſs del Egliſe de Aliſtone, vous dyoins que 3 Merdyngtd la dona 8 — 
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tiel noſtre pzedcceſſoz, a lui æ a ces Sutteſſozs a touz jours, come per noun del avow⸗ 
\6 del Eglile de Berdley,  vouchoins agarr' p eyde de teſt Court Þenr' le fitz & heir 
labitdir ÞHenr, 9 ſerra \dm6z ẽ tiel Count. Schard la ou vous vouchez Þ. ple fer h. (6 
pere, a ceo navedꝛez vous pas, qar nous vous dyoins q Þ. le fitz, ne h. le pere ne fy. 
ret unges ſeiſi de cel avoweſs ft qil, #c. puis le temps noſtre pzedecefſour , de qi ſe. 
ſine nous demand jugemet. lugham' a tötrepleder le vouch ef} döe per ſtatut & ce 
ſolement de terre c tenements, & ceo neſt terre, ne ten, jugement, #c, & nd allocatur. 
Canr' ſtatut de le contrepleder per parols generals, qe le vouch”, ne ces aunt᷑ ne fy. 
rent unges -ſeiſiz, ct. & vous ne citrepledez fozſqe la ſciline le un aun en reſtreig⸗ 
nant leſtatut, per qi per leſtatut ne poez eftre eyde. Tond' ſi vous vouchaſez h. 
ſymplement ſans faire mentis de nul aunk, veſire F lyereit bien, mes vous avez 
per velire vouch pꝛis title de ter teyn aunt en eſtreygnant leffarut, per qi per le. 
ſtatut ne poez eſtre eyde, per quey a defatre leſtat cel aun, a qi per veſtre vouch⸗ 
vous avez pꝛis nous ſuffiſt, #c, Frisk* ne ſutfiſt pas, qar ceo neſt pas de la ſub. 
ſtance de ſon Uouch', gar tout le Uouch' il oze per la fer fon pere, quant le 
vouch' vendza en Eourt il le purra lier per le fait ſon ael, per qi il ſemble que 


vous ne poez per tant lui ouſter de tel Nouch. Devom' teſte ple terra entre au- 


tre parties, ou le Uouch' ne puet pꝛendze le ple fozs ſolom ceo que tut taillera a- 
donge, qant il eſt venuz en Court, & ſet ad fer partie, mes nous fumes ici portie 
a lui, & devoines de ley pꝛendze le ple lolom ceo qil nous eſt livere per lui, 
ſi nous puiſſoins defaire (6 vouch' per noſtre cotreplede auxi pleynement come il le 
donne, il pozt que ceo nous deit ſuffire* Trevaignon' le contrepleb vous eſt done 
per ſtatut generalment, mes en leſtatut neſt pas mote que le tõtrepleð ſerra taille ſo⸗ 
{om la manere de vouch', einz en cheſcun vouch” ſerra un melme cotrepled, p qui, æt. 
Mutf* lour c6trepled ſert a ouſt vous del vouch', c plus naturelment ne puet il voi⸗ 
der le UGouch', que vous avez taille en eſpetialtie, que per reſo que chiet en eſpeci- 
alte, & teo ad il fet, per qi, c. Herle per le Uourh' neſt il pas chaſe de cötrepleb, 
mes il le pzent degre per ley, per qi il covent uſer auxi come la ley le donne, « 
ſolom les parolies de meſme la lep. Bouſer meſqe il ad dit per gele reſs qil 
vouch' qeſt plus que meſter ne fuit, per tant ne pzendzez vous avantage , qar ceo 
ſerroit a trier entre lui & {6 garranty, döt a nous eſt a cotrepled ceo que chiet 
entre Vous d lui, & nient plus. Devom' per le Uouch' eſt il a delayer ma acid , 
en tant me fait il partie be chaſer ma adio, & me donne voye a deſtrure le vouch' 
per qi, ct. & ceo at jeo fet, per qi, ct. jugement. Herle ceo que bous ditez ne 
deſtrut pas (0 vouch”, qar en ſon vouch qant le garr' vendza en Court, il lui puet 
auxi bien Iyer per le fet dautre aunc peramot, tome per le fait le pere, qil molt oze, 
per qi il covent defaire la ſeiſine cheſcun aunt, per qi fet il putt dereigner la garr', ou 
autrement vous ne deſtruez pas teſt vouch', Devom' le ſtatut donne le cotrepled en ge- 
neralte, la gele generalte tompꝛent en ſey toutes cſpectaltes, döt deficome il nous ad- 
tret hozs de la generalte en eſpecialte , & deſcent ſur difſeifine de certeyn aun nous 
navoins pas meſter adonge a pled plus haute. Herle a Devom' vous tendites 
pzimes averrement general, per la geles vous fuiſtes adefaire la ſeiftne cheſcun 
aunT , donque coment gil alledg? ſeifine dun aunc certeyne , pur faire inſtance de la 
generalte, p tant ne poez velire averrement general, ct. qar la ſeiſine un annc' 
eſt affermant la ſeiſtne de un anc', & purſuant, Schard gant le Uouch' vendza & ſe 
fait ptie a lup, & il met avant fet entötre luy de ſon pere, pur Iyer a la garr's il 
pra deſtrure ceo, ja ne luy lyereit apzes per fait daunc' autr* qe celui auxi pdecea de- 
puis qe nous ſumes oze partie a luy, & il en delayant noſtre action moſtr* fait de cer- 
tein anc, il ſuffir avoins a deſtrure la ſeifine meſme celui ſanz t᷑ a la ſeifine dautr', 
Trivaignon nolire vouch ne ſert pas a trier le fet qe nous mettoins avant, einz 


*folement a doner garr, a la Court defatre vener le vouch'. Berr' dit ge rienz ne ſer- 


- enroulle fozige le UMouch', & a dꝛeyn laverrement kuit receve ſolom fozme de 
atut, tc. 

Un A. pozt' bzebe de Dꝛoit ſecundum Conſuetudinem Manerii vers un B. & fit 
ſa pꝛoteſtation a pled' en nature dafſiſe de Movel diſleiſin, & laſſiſe paiſe c charge paller 


bozs de Court ſanz revener p rendze lour verdit, p qi la partie demandant ſup le re- 


toꝛdare, & fit remuer la parole en bank, p ceo q la Court lui failly de doit retoznable a 
Muinze.ne de Seint Mich', a la manere coment la Court lui failly de Dꝛoit, fuit compeis 


en la Cauſe del reco2dari; le tenant ſe fit elloñ, © lefſoft fuit chalaunge ratione pzedicta, c 
quale, & la(liſe paiſe, 


Nichole 
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Nichole de Bone-ville pozr' bzeve dentre foundu ſur la JNovel diſſeiſin vers Clemente toere. 
qe furt la feme Gꝛymband le firz S. & demand le Manoir de C. ove les apptinantz.hozs 
pets 11, acres de terre, i acres de pꝛer, & lavowſon del Egliſe de meime le Manoir, 
Schard defend, & demand jugement de bzeve, deſicome il avort hoes pꝛis lavowelon de 
melme le Panoir, lanz aſſigner certein noun de Gille ou le Egliſe, 4c. jugement. 
Devom' le Manoir qeſt le gros ne deit pas eſtre demande en tertein ville, p qi il ne 
tovent pas nomer certein Nille en la fozpziſe de laboweſon geſt append a melme le 
Manoir, car cheſcun kozſtpꝛile dert eſtre de la demande pꝛetedent. Schad fi vous poz⸗ 
tallez un Quare Impedit de ceſt avoweſon, il vous covendra kaire veſtre demande 
en cettein ville guxi covenr katre la fozſpzis en certein Ulle, Þ ej home puet aver 
toniſſance de la Foꝛpꝛiſe, jugement du bzeve, Eſtre cco en un maner pont eſtre di⸗ 
verſe avowelons ou home ne puet pas laver, quele àbowelon cf} foꝛſpꝛiſe ſi noi 
ä 7 noũ de Utile, per qi il beivigne altigner ncun de Gille. Berr voles plus dire, p 
gt [ 1 dc. N a 

Nota ou celui ge beverctt pꝛendze effar* p un fyn furt p attrzne.dir ſuit al attozne, gil Nota. 
fet vener lon meſter', p ceo qe Lattoꝛne ne ſe pont oblig au Boy, qc, 

Ricardus de Willubyſuiſt un quid Jur' clam̃ vers Adam de Welham, 4 afſavoir mon Quid fur 
quiel dꝛoit il clama en rtf. meſe, & xitij. Voverz de terre en C. les queux il tient a terme Clamat. 
de x anz, de le lœſe William Oger, le quel TA. avoit gtante a Bit la reverfon apꝛes 
le terme paiſe, Devom Adam vous dit, qe T. Oger pere Tlilliam, veſtre Coniffour, 
luy enfeoffa ꝑ ceſt chartre a luy & a tes heirs a tous jours, 4 puis lavanibit T. en 
ſa ſeiſine releffa, æt. a dit ourre, qe Milliam le Coniſſour avoit relefie, ac. & monſtr' 
tou le faitz a la Court, & illint cieyme il fir, jugement ff attozfit Deyn. Tond' vous 
tem ſtes a terme jour, Ft. ſolom le purpoꝛt de la note pꝛeſt, t. Iagham ft veſtre Conil⸗ | 
four fuit en Court 4 meſons counter luy ſon fet demene il ne le avendzoſt pas al averre⸗ 
ment lanz F au fair, & vous qe clamez p my luy ne devez eftre de mefflenr conditon 
de gettere ma terre en averremet de pays, #c. la ou jeo ay releſe fait en ma ſeiſine, fr 
bous ne reſpidez au fait. Migg le Coniſſour le ad demys de dꝛoit p ſa Conittance fet a 
notts donqe 8 il devereyt apꝛes ces faire partie a ceſt fait, il le purra conuſtre la gu le 
fer eſt faux, iſſint ſueroit il qil p̃reit Þ ſa coniflance plus tardyne ouſter nous de doit 
atru a nous ꝑ coniſance eygne q; ſerroit enc5tre ley. 

Un A. & B. fa feme pozr un atſiſe de Movele diſſeiſin vers God de Stanton & TU, de Novel 
Nozton, & un atitr', les parties kurent demandez la feme vient pas les def. pier” juge⸗ Deſciiin. 
met de ſa nonſiifte-le Baron dit q ſa feme fuit aloigne.g eux i q3 il ne pont, fa feme mener 
en Couct, à ſuer ove lup, 4 nentendoins pas q; p veſtre rozt demene Zeves cet adltſe 
targer'. Migg nous navoins pas partie obe qi pleber. Berr' voillez autre cysſe dire 
Migg ele neſt pas aloigne p nous pꝛeſt, 4c. Berr' qtitdez vous p tiel averremer delaier 
le baron de ceſt afſiſe q. d. non. Migg' dit qil navoyent rienz en le frank⸗teñ, ne rien ne 
tlaymẽ t. ꝑ qi laſiſe fuit agarde, ſed tomunis opinis fuit, qant a autres bzeves il ne euſlẽ t 
eſte pas chate a autr' t᷑ avant lencueſte pziſe ſur le aloignour, ſed in iſto bzeve tout chiet 
a trier ꝑ aſſiſe, ideo tapiatur. 8 Fe 

Un Breve fuit poꝛt' vers untenant qe fit defaute.apzes defaute furvynt un, à monſtra un Ent:c- 
endenture, q; telmoyna q; le tenant navoit qa terme de vie, la reverſion regardat à lu a 
pꝛia, æt. Berr qg Vous navics rien en la reverſiõ jour qe le tenant fit defaute, pꝛeſt, at. Cant 
à teo navendꝛez mye encontte le fer qe nous mõſtroins en affermit le dꝛoit en noſtre p- 
ſone, ſi vous ne monſtrez foment nous ſumes demis del dꝛoit puis la confeccon de teſt 
fet, Bevr* a teſt fait q; vdus monſtreʒz, ne ſumes nous pas ꝑtie, ꝑ qi ꝑ tant ne nous 
poiez barrer del iſſue qz Commune ley nous donne, gar puet eſtre qe la reverſion ſuit 
regard a vous ſolom le purpozt de ceft fait, & q; vous avez fet relirſe cu tenant avant 
la defaute, cu il nappent a nous a monſir* le reifefe a autre perſone fet, p qi Herle 
sil euſt releſſe au tenant, quel eftat ont le tenant? Bever ff, Herle cco poicz 
dire & averrer. Bever il ovoit fix jour gil fuit def. pꝛeſt, &c. & Alit gaterme de 
bte ſolom ces ge lendenture ſuppoſe pꝛeſt, æt. 4 fic, #c. Tond' la git un cas, s il cult 
relefſe au tenant apzcs la dekaute, le quel il ſerroit recebe encontre le relteſe ou 


noft.. 8 . - 
Nota [a ou un Dette æ un Annuite furent grantez p un fet, la partie miſt avant le Nota. 


fet al un bꝛeve c al autr', & allotatur. f - 
Le Counte de Aſſeles poꝛt' un bzeve, dt. vers le Meſtre del Hoſpital, ct. de Jerlm, æc. Davowe- 

t demanda laboweſon del Eglile de B. p fozisfactur des Templers ge tyndzent meſme fon Deg- 

lavoweſon de un tiel qi eſtat il ad. Tond. nous vous dyoins q; noftre Seigniour le lite. 


Roy a la requeſte granta p ſa Chartre as Poſpitilers tautz les terres tenz, & hare 
A Uswe⸗ 


— — 


F 
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abowſons, les queux furent as Templers, fuit demande p laCourt ou la Chartre fuit, 
il diſoyent, gen le Treſozey noſtre Seigntour le Kop, Þ qi il avoyent certein jour 
de faire venir (our chartre, & en le mien temps il purchaitra bzeve de noſtre Seigni⸗ 
our le Roy de ſour ſere en meſme la parole, tange as Utaves de la Pur, lan, xyj, 
a qi jour le Meiſtre fuit efſoft, avoit jour outr a la Muinzeine de leint Mich oꝛe, a 
qi jour le Metſire vint, a ne pozta pas la Chartre, p qi le Counte pꝛia bzeve al Eveſge 
# puis le meiſire pozt bzeve de ſourſers de touts lour choſes tange il eufſent autre 


joꝛncez. N f 

Emme qe fuit la feme Bourt' Bacon' pozt ſon Cut in Nita bers WIT Conifſance, 4 
ſe fiſt title en ſon bꝛeve, q un tiel Enfeoffa lup d (ſon baroun, & en lentr' faily quon- 
dam Uirum ipſius Emme, Ct hot non obſtante, le bzeve agarde bon, Þ ceo qil fuir 
nome baron, | , 

Matthew le fitz Robert pozt' ſon bzeve demene vers John de Clavering, & dit ce atozc 
ne lui atquitte de ſervic' ge E. de Ualenc' Counte, cc. de franctefi, ge de lui tient en B. ec, 
& pur ceo, at. ꝑ homage fealte & eſcuage, dt. la lui demande il xl 8. de reliefe apzes la 
mozt Þerbert ſen pere, & a ceo faire, at. Claver' vous avez bien entendu, coment il 
nous bye lyer a teſt acguitt', ꝑ tant gil de nous tient, ou il meſmes ſuppole qil demã de 
relicfe de la mozt ſon pere, en ſuppoſant quil eſt ſon tenant, ou le r' de lui deſcharge gift 
plus naturelmẽ t en ſa vouche, qen la vouche ſon ſeigniour jugement. Cant' nous tenoins 
de vous ut ſupꝛa, pur cneur ſervit' vous nous devez atquitt' vers touts gentz, dont fr 
jeo ſoy deſtreint, ꝑ qi ft ceo ſoit ley il me donne latquit' vers vous. Claver' vous de- 
mãdez laquitt' des ſervic' des qucux jeo ne vous purfle acquit' geſt relixfe de la mozt ve⸗ 
fire pere, iſfint vous ſuppoſes le ſeigniour eſtre ſon tenant, 4 vous ditez ge vous eſteg 
noſtre tenant de meſme les teũz dont fil eſt if{int come vous diſtes ley nentenda qe vous 
euſſez deux ſeignioꝛies in mediate de un tenance; & en delcharg' de veſtre tenante le del⸗ 
clam gilt pas, ꝑ qi, at. Herle ad idem bzeve daquit' eſt dene ou tenant ne ſoy puet def- 
tharger' meſmes, ct. ge fil euſt plede p le replegg, & le ſeigniour ſe valeit aver ioynt, 
il ne pont aver done plus haute © en eyde del tenant, #c. Car il neſt pas en tiel cas 
come fil cult deſtr' pur les ſervice, le Meen fe ad jaynt au tenant deuers le ſeigniour en 


deſcharg' la tenance. Berr' au tenant a terme de vie, mes non pas en tiel tas, ou le 


leigniour demãd' ſervic' vers fon tenant demene, ge jeo poſe qe vous eyez ent ombze ve⸗ 
ſtre tenance vers le ſleigniour amoũt entedez vous de ceo aver accuit vers le miene, q. d. 
non. Cant' cant jeo ſu veſtre tenant à per terteinz ſervices vous me eſtes tenuz dac- 
quit' ft jeo ſoy donqge deſtr', ꝑ autr', cel deſtr' chiet en charge de la tenance ou vous 
me eſtes tenuz daquit' jugement. Berr' il ne vous eſt. pas tenu a defendze pur chel⸗ 
cun tozt qe home fet, mes qil vous deit aquitt ou lagqitt' giſt p courſe de ley mes vous 
meſmes pꝛovez ꝑ veſtre demonſtrance ge vous potez meſmes deſcharger' ß voye de t. 
Mutt pur ceo qe bous meſmes avez conu qe vous eſtes deſtr' pur relixfe apꝛes la moꝛt ve⸗ 
{ire pere ou le t gift plus naturelment en veſtre vouche gen nullup autre, ou il ne 
vous puet acquit' ft agarde, t. rien ꝑ veltre bꝛeve. 

Un Aſliſe de Novele diſſeiſein fuit pozte devant Sire John de Stonoze en pays vers 
Robert Bernard, à pur difficulte en le cas kuit ajourne en bank. Cant' pur le tenant pꝛia 
oy del recoꝛd , Devom' vous nabe rien dit pur quep vous laverez , & pꝛioins laſſiſe. 
Cant nous pꝛioins le op de grace, mes il ne pont aver, & dit outre, qe aſſiſe ne deit 
tſtre qe vous meĩmes avez releſſe c quittclam a Mill Paynell t᷑ (a ſeiſine qi eſtat nous a⸗ 
voins tout le dꝛoit ge vous aviez en les tenz mys en vewe per ceft fet ge cy eſt, juge⸗ 


ment ſi encontre, ac. afſiſe deyne eſtre. Devom' la ou vous dites ge nous releſſames & 


quitclames a TA. Paynel, queſtat vous avez, la vous dioins nous qe vous naviez unge 
tien en les teñz per Nl. Paynel, eins vous meſines & autres nomez en bꝛeve me dil⸗ 
ſcts, & cel eſtat avez continue jeſqe en cta ti pꝛioins afſiſe, Canr' nous pledoins en barf 
daſiſe per veſtre fer demene, per qi vous naverez pas laſſiſe ſanz title monſtrer. Frisk' ft 
vous eufſez difſeifi Will Paynell a qi vous dites cel relixſe eftre fet ge vous uſez en bar 
ent endez vous meſqe le fer ſoit devenu en vere mayn per tant bart laſtiſe q. d. ron quere 

tamen. 


* 
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tamen. Cant' gant il releſſa a Mill Paynel adonqe tenant de Francten” cheſcun action 
ple relizſe, eſt eſteint en ſa pſone, p qi depuis qe nous ſumes tenantz de ſon eſtat, æ aboins 
le reltrſe en poyn ge lui bart dadtion, jugement ft encontre teo fet aſſiſe deyne eſtre. Bert 
vous viez p cel relæſe fet a Mill' Paynell bart lafſiſe, «ne monſtr', coment vous eſtes 
avecygit a la terre ne al fer. Et le plepnrif tend' daverrer, qe leſtat qe vouz avez eſt de ve⸗ 
fire koꝛt demene, & p difſerſtne, ſolom la nature de ſon bzeve, pur quei nel avereit il pas 


Trivaignon relirſe fer au tenant en ſa poſſeſſion eſteint dꝛoit & anion en cheſcun manere 


de bzeve de temps avantdit, depuis ge nous dybins qe vous meſme releſſaſtes a Wil. Pay- 
nel ge tuit tenant les teft3 adõqe, qi eſtat nous avoins, p quel relirſe, dꝛoit à action fuit 
eſtcint en veſtre pione, þDifieis, ſi nul y fuit 2 tant perge, jugement ft encontre, ac. 
Devom' de veſtre t᷑ {i pꝛenk jeo mon plte, ge fa cu vous dites ge nous releſſames a Ul, P. 
gi eſtat vous avez , ſi bous dyoins nous , ge bous navez rien per M. P. en teur tenz, 
einz leſtat qe vous avez eſt ꝑ diſiciſine, qe vous meſmes a nous faites, & cel eſtat avez 
continue jeſces ciicca pꝛeſt, t. ꝑ aſſiſe Bourter vous chargez mout ge le tenant ne ſe fet 
pas pꝛi be a celui, a ci le fet fuiſt fait, ſcil. come aſligne, neu autre manere, dont jeo poſe 
gil deit, gil entra en teux teũz per Mill Paynel, a qi vous releſſaſtes ſerroyez vous 
receve, gil n'entra pas ꝑ atigneinent UL, q. d. non, ꝑ gi il me ſemble ge vous ne dites 
rien, Þ gf avoir laſtile. B=rr' ft leyr celui qe poꝛt' celf aſiſe, poꝛtaſt ſon bꝛeve dentr', de 
quibus vers le tenant il ne fait pas degrer de Ul, cc. & Pcons releeſe fer a I. ge eff 
hoꝛs de degrir ne bark pas. Frisk fil poztaſt ſon bꝛeve de d2oit, ou bꝛeve dael, ou dautri 
bꝛebe de poſteion ge fuit Hozs Degree , le releſe fait au tenant des teñz lui bart dacti⸗ 
61, Cant nous ſumes tenantz des tenz & avoins monſtr' relirle fet 'a M. P. en la 
ſcifine, & iſümt monſtroins le relteſe pleyne en ſa nature, ꝑ le quel cheſcun dꝛoit eff 
eſteynt en la plone de temps avant, jugement ft alliſe deyne eſtre. Devom' pledoins ſo⸗ 
lom ceo ge le cas ett qe vous troveres en le retoꝛd toment il allegg' autrefortz tel relteſe 
fer a M. gf eſtat il ont, Þ qi ſur ceo pnoins noſtre ple, dyoins, at ne vint rienz p P. 4 
lincoze le dyoins einz de veſtre toꝛt demenc , & de veſtre difſerfine demene, ut ſup2a. 
Tend' {it voillent bart laſſiſe p reltcſe, le facent bon & fozt, q. d. monſit coment vous 
eſtes avenuz. Trer' neſt pas iſti tome ſi nous fuiſſoins en cas de Uouch* agart, ou nous 
voucheroins ꝑ fait fet a autr', ou covend? muſtr' coment nous fuimes pꝛive, ou come 
alligne, ou en autre manere, gar” icy il me ſuffit a monſtr' qe vous ne devez laſſiſe a- 
voir, © ceo avoins monſtr' en tant come nous avoins mys avant veſtre fet demene, per 
gf vous avez releſſe au tenant en la ſeiſine apꝛes quel relteſe Dzoit ne puit demozrer en 
vous, ſanz novele title, à vous ne monſtr' nul jugement depuis qe nous fumes tenantz 
bes teñz a gi cel ple appent, # a nul autr', & avons vellre fer ge eſteint veſtre dꝛoit, ct. 
fi encontre, at. Devom' nous vous ſurmettoins un tozt qe vous meſme nous avez fer, 
ou vous le voillez eſcuz p fet fait a autr', & ne monſtr pas coment teſt fet vous poet 
valer, ꝑ qi a nous nappend' autre choſe faire, foꝛſqe a referer a ceo qe noſtre bꝛeve veot. 
(fctl.) qe vous nous ditleis & pꝛier Tafſiſe, Bourſer la ou vous poꝛtꝭ teſt afliſe vers lui 
il mett en bart᷑ veſtre fait fer en ſeiſine de tenant la quele tenance eſt puis devenu en (a 
mayn, dont cel rele cheſcun action de dilleis eſt purge de tout le temps avant le re⸗ 
lixſe, ꝑ qi il nyad autri choſe aver depuis qe le bꝛeve copzent en ſoy, cheſcun tẽps puis les 
tips lymitte, c. fozs de qi de vous vendꝛa le temps de la dilſleiſine, æc. & il pr qͥ ceſt ven⸗ 
dꝛa de vous ge poꝛtez ceſt alliſe, q vous poieʒ dire gil vous diflets puis la tontett᷑on de tel 
relicſe, æ ſur ceo aver, cc. mes be tceſt temps ne puet court eſtre a pꝛis, &c. fil ne viegne de 
vie pler, Þ qi. Herle ad idem, il poet eſtre enſemble, 9 W. P. celui vers qt lafliſe eſt pozr” 
firẽt la diſleiſine, & q̃ en la ſeiſine Nl. P. vous releſſaſtes, dont p cel relꝭeſe eſt del Court 
le toꝛt purge auxibien en la ꝑſũne lun tome lautr', coment qe il ſoit puis avenuʒ a les tefiz 
il ad vte ket, Þ qi, xc. & fi vous voillez aver lafliſe dautr' temps a nous eſt a doner le 
temps, mes a ceo gil ſemble vous ne pledez a lut, ne il a nous. Cant? nous avoins a- 
pꝛis qe releeſe barr”, en qi mayn3 ql ſoft trove, ꝑ qi nentendoins pas qe encount cel re⸗ 
lle afſiſe deyne eſtre. Devom' vous avez plede en autre manere qe vous uſlez cel re- 
lere fer a Q. P. gf eſtat vous avez & ceo veot le recozd, ꝑ qi vous ne poiez pas wep- 
ver, & a cco dyoins nous, qe vous naviez rien de M. per illint de feffeſom la manere del 
uſer de cel relteſe, ge vous ne poiez de ceo aver avantage, & outre ceo referroins a noſtre 


bꝛeve, & dyoins qe leſtat qe vous avietz eſt per veſtre diſſeiſine fet a nous meſme, a cel 


eſtat tout temps continue, ꝑ qi nous pꝛioins laſſiſe, le retoꝛd fuit veu de Court, q voleit 
gil avoit releſle a CA. P. cujus Statum modo J. Bernard habet. Herle ceo fet a enten- 
dre qil ad la tenante ge UI, avoit qãt le relerſe, æt. & coment qil ad leſtat TU. il repoſe 
tout ſur le-relirſe a qi vous ne reſpond nyent, mes dites ut ſupꝛa. Berr? ifſint ne pont 
eſtre entendu adire qt eſt il ad daver 1a tenance gil avoir, dt. - Dit, gil meſme le 9 
t t X ce 
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& cel eſtat continue jeſqe encea, & ſert ſon bzeve, & dit outre, q J. Bernard nad rien per 
M. P. ifſint monſire il la difleifine tout temps continue ꝑ vous q. d. il nad meſtre a 
ple$ al relſe. Ald fi le tenant pledaſt p bailiff, ou fait defaute, a latlile fuit agard ct. 
& paſſaſi contre lui, & la partie en qi abſence laſliſe pallaſt monſtrat lacquir, ſur qi lal⸗ 
file ne fuit pas examine, ct. le Juſtiẽ p pzoceſs de ſtatut freynt garnir les partieg,, « 
teux de la ſeiſine de les examiner ſur le relixſe, ac. le quel ft kuit trove bon, il reaberit 
ſa ſeiſine æ ces damages #c, de mult plus fozt,qant le tenant en pzopze plone mett avant 
relteſe, avant la ſeiſtne agarde en defens de la tenance, le plepntiff deit eſtre mys a ceg 
pleder. Devom' en la manere tome il le uſe a oze, navant, n apꝛes, il navera avantage 
del fer, Herle ſi la partie ſoy aloignaſt de la barr', p qi lafliſe fuit agarde , & lafſiſe fait 
remande en pays a pꝛendze, g le tenant venſiſt adonqe en pꝛopꝛe plone, & mett avant re- 
lieſe, laCiſe agarde en DefenS de ſa tenance, il covend?' r' al relle a mult plus fozt icy, 
Cant eſt ces veſtre fer ou nempe. Fri:k qant la Court poet eſtre apꝛis par le ple du pties 
q; relieſe ſe fit avit la diſleiſine, il ne ſerra jugemẽt pur barr* mes le pleyntitf dit q̃ vous 
lui difſeifiſtes, 6 cel eſtat avez continue tout temps puis, dont ſi ceo ſoit veir> le relfxſe 
ne puet en nul manere el} fet a autre en ſa nature puis la difletfine, 4 vous ne dediſtes 
pas la continuice, ꝑ qi, at. Schard qãt fet eſt mys avat en Court q; eſleynt dꝛoit celui 
geſt pꝛive a teſt fait, il ne le purra deſtrure lil ne ſoit p replication auxi haut en le 
dꝛoit, 6 ceo ne faites vous pas, jugement Devom fi la Court veye q jeo r' au fer, jeg 
r' afſetz, Canr' a nous eſt aver fi vous devez r ou non, qe jeo poſe, q laſſiſe fuir a- 
garde, le quel J. Bernard entra p CA. Paynel ou non, & trove fuit gil entra per Te. 
unqoze ne ferroit riens trove, ſur qi rendze jugement, ꝑ qi il ſemble qe vous devez r al 
relxſe Tond uſſeʒ cel relæſe fet a M. qi eſtat vous avez qe ne puet autrement elite cn- 
tendu, ſi non del relfeſe . qeſt a contrarie a noſtre bzeve, ifſint pledez vous, per qi al 
relteſe geſt del afſiſe ne nous mettres apꝛes ar. Herle il puet aver leſtat, ac. tout nen- 
tre il my per lui, ſcil. en la quarte degree, qc, & le reltele fait au tenant barr' e alliſe 
& fe bꝛeve de dꝛoit. Berr' il dyont plus qe il lui diſſeis, qar il dyont qil ad continue, xc. 
Bourſer per bꝛeve & per pleynte en cheſcun afliſe il ſuppoſe qe ceux qe ſont nomes en 
bꝛeve luy ount difſeis, 6 cel eſtat tout temps continue, tout ne ſoit il plede apertement 
Pla ptie, unqoze fi relſe ſoit mys avant il barr lil ne faire title, Herle ad idem il ſem- 
ble alcun gent tout dillez vous puis ttel relixſe vous fuiltes ſeiſi come de francefi tange 
difſeiS, cc. Þ tat naverez vous pas latliſe ſanz monſtre title coment vous avenitt' al 
' franctefi, p qi il covent Tau fet, Bourſer' fi vous poztaſſies laſſiſe vers pluſours , + 
vous epez relefſe a un toadjutoꝛ, veſtre action eſt eſteint, iſlint qil vous barra per le re- 
lieſe. Tond jeo dye q non, ſil ne ſoiet fet au tenãt. Bourſer vous ſuppoſe; per veſtre 
bꝛebe tous eſtre tenantz & difſeiſours, per qi ſi autre que tenant uſe le relirſe, jeo 
dirrat qil neſt pas tenant ein; nome come difſeriſour , per qt jeo ney meſter t᷑ a ceſt re- 
leeſe. Bourſer' donqe abate3 vous veſtre bzeve p veſtre toniſtãte. Devom' navyl, Herle 
teo neſt pas a noſtre nature. 

Robert de Lekere poꝛte un bzeve de Dette vers un Meiſtre Robert Pykering, Dirne 
del Egliſe de Seint Peter Deverwyk, nadgaires Gardeyn del eſpiritualte del Eveſche de 
E. le lee vacant, a qi mayns les biens un Elys lauter devyndt, ge devia inteſtat, 4c. 
> lui demanda viij li. p un eſcript, p le quel lavantdit E. a lui fuiſt oblige, & voleit le 
bꝛeve, quas pzefatus Elyas ei debuit, & pzedictus R. ei injuſte detinet. Burton defend 
& dit 9 ceſti bzeve eſt done vers Oꝛdiner la ou home devie inteſtat, auxi come vers 
Exec, fil avoit fer teſtament mes bzeve pozt vers Exetutour ne freit pas mentiã 
q le teſtatour devoit einz lolement, q les Executozs deteignent fit hit, ꝑ qi ceft 
bzeve neſt pas de Fozme, Herle entant come ie bzeve veot q; le teſtatour devoit, ct. 
entant eſtes vous plus overtement charge, p qt fuit avys a la Court, q le bzeve 
kuit afſez bo, Devom' unqoze jugement de ceſtt bzeve, qar vous v&3 bien, coment 
il poꝛt ceſt bꝛeue vers nous, come vers D2viner, ac. la vous dyoins, q; qant le ſie 
eſt vacant, le Den & le Chapitre oveſge ot Oꝛdiners, & il ad pozt ceſt bzeve vers 
le Deen, come vers le Gardeyn ſole, 4 le Chapitre nyent nome en bꝛebe, jugemẽt, at. 
Faſt” nous poꝛtoins noſtre bzeve, come vers Oꝛdiner, a qi maynz> 4c. & il ſole admi- 
nifira come Oꝛdinar, jugement ſi noſtre bzeve ne ſoit afſez bo. Devon” labmint- 
ftratio neſt pas cauſe fil ne ſoit pas D2dinaf, & le Dirn nad rien ſanz le Chapure, 
iUint le Deen c le Chapitre (&t Oꝛdinat come un plone, « le Chapitre nient e bebe, 
qi le bꝛeve eſt Malveys, qant le Roy eſcrit a gardeyn del eſpectalte, le ſ& vacar, 
mandza il a Dien d a Chapitre, q. d. no Devom' il eſcrit generalment a gardeyn, n 
compꝛent Dien 4 Chapitre, p qi il neſt pas ſemblable, & le garde el de droit a 
Chapitre, # le Dien neſt qʒ membze, ifſint nad le Dern rienz ſanz le Chapitre. 7 
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ſi le droit del Chapitre fuit en demand aſcun choſe ſexroit adonge dabatre cefi bzeve, 
mes oꝛe le Dirn eſt nome come officer, ou le dꝛoit neſt pas a trier, & home ne poet 
aboir coniflance qi de dꝛoit lerroit Oꝛdinar', Þ qi ſuffit deptir bzeve vers telui q; 
adminiſtra come Ozdinar', & ceo eſt le Den a ceo qil vous ſurmettant, Devon? 

ut Engleterre en Eglile Cathedzale ou il jad Dien & Chapitre, cant le ſ& eſt 
ant, dun Eveſqe, le Deen & le Chapitre de dꝛoit averront joynt come un co2ps, 
dont home ne doit melconuſtr' qt eſt Oꝛdinar' jugement du bꝛeve. Herle ſi le Dien 
adminiſtra come Oꝛdinar' de ceo puet home bien avoir conifſance- mes fil admini⸗ 
{tra come de ſon dꝛoit ou dautri, ceo ne puet home conuſtre, ne trier ne ceſt plir pſonel, 
gar jeo poſe qil de ſon toꝛt euſt purpꝛis ſur le Chapitre, 4 otcupe de pleyne, la garde 
home ne deit aver, illi coniſance coment il eft avenuz a dꝛoit ou a tozt, mes ſolemet 
al adminiſtration tome Oꝛdinar', & ceo tendont il daverrer, & ceo ne dedites vous pas. 
Devom' le dꝛoit eſt a Deen & al Chapitre, p qi nous ne poins eſtre partie a nul r 
ſanz le Chapitre, & ft vous ſeyez de noſtre eſtat meſtonuſſant, nous ſumes pꝛeſt 
daverrer q le dꝛoit eſt a Deen & al Chapitre en Commune if{int 9 le Dien nad riens 
ſans le Chapitre, Berr' deit home enquere del dzoit le Dien & le Chapitre, & ſil deyt 
adminiſtr' ſolement, en le quel ceo fuit del dꝛoit lun ou lautre, g. d. non. Herle Court 
ne deyt enquere ceo que thiet ajugg p nos vewes. Bourſer' cant il ſole adminiftra, 
t les biens & les chateur euſſent eſtre enpoztez hozs de ſa garde a qi ſerroit Vacnion. 
Devom' a Deen & 8 Chapitre 4 en commune, Herle tout fuiſt yl q eux averoyent at- 
tion en commune, pur ceo ne ſuyſt pas que eux devoyet reſpond, fozs en commune, gar 
laction eſt pſonel, come en cas be Executozs fil ſoyent per voye dacton , il covent no- 
mer touz ceux q font nomez en teſtament, & fil ſoyent p voye de r', il ſutfit de nemer 
eur ſolement q; ont adminiſtration, fic hic. Devom' ceſt pl eſt plus en le dꝛoit, 
9 en la pſonalte, Car vous nous eſtes a charg come O2dinar”, ſcil. gardeyn del eſpiritu⸗ 
alte des Eveſche, le Ser Uacant, ou de dꝛoit le Dirne & le Chapitte ſont oꝛdiner, & le⸗ 
ſtatut q; meyntient ceſt recovertr taille le retoverer ſolement vers lordiner de droit, & 
la Deen & le Chapitre ſont D2diner de dꝛoit, Þ qt le bzeve neſt garr per ſtatut, (> lor- 
diner ne loit nome, jugement. Ber gat il adminiſtra come Dzdiner”, ſoit il a dꝛoit. ſeit 
il atozt nous nenquerroins ja del toꝛt, ne del dꝛoit, & il attache ſur vous, ſolom̃ ladmini⸗ 
ſtration, a qi meyns les biens de vyndzent a vous ne dedites pas. Devom ſi Leveſche 
a qi ladminiſtration de ley eff done fate exetut de ſur luy, & luy fet commiſſion, & il fet ceo 
\ a luy appent,unqe covent il uſer action vers Leveſche, q; eff ſovertmẽt Oꝛdinar a nyt̃t 
de vers les Executozs fic hit Herle Deen & Chapitre eſt un Colleg', auxi come Pzfoz 
e Covent, mes qt bzeve eſt pozt vers Pꝛiour, il ne covient mye nomer le Covent. 
Devom vous naverez james bzeve vers Pziour # Covent, mes vous averez bon bzeve 
adire Decano & Capitulo, Þ qi il ne ſont pas ſemblables. Et daltrepert le Ottice de 
dꝛoit eſt a Chapitre en temps vatãt, il puet auxi bien eflire un autre a cel Offic, come 
le Dern, & celuy qe ſerra eſlu, reſpond des pꝛofitz a la Treſozer, Trivaignon teſt un 
choſe qe ne puet pas chier en pꝛotfit, gar Oꝛdinar ne putt pas aver p2offit a ſon oeps 
demene, eins deit les, biens le mozt, & dekaire deſtribution pur lalm le mozt, & rfdze 
ces dettes, qar ſi les averoit a ſon pꝛoffit demene, ac. devers lup, Devom le Din 
t le Chapitre ont un Selle qe ſert a cel Offic, & teluy qe ſerra aſſign a cel Offic, avera 
le ſelle come Ockic del dꝛoit le Deen & le Chapitre, ꝑ qi nous ne poins eſtre partie ſanz 
le Chapitre, jugement. Berr' vous avez conu, qe vous eſtes gardeyn ioynt ove le Cha- 
pitre, le Ste vacant, & il tendont daverrer, qe vous (ole come Oꝛdinar' admini⸗ 
ſtrates, & vous nel dedites pas & rien ne departe a nous, ne a Chapitre, tout ſoit ceo bzeve 
meyntenu, ꝑ qt reſpõd outre, Devom dit q; les bits ne devyndꝛet pas en lour meyns, 
pꝛeſt, ac. & alii e tõtra. 

Sy mond le fitz Iſabel la file Ric* fe. Keu pozt un bzeve de Nuper Obiit vers John le Nuper O- 
fitz Jſabel la fille Kit le Reu, à demand le moite de un Coꝛꝛodie, a pꝛendze en tiel Ab- bitt. 
be, t. dont᷑ lour aunẽ kuit ſeiſi de la Coꝛꝛodye en (6 demene, come de Fer, ct. Schard' fire 
vous virz bien, toment il ont dit, q; noſtre àaunt fuit ſeiſi de la Coꝛꝛodye t (6 demene, Ec, 
t Coꝛꝛodye ne chiet pas en demene, ten teſti bzeve ne git, koꝛſqe demander le demene, 
jugement de teſte Counte, Devom' nous vous avoins ſurmys, q vous receuſtes lent, 
ne volez pas Ptir a nous, dont ceo q vous receivez eſt mamable, & chiet pzopzement 
en demene, ꝑ qi le Counte eſt bon, & garr' del bzeve, Schard vous ſuppoſes la Coꝛꝛodie 
eltre demene , dont per ſtatut pur plus haſtyue remedy aver eft done laliſe be Movel 
dilleiſine en leu de Quod permittat , mes teſt bzeve neſt pas garr per ſtatut, ne Ia 
Commune ley, nel done pas, jugement Devom teſt bzeve eft done per Commune ley. 


Herle Ia cauſe pur quey laung ne puet pas demander la Cozzodie en demene, en le 
Ttt 2 Quod 
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Auod permittat eſt, pur ceo qe le Quad permittat, gift vers tenant del toil charge de 
la Co22odie, & devers nul autre, la quel de ley ne puit avoir demene, ifint de melme 
le ſople mes en veſtre perſone, qe reteveʒ la Coꝛzodie demoert, le demene p qi la ley eit 
autre devers vous, qe ne ſerroit devers luy. Schard teſt bzeve eſt done vers pteners, 
en leu de Moꝛtdaunt᷑ vers eſtrang', mes ſil fuifſent apert le Moꝛtdaunt vers efiranggg! 
navereit pas tiel bzeve a demander come demene, p qi nous demandoins jugemenrMr 
tiel bzeve vers Partener ygiſe, Ber' vers eſtraung naverez james le Poꝛtdaunt̃, ne 
nul bzevt, gar meſqe Labbe rendiſt xx. Co2zod a eſtraung' plone, unqoze lerroit il de⸗ 
foze de veſtre Coꝛꝛodie, qar veſtre Coz2odie ne rend il a nul autre. Et dautreparte 
ſil kuit ouſte de teſt bzeve, il kuit ouſte de remedy , qar autre bꝛeve ne puet il aver 
devers vous, ne devers Labbe, ne puet il aver nul retoverer, p ceo qil ad rendu a nous, 
le quel rẽdꝛe luy deſcharge come vers vous deux, dot ſi vous qant vous lavez pars re⸗ 
cevez tout devers vous ſi tomente le toꝛt en veſtre plone ꝑ qi, cc. il reſpõd outre, à dit 
qil ne moꝛuſt pas ſeiſi pꝛeſt, at. & alii e contra. | 

Un home poꝛt᷑ (6 bzeve bers trois homes & ũ feme p iiij. Pꝛetipes, qe vyndzent, æ demand 
la vewe, & puis feſoyeut defaute, p qi le Petit Cape ifſiff, retoznable, cc. a quey jour les 
homes furent eſloñ de ler vit le Roy, & la feme fuit auxi eſſoñ de ſervic' le Roy, qe lotrix. 
Schard leſſoñ ne git pas pur lun, qar meſme celuy qe ſet dit eſtre eſloñ eli fon attoꝛũ en 
ineſm ple, ꝑ qi xc. Devom vous dites mal, tout eit home attozn lefſ9' des ſervicle Roy git. 
Schard qant Lattozn eſt en Court a la barr, leſſoñ ne git pas. De vom git degrir, gil ne fuit 
mye attoꝛn. Schard la ou nous avoins plede, vous troverez qil reſpond p attozn,; & lel⸗ 
ſoft fuit ajourn ſur les thalang , & les autres. efſon' furent ajoznes, d donge fuit la 


. feme demand. De vom eſſon de ſervic le Roy, Schard monſtr' veſtr garr', Devom 


il neſt pas temps a oꝛe, mes qant le temps vendꝛa nous monſtroins afletz bon. Mutt” 
p aſcent de touz ces Compaignons dit, qe la feme ne deit pas envoyer leffon* des 
ſervic le Roy qe Lotrix ne qe nutrix neu nul autre manere, ft ele neit ſon garr', pꝛeſt. 
Schard nous pꝛioins ſeiſine de terre. Devom vous avez ici John ſiwyſt ge vous dit, 
qe la feme tient neux tefiz a terme de la vie un tiel, a qi il meſme leſſa a melſme le 
terme, la reverſion rega rdant a lui, & pꝛia derſtre retebe a defendze ſon dꝛoit. Schard 
jour du bzebe purchaſe vous navez rien en fie ne en dꝛoit, pꝛeſt, cr. Devom it ſu⸗ 
pꝛa fic ad patriam. Schard nous avoins pozt un bzeve de Champty vers meſme telui 
John fiwiſf, pur ceo qil ad purchace la terre qe eſt en demand puis le bzeve purchace, 
P qi del houre qil eſt en Court nous patoins qil a ceſt bzeve, qar ceſt un bꝛeve geſt 
done de choſe geſt dekendu p Statut. Devom ſire vous vees bien coment il dit 
qil ad un bzeve de Champty pendant vers nous, 4 a ceo nous veot il chac a r, 
& il ne counte rien devers nous en fozme de ley, ꝑ qi nous demand jugement coment 
nous devoins deptir, « lendemeyn kuiſt le bꝛeve leu qe fuit malveys, p qi il fuit aba- 
tu. Schard dit pur le Koy coment il avoit pozt ſon bꝛeve certeyn jour, at. & puis 
le bzebe purch', meſme cefit John purchacea la terre en delapant ſon dꝛoit, & entö⸗ 
tre Commune purvtance» cc. Scrop le bzeve eſt abatu, Þ qi la Court nad pas gar 
a tener le plee. Berr' le bzeve eſt abatu entre pties, mes t oe a la pleynte le Roy. 
Cant [a ou vous dites qe nous purchaceames, æt. la vous dyoins nous qe noſtre pere 
moꝛuſt ſeift en ſon demene come de fee, & de dꝛoit, de ceux tenz, apzes qi mozt nous 
entrames come fitz & heir, & iflint ſumes entre p Succeſſion, & nemy p purchaz, 
puis le bzeve purch pzeſt, ct. Ald nous navoins qi faire de. veſtre aunt' ne de la 
moꝛt, qar ſa pleynt neſt dautt' rienz, fozſqe qe vous avez purch' , #c- pendant lautre 
bꝛeve, ꝑ qi vous devez tomment' veſtre reſpons la ou vous faites veſtre fin ut fic qe 
vous ne purchalaſtes pas, t donqe dire qe vous entraſtes qar Suctellion, at gar ceo 
neſt foꝛſqe evidence del travers. Cant vous le pzendzez de nous auricome nous le do⸗ 
noins, qe nous entrames apzes la mozt noſtre pete, & outre dyoins, qe nous meſme 
leſſames la terre a un tiel a terme de ſa vie, ct. qi lefſa ſon eſtat a teux, vers queur 
le bzeve eſt pozf, p vous iflint qil nentre pas per purch, puis veſire bzeve purch', 
pꝛeſt, #c. Herle veez vous donqe en gel eſtat vous eſtes qe ſi le fet ſoit tiel, il vad 
pluſours maneres de pleder. Cant ut ſupza Mutf' a Cant ſavez qi vous perlez entre 
vons fil eſt auxi tome vous ditez & coment vous avez joynt . „ bu vous 
deve; eſtre recebe, & teux ge tyndzent la terre puis le bzeve purch' vous rendzent lour 
eſtat a fee & dꝛoit, qe fuit reſerve a vous, home ne puet mye charger le Champty, qar 
ceo neſt pas pꝛopꝛement purch'. Cant nt ſupza. Cant gil purchacea puis le bzeve p- 
ohace, ſanz ceo qil rien avoir en fee & dꝛoit a cel temps pꝛeſt, ac. & ideo, #& Et puis 
dit Schard oze pꝛioins gil trovefſe meynpaiſe a ceſt bzeve datteindze lengeſte en pꝛopꝛe 


pcrſone & àuxi gil troeve ſeurtie des illue la, ou il pꝛia deeſtre receve, © fic fecit- 
Ice 
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Alice qe fuit la feme John de South poꝛt bzeve de Dower vers Thom de pamule, & Dower. 
fit ſa demanda de la tierce partie de Manoir, & le tenant demande la vewe, e lavoit 
oꝛe int Devom, & fit ſa demande de la tierce partie du Manoir, hoꝛſpꝛis tant Deins 
meſme le Manoir. Schard autrekoitz faites veſtre demande de la tierce partie du 
Mapoir ſanz fozſpzis, & la demande entre en Boulle, per qi vous ne chaungerez pas 
bꝛe Veſire demande, 4 vous dyoins qe de veſtre demande un tiel ryent tant, jugement * 
du bꝛe be. Devom teſt un bzeve de Power unde nichil habet, ou execution de non⸗ 
tenure ne git pas en abatement du bꝛeve, per qi nous chaungeroins noſtre demande a 
noſtre volunte, & fuit le tenant chate outre, Schard nous vous dyoins, qe ſon baroun 
ne fuit pas ſeiſi jour des eſpoſailles, ne unqe puis en ſan demene come de fee, iffint 
q do wer la pont pꝛeſt, at. Devom a teo ne devez, abenir, qar nous vous dyoins ge certein 
jour, ct. un fyn ſe leva entre John noſtre baroun, 4 John de Þurewoztht, ou John 
noſtre baroun conuſt les tefiz, at. efire le dꝛoir John de P. come ceux gil avoir de ſon 
bargn, Et pur ceſt ten John de Þ. granta 4 rendy a J. noſtre baroun a tener a tout (a 
vie, & apzes (on deceſe, qe la terre rem a T. de Þamulle, à vous dyoins ge apzes la 
mozt nolire baroun, vous entraſtes teux tenz en acceptance la fyn , q pzoeve noſtre 
baroun avo:r eſtat en fee, jugement ft a nul averremet devez avener. Schard la fyn 
ne pꝛaeve pas, q au temps 4 ele leva, qi fuit veſtre baroun, iſt ne pꝛoeve il mye 
la leitine veſtre baroun, puis tes eſpoſaiiles; p qi nous voloins averrer ut ſupra. 
De vom p my la ſeiſine noſtre baroun eſt pꝛove dun temps , de qi il neſt mye meſter 
de pꝛendꝛe averrement donge ne remeint autr rien a pꝛover ſur ceo a Alice {a feme 
a temps de lever, 4 ceo ſumes nous peſt daverrer, ſi vous le voillez dedire. 
Herle la fyn pꝛove q veſtre baron napoit rienz au temps de la kyn lever, gar il le a⸗ 
voit deinz avant a J. de Þ. Pp qi tout fuifſles vous la feme, donqe unqoze p tant ne (er- 
roit pas pꝛove 8 il fuit ſeiſi puis les eſpoſailles, qar le doun fe poit aver fer xl. anz abãt 
la fyn, a qi temps ge vous neſtes pas ſa feme p qi il nad pas meiſter a parler rienz 
de la fyn, Ber la fyn ne pꝛove pas qil avoir tiel eſtat qe vous pont dower, gar il pont 
aver done tout navoit il eſtat qaterme de vie. Devom fire ne git pas en ſa vauche, 
gar ceft gil ad icy, ft ad il ꝑ my la fyn, de qi noſtre baroun futt cauſe, 4 comence- 
ment la qele ſuppoſe qil yavoit fee-fimple, p qi del houre qe la fyn ſe leva ſur le doun 
noſtre baroun , teſt neſt pas a luy ge claime eſtat per my la kyn, leſtat nofire baroun 
tontrepled'. Schard la fyn deſpꝛove leſtat veſtre baroun del temps ge le fyn ſe Teva 
per qi (ur cel temps nul aberrement ſe doit joyndꝛe per qi, cc. nous vous dyoins unqes 
ſeiſi puts les eſpoſaills qe Dower la pont, #c. & alii e contra ideo, ct. 

Geoffre de Cave pozt Un affiſe de JYovele diſſeiſine vers un home, a myſt en ſa pleynt Novel 

xx. & vj s. viij d. dart de Rente, à un Robe p an, & myſt avant eſpecialte, 9 voleit q Deſeiſin. 
lauter de Fauconberge avoit grante deux marcz de rente, d un robe de la ſiwete de 
ſes Chivalers, ove la pellure auxi pleynement tome tes Chivalers pnoient a pzendze de 
fon Manoir de T. & granta qil poit deſtreyndꝛe. Devom fire vous virz bien, coment 
leſpectalte parle 9 Mauter ſe granta eſtre tenu, #c. & un Robe, #c. auxi pleynement 
come ces Chivalers pnant, if{tnt qe le Manoir neſt charge de nul robe foꝛſqe de ſi wete 
des Chivalers Mauter, o2e vous dyoins nous q Wauter eſt mozt & oze nad il pas Chi⸗ 
bal, de qi ſiwete vous poiez pꝛedꝛe Robe, à p tant pmy la mozt Mauter la robe eſteint. 
e nentendoins pas ge de ceo devez laſſiſe aver. Cant fire vous veiez bien coment teſt 
fait ſeſtent a terme de noſtre vie, qe ne puet pas eſtre voyde ꝑ moꝛt dautri plone, qar 
a terme de noſtre vie le Manoir elf charge en qi meynz il deviegne ꝑ qi nous pꝛioins 
lalliſe Devom gqant a ceo nous ſumes en voz jugement, & vous dyoins qe des 
tenz q'a temps de la confection furent en la meyn Mauter come parcele du Ma⸗ 
noir, ac. 

Un J. tient tant nient nome en bzeve, jugement du bzeve & ſi trove ſoit qe nous fumes Nota, 
aurt pleynment tenant come avant fuit jour de la ConfeTon, gt. nous vous Iyoins qil 
ne furt unges ſeift de la robe ne de la rente. Cant ſeis & diſleis, ac. Devom vous ne 
paſſerez pas en tiel manere, qar cheſcun parcele du Manoir eft ovelemet charge, ou 
il covendzoit aver nome tous les tenantz, & ceo navez pas fet p qi Ta ceo Cant vous 
avez plede al aſliſe p qi veigne laCliſe à enquerge la Court ceo qe ſoit aquere Frisk 11 
vous plede hozs del poynt daſſiſe en abatement du bzeve p qt il covent qe vous le 
meyntenez einz qe home irra pꝛendze lafſiſe, gar ft vous volez conuſite q ceſt ifſint 
neſt pas meſter de charger lafſiſe ſur ceo, Cant pleynmenr tenant du Handlfr pzeli 
Vaſſiſe, ideo afſiſe q remyſt pur dekaute des Jurours, p qi bꝛeve iſſit adeſtr les 
Jurozs retoꝛñ, a qi jour le Uic' retoꝛna qil avoit mande au %Bayliff de Franchiſe, cc. 
des idues be cheſtun de eur, Donge dit 23 ge il voleit averrer p le Roy, — 
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pott avoir t de cheſcun, &c, & fuit receve al aberrement, cujus contrarium Uidcba-. 
tur Mich xv, Devom vient a fa barr' 4 monſtra coment un feme avoir pozte ſon bzeve 
de Dowere vers un tiel gardeyn de la terre & demanda la tierte partie del Manoir de 
T. ce vient as Utaves de ſeint John lan rvj. d la rendi Dowere & Þ ceo ge ſon baroun 
moꝛuſt ſeift ele avoit bzeve au Uic denquere des damages, t les damages kurent taxes 
devant le Uit a [xr l. p qi ele ſiwiſt le Fiert fatias, & meyntenant come lenqueſte fuir 
paſſe , il leſſa la garde de deux parties a un autre, #c. & aurt puis qele recovery 
dowere, il purchatea terteynz tenz & les ad altene, ꝑ qi nous pꝛioins exetution en 
les deux parties de Manoir, & en les terres qil purchacea puis, mes Þ ceo qil entendi 
gil navereit pas exetution en les terres qil avoit pchace aliene il wayva ceo, & pꝛia exetu⸗ 
tion en les deux parties, & demande [uy fuit le quel leyr fuit dedeinz age ou de pleyne 
age, Devom deinz age. Berr luy granta execution en touz les tefiz, dont il fuit ſeift le 
jour qele recovery auxibien en autri manere come en gard. 

Deux homes pozterent bzebe Dentre vers un A. a jour du bꝛebe retozn , le un ne vient 
pas, ꝑ qi bzeve iſſit a ſom̃ lui ad ſequend' ſimul retoꝛñ, #c. a qi jour le Uic retozna nichil 
habet ubi poteſt ſunt, p qi fuit agarde qil fuit ſom' ſur la terre qe fuit en demãde, auxi ce- 

lui ge eſt pꝛie en eyde ſil neit rien ou il puet eſtre ſom il ſerra ſont (ur la terre demãde. 
Nota. Un A. de B. pozr* bzeve vers E. le quel bzeve voleit Medietat à etiam partem unius 
Uirgate terre. Trev Fozme du bzeve neſt pas a demander un gros, ne partie de un 
gros per divers parceles la, ou vous poiez mettre ꝑ veſtre demande tout en un, p qi 
nous demandoins jugement du bzeve, ꝑ qi fuit agarde qe le bzeve ſlabatiſt pur la mal voy⸗ 
tc fozme , ou fuit dit qil averoit bon bzeve adire unam Uirgatam extra quarta parte. 
Nota de Un A. de B. poꝛt' un bzeve vers J. de ceo qil fuit ſon baillif de tiel Manoir, lan xiiij. de 
Compoto- tiel terme, tant qe a tiel terme terme. Trever nous ſumes dedeinzʒ age, ꝑ qi nous ne poins 
a ceſti bzeve r', & fuit veu de Court, & ajugge de pleyne age, p qi il reſpond' outre, & qe 
lan xiiij. a quel temps qil ſuppoſa qil fuit ſon baillik, il fuit dedeinz age, & demand 
jugement, ft de tien temps devoins atounter'. Schard ceo chiet en aſpectton de la 
Court. Trever ne thiet pas en aſpection de la Court de quel age il fuit adonge, qar 
ceo ſerroit adjugg tome bien il cif oze paſſe outre ſon age, & napent pas a la 
Court dajugg' apzes ſon pleyne age, mes ſolement averrer fil ſoft de pleyne age ou 
Betnz age. Et nous veloins aberrer qe au temps, dc. il fuit de deinz age. Schard 
Court ne deit mye pꝛendꝛe enqueſte de choſe dont ele puet eſtre aſcerte per eux melme 
per qt, ac. Ber donqe ne volez vous pas laverrement gil tend. Schard reſceut laver- 
rement, tc, 
Novel dif- Alice Belle & Cecile (a ſoer poꝛt' un aſliſe de Novele diſſeiſein vers Robert de Belle & 
lein. autres, at. & laſſiſe agarde qi dit gant a touz eſire Robert il navoyent fet nul tozt qant 
a Robert, il diſopent qe Ric Gille pere Robert fuit ſeiſi de teux tenz come de fe c de 
doit, le quel deinz age leffa teux tenz a un Thom', le quel T. futt oblige en Statut 
Merchant a un TU, per qi per defaute de payez meſme les tefiz furent liverez a TA. a 
tener de an en an, et. vers qi A. 4 C. qoze ſe pleynent poꝛt bzeve, & recover per defaute. 
Et puis vient Robert heir Rit᷑ en pays, & les ouſta 4 vous deſitome pꝛioins. Mutt le 
quel mozuſt, Ric avant le Recoverer ou apzes lafſiſe ſire devant. Muif du laffiſe a 
Newchaſtel. Mutf * i ceo ſoit agarde un difſeiſine a qi damage laſſiſe a xl s. & puis A. 
# C. apteinerent queux pꝛendꝛent rien per lour bzeve & furent nonſuys. 
Formedon Breve de Formedon en le deſcendere, tc, le tenant dit, qe la ou il pzent ſon title, de 
en le de- Doun , & il ne fuit unges ſeift iſſi qil pount doun kaire. Schard nous pnoins noſtre acti- 
ſcendeie. on de la ſeiſine noſtre pere qe fuit ſeiſi p le doun, & nemye de ſa ſeifine dont ſi vous 
voillez dire gil ne dona pas peſt daverrer 4 cy, Faſtolf il ne pont doner ſanz ceo qil fuit 
ſeiſt, qi il nous ſufftt adefaire ſa ſeiſine. Schard nous ne ſumes pas a teſt bꝛeve a 
trier le doit le donour le quel il fuit ſeiſi a dꝛoit ou a toꝛt gar meſqe il fuit ſeift p dillei 
ſeine ou terme ne pur qant le doun eſt bon tange il ſoit repelle. Berr' qi ſerra entree 
en roule gil ne dona pas & laverrement reſceu fuit qil ne dona pas & e contra, 
Novel diſ. En Aſſiſe de Novele diſſeiſein la pleynte fuit a Communer en deux acres de pꝛiæ chel⸗ 
ſcilin, tun an apzes les feynz levez, tanqe al Chaundell' come apptenant, cc. Schard pleda 
pur le tenant ꝑ baillif, à dit, qe teſt pꝛir dont, æt. eſt un grant place ou le uſage du pays 
eſt tiele ge theltun qad Commune en meſme la place poet encloze & faire ſa ſeverance a 
la volunte, & ceo avoins nous & tous les tenantz uſe du temps Dont il ny ad, cc. & 
iſſint [Moins enclos ſanz ceo, cc. Berr' coment qe vous alleggez uſage, vous ne de⸗ 
dites pas qil nad Commune a tout temps en tele plate, de qt il ſe pleynt. De vom ft 
ſon Meiſtre pledaſt ſon ple il ſerroit atteint difſeiſour per ſa conifſance , & pur ceo il 
pleda ꝑ baillif  lafliſe kuit agarde. = 
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En Aſſiſe de Novele diſſeiſeine laffiſe fuit agarde per defaute, lafſiſe vient le pleyntyf Novel 
monſir' en evidence, le fait de tenant p quel il fuit ſe:ft, ſur quel laſſiſe fuit charge, ge Diſſeiſin. 
dit, qe le plepnrif fuit ſeift per cef} fait, & diſſeiſi entontre ſon fet demene. | 

Cecille qe fuit la feme John de Seint John de Lagham pozr' bzeve be Dower Devom te- Dower, 
le ge fuit la feme John de Seint John de Lagham ad anofi Marger', a nient Cecile 
peeſt» cc. Schard qi reſpsnd a Cecile qe poꝛt ceſti bꝛeve, De vom ut pꝛius. Ald' ft vous 
voillez dire qe telui qe poꝛte teſti bzeve ad anofi Warger', @ nyent Cecille, nous veloins 
averrer nofire bꝛeve, & ceo ſoit autre plone qe Marg donge potez dire quele ne fuit unge 
atouple en leal matrimoigne. Devom ſi teſt qe poꝛt' le bꝛebe fuit icy en pꝛopꝛe ꝓſone 
nous adercins bien coniſance , le quele ele kuit la feme John ou autre plone, mes dye qe 
el eſt p attoꝛne nous ne la poins conuſtre, fozſge per tant gele ſe fer namer, ꝑ ſurnoun 
la feme, J & de ceo pnoins noſtre F, ſcil', qe la teme John ad anoũ Barger', & nient 
Cecille. Cant' le quel qele ſoit p Attozne, ou en ppze plone, ceſt ne chaung' mye le 
pl, eſtre ceo vous ne t nyent a Cetille, ft vous ne diez qe la ou ele ſe ket nomer C. 
ele ad anoũ Parger', + nyent Cecille, qar puet eſtre ge John avoir deux femes, un Ce⸗ 
ctile, à un autr' Marger', 4 ft enſi ftiit dont ont la keme auxibien anoũ Cecille come 
M. 4 C. contra iſſ int poet veſtre r' eſt ou noſtre bzeve ꝑ quei vous ne pledeʒ rien a nous. 
Devom ſil avoit autre feine teſt a vous a pleder , & Þ tele voye meyntener veſtre bꝛeve, 
gar jeo pleide tant, gant tome jeo puiſſe. Frisk veſtre averrement neſt pas reſteyvable, 
gar il puet aver deux cauſes de verite, la un, la ou ele ſe fet nomer Cetille ele ad anoũ 
Marger', dont p tele melpziſion le bzeve ſopt malveys, autre, ge teſte ge poꝛte ceſtuf 
bzeve ne fuit unges ſa feme qe ſerroit r' naturelment al adion, p qi a cel àverrement 
ge tompꝛent en ſep deux gros dont, lun eſt au bꝛeve, & autre al action, neſt pas, reſcey⸗ 
vable, Berr' dites outre. Devom unges (a feme acouple a lui en leal matrimoigne 
pꝛeſt, at. & alii e contra, ou averrer le devoins B. ove en quele Egliſe, Schard en le 
Evelche de Pichole, & en le Egliſe, et. 

En un Cui iu vita le tenant vouch' le heir le baroun, & file demandant dye gil eff Cui in vi- 
deinz age, & demand ſeifine de terre, 4 le tenant votlle averrer gil ſoit de pleyn age, ta. 
le demandant avera bzeve a ſa regueſt defaire le vouch venir en Court de eſtre veu de 
quel age il ſoit p aſpt' Coꝛpoꝛis. 

En un Quare lmpedit ft le demandant cotinte de la ſeiſine ſon ant, & mett avant fet en Ouare Im- 
pꝛoebe de (accon', ft le deſtoꝛbour demande oy du fait, & eit loie, & conuſt le ket, & ſoft pedit. 
pꝛeſt daverrer qil ne deſtoꝛba pas, il neſerra pas reteve, mes a tant deſtozbour e iſt 
bꝛeve al Eveſche, at. © bꝛeve a Vir a enquere de exitibus ejuſdem Ecclefie, © de qi temps 
la Egliſe ſe voida, quere tamen. 

Un Feme pozt bzeve be Dower, & demand un Mele, & un Car de terre, et. dont un Dower: 
tiel ſon baron la dowa al uſe de Monſt', de laſĩent 4 la volunte un tiel ſon pere en la | 
pes A. B. d C. & myſt avant fait qe teſmoigir lafſent, ꝑ qi, cc. Trever il ne la dowa 
pas de laſſent & la volunte, ct. pꝛeſt, ct. Devom' nous mettoins avant fet qe teſmorgn* 
laſſent, ꝑ qi, #c. Eſtre ceo afſent git naturelment en pzoeve, à nempy en averremkt, 
gar ceo ne chiet mye en toniſante du pays fozſqe de teux qe furent en pzeſence, 4 nous 
lumes pꝛeſt daverrer lallent p eur & p autres jugement ft al averrement, ac. Ald' 
vous pnes title en teſt action del alſlent à del dawement, les queux deux ſont un cauſe de 
teſt action, la quele nous traverſoins pleynement. Schad ad idem le fet qe vous mon⸗ 
ſtrez ne lert dautre choſe fozſqe de faire vous reſponable, p qi vous ne poez p teſt fait re- 
ſtreindere r de ptie. Devom vous dites veir, mes qant le partie pꝛent ſon r' del fait 
qe jeo monſtre, il ne purra aver autre ifſtte fozs qe tiel come le ket demande. Berr' 
nous navorns icy faire ove les teſmoignes nomez en le fait, qar le fait neſt pas dedyſt, 
mes nous froins venir ceux ce vous voillez dire qe furent en pzeſence qant vous fuiſtes 
dowe oveſge bon pays, Ald' ceo ſerra dureſſe, gar il purra nomer ces Coſyns & ſes 
Juns, 9 p ſon pꝛocurement palſerent tötre nous, hit non obſtãte. Berr? reſteut ut ſu- 
pꝛa, 4c. & en tiel bzeve de Dower la vewe fuit grante, 

William le fiiz. Ric? pozr' bzaeve Dentree vers Adam de B. & demanda certeinz teftz Entre: 
des queux le tenant difſeifi le pere le demidant, & le ddmadant counta, & ſurvyent le 
Balllif de la Uille de Everwyk, & demanda lour Franchis, « dit, qil avoyent coniſance 
de tous pliers. Cant autzefoitz vous demũdaſtes veſtre Franch' en meſme teſti bzeve , 
du la Franch' vous fuit grante, & avoines jour en veſtre Courr, & nous venimes & pzi- 
ames qe le bꝛeve fuit mys avant, & leu, eux ne voleient mettre avant, 4 iſſint il nous 
aillerer de dꝛoit, ꝑ qi nous ſuymes la reſom̃, jugement fi vous devoins la Franthis 
Wer, Burton [a defaute eſt en vous, & non pas en nous, qar vous duiſſez aver ſuy, 
ilint qe la Court fuit ſervy, P qi il poyent le plie tener, Berr' la defaute eff en vous 
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ge donaſtes jour t ne purriez faire dꝛoit au partie, Tond' vous grãtaſtes la Franch' 


avant ces houres a nous, & autre choſe ne voillez faire doner un tranſcrit un vous du⸗ 


Treſpaſſe. 


illez aver enſeale le tranſcrit, & ceo poet aver eſte garr', & ceoſoleyet fire John de Me⸗ 
tyngham e ſire Rauf de Þingham faire  Berr' vous dites talent meſqe ifſint fuit qe la 
choſe fuit eſeale ficoze neſt ceo fozſqe un traſcrit, jeo ſoy bien ge ceinz ft home vous vou- 
dꝛa enpled' p un tranſcrit, qe vous ne boudza pas r'. Frisk gt devereit ſewere davoir garr. 


fozs celui, qe demand' la Franchiſe, gar ceſt encontre le gree le demadant, ge la Fran: 


chiſe ſoit demande ou allowe. Cant' nous avoins counte devers la partie, & il ne r 
pas, & nous demäd' jugemer, & pꝛioins ſeiſine de terre, Burton nous demäd' la Fräch', 
& ſi vous v5 qe Franch' neſt pas grãtable, nous ſumes pꝛeſt a f. Devom reſpand' pur 
vous meſmes, à ceux qe demãdent la Franch' pur eux meſme, # ne medles pas veſtre t. 
Schard teſti qe demãde eſt un enfant deinz age, 4 eſt per gardeyn, jugement ft a ceſti 
bꝛe be de d2oit en ſa nature deyne eſtre retebe, #c. Pur ceo qe le plie targera tange a ſon 
age, le quel gil poꝛt' le bzeve, 4 ou qe le bzeve ſotr pozt' vers lui, #c. quere tamen. 
Cant' fire nous vous dyoins qe noſtre ant poꝛt' un affiſe de Movele diſſeiſeine, & moꝛuſt 
enpledat. Schard un Godfrey ſon Ael dona ceux tenz, & oblig' lui & ces heires, juge⸗ 
met ft encitre le fait ſon aun actio puiſlez avoir. Devom leſtat qe vous à vez ceſt per 
diſleiſine fet nofire pere pꝛeſt, #c. Schard eſt ceo le fait veſtre ant, ou non. Devom noug 
ſumes a meyntener noſtre bzeve, qar la ou vous ſuppoſes per veſtre r' qe vous eſtes einz 
par feoffemer S. nous dyoins qe per diſſeiſine ifſint a nous alletz reteve, qe vous eſtes 
a travers a nous. Schard ft veſtre pere fuit en vie & pozt laſſiſe de Movele diſleiſine, 
ceo ſerroit bon r a barr' laſſiſe ge ſon pere dona les tefhz, 4 oblig lui & ces heires a la 
garr', il navedz james laſſiſe ſanz r' al fait a nyẽt plus icy, Berr' pur qi ne r' il pas 
gant il dit qe leſtat qe vous avez eſt per dilleiſine ket a ſon pere, & vous ſuppoſes per 
veſtre r' ge leſtat qe vous avez eſt per le doũ fait per ſon ael, & ifſint eſtes vous a corra- 
rie de (on bꝛeve, ou a lui ſuffit a meyntẽer fon bꝛeve. Schard nous vous dyoins qe (on 
acl da ceux tenz per teſii fet qe cy eſt & cel eſtat avoins cotinue taqe a oze peſt, ct. 
Devom leſtàt qe vous avez eſt per diſſeiſeine fait a noſtre pere pꝛeſt, & fic ad patriam. 
Thomas de Feverham po2t? ſon bzeve de Treſpaſs vers pluſozs nomez en bzeve, des 
queux ũ vint, & pled”, & dit, qe la ou il Cuppoſe per bzeve & per cofite qil viet enſemble- 
mer, ct. a fozce, ac. & baty nuytafidze ſon foſſe en teux tenz tenuz en Gavelkynde, R. 
dit qil viẽ t ove la pieſe & nyent, #c. & dit ge le folfe fuit lebe en la Commune la, ou il + 
tes aunẽ ont Comune ou de temps, ct. & la ou il & ces aunc, ont enchaz & rechaz a lour 
Cõmune en un autre ville, & il labaty de jour, 4 nemy de nupt, tome bien lui luiſt obe 
la pir s, æ demad' jugemet. Devom dit qil avowa per deux cauſes diverſes labatemet. 
a qi le plte ne ſe puet pꝛẽ dere Cur le un cauſe, 4 lautre per qi il covet gil ſe tiegne al un 
W. De vom dit qe [fi æ lautre mepntenet labatemet à il ne ſont pas contraries. Devom 
nous vous dyoins qe Vuſage de Gavelkind eſt qe tout eit home Commune en | Commune, 
& lui q ces aundc le eiẽt de tout temps uſers, qe le Seigniour du ſople la poet encloze 4 la 
tener en ſeveralte jugemẽt. W. De vom tedy daverrer qe nabyl, qe lequeſte pꝛiſe devãt 
fire J. Bourcer en pays, lfqueſte dit qe nemye, cötreſteãt qe home eit ew Comune et lui 
| ces aunt᷑ du temps dot il ny ad memoꝛie en teñz en Gavelkind ge le Seigniour la poet 
encloze a ſa volunte, & diſoyẽt gil abaty le fofſe nuytaundze a ces damages de xx s. & a⸗ 
voient jour a Everwpke per le IZift pꝛius al trois lymeignes de la Seint Mich', a quel 
jour. Falſtolf pur le defendãt dit, qil nftendy pas qe la Court voleit en le pli conuſtre, 
gar vous virz bien comet il ont taxes lour damages en xx s. ou vous ne deuez pas conu⸗ 
lire deinz xl s. dt. & dit lui fuiſt ce (il euſt autre choſe adire qil le deit. Et dit fuit p les 
appꝛẽtiz ge fil ſe euſt pleynt de tes chateux enpozte3 , & les damages eullẽt eſte taxes a 
x S. d nyent plus haut, qe le bꝛeve euſt elte abatu per leſtat, quere tamen. Falſtolf vous 
troveres per le retoꝛd comer il ad plede qil abati le foſſe, pur ceo qe le leu ou le foſle fuit 
leve fuir ſa Commune, eſtre ceo il avoir ſa chace outre tel leu a ſa Commune en un au⸗ 
tre ville, mes vous troverez per reco2d gil nad rien enquis ne trove per enqueſte, mes 
fi nemye cotreſteant ge un home eyt Commune, à ſes aunt du temps, dt. qe le Seignt- 
ur du ſople en tcfiz en Gavelkinde puiſt encloze teſt trove, mes celt neſt pas trove ft un 
home eit chace outre autri terre & ces aun, at. qe hoc non obſtäte, qil puiſſent encloze, 
d depuis gil pleda 4 avowa labatemet Þ lun cauſe 4 lautre, d de la un neſt mye enguis, 
il ſemble gil nad mye ſufſiſauntemft enquys daler ajugg'. Burton la miſe neſt fozs (ur 
lun cauſe , & nempe contreſteant gil eyt en Commune, dt. per lenqueſte ne ſerra nient 
plus examine. Herle uſage general de Gavelkinde fozſclo? cheſcun manere autre pzofit, 
per qi depuis qe le uſage eff trove gil puet encloze en tele manere, il ne ſont enquere 


de chace- ne de rien purra eſtre obſtacle, Burton pur ceo qe trove eff per verdit — 
queue, 
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cueſte, ge Seigniour de ſople des teñz en Gavelkinde puet encloꝛe nient encontreſteant 
ge un autre eit Commune, cc. & ceo fuit la miſe del enqueſte ſt agarde la Court ge 
T. recovere ces damages de xx s. & lautre en la merty. 

Un Breve de Formidon , fuit pozt vers pluſours p diverſes Pꝛetipes lun Pꝛecipe Formcdon 
kuit pozt vers John Clauſy d J. fa feme, John dit gil nad rienz en teux teñs, ft noun 
tome baroun Il, & Il. dit qe Renaud de la Sale fuit ſeiſi de ceur teüz mys en bew 4 
dona ceux teftz a J. a terme de vie, & apꝛes ſon deteſe 9 les tenz remeyndꝛent a Tlau⸗ 
ter le fitz Renaud, & à ces heires a touz jours, ilfint tient JC, a terme de ſa vie, & le 
dꝛoit a Renaud fitz & heir Tlauter le fitz Renaud, 4 pꝛioins eyde de luy. Trever' vous 
ne de vez de luy eyde a vair, qar vous virz bien coment ele dit, gele ad ceux teñz ge ſont 
en demand del feoffmet K. de la Sale gele poꝛt' adzecement vouch”, & celui de ci ele ne 
eyde nad rien ft noun un biance de dꝛoit apꝛes la mozt Jſabel qe ne puet joyndze ove luy 
en reſpotince, ꝑ qi ele ne deit de lup eyde aver, Devom' la ou volis bites gil nad rien 
vous dites talent, gar a meſine le temps ge Franc⸗teñ palſſa a If. per le Feoffemer, a 
melme le temps le dꝛoit paſſer' en la perſone Mauter. Cant ceo ne veot pas le Peofl⸗ 
ment, mes comence apꝛes la moꝛt Jabel. Tond ft bꝛebe de doit fuit pozte vers Il. 
k ele vouſit joyndꝛe la miſe ſans pꝛier' eyde de Renaud, il avfroit bon cauſe dentrer 
pur ceo qele ſe fit partie a trier ſon dꝛoit, q puet eſtre a (a diſherttance. Ingham ff 
leide kuit grante k ne vient pas autrekoitz, ele vouchereit iint la betoigne delaye 
oy cauſe, 4 adjoznantur in Quindecim Sancti pillarii. Pich' rit. leide kait de⸗ 
vehe. 1 

Aſſiſe de Novel diſſeiſin ſuit poꝛt' vers Elexandze de Mevyll, dt. & ſe pleynte eſtre Nova di 
diſſeiſi deix livere de rent, 4c, Schard Elexandze «ft per batlif, & dit Ge les tenz mys ſeiſin. 
en vewe ne ſont en veſtre fte, ne en veſtre Seigniozy, jugemest ſt ſanz eſpectalte 
monſtr' devez al affiſe arteindze. Devom il eſt p Baillif, nous pꝛioins laffiſe, il 
ne nous poet mye chacer defaire title, gar il ne puet rien faire fozs excuſer le toꝛt 
ſon Seignidur, & nemp pleder en barr. Schard a meyns vous devez monſtr' veſtre 
eſtat a la Court. Devom vous plederez devant, gar avant ceo qe vous eyes plede, jeo 
ne durray nul pole fozs pꝛie laſliſe. Schard vous avez Aliſaundze en pꝛopꝛe plone, q; 
vous dit qe les teñz, ac. jugement, at. Devom myſt avant un endenture. q; teſmoigne 
ge la Dame leſſa le Manoir de F. a terme de (a vie a un Roger, & a ces heires © a 
tes Allignes, rendant a luy a terme de ſa vie xx l. Þ vertue de quel lire ele kuit ſeiſt 
de les xx l. tange Aliſaundꝛe & les autr en bzeve lup diſſciſi. Schard nous vous dy- 
oins qe del Manoir de F. mys en vewe un tient xvj. acres, #c. nient nome, dt. juge⸗ 
ment, kt. & ft trove ſoft q; non, nous vous dpoins @ le Manotr de F. kuit leritage ; | 
Randolf de J2eville, & qe nous entrames en cel Manoir Þ luy, & il nient nomte, cc. 2 
jugement, Ec. Devom nous ſumes pleynte de xx l. de Rente, dont nous vous dyoins q; 
nous avotns tenant & diſſeis pꝛeſt, ct. Frisk il ne vous plede mye du Manoir, Þ qi il en⸗ 
tre en le Manoir ft ele eit tenant à diſſeis de xx l. de rente, aſſez lup ſuffit, & il veot 
averrer ge vous eſtes leiſi du Manoir auxi entirement come la Dame kuit al temps 
cant ele lella le Manoir, rend, at. qar a luy luy ſuffit a meyntener (rn bꝛeve, & oveſq; 
gil ad diſſeis 4 Þ ceo il ne covient mye nomer nul autre tenat del Manoir fozſge ce⸗ 
lui. q; ad purch' puis la charge fait. 

Un home poꝛt᷑ ſon bꝛeve de Cõſpiraty vers deux femes 4 iiij. homes, ſe pleynt q̊ ꝑ faux Conſpira- 
alliance entre eur fait a tiel leu, luy keſopent eſtre appele ꝑ un tiel, de la moꝛt un tiel, p. 
quel appele il fuit pꝛis & enpꝛiſone tange il fuit deliverez, ac. Un home c les deux 
kemes viendzent, & les autres feſoyent dekaute. Devom nous demand jugement de 
teſti bꝛeve, qar il ad poꝛt' ceſti bzeve vers femes, ou tiel bzeve ne git pas vers femes, 
jugement du bzeve, Tond auxi pont kemes faire conſpirac come les homes, & un 
faux alliance, Devom teſti bzeve neſt pas meynteynable vers femes, gar le bꝛeve ad 
eſte abatu teinz avant ces heures. Cant qi reſpondez vous p le home. De vom ft vous 
voillez tount' vers le home entreleſſant, les femes. nous demande jugement du breve. 

Et ß ceo ft le bzeve ſoit abateable vers le un, & il eſt abatable vers touz. Hervy re⸗ 
[pond Devom nous demandoins jugement gil dein eſtre reteve, qar vous virz bien co⸗ 
ment il ſuppoſe p ſon bꝛeve qil fuir appelle p un tiel, & pꝛis 4 enpziſone tange il kult 
deliveres, en qi cas, home deveroit aver enquys des abettours, 4 aver ew le bzeve 
dabatt', & non pas bꝛeve de Conſpiracie, à demand jugement du bꝛeve. Tond il fiir 
pꝛis & enpꝛiſone p lappellour fuit non ſup, & la Court p ceo q; ele ne fuit pas a pie, 
de quey luy areyner manda a Utc' à as Cozoners de aſſert' la Court, s il ny euſt nul en⸗ 
ditement per gil poeit eſtre areyne, à nul fiir trove. iſfint kfuit il deliveres en gi cas 
home ne deit mye enquere des abettours _— ; lappele cult eſte acquitte. prob. 

once 
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donge neſt il pas acquitte de ceo qil fuit appelle, gar uncoze il poet eſtre atteint de meſme 
la choſe. De vom ngus demand jugement bu bꝛeve, qar bꝛeve de Conſpiracie cfi dane la 
ou home eſt acquitte, & il ont dit qil ne ſont pas atquitte, mes deliveres, Þ ceo q; la 
Court ne ſavoit, de quey luy arreyner, & autrefvitz il poet eltre atteint de melme la 
choſe, & ceo ne puet eſtre dir Conſpiracy de choſe dont il puet eſtre atteint, jugemet gf 
deyne eſtre receve, Toad p poſlibilite vous ne nous duſtrez pas dac ton q; en certein, 
ge tiele faux alliance faites vous, Devom' veltre breve Deboit dire aquietatus ef}, 4 
nemye deliberatus eſt, 4 autre bzeve naverez en la Chantel', & ceo veot leſtat. 
Hervy vous dites verite. De vom le bzeve ne dit pas contra foꝛz:mam Statuti, à ceo at 
jeo outre failli, ꝑ qi jugement du bꝛeve. 

Robert de Lille pozt ſon bꝛeve de Coſynage vers John de Thozp, & demande p un 
Pꝛecipe le Manoir de Moꝛtherk, & la moyte du Manoir de f. & de Þ. ove les ap2tinz- 
ces, 4 Pun autre Pꝛetipe la moyte del Manoir de F. vers Cecille Dontfozd, & p un 
autre Pꝛetipe la moite del Manoir de Þ. vers Edm' Pakenham & Role ſa feme, Schard 
qant a John de Thozp, il vous dit, qe la ou Robert demand devers luy le Manoir de 
Moꝛtherk, a la moite des Maners de F. & de Þ. il ne puet ſa demande rendze, qar il 
vous dit qe a certein temps leva un kyn ſur bzebe de Covenant entre John & Affce ſa 
feme pleynantz, & Alice de B. defozc'; du Manoir de N. ou John conuſt le Panuir ove 
les appertinances eſtre le dꝛoit Alice, come ceo gele avoit be (on doun, & Þ rele reco⸗ 
nifſance A granta & rendy meſmes les tefiz a John & Alice & a les heires John illint 
tenent il le Manoir joyntment, & per teſte fyn & ele nyent nome en breve, jugemet du 
bꝛebe. Et qant a Cecile nous vous dyoins qele tient en le Manoir de F. un Molpũ, 
deux Acres de pꝛer, & x. perch de Paſture en Commune, ou John de Thozp, p at ele 
ne poet ſa demande rendze jugement du bzeve. Et qant a la moite de la moiete del 
Manoit de p. qe eſt demande vers Edmond & Roſfte, nous vous dyoins qe ceo fuit en 
la ſeiſine un Sare, gc. enſemblement ove autres tenz, iſlſint apzes la mozt Sarre 
reſoztirent les tenz a Jſabel & a Marger come a Aunts &4 un heir, ſoers B. pere 
Sarre de Jſabel deſcend le d2oit de ſa purpertie a Klauter come a fitz & heir, de 
Marger' deſcend le dzoit de ſa purpartie a Roſe 4 Peronel, come a falles d un heir, 
entre queux la Þpartie ſe fit, iſlint q; la moite de la maite fuit afſigne a melme ceſte 
Roſe, & illint tient ele en pcener, ou Peronel à UW. (anz queux, ct. & pꝛie eyde de eur, 
Et cant al autre moite de la moite il vouch agarr* #c. Et Rovert de Lille avoit counte 
de la ſe:ſine Sarre (a Coſyne, 4 de Sarre fit reſozt a Robert come a Coſyn, frere Wit, 
Pere Margerie, mere Sarre, de Robert a Robert, de Robert a Waryn, de Taryn a 
Robert qoze demande Cant gant a veſire dit paimer la ou vous allegg' joiyntenance 
ve partie t de remenant. Ingham nous avoins mys a toutz les Pꝛecipes, Þ ceo q; nous 
ne poins beſtre demande rendze, & sil abate en partie, il abatera en tout. T ond bong 
nous vous pꝛioins q; vous recozde3 gil ne voillent autre choſe dire de rem. Ingham, 
nous dyoins ge ceo ce nous avoins dit nous lavoins dit pur bzeve abatre, 4 $'il ſoit 
meiſter pur plus abant dire nous © afſez qant a ceo qil dient q John tient le Ma⸗ 
noir joynt obe ſa feme nient nome, dt. nous vous dyotns qil eſt ſole tennã t & kuit jour 
du bzeve purch' pꝛeſt, gc. Schard a ceo navendzez vous mye, gar nous avoins mys a- 
vant fyn geſt de retoꝛd, encontre quel vous navendzez pas al averremft. Cant 4 gant 
a cco qe vous dites, qe la ou la Poite du Manoir de F. eſt demande vers Cecile, 4 dit 
q ele tenet le molyne en Commune, dc. ove J. de T. cc. la vous dyoins 9 celui q deit 
alleg' tenance en Commune du notenure, ou autr' ꝑ qi home veot bzeve abatre, ac. qil 
allegg' de la demande, ou de pcele de la demande, mes la demande eſt la moite del Ma⸗ 
noir de F. & la tenance en Commune ge vous alleggez eſt del molyn & de la Paſture en 
le Manolr de F. la ou nous demandoins, fozſqe la moite del Manoier vers vous, il⸗ 
{int ne kaits vous pas parcele de la demande, mes vous la fetes plus large q noſtre 
demande, p qt nentendoins mye qe Þ ceſte execution devez noſtre bzebe abatre. Herle 
ſi nul deveroit fozpzend2e pcele de la demande la, ou home demande la moite del Ma⸗ 
noir, il covendzoit foz\pzendze en tiele manere, hozſpzis un molyn, 4 tant des acres 
de terre en meſme le Manoir, & en meſme le manere deit home allegg joyntenure 
be tenance en Commune, P qi alletz ad il allegge a la demande. Tond ft ceo fuit a la 
demande, il covendza ſuppos q̃ ceo fuit parcele de la moite del Manoir geſt demande, & ceo 


ne dient il mye, p qi, ac. Et gant a remenant qe J. net nient, nous demã doins juge⸗ 


met, & pneins ſeiline de tetre. Ingham, le exo. q nous avoins allegge eſt a touz les 
Pꝛetipes, 4 s il abate en ꝑtie . il abatera en tout, a ceo qe nous entendoins. Et ft vous 


virz qe ceo ſoit meiſtr' a t de rem. nous t aſſeʒz. Cant gant a cele pcele qeſt demand vers 


Eemond' g Re en doit del Uouch eſtoiſe le AHouch', 4 gant a ceo dont il pont eyde 
h e 
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le quel ele eff meſme tele Sarre gil ſuppoſent Coſyn a eux, de qi ſeiſine nous deman⸗ 
doins du autre Sarre, gar ceo covent il dire. Schard dites vous ceo ge vous boillez, 
gar nous avoinz dit ceff ſuffit p̃ nous, Cant naus vous dyoins ceſt meſme cele Sarre 
de qi ſeiline, at. & vous avez bien veu, coment nous avoins fait reſozt de Sarre a R. 
come a Coſyn & heir krere AM. pere Margerie, mere Sarre, à vous dyoins ge meſme 
les teũz qoꝛe font en demande delcedꝛe p my Margerie Mere Sarre, en quel cas il 
to vent qil relortent en meſme le Saunk, à il luppoſent les tefiz vener a eux ꝑ reſc2t Þ 
le Saunk le pere, jugemtt ft en tiel tas depnet il eyde avoir. lugbam, a cel choſe pied 
nous ne poins eſtre partie lanz noz pceners, gar ceo ſerroit a pled' le dꝛoit de vel re 
action {anz eur la quele choſe, nous ne poins faire & puis la Court lour granta eyde. 
Cant pꝛià qe le chalange fuit entre ſuyt. 

Un Feme pozt bzeve de Dower, & demanda la tierte partie de terteinz tenz, le te- Dower: 
nant vouch agarr”, le garr' vient en Court, & entra en la garr, & dit qil meſmes avoit 
alligne a meſme teſte un meſme a un Carue de terre en meſme la Uille, a tener en noun 
de Dower, 4 del dowement meſme teſty de qi dowemet t. & demand jugemet du bzeve 
geſt unde nichil habet. Cant vous eſtes tenãt p veſtre garr, & cel execution ne git pas 
en veſtre vouche, mes p Statut a tenant en demeyne. Herle le bꝛeve cif affer; bon vers 
le tenat en Ddemene, & ꝑ tant qil vous ad vouch” + vous eſtes entre en la garr' g tant ne 
de bez oꝛe avener adire ce le bzeve eſt abatable. Schard ele reſteut de nous meſmes un 
maile, & un Carue de terre, en meſme la ville, en allowance ve tout ſen Lower, ct. e 
demã doĩs jugemet ſi ele deyne accon avoir. Cant ge non, pꝛelt, dt. 

Agneis la fille Sy mond & Maud pozt bebe Dentre foundu ſur ditleiſine vers Jſabele ce Entre. 
fuit la feme William Ing', & demand vers lup iij. mirſe, & L. acres de terre. & L. a⸗ 
tres de Boys, & xl s. de rente obe les appurtiñ in Mathamſted. De vom rehercea ſa 
demand, & dit, gele ne poet ſa demäde redze, gar ele vous dit gele nad rien en 
les teftz ft noun joynt ove Fromound Ing' nient nome en bꝛeve jugement du bꝛeve & 
myſt avant un fyn qe ceo teſmoigna, qe William tonuſt ceux tefiz ou autres teñz 
eſtre le doit un Robert, & pur cel ret dt. melme ceſtt G. rendy à grant meime 
les tefiz a W. J. & Fromound, a aver & tener a WM. J. 4 F. 4 as heirs de Coꝛps CM. 
& J. engendzez, dt. Schard dit qe ſole tenit, dt. pꝛeſt, dt. Devom a ceo na bendzez 
pas encontre la fyn gqeſt de recozd 4 il ne pont mye eſtre receve al averremet, & 
puis dit qe la ou la fyn ſuppoſe qe G. granta & .rendy, il dit ge R. navoit tinge 
rien pꝛeſt. De vom a ceo navendzez pas, qar vous iſliſtes denpler ſur noſtre exe⸗ 
tution, d puis dites qele fuit ſole tenant nyent dedifſaunt qe les teñz furent compzis 
de la kyn einz per veſtre pler avoiez grante qe les tenz furent compas, dt. Schard 
ungoze le dye jeo nele eſt ſole tennant & la ou vous mettez avant fyn qe pꝛove qele 
cl} joyntenant nous vous dyoins qe les tenements ne ſont pas compꝛis pꝛeſt, dc. 
Herle gant vous tendiſtes Vaverrer qele fuit ſole tennant il dit ge vous navendzez 
pas encontre la fyn. Et ft de ceo demozaſſez en jugemet , ne ſerroit ceo pas ente- 
du ge vous pledaſtes a teux compzis deinz la fyn g. d. ſic Bours cel averremet 
ſole tennant, at. eſt donge per Statut, qar a ley Commune ley il ny avoit tiel a- 
verremet; jeo poſe dont qe il allegga joyntenance, 4 de ceo mett avant chartre qe teſ- 
moigñ ou laverremet, eſt retepvable, & il die ſole tenant, ceo eſt a entendze des 
tenemftz compꝛis deinz la Chartre & ſerra enquys Þ pores de Statut s'il fuir 
joyntenant ou ſole tennant, auxi ſemble il en ceo cas qant il mett avant fyn qe 
pzove la joyntenance , 4 il dit ſole tennant qil plede a tenemets compzrs deinz la 
fyn Herle ad idem qant il allegg' joyntenance & il die ſole tennant, s'il ſerroit a en⸗ 
tendꝛe ſole tennant dautre tenemets ceo ſerroit rien a purpos, dt. Mutf Þ ceo ge vous 
avez pozte veſtre bzeve ſole, ou vous purrfez aver en bon bzeve vers Jſabel 4 Fro- 
mound ft agar. ac. qe rien, jc. 

Le Priour de Tykeforde pozt ſon bzeve de dꝛoit vers John de Filol del avoweſon de oe 
dymes de la tierce ptie del Egliſe de Jchele, & counta tiel counte, ceo vous monſtre le 
Pꝛiour de Tykefozde p ſon attozne, qe cy eſt qe J. Fillole de grant Sarle qe illeoges 
eſt a toꝛt lui defoꝛẽ lavoweſon de dymes de la tierce party del Egliſe de Jchele, &4 pur 
ceo a toꝛt qe ceſt ſon dꝛoit & le dꝛoit de Ia Egliſe de noſtre Dame de Tykefozd, dont un 
Olider jadys Pꝛiour de Tykefozd, Pzedecefſour ceſti Pꝛiour, fuit ſeiſt come de Fee & 
de dꝛoit, & le dꝛoit de (a Eglile de noſtre Dame de Tykefozde , come Pcele del Egliſe 
de Ichele, la qel il tient en pꝛopꝛes uſe, come perſone en perſone de ſavoweſon de⸗ 
mene en temps, c&c. en temps le Roy Þenry aele noſtre, ac. les eſplirs „ #c. come 
en gros dymes, & en menuz dymes, & en autre manere iſſue , come davoweſon de 
dymes de la tierce ptie del Eglile, 4c, de _ Dame de Tykefozde, c. il ad ſute _ 
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Ald rehercea ſon counte à dekend, 4 dit, la ou le Pꝛiour demand laboweſon de dymes 
de la tierte pty del Egliſe de Ichele come (on droit, & le dꝛoit de fa Eglile de nofire 
Dame be Tykekoꝛd, la vous dit John gele tient come del avoweſon del Egliſe de Cra⸗ 
vele dont il eſt Patron. dont John Filol p ſon Attozn ge cy eff def. tozt à kozc', ac. d le 
dꝛoit le Pꝛiour De Tykefozd ſon P2edecefſour, de qi leiſine il cotinte come fee & de dꝛoit, 
c le dꝛoit de ſa Egliſe de noſtre Dame de Tykefozd, nient del avowelon de Brmes de la 
tierte ꝑty del Egliſe de Echele, 4 ſe met en dieux & en la grant ailiſe de noſtre Seig⸗ 
nsiry le Roy, le quel ad meur droit a tenir ceo qe le Pꝛiour demand come lavowels 
de dymes de la tierte party del Egliſe de Echele , le qel John tient come avoweſon 
del Eglile le grant Cravele, & dont il eſt Patron tome de ſon d2oit, ſi come il tient ou 
le Pꝛiour davoir lavoweſon de dymes de la tierce ptre del Egliſe de Echele tome ſon d2oir 
& le dꝛoit de ſa Egliſe de noſtre Dame de Tykeford ft come il demand, & tendi dimid 
mart' pur le temps. Nota qe le dimib marc eſt tendu pur le temps pur fair mention 
del temps le Roy qil ad tount e, gant la grant aſſiſe paſſera, ifſint qe laſliſe ſerra charge 
ſil fuit leiſt de temps de tien Roy, & M traveſſent qe le Pꝛiour ne kuit pas ſeift 
en tems de tien Roy, gil ad counte , le bzeve ſabatera ſanz plus enquere de ſon 
bꝛeve. 

"William le fitz Robert poꝛt᷑ ſon bzeve Dentree, & ſuiſf tant qe la pole demoꝛra ſanz 
jour per remuement de Juftic', æ puis ſuyſt un reſom̃ retozfia Quinzein be Seint Mich”, 
a qi jour les parties furent eflones „& avoit jour, cc. a qi jour la parole fuit dilconti⸗ 
nue, & la party ſuiſt un autre novel reſom̃ retoꝛũ lendemeyn Seint Martin, a qi jour 
Cant pur le tenant demanda jugement del reſom̃ , qar il dit qe autrefoitz .meſme ceſti 
Ric' ſuiſt un reſom̃ æ rehercea lan à le jour come avant eſt dit, de mettre la parol ſur le 
bꝛe ve oꝛiginal en meſme leſtat, gant la parol demozra ſans jour per remuement des Ju⸗ 
ſtic, a qi reſom̃ il meſmes apperuſt, & pꝛiſt jour, a qi jour la parole fuit diſcontinue, per 
ct tout le bzeve Oꝛiginal fuit diſcontinue 4 amoertt, depuis ge la parole fuit remue « 
bemozra ſanz jour autrefoits, per qi de cel oꝛiginal qe fuit amourti ne poet nul reſom̃ 
eſtre garr', jugement Schard ſi un reſom̃ ſoit abatu per mal veys foꝛme, jeo averoyun 
autre reſom, per qi de ceo qil av ſup un autre reſont , vous ne devez pas abatre cefie, 
Cant il neſt pas ſemblable, qar en tiel cas le bꝛeve (abate per Delaute de Court, æ en 
le cas ou nous ſumes, tes eſt per defaute de party, per qt, cc. 

Ua home & ſa feme demanderent un dette per un Obligation fait a cur deux en temps 
de Coverture, 4 counter de un dette eſtre due a eur, & la detinue a Tour damage en 
Commune. Schard chalang' ſon counte, car il ſuppoſa per ſon Counte la dette eſtre 
due a eur deux, per qi Berr' r' fil ſoit veſtre fait, ou nempe, Schard il ne puet mye 
eſtre oblige a la feme, pur ceo gele ne poet pas aver ackton. Bour' veſtre dit eſta 
voyd le fait avant ceo qe vous le eyez tonu. Mutt” ſi le oblig' ſoft fet a un feme 
tantcome ele eſt ſole, à puis pꝛeigne baron, il countera au tiel Counte come oze 
fait, Devom ft le baroun deviaſt ſans ſon recoverer, la feme averoit action ſole ſanz 
les Exetutoꝛs le baroun, p obligation fait al baroun & a la feme, durant, gc. Scard 
apzes la mozt le baroun jeo crey byen qil avera, mes ne mpye en la vie le baroun, 
pur ceo gele ne puet mye aver pꝛopꝛete del chatel , & le baron poet aver (9 bꝛeve ſole. 
Devom negabit, & dit, qil abatereit le bzeve pur la variance entre le bzeve & leſpe⸗ 
ctalte, Mutf reſpond au fait, Schard nient en leigne memozp au temps à alit e 
contra, | 

Nota ge Ric de Rodene 4 A, ſa feme furent receve en un bre de Dette dun obligatis fait 
a la feme ſole durant la Coverture. f 

La Dame de Kendale pozt (6 bzeve de Dower, & demanda la tierte party de iiij. Ma⸗ 
notrs bers Piers de Lovedale P. fit defaute, p qi ifſit le grant Cape retoꝛñ lendemeyn 
de Seint Martin, a qi jour le Utc retozna gil avoit pꝛis la tierte party de lun Manoir, 
c en dꝛoit de la tierte party del autre, le Ui ne © nient, P. fuit demand. Devom 
P. fet defaute, apzes defaute nous prioins ſeiſine de terre. Ingham P. nad pas jour 
a 02e, qar ceſt un Pꝛecipe fil nad mye jour au party del Pꝛecipe il eſt ſans jour a 
touʒ Peecipes. Devom negavit, à pꝛia qil p a ceo, qil avoit nous 4 fuit chaſe a 
C a ceo, & dit, qant a ceo, ac. qe (6 baroun ne fuit unges ſeiſi. Devom le revers 
Nota ou tenant vottch' agarf, & le demandant recovere vers le tenant, & le tenant 
outre, ct. ſi le UiTretozn' qil nad rien a fatre, cc. 4 le tenant die qil avoit aſſez jour 
gil fuit vouche en tiel ville, & pꝛia bzeve au UiT. & habuit. 

Nota la du errour eſt trove en pꝛoces, la ou Rent eſt demande, d recovery, ſi le 
errour ſoit trove & redꝛeſſe per bzeve, il erront avant en pꝛotes ſur le bꝛeve oziginal, 


mes la ou terre eſt recovery 4 errour ſoit trove, il abatera le oziginal, 4 il reavera ſa te i 


Y 
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gil avera pdue de Kent, atcidebat inter Dponis de N. à Edmund Pals « P. uxoꝛem 
ejus in alliſa de Movel difſeis il y avoit errour trove, 4 redzefie, 4 mys dxſftre en tiel 
eſtar 9 fuit auxint le jugemet doner de reigne. 5 

Nota la ou home demande terteinz tenz ꝑ un Pꝛetipe, de queux party, ac. (ot en fran - Nota. 
this & pty de hoꝛs, q averrit divers jurisdi tiõs, le bꝛeve ſabatera, | 

Un bome pozt bzeve de Dette vers J. Pꝛiour de tiel lieu, ou le UiT reſpond ge Dette. 
avant qe le bꝛeve lui vint, teluy Pꝛiour kuit depole. Berr? dit qil ne puet pas aver 
pozt ſon bzeve ſanz nomer (uy per noun de Baptiſm, pur la variance del eſpecialte, 

p qi le Ui fuit amercy pur ſon faux retozfl, & le bꝛeve ifſif} de ſom̃ meſme ceſti John 
Pꝛiour come autrekoitz. | : 

Nota la ou enqeſte fuit pꝛis en pays ple niſi pꝛius, q paſſa pur le tenant, jour done au Nota. 
pties en bank doyer Tour jugement, a qi jour le demandant kuit demande, & ne vient pas, 

p qi jugement ſe fit ſur le Uerdir, 4 nemy ſur la MNonſutte. 7 

Nota en bzeve de Dette, le Defend gaga ſa ley a jour qe luy fuit done a faire ſa ley, Nota. 
la pol demozra ſanz jour p remuement du baunk pur le plepnt ſuſſt un reſom̃ a qi jour 
la party fit defaute, ꝑ qi bzeve iſliſt a oyer lour jugement, cc. . 

Emlyne de Bugeſpee pozt un bꝛeve de Detinue des eſcritz vers un Pꝛiour, à counta Detenue. 
natozt la detient deux eſcritz obligatof, dont en lun kuit contenu ge Robert de Ppou⸗- 
land lui kuit tenu en mil. li. & en lautre, qe ele meſme kuit tenuz a Robert de Pou⸗ 
land en autre M. li. & dit qil at ount a certein jour entre lavantdit E. & lavantdit . 
dautrepert ſcil. qe cheſcun enfeoffozent autre de certeinz teñz a certeyn jour, & a ſcurer 
teux Covenantz, cheſcun de eur ſe obliga a autre en M. li. les queur faites furent bafl- 

[cz al avantdit Pꝛiour ſur tiel condition, ge fil avenſiſt, ge les Covenants futfſent te- 
nuz dun parte & dautre, adonge a cheſcun de eux ſerrott baille ſon eſcritz, & ayde 
eur defaylliſt a tener les Covenants qe al autre ſerroyent livere ambideur les eſcritz, 
t dit qe a jour alis, ele fuft pꝛeſt a tener les Covenantz, & Robert ne voleit pas, #c, 
qi ele ad ſovent venuz puis au Pꝛiour, & lad pꝛie rendze a lui les eſcritz ) ct. Schard 
ſire nous vous dyoins qe les eſcrirz furent livereʒ ſolom le purpozt de ceſt endenture 6 
la miſt avant qe fuit a ſeale de ſeaux Robert à Emelyn, & ves icy les eſcritz pꝛiſt a 
tendꝛe, a qi la Court agarde, & lendenture fuit leu qe telmoigñ le pꝛintipaux Covenatz 
en la manere come ele avoit counte, mes la condition fuit autre, ſcil. qe ft Robert ne 
tenſiſt Covenant, qe adonge lun elcrit ſerroit livere a Emelyn, & ft E. ne tenſiſt Co- 
benant, qe lun eſtrit ſerroit livere a Robert. Berr' vous eſtes a un du bail, mes il 
pꝛoeve per veſtre fait demene, la manere de veſtre bail, autrement ge vous navez dit, 
p qi eſt ceo veſtre fait. Faſtolf le Pꝛiour eſt eſtrange a fait, p qi jeo ne ſerra pas chace 
a oꝛe a reſpond au fait en ſa mapyne, qar il ne poet eſtre pty a trier ceo fait, p qi jeo 
boille averrer le bail eſtre tiel come jeo ay counte. Berr vous demandez ambideux 
les eſcritz ꝑ reſon de certeinz Covenants taillez, & les queux ne ſont pas tenuz, & lui 
faites party a vous de rendze les eſcritz, & il tome celut qe les ad de veſtre bail mett a, 
vant veſtre fait qe ple autrement, qe vous navez parle, qar p le fait tout ne fuilſent les 
Covenarz tenuz rienz, neſt ple fozſqe del un eſcrit, en un qoze ne determine il mye quel 
eſcrit vous ſerroit livere per veſite Counte, ne vaut rienz. Mutf veſire fait demene tel⸗ 
moigñ countre quel fait vous ne poyez aver nul averrement, Et dies datus ef} pze- 


te parcium, | 
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_ Fili Regis Eowarpi Decimo-Septimo. 
Ceſſavit. E Priour, &t. poꝛt' fon Ceſſavit vers un William, 4c. & dit gil tient de lui ter- 


Nota. 


Nota. 


teinz tefiz per fealte & per les ſervic' de b s. per an, & les queux a lui dey: 
nent reverter, pur ceo qe enfeſſant les ſervit avantdit per deux anz ja en ad 
teſſe reſpon la ou il dit qe nous tenoins de lui les tenz foꝛs per les ſerbit' de 
r d. E vous dyoins qe les teñs furent obertez a ſuffiſaunt deſtr*. Faſtolf ceg 
ſerroit deux iſſues de le plea, un iſſue ſur la quantite des ler vic, & un autre ſi les tefi; 
furent overtez ou non, qe ne poet eſtre de ley. Mutf' ceo gil dit qil tient de vous per 
meyndꝛe ſer bit, cc. neſt qe un pꝛoteſtation a deſcharge ſa tenance, ifſint qe le iſſue ſerrg 
{i les teñʒ furent obertez on non. Faſtolf fire nous entendoins gil covent qe le ifſue ſe 
joyne ſur un ou ſur lautre, & nemye ſur lun & lautre. Et puis Reſp de gre joynt le 
illue ſur la quantite des ſervit', #c. à les uns diſotent qe per ley il miſt pas eſtre chace 
a ceo, qar la Court puet aver enquys per un Enqueſte ſur la pꝛoteſtation, fil furent 
3 du ſet quere. Et dꝛoit pꝛo terto, qe la quantite des ſervic , neſt pas traver- 
able, tc. | 
Nota un bꝛebe de Foꝛmedon en le Revert, le bzeve fuit challenge per Schard, pur ceg 
ge le b:eve voleit, qe un tiel dona a un tiel, & a un tiel (a feme, & a les heires, ac. Ita 
quod poſt moꝛtem eoꝛum ft obterint fine herede ad talem, tc. ſcil. donatoꝛem revertatur, 
c il dit qe le bzeve en le reverti ne dirra pas. Ita quod poſt moꝛtem eoꝛum, #c. pur ceo 
qe 4 per lentendement de ley la reverſion eſt ſauve la, ou le remeyndze neſt pas taille, 
mes le b:eve en le remeyndꝛe dirra. Ita quod poſt moꝛtem eozum, dt. & ne gident le 
bzeve ſuit agarde bon. | | 
Nota un bzeve daccompt fuit pozte vers un home de ceo qil fuit ſon baflif de tiel temps 
tanqe a tiel temps, à᷑ de ceo qil fuit ſon reſceivour de ces deners per un melme bzeve. at. 
W. Devom dit qe qant a partie du temps il tonuſt gil fuit ſon bailif, & pꝛeſt fuit dacount, 
& gant a remenant nemye ſon bailif, pꝛeſt ne unqes ſon reſceivour , ct. & ne kuit pas 
agarde gil acountaſt del temps qil avoit conuz, pur ceo leu ne ſiet unqoze fil atountera 
del enter ou non, & Schard dit qil vient per le Capias, # pꝛia qil troveſte ſuirte datten- 
dꝛe lenqueſte, & ita fecit 4 dit kuit gen bꝛeve daccounte il trovera ſeurte, tout viegne il 


- Þ ſom' du per la deſtreſſe, mes en bꝛeve de Treſpaſſe il ne trovera pas ſeurte , fozſge 


Nota. 


Nota. 


la, ou il vient per le Capias, quere tauſam. | 

Nota qe un bzeve fuit poꝛte vers un home & ſa keme, à il firent defaute, le graut Cape 
ifſit retoꝛn', ct. a qi jour le baroun «& la fame viendꝛent, & gagerent lour ley de non 
ſom” & avoient jour a quel jour il furent effon', & avoient jour tange a teſte jour, & oꝛe la 
feme ne vient pas, & le baroun eſt eſſon' de ſervic' le Roy, #c. à laſſon allowe, &᷑ le juge- 
=_ ſur la defaute la feme Delaye tanqe a cel jour, qe le baroun ad per efſon' , quere 
cauſam. 

Breve fuit pozte vers deux en Commune, il furent eſſones au pꝛimer jour, & a un 
autr jour lun fit defaute, & lautre apperuſt, & en dꝛoit de la moyte le graut Cape illi 
retoꝛn' a o2e a ceſte jour, a qi jour teſti qi drein apperuſt fuit efſon', & lautre qe autre- 
foitz fit defaute ne vint pas, per qi W. Devom pia ſeiſine de terre per ſa Defaute en 
dꝛoit de la moite, & pꝛia enſy qe lefſon' pur lautr* ne ſoit pas allowe, qar ſi leſſon eſterreit 
enſuereit qil purreyent furchier per efſon. Devom ceo neſt pas furch' per effon, qar 


kurch' eſt qant bzeve eſt pozte vers deux, & lun a un jour apperura, & lautre ſerra efſon 


a un autre, celut qe pꝛimes fuit effon' apperera, & [autre ſerra eſſon', & ſic de ſingulis. 
Tond' fire ceſt verite la eſt furch' per eflon”, & dit qe plus pes ſerroit il entendement 
de Statut gant a furch' , ft celui quoze fet dekaute furt icy en pꝛopꝛe perſone , d. non 
dirit cauſam, ideo quere. Et puis W. Devom pꝛia ſetfine de terre en dꝛoit de la moy- 
te, ct. & ad alium diem ſeifine de terre fuit agarde de la moiete, & leſſones lautre fuit 
demande, il ne reſpond' pas, per qi le petit Cape kuit agarde, #c. mes les tins enten- 
dꝛez avant fi lefſonour euſt garantie leſſoꝛ' qe le jugement ſur la defaure euſſe eſte delaye 
tange a cel jour, qe lautre aveneit per effort, pur ceo qe entend' fuit qe a cel jour lautre qe 
fuft efion” purreit eſtre pꝛenbꝛe la tenance & pled pur lent', mes ceo neſt pas ifſint en ceo 
cas pur ceo qil aboyent apperu en court, & accepte la joytenance, Et quere. 4 
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Ua Jure de utrum fuit poꝛte bers un, qe vouch agarr' un tiel, Et W. Devom dit, ce jure de 
telui kuit vouch' ne nul de tes aunt, ne furcnt pas ſeiſine puis la ſeiſine ſon p2edeceſ- utrum. 
ſour, qe aliena les tenz. Hingh' ſeiſi puis pꝛeſt, æt. q fi trove ſoit nempe ſeiſi, le de⸗ 
mandant avera meyntenant ſon retoverer, mes tout ſeit trove gil fuit ſeiſt le tenant na⸗ 
vera antre rienz foz\qe ſon vouch? gar le vouch' eſt la encontre la terre come en cas ft le 
tenant die qil nad 9 francten', & pꝛie eyde, & le demandant die quil ad fer, æ ifſint ſoit trove, 
le demandant recovera leiſtne de terre 4 tout ſott il trove qe tenant navoit ge francen' il 
navera qe leybe. | 

Herberd de Mareys pozt' ſon bzeve foundu ſur Statut vers Labbe de Clive, 4 demanda Breve 
un miele & rl. acres de terre, 4c. en Þomeſpille à dit, qe un ſon Ael John kutt ſeifi en foundu 
ſon demene come de fer & de dꝛoit en temps de pirs, at. les eſplirs, ct. le quel John dong ſur Statut. 
meſme les tenz a la meſon de Clive en pure & perpetuel almoigne, per vertue de quel 
doun, Henri veſire P2edecefſour fuit ſeiſi en fon demene come de fe & de dꝛoit come 
de dꝛoit de ſa Egliſe, tc. en temps de pers, en temps de melme le Roy, de John de- 
ſtendy le dꝛoit de la ſetgnourie, àt. a Ailliam, come a fitz & heir, en qi temps Þenr” 
veſtre pꝛeueceſlout aliena meſine les teñz en demene a un Roger Tournet en fe. encon- 
tre la collation, per qi action attruſt al avantdit William a demander les tenz' en de⸗ 
mene a lui reverter per Statut de Commune Conteil, de ceo purneu, de Ulill. deſcẽ dy 
le dꝛoit de la reverſion a erberd tome a fitz & heir qoꝛe demande, #c. Et le bꝛeve voleit, 
Pꝛetipe Aabbatt , la ou il fuir tenant, ac. Claver teſti bꝛeve eſt done per Statut, 4 ceo 
vers Labbe qe aliena, ou nous ne alienames pas les tenz, jugement du bzeve De vom 
teſt al action voillez ceft pur relpont. Schard Statut donne le bꝛeve vers telui q̃ Aliena 
c veſtre bꝛeve veot qe noſtre pzedeceſour aliena, 4 iſſint ceſti bzeve, nemy done ꝑ Sta⸗ 
tar, ꝑ qi nous demandoins jugement du bꝛebe & le Statut kuit veu c le bzeve geſt done 
p Statut dit Pꝛetipe Abbati, et. quod pꝛedictus aliena vit, cc. ill int ſuppoſe le bꝛeve eſt 
poꝛte vers celui, qe aliena De vom ꝑ reaſon de tiel alienation eſpecial ley & ley uſt me 
donne ceſtt bꝛeve, p qi, #c. Tond ceſt un fozte ley, qe jeo dye pdꝛe mon dꝛoit ꝑ proces 
ſuy vers autre, & jeo crey qe ceo fuit Ventendement de ceux qe firent leſtatut qe bꝛeve 
fuit done vers Labbe ge aliena pur la freſche ſuite, & nemy apzes ſa mozt la, ou per 
temps paſſe les teñʒ purroyent devener en pluſours mayns, ou il purropent aver lour 
garantie. Mutf il ne deynent pas me tonuſtre de qi il purchace rent, Tond il eſt ve⸗ 
rite le pꝛimer purch' me deit pas me tonuſtre leſtat Labbe, mes ft le pꝛimer purchaſour 
enfcoffe outre, il deit bien, & puet meſconuſtre qar il n'ad a conuſtre fozſqe leſtat ſon Feof- 
four. Ber ceſt fozce ley qe home ꝑdꝛa tes teñʒ ꝑ bꝛebe pozr' bers autre qe neſt pas tenant. 
Devom xeſpond' oze a teſti bzeve, & donge puis jeo vaudray q la ley fuiſſe thaunge. Ald? 
veot ge il poꝛt' ſon bfe vers nous, nous ne devoins pas rendꝛe la terre, dont le bꝛeve ſup- 
poſe, qe autre ef} tenant, ꝑ qi, #&. Devom tout ſoit ele fozce ley, unt oꝛe en tas tiel eff 
la ley enſeale, & a vous livere, unqoꝛe demoeꝛt, ꝑ qi nous demandoins jugement. 

John de Aldeſwell pozt ſon bzeve Deſchete vers Rauf Loveday qe fit defaute. apzes, t. Breve De- 
dient un John Loveday p Hingham & dit, qe telui vers qi le bzeve fuit pozr' navoit rien ſchete. 
en les tenz Ct notin a terme de vie, & pꝛia deeſtre reteve a defendze ſon dꝛoit, 4 myſt 
avant fyn, ge telmoigna ge lautre navoit qaterme de vie le remepndze taille a luf, apꝛes 
ſon deceſe a a ces hcires de ſon cozps-tfſantz, Ald' reſceu ne devez eſtre, gar la fyn 
pꝛove qe vous n'ave3 nul eſtat vivant celut qeſt tenant, ꝑ qi, at. Devom ou demozt le 
doit. Ald' nous ne ſavsins, xt. qar dꝛott ne beſt pas ꝑ purchace en eſtrange pſone ſanz 
polſeſſion, æ la fyn vous donne veſtre temps, a qi temps vous averez fer & dꝛott à franc- 
ten' ſolom, ct. ( ſcil') apꝛes la moꝛt celui qeſt tenant, qar vivant lui, vous n avez rienz. 

Et dautre pte tout pꝛia le tenant de teſti en le remeyndze eyde, il naveroit pas eyde. 
Devom nous ne ſumes pas en cas de pꝛier eyde, ꝑ qi pledeʒ en le tas ou nous ſumes 6 
le tenant n'ad qaterme de vie & le fer & le dꝛoit Colom, ac. demoert en noſtre pſone, #c. 
Ald' a la common ley telui, #c. ne fait pas receve, & Statut dit, admittantur hered', 
ſic fi le tenant ꝑ la ley Dengleterre face defaute, le heir ſerra receve, aud' illi ad quos 
ſpectat reverſio, ct. iſlint vous neſtes pas eyde ꝑ leſtatut qe donne qe home ſerra receve, 
pq, at. Scrop ceſt un bzeve de doit & vous demandez dꝛoit vers telui qe neſt tenant, 
foſge terme de vie, 4 le remeyndze de ceo demoert en ſa pſone, © il eff venu avant juge- 
ment rendu, & pꝛie, at. a defendꝛe ceo qeſt en la plone. Et dautre pte poles de remepn- 
dre ſerront dites come poles de reverſion, tome ſi ten' vous ſoit grante a terme de be. 
ire vie, & le remeyndze a un autre, ft telui vendze tele remeyndze granter il dirra ge 
leg tenz' qe deverroyent a lui reverter remepnent a un tiel, p qi, c. Murt* telui en le 
reverti il ad fee limple, mes telui icy nad qe taille a iſſint mye tiel dꝛoit, come lautre De- 


mande gar il demand fix 4 dꝛoit imple, De vom ſi ten; ſoyent danez a un home 4 A, ſa 
me 
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feme en fer taille, & le baron face defaute, dc. la feme ſcrra receve a defendze ſon dꝛoit, 
ct ſi n'ad ele qe Fx taille. Ald' fi le tenant pdeliſt p defaute, vous naverez pas le reca- 
toverer ꝑ bzeve geſt done p Statut, le quel recoverer eſt done a ceux qe ſont reteve, fi 
ne viegnent avant jugement rendu ſur la defaute, #c. Devom nous ne fumes pas en 
cas deſtre a noſtre recoverer, car nous ſumes venuz avant jugement rendu 4 pꝛioins 
deeſtre reteve a dekendꝛe noſtre dꝛoit. Ald' fi vous fuiſtez oꝛe reteve, & vous pledaſteg 
oꝛe a nous, ifſint qe nous jopnaſſoins pays, & pays paſſa pur nous ft vous de viatlez 
puis ſanz heir de veſtre cozps, la reverſion ft eſt ſaube au donour, ꝑ ce ft le donour gg 
ſon heir poꝛtaſt bꝛebe vers nous, en ſon bꝛeve cel recovercr ne lui barreit p qi, at. De- 
vom jeo vous dein la ou le dꝛoit fuit trie il ſerra barre. Ald' ſauve veſtre pes tout fuit 
le dꝛoit trie vers vous qe neſtes pas tenant, ne nul dꝛoit Demozrant en veſtre plone. 
Schard tout vouidzezʒ vous granter la reverſion de tieux teñz, ct. ley ne chacercit pas le 
tenant dattozner, ꝑ qi il ſemble qe vous navez nul dꝛoit unqoꝛe. Frisk Ta du vous poꝛtez 
veſtre bzeve Delthete & Þ aventure per un eigne dꝛoit qe vous kuit atru einz ceo ge la 
kyn (ſe leva fil ſoit oꝛe reteve, #c. & vous potez monſtrer veſtre dꝛoit de un eigne temps 
ge la fyn ne ſoit à le jugement paſſe pur vous, qe vous retoverez il ſerra autrefoitz bart 
daver exetution ꝑ vertue de la fyn. Tond jeo trey bien. Devom certes Donqe il ſemble 
Ge nous ſerroins reteve, gar tout recovere il oze per defaute autrefoitz nous averoing 
erectition per la fyn per qi il ſemble del houre ge nous ſumes venu devant jugement 
rendu & le dꝛoit oze ſur le tout poet eſtre trie pur touz jours nous ſerroins recebe, 
Tond en cas ou nous ſumes ſoit ſeifine de terre a nous libere, à gant vous ſucz exetuti⸗ 
on Þ vertue de la kyn leſlez nous adonge. De vom gant jugement eſt a rendze la Court 
fra rant come ele poet qe le jugement ſerra fynal, mes tout retoverez vous oze p defaute, 
apꝛes la mozt le tenant nous pnrrioins dekair cel recoverer per doit qe vous eſtes a⸗ 
jugg' per jugement teinz per vertue de la fyn, per qi del houre ge per reſcetite de nous 
le jugement puet eflre final ſur ceo tout il ſemble ge nous ſerroins reteve. Brinch {a 
ou vous dites qe vous averez veſtre recoverer p la fyn nous dyoins qe non. Berr' pur 
qi, pur ceo qe vous recoverez oꝛe per defaute. Tond nous ne pledoins pas oꝛe le Sti⸗ 
re fat & a ceo qil dit cil averra ſon retoverer per la kyn tout receiveroins a oze il lemble 
qe per tant il ſerra le plus tard' receve, qar pꝛier deeſtre reteve, kuit pur ceo ge autre⸗ 
ment home ſerra delaye & alloigne de ſon dꝛoit de ſon retoverer, mes tcy a ſon dit il 
ne ſerra pas alloigne, ne de lon droit, per qi il pꝛie en veyn deſtre recebe. Et dautre 
parte ſi nous receyveroins a oze per la defaute le tenant, & le tenant pozt vers nous 
bꝛe be qeſt done per Statut, & nous pledoins en le dꝛoic, & il vous pꝛie en eide ou 
vouch', vous ne ſerrez pas receve dejoyndze ove lui, 4 ceſt pur ceo qe vous waves nul 
doit, c. vivant lui. Scrop William de Ueſcy de Kildare en teſte plix celui a qi le re⸗ 
meindze fit taille fuit retebe. Mutf' la ou il kuit en le leu de reverſion, pur ceo gil 
graͤnter' ge les tenz ge duifſent a lui revertir, remanifſent a un autre « la feme ſattoz- 
na, per qi, dc. jeo crep en le tas William de Ueſcy la cauſe pur qi il fuit reteve, per la 
ſoctrance de ley gil pofir vouch', Scrop vous tenez tler ge celui a qi la reverſion eff 
grante qil ſerra receve, donge dye jeo qe jeo puiſſe auxi haut eſtat en le remepndze grant 
a un autre de tenantz ge ſu poſſefſione come de teux qe un autre tient a terme de vie mes 
jeo pole qe jeo fuiſt tenant de deux partes de un Manoir à ge un feme tient la tierte par- 
rie en noun de Power puis jeo grante per fyn, oc. le deux parties a la feme a terme de 
ſa vie, & le remeyndze a un autre, & qe les tenz gele tient en dower remeignent a mel⸗ 
me celui ſi la feme ſoit enplede à face defaute a veſire dit en dꝛoit de la tierce partie il 
lerra receve pur qi nemy auxibien en dꝛoit de les deux parties. Tond pur ceo qe Statut 
ne lui ſert pas t a la Commune ley nul home ne fuit reteve, iſſi gil neſt pas en cas de ley 
de eſtre recebe, Frisk demanda de Toad ft cel recoverer per defaute ouftereit lautre de 
ſon retoverer ple fyn, qar qant home recovere vers tenant, #c. cel retoverer ne ſerra 
james defait pelſtraung' purch'. Herle iſſint enſewerett qe le tenant a terme de vie pur- 
ra de grie faire defaulte, c qe telui en le remeyndꝛe ſerra (anz recoverer qe ne puet eſtre 
d [on ajourntez a trois ſymeignes de Palche, a qi jour ſeiſine de terre futt agarde. 
Nota bre- Nota en breve daccounte le defendant trova ſeurte dattendze lengueſte , & puis gant 
ve Di c- lenqueſte paſſa il ne vint pas, & lenqueſte chanta gil fuit ſon receyvour, ꝑ qi agarde fuit 
count. qe lautre retoveriſt la Counte, & Comande fuit de pꝛendꝛe les plegg', 4 en pꝛiloner tange 
la partie eit renduz acounte , ou tant qil eyent feit grie a la partie pur la Counte , gar 
les meynꝑnours ne poyent pas atounter'. 

Dower. Un feme pozr' ſon bzeve de Dower vers un home qe vouch? agarr' le heir le baroun la 
keme, q vint & demanda P qt il lui vouch, & il myſt avant le fait ſon pere, at. ge lui en- 
feoffa, ou le garr', Trever per cel} fait ne poiez nous lyer, dt. gar nofire pere jour - 
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la confectton, ct. de ceſt fait fuit de non ſeyne memozte, ac. quer ſi trove ſoft & fi le heir 
autrefoitz demande les teñz vers lui ſi tel trover vers lui ſur tiel fait ſerra de retoꝛd. 

Labbeſſe de tiel lieu poꝛt' ſon repleg vers deux, les queux avowerent la pꝛiſe, ꝑ reſan 
de un Comiſſion p noſtre Seigniour le Roy mande a deux autres, de eſlyre gentz a eſcoce, 
t pur lour Couſtages, t. Devom il abowe p reaſon de Commiſſton a J. & a M. a ne 
monſtr pas Commiſſton de Roy, qe lui donne poer a teſt avowere, at. & demand' juge⸗ 
ment, ft a ceſte avowerie qe neſt garranty p Commune ley, ne il nad eſpecialte a ceo 
faire, ct. Tręever le Roy manda ſa Commiiſton a Tir, il puet mand” a un autr de ſoutz 
lui ꝑ fozce de cel Commiſſton auxi pbecea, 8c. Et puis miſt avant bzeve le Roy, qe re- 
herce tout coment le bzeve le Roy mandaſt ſa Commiſſion a TW. 4 J. dt. les queux pur 
ces qil ne potent p tout entendꝛe mander lour paer a ceux, at. & le Roy defendy ge Þ cele 
encheſon mal ne moleſte ne Tour ſoit fait Devom il covent qe nous pnoins agree le man- 
dement noſtre Seigniour le Roy, mes un choſe yad de qi il covent ge vous eyes regard”, 
gar les teñs qe la Pꝛioreſſe tient en meſme la Uille fi tient ele en fraunch' almoigne , 
ànentendoins pas qe ꝑ tiel impoſition cele terre ſerra charge, 4c. quere. 

Un home pozr* ſon Cui in Uita vers un Pꝛiour, cc. à demand x. atras de terre de la 
leiſine Johanne ſa aele, & dit en les queux meſme teſti Pꝛiour n'ad entre fi naun yer un 
Till, baroun Johanne, a qi ele en ſa vie contredire ne pont, & counta ge Johanne [a 
aele fuit ſeiſi en temps le Roy Edward pere le Roy goze eſt. Herle la ou il demande 
vers nous x. acres ve terre, nous vous byoins qe ceo ne ſont ge bj. acres de terre, & de 
teux nofire pꝛedeteſlour mozuſt ſeiſt, à nous trovames noſtre Egliſe ſeifine jugement du 
bzeve ge veot ge nous entrames g Mill. Hingham ceo neſt pas aſſez ſanz dire qe vous 
nentraſtes pas per William einz trovaſtes veſtre Egliſe ſeiſine a iſſint p collation, & 
illint me chacer a mon bꝛeve en le poſt. Et puis Devom wayva cel execution, & dit 
gen temps le Roy p. lan Tvj. ſe leva un fyn entre un Rit̃. Pꝛiour de tiel lieu plepntif, x 


labauntditz TWlilitam 4 Johanne defozceantz, ou M. & Johanne conuferent les teũz, #c. 


ellre le dꝛoit le Pꝛiour, a aver @ tener a lui & ces ſuccefſozs a touz jours, & ge eux & les 
heires Johanne garr”, ou ele fuit confeſſe à examine de Court, « myſt avant la iyn ce 
la tesmoign', jugement ft rienz encontre la fyn puifſez demander. Hingham vous al- 
leggez un lyn leve a Ric. Pꝛiour de C. a qi vous eftes eſtraunge, p qi, ct. Devom nous 
ſumes tenant de tenz, ꝑ qt at. & dit outre ſans eſtre chace, qe telui Pziour a ci la fyn 
ſe [eva fuft un Pꝛiour dun Selle de ſa Pꝛioꝛie & ſon tommoigne, p qi, ac. Et puis Tre- 
ver demand oy de la kyn, & avoyt, & puis dit, gil demanda x. acres de terre, & la fyn vo⸗ 
leit vj. acres, & iflint nous dyoins qe la terre qe nous demandoins neſt pas compers 
deinz la fyn, Et querr, pur ceo qil counta qe ſa Aele fuit ſeiſi en temps le Roy E. & la 
fyn le le ba en temps le Roy p. a ifſifit de un eigne temps, ſet credo qe tout euſt il plede 
a ceo il euſt eſte chace a t a la fyn, à ſerroit barf (il ne purra monlit coment de puilne 
temps ſa Nele avient ou autrement enſuereit qe ꝑ feyndꝛe dun faux Count la ptie pdereit 
tes avantages de la fyn, #c, 

Un home & ſa feme & la ſoer ſa feme poztef bzeve de Waſte vers feme tenant en dow- 
ere, du le feme deffendt la diſheritante les deux, & les damages tout iij. a dit puis la moꝛt 
Robert lour frere de qi allignement ele tient, nul Maſte fait, & le iſſue fuit receve, gar 
il ne purretent pleindꝛe de Maſte fet en temps lour aunc, Et quere ſi fouwere de terre 
lerroit Waſte, dit ft ele ne ſoft arrable. | 

Nora en un bꝛeve de Dette, ou le defendant conuſt la dette, à les damages furent tarez 
pla Court, & pur ceo ge le pleyntif ne voleit pas, qe le fet fuit dampne pur ceo ge autr 
furent obligez p meſme le fait, « ſanz dampner le fait, la dette 4 les damages ne ſcrront 
pas levez exetution ſe targera, & ne pont eſtre agarde. 

En un breve de Dowere la du feme demande ſon dowere, & le tenant allegge gele ad 
receve tenz en allowance de tour ſon dowere, ele ne ſerra pas ret eve, adire qe noi, tanz 
dire en allowance des queux ele les ad reſteu, gar fi en allowance des tenz' en Cant', c 
les tenz dont ele demande dowere ſont en Rouceſtre, ele avera pays ſolement de Caunt, 
t pur ceo ce la-reſceit eſt grante dun parte 4 Dautre,; « la manere qe chiet q chiet en de- 
bat chiet nientz en conuflance du pays, la ou la reſceite ſe fit, qe en autrt conuf{ance. 

Un home poꝛt' ſon bzeve D'entrix foundu ſur la Movel difſeiſein , 4 le bꝛeve voleit 
quod clamat eſſe jus  hereditatem ſuam, & il ne counta mye ifſfnt, @ Schard demanda oy 
du bꝛeve, & voleit aver plede a la variante. W. Devom concela latozne ſon Client, & 
il dit qe telui qe poꝛt' le bzeve qe fuit difſeifi navoit qe eſtat en fer taille, ꝑ qi dit fuit gil 
naveroit tiel commune bzeve, mes ſi nul devereit aver, ceo ſerroit bzeve foundu; en le 
cas, ꝑ qi la ꝑtie fuit nonſuy. 
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En un breve de Waſte lenqueſte dit, gil avoir walle ij. acres la ou la partie navoit 
tountie fozs de deux acres, & en doit del tierte acre, les Juſtices ne peiftrent nul 
regard. Et puis lengueſte dit, gen droit dun meſon 4 dun boys, gil duiſt avoir waſie 
a temps cant les tenementz lup furent leiles , il ny avoir pas illoeges meſons, mes 
telui a qi le lieſe ſe fit ediſia, & puis labati, 4 fuit agarde Maſte, d en dꝛoit de ceo, gil 
duiſt avoir exule les tennitz, lenqueſte dit gil yavoit greve un Þ Diverſe amerciemetrs a 


damage de xx s. d de cco Þ ceo qfl navoit pas wayve la terre les Juſtices ne pꝛiſtrent 


nul regard. 

Un Home pozt ſon petit bzeve de d2oft en Aunciene demene, & uſa ſon bꝛeve en nature 
du bzeve de Movel diſleiſine, @ dit gil fuit ſeiſi 4 diſſeift, lenqueſte kuit pziſe & mys en 
garde, æ revint #4 demand lour kuit ſi touz furent a un la duzeine, dit ge lun naſlenti 
pas a cur, dit fuit a les ri. qil di To tent lour verdir, apꝛes le verdit le Unzine delaſſenti, 
4 il furent ſefles a lier ſanz eſtre remande en garde, , tant ge il etfſent dit pleyn ver⸗ 
dit, 4 nous ajourna autre, & iflint de Court en autre, & iffint la Court nouz failly de 
dꝛoit, ꝑ qi nous venimes en la Chãtel, æ avoins bzeve defaire vener devant vous le recoꝛd, 
c le pꝛoces ꝑqi nous vous pꝛioins qͥ vous nous fateʒ d2oit de ceſt qe cele Court nous failly q 
vous faces vener lengueſte devant vous a faire pleyn verdit. Trever dun dette ſur un 
jugement la Court vous poet avener outre pur eſtre aviſe, à donqe en meſme la Court 
aberez vous, qe vous devez aver. Devom il nad nul ajoznmer en ceſt cas, mes len: 
gueſte dit aver eſte garde tange il euſſent dit plein verdit, 4 iſſint la Courte nous faille 
de dꝛoit. ꝑ qi nous pꝛioins ge vous facez vener lenqueſte devant vous, & qe vous luy faces 
dꝛoit. Ber creroins nous a eur ꝑ le ſermt̃t gil firet adonq De vom ceo ne dye jeo pas, 
d dit toment il uſa le bꝛeve en nature de bzeve de Novel dilleiſine. Et puis Hingham 
fuit chate a t, & dit coment il entra p Þchaz. à nemy p diſleiſine, ct. & pꝛia laſſiſe, 
atixi come la grante chartre voleit ge les afliſe ſerront pztſez encounters. Bert nous 
troins bien de ceo, tt. 

Un home poꝛt un afſiſe de Novele diſſeiſine vers un q Uouch? agarr un Mill, qe pꝛeſt 
fuit en Court, & entra en la garr' & dit 9 aUliſe ne deit eſtre, gar il dit gil poztaſt autre: 
foits ſon bzeve dentre ceinz vers John Bourg, & demanda meſme les tenz, & il fet de⸗ 
faute apꝛes defaute, ꝑ qi teſte quoze pozte ceſte affiſe dit, ge ceſti John Bourg' navoft 
rienz en les teñʒ, fi noun a terme de fa vie de ſon Lirſe, la reverſion a luy regardant, 
c il vient devant jugement rendu, & pꝛia de eſtre receve a defendze ſon dꝛoit, & fuit re⸗ 
tebe, & traverſa lentrie, à lenqueſte ſe joynt retoꝛnable a certein jour, a qi jour il fit 
befaute, Þ qi agarde fuit ce nous retoberymes ſeiſine de terre ſur la pꝛimere defaute, qe 
le tenant aveit fer p reſon de veſire non defence, p qi del hour ge vous conuſtes le 
frank teñ a teſti John, & vous receve partie Þ veſtre pꝛiere, & p ceo qe vous ne purſuytes 
pas teo qe Vous enpꝛiſtes æ nous recoverymes, jugemet ſi a laſliſe devez avencr ſanz ti⸗ 
fle plus tarbyf monſtr'i. Trever coment qe vous allegg' un recoverer ceo ne fuit foꝛſqe 
vers John Burgeys, vers qi vous poꝛtaſtes velire bzeve, & ſur ſa defaute avez meſme 
diſt ge le jugemet ſec tailla, ꝑ qi ꝑ un ſuppoſail qe nous ſuppoſames q John avoit frak- 
te n, vous ne poiez pas nous de ceſte afſiſe barrer, gar nous dyoins qe John adonqe na⸗ 
voir rif5 & illint ſumes nous difſeifi, 4 pꝛioins laſliſe. Devom avire qe vous fuiſtes 
adonge tenant de krank⸗t en navendz' pas qe vous ne purſuiſtes pas, dt. ut ſupza. Fal- 
ſtolf toment q nous pꝛiames de eſtre receve, rien neſt de recoꝛd, fozs teo, Cir qi le 
jugemet ſe tailla ſur la dekaute John, 9 rien navoit, ꝑ qi ac. Devom vous dites mal, 
ceo qe vous pꝛiaſtes de eſtre reteve eſt de recozd, & ceo 9 vous conuſtes 9 le frank-tefi 
fuit a John. Trever jeo vous pzofs qe cel ret', ne nous barr' pas de ceſte afſiſe, gar 
jeo pole qe John vers gi le bzeve fuit pozte navoit rienz en les tenz, einz le fir, c le 
droit, & le frank-tefi en noſtre plone, & nous etffoins de eſtre receve en la manere 9 
vous avez dit, & fuimes reteve, & euſſoins pleide 4 ſauve la tenãte tout euſſoins nous 
apꝛes houſte John, à il euſt pozte laſliſe il miſt rienz recovery, p qi il ſemble ꝑ my 
noſtre ſuppoſaile frank⸗teñ ne lui poet acreſtre 4 il ne fuit pas receve. Aid? jeo vous pꝛoefs 
q vous ſerrez barre, arc. gar jeo poſe q vous eufſtes ſaube la tenance en le cas ou nous 
ſumes, d qe John apzes euſt aliene les teñz 4 vous euſtez pozr' laſſiſe ſur eſtatut, vous 
ne culles pꝛis rienz encontre la conufſance, P qi, at. Cant' il ſemble, 9 nous ne ſer⸗ 
roins pas barr', gar nient contreſtant noſtre ple en ceſte pꝛier de eſtre reteve, noſtre 
heir apꝛes noſtre deteſe averoit le Moꝛtdantceſtre, p tons nous averoins laſſiſe de Novel 
diſleilin. Devom' ſi le demũãdãt euſt recovery en ceſti bꝛeve la ou vous pꝛiaſtes de eſtre 
receve, veſtre heir natendꝛeit jammes a le Poztdaunceſtre, ſanz monſtr' coment vous 
aveniſtes puis & Þ ceo neſt pas un la ou tenance eſt à la tenice eſt recovery, ꝑ qi, dc. 


Frisk ſi bꝛe be ſoit pozt vers moy, & jeo dye qe fro nay rien en le krank⸗tenemẽt ein; un 
autre 


eee ee — 


Hil Septo-decimo Edw. II. 


— — 


19 


autre eſt tenãt del frank ten & le demã dãt entre en les teñz jeo navetay pas mon reto- 
verer vers luy ꝑ alliſe tout fuille jeo tenãt de frank⸗ten Trev' la eſt il partie Ald? jeo 
pzofs q vous ſerrez barr' car jeo poſe 0 bzeve ſoit pozt vers moy tome en le dꝛoit ou 
mixte & jeo dye qe jeo nay rien en les tenz, ft noun a terme de vie, & la revertion a un 
tiel, lanz qi jeo ne puille les tenz menere en jugement, c pꝛie eyde de luy & la verite 
eſt qe jeo lu tenant en fix, & leyde eff grante, & fil ſeit joint ove moy illint ge nous 
pledoins & ſavoins la tenance, & puts jeo face alienation en fx, il avera ſon recoverer p 
bꝛe ve foundu ſur ſtatut, & ceo pur cel dꝛoit qe jeo luy ay conu p pꝛier eyde de luy, p ch dt. 
Faſtolf il ſemble ge noſtre ſuppoſail ne chaunge nient leftar John ne de plus haut. gar 
{i John euft eſte tenant de fer, & euſt fer dekaute, ac. 4 nous eufloins venus, dt. come 
vous avez icy dir, 4 cufſoins dit qil miſt qe frank-refi, cel ple ne changereit yas ſon 
eſtat nient plus icy. Ald jeo vous pꝛoefs qe vous ſerrez barr', gar fi jeo poꝛt Un afTiſe 
de Novel dilleiline vers plufgurs, & un gueſt tenant dit gil ne cleyme rien, ac. loetfre 
un autre ge neſt pas tenant C come tenant ft jeo recovere celut ce fuit tenant, ne recg- 
vera rien vers may, at. p ceo gil accepra lautre qe ne fuir pas tenanr, f come tenit p qi, at. 
Trev*nient ſemblable, gar la il eſt nome en le bzeve, & iffine ſumes pas nome en bꝛebe, p 
gi nient ſemblable. brisk home navera regard quel eſtat John avoit vers gi le bꝛebe furt 
pozte le jour qe le bzeve kuit pozte vers luy, mes tout ſuppoſa il qant if pꝛia deeſtre 
receve, gil avoit frank-tcfi de (on life, il ſuppoſa gil avoir krank⸗teñ jour du bzeve 
purchaſe, cc. & le cas kuit qe John vers qi le bzeve fuir pozte navoit eſtar ge a terme 
des anz, 4 Tilltam ce pꝛia vieſtre receve lup avoir lebte, & furent ajoznes a trois ſy- 
matgnes de Paſch”, a qi jour Mutt rehercea le pzoces ut ſupꝛa, & agarda gil ne pꝛiſt 
rienz ꝑ ſon bzeve, dc. 


John Brice pozt' Con bꝛeve de treſpalle vers John le fitz Alexander de T. & autres & Treſpaſſe. 


ſe pleynt qil avoyent debzuſre ſa franche kaude de C. & les cleyes & les peaux avoyent 
enpoztez & ars a to2t, dt. Devom gant al arſon de rien toupable & gant a remenat touz 
k fozipais John de qi kuit retozne gil fuit mozt diſoyent qil ſont Miniſtres John & John 
fuit Seigniour de la Uille de T. & qe lui a ces aunt᷑ ont en le fte tiel franchis ſcil'daver 
franch* faud? en la Uille iflint ge nul deinz la Nille doit aver franch' faude ſinoun le 
Seigniour. Et ſi nul de ceux te ñʒ levaſt faude qe bien lirreit a eur de abatre 4 ont uſs 
de temps, dc. Et Þ ceo ge John Bꝛite fuit ſon tenant & leva un faude de novel il vindr 
ove John le fitz A. come ſes ſerjeantz & labaterkt ſcil' desjoyndze les cleyes ſanz toꝛt 
faire Schard nous ſumes pleinte de naſtre faude debꝛuſe & les cleis ars a ct vous ne re- 
ſpondez nient mes allegg qe lyſt a vous dabatre ma faude de qi jeo may pleink p qi nous 
demand jugement. De vom ſi vous àppellez debzuſure de veſtre faude en autre manere 
ge p ceo qe nous detioynames les cleies & les abatames en tiel manere nous dyoins qe de 
rien coupable. Schard nous vous dyoins ge vous veniſtes q noſtre faude debzuſa⸗ 
ſies & ardites les cleics tome noſtre bzeve ſuppoſe pꝛeſt, ac. Berr' il vous dit comer 
teſte qe vous appellez debꝛuſeure de veſtre faude il dit eſtre un abatre de veſtre faude 
le quel abatre il avowe p cauſe p qi il comet t a la cauſe Schard la ou il dit qe nous le- 
vames faude de JNovil a il labeti p ceo qil fuit Seignioz de la Uille, cc. a il & ces aunt 
ont en & uſte daver faud en la ville & nul fozs le Seigniour & ſi nul, ct. la vous dy- 
oins nous qe nous aboins en faud en ville tes xx. anz & touz & cele terre tiendꝛent ge 
nous tenoins oꝛe devant nous ſeift furent daver faud pꝛeſt, #c. Devom' donge grantez 
vous ltiſage qe nous allegg mes vous dites qe vouz avez en faude tes xx, anz Þ qi nous 
demã doins jugemẽt del heir q; vous ne poiez dedire qe nous navoins tiel franchis come 
nous allegg' ſi vous potez meyntener daver faude ſanz ceo q; vous allegg' veſtre eſtat 
de tout temps auxi haut come nous avoins allegg' de noſtre parte Frisk vous allegg 
daver kranch' cefle adire Franch' kaude p reſon de veſtre Seignioꝛie q qe nul navera faude 
ſanz veſire Seigniozie {1 vous non & ft home leve kaude q; lyſt avoins abatre le & ceo 
afermez Þ uſage oꝛe nallagez nul pꝛofit qe vous duiſſez pꝛendꝛe ꝑ reſon de cel franch' 
uſe & dallegg' uſage en deſtourbant autre de ſon pꝛofit qe luy eſt done de commune 
doit ſanz ceo qe ꝑ uſage vous burfſez nul pꝛofit pzendze mes veiez cy ceo qe puet 
eſtre entendu en ley Herle ad idem vous allegg' uſage 4 ceo ne dites pas eſtre uſage 
du pays ou dun fir & damencr choſe hozs de commune dꝛoit P uſage uſer ꝑ vous meſme 
ge ne refert a autri pſone jeo ne faver comet la choſe puet eſtre delape Devom jeo ap 
dit coment John fiir Seignior de tout la Uille, cc. æ qe nul dedeinz la Uille ceſt adire 
beinz (on fix ptiet lever faube, #c* 4 ge nous avoins uſe dabatre le, ac. Scrop vous cla⸗ 
mez p uſage daver kaude p ceo qe vous eſtes Seigniour de tout la ville d tiel choſe tla - 
mer ne coment pas qe ceſt done p Commune dꝛoit æ puis outre gant vous dites ge nul 
ne deit faude aver foꝛſqe vous ceſt un negative 7 p negative home ne poet franch' clamer 
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mes la choſe le chiet en uſage ceſt qe vous abatu les faudes qe ont eſte levi ſans veſtre 
grix 4 nous nos àunt' tout temps, dt. & a ceo vous ad il r' qil & ces aunc' ont e kaude 
ces rx. anz & les terres tenant3 qe devant lui tyndꝛent ſanz eſtre abatu p qi il ſemble 
ge aſſeʒ vous ad il reſp' De vom il ne fuit ſiqe ſeiſi da ver faude ſi nofi p grace de nous ge 
nous nel abatimes pas, ct. Ad alium diem Herle vous lui voillez mener hozs de comune 
dꝛoit de hauſter lui de ceo qe tommune dꝛoit lui donne ꝑ uſage ꝑ qele vous naffermez nul 
dꝛoit en veſtre perſone foꝛs ſalement deſtozb lui de pꝛoſit qe commune ley lui donne & il 
ſemble qe ceo ne puet home faire Devom nous dyoins qe nous aboins en & uſte # touz nos 
aunt' debant nous ꝑ reſon de noſtre Seignoury dabatre les faudes de teux ge les voil⸗ 
lent lever deinz noſtre fe & illint affermoins dꝛoit en noſtre plone de tout temps Schard 
nous vous dyoins qe commune ley nous donne de aver faude en noſtre ſofſe demene c þ 
ouſter nous de ceo qe tommune dꝛoit nous donne vous nalleggez nul uſage qe vous puet 
toꝛner au pꝛofſit ꝑ qi nentende3 mye qe ꝑ tiel uſage qe vous avez allegg* vous nous 
poieʒ ouſter de ceo qe Commune dꝛoit nous donne Devom donqe volez graunter luſage 
tiel æ demozzer en jugement. Frisk qi pzoffit averez vous a deſtourber enz qil ne dey⸗ 
nent faude aver Devom ceo eſt pzoffit qe nul home deit aver faude fozſqe nous Berr' ſi 
vous purries afligner qe ceo eſt pꝛoffit a vous donge purriez per cas affermer dꝛoit en 
vous Þ uſage Devom nous dyoins qe nous ſumes ſeignour de la Uille & qe nul ne deft 
aver faude la foꝛſqe nous fil ne face grie a nous &᷑ fi nul lebve faude ſanz gre faire a nous 
nous le devoins abatre & ceo avoins uſt pꝛeſt, ac. Schard qe nous avoing en faude ſanz 
gree fair teux xx. an? & ceux qe noſtre tenz tyendzent devant nous pꝛeſt, cc. Devom 
ge nofi pꝛeſt, gt. d fic ad patriam Herle Dixit in ſecreto ge uncoze ne fuit pas 
{uſage fart tiel qe cco tut purreit doner dꝛoit encontre Commune lep cx tommune 
Dꝛoit. 

William de T. pozt bzeve de Garde vers Elyanoze qe fuit la feme Þenry de Perty x 
demanda vers luy la garde de terre d del heir Robert de B. le quel Robert tient del 
pere IA. de T. & fit deſtent des ſervic ſon pere tange a lui Devom fire nous bous dy- 
vins q; henry de Percy jadys baroun Elyanoze fuit ſeiſi de ſervit iſlantz de melme les 
tefiz des queux il deman d oze la garde nomemtt des ſer vit' gil ad tounte & moꝛuſt ſeiſi g 
le Roy ſeiſiſt tous les terres & tens en ſa meyn pur ceo qil tient de Roy en chief & puis 
alligna a ceſte Eliamoze dowere de terre firs poſſeſſions & avoweſons iſſint qe celte fir 
fuit aſſigne a ceſte feme en alloweance, ct. &© iflint tient ele ceſte fee p reſon de qi fix ele 
ad la garde en dowere la reverſion a Þ. de P. fitz & heir h. de P. ſans qi, #c. & pꝛie eyde 
de lup W. Devom vous avez traverſe noſtre bzeve qar vous avez dit q launt lenfant 
tient de h. de P. iſlint q il ne tient pas de nous, nous voloins averrer noſtre bꝛebe De- 
vom nous ne dyoins pas illint mes q p. de P. fuit ſeiſi de meſme les fervic' p reſon 
des queux vous oꝛe demaundez la garde 4 avoins dit coment nous tenoins o2e en dowere 
& pꝛioins eyde de lui Berr vous nàvez rien dit pur qi vous de vez eyde avoir qar ft vous 
boillez doner nul reſponte 9 chiet en le dꝛoit a qi vous ne poiez eſtre party ſanz le heir 
la poyezʒ pꝛier eyde mes tiel reſponce poiez doner qe ne tovent pas q; vous eyes eyde De- 
vom {i nous © ſanz le heir ceo ſoit amettre ſon dꝛoit en pb à en gayn pnoſtre reſponte q; 
ſerroit entontre reſon Herle ad idem gant il vendza en eide il purroit p cas allegg' garr 
de melme le ler vic' p kyn p gele velſtre aunc' granta les ſervic' le tenant al aunc' celui 
geſt pꝛie en eyde a qi il vous chacereit a reſpound?e la qele ele ne poet, allegg' ſanz le 
heir, c. Cant mes nous dyoins qe a pꝛimete pole de ſon dit il eſt a travers de nofire bfe 
entant tome il dit qe I. de P. fuit ſeiſi de les ſervic des queux nous avoins tounte q; 
noftre pere fuit leiſi fitint ſuppoſe il p ſon fait qe launt' lenfant tient de . de B. & nd 
pas de noſtre pere tome noſtre bzeve ſuppoſe, 4c. noſtre dit veot qe Þenre noſtre baroun 
fuit ſeiſi de les ſervit' & non pas gil tient de P. 4 ceo nous ſuffit daver eyde del heir no 
fire baroun qar nous ne poins eſtre party a autre choſe pleid foꝛs a poſſeſſion noſtre ba- 
roun Herle mes vous potez tiel t doner q; ne covent pas q vous eyez leyde & tiel re- 
fponce poyez doner qe vous ne pores eſtre party a cele iſſue ſanz le heir a qi il coment ge 
vous reſp Ald' launt lenkant tient de noſtre baroun & les ſervic' a nous afſignez ut ſu⸗ 
pꝛa Canr' il tient de naus & noñ pas de Þ. pꝛeſt, «©, Ald' a ceo ne poins eſtre party la; 
le heir noſtre baroun & habuit auxtlium, 

Un W. pozta fon bzeve de trans vers pluſours & dit qil viendzent a fozce & as armes 
tertein jour an & lieu & ces barrez illeoqes Tevez abatirent à empozter” a tozt, ec. les 
queux viendꝛent c diſoyent qant a vener a fozce 4 as armes & lenptemẽt de rit᷑ toupa⸗ 
ble mes qant al abatre il difloift qe le leu ou les barres furent levez & deins la purteynt 
de la Kete Labbe de C. ou a la lete tenu tien jour pꝛeſente fuit p le Bonſaldzes qe teſti 
Will avoit lever: teux barrez en le haut cfirete & illint purpꝛis ſur le Roy ꝑ qt 2 
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fuit p baillif ve ouſter freſchemet la nuſance nous ꝑ tommandement du bailliff de fair 
execution de tele pzcſentemft abatymes les barres ſanz rit enpozf ilint abatymez 
come bien nous luiſt, xc. Devom qe vous labatiſtes de veſtre tozx demene come nous 
ſumes, ac. pꝛeſt, #c. puis lengeſte vint æ fuit charge ft les abatirent, #c. come lautre ſe 
pleynte ou ꝑ tiel cauſe' come les autres avoyent avowe æ& lengeſte dit qe les barrez 
furent levez en le haut eſtrete a nuſlanz, ct. Et qe le leu fuit deinz la purteinte de la 
Lete Labbe de C. ou a la lete tenu a tiel jour pur ceo qe la choſe ne fuit pas pꝛeſente ꝑ 
le Boꝛiſaldꝛes il furent amertie; Et puis apꝛes le Bayllicf de la Lete p uſage de la 
Franchts pꝛiſt un engueſte de xxitij. denquere ff ceo fuit anufſant & trove fuit qil fite 
rent anufſant levez ꝑ qi les Boziſaldzes pur lour concelement furent amerciez > Come 
mande kuit as autres e nemy a teux vers queur cefit bzeve eff oꝛe pozre les queux ꝑ cõ⸗ 
mandement du bayllitf a meſme le jour abatirent, ct. iſlint ge meſme ceux vers queux 
le bꝛe ve eſt pozt ne viendr' pas la Scrop il avower ꝑ cauſe de pzeſentement & oze eff 
trove ge la choſe ne fuit pas pzeſente mes per enqeſte trove & iflint lour cauſe nemp 
trove ꝑ qi il ſont atteintʒ du treſpaſſe Tond il tenent le pꝛeſentement de xxiiij. plus fozt 
ge ne ſerroit lautre pꝛeſentement Et ſire coment qe la party eſcuſe ſon tozt per un cauſe 
ſi autre cauſe de extuſement ſoit trove afſez eſt pur lui ſed quere Scrop home nenquerra 
james dautre tauſe qil ne pleid, ac. Et guere & dautre il ont dit ge autre qe cettr vie- 
dzent per tommandement du baylliff, xt. Et ceux ne viendzent mpe & nous nenquer⸗ 
roins fil vindzent ou non gar il ont conu gil vindzent per qi vous ne devez autre choſe 
dire fozſqe le quel gil vindzent per tiel cauſe pur exetution kaire ou nemy Stonore ſil ne 
vindzent pas aſſetz eſt il certein qil ne bindꝛent pas a tozt auxi come il ſe pleint Scrop 
mes il ont conu labatre g juſtifie per certein cauſe donge fil ne poyent meyntener la cauſe 
alles ſont il attepnt de lour conufſace demene per qt vous nous drrres ſil viendzent 
ptiele cauſe ou nemy æ ſil ne viendꝛent pas donqe ne vyndꝛent il per tiel cauſe Lengeſte 
certes ſire toment gil ont tonuz, cc. il ne vindꝛent pas d puis furent chace, et. & diſoy⸗ 
ent qil ne vindzent pas per tiele taufe. Et puis dit un Appꝛentiz ge home purra avow⸗ 
ete tiel batre dabatre tiel anuiſance de ſa aunozite demene ſanz pꝛeſentment & ſanz exe⸗ 
tutiũ. Malm' vous bites mal james fozs en cas en veyſin purpꝛent (ur autre © jeo dye 
en le tas ou nous ſumes nul ne puet avowere per reſon de execution foꝛſqe teux qe fu- 
rent comã dez qar ft autres vindꝛent & labatirent de lour fait demene il reſpõd. Scrop 
dites nous a qi damage, Tond tout deynt᷑t cur eſtre amercies pur lour meſpleder il neſt 
pas r qe vous chargez moult les damages la du vous vez bien gil ne feſoyent nul toꝛt. 
Scrop le mepns deit home tharg' mes jeo meſte en ja meſter daver charge lenqueſte dau. 
tre rien fozs de la cauſe per la qele il abowa, cc. Et puis lenqueſte dit a damage de 
S. per qi Scrop agard qil r lour damages de x 8. 4 qe les autres fuiſſent pꝛis. 4 qnere 
{i home plede en plir de treſpaſs de rien coupable a trove eſt qil fit le fait mes per cauſe 
aba weable fil euſt ceo plede fil ſerra atteint du non. | DE 
Un John & Eſtevene Pozter un affiſe de dein preſentment. vers un pumkrey & p2i- — 
erent q reconu fuit per afſiſe qi avowe peeſenta la dzeyn perſone a tiele Egliſe & di- Pn 
ſoyent qe eux pꝛelenterent un M. en temps le Roy qoze eſt Þ qi mozt la Egliſe eſt oze 
boyde & diſopent coment teſte Eſtevene @ un Robert pere John tyndzent ceſte avoweign 
dun Hammond & Robert mozuſt John deinz age en le garde Þammind le quel leſſa 
la garde a ceſti Eſtevene ifſint pzeſenta Eſtevene de ſon dꝛoit a en le dꝛoit John lavit- 
dit Mill. cc. & enſy ſe feſofent title de deux pꝛelentementz en temps le Roy qe moꝛt 
eſt Ald' fire nous vous dyoins qe le Manoir de B. fuit en la ſeiſine un Ri a qi la vow⸗ 
eſon de teſt Egliſe fuit append a de Ric deſtendi le Manoir, 4c. a deux ſoers del un eſt 
illue Eſtevene 4 del autre iſſit un Wauter 9 nous enfeoffa de la moyte du Manoir a 
qi Manoit laboweſon fuit append æ demand jugement ſi vous q; eſtes heir c ꝑciñ vers 
nous qe aboins eſtat de pcinery putifſez teſti bꝛebe uſer, xt. pur ceo q lemdit qͥ le dꝛein 
preſentment ne git pas entre pceners mes fait le Quare Impedit W. Devom nous dy- 
ans 9 nous fumes avowe «& pꝛioins lafſiſe Devom qant a les deux pꝛeſentementz q 
vous avetz alegge en temps le Roy ge moꝛt eſt nous dyoins qe un tiel qi eſtat nous a- 
voins de la moyte du Manoir a qi, tc. le quel de tele moite tange il fuit deinz age vous 
enfeoffa vous eſteant leiſi de tele moyte pꝛeſentaſtes deux foitz tome vous avez dit 
puis en le Eire de Everwpk lan xxi. le Roy ge moꝛt eſt il pozt vers vous ſon bzeve De- 
tte dum futt infra etatem & retobera la moyte ou lavoweſon & iſl int veſtre eſtat de fait 
t demand jugement ſi vous puiſlez ceux pꝛeſentementz pur title pzendze Schard qi reſp6D 
al pzeſentment en temps de ceſte Roy. Devom a teſte pzeſentment il ne fuit pas re⸗ 
ceve ne inſtitut de E@veſqe « ſur ceo laſſiſe fuit pziſe 4 dit qil fuit reteve & inſtitut per qi 
lautre avolt bꝛebe al Eveſqe 6 recovery pur ces —_ la value de la moyrte del _— 
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pur un an pur ceo qe le temps ne fuit pas paſſe, at. Et ttc nota qe le pꝛeſentment fait 
per autre la ou il eſt ſeiſi del Manoir a qi, ac. & apzes ceo qe jeo ay recovery le Mg: 
noir ove lavoweſon ne me oufſte pas a la pzochein voybance de bzeve de poſſeſſion 
mes la ou jeo ſu ſeift meſme de la terre ou de lavoweſon a qi, a. a la pꝛo⸗ 
chein voydance apes jeo ſcrray dufte de bzeve de poſſeſſion '« chace a mon bꝛeve de 
dꝛoit. 

"Un home pont ſon bꝛeve & demanda certein terre vers J. Colyn qe fit defaute apzes 
la vewe demand le petit Cape tfit retozn', dt. a qi jour il fuir eff! be ſervic' le Rop 
& avoit jour à o2e & ne vint pas ove fon garr' p qi W. Devom pꝛia ſeiſine de terre. 
Schard dit qe teſti Couſyn navoit qaterme de vie la reverſion a teſti & pre dirfirs re⸗ 
cebe a defendze ſon dꝛoit W. Devom il eſt meſme la perſone vers qi nous avoins ſuy 
noſtre bzeve 4 fuill, dc. & oze ne pozt mye ſon garr' per qi nous pꝛioins ſeiſine de terre 
Schard teſt un autre tenant» at. vers qi le bzeve eſt pozte qar ceſt un vallet qe demoert 
obe la Reyne pꝛeſt, xc. W. Devom nous avoins pot noſtre bꝛeve devers vous & deverg 
autre qe devers vous nous ne pꝛioins leiſine de terre per qi vous ne ſerrez pas receve 
daverrer, gil eſt tenant, Scrop tertes celut qeſt hozs de Court ne poet rienz perde 
depuis gil pꝛie ſeiſine de terre vers vous Schard pꝛia qe mention de lour pla fuit 
entree enroulle & ita fuit & demande kuit de celui coment ſon pere avoit anoun x 
il dit ge John 4 le pere lautre avoit a noun Roger Colyn & dit kuit gil lerroit entre gil 
recoverpſt vers John Couſyn le fitz J. le pere. 

Un home poꝛt bzeve de Intruſion 4 demanda certeins tenz, ac, & dit en les queux le 
fenant navoit entre ſinoun ꝑ abatement qe en ceux fiſt apzes la mozt un Milliam & 
Cetille ſa feme qe ceux tefiz tyndꝛent a terme de lour vies del lixſe un Laurence frere le 
demandant gt heir il eſt Schard jugement de bꝛeve gar le bzeve veor qe nous abatymes 
apꝛes la moꝛt N. & C. ou Cecille ſureveſquit M. jugement du bzeve, dc. & fuit oufte, 
Schard ge avez du lixſe Trivaignon myſt avant un fet qe voleit qe Laurence avoit lefle les 
teñʒ a M. æ a C. & alſignatis eoꝛum de cozpozibus eozum legitime pzocreaf a termes de 
les vies M. & C. Schard jugemefr du bre le bzeve veot qe le lirſe ſe fila M. 6 a C. 
joyntment e le fet pꝛoeve ge le lirſe ſe fiſt a eur deux d a lour allignez, «c. per qi, #c, 
Ald' coment qil pont afligner le life ſe fill a eur joyntment & futt chace outre Schard 
nous vous dyoins qe Roger veſtre pere dona meſme les tefiz a M. & a C. 4 ales heirs 
de lour deux cozps engendꝛez & oblig' luy & ces heirs a la garr 4 nous ſumes iſſue entre 
eur jugement ft encontre le fet veſtre aunc teſte bꝛeve vers nous puifſez uſer Try vaig- 
non [a ou vous dites qe Roger dona les tefiz a eux deux en fir-taille, ct nous dyoins ge 
Laurence leſſa a eur a terme de lour vies, #c. à qe vous abatiſtes apꝛes lour deceſe auxi 
tome noſtre bꝛeve ſuppoſe pꝛeſt, æc. Schard eſt ceo le fait veſtre aunc' ou non Trivaig- 
non vous eſtes a travers a mon bꝛeve per qt jeo voille averrer mon bzeve Berr' ad 
idem ſil fuit chace a reſpondze a ket ou devendzent les pointz de ſon bzeve gar il cos 
vent qil ſoyent traverſe; ou conuz & vous ne conufſez pas les pointz du bzeve pur 
ceo qe le ſuppoſe qe laurente lefſa 5 il dit qe Roger Done, et. p qi le life neſt pas 
conu dun part ne de autre p qt il covent ge vous ſefez a travers & ſi fic donque 
veot il meyntener ſon bzeve & puts lui chacea a reſpond au bzeve & Schard dit que 
Roger done, 4c- iſſint ge Laurence ne lefſa pas a eur come ſon bzeve ſuppoſe pꝛeſt, tc. 
c laverrement kuit receve. Et nota fil euſt mys avant le fet Laurence ge teſmoign 
doun en kfer⸗taille & luy euſt chace a reſpondze au fait pur ceo qe adonque le life 
fuit conu dambeparts & rien ne lerroit en debat fozs la manere de Leeſe. é 

Un home pozt' (on Repleg” vers un autre 4 ſe pleynte de ces avers a tozt pꝛis en un 
terteyn leu lautre dit qe le leu ou il afſigne la paiſe eſtre fait ft fuit ancient demene no- 
ſire Seigniour le Roy æ nentendoins pas qe la Court voleit tonuſtre & lautre dit franche 
fer pꝛeſt, at. enqueſte ſe joynt entre cur puis apꝛes le plepntif fuit non ſup p qi retomn 
fuit agarde puis le pleyntik ſuiſt bꝛebe Hozs de Roules de faire la deliverance 4 counta la 
pꝛiſe eſtre fait en un autre lieu gil navoit counte avant, & il fuit chalenge pur ceo qe ceo 
fuft bon bꝛebe ce ifſit hoꝛs de Roules pur la pꝛimere pꝛiſe & nient tontreſteant le counte 
fuit agarde bon pur ceo qe la pꝛimere pꝛiſe ſolement le jugement qe ſe tailla ſur la non⸗ 
ſuite, & puis il dit qe la pꝛiſe ne ſe fit pas en le leu ou il aboit counte a oze einz a un au⸗ 
tre lieu, ſcil', come il avoit counte avant mes il navowa pas pur ceo qe fil euſt avowe 
il euſt done coniſance a teſte Court de la paiſe qe ſe fiſt en anciene demene p qi il navera 
mye retoꝛñ, & fic nota. 

Un teme pozt' ſon V2eve De Dower vers itj. & lun fuit deinz age, qe vindꝛent a certein 
jour & voucher agarr* un tiel à avoyent jour outre, c. a qi jour touz les tenantz firent 
defaut le petit Cape ifſit retournable a certein jour a qi jour les deux firent „ 

telui 
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telui ge fuit deinz age dit qil fuit renant de lent & les autres navoyent rien a il fuit pꝛeſt 
a pled” de ient la feme dit qil avoir fet defaure apzes apperante & a la quele defaute ele ſc 
tient 4 pꝛia leiſine de terre, lautre dit gil kuit dedeinz age p qi ele ne fe purra tener a ſa 
defaute, Berr ſt home ne purra nient tener a la defaute telui geſt dedeinz age illint en- 
ſuereit gil freit tout temps dekaute 4 ge home navereit james ſon recoverer vers luy 
tange a ſon pleyne age if{int enluereit en vepne de ſure P2oces vers lui p qi il agarda ſct- 
fine de terre a la feme, ſed nota qe avant ces houres tout temps le revers fuit. Et no- 
— tout fuit enfant dedeinz age def. a pꝛimer jour home ne puet pas pꝛendre a la de⸗ 
alite. 

Un breve de Dette fuit pozte Pqt home demand vers un autre xx li. æ myſt avant fait Dette. 
en pꝛoeve d counta a damage de x li. le quel fuit dedit # lenqueſte pꝛis qe dit qe ceo fuit 
ſon fait a damages de xx marcz, Et pur ceo gil navoit counte qe a damage de x lt. il ne 
recover” nyent plus. 

En un breve Dacounte de Ceo gil fuit ſon Receivour a certein tefiz le defendant dit qe Accompt. 
a tiel temps ne futt pas ſon Receivour 6 Schard le revers, 

En un breve de Raviſſement de garde lattozne le plepntif ſe fit eſſoñ & il avoit jour tan - Raviſh- 
qe en Eye, ment, 

Richard Lovell poꝛt' un bzeve Dentreie vers un tenant à demanda certeinz teflz en Entre. 
Ellex le tenant myſt avant ſon fait & dit qil avoit releſſe tout ſon dꝛoit le quel kuiſt dedit 
q pur ceo qe la date de fait voleit en Loundzes bꝛeve iſſit a faire venir enqueſte de Loun⸗ 
dꝛes ꝑ queux tzobe fuit ſon fet ꝑ qi, at. Ric? ſuyſt un atteynt au Uic' de Efſex retoꝛn' a 
teſti jour a qi le Tic retoꝛna qe le tenant fuit ſomondꝛe & gil ne pont pas enquere queux 
furent les pꝛimers jurours Ric p Tond J. De vom dit tout le pꝛotes pꝛia bꝛebe a Uic' de 
Loundzes denquere de pꝛimers Jurours à de ſom xxiiij. Berr' nous ne poins pas gar il 
toment ge latteint ſoit pꝛis ſon bꝛeve oꝛiginal & puis il empla ou le Chaunc qe granta 
bꝛebe oziginal a Uic' de Loundꝛes lendemeyn Canr' pꝛia qe leſſon qe fuit jette pur le te- 
nant fuit joꝛne & ajugg'. Devom dit qe ceo ne ſerra pas gar il dit ge pꝛotes ſur cellt 
bꝛe be ne devercit pas eſtre fait. Cant' dit gil coment del houre qil fuir ſort, 4c. & ſe 
ff Cant dabatre lautre bzeve de atteynte & ſerra poꝛt a Utc' de Loundzes pur ceo qe lat- 
teynt pendant lautre atteynt, ct. Herle ſi nous veyoins qe pꝛotes ne puet pas eſtre fait 
p teſti bꝛeve il toment qe le bzeve ſoft avynt. Cant' le Uit' ad retoꝛne le bꝛeve & la ſom 
vers le tenant & le tenant eſt eſſone ꝑ qi il toment qe lefſon' ſoit ajugg 4 ajornte qe le de⸗ 
mandant ſort non ſuy & lil euſt eſte nonſuy il euſt action pdu apꝛes apperance. Trevaig- 
non non ſufte ſur nous ne puet eſtre agarde del houre qe nous ſumes icy a ſuyre mes 
— — de pꝛoces en teſti bꝛeve ne puet pas eſtre fait a la Court eſt demoꝛtir ceſtt 

ꝛeve. 

Un A. pozt' ſon Stire fatias vers un Thor qe dit come un Þugh avoit pozt' ſon bre⸗ Scire Fa- 
ve vers lui ou il vouch? agarr : Thom̃ le quel entra en la garr & pdy ꝑ qi agarde fuit ge le cias. 
demandant retover' vers lui & il outre vers Thorn p qi Thorn fuit garny fil ſavoit, #c. 
pur qi il naveroit, æt. Devom tonuſt bien le recoverer ut ſupza mes il dit coment qe il 
allege cel recover vers lui il ne deit a la value aver qar il meſme eſt ſeiſt de tenz 
queux il dit eſtre retover vers lui p qi il ne doit a la value recoverer Trivaignon dit qt 
le jugement kuit exetut iſlint qe il fuit mys hozs p exet' p vertue de jugement pꝛeſt, ac. 
Devom qe il ad elte ſeiſi tontinuelment & uncoze eſt pꝛeſt, 4c. Et fic nota qe home ne re: 
tobera pas a la value einz ceo gil eſt ouſte ple jugement. | 

Labbe de noſtre Dame be Lyre pozta ſon bzeve Dannuite vers le Pꝛiour del petit Annuite. 
Malverne & demanda tant, ct. qe arrere lup fuit de un annuele Rent de C. ſoutz p . 
an & p ceo atoꝛt qe un tiel ſon pzeder ꝑ aſſent de ſon Covent granta les dymes de tiel 
lieu al pꝛiour a luy 4 a ſa Egliſe a tous jours p les avanditz C. ſoutz p an les queux 
le Pziour ſe oblig' p aſſent del Eveſqe qeſt ſon Patron & dit gil fuit ſeiſt Faſt defend & 
dit ſire vous vir; bien coment ceſt action eſt foundu ſur choſe eſpiritual p qi nous nen- 
tendotns pas qe vous voillez en ceſti plix conuſtre. Schard comet qe telt action pet 
ſa nufſance de choſe eſpirituel jademeyns lannuite eſt lay tontrad p gi, ct. Devom 
nftedoins. pas ge a tiel bꝛeve devez eſtre receve gar autrefoitz vous meſme ſuyſtes un 
relom̃ a qt bzeve vous apperuiſtes & illint la parole renovele & puis diſcontinue ꝑ qi ne- 
tedoins pas qe a tiel bzeve qe fuit amozti devoins reſpondze Schard il navoir nul tiel 
reſponce & le bzeve fuit quys a fuit qe le Pꝛiour fuit reſom̃ a reſpondze al Abbe en plix 
de dette & ne mye, et. ꝑ qi fuit agarde qil reſpond' outze. Devom op de fait qe fuit aurt 
tome il avoit rounte & puis qe Leveſge granta d miſt ſon ſeale Devom vous avez bien 
entendu coment il demande, c. nous vous dyoins qe le Pꝛiour eft remuable c ne poet 


ſa meſon charger ne delcharger ſanz conge Leveſqe, ac. 4 pꝛioins epde de luy Schar : _— 
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ne devez avoir gar nous avoins eſte ſeiſi de la rente ꝑ mye veſtre mayn demene tange 
vous p veſtre toꝛt demene lavez ſuſtret p ci de veſtre toꝛt demene Vous ne devez aide 
aver De om la chaſe gil demãdẽ t chiet en ppetuite & ceſte parole debet eſt en le dꝛoit & le 
fait ci! mettont avãt telmoign' bien qe nous lumes remuable p qt a la choſe ge chiet en 
le dꝛoit à en le charg de la meſon a touz jours ne poins eſtre partie ſan; leveſqe, at. 
pet dt. Schard nous vous dyoins ge le Pziur ad commune ſeale & poet charger 
# Diſcharger* & gayner c pdze a no" la ou il pad nos dymes pur lannuite per 
gi dc. Et puis dit Devom gil ne pont dedire lannuite per qt agarde kuit gil 
re c, cc. 

Un home pozt bꝛeve de droit patfr en la Court le Counte de Afſelles & demä da, at. 
ou partie des tefiz deis meſme la Frachis furer anciene demene 4 partie franc fx 
tle tenant dit ge les refiz demändez kurent anciene demene 4 demända jugemet 
du bzeve 4 le demandãt franc fee ſur ceo lenqueſte ſe joynt ge dit franc fie d le tenät 
pozta un bzeve au Uit᷑ qil irret a la Court a remuer la parole a la Courte le Roy x 
apꝛes le verdit & avãt jugemet redu & la cauſe fuit, #c. & pur ceo q le ſeneſchal d la 
Court ſerroic heir le demãdãt Repp demãda la, vewe Faſt' la vewe ne devez aver gar 
la cauſe del remuemkt avez dit eſt qe le ſeneſchal de meſme la Court ſerra enherite d 
meſme ceux tenz à ifſint eſtes aſcerte queux tenz ſõt en demãde Kipp Wayva la vewe 
E dit q les tenz furft anciene demene E nftidoins pas qe la Court voleit tener le 
plte Faſt' vous avez demãd la vewe P qi, dt. 4 defedu, at. Et quer ſi rien geſt fait en 
la Court le Seigniour ſerra de retozd en la Court le Roy qant le plir eff remue 
Credo quod non fil ne ſoit rien ſur qi jugemet eſt rendu. Et nota ge le plie en un bꝛebe 
de dꝛoit ne ſerra pas remue en la Court le Roy fil ne ſoit p cauſe mes gant il ont joynt 
la myſe en la Court le Seigniour le tenant a vera un bꝛeve de pers tange en Tyre @ puis 
Ripp' joynt la miſe Faſt' eſtoiſe la miſe & pꝛia lenqueſte en leu de grat atlile pur 
la petirifſe des tefiz & Berr' dit qe bzeve iſſereit defaire venir x vj. Chartres pur teur 
tefiz & demã da del artozne fil voleit aſſenter depꝛedꝛe lenqueſte & il dit gil voleit ceo gil 
* ＋ = & dit gil navoit gar' autre choſe faire 4 il avoit la grãt aſſiſe p ceo gil ne vo⸗ 

eit aſtenter. 

Un Wilhan pozt ſon bꝛebe de Fozmedon en le Reverti à counta coment un Biẽ 
fait ſeiſi & dona a un UAuter, dc. p ceo q Wattter Moruſt ſanz heir de ſon cops rever- 
ti, cc. come a donour de Nit ac. a John, c&c. & fit la delcente de John a pluſours autres 
tange a teſti William, ac. Ing? la ou il dit qe de Ric deſcend le dꝛoit a John nous vous 
dyoins ge teſti Tlauter a qi le doun ſe fiſt fuit fitz æ heir Kit & eygne de John a ſurves 
quit Ric ſon pere & aliea meſm les teñz a un tiel qi eſtat nous avoins æ meſme telui 
Mauter en noſtr' ſeiſine relefſa tout ſon dꝛoit a nous 4 a nos Succeſſours a touz jours 
4 Zemad' jugemet ſi teſte action vers nous puiſſez aver Devom ſa ſeiſine ne nous deit 
mire gar il futt baſtard Faſt? mulyere pꝛeſt, t. mes il ſemble icy gil duiſt aver challege 
la deſcente & quere Devom nous dyoins qil naſquiſt en G. & nous dyoins en MUylt 4 le 
ple vient de nous Þ ceo qe nous avoins dit qil fuit baſtard ꝑ qi nous averoins lavã tage 
de pꝛover noſtre dit qe nous avoins tendu Faſt comet qg Lexecut vint, de vous la re- 
plitation vint de nous qil eſt mulyere. Devom del hour qe nous ſumes en owel gal nous 
pꝛioins pais del un & del autre Counte. Frisk fil fuit ity en pꝛopꝛe plone & home allegg' 
baſtardie en ſa pſene ſerroit mande al Eveſqge la ou les eſpsſailles ſe pꝛiſtret F risk illint 
ſerra oꝛe Devom neſt pas ſemblable gar qant le maunde a la Court Chriſtiene il pzoevera 
d 1eo pꝛoveray & jeo purray mener mes pꝛoeves de quel pays qe jeo voudꝛay & del houre 
ge les pꝛoves ſont en leu denqueſte il ſemble ge lenqueſt ſerra partie del un à partie 
del autre, Herle le neſtre del un ne donne pas coniſance de la baſtardie Devom ne les 
eſpouſaills nient plus qar tout ſe pꝛiſtrent les eſpouſaill il puet eſtre gil naſquit avant 
les elpouſailles Herle voillez dire ceo Devom jeo ne le dye pas Þ plf a il ne ſerra pas 
rceeve en teſti bzeve de dꝛoit ſanz dire Baſtard, ct. Et unqoze ft trove ſoit qil naſquit 
deinz les eſpoulailles il ſerra de ley tenu Baſtard Herle p aventure la ou vous nel ple- 
dez pas ft trove ſoit qil fuit lour fitz 4 gil furent eſpous home nenquerra q̃ poy plus ou⸗ 
2s — 75 lenqueſte fuit agarde lolemẽt de Slout' la ou les teũʒ furent & les eſpouſailles 

e pꝛiſtret. | 

Un Marger' pozt ſon bzeve de Dower vers Un J. æ demãda la terte ptie de terteinz tetl; 
c la tierce partie del avowſon del Egliſe de T. del dowemet un M. ſon bazon Laund juge- 
met de ceſt demsſtrance qar ele demid la tierce partie del avowſon ou home navera 
pas tiel bzeve a demãder pun Pꝛetipe quod reddat tertiam partem advotationis ein 
avera advocat' tertie partis ꝑ qi, ct. Cant” nous ne ſumes pas a recoverer la tierte par⸗ 


tie del avoweſon en le dꝛoit fozſce le terte pꝛeſentmèt en noun de Dower Laund — 
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| bez vous demozzer . tange a la terte vordance & donge pozt' veſtre Quare Impedit fi 
vous ſoieʒ deſtourbe & il fuit chace outre & qant a partie Laund vouch* agarr un tiel 
fitz & heir veſtre baroun qi cozps & partie de terre ſont en la mayn un tiel æ parrie.#c. 
« myſi avant Chartre æ qant al remenãt il dit gele ne deit vower aver gar il dit q; un 
Johane feme un Ric poꝛt ſon bꝛeve de Dower vers Mill veſire baroun del dowement un 
| Ric ſon baroyn de un eigne dꝛoit deſervy & recovery puis Mill' veſire baroun grata a 
nous & dona les deux parties c puis enſemblablemft nous granta le reverſion de cele 
terte partie qe ele tient en noun de Dower illint ge Johane ſattomne a nous & puis nous 
rend lez tefiz a meme cele Johanne unqoze en plein vie à demand' jugemkét & dower 
de teux teñʒ puiſſez demander Cant eſt John en pleine vie Laund iffint ai jeo dit g. d. 
| ft cle fuit mozt gele averett action quere les uns dyent ge non fi ſon baroun ne kult 
| ſeift puis la mozt Johane c autres dilſoient ge ſi Mill' baroun Barger cult avenu a 
les te per Þchaz iſſint gil fuit ſeiſi einz ceo ge action de dower aczuft a Johane pla 
mozt (5 baroun qe Margerie apꝛes la mozt Johane avereit ſõ dower de Dower tout ne fuit 
Will' ſon bazoin ſeiſt puis le recovezez & la reſon puet eſtze Þ ceo qe la ſeiſine qe Milliam 
f avoit avant ceo qe Johane avoit action de dower ne fuit pas dekait per le retoveze?: 
de dowere mes ſi Mill' cuſt avenu per ſuccefiton de heritage Maꝛzg' navera pas dowere 
| de teux tcf3 iſſint recover's ft Con bazoun ne ſoit ſeift de tenz apes la mozt la feme 
. qe les ad retobeꝛy Jbeo Quere Cant accepta le Uouch'. Et qant a remenãt il dit qe ſon 
bazoun fuit ſeiſi à continua ſon eſtat tange a ſa mozt illint ge Johane navoit rien, cc. 
Laund qe Johane recovezy a fuit ſeiſt pꝛeſt dabeꝛzeꝛ & lavezzemet fuit reſceu contze le Re- 
toꝛd quod mirũ fuit æ ideo quere & ceo fuit p ceo ql furẽt / eſtraũgꝰ, mes il ſemble ge la feme 
ge demãde del dowemkẽt ſon baroun neſt pas eſtꝛange ajug' qe ſe taile encotre ſon baroun. 
Certeinz Juſtices àboyent Commiſſion denquere en le Counte de Moꝛthk de cer 
tein treſpaſs à il enquiſtrent ou trove fuit ge un Bozkeſchin avoir fet faux alliance Note. 
ge gentz noſotent tonuſtre la Uerite pur lui & enſy qil yavoit fit Felony ceſtaſſavore 
ge la ou il ne fuit pas Cozoner il fet entrer gentz mourdzez ſanz efire beuz de Co⸗ 
zoner & auxi gentz qe pur felony avoyent pats Saint Egliſe pur ſour donant il les 
1 pꝛiſt hozs & lefſa à kier ſanz fair abjuration p qi un luyſt pur je Roy de fair vener 
f lenditemet devant le Roy p qi P. vynt p Faſt' 4 myſt avant la Chartre le Roy de 
| pdoun qe voleit perdonamus, dc. omnes conſpirat falſas alligationes & omnes träſ⸗ 
grefſiones in regno noſtro factas. Hervy il pad aſcun poynt en lenditement de qi 
bous neſtes pas eyde per la chartre come de Felony. Et Spigournel dit q covenoft 
ge il fuit areygne de la Felony qar la chartre ne compꝛent pas la Felony. Stonore dit 
gil fuit avis qil fuit quites per la chartre de qant qil deveroit de dꝛoit eſtre arreigne gar 
les Juſtites qe enquiſtr' navoyent power denquere qe de treſpafſe per lour Commiſſia 
; per qi de ceo gil firent outre ceo fuit ſanz garr', #c. Et de choſe trove ſur home ſanz 
7 garr' il ne ſerra mye chace a r per qt Hervy certes fire vous dites verite mes ſi teſte 
1 choſe euſt eſte trove lur luy en Eyre il devereit eſtre arreigne 4 ceo eſt pur ceo ge les 
Iulttites ont poer denquere. = . 
4 Un Johan pozt Un alſiſe de Novel difſeiſine vers John de Bloxham e autre deux # 
; ſe pleint eſtre dilleis be x15 s. de rent ifſaunt de terteinz teñz qant les deux ſont icy per am; 
batli 4 vouz dyent gil ne tleymtt rienz en la rente mes il dyont qil ſont tenãtʒ de la ter⸗ 
re dot la rete eſt iſlaunt æ nul tozt. 4c. John de Blorham eſt icy p batllif & dit qatozt pozte 
il teſte alſiſe gar melme teſti qe ſe pleynt futt ſeiſi del Manoir de Southam a qt la rente 
dot il ſe pleynt eff regardant le quel Manoir ove les appertinances il lefla a meſme ceſts 
John de Bloxham a terme de ſa vie pceo fer qe ty eſt a le fet voleit qfl luy leſſa le Manoir 
obe les appertinã tes de frank ⸗tenantz &« de Cotag & ifſint ſumes nous ſeiſi du Manoir c 
de la rente appuzt' ct. (anz tozt ou diſſeis faire. Bacon pg difſets pꝛeſt, ct · Berr᷑ il ad 
monſtr' ſon dꝛoit + ne volez pas mit veſtze dꝛoit la ou vous eſtes la de pleyne age. Cant 
entendi q3 ſi John fuit en pꝛopꝛe perſone il pot pleder en bark daſſiſe a fit vener John 
avant & dit ge afſiſe ne deit eſtre qar il dit q; meſme celui qe ſe pleynt fuit ſeifi de 
Hanoir de Southam a quel Manoir la rente eſt append” le quel ho2s de fa ſeifine 
lea le Manoir ove les apptinances a 4 teſti John de Blorham a terme de ſa 
vie E demand jugement del hour ge nous lumes feifi de Manoir de qi la rente eff 
pazcele ſi vous de la rente geſt pazcele de ceo ge nous ſumes ſeiſtz al afſiſe de vez 
atteindze ſanz monſtre title coment, #c. Bacon la git vous dites qe vous avez la rete 
p mon fet jeo voill' aberrez qe p diſleine qar vous ne dites autre rienz qe choſe qe 
thiet a travezs de mon bꝛeve per qi jeo volllꝰ avezzer mon bꝛeve. Herle il ne pled pas en 
tien manere mies il dit qant le Manoir fuit en veſtze meyn la rente fuit app̃tin a 
delkre Manoir q il dit gil eſt ſeiũ du Manoir p fat le qele choſe vous ne dedites pas 
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ꝑ qi il ſemble 9 vous nabe dez pas daver lafliſe de la ptele la ou vous ne demadez pas le 
gꝛos \az moſtf comet la ret fuit ſevere du Panoir ou t autre manere Bicon nous navoĩg 
meſter a pled au anoir mes ſolemtt a la choſe geſt £ demad de ceo eſtes vous a traverg 
a m6 bꝛeve ꝑ qi jeo voil averrer ms bzeve Frisk ſil ne ꝑlaſt riẽ dautre fozſge de la ret il ſer⸗ 
ra plus ad reſp a laſſiſe qil neſt oze,mes dꝛe il vous pleid ũ fait ut ſupza a qi il ſemble que 
vous ſerrez thate a reſpõd Herle ab idem ft nous pꝛeilloins lafſife oꝛe & trove fuit q vous 
lui leſſaſtes le Manoir ove les appurtinãtes & la ret apped* al Manoir E il ſeift de la ret 
auxi come vous meſm avez ſuppoſe per veſtre bzeve jeo vous garny bie ge tout ne furer 
figes les tenãtʒ attoꝛnezʒ a lui de lour fealte vous ne pꝛẽdꝛeʒ riez Alleby nous vous dyoĩg 
9 noſtre pere fuit ſeiſi de la rẽt & moꝛuſt ſeifi & nous apzes la mozt tage per vous dif. 
ſeiſi + ifſint allegg continuance & pꝛioins laſliſe. Herle la vous r' il & defet veſtre 
continuance à dit qe vous lui lefſaſtes le Manoir ut ſupza. Berr a Bacon pledez peſtre 
kait à veſtre verite ſi vous voillez laſſiſe aver & il me mervaille q vous eftes ſyeſcheu 
a dire verite Bacon ſur laſſiſe vous dirra la verite & gat temps vedza adire verite nous 
dirroins noſtre verite gar il yad temps adire verite. 

Iſabel de Papenham pozt lafſiſe. de JNovel diſſeiſine vers Sire Milliam Lovel & Par⸗ 
gery ſa feme du Manoir de T. dont fire Roger Belers & fire Þenry Spigournel Ju⸗ 
{tices aſſignez en le Counte de Moꝛthampton Till' « Marger' reſpond gant a la moyte 
du Manoir & dyſoient qe Jſabel fuit ſeiſi a ſa volunte qant a lautre moite afſiſe ne deit 
eſtre gar nous vous dyoins q le Manoir entier kult done a trots pſones a touts Tour 
vies. & apꝛes lous deteſe q le Manoir remaindf a Jſabel qoze ſe pleynt & a Margarete 
mere Margezy t as heirs de lour deux cozps engendzez 4 vous dyoins qe les trois per- 
ſones ſont moꝛtz tflint clamoins nous la moite p vertue de ceo remeyndze come iſe 
Margarete & demand jugement ſi de cel moite devez allile aver. Et pur ceo ql cla 
merent eſtat tome eſtraunge Þ remaindze futt demand de la Court fil avoyent nul fait 
a teſmoigner lour dit il monſit fet degree quel fet fuit leu & volett ge le Manoir fuit done 
a Iſabel à Margzete mere Pargezy & autres a aver æ tener a trois de les v. a tout four 
vies & qe apꝛes lour deteſe qe le Manoir remeyndt᷑ a Jſabel 4 Margꝛete t᷑ fee-tail ur ſupꝛa 
# ſil deviaſſer (az heir qe la purpty Jlabel remeynd? a un de v. nomez en le Dedi «4 niet 
en le aver & tener a lui © a ces-heirs a touz jours fur ceo Devom dit qe la thartre dine 
eſtat de lenf a Jſabel gar ele ſurveſquit rouz les fiz p qi de ley lent᷑ la deit demoꝛꝛer ꝑ le 
dedi a p le rem auxi depuis q Margarete q fuit joynt en le remeyndze eſt moꝛt itlint 
fuit ele ſeiſi de lenter p- vertue de la chartre tantqe ꝑ eur diſſeiſt & pꝛyoins lafſiſe, 
Belers la chartre vous donne eſtat de franceft p deux titles, un eſt le Doun, lautre eſt 
remeyndꝛe, les queux titles ſont tontraries ꝑ qi vous ne poiez le frantten p lun & lau⸗ 
tre clamer. W. Devom ft nous euflioins mys avant- la chartre pur title per aventure 
nous ſerroins donge chacez de pꝛendze tout en tertein ꝑ lun poynt mes, le cas eff autre 


gar le Chartre eſt mys avant p eur il int qe noſtre title ſourd de lour pl ꝑ qi nous na- 


bofns foꝛſqe a pꝛover qe la chartre naus donne le francteñ ſoft en un manere on en autre 
nous na boins pas meſter de ſeverer les titles devers teux qeles nous ont done a large 
per qi nous ſumes ſeiſi pet tout la chartre tange difleift per eux Belers il mettont Tour 
title en tertein t dꝛoit de la moite per vertue del remeyndze 4 vous donnkt title del 
autre moyte per title il tovent qe ceo title viegne de vous melme à ſi vous voles tener 
a lour title q la chartre vous donne il covet wapver lautre per ceo reſon le frange' 
ge votts acreſterft per le daun pꝛent {a nefſance 4 ſon comencement per leu de poſſeſ- 
{ion & ceo vivantz tour qe le debt donne eſtat & le franctefi qe le remeyndze vous taille 
comence a veſter en autri temps ſcil.-apzes la mozt be tenantz a terme de vie illint la 
divertite du temps ſevere lun title del autre per qi vous ne poieʒ ſur ces titles affiſe a 
voir Devom per vertue de dedi ſi jeo ſurvive touz les autres jeo tendꝛey lent᷑ per la ley 
de la terre ceo ge meſter un foith accrue per le dedi ne me deit eſtre tolet per nul par⸗ 
ole ſubſequent mes ſi mon eſtat puſfſe eſtre enlarge per nul clauſe enſywant les mes 
*pVza a ceo poynt ſanz aver regard a ceo 9 chiet en contrary de la pꝛimere clauſe per gt 


dvs me voil ayder per lun & lautre & per tout la chartre & en tiel manere fuit jeo ſeift 


rant, #r, Schard per la Chartre eſt le rem taille a Marger' noſtre mer 4 a Iſabel le 
gut rem̃ meingtent noſtre eſtat en la moyte dautrepte en atfermance de noſtre eſtat vous 
Zyoins ge ꝑ commune afſent entre Margaret & Jſabel fuit la ſeverance fet de ceo manere 
7 7co fet ꝑ qi Jſabel ne puet ple ſurvivze mefnteiner ſon eſtat en lenk le fer fuit leu & 
purpozta ge la un tiendzeit la un moite & lautre lautre moite ſanz ſeverer lun moite de 
laucre per certein marks # bounds Devom ceo fet ne pzoeve nul pcele eſtre ſe vere dautte 
P git ꝑ ceo fait ne potez afſiſe barr' & pꝛioins lafſiſe Belers qant al fart qe les tennantz 


mettant avant pur barr en dꝛoit de la moite ft eſtes vous a un dun parte d dautre -=_ 
de la 
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p of agard fuit qe lautre reavoit, cc. 4 ces damages de x li. Et dit fuit qe aſciins kurent 
nomes en bꝛeve ne furent pas al pꝛimer ouſter, mes p vie dzet la com overours & ſcirét Judicium 
les blers & il ne furẽt pas agard diſleilours, at. Et nora quere. Nota. 

John de Thorp poꝛt bzeve foundu fur Statut de Averiis Carutarum vers Labbe de Kepleg - 
de Bourgh' Seint Piere, & un Robert, ove Labbe dit gil ne les pꝛiſt point pꝛeſt, 4c. 
ali e contra, Robert conuſt la pꝛiſe come baillift Labbe ꝑ la reſon ge John tient ve 
Labbe certeinz tenz p certeinz ſervie, æ p les ſervit᷑ arere ft conuſt il, Þ ceo gil ne pont 
autf deftf trover. Schard Labbe ad dedit la pziſe, 4 p tant des avowe il le fer ſon bailif 
PqiR. ne doit a tiel avowere eſtre receve, en le dꝛoit Labbe. Et Þ ce ge le plir ne por 
pꝛendze ifſtie p avowere 4 Robert avoit done autre r' en travers du bzeve, entant come 
il dit qtl ne pont aut defif trovez, il Meyva ceft ex". © tendy davezze? cil pont aut? 
deſiz' aver trove, at. a ali e contra, 

Deux poztezent bzeve demern devezs lour Seignour, & demandezent atquit en Com- Demene. 
mune. Devom la ou vous poztez ceo bꝛebe en Commune en ſuppoſant qe vous eſtes joĩ⸗ 
tenit,la vous dyoĩs nous qe vous tenez de nous en ſeveralty, jugem̃t du bre Sch nte aic, 
fer de vous ceux teñʒ p queux nous demãdoins _ P ũ entier ſervic', apꝛes qi mor 

PY 2 ceux 
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cu teñʒ deltendi irent fi nous deux per uſage de Saveſtzynde come a un heir, per ge 
nous entendeins ge nous devoins tome un heir la quic en Commune deyeyner, Dau⸗ 
treperte meſge la tenance fuit entre nous ſevere, aurt tome nous ne conifioing mye 
ne pur cant vous efies mien auri came dun enk tenante entre nous & le chief Seig⸗ 
noury, & tenet lent᷑ de lui p un ler vie poi ſolont voltre eſtat demene vous ne poyez en⸗ 
crer en laquit ptels dont il ſemble < fey nous donne lTaquit en Commune» De vom de 
la manere dẽtrer t laquit na voins pas a pleid ove vous tange vous eyc3 bon bre p nous, 
demand” jugemet de veſtre bre. Schard q nous ſumes vos tenantz en Commune pectt, xe. 
alice centra, & fic ab patriam. | 
Bebe fuir ſup hoꝛs de la Chauncell' as Juſtices allignez doyer & terminer certepn 
treſpaſſe de maunder lour reco2d d lour pꝛotes devant le Roy, le quel q; jugement kuit 
rendu, ou nemp, à le retoꝛd mand' a certeyn jour, a quen jour le pleyntiff vient, © pꝛia 
exetution des damages vers deux qe furent atteynt de treſpaſſe en pays, les queux vyn- 
dꝛent & diſoient ꝑ Faſt gil ne deveyent ꝑ ley exeẽ aver, p la reſon qil va voit errour en le 
20ces, & monſtra un tiel errour qe la ou la poll demozza en temps, ſanz jour, a quen 
temps deux Juſtices avopant gart ſolement, apꝛes quel temps bre tit de la Chauntel 
as Jultices au ignez de reſceivze un tiel en Comp al jour de lour darein cefſon”, le bfe 
de aide lour fuit livere, a quel jour celui ge ſerroit afſoc* ne vient pas ſur ceo la 
party pꝛia la reſon, la quele lui fuit grant en tiel fozm de reſomondze la poll de⸗ 
vant ceux trois, & entant errerent il qil ſuppoſe celui Juſtic' ge ne fuft pas re- 
ceve en Comp', Devom ces challenge vous fuit done per ley, qant vous fuiſtes venu en 
Court per reſon, mes ceo ne fuiſtes vous mye einz per pꝛotes ſup devers vous per la re- 
ſort entraſtes en t᷑ « pledaſt en acceptãt touz trois aver garaunt per qi vous navendzez 
mye oꝛe de thalang” ceo pꝛotes qe fuit per vous meſme atterm. Schard' monſtra un au- 
tre errour ce per la ou tour del engeſte furent ouftes per chalenge fozſqe deux il 
granter' un autre Uenire katias defair vener novel engefle lanz continuer le pꝛimer Ne- 
nire fat & entãt fuit le pꝛotes diſcontinue & erroign, per qi lengeſte fuit pziſe apꝛes ſan; 
garr', per qi de jugement qe taille ſur verdit de cel engeſte ne devez execution aver, q fic 
ad judicium. 1 
Les Executors Rauf Pch pers ſuprent un ſcire fatias en bank le Roy hozs de un fpn 
vers Robert Seſenkeld 4 Margery ſa feme, a ſaver mon, pur qi il ne deynent exetu⸗ 
tion aver de arerage delerviz enco2uz , en temps Rauf lour teſtatour, #c. G. 4 h. 
demanderent Oy de la fyn, 4 avoyent, le quel voleit ge Rauf Pozcher conuft certeinz 
tcfiz a R. & M. les queux Luce Pecche tient a terme de vie del avantdit Kauf, k 
les queux apꝛes la mozt Luce, a Rauf deinent reverter, & remaygne a Robert d a 
Margery. & a les heires de lour Cozps engendzez, & ſil devient, ac. qe les teũz rever- 
tirent a Kauf, 4a ces heires, a tener de Rauf 4 a ces heires, rend a Rauf a tout ſa 
vie xv li. ꝑ an 4 feſant pur Nauk, à pur ces heirs, les ſervices dues, ct. Claver juge⸗ 
ment du bzeve, qe neſt pas acozvant a la fyn, gar la fyn veot qe les tefiz les queux il bie 
lever ceux arrerages, ne deynent pas demozzer a nous, tant qe apzes la mozt Luce & 
il nad pas ſuppoſe per ceo bzeve qe Luce eſt mozt, jugement bꝛeve Devom per le 
grant noſtre teſtatour fuit Luce eſtraunge de luy a fuit entend a Robert à M. p qi 
de ſa mo2t, ne de (a vie, ne devoins aver regard. Scrop ft veſtre teſtatour avoit 
Seignoury, ceo coment ſourdze daſcun frank⸗teñ , mes le frank-tefi Luce ne puet de 
teſte rent eſtte charge, dont ſi le frank-teft Luce fuit a tout temps deſcharge, donge 
deit la rente coment apzes ſa moꝛt t non pas devant, per qi il piert gil boloignereit 
faire meution en veſtre bꝛeve de la mozt Luce, Devom Luce tient per les ſerbit de 
xx li. devant la kyn levee, ge amounte a plus, qe ne fet la rente, qe nous demäã d il⸗ 
lint le krank⸗ten Luce nient deſcharge, einz charge en party. Scrop le rent geſt reſerve 
pet la kyn ne poet james meyntener, per cauſe la rente ge fuit ifſant de leſtat Luce, 
gar ceo ſont ij. rentes Dautreperte de la rente dont vous perlez fuit nul mention fait 
en la kyn ge deſcharg” Luce dun autre Movele rente per un kyn leve entre ceux, ge (sf 
eſtraung' a Luce, per qi ne ſemble pas qe ley ne ſocffre, dc. Devom ley le ſoeffre 
bien, car kyn ne ſe lebe fi non per alſent des parties, 4 Luce fuit mene come party 4 
aboit op de la fyn, 4 fur ceo attozna en agreant quant qe fuit tompzis en la fyn ou 
M. ryen fuit compzts ce latoznaſt en charge ou en pꝛejudice, ele le duiſt aver cha⸗ 
lenge adonge, & ceo ne fir ele mye per qi il ſemble ge Seignoury acruft a grantout 
auxibien en la vie Luce, come apes fa mozt. Claver' per teſte fyn ne poyez de ceſte 
rente exetution aver, gar la fyn ne pzoeve nul rente a veſtre teſtatour eſtre co⸗ 
ment ne grante, mes teſmoine qil reſerva a lui meſme ceſte rent & p ſon fait demene, Y 
gi il meſme fil fuit en vie navereit pas execut᷑ p conſequent ne vous Devom auxi avit - 


dieit efire partie ſi noun vous meſme, p gi, ar, Cant per ceo bzeve viez vous recg- 
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la rente de recozd p la fyn come la terre, #4 la ou vous dites qe ceo fuit le fait noſtre 
teſtatour entant come il reſerva la rente a luy, ceo ne fuit mye ſolemet ſon fer einz 
kuit veſtre ket auxi entant come vous reſutca la terre à vous charg' meſme de ceſte 
rente & outre ceo la Court actepta, ꝑ qi il ſemble ce auribien chiet la rente en exe⸗ 
cution come la terre Tond en bzeve de Cuſtumes # de ſervif fi jugement ſe taille 
pur le Seignigur  ſoir un koitz exetut', ja navera exetut' apzes, mes avera ſon 
recoberer p deſtr' ou Þ autre bzeve de Cuſtume. Dautre parte la Commune ley 
nous Donne tiel recoverer , come appent a Seigniour ſcil, deſtr ou bꝛeve de Cu⸗ 
ſtumes, & de ſervit, p qi ct. Devom meſqe la Commune ley me donne un rece- 
berer au deux p tant ne deit jeo Pdze benefitz de eſtat, la ou lun recoverer neſt pas 
repugnant a lautre. Malay leſtat ne vous donne pas p erect des choſes retoꝛdez, 
koꝛlge en cas du la Court puiſſe de ley pꝛendze auctozite, mes en ceo cas àutozite 
be ley ne dure pas, Þ ceo gil neſt mye boſoigne dozdiner remedy p Statut p celui 
gad double remedy py Commune lep p gf, «c. Devom la Court enpꝛiſt auctozite ſtir 
luy melme qant ele refceur la fyn, 4 outre fil voleit dedire les ſerbit', il navend?' 
pas encontre le retozd, p 56 piert q la Court nous deit granter exetution. Scrop 
nons ne ſumes pas aviſe de jugemet maintenant, p qi gardez vous jour ademeyn 
Lendemeyn, Scrop gant a ceo ge vous dites q Seigniozy reſerve p fyn, ne chiet pas 
en execution ceo point ne voloins pas determiner, gant a oze, mes Þ ceo 9 la lyn 
beor qe la reverfion eff grante a K. & M. apres la mozte Luce, en ſuppoſant ge 
eur ne pont aver eſtat en le frank-tenement per la kyn tant qe apzes la mozt Luce 
le quel frank⸗teñ ne dꝛoit de ley efire charge en la mayn Luce per fyn leve, entre 
eſtrang & vous navez pas ſuppoſe ꝑ veſtre bzeve qe ele eſt mozt ft agarde la Court q; 
bous ne pꝛeignez rien ꝑ veſtre bꝛeve. 

Robert Bendyne & Jone a feme pozt le Ceſſabit p biennium devers un perſone & <p... 
un Pꝛiour & per divers Pꝛetipes, E Counta devers la perſone, gil tient de luy 
certeinz tenz, de trover un Chapeleyn a chaunt' itij. jours en la ſymeyne a la 
kraunch Chapele de T. ove tout manere de a otirneme3 netellaß ad divmum telebrit' 
t lia la leiſine de ſervit'“ p my la meyne la perſone, come, dc. & le bzeve voleit en 
la fyn, en les queux la perſone æ le Pꝛiour tenent de luy per tertein ſervic' & les 
queur a luy deynet revertir, Þ ceo cz les avantdit, æc. ja p deux anz ont celle. 
Cant en ceo bꝛeve ſont deux Pꝛetipes, d p tant ſuppoſe la perſone & le Pꝛiour le⸗ 
verals tenantz puis les luppoſez eſtre tenantz en Commune come vous liez le 
Ce ker en les deux Pꝛecipes, à p tant joyntemet , jugemet du bꝛeve q; neſt pas 
purſuant & kuit le bzeve agarde bon. Schard fire nous ſumes nome perſone de tiel 
egliſe ptant ſuppoſe ſon bꝛeve < nous navoins eſtat ſi noun a terme de vie © teſt 
PV inſtitution de Oꝛdiner, ou noſtre eſtat a-ceo qe ſon bꝛeve pꝛove eſt ſi feble ge 
nous ne poins a ceo bꝛeve geſt en le droit rendze & pꝛioins eide dozdiner. ct. Ald 


eide navercz pas. qar ceo bzeve nous eff done de veſtre tozt, p qi autre de ley ne 


verer les tenz en le dꝛoit a quel recoverer fil ſerroit final en ley, il boloignereit 
ge telut fuit party en qi le dꝛoit repoſe , per qi nous entendoins qe la Court gelt apꝛes 
de nofire eſtar, en ceo cas nous deit grante eide Devom nous avoins Iye pꝛivete 
entre vous, d nous entant come vous eftes noſfire tenant, & nous ſeift de vos ſer⸗ 
vic, ou nous nentendoins pas qe vous puilſez faire eſtraunge party a ceo ple. 
Stonore teo bꝛebe eſt done en leu de avowere, mes en avowere il naberoit pas eyde 
per tons hic. Devom jeo dye ge ndn, qar la ad il meſme le plir, mes fil pledaſt en \ 
teſte manere gil trova fa egliſe de ceux ſervic* diſcharge per aventure » en ceo cas il 
abereit eide, p ceo qil pont per ſon ple charger ſa Eglile, la quele fuit a un temps 
* diſcharge devers nous des ſervic', & ceo per four attoznemfr demene geſt tour fair, 
der qi il ne deit eyde aver. Herle a Devom il ſerroit, per cas a veſire avantage gil 
*, Ont eyde qe (il enpzent le plie ſur luy ſanz aver eide dozdiner aſcun gent entendꝛöt 
ge ſon ſucc* recovereit per la Jure de Utrum. Devom non freit, qar ceo bꝛebe neſt 
done per Statut devers luy ſolemft, ou autre ne puet per ſtatut efire party a cco 
beve, per qi il ſemble ge ſtatut luy leide. Tond tout meinteint leſtatut le bzeve 
de bers [up ne Þ gant il puet pled' a large en ceo bzeve, ſolont' ceo qe manere de pler 
eſt done a la Commune ley, per qi depuis qe ceſte eyde neſt pas tolet per eſtatut, à Com- 
mune ley & reſon le donne, ft ſemble qe vous ne le poiez ouſter. Devom ceur tenz ne 
lont pas del dower del Egliſe ne de nul Patronage, fozge de noſtre, per qi, 4c. & furfr 
duſte del eyde per agard, E dit gil ne furent unges leiſi per my ſa meyn pꝛelſt, xc, & ali 
e contra, & ſit ad patriam. 
E yy 3 Le 


520 


Hil Septo-decimo Edw. II. 


Quo War- Le Roy pozta fon Quo Warrants en leyre de Gerneſey vers un A. Burgeys de Kare 


ranto. 


in itinere a ſaver mon, per quel garr' il tlame aver garr' en tiel lieu de leveres, gopieles 
Tack de Mer, fourch; ac. il vint & dit, qil ne cleyma come apped' al manoir de T. a 
luy c touz tes aunt' ſeiſt du manoir, à des ffranch' come appkd', du temps dont memo⸗ 
ry pꝛeſt, at. Devom come àpptd ne la potez clamer, qar ceo Manoir fuit en la mayn le 
Roy B. acl puis temps de memoꝛp, à quel temps la franchiſe ne pot eſtre apped', pi 
{i vous ne poiez monſtrer eſpecialte du grant le Roy puis ceo temps autremet ne re⸗ 
ſpondez pas au Roy. Schard puet eſtre qe le Roy ſeift le Manoir ſanz reſon, à gil le 
redi puis a telui ge avoit dꝛoit, & ft le tas fuit tiel, donge demoezt lapped', p qi veſtre 
reſon ne deſpꝛove pas lappẽ dã te, puis jour kuiſt done, a quel jour A. fit defaute,p qt d. uit 
garnp devenier en Court a terteyn jour de oyer ſon jugemet, & la franchiſe ſeiſt en la 
meyn le Roy ꝑ ſa defaute. En meſme leſtat' ceo retoꝛd cf} venu en bank le Roy. Devom 
jugemkt Þ le Roy deficome il Clama franch* autrefoitz , come apped* & apzes ceo clam̃ 
fit defaute, e ne Þſuy pas ſon pꝛimere Cleyme, Þ qi la Franchiſe eſt kozfeit au Roy. 
Scrop birz ſur quel point vous volez avoir jugemkt, ſi vous volez pzfdze a la defaute 
donge puet il faire fyn au Roy, p ſa defaute, ꝑ qi p la defaute ne pöt le Roy de reſon 
aber foꝛfeiture de la Franchiſe ſt vous volez aver jugemkt ſur le pꝛimer pler vous nel 
aberez pas, Þ ceo ge jugemett ne ſe puet tailler devers celui, qe neſt pas ſeiſi de la 
Franchis. & ß ceo aviſez vous bien, qe veſtre demande ſoit acozdat a reſon. Devom x 
votis voilles granter la plevyne, nous le voloins bien, Scrop il ad diverſite entre ple- 
vine & fyn, gar gant Franchiſe neſt pas cleyme, p qi ele eſt ſeiſi, donge deit ele eſtre 
replevi ſanz rien doner au Roy ß la plevine, mes il eſt autre, qant partie fet defaute, 
P qi en ceo cas neus pꝛendꝛoins fyn, qant il nous plera p ceo dites outre. Cant pur 9. 
nous vous dyoins qe un Ingram noſtre aunt fuit ſeiſi de cefles Franchis come appendꝰ 
al manoir de, ac. ut ſupꝛa, d touz tes aun devant luy du temps dont memozie ne 
Court, le quel Ingram kuit atteint de felony, p qi le Roy Henry entra le Manoir come 
{a Eſchete, & hoꝛs be ſa ſeiſine enfeoffa un tiel noſtre aunt' du Manoir ove les apßtinä⸗ 
tes, & puis ceo feoft ment nos aunt & nous tõtinuelmẽt ſeiſi come apped 4 ceo voloing 
a beꝛꝛer ꝑ qant < ceſte Court agarde. Devom nous demand jugemẽt depuis q vous avez 
tonu 9 le Manoir fuit en la mayn le Roy henry a quel temps laped” fuit de fet, « la 
thartre ce vouz 4 pꝛobe pas la Franchts eſtre grate p eſpecial poles, ꝑ qi nous 
pivins jugemet, p le Roy tiel fuit lour plex en leyre. Schard en affozſaunt noſtre pzi- 
mer rns, vous dioins q la pzeſcription ſolom uſage de Gerneſey eſt de xl. anz, & vous 
dyoins qͥ nous & nos aun ſeiſi tout temps puis x. anz à devat, & pꝛioins allowance de 
la pꝛeĩcription. Scrop vouz avez allegge ſeiſine dapptdãte puis le temps le Roy Þenrt 
gef} paſſe xl. anz. Tond teux ſont deux divers titels, ꝑ qi vous ne les potez joindze en 
un f, Dautrepte vous eſteiez de plein age, gant vous donaftes veſtre pꝛimer t, ꝑ qi vous 
ne poieʒz ceo t chaung' Ald nous entfboins qe nofire pꝛimer t ſoit aſſez fozt de loure q 
de vãt la ſeiſine le Roy Þ. la Franchis fuit tout temps apped' du temps döt, cc. a pla 
leiſine la Roy tel appe ' ne fuit pas defet, qar le Roy uſa tele Franchis en ſon temps 
come appẽd, & puis dona cel Manoir ove les apÞtinices a noſtre aunẽ adãqͥ paſſa la Fri- 
rhi5 come appẽ dãt depuis gele ne fuit fozpzis en la Chartre, p qt «c. Devom le Roy eff 
oꝛiginal a tomentemẽt de touz Franchiſes, 4 qant eles ſont revenuz en ſa main, donge 
ſont eles rejoynt a la Coꝛonne, & cheſcnn appedace de fet, ꝑ qi vous ne poiez mye ꝑ t 
dappeb eſtre eyde, Scrop a Devom il touche la matire bien pꝛes, & ft enter il p lapped 
aver jugemet p luy p ceo voloins ſaver de vous ſi la Franchiſe fuit apped'devar le temps 
le Roy H. ou nemye ſur ceo Devom pzia aviſemer, a habuir, 
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N breve Deentre foundu ſur la Movele diſſeiſein fuit poꝛte vers Emme Eat. 
Colville, en les queux ele nad entre ft no ꝑ Þþ. de T. 4 Jone ſa feme- q; de 
ceo atoꝛt difſeift le demandant. Cant Emme veus dit gun Þ. fitz A. dona 
teux tefiz a ſon baroun, & a lui & a les heirs ute baroun ifſint q; le dꝛoit re⸗ 
poſe en la pſone un Gt geſt heir nfe baroun ſanz qi, et. a pꝛioins eyde. Faſt” 

la ou vous dites « vt᷑e baroun & vous entraftes ꝑ h. tant amounte q; nient ꝑ h. & Jone 

ſa feme, & ceft a travers de noſtre baroun, nous voloins averrer noſtre bzeve, Schard 

nous ne poins eſtre ꝑty a nul averrement de ceſte tennance lanz lui Þ la feblefſe de nt̃e 

eſtar, per qi, ct. Dautrepte nous ne monſtroins pas noſtre entrie auxt come Þ bꝛeve 
abatre, mes Þ ceo q; ley nous chace a monſtrer coment nous tenoins en le dꝛoit celui de 

qi nous pꝛioins aybe, p qi tiel averrement naverez pas. Herle veſtre pꝛiere eyde eſt 

aukes ſutil & covert, le quel covendy eſtre plus overtement delclor', gar puet eſtre q; 

þenry de qi doun vos clamez velire eſtat en pꝛient eyde eſt meime la pſone queſt nomg 

en les degrits de ſon bꝛeve, & ft vous volez ceo tonuſtre, ceo ſerra un voye, p qi mern- 

tener keide pier, & fil ſoit autre pſone Donqe eſt le ceo tas autr', ꝑ qi il covent eſtre de ceo 

a un Faſt' fire fil ſoit meſme la pſone ungoze eff il a travers de mon bꝛeve, entant co- 

me il ſuppoſe, ſon entre p Þ. ſole, ou mon bꝛeve ſuppoſe lentre per Þ. & J. fa feme. a fil 

ſoit autre perſone donque travers il lentrie en tout, flint en lun tas « lautre eſt fla. 
travers de mon bzeve, per qi, at. Herle ſi mon entree fuit per fet en pays, meſge la 
feme fuit nome ove ſon baroun, unqoꝛe en ley eſt ceo dit le fet & la alienation le baroun 

t ceo pꝛoeve le Cui in vita en lentre q; dirra q; le tenant en le pꝛimer degrir eſt entre 

per le baroun ſolement tout ſoit la feme nome deuereſte en le fet, per qi fi vous ne dyes qi 

le doun ſe fit ꝑ contſance en Court nous nentendꝛoins pas autrement q; ſa pꝛiere ſoit en- 

contrary de veſtre bzeve, la ou il ne dedit pas q; teſt meſme la perſone, Berr' fil voleit 

bouch' Þ, ſole le tendzez vous le vouch', g. d. non, nient plus free le pꝛier eyde, gar a- 

pꝛes ſe pꝛiere eyde git le Uouch naturelment. Herle ft Jone euſt ſurbeſqi ſon baroun a 

Emme, ne ſerroft veſtre bzeve bon adire, en les queux ele nad entre ſi noun per Jo⸗ 

bane, q; atozt, at. entreleſſant le baroun en lentre. Faſt* fi ſerroit. Herle ceo pꝛobe ve- 

fire bzeve malveys, gar nyent plus qfl ne covent faire mention du baroun en lentre del 

al' la feme fet apzes la moꝛt ſon baroun, nient plus ne deit home faire mention de la 

feme en lentre, la ou lalienation eſt fet durant la Coverture, En ceo cas la Court 

granta leyde doffic', et. | 
Un feme pozt bzeve de Dower devers leir ſon baron, & fit ſa demande de la tierce pty Power 

de la moite de tiel Manoir, & la tierce pty de xl. acres de terre en T. Schard nous ne 

tenoins koꝛlqe la quarte party de ceo Manoir, q; contient rx. acres, ꝑ qi ſi vous volez ad- 

meaſurer, veſtre demande nous refpondzoins, & la feme weyva fa demande, à fir ſa de⸗ 

mande de la quart party. Schard gant al Power de la quart ꝑty, vous dyoins qele ad les 

thartres noſtre piere entre meyns, & monſtra que les, & quele dure qele rende a nous les 
thartres, pꝛeſt ſumes a rendꝛe dowere qant a les xl. acres, nous dyoins qʒ dous ne poieʒ 
demander dower, gar vre baroun dona xx. acres des queux vous avez weybe bfe demande 

aun T. en eſchaunges Þ ces xl. acres, & vous dyoins q; vous apꝛes la mozt bfe baroun 

thalengaſtes T. de vfe dower q; a vous affereit de les xx. acres, ꝑ qi nous vous afſig- 

names x. acres de terre en tiele Nille pur veſtre dowere de les xx. de les queux vous eſtes 

leiſti, à demand' jugement del houre q; les xl. acres furent Þchacez ꝑ bre baroun, a en 

eſchaunges d en leu de les xx. acres, des queux vous avez vte dower, & vous ne poiez de 

ley aver dower dambedeux, ſi vous en ceux tenz puiſſez rien demander. Faſt” noſtre ba⸗ 

roun ne reteuſt pas ceux tenz de queux vous demandez dower en eſchang' pꝛeſt, qc. 

Cant” tontrepleda laverrement , mes il noſa ſur ceo plir demoꝛzer, & puis tendy daver- 

ter les chaung', fic ad patriam. 

Un Deltr (uy hozs de recozd per Statut de Meſtmonſtire le ſecond, vers Labbettaur, Deſtrin- 
ge vint. Ald' a ceo bꝛeve ne deit il eftre receve, qar nous dyoins gil ſuy au tiel bzeve gas. 
devers nous, retoꝛn au tiel jour, il apperuſt, æ nous feſoymes defaute, per at il ſuf 

le Sicut alias retom' a tiel jour, le quel jour nous venymes . il fuit demande ane 
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vint pas, per qi il fuit agarde qil ne pꝛiſt rien per ſon bꝛeve, 6 demand' jugement, deſi⸗ 
tome il fuit autrefoitz non ſuy apꝛes apperance, & per tant Clayba la ſeuse ge lui fuit 
done per Statut, ſi a ceo bꝛeve deit eſtre reteve. Devom en Scire fat gelt foundu ſur 
Statut, meſqe home ſoft nonſuy apzes apperante il puet reivciter autre Scire fac” 
auxi pdecea Ald'Scire fac? eſt garr' de un reco2d, le quel bzeve per garr' du reco2d voug 
deit eſtre livere, mes cco bzeve-eft done hoꝛs dun endirement, le quel enditement eſt fer 
a veſtre pꝛocurement & a veſtre requeſte demene, 4 noun pas per fozce de ley, per gi del 
houre q vous avez autrefoitz bꝛeve, & ne le purſuiſtes pas il piert 9 vous ne poiez a 022 
tele ſeute renoveler, qar tele ſeute q vous fuir done per veſtre fet demene ne vous puet 
much? eſtre tolet q per veſtre fet demene. Faſt ad idem les damages kurent taxes 4 
ajuggez devers Lappellour, mes pur la non ſuffiſauntite de luy ft eſt ſuite de meſme 
les damages Done devers {bettour quele ſuite il comencea, & puis la wayva & per tant 
ellut davoir ces damages vevers Lappellour, per qt encontre fa election demene ne puet 
il devers nous ceo bꝛeve meintener tame en cas de trans, ſi bzeve ſoit poz? vers ply- 
ſours, un pled' 4 eſt atteint, puis il eſt nonſuy de vers les autres , per tele nonſeute il 
eſt barr* d action devers les autres, & execution lui eſt done vers celui q fuit atteint. uri 
de teſte parte del houre 9 Lappellour fuit atteint des damages, & ceo a la requeſte de- 
mene qͥ lye plus foꝛt en ley encontre lui, quen bzeve de trans qeſt grante per fozce de 
ley, &4 il ad tele ſuite weybe donge ꝑ ley nad il retoberir de ceux damages ft noun vers 
celut q fuit pꝛimes atteint. Claver ab idem teſte ſuite lui eſt done ꝑ vertue dun appele, t. 
incident en lapele, mes en apele fil fuit non ſup apzes apperance il ſerroit ouſte de (a 
leute a tous jours auxi icy. Devom neſt pas tout un, qar en appele ſe fra jugement de 
vie & de membꝛe & icy foꝛſqe des damages eſtre ceo en cas dappele p nonſeute de partie 
le appelour ſerra arrepne a la ſuit le Roy, ꝑ qi il eſt relon q la ſuit qeſt done au Roy p 
nonſuit de partie ſoit tollet a la party non fit hit, dautre parte ley eft plus favourable 
a ſaver home vie E membze 5 lui ſaver des damages ou il eſt coupable, Scrop gant a la 
' reſon Faſt il neſt pas tout un en bzeve de Trans c en ceo bꝛeve, gar en bꝛeve de Trans 
de qi vous plez eſt ſuy joyntment vers celui geſt atteint & devers les autres ou touz no- 
mez en bzeve {ont come un pſon, p qi le jugement qͥ taille vers un deſcharge les autres, 
mes en ceo cas le bzeve lui eſt done vers touz (ole, 4 non pas joyntment devers lapel- 
lour & vous, Þ qi vous ne vous poyes deſtharg p le jugement taille des damages vers 
Lapellour, le quel jugement meyntent ceo bzeve vers vous, & Statut veot q vous ſeiez 
deſtr tant 9 vous ſeiez atquit', « ceo ne monſtre vous mye, ꝑ qi dites outre Ald' un⸗ 
goꝛe ne devez eſtre receve, qar al temps qant vous fuiſtes areyne, Vous pꝛeiſtes a veſire 
Clergie & en purſuant deſtr' a la lep, ꝑ qi la Court doffice fiſt vener-lenqueſte , & de⸗ 
mande jugement ſi vous q refuſaſtes la ley ſt vous puitlez ꝑ lep ceo bzeve meyntener. 
De vom il eſt verite qe nous allegames Clergie, mes puts qant lenqueſte fuit venu nous 
vewames nolire Clergie, & nous meſmes en enqueſte de bon & de mal, ou ft lenqueſte 
euſt paſſe encontre nous, nous euſſoins pou vie # membze, & de ceo kutſtes vous cauſe p 
gi ley nous durra recoverer devers vous. Ald oze demand jugement, deficome enque- 
ſte fuit ſomondze doffice & vous dyoins outre q lenqueſte fuit jur dotfice, ou home ne 
puet entendze q lenqueſte paſſa en autre manere, fozs ſolom ceo qil furent ſom æ jur;, 
car enqueſte ne paſſera ſur nule choſe ſil ne ſoyent de meſme la choſe aviſe devant, p gf 
atlez avez conu 9 lenqueſte paſſa come doffice, en quen cas vous ne pote; dcvers abet- 
tours action aver. Tond la ſom de lenqueſte coment 9 ceo fuit doffite fuit attoꝛdant a 
noſtre miſe, à ſur meſme le point, p qi afſez furent il de ceo point ꝑ la ſom̃ aviſez dautre 
parte vous trovez ꝑ recowd q; la Court reſceut noſtre miſe ſur ceo le recozd fuit leu, q; 
voleir qil weyva ſa Clergie apzes lenqueſte jurex, mes en le recozd ne fuit pas mote q 
la Court le reſteut p expzefſe poles. Scrop afſez eſt pꝛobe p le recozd, q; la Court le 
reſteut, gar autrement millent tl pas enquis fil fe retret ou non, ne il mifſent enquis 
des abbettours, & la ou vous dites qʒ lenqueſte ne purra paſſer” pley, fozs en la manere 
qil furent ſom, nous trovoins le revers ple recozd, dont ſeſtent veſtre ple a pzover le 
recozd erroigne, & meſq ceo fuit errvigne, nous nel poins redze(c, einz cobent q; nous 
le tenoins bon, Pt il ſemble q; ceo pli ne vous puet valer. Ald' gant la Court lui 
accepte a un temps pur Clerk, à come membr* de Seint Egliſe, coment quil le way- 
va apzes fi lenqueſte cuſt paſſe encontre luy il nont pas eſte dampne a ceo (3 nous en- 
tendons, ꝑ qi, at. Dautre pte nous pꝛioins allowance de la nonſeute, & autres de ceo 
quil ſe tient a ſa Clergie, 6 fuit receve, Et ft la Court veie nicnt contreſteant ceux deux 
reſons ql deyne eſtre reteve nous dirroins allez Scrop volez plus dire, Ald' fire non 
qant a oze. Devom la ou vous bies eſtre eyde ꝑ lun execution & lautre, & puis p la 
tierce, ſi meſtes en eye3 vous ne poics enjoyer les deux enſemble ne ß cont la t = 
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gar cheſcun per ſoy nous tout action a touz jours, per qi vous ne pores aver, fozſce un r 
g noſtre action. Scrop a Devom coment ge [ctr r' ſeſtent a tiel cetfec devers vous, p vous 
toler' action, il ne le donnent foꝛſqe a uſer del bꝛeve, iflint ge fi le bzeve giſe en reel cas, il 
entendent Daver [our r' # enft entend* nous, mes Þ ceo qe nous ne ſumes pas aviſe de 
jugement ag” vos jours a Ia Muinzetne de la Trinite. 


Un home ge fuit vouch” vient en Court. Trever la ou vous lui avez vouch' come home Nota. 


de pleine age, il eſt deinz age, & biez tcp le Cozps, jugement de ceo vouch'. Devom il 
eſt hoꝛs de cheſcun gard, & ſon heritage lyez livere per ſon Seignioz come a home de 
pleyne age, & ft vous volez ceo dedire pꝛeſt, xt. jugement ſi le Uouch' ne ſoit afſez bon, 
Trever {on age ne chiet pas en averrement, einz en Inſpection de Court, & ſi la Court 
veie qil cit de pleyn age il reſpoundze, mes a nul rien ge vous pledez deit celui qeſt deinz 
age eſtre mys a reſpond'. De vom teſt en cas de Dower, ou le ple ne deit mye targer' p 
ſon nonage, & fil euſt gardeyn, il rendze & del houre qe il eſt hozs de garde nous ne ßpꝛi⸗ 
oins autre Uoucly aver, & vers ſi le fer veſtre atinc reſpondez a ceo Trivaignon bouz 
avez autre Uouch vers celui qeſt deinz age qe devers autre, qar de vouch' enfant deinz age 
vous devez monſtrer avant fer & dire cit eſt deinz age t hoꝛs de cheſcun garde, a ceo na⸗ 
vez pas fer jugement de ceo vouch”, &c. 


Labbe de C. (uy le bzeve hozs de la Chauntell' de faire venir recoꝛd & pꝛoces dun Nota. 


drein pꝛelentment q un A. pozt vers ceſtui Abbe, d autre bzeve de garnir, A. le recozd 
fuit leu. Devom monſtra les errours, & dit 9 le plte fuit diſcontinue bon a trois cefſt- 
ons t debant les Juſtices afſignez, hoc non obſtante, il paſſer outre a lafliſe pꝛendꝛe un 
autte errour, q la ou Labbe allega plenerte, ſur qi fuit maunde al oꝛdiner, gil certifiar, 
# il certifie 9 legliſe ont eſte pleyn del Abbe meſmes en pꝛopꝛe uſe xxx. aft; devant le 
bzeve pozte, ſed non in iſto titulo, la quele certification fuit aſſez pleyn p bzeve Aba⸗ 


tre, & jalemeyns il mander' autri bꝛeve al o2diner , & en tant errerent il, le terte 


errour fuit qe la ou Leveſge retoꝛna ge imbicon lui vint deper Leveſque de Canter- 
bur' ſon Þ2elat, per qi il ne pont les Juſtices certifier, © dit auxi en ſon retoꝛñ ge un 
Moigne de la meſon m teſti Abbe poꝛt la Jmbiron les Juſtices, ceo r acceptant agard la 
leiſine entant errerent il, gar il duifſent touz jours avoir fait pzoces devers Leveſge tant 
gil euſt done rñs covenable, Dautre parte del Jmbicon ne puet Leveſqe ſoi eſcus, ſi nous 
melme ne le euſſoins baille, un autre errour yad il, q la ou Labbe enpled monſtra Char- 
tre en barr' del aſliſe, 9 Launt᷑ le pleynt ont grante lavoweſon al pꝛedeteſſour Labbe & 
aces Succelſours a touz jours, æ oblig lui & ces heirs a la garr', ou de ley il ne pont 
aſſiſe avoir, (il ne monſtraſt title de pzeſentement acru puis, non obſtante tele chartre , 
il agard lafliſe en point daſſiſe ſans charg laſſiſe ſur la Chartre æ entant errerent il, p 
qi nous pꝛioins 9 ceo retoꝛd & ceo pꝛotes ſoit reverſe, Lotwick dit qͥ le pꝛotes fuit aſ- 
ſez bon. Scrop gant al pꝛimer point de la diſcontinue, nous trovoins ꝑ recozd qe vous 
meſme veniſtes apꝛes, & pledaſtes ſanz challeng la diſcontinue, g entant acceptaſies vous 


le pꝛotes pꝛetedent bon, ꝑ qi qant a ceo poynt, il nad pas errour, & qant a ceo ge Labbe al- 


legea plenerte ſur quele fuit mande al Eveſqe qe certifta qe la Egliſe fuit pleine p Lab- 
be melme xxx. anz devant le bzeve Pchace, ſed in iſto titulo la quel certification a ceo ge 
bous dites fuit atſez pleyne, p qt vouch' aſ(ignez errour de ceo qil maunderent autr' 
bzeve ſanz cauſe ceo le tenoins pas a errours ſil eufſent purſuy Tour Seignioꝛie mande- 
ment, qar adonge euſt veſtre exetution eſte ſer vy, mes en dꝛoit de ceo qil reſceurent leſ- 
tuſement Leveſqe pur rfis ou de lep Leveſqe ne ſe puet eſcuſer count” le comandment 
le Roy geſt Sovereyn en ſa terre demene outre toutz autres p Imbiton de celui qe duiſt 
de reſon eſtre ſuget al Roy, & il refurent ceo p rfis, ſans allower la pꝛimer certification, 
t entant avoit il errour apt ft agar la Court qe ceo pꝛotes & le jugement ſe taille ſur ceo, 
k ſoit Þ nul tenu en dꝛoit des autres pointz touches, apzes nous ne plcroins rien, p ceo 
ge tout le recozd entr' ꝑ un ſole point puet eſtre defer. 


En Baunk le Roy un Niſi prius fuit grante ſanz mettre certein jour en pays, puis en Nota. 


pays lenqueſte ſom, & les p pzefirion de trois jours, ls un viendzent, un ne vient pas, 
lenqueſte fuit pꝛile en dꝛoit de tou, & le Uerdit retozne en Baunk, les tenantz diſoyent 
qil nentenderent pas qil voleit aler ajugg fur Uerdit denqueſte, ou lenqueſte ne fuit pas 
pꝛiſe ꝑ garr* del eſtat᷑, p quel le Niſi pzius eſt done, en ceo cas le jugement fuit rendu ſur 
Uerdit devers ceur qe firent pzeſentz a la paiſe, p ceo qil teſt ou r adonq qant temps 
ſerroit a eux davoir chalenge, rien ne firent qant a telui q; fit defaute, le jugement ne 
fuit pas rendu, Þ ceo q; le garnifſement fuit trop court, & comaunde fuit de faire venier 
novel enqueſte. 


Un home ſe pleint dun autre qatozt pꝛiſt C. herbiz vj. boefs d les enchatea encontre Repleg - 


la pres, Will' il avowe la paiſe ꝑ la reſon q; le pleignant ct refſeant deinz le Ma⸗ 
| 33 3 noir 
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noir dont la Boine eſt Dame, à tient de la Roine, de quel Manoir nous ſumes Baylif, 
# pluſours attacherent divers pleynts vers lui en la Court le Koine, & celui fit deverg 
dekaute, Þ qi fuit comande qil fuit defir*, p qi nous come Saylif ꝑ garr de noſtre office 
pꝛyemes ces herbitz, ove la pers, 4 nemy encontre la pics, & outre vous dyoins q nous 
trovames les boefs en ſeveral la Koyne, #c, iflint avoins nous, dt. & ceo r' ne fuit pag 
receve de Court Pla non terteinte. gar il duiſt en avoweant avoir ſevere cheſcun pleynt 
dautr', & abowe cheſcun p2iſe ſeveraument per (a cauſe, per qi jour fuit done & lendemeyn 
# deviendr' ſon r'. . 

En breve D'entre en les queux le tenant nad entre ft noun puis la diſſeis qun Geof: 
fre fit al demandant. Schard nous vous dpoins q tiel jour tiel an cctn3 ſe Teva un 
kyn entre un A. & veſtre aunt, 4 melme celui Geoffre, ou veſtre aunẽ rendy teux tenz a 
G. & aces heirs a totiz jours, & demand jugement de veſtre bꝛeve. Faſt' nous voloing 
averrer noſtre bzeve. q S. entra per diſleis. 

Un feme ſup un Appele de la mozt ſon baroun vers un home, ge ſe myſt & kuit acquite 
en bank le Roy, & les damages taxes p agard de la Court, lui appele, pꝛia qe fuit enquis 
des abbettours. Et puis apzes pur ceo qe trove fuit p enqueſte qe lapellereſſe futt ſutfi⸗ 
launte, il pꝛia execution vers lui des damages, la feme dit q devãt lappele attach”, il fuit 
endite en tiel Counte de meſme la mozt, iffinr ge la malice ne leſclander ne ſurdy pas 
pur ſon appele, ſur ceo bꝛeve iffit a UAit' à Cozoner a certifier la Court de lenditement, 
ge retoꝛner gil ne futt pas endite devant deux ſur ceo, la feme (uy bzeve hozs de la 
Chanc agard de la pers de meſme le pays be certifier la Court de melſme lenditement 
retozn' en bank le Roy, les queur retoznerent lenditement de meſme la mozr, pur les 
Juſtic' maund' a la Chaunt' pur ſaver mon ft les gardeyns avoyent poer denquere de 
felony, qe retoꝛna le tranſcritz de la tonis, ge voleit qe les gardeyns enquerent de fe- 
lony & dautres choſcs entontre la ps. 

Breve ſuit porte vers un Adam Fitz Symon. Schard [a ou vous ſuppoſez qe noſtre piere 
ont anoſi Symond, il ont andũ John pꝛeſt. t. Faſt' de noũ veſtre piere navoins pas a pled, 
mes nous voloins averrer qe vous eſtes t onu P tiel ſournoun. Schard ft veſtre bzeve deit 
Adam Firz Symond donge purriez ꝑ tiel reſon meintener le bꝛebe, pur ceo qe donge pur- 
riez joyndꝛe Fitz Symond enſemble come un pole, & de ceo faire un ſurnoun, ſanz ſup- 
poſe lui eſtre le fit; Symond, auxi come home dit en bzeve, mes en ceo cas vous nous 
avez done pere terteyn ove la matere eft faur ꝑ tant qe nous monſtroins qe nous avoins 
dit autre plone, jugement du bꝛeve. Murt pur teo qe vous ne dedites pas qe ſon pere 
ont a noũ John ft agarde la Court, at. rien p veltre bꝛeve, æt. 

Le Priour de Wyrſop pot le Repleg vers Thorn de la Chaumbze & autres, & ſe pleynt 
de tes avers atozt pꝛis Trivaignon abo wa, &t. ꝑ la reſon qe le leu ou il ſe pleint eſt le 
ſevera pꝛer Thom̃, & pur ceo qil les trova peſaunt & defolant fa herbe, il les pꝛiſt pur 
damage keſaunt. Ruſſel nous vous dyoins qun A, aunt Thom̃ qi heir il eft granta p 
ceo fait, ce ty cf} pur luy 4 pur ces herrs a un tiel noſtre pꝛeder & a ces ſuccefios a 
touz jours daboir paſſage outre ceo pzre de tiel leu, tanqe a tiel leu ꝑ touts ſeſons del 
an, ove tote manere avers mawes, Þ vertue de quel fair le Pꝛiour & ces ſucceſſozs 
ont cle ſeiſi de tel eſement tout temps puis la confection de ceo fet illint defola il lerbe 
enchaſſatint & autrement nemp gant al peſtr' il ne poynt ſon pzir pꝛeſt, dt. 4 alit e 
contra. 

Un Seignour pozf le Cefſavit vers ſon tenant à coũta qi tient de lui un eſe & ij. Fur⸗ 
longs de terre p fealte & p les ſervir'. de viij 8. Pan, de queur il ad teſſe. Ald' nous ne 
tenoins de vous fozs un Mee & un fozlong de terre, & ceo p fealte  p les ſervic* dun 
denere pur touz ſerbif. Et qant a teo les tenz overte a veſtre deſttt. Trivaignon ad⸗ 
ire qe vous tenez de nous ꝑ meyndze ſervit̃, qe nous navoins cotinte navendzez pas, 
gar tiel jour tiel an debant tien Juſtit᷑ poꝛta noſtre pere qi heir nous ſumes un afliſe de 
Novele diſſeiſin vers vous meſme, c myſt ces teñz enpleigte dont ceſte rente, #c. ou 
vous deiſtes ceo ge vous dites a oze & de ceo meiſtes avant fait a qi noſtre aunẽ fuit 
thate a reſpondze & dedit le fair Cur ceo laſſiſe pꝛiſe, trove fuit ceo fair faux p qi juge⸗ 
ment ſe railla ge noſtre aunt recovery cefte rent de touz les tenz mys en vewe, & de⸗ 
many jugement {i encentre ceo retoꝛd a gi vous meſmes fuiſtes partie devez avener a 
contrepled' la quantite de la tenance ou des (ervic. Ald' gant a la Quantite de la te- 
nance à des fervic, ceo ne donoins pas pur t, eins pur pꝛoteſtation faire ge nous ne 
grantoins pas les ſervites en la manere qe vous avez counte, mes nous reſpond' ou⸗ 
tre a velire bꝛeve æ dyoins q les teñʒ ſont overtz a veſtre defif p qi nentendoins pas qe 
a tiel recoꝛd ge ne leſtent fozs a noſtre ꝓteſtation ſur quele iſſue ne ſe puet pꝛendꝛe eyoins 


meiſter a reſpondze Trivaignon a tiel aberrement ge vous tendzez navendꝛez pas ft vous 
ne gran⸗ 
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ne grantez les ler vit auxi come nous avoins counte , gar ifſue ne ſe puet zopynD2e ſar 


lun poynt, & ſur lautre, pur ceo qil ſont deux gros, dont ſi vous pnez a lun, la court 
tendꝛa lautre, quel vous weydetz a nent dedit, dont ſi vous volez granter ge vous te- 
nez per les ſer bit abantdit nous reſcetv2oins volunterz laverrement. Dautre parte fr 
nous refuſoins laverrement qe vous tendez donge granteroins entiſant ge vous tenez 
de nous per les ſervit dun denere ſanz plus, per quel grant nous ſerroins fozclos de 
remenant a touz jours, qe ſerreit trop grant meſchiek. Devom non ſerra, gar auxi to⸗ 
me nous feſoins pꝛoteſtation per voy de f, p quel nous ſerroins apꝛes tes houres eide 
a nous deſcharg' auxi dautre parte vous ſert counte en ict! de pꝛoteſtation per quel pꝛo- 
teſtation les ſervic vous ſont reſerviz apꝛes fi dꝛoit etz, gar ſur teſte pꝛoteſtation de la 
MNuantite des ler vit᷑ ne ſe puet iu pꝛendꝛe pur ceo qe le tenante qeft un gros de veſtre 
bꝛeve, de gt teſte pꝛoteſtation ſert eft garr dun parte & dautre. Bouxſer vous poiez 
ellire de pꝛendꝛe tlue ſur les ſervic', ou ſur le tenante ꝑ qi tenez vous a lun. Devom 
jeo poſe qe laverrement fuit receve, ſur la quantite des ſervic per tiel averrement na⸗ 
veres pas cauſe de rendze jugement de le demene. Stonore nous averoins garr' de 
rendꝛe jugement ſur tiel averrement ſi vous qeſtes partie volez a tiel averrement ple- 
der Trevaignon jeo-poſe gil veniſlent devant jugement rendu a tenbifient les arr dun 
denere, nous ſerroins bien receve, daverrer qil tient per les ler vit de viij s. tint ſer⸗ 
reit la quantite des ſervit᷑ trie per averrement pur qi nemy ifimt en ceo cas. Devom 
la chiet rien en debat, fozſce la quantite, ck. Dautre parte en le cas ge veus mettes 
vous deve; retoverir les ſervic come en tas davowere , & ſert en leu davowere, mes 
en ceo cas ſi nous tendoins un averrement, le jugement le taillereit a recovery? le de⸗ 
mene, & non pas les ſervit', per qt nous pledoins tout a autre teſte. Berr' ft vous 
volez allent' dun parte & dautre qe laberrement ſoit receve per pzcteftation, nous le ve- 
loins bien W. De vom nous ne poins eſtre partie al averrement fi vous ne grantes les 
ſervit' pleynement, qar ft laverrement ſe joynt fit entre nous, & trove fuit qe nous 
purrioins trover deſtt a la valliance uncoze ſont les tenz' njent overtez gant a les 
vitj s. illint qe le bzeve eſt bon, non obſtante qe veſtre t fuit veritable per enqueſte per 
gi jeo dye ge ceo t᷑ neſt mye acceptable de ley per tiel pꝛoteſtatien. Berr' ceo ne git pas 
en veſtre vouche, gar ceo ſerra en nos jugement. Herle volez la verrement qtl vous 
tendent. W. Devom noſa demozer en jugement , & reſceut laverrement & lour pꝛote⸗ 
ſtation furent entrez eu roule dun pte, & dautre. 


William de Reppes poꝛt Raviſhment de garde vers John de Weſton, & ſon bꝛeve va - Raviſſe- 
leit, cujus maritag ad ipſum Ptinet ratione dimifſionis qua Willielmus de Coſ- ment de 
ville fecit pzedicto Millielmo. Trevaignon en cheſcun bzeve ceſt encontre la pics, hg- Larde. 


me dirra vi & armis, & ceo avez entrelefſe, jubgement du bzeve. Ald' ceo bꝛeve eſt 
done p Statut en certeyn kozme ſanz dire vi à armis, ꝑ qi Statut meintent le bzeve 
bon. Byngham unqoze jugement du bzeve, gar ceo bzeve eff done ꝑ Statut, & la fozme 
de bzeve tompꝛis en leſtatut q ne deit eſtre chaunge , mes en ceo bzeve vous na vez pac 
pluy la foꝛme q; Statut vous donne, gar vte bꝛeve veot ratione dimiſitonis, dc. queles 
poles ne ſont pas motez en leſtatut, jugement de ceo bꝛeve. Devom mon bꝛeve eſt ac- 


cozdant a mon cas, & P commune atoꝛd de la Chaunc' ceo bzeve nous eſt done, ꝑ qi ceo- 


bꝛeve eſt aſſez bon. Herle p cel reſon purrietz meyntener le bzeve ſil ny avoir nul certein 
bꝛeve oꝛdine en le cas, mes bꝛeve eſpecial vous eſt done ꝑ Statut en ceo cas, ꝑ qi il lour 
ſemble qg vous covent Þſure kes poles de Statut. Ingham un meſme bzeve ſert en ceo 
cas p garde de dꝛoit, & garde de fait, & ceo pꝛoeve leſtatut, q; veot, q; ſi le pleintif devie 
abant qil eit dereyne la garde fil appent a lui come de ſon dꝛoit demene, donge ſoit la pole 
reſomons a la ſuite ſon heir, 4 ſi la garde fuit de ſon purchaz , adonge ſoit la pole reſom̃ 
a la ſuite des exet', if{int chaunge leſtatut le recoveryr entre les heirs à les exetutoꝛs, 
mes a les gardeyns ſayent il de dꝛoit ou de fait eff un meime bzeve done p Statut, juge⸗ 
ment de ceo bzeve. q; neſt pas gavr' p Statut. De vom mon bꝛebe eſt pleyne en tous 
' Points ſolonc* ceo qg Statut le donne, & meſqe il ad plus en mon bꝛeve q; chiet en eſcla- 
titlement de ma action la ou ceo ſurplus neſt pas repugnant, p tant ne vaut pas le bzeve 
meyns, Tryvaignon le bꝛebe geft done ꝑ Statut q; veot, tujus maritagium ad ipſum 
ptinet ſanz determiner en certeyn ꝑ quel title, le mariage a lui appent, donqe eſt a la 
pty a monſtrer ſon title encountant, & ne mye mettre ſon title en le bzeve contre foꝛme 
de Statute, de puis q le bꝛeve q lui eſt done p Statut lui ſert afſez en ſon tag. Et hot 
non obſtante, le bzeve fuit agarde bon. Trevaignon nous avoins la garde du lee Mill. 
de Colville, ſanz ceo 9 vous avez unges rien en la garde de ſon lere pꝛeſt, ct. Devom 
deo neſt pas de reſpond” a le lirſe lolement ſanz rendze a la ſeifine © al raviſſement. 
Trevaignon fi trove ſoit gil nont rien de ſon liefe p la 171 a le raviſſement, ne * 
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il rien, qi il neſt pas meſter de pled a ceo, p qi jugement ne ſoy puet tailler p lu, 
meſqe ceo futt trove. Mutf fil fuit trove ꝑ engueſte en la manere qe vous Dites, il eſt 
verity qil ne pzendzeit rien, mes ceo covendzett eſtre plede devant, qar ft vous vole; de- 
dire le raviſſement. il veot averrer ſon bzeve, ceo ſeroit bon iſſue, mes fi vous ple: 
dez ꝑ autre col}, donge eſt manere de pleder a ceo qe jeo entenk de tonuſtre le raviſſe- 
ment & avowere p terteyn cauſe, Trevaignon p noſtre £ avoins be fet la cauſe de 
veſtre action que nous ſuffit & entre ceo leſtatut que donne ceo bzeve veot que len-. 
fant ſoit rendu a celuf, Cui de jure reddi debeat ilſint taille leſtatut le pli en le 
dꝛoit ſanz avoir regard a la poſſeſſion ou al raviſlement, @ nous avoins p noſtre 
reſpons ſervy leftatut entant come nous defeaſoins veſtre dzoit , & monſtroins noſtre 
dzoft demene, per qi il ſemble que noſtre refpons eſt acceptable. Devom noſire 
bzeve veot que nous avoins la garde du lirfe Mill, a ceo lieſe vous feſoins tout 
eſtrange, mes qant noſtre bzeve dit outre que vous le raviſtes hoꝛs de noſtre 
garde , la commence veſire tozt, & a ceo vous keſoins party, a qi vous ne re⸗ 
ſpondez, jugement, #c. come ne nofi def. Trevaignon enlarga ſon reſpons & dit, 
que John de Td. fuit ſeifi de la garde per le lixſe Will Colville , ſanz ceo, ac, 4 
dit outre , que John pꝛeſta lenfant a M. un mops, apꝛes quel temps u- le ren. 
dy pas, per qi il luy pꝛiſt come bien luy luiſt. Devom q Tl. fuit feiſi de la gary 
* e grant TW. de Colville tant q vous de veſtre tozt demeen le raviltes pꝛeſt, gc, e 
altt e contra, | 

En un breve dentre le tenant fit defaute, apzes defaut ſurvint un C. & dit, q; le tenant 
tient teux tefiz ꝑ la Curteſy Dengletef del heritage ſa meer, © pꝛia eſtre reteve. Devom 
teſt a ttabers de noſtre bꝛeve, qe ſuppoſe qil entra ꝑ T. ꝑ qi nous voloins averrer noſtre 
bre d a ceo fuit reteve. 

Le Pleintiff en pꝛiſe des abers devant lavowere fit defaut. Devom il ne ſuyt pas 
nous retozfi, Schard vie; icy la pꝛotection le Roy, gil ſoit quites de touz plz de 
qi nous pꝛioins alloweante. Devom vous meſme eſt pleintiff & poiez eſtre quites 
de ceo plix qant vaus voles ſanz pꝛotection, per qi vous neſtes pas en cas qe vous 
puifſez ceo ple delayer per pzotection Dautreperte lentention le Roy neſt pas qe le 
Setgnoury ſoit fozclos ne pꝛoloigne de ces ſervices per ſa pꝛotection. Schard entant 
come vous pꝛiez retozn' ſi eſtes vous tome actour a dereyner la choſe, p qi vous 
p2tez retomn', de quel action & de totes autres luy acquite, fozſqe de certeinz bꝛiefs 
tompꝛis en la pꝛotection, & pꝛioins alloweance, Devom vous ne potez nul reſom- 
mons aver de reſcuſcit le plir apꝛes fil ſoit un foith diſcontinue, iſſint ſerroins bat 
de noſtre Seignoury a touz jours, qe ſerroit encontre le nature de la pꝛotection, per 
qi nous pꝛioins retozn', Schard autrefoitz avierz retoꝛn be melme les avers per 
la defaute le pleintiff, & ſi retozn' kuit autrefoitz agar il perdza ces avers a touz 
jours , ou ces avers & tous tes autres biens ſanz null” fozpziſe ſont miles en le 
dekens a en la pꝛoteckton le Roy, qe ſerroit encontre la volunte le Roy. Devom 
vous ne perdzez mye vous avers, qar apzes ceo retoꝛn ag per gree faire de la choſe, 
Þ qi lavowere eſt fait potez aver a deliverance p bꝛeve hozs de ceinz. Mutf le plein⸗ 
riff eſt demand, & ne vient point lui & ces plegg' deſure en la mercy, & vous davoir 
retoꝛn'. 

Un Enfant pozt bzeve de Detenue de Chatel devers les Exetutoꝛs ſon piere, & fuit 
{on bzeve tiel, Cum p conſuet Regni, Feme deit avoir [# tierce party des thateux ſon 
baroun expꝛeſſa mozt, & les enfantz des abantditz chateux lautf terce party, & un autre 
terce party demozza a les Erecutozs le mozt un riel pere A. en temps qant il mo- 
ruſt avoit char a la vaillance de xl li. apzes qi moꝛt atfereit a B. ſon fitz, Þ ceo gil ne re⸗ 
mys nul autre des abantditz chatetr avoir la terre. p qi, c. Latorne les Erecutozs 
dit qil avoyent pleynment adminiſtre pꝛeſt, &c. Berr' nous voloins ver, ſi nous avoins 
aucozity c gart᷑ a tenir ceo plex ꝑ tiel bzeve depuis gil eſt foundu ſur Cuſtome, nous ne 
conifſoins point tele tuſtome, & la ley eſt autre, p qi jeo ne vei my coment ceo bfe puet 
eſtre meintenu. W. Devom la cuſtome eſt tiele, 4 ces bient pꝛove p la garranty 
chartre, qe veot ſalbis uxoꝛi &4 pueris ſuis ratfonabil' partibus ſuis. Berr ceo qeſt ſauve 
pla grant chartre as enfantz entek jeo lour chateux pꝛopꝛes qe devenẽt e la meyn le 
pier, mes la grant chartre, ne la Commune ley ne reſtreynt pas leſtat le piere, gil ne 
purra Toner, & deviſer tes thateux demten a fa bofunte, Herle nous avoins ſovent veu 
tiel bzeve, mes nous ne le venimes unges meyntenu per le puis le pleynt fuir nonſuy, 
mes anno pꝛimo le bzeve fuit de commune fozm, & le Count voleit ſolom uſage du pays 
# fuit le Count a le bzeve agard bon, ä y 


Deux 
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Deux Executors pot un bzeve, dt. bers un A. & demanderft account du temps qil Accompt. 
fuit bailliff lour Teſtatour du Manoir de T. Ald monſtrez coment vous eſtes Execus 
tozs. De vom monſtra teſtament en quel iij. furẽt oꝛdine; Executozs, & ᷑ la fyn un 
autre allign' deſtre coadjutour a la abminiſtr' fair. Ald' & un tiel eſt fait coadjutoz 
per le teſtament, a qi office dadminiſtr' eſt done auxi avant come a vous, nyft nome 
f ceo bzeve, jugemet du bzeve, Herle ſi ceo bzeve abatereit per tiele cauſe, ceo ſer⸗ 
roit a ſuppoſe qil avereint bzeve joynt ove luy, & lup nomerent Executozs en le bzeve, 
le quel bzeve abatera Þ la variante entre le bꝛeve t le teſtament. Ald' nonfreit gar gat 
al ftendment navereit pas variance coment ge les parolls fuifſent divers. Mutf ceg 
dꝛe ve eſt done per Statut as Executozs per qi Coadjutozs ne puet eſtre party a ceo 
bzebe uſer, Ald wava ceo, & dit per en le Teſtament ſont iij. Erecutozs nomez, & 
vous dyoins qe la terte Exetutoꝛ eſt mozt, a ad fet un tiel « un tiel ces Exer, les queux 
ne ſont pas nomez en ceo bꝛeve, jugmet du bzeve & non allocatur. Ald' monſtra acquit 
de lour Teſtatour de tote manere dactton devant tiel temps, & qant al temps apꝛes, ni⸗ 
ft ſon bailliff, 4 furẽt a iſſue lur deux pointz. | 

Robert de Welle & Maude ſa feme pozf bzeve de Dowere vers John de Cromwell, & powen 
Idoine la feme, & demanderent la tierte party du manoir de Malteby, & du Manoir de 
B. come le dower , q; a luy affereit del doun Robert de Cliffozd ſon baroun, Tond 
John & Idoine n'ont rien en teux teñz ſmoun terme de vie, & le dꝛoit demoert en la p- 
lone noſtre Seignour le Roy p la Fozfeture Roger de Cliffozd, a qi la reverſion en 
aſcun temps fuit regardant -  paoins eyde du Roy, Jdeo loquendum eff cum Rege 
Jterum, al autre jour le Roy manda la volunte. Tond vous ne poiez action a- 
voir, qar nous vous dyoins q; teux tenz, & pluſours autres furent en la ſeifine un 
Robert de C. apzes qi mozt il deſcendef a Idoyn, a a un Margery mere Robert, baroũ 
Maud, entre queux la Þpty ſe fit iſlint qe ceux tenz dont ele demand, oze dowere 
furent allottez en la pperty Margery, apzes qt moꝛt Robert baroun Maud entra come fitz 
e heir, & dona melme les tenz a John & a ceſte Idoyne en eſchaung' de les Manoirs de 
L. & de . des queux Manoirs ele ad ſon dower, a demand jugement, li des teñ que 
paſſer* en eſchaung pur autre tenz, des queux ele ad ſon dower, puiſſe des autre dower 
demander. Ald la ou vous dites que Robert Baroun Paude reſceut des terres & teftz 
en elchaunges de teux ceo ne poez dire, qar vies icy fyn que pꝛoebe que vous meſme veni⸗ 
ſtes en Court, d rendiſtes a noſtre baroun les tefiz, les queux vous ſuppoſes eſtre donne 
a [up en eſchaung”, en quele fyn nul mention eſt fer de ces eſchaung', jugement ft encon⸗ 
tre la fyn a qi vous meſme fuiltes party ſerrez receve , dallegg' eſchaung' encon- 
trary de meſme la fyn. Tond' nous voloins averrer les eſchaunges „ & vous 
neſtes pas tiel que nous puifſes de ceſt averrement ouſter per tiel recozd, gar 
vous eſtes eſtraunge al recozd, Dautreperte noſtrer plir eſt tant avant en meintenance 
del eſtat le Roy come de noſtre eſtat, & noſtre Seignour le Roy ne deit pas eftre a 
pled a nule fyn [eve entf autres pſons, ꝑ qt volez averemet, Ald' reſceut Tavermet ſur 
leschaung', ideo ad patriam. 

Le Record g pꝛotes dun Dyer & Terminer fuit ſup hozs de la Treſoꝛy en baunk le 
Roy, & errours aſſign en teſt form. Ald' la ou le bfe fuit poꝛt vers pluſours, deux vyn- Record & 
dzet, & furẽt non det. p qi les Juſtices agard q le pleitiff recoverp ces damages de xx li, Proces 
Pla ou il counta a ces damages de C. li. & entant erf il, gant il ſever les damages en dun Oyer 
lour jugemẽt, ou p count. & veſtre laction les damages eſt un Puy pꝛotes fuit ſuy devers & Termi- 
les autres, q; vyndꝛẽt & pled al enqeſt, avoyft jour, a quel jour lẽgeſt ne vytt point, K 
qi la Jur* fuit mys en reſpyt pꝛo defectu Jur”, 4 a ceo jour ne fuit nul pꝛotes fait enroull 
devers le defẽdant & entant err' il qant en un action boner deux agard. Malm nous tro⸗ 
- boins p retoꝛd, q; les Juſtices firft pzoces de vers lenqueſt, & nemy vers les parties, ou 
home deit de ley fair pꝛoces. auxibien vers la ꝑty, come vers lenqueſt, tant 9 lẽqueſt ſoyt 
benu, & en ceo poynt errer' il ſi agard la Court q; tout le pꝛotes & le retoꝛd ſoit a-* 
byntf a touz jours. | | 

Le Roy pozta ſon Quo Tarrant vers un A. en leyr de Eerneſey , afavoir mon, ꝑ Quo War- 
quel dꝛoit il clama aver Franchiſe, t. @ vint & clama la Franchis ꝑ la Chartre le Rop canto. 
b. fet a un T. (6 aune, qi heir ele eſt. enſemblement ove un tiel ſa prenere, apꝛes qi 
Mozt la Frachiſe, enſemblement ove tiels tenãtz furent allottez a la Þpty A. & apzes la 
mozt noſtre atinc*, ceft chartre devynt en la meyn noſtre ſoer, mes ſi le K. veot dedire, 
nous fumes pꝛeſt daverrer la Chartre p Recozd de la Chaunc', ſur teo fuit le Recozd 
maunde p bzeve devant le Roy. Ald' nous clamoins come avant, c ver icy la Chare 
tre le Roy henry. Tond autrefcits vouthaſtes vous recozd de la Chaunc', a quel 
temps vous eullez pdu la Franchiſe a touz * ſi vous miez vouch p qi vous 
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Quo War- 


tanto. 


Quo War- 
ranto. 


ne puiſſez autre iſſue de plix pꝛendꝛe. Ald nous ſumes pas a illue ſur le retoꝛd, qar 
vous ne le dedites pas, p qi depuis q; vous ne acceptez pas liffue ſur le retoꝛd, vous ne 
nous poiez chace a oze de pꝛedꝛe a ceo recoꝛd. Dautreparte meſme la choſe qe nous 
tendymes adonge davezzer par recozd de la Chaunc, meſme la choſe eſt pꝛove p ceſte 
Chartre, la quel eſt de recozd, p qi il neſt pas meſter 5 voucb' ſur le recozd, qe vous 
moſtroins en Court. Tond le Roy vie aver avantage ꝑ veſtre pꝛimere t, flint: ge ſi 
vous faillez de veſtre ret oꝛd, qe vous vouchez, vous avez pdu la Franchiſe a touz jours, 
le quel avã tage vous ne le poiez tol' p un autre rns, & meſqe les deux t ſopent tout 
dun effect neqe dt il tedẽt a divers illues. Scrop jeo ap vew en Eyre Franchiſe eſtre 
cleyme p Chartre, la quele ne fuit pas mofir' de party & ſur ceo joures done, Þ ceo qe la 
party avoir bzeve ped' de meſme la Chartre, tir gil ont la chartre derene, a ß ceo 
nous ne chargoins pas mout le vouch'. Tond al temps de la Confection de ceſte Chartre 
le Roy Þenry fuit Pzince, a quel temps il ne pont Franchiſe granter, p qi p ceſte 
Chartre ne poiez veſtre cleyme meyntener. Ald' a tiel temps fuit il Seigniour des 
Idles, à avoit real power, & real dignity, p qi vous ne potez par Febleſſe de ſon eſtat 
teſte chartre voider, | | 

Breve de Treſpaſſe fuit pate devant le Roy vers le Pꝛiour de Ely c deux de ces Co- 
moignes, & pluſours autres touz eſtre, le Pꝛiour vyndzft, 4 myſtt᷑ avar acquit, le plepn- 


tit demä da oy du fait, le quel voleit, gil avoit releſle tout manere daction al Pzfour, 4 


a tes Commoygnes, 4 a W. de T. 4 a Robert de B. d a tout la meygne le dit Pꝛi⸗ 
our, d diſoient qe touz les autres nomez en le bzeve furet de la meygne le Pztour, 
+ demideret jugemet ſi contre ceo fait puet il action avoir. Brekkell ceo fet neſcifſe 
fozſge les pſones nomez en le fet, per qi en d2oit des autres nous demandoins juge- 
mer, & pꝛioins nos damages. Ala? donqe conifſez vous ceo fet, Brenk gant a ceur q 
ſont nomez en le fait, jeo ne puiſſe dedire, mes gant a les autres qe möſtrent avant 
meſme ceo fait Þ ö, ft jeo puifſe möſtrer qe le fait ne Tour eyde , pont dage ſont 
il atteintz. Ald? fi vous euſſez receve damages de un nomee en bzeve a touz jours ſer- 
rez ouſte daction vers les autres, auxi de teſte parte del houre qe vous avez conu, 
qe vous abez releſſe a un, le quel pzove veſtre grie eſtre fet Þ meſme le treſpaſſe ceo eſtet 
autre ſi avat veſtre actio come jugemfet, Scrop p ceo qe Vous abez conu, qe vous 
avez relefſe a les uns nomez en le bꝛeve, nous entendoins per tant veſtre action eſteint 
en tout, & de vers touz les autres, ft agarde la Court qe vous ne pꝛeignez rien per veſtre 
bꝛe ve, mes ſeyezʒ en la mercy. 

Le Roy poꝛtà ſon Quo Marranto en lepre de Serneſey veys Symond Chein a ſa- 
voir mon, per quel dꝛoit il clama aver gareine en ces demeyns terres, 4c, Cant nous 
Clamoins per Chartre du Roy Edward pere le Roy quoze eff, « möſtra la Char⸗ 
tre, qe voleit ge Edward tant qil fuit Pꝛinte, granta cele Franchiſe. Devom oze de- 
mãd' jugemet deſicome la Chartre qil mettft avit pur tiel, pzove ge Edward kuit 
Paince al temps du grant, qe ne pont nul grant faire real, ft per tät puifſent Tour 
cleyme meyntener Try vaignon a cel temps fuit il Seigniour de cel Idle & tout de doun 
ſon pere a luy & a ces heirs a tots jours iſlint ont il auxi haut eſtat adoqe come apꝛes, 
qant il fuit &. Cozone, Scrop il cleyme per grant celui qe fuit Seigniour des Toles, de 
avoit per purchaz eſtat du Roy, auxi come ad le Counte de Ceſtre, & Leveſqe de 
Durham, per qt il ſemble ge ſon eſtar eſt efſez bon, per tiel title puis demanda des 
parties, fil voleient plus dire, il diſopent qe non, per qi il les ajoꝛna tantqe as uta · 
ves de ſeint Mich. . * 

Le Roy pozta ſon Quo Marranto bers un N. en Tepre de Gerneſey alaver ms, per 
quel dꝛoit il clama aver ſa court des tenatz hoꝛs de cheſcun Court deſmenuz pls, & 
auxi per quel dzoit il cleyme aver chacez en ces demeynes terres, & aillours hozs de 
Garrein le Roy , d hozs dautr' garein, Ald' de Commune ley, cheſcun krank home 
deit aver Court de ceo tenantz, & chace en ſes demeynes terres, per qi nous nent?- 
doins pas ce nous eioins meſter de clamer choſe ge Commune ley nous donne qe ne 
chier en poynt de Franchiſe, & pꝛioins de ceo eſtre aſſoutz.. Scrop en d2oit de veſtre 


Court aver de vos tenantz nous aviſeroins ft ceo bꝛeve giſe ſur tiel poynt , mes 


cant a la chace il vous covent reſpodze, qar verz icy fire Þenry Scrop qe telmoigñ qe 
les uſages en le Ille ſont tiel, qe nul home ne deit avoir chatz en ces demepnes 
terres, ne aillours einz ef} per tout, aurt come en un Fozeſte le Roy, per qt qant a 
tele choſe il vous covent r' fr vous ne dedites ces uſages. Cant nous clamoins la 
choſe come append' a tiel Manoir, de quel un T. fuſt ſeiſt, & luy & ces aunc du 
temps dont il ny ad memozte cel franchiſe uſerent tome append tant qe ceo devynt 
en la meyn le Bop Þenrp, le quel granta meſme le Manoir ove totes les appertt- 


nantes 
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nantes, ſanz nul ſozſpziſe a Will noſtre aunß 4 tout temps puis le grant ill 
noſtre aune, # nous aboins uſe ceſte Franchiſe tome append' iſlint clamoins nous; tc. 
Devom Demand jugement deſicome il ont conu q; puis temps de memozie le Manoir 
fuit en la ſeiſine le Roy henry, a quel temps il avoit interruption de lappend & la 
Franchiſe rejoynt a la Coꝛone, qe ne puet ſanz eſpecial grant eſtre demembꝛe, jugemkt. 
Scrop a Devom nous voloins ſaver de vous ft la Franchiſe fuit append' devant la 


ſeifine le Roy ou nemy, Devom de ceo ne ſumes pas avilez, & ſur ceo avoyet jour 
daviſement. 


A. Un Breve de Quare Impedit Faſtolf þ le defendãt il ne puet qil nad droit, mes il Quare Im- 
ne le deſturba mye, per qi le pleintiff ont bzeve al Eveſge ſans enquere des da⸗ edit. 


mages, pur ceo qele ne volett attach' la deſtourbance fur John, apzes ceo qil ia 
dedit. 


B. Executor C. poꝛt᷑ bzeve de treſpaſſe vers A. des biens 4 chateux pzis Hozs de Trcſpaſſe. 


ſa garde, ad valenctam tanti, in retardationem Erec teſtamenti pꝛedictt, ac. De vom 
vous eſtes pleyntitts de autri biens tome exetut', per qi faites baus pri bir a celui 
en qi noun vous uſfez teſte action. Schard nous ſumes pleintifs des biens pꝛis 
h52s de noſtre garde, en ſuppoſant ge nous ſumes ſeift come Executozs, de quel leiſine 
pays puet aver coniflance , la quel ſeiſine nous ket aflez pꝛive, p oi nous navoins 
meſter de monſtr teſmoigũ. Devom veſtre bꝛeve veot en retard' Execuf teffanicti 
A. les queux parols referunt al teſtament, & pzovent ce le recoverer le fra en per⸗ 
fozntfat le teſtamer, ge chiet naturalmẽt en elpecialte, Þ gi il fuit chace, dc. Þ Scrop 
demöſtr' teſmoign, & il möſtra Teſt' q; fuiſt leu, & p ceo qil fuiſt nome p un lur⸗ 
| _ en le teſtamént, & en ſon bzeve p un autre, Þ la variance, le bzeve {a- 
aty, Gt. 


Le Roy port bꝛeve vers un I. de cco gil avoit ſup plir hozs be fon Reaume, de Treſpaſſe. 


choſe dont la conitſance appent a luy d a ſa Court, en blemiſſemet de ſa Cozone, at. 
W. Devom le bzeve veot qil ſoit attach' p ſon cozps, d per tiel att eff il venu en 
Court, qe neſt due p2oces a tiel bzeve, ꝑ qi nous entendoins qe nous neyoins pas 
meſter a ß. Devom p ſa ſeute fuit il adefaire jugemet rendu en la Court le Roy, 
en ſuppoſant autre aver real poer outre le Roy en ſa terre demene en delheritance 
le Roy. 4 contre [allegiance & la foi qil doit a noſtre 2 le Roy, per qi 
en ſp hatnous cas eſt reſon qe la ley ſoit dury. Scrop ſovent avent il qe ceux 
qe ſuent tiels cauſes ſont alienez & riens nont deinz la Realme , en quel cas fil 


fuifſent acchar* ꝑ pleg il ne ſerront jammes Juftie en ceſte Court #4 ß ceo reſponez 
outre- 


Un home fit fa ſnggeſiion qil fuit robbe en ſon pays de ces biens & chateux ad Nota. 


balenT tanti, il ſuy les larouns freſchemer à leva la Miene les genz du pays oy aunz la 
mirne ne voleynt les kelouns areft ſolom leſtatut de TWlynceſtre, p qt A. pziaRecoverer de 
tes damages vers les gentz du pays, deux bꝛeifs luy furent grantez ales Utic, de deux 
Countixrs Þ ceo q; le Kobberte fuit fait en confinia, a enquere de la Robbery & de la 
mene a tout la verite du fait, les enqueſtes furent pziſes, & retoznez en la manere co⸗ 
me il avoit fet ſa ſuggeſtion, ſur ceo vint il, & pꝛia execution des damages, ceo retoꝛd 
kuit mande en bank le Roy p difficulte, ou la partie vient & pꝛia execution des dam⸗ 
mages, come avant. Scrop foꝛt ſerreit il æ contre reſoun, qe le pays ſerreit atteint 
des dammages per un tiel enqueſte d'otfice a qi il ne furent pas parties ſanz aver 
t c fozt lerroit il dautreparte q; celui geſt robbe ſerreit a ſa action devers la Com- 
monalte du pays, la quele ne ſerreit jammes mene en Court, ne rñs, & per 
tant ſerreit il lanz recoveryr devers le pays, la ou leſtat' luy donne recovc- 


or vers le pays, & pur ceo q; le cas chiet en grant difficulte nous voloins 


Un Bedel fuit attach en Eyꝛe de Loundꝛes, a reſpond a un B. Þ qi p tozcenoufe Trccpaffe- 


extozſton il avoir leve be luy les vij. aunz, devant cheſcun an its, le Bedel dit git 
fuit Bayllik le UGic de Loundf, a lever ceo q; append al Office de Uic> 4 vous dy- 
bins q; cheſcun puis le temps le Roy John, adeſte ſeift de pꝛendze de cheſcun eſtall 
en Eſtchepe cheſcun an ij s. 4 Þ ceo qe ceſti qe ceo pleynte ad eſtal, ſi avoins leve 
de lui teſte rente. Schard q; vous lavez leve & a de novel de veſtre toꝛt demene pꝛeſt, ac. 
Lenqueſte ſur ceo pꝛile, & trove per verdit, q; les UiT ne ont eſte ſeifi de ceſte rente, 
koꝛſge xxiiij. aunz, 4 celut eſt le tierte Ni. Schard oꝛe Demand” jugement deficome il 
allegga continuel ſeiſine, puis le temps le Roy John, p title de cette rente, en eſciute- 
ment de ſon tozt, le quel title per verdit denqueſte eſt defet, per qi nous pꝛioins nos 
dammages. Prilli « nous jugement deficome vefire miſe kuit tiele q; nous le 9 
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leve ja de novel de noſtre tozt demene, de quel miſe le contrary eſt trove p tant qe trove 
eſt q le tierce Ui, à le Seigñ devant le temps noſtre meſtre, qi baillick nous ſumes, 
kurent ſeiſi iſſint qe ſi nul tozt, d fuiſt ceo comencea en celut ge leva pꝛimes, gar 
trove eſt ge nous navoins foꝛſqe contre leſtat' des autres, qi eſtat ne fuit unges trove 
toztenouſe, d ꝑ tant ſumes eſcuſe, & aquit', 9 nous le avoins pas leve de novel de 
noſtre toꝛt demene> auri come vous nous avez ſurmys, jugemet toment nous devoing 
departer. Schard coment qe trove eſt qe autres l'ont leve devant vous, vous neſtes 
pas ꝑ tant eſcuſe. p cco qe ceo fuit de lour toꝛt demene, ou nous ne poins charger les 
autres de tozt ket en veſtre temps, mes ſolemet de velire rozt demene p qi nous de⸗ 
mũdoins jugemet. Dautreparte vous avez avowe teſte pꝛiſe come pur choſe annex a 
Dffic de Uli, mes continuance de ft bzeve temps ne pont faire choſe qeſt entötre Com- 
mune dꝛoit annex a tel office, à nous navoins autre action a nous deſcharger, p qi 
nous pꝛioins jugemet. Tond il ſuffit a Baillik, a monſtr' q le tozt ne commeceg 
pas en tup, gar il ne pit eſtre party deſteyndze ceo q fuit atru a ſon meiſtre & as au- 
tres Ui devat. Faſt' fi un Seignio? acroche de ſon tenant pluſours ſer vic, qe ne 
ſont dues » & tiel acrochemet ſeit continue tange a tierte Seignioz, ou a quart ſi le 
baillyff le Quarte Seignioꝛ deſtr', a avowe en le dꝛoit ſon S:ignioz, jeo moy delchar⸗ 
gerey devers luy, & recoveray damages. Scrop la puet le Setgntour joyndꝛe a ſon 
bayliff & trier le dꝛoit fic non hit. Et pur ceo qe veſtre plir fuit qil de ſon tozt, at. 
de quel poynt nous ne ſumes pas aſcerte ꝑ ceo verdit, qar puet eſtre qe ceſti qad eſte bail⸗ 
liff ces xxiiij. anz, & ſi enſt fuit donqe commencea le tozt en luy, p qi nous froins 
venir lenqueſtes as utaves de la Trinite, qar ſaches qe nouz avoinz grant reg' a ceo 
qe il ne cleyme pas a ſon pꝛofit demene. 

John de la Benne fuit arreyne en baunk le Roy de ceo, qe per ſon aſcent # ſa Covine 
il loeffr' iij. Pꝛiſons qe furent a luy liverez en garde ples Juftic, gant il fuit en Df- 


fice de Marelchal, eſchaps ſcil' un A. q fuit arrepne de treaſon encontre fet le Roy. en 


eyde de Moubꝛey, q fuiſt enemy le Roy, & autres deux, qe furent appellez de mozr, il 
pleda de rien coupable, fuit acquit* ꝑ enqueſte, Scrop de la toꝛd d de la Covine del ef- 
chap eſtes vous atquit' s de ceo nous vous atquitoins qant al eſchap, ag' vt jours a 
meskerdy da voir veſtre jugemẽt, qar nous natendzoins mye tant qen Eyꝛe nomemft de 
nos pꝛiſouns demene. ES 

Le Record 4 le pꝛotes de la reconifſance dun dette fet en la Chaund fuit baille par le 
Chant a ſire G. lelcrop, a terminer devant luy, hozs de quel retoꝛd le Creaunſour avoit 
ſup en Chaunt᷑ bzeve de Exec, vers le dettour, a quel bꝛeve, le Aic f. 9 le dettour fuit 
mozt, Þ qi bzeve luy furt grante a garner les terres-tenatz, ſcil' A. B. C, & D. de⸗ 
vener en Court, aſaver mon, fil ſachent rien dire, Þ qt tous les chateur & la moite 
des terres, qe le Dettour avoit jour de la Conifſance, & puis ne deynent efire liver 
al Creanſour, les parties vindzent hozs de la Chaunt' devant fire John Claver vous 
avez, A. qe vous dit qil tient taunt des tefiz en queux il ont joynt eſtat oveſqe le Det- 
tour, de qi terres exet' eff demande, & vous pꝛie qe-fa terre ne ſoit livere Þ autri 
dette. Dantreparte birz icy un Beatrice qe vous dit, qele tient tant des teñz en 
dowere, du dowemft meſme cefii dettour, le quel dower ele delervy devant la reco- 
nifſance, à pꝛie qe ſon dowere ne ſoit charge p null' reconiſance fer du temps plus 
tardyf. Scrop vous eſtes garnys {| vous ſachez rien dire, Þ qi la moite des terres, 
en queux le dettour avoit ſole eſtat, en ſon demene come de fe, 4 de dꝛoit, jour de la re⸗ 
toniſſante, d puis ne deinent eſtre liverez al Creanſour, a qi vous dites qun de ceux 
geſt garny, avoyt joynt eſtat en terteinz tenz, obeſqe le dettour, jour de la retonil⸗ 
ſance, a qun autre tient en dower de plus haut, ceo neſt a rien deſtourber exec* en 
les terres le dettour, qar en vos terres navera mye le Uit' garr de nous a faire 
execution, mes le Uic* en ceo cas ſerra jugg' a trier en queles terres il avoit lole 
eſtar”, a devant luy appent a vous demonſir ceo qe vous dites o2e, ou fil liverc 
vos terres vous avez recovery? ꝑ alliſe a defaire lexetution, ꝑ qi rien qe nous froins 
ne toznera en pꝛejudite de vous ſi veſtre cas ſoit tiel tome vous dites. Dautreparte 
il eſt a vys a aſtun gent, qe ceo garnifſemfr neſt pas garranty p ley ſi eſt verement, 
gar vous purriez monſtr' acquit* ou autre choſe dire, Þ qi execution ſe targereit, mes 
ceo ne faits vous poynt unqoꝛe. Claver vous avez ty C. 4 D. qe ſont garniz entre les 
autres qe vous dient qil tenant tant des teflz en queux il avoit ſole eſtat jour de la reco- 
nifſance mes nous vous dyoins qil fuit en la dette le Roy & a ſa ſuite la dette fuit a ter⸗ 
mine en leſchequer a payer cheſcun an xl. 4 tant fuit la tetre eſtendu la quele nous 
tenoins iſſ int eſt la terre en noſtre mayn tharg' del Roy qe deit pzincipalment eſtre 
ſervy p qi nentendoins pas qe execut* dautri dette ſe curra en tiels terres tant . 


— — 
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la dette le Roy ſoit pleynement pape. Scrop vous pzoves meſme q; exet' de ceſfe dette ſe 
fra en teles terres qar vous avez tonu ſon eſtat tiel qil pont charger' æ de ceo q; vous di- 
tes outre ne vous p20vez pas <Q la terre eſt charge al Roy aar la terre ne futt unges ſeiſi 
en la meyn le Roy, mes ft celui q; aterm ina la dette faill' en la paye de les x li. donqe 
tomencca la charge de Coure en les terres 4 ceo ne dites, vous mye, p qi vous Cre⸗ 
anſour ſuez bꝛebe de exetution ft vous volez, | 

Le: Record dun Reconiſſance fet en la Chaunc' fuit mande en baunk le Roy p bzcve Recogni- 

ſouth' le ſeale le Chaunt vers le Creanſour ſuy le Scire fatias devers leyꝛe le Dettour, ſance de 
retoznable a oze, Devom demanda oye du bꝛeve, le quel fuit leu, à voleit quod talis re- un dette 
cognovir ſe debere tali C li. ſicut conſtat nobis ꝑ inſpectionem Rotulozum. Oant' nr fer en 1a 
Devom ceo bꝛebe eft iſſue hozs de teinz, en quel bꝛeve le Roy doit pꝛendze toniſſance de Chancell. 
la dette de vous geſtes Juſtic de teſte plate, mes en ceo bzeve pꝛent il ſa coneſance p mp 
le Chaunt, auxi come ceo bꝛe ver eſt iſſue hoꝛs de illoeges, en ſuppoſant vous aver regar- 
de les roules de la Chaunt', entant ſuppoſe le bꝛeve un faux qar le bzeve dirreit ficut ton⸗ 
ſtat nobis ꝑ retoꝛd' quod de Cant cozam nobis venire fetimus, & donqe ſerroit le bꝛeve 
atoꝛd al retoꝛd. Schard mes le recozd qeft enroule de Chant', eff reco2d de ceo bzeve, 
d de ceo retoꝛd pꝛent le Roy ſa conif{ance , dont p tant q; le recozd ef} venuz teinz , neſt 
il pas thaung', p qt il ſemble q; le bꝛeve eſt afſez bon. D'autre pte de meſne leffect eff 
ceo bꝛebe come eſt le bzeve qe vous nous devez, & meſqe il ſoit dautr' fozme, p tant ne 
poiez le bzeve abatre, gar le bzeve ne ſert dautre choſe, foꝛſqe demener vous en Court, 
t gant vouz eſtes venuz donge ad le bzeve pbu ſa fozce, ꝑ qi, 4c, Devom le bzeve deit 
faire mention de ceo, de qt jeo dye ©, & ceſt le retoꝛd qeſt ceinz, & noũ pas ceo qeſt en 
la Chaunt', & ceo bꝛeve ſuppoſe , q al temps de ceo bꝛebe purch? , le recozd fuit en la 
Chaunc' c teſt faux, gar donqe kuiſt le reco2d ceinz, ꝑ qt noſtre execution neſt mye a la 
fozme etnz a la faux matere. Scrop ſuez autre bꝛeve. 

Le Record dun freſche foith q fuit plede & priſe en la Cite de Caunterbur de tefis en Record. 
meſme la Uille, fuit fer venir p bꝛeve devant le Roy, & le tenant de la terre garney, & 
ne vint poynt. Devom monſtra un tiel errour, q la ou la pleyngt' fuit de rente ifſantz 
bes teñzʒ mys en vewe tome le recozd pꝛoeve, le tenant pleda hoꝛs de fie le pleintik, & de- 
mand' jugement, fil devoit aſſtiſe avoir ſanz monſif eſpectalte, q pzoeve les teñz eſtre 
chargez, ꝑ qi le pleyntif dit, qun tiel furt ſeiſi de ceux teñzʒ en ſon demene come de fee d 
de dꝛoit, le quel en ſon demene moꝛiant, de vila a ceſti q̃ ceo pleynt, ceſfe rente a pꝛendꝛe 
de teux teñz a lui, @ a ces heires en qi meyns q les terres debenifſent , « obliga les 
tefiz a ſa deſtt, apꝛes qi mozt teſt, vers qi laſſiſe ef} pozte, entra come fitz & heir a 
paya la rente, iſlint fuit il ſeſt, tantq p lui difeift, ſur ceo plex les Juſtices agard laſ- 
fiſe en accept ceo p title q neſt pas title en ley, p qt nul franceft puet eſtre charger, p 
cefte r' home ne puet mye deviſer choſe, qil nad pas m̃ mes teſte rente navoit il pas, 

P qi ceo ne puet ꝑ ſon devys atreſtre a autre. Malm jeo vous grant un petit charg', 
a pꝛendze de mes teftz apzes ma moet, en ceo cas vous navez nul eſtat en ma vie & {x 
eſt veſtre eſtat bon en la rente. Devom jeo ne vous grant mye ceo la Scrop nous tro- 
voins p reco2d gil affozſa ſon title ꝑ deux pointz, un eſt le devys , un autre eſt q teſta⸗ 
ment pꝛoeve en lour huſtenge, & le devys affirme ꝑ agarde de lour Court, a quel temps 
pzoclamation fuit fer , q {i nul home voleit chaleng' le teſt, qil veuſit adonge 4 hozs de 
lun Court fuit exetut' de teſte rente, tommande, t ꝑ tiel execution kuit il ſeifr, & ceo cp 
tontrevant un jugement, le quel vous ne poiez reverſer ꝑ retoveryr de la rente, ne ꝑ ve⸗ 
lire fait demene, d ceo jugement eſtent unqoze en ſa fozce, ꝑ qi il ſemble qͥ ſon title eff 
aſſes bon. Devom cel agard ne deit pas Iyer devers nous a charg noſtre francteft, gar 
a ceo ne ſumes pas pty, ifſint q nous nel poins pas reverſer en autre manere, foꝛſqe 
retener la rente, & lafſiſe en ceo cas ne puet doner title ſanz foundement de dꝛoit, le quel 
foundement jeo dekalte & p conf le title, nul en ley; Scrop la pꝛotlamation ſe fiſt p vous 
t touz autres, q nul chaleng' avoyent al teſtament, p quel pꝛotlamation & execution ſur 
ceo agarde le teſt” fuit defoꝛc vers tous tceux, qͥ furent acel temps iſſint gil ne poent ceo 
reverſer de lour fer demene, p qi ft vous ne diez q vous le retlamaſtes adonge jeo n 

vey mye autrement reſon a dep2oper ceo title, (ur qi il agarde laſſiſe, , : 

En breve foundu ſur Statut de Marleburg' ge ne lyſt a nulluy faire deſtt hozs de ſon Breve 
fir, ct. Faſt vous avez icy B. ge conult la pꝛiſe come Baylif un A. ꝑ la reſon ge ceſti foundu ſur 
ge ſe pleynt tient be A. ꝑ certeinz ler vit' & ß les ler vic' arrer, #c. en le fte A. Brenkle _ de 
02e avez conu la pꝛile,  hozs de veſtre fee demene & ceo ſuppoſe noſtre bꝛeve, jugement de M#">- 
veſtre conyſance. Faſt? nous avoins conu la pꝛiſe, & p cauſe la gele neſt mye Defet p 
Staf, ꝑ qi il covent reſpondere a ceo. Breokle ge vous les pꝛieſtes hoes de veſtre fix ſan; 
enchelon, pꝛeſt, ac, & alii e contra, ut ſupꝛa, © fic ad 1 1 
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Treſpaſſe. Un breve de Treſpaſs fuit poꝛt᷑ vers pluſours, un vient en Court æ dit ge a tiel {four 
le plte fuit diſcontinue devers un des autres nomez en bꝛebe, & le pleyntif dit ge non, 
ſur ceo le enroullement guys, & la continuance trove, ꝑ qi le pleyntit᷑ count devers lui, 
gil ont pꝛiſt ces biens & ces chateur, tertein jour, en tontinuant le toꝛt deux anz, tant 
ge a tiel jour, à lautre r' be rein coupable, pꝛia, tc. & altt e contra. : 

Record de Le Record & le pꝛotes dun afſiſe pꝛiſe en pays, debant Sire John de Muttk', & ces 

un Aſſiſe. Compaignons, fuit fet venir en banke le Roy, le recozd fuit leu. Claver le retoꝛd pꝛove, 
q; laſtiſe fuit poꝛt᷑ vers le baroun, & la feme, & pluldurs. à qe le baroun fit defaute, 4 touz 
les autres eſtre la feme furent p bailiff, la feme enpꝛiſt la tenante, & kuit receive a pled 
ou a la Commune ley feme covert ne puet pled' ſanz ſon baroun, ne ꝑ Statut, ft ele ne 
ſoit receive a defendze ſon dꝛoit, Þ vertue del eſtat', 4 ceo neſt pas pzoeve p retoꝛd, cele 
pꝛia benefit de Statut, ꝑ qi la Court la reſceut a pled? ſans garr', d entant errer' il, un 
autr errour eſt qant ele avoit en pꝛis la tenante ꝑ accept de la Court ele plede en barr', x 
dit qun Trendy ceux tefiz p fyn lebe, 4c. a ſon baroun, & a lui & ales heirs ſon baroun, 
t qʒ le plepntyf ſup Elegit devers ſon baroun, ꝑ colour de quel Elegit il voleit avoir 
entre teux tenz', qe ne deynent de ley eſtre liverez ꝑ la reconifſance ſon baroun, d ele ne 
lui ſeoffri poynt, & demanda jugement, ſi de tiel abatement deynent aſſiſe aver, non ob⸗ 
ſtante ceo title, les Juſtit' d office agard laſliſe, a entant err” il, gil ne voleyent le ple 
de ceo allower, q; ꝑ eur meſme fuit receve a pled”, le quel ple chient en reco2d, 4 kuit 

pꝛopꝛement baroun, un autre jad entant q; les Juſtit voffic' agarde laſliſe, ac expediens 
fit, quod aſſiſa capiatur, ou pty 9 plede en barr' daſſiſe, mes q ceo plte ne ſoit pas barr', 
il ne doit de ceo plte eſtre ouſte fi noun p certein agarde, a quel agarde il eſt fet pty, k 
entant errer' il, En un autre poynt err fl, q la ou laffiſe dit, qe le baroun fit retonil⸗ 
ſance, Þ vertue de quel retoniſſante, le pleintiff kuit ſeiſt tant qe, cc. les Juſtic' accept” 
ceo þ pleyn verdit ſanz examiner lafſiſe ſur le title ſa feme , en la ley ell tiele, qe ft pty 
tenant en a(ſiſe monſtr' un verite en eſcuſement de ſon toꝛt qe chiet pꝛopꝛement en point 
laſſiſe des Juſtices de cel verite depnent charg' lafſiſe & enſi ne furent il pas ſur le title 
la feme, & entant err' il. Un autr' Errour jad entant qe les Juſtites ſur ceo verdit a- 
garde leiſine de terre, ou de lep'Juſtic' ne deynent rendꝛe jugement ſur un point, la cv 
il pont apcenere devant qe le jugement ſoit Defeſable, mes oꝛe furent il apꝛis per la fyn 
& retoꝛd, ge la feme allegga qele ont joynt eſtat en le francten ove ſon baroun, la quele 
apzes ſa mozt ſon barroun puet entrer p (et, non obſtante la reconts, & avient le juge⸗ 
ment, per qi entant come render tiel jugement, qe neſt pas final, ft firent il errour 
apert. Devom nant al pꝛimer point il ne faut foꝛſqe deux poles. ſcil', admiſſa eſt p Sta- 
tut, gant al autre ge les Juſtices allower ſon ple en bar” ceo fuit allowe p tant come 
il valeir, qar ceo plie ne kuit pas cauſe de barr aſiſe, gant a ceo poynt, q; lenroulle⸗ 
ment dit expediens, at. en ceo cas le Court ne durra nul agard, qar la nautre bu bze- 
ve [our donne garr ſanz autre agard de pꝛendze lafſiſe en ceo tas ou rien neſt plede q; 
thiet en barr' gant a ceo gil ne examinerent pas laſſiſe ſur le title la feme ne fuit pas 
meiſtr', qant il avoyent pleyne verdit d ſi le verdit pleyne per gfis le jugement qe 
tailla ſur meſme le verdit bon « meyntenable, Scrop ou covent qe nous affermoins le 
jugement, ou qe nous le reverſoins, ſi nous le affermeroins, ceo ſerra a doner [up le 
francteñ rant qil eit leve la dette, Donge ſerra le franaen la feme charge p le baroun en 
la meyn la feme, ftle baroun deviaſt qe ſerreit encontre ley, Tond' le baroun eſt un- 
toꝛe en pleyne vie, qe puet en ſon temps tharger' en (a volunte, & pofſibile eſt qe la feme 
moꝛra vivant le baroun en quel cas la feme navera james rien. Devom ad idem vous 
de bez jugement le fet tiel come il eff, & non pas ſuppoſer le perils qe pont avener, & de 
lour qe le baroun ef} en pleyne vie, & touz les pzofitz ſont les ſoens p ſon temps ft vous 
reverſez ceo jugement ft doꝛrez vous les pzofitz a bar encontre ſon fet demene. Claver 
r' pꝛimes al pꝛimer point. Devom ne fuit foꝛſqe def le Clerk. Scrop del6ure qe vous 
arrettez la defaute le Clerk, ft ceo fuit verite, donqe ne ſerra pas la cauſe don de reverſer 
le retoꝛd, per qi Scrop manda Þ Sire John de Muttks, qe vient, 4 ne voleit autrement re⸗ 
toꝛd qe lenroulement ne fuit, Tond il ne monſtrent pas qil furent en damage p cel rel⸗ 
ccit, per qi a lour ſeut' per cele cauſe ne deit le retoꝛd eſtre reverſe, | 

Treſpaſſe. En un breve de Treſpaſs le Capias fuit iſſue al Hit', le defendant devant le Cape re⸗ 
tozne, vint en bank le Roy, 4 monſtra ſon tas, & ſe rendy, & fuit reteve, à trova teur- 
te, il deux plegg” devenef effoft jour, à la Court lui grant' Superſedeas al Utc' de lour⸗ 
ſir en le Capias. | : 

Breve de En un breve de Woderata miſerico2dia, qeſt bzeve de Soft, le Uic' retozna Non elt in- 

Som". byentus, nec aliguid habet, per qi iſſit le Capias quod mirum kuit. 


Un 


* 
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Un home pozt ſon Muare Impedit vers deux, & dit qe a tozt lui deſtozb, at. al e- Ouare 5m: 
gliſe de C. & dont le pꝛeſentement a lui appendelt, g la reſon, qun A. fuit ſeiſi du pedit. 
Manoir de T. a qi lavoweſon appent, qe pzeſent' un L. qe a ſon pzeſentement, at. 
de A. deftend le dꝛoit a B. & C. come a deux fill, & un heir, de B. deſtend le d2oft 
de ſa pperty a A. come a fitz & heir, de C. delcend' le dꝛoit de ſa pperty a Johanne, 
Juliane, & Margerp, ifſint qentre les deux ſoers ſe pꝛiſt un tiel compoſition, qe A. iſſue 
del ptiner pꝛelent un foitz, & les trois ſoers iſſue del autre pciner autrefoitz, & iſlit 
p ton entre eux, & [our heirs a touz jours, a quel temps la Egliſe ſe vopda, p qi A. 
pzeſenta Þ voy de un M. dt. qe a ſon pꝛeſetemkt en les perſones dc Juliane, æ M. come 
en ſa perſone demene, per gi nftedoins mpe, qil puifſe per ticl title ceo pꝛeſentement 
ſole tlamer. Tond nous ne tlamoins pas ſole dꝛoit en ceo pꝛeſentement, einz ſuppoſe 
le dꝛoit en commune , & tit avat bioins pzeſftemer en veſtre dꝛoit, come en le no- 
fire, mes nous dyoins qe ceſt avatage de paimer tozn' append a nous come a Eig- 
nelle, p la dignity, depuis ge le pꝛeſentement ne puer eftre ſevere, Tryvaignon 
per {eſtatut de Leyneſſe ne poiez eſtre eyde, gar cele de quele vous tlamez eſtat fuit 
party a la compoſition, ou ele meſme ſe fit de owel condition ove ces perceners, 
illint ge ſi nul avatage la deveit acreſtre per ſucr ele De ſon ket demene le wap: 
va, per qi il covent pzendze la ley ſolont ceo gele meſme lad taille. Devom le 
eyde de luce neſt pas chaung per la compoſition, tout ſoit le pꝛeſentement que 
devant demozza en Commune alote en purperty per voy de tozn', & Commune lep 
done & la eigneiie avatage en ceo cas, &4 cegyſſeſt pas tolet per la compoſition, per 
ql il ſemble ge ceo pꝛeſentement app a lut quant a oze, poſtea toncoꝛdati 
unt, Ec. : | 

Un home fuit endite devant Uic, per quel enditement ces terres & ces cha-. _ 
teux furent ſeilt3 puis il kuit acquir' , devant Juſtic' aflignez , apzes il ſuy bzeve 888 
de faire ventr le retozd devant le Roy, quant le recozd fuit venuz, il pꝛia de⸗ 
liverante de ces terres & de ces chateux, Devom le Ut navoit pas garranty 
per lenditement de  ſeiſer les terres, per qi vous avez veſtre recovery? per aſſiſe. 
Scrop vous perlez trope large, nient tiel puet le tas eſtre que laſſiſe ne lui puet 
ſervy2 , qar ft le Mic ſeiſi ces terres per tommandement de Jufti7 donge eft le 
Uit' eſcuſes & teſt errour de Juſtic & ſi le Uic* fit de ſa teſte demene donge vous 
ad J. Devom Done per retoveryꝛ, & per ceo ſuez bzeve bozs de ceinz ft vous vo⸗ 
lez as Jultic* gil nous certifient, ft ceo fuit lour commandement ou nemp, gant 
a vos chateux , pur ceo qe nous trovoins per retoꝛd, qe vous ne vous recreauſtes 
point ſi averez bzeve daver la deliverace de vos chateux. 

Un ſeme fuit arepn de certain Felony, a la ſuit le Roy, en baunk le Roy: Ing Nota. 
ham nous vous dyvins ge fuit de tele felony acquit, tiel jour, tiel an a la ſuit 
un T. per qi nentendoins mye q; de cefle felonye ſerroins mys autrefoitz a re- 
ſpond. 

Un breve de Treſpaſſe tetonable en bank le Roy fuit pozt al Uir, 6 le plaintiff trova ,, c 
plegg' a Uit᷑ de ſutr p le Ai; maunda le bzeve en franchiſe , le bailiff de la franchiſe re- 
to2na, quod nichil inde fecit, Þ ceo qe le plaintiff non invenit plegg' de pꝛolequend', le 
Uit᷑ retoꝛna le reſpons du bailliff en Court, & p ceo q avys fuit ala Court ceo ap⸗ 
pendẽt a office de Uiẽ de pꝛẽdꝛe luer ẽ cheſcun bꝛeve q; vint a lui, lour fuit abys © le bat- 
liff de la Frãchiſe ne ſe pot ꝑ tiel reſpõs retoveryꝛ, ꝑ qi la Cour grãta le non omittas pꝛo⸗ 
pter libertatem en ceo cas. - 

Le Record (le pꝛotes dun afſiſe de Novel difſeiſine fuit fet venir en baunk ke Roy, & Agic. 
fuit le Recozd tiel, q; les terres q furent le joint purchaz le baroun & ſa feme, furent li⸗ 
berez Þ elegit a celut, a qi le baroun avoit fet retoniſante, puis le baroun à la feme luy 
ouſter”, il poꝛt᷑ lafſiſe æ recovery. Claver' entant tome le jugget les terres al Creaſour, 

a tener gant qil ont leve la dette ft erref il, p ceo 9 p ley la feme puet entrer, ſi non ba- 
roun de viaſt deinz le term, ifſint le jugement defeſable. Devom' le baroun eſt ungoze 
en pleyn vie, < puet charget᷑ les tenz a (a volunte p ſon temps, ꝑ qt la charge eſtet en 
fa fozce, itſint le jugement bon. Scrop tout puiſſe la femme entref, ceo ne pꝛoeve pas 
ceo jugement erropn, gar fil fuit erroing”, ceo ſerroit a reſtreindꝛe le poer le baroun, p 
fon temps q; ſerreit encontre ley, 4 nememtt en cas de term qe neſt, fozſqe chatel dont 
la pꝛopꝛete ett ſole ad baroun a doner & granter a ſa volunte, qar tout eit il ſon recove- 


19 6 per aſlile toun eſt ne donne fozſqe un chatel, p qi nous le jugg* bon à latfer⸗ 
dins. 
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Conſpira- 
cy. 


Proces 
dun utla- 


gary. 


utlagary 
reverſe. 


— 


Un home poꝛt᷑ ſon bꝛeve de Conſpiracy vers un B. & counta q; faucement à malict- 
ouſment avoit tonſpit᷑ æ pꝛotut᷑ un C. de luy appeller de Robbery en tiel franchiſe p quel 
appele il fuir pꝛis & enpꝛilone de tiel jour tanqe a tiel jour q lappele fuit remue devant le 
Roy a quel jour il fuit nonſuy, et. Schard cheſcun appele covent eſtre de certein fait æ 
vous nabes pas mys lappele en certein p count de quel appele vous eufſez veſtre action, 
P qt nous demandoins jugement de la non certainty de ceo Counte, Devom lappele ne 
termine pas en certain, qele manere Robbery ceo fuit, & vous dyoins qil ne fiſt tncues 
demonſtranc devers nous en Court, p qi nous ne poins ſaver de qele enquere de rob⸗ 
bery il voleit aver fet demonſtf fil myſt ſuy avant. Dautreperte lappele fuit cauſe en- 
pꝛildun, p quel nous byoins recobery2 damages, & de teo avoins fer mention encounf, 
P qi noſtre count eſt aſſez bon, Schard p count devoins nous eſtre apzis en certein, a gj 
nous poins certein reſpons doner, mes oze eſt veſtre count ft general, q nous ne poing 
certein t᷑ pꝛedꝛe. Scrop vous meſme devez bien tonuſtre de quel fer vous cenſpiraſies x 
pꝛoturaſtes lappele eſtre fait bevers lui, a ſi vous tonſpiraſtes à unaginaſtes un appele 
eſtre ſuy de vers lui de choſe 9 fuit unques fer, entant eſt la malice gꝛeindꝛe. Schard il 
ad count la conſpiracy eſtre fet a F. qe neſt Hille, ne Þamele, jugement be ceo Counte. 
Devom teſt un place ou le Hit tient ſon toꝛn, & fet aſſemble des gentz, la gele place ef 
Commune a pluſours villes, iffint qe ceo neſt Uille ne pamele, p at, ar, Scrop jeg 
poſe qe vous enfſe3 fet conſpiracy enchemynant continualment p rr. lues, p tant ne ſer- 
rez pas eſcuſe de treſpaſs, tout ne fuit ceo pas en certein leu & ft ſon cas fuit tiel il a- 
vereit count? alleʒ bon accozd a ſon cas rd il ad meſme conu encountant qil ne fuit 
del appele duement acquit, en quel cas ine purt devers lappellour queſt pzincipalſ 
dam̃ recovery2, ne p qfis il ne puet damage recover ypꝛ de conſpiracy qeft accellozy. 
Devom la cauſe Þ qi nous ne poins damages devers luy retoberyꝛ en ceo cas, ted eff, p 
ceo qil fuit nonſup avant appearãte, en quel cas ley entent, qe ceo neſt pas ſa ſuit, gar 
autre la pra fair en ſon noun, mes lep nentent pas qe autre home purra fair tonlpit 
en beſtre noun, ꝑ qt, t. Dautreperte entit eſt la Conſpiracy le plus a tharg qe nous 
ne poins damages devers lappellour recovery2, qar ꝑ cel compaſſement & queyntifſe- 
ment kuit veſtre purpos de ouſter nous nettemet del avitage, & mettre nous a pe- 
ryl, p qi il ſemble ge noſtre count ef} aſſes bon. Schard a commecemet devers vous, 
4 puis dites vous qe Lappellour fuit nonſuy la quele nonſuit ne pꝛove pas lappele faur 
mes autre {t bit puet efire veritable come faux p gr veſtre Count eſt defecpf, Scrop 
nous mandames a Uic's as Cozonours gat Lappellour fuit non ſuy Þ ſaver mol ſi lui 
avoit nul tiel edictmet p quel nous purrioins aver arreene Þ ceo qe nous navoins pas 
cauſe de lup areyner p lappele & il retoznerent qil ny avoit nul tiel foitemer dont 
cteboins qil neſt pas coupable de fet & ge lapele fuit faur p qi reſpödez outre Schard de 
rife coupable pꝛeſt, ac. & alii e cotra. 

Un home fit (a demonſtrance en baunk le Boy, Devom en teſte foꝛm & dit qun ute 
lag fuit ſuy de vers luy en ceſte Court & pꝛoclamation retoꝛn jugement ſur ceo rendu p 
la ou il fuit enpꝛiſone en la Marchalſy ꝑ bille de tiel jour tange a tiel jour a quel temps 
le bzeve de exigend” fuit pendant illint < jeo ne fuit mye adonge la defaute qil miſt venuz 
en t, ꝑ qui il pꝛia qele exigende q; fuit ſuy devers lui a tiel temps fuit repelle. Scrop 
nous ne voloins mye repelle ceſt utlagary qeſt de recoꝛd p veſtre ſimple dit. Et ß ceo 
ceo ſue3 bꝛeve a ſeneſchal 4 a Mareſchal' gil nous certifient fil ſoit verite qe vous dites 
ou nemy, Et March” pnez garde de ſon cozps il ſuy bzeve a ſeneſchal' Et Mareſchal ge 
reto2nerent qil fuit enpziſone a tiel temps come il avoit alleg. Scrop p ceo qe nous 
trovoins qe vous fuiſtes enpꝛiſonne a cel temps qe le Exigende fuit pendant a quel teps 
vous ne purriez defaut fair à Þ gfis la Utlagary qe fuit pzonuncie ſur vous p velire 
defaut erroigne ft agard la Court ge vous ſeiez reſtitut a la ley 4 ce la Utlagary ſoit te- 
nu p nulle, p qi il paya ſon fte & paſſa quit᷑. 

Un Ade L. ſuy bzeve hozs de la Chaunt᷑ a G. le Scrop & tes Compaignons & kuit le 


- bzeve tiel qe p la ou A. fuit attaint de treſpaſs fet a fozce # armes a un B. ß quel 


treſpaſs il fuit utlage a la ſuit le Roy nous vous feſoins a ſaver qe nous lup avoins 
pvone ceo treſpaſs p noſtre Chartre en qant ge en nous eſt, p gi nous vous man- 
doins ge vous [uy faces ley & reſon ſolom la ley & Cuſtome bu Realm la Chartre fut 
lue & fuit deygne date devant le bzeve de exigende illue. Scrop vigilantibus, ct. p qt 
millez vous venuz en Court apꝛes la confection de la Chartre avant ceo ge la utlagary 
fuit pꝛonuntie ſur vous & donqe purriez p vertue de la chartre avoir deſtaurbe la ut- 
lag' & aver en ſupſedeas al Uic# deſicome vous veniſtes pas a temps durant la ſuit le 
Roy devers vous, mes ſuyſtes ſoeffrites la ſuit eſtre continue ſans interruption vers 


vous tange vous kuiſtes utlage p jugement il ſemble ge vous eſtes venuz trop * 


— 
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voir avantage de ceo fet, Dautreperte vous ne monſtres mye errour de la utlagary git 
la Court ne fuit pas apzis de la chartre cant lexigende ifſit, Þ qi il ne devoit de re⸗ 
ſon ſurſfer p tele thartre, p qi la defaut fuit tout en bous meſmes ne vous ne mon⸗ 
ſtrez mye Chartre qe le Roy vous ad perdone la Utlagary ceft pꝛonuntie ſans cauſe 
gil ny ad pas catſe de reverſer ceſte utlagary. Schard le treſvaſſe fuit cauſe de la utla⸗ 
gary des queux treſpaſe vous monſirez Chartre de pdotin, per qi be loure ce la catiſe de 
la utlagary eſt perdone ſi entendoins ge la Ttlagary geft pꝛonuncie ſur vous conrre ſa vo⸗ 
lunte & qil vous ad perdone le treſpaſs p quel vous fuiſtes Utlage ft agarde la Court 
ge vous ſetez reſtitut a la ley & qe tel Utlage ſoit de tout aveynty, mes nous trobeins 
per retoꝛd qe vous fuiſtes condempne devers la party en damage de CT li. per qi nous 
demoꝛzez tanqe nous ſeyoins aſcertez ft vous avez fet ſon grie ou nemy gar execution 
des damages nef pas ſuy hozs de teinz. Schard vicz icy at quit᷑ de la party ge pꝛoeve (6 
gree eſtre fair, per qr lire nentendoins mye qe nous deboins demoꝛꝛer en gard la gu nous 
monſtroins ſon fait demene. Scrop demanda ſi la parte pleint' avoit nul attoꝛne en ceo 
ple furt dit qe oil. Scrop demand' ſi grir kuit fer a ſon meiſtre ou enemy lattoꝛne 
dit ge oil, per qi fuit agarde ge A. fuit deliverez hoꝛs de garb de Mareſcal. 


Un Will de C. pozt ſon Cui in Uita vers Þerenele, 4c, à demand, qc, a dit en les Cui in vi- 
queux ele navoit entre ſi noun puis le lte q; R. baroun Alice fa mere qi heir il eſt de ta. 


ceoenfir a un Elizabeth a qi ele en ſa vie, xt. logham gant a la terte pry be la demãd 
ele dit q; il ne pont rienz demander qar cle dit q̃ M. meſme dona la terte ꝑty a meſme 
teſte Peronele & obltg lui æ ces heirs, at- c demanda jugement ft encontre ſon fait, ec. 
t qant a les deux pties ele dit gil meſme avoit relefle 4 quit en fa ſeifine 4 myſt avant 
les fers & la Chartre voleit q; Mill' avoir done. Mutf la Chartre ple de Will & de 
Jone. lyg' tout eſt en ley atount᷑ Þ le fait le baroun. Repp noſtre bꝛe ve veot q; vous 
nabez entrit ſi noun puis le Tirſe q; le baroun noſtre miere, tc. la dites vous q nous 
vous donames teſte terre & tiſint eſtes vous a travers de mon bzeve, p qi, cc. Caunt' 
ad idem fi nous reſpondiſloins au fait nous abateroins noſtre bꝛeve q veot q vous en- 
traſtes p le lixſe. Schard vous dites mal qar il ne vous plede pas al bꝛeve eins en bar 
daction pla gart. Et Dautreperte il neſt pas en teſti bꝛeve en le poſt qe ne veot nul en⸗ 
tree tome ſerreit en bzeve en les degrirz qen tiel bzeve ꝑ aventure tiel plte ſerroit a 
travers, mes teſti bzeve ne veot nul entre, ꝑ qi, æt. qar en teſti bꝛeve nofire vouch 
nous eſt done en large, ꝑ qi il covent qe noſtre ple ſoit reteve en bart # nemy a travers. 
Caut qant il puet eſtre entendu en bart auxi en travers plus tout ſerreir pꝛis en tra- 
bers gen bart. 


En breve Detenue de Chartre ou le pleintiff tounta de ſon bailliff demeyne fet a ce- Detinue. 


lui vers gt il uſa ſaction le Defendant ne poet pas eſtre receve a traverler la detenue 
tantſolement lanz k au baiilif la cauſe pur ceo ge per tiel travers la Courte 
ne puet eſtre aſcerte du bailliff le quel il la reſceut de ſon baillick ou noun 


flere, 


Un home pot ſon bꝛebe Dentre found ſur la Novel difſeiſein vers un autre que Entre. 


fit defautre apzes defaute Þ of le demandant pꝛia ſeiſine de terre ſour vynt un CA. & 
dit qe le tenant navoit rien en les tefiz fi noun Pla ley Dengleterre del heritage ũ . 
ſa feme mere Tl. gi heir il eſt æ le fer tle dꝛoit demoert en noſtre pſone # ſumes venus, #c, 
t pꝛioins eſtre receve, at. De vom bzeve de Champty eſt pozf vers vous a la ſuit le Roy 
ge vous eſtes avenus a teux teftz pend' noſtre bzeve, ꝑ qi liſez cefti bꝛeve qil puiſſe re- 
ſpondze a ceo pꝛimes & le bꝛebe fuit leu. Trevaignon nous dyoins qe le tenant nad ge 
krank ⸗ teũ & pꝛioins, t. Devom reſpond” pꝛimes al bꝛeve de Champerty qefi a la ſuit 
le Roy. Trivaignon teſt lun & lautre bzeve, Devom qe le tenant avoit fer pꝛeſt, 4c- 
Tryvaignon qe il navoit qe frank-teft pꝛeſt, #c. & il trova ſeurttt & fuit receve, De vom 
de a la ſeute le Roy. Mutfꝰ afſes ad il reteve al un & lautre bꝛebe gar tout ſoit il a- 
venuz a ceo frank-teft pendant le plæ la ou la reverſion fuit a luy ceo ne puet eſtre dit 
Champerty gar uncoze neſt il cn autre eſtat gil ne ſerreit Þ pꝛier eſtre receve fozſge a 
defendze la tenance. Herle mes ſi trove ſoit qe le tenant avoit fee il nad rien reſpond? 
a la Champty gar il ad conu gil eſt avenuz al frank-ten* pendant le plte & ceo ne dedit il 
pas, p qi il covent plus reſpondꝛe. Tryvaignon qe le tenant naboit qe frank⸗ten, ec. 
if ſupza d nous avoins pete deſtre reteve c autre Champty navoins fet pꝛeſt, gt. & alii 
e tontra. Try vaignon fire nous entendoins qe lenqueſte ſur noſtre reſceite ſerra pꝛis 
einz qe rien ſerra enquis ſur lautre bꝛeve come fi jeo ſumes enplede a la ſuit de party 
p un attach fur la pꝛohibition jeo plede al enqueſte ſt le Roy pozte lattach ſur moy de 
meſme la choſe le illue devers le Roy targera tantqe lautre enqueſte ſoit pꝛis & paſſe. 
Devom ceſie Aour volunte gre, Et puis mag a la bart & pꝛia qil fuir etre 
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en lun lautri bzeve Stonore il ne covent qar ſi trove ſoit qe le tenãt navoit ge frank ⸗ 
teñ il eſt aſſez a lun bꝛeve 4 lautre ꝑ qi donqe ff a lun bzeve 6 lautre enqueſte ſe joyn⸗ 
dꝛeit ꝑ cas vous pzocures celenqueſte al bzeve dChampartie pꝛimes ou puet eſtre gil ſer- 
ra atteint Champtour & puis p lautre enqueſte ſerra trove qe le tenat navoit ge frik- 
teñ & ifſint ſerra il acquite & illint un atteinte ꝑ un autre. Berr' nous tenoins qil ad co⸗ 
nu qil ad oze le frank-tefi come telui a qi la reverſion fuit. Trivaignon ceo nap jeo pag 
tonu qar jeo ai dit qe telui qe fet defaute nad ge frank*ten & le fee & le dꝛoit en noſire pſg- 
ne & pꝛioins deſire reteve & ifſint defendoins la tenãte & autre Champtie na voins fer. 
Devom le quel pꝛie; vous deſtre receve a defendꝛe le frank⸗teñ qe vous avez meſme ou le 
frank⸗teũ qe telui ad qad ket defaute. Trivaignon a ceo nay jeo meſter a © mes ceo me 
ſuffir adire qe telui vers qi le bzeve eſt pozt al jour del bzeve purch' navoit autre eſtat 
qa terme de vie, tc. donge tout ſoy jeo a venus al frank-tef ceo neſt pas Champtie a ſil 
avoit fe nous entendoins bien qe per noſtre aunt' & en pꝛiſe a defendze la terre encontre 
le demadant nous ſerroins atteint Champertours per qi il neſt pas meſter a conuſtre 
le quel nous ſeyoins avenuz a frank-tenement ou non & auxt un enqueſte ſoeffrg, 
Devom ſoeffrez donqe qe la Court putiſe faire lenroullement en tiel manere, xc, 
quere. 

Deux Executors poꝛt bzebe datounte, at. & myſirent avant teſmoygñ qe voleit queux 
deux 4 le terte furent Executozs, ac. & un Piers Coadjutour & iſlint Executozs nient 
nome & le bzeve agarde bon 4 puts kuit chalenge ge le terre Executoz ne ſeg 
Executozs ne furent pas nomez & dit fuit qil fuit mozt & Te bzebe agarde bon. 

Nota ou Erecut pozt bꝛebe de treſpaſſe 4 count q; atozt pꝛiſt terteinz biens & cha- 
teux qe furent a lour Teſtatour & autres ledes lour fiſt ſcil. defola lour bl&es per 
= — counte abatable Þ ceo qe cele parole defola lour blz & autres ledes, 4c, 
eſt debũ elle. | 

Nota la ou home pozf repleg de ces avers atozt pꝛis & le ſeigniour tlepme pꝛopꝛete 
per baillifs le Aic retoꝛne qil cleyme pꝛopꝛete p baillif il ſerra amercye pur ſon faux 
retozne pur ceo q; home ne puet mye clamer pꝛopꝛete per bayllif qar ft cleyme fuit trove 
faur le ſeigniour ne puet mye avoir la peyne queſt ozdine en le Cas a comand' ſerra qilface 
la deliverance ſur peyne. 

Johan de Chamberleyn ſupſt defaire bener un retoꝛd æ un judgement dun aſſiſe de No- 


vel difſeiſeine æ ſuyſt de garnyꝛ James Bens lour qzrecoverifi John afſigna errour James 


fit & dit qe a lup nappendet pas de ſoy pleindze be errour de jugemer gar vous tto⸗ 
verez en le retoꝛd ge John reſpond tome tenant & dit qil fuit entre en meſme les tefi 
ple ket & le feoffmer John de Setntclier a qi un Adam avoit done ceux teñz & oblig' luy 
& ces heires a la garr'# luy vouch agarr' come afſignie le quel Adam fuit nome en 
bꝛebe & pꝛeſt fuit tenant en la garr' 4 Pdu p verdit daſſiſe iflint qe le agard qe ſe fiſt 
fuit qe James recovery vers John & John Adam a ia value & nentendoins mye qen 
la vouche John giſe dalligner errour del houre gil eſt atquit' des damages p verdit, dal⸗ 
ſiſe & ad recovery vers autr* a la value iſlint qil neſt rienz charge ne en damage p le 
jugemet. Cant nous avoins perdu ꝑ le jugement & avoins alſigne en le jugdmet errour 
« eſtre ceo meſqe iſint ſoit qe nous ſeioins acquite de la ſeiſine ne p qant nous poins 
eſtre charge des damages ꝑ eſtatut ß le temps qe nous eſteymes tenat ft le diſleilour 
neit riens dont faire afſez des damages. De vom il joint deux jugemet teſt adire qe le 
plaintiff recovery devers le tenãt 4 le tenant outre a la value vers le garr* en quen 
cas a plus toſt qe le tenat ad vouch il neſt nyent plus partie al plepnt p r doner 
qar il ad mys ſon t᷑ en autri vouch ſcil' le garr' æ le jugemẽt a qi il eff ptie teſt qil re⸗ 
covere a la value vers le vouch le quel jugemet eft bon en luy meſme & de quel ne 
fe puet plepndze qar il ad recovery ꝑ cel jugemẽt a la value. Caunt coment qil ſet- 
ent deux jugemet ceſti adire qe James recovery vers John & John vers Adam jale- 
meinz la cauſe del jugement, Þ qi le plaintif reſpond vers le tenant ft eſt erroigne 6 
iſſint qant qen fuit apzes. Scrop de ceo ne vous poez pleyndze qar vous avez mys le 
defens en la vouche Adam ifſint quen luy fuit dever conu la Difſerfine & avoir rendu g 
vous avez recovery ala value p qi il ſemble a eur qe vous ne porez pleyndꝛe de errour- 
W. Devom nous ne poins aver a la value p ceo qil nad rienz. Devom mes il 
ſuppoſe de ley qe vous avez a la value ou averez a veſtre volunte qar fi vous ſuwet; 
davoir a la value le errour qe vous aflignez meſqe errour & fuit ceo vous ne tendꝛa 
da voir execution de la value, ct. ꝑ qi, cc. A un autre jour James vynt d myſt avant 
un releſle de Adame le quel Adam avoit conu en Court æ fuit enroule demã da jugemtt 
del houre ail myſt ſon t᷑ en la vouch Adam p ſon vouch' itlint gen luy fuit da ver conu la 


diſleiſeiſine ou daver allegge ceo qe voleit daver barr laſtiſe auxi come relæſe ou chole 
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choſe iſtint gil poeit perdu æ vous avez recovery a la value « eſtes quites de la difleifine 
t illint rien en damage & Adam de gi ſerroir de reverſer ceo jugement li errour & kuit 
puis ad releſſe jugemet ft en veſtri vouche gifſe dalligner errour. Scrop rehercea tout 
le retoꝛd & dit qe trove eſt per retoꝛd qe John vouch* Adam agarr' come Afigne John 
Seintiler iſlint ge gant il avoit vouch' celui qe garr per rant ge il kuit tenant per ſa 
gart? fit en leſtatut qil fuit avant qil enfeoffa John de Seintiler a qi temps fil euſt 
perdu ceo miſt eſtete rienz a John & eftre cco il ad mys avant releſe le quel eſt cn 
roule ceinz a telui a qi kuit dafſigner errour gar vous eſtes acquite de la diltei⸗ 
— E avez recovery a la value per qt agarde la Court qe James aille adeur 
aunz jour. 


De Termino Trinitatis Anno Regni Regis Eowarp! 
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Gneis qe fuit la feme William Charlis poꝛt bzebe de Dower bers Edward Dower. 
Charlis qe diff qele ne kuit unges acouple, cc. ꝑ qi mande fuit al Eveſge 
denquere, tc. & certifier les Juſtices per ſa lettre, dt. a quel jour Edward 
fiſt dekaute p qi le petit Capias illit al quel jour Agnes le pꝛiſt a la defaute 
pꝛeſiſe. Berr' a teſti bꝛebe ne deit cle reſpond qe puis la dekaute ele ad p2is 

baroun A. p noun ſanz qi ele ne poet action uſer jugement de bꝛeve & vous dioins qele 

fuit eſpouſe a la Egliſe de ſeint John en M. De vom euſt qil tovendꝛeit reſpondꝛe a la 

defaute & de partie de la bar & la feme poi apꝛes fiſt demã der Edward qe ne vint pas p 

qf ele recover” ſeiſine, #c. p defaute apꝛes defaute p ceo qe ſon 5 ne fuit pas t de Court 

{t tant qʒ la party ne le traverſa point & la Court fuit favozable a la feme pꝛopter excepf 

maltctem ꝓponitam. 

Un A. pozta un bzeve de Conſpiracie vers Robert de la Chaumbze à pluſours autres Conſpita- 
Þ p tonſpiratie entre eur fet avoyent pꝛotur de luy enditfer', ac. ꝑ qi il fuit pꝛis, dc. cy. 
fange il fuit atquite. Devom Robert vous dit q; A. ne poet dire qe luy pꝛotura defir' en- 
dite gar il fit elevi defir” en lenqueſte p qi il ne puet eſtre entendu de ley ge un home 
poet eſtre ꝓturour & enditotir q; home ne poet luy meſmes pꝛocur & demandoins juge⸗ 
ment du bzeve, Faſtolf tout fuiſtes vous en lenqueſte unqoze poiez vous les autres de 
la doſeine pꝛocur' de luy enditer. Claver' cheſcun enditemer ſoy fray ꝑ xij. marcʒz & le 
berdit en luy meſmes eſt un dont nul de eur lanz tous poet lẽditemtt faire ꝑ qi il ne 
poet nullui ꝓtur' denditer fil ne pꝛatur' luy meſmes. Scrop dureſſe ſerroit & ceſti 
bꝛebe ne giſe vers les enditours qe gant aſcun voudꝛa enditr' autr il pꝛocura al Uit᷑ de 
luy mettre en panel if{int qil luy puifſe enditer iſſi qe tout ſoit il quites il ne avera 
jammes bꝛeve de Conſpiracy vers luy Þ ceo qe il fuit en lenqueſte. Devom ces ne poet 
eſtre qe gant il eſt mys en le panel ley entent q; il vient ꝑ le Uiẽ & per deſtreſſe de la 
ley & ce il ne veot dire autr' q; verite per le ſerement qil ad fet per qi ſi ceſti bꝛeve igiſe 
bers les enditours iſſint ſuppoſerett la ley qe il ont dit faux ou il ad ſuppoſe q; eur ont 
avant diſt verite, Scrop & fi le bzeve fuit grante vers les enditours il ſerroient ſovent 
plus eſcheu de nul enditer ß douto deſtr' travaille « vous eſtes pleynt queux malici- 
bulemẽt p2ocurent, et. & vous meſmes avez grante qe aſcuns il furent enditours, per 
qi eux ne pont eux meſmes p2ocut v. agarde la Courte qʒ vous ne pꝛeignez rien 
per veſtre bzeve, mes ſoyez en la mercy Þ veſtre faux pleinte & les, ac. adeu ſanz 

jour. 

Nota un feme fuit ravi de (on baroun & vint en Court ou ſofi advoucher per noun g 
de baroun & feme en bzeve de Covenant à granterent le heritage la feme a un 
eſtrange per kyn a regrantier a euz deux & a les heirs de Tour cozps> dt. p enhcriter 
ſoft advoucher & la conifſance fuit reteve non obſtante qe ſoft baroun fuit en Coutt æ cha- 
lenga qele fuit ſa feme 6 la defozT unges fet entre eux ou il navoit autre mes de mettre 
lon cleyme a la fyn. 3 

Roger le fitz William de Brok pozt le repleg vers Thomas le Botiller, Cant avowa, c. Repieg' 
per la reſon qe il tient de luy certeins tenz, cc. per homage fealte & eſcuage & per 


ſertein rente, # des queux ſerviẽ il fuit ſeiſi per my la meyn Uilliam ſon pexe came 
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per my la meyn ſon verrey tennat & p le homage arrcre ft avowe il, at. Devom les ts. 
nantz ſur queur il ad avowe furent jadiz en la ſeiline un Thomas de Þc ge les tient 
de Counte de Þerfozd quel Thomas de teur tenz enfeoffg un John Cabouſer a luy 
# a ces heires a tous jours a tenir de luy & de ſes heires per les ſerviẽ de un dimib 
libr de Comyñ, Et, & feſaunt pur luy © ß ces heires a chief, dt. les ſer vic dues, at. 
de John deſcend le dꝛoit des tefiz a Kentald come a fitz de R. a J. Cabouſer come a fir; 
le quel J. en temps le Roy b. ael, æt. granta per fyn meſmes les tenz a Laurence de 
Bꝛoke a terme de ſa vie a tenir de luy & de ſes heires per les ſer vit de un pere des 
gauntz, at. & feſaunt outre pur luy & Þ ces heires a chief, #c. les ſervik dues, cc. 4 
apzes la mozt L. qe les tenemerz zemeyndzet a William fitz I. a luy 4 a les hers, xc, 
& fil devie ſanz heir, at. qe les tenemftz remeyndꝛet a dꝛoitz heirs TW. dont de UI, de⸗ 
ſcend a Roger qoze ſe pleynt come a fitz, at. le quel Thomas granta les ſervic John 
Cabouſer a Thomas qoze avowe a demandoins puis qe nous fumes oze tenant J. Ca. 
bouſer en la taille & ceo per fyn qeft be recozd le quel J. eſt mien entre nous ft ſur 
nous come ſur verrey tenant immediate treſaliaunt le Men qeſt verrey tenant avowry 
poiez faire. Cant le replegg eſt un bꝛeve de poſſeſſion a vous nous avez fer p chas 
de un parte 4 de autre per qt ley ne nous chace a rien autre pleder ungqoze ge a noſtre 
poſſeſſion meyntener & dioins qe nous avoins eſte ſeiſi per my la meyn velire piere c 
veſtre Ael tome per my les meyns, ct. jugemkt ſi noſtre avower, ct. Devom la fpn 
pꝛobe noſtre tenance eſtre tenu ö John Cabouſer de qi nous tenoines Þ dꝛoit à ſur qi ley 
vous donne cauſe 5 avowere jugemet ſi contre la fyn qe nous fet ſon tenant 4 nous 
pꝛove a vous eſtraunge avower, ct. qe ſi ceſte avower fuit t᷑ ſi ſerroit John ouſte de ces 
avantag' qe lup atreſtereit de nous per reſon de Setgniozy come Elchete Gard « 
Mariag'. Muttf. la fyn eſt a nous eſtraunge ge ne compzent mefſqe le tenance qe neſt 
pas en debate, mes puis qe nous avoins avowe de noſtre ſeiſine demene qele ne pas 
dedit jugemet ſi ſanz eſpectalte de nous ou de nos aunteſtres nous puiſſent il barrer, 


Herle il tend' de pꝛover (a poſſeſſion p nul les vos ating en teſti bꝛeve de poſſeffion 


qi reſpondez vous a ceo. Devom teſti bꝛeve neſt mye cy de poſſefſion q; home ne puis 
pleder per my le dꝛoit & avoins monſtr p lep comer en vous nulle Seignioꝛy de dꝛoit 
nad & avoins done autr ſur qi la Seignioꝛy luy demoert ft q de rien, neſt il perdant 
jugemẽt ft ſur nous, ct. Þ qi avant qil nous ad fet ſoft chet entr pzibez ou nous mon⸗ 
ſtroines q; nous ſumes a luy tout eſtrange ꝑ qi avant gil nous ad fet ſon tenant, at. 
Herle il ad avowe ſur vous coniſance ſur ſon verrey tenãt ꝑ qi ſi vous trovez de autr' 
q de luy vous potez ſauvemkt deſclamer & ceo vous toment qe il ne ſerroit pas ilſlue 
en ceſti bzeve de averer qe vous tenez de autr' q de luy ou adire hozs de ſon fir, De- 
vom adire hozs de ſon fee ne puis jeo pas adire qe jeo ay conu les tenz eſtre tenuz de J. 
Cabouler q les tient de luy come mien entre luy & moy & iſint les tefiz de ſon fee, ne 
deſclamer ne pae jeo pas 9. jeo ay conu ma tenante en fie-taile & ſi jeo deſcleym̃ le del⸗ 
claymer qefi en la dꝛot ſerroit plus haut ge ma tenante neſt, Bourſer pont q Thomas 
ꝑ my veſtre reſpons fuit chace davower ſur J. Cabonſer J. Uendzett en Court & delcla⸗ 
mereit & ꝑ tele deſcleym̃ il ne avereit nul avantage ou il dirreit unges ſeiſi & ceo fuit 
trove p verdit ifſint perdozeit il John ſon tenant & vous la ou il ad eſte ſeiſi p my 
veſtre meyne quele il tend' daverrer. Cant, plus naturelmet ne poet home eſtre autri 
tenant qe ꝑ homage faire donge depuis qe neſt pas dedit noſtre ſeiſine del Homage & ler⸗ 
vic ꝑ my les meyns ſes aunt᷑ tome ꝑ my les, at. ꝑ qñũs il eſt noſtre tenãt, mes en vouch 
d tenant ne gill a contrepleder ſon Seigniour foꝛs per un des deux voyes ou a pleder a 
la tenance ou a les ſervic ft ala tenance donqe gift le diſclamer ft a les ſervic donqe co- 
met t᷑ a la ſeifine p qi puis qe nous affermoins tenant p my lavowery & ceo ne dediſt 
il pas il tomtt t᷑ a la ſeiſine geſt a pleder leſtat des ſervit᷑ puis 9 il ne plede pas a la 
tenance. De vom la fyn pꝛobe ceux ſervit nemy feites come verrey tenant, mes come 
autri attoꝛne. Wyluby queux faitz 4 vouz mertez avant nous ne poins eſtre party gil 
ne lont pas evidence a veſtre eſtat gar il ne ſont faites de nous ne de nul de nos aunc 
per qi, dc. Dautreparte nous demandoins homage ou homage ne poet eſtre ker p at- 
toꝛne. Tond apzes noſtre moz2t noſtre fitz deinz age John Cabouſer avereit la garde 
p lep & per fozce de la fyn & fi heir John kuit deinz age apzes la mozr John & nofir? de⸗ 
venbr en garde fi averez vous la garde de luy ne mye p reſon des lervit' ge nous fe- 
loins a vous, mes ꝑ reſon des ſervic' J. Cabouſer 4 iſſint averez Garde de garde, pat 
veſire ſeiſine de nous neſt pas tome verrey tenant. Ald' en bzeve de dꝛoit des Cuſtumes 
E des ſervit' de ma leiſine du de mon aunc' jeo tenk ſuite & dꝛeine vous ne lerrez pas 
© a joyndze la miſe ſanz t᷑ a la ſeiſine, per qi puis q vous efies noſtre tenant ſi vous 
lerrez t a contrepleder nous ſervic' (anz r a noſtre ſeiſüne ft lerrez de meliour _— 


Tar Saw I 


en teſti bꝛeve de polſefſioſt 6 ne ſerrez en bꝛebe de dꝛoit quod ellet inconveniens. Dautre- 
perte il pllet eſtre 9 les teũz furent pꝛimes le dꝛoit Laurente de Bzok 4 ce Laur' gran⸗ 
taſt les teñtz eſtre le doit J. come ceux 9 il, ac. 4 þ cefte reverſion J. granta a rendy 
meſmes les teñz a tener ſolom la foꝛm de la fyn tui poſſible eff q J. Cabouſer navoit 

unges ri? ou ꝓ le redꝛe telui qe navoit uuges rie neſt pas reſon qʒ nous ſerroins bar? 
de noſtre verrey tenant de qi nous avoins eſte ſeiſi gg pmitation de tenance ne defer pas 
noſtre Seignoury. Devom ſt vous euſfſez fet lavowere ſur John Cabouſer tour deifiofs 
nous q; vous fkuiſtes ſeiſi p my noſtre meyn & monſtrames la fyn en barre de veſtre 

avowere la kyn ꝓvereit vte avower bon ſur lui non obſtante ſeifin p my noſtre mayn ov 

nous aunt 4 puis qe lavower? ſerroit bon ſur lui jugemer ſi ſur nous, &c. qe ceo ſerroit 

davotr deux tenantz de un melme tenant immediate quod efſet incondeniens. Ald' mes {; 

nous avoweoins ſur John Cabouſer vous ne meiſtes avãt nul ſyn mes deiſtes qe nous 

avoins eſte ſeiſi ꝑ my veſtre meyn & vous aunr come ꝑ my, at. vous nous chacerez defair 

avower ſur vous, ꝑ qi, at, Willuby ad idem & qe nous avoins eſte ſeifi p mp les mayns 

ſes aunt᷑ æ p my ſa mayn demene come ꝑ my nos verrey tenantz pꝛelt, at. Schard a teſte 

avower ne avedꝛez pas qe la kyn qeſt de recozd pꝛobe le revers, p qi neſt pas meſter dẽ⸗ 

quere ꝑ pays ceo dont ele eff aſcerte p Recozd, Berr' teo eſt tout veſtre chace ge il not 

pas eſte ſeiſi de vous come de [our verrey tenant & il dyont qe cy, Þ qi volez laverre⸗ 

ment, Devom ge il ne fuit pas ſeiſi, p my noſtre mayn fozs come la fon ſuppoſe 

pꝛeſt, dc. Ald? de la fyn ne ſerra nul mention fet enroull qe nous fumes a teo tout e⸗ 

ſtraunge. Devom qe vous fuiſtes pas, et. fozs come attozn John + noun pas tome 

de veſtre verrey tenant pꝛeſt, cc. & alti e contra à a ceo furet chace p la Court Alio 

Die. Ald' fire il ne voleit rien entrer* Þ ceo ge il ne ſont pas en certein de la fyn & 

il ne deynet rik fair a la fyn e dꝛoit de noſtre miſe qe nous ſumes tout eſtrange a ceo. 

Stonore la fpn pꝛobe la manere de [our tenãte qe ft jeo vous enfeoff devant Statut a tener 

de moy c feſaunt Þ moy a chief Seignourp, ec. unqoze eſte vous mon tenãt & lour reſps3 

neſt pas t defeſãte de veſtre Sergnoury qe tout paſſe lẽqeſt p eur unqoꝛe vous demoꝛꝛeit 

veſtre Seignoury, mes Dautr' tenant a pzedze, p qi ri? eſt fcontre vous ſi la fyn, ct. 

Ald” depuis qe il Diont qe il rift dautr' ge de nous diont donge de qi qe ceo comet, 

Tond de Reynald fitz John Cabouz, Aldeburg il ny ad nul tiel en vie pꝛeſt, ac. 

Et (il ſoit en vie ou demozzant qe ceo coment il dire pur fair venir pays de cel 

biegne, cc. 5 

Nota q Roger Bannet poꝛt᷑ bꝛeve Dentre ſur la difletfine vers Piers de Scedemoze 9 Nota. 
demande la vewe & habuit non obſtante qe le-demandanr dif} ge autrefoitz pont il bzeve 
de meſme les tefiz vers meſme le tenant ou it avoit la vewe a puts pleda lanz cauſa vi- 
ſus qe lautr* bzeve ſabatiſt p nonſuite. 

Ua A. poꝛt᷑ bzeve Denitre vers le Pziour de R. W. Devom avant ces houres pot vous Nota. 
autiel bzeve vers nous de melme les tefiz ou nous avoyns jour en meſme le bzeve as 

Utaves de Seint Martyn dꝛeyn, et. deinz quel temps pendant laut r bzeve ceſti fuit pur- 

that: jugement de teſti bzeve. Schard teſti bꝛeve fuit purchace lendemeyn des utaves al 

quel jour vous avez le ajoꝛnement en lautr” bzeve a quel bꝛeve rien plus æ fuit, p qi lau- 

tre fuit diſcontinue, W. Devom non potuit hoc dediſcere à demanda la vewe, Schard 

vous dites ge de meſme les tens avoins bꝛebe pendant devers vous & p tant gran⸗ 

tez la tenance jugement ft oze, 4c, Et ifſint fuit il ouſte de la vewe & pleda outre p a⸗ 

garde. : : 

Nota un Enfant deinz age recover damages debant le Roy en un bzeve de Treſpaſs,#c, Nota. 
t apzes lan ſuyſt le Sctre fatias vers le defendant fil ſavoit, dc. p qi les damages ne 
deufſent eſtre levez ou le defendant miſt avant acquittance qe teſmoygne qe il fuit paye 
des damages & tendiſt daverrer qfl fuit dage gant latquittante fuit fait. Et Þ ces qe len- 
fant fuit vewe de Court le defendant fuit ouſte del averrement p ceo qe la Court kuit 
aſcerte p inſpection de toꝛps & habuit exetut᷑ non obſtante la quittlam̃. 

Nota gant rec” eſt fet devant Juſtice en Eyꝛe, & avant le jour de la paye les Juſti - Nota. 
tes cefſant le pleint toment aver hozs de la Treſozye la Coniſance p bzeve de Kecozd 
# pzoceſs devant le Roy, & ſuy2 le Scire facias vers la party, & hozs de ceo aboir 
exec*, 

Le Priour de Coventr' pozt bzeve de Diſceite vers Þenry de Þynton qe la ou il poꝛta Peceite. 
bꝛebe de Treſpaſs vers meſme celut Þenry à pluſours autres en Commune baunk, ec. 
la meſme cefti Þenry miſt avant pzotection qil lui acquitaſt de cheſcun manere de plir 
foxſpzis, at. feſaunt entendꝛe a la Court qe il fuit en ſervic* le Roy en Gaſcoigne ou il 
fuir en Engleterre, ꝑ qi le pler fuit ſanz jour en deſpite le Roy atozt & en deſceite de la 
Court, & en derifion de la ley, & a damage le * = le defendant fiſt attoꝛũ p bzeve 


vers 


Scire Fa- 
cias. 
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bers le Pziour ce fuit thaleng Þ ceo ge la ſuite ne fuit ket tantfolement p le Pꝛiour meg 
p le Roy, ꝑ qi fuit demande jugement ſur le garr' be attozne mes ß ceo qe la partie ne 
fuit attache fozſge a la ſuite le P2iour à la ſuite le Roy ne fuit foꝛſqe per la ſuite le P21, 
our le atttoꝛne fuit r' p ceo ge le bzeve dit ft Pꝛiour fecerit te let? at. Schard gant la 
p2otection fuit mys avant fi devant vous nous fumes en Gaſcoigne ou Kauf Ballett 
Seneſchal de Gaſcoigne come la pꝛotection teſmorghi & puis per lon Comandement re⸗ 
maunde en Engleterre de faire certein purveante al oeps le Roy, & V3 ft la lettre ref, 
moynal de Seneſchal* enſele de ſeale la Pucher qe teſmoygn a qi la Court doꝛra fox 
come avant ſes houres avoins veu jugement ft ceinz devoins rfidze. Devom pilis ge 
vous demandez jugement & vous ne reſpondez pas a nous de cette diſceite jugement de 
vous come non dekendu. Mutf' ceſte lettre neſt pas iſſi de recozd de lui ouſter' de ſor 
bꝛeve, per qi il vous diſt ge vous kuiſtes a Coventr* qeſt en Engleterre qant, tc. reſpony' 
a ceo. Schard qe noun pꝛeſt de le averrer, &t. | 

Deux Executours Pozterent * [our Scire factas retoznable a certein jour vers Robert 


itz Þugh de Coumberland de xx li. reconuz a lour Teſtatoꝛ per h. ptere Robert devant 


ſire Raufe de Þingham #4 ces Compaignons quele reconiſance vint devant le Roy per re- 
toꝛd & pꝛotes la partie avoit le Scire fat ias hoꝛs de retoꝛd al quel jonr le Uic' retoꝛna 
ge Robert fuit garny, per qi les Executozs pꝛierent le Fieri facias vers R. come heir 
retoꝛnable, at. al quel jour le Uic' retoꝛna ge Robert navoit rien dont il pont rien faire a 
oꝛe dont les Exetutoꝛs pꝛierent bꝛeve de garnyꝛ les tenatz de la terre a ſaver mo, &t. re- 
toznable a oꝛe. Devom Scire facias doit eſtre garr de retoꝛd ou teſti bzeve eſt iſtu ſur 
retoꝛũ de Nit ſur un Fiert fatias quel vous fuit grante pur execution à a veſtre requeſte 
# illi veſtre retꝰ chein jugement ſi a teſti bzeve de Garnifſement & qe eſt iſĩue ſanz garr' at. 
W. Devom chein ne potez dire tanqe les deners ſont levez à nous ne ſumes pur autre⸗ 
choſe & ſut le returfi be Uic' en le Fieri fatias la Court moy levera ceſti bzeve pur vous 
garny2 & les autres tenz iſſint eff pluis en veſtre avantage qe vous monſtrez pur qi la 
dette de vous ne doit eſtze leve ge de avoir ſuy le Fieri facias ſur vous ou vous naverez 
nul reſpons, per gt ne gift pas en veſtre vouche de chaleng* ceo qe vous tourne en pꝛotit. 
Bou ſer Stire facias eſt grante per Statut & deit ifſer de un jugement de garny2 la par⸗ 
tie per qi le jugement ne deit eſtze perfozm, & ſur le retoꝛne la party eliſe, ou le Stire fa- 
cras, ou le Elegit donge eſt le pꝛimer jugement chein & per ſi qe la jugement Court 
ad chein la boloigne per gant que en lui eſt fi qe mes cele jugement ne deit clire 
mys en debat p nul ple ne mes jugement hoꝛs de ceo p2oces continue, p qi tout 
fuit ceo Scire facias hoꝛs de pꝛimer jugemet geſt execut à a veſtre requeſt il ne ſer⸗ 
reit pas gat, ac. Þ ceo qe la Court ad mys le jugemet en erecutfon come le Scire fa- 
tias demand. W. Devom ft jeo euſſe pꝛimes gant le retoꝛd vint ſi demand le Scire fa- 
ctas vers les tenants de la terre il ne mop ſerroit grante dont puis qe jed ſup vers le 
heir vers qt ley moy done la ſuit tange le Uic' retozmma qil navoit rienz a de ley tous 
tenz' le dettour gil avoit jour de la recontſance ſont chargez de la dette en qi meyns, at. 


* Pit teſti bꝛeve igiſt vers euʒ qe le Fieri fatias ne gill pas al pꝛimer jour vers le heir 


qeſt pꝛibe a mult foꝛcict᷑ ne vers eux qe ſont eſtraungez, p qi ceſftt bzeve, ac. Malm' 
uſer eſt qe le Scire factas coment tout ditz ifſef vers ceur qe ſont parties au jugeé⸗ 
ment ou a la retoniſance ou vers lour heirs ß ceo qe il pꝛent tout Ditz gart de juge- 
ment mes teſti bzeve neſt gar p nul recozd, p qi, ac. Dautreperte qant le Uit' al pꝛi⸗ 
mer Scire kacias retozna qe le heir kuit garny vous deuſſez avoir elieu veſtre Fier; 
factas de touz les ten' de la terre le dettour & avoir dit ge le heir ne fuit pas ſufliſaſit 
t la Court vous euſt grante, W. Devom' ceo ne potez jeo fair avant qe le Uit' eit re⸗ 
tozn qe le heir navoit rien qe jeo ne puifſe pas charger les eſtranges tenantz tant 
come le heir ad afſez, Devom qant pty ſup bꝛebe de garniſhmer il poet avant gil 
ad eleu chaung” ſon pzoces mes qant la Court a ſa election ad qant ſa pzicr la Court, 
ad fet gant qe en lui eſt qant a ceo jugement ft ge, mes ne lui eſt tenu de lui rien 
fair en ceo jugemẽt, mes granter avant le pzoces qe il ad eleu, Þ qi le Sctre katias 
ne gilt pas apꝛes qe la party ad eſlu. Item meſqe il vouſit demander oꝛe vers le heir 
le Elegit il ne le avereit pas p ceo ge il loi ad primes elleu le Fieri facias ou le 
Elegit ne giſt pas apꝛes. Item ley lui dona le Fieri facias p (a election demirn fil 
euſt ſuy en due maner & Þ gil ad cele rec weyve p diſcontinuance ge lui fuit grant 
a la ſuit demten la Court ne lui eſt a nul exetution tenu. Item ft ceſte Scire factas 
ſerroit maintainable oze vers nous bonge il pont ellire la moyt de nous terres Þ ceo 
ge ſur le Scire facias ceſt a ſa election, cc. donge avera il deux koitz la dette, un 
foitz ꝑ le Scire kacias vers le heir & p le Elegit vers nous quod eflet incõ venies. 


Item tout kuit le dettour en vie 4 ont aliene ſes terres & le Scire facias du e 
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vers lui æ il eleuſt le Fieri facitas jeo dye ge les tenz en meyns Des autres tenantz 
font diſchargez p touz jours. Prisk qant le pꝛimer Stire facias fuit retozn vous 
purriez avoir diſt coment ge le Mit retozn qil eſt garny jeo pꝛie le Scire fatias vers 
les autres tenantz p ceo qe il neſt pas ſuffiſaunt. Alio die Scrop fil euſt ſup le 
Scire facias vers les terres-tenantz il ne le euſt pas en avant qe le heir euſt eſte 
garny d tange le heir eit afſez les tenant; ne ſerront pas charges & puis qe a le 
Fiert facias le bzeve fuit retozn qe le heir navott rife ad peeſfs, ꝑ qi il cover qe les 
tez' tous furet chaungez dont en default de ceo qe le heir navoit rit ft ad il ſup de 
garn' vous ou il ad fer plus p vous qe fil euſt pzis un Fieri facias vers vous touz 
davoir leve les deners ſanz redoner & oze eſtes garny, ꝑ ct reſponez fi vous ſavez riẽ 
plus dire au b2eve qe comet qe il ont uſe ceinz avant ces hours pꝛimes garnir le 
dettour ou ſon heir & puts les tenants des hoꝛe, mes nous ne voloins pas charger la 
Court de li long pꝛoces d de tant des ſuits, mes qant le Scire facias ſerra ſuy vers 
les tenantz qe il pꝛimes eit jour de garnir le heir à les tenantz tout en un bzeve, 
Devom un A. tient tant de meſme la terre charge & nyent garny ne nome en bebe 
jugement de bꝛeve & ß ceo q la pty ne poet ceo dedire fuit agard qil alaſt quitez ſanz 
jour & ſoit garny de novele à eit bzeve de garnir le heir @ les tenantz tout en un 
bꝛe be, dt. 


Richard Aleyn pozt un aſſiſe de Nobel diſſeifin vers Rich de Offington & my} en Aſha 


bewe & en pleynt, at. Devom R. de Offington reſpond come tenant, ac. & dit qe al- 
ſile ne deit eſtre q; tertein jour © an ceinz un John de C. & Amit fa feme mere meſme 
teſti Richard Aleyn qt heir, #c. conuſerent les tefiz q oze ſont mys, gc. eſtre le dꝛoit le 
Counte de Arundel & ceur lui rend a avoir & tener a lui & a ces heirs a touz jours ou la 
feme fuit confes de Court & oblig' lui & ces heirs, #c. ou cheſcun manere de dꝛoit fuit e- 
Geint en lui & tout ſon launk imperpetuum le quel Coverte nous leſſa les tenz a terme 
de noſtre vie & (il futt enplede de un eſtraunge il ꝑ la fyn q eſt en ſa fozce ſerroit tenu, at. 
jugement ſi ſanz title monſtrer coment il avynt puis encontre la fyn afſiſe deyne efire, 
Ald un Robert dona meſme les tenz mys, #c. a Robert ſon fitz & a les heirs de ſon 
toꝛps enged2ez le quel Robert fuit ſeiſi de K. deſcend*, at. a John come a fitz, #c. de 
John, dc. a Amit noſtre mier come a filie qe apzes la mozt John entra & continua 
ſon eſtat ꝑ la taylle tote ſa vie apzes qi mozt teſti R. Aleyn entra come fitz & heir A. en 
la taille & ſeifi fuit tange, at. jugement ſi p nul kyn a qi il eſt eſtrauuge nous deine 
de teſte, aſſiſe, #c. entontre noſtre eſtat ifſint continue en la taylle. Devom nous ſu⸗ 
mes tenant des tenz' du lerſe le Counte a qi la garr' ſoi leie p kyn geſt de retoꝛd 4 eſt a 
en ſa fozce tanqe ele ſoit revers & qe pꝛoeve la diſcontinuance de (on aunt jugemkt fx 
fcontre le reco2d qe bat, #c. a nul afſiſe p allegeance de diſcontinuance doit, #c. Herle 
le quel volez vous ayder ꝑ polls de la fyn ou par execution qe ceux ſont deux manere 
de pl eder. Devom p poll de la fyn, Ald' a ceo vous dyoins qe A. noſtre mier a 
tout ſa vie continua ſon eſtat come p la taylle apzes qi moꝛt nous tmmeviate entrames 
come fitz & heir en la taylle & ſeift futmes tage p, ac. & pꝛioins, cc. De vom a ceo na- 
bedzez pas qe ceo ſcrroit avoyder la fyn ge unqoꝛe eſt, gc. & p2oeve la revers a qi vr̃e 
aunt fuit pty. Herle fil poztaſt ſon bzeve de Fozmebon de la ſeiſin A. ſa mier le quel 
bre lui ſuppoſe eſtre hoꝛs ꝑ ceſti fyn il ne ſerra pas barr daction a multo foztiozi ne en 
teſti bre la ou il ſoy ſuppos qe il fuit einz en atfirmãt ſon eſtat per continuace en la 
taylle de ſon aunt' rage a lui. De vom ponito qe A. euſt grant les tenz* a Count & il 
eult regrant meſme les tenz a A. a tener a tote ſa vie & taille le rem a un eſtraunge 
en kee ſi apzes la mozt N. ſon heir euſt entre à celui en le rem euſt pozr' le Scire fa- 
tias vers le heir A. il euſt recovery & le heir mys a ſon recovery? per le Fozmedon. 
Herle file heir A. qe oꝛe ſe pleynt apzes la moꝛt A. euſt difleis le Count' le Count' 
. vers lui lafliſe il meynteindt ſon eſtar per la continuance q; il il avedꝛa a la 
(fin per relon de la Continuance non obſtante la fyn ou il eſt ouſte & ſi eſt le Coũt 
plus pze$ qe vous neſtes. Weſtb' ponito qe le Counte apzes la kyn leve ſanz ſupr 
exec euſt ouſte A. ele navedza james & la ſeifine contre la fyn geſt de recoꝛd nitt plus 
bous qe clamez per my lui. Herle ineſqe A. ſerroit bart per ſon ket demten ele ne 
poet pas per tant barrer ſon ſaunk. Bourſer meſqe la ſeiſin fuit pꝛis per vfe de⸗ 
laute & diſt qe puis la fyn nient execut la feme continua ſon eſtat tote fa vie à apꝛes lui 
le heir euſt entre il ret ſa ſeiſine non obſtante la fon Item ſi la Court fuit acerte de (6 
eſtat de temps de lever de la fyn ele ne uſt pas eſtre lebe. Schard ft apzes la moꝛt A. 9 
moꝛuſt ſeiſi le Counte euſt poꝛt le Stire fatias vers le heir davoir execution il lui bar⸗ 
reit de execution ꝑ leſtat ſa mier en le taylle continue & ſon entre, p qi, c. Herlc le- 
tat dit Et 6 finis ſuper hujuſmodi levetur ipſe jur fit _— P qi tout fuit il a ſon bꝛeve 
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de Foꝛmedon la kyn ne lui barrefr, ꝑ qi nous ne tenoins oze de meſme la condition en 
ceſtt bꝛeve la ou il demande de ſa ſeiſine demene come il ſerreit en un bzeve de Fozmedon 
de la ſeifine ſon aunT 9 ſuppos qͥ ſon aunc' mozuſt ſeiſi. Tond fil poztaſt ſon bꝛebe 
de Fozmedon vers moy jeo lup barra, p la fyn & p ceo q il ad affez defaire a la value 
E ceo ne poez mye faire en teſti bꝛeve qe ceo ſerroit a pleder le ple q; gift en le Fozme- 
don Item ft nous reſponoins a ces polls qil mette p title & il eit afſez dont. at. ou 
devendza la gart de la fon, Mutf la fyn de dꝛoit eff nul tout euſſez efte ſeiſi p añs il eſt 
nul ou ſon àunt' a lui ont continue lour eſtat tange vous, at. Devom gant a la conti- 
nuance nous dyoins q; la fyn pꝛoeve q; ſon aunc lui oufta de fir & de dꝛoit p lui t p̃ 
tout ſon ſaunk d oblig' lui, at- q; veot grant 4 rendze q3 pzobe tranſmutation de poſ: 
ſe({ion geſt revers de lour diſt de qi vous eſtes aſcerte p recozd & ge eſta unqoze en ſa 
fozce jugement fi encontre, #6. Herle ft cefti fyn non obſtante lour conifſancele baroũt 
ple rendze qe ne fuit unges exet' ne covient donge ja a granter exet qe ceo ne ler- 
vireit de rien, Devom point qe ſon aunt euſt done les tefz p chartre en pays & jeo 
meifſe avant la Chartre encontre lui & il la conuſt ja p nul abatement ſur ceo fer 
lui dozzeit la ſeiſine g puis qe vous eſtes aſcerte ꝑ choſe de recozd quel il ne poet de- 
dire jugement, Et. Herle p qant qe vous avez ungoze dit jeo tieng la fyn de nul fozce 
ge il na veindꝛa a la ſeiſine qe tout lſoit ele lebe ſur la taylle ele eff nule de ley, ꝑ qi, at. 
Stonore tout veſtre plte eſt a lui chacer a ſon bꝛeve de Fozmedon & puts ge en ceo bꝛebe 
de Fozmedon la fyn ſerroit avyentt il ne ſerroit qe vein a lui ouſter be ceſte recovery? 
puis qe la fyn eſt nul en lui memes, Berr ß qant qe vous avez unnoze dit jeo rick 
la fyn de nul fozce qe il nateindza a la ſeiſine qe tout ſoit ele leve ſur la taille ele ef 
nule de ley, p qi, dc. Item fil eufſent cont lour eftat gant la fyn fuit leve ele neu} 
eſte ja t ne vous dedites pas les teñz illint eſtre donc en la continuance tome il ont 
dit qe la fyn ne fuit unques exetut᷑, ꝑ qi, at. Devom ceo ne poet il dedire qe il eſt heir 
du ſaunk ou tant tome la fyn eſt ne ſa fozce il ne la poet contrepled ge fil poet p tiel a- 
verrement voyder un fyn ge pzove le rendze flint voidzeit chelcun home fins p al⸗ 
ſiſe. Berr' vous dites taillent qe ſi la fyn fuit leve be fir-Cimple la fyn baf > mes 
St de fer-taille il ne barre pas en la continuance en la taylle demoert que la fyn 
eſt de nul fozce & vous ne dedites pas la continuance , ꝑ qt volez autre choſe dire. 
Devom vg agard. 

Un A. demanda vers un home & ſa feme un meſe & x. acres de terre ł C. la feme fiſt 
attoꝛn en la Chaunt de x. acres de terre pur ceo qe ele navoit rif £ le meſe fozs come 
feme a le baroun apperuſt k p2opze perſone & lattozn la keme ne fuit pas receve 
pur 4 qe le gart ne accozda pas ou le oziginal non obſtante gele navoir rien en 
le mele. 

Un Katarine pot ſon bfe de Actount vers A. de B. de temps ge il kuit ſon bailliff de 
la Moyte de Manoir de C. Schard nous ſumes tenant de frank-ten'de Manoir etfer 
joynt oveſge lui de les un C. jugemẽt ft ceſti br̃e daccourt vers nous giſe. Faſtolf qe 
vous fuiſtes mon Baylliff come mon bzeve ſuppole pꝛeſt, at. Mutf eff il iſſint ge il 
rift joynt, ec. come*tl dit ou non. Faſtolf iſſit dẽpler æ revit æ dit qe un N. jadiz ſon 
baroun pꝛiſtertt le Manoir a term des anz deinz quel term il mozuſt & deviſa a nous ſon 
eſtat de term avenir illi q; ceſti A. enpꝛiſt de nous apꝛes la moꝛt. ct. la gainery a t a 
nous de la moite des iſſues de Manoir entier & iti noſtre Batliff. Berr fi de ceo eul⸗ 
ſez eſpetialte aſcun choſe ſerroit de lui charg'. Mutf comer lui poies charger de la moite 
ge vous ne ſavez quel ceo eſt qant il ara & ſerra vous araſtes & ſemaſtes, ac. 4 ne 
vous ſemkt pas comet fire William de Cledoñ pꝛeſt un Manoir, ac. d de ſa Cur- 
teſy joyna ove lui en le purchas fire John de TAeyland q; coupa boys & vendi & 
pꝛiſt de ceo gant q; il pont ou fire Milliam unques per nule ley ne poeit avoir vers 
luy rec & pur ceo que vous avez conu, dt. ſi agarde, 4c. que vous ne pzeignez 
rien, at. 

Nota un feme ſift un appele de la mozt ſon baroun vers un home qe fuit nonſuy abãt 
lappele fet en Court, ꝑ qi les Juſtices mandef a Nic & as Cozoners queux eſerche- 
rent lour roulle x mander lenditement illint ge le Roy poieit eſtre aſcerte de jour 8 
an de atteindze le Felony. Et pur ceo qe le Uic' a les Coꝛoners retozneret qe il na voyet 
de lui nul ẽ ditemet uit agard ge il alaſt quites & ceo fuit pur ce ge le Roy ne kuit pas 
apꝛis, tc. 

Richard Gardein & John ſon frere Exetutoꝛs de teſtament R. de R. pozterent bzeve de 
Dette vers S. de B. & demäda xx l. Schard möſtrez q vous eſtes Executozs il mi- 
ſtrent avant teſtamẽt en quel fuit compꝛis qe le Teſtatour avoit oꝛdeyne ſes Executoꝛs 


Rich pſon de B. 4 John ſon frere, Schard fi vous bir; bien tomẽt Tout bꝛeve _ — 
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Gardeyn & John ſon frere a le teſtament q pzove lour eſtat vest Rich' perſon be B. & 
John ſon frere iffinr lour bzeve nyent garr' de teſtamft, p qi demand jugemkt. Lutwyk 
ſire nous vous dyoins q ceux q ſont nomez en le bzeve ſont meſme les pſons ge font 
nomez en le teffamft & demand' jugemer ft noſtre bzeve ne ſoit afiez bon & Þ ce2 q fa 
party ne poet mye dedire qil ne furt meſme les perſones nomez en bzeve g en ie teſta⸗ 
met le bzeve fuit agard bon Cujus contrarium videbatur in termino Þaſche in bancs cg- 
ram Galtrido Scrop & ſotiis ſuis. 
Adam de la Leye del age de xvi. anz enfeoffa un James Beauflour a tener al!y t a cord 5 
ſes heires a touz jours James ſeiſi deux anz Adam ouſta James deinz age 4 enkeotfa proves. 
John Seintiler a luy æ a ces heirs a touz jours puis al age Adam. James pozf un afiiſe de 
Novele bifleifim vers Adam John de Seintiler & John de la Chaumbze ou John de Se- 
intiler pleda per bailliff & dit ge il rien nad ne rien, #c. ne nul tozt, gt. pꝛeſt, 4c. John 
de la Chambze reſpond' tome tenant &4 dit qe il fuit entre les tenatz p le feoffmer John 
de Seintcler q entra p le feoffmẽt Adam de la Leye q; luy dona ceux tenz & oblig' luy 
& les heirs, dc. a John e a ſes peirs c a ſes Aflignes & il come alligne John vouch' 
Adam agarr qe entra en la garr & reſpond come tenant & dit qe James ne fuit unges 
ſeiſi illi æ qe il poet eſtre dilleis pꝛeſt. at. Herle counta le tas tout tome avant eſt dit 
p gf agard fuit ce le pleinriff recover” ſa ſeiſine vers le tenant & le tenant a la value 
vers le vouch & ſes damag' en commune vers touz les diſſeiſours fur quoy John 
de Setntcler qe pleda p bailitf poꝛt᷑ le retoꝛd & pꝛotes devant le Roy & dit qe les Juſtites 
aboyent erre en lour jugemet entant come trove fuir p verdit ce Adam outta James 
deinz age & apzes le feoftmfr a luy fer ou de ley le temps deinz age dentrier encontre 
ſon fer demene ne deft eſtre acounte difſeiftn a pzta qe teſte errour fu:r redzeſce, Devom 
Adam vers qt le rec de frank⸗teñ tailla & qe fuit partie a ceſte aſſiſe nous ad releſſe & 
quitclame per ceo fait qe cy eff & oſtendit factum qui venit in Curia & conteſtit factum 
pꝛe dictum jugemet ſi vous geſtes eſtraunge a ceo jugemetr reverſer devez eſtre reteve. 
Cant cheſcun geſt partie au jugemẽt æ ſei ſont greve per jugemet nyent dꝛopturel poet 
eſtre party al jugemẽt revers & dioins ge la du nous enfeotfames John de la Chaunbꝛe 
de ceux tenz a tenir a luy ꝭ a ces heirs a tous jours a tenir de chief, #c, rendant a nous 
ea nos heirs les pꝛimers viij. anz cheſtun an un Roſe, #c. ap2es les viij. anz cheſcun 
an x l. en tant come il pleda a la ſeiſine ſans nous a noſtre de delherif # nous barrant 
per le rec James de noſtre ret à nous charg' des damages ou trove fuit ge nous entrames 
per Adam & nemp per dilleiſin æ ifſint errour. Devom a veſtre deſherit ne poiez dire 
gil pleda qentant come il fuit feotfe la garr' luy fuit ſauve vers vous donge entant qe 
il vouch' veſtre feoffour en dilchargeant vous de la value ſemble qe ceo fuit plus pur 
vous qencontre vous. Cant ceo eft encontre nous qe per my la ſeiſine nous ſeimes 
barr a demãder noſtre rent. Tond nofi eſt ge gant John de la Chaumpꝛe treſſaliaunt 
vous vouch' veltre feoffour come afiigne il per le vouch kuit charg' dekaire a la value 
donge de ceo qe il charga a fa value faire ſemble plus p vous qe encontre vous & ge vous 
fuiſtes deſcharge de la garr pbo ponito qe John de la Chaumbze apzes le Uouch ptdãt 
la ſeiſine euſt pozf vers vous bzeve de gart de Chartre vous averez vers luy bon reſpons 
ge il en le plit avoit vouch* Adam come alligne vers qi la value luy fuit ſalve per ley 
de terre 4 demand” jugemet c abaterez ſon bꝛeve. Ald' ſt nous ne poſſumes revers 
teſte recozd grant dureſſe en fuift ge ft nous euſſoines eſte vouch' per le tenant nous 
pozzefoins avoir, vouch" outre & recover” a la value & ifſint noſtre rente ſalve qe tout euſt 
il rec vers nous & nous a la value vers Adam ſon ret vers nous ſerroit a tenir en la 
fozme qe il tient la tenance charg' & iſtint noſtre rente ſalve la ou il eff oꝛe perdu fr 
teſte retoꝛd ſoit reverſe. Scrop dureſſe ne diſherit᷑ ne nul rien geſt hoꝛs de retoꝛd ne nous 
fra le jugement reverſer, mes ſolemer ceo qe nous trovoins en le recoꝛd de fait des 
Juftices & ceo per parols en le reco2d ge vous devez eſtre f a revers ceo jugement de 
puis qe vous ne perdites rien. Cant il erre entant qil nous firent diſſeiſeure 4 nous 
thargerent des damages la ou nous ne ſeymes trove diſſeiſour per verdit dallile & en 
nous barrãt de noſtre rent per mye le rec, De vom fil põt eſtre party a reverler teo jugemtt 
eo lerroit a remettre le frank . teñ en telui qe perdi & celui nous ad releſſe, per at il geſt 
eſtraunge a luy ne luy deit faire teo qe il ne poet meſmes faire. Scrop puis gil fuir 
nome en bꝛeve & partie al jugement & les damages vers luy agardez tout ne poet il my 
teverſer le jugement qant a le demene monſtrez vous ß qt il ne poet reverler le juge- 
ment qant a damage dont il ſoy ſont greve atort. Devom qant il pleda per baylift & 
diſt qe nul tozt, at. il ſoy ouſta de la tenance de nette de gi la tenance les damages [ont 
depuis ge il ne poet eſtre partie a reverſer le jugeinent en dꝛoit de la tenãce gelt pꝛinci⸗ 
pal qe nen dꝛoit des damages qe (ont acceſſoztes, 316 retoꝛd vient cetnz a 
1 3 
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de pty & la pty naſſign nul errour ne la Court nient le plus le retoꝛd eſt affirm þ tous 
jours illint qe tous autres ſont fozclos a reverſer tele jugem?r, mes oze tout ſoit cele 
retoꝛd affirm de pty p fer feſt hozs la Court & la pty ſoy ſont grieve des dammages 
atozt tout ne poet il reverſer qant ale demeen monſtrez pur qi il ne doit reverſer qant as 
damages. Devom le jugemẽt eſt un en luy meſmes à deit eſtre en Commune vers eur 
touz de le demene & des damages donge fil reverſeroit vers un il reverſereit vers touz 
c teo ne poet il faire qe parle revers il ne poet de frank⸗teñ rien avoir p ceo qe il ſop 
demiſt en pledant qant il pleda ꝑ bailift qe rien nad, #c. ne le tenat p ia garr' ne poet 
rien avoir qil nous ad relefſe p ſon fet, #c. ne le tenant qe vouch' ne poet rien, ac. 
ge il per jug' recover” a la value ne qant a damage ne poet il rien qe la gard des dam⸗ 
mages eſt vers eur touz qe nul jugemet ne les poet ſeverir g qi il ny adautf ret 
fozlqe patente. Scrop coment iſlint qe ceo lerroit a ſuppos qil feſoyent faux ſeremẽt ou 
la defaute eſt de fet des Juſtices. De vom il feſoyft faur ſeremẽt en rat qe il luy chargerer 
des dammages qe eur luy firfr diſſeiſure ou il diioyent qe il entra ꝑ feoffmẽt. Fryskney 
porto qe aſſiſe fuit pozt vers trois & les deux furent trovez difſeiſure p alliſe ſi les 
Juſtices de lour fait demene eulſent agard les damages vers touz trois & les euſt 
amertie ne poet pas le terte geſt charge a toꝛt reverſer le jugement en dꝛoit des dam⸗ 
mages tout ne poet il en dꝛoit de frank-ten q d. ſic & ne quident le jugement eſt un 
vers touz. De vom cy poet qe la eſt le terte trove diſſeiſour ꝑ verdit dafſiſe 4 ſt neſt i 
pas en noſire cas, Scrop ft la partie ſue teinz recozd & pzoces devant vous da voir exe- 
tution, ct. & rien ne dye a ceo unqoze la Court de office le examinerea & ft la Court 
trove nul errour ele ne grantera jammes exetution avant le errour amende. Item un eſt a 
reverſer autre eff a ateindr' ateindt ne poet home ſanz faux ſezement fet, mes reverſer 
poet home ou Jufitc ont fet autf qe a lour office appent Item ceo ſerroit fozte ley ge celui 
qeſt partie al jugemẽt ſi le jugemtt ſoit erroygn à il ſoy ſont grebe per le jugement ge 
il ne poet, ac. Alio Die Devom die quel errour jad gant as dammages qe a le demene 
ne poet il rien faire ne ꝑ qũs a le demandant q; jugement ne doit eſtre reverſe en 
partie æ en party nemy. Ald' coment q; le demene revynt en la polleſſion Adam per 
choſe fet hozs de Court ceo ne pꝛove mye errour en le jugemet gant a nous Scrop a 
Ald? it vous ſirz reſtu qi vole dire ſalve a eur ceo gil ont dit. Ald' aflignavit erro⸗ 
rem ut ſupꝛa. Devom errour ne poez dire q; ceo q; eſt trove eſt en le Rec oꝛd q; James 
tient les tenz deux anz & dimid & plus & q3 Adam qant il ouſta fuit de xx. anz & dimid 
c plus iſli q; le plus poet aver relation auxibien a xl. anz come a deux jours ꝑ qi plus 
naturelmet il boſoygne un certification cy denquere plus en certain ge de reverſer ceo 
q neſt pas erroigne trove, Ald' de ley enfant deinz age ne poet pas faire frank ten 
a autr* encontre luy mefmes & depuis qe trove eſt qil ne fuit foꝛſqe de xx. anz & dimid 
& plus & il dogerent Tour jugemẽt en terteyn encontre luy ou il ne furt pas trove 5 
verdit qil fuit de pleyn age entant errerent & pꝛioins, gc. Schard trove eſt noſtre poſſel- 
ſion ꝑ deux anz c dimid' d plus come de frank-tenemfr ou veſtre nonage neſt pas trove 
q vous donne cauſe dentrer ꝑ qi le jugemet eſt aſſes bon, Trivaignon qant recozd 
vient ceinz a vous eſt a reverſer le errour & perfournir ceo ge neſt pas pleyn donqe 
puis qe trove eſt per recozdqe il ne fuit pas deinz age le jugemet q fuit rendu ſur 
la ſeifine fuit bon donge qant a ceo plus dont le retoꝛd parle ſi vous verz qe ceo nefl 
mye allez en certeyn puis qe le nonage neſt pas trove ſemble qe ceo ſerra enquys 
per certification moult ge de revers ic. p tiel parole geſt de double entendement ou 
le errour neſt pas trove en le recozd en terteyn ou ſi la Jur” revigne per certificatis 
ele dirra ꝑ aventure qil fuit de pleyne age à ifſint le jugemft bon, per qt, dc. Scrop 
auxi bien poet eſtre trove arere mein & cheſcun jugemkt deit eſtre certein 4 koundu 
ſur tertein donge entant come il donerent jugemkt en certeyn ſur un recozd qe neſt pas 
en tertein ſemble a eux entant gil errerent. Devom autr' qe neſt greve per le juge⸗ 
met ne le poet reverſer , mes puis qe il ne poet eſtre grebe ſi noun per le exec des 
dammages & nous ne ſupmes per exec vers lup per qi il neſt pas unqoze en dam- 
mage, per qi, dt. qe ſi nous fuymes le execution vers luy 4 le Ui voleit lever les 
dammages ſur luy adonqe ſerroit p lup temps de venir en Court & afſigner lencheſon 
p qi les dammages ne deynet eſtre de luy levez come oze fet & ſoy ifſint diſcharge 
mult qe revers, dt. c 

Un home pozf Un bzeve Dentre vers un aut? en quel bzeve un reddat faillt fic Pꝛe⸗ 
tipe tali quod juſte 4 ſine dilatone Johannt de B. ſanz dire reddat en quel bꝛebe le tenãt 
gvoit la vewe & apꝛes la vewe le bzeve abati p cele defaute. 4c, 


Not: 
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Nota quod idem eſt dicere jeo donne certeinz tenementz a un tiel & a un tiel fa 
keme da les heirs de lour deux cozps engendꝛez & adire a un tiel & a un tiel d a les 
ce il engendꝛa de cozps meſme tele illint ge apzes la mozt le baroun ft iſſue iſloit 
+ la feme ſoit enplede ele navera pas eyde teſte Margt ge fuit la feme Rauf 

Reynala Pouer pozt un Dyer t de terminer vers Richard Bilhop & A. & B. uxoꝛem 
tjus ct. debant Rith' de la Ber © Þenry de Pentelawe Juſtit en pays pꝛoces cotinue 
tange a Lundi pꝛochein apzes la Sen7on noſtre dame dꝛein patie a quel jour les 
Jultices a{Titerent jour done tange le Judi pꝛochein apzes la feſte de ſeint Mathew a 
quel jour les Juſtices ne vendꝛoint point ꝑ qi le ple fuit ſanz jour puis apzes le pleyn- 
titf pꝛia le reatachmẽt vers les defendatz & avoit un afſeſſion de Penry de pungerkoꝛzd 
de a{locier a eur &4 doner jour al Judy pꝛochein apꝛes la feſte de ſeint Mich dzein, at. 


al quel jour nul Juftic ne vint ft noun Rich' de la Bere chief, ct. q; pꝛiſt lenqueſte 


2 plfr des parties ꝑ quel enqueſte les defendants furent atteintz de treſpalſe ad dam⸗ 
paum, dc. les Befendantz comandez delt pꝛis 4 furent ſur qi Rich' Bilhop fiſt venir 
le retozd Devant le Roy quel Reco2d ne fiſt pas mention de le reattachmẽt ne del aſſen- 
tion ne le retoꝛd ne compꝛiſt pas title a cheſcun jour ifſint placita tenta apud tiel 
lieu De qi la partie alligna errour. Scrop ceo eſt la defaute de lour retoꝛd q3 neſt pas 
plein & quel houre &. qant Q nous veiomes qe nous avoins plein reco2d adonge 
potez monſtrer vos errours ꝑ qi le bzeve iſſit a meſme les Chief Juffic il manderer 
le bzeve de reattachmet & le jour de la Senſioun & les titles de lours jours qant il fu⸗ 
rent allez ou Rich de la Bere chief retozna le bzeve Ego Ricardus de la Bere cept 
Inquiſition & finem placitt partibus ad illam diem reattachiat coꝛam me Þent de Pe⸗ 
tilwelle cum affor Þent de Þungerfozd & totum placicum ad tunt fuit terminat᷑ ſur quel 
retourn Þ ceo q; Hen de Pentiſwelle un des Juſtic' ne fuit point al tiel jour ne ppent 
de hungerkoꝛd, mes (olemft Rich de la Bere chief & henry de Pentilwelle entendt 
mal avenir ꝑ reſon de tele retoꝛñ fi le recoꝛd fuit reverſe vint en bank & diſt toment 
ſire Rich' de la Berr' chief ad retoꝛne ceinz qg Judi pꝛochein apꝛes la keſte de Seint 
Mich' en pꝛeſens de nous treis le plde fuit chein & p tout fint fire a ceo jour de Judi 
jeo ne fin point & ceo ſeu pꝛeſt, #c. p touz ceux qe adonqe il furent pzeſent 4 q; jeo ifu 
a tiel lieu pꝛeſt, at. ꝑ touz, dt. comet qil ad retozne q; jeo ifu, Devom aſſigna le er- 
rour come avant en tant come lautt᷑ Juſtiẽ ne acazda poynt. Scrop Þ ceo qe nous na⸗ 
voins retoꝛd qe entant qil furent touz trois afſignes Juſtit᷑ pComifſion eux trois joynt- 
met ſont de reco2d & nul de eur fans touz ꝑ qi entant qe lun de eur vint cy devant vous 
& diſavowa gil fuit la le jour de ple chein comer qe lautre ad retozne qil furft touz il 
diſaccozdant ꝑ qi nous ne tenoins pas teo retoꝛd, mes deſcoꝛd dont tout le pzoces feſt puis 
le lundy pꝛochein apzes lanuntiation nous le tendines p nient & nous le defeſoines & 
avientoines d Þ ceo gant retoꝛd vint ctenz devant nous nous ne devoins pas remander 
ceo recozd en Count devant ceux Juſtices ou il fuiſt Þ ceo qe ceo eſt le plus haute place 
geſt ſoĩeʒz en tiel eſtat come vous fuiſtes le lundy pꝛochein, #c. & {| vous volez à voir bzeve 
de reattacher les parties de novele vous le averez & le pleintiff pꝛia le bzeve & habuit & 
telui ge fiſt venir le retoꝛd diſt qe ſa feme fuit en p2iſone Þ tea qe ele fuit atteint per le 
pꝛimer jugemer & pꝛia bꝛeve de deliverance æ habuir & dit fuiſt per Scrop qe fil poꝛt᷑ bꝛe be 
vers les Juſtit᷑ «le Uic' de faux . empꝛiſonmtt il averett bo action, at. 


Nota. 


Oyer & 
Terminer. 


Nota Un A. pot un bꝛebe de Foꝛmedon en le remeyndꝛe vers un B. & diſt qe C. fuit Forme 


ſeift des refiz en ſon demene come de f&; ct. les eſples, at. le quel C. ceux tenz dona 
a D. a tener a terme de ſa vie & apzes ſon deceſe qe les tenz remeyndꝛẽt a E. d a les 
heirs de ſon toꝛps engt dꝛez per quel doun D. fuit ſeiſi en ſon demene come de frank-ten' 
t les queux apꝛes la moꝛt D. dt. a luy deynent rem̃ rem̃ at. Lond teſte action neſt pas 
a vous done ſolemet de la ſeiſine le Donour & de celui qe fuir ſeift per le doun c puis ge 
baus avez [ye la ſeiſine des eſples en la perſone le donour & nemy en la perlone telui qe 
avoft le frank⸗tenemkt la ou vous demädez per lun & per lautre jugemer de veſtre 
Counte. Devom fi nous liaſopmes la pꝛiſe des eſplez en la perſone telut qe 
avoit frank-tenemeft ceo lerroit a ſuppoS qe il avoit fee la ou il navoit qe krank“ 
tenemet qe ſerroit encontre noſtre purchas per qi le Counte eſt allez bon. Mutt” 
agarde gil deiſt outre & ifſint le Counte agarde bon & il euſt eſte malveys fil euſt counte 
aut remẽ t. : 

Un Thomas pozf fon Repleg vers B. Cant abowa ſur un C. per la reſon qe il tt- 
ent Hlup un mele a terme de la vie en T. per fealty & par les ſetvic de deux (outz, ac. 
des gueur ſervit' at. & pur la rfte arrere, ac. Hyngham ſur C. de noſtre cheval ne 


poiez avower qe nous ne feymes rie en le loile dont, ac. ſi nön herberiames pu nag 
f . Teners 


On-. 


Repleg- 
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Ad termi- 
num qui 
picteriit. 


deners & le lieu ou la pꝛiſe fuit fet eſt commune herberierie jugemẽt ſi ſur Cd noſtre 
che val poiez avower faire, Cant nous vous dyoines q il herberia la bien viij. jours & en 
bevert ſon cheval & le remena & iſ{int pont àver eſte aſcerte, kt. Berr' a Cant gant 
vous alaſtes a la Court a Everwyk ou aliours loinz de vous & malady vous pꝛiſt g 
vous demoꝛaſtes en un Uille pur vous deners un Symeigne ou deux c autr* pꝛofiſt ne 
pꝛeiſtes de loile ne autr' meynovere ne feiftes tendzez vous bien a paye ft veſtre theval 
kuit pꝛis pur la rente arrere 5 tele meſon . Mutf. p ceo ge il ne demoꝛra la fozs þ ſeg 
deners ne autr' pꝛofiſt fi agarde la Court qe il eit ſon cheval quites &4 gil recover vers 
vous ſes damages de xx S. a vous en la mereg. 

Waulter de Cornhill poꝛt᷑ Un alſife de Novele difſerſein vers Pargery q fut la feme 
Nichol' de Mirles de un Cozzodie qe firit eſtendu a xx. marcz p an if{ant de Manoir de 
Noꝛthateber # noma en certein ceo qe il pzendza cheſcun jour ſcil. cheſcun jour pain & 
cervoiſe à deux Mes de la coſme de jours de chars 4 fic de fingults p2out contentum 
futt in ſcripto pzedicti Mic holai de Pirles quondam Uiri pꝛedicte Pargerie, #c. ou Par: 
gerie reſpond' come tenaut & dit qe le Manoir dont il demande ceſte rete, at. enſemble⸗ 
met ove outres tefiz furent en la ſeiſine lavantdit Nich ſon baroun 9 de teux moꝛuſt 
ſeiſt apꝛes qi moꝛt le Roy ſeiſt touz les tefiz en noun Þ garde p ceo qe il tient de luy 
en chief & le heir oveſqe ou lavantdit Manoir a ceſfe M. kuit alſigne a tenir en noun 
de dower per certeine eſtete en allowance des autres tenemetz dont ele, ct. & illint 
tient ele en dower del allignemẽt le Roy & del heritage le heir noſtre baroun geſt deinz 
age 4 en la garde le Roy ifſint ge ſanz le Roy nous ne poins f d pꝛioins eide de Roy 
d leide fuit grante Maulter ſuyſt bzeve a les Juſtices qe il alaſtont avant en la ſeiſin 
ſolom la ley ſans nul jugemẽt rẽdꝛe ipſo Rege intonſulto ifſint qe Margerie dit qe le 
Manoir oꝛe fuit de ſon fie ne, ct. jugemet ft ſanz eſpectalte, dt. 4 oſtendit faccum ut 
ſup:a & ele dit ge la charge ſe fiſt puis las eſpoſaill' p gt ele tendꝛa ſon terce auxi diſ- 


charge come ele fuit jour des eſpoſatll' non obſtante la charge ſon baroun jugemet ſi 
le Manoir entier de lentier de teſte rente, 4c le pleintitf dit ge le Manoir kuit charge 


avant pꝛeſt, 4c. ꝑ qi M. gratis dit outre & dit qe afſiſe ne deit eſtre qe le Manoir fuit 
tenu de Roy en chief ou le tenant ne poet charger les teñ̃z ne aliener lanz chartre le Roy 
de Conge de qi il ne monſtr' nul jugemẽt ft aſliſe, ec. les Juſtiẽ enquiſterft la verite 
P alliſe qe diſt qe Mich le baroun fuit ſeift de Manoir & de autres tenz & charga le 
Manoir a N. en cele coꝛzodie puis les eſpoſaill' apzes la mozt Mich le Roy leiſi la 
garde Þreo qe il fuit tenu de luy en chief alligna come a la feme a tener en dower en 
allowance « la Coz2ody valet xx. martz & le Manoir xx l. ꝑ qi les Jullices ajoznerent 
les parties devant le Roy doyer lour jugemet manderer le retoꝛd, ct. al quel jour. Scrop 
examina le retoꝛd æ diſt jeo moy mervaille grantmft 9 le feme paſſa ſi legeremet de 
ſoeffrir la partie daboir lafſiſe ſanz monſtrer eſpecialte de Counge le Roy & les Juſti- 
tes q iſlint pꝛiſterent la ſeiftne firent volunte Item la keme ne fuit pas bien aviſe gant 
ele ſoy pꝛiſt a ceo Manoir qe iſſint fuit charger qe tout fuit le Manoir charge puls 
les eſpoſaill' ne p qant la charge demoert qant a les deux parties de la rente tour 
ſoit la terre party de Manoir deſcharg' Tond veirs eſt 9 poito qᷓ le baroun ont trois 
Manoirs & les charga« en un annuite ele ſerra deſcharge de la rente de les trois 
parties de trois Manoirs ft ele ſoit due de les trois parties des trois Manoirs 
mes ſi ele ſon pꝛeigne a un Manoir pur tout le dower les deux patties de ceo 
Manoir ſont chargez non obſtante gele tient en dower auxi en ceo cas. Scrop melſqe 
les deux parties (ont charges ungoze ceo qe ele ad ſi eſt en leſtat le Roy & geſt dein; 
age 4 en la garde le Roy ꝑ qi unqoze ne poet il rien avoir ſanz monſtrer conge, 4c. 
tange allegge. lenkant, mes unqoze la feme avera a la value de la rente qe le pay- 
era qant le heit viendza a ſon age Item ceo recozd eſt mande ceinz devant nous 
per les Juſtites per qi nous navoins rien pur nous daler avant en jugement ft 
vous ne nous monſtrez bzeve qe tous puifſoins aler au jugemft ge coment ql 
nous ont mande le reco2d & le bzeve q lour bint qe il nalaſlont au jugemet ſan; 
conceler ou le Roy nous p ceo mandement ne ſumes de greignour poer qe eux ne furent 
c quod non habet bꝛe ve datus cli eis dies, ct. | 

Le Deane & le Chapitre de Lychfield pozterent bzeve ad terminum qui pꝛeteriit vers 
un A. de un Mele, #c. en L. tÞ ceo a tozt qe ceo eſt lour dꝛoit de lour Eglife de 
Seint C. de I. cc. & dont un K. jadiz Dean, ac. fuit ſeift , ac. come de droit, kt. 
le quel Rich” lefla ceo meſe a meſme ceſtt d. terme qe paſſe eſt & le quel a meſme, at. 
Schaid bien avez entendu coment le Dean & le Chapitre demand' un mele, dt. & 
diont qe un Rich, dt. jadis Dean ceo lefſa a terme qe paſſe eſt à le quel apꝛes le 
terme al Dean 4 a Chapitre revertir deit ou naturelment revertion appent a 


celut 
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telui q; lefſa © puis qil ont conu encountant qil ſoul leſſa & taillont le revertion 
en eux per cele lieſe qe ne poet eſtre entendu de ley jugemft de Counte. Herle 
le Dean foul ne poet mye demander dont coment qe le Dean lefſa & ſoit ſon 
Succeſſour p voy daction il ne poet demander ſanz le Chapitre ne autri bzeve ne 
poins avoir. Herle ft le Dean ceo lefſa ſoul ſanz le Chapitre ſon lixſe eſt nul en ley, 
mes pur ceo <Q vous abez demande & dit qe ceo Weſe vous deit revertir p reſon de 
Lerſe fet per le Pzedeceſſour cefit Dean ou le Chapitre ne lefſa point & poez demi- 
der per revertion per qt agarde la Court qe . ale adeu ſanz jour & le Dean q le 
Chapttre tn mileretoꝛdia. 


Entre. 


Droit. 


Aihſa. 


de 
N * 
ö 
fl * N — 


© TTY | 
\ 
2 


> 
W 


Termino Michaelis Auno Regmi Regis Epwazor Filii Regis 


E pwaRDI Decimo-ORavo. 


, — Y . — 


22N William pozta ſon bꝛeve dentre vers John Ref.. æ Uren Marentyn ou 
dein fit defaut apꝛes defaut p quey W. pꝛia ſeiſine de terre de la moite. 
A Schard vous avez ft John qe dit qe Ure navoit ries ne nad p quey p ſa 
750 defaut vous ne poez ri? demander & vous dyoins qe John Rief tit᷑t teur 
teñz joynt ove Roſe ſa feme & Kit ſon fitz qe ne ſont nome en bꝛeve 
s jugemet de bꝛeve. Weſtb' nous voloins averrer qe John #Ure tyndzft 
en Commune jour de bzeve purchaſe, Schard a cel averremet ne poins 
eſtre party qar nous navoins fi noun joynt, cc. Weltb' donge nous pꝛi⸗ 
dins ſeiſine de terre de la moite p la defaut dꝛein del hour ge vous dites meſmes qe vous 
ne poez pas t᷑ del ftier qar de lei la ou jeo ſerra oufte da voir ſeiftne de terre p defaut un 
ge eſt nome en bꝛeve il comet qe lautre enpꝛeigne la tenance del etier a pleder. Stonore 
comet ge vous avez meſpzis veſtre bzeve ceo ne lui ouſtera pas de avantage de 
plex qe ley lui donne. Welt' ft la Court le voille ſoeffrir nous voloins meyntener no- 
{tre bꝛeve daverrer queux tyndꝛẽt en Commune. Schard nous ne poins efire. party, ac. 
ut ſupꝛa & miſt avant Chartre qe pꝛova le joint feoffmer de lui & ſa feme, ac. Weſtb' 
cant a ceo qe vous alleggez qe vous tenez joynt ove autres, dc. jeo ne puis #c. mein⸗ 
teiner mon bꝛeve gar ſi jeo deiſſe ge ſole tenantz la ou mon bꝛeve veot qe vous tenez en 
Communc, ac. Þ cel ple jeo abatifſe mon bzeve demene, #c- p quey il ſemble qe vous ne 
poieʒ noſtre rec? (ur ſa defaut targer'. Muttf il ad mys avant Chartre de joynt feolfmẽt 
nous orroins la — # la Chartre fuit leve qe teſm̃ ſe qe il avoit dit c puis il luy 
demanda fil voleit manntentr ſon bzeve fcontre la Chartre. Weſtb' nous ne poins gar 
ſi nous deiffoins qe ſole tenant noſtre bzeve Sabatereit. Stonore non freit qar ſi jeo 
poztafle mon bꝛeve vers pluſours & un eſt tenant del ktier le bzeve eſt afſez bon, ac. 
Weltb' en tiel cas ou un dit ge il eſt ſole tenant il eff ouſte da ver la vewe apꝛes. Stonore 
tout ſoit il ouſte de la vewe de ceo ne enluit il pas qe il ne purra allegg la joynte⸗ 
nance, Mutf' pur ceo ge vous ne poez dedire qe il ne tient joyntmer ove les autres ſo⸗ 
lem ceo qe la chartre qil mette avant teſmoigñ ft agard la Court ge vous ne pzeignez ris - 
P veſtre bt̃e, ac. | 
Un home pot ſon bzeve de Dꝛoit vers un autre & demanda certeinz teñz le quel joint la 
mile puis apzes {a pol demoꝛꝛa (ans jour p abſece des Juftic* à puts reſummons & le te- 
tant filt defaut Þ quey le grant Cape iflir retoꝛnable a oze 4 il ne bint pas p quey agarde 
fuit qe le demandant recovery la terre en qt meyns qe ele ſoit devenus a lui e a ces 
Jeirs à 1013 J9urs quites del tenant & de ces heirs a touz jours. Et puis fuit p2ivemft 
demand de Lond ge ſi un autre euft recovery la terre vers le tenant pendant le bꝛeve t il 
{cit oufte ꝑ cel jugemkt ſil avera ſon recoverer p afſiſe 4 il dit qe il tendi qe noñ mes 
il dit ge fil euſt venuz devant jugement rendu & (il pont avoir monſtre ge il euſt reco- 
very la terre vers le tenant il euſt abatu le bzeve de doit & tout le pzoces, ct. quere 
tamen. 
Un John pozf un aſſiſe ve Novele Viieiſin vers Labbe de Nlellm̃ æ ſe pleynt efire diſ- 
ſeis del Dffic* de Bedelrie + del honour de Meſtmonſtier & de Midd' 4 de un Coꝛzody 
ſci a p2702e chefcun jour en la ſymeigne p tout lan en Labbe de Weſtmonbiter _— 
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pain 4 un pain bys & un Ealen de ſervoyſe & dimid # chefcun jour des chars deux mes 
e cheſcũ jour de pelloñ deux mes de pelloñ & (ur ceſt pleynt il avoyent jour tance lende« 
meyn & adonqe A. fiſt la playnt de la Coꝛzody ſolement entrelefant le office de Bedel⸗ 
re. Devom monſtrez ceo q; vous abes de teſte Coꝛꝛzody. Willuby nous æ nos aunc/ ſe ſi 
de teñz dont il nad memozy. Devom t autre rienz navez. Willuby nous entendoins 
q; ceo nous ſutfit q; en un Quo Nlarranto ſeis du temps dont il nad memozy me ſcrroit 
pur title a clamer franchiſe. Devom la eſtes vous ſeiſi c cy vous eſtes hoꝛs, ꝑquey, t. 
Willuby ' ceſt verite jeo ſeu hoꝛs, mes de veſtre rozr demten. De vom la ſeifine de Coꝛ- 
rody eſt done ꝑ Statut oze de novel ge ne fuit pas a la aunciene ley p quey nentenbeing 
mye en ceo cas qe vous atteindꝛez a la ſeiſine ſans eſpetialty moſtrer de charg' Labbe, ac⸗ 
Willuby de rent-charge & dautr pꝛotfit # dautr' ſoil ſeis de temps, 4c. eſt title, xc, 
Mutf jeo ne trey pas en le quod pmittat de Coꝛzody devaut Statut qe home vendzeit de 


retoveryꝛ ſans cſpectalty. Willuby jeo entenk qe il euſt bien recovery p ſeiline qe nous 


allegoins. Bert ft vous fuiftes ſeiſi de la bailliff p quey vous devez avoir ceſte Coꝛꝛaody 
aſcun choſe ſerroit a demander la Coꝛꝛody fanz eſpectalty p ceo ge la baillitf ſerroit cauſe 
a recovery? la Cozzody, mes il neſt pas leiſi de la baily p quey il demand la Coꝛꝛody 
ſanz cauſe, Willuby fire nous demandoins le Cozzody come un gros p ſoy. Devom 


lour pꝛimer pleint fuit de la batly 4 de Coꝛꝛody & il ont chang lour pleint pur ceo qe fe 


pleint de la bailly ne puet eſtre mefntenu ſans ceo q; touz les Uilles deinz la bailly ne 
furent namez. Willuby ceft verity & teo fuit la cauſe p quey nous weyvames noſtre 
pꝛimer pleinte. Stonore volez aver un coꝛzody fanz elpecialty, Willuby illi enten⸗ 
doines nous per tele ſeiſine ge nous avoins allegge. Weſtb' del hour qe il ne mon⸗ 
r' pas foundement de ceſte tozzody ne il ne poet dire gil eſt ſeift de nul bailly a 
quei ceſte Cozzody poet eſtre appendant nous demandoins ſi vous devez lafſiſe a- 


voir, dc. 


Un William pozf ſon bzeve de Nulaunt' vers un Robert & Alic' ſa feme æ coũta 9 atozr Nuſarce. 


ne faut repiler lour meſon q il ont en la Uille de S. come fair deynẽt d ſoleyẽt æ p ceo 
atozt qͥ la ou les avatids Robert & Alit' ont un meſon joynant a la meſon meſme teſtt 


William q; manaſce ruine a la meſs meſme ceſt William æ eſpouche ſur les pareies de 


ſa meſon itlint q3 les pareies & le merin de ſa meſon pouriſſent & ge il ne puet fa 
meſon reparailer per quei N. lour pzia de reparailler lour meſon come faire dey- 
nont & ſoleyent eur reparatller ne voillent, 4c. atozr 4 lour dammages de xl s. & 
le bzeve kult debet & ſolet ou il devereit elifre debent & Colent p quet le bzeve ſaba- 


tilt, at. 


Un Ceſſavit per Biennium fuit pozt vers un tenant de tefiz en Claſtoft ou Te te- Ceſſavit. 


nant bit qe Claſton neſt pas ville à demandoins jugement du bzeve & kuit ouſte pur 
ceo qe il avoit ew le pzecepcium à accept le bzeve bon & puis il fiſt un pꝛoteſtation ce 
il tient ꝑ meindt᷑ ſervic' qil navoit counte a qe il, at. overs a la diſtreſſe. Devom il ti- 
ent de nous par lez fervic qe nous avoins dit & niet overs a ſa diſtreſs, dc. & le ifſue 


fuit reſceu, ac. 


7 
Uo breve Dentre fuit pozte vers deux en Commune qe feſoyent defaute a pzimer Entre. 


jour le grant Cape illit retoznable a oze & lun vint & lautre ne vint point per quel 
celui qe vint gag la ley de nonſuft & puis a un autre jour fiſt la ley ꝑ quey en dꝛott 
de la moite le bzeve Sabatiſt & en dꝛoit del autr moite le demadant recovery ſetfine de 


terre p la defaut lautre joyntenãt. 


Nota qe un bzeve fuit pozf vers deux en Commune qe feſoyfr defaut le grant Cape Nota. 


illit retoꝛnable a oꝛe lun vint & dit qe il fuit tenant del entier 4 pꝛeſt fuit pleder ou de⸗ 
fair la ley de non⸗ſom̃ & le demã dãt diſt qil ne pont ceo dedire, mes il dit gil tedꝛeit a 
ſa defaut 4 puis la Court demada del demandant fil voleit pleder ou lui e il dit ge 
oyl & qe il quereit ſon counſeil & fuit demand & ne vint pas per quey non-ſuite fuit 


Un breve de Treſpaſs fuit pozt vers pluſours un vint & touz les autres ne vindꝛont Treſpaſſe. 


vas ꝑ quey il cofita vers ceſti qe vint & dit qe il & les autres qe ne vindꝛont pas certain 
jour an & lieu aſlault lui firẽt & ces bis & ces chateux, dc. vint le baillitf Labbe, ct. 4 
dit qe le lieu ou il afſign le treſpaſs eſtre fet fi eſt dedeinz ſa Franchiſe Labbe, #c. ou il 
ad tiel franchiſe à ꝑ bzeve le Roy ceinz allow qe il avera en ſa Court demeen conifſance 
de chelcun plie de tontractz covenants & de treſpaſs feitʒ deinz ſa Franchiſe & pꝛia la co- 
niſſance de plie. Stonore il ne vergner pas touz ꝑ quey vous ne poez aver la coniflace 
foxſqe devers celui qe apt qi ſerroit donqe fet devers les autres & ſi lenſuereit tous vers 
eux illint ſerroit la ſuit ſevere ou ꝑ cas recovereit deux foitʒ dam ceinz & en veſtre Court 
duxi. Ald' fire puet eſtre qe teux ge ne viegnẽt pas ne vedꝛont james & p tant noſtre 
Ctcec 2 Franchiſe 


= 


Nupcr O- 


bit. 


Ceſſavit. 


Acl. 


Entre. 


{ranchiſe ne nous ſerroit tolet-ne ne puet eſtre. 
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Stonore qant ceux qe ye viegnont pas 
{{rront utlagez Donge poez demander la Franchiſe. Ald' ceo voudzoins nous bien ſi 
vous voud2ez tout temps doner le idem dies a ceſti qe apt tant qe les autres venifſet cu 
q; il fuiũent utlag', ct. Stonore nous adiſeroins ceo qe nous froins. 

En un breve de Waſte fet de teũʒ a lui leſſeʒ a term de vie. Willuby la ou. vous dites 


ge vous leſſaſtes a N. nous dyoins ge vous leſſaſtes a William & John jugemet ve bꝛeve 


E il ne kuit pas reteve ſanz dire qe il fuit en pleyne vie E puis. Willuby iſt nul 
waſte let pꝛeſt, ct. & les uns la mervaillerent que il ne euſt dit nul waſte fer puis 
la mozt John , mes Credo ce jeo ne lerra pas receve fozſqe la ou tenz' ſont lellez 
a un heme & la feme ut habetur Mich vij. & nemp la ou il ſont lTefſez a deux eſträges. 
Quere tamen, cc. 

William & John pozt lour JNup Obiit vers un Robert, #c. Milliam ne ſuiſt pas John 
fuit reteve a ſuire ſoul & dit q; henry Pag le aun fuit ſeiſi, ac. & moꝛuſt ſeiſi nadgairs 
de henry delten d a Johanne Clemente & Jabel come a filiis & un heir & puis fiſt la de⸗ 
ſcent de Johanne de ſa purpty a teſli John & ifſint des autres, Schard fire vous vx; 
bie comer il pꝛet ſon title de Þenr nous vous dyoins q; puis la mozt Þenry Johine Cle- 
mẽte « Jſabel furft dꝛein ſeiſi & teſti bzeve veot eſtre pozt de la mozt le dꝛein ſeiſi juge⸗ 
niẽt de bꝛebe. Hingham coinft feuſt Johanne ſeift ou en Commune ou en ſeveralty faits 


' ſa ſeiſine tiele q; de (a leiſine jeo puis avoir bon bꝛebe.Stonore fi Johanne veſtre mere fuir 


ſeiſi vous ne poez pas avoir bꝛeve de la ſeiſine Þenty & puis dit. W. Devom gil furent 


ſeift & feſoytt la purpty entre eur. Try vaignon John naboit unge riens apꝛes la mozt h. 


pꝛeſt, æc. Schard a tele nabẽdꝛeʒ pas qar tel an devãt tiel Juſtic en lebꝛ de Somerſex 
pozta un Rich de B. bzeve de dꝛoit vers meſine ceſte Johane 4 demã da certeinz teñz <3 
ſont pcele de ccux teñʒ q; vous demã dez oꝛe ou ele vint en Court a demanda la vewe + 
pleda come tenant & pdi « miſt avant le retoꝛd ſub pede ſigilli & demanda ft ele ſerra t 
a dire qele naboit rienz. Trivaignon vgus eſtes eſtraunge a cele retoꝛd 4 oveſqe ceo 
le reco2d ne pzoeve pas ge cle fuit ſeiſi de tefiz oꝛe demandez & laverremkt fuit receve, 
Muct fi lour renance en Commune euſt abatu ceſti bzeve les uns dyſoifr 9 oyl þ ceo q; 
{ lun devie la ou il tiẽt en Commune [on heir avera le Moꝛtdaunteſtre pur ceo q; four 
dꝛoit cli ſeveral. Quere tamen. 3 | 

Oliver de Bordeuæ & Maude ſa feme poꝛt᷑ le Ceſſavit vers un William æ demanda vers 
lui certetnz teñʒ & dit qe il tift de eux come de dꝛoit Maude ꝑ certein ſervic, at. Oliver 
« Maude furtt ſeiſtʒ ꝑ my la meyn meſme ceſti M. & le bꝛeve voleit. Et qe ad pꝛefat᷑ O⸗ 
liver æ Matildam reverti debet, t. a (tc vide quere. Bacon la ou vous avez dit ge vous fu- 


iltes leiſi des ſervitꝰ nous dyoins ge uuques ſeiſi pꝛeſt, ct. Tond vous ne ſerrez pas 


retebe a traverſer la ſeiſine de ſervic ſanz pꝛimes redze a la tenante qe vous tenes de 
notts nit t plus qe vous ne ferrez en un .abower. Bacon ceſt un bzeve de dꝛoit & nous 
avoins reteve. Mutf' demanda de Tond pur quey il ne voleit reſteibze le ifſue; gc. gar ft 
trove ſoit qe vous fuiſtes ſeiſt vous devez recoverer, Berr' il ſe tenft ſurvint a le 


_ Tue. Bacon fuit recevp. 


Nota breve dael fuit pozt vers nn tenant per deux ou telui de qi mozt il uſeront 
lour action fuit fcl a lun & Beſaiel a lautre & le bzeve agarde bon mes ſtatut done 
ſolemet le Moztdaunteſtre la ou lun elt fitz ou file, at. & lautt en plus lointim de⸗ 
grir, at. 

William de B. p6zf ſon bꝛebe Dentre vers John Pyl & Bargef ſa feme & demanda vers 
eur terteinz ten. Trivaignon la ou vous poꝛt veſtre bfe vers John # Margery ſa feme 
ele ada noun Margery jugemet de bre. Hill' Parger' eſt demande g ele © pattozne p 
quey lattoꝛne ne ſerra pas retebe adire gele ad a noun Marger Trivaignon ele ne ſerra 
recebe de fair ſon atrome ꝑ autr' noun gele ne fuit nome p ſon bfe qꝛiginal & tele 4 vous 
nomez Margery ele eſt inelme la plone ge eſt nome Margery 4 comet qe p vfe purchas 
vous avez fet qe ele ne puet autremẽt fair ſon attozne ceo ne luy ouftera pas de ces avan- 
tag.. Stonore ſi ele avoit a noun Marger qi meſter avoit ele affair ſon attozne, Tri- 
vaignon ele voleit men3 maintainer qe tenance ge de eſtre ouſte & de eſtre chace a ſõ rec 
p aſſiſe de novele diſteiſin. Burton ſi vous Dites qe vous eſtes Marger ceſt lan? 
garr' à fi vous volez rde Þ Marger t ou leſlez 4 ſoeffrez Marger fair dekaut. Sto- 
nore dit. a Hul fi vous (ewes vers Marger' la ou ele ad anoun Marger cenere qe folie 
gar le recovery? ſerra difiets a Margerꝰ cc. ou ele pendant le ple puet àabatre le bꝛe ve 
ft ele viegne en pzopze perſone. Hill' ſi ele fuit en pꝛopze perſone nous bou- 
. meyntener nolire bzeve vers li li vous volez & Trivaigaoa demanda la⸗ 
bewe , at. | | 


John 
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John de T. ſe pleynt ge UI. de F. atoꝛt pꝛiſt ces avers deux vachez à un genice æ deux Nota. 


beofs certain jour an & lieu  enpla, at. & enpk detient tange la deliverance ſe fiſt de 
deux boele & de deux vachez & de la genite eſt ſeit, #c. & pꝛioins la deliverance de la 
genice. Bacon gant a ceo ge vous ditès ge nous fumes ſeiſt de la genice fire nous vous 


byoins qe en nofire park ele pur defaut John qe ne la voleit pas peiſtr pꝛeſt, cc. 


E gant a touz les autres TW. avowe la pꝛiſe bon p la reſon qz John tient de lui, dc. a 
fiſt lavower p rent⸗ſervi. Schard la ou vous dites q; la Jenice p noſtre defaut nous vo⸗ 
loins averrer qe non 5 vous eſtes unqoze ſeiſt pꝛeſt, æt. & gant a veſtre avower nous 
dyoins ge le leu, tt. eſt hoꝛs de veſtre fi, ac. & lour ifſue fuit receve, #c. quer ft trove 
ſoit q le leu ſoit hozs de ſon fi illint 9 il navoit pas cauſe a defirendze & trove ſoit q 
la Jenice murruſt en ſon pk pur ceo q John ne la voleit pas peſtr il recovera da⸗ 
mages pur celie Jenice ou noun la ou il poet recoverer dammages pur la pꝛiſe & 
la. Detenue des autres avers des queur il ad la deliverance, æc⸗ 


Nota Scharſhille vint a la barr' 6 dit coment un ſuyſt davoir exetution de un reconf- Nota. 


ſance de x L. & dit qul avoit receve [a dette & fer atquittance & miſt avant la quittante 4 
pzta q; la Caurt (ur ſelle del exo. & q; la partie venifle a conuſtre ſon fer ou de⸗ 
dire 4 ceo luy fuit grante mes il trova ſeurte de la dette ft iſſint ſoit q; trove ſoit nient 
ſon fer & la cauſe fuit Þ ceo q; il pozzeit aloygnier ſes chateur gil navereit adonge ou 
puet eſtre ge il ad oze afles, : 


Un William poet (on bzeve de Fozmedon en le reverti vers deux & per un Pꝛetipe & de⸗ Forme- 
manda vers un Adam & un Scolace qe fuit feme & p un autr' Pꝛecipe, #c- vers un don. 


Milliam a pꝛimer jour Adam & William feſoyent defaute 4 Solace apparuſt le grant 
Cape tit vers lun & lautr' retoꝛnable a certein jour a quel jour Adam M. feſoyent att- 
trefoitʒ defaute à le demandant fuit eſſoũ p quey le eſſoner pꝛia ſeiſin de terre Scolace 
vint & dit qe en dꝛoit de cele Pꝛecipe ou ele eſt nome ele eſt tenant de lentier & fuit, ac. 
illint qe Adam nad rienz & pꝛia qe nul jugement ſe taille ſur ſa defaute æ en dꝛoit del 


autr' Pꝛet ipe N. nad rien foꝛſqe a terme de vie & le fee & le dꝛoit a luy & pꝛia deſtr re- 


ceve a dekendꝛe ſon dꝛoit & pur ceo qe le demandant fuit eſloñ c le eſſoner ne poet a ceo 
pleder kuit jour done outre qe il avoit ꝑ eſſoñ & oze a tele jour le demandãt vint en pꝛopꝛe 
perſone & la keme ꝑ atto2ne & pꝛia deſtre receve p dekaute de M. Hillar' ele ne puet pas p 
atto2ne pꝛier deſtre receve qar ele neſt pas partie a plir einz ceo qe ele ſoit receve p quey. 
Ber' ou fit ele ſon attoꝛne. Trivaignon fire en la Chanterie c miſt avant bzeve le Roy 
ge voleit qe ele avoit fet ſon attozne en le tas & le bzeve compzift tout le fait p quey les 
Juſtites entendirent q ele pont pcele garr' pꝛier deſtre receve ꝑ attoꝛne. Hill' fire ft vous 
bir z q ele purra pꝛier deſtre receve p attozne ꝑ tien garr unqoze nous vous dyotns 9 
lattoꝛne nad pas garr' a ceſte oziginal qar le bzeve oziginal veot M. le fitz Adam le fitz 
- Wich' e le bzeve dattoꝛne veot UW, le fitz Adam le fitz WW, le firz ich illi variance per 
quey nentendoins pas qele ad garr' per quei nous pꝛioins ſeiſine de terre p la defatit 
UW. & en dꝛoit de cel Pzecipe 9 eſt poꝛt vers Adam & Scholate nous ppioins ſeiſine de 
terre de la moite p la defaut Adam. Baſſett Adam nad riens einz Scolace eſt tenant del 
entier & pꝛeſt eſt a pleder del entier. Hill' nous voloins averrer q il reigner en Com- 

mune tome noſtre bzeve ſuppoſe pꝛeſt, ac. Stonore ſi if{int fuit trove gi recoverez vous. 
Hill' ire lentier. Stonore Þ qi recoveres vous tele moity q vous ſuppoſez a Scholace. 
Hill' p laverremtt q̃ ele joynt del entier if{t terre en bꝛeve & ſi ele voille dire q̃ ele tient 
en Commune nous pꝛioins ſeiſine de terre de la maite p defaut de Adam «& ft ele voille 
dire qͥ ele eſt tenant de lentier nous voloins meyntenir noſtre bre. Baſlett il nad rienz 
ſi noun a la volunte Scolace. Ber' ne dites vous q Scholace eſt tenant del entier ver 

e il poet pleder quey Vent il plus. Willuby teſt illi qe le tenant p defaut apꝛes defaut 

Reit la tenante 6 ſur ceo le demandant recovera ſeiſine de terre & ft Scolace oze ſerroit 
recebe de pleder de lẽtier donge le jugemet ſur la defaut Adam ou devedeeir.Ber eſt tent 
del entier. Willuby il eft en Commune e ne ſeveralty, Hill' nous demozzomns en vos 
agars ſur ceo, #c. & dit ſi Adam voleit aver venu en Court & voleit aver rendu noſtre 
demand p ſon rendze nous euſſoins en la moite p meſme la reſon p ſa defaut. Radenale 
ſi vous eufſez ſi Scolace euſt venu g allegge ceo ge ele feit oze, at. qele eſt renant del en- 
tier, at. Willuby ft nous naveroyms ſetfine de terre p la defaut Adam (il ſoit ouſte 
p recoverir qe vers Scolace ceo ſerra un a Adam'e il avera ſon recovery? p aſitle. Sto⸗ 
vore non avera qar Adam ad fozfet ſon eſtat p ſa defaut fil avoit rien, ct. Willubie fur 
la defaut nul jugement fuit receve & dautrept a veſtre dit ſi bzeve ſoit pozt vers deux & 
lun nad rien & autre eſt tenant del entier ft celui qe eſt tenant del entier face defaut c 
lautre viegne 8 die ge il eſt tenant del entier il ſerra reteve & p ſon pler ſavera la te- 
nance lautre qe ad (a tenance pdone Þ defaut E ne puet eſtre. Stonore vers — 
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p ceo q il ad variance entre le bzeve de attozne & le oziginal demädät ſeifine de terre a 
comanda vers Scolace p ceoq ele eſt nome en bꝛeve c ett pꝛeſt a t del entier 4 Hill' tounta 
vers lup #A'd demã da jugemẽt du bzeveerepcioa a ſur la foꝛme & fuit ouſte p ceo qe il avoir 
la bewe & puis dit aliene avant Statut. Schard ꝑ qi aliene. Ald' p Henry le quel fuit 


partie a doun. Schard donqe demandoins jugement del houre qe Statut veot 9 ceux a 


Scire Fa- 


Accompt. 


nt le doun ſe fiſt poient aliener & le doun ſe fiſt a Henry &a Johane «@ il ad dit qq 
Þenry ſole aliena per guey nous demandoins jugement, qc. & kuit ouſte & laverre⸗ 
met reſcea. | 

Un Breve fuit pozt vers un tenant en plie de terre 9 fiſt defaute ꝑ quey le grant 
Cape iſſit retoznable a Quinzeine de ſeint Mich' a quen jour le tenant vint. Willuby 
dit pur le demandant 9 le WiC ad retozne le Cape qe la terre fuit pꝛis en la meyn le 
Roy le Judy pꝛochein devant la feſte ſeinte Mich & il nad pas replevi ſa terre per quey 
nous pernoins a la noun 4 pꝛioins ſeiſine de terre. Cant dit qe la terre fuit poiſe en 
la meyn le Roy le Judy pꝛochein apꝛes la feſte be ſeint Mich' pꝛeſt, ac. Baſſet c nous 
jugemkt del houre q̃ il ad conu 9 la terre fuit pꝛiſe, gc. & nient replevie nous pꝛioins 
ſeiſine de terre qar nous entendoins ft terre ſoir pꝛis en la meyn le Roy il coment q 
la partie reple vie la terre deinz, c&c. & al jour, at. ſi le demandant tiegne a la non 
ple vine donge ft il pozza monſtrer q ele fuit replevie deinz les xv. jours aflez eſt p luy & 
fi non il pdꝛa ſeiſine de terre. Berr' vous entendez iſſint à autres entendont le revers 
ꝑ quei volez la verrement à fuit receve qe la terte fuir pꝛile foꝛſqe le Juidy pꝛochein apzes 
la keſte ſeint Mich & fic nota, cc. | 

John Loveday ſuiſt Un Stire fatias bers un William a ſaver mon ſil ſavoit rien 
dire p quey il naveroit execution de xx l. qe il reconuſt efire a lup tenu cern3 un vint 
tome atozne Nl. Edit qe meſme teſti L. avoit fet un Ric ſon Attoꝛne p ſa lettre patente a 
reſcetv2ec en ſon noun la dette le quel Kic' reſceut ces deners & nous fit acquittance & miſt 
avant laquittance & la lettre patente & demande fuit de Loveday fil avoit fet celui ſon 


*attozne & il dit ge til mes il tendiſt daverrer qe il navott rien receve & kuit laverre- 


mek receve & lic nota, EE, | 
nun Breve dacounte qe fuit pozt vers un home ou trove fuit qe il fuit ſon recetvour. 
Audttozs luy furent liberez à il comande a la pꝛiſone tanqe il euſt rend' accounte le 


pleintitt luy leſſa demozrir en pꝛiſone & ne ſuiſt pas daver laccounte ꝑ quey il avoit bzeve 


Accompt. 


de garnir le plaintiff fil avoit rien dire pur quey il ne ſerra deliveres t᷑ a ozeP quey. W. 
Devom dit toment ꝑ malice il lup avoir ſoeffert demozrir en pꝛilone & pꝛia qil fuiſle demãd 
& ne vint pas ꝑ quey agarde fuit ge il fuit deliveres ſauve a luy autrefoitz ſa action, at. illi 
gil perdy la vantage de pꝛimer jugemet & nemy ſa action ſecus fuit Mich 1j. la il pdi acon 
t execution de jugemer, et. ideo quere ibi, tc. 

Bre ve de attounte fuit ppꝛt᷑ ou le demãdãt miſt avant eſpetialte nul jour fuft en coreu 
de la paye mes ct. il poꝛta le bꝛeve þ ceo qe lautf conuſtereit acounte qe il puet eſtre de 
retoꝛd & la Court ne voleit pas reſteibe, mes Þ ceo qe il uſe action devant le jour en 
corue agarde futt ge il pꝛiſt rienz, Ec. 

Nota ge Weſtb' vint a la barr' & voleit trere un fyn en tiel manere qe Ric' tonuſt les 
tenz contenuz en bꝛeve eſtre le dꝛoit TW. a John come ceux qe il avoit de ſon doun a aver 
e tenir a eur & a lour heirs & la Court ne voleit pas accept la fine à unqoꝛe. Weſtb dit 
gil furent freres qe lun puet eſtre heir a lautre & puis futt receve iflint a avoir a eur 
ct a les heirs John a pur cele reconifance John a M. granterent p eur ep les heirs John 
x g. de rent iſſantʒ de melme les teñʒ a term de la vie celui qe conuſt ou clauſe de de⸗ 
ſtreſs & fuit receve. t. | | | 

Ua home ſuyſt un Elegit a Ute de Nozthfolk hozs de un reconiſance de xl li. le Uic re- 
tozna qe il avoir jour de la Coniſance xxiiii acres de terre & qe il lui avoit baille la moite 
e Schard vint a la barr' & dit qe le Uit᷑ ne lup avoit rienz livere & diſt qe celui qe conuſt 
aboit jour de la retoniſance x li. de terre en INozthfolk & Southkolk & pꝛia bzeve a lun 4 
a lautre Uiẽ daver execution del entier. Ber' vous naverez pas bzeve a autre Uic qe 
vous navez (uy, Schard puis dit qil avoit en le Counte de Moꝛthfolk x li. de terre 
en — lieu & pꝛia bzeve a meſme le Mic daver execution del entier & le bzeve kuit 
grante. | 

Un home pozta bzeve de Dette vers un autre le Uic' retozna le bꝛeve qe il fuit Clerk 
c qe il avoit nul lap fir p quey il ſuiſt bzeve al Eveſge de Exc defatr venir ſon Clerk 4 
Leveſge retozna gil ne fuit benefire en ſa Eveſche p quey, #c, Hill' vint a la barr' 6 re- 
herſa cel pꝛoces & dit qil avoit refign le benefice a te Eveſqe de Exceſire einz ceo qe ble 
vint al Eveſqe a dit qe il avoit autre benefice en Eveſche de Sarum & pꝛia al Eveſqe de 
Sarum 6 le bꝛeve kuit grante. | 5 
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Un home po2zta ſon nuper obiit vers un autre « dit coment il furent deptables entre XNupcr 


Maulles p uſag”, #c. 
pays tenz ne ſonr pas deptables entf maulles jugement ſi vous ſerrez receve a 
teſti bzeve ft nous ne puillez dire entre queux departiz 4 a ceo fuit il chace & 
diſt entre queux Departiz, Laund traverſa à dit qil ne furent pas entre eux de⸗ 


Laund teur tenz ſont en le Counte de Nichole ou p uſage du Obiit. 


Un breve de Fozmedon fuit pozt vers un feme qe dit qe ele navoit rienz qe a term de rome. 
vie & pꝛia eyde de telui a qi le remaindꝛe fuit taille æ fuit oufte pur ceo qe ſon eſtat fuit gon. 


dep'dant tant qͥ apzes (a moꝛt. f 


Un Ric pozt bzeve Dentre vers un John & William & demanda certeinz tenz. Hill' Entre. 


William nad rienz a s2e & John eſt ſole⸗tenant & vouch agarr 4c. Un Robert qe icrra 
ſom̃. Schard a ceo ne deves abenir qar autrefoitz nous poztames un bꝛeve de dꝛoit ſe⸗ 
tundum conſuetudinem manerit vers meſme ceux William & John en tiel lieu ou il 
feſoyent remuer la Poll ceinz p cauſe pur ceo qe les teñʒ furent franck ou il vindzenc 
ceinz & abatiront le bzeve, qc. le x. jour de Julie pur ceo qe les teñʒ furent franc te ifſint 
adonge il ſuppoſa les tefiz en lour plone en Commune à freſchement lendemeyn nous 
purchaſames ceſti bzeve p quey nentendoins pas qe vous ſerrez receve adire ge vous e- 
ſtes ſole-tenant en delayant nous ꝑ beſtre vauch de noſtre dzoit, Herle fil euſt en le pꝛi⸗ 
mer ple allegge gil euſt eſte ſole⸗tenant & le demandant euſt rejoynt entontre lui qe il 
tyndꝛont en Commune il euſt grante ge les tenz feuſont pledables per celui bꝛeve. 
Berr* ad idem oze pꝛimes avez bzeve gar vous enpzeiſtes adonques la ſuite p ave 
= bzeve qe les tenz ne furent pledables per quey de ceo vous ne pꝛendꝛez nul a- 
antage. | 


Un John Erecutoz un Milliam pozf ſon bzeve daccounte vers un Robert de temps Accompt. 


gil furt le reſteivour de les #c. deners M. teſtatour qi Executo? il eff. Ruſlell quey a⸗ 
bez vous qe vous eſtes Executour, Willuby miſt avant lettre de Commiſſaty le Ever- 
que, et. qe teſmoyna qe le teſtament fuit devant lui pzove & qe John fuir Exetutour & 
ladminiſtration a lui livere. Ruſſell oꝛe demandoins jugement del hour qe il ne mon⸗ 
ſtre pas teſtament ſil deyne eſtre receve. Willuby home puet faire teſtament nuncupa⸗ 
tive, ct. c puis pꝛia tõge daviſer tanqe lendemeyn & habuit & lendemeyn il miſt avant 
lettre le Eveſge. Devom à ceo ne devez avenir qar autrefoitz nous demandoins ceo qe 
vous avez qe vous fuiſtes Executoꝛ & vous mettes abant lettre del Comiſſat᷑ & a ceo te⸗ 
niſtes ꝑ quey nentendoins pas qe vous ſerrez reteve a autre rienz monſtrer. Ber vous 
ne la vez unqoze ceo qe teſte lettre amount &« la lettre fuit lewe qe ne voleit autre rienz 
foꝛſqe teſmoigñ qe lautr' fuit ſon Commiſſarp « recita la lettre. Devom oze deman- 
doins jugement del hour ge il ne monſtre teſtament fil deyne eſtre reteve. Stonore il 
ſerra dureſſe il reſpondzert & il ne ſerroit mp reſcu, Devom fff; ceo neſt pas dureſſe 
tout ſerroit il charge a t᷑ tange come les biens le moꝛt ſuffiſant # puis. De vom miſt a- 
vant un acquittance qe le teſtatour avoit fet a meſme cefti, Willuby diſt qe nyẽt ſon 
— t lautr' trova ſuirty de atteindr' Tenqueſte unqoze vint il per le fommons., tc. & 
t nota. « 


Un home poꝛt᷑ ſon bzeve de accounte vers un autr' du temps qe il fuit refceivo? de ſes Accompe. 


deners lan quinzeine de tiel jour tange a tiel jour. Devom action devers nous ne poirz 
aver qar nous ſumes deinz age a tien temps. Bacon de plein, at. 


Labbe de tiel lieu ſe pleint qe le pꝛiour de C. a toꝛt pꝛiſt ſes avers nomemtt Cliij. her- Nota. 


bitz en tiel lieu, at. « le Pꝛiour dit qe il pꝛiſt CCliiÿ berbitz des queux il trova Cliij. en 
tiel ville & en tiel lieu en le ſeveral le Pꝛiour dammage feſaunt, et. il vint & les voict; 
aber enparke & «4 il furent & il purſuit & en purſuant il les pꝛiſt en ie lieu on if 
ſe pleint, &c. & en dꝛoit de C. il avowe en un autre lieu damage feſant & fuerent ut fu⸗ 
pꝛa. Devom il pꝛiſt le Cliij. en le leu ou nous ſumes pleint ſanz ceo qe il ne furent dam- 
mage feſant en le lieu ou il dit pꝛeſt daverrer a lautrꝰ e contra & hit nota ge le Pꝛiour 
avowa de pluſours herbis qe lautr ne fuft pleint & la cauſe fuit pur aver retozn de 
touz & lautr* en le rejoynd?' del ifſeu meynteignent ſoun counte qar autrement il cuff 
avatu ſon tounte demene. | 


En un Breve de Formedon en le diſc' le tas fuit tiel qe les tefiz furent daneʒ a un Ag: Forme- 


Parger Agneys dona les tefiz a Alice ſa file a luy & a ces heiresa touz jours e oblig t. 
Ait enfeoff# un Kit æ oblig, ct. Agneys mozuft oze veignent Alic Johne # Barger 
t poꝛt teſti bzeve vers Rit᷑ Aliẽ᷑ c . ne vyndzont point ꝑ quey eux ſont ſom̃ & ſevere 

t Johane receve a ſuit ſole p quei Ric vouch agar. Ald', gc. qe vint & entra en la 


garr' c vouch' outre luy meſmes & Johanne ge demande 4 Parget come heir — — 
yndꝛon 


neys a luy & a les heirs de ſon tops, at. la quel Agneys avoit iij. files ſtil Ali Johane a don. 
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vyndꝛont oꝛe. Trivaignon Þ Johane gar ne deit qar jeo ſu meſme demandant meſine les 
tefiz & ꝑ Agnes come heire en la tayille 4 P Agneys rien nous eſt deſcend p quey gar 
ne doit qar tout voubſz vous nous barrer ꝑ celt fait vous navendzez pas fi nous ne 
eufſoins ꝑ diſcent nyoͤnt plus ne nous lierez a la garr' la oy nous ſumes a demander 
meſmes les tenz. Scharde nutr' eſt en le tas de vouch qe ne ſoit grant home plede en 
barr” dacon qar en cas de vouch' home deit entrer tout eit il riens. Trivaignon ſi 
nous entrames en la garr nous eſteindꝛoins noſtre action demene p quey, gt. Schard 
gant home q; ad action entre en la garr' de garr' de gree il perde ſa action, mes tout 
ſoit il chace per la Court dentrer ſauve luy lerra ſa adion. Trivaignon teſt Uerite 
gant il eſt chace p la Court dentrer en la garr devers un eſtraunge q; enplede le tenant 
ſauve luy ſerra ſa action, mes qant il eſt meſme demandant & il vouch' fil ſoit chace de 
garr' il ſerra barr' de ſon retoverer. Schard le vouch' fuit accepte de Court d nous 
avoins mis avant le fet lour aunt a quel il ne reſponent nient ꝑ quey nous demandoing 
jugement. Stonore fi vous euſſez vouch' luy melme ſanz les autres a peine euſſes ave⸗ 
nu a tele vouth & il dit gil ne deit nyent plus entrer en la gart la ou il eſt demandant p 
ceo q; il nad rien p deſcent qe il ne ſerroit barr daction. Trivaignon ad idem fil vouch 
le demandant il ſerroit inconventent qar iffint dekendereit il la tenance contre luy 
melme q; ſerroit inconvenient de ley dit fuit q; la cauſe en cefle cas fuit q; il le vouch þ 
ceo q; tout nyent il oꝛe a la value ft tefiz luy deſcend' puis il avera, ct. ifſint navera 
il pas la ou il plede en barr daction. Schard noſtre vouch' fuit receve, at. & nous met- 
toins avant le fait daunteſtre qe veot garr* per quey nous pꝛioins gil ſoit chace a reſpond 
au fait. Trivaignon fire il ne nous puet en teſte tas Iyer pur ceo qe nous navoins rien 
P diſcent, Schard nous ne vous ſumes pas a barrer mes Þ ceo vous vouch” ou en cas de 
vouch* tout neyez vous rien unqoze vous deve; garr 4 ceo eſt p aver a la value fi tenz 
vous deſcend” puis. Trivaignon certes p ceo qe vous moy vouch jeo ſu en deſavantage 
gar ft vous moy euſſez plede en barr' jeo uſe recovery devant ces houres Þ ceo ge 
* jeo nay ꝑ diſcent mes pur ceo qe vous moy vouch jeo ſu delay tange oze ge ſu venu p 
pꝛotes d ceo avera jes meſme le ple come & vous moy uſfſez pzimes plede en barr 
& ceo fuit bien grante qant vous nous vouch gar adonqe nous le contra pledames æ dift 
fuit adonge qe gant nous vendꝛoins ꝑ le vouch' qe nous averoins le ply areſter le garr 
p ceo qe nous demandoins les tenz ꝑ quey, #c. Schard ſi nous feuſoins plede de un 
eſtraunge a vous deifſez qe vous uſſez action ungqoꝛe vous de vez garr ſauve vous ſer: 
ra autrefoitz veſtre action àuxi p detea. Trivaignon teſt autr la ou home uſe action 4 
la ou il dit qe il ad action qar avire qe il ad action teſt un general perole ſur quey la Court 
ne reſtera pas einz vous gart & velire action vous ſerra ſauve mes qant la Court veot 
ge jeo uſe ma action la Court reſtera d triera ma adion encontre le vouch ou il ne ad 
pas barre en teſte cas (i jeo nay per diſtent. Mutf. il vous tonuſt deux eſtatz lun 
eſt qe il vous tonuſt heir en la taylle a Agneys & autr' eſtat qe vous eſtes heire ſymple a 
Agneys & il quide tout recoverez vous come heire en la taylle qe vous garr' come heire 
lymple a Agneys & ceo avoins vewe de Cecille ſeint Edmond ge demanda come heire en 
la taylle & fuir vouch come heire Symple ꝑ per un melme agard recovery come heire 
en la taylle & garr come heir ſimple & ceo pozzez aver vewe tard oze a Everwyk qe 
Robert de Þaverham il fuit demandant & futt vouch & entra. Stonore ceo fuit un Mer⸗ 
veile agard a recovery? ꝑ jugemet 4 ꝑ meſmele jugement garr meſmes les tefiz & puis 
diſt pzivement a ces compaignons ſi ele deit oze garr* & recoverer meſme les tenz ſi ele 
de vie ſanz heir les tefz retoꝛnert᷑t au donoir © unqoze ft tefiz deſtend' a ſon heir de ceſte 
celui ge oꝛe ꝑde avera vers lup a la value ou il nad rien de teux tefiz come heir qe ſerroit 
inconvenient. Mutt. ceo ne ſerroit pas inconvenift qar iſſint ſerra fil fuit vouch' agarr 
vers un eſtraunge c entraſt en la garr' © puts demand fuit des autres qe furent vouch 
ceo qe eur diſoyent æ Marget᷑ dit p attoꝛn qe ele ne duiſt garr' pur ceo qe ele avoit action 
a demander melme les tenz d Alice dit p ſon attozn' ge ele fuit pꝛeſt a garr' & puis. 
Trivaignon dit pur Johanne ut ſupza qe ele fuit demandant & ge ele na voit rien p diſtent 
& teſte vouch? ſlerroit en barr daa jon ou ley ne veot pas qe nous ſumes barr ſi nous ney- 
oines ꝑ deſtent. Stonore il ſerroit mervllle ſi ele ret overeit & qe ele barr' melmes les 
tenz. Wẽeſtb ele doit entrer iſſi qe ft ten; lui deſcend” puis qil avera a la value. Stonore 
hoine ne ſerroit mye barr ſil neit ꝑ dilctt @ p diſtẽt ꝑ autri ne puet home aver fil neit P 
diſcet ꝑ lui a temps de ſa moꝛt. W'eſtb' fi puet qar ꝑ lui teñʒ lui pont diſtẽ d p ſon Nel. 
S: onore jeo ne donne un fet, &t. & dixit male, æt. Weſtb' fi home demand vers autr' & le 
ket ſon aunt᷑ ſoit mys avant, t. & il dit qil nad rie ꝑ diſcent ꝑ lui & lautrꝰ dit ge il ad al. 
ſeʒ & trove ſoit gil nad rien il retovera & en teſte tas la garr eſt conieu iſſi ge ſi teñʒ lui 


dilcend puis il avera a la value, xc. Ald' la cauſe pur quep nous fumes vouch oP 
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teo ge- les autres furent vouch qar ft nous eufſoins eſte ſole demanbant nous ne euſſoins 
pas eſte vouch' einz barr' & nous euſſoins rien ew p diſcent à coment ge nous feuſſoins 
vouch, #c. de lour qe nous ſumes oze venuz P pꝛoces nous averoins oꝛe meſme lavan⸗ 
tage tome nous purreoins aver ew fil nous euſt plede en barr '. Mutf. vous eſtes venu 
p vouch? agarr' p quey il vous covint reſpondze a la garr iſſi ce vous ne poez pas dire 
vous eſtes en meſme le cours de ley come vous fuifſez fil vous euſt plede en barr'. 
Ber ajo2na les parties outre in Octabis pillarii. 


En Un Replegiar' pozt vers un Henr' Pziour, æt. ou la pol fuit remue p un Pone a Repleg. 


Suit le Pꝛiour ſanz nomer lui p noun de Baptiſm æ᷑ le plaintiff p Devom counta acco2- 
dant al {one & ß ceo q; il avoit tounte des accozdant a le repleg q; fuit le oꝛiginal le 
counte fuit abatu, mes le Pꝛiour navoit pas returñ Þ ceo q3 il ne abowa nient tinqoze 
fuit allegge ge fil euſt diſtreint Þ damage feſaunt dureſſe ſerroit fil neuſt retoꝛñ gar la ne 
purra il deſtr' autrekoits. Devom allegga a meyntenir ſon plie du count q; la party a- 
voit p2is un pzeceptium à ne fuit pas allowe Þ ceo q; pꝛeteptium ne affirm pas le tounte 
bon q; eſt a countier le fitz Richard. 0 


Ua John pozta ſon bzeve Dentre dum fuit infra etatem vers Johanne gz fuit la keme Ente. 


William à demanda vers [tif certetnz my les queur il lui leſſa dum kuit infra etatem. 
W. Devom fire la ou il dit 9 John nous leſſa les tenz tant come, #c. nous feſoins pte- 
ſtatis q nous ne conufſoins point q John fuit deinz age & vous dyoins q John & Geoffry 
nous leflerot les tenz' p quey nous demadoins-jugmr de bre. Schard vous ne devez ceſſt 
bee abatre ft vous ne poez doner bd bre du lieſe Geoffrey & ſi ceo fuit le joynt Þcbac J. + 
G. & eux alienerft les tenz J. doge deĩz age il navera doge james autr' bꝛeve 9 cefit neſt 
P quict, xc. W. Devom teſti bzeve eſt faux en matiere gar nous ftrams ꝑ S. & J. c ft ce- 
{fi bꝛebe fuit maintenu nous pdꝛoins la garr' vers G. c ces heirs. Devom en teſti bꝛebe 
dũ kuit infra etatt de lerſe le demã dãt vous naverez pas la garr*. Tond þ ceo 9 il nabera 
pas la garr* en teſti bꝛeve teſti bzeve ſabatera à doqe tic bzeve ſerra poꝛt vers lui en quel 
bꝛebe il puet avoir la garr'. Ber' il nabera james bꝛeve adire en les queur il entra ꝑ G. 
t John tage come John kuit deinz age. Devom ſt nous ſumes ouſt de teſti bꝛeve nous na- 
veroins james bd bꝛeve qar du lecle G. en ceo cas nous naveroins james bs bꝛeve & puet 
eſtre q John & S. pchacerft teux tenz* a eur & a lour heirs ou a les heirs J. ou àdõqe J. 
kuit chcrire ꝑ quei il ſerroit grat miſchief fil ne poeit avoir (9 retoverir p teſti bzeve. 
Bacon il navera ſon recoverir dõqe foꝛſqe de la moyte p quey, c. Devom meſme la ercep- 
tio girreit vers lui en abatemet de bzeve auribie fil demãdaſt la moite come fet icy la ou 
il demad letter.” Ald' il veot qe il vous lefſa les tenz? tat come il fuit de deinz aget a ve- 
ſire dit ſi. John & G. lefſeret les tez doge fuit il qe John lefſa gar f mon pier leffa cer- 
teinz tenz tat come il fuit deinʒ age a dieur lun devie & m6 pier devie jeo averay bs bt̃e 
adire en les queux celui qe ſurveſquit nad entre. fi noun p mon pier, cc. tant come if 
fuit deinz age auxi pdetea. Bacon en le cas ou vous avez mys il nad pas miſchief 
de garr' ꝑ quey neſt pas mervaille tout ſoit il qe le bꝛeve eſtoiſe, mes en noſtre cas il 
avereit miſchief ſi le bzeve ouſtera. Berr' vous ne poiez pas dire qil avera miſchicf 
de garr' qar ft vous ne potez pas vouch' vous poiez pozter veſtre bzeve de garr' de 
Chartre. Bacon ft nous poztames noſtre bzeve de garr de Chartre il abatereit noſtre 
bzeve p ceo qe nous purroins aver abatu teſti bzeve, ac. Et Dautreperte puet eſtre ge 
teſt John loit le heir G. iſti qe p ſon fait il ſerroit barr'. Devom vous ne pledez pas 
oꝛe en barr', mes en abatement de bꝛeve, ac. ou ceo ne poiez ſi Vous ne lui dones autr' 
bzeve, Tond il eſt meyndꝛe miſchief qe teſti bzeve ſabate & ge il ſoit chace a ſon bꝛebe de 


dꝛoit qe le tenant pbe (a garr' & le vouch? outre ſa garr* vers autre, Stonore donqe 


vous ne dedites pas qe le lteſe ſe fiſt tant come John fuit deinz age; Tond fir il dit 
qe G. & John lefferent ceux tenz', #c. & ſi vous agardez le bzeve bon donge ſerra il 
a large adire ſon rfis a bꝛeve. Stonore fi le demandant voudza meyntenir le bꝛeve 
t joyndꝛe laverrement que John lefſa ſoul, ct. à ifſint fuit trove il avereit ſei- 
fine de terre d auxi ſerra ft le bzeve ſoit agarde bon per agard de la Court. Tond 
teſt autre la ou le plir eſt trie per averrement du pais que adonque la terre va en- 
contre bzeve, mes illint neſt il pas la ou le ple chiet en Diſcretion de Juſtic', ac. 
Et Dautreperte le myentz qe John avereit ſerroit Dentrer. Devom dementiers ge 
il fuit deinz age il poeit aver entr', mes oe cf} de age per quey il ne puet entrer. 
Stonore dit pꝛivement qe il euſt myentz plede fil euſt dit ge John navoit rienz fi noun 


joynt oveſqe G. dt. puis W. De vom poſoins qe G. fuit deinz age qant il lefferent  . 


John avereit laction ſole ꝑ ceſti bzeve p ceo qe il fuit deinz age ꝑ meſme la reſon avereſt 


G. t illint derretz vous action a lun & lautre ge ſerroit inconvenient. Stonore quep 


ſi Geoffrey eſt mozt & John ſurviſ> iltint avera il action del entier. Willubye 
© ddd ſt John 
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ſi John ſoit heir a G. donge il eſt reſon ge il ſoit barr' del entier p le fait fon pier « fil 
ne ſoit pas heir a luy donge action du lerſe S. ne diſcend pas a lui. Stonore fil furt 
ambideux deinz age qant il leſleront & S. ſoit moꝛt ft John navereit action del entier 
qi demanderent donge la purperty. Willuby ſire le heir. Stonore vous dites mal 
qar fil poztaſt ſon bzeve de ſa ſeiſine S. il lerroit bon rns adire qe il navott ri⸗ 
enz fi noun joynt ove John le quel furveſquit. Cant tout ſoit il ley entre jopn- 
tenance qe celui qe ſurveſquit avera lentier jademeins per alienation 4 p jugement 
come fil ſoit difſeiſt © lun recovery la ſeveralty ſerra fet iſſint qe celni navera ac- 
tion a demander fozs la mofte. Ald' ſeveralty ne ſe fra james de joyntenance fil ne 
ſoit p aſſent des parties qar ſi lun diſſeis lautr' le difſeiſt puet ellire de ſoy plein⸗ 
dꝛe del entier & tenir en Commune come devant ou fil veot pleder de la moite « 
tenir en feveralty, Stonore del houre qe ꝑ Tour purchas celut qe (ur viſt avereit le- 
tier il ſerreit mervaille ſi il p le fait lautr' ſerroit ouſte. Schard ſi deux joynt feof: 
fe ſotent diſſeis & lun releſt al difſeiſour c puis il poztent laſſiſe il ne recoverg 
fozſqge la mopte & auxi fozt *overe feoffment come fet relixfe, ct. Stonore mettez ge te- 
lui qe nad pas relteſe vive tange apzes la mozt lautr' il recovera lentier. Bourſer yg 
le fait G. action de la moyte eſt eſteint p quey p ſa moꝛt John navera mye action, 
Bacon le noun power John qe il ne puet altener pur ceo qe il fuit deinz age ne de fra 
pas [alienation telui qe power en avoir daliener. Ber' la ou celui ce ſurviſt avera 
lentier le fer lautr' tiele ouſtera pas. Cant ſcire teſt verity de ceo qe il deit aver de 
ley & ceo eſt la moyte. Baſſett ceſti bꝛeve ne ſerroit nient plus meyntenu en le pꝛi⸗ 
mer degree qe ſuppoſa qe lun lefſa a ou deux leſſerent qe ne ſerroit un bꝛeve en le ſe- 
cond degree, mes ft vous poztaſſez un bre devers moy en les queux jeo navoit entre ſt 
noun Þ un tiel, ct. & jeo pozzay monſtrer qe jeo entray ꝑ lui & p un autre le bzeve ſaba- 
tereit auxi pdecea, Stonore meſme le ple puet eſtre plede en abatement de bꝛeve if 
demanda la moyte come eſt oze ou il demand lentier. Et Dautreperte ft John 
euſt entre deinz age & cult eſte ouſte il euft en Con recoverir p afſiſe del ᷑tier. Willuby 
ſcire noun avera fozs de la moite. Stonore àuxi bon d2oit ad il a entrer apꝛes la moꝛt 
ſon joynt feoffe come a la moite ſolom la nature de joynt feoffment qar telui qe ſur viſt 
avera lentier. Cant il eſt verity celui qe ſurviſt avera lentier la ou il demurront te- 
nantz, mes feoffment & jugement fofit ſeveralty p ley. Ald' noñ fra fil ſoyent Ddiffets 
& lun pozte la ſeiſine en ſon noun & en noun lautr & lun eft ſom & ſevere lautr 
recovera la moyte a tenir en Commune. Willuby nofi fra james devers eſtraunge 
ne tendꝛa il en Commune, 4c, Stonore ſi un home purchaſe certeinz tefiz a lui a 
a ſa feme 4 a lour heirs & le bardun puis aliene meſme les tenz & devie la feme 
avera ſon recoverir del entier illint qe-ſeveralty ne ſe fra pas auxi pdetea. Berr' 
tiel bꝛeve come teſli eſt ſoleit eſtre meyntenu qant jeo vint pzimes a la Court t 
vous navez rien dit unqoze pur quey le bzeve ſabatera, ct. qar puet eſtre pur rien 
ge vous avez ungoze dit qe Geoffrey navort rienz en teux tenz. Schard il ad tonu 
noſtre feiſtne 4 qe nous leſlames & il ne dedit pas qe nous ſumes deinz age Þ quey 
nous pꝛioins que la Court la teigne a grante & demandoins jugement. Cant ceo 
ſerroit a pleder veſtre action & jeo ne plede per la einz en abatement de bzeve. 
Mutf. il tovient ſaver fil fuit dein; age ou de pleine age qar per aventure la ley 
eſt un fil fuit deinz age 4 autr fil fuit de pleine age. Berr ou eſt G. eſt il en 
vie ou mozt. W. Devom il ef} mozt & vous dyoins que G. & John puchacerent 
meſme les tefiz a eur d a lour heirs & lefſerent les tefiz a nous jugement de 
bzeve. Berr' reſponez le bzeve eſt afſez bon qar autre bzeve be poſſeſſion ne puet 
il avoir per quey nous nabateroines bzebe, W. Devom ſcire la ou il demande 
teux tefiz nous vous dyoins qe tant a la moyte il ne puet acfion avoir gar G. 
ſon joynt feoffe luy enfeoffa de meſme les tenz & obliga luy & ſes heirs a la garr 
P quey qant a la moyte il ne puet action avoir gant a lautre moyte nous dyotns de 
pleyne age au temps du lixſe pꝛeſt, at. Schard ceo ſerroit double iſſue de plix ou le 
dꝛein ſeiſt ſervireit pur tout qar ft nous furfſoins de pleyne age au temps du leſe 
nous ſerroins barr de tout per quep ſur noſtre age ſerroit ifſue de ple a tout 
la demande ꝑ quey vous ne ſerrez pas receve a lun & a lautre. Cant ſur le fet 
liſſue de plee il coment qe le ifſue ſe teigne per quey de ceo que il ne ſerra pas 
receve. jeo le plede en barre 4 dit que il ne puet action avoir pur ceo que celui qe 
avoit auxi avant eſtat come il nous enfeoffa,. ec. per quey de ceo que kuit adonge 
ag lour jeo lup barrer de acion & puis de ceo que il puet avoir action ft ſon bꝛebe 
ſoit verritable come de la moyte & jeo travers fon bꝛeve à dye que de pleyne age 


pꝛeſt, cc. Ald' lg ou vous pledez en barr' de la mopte pur ceo qe Geoffrey — 
| | enfeo 
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cnfeoffa 4 volez demoꝛzer en diſcretion il coment 9 la Court le teigne # grante qe John 
fuit deinz age gar ft le jugement en dꝛoit de ceo paſſe Þ John il ne reſoztira pas adire 
qar il eſt de pleyn age & puis en lautre iſlue ge il joynt il dit qe il eſt de pleine age if- 
ſint plede il vers lui en lun iſſue come vers home deinz age een un autre iſſue il dit & 
tedi daverrer qͥ il eſt de pleine age 9 neſt pas ſoeffrable de ley,zc. p quey, #c. Tond il puet 
dire 9 qant al un moite il ne puet rien demander Þceo qe il ad relefſe a gat al autr' moite 
de deinz age guxi pdetea. Trivaignon jeo vous reſpoigne en ceo cas ou vIus avez mys 
lun iſſue ne lautr' nabatereit pas le bre, mes iſſi le bꝛeve eſt agard bon & fil ſerra chaſe 
de acceptier tiel iſſue qe il ne puet rienz demander de la moite p ceo qe G. lui enfeoffa. ec. 
e ſon bꝛe ve ſuppoſe qe il meſme leſſa lentier, mes fil fuit chace de accepter cel iſtue il a- 
batereit ſon bzeve demene a quey ley ne lui chacera pas, ac. Stonore jeg entenk 9 ft John 
4 S. cuſſent eſte deinz age qant il Tlefſerent ge apzes la moꝛt S. q John avera ſon reco- 
very? del entier quel diverſity il ad plus qil ſerra onſte de la moite Þ ceo ge il fuit de 
pleine age. Cant jeo vous reſpond qar gant il ſont deinz age le dꝛoit qe fuiſt a luy paſſa 
en le feoffe de qi il avera (a garr', c. Tond certes furent lun & lautr? deins age ou lun 
fuit deinz age il navera qe la moite car action del un ne deſcend pas al autr' gar ſi lun 
t lautr euſt eſte deinz age 6 euſt eſte devie avant ſon reeofery? leire lun avera act ion 
a demander la un moite æ le heir lautr' al lautre moite. Cant certes ceſt verite alie⸗ 
nation & jugement foñt ſeverance de ley en ceo tas. Ald' james de joynt⸗tenã te ꝑ Þchas 
ſeverã te ne le fra fil ne ſoit p afſet de ꝑties qar le bfe de ptictpacone fat᷑ ne gift pas en le 
cas. Bacon lun joynt feoffe puet conuſtre la moite de terre ꝑ fine ceinz, Stonore fi la 
Court Colt apꝛis ele ne reſcetvera james la fine, mes home ad vewe aſcun prener ad co- 
nit ceo qe a lui affert 4 coment purra il fair en heritement a un autre la ou fon heir 
ne ſerra pas enherite ne il ne purra fozfaire. Bourſer la ou il demuzzant renants en 
Commune ſanz eſtre demys celut qe ſurviſt avera lentier, mes la ou il ſont hoꝛs lacticn 
q fuit a lun ne diſcent.pas a lautre. Stonore lacion ne deſcendera pas a celui q ſuruiſt 
de la moite einz laction del entier lui atreſt ꝑ la moꝛt lautr 4 ceo ſolom̃ la nature de {our 
purchas le quel a vantage ge eſt per ley done a celui qe ſurviſt ſolom la nature de tenance 
ne lui ſerra pas tolet per le fet lautr' & de ceo qe vous parlez qe en lour vie lactiã ſerra al 
un & al autr' ceſt verite p ceo qͥ en lour vie il õt owel eſtat æ home ne puet ſavoir en lour 
vie 4 ſerra enherite, mes le ſurvivꝛe lun feſt lautr enherite. Mutf les uns de vous ont 
niẽt per le entõtre ceo q; ſoleit eſtre ley. Ber certes ces verite, mes jeo ne dye les queux 
il ſont &4 aſcuns entẽdiront qe il dit ceo de Stonore & puis il les demanda ſur quel poynt 
il voleient demurrir. Cant fire nous vous dyoins qe Geoffrey & John Pchaſeret teux tefiz 
joyntment a eur & a lour heirs les queux lefferft meſme les tenz a nous per quey qant 
a la moite jeo demand jugement fil purſſe action avoir 4 qant a lautr' moite jeo dye qe il 
fuit de pleine age au temps du leeſe. Schard ceoſerra double iſtue de plæ & la dꝛein iſſue 
qe il ad tẽ du ſerra a tout ma demand qar ſi nous ne fuimes deinz age nous naveroins 
ries, at, per quey a joyndꝛ' double ifſue ou lun ſervereit a tout vous nabe dꝛez pas come 
ft un feme poꝛt᷑ (6 bzeve de Power vers vous & demand la moite de certein teñz come ſon 
dower & vous dites qe qant a parcele qe femes ne ſont pas doweables fozs de la terte 
party & qant al remnant ele ne deit action avoir pur ceo qe nient acouple en leal 
matrimoigne vous naverez pas lun 4 lautr', dc. qar le dꝛein iſſue ſerreit pur le tout 
auxi perdetea. Mutt” pleditz ou vous eſtes qar vous neſtes pas o2e en bzeve de 
Dower, Ber' ſi nous devoins ajugger il covent qe vous ſ&3 a un ſi le (ct fuit 
tiel come il alleggont ou noun & pur ceo refpondez fi S. & John purchaſerent les 
teñz joyntement & joyntement lefſerent ou non' come il dit. Schard ne dedit pas qe il 
ne fuiſt iſſint, mes (il euſt apertement grante jeo cray qil euſt abatu ſon bꝛeve de⸗ 
mene & puis [iſſue fuit refleve + il. demoꝛzerent en Diſcretion des Juſtices fil pont a- 
voir action de la nn moite, et. & qant a lautr' moite qil fuit de pleine age, æc. & it trove 
ſoit de pleine age le bꝛeve ſabatera de tout & ft trove ſoit deinz age donge apꝛes cher⸗ 
ra le jugement ſuire lautr moite en dilcretion de la Court fil avera ſon recovery? 
ou noun. 


Un feme pozt (6 bzeve de Dower unde nichil habet vers un William & demanda vers Dower. 


luy ſon revable dower, ac. en Tidden & per un autr Pꝛetipe vers un Rich in eadem 
Cilla Ri fiſt defant per quey le le grant Cape fir agarde u. vint & dit qe Tidden ne 
ne fuit pas Uille ein; hamele 4 demanda jugyinent de bꝛeve, rc. Willuby teſt un b:eve 
de Dower unde nichil habet qe puet eſtre pat en hamel . Schard il ad un autre Pꝛe⸗ 
tipe en le bzeve qe veot in eadem Milla Aint ſuppoſe le bzeve qe Tidden eſt Wille « 
nous voloins averrer qe teſt hamel' jugenent de bzeve, cc. Willuby ceſte exteption gir⸗ 
reit en la vouch Rich qeft nome en le n qe fait dekaute 4 nempe 
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Nota. 


Entre. 


Nota. 


Forme- 
don. 


Preve 
toundu 
ſur Statut. 


la vouch' U. qeſt nome en le pꝛimer Pꝛetipe gar le pꝛimer Pꝛetipe ne ſuppoſe mye G 
Tiddon eſt ville à ceſt un bzeve de Dowere, dc. qe puet eſtre pozt en Hamele, p gt, at. 
Stonore le ſetond Pꝛetipe qe dit in cadem villa ſuppoſe qe Tiddon ſoit ville a il veor a- 
verrer qe non”, Schard teſti bzeve de Dowere puet eſtre pozt en Hamel, ct. Ber donge 
vous tonuſſez ge T. eſt amel & Willuby noſa, #c. & dit ge Tiddon futt ville pꝛeſt, ac, 
t alii e contra, 

Nota qe Baſſet comenſa atrer' un kyn en tien manere qe Þugh? le Chapeleyn conuſt 
les tenz contenuz en le bꝛeve eſtre le dꝛoit John ceux lui rend en teſte Court a avoir 
E tenir a John & a Ali & 4 les heirs de lour cozps engendzez, tc, & [il debient ſanz heir 
ge les tenz' remanilſent a dꝛoits heirs & la Court ne voleit pas accepter la fine p ceg q; 
ap2es ceo qe dꝛoit ſort conu a la party ſon eſtat ne puet eſtre taylle c p ceo qe euſi ne po⸗ 
eit eſtre il trea la fine en tif manere qe John conuft les tenz eftre le dꝛoit Pugh' gu 
tome, #c. & Þ tele reconiſance Þugh' granta 4 rendy melmes les tenz a John e a Alice 
ut ſupꝛa & la fyne fuit reteve. i 

Un John pozta bꝛeve Dentre dum fuit infra etatem vers un Robert le quel miſt avant 
le relerſe æ quitclaim le demandant & dit qe de pleyn age releſſa æ quitclaim & le relwte 
fuit lieu qe voleit qe il avoit᷑ releſſe © quite laim̃ tout le dꝛoit qe il avoit en ceux tenʒꝰ ge 
furent de dꝛoit Agneys la keme. Schard oze demandoins jugemet del hour ge ncus a: 
voins teux tenz come noſtre dꝛoit demeen tle relieſe qe vous mettez avant parle de te; 
ge ſont del dꝛoit noſtre feme & ill int ne ſe eſtft pas a noſtre demand p quey nftedoins my 
ge nous devoins a ceo fait rendze, Weſtb' meſmes les tenz ge vous oze demandes ſong 
tompꝛis deinz cel relteſe & vous gnetz veſtre play hoꝛs du fait p quey il comet puis conu⸗ 
firc le fait æ puis voidez le Schard vous pledez en barr' iſſint avez affirm bzeve & counte 
bon, #c. & le fait ne moy varr' pas de ceo qe jeo demand per mon counte. Ber' eſt ceo 
veſtre fait au nemye. Schard” dit qe nient ſon fart pꝛeſt, ct. & alii e contra ideo, ct. 

Nota qe Elys de Godele vint a la barr & voleit avoir leve un kyn qe un John conuſt 
les tenz a un autr' & Baſſett vint & dit qe John navoit qe a term de vie p vertue de un 
deviſe c la reverſion a M. æ vous dit qe John eff deinz age & pꝛie ge la fyn ne ſoit pas 
de Court accept. Stonore ft jeo fuifſe come Milliam jeo ſoeffrifſe bien la fyn qar per 
tant jeo purray entrer. Baſſett ſcire per aſtun encheſon nous pꝛioins qe John ſoit exa- 
mine & ita fuit & trove fuit Jdiote per quey la fyne ne fuit pas reſſue. Et la tautiele poet 
eſtre ge Baſſett thaleng' a la fine qe UI ſerroit ſon heir ou il ſerroit barr' fil euſt ſoeckert 
la fine eſtre leve. : 

Deux homes & lour femes demanderent ꝑ bzebe be Fozmedon en le deſcft vers un CA. 
@ I. les deux parties du Manoir de Ul. foꝛſpꝛis 11. meſe & un verg de terre en meſme 
le Paneir & pun autr' Pꝛetipe il demanderent vers meſme ceur TW, & A. d un Roger la 
tierce party de meſme le Manoir ſanz rien fozs pꝛendꝛe. Trivaignon fire vous bir; bien 
cement il demand p le Pꝛimer Pꝛetipe les deux parties fozſpzis, at. de meſme le Pa- 
noir ou cheſcun fozſpzis ſerra pcel de ceo q; eff en demand « ceo foꝛſpꝛis eſt du Manoir 
entier Pquey nous demandoins jugement de bre. Ald' vous eſtes tenant de noſtre de⸗ 
mand. Trivaignon nous pledoins en abatement de bre ß la Manoir de la foꝛſpꝛis. De- 
vom ad idem le ſecond Pꝛet ipe pꝛoe ve le pꝛimer malveys qar en le ſecond vous demãdez 
la terte party du Manoir ſanz rien foꝛs pꝛendꝛe ill int il covendeeit q; la foꝛſpꝛiſe en le pꝛi⸗ 
mer Pꝛetipe fuit de les deux parties ꝑ quey, cc. Mutf vous naverez nul tiel bfe come 
vous donetz adire extepto tantum de ejuldem duabus partibus, mes adire de eodem ma- 
nerio c agarda le bꝛeve bon. Devom jugement de lautre Pꝛetipe. Berr' reſponez pꝛimes 
a pꝛimes Pzecipe 4 puis. Devom qant a ceo demanda la vewe & habuit & puis demanda 
jugement del letunde Pꝛetipe qar ꝑ le ſecond Pꝛetipe il demandont la terce parte ſanz 
rien fo2s pꝛendꝛe en le pꝛimer Pꝛet ipe la fozſpziſe eff du Manoir entier ifſint le pꝛimer 
Pꝛetipe abate le ſecond, 4c. Ber ſi autre furent nomez en le ſecond Pꝛetipe qe ne ſont 
en le pꝛimer Pꝛet ipe purreyont il p tant abatre le ſecond Pꝛecipe q. d. non Trivaignon 
ſire nous poins plus toſt Þ ted 9 nous lumes parties a lun Pꝛetipe & a lautr* à puis. 
Berr' agarda le bꝛeve bon &4 les autres demanderent la vewe & habuerunt, at. 

Un bome pot ſon bzeve foundu fur Statut de pꝛiles fet hozs de ſon fre vers un Rich 
Uiccar de tiel Egliſe 4 counta, at. ou Schard defendiſt tozt & fozce & qant q; eſt encontre 
la purveance noſtre Seigũ le Roy & la ley & la Cuſtome de la terre & encontre la pxs 
noſtre Seigũ le Roy d les dammage, 4c. 4 avowa la pꝛiſe p ſervic aret en le lieu ou il 
le pleint tome de deinz (on fte. Weſtb' hozs de veſtre fee pꝛeſt c. & ne veot rien ple⸗ 
der a la vowery gar fil euſt rien plede a la vowerp il eſt abatu ſon bzeve demene 
Quer' ſi trove ſoit deinz ſon ker fil avereit retozne credo quod fic pur la vow⸗ 


ery, et. | . 
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Nota en un bꝛebe dentre ſur difſeifine en le poſt le tenant dit qe il avoit les tenz' du Nota. 
doun le Roy a term de ſa vie & la reverſion, ct. & pꝛia eide du Roy 4 miſt avat fa Char- 
tre, Baſſett Statut veot q; home avera epde du Roy la ou il ad tiel fait du Roy ꝑ quey 
autf ſerroit tenu a la garr' 4 ceo fet neſt pas tiel p quey, ac. Tond la revercon eff du Roy 
p quey il neirront pas avant ſanz tounſeiler & il ſurſiſterent æ commande kuit de ſuera 
Roy garr'. N 

Un feme pozta ſon bfe de Dower, at. Ingham veſtre baroun ne fuit pas ſeiſi puis les Doe 
cipoſailles q; dower vous pont. Schard a ceo navendzez my q; virz ſi un fyn a la gele 
vous meſme fuiltes party ge pꝛoeve la ſeiſine noſtre baroun p quey, at. Ingham la fyne 
ne p26cve pas la leiſine veſtre baroun puis les eſpoſailles & laverrement qe nous ten- 
doins nous eſt done de Commune ley p quey volez laverrement. Schard nous le vs- 
loins qe nous futimes {a feme gant la fpn ſe leva. Mutt vous ne laverez pas en tiele 
manoere ꝑ quey volez laverrement qe il tendont. Schard le reſteut, mes ft Ingham cuſt 
tendu un averremer en generalty qe ſon baroun ne fuit unges ſeifi donge p la fyn ne puet 
il pꝛober le revers & donqe ſerroit laverremet qe ele ſuit ſa feme gat la fyn ſe Teva & 
trove foit ge cle fuit adonges ſa feme ele avereit dower tout ne fuit ſon baroun unques 
ſeiſi p la fyn, tc. 0 

Un R. de K. pozta Un Cui in Uita en le poſt vers Ml. de B. de x. acres de terre qe Cui in . 
bint en Courte & vouch agarr Robert le fitz Piers qe vint en Court & rendiſt come ta. 
tenant en {a garr' diſt qe la ou il avoit tounte de la ſeiſine Katerine ſa mere & diſt 
ge ndus navoins enter ft noun puis le lirſe qe un S. jadiz baroun lavantdit Katerine 
qe heir ele eſt de ceo enfiſt a Þ. de K. a qi ele en ſa, ct. & qe lavantdit K. qi heir ele 
eſt enfeotfa Piers noſtre pere de meſme cele terre & oblig* luy & ces heires a la garrꝰ iſ- 
lint ge it nous fuiſoins enplede il nous ſerroit tenu agarr*, #c. 4 demandoins juge⸗ 
ment ft encontre le fait ſa aunt puet il rien demander. Hillar' ſcire vous avez enten- 
dit coment nous aboins ſuppoſe 9 un S. jadiz Baroun K. leſſa & il ont dit qe R. noſtre 
miere, tc. cur enfeoffa & ꝑ tant lefſa & ifſint ſuppoſent il le life eſtre faite en autre 
manere 4 noſtre bzeve ſuppoſe ifſint a travers de noſtre bzeve per quey nous voloins 
noſtre bzeve averrer. Hingham Ceſt un bꝛeve Dentre en le poſt per quey eſt teo le fait 
velire aun; ou nemp. Hillar* a ceo navoins meſtier a rendze gar vous avez traverſe 
notre bꝛeve. Ingham puet efſe ge S. Leſſa & qe Raterine puis repꝛiſt eſtat & leſla & 
demandoins jugemet, cc. Hillar' donge vous dyoins qe tele Katerine ge vous deiſtes 
vous aver enfeoffe navoit unqes rfenz en teuz tefiz puis le lixſe lavantdit S. qe il pont 
doun faire pꝛeſt, ac. Ingham conuſez le fait & puis voyde le, #c. Stonore vous ave; dit qe 
puis le ſerſe S. jadtz baroun KRaterine 9 meſme tele Raterine vous enfeoffa & oblig' luy 
t ces heires a la garr' la vous ad il rendu q tele Katerine navoit rien puis le lie qF 
ſon baroun fiſt q; jeo pole qe un reliſe & quittleym ſoit mys avant vers le demandant - 
ne poet il rendze & dire qe puis le temps qe il pꝛent ſon title qe celui a qi il dyont le 
relirſe eſtre fet navoit la terre en demene auxi pdetea. Ingham ft jeo poztalſe un bꝛebe 
de garr' de Chartre ceo ne ſerroft pas rfis ſanz tonuſtre le fait a rendze a la garr 
aurt p decea. Berr'ſolom les poles qe vous avez plede il vous ad affſez rendit p quey 
donez garde a vos poles gant vous pledez & le travers fuit accepte qe Katerine navoit 
rien puis le Lie S. ſon baroun. i 

Un home pozta ſon bꝛeve de faux jugemẽt ge luy fuft fet en le hundzed de tiel lieu pus 
retoꝛnable a trois Semeynes de Paſche a quel jour le Nic rendiſt qe il fuit mefine en le jugement⸗ 
hundzed avantdit & recozda la pole & livera a tit. ſuiters les queux ne vindꝛent pas ꝑ 
quey Comande kuit a deſtreindze touz les ſuiters del hundzed avantdit ge il furent a 
Meſtmonſlier a Quinzeine de ſeint Mitch a quel jour les iiij. ſuiters vindꝛent © lyverent 
a la Court le recozd. Ber' avowez vous teſie retoꝛd ſuiters ſcir' oyl. Schar fire nous 
pꝛioins qe tous les ſuiters ſoyent deſtreinz de venir ti. Stonore Juſtit᷑ a quey faire fr 
luy furent tous il ne poyent plus faire qe les iiij. neent fet, Schar fire nous vous 
dyoins qe en le hundzed avantdit la partie dona un chaleng & dit qe le plie fuit de 
ple de treſpaſſe @ ſa demõ ſtrante fuit de dette « be Covenant ꝑ quey il ne fuit pas garr' 
de la pleinte à demand jugemet, ac. & teo chalenge ne luy fuit pas allowe, mes fuit 
agar de la demonſtrante afſez bon le quele chalenge neſt pas en cele recozd ꝑ quey nous 


pꝛioins ge les Suitours ſont touz deſtreinz delir cy de allower lour recozd, Stonore fi 
illi ſoit nous le poins unqoze ver p le retoꝛd. Schar mes en tant ge il ne le voleit 
allower ſon chalenge ceo fuit un jugement per quey dit kuit a les tiij. ſuitoꝛs ge il lu 
fuiſlent a textein jour & qe touz les autres ſuitoꝛs fuiſſent deſtreynt de ellr a mel ine le 
jour, Et * | 
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Atteynt. 


Repleg'. 


Richard Lovell pozta bzeve de Atteynte vers Thomas Tregos & xij. de Londzes « 
dit qe il avoyent ket faux ſeremẽt entant come le dit Thomas pozta ſon bꝛeve. de Entr 
ſur la difſeifine vers le dit Rich de un tertein Pandir, #c. & demande kuit p la Court 
de quele garde de Loundzes Lattozne dit de Fryday⸗ſtrert p quey Comande fuit a Uiẽ 
a faire venir rij- de Uine Fryday · ſtreet ou le Uic retoꝛna ceux xij. qe deſoyent qe ceo ne 
fuit pas le fait le aun; Thomas per quey Thomas recovery entant ont il fet faux ſerc- 
ment & pꝛie la Jure de xxiiij. Weſtb. teſt un beve qe eſt done de Commune Courſe de la 
Chauncelrie de Somondꝛe le xxiiij. a de attacher les xij. & la partie ge ad recovery & en 
ceo bꝛebe ne pas tompꝛis de attacher la party p quey demäd' jugemft, Devom [g 
terre ge fuit recovery fuit en le Counte de Suffer & la Jure ce nous dioins avoir fer 
faux ſeremet fuit en la Cite de loundꝛes p quey ft nous euffoins ſuy tantſolemet a Ait 
de Suſſex il ne poyent mye avoir ſomons les xxiiij. ne aver attache les rij. « ff nous 
eufſoins ſup a Tie de Londꝛes tantſolemet il ne poeit mye avorrattach' la partie « pur 
tele meſchief nous fuit grante bzeve a Uic de Londzes de ſomondꝛe xxiiij. & de attacher 
les rij. & autt᷑ bzeve au Uic de Suffer de attach la partie & demand' jugement e fuit lun 
bzeve & lautre leu en Court. Cant bzeve de atteint eſte de Commune Courſe en la Chaũ⸗ 
cell pquey ſi home le deit attrere ſi coment qe il ſeit-p ley eſpetial à vous navez mye 
ley eſpecial qe meyntient ceo bzeve de Atteint qe eſt hozs de Commune Courſe de bzeve 5 
Atteint ꝑ quey demand” jugemet, Ber? cefi un Novel cas & en INobcl cas novel remedy 
Pguey reſponez outre, Schard unqoze demand jugemet de ceo bzeve gar ſon bꝛeve pet 
de Uiſneto Lonud' ou Lound' eſt un Cotnte, Mutt. ft eft Lound' un ville. Weſtbyr' qayt la 
Jure deit eſtre atteynt teo deit deſtre p xxiiij. de meſme la vewe dont la Jut᷑ eſt mes la 
Jut᷑ eſt de vew de Fryday⸗ſtreet 4 iffint deinont le xxiiij. Devom teſt un oꝛiginal qe veot 
eſtre pozte en ville ou en hamel mes Fryd neſt ville ne hamel p quey, ac, Schard le 
bꝛeve qe iflit a faire venir la Juf ft fuit de Uiſneto de Fryd' p quey, ct. & la Atteint 
deit eſtre attoꝛdant. Herle ceo fuit ꝑ jugemkt de Court ꝑ tant ne dyont il mye le bꝛeve 
oꝛiginal eſire de tiele forme. Devom jeo vous pzove qe ceo bzeve de Uiſneto de Fryd' 


ne puet eſtre meyntenu p ley ne ꝑ example p ley nyent Þ ceo q Fryday-⸗ſtrirt neſt Uille 


ne hamel p example nyent qar touz les bꝛeves de dꝛoit q ſont poztez en la Cittir de 
Loundꝛes dyont, plenum rectum teneatis de tant de terre ou les appurtinance en Loũd' 
Claver' ſerroit ceo bon bzeve de Uiſneto de Suſlez certes navil nient plus de Uiſneto de 
de Lound'Þ ceo qe Lound eſt un Count? come Suflex, Stonore meſqe UiT ſoft en la 
Citix de Londzes ꝑ tant neſt il pzopzemet Count”, Cant ſi jeo poziafſe un afſiſe de Mobel 
difſeiſin de frank-tefi en un certeyn Uille & a ſomodze xi, de meſme le vew & puis jeo 
poꝛtaſſe un atteint des accozdat a faire venir xxiiij. de autre vew q̃ la ſeiſin ne fuit ne 
abateray jeo latteynt tertes cy auxi de cefte pt ceſte atteint eſt pozte de atteyndt les 
ij. les queux furent de vew de Fryday-(iret come nous poins ver p recozd de ceinz 
& latteint cf} de vew de Lound' ifſint des attoꝛdant. Tond' Fryd eſt en Lound' & gant 
q eſt en Fryd eſt en Loundꝰ ꝑ quey teux qe ſont de vew de Lound'. Herle ft jeo die poztef 
mon bꝛeve de Novel diſleiſine de frank-tefi en Fryd en Lound' mon bzeve ne dirra rien 
fozſge de libero tenemt to en Lound' ꝑ quey, at. Stonore ꝑ tant q la Court granta un bꝛebe 
de jugemet de faire venir rij. de vew de Fryday-ſirect Þ aler plus p2eS de ſavoir la ve- 
rite per tant ne deinont mye les Oꝛiginal en la Chauntel eſtre de tiele fozme. Berr 
reſponeʒ outre Weſtb* nous entendoins qe a nul atteint deynent il avenir qar nous vous 
Dyoins qe meſme telui Rit pozta un atteint debers nous de meſme tele terre retoznable 
a certein jour a quel jour il apparuſt ou apzes apparfce a meſme tele bꝛeve fuit agarde 
yg nous alames quites & qe il fuit en la mercy & demand” jugemet ft a oꝛe a nul autri 
bzeve de atteint devers nous H melme la terre deyne eſtre rendu. Herle coment il 
kuit non ſuy apꝛes apparance ſi vous le poez monſtrer nous fozoins doner garde de luy 
rant avant @ ft home ſoit nonſuy au bzeve de atteint apꝛes apparance il ſerra pꝛis. De- 
vom nous poztames un atteint devers luy au Uic be Suſſex ou le Mit rendy qe teux de 
la jure ne furet pas del (a baille, c. p quey agard fuit q; il alaſt quites p quey nous 
alames en la Chauncel ou nous done fuit bzeve a Uic de Suffer de attacher la party 
t bꝛeve a Uic* de Londzes de attacher la Jure « a Somondꝛe les xxiiij.æ pꝛioins latteinte. 
Berr' volez autre choſe dire de barrer teſte atteint, Cant il ont fet due ſeremtt pꝛeſt, dt. 
d ideo veniat attincta'# non venit, tc, 5 

Le Priour de Swyneſhened pozta ſon Repleg' vers John de Rye de ſes avers atoꝛt 
pꝛis, dt. Ruſſell avowa la pziſe bon & dꝛoiturel p la reſon qe le dit Pzfour tient de Tuy 
a de ſon fir tbe ſa Seigniozy le leu ou la pꝛiſe ſe fiſt & autres terres & un BR. de B. 
dona ſur luy gages 4 plegg' en pli de treſpaſſe per quey le dit Pꝛiour fuit ſom̃ a la Court 


a quel 


le dit John be Goſperkirk a rendꝛe, Ec tenuz le lundy ꝓchein apzes la keſt de Seint Mark 
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a quel jour le Pziour ſe fiſt eſloner avoit jour outre, dt. tanqe a tiel jour a treis ſy- 
meyns a quel jour q; done luy fuit p ſon efſofft il fiſt defaute p quey agard ſuit pla Court 
q; il fuit deſtreint & p tele deffreſſe il avowa la pꝛiſe bon, et. Laund fire nous vous dy- 
oing 9 ſur nous ne puet il avowery faire qar Randolf ſon piere nous relefſa & quittlama 
cheſcun manere de dꝛoit qe il avoit en tele terre ou la paiſe ſe fiſt & en touz autres ter⸗ 
res q3 nous avorns en Gosberkirke & granta qe il ne nul de ſeuns Þ ſuit a ſa Court ne p 
autres encheſons Deverott ſur nous deſtrefſe faire 4 demand jugemẽt ſt encontre le 
fer ſon aunẽ poet il avowerie faire. Devom fire vous vir3 bien coment nous avoins 
avowe ꝑ reſon de un Setgniozy & le relixſe qe il mettont avant ne parle mye qe nous 
avoins relefle le dꝛoit de la Seigniozy 9 nous avoins en tele terre & demandoins juge⸗ 
met ſi p cele fait nous pont il ouſtier de tele avower qe nous eſt done ꝑ reſon de Seig⸗ 
ntozy. Berr' {t bous abez rent en un terre & vous moy relefſez tout le dꝛoit q; vous 
avez en tele terre en ceo cas vous naverez terre ne rente. Devom qant noſtre aunc' 
dona tele terre au Pziour æ a la Melon en pure & ppetuel almoigne pur touz ler vit 
il ne poet t tele terre p ſuite ne p autf ſervit' deſtrefle faire æ ne pur gant un Seignioꝛy 
luy demozzaſt & le Pꝛiour fuit ſon juſtiſable qar ſi bꝛeve de dꝛoit fuit pozte de la terre il⸗ 
{int done il ſerreit pozte en ſa Court. mes cele-relirſe ne en nenti pas ſon eſtat, mes 
e un comkermemet de ſon eſtat pꝛetedent ꝑ quey non obſtante tele relteſe un Seignioꝛy 
luy demoꝛꝛaſt en la terre avantdit c g conſequent le demoꝛg ſon jullifable p quey il a- 
voynt jour al lendemeyne a quel jour, Mutf. ft agarde, #c. qe le Pꝛiour recovere, tc. & 
ſcire John de Ry en la mercy, 4c, : 
Uo home pot ſon bꝛeve vers un tenant retoznable a trois ſimeynes de Paſche ou quel Nota. 
jour le tenant fir defaute ꝑ quey le demandant ſuiſt le Grant Cape retoznable a Muin- 
zein de Seint Michel a quel jour le Uic' rendy qe la terre fuit pꝛis le Judy devant le 
Seint Michel pquey le demandant ſe pꝛiſt a la non plevin p ceo qe la terre ne [uit pas 
plevt deinz les quinze jours & le tenant vint & dit a la non ple vine ne ſe poet il pꝛendze 
gar il dit qe la ou le vit avoit rendu q la terre fuit pziſe Judy devant le Seint Mich ele 
fuit pziſe le Judy apꝛes le Seint Mich pꝛeſt, ct. Hillar' depuis qe il ad conu q; la 
terre fuit pzis & nient replevi demandoins jugemft, Berr* volez laverremẽt ſcire 
opl, et. | 

Waulter Aſhwick pozta ſon bzeve de Eſchete vers Roger de Louddam & demanda Eſchete. 
terteinz terres en S. Iogham fire nous vous dyoins q; un Robert de R. enfeoffa meſme 
celut Roger de meſme teux terres a luy ta ces heirs & obliga luyt ces heirs a la, tc. 
de quel Robert ifit iij. files come un heire Nabel Johne « Parie Jſabel pꝛiſt a baron 
Roger de Louddam q avoit ifſue Roger le fitz Roger Johane pꝛiſt a baroun John Gi- 
ſozs q3 avoit iſſue John le fitz Johan Gyſozs Warye pꝛiſt a baroſi Robert Box iflint vouch 
a garranty Robert Box « Wary ſa feme come un des heires Kober & Roger le fitz Ro- 
ger & John le fitz John & ſerront ſomons en le Counte de Suſſex enlemblemet ove 
Roger de Louddam & John Giſozs tenantz Þ la Curteſie Dangleterre. Scbard ſrire 
nous vous dysins q; la ou il ad vouch' Roger de Louddam il eſt melme celut Ro- 
ger vers qi nous demandoins & demandoins jugemet ſi luy meſme puifſe vouch* ſans 
cauſe, Sronore ꝑ cas fil ne vouchaſ en la manere il navera mye a la value. Ber 
fil ſoit verite.teo qe il addit nul home ne poeit nyent aver vouch lolom ſon cas 6 ſte- 
tir vatatio. Willuby ft home deit vouch? enfant deinz age home dirra qe cozps ꝙ terres 
ſont en la gard un tiel ge ſerra ſomons en tiel cas le Gardeyn ſerra ſom̃ ceſt p ceo 
q durant le nonage il ad un thatel en ſa terre & il ne ſerroit my reſon q il 
pdiſt ceo pꝛofit fil ne fuit ſom a mults foꝛtiozi tenant p la ley Dengleterre qe ad 
en la terre le hetre franc il eſt meſtier q il ſott ſom̃, ct. | 
| Robert Serle pozra ſon bzeve dentre vers William de R. 4 demanda un meſe, ac. Entre. 
en S. per la reſon qe il dit qe Phillip Serle fuit ſeiſt de meſe avantdit- & lefſa a un 
Roger a terme de ſa vie a granta qe lavantdit meſe ge a [up revertir deit apzes la 
deceſe le dit Roger remeyndereit al avantdit & qe lavantdit Roger avoit aliene 
en fe ꝑ quey a luy revertir deit pfourni de ſtat de ceo en ſemblable cas pur vew. 
Schard quey avez de grant. Ald' nous voloins avetrer. Schard vous le clamez p re- 
ſan de un grant ket a vous meſme pquey ſanz monſtrer eſpetialte de grant vous ne ſer⸗ 
rez my rendu. Ald* miſt avant un fer qe voleit qe Phillip Serle avoir grante a Ro- 
bert Serle un meſe ge un Roger tyent de luy a terme de ſa vie à qe apꝛes ſon deteſe a luy 
reverrir dett remeyndereit al avantdit Robert æ a les heirs de ſon cozps engendzez en 
ke · tail. Schard ſt ire vous avez entendu coment il ad demande per. bzeve & per counte 
tele terre en fir-ſimple & le fait qe il mette avant en pꝛove de ſon dꝛoit ſi pꝛobe qe il nad 
de fte taille per quey demandoins jugemẽt de ceo bꝛebe. De vom ft terre moy — 

grante 
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grant 9 autr tient a. terme de vie en kee⸗taile ou en fer⸗ſimple & loit aliene en fie tout 
jours ceo bꝛeve moy ſert qar mon bꝛeve ne dit mye q; la terre moy fuit grante a moy & a 
mes heires en fir-fimple ne a moy d a les heires de mon cozps engendꝛez. Stonore il 
moy eſt avys q vous averez en ceo cas veſtre bzeve ſolom veſire cas auxi come un 
eſt eſtraunge ſoy euſt abatu apzes le deceſe un tenant a terme de vie vous averez 
bzeve fozme ſolom veſire cas auxi de ceſte parte. Ald, la cauſe de mon recovery? eit 
q; il tient de moy a terme de vie t aliena en fe a ma delheriteſon ꝑ quey ſi jeo tea 
puet meyntener mon bzeve eſt afſez bon meſque il tient de mop a terme de vie & ali⸗ 
ena en fer a noſtre deſheriteſon pzeſt, #c. Tond jeo ne lay mye vier romet home pra 
P ceo bꝛeève dentt recoverir fer-tayl & fil recover aut eſtar qe fłe⸗tayl il retovera autt 
eſtat qe le fet ſuppoſe q; il ad mys avant a la Court ꝑ quey ceo bzeve en ſon tas 


* neſt pas meyntenable. Devom autt bzeve ne puis jammes avoir ſolom mon cas en 


Novel dif- 


ſeiſin. 


la Chauntel ne le bzeve ne pꝛobe un eſtat ne aut ceft adire ne ffe⸗tayl ne fer-ftmple, 
mes general a lun & alautt. Ber' ꝑ tas ft vous euſſez counte ſolom voſtre cas veſtre 
bꝛebe fuit meyntenu. Mutf. p veſtre counte home ne puet entendꝛe q; vous ne devez autre 
eſtat recoverer q; fee-ſimple q; vous avez dit 9 Phillip fuit ſeift en ſon demene tome 
de fer & lefſa. a Roger a terme de ſa vie & granta qe apꝛes le deceſe le dit Roger ceo q 
a luy deine revertrir remeyndꝛeit a vous mes a luy deit revertir fee-ftmple fil neuſt mye 
be vous & p conſequent tiel eſtat deyne a vous remeyndze ge ef} veſaccozdit a 
veſtre fait. | | | 

Un R. pozta Un aſſiſe de MNovele ditleiſine vers Un difſeiſour & tenant de la terre 
ge fuit entt p le diſſeiſour ou le plaintiff recovery a les dammages, de x l. p quey 
agarde fuit qe il recovery per vew de Jurr' & ſes dammages p quey Commande futt 
al Uic' a lever les dammages ou le Uic' ala & fiſt exec p lentier des dammages 
ſyr le tenant- Ingham p le tenant. leſtat veot qe en aſſiſe de Movel difſeiftn cheſcun 
ſoit charge p ſon temps k nous tenimes tele terre qe un an c autres la tyndꝛont devant 


nous ꝑ guep nous pꝛioins qe nous ne ſeomes charge mes Þ noſtre temps. Herle cy 


ouſtrez nous qe les difſeiſours ont afſez dont les dammages puifſent effre levez 4 


nous vous delchargeroins ou aſcun autt qe tient la terre puis la diſſeis d nous le 


Coſinage. 


chargeroins p fon temps- Ingham a ceo nay jeo meſtr qar leſtatut veot qe jeo ſoft 
charge mes p mon temps c ceo qe moy affert p mon temps jeo le ſeu pꝛeſt defatre. Herle 
leſtatut fuit oꝛdine en avauntage de pleintift ge la ou les difſeiſours nyent rien qe le 
tenant ſoit charge des dammages illint qe cheſcun reſpoigne p ſon temps & vous ne 


' ſavez monſtrer qe les difſeiſours ont alles ne autf tenant & vous volez qe il neyont 
rien mes pur velire temps it lour ſerroit petit avantage & encontre fozme de ſtatut. 


logham nngoze il avoyent meyndꝛe avantage a la Commune ley qar ſi les difſeiſotirs ne 
— rien nul dammage furent levez ſur hot non obſtante le tenant fuit charge de 
entier. IE 

Un K. de B. pozta ſon bzeve de Coſynage vers Rit' le fit; Ric' de Pyk c demanda 
certeinz tenz en Tekoꝛd. Schard touz les tenz en Tefozd ſont diviſable ou nul bzeve 
de pofſefiton ne court pquey nous demandoins jugemet. Iagham nous nentendoins pas 
ge ſon reſpons eſt pleyn fil ne dye qe les tefiz ge ſont en demand” ſont deviſables 
ct devilez. Devom ft jeo euſſe dit deviſez donge etſſe jeo rendu a velire action & ꝑ tant 
culſe ſuppoſe qe veſtre bꝛeve giſoft ou jeo ſeu a meyntener qe veſtre bzeve ne giſt pas. 
Ingham donqe vous dyoins qe les teñz ſont en Tefozd ſont de divers tenures qar party 
ſont de frank fee k tenus p homage a fealte, dt. de Counte de Garenne come parcel 5 
fa Counte d party de terres ſont ſoccage & tenuz en bur gage & ſont diviſables mes teux 
terres ge oze ſont en demand? ſont tenuz p Homage, 4c. 4 demandoins jugemft- fil ne 
puilſe monſtrer comer il (ont Deviſable p lep eſpecial ſi a tiel averremet deyne avenir,. 
Devom ſil ſoyent frank fer il ne ſont mye peviſable pꝛeſt ac, Berr' a cco ne debez ave- 
nir ft vous ne poe3 monſtrer uſage de grant temps uſez, Devom il àd dit qe party des 
terres Tekoꝛd ſon frank fir qe ne ſont mye deviſable à party en burgag' qe ſont de⸗ 
viſable mes nous. voloins averrer qe les teñz qe il demand? vers nous ſont tenuz en 
burgag pꝛeſt, at. logham a ceo navendzez mye qar de Commune dzoft tenz qe ſont 
frank fre ne ſont pas devilable p quey fil ne deiſt qe il ne ſont pas frank fee mes tenuz 
k burgag' nous. ne ſumes pas rendu. Devom le travers qe nous devoins vient de luy 
meſmes qar il ad dit qe party de terres en Tefozd ſont krank kee d party e burgag 
c ceux ſont Diviſable a quey nous luy avoins rendu qe les terres qe ſont e demäde 
ſont tenuz en burgag pꝛeſt, ac. il vous covient dire nyent frank fee ſcire puis ge vous le 
volez ſeit illint, ac. 5 | 


Un 
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Un Robert pozta le Nuper obiit vers un autt᷑ æ monſtr' coment le dꝛoit Deſcendi de Nuper 
Commune aune7 a eux deux 4 lun avoit lentier à lautt rien. Laund de Colne obiit. 
mune dꝛoit terres deynont delcendze au frere eygne @ il ad monſtr' & fer la de- 
ſcente a eur deux freres come a un heir qe eſt encontre Commune dꝛoit per quey 
demand jugement fil ne puifſe monſtrer coment departable 4 departez. Hillar ſcire 
nous vous dyoins <q un Þerberd fuit ſeift de lentier 4 avoit iſſue ij. fitz Robert Mil⸗ 
lian & Jobn & departirent meſme teux terres entre eux, cr. Laund fire nous tonul⸗ 
ſoins bien & perberd fuit ſeiſt avoir tij. fitz mes nous dioins qe Robert entra 
apꝛe s la moꝛt ſon piere tient lentier ſanz: ceo q departure ſe fit unges pꝛeſt, cc. & alli 

Labbe de Glaſtenbyr pozta ſon bzeve de Treſpaſſe vers John perfone de la Egliſe de Treſpaſſe 
Sthilmerle & le pleinte de ſes arbzes deinz Labbey nadgaires creſcanfz en temps de 
vacation coupa & enpozta.-Schard ceo bzeve neſt garranty ꝑ Commune ley ne ꝑ Statut 
car ala Commune ley Labbe navoit action foꝛs de treſpaſſe fet en ſon temps mes ſtatut 
ne eyde pas en temps de Uacacon ꝑ quey demand' jugemet de ceo bꝛebe. De vom qi avoit 
action donge. Schard il moy ſutfit meyntener q vous ne poez.ceſti bzeve uſer. Stonore 
il ſerroit meſchief en ley ſi tiel bzeve ne ſoit meyntenu gar donge ferroft ceo treſpaſſe 
deſpuny. Ber lieney ſoit ge ceo bꝛeve fir ꝑ quey reſponez outre. Schard fcire ſon 
bzeve veot ad decertiozationem ectleſie pꝛedicte æ il jad nul Egliſe devant nome fozs la 
noſtre de quel enpeiremẽt il ne puet avoir action p quey demandoins jugemkt, at. Devom 
vous avez plede a la matire de mon bꝛe ve per quey vous navendꝛez pas oꝛe abatre le bꝛeve 
a la foꝛme. Schard teſt pꝛopꝛemtt a la matier de bzeve p quey demand jugemẽt ut pꝛi⸗ 
us, Schard il jad un Abbey nome devant & Abbey ne puet eſtre ſanz Egliſe il ſe 
un pas de treſpaſſe a veſtre Egliſe ergo il deit eſtre entendu a la Egliſe deinz 

abbe, Et. : 

Ua Ceſlavit fuit pozt vers un tenant a certein jour an & lieu de tenz en Iertfozd ou le Ceſſavit. 
Bapllif de la Franchiſe vint en Court & demanda Conuſance be ple & avoit & jour 
fuit done a parties a Þertfozd devant le Mayo? à les bayliffs & puis le tenant come ceo 
fuit a la ſuite le demãdãt fiſt reſomoundze la parole devant Juſtit᷑ a Muinzein de S. Mich 
a quel jour le demãdãt vint en Court & counta vers le tenãt tle tenãt vint & defend toꝛt 
 fozce, ac. & le bailiff pꝛia la Coniſance a ꝑ la Court demande fuit del demadit fil ſavoit 
rien dire pur quey il navoir pas la toniſante & il diſt qe navyl. Scharps' Þ le tenãt dit qe 
autre foitz il avoit la Conuſlance a meſme ceo bzeve ou il moy fayllerent de dꝛoit entant 
come nous demandoins le Oper de bzeve & il ne laboit pas ou home ne rfibza pas de 
ſon frank-ten' ſanz bꝛeve, #«c, Hillar' vous demandaſtes la vewe a pledaſtes a iſſue & dei- 
ſies q-pla ou il avoit counte devers vous q vous teniſtes de luy & il ſeiſi des ſervic p 
my veſtre meyn e qe vous aviez cefſe ꝑ deux anz ꝑ quey la terre deit revertir ou vous rñ⸗ 
diltes overt a ſa deſtreſſe æ p tant acceptaſtes jurisdiqt ion de Court æ demandoins juge⸗ 
mer ft entant poez afſigner qe toꝛt vous fuit fet. Ber' dit à Schars' p qui pledez vous. 
Schard p le tenant, Ber? le ple qe vous pledez fi appent pꝛopꝛemẽt ale demandant qar 
a lup appent a reſomondꝛe la parole ft toꝛt luy ſoit fer & de afligner le toꝛt 4 fil ſoit fet 
au tenant il ad ſon retoberer p faux jugement ꝑ quey depuis qe la reſomons ſoit a la ſuit 
le demandant coment q p kraude vous avez fer reſomondze ceſte pole a fl ne ſeyont 
rien dire pur quey le bayliff ne deit la coniflance avoir per quey ne nous ne ſavoins vier 
p quey il ne deit la conufſance avoir. Schard & de autreparte il nous feſopent tozt gar 
nous deimes qe nous ne furoins pas tenant fozs a terme de vie ou ceſti bꝛeve ne giſt point 
devers nous le quel chaleng' il ne volent pas allower mes nous chaceront a rfidze ou⸗ 
tre & aurt nous monſtrames noſtre eſtat a la Court & pꝛiames eide de celui en qi le fir 
t le dzoit demozzaſt de quel epde pꝛier il nous ouſteront per quey demandoins jugement ſi 
la coniſance deine avoir, Stonore ꝑ cas del eyde pꝛier il vous feſoyent dꝛoit en dꝛoit del 
autr' chalenge vous avez veſtre recoverer ꝑ bꝛeve de faur jugement. Schars' bꝛebe de 
faur jugemet ne puet jeo avoir qar jeo fu en la Chantelrie ou il diſoyent qe jeo le ave- 
roy poynt ſi le ple ne fuit per bꝛeve ou per recoveryr de bzeve c per cas ſi jeo 
avoi bzeve de faux jugemet les challenges q nous donames ne ſerront mye mys 
en le retoꝛd per quey per bzeve de faux jugement ne puet jeo eſtre eyde. Hillar' 
la ſuite per quey le plir eſt venuz teinz f appent pꝛopꝛemet a le demandant e il 
la diſabowe & il ne ſiet rien dire ne nul tozt alligner per quey , dt. d pꝛioins 
la coniſſante. Willuby gant la Cenifſance fuit grante hozs de ceinz ele kuſt grãte 
leur condition quod juſtitia fiat partibus alioquin redeat per quey nous eſt avys il 
appet auxi pꝛopꝛemt᷑t au tenant a monſtrer en quey toꝛt Tuy eſt fet come a le demã dãt 
t monſtroines per recoꝛd 4 il nous feſoyent toꝛt - le bzeve ꝑ quey le — — 
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Scire Fa- 
cias. 


demande futt touz jours teinz #ceo 9 fuit ceinz ne fuit pas la iſſint nous monſtroines per 


recoꝛd 9 il nous feſoitt rfidze de noſtre krank teñ ſans bzeve le Roy q fuit toꝛt, #c, Schars 


ungoꝛe nentendoines point qe il deine la Coniſance avoir gar avant ces hours il avoir 
la coniſſance de ceo plix & p tant afſez aſcerte & il ſoeffrit le demandant counter 
ſon cotinte & p tant ad il done Jurisdicion de ceſte Court gar il duiſt aver eſte 
peſt gant les parties furent demandez de avoir demande la Coniflance p quep, ct. 
Hillar* il ne puet eſtre aſcerte le quel ceo ple fuit de terres deinz la ville ou de 
bo2s per quey il luy covient oper le Counte. Ber' allowa la franchiſe & dif} au 
Bayliff qe il afſigna jour p quey il dona jour a les parties-le Mardi apzes la feſte 
be Seint Nicholas, | 

William de Bardwith d Flozence ſa feme file & heir Thomas de B2ayboef pozterent le 
Scire Facias vers Jobhane q fuit la feme T. le fitz T. de —_—_— alavoy? fil ſachez rien 
dire p quey eux ne deyntt adoir exetut᷑ dun fyn qe voleit ge Thomas de B2ayboef conuſt 
les teft;, dt. eſtre le dꝛoit John de Roſen come ceux, dc. p quele reconifſance Johane 
granta & rendy meſmes les tefiz a T. aver 4 tenir a terme de ſa vie 6 apzes ſon deceſe q 
les tefiz remeyndꝛent a Thomas fitz Thomas a tener a luy & a les heires de ſon Coꝛps, t. 
# {il de vie ſan; heir de ſon toꝛps ge les ten remeyndꝛent a dꝛeitꝭ heirs Thomas le piere 
per quele fyn T. le piere fuit ſeiſi & mozuſt ſeiſi come a terme de vie apzes qi moꝛt Tho⸗ 
mas le fitz entra per le remeyndꝛe a luy taille & moꝛuſt ſeiſi ſanz heir de ſon Coꝛps, xc, 
per quey les tefiz, Devom ele ad un ſeur Alice per noun de piere & de fniere q unqoze 
eſt en pleyne vie Coheir oveſge luy nyent nome en le bzeve jugemẽt de bzeve, Ald teſt 
Alit᷑ entra en oꝛdꝛe de Noveine a A. & pzofeſſe fuit per quey ele eſt mozt au ſecle jugemet 
ft ſanz nomer luy qe moꝛt eſt a la ley, at. Devom a-ceo ne poez Dire qe ele eſt oy ceo 
jour a large t covert eſt baroun J. per noun & ſeiſi eſt de partie del heritage ſon piere 
obeſqe vous pꝛeſt, ac. jugemkt, æt. Cant fuit ele pꝛoffes ou non & qe fi pꝛeſt, dc. ou & 
gant. De vom à ceo navoins meſtier a rñdꝛe qe teſte Court ne maundza pas a la Court 


Chꝛiſtiene denquere de choͤle dont ele puet eſtre afcerte per averremet du pays mes pu- 


is qe naturelment chiet en pays fi ele ſoit covert ou non ou fi ele ſoit ſeiſi come 
nous avoins dit & pꝛeſt, at. jugement ſi a ceſte pzofefſion, ec. c puis qe il ne dedyont poynt 
meſme qe ele eſt covert, at. Item ſi bzeve fuit pozte vers Alice æ ſon baroun de ſa pur⸗ 
party ele àvereit eyde de Flozence per fozce de ley per quey ele ſanz Alice ne puet, 4c. 
Malmb' vous eſtes eſtraunge a lour Saunk per quey a pleder la pꝛofeſlion ou Baſtard 
ou felony qe gilt en vouche deſtraunge poez eſtre receve mes poynt a pleder leſtatut de 
parcenery qe gilt entre pzives de ſaunk. Devom cheſcun home puet detfaire ſon avã tage 
qe luy eſt done per ley fil veot mes puis ge Flozence luy ſoeffry entrer ſa purparty en ac- 
ceptant ite coheir ovelqe luy ou ele la pont avoir barr ſi ifſint fuit ele ne aviendaa pas 
apzes de luy eſtraunger deſtre ſon Coheir per non abilite devant. Scrop auri naturale- 
met come veſtre averremẽt giſt en pays auxi naturelemet gift lour averremer en Court 
Chꝛiſtiene & il puet enſemble eſtier' qele fuit pꝛoſeſſe à gele eſt Coverte oze dont plus 
naturelemet a vous appent a reſpond' a 1a pꝛokeſſion qe eux a veſtre dit de la Cover- 
ture, Devom puis qe vous fe agardes nous rfidzoius & ipſe times Epiſcopum velle 
cercificart contra partem ſuam ſi contra dirifſet pꝛofeſſionem p ceo ge Scrop diſt it le 
Eveſge certifie la Court qe Aliẽ fuit pzofefſe ele ne avendza pas apzes a autt revers. 


-Devom ta cu la fyn veot qe Thomas conuſt a John, ac. come ceux qe, cc. p guele 


reconiflance J. granta & rendy a T. 4c. ut ſupza in fyne, #c, John navoit unges 
riens en les tenemftz peeft, #c, Ald' Ta fyne eſt de recozd & q taille leſtat C. a 
terme de vie, at. ou T. kuit ſciſt & mozul} ſeift de tiel eſtat apzes qi mozt T. le fit; 
T. entra come per my la fyn qe la choſe neſt pas dediſt jugemet ſi a nul averremet 
deynont, 4c, adire qe J. navoit rien, ct. qe eſt de meintener la fyn puis qe leflat 
teur ne ſont pas deditz qe ſont entriez per my luy. Devom jeo ſeu eſtraunge a la fyn 
ge ne barr nullui ceo rnS entontre la fyn ne leſtatut ne barre pas fi noun parties a la 
fyn ou Tour hefrs per quey, ct. Ballett avant leſtatut ſi bꝛeve fuft pozte des tenz 
grantez per kyn & le tenant miſt avant fyn le demandant puet dire qe avant la fyn 4 
puts la fyn ſon aunc fuit ſeift,- at. & illi voyder la fyn & autf rms navoit contre 
la fyn ou eſtatut veot qe tiels averremftz ne ſoycnt delcloze mes refſeus ge le⸗ 
ſtatut per le generalment jugement , #c, . Devom leſtatut parle de finibus rite le- 
vatis & celui ge rien navoit ne puet per ley eftat' a entf faire per nul kyn. 
Cant“ ceo ne poez dire qe J. navoit rien qe gant T. fuit autf per mye le re⸗ 
maindze il navoit autt eftat ge a terme de vie ne autt eſtat poet clamer & de 
tiel eftat, mozuſt apzes qi mozt T. le fitz T. entra come en le remeyndze 
& ceo per mye la kyn & mozuſ} ſanz heire ut ſupra qe neſt pas _ 

jugemẽ 
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jugemft depuis 9 Tour eſtat fuit en commune & ceo p fozce de la fyn ft vous puiſſez 
dire 9 J. rien navoit. Ald' fyns tant qil ſont en Tour fozce ſont de retoꝛd & leſtatut 
ne fuit pas fet de avintir kyns mes de les a fozcer mes puis qe tiel travers ne fuit 
pas done devant ſtatute a la Commune ley jugemẽt ſi oze, &c. Devom teſte averre- 
met non eſt done p Commune ley & vous le refuſez jugemet, ct. Cant ft la Court 
agarde 9 laverremet giſe entontre le recozd nous reſpond afſez, Scrop nous ne 
devoins pas agarder ſi vouz devez rendze ou noun ou fi vous devez meyntener 
velire bzeve ou nemy mes puis qe la party vous tend iſſue ou le reſceive; ou de- 
mozzez en jugemet a veſire peril & ſi nous agard qe laverrement giſe vous ne 
laverez pas apzes. Weſtb unqoze comet qe il chece en vos agards ſi laverremet 
giſe ou noun q pöito q la party tendiſt un averremft q neſt pas reſceivable de 
ley & nous le vouſiſloins ſoeffrir ou mes pledea unqoze la. Court ne ſoeffreit pas 
p quey puis q cefte averremet chiet en voydance de la fyn q eſt de recozd il chiet 
en vos deſcreifons ſi laverrem?ft ſoit receivable ou noun. Ald' ft nous euſſoins 
gant. le recozd vint ceinz grante le recozd bon unqoze ſi la Court euſt, #c. errour 
en ceo ele ne nous ſoeffrertt pas de grantier le auxi en ceo cas tout voudzeoins 
nous pꝛendze teſte averremet fi la Court ne le veot accozdant a ley nous naven- 
dzoins pas P quey il chiet en deſcretion de la Court ſi nous le devoins F cu 
non c ft fic nous dirroins aſſes. Alio die Scrop diſt p ceo vous avez deſpute 
allez avant ceur hours & nous ne ſavoins ou vous volez eſtre mettez oze veſtre 
rns en tertein ou vous volez efire & p pledez veſtre ple. Devom Johane la feme 
T. le fitz T. vous diſt q ele nad rien en ceux tenz ſinoun a terme de ſa vie 4 
la reveruon a William 4 Flozente q oze pozte, dt. & vous diont qe il ne deynent 
vers lup execution avoir q bien eſt berite q tiel fyn ſoit leva ou John de Kalin 
tonuſt les tenz, ct. & reherſa tout la fyn illint q apzes la mozt C. le piere en 
qi ſaunk celte remeyndze fuit taplle entra T. le fitz C. come p la fyn & qe kuit 
plus pꝛochein heir T. le piere en qi perſone p ceſte entre cheſcun manere de fla- 
tut ſcil Fi 4 dꝛoit ſimple & taille demozzaſt le quel T. le fitz de meſme les 
renz dont, dt. hozs de ſa ſeiſine enfeoffa John de Ky a luy c a ces heirs d a 
ſes Allignez a touz jours & oblig' luy & ſes heires a la garr* le quel John de By 
devant, dc. talibus die c anno ſoit le va un fyn p entre T. le fitz C. « John 
de Ky ou CT. conuſt les tenz, 4c. eſtre le dꝛoit J. come ceux, at. qi afigne Jo⸗ 
bane la feme C. le fitz T. eſt Þ quele conifſance J. grante & rendy meſines les 
tenz a T. & J. ſa feme 4 a les heirs T. jugement ſi encontre le fait velire 
aunc rien, ec. Ald' nous demandoins teux tefiz tome heir T. le piere & p mye 
un remeyndze a luy taylle apzes la mozt T. la fitz ft, at. Devom puis qe vous ne 
dediltes p ceo qe le fait veſtre aun? ou ſi vous fuiſtes a demander de T, le piere 
P un bꝛeve de dꝛoit vous caveneit faire deſcent p my T. le fitz qi nouz mettoins, tc. 
jugemet ft encontre ceo fet, æt. Weſtb' ceo neſt mye tout un qant home taylle eſtat 
en ſon launk reſerbant a lup reverſion & le tenant en la taylle aliene 4 ou tenz 
ſont taillez p eſtraunge ou leſtatut veot qe la volunte le Donour ſoit ſaulve quel 
volunte fuit denheriter. les dzoitz heires le piere ſi T. deviaſt ſanz heire p quep 
leſtat C. ne puet efire autr' 9 taille & p conſequens il ne puet aliener. Devom 
avant ſtatut apzes iſſue le tennantz en la taylle purrent altener encontre la volun⸗ 
te le donour p quel eſtatut lour eſtat neſt refireint fozs Þ le Deſcender & le reverti 
Q leſtatut dit non habeant poteſtatem altenendt, at. quo minus ad exitum illo⸗ 
rum, ct. vel ad donatozes, at. ou leſtatut ne parle pas en le remeyndze p qucy 
lour. eſtat eſt a la Commune ley untoze come avant. Item ff C. le fitz euſt fer 
Felonye vous ſerrez barr' a demander p my luy ꝑ reſon de ſaunk g' en ceo cas ꝑ 
mp ſon fet & nomemkt ou vous eſtes heirs coulteyn q; vous covent demander p 
my lup en le dꝛoit & le clauſe — ſe Iye en le doit. Cant CT. le fitz tout 
ſa vie ne pont clamer fozſqe fer-taflle & ceo p reſon de doun ou fl ne puet aliener 
P quey fil avereit fie - ſimple ceo covendzeit effre apzes ſa mozt & ceo ſerroit encon- 
tre la volunte, gc. 4 la Fozmedon ꝑ quel le fœ a nous eſt taylle p title de remeyndze 
come eſtraunge pſone Þ ceo qe apzes la mozt T. le fitz ſire meint le d2oit en les heirs 
le piere & p. le doun d apzes ſa moztr+ ne puet eſtre le heire ſon piere g ſi nous 
keulloins a demander ꝑ bzeve nous demanderoins come heire le piere ſanz nous 
faire heire a le fitz en la deſc' p quey, ct. Devom gant eſtraunge taille tenz rien 
reſervant a lup au a ſes heirs en aſcun coment le dꝛoit demozzer mes en fe do⸗ 
nour ne demoert il pas Þ ceo qe il ſoit ouſta de nette & p conſequens ou les heirs 
celui de qi le remepndze eft taille ou T. le fit; fuit plus pꝛochein heir de dꝛoit qe 
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vivant luy vous ne poez eſtre heir C. le piere ꝑ quey.at.Weſtbꝭ en luy ne demozza il point 
q meintenant apꝛes la mozt T. le fitz Þ ceo qe, 4c, ft comenſa le dꝛoit veſtier en ſaunk le 
piere ꝑ Foꝛte de doun en quel temps fil ne avoir plus pꝛochein heir qe nous jugement ſi 
p le fait telui q; navoit qe fir taille + eſtraunge a nous ꝑ la fozm, t. & nomemet puis q 
nous navoins rien ꝑ deſcent ꝑ my luy en quel cas p ſtatut nous ne ſerroins pas bar. Tond 
leſtatut ne veot pas tiel ifſue ſi noun en tas ou le fet le piere eſt mys avant en barr de 
D2oit la miere ou nous vous ſumes a barr' ꝑ le fer veſtre frere qi heir, #c. & ceo per clauſe 
de Garranty qe eſt a la Commune lep, Scrop baus pledez tout a leſtat C. le fitz ge 
vous dites q ne pont aliener 4 il ne vous pledont point tout ſur le alienation mes ſur le 
garr' q eſt en le dꝛoit & bar? le ſaunk p quey monſtrez Þ quey teſte garraunty q; eſteint le 
dꝛoit ne vous deit bart᷑. Baſſet {i C. le fitz euſt pdy les teñʒ p defaut apꝛes Defaute apzes 
ſa moꝛt ceſte q; eſt oꝛe demandant retovereit les tefiz gbzeve de Foꝛmedon en le remeyn⸗ 
dꝛe & puis q; ele recovereit non obſtante le retoꝛd de Court a quep, cc. g' ele avera exetu⸗ 
tion non obſtante ſa chartre fet hoꝛs de Court. Tond nyent ſemblable .9 en lun cas le 
tenant nad rien p luy fozs le recoverer ſur defaut apzes defaute ou unqoze ſil puiſſe mon- 
ſtrer ſon dꝛoit plus haut q; le title le demandant il luy barra, mes en noſtxe cas nous ne 
pnoins pas a le alienation ſolemet mes touts jours a tele garr q; eſt en le dꝛoit & barr 
le ſaunk a nomemet le ſaunk coſteyne q; eff tout a la Commune ley. Devom quele. ley 
vous eyde q; eſt heire toſteyne le ſtatut nyent q; leſtatut de Gloceſter ou de Weſtmonſtier 
ſcconde volunt ſolemẽt en la delten ne la Commune ley nyent 9 ceo bar tous en le ſaunk 
linial c couſteyne Item poet eſtre barr' p ſa laſcheſce demene qe fi feme tenant en dower 


aliene en fe lepre p ſtatut ad meyntenant ſon recoverer & fil attend apzes ſa mozt & ele 


ſoit de ſon ſaunk fi el barr* a touz jours pla clauſe de garranty Item ft le piere difſeis 
le fitz & alicne & devie avant le purchas le fitz eſt barr. Fryskney p ceo qe Vous pnez 
tout ala garr' quey fi. Thomas euſt aliene ſanz garr' dirrez vous rien encontre luy oꝛe 
gqeſtes all igne q. d. nf, De vom unqoꝛe aboins afſez Þ nous del altenatio ge ceo eſt tout a la 
Commune ley & nient reſtreint p ſtatut. Baſſet avant ſtatut telui en le remeyndꝛe a boit 
ſon retoveryꝛ.Devom vous dites talẽt qe telui en le deſten fuit barr a mult plus fozt celui 
en le remeyndꝛe ge eſt plug eſtraunge. Scrop ft alienation fuit fet ſanz garr' & vous 
neuflez autt rien Þ vous fo2s alienation nous agarderoins meyntenant execution qe le 
tenant navoit qe fx-taflle mes la garr qe vous avez joynt lour barr moult haut en le 
dꝛoit, ct. & nous reſtreint de agardier exetution, #c, Alio die Frisk ft vous volez dire ce 
T. avoit dꝛoit imple il covent qe ceo fuit ꝑ remainds ou p deſcent de ſon piere p deſcent 
nemye ß ceo qe ſon piere navoit qe a terme de vie ne ꝑ le remeindꝛe ne mye Þ ceo qe le re⸗ 
meyndꝛe fuit taylle apzes la mozt T. #c. Tond oze vous pledez leſtat C. le fitz reſpondez 
oꝛe à la garr C. qi heir vous eſtes. Baſſett C. navoit ge fie taylle p qi ſon fait ne 
puet pas barr?, Tond ſi vous demande; tome heir en le deſcen' le fer ne vous barreit ti 
vous ne euſlez p deſc? & ceo par eſtatut mes depuis qe vous demandes come heir colla- 
tural vous neſtes pas en cas de ſtatut per quey ſa garr' vous barr' & vous demandez 
come heir en le remeyndꝛe per qi leſtatut ne vous eyde pas per quey, at. Tond dit qe la 
ou le bzeve eſt ſup vers lup come vers tenant de iij. Carut de terre il dit qe un G. fuir 
tenant à terme be ſa vie de lirſe T. le piere al temps de la fyn leve & puis la fyn 
ct avant & nul mention de ſon eſtat en la fyn fet le quel ſurveſqui T. le piere & mo⸗ 
ruſt & C. le fitz entra tome en ſa reverſion & nous enfeoffa, ct. & qant a lautf 
Carue de terre il nad ge a terme des aunz & qant al terte Carue de terre il nad 
ge a terme de vie de lee T. le piere long temps avant la fyn la reverſion, kt. 
Baſſett gant al G. il navoit ge a terme de vie al temps de la fyn, #c. 4 qant al 
lautt il fuit tenant de frank⸗ten jour de bzeve purchatce & qane al terte fuit agarde qe 
le tenant alaſt adeu (anz jour & Scrop Juſtice dit qe tout neuſt pas garr' eſte en ſon daun 
ne p qant FlozendT ſa ſoer euſt eſte barr, at. * 

Un home deſtreint ſon tenant pur ſervic arrere ſcil x 8. de rente le tenant pont le 
repleg' vers le Seignioꝛ le Seignioꝛ avowe ſur ſon tenãt & lie la ſeiſine per my la meine 
ſan piere illi qe returne luy eſt agarde des beſtes illi eſt il ſeiſi de beſtes per jugement au⸗ 
trefoitz il deſtreint ſon tenant p meſme les ſer vit qo ſil puet avower de ſa ſeiſine de⸗ 
mene. Weſtb* navyl gar il neſt mye ſeiſi de Ig rente mes il eſt ſeifi des beſtes en leu 
de rente & teo vous pꝛovez qar fil ſoit difſeis des beſtes il ne puet point poztier la 
ſeiline & fil fuit ſeiſi de la rente il purreit avoir pozte lafſiſe per quey il neſt pas 
ſeiſi de la rente mes de beſtes en leu de la rente. Tond il eſt ſeiſi de la rente per my 
agard 4 jugemkt per le returne ge eft execution iffi ſeiſi de la rente & puis avower 
de la ſeiſine demene ſur le tenant, t. Quere fi ita fir, 
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John de Crombwelle pozta bzeve devers William Maſteneys de plir de detinue de un Decenue, 
eſcrit q; counta qe atozt lui detient un eltrit en quel eſt compzis qe Thomas pan⸗ 
vyle fuit oblige a lui en C li. et. © diſt qe meſme tele eſcrit fuit livere a dit Milliam ge 
ſi le dit John kuit oufte de Manoir de C. ge il avoir du liſe lavantdit Thomas a tetm 
de x. aunz deinz ſon term qe il liveraſt le dit eſcrit al avantdit John & i il ne fuit 
pas ouſte deinz le term qe leſcrit fuit adogge livere al dit Thomas illint qe C. le 
fitz T. pozta un afſiſe de Novele difſeifine vers John de Croumbwelle & Thomas 
ſon pier devant Sire Lambert de Trikyngham & ſociis ſuis, et. & recovery © le 
dit John ouſte, 4c. per qi le dit John ad ſovent demande lavantdit eſcrit il liverer 
ne voleit, ac. Laund ſcire nous contfſoins byen qe leſcrit nous fuit livere ſur la 
Condition avantdit, mes nous ne ſavoins-ft John ſoit ouſte ou nemp per quey nous 
pꝛioins qe le dit T. ſoit garny, ct. & ſumes nous a rendze lavantdit efcrit a qi qe la 
Court a nous avoins tounte & qe nous ſeumes ouſte per quey nous pzioins la livery. 
Mutf. nous retoꝛderoins qe il ad conu la Manet de la reſceite come vous aviez counte, 

mes qe vous eſtes ouſte ceo ne tonuſt il pas & fire nous vous dyoins qe Thomas Ian: 
vill ad pozf un bzeve devers nous de meſme cele eſcrit retoznable a treys ſeymeyns 
de Saint Mich' & pꝛioins qe il ſoit demand per quey le bzeve fuit quis d il ne 
vient pas & agarde fuit qe il c ſes plegg en la mercy, W. Devom oze demandoins 
jugement depuis ge meſme telui Thomas pozta bꝛeve de meſme tele eſcrit vers le 
dit Milliam Maſtneys a quel bzeve il eſt nonſuy ſi en ſe cas deit il eſire garny 

& pur ceo qe la Court vint qe il apparuſt unqes per quey ceſii bzeve poeit aver eſte 
pozte en ſon noñ & per colluſion & nient a ſa ſuite fuit agarde qe le dit Thomas fuit 
garny as Utaves de Saint Þillary & opinto quozundam fuit qe ſi le dit Thomas euſt 
apparu au bzeve qe fuit pozt en ſon noun qe leſcrit euſt eſte livere meyntenant a dit John 
apꝛes la nonſuit, tc. 

John Abel fuit tenuz a B. de L. & oblig* per le Statut Marthaund en C li. a pay- Nota. 
er, at. e p ceo qe il garda mye ſes jours nous fumes en la Chauncelry ou bzeve nous fuit 
grante a Uit de Kent a pzendze ſon Cozps ſolom le ſtatut Parchaund' au le Mit re- 
toꝛna le bzeve teinz qe le dit John fuit mozt per quey bꝛeve nous puet grante a Nit 
avantdit ge il nous leveraſt toutz les terres qe le dit John avoit jour de la Conifſance 
a quel bzeve le Uic rendiſt qe il avoit livere toutes les terres le dit John qe il avoir 
jour de la Conifſance fait en fte a autres dettours a queux ił avoit fer autres coniſance 
eſtre le Manoir de Foztyſgray en quel il ne avoit qe term de vie ou nous dyoins qe 
toment qe le Ui ad rendu qe le dit John navoit en le Manoir avantdit qe a term 
de vie qe meſme ceſtut John purchacea le Manoir avandit a lui c a Patild feme 
c a Walter ſon fitz. 4 a les heirs du Cozps Walter engendzez & fil deviaſt ſanz 
heir de ſoy qe le Manoir avantdit remeyndeeit a d2oitz heirs John & Walter devia 
ſanz heir de ſey John lui ſurveſquit & de via ſeiſi apzes ſa mozt entra Jobn ſon fitz 
come fitz d heir & ceo voloins averrer & pzioins bzebe a Ui. Mutf. le quel pies. 
vous le Stire facias vers le heir ou bzebe al Ui7 a liverer le dit Mangir a vous 
range vous avez la dette leve latturne dit fire en vous agars, Claver per ſon dit 
John Abel navoit qe term de bye, Radenale apzes la mozt Walter il avoit fee 4 dꝛoit 
e frank⸗ ten.. Devom nous nentendoins pas qe execution en ceo Maner deyne faire 
per la coniffance John gar John en ſa vie navoit qe frank-ten' & demandoins juge⸗ 
ment ſi tele terre en quel il navoyent qe frank⸗ten per ſa conufſance apzes ſa mozt 
deine eſtre Charge. Caunt ceo ne poez dire qar lil euſt fer felony la terre euſte 
eſte eſchet al cheif Seignioury. Devom jeo le vous devie. Cant jeo vous pꝛoe be 
gat ſi celui en le remaindze poztereit le Scire fatias il lui tovenit pozter come heir 
John ou il ne poeit heir avoir fil euſt eſte Felon qar le ſaunk fuit retoupe. De- 
vom en ceo tas meſqe il ſoit nome come heir John & il fuiſt a demander il demandera 
rien per lui, mes per reſon de un remaindze & countera coment le donour fuit ſeift 6 
done les avantditz John « Matilde & Waulter 4 a les heirs de cops Maulter engen⸗ 
dzez 4 le remaindꝛe apꝛes lour deceſe taille a lui ne en ceo tas il ne deft mye faire di⸗ 
ſcent de ſoft pier tange a lui, „mes tountier Colom la Fozmedon, Cant { John euſt a- 
Trene & oblige lui & ſes heirs ala garr' en ceo cas le dꝛoit heir ſi il demandaſt per 
le Stire kacias ou per bzeve de Fozmedon en le remaindze il ſerroit rebote p le fet 
John & fil poett tele terre aliener il la poeit charger, #c. Devom pledoins le cas ou nous 
ſumes gqar t vfe tas il ne ſerroit mye merveil qar ft le pier difſers le fitz æ aliene outre c 
oblig* lui 4 ſes heirs a la garr' en ceo cas le heir ſerra rebote apꝛes la moꝛt ſõ pier & ceo 
p la garr' ſi le dꝛoit heir John euſt grante la reverfion de tele terre qe à lui deyne remain- 
be apzes la mozt John remaindr' a un tiel & F fyn © il ſuiſt Te Quid Jur* Clam —— 
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- touz jours. Ber ceo ne froins pas, mes agardoins qͥ teſte execution ceſte & fuit lenroul⸗ 


Repleęg'. 


Replegg'. 
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John « John monſtra ſon eſtat a la Court & il ne ſoy attoꝛnereit pas d ceo eſt pur ceg 
il ad plus qe frank-tefi p quey, at. Claver' mes jeo poſe qe John euſt aliene ſa; clauſe 
de garranty a un eſtraunge ſon dꝛeit heir neuſt pas eſte ouſte de action ple fet ſon pier 
p ceo qe il na voit unqe qe frank-tefi. Stonore donqe le fee & le dꝛoit apzes la moꝛt Ual- 
ter fuit en nullui plone. Devom en ſa plone nient. Trivaignon jeo vous pꝛoeve q; cp 
gar par la fyn nul dꝛoit ne poeit acreſtre a Weitz beirs John vivant lui, mes en altun 
plone covenit il demoꝛzer ꝑ quey apꝛes la inbzt Maulter il coveneit demozzcr en la per: 
lone John. Weſtb' ſi le dzoit heir John poztafi le Scire facias vers tenant de la terre 
il ne lerreit mye reſpouns al tenant adire q la fyn fuit exetut᷑ entant q3 John + Matild 
t Wauiter furent ſeift ꝑ vertue de la fyn p ceo qe la fyn ne ſerroit exetnt einz q le fe 
E dꝛoit fuit execut en pſone & ceo ne puet eftre ft noun en la perſonele dꝛoit heir John 
p qi John navoit qe frank⸗teñ & p conſequet tele terre p ſa coniflance ne deit eſtre charge 
E de autre pte ſi Matild euſt ſurveſqui John & euſt efte enplede ꝑ un eſtrange e il pꝛiſt 
eyde de dꝛoit heir John il navereit pas & ꝑ tant piert q; Doit ne lui veſti pas p John 
mes ꝑ un remaindr. Stonore mes {i Matild euſt ſurveſqui John & euſt eſte cnplede 
& fuit en point de pdꝛe cele terre ꝑ defaut apꝛes defaut & le Noit heir John ſurvint & 
monſtr' ſon eſtat a la Court il ſerroit reſcu, #c. Et de autrepte ft Matild euſt ſur velſqi 
John & euſt aliene en fe p ceſte alieuation ne poeit J. entrer per quey le dꝛoit John e 

plus fozt & plus avant en Ley qe Leſtat Matild per quey veſtre dit ne ſe lye pas. Schard 
fi tcfiz euſſent eſte donez en fer-taylle a John Abel & a les heirs de lon Cozps engendzez 
c John les euſt aliene & oblige lui æ ſes heirs a la garr', per qi le dꝛoit heir John euſt 
pozt ſon bꝛeve de Foꝛmedon en le deſcend2e il ne lerroit mye rebote per le fet ſon pier 
tome adire qe il ad afſez per diſtent en fee⸗ſimple fil neit autres terres qe teux q; lui 


ſont illi taylles per le remaindze avantditz per quey il piert qe il naboit qe frank ⸗teñ 


Et de autreparte ſi ceux terres euſſent eſte tenuz per foꝛeyn ſervices & John euſt de vie 


. fon dꝛoit heir deniz age 4 le chief Seignoury euſt happe la garde lenkant avera lalliſe 


de vers lui, per qi, ct. Ber ſueʒ exetution. De vom execution ne deit il avoir qar il 
nous ad relefſe cheſcun manere daction ou demand qe il puifſe avoir per reſon de ceo 
dette, ec. & qe il ad reſſu meſme la dette vir; cy ſon fet & lattozn' ne le voullit gran⸗ 
ter ne dedire, mes ſe departy de la barr', Devom oze pꝛioins qe teſte execution ceſte a 
ment cefſet inde exetutio, &6 | To 
Labbe de Torin pozta fon. Replegg vers le Pꝛiour de Dover de ces avers atoꝛzt pzis. 
De vom avowa la pꝛiſe bon & dꝛoiturel p la reſon qe le dit Abbe tient de lui xiiij. acres 
de terre ꝑ fealty & per les ſer vit de xxx d. ob. quadr. & ſuit aſa Court de trois ſemeins.at. 
des queux ſervic.il fuit ſeiſkg my la meyne le dit Abbe come, cc. a ſon Pꝛedeceſlour 
ſeis de la ſuit & p la ſuit arrere de deux terms devant la jour de la poiſe ft a vawe il, at. 
Cant Þ tele ſuit ne puet il avower fair qar nous vous dyoins qe un K. de I. tient de 
lui L. acres de terre p tertein ſerviẽ 6. par un ſuit dont les xliij. acres ſont parcele & 
vous tenez meſme xxitt. acres de L. acres avantditz qe ſont charges de meſme lg ſuit 
d demandoins jugement ſi Þ tele ſuit ſur nous poez avower fair. Devom nous na bains 


pleder fil ſoyent partel ou gros, mes nous voloins averrer q vous tenez les avitditz 


xxiiij. acres de terre ꝑ les ſervices avantditz & nous ſeiſi de la fealty & de la rent per 
veſire meyn a noſtre Pꝛedeteſſours de la ſuit. Cant quey reſpondez de les xxiiij. acres 
ge vous tenez qe ſont ꝑtel de les L. acres des queux cele (uit fuit deve. Et eſtre ceo un 
R. de B. tient x4. acres de terre parcel de les L. acres avantditz de qi vous eſtes ſeilt 
de une ſuite & demandoins jugement. Devom q; vous tenez les avantditz xiiij. a- 
tres per les ſervices avantdirz ſanz ceo. ge il lopent parcel de les I. aeres avant- 
itz pꝛeſt, ct. & alii e contra. | | 

Un L- de B. pozta ſon Replegg' vers Roger le fitz Geoffrey de B. 4 ſoy pleint de 
ſon cheval atozt pꝛis. Devom avowa la pꝛiłe bon & dꝛoiturel ſur lui come ſur ſon vcr: 
rey tenant Þ la reſon q; un Michol a Matild tyndꝛent de lui un meſe v. acres de terre 
dont le leu ou la pꝛiſe ſe fiſt, #c. par fealty & par les ſer vit de xx d. ꝑ an a paper a iiij. 
terms del an ſcil. viij d. a la feſte de Saint Mich 4 iiij d. a la Mowel & tiji d. a la 
-Paſch' & iiij d. a la feſte de Saint Botolph des queux ſervit᷑ il fuit ſeiſi ꝑ my la mayn la-. 
vantdit Mich c Matild come, ct. Matild ſurveſqui Mich' 4 enfeoffa lavantdit L. de 
B. ꝑ quel feoffment L. ſoy attozna de ſa fealty & de xij. d. Þ le term de Saint Mich k 
la term de MNowel & ſeiſt fuit ꝑ my ſa mayn come ꝑ my la mayn ſon verrey tennant 
& Þ viijd. de term de Palch' 4 de term de Saint Borolf ft avowe il la pziſe bon 4 d2ot- 
turel ſur lui come ſur ſon. verrey tenant en le leu ou il ſe pleint come, at. & deinz ſon fi. 


meyns 


Schard fire vous birz coment il ad avowe & ad lye la ſeiſine des ler bi per my les 
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meyns Nich d Matild come, ct. & puis en meſme lavower ad lye la ſeiſine de meſmes 
les ſer vit ꝑ my la mayn IL. come ꝑ mp, dc. ou il pont avoir bon avower de la ſeiſine I. 
p gf demandoins jugement de ceſte avowzy. Murt. vous poez elyze a quel vous volez 
fide, Devon ft nous euſſoins lye la ſetfine del entierte de ſervic ꝑ la mayn L. p cas 
il euſt dit bien, mes nous ne eſtimes pas ſeiſi p my la mayn L. fozſqe de fealty æ de xij d. 
p qi pur le remenant il nous covent lyer la ſeiſine ꝓ my les mayns Nichol'# Matild 4 
ſi nous euſſoins lye la ſeiſine p my la mayn L. del entier de xx d. il poeit aver conu 
la tenance de la fealty & de xij d. & de remenant aver dit unqes ſeiſi & demandoins juge⸗ 
ment {i noſtre avower ne ſoit afſez bon. Schard fire la ou il ad avowe ſur nous ꝑ re- 
ſon qe nous tenomes de lui un meſe v. acres de terre ꝑ fealty & p les ſervit de xx d. 
la vous dyoins nous qe nous tenomes de lui un meſe vi. acres de terre per fealty & per 
xiiij d. Pan pur touz ſervi t nient plus de ſer vic pzeft, at. & de ceux xiiij d. rien arer 
pꝛeſt, 4c. Devom quey reſponez a la ſeiſine mon aunẽ. Schard jeo ſu enfeoffe de teux 
tefiz a tenir de chief Seignoury par les ſervices dues des tenants, mes plus de ſervic 
ge xiiij d. ne ſont dues pꝛeſt, at. Bourſer Juſtit vous ne poez my eſtre de meltour con- 
dition qe veſtre feoffour, mes fil euſt avowe ſur veſtre feoffour il ne poeit mye diſcharge 
qe il ne coveneit rfidze ala ſeiſine © p tonſequẽt ne vous ne le plus. Schard il enſuereit 
grant miſchief æ dureſle {i jeo ne moy puille per ceo voye diſcharger qar jeo ne puis mye 
eſtre diſcharge per le Ne Vexes eſtre ceo il moy accepta come ſon tenant de les xiiij d. p 
touz ſer vit' & demandoins jugement ft pur pluſours ſervices puet il avower fair. Devom 
il vous covi:nt acceptier per fozce de Statut & per tant qe il pꝛiſt les xiiii d. il neſt 
pas foꝛclos de pluſours ſervices, Berr' gant un Seignour eſt ſeift per my la mayn 
ſon tenant ley entent qe il eſt keiſi de dꝛoit fil ne puet monſtrer eſpectal fait & pur ceo 
reſponez. Schard qe nous tenoms de lui per fealty & per les ſerbit de xiiij d. pur tous 
ſervic? & de pluſours ſer vit' unges ſeiſi pꝛeſt, ac, & alit e contra. 

Ua feme pozta ſon bzeve de Dower vers un home & (a feme retoꝛnable a trois ſy⸗ Power. 
meyns de Paſche al quel jour le baroun & ſa feme firent defaut per quey le grãt Cape 
illit retoꝛnable a Lendemayn de Saint Martyn a quel jour le baroun vint & dit qe il fuit 
tenant del entier ſanz tea qe la feme rien navoit, mes come ſa feme c pꝛeſt fuit a rñdꝛe 
del entier le demandant dit qe la defaut la keme kuit la defaut le baroun & ſoy pꝛiſt a 
la defaut. Stonore pur ceo qe la defaut la feme eſt la defaut le baroun gar ele eſt a- 
menable a ſa volunte ſi agarde la Court fi ele recovery feifine & les autres en la 
mercy. | | | 

Rich' Mayn pozt ſon bzeve Dentr' ſur la diſſeifine vers Alice qe fuit la feme Raulph Entre. 
Golafr des certeins terres per un Pꝛetipe & vers Roger le fitz aut de certeins terres 
per un autr' Pzecipe. Scharſ. Alice dit qe ele tient tele terre del heritage le dit Roger 
de le dowement le dit Rauf jadiz ſon baroun & la reverſion au dit Roger c lui vouch 
agarr Roger entra en la garr' & garantiſt. Weſt' vous avez ty Roger qe vous reſpoũt 
per la ou il eſt tenant de terres & tenant per (a garr & vous diſt ge un Geotfrey veſtre 
Ael fuit ſeift de ceux terres & les dona a un Margery & a ces heirs d a ces allignez & 
oblig* lui à ſes heirs a la garr* a dit Margery & a ces heirs e a ces allignez la quele 
Pargery granta & rendy meſmes ceux terces per fyn, æt. al dit Rauf Golofre a a ſes 
heirs a nous ſumes heir le dit Rauf & alligne le dit Marger qe ft jeo fuille enplede de un 
eſtraunge il ſerroit tenuz a la garr & demandsins jugement tt encontre le fait ſon atnc” 
gi heir il eſt puet il rien demander. Schard fire vous vir; coment il nous volunt rebo« 
ter per un fait a quel il ne ſe fet pꝛive ne party ne tome heir celut a qi le fer ſoy fir ne af- 
ſigne a demandofns jugement li ceo fet puet il uſer. Weltb' {ire nous nous faſoins aſ- 
ſez pꝛive qar nous ſeumes le heir Rauf qe eftoir le aſſign Marger' a qt ceo fet ſe fit ou 
fi nous fuſoins enplede, cc. Schard fire vous ver3 coment noſtre bzeve — — qe il nad 
entre fi noun per Kauf a qi Marger⸗ leſſa qe atozt & ſanz jugement deifſets Reymond 
nofire pier qi heir, ct. & il ad dit ge Geoffrey noſtre Nel, &c. enfeoffa le dit Parger 
tant amount ge ele difſcis point noſtre piere iffint a contrer de noſtre bzeve per quey 
nous voloins averrer noſtre bzeve, Weſtb' eſt ceole fet veſtre aunt ou nemy. Schard 
a ceo navoins meſtier a rfidze qar qant la party plede choſe qe chiet a travers de m6 
bꝛe be afſez moy ſuffit de mayntenir mon bzebe. Mutt. la ley vous mettra plus toſt a 
rfidze a ſon bzeve qe lui a peſtre fait qe chiet a contrer de ſon bꝛeve. Scharſ. qant home 
lui enplede en ley eſtemaunt cheſcun manere de dꝛoit en ſa perſone per fait de aunt' en 
tiel cas il rñdꝛa plus toſt a moy qe lui plede en ley eſtemaunt de cheſcun manere de 
dꝛoit en fa perſone iflint qe per ſon bzeve per ley ne deft il mye recoverir ge jeo ne 
ria a ſon bꝛebe. Weſtb' jeo poſe qe Reymond fuit en vie # ge Parger & Nauk fu- 
rent en vie # qe Reymond cuſt pozt un afliſe de Novel difſeifin devers eux en ceo _— 
au 
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Rauf vouch* Marger' qe entrera en la garr* & pledera en barr' de affiſe æ p reſon qe 
Geotfray ſon Aael dona meſme ceux tenz a dit Pargery en la manere avantdit & oblig' 
lui c ces» #c- & demandera jugement ſi afſiſe deine eſtre contre le fet ſon aunt' (a3 mg- 
ſtrer title de krank⸗ten puis la confection de ceo fet auxi vous dyoins de teſle parte ge 
il ne puet rien demander per ceo bꝛeve fil ne reſpoin a ceo fet æ monſtr coment dꝛoit 
lui eſt atru puis. Schard fire nous dyoinę qe noſtre Ael moꝛuſtſeiſi qi fet il mettont 
avant apꝛes qi moꝛt Reymond noſtre pier entra tome fitz & heir & ſeiſi tange il futt dif. 
ſeiſi p diſt Pargery come noſtre bꝛeve ſuppoſe pꝛeſt, xt. Weſtb' nous enperleroing 
d puis revynt & dit qe a ceo ne deit il aventr qar il diſt ge un fyn ſe Teva entre Lavantdit 
Marget pleynant 4 Geoffrey veſtre Ael defozceant ou le dit Geoffrep tonuſt meſmes teur 
tefiz eftre le dꝛoit Vavantdir Marget come ceux qe ele avoir be ſon doun & ß tele reto⸗ 
niſance lavantdit Marget᷑ granta 4 rendy meſme ceur terres a dit Geoffr* a tote (a vie 
c apꝛes ſon deceſe qe les dit; terres demozaſſent a Parg & aces heirs a touz jours & de- 
mandoins jugement ft encontre la fyne qe eft de retoꝛd puet il avenir adire ge ſon fe 
Geoffrey moꝛuſt ſeiſi en ſe demene come de fer, Cant (cif ungqoze neſt ceo àutr' ge a 
contrier de noſtre bzeve qar ſi ele entra iſlint ꝑ la fyn & ple fet noſtre el ꝗ ſon dit il 
ne dilleiß pas noſtre pier come noſtre bzeve ſuppoſe, et. le quel nous voloins averrer. 
Stonore Vous avez wayvbe ceo ple gar gant fl miſt avant le fait velire Ael en barrãt vous 
action vous encontre ceo fait vous feites title qe veſtre Ael qe il diſt ge fiſt ceo fer mo- 
ruſt ſeiſt apꝛes qi mozt vous entraſt come fit; & heir ſur quel il iſlit denpler 4 eſt reve: 
nuz t ad monſtt᷑ ꝑ fyn ge veſtre fel ne mozuſt ſeift qe de frank-ten il nous ſemble pag 
qe vous avendzez puis de repleder choſe qe vous avez weyve. Cant il ne ſezzoit qe ifſue 
en ceo ple a pꝛendꝛe iſſue ſur leſtat noſtre Ael qar jeo poſe qe il voleit avez dit qant 
nous dyoins qe nofire fel mozuſt ſeift come de fir qe il ne moꝛuſt pas ſeiſi la Court ne 
euſt mye accepte tiel ifſtte qar ft iu int kuit la nature de bzebe de Ael ſerra plede pez ceo 
bzeve & ceo bzeve demozza deſplede, Stonore qant la party euſſe choſe tome title en 
cheſcun plix de Poztbaunceſtre lautt pte le pozza travezs. Weltb' jes poſe qe Reymõd 
eult pozt laſſiſe vers Parg' & Marg euſt plede en bat de afſiſe p le fait ſon Ael ut ſu- 
pꝛa. Et Reymond euſt replye encontre ceo fait qe ſon Ael fuit ſeiſi & mozull ſeiſi apꝛes 
qi moꝛt il entra, at. à Marg euſt plede ge ceo ne poeit il Are a euſt pꝛobe p la fyn ut 
ſupza. Reymond en ceo cas ne euſt mye avenuz a Tafliſe ſanz rfidze a la fyn auxi 
pdecea, tt. Devom il ne ſont mye ſemblables en ceo bzeve Dentt & en alliſe de No⸗ 
bel dilleiſin gar en bzeve Dett eſt mon title tompzis, mes en afſiſe de Novel diſſeiſin 
nyft ꝑ quey il covet plus toſt fair title en afſiſe qe en bzeve Detr.. Willuby auxi 
come fair d aunteſtre eſteint le dꝛoit en bzeve Dẽtre aurt eſteint il le frank-ten? en afſiſe de 
Movel bifieifin ꝑ quey il covet auxi avant rfidze al fait d aunceſtre en bꝛeve Detr' auxi 
eſteint il le frank⸗ten en aſtiſe de Novel diſleiſin ꝑ quey. Ald' ſi bzeve de doit ſoit poꝛt 
devers mop & jeo mette avant ket d'aunceſtre plus amount qe de ceſti de qi ſeifine jeo 


ay counte en ceo tas jeo ne mettra pas la party a Teo rfidze, mes ſi jeo mette avant fer 


Leplegg'. 


de aſcun aunt' qe kuit nome en la deſcent la party rfidza a ceo a plus fozt en ceo bzeve 
de Ael ge eſt plus bas il ne rfidza pas al fet daunc' paramount teſtui de qi ſeiſine il ad 
pꝛis (on. title fil ne puitie monſtrer comet il avift puis. Stonore il ont weyve ceo ple 
& [our ont fet title encontre le fart gil monſtront avant en bar de tour anfon ꝑ quey 
a —_ a ceo plex il ne avedzeit point æ avoyent jour lendemeyn a quel jour il furent 
non ſuis, t. | 

Robert de Nevile pot ſon Repleg' vers Randolf de Neville & ſe pleinte de ſes avers 
atoꝛt pꝛis Momement deux jumentis, æc. Ald' avowa la pꝛiſe bon, «c. per la reſon qe 
Mary Mere lavantdit Randolf fuit ſeiſi de Manoir de Melle & de Middilham la quel 
Mary hozs de fa ſeifine dona cele Manoir a Robert de Nevylle & a tes heires a tou? 
jours rendant al dite Mary & a ces heires mille li. a deux termes per ovel poꝛtion ſcil. 
a la Pentecoſt & a la fefie de Seint Martyn. Et le dit Robert granta qe quel houre qe 
la rente fuit arere ge bien lizzeit al dit Mary 4 a tes heires en lavantdit Manoir deſtrein⸗ 
dꝛe & la diſtreſte retenir tance la rente fuit paye de quel rente le dit Robert entra en paye 4 


-paya C li. en ꝑty de la ſcute de les avantditz Mill' li. c Þ ceo qe Mil. li. fuit areꝛe puis 


la moꝛt Mary il avowe la pꝛiſe come heire Mary, ct. ÞC s. pcel de v. C li. de terme de 
Pentecoſt en leu ou la pꝛiſe ſe fiſt come en parcel des teñʒ a lui charges æ de ceo miſt avant 
fet endente. Schard fire naus vous oyoins qe nous tenomes teux tefis des queux il de- 
mande ceſte rente a terme de notre vie & la reveztion a Raufe le freze Robezt & ceo par 
kyn ſanz qi nous ne poins ceux tefiz charge: & pꝛioins eyde de lui. Ald' de qi pꝛiez 
vous eyde neſt ceo veſtre ſuite demene ou vous eſtes pleinte debers nous qe nous avoins 


pꝛis atoꝛt vos à vers ou nous avoins juſtify la pꝛiſe bon à nyent tozcenouſe per * 2 
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eyde ne debez avoir. Schard nous dyoins ge noſtre eſtat eſt i keble ge nous ne poins 


teux teñʒ charger ꝑ quey nous pꝛioins eyde de celui en qi le fee & le dꝛoit repoſe & pꝛi⸗ 


oins eyde. Berr il covient qe vous dieʒ plus a tiel qe vous devez eyde avoir. Devom 
donge vous dyoins qe Mary ne eſtoit unques ſeiſi de tele rente. W. Devom ceo neſt pas 
relpons en la vower de rent-charge de travers la ſeifine tome en rente ſervit ſanz rñdꝛe 
a la tharge. Schard navez dit qe Robert paya a Mary Cli. en party de la ſeute de M. li. 
t ꝑ tant qe ele futt ſeiſi p quey le travers qe nous Pnoins ceo vient de vous meſme. Ste- 
nore {t teſte iſſue fuit reſſu qe Mary ne fuit pas ſeiſi æ trove fuit qe ele ne fuit pas ſeiſi 
ꝑ tant la terre ne ſerra mye diſcharg' ꝑ quey cefle ifſue neſt pas refſeiveable fil ne puer 
mettre kyn en ceo boſoygn, Devom fire nous vous dyoins qe au temps de la conferfon de 
teſte chartre Robert navoit rien en le Manoir avantdit p quey il les poeit charg'. Tond 
a ceo navendzes pas ſanz dire qe il navoit unqes rien en le Manoir à vantdit ꝑ la charge 
abantdit qe jeo poſe qe un fyn ſoit leve ſur le rendꝛe a un home de certein terres æ il en 
meſme la fyn charg' les terres avantbitz a meſme celui qe les rendiſt en ceo tas il nad 
ric en la terre al temps qe la fyn ſoy Teva à ja tardeis fil ſoit puis ſeiſi de la terre ꝑ ceo 
fyn la charge eſt allez bon auxi de teſte pte. Devom il ne puet ſemblable p fait & p fyn. 
Baſlett jeo poſe qe jeo vous donne terteinz terres ꝑ un chartre endente entre vous æ moy 
rendat a mop Mil. li. g an & vous grantez en meſme la Chartre qe quel houre ge la rente 
ſoit aret᷑ qe bien lift a moy deſtreindꝛe, at. puis jeo livere la ſeiſine a un meſe apꝛes en 
ceo cas a temps de la confectis de la Chartre il navoit rien # ne pur qãt la ſciſine eſt li⸗ 
vere & la charge vieſt aſſes foꝛt ꝑ quey ſaz dire qe il navoit unques rien per ceo chartre il 
_ mye rñdu. Devom nous navoins unques rien per ceo chartre ne leiſi fuimes pꝛeſt, tc, 
& alit e contra. 


Eſteven de Havingdone pozt le Quib Jut Clam̃ vers John de Cheſferton a monſtrer Quid] ur 
quel dꝛoit il tlama en tertein terres 4 de qi heritage les queux Thomas de Depynge a⸗Clamat. 


voir grant ꝑ fyn qe apꝛes le deceſe le dit John a dit Thomas reverti deinont remeinent 
al dit Eſtevene 4 a ces heirs ou John vint en Court & diſt qe il tient rien del heritage le 
dit Thomas & de ceo ſoy miſt en enqueſte & alius e contra avoyent jour defair venir len- 
queſte as Utaves de Seint Martin al quel jour John ſe fiſt effoner, mes dit fuit par la 
Court qe la eſſloñ ne gift pas en ceo bzeve en nul leu de plte per quey, c. Tond pꝛia ala 
Court qil fuiſt diſtreint de attozner. Stonore ces ſerroft un malveys ley qe per ſa defaut 
il ſe attoꝛnera ou per tas il tient pas del heritage le Coniſour, Ald' jeo poſe qe le dit 
John euſt clame fee & lenquelte (oy euſt joynt & a jour qe done fuit a faire venir lenqueſte 
il keiſt dekaute en ceo cas ſeiſine de terre ſerra agarde auxi en ceo cas gant il ſe mitt en t᷑⸗ 
queſte & ne purſue pas ceo qe il meſme al tendu il nous eſt avis qil ſerra diſtreint de 
attozner 4 agarde fuit lenqueſte per ſa defaute & qe il kuit diſtreinte de Oper la 
Jur', &t. | 


Un K. de B. pozta ſon'bzeve vers S. de G. & counta qe la ou meſme celui S. ſoleit Seute de 
mourdꝛer touts les ble creflants en tiel lieu a trezym veſſell a ſon molyn de tiel lieu & Molyn. 


dont il meſme fuit ſeiſti p my la meyne le diſt S. tanqe a deux aunz devant le bzeve pur- 
chace ge le diſt S. le avoit ſuſtret, cc. Tond nous demandoins la vewe ſi aver le 
deboins. Devom la vewe ne devez avoir qar nous avoins dit qe vous avez ſuſtret 
tele ſuite de veſtre tozt demene ou vous ne devez la vewe avoir. Tond nous ne 
demandains pas la vewe de la ſuite, mes de terres dont les blerz crefientz ge 
vous demandez la ſuite, Devom ſi jeo pozt le Ceſſavit devers vous de veſttre Ceſ⸗ 


ſer demene vous naverez mye la vewe auxi de ceſte pazte. Cant la vewe eſt gran⸗ 


table ou ele eff neteſlary, mes en ceo cas ele cf} neceſſary qar jeo poſe ge de ter⸗ 
res Dont vous demandez ſuite ge un tient x. acres de terre un autre xij. a- 
tres jeo abateray le bzeve de ceo ne puille jeo eſtre aſcerte, mes per la vewe auxt 
per exception de joint-tenant per quey il mop ſemble qe la vewe eff necefſary, Sto- 
nore En Un bꝛeve Dentre de veſire difſeis demene vous naverez mye la vewe 
auxi de ceſte parte de veſtre luſtret, kr. Weſtbery En bzeve- Dentre fur la diſlei⸗ 
leine de quibus dilſeiſivit en certein cas nous averoins la vewe & en cas nyent 
qar ou jeo demande un Rente per bzeve d'entre, ac. la party avera la bewe pur ceo 
qe en ceo tas la vewe ne ſerra mye fer de la rente, mes de la terre dont la rente 
eſt iſlant, mes ou jeo demande terre per mon bzeve Dentre jeo n'abera la vewe auxi 
de teſte pte. Willuby en bzeve de Ceſſavit home avera la vewe a mult plus koꝛt en ceo 
bzeve, Ber' eyez la vewe. a 


Marger qe fuit la feme Rauf Pigott pozt, et. Vers Alice qe fuit la feme Adam Baton power. 


t demanda la terte party decerteinz terres. Ingham Dower ne deit ele avoir qar nous vous 
dyoins qͥ ſõ baroũ ne fuit pas ſeiũ puis les ae dower la pöt pꝛeſt, æc, Sch' ceo - 
= poe 
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poez dire gar nous vous dyoins qe un fyn ſoy leva as Ataves de Seint Mich devant 
ſire John de Metyngham & ſes Compaign6s lan de Roy qe mozt ell xxxi ftre Adã vt᷑e bas 
roũ plepnat « Raut᷑ nte baroun defozceant ou le dit Adam conuff, ec. eſtre le dꝛoit Rauf æ p 
tele reconifſance le dit Raul granta 4 rendy meſmes les tenz a dit Adam veſtre ba⸗ 


roun & a vous à ales heires qe Adam engendza de veſtre cops & demandoins jugement 


ſt encontre la fyn qe pꝛoeve la ſeiſine noſtre baroun a quel vous eſtes party ſi a tiel a- 
verrement poez avenir. Ingham meſqe la fyn pꝛoeve la ſeiſine veſtre baroun il ne pꝛoeve 
pas qe veſtre baroun fuir ſeiſt puis les eſpolailles qar puet eſtre qe la fyn ſoy Teva devant 
les eſpoſailles 4 ſi puet il eſtre ou laverrement qe nous tendomes. Devom receives la- 
verrement gar afſez ad eſte debatu. Mutt. reſceibez laverremeut, Schard nous le vo- 

William de Faucunberge & Alit᷑ ſa feme pozterent lour bzeve de Fozmedon de Franc: 
martage vers Þugh' de Cozteney a demanda certeins terres. Schard nous vouch' agat 
Elynoꝛ Cozteny qe ſerra ſummons en tiel Counte. Cant vouch' ne lui potez gar naus 
vous dyoins qe ele navoit ri en teux terres puis la ſeiſine noſtre aun de qi nous pnoing 


ntke title en demene ne en ler vit pꝛeſt, it. Schard a tel averrem̃t ne devez abenir gar nous 


Dett. 
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vous dyoins qe ũ fyn ſe leva tertein an & jour devãt fire M. de Berꝰ ct. ou la vã tdit Þugh' 
conuſt teux tenz? efire le dꝛoit lavantdit Elynoz 4 Þ tele retoniſſante lavantdit Elynoꝛ 
granta & rendy meſmes les teftz al dit Þugh' a tote (a vie © apꝛes ſon deteſe qe les teh; 
remeyndꝛent a un A. & a les heires de ſon toꝛps engendzez, dc. ilſint pꝛoebe la fyn qe 
lavantdit Elynoꝛ fuit ſeiſi. Cant' & jeo demandoins jugement ſi de cel averrement ge 
moy eſt done p Statut de contrepleder vouch' p tele fyn a qi jeo ne ſeu mye party ne 
la ley moy mette pas a ceo rñdꝛe ſi de cel averrement moy puifſent il ouſtier. Devom 
jeo poſe qe un bzeve Dentre futt pozte vers le dit Þugh' de Cozteny en les queur il nad 
entre ſinoun ꝑ R. de B. & le dit Þugh' pra monſtrer p fyn qe il entra ꝑ un autt qe le 
bꝛe ve ſuppoſe nyent contre eſteant qe le demandant en ceo tas ne fuit mye pty a la fyn il 
abaxera ſon bꝛebe, ct. Tond ad idem ft bzeve ſoit poꝛte vers un home & il pra monſtrer 
Pp fyn qe il navoit rien en teux tefiz ſinoun joynt ove ſa feme le demandant ne avendꝛa 
pas a nul averrement encontre la fyn meſqe il ne ſoit mye pty a la fyn come adire ſole⸗ 
tenant, æt. & ſi eſt tele averrement done p Statut. Berr ad idem ft bzebe ſoit poꝛte vers 
un tenant dentt᷑ deinz les degrees © il vouch” agat un K. de B. qe eſt hoꝛs de les degree; 
& p fyn nyent contreſteant le Statut qe veot qe home ne deit mye vouch hozs de les 
degriez le Uouch' ſerra accepte de Court, mes ft la party le accepta degree il abaterg 
il le bzeve p cel acceptance. Stonore ſi vous conufles certeinz terres eſtre mon dꝛoit p 
fyn e ꝑ tele reconifſance jeo re-grante c rende.meſmes les tenz a vous a terme des x, 
anz 4 le remaindze outre a un autre a terme de ſa vie ou en fre en ceo cas ft le bꝛebe 
ſoit pozte vers le termez le demandant naveza nul averrement de matntener ſon bꝛebe 
encontre le fyn qe pꝛoeve ſon eſtat qe a terme des anz vezs qt bzeve ne gift pas come adire 
tennant de francten. Et Dautreperte nous avoins vew ou pties ont plede a certcine 
point en pays & ou le pays fuit pꝛeſt a la bat à p ceo qe la Court fuit aſcerte p Recozd 
de meſme le point qe le pays fuft joint, conge fuit done a ceux de lenqueſte & jugement 
fuit done ſolom ceo qe fuit trove en le Recozd, ct. mes il furent en ceo cas pty al Ke⸗ 
t oꝛd, ac. Ber les fynz ne ſerront pas ſi legerement voydez qant nous poins eſtre aſcerte 
ple Recozd ꝑ quey il avera (on vouch* Ueot il ou ne Ueot il & ſtetit votatio, tc. 

Deux Executors Po2te [our bzeve de Dette vers un Abbe & demanderent xl marc' vi s. 
& viij d. ꝑ divers cauſes ceſt aſſa voir C 8s. ꝑ un eſtrit & xxxiiij marcz p reſon de apzeſt # 
de ceo avoit ſuite bon. Devom quep avez de la dette. Baſſett en d2oit de C S. vir; 
ty fet en dꝛoit de remenant ſeute. De vom ſoit la ſuite examine en noſtre pil. Baſſeit 
nous avoins tendu ſuite 4 pꝛeſt daverrer. Ald' leftatut veot qe nul home ſoit mys a 
la ley ſans tenopnes a ceo amenez, 4c, Berr ß ceo qe vous avez tendu ſuit en pzoeve 
de veſtre demande la qele vous navez pas ft agarde la Court qe vous ne pꝛiegnez rien 
Þ veſtre bꝛeve, mes ſoye3 en la mercy. Et puis en Dꝛoit de Cs. le Abbe miſt avant acquit- 
lance la quele lattoꝛne dedit. 

Le Priour de Dover pozta ſon repleg & ſe pleint vers Labbe de Tey c un R. Cohanoũ 
de melme la meſon de ſes aver atozt pꝛis & la pole fuit remue a la ſuite Labbe op le Ke⸗ 
coꝛdat᷑ qe fuit tiel Recoꝛdat fac loquelam, ec. inter Pꝛioꝛem de Dover & Abbatem de 
Tey & R. Cohanoun ejuldem domus, cc. Cant nous demandoins jugement de ceo bre 
ge veot R. concanonicum & il eſt nome & fuit pꝛeſt a la bã. Devom vous ne poez ceſti 
bzeve abatre qe ceo eſt vte ſuite demene & ceo poez vier ꝑ la cauſe deinz le bꝛeve, p qi il 
fuit agarde bon. Cant avowa la pꝛiſe bon, #c. ꝑ reſon qe il trova les avantditz avers 


en ſon ſeveral en un terte ine lieu peſſant c defolant ſa herbe c il les chata en — | 
; | Pq 
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p ge il ſuy krelchement & les pꝛiſt a ifſint p damage feſant il avowe la pꝛiſe, ac. Devom & 
les pꝛiſt en tiel lieu à en tiel ville ſanz ceo qe il les pail en lieu ou il ad avewe damage fe- 
ſaunt pꝛeſt, ac. & alii e contra, æc. Es 
Nota qe un Repleg' fuit abatu p variance entre le repleg* & le Pone qe Þ tant re⸗ Nota. 
toꝛn ne furt mye agarde des avers & fuit la variance qe le repleg fur Þenerico Abbati 
t le Pone kuit Abbatem ſanz nomer penricum & le Pone fuit pozre a la ſuite le 
plaintitf. | 
Hugh Bardolph pozta ſon bzeve de treſpaſſe vers le Pꝛiour de Dꝛax qe atozt pꝛiſt ſes Ticſpaſſe. 
beſtes de ſa Carue encontre le Statut & la perle, ac. Ald' avowa, t#c. p la reſon qe tm 
John de Olgottby entient de Pꝛiour un mefe un Carue de terre p fealte & ples ſervit᷑ de 
cr 8. ꝑ ant lyala ſeiſine des ſervit p my la meyn meſme ceffi John, gt. & Þ ceo qe la 
rente futt arere ꝑ trois anz devant le jour, at. ft pꝛiſt il tele arue qe fuit trove mano⸗ 
verant en le ſoil meſme celui John ge eft tenu de Pꝛiour Þ les ſervices avancbitz auxi 
tome celui qe ne puet autr' diſtreſſe trover ou meſme ceux p. 4 J. ſueront au Pꝛiour & 
payerent les arrerages & avoyent la deliverance jugement deficome meſme cefit Þ. ſiſt 
gre p les arrerages queux furent cauſe de la paiſe & ꝑ tant ſuppoſa la pꝛiſe dꝛoiturel fi a 
cefii bzeve, cc. W. Devom nous fumes a iſſue entant qe il pꝛiſt ceux beſtes aurt come 
celui qe ne pont autr* trover pꝛeſt q ff, æt. Stonore il ne repoſe mye la ge il diſt qe vous 
meſme ou John feiſtes gre de les arrerages qe furent cauſe de la pꝛiſe ꝑ quel gre vous 
ſuppoſaſtes la pꝛiſe dꝛoiturel coment poez vous oze dire qe ceo eſt tozcenouſe guele vous 
ſuppoſez dꝛoiturel p payement des arrerages Elire ceo a la Commune ley de cele paiſe 
navoit àutre recovery? fozs le repleg' & donge fuit oꝛdine qe les Seigniours ne deſtr pas 
lour tennantz ꝑ beſies de lour carue tant qe il pont, 4c. & ceſte pꝛiſe fuit fer ſur ſon 
tennant a qi ceſte action ſerroit pꝛopꝛement livere p Statut æ nempe a vous. Bourſer 
teñz pꝛiſes ſont dekenduz ꝑ Statut Þ ceo ge il ſont encontre la picſe 4 vous ne dediſtes 
pas la pztie ſi come il dit ꝑ quey il ſemble qe teſte action neſt pas eſteint ne ne puet ft ceo 
ne ſoit ꝑ ſon fet demene de quey vous ne monſtrez rien. Tond qant la pꝛiſe fuit fet il 
avoit droit, mes qant il papa ft eſteint il adion qe il duiſt aver fair la plevine & nient 
aver paye, Mutt, vous entendez qe ft John de Oſgoteby neuſt paye les arrerages ne 
gre fet qil built eſtre rellu a ſon bꝛebe. Devom diſt ge non qe le bzeve ne lui deit ſervir 
lil ne fuit ſon tenant qe leſtatut fuit fer a reſtreindꝛe outrageouſe deſtreſle fet ſur tenant 
p lour Seignours & nemp ſervir eſtrange plons. Bourſer vous ne dediſtes pas qe le 
"#reſpalle fuit ket encontre la pale, ac. & de ceo qe J. de Oſgoteby fiſt gre ceo ne eſteint 
pas autri action. Stonore Statut fuit fet ꝑ cauſe & cauſe ne puet eſtre ſuppoſe fozſge 
Seigniours, tc, | 
Ceo vous monſtre John dela War & Johanne ſa feme, &c. qe John de Gynis atozt liy Forme- 
defozce le Manoir de Bloxham ove les appurtinances, æt. Et p ceo atozt qe ceo eſt \6 dꝛoit done 
e dont un Robert de Grelly fuit ſeift en ſon demene come de fer, ct. en temps de pers, at. 
| les eſplfes, #c. dont de K. deſcend le dzoit, at. a Thomas come a fitz & heir le quel 
Robert ceo Manor done a Piers de Szelly a tote ſa vie & le quel Thomas de 
Gzelley fit; & heire lavantdit . frere & heire Vavantdit Johanne qt heire ele eff 
granta a Jſabel de Gzelley a avoir apzes la mozt la vantdit Piers a meſme cefie J- 
label & as heires meſme ceſte Jſabel ifſuantz per quel grant l'avantdit O. ſe at- - 
tozna de (a fealte de Thomas pur ceo qe il mozuſt ſanz heire de ſon cozps deſcend 
le dꝛoit de la reverſion & devoit, 4c- a Tlabel & Johanne come a ſoers & un heire 
de Jſabel pur ceo qe ele moꝛzuſt ſanz heire de ſon cozps deſcend' le dꝛoit de (a pur⸗ 
party d devoit, #c. a Johanne come a ſoer & heire qe oꝛe demande enſemblement ove 
John ſon baroun k le quel apzes la mozt Tavantbit P. 4 Jſabel al avantdit Jo- 
hanne revertir deit per la Fozmedon &4 grant avantdit pur ceo que l'avantdit Ilabel 
mozuſt ſanz heire de ſon cozps ifſant, ic. Ald' en counte il ont fer la deſcente de 
T. a Ilabel & Johanne come a ſoers de Jſabel pur ceo qe, #c. ut ſupꝛa deſcendat le 
dꝛoit de ſa purperty a Johanne tome a ſoer, 4c. enfeſant Johanne heire a Ilabel 
gant a la purperty « en bꝛeve ont fer Johanne ſole heire a T. entant frater pꝛe⸗ 
dicte J. cujus heres ipſa eff jugement de la variance, Devom ſi la diſcente euſt 
eſte fet per my Jſabel noſtre counte euſt efte Defective, mes en bzeve nous ne la 
poins faire heire a T. per parolles de bzeve pur ceo que ele eſt mozt. Stonore 
l ne pont autre bzeve avoir 4 ilour covent faire la diſcente per my Ilabel per 
quey ceo neſt pas variante dites outre. Ald' il demande teux tenements per deux 
cauſes un per le doun Robert fet, ac. autre per le grant T. ou il ſe fofit heire a 
C. & nyent a R. tome il demande per ſon doun jugement, ac. Stonore gant home de- 
mande tenementz en demene ceinz come ſon Felt il ne covient mpe „ 8 
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cetui a qi pames le demene fuit mes il covent (olemet en ſa demande ſoy faire heir æ de⸗ 
mander p my luy qe comenſa la fozme taylle p quey il ne covient pas defaire ſep heire a 
B. Tond le bꝛeve veot ratione donationis + tõteſſionis pꝛediſtarum ou il demã de auxibie y 
le doũ Robert tome ꝑ le grat Thomas ou il nad mye ſer vi ceſte pole donatiũts qe eſt cauſe} 
{6 bꝛeve ftat tome il ne ſe ont fet heir Robert jugemẽt, ac. Stonore apzes la moꝛt R. tout 
le dꝛoit de le Manoir enteremẽt demoꝛꝛa en la perſone T. qe tailla a Jlabel' ou p dekaute 
de iſlue teſti bzeve luy eſt done en quel bzeve il ne luy covient demander de plus haut ge 
de leſtat le dondur a qi il ſoy ont fet heire d de ceo qe il plent outre de . neſt mes p ceg 
ge il dona pꝛimes le demene quel T. navoit pas & quel il demande o2e ꝑ gf, #c. Scharg 
home qe demande ſon dꝛoit ne ſe comet pas faire pꝛibe foꝛs a celut qe dꝛeyn fuit ſeiſi del 
Dꝛoit c ꝑ my luy demander ꝓ quey puis qe apꝛes la mozt K. le dꝛoit entiremet fuit en la 
Plone CT. ꝑ quey nous demand ꝑ quey a autr ge a T. ne nous covient faire heir. Weſtb 
il ne pont rien demander ft noun apꝛes la moꝛt P. & Jſabel ou le bzeve ne le Counte ne 
ſuppoſe P. mozt ifſint la cauſe de lour action nyent afferme qe le bzeve dit eo quod pꝛebiqa 
Iſabel obiit fine herede, at. & ne fill pas mention qe P. ef} mozt jugement de bꝛeve. Sto- 
nore le bzeve lafferme aſſet qe diſt quod poſt moztem pꝛedictoꝛum P. & Jſabelle- Devom 
vous avez afferme le bzeve ꝑ la vewe demande 4 puis ꝑ pꝛete ptium jugemet ft oꝛe de⸗ 
vez fozme de noſtre bꝛebe challenger. Ber' dites autre choſe, Ald' la ou il dyont ge C. 
granta ut ſupza C. granta la reverſion a Iſabel & a ſes heirs en fee a touz jours pꝛeſt, xc. 
t alii e contra & tiel fuit le bꝛeve. ä 

Rex Vic Cantebr' Salutem Pꝛetipe Johanni de Gyſe quod juſte, dt. reddat Johanni 
de la Mar g Johanne Uxoꝛi ejus Manerium de Bloxham cum ptinentits quod Robertus 
de Gzelley dedit Perro de Gzelley filio & heredi pzedicti Roberti fratrt pzedicte Johanne 
cujus heres tpla eſt conteſlit Jſabelle de Gzelley habendum poſt moztem pꝛedicki Petri 
eidem Jſabelle © heredibus de cozpoze ipſius Jſabelle exeuntibus c quod poli moztern pꝛe⸗ 
dictozum Petri & Jſabelle ad pzefatum Johannam reverti debet p fozimam danationts 
c tonteſſionis pꝛedictarum eo quod pzedicta Iſabella obitt fine herede de cozpoze (uo exeunte 


Thomas de Brampton pozta ſon bꝛebe de Beſatel vers Johane q; fuit la feme Milliam 
be Pakenham de xx l. de Rente en P. feſant la delcent' de Belaiel tange a luy come a 
fitz & heir. Schard nous ſumes tennant de Manoir dont il demande ceſte rente eſtre 
illant & vous dioins qe Milliam noſtre baroun tient cel Manoir delcharge & mo⸗ 
ruſt ſeiſi apzes qi mozt ceo Manoir nous fuit aſſigne a tener en dower delcharge 
en allowance dautf tenz & de tiel eſtat vouch agarr Edm̃ firz d heir William noſtre 
baroun qe lerra lomons, ct. Devom le quel vouch' vous ou de Manoir ou de la rente, 
{t de Manoir ceo nelt pas en demande p quey ft de la rente vous dites qe vous 
tenez le Manoir deſcharge 4 veſtre baroun le tyent flint en ſa vie & de tiel eſtar. at. 
iſſint neſtes vous pas tennant de la rente p quey de ceo qe vous neſtes pas tenant 
ne poez vouch' entargeant nous de noſtre demande. Ingham vous dites que le 
beſaiel fuit ſeiſi & moꝛuſt ſeiſi de tele rente en temps le Roy p. ael, dc. 4 a ces bois 
dyoins qe noſtre baroun fuir ſeiſi & mozult ſeift en temps le Boy E. piere, cc. 


deſcharg', ct. d en tiele manere a nous fuit le Manoir aſſigne a tenir, gt. jugemẽt ſt 


nous devoins, dt. Devom' le garr' qant il vendꝛa ꝑ tiele vouch' ne ſerra pas luy $ vous 


luy vouch? de terre ou la demande eſt la de rente ꝑ quey, dc. Ber' vous ne vouch' pas a 
vzecemet ne de la terre ne de la rente q a ceo q; veſtre vouch' ſoit f il covient q; il ſoit 
atcoꝛdant aſa demande. Devom puts qͥ il dit q ſon baroun tyent le Manoir deſcharge 
t ele tient auxi beſcharg” iſlint nient tennant ꝑ quey, dc. 4 demand ſil veot ceo Þ rũs c 
nous enpleroins, Devom nous venimes un perſone pozter ceinx un Juf de Utm vers 
un home de un rente iffant de ſon tennant ou il diſt q; il tyent la terre Diſcharge 4 vouch 
a garr' de la rente æ le vouch refſu fit hic. Berr' mes nemp ſachez tieux paroles come 
ele diſt oꝛe cy ꝑ quey voleʒ autre choſe dire. Devom ft ele poet Vauch' ceo covient eſtre 
tome tennant de noſtre demande. Ingham nous ſumes tennat de Manoir de quey, dc. 
t la reverſion regardant, cc. if{int come tennant de veſtre demande vouch', ct. ut ſu- 
pꝛa, at. Devom illit denparler & revint & diſt qe telui E. q̃ eſt vouch ne nul de ſes aunẽ 
ſiges naboytt rien t᷑ ceſte rete, 4c. puis la mozt nfe aunt de qt ſeiſin, ac. pꝛeſt, tc. ꝑ quey at. 
Ingham nous avoins monſtr' coment noſtre baroun le tient deſcharg* 4 coment il nous 
futt, ac. ut ſupza diſt harg ꝑ quey il nous coment efire garr' a tener le Manoir deſcharge. 
Tond pꝛimes qant vous vouch', vous vouch' come tennant, dt. de quey nous ifſotns Df- | 


parler & avoins rũdu & o2e dites qe vous neſtes pas tennant ceft ozdze retrogradient a 


quey vous ne devez oze avenir, Ingham puis q; le Manoir icy fuit alſigne a tener De- 


lcharg' 1 jeo ne ſoit pas garr d il ret la rente ſi ꝑderay jeo la rente lanʒ avoir a Ine. 
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Stonore àd idem ele tient le Manoir en dower ſanz aver regarde a la charge donge 
{ ele ne loit garr' ele perdera ſon dower de quey ele deft eftre garr' p ley, Devom' 
ele ne tient pas la rente en Dower q; ele ad dit q; ele neſt pas tennant de la rente 
# de autre parte ceſt ſa folie demene q; ele a{ſentt deſtr done des tenemfts charges 
ſanz avoir regarde a la charge. Cant ceſti bꝛeve gift vers la feme ꝑ un de deux voyez 

u 5 cco ge ele reſteite la rente iffint tennant ou Þ ceo q; ele eſt tennant de la terre 
dont. c&c. 4 ne rend la rente a nului iſſint defozceottr de la rente 4 en lun cas æ en 
lautt ele ſerra garr' ſi (on vouch' ſoit fourmel gar en le pꝛimer tas ceo neſt pas doute gs 
ele nc lerra garr' ſi ele eit garr' & en lautre tas tout ſoit ele tenant de la terre q; ele 
dirra iſſ int jeo tienk les tenz dont vous demandez, ct. come delcharg', ac. 4 ifſint co- 
me tennant de ſole charg' de voſtre demande vouch' agarr', at. & cele fourme eſt bon æ tiel 
avcins bew en Court. Devom nous avorns contreplede le Uouch' p Statut a quey il 
ne rend' nient ne puet dedire la ſeiſine noſtre aunẽ jugement & pꝛioins ſeiſine. Ingham 
ico tendꝛap la terre auxi deſcharg' tome il paſſa en la ſeiſine mon baroun & de tiel eſtat' 


ſerra garr' Þ fozce de ley, Stonore & ſi la rente ſoit due il enſeufr la terre de dꝛoit 


d avant q vous la viez il ſemble qʒ vous ne deves eftre carr q; pdito q; jeo vous enfeoffe 
de un terre a touz jours ove clauſe de garranty puis un pozte bzeve devers vous & 
demande rente tountant de ſon aune plus haut de mon feoffment a vous faite moy 
chargerez vous de la garr' de la rente p clauſe de le demene. Ingham fire oyl qe auxi 
deſcharg come il paſia p le doun auxi Deſcharge le tendꝛay & deine eſtre gart'. Sto- 
nore il ſemble ge noun jeo ne puis pas defaire ꝑ mon doun autri dr & ceo qe eſt deve de 
dꝛoit enleuit toutdiz la terre ſanz ſeverance & tout ſoy jeo oblige agarr le demene jeo 
ne moy obliq” pas agarr* la rente qe rente eſt ſi annex a la terre qe il ne puet eſtre 
fer p autr' qe per tennant de la terre à per garr' du foile jeo ne deine pas garr' a 
vous les ſer vit᷑ le Seigniour. Cant fil recovere le Uic' luy mettre en ſeiſine ꝑ diſtreſle en 
chargeant noſtre frank-tefi 4 dont nous coment aver a la value de ceo vers le heire 
ge nous afſfana, ec, & ceo ne poins aver ſanz vouch' pquey, dt. Ber- eſtoyſe le vouch 
& ſtetit vocatio. 


Un Feme pozta bzeve de Dette vers John de Seymoze 4 demanda ders luy t l. p le Dette. 


fet ſon piere qi heir il eſt John vint & dit 9 il nad rien ꝑ deſcente de meſme telui p qi fet 
il nous veot charger de teſte dette. Schard vous aviez atlez jour de bzeve Þchace 
pꝛeſt, cc. Devom vous ne nous poes charger de teſte dette come heir ſanz ceo q; nous 
eyoins Þ deſcente 4 vous dyoins qe nous navoins rien. Cant ſi vous aviez allez jout 
de bzeve purchaſe p tant avez conn q; jeo avolt action adonge debers vous 4 ft vous 
ciez alfene puis per velire fait demene ceo ne doit eftendze ma action q jeo avoit de⸗ 
vers vous four de bzeve purchace, Devom vous ne mop poyes charg' de dette p le fait 
mon piere fi noun p tant q jeo ay p deſcente qar de mon Þchas ne de mes chateur ne 
poe3 avoir Execution. Ber' mes quey reſponez a la dette gar ceo qe vous parles oꝛe 
cet ale execution æ noun pas a la dette ꝑ quep reſponez a la dette. Devom jeo reſpõd a 
la dette q jeo ne deit p ceo fet eſtre charg' p ceo q; jeo nay rien ꝑ deſcente. Herle donge 
grantez vous le fet mes vous dites qe vous, fc. p ceo qe vous navez rien p deſcente 


e il vous dit qz vous aviez p Deſcente afſez jour, ac. & per tant il quide de vous 


tharg' ꝑ quey il covient adepꝛimes p vous conuſſez ou luy q; vous aviez afſez mes 
qe vous navez rien oze & demozer en jugemet, Devom jeo ay conu le fet & ceo moy 
ſutfit ſanz plus granter & jeo ay dit outre choſe qe moy puer deſcharg” en lep ceſt adire 
qe jeonay rien ꝑ deſcente ꝑ quey, ec. Herle vous grantez bien le fet mes vous dites qe 
bous navez rien ꝑ difcente ne vous ne dites rien p quey la dette neſt deve mes ceo qe 
vous Dites eſt a deſcharg' vous de execution, Schard les tens ne ſont pas obligez einz 
eſt le ſaunk celui qe fiſt le fet & ſes heires auxitome en cas de garr gar ft jeo vous 
bouch' agarr & puis p vous deſcharg* de la value faire qe vous diez qe vouz p le 
fet veſtre piere qi heir, #c. & vous venez & ditez qe Vouz naviez rien ꝑ deſcente ne 
toment adepꝛimes qe vous garr' & puis Þ vous deſcharg de la value faire ge vous 
diez ge vous navez rien, dc. auxt coment il pzimes reſpond a la dette c puts al ex⸗ 
etution ceo qe vous avez dit. Devom ili ſont deux jugements ũ en vouch” agarr un 9 
le demandant recovere vers le tenant & le tennant outre vers le vouch' fil eit de quey il⸗ 
fint 9 le jugement eſt taille p condition & ifſy ne ſumes fozs avoir un jugement ceſt 
adire q̃ vous recoverez la dette 4 ceo ne poez mye avoir devers nous p ceo qe nous na- 
voins rien, ct. Ber* Donqe ne dedites vous ces qe il vous ſurniet q vous aviez, #c- 
Devom nous nentendomes pas q nous eyoins. meſtier a ceo reſpond d {t vous agardez 
fe nous de voins a ceo reſpond nous reſpond? aſſez. Herle il vous dit qe bous aviez al- 


lez le jour, ct. & cela ne dedites vous pas I tobient il qi veigne de vaus & noun 
| 3 das 
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pas deux come vous eſtes demys. Devom ft vous agardez qe il covient a ceo reſpond 
nous reſpond” afſez mes toutdiz il ſemble ut ſupza. Ber ou il covient qe vous reſponez 
ou qe nous le tenoins a grante, Devom il navoit rienz jour de bzeve purchace pꝛeſt, 25, 
d alit e contra. | | : 


De Termino Hillarii Anno Regni Regis Eowarn: 
Filii Regis E DwWwAR DI Decimo- Octavo. 


N Home pozt un aſſiſe de Novel diſſeiſine & ſe pleint eſtre difſeifi de ſon 
frank⸗teñ en deux villes, at. Devom ſolom ceo'ge teſti bꝛeve eſt araye nen- 
tendomes pas qe vous poez laſſiſe pꝛendꝛe qar la un-Uille de qi il fe pleint 
ef} gildable & lautr' Uille eſt deinz Franchiſe, at. & teſti bꝛeve eſt arraye p 
le bayliff de la Franchiſe & le panel retozne p luy ou ceux de la Franchiſe 

p comandemet de Baillif ne pont pas faire la vew des tefiz en Fozeyne ne exec p ceſtt 
bzeve p le bailliff des tenz en Fozeyn ne ſe poet faire Pp quey nentendofns pas 9 vous 
poez a oe, ct. Stonore le bzeve eſt ſervi & fil ont fet la vew p eux poins nous ces ſa⸗ 
ver. Devom jeo dye qe ceur de la Franchiſe ne pont pas faire la vewe p Comandemkt 
de Batliff des teñz en fozeyn qar ceo ſerroit en blemiſhment de la Coꝛone ne les fozeins 
ne pont pas faire la vewe ꝑ tomandemẽt de Ui des teñz en Franchiſe qar ceo ſerroit en 
blemiſhment de la Franchiſe 4 ſt enft deveroit eſtre fet ceo tovendzeit eſtre fet p 
vos agardes & nyent autremkt ꝑ qi, ac. Stonore tout fuit il agarde p nous autremer ne 
poiet le bꝛeve eſtre araye ge neſt oꝛe ꝑ q noſtre tomandemtt ne poet overer plus foꝛt qe 
ne fet le Commandemẽt le Roy Þ le bzeve, Tond ſcire en autr manere bt commande- 
met poet faire qe le bzeve ſerra arraye qe ne ſerroit autrement gar li le cas ſoit tiel ge 
il comet qc le bzeve ſoit ſervi hozs de tommune cours & p terteine cauſe ceo tovient 
eſtre p tommandemkt de vous gar le Uic ne autr Bailiff ſur luy meſmes ne puet en 
pzendze de ceo faire, Ber' ft tous les tenz furent en bn Uille & party furent gildable 
# party en fraunch* navereit il mye ſon recoverer ꝑ un bꝛebe. Devom fire jeo dye qe 
noun-qar il pozterent deux bzeves ifſint qe il poyent eſtre arrapez & fil ne face teſt ſa 
dekaute demene en ſon purthas la quele il deit meſmes gacompter, Ber? ſi ceux qe ſont 
oꝛe returnez en ceſte panel diont qe il nont pas fet la vewe qi dirrez vous. Devom 
donge come jeo ay a oꝛe Þ lendemayn laſſiſe fuit pziſe Þ ceo qe rienz ne futt de ceo plede 
car les parties furent aflentuz  lafſiſe dit Þ le plaintiff, 

Un home pozt ſon bzeve Dentre vers un home & ſa feme qe firent defaute le grant 
Cape agarde retoꝛne a oꝛe Pquey le baroun & la feme vindꝛent per attuzne à diſoyent per 
Cant qe il furent pꝛeſt a pleder fil voleit releſſer la defaute, Hill' p le demandant nous 
tenomes a la non plevine. Cant qant fuit le terre pꝛiſe en la mayn le Roy, Hill' le 
Judy pꝛoc hein devant la Cirtumtiſion. Cant ele ne fuit pas pꝛiſe adonqe einz le Judy 
pꝛochein avant la Seint Pillar' pꝛeſt & alii e contra Quere ft la keme vieignie & pꝛie 
deſir reſpond' per la dekaut ſon baroun | le demandant purra avoir avantage de la non 
plevine credo quod non & quere fi trove ſoit qe la terre fuit pꝛile a autr' jour qe le Uiẽ 
nad retozne ft le bzeve ſabatera ou non credo quod ſit. 

Un Johane poꝛt᷑ un afliſe de Novel diſſeiſine vers un Robert a autres 4 ſe pleinte eſtre 
difſeiſt de xx l. de rente ifſaunt de certein teñz en Middleſex. Schard les teñʒ ſont hoꝛs 
de ſon fee, 4c, jugemkt, ct. Ruſtell miſt avant un fait qe come meſme ceſte Johane 
avoit enfeffe cefti Robert de meſme les tefiz. mys en vew & puis voleit qe ſi meſme 
ceſti Robert ne refeffereit mye teſte Jodane de ceux tenemetz deinz certein jour il oblig 
luy æ ſes heirs & touz ſes biens d chateur c meſme les teñʒ à tous ſes autres tenz en 
le Cofite de Buckingham en xxl. per an. a meſme teſte Johane a terme de ſa vie. Weltb 
vous v&3 bien toment il ad mys avant eſpectalty p ſon title la quele veot qe autres 
tenemẽtz ſont oblig' qe ceur qe {ont nomez en bzeve tflint le eſpectalte abate ſon bꝛebe 
jugemet de bzeve, - Ruſſell il reſcut les tenz mys en vewe de noſtre feoffmet a qe il 
nous refeffercit, ac, 4 fil ne fate qe meſme les tenz fuifſent obligez a nous, æt. & de 
meſme la rente avoins eſte ſeift per my veſtre meyn à les autres ne poins pas nomer 


en noſtre bzeve qar il ſont en un autr' Counte per quey, cc. Hyogham Þ ceo vous nave; 
autt 
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autr recoverir qe p bꝛeve de annuite. Murtf. il ny ad pas clauſe de deſtreſſe en le fet p 
auey tout fuit le bzeve boñ la ſeiſine ne ſerroit meyntenu ft noun p ſtatut qe donne lat⸗ 
ſiſe de pzoficuo tapiendo certo loco, mes le fet veot nient a pꝛendꝛe en certein lieu lg 
rente per quey, &t. Cant le fet veot qe John enfeofta Robert de terteinz tenemets les 
queur ſont mys en vew de queur tenemftz Robert la duiſt avoir refeoffe & fil ne feifſe 
il obliq* meſme les tenemetz en la rente, at. & ifſint apꝛendꝛe en certein lieu mes ſon 
plex ne leſtet pas en tien manere qar il plede en abatemet de bꝛeve Þ ceo qe autres tefiz 
ge ne ſont nomez en le bꝛeve ſont oblig' en cefie rente ou fi ceſti bꝛeve futt meyntenu 
auribien ſerra un autr' bzeve meyntenu & de meſme la rente des tenemktz en le Coſite 
de B. ge ne puet eſtre. Ber? coment volez avoir laſſiſe en ceo cas la ou le fet ne veot 
pas à pꝛendꝛe en certeine lieu ne reſceivere, at. Weſtb' il ne puet en ceo tas avoir laſſiſe 
ſanz leſpectalty la quele eſpectalty veot auxibien qe autres tenemetz ſont obligez qe ne 
ſont pas nomez en bꝛeve come teux qe ſont nomez ou il tovendꝛeit de ley qe touz fuiſlent 
nomez jugemkt ſi per ceſti bzeve affiſe deyne eſtre. Kuſſell ceſte rente nous eſt done 
per relon de un demple des tenemetz nomez en bꝛeve des queux il nous duiſt avoir 
enrfeoffe deinz certein jour & fil nous ne enfeoffaſt qe il nous fuit tenuz en les xx l. iſlint 
en lieu des tenemẽtz ge il nous duiſt avoir enfeotte nous demandoins la rente la quele 
rente il nous paya & ſeiſi fuimes, 4c- & de ceo qe le fait veot qe autres tenemẽtz ſoyent 
obligez nous nentendoins pas qe cele nous ouſte de teſti bzeve a demander rente des 
tenemktz qe il nous duiſt avoir enfeoffe. Ber' vous ne poez avoir Laſtiſe fo2S per le- 
ſpectaity la quele veot qe autres tenemetz ſont obligez qe ne ſont nomez en le bꝛeve ſt 
agarve la Court qe vous ne pꝛeigniez rien per vellre bꝛeve & illi il navera autr' recoverir 
foꝛſqe per Con bꝛeve de annuite, dt. - 

Un home & ſa feme pot bꝛebe de Deſceit vers Labbe de Colſham æ le Uic de B. gc. Deceite. 
Labbe ne le Utc ne vyndꝛont pas per quey, Cant ple plcintif dit coment Labbe avoir 
pozt bꝛeve vers eur d bemanda certeinz tenemets per deſcette entre lup c le Uicla ou if 
ne furent pas ſom, at. per lour defaute recovery la terre & paierft ge les ſomonours 
perveours 4 Ueours fuifſent examines. Devom coment qe Labbe recovery la terre 
nous dyoins qe le Roy ſeift la terre tange fuit enquis de la collution 4 unqoze 
la terre demorrant en la meyn le Roy per quey nentendoins pas ce pendant cele 
enqueſte ſur la tollution & iffint la terre demozzant en la meyn le Roy fil ſerront a 
teſti bzeve reſceve. Ber p quey dites vous ceo qar Labbe neſt pas ne le Uic nyent 
le plus ꝑ quey vous dites ſanz garanty, Devom nous le dyoins p movier vous 6 
vous dyoins outre qe celui ce adonge kuit Mit n'eft pas a oze Et de autre ꝑte le bzeve 
dit illint a Uic' quod tu ipſe ts ibi vel ſubvic? tuus in pꝛopꝛia pſona tua ou le bzeve 
ſerroit quod tu ſis ibi in pꝛopꝛia pſona tua vel ſubvic' tuus in pꝛopꝛia pſona ſua p 
qi nentendoins pas qe vous voles per cefti bzeve a ceſte examinemer aler & dautreparte 
il ne ſerront reſceve adire ge il luy a voit deceit qar qant le grant Cape fuit return le ba- 
roun vint en p20p2e plone & ſa feme vint p attozne fer per bzeve en la Chancel & þ 
= ge ſon garr' fuiſt variant al bzeve oziginal ele. fiſt defauce p quele dekaute Labbe 
rtcovery if{t ſuppoſa le baroun qant il apparuſt qe il fuit ſom̃ p qi nentendoins pas qe 
vous le volez reſceyvze a teſti bꝛeve. Berr vous parlez tout ſanz garr' & puis pꝛtſt les 
ſomonours & les pnours & les veiours & les examina cheſcun per ſoy, & puis tomanda 
a les Pleintiffs de agarder lour jugemet de jour en autri, quere ft trove ſoit ſur lexa⸗ 
minemẽt < il furent ſom̃ en le bzeve Oziginal fil irront plus outre en lexaminemkt, 
ſi le grant Cape fuit ſervi ou & trove ſoit ge il ne furent pas ſom en le bꝛeve ozi- 
ginal, 4 en ceo cas fuit dit tout poet il atteindze la deſceite il ne retovera mye damages 
vers la party, pur ceo qe le Koy eff ſeiſi de la terre, Quere temen. 

John de la Chaumbre & John ſon fitz pozterent Un afſiſe de Novele diſſeiſine vers aqa. 
Robert de Leic' Clerk, «© pluſours autres 6 ſe pleynt eſtre diſteis be xxxij s. & iiij d. de 
rente per an, touz foꝛſpꝛis Robert, ſont iſſi per baill & vous dyont 9 il nont nul rozr, at. 
Robert de Leit' vint en pꝛopze perſone, &4 reſpont come tenant de la terte party des 
tefiz, dont il diont la rente eſtre iſſaunt, 4 dit qe les tenementz ſont hozs de ſon fir, 4. 
dozs de la Seigniozy, at. Cant miſt avant eſpecialty, 9 voleit ge Jobn de la TChaunbꝛe 
enkeoffa de melme les tenemetz un Milliam, a luy & a ſes heirs a tous jours a tenir 
de chief Seignourage de Fe, per les ſervices qe a les tenemẽtz app dant, & feſaunt a 
John de la Chaumbze, & a John ſon fitz xxxij S. 184 d. per an, ou clauſe de beftreije, 
Weſtb' le fet gil mettant avant pꝛobe qe John le fitz navoit rien en les tenemerz dont 
la rente eſt ifſaunt iſſint le fet ne donne pas title de frank⸗teñ a Johan le fitz. Mutf. 
donge grantez vous qe le fet dourreit title þ John de la Chaumbze. Weſtb' qant il pozt 
ſoule ſon bzeve donqe plederoins nous a ceo mes oze Dyoins nous qe ceo fer ne donne 

pas 
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pas title a eux deux davoir lafſiſe. Ber' qi ſi nous agardoins le title ſuffiſant a eux gi 
entendez vous davoir donge. Weſtb' ſur lafſiſe, Ber' il averont latliſe en d2oir de 
bam. Stonore le fet qe il ont mys avant p title vous la vez conu tiel come il eſt, mes vos 
contrepledez ſon t̃ en le dꝛoit, per qi ſi jugement paſſe encontre vous, vous ſerres at- 
teint difſeiſour. Weſtb' ſaunz title en ceo cas il navera jammes laſſiſe, per quey il 
puiſſe meintenir encontre moy, qil ad ſuffiſaunt title donge avera il lafſiſe ſur la pol⸗ 
ſeſſion qar tout eit il title unqoꝛe neſt pas la poſſeflion trove, cc. Cant del hour ge il 
contreplede noſtre ret en le dꝛoit, nous entendoins qe ft nous puiſloins maintenir 
noſtre title, & qe veſtre agard paſſe p nous ge nofire title ſoit ſuffiſaunt, gil ſerra at. 
teint be la dilſeiſme qe nous averoins lafliſe des dam, & nous p2overoins per ley ce 
noſtre title eſt ſuffiſant , qar John fiſt le feofftmet a Milltam de ceux tenz illint char. 
gez, & William le reſceut en agreant la Charge per faite endente, ou ſon fet eſt myg 
avant, 4 puis paye la rente, cc. par quey, dc. 5 : 

Un home pont ſon bzeve Dentre, at. d il furent iij. Pꝛetipes en le bzeve. e il de- 
manda per un Pꝛetipe xxx. Solidatas redditas, quas clamar elle jus  hereditaf, at. en 
les queux il nad entre ſinoun puis la diſſeiſine qe un tiel fiſt a ſon piere, qi heir il 
eſt, cc. 4 per les autres Pꝛetipes il demanda terre. Schard jugemet de bzeve qe le 
bꝛe be ſerroit quem clamat, tc. ſcil. quem redditum qar en un bꝛeve dannuity, ſi vous 
demandez x. Solidit redditas, le bzebe dirra quem ei debet. Stonore ft vous de- 
mã dez x. acres de terre, le bꝛebe dirra quas, 4 nient quam, per quey dites outre, 
Schard vous demandez cefte rente ifſaunt de certeinz tenemftz le quel demädez vous 
teſte rẽte come rẽte ſervic', ou tome Rete Charge. Devom jeo la demãde tome mon 
dꝛoit, & mon heritage dont mon piere kuit ſeift en ſon, et. a quey vous ne refpondez 
pas, per quey nous demandoins jugemet. Schard nous vous dyoins qe les tene⸗ 
metz ſont hozs de ſon fer. & hozs de fa Seignioꝛp, ct. per quey nentedoins pas ge 
ſanz title, cc. il ſerroit reſceve a ceſte rete demader, Vevom noſtre title eſt en noſtre 
bzeve a quey il ne reſpst pas, ꝑ quey, ct. Weſtb ceſti bꝛebe pzent ſa neſlante de un 
dilleiſine fer a veſtre piere, ou il neult pas eſte recev, al afſiſe de Mobele diffeiſine ſan; 
eſpectalty, ne ꝑ qũs vous. Devom ne autre choſe ne volez dire. Herle a Devom reſpond? 
a la reſon, Weltb* Devom autre eſt t cas la ou le bzeve ſerra pozte vers tennãt, de la 
terre dont la rfte eff ifſant, & la ou le bzeve eſt pozte vers celut, 9 reſceit la rente, 
gar ꝑ cas fi le bzeve ſoit pozt vers celui. q eff tennant de la terre, il ne reſpond” mye 
ſanz eſpecialte, p ceo qe le recovery? cherra en charge de ſa tennance ifſint neſt il pas 
la ou le bꝛeve eſt pozte bers celui qe reſceit la rent, Herle n'avez pozt veſtre bzeve 
vers luy. Devo dit qe il eft tennant de la terre, Herle ceo ne dit il pas, mes autf 
retoverir ne poez avoir fozſqe ꝑ deſtreſſe. Ber' a Schard la ou vous eſtes deffozceour de 
la rete qe eſt ſon dꝛoit, quel meſtier ad il a monſirir a vous comet la terre eſt charge 
de la quele vous neſtes pas tennit, p quey volez autre choſe dire ou nous dirroins. 
Schard il ne diſſeis point pꝛeſt, ct. & alii e contra, Et qant a les autres Pꝛetipes 
meſme le iſſue, at. | | 

Labbe de Ramſey pozta un afſiſe de dꝛein pzeſentmet vers un home, qe reſpond' per 
Attozne, & dit, qe il fuit pꝛeſt de Oyer la retoniſante de laſlile. Devom dit qe meſme 
ceſti vers qi le bꝛeve fuit pozte, avoit pozte vers meſme Labbe un Quare Impedit, a 
demander meſm le pzeſentmet 3 & pꝛia q il fuit demand', d ita fuit, @ dit fuit 9 il 
kuit efſofi, & pur ceo q il avoit meſme le jour la en la ſale fet ſon attozne, & iſſint 
ſa pzeſent recozd, Þ quey le eſſon' fuit trete, & un nonſuit agarde, 4 Labbe avoit 
bzeve al Eveſqe, quere ſi laſſiſe ſerra oze pziſe del hour qe il ad bzeve a le Evelge, 
# Credo quod fit, p recovery2 dammages, qar tout eit il bzeve al Eveſqe la ou il eſt ef} 
defendant il ne recovera mye damage, fc. : 

Un home poꝛt᷑ ſon bꝛeve de Fozmedon en le delcendꝛe & demanda p un Pꝛecipe deur 
parties de un Manoir vers un Milliam & p un autt Pzecipe la terte party vers un 
feme tenant en dower. Devom p William demanda la Uewe & habuit & puis pꝛia qe le 
demandant kuiſſe demand' fil voleit ſeur vers la feme en lautre Pꝛecipe 4 vous byoins 
qe la feme veot fair defaute apꝛes defaute & vous dyoins qele nad rienz ſi noun en dower 
c la reverſion, at. ou ſi ele voudza faire defaute nous pꝛieroins deſtre receve a dekkdze, cc. 
Cant nous ſumes demandir æ a nous eſt a ſeur' vers la feme gant nous plera & nemye 
a William ge neſt party a nous t tele Pꝛetipe. Stonore ſerroit il bon foy de targ' teſte 
plir range William fuiſſe ale iſlint qe vous purtez recover” la terre p defaute la feme 
la ou la feme pad, tc. & la reverſion, ct. p qi le demandant fuir demand' & fuit non, 
ſuy & ſes plegges ᷑ la mercy Et fic nota k Un Pzecipe home poet ſuir & ᷑ un autr 


eſtre nonſup, et. 1 
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defaute k le Eflonour demanda ſeifine de terre. Yevom ſeiſine ne devez avoir, ct. 
gar le tenant nad rien q̃ terme de Uie & le dꝛoit a Margr la feme Bit de B. & vir3 icy 
Ric 4 Marget᷑ 9 p2tont deſtt receve a defẽdꝛe lour dꝛoit & dit outre 6 ceſti bꝛebe fuit pur⸗ 
thate ſuy nã ſachat telui qͥ eff nome demã dãt & ceo ꝑ tolluſion de tenãt a faire Margery 
pdꝛe ſon dꝛoit lefſonour dit qe il ne pont pas pleder fil ſerront reteve ou noun ꝑ quei il 
pꝛia ſcifine de terre. Ber ajoꝛna leſſoñ & deſaya le jugemet tage a tele jour < il poeiont 
adoge venir lil volepot, dt. | | 


En Un Breve de doit lattozne le demädät fuit eſfon' le tenant fiſt defaute apꝛes Droit. 


Un home conult fi dette a un autr' a paper a tertein jour entozu il ne papa pas & Nota- 


puiſt moꝛuſt ſes terres devyndꝛũt en pluſoues meyns, le demã dãt ſuiſt Un Scire Facias 

ers le terre tenante retozne a terme de Seint Michael dꝛein & kurèt demades 4 ne 
vindz6t pas ꝑ quey exetutid fuit agarde leſtète retoꝛne a oꝛe. Cant Þ un feme q fuit 
duſte ꝑ le execution dit q celui a qi le coniflance ſe fit avoit fet atquittante æ miſt avãt 
le fet 4 pꝛia pꝛoces de luy faire venir; dt. a reſpod a (on fet. Ber vous venez oꝛe 
trop tart car. vous deullez avoir venu p le garniſhmer, Cant fire comet q le Uic' 
retozna qe ele fuit garni ele ne fuit pas garni. Ber ponge toviẽt ſuit p autt boy. Cant 
pꝛia bzeve de dilteit. | 


Deux Executors pozteret bꝛebe de Dette vers un Abbe ge monſtrent avant teſfamet pee, 


de les faire reſp ge voleit qe il furdt trois Executozs mes þ ceo qe le terte fuit moꝛt 
le bzeve fuit bon & puts myſtront avant un fet en pꝛove de la dette ge voleit ge Lav⸗ 
be Pꝛedet' teſte Abbe p afſent de Con Covet ſe granta, at. en teſmoynance de quele 
choſe lour Commune ſeal fuit mys. Willuby ceo neſt pas lour Commune ſeale pꝛeſt 
daverrer. Devom ꝑ tes ſeale adonqe de cotracs à D Cobenãtz Labbe & le Covet ſoleyfr 
7 oblig”, ac. pꝛeſt, ac. & fuit chace adire niet le fet Labbe & le Cover pꝛeſt da verrer £ 
alii e contra, | 


Un Meſtre Nich* pozt bꝛeve daccounte vers un Robert 4 counta qe il fuit ſon reſcei⸗Accompt. 


vour de ſes deners de la fefle de Paſch' Lan xiiij. range a la feſte Seint Mich pzochein 
enſuantz deinz quel temps il reſoztit p my la mein tieux & teur x l. de pꝛocuracies a 
lup dues- & en meſme le temps xiiij l. p veſſel doz a lup vendu & Þ my la meyn 
un autr' xx l. p bleez & keins a lup venduz. Cant Mich? ne poet action avoir qar 
il meſmes* ad releſſe a nous tout manere daction de accounte p ceo fet qe cy eff 
jugemet, at. & le fet fuit leu qe voleit qe Mich' ſe tonuſt melmes avoir receve de Robert 
vj l. in petunia numerata & relefſa & quitclama a luy tout manere daction Ddaccoũt 
allocatis allocandis & computatis computandis de pꝛocurat obventiones d toutez 
pauiſik pvenauntz de ſa Herſedecome toto tempoze quo fuit Comiſſarius ſuns & le 
date de fet voleit le Judy pꝛochein devant la feſte Seint Auguſtine. Ingham le fer 
qe il mette avant ne luy diltharg' fozs de pzocurac* & nous lavoins charge de 
fozeitt reſceit a qi il ne reſpont nient p qi nous demandoins jugemft. Cant eff 
ceo veſtre fer ou noun. Ber? reſpondes au fet, Ingham veot le fet & dit coment 
il lup .avort charge, ac. de la feſte de Palch' tange a la feſte de Seint Dich” & le fer 
qe il mette avant ꝑ ount il ſe veot deſcharg' ſe fiſt en le mien temps deinz quel temps il 
lup ſont deux feſtes Seint Auguſtine (til. un keſte en eſte & un autr' en Auſt p qi die 
a quel keſte le fet ſe fiſt car ft a un temps il ad greindze ſi a autt il ab mein⸗ 
die. Cant le feſte ſe fiſt a la feſte Seint Auguſtine en Auſt', Ingham tingoze il 
luy ad un mirſe de temps apzes de qi vous neſtes pas deſcharg* ꝑ qi reſpondez 
de cel temps ifſint ge veſtre reſpons ſoit en tertein & plein. Cant eſt ceo veſtre 
fet ou noun. Ingham jeo nay meiſter range vous eiez p recebe, Ber' einz ceo ge 
il reſpont a vous il vous covent faire veſtre reſpons en plein. Trivaignon gant 
a.remenant de temps unges fon Keſceivour, #c. oze reſpondez au fet. Ingbam 
ſoit de ket come efire puet gar. le fet ne vous deſcharge daccounte fozs de pꝛocu⸗ 
rat' purbenenance de ele Ercedekene & nous vous avoins charge de forein re⸗ 
ſceit de qi le ket ne vous deſcharge pas ꝑ qi nous demandoins jugemet. IT rivaig- 


non ceo cy pledaſtes pꝛimes & nient areſteant ceo vous fuiſfes mys a rfdze a fet - 


ou ſi le fer euſt eſte de tout temps vous eufſſez eſte fozclos dation ꝑ qi vous 
navendꝛez pas a ceo pleder. Ingham per le fet ne ſerra jeo barr' fozs de ceo qe 
eſt compzis deinz le fet & ceo eſt de pꝛocurat' ꝑ qi vous covient reſpond a les fo- 
reins reſceites. Mutf. reſpondez a ceo. Trivaignon unqes ſon reſceivour de ceo 
peſt, at. & alii e contra. 


Un home avoit poꝛt᷑ ſon bꝛeve de Dette vers un autr* & demanda vers luy x L. & ſes Dette. 


damages ö Cg. il gaga la ley qe rien ne luy deit avoit jour a fair ſa ley al quel jour il 
uit efſofi avoit jour, ct. a quei jour il fuit _ de ſervic le Roy àavoit jour a = 
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fuit demande ene vint pas ꝑ quey, cc. Trivaignon pur le pleintiff pꝛia jugement 


ſur (a demande & ſes damages ſolom ceo qe il avoit counte & outre les xx s. p leſtat 
p ceo qe leſſon? de ſeruit' le Roy ne fuit pas garr' & agarde kuit per la Court ge i{ 
recovera en meſme la manere & aſctins ſa marvaplleront Þ ceo qe il t les xx s. car 
leon” poeit auxibien eſtre rette p le pleintiff come p le Defendant & auxi il ſemble ce 
leſtatut eſt a entendꝛe qe ft leſſonꝰ des ſervic* le Roy ne ſoit pas garr qe la party recoverg 
xx 8. ceo eſt la ou la party vint en Court à accepte lefſon' p luy eſtre jette, at. 

Labbe de Weſtm' poꝛt᷑ Un bzeve daccounte vers un Þugh', #c. & counta ge il fuit ſon 
reſceivour de ſes deners de tiel jour tange a tiel jour deinz qi temps il reſceut tant de 
un tiel. Bacon Defend” & dit qe il ne reſceut ſes deners pꝛeſt a defendre, ac. Welſth' 
nous vous avoins charge de reſceite dautri meyn ꝑ qi vous navendzez pas a la ley, at. 
E nous voloins averrer qe il reſceut nous deners pꝛeſt, ar. Ber ab idem il vous charg 
qe vous fuiſtes ſon reſceibour ꝑ quey vous navendzez pas a la ley & laverremet fuit 
receve & puis. Ber” demanda coment Þ. vint en Court. Bacon ſcir* p le Capias 
c le Bailliff Labbe de Meſtm̃ meſmes le pꝛiſt & lamena tea. Ber demanda de Bail⸗ 
liff p qi garr ele pꝛiſt. Weſtb' ß ceo qe il fuit deinz la Franchiſe Labbe la.Uic 
nous maunda de luy pzendze, Ber lavez vous pꝛiſt à amene tea meſme ſanz liverer al 
Uic' il retoꝛna a Uit' qe il avoit pꝛis & le Uic lup Commanda de luy aver cy a tiel 
jour. Ber a Gilbert dites ceo Þ ley qe il poet icy faire. Tond jeo le ne dye pas. Ber mg: 
ſtres veſtre gart punt vous lup pꝛieſtes. Weſtb nous luy liverames al Mic qant nous 
luy feimes noſtre retozne, Herle ceo ne puet eſire la ou vous le pnez 4 lamenez avant il 
comet qe vous eyez veſtre garr. Mutf. ſtatut veot qe le retoꝛne entre le Baillift & le Git 
ſerra fer ꝑ endenture æ lun party demozza vers le bailliff de Franchiſe, Weſtb' dit ge 
il avoit tele endenture & pꝛia conge qe il le poet quer & avoit 4 puis rebint 4 Ba- 
con pᷓ Þugh fiſt dꝛeit la ſa pleint ſur le Batlliff qe le Samady apzes la feſte S. Katerine 
il luy pꝛiſt a Meſtm̃ © lenpꝛiſſona & en paiſone detint tange a oze atozt 4 ſan; garr' 4 a 
ſes dammages de Cl. 4 le bailliff fuit chace a rfdze d dit p Weſtb coment Maunde⸗ 
met lup vint ꝑ le Uic' de pzendze ſon Coꝛps p qi il le pꝛiſt le Samady pꝛochein avant 
la Nativite nofire Seignioꝛ & vous dyoins qe Labbe ad tiele Franchiſe allowe en eyte 
qe fi eyꝛe ſoit en teſte place ſoit Dern (a Franchiſe de Meſtm̃ qe ceux qe ſont pꝛis dein; 
la Franchiſe il ſerront amenez avant p ſon Bailliff & vous dyoins outre qe quen re- 
tozne ge Uic' ad fet nous avoins retozne a Uic' qe nous la pꝛimes & ceo voloins 
averrez & le Uit' avoit retozne le bzeve quod non fuit inventus. Berr' votts ſup- 
poles meſmes qe vous navez meſtier a retozner a Mit la ou vous poez ge ame- 
ner avant devant nous, Murf. ou eſt le garr p qi vous le pꝛeiſtes Car ſur ces 
vous ifſires denparler. Bacon il nous monſtra pas ſon garr' p qi nous demandoins 
jugement & pzioins nous dammages. Tond pzia jour tange lendemeyn a poꝛter' ſon 
garr mes il trova meynpꝛiſe. i 

La Prioreſſe del Egliſe de C. pozta la Jur' de Utm vers un Sare. dt. & pꝛia qe re⸗ 
tonu, ct. Sare Ulint a dit qe. ele ne fuit pas tent jour 5 bzeve purchace c ff trove 
ſort, ct. lay fte, t. Schard tenit jour, 4c. la Jur* vint 4 dit qe Sara ne kuit pas 
tenit jour be bzebe Þchace. Schard ſtire nous vous dyoins qele ad Pchace les tenemetz 
puis ꝑ qi nous pꝛioins qe vous enquetrez be ceo. Herle.ceo deverez vous Donge aver plede 
car oꝛe averez be ceo nul avã tage p ceo qe ſur la myſe lenqueſte paſſa encontre la Þzto- 
reſſe & agarde fuit qe il ne pꝛiſt rien p ſon bzeve, ct. 3 

Oliver' de Ingham.pozta fon bzeve de Fozmedon, ct. vers un M. # demand” le Manoir 


de S. & Counta qe Maulter fuit ſeiſt en ſon demene come de fer & de doit & dona a 


Mauter le fitz Mauter a luy 4 a ſes heires de ſon tozps, dt. apzes la mozt Maulter 


le fitz UA. Þ ceo ge il moꝛuſt ſanz heire de ſon cozps, 4c. reverti le dzoit de la re⸗ 


vertion a M. come al donour de M. a Oliver de Oliver a John de John a Oliver come 
a fitz coze demand', ct. William vouch' agarr R. & C. ſa feme bzeve illit de les lo- 
mondt a quen jour le vouch' furent efſon' avoyent jour outre a quen jour les 
Uouch' feſoyent defaut p quey le grant Cape iflit ad balttiam devers eur re- 
turne, 4c. a qi jour les vouch* vindzont, ct. & le tenant ge avoir vouch' fait el⸗ 
ſon' & avoit jour outre ꝑ efſon' tange a cefte jaur 4 oze lattozne les Uouch' le ſoit 
efſon', Ingham leſſon' ne gift pas car celui qe eft Uouch* einz ceo qe il ſoit entre 
en la garr' nabera qe un efion' 6 cele eft avant apparante car autremẽt p collution 
entr* le tenant ge Uouch* a le Uouch' le demandant ſerroit delay de la demande 
a touz jours, Devom a jour del Cape retozne gant nous apparoins en Court le te⸗ 
nant qe nous avoit vouch” fuit effon' & entant a jour de Gꝛãt Cape retozne la defaute ge 


nous avoins fet avat fuit laue iffint les ptes remis come a pzimer jour de * p 
quer 
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quey i! ſemble 9 nous poins oze eſtre eſſon. Herle counta coment àutrefoitʒ en meſme 
le pces ſeiſine de terre fuit agarde a demandant d puis en baunk le Roy futrt reberſe & 
age rde le Petit Cape. Ber' donqe fuit vieu ſuppoſe q; leſſoñ ne giſt pas. Herle teſt 
verite & leitoft fuit quaſſe d les parties demadez lattoꝛn vint a la barr't entra en la garr 
d le demandant counta devers luy. Claver ft vous birz bien comer la deſcente de 
Waulter q; dona a Oliver le quel Oliver avoit un John ſon frere eygne de luy de qi 
il ad fet omiſſion jugement de ſon Counte. Cant lexetution neſt pas plein ft vous 
nous vole dire qe il ſurveſqi ſon piere. Ald? donge tonuſſez qe il: luy avoit un tiel. 
Ingham jeo nap meſtier a tonuſtre ſanz ceo qe veſtre execution ſoft pleine. Devom 
teſt veſtre bzeve de dꝛoit qar autr, gt. Cant vous dites mal gar jeo averay bzeve de 
dꝛoit de la ſeiſine meſme cefti Maulter. Devom adire qe veſtre aunt᷑ fuit ſeiſi a 
dona en fe taille vous naverez jammes autr bzeve. Tond ft vous le volez pur re- 
ſponz nous enparleroins. Devom nous le donomes Þ counte abatre car tout ſoit tele 
counte abatu unqoze poe aver action & count p mp luy. Tond en ceo tas ou omiſſion 
gift ſi le omiſſion ſoit trove le demandant ſerra barre daction & fi le omiſſion ne ſoit 
pas trove il avera ſon recoverit. Devom ceſt verite en bzeve de dꝛoit ou home tient 
ſuite & dzeigne, Herle en bzeve de fozmidon en le deſcendze il covient faire la diſcente 
p fouz tout natteindꝛent il eſtat Þ ceo q le iſſue en la taylle vivant ſon piere il ad doit 
pur ceo qͥ il ef} party & pur ceo il covient faire diſcente ꝑ luy ſecus eſt en le reverti, at. 
quere-tamen, t. Devom nous boloins demozzer en jugement de ceſte omifſion en 
abatemet ö counte & ft vous agardez le counte bon nous reſpond afſez. Tond donge 
voudzez trop tagt — de omiſſion eſt al action. De vom veſtre counte ne vaut rien 

tar vous avez fet omiſſion de celui p qi felony vous ſerrez barre, Devom Oliver ne 
poet action avoir car un Maulter ſon Colyn qi heire Oliver eff en temps le Roy Þenrp 

enkeoffa noſtre aun de meſme les tefiz & oblig' luy & ſes heirs a la garr”, #c- jugemẽt. 
Cant le quel eſt ceo fet meſme teſti Maulter a qi le doun ſe fiſt ou un autr Waulter car 
il tovient mettre en certein pur la diverſite de plix ſi vous volez dire q ceo eſt un 
autre TWlaulter, #c- nous voloins averrer qe nul autre Malter fuit ſeiſt, #c. qil pont do- 
ner & ſi vous volez dire qe teſt le fer ceſtt Malter a qi le doun ſe fiſt nous plederoins 
voluntiers. Devom nous avoins mys avant le fer veſtre aunt a qi vous ne reſpones 
pas jugemft, Ber il covient reſpond” fil ſoit le fer veſtre aunẽ ou non. Hill' fire nous 
dyoins qe quen fet qe il mettont avant cell le fer meſme ceſfi Taulter a qi le doun ſe fiſt 
ge navoit unqes rienz en les tefz fozſqe fi- raplle qe moꝛuſt ſanz ifſue & nous navoins 
rien P diſtente p luy jugement fi ꝑ le fet celui nous puifſez barrer. Devom bonqe vous 

.conuſſez le fet. Weltb' tiegne la Courte ceo qe ele boudꝛa. Devom oze demandoins nous 

jugement del hour ge il ad conu ceo fet qe eſt le fet ſon aunc' qe nous enfeaffa de meſme 
les tefiz & oblig, et. & ceo en temps le Roy Þenry æ ifſint avant eſtatut en quen cas la 
garr' barr' en cheſcun cas come adonge fr tennant p la ley Dangleterre euſt aliene & 
oblig', ct. le heir ſerroit barr* tout neuſt il rien p diſtente. Tond donge conuſſez 
vous qe il aliena avant illue. Devom jeo nay meſter a pleder a ceoÞ ceo qe en ceo 
cas ꝑ Lalienation & la garr qe ſe fiſt avant leſtatut ou adonqe la garr barra le ſaunk 
en cheſcun cas, Weſtb' la Court nous deit ajugg* ſur noſtre pl il covient qe le fet 
ſoit conu tiel tome nous aboins dit. Tond ſtatut ſuppoſe bien qe avant iflue il navoit 
pas pouer a la commune ley daliener ꝑ quey il covient qe il reſpond fil ſoit iſlint ou 
nemy. Herle tout ne pont il altener avant ifſue ne quident aſcuns entendent ge per la 
garr il barr ſon ſaunk, et. | | 

Un home pot Un bzeve de Poſſeſſion vers un autr il pꝛierent le pꝛetepertium tan- Poſſeſſion. 

qe a teſt jour & oze vint. Clauer þ le tennant & dit qe les tenemftz demandez ſont 
en la Uille de S. ou tous les tenemfrs ſont diviſables p bzeve de potlefiton juge⸗ 
ment de bzeve & ne fuit reſceve qar ceo ſerroit atoller teſte Court conifſance de plix 
- il avoit meſme avant p ſon pzecepercium afferme qe ele poet be ceo coniſſance 
a dir. : 

En un breve de Dower le tenant dit qe il avoit eſte tout temps pꝛeſt & unqoze fuit a Dower. 

rendze p eſturtre de damage e p ceo qe il fuit eſſon avant ele recovery damage & lenqueſte 

pꝛes (ur les damages. | ; 
Un William pozt ſon -bzeve de d2oit clos ſecundum conſuetudinem Panerii en aun- Proit. 

tiene demene le tenant remua la parole ceinz p ceo qe il clama tener la terre come 

franche & monſtra comet noſtre Seigniour le Roy avoit conferme ſon eſtat de meſmes 

les tenz a luy & a ſes heirs a'touz jours iſlint ſont il franche & demanda jugemet de 

bzeve, Weſtb' p le demandant pꝛia qe la parole fuiſſe retozne car le fer qe il mette avit 

ne pzove pas qe les tefiz paſſeront p my le fer einz eſt un confermem#t de un doun 
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pꝛetident ge ne puet pas thaung' la nature de la tenante tome en tas fyn 9 ſe leve ſur 


le rẽdꝛe feit ceo q fuit aunciene demene franche þ ceo q; les tenꝭ paſſont ꝑ my la fyn mes 
fins q; ſe levont ſur garr de Chartre ou ſur relæſe ne chaung pas la nature de la te⸗ 
nance auxi ꝑ de tea. Mutf. nous entendoins q; il fuit franche ꝑ quey agarde la Court 
ge le bꝛeve ſabate, tc. : 

William le Heyward fe pleynt ge un John atozt pꝛiſt ſes apers nomemft vij. herbes, 
Claver John avowe la paiſe bon & revable p la reſon ge un Roger kuit ſeiſi de xxitij. 
de terre dont le lieu ou il ſe pleinte la p2iſe eſtre fet en eſt parcele le quet Roger leſſa 
meſmes les tenemftz a un Robert a luy 4a ces heirs a touz jours a fir-flarme rẽdant 
a luy pan xxxj 8. & iiij. gelyns a payer a deux terms, t. & Robert granta qe quel hour 
ge la rete fuit arrere ge bien lirreit a Roger 4 a ſes heirs a a ſes aſſigneʒ deſtreindꝛe en 
qt meyns ge les tenemftz devenifſent & Roger ſeiſft de la rente, cc. Egranta meſme 
la rente a teſti John a luta terme de [a vie p vertue de quen grant Robert paya la rente 4 
puis Robert mozuſt © les ten deſcend a un Ric le quel paya la rente & les gelyns a 
teſti John le quel Bit enfeoffa de meſme tele terre meſme teſti Milliam le Þeyward a 
luy & a ſes heirs, æt. le quel paya la rente a meſme teſti John & pur ceo qe la rete fuit 
arrere de v. terms ſi avowe il la pꝛiſe en dꝛoit de xl. herbez & pur les gelins arer' de 
x. anz ſi avowe il, at. en dꝛoit de x. herbez, it. Schard vous bie bien coment John lie 
teſte avower au tomentement ꝑ reſon de un fe-ferme q Roger reſer va a lui æ puis en ſa 
bower John ſe fet eſtraunge a Roger ifſint ne puet il maintenir ſa vower ſolbm ceo q 
il ad tounte jugement de ceſte avower, Iagham je ne lye pas ma vower ſolement p re- 
ſon de la ferme einz ꝑ reſon del eſpectalty q pzoeve 9 celui q fuit tenant des tenz char- 
ga, ct. & nous ſeiſi, ct. le quel fet nous avoins mis avant. Willuby nous demã doins 
jugement de la Fozme de ceſt avower car nous dyoins qe autr* ne puet avower pur la 
ferme fozs celut qͥ reſerva la ferme a lui qu (on heir & vous dyoins q demiſe d eſtat 
chaungera lavower car ſi vous tenez de moy ples ſervir de xx 8. 4 jeo grant les x. a 
un autr' & vous attoꝛneʒ tout Poep jeo avoir fer bon avower' pur rent-ſervic telui a qi 
le grant ſe fit ne poet pas ein; lui comment aver un autr' fourm auxt pdecea. Bourſer 
veltre plix eſt de lui cutter qͥ il ne puet delay avower p quey aviſez vous ſi vous volez la 
de murrer æ puis. Willuby dit fare nous vous opoins q William n'avoit rienz en les 
tefiz jour de la pꝛiſe 9 il dit eſtre ifſint a lui charge ne unqoꝛe n'avoins ne nos beſtes ne 
furent * mepnoverantz ne P gard fet einz ꝑ eſchap eftrayanz & demandoins juge- 
ment fil puiſſe de teux beſtes diſtreſs avower, Ingham avirg oze qe vous n avez rienz 
en les fefiz vous n'avendzez pas tar vous avez plede ou nous en pꝛovãt qe nous ne poins 
a vower' a diſcharg' la terre 1titnt avez meĩme ſuppoſe tenant, ct. p quey vous ne ſerrez 
pas 02e reſtebe abire qe vous neſtes pas tenant. Willuby teo qe nous pꝛimes pledames 
ceo fuit a la fozm del avower le quel plir tot ne ſeioins nous tenant vous nous do⸗ 
naſtes gant vous nous feiſtes party a noſtre avower. Higham ceo ge vous pꝛimes 
pledaſtes ne fuiſt pas a la fozm ein; pledalles qe nous ne poins avower faire & puis. 
Ingham dit ge les beſtes furent peilant ſa herbe per gard fet pꝛeſt, ec. & alit e 
contra. | | | 

Deux Executours pozterent lour bzeve de Dette vers un William & demanderent, at. 
Hill' monſtrez ceo qe vous avez qe vous eſtes Executozs, Ald' miſt avant teſtament en 
le quel iiij. furent nomez Executozs, mes un deux fuit remue en le teſtament p le teſta- 
tour & le terte fuit moꝛt. Devom a teſti bzeve ne ſerront il pas receve car autrefoitz 
cetnz meſme teux deux qe oꝛe poꝛtent celit bzeve enſemblement ou le terce qe eſt nome en 
le teſtament qe unqoze eſt en pleine bie come Executour celui, dt. pozterent bꝛeve de 
Dette vers nous & demanderont meſme la dette ou nous pledames a final iſſue de ple 
c demandoins jugement del hour qe vous lſuppoſaſtes autrefoitz qe il fuir Executour ove 
vous qe eſt en pleine wie nient nome en eve ſi a cefii bꝛeve lerres reſteve. Ald' per 
tant ne devez noſtre bꝛeve abatre ou tout fuit il donqe nome en bꝛebe le nomer ne lui 
felt pas Exec ꝑ quey tout ne ſoit il pas nome oze la ou il neſt pas Exec le bꝛeve ne le 
abatera pas. Et D'autreperte ꝑ vous avez demande ceo qe nous avoins qe nous ſumes 
Exetutoꝛs & nous avoins monſtre avant teſtament qe pzoeve qe autre ne ſoit Exec q nous 
a qi ił ne reſpont pas, ꝑ qi nous demandoins jugement. Devom jeg die qe jeo ne deit 
pas reſpond a vous pur ceo qe autrefoitz vous ſuppolaſtes Tacionetire auxi avant a autc 
tome a vous le quel neſt pas nome. Ald' lautrg bꝛeve ge fuit pozb a. ceo qe vous dites la 
ou le terte qe fuit nome en bzeve fuit remue ꝑ le teſtatour vous le purrie avoir abatu fi 
vous le euſſeʒ plede p TAK le bzeve bon ꝑ vt᷑e meſpleder vte meſpleder 
donge nabatera pas ceſti bzeve. Herle pur quey ne euflez abatu le pꝛimer bꝛeve la ou ce- 


lui fuit nome qe fuit remue. De vom coment pozza jeo ge fuit en le teſtament > Pls: 
evo 
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Devom fuit chace outre & miſt avant acquittance telui terte qe fuit moꝛt. Ald' nient 
ſon fer pꝛeſt, #c. & alii e contra. c | 255358 

Un feme pozt ſon bzeve de Dower vers un tenant ge Mouth agarr' un tiel le Uouch' Power. 
demanda qe il avoit de lui lier a la garr'. Schard miſt avant un Relirſe qe meſme cefſti 
ge fuit vouch! lui avoit relefſe ou la garr'. Bacon nous garantomes, mes nous dyoins 
qe nous navoins rien defaire a la value fozs de terre qe nous renomes a nous t a noſtre 
feme@ a les heirs de nos deux cops, fc. ꝑ fpn leve ꝑ quey nentendomes pas qe nous de- 
voins a la value faire. Schard vous eſtes iffi lye p veſire fet demene p quey autre eſt qe 
ne ſerroit ſi vous fuifſes lye p fet daunt᷑. Berr? tout ſoft il lye p ſon fet demene ungoze 
fil neit rien vous ne poez rien recoverer a la value a fuit opinio qe il n avereit de ceux 
tefiz a la value. Willuby nous pꝛioins jugement pur la feme. Schard telui qe nous a- 
voins vouch eſt le heir le baroun la feme per quey nous entendofns ge ele recovera 
vers lut fil eit & le tenit tẽdꝛa en pers anous voloins averrer qe il ad aſlez ꝑ diſtent. 
Berr tout ſoit il heire le baroun & ad aſſeʒ per deſcent vous le vouch' tome eſtrange t ꝑ (6 
fet demene, ꝑ qi ele recovera vers vous & vous outre a la value tiel fuit la garde, 4. 

Un feme pozta ſon bte de Dower vers un John, Ruſſell teſti John vers qi le bzeve eſt Dower- 
poꝛt n'a voit rien en les tefiz finoun come baroun la feme la quele ne fuit pas nome, et. 
jugemetr, cc. & milk avant un Chartre q voleit q Thoms baroun la feme efeoffa Alice 
la feme John a lui c a les heirs 9 John egfdza de cozps Alice, Willuby ſon dit amount 
ge il n'aboit meſme rien einz ſa feme tenant del entier & ceſt un general non⸗tenure per 
quey jeo voil averrer mon bzeve fil qe John fuit ſole-tenant a Alice n avoit rienz. Berr' 
il ad mis avant chartre ge teſmoigh1 l'eſtat la feme æ vous neftes pas en cas de Leſta⸗ 
tut non elt noun, at. Willuby ſcire a la Chartre qe ef} mys avant nous ne ſumes party 
ne pꝛibe p of, Xe. mes aſcun choſe ſerroir fil pont p2over l eſtat la feme p choſe de re- 
toꝛd. Murf. il vous donne bon bꝛeve vers lui & ſa feme. Willuby ſire ungoze nous dy- 
oins plus pur meintenir noſtre bꝛeve q Thomas noſtre baroun mozuſt ſeiſi de meſme 
les teñʒ apꝛes qi moꝛt John entra tome fitz à heir à de tiel eſtat fuit ſeiſt jour de bꝛeve 
purchaſe & nyent contreſteant ceo ty. Mutf. agarda gil ne pꝛiſt ris quer cauſam del 
abatemer ou ceo fuit p aunciene ley qe p chartre mys avant le bzeve ſabatereit & nient 
defet par Statut ou pur ceo qe ceo neſt pas pꝛopꝛemtt non-tenure pur ceo qe le bꝛebe 
ge eff done ſerra pozt vers meſme teſti & vers ſa feme. ec. 

Uo Hugh granta la reverſion de certeinz ten; ge un Nich & Letice ſa feme tyndꝛũt Quid ſur 
a term 5 lour deux viez de fon Lixſe & les queur apzes lour decieſe a lui defveront Clamat. 
revertit remaniffont a William a lui æ a ſes heirs a touz jours ꝑ quey William 
ſuiſt le Quid Jur' Clamat vers eux ou il vindzont en Court © Nich' dit q; il clama 
tenir les tenz per le relixſe le Conifſour a lui # a Lettice (a feme & a ſes heirs William 
dit qe le Relfeſe ſe fiſt puis la Coniſſance & Nich' dit qʒ avant la Coniſſance & ltqueſt 
ſe joynt, at. & Nich mozuſt Fpledant, per qi Lettice vint en Court & par Cant fer ſa 
demonſtrante comet ſon baroun fuit moꝛt q3 avoir claim fe per le relicſe, p qi le iſſu 
per teſt t queſt ou d'tnheritour le heir Mich? ou a diſherif ſanz queux ele ne puet eſtre 
party a teſte enqueſte 4 pꝛie eyd deux. Ingham vous eftes party a nous & nul autre ge 
vous clamez eſtat difaccozdant a la note la quele note nous voloins meintenir ꝑ averre- 
ment. Cant nous ne poins eſtre party a ceſte averrement & puis leyde fuit grant. Et 
bre iCtt de garnir les heirs Mith' qe vindꝛont oze a teſte jour & furent iij. fitz deinz age 
cles teñ furent p uſage departables & Mutf. pur Lettite dicit ut ſupza quel eſtat ele a⸗ 
boit & pur les heirs il dit qe le fir & le dꝛoit demozza en la None Nich p la quit claim 
eſteant en la fozce @ nxent defet deſcendant a nous pſa moꝛt & ſeumes dein age & pꝛioins 
noſtre age. Ingham autre ge la feme neſt party a nous & ele claim eſtat diſactozdant a 
noſtre deſheritance ꝑ quey encontre lui nous voloins maintener noſire be q autr' qe ceſti 
qe eſt party a nous ne deit noſtre ſeute targer.. Et dautrepert ſi Mich euſt, 4c. einz 
ceo qe bous euſſoins ſewi noſtre Quid Juft Clam̃ apꝛes ſa mozt nous averoins ſolemer 
noſtre ſuite vers la feme & ceo pꝛoeve qe autr ne ſoft party ove nous qe Lettite. Cant 
autr' eſt en noſtre cas iti ou le baroun ad claim ftr en ſa vie qe ne ſerroit ſi le baroun 
euſt de vie einz ceo qe il euſt rienʒ claim. Et dautrepert pꝛotes eſt ſewi devers les heirs 
de garny2 les au fil fuifſont d age il poeyont meyntenant eſtre party a lenqueſt p quey il 
lemble del hour qe le pzoces eſt ſewy de vers eur 4 ceo qe il ont ceo lour eſt deſtendu per 
lucceſſion, et. qe il averont lour age. Herle p teſte Cleym' la ſeme ſi lenqueſt paſſe en 
contre lui aſcuns entendont qe ele ad fozfet ſon eſtat ifſit qe William pozza entrer mein; 
tenant iſſint recovereit Milliam a lui c a ſes heirs a tous jours ꝑ le tlam le feme qe ne 
tlama ge a term de vie en houſtant les heirs Nich de deoit qe lour ell deſcendu pſuccefſis 
de heritage qe ſerroit intonbenient, ec. 
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Nota En bzeve Dael le tenant fuit ouſte de la Uewe pur ceo qe il avoit autrefoiez poꝛt᷑ 
autiel bre devers lui a quel bfe il avoit la vewe puts la paroll demoꝛza ſanz jour, ac. 
d reſomons ſewi ou il fiſt defaut a puis fiſt ſa ley de non-ſomons & abati le bte & puis. 
Hill' vouch? agarr' come aſſign 4 miſt avant thartre qe voleit qe il fuit allign. Baſlett dit 
ge il n'avoit meſtier ungoze einz gant le Uouch vendza & Hill' dit meſme qe il avoit 
autrement il ne ſerroit pas reſteve a Uouch' come aſſign & fac nota, 

Un home pozf ſon bfe d'account vers Robert be Dythton be parewode a UiT de Meſt. 
mozland #le Uir retoꝛna qe il ne fuit pas rrove ꝑ quey le Capias fuit agard retoꝛnable a 
oꝛe, ct. qe il ne fuir pas trove, at. ſur ceo vint un home a la barr & dir p Ald' qe il avoir 
e noun Robert dc Dythton de Þarewode 4 ſil voleit ſuire vers lui il fuit pꝛeſt a reſpong 
# pꝛia qe nul exigend ſoit iſſue ſur lui, Schard teſte qe ſe pꝛofre neſt pas meſme la plone 
vers qi nous ſuimes, p qi il ne puet noſtre bfe abatre ne noſtre ſuit targera. Ald don- 
qe il vous covient doner diverſity de ſurnoun ou de pier, et Car ft vous ſuifſez teſti 
bꝛeve avant nous purrumes eſtre Utlag' en teſti bzeve del hour qe il ny ad nul diverſity 
mis. Schard fil veuſit p retoꝛñ de,Uir aſcun choſe ſerroit qil nous poit chacer de ſuir 
vers lui ou d'abatre noſtre bzeve pur ceo ge il nad diverũity mis. Herle vous dites qe 
vous ne volez pas ſuire vers telui qe ſe pzofre & vous ne dedites pas qe il nad a noun 


Bobert de Dythton de Þarewode neft il reſon qe il voile quites del hour qe vous conuſ: 


ſez ge vous ne volez pas vers lui ſeure & la Courte ne puet efire apzes ft lui ad autre 
Robert ou noun &« fi cefie ſuite ſoit done a vous a ſuir avant celui ge oze de pte quites 
de vous ꝓ cas ap2es ſerra Utlag*, ꝑ qi il eſt greindze reſon qe le bzeve ſabate qe la 
ſuit vous ſoir done avant. Repp' puer eſtre qe il ad Robert, @c- le pier vers qi nous 
ſuimes & Robert le fitz, cc. eſt telui qe ſe pzofre & le pier ne chaungera pas ſon ſur- 
noun pur le fuitz, mes lajedion vendza de fitz & puis. Mutford agarda qe il ne pref 
ryen ꝑ ſon bt̃e, æt. 

Nota Un fyn fuit lebe a un home a term de Mie & le remaindze outre en f tail reſer⸗ 
vant le reverſion al donour a tenir de chief Seignsury de fee. Item nota la ou reverſton 
eſt des tenz qe un tiel & fa feme tenant en do wer & lui & ſa feme viegnent en Court 4 
clatmont tenix party en dower & party a term de lour deux Utes la reverſion au Coni- 
ſour la fyn ne ſagrofſera pas pur ceo qe il eſt diſaccozdant a la Note» #c. Item nota, 
ge un fyn ſe leva de certeinz tefiz a un home a term de ſa vie a tenir de Donour ꝑ cer- 
tain ſer vit & le remaindꝛe outre a un autr* en fex-tail a tenir de chief Seignoury & fil 


' devia(t. cc. a les heirs celui a qt le daun fe fit a term de vie. Berr' dit en ceo cas 


telui en le remaindꝛe en f tail pont tenir de donour fil volotent pur ceo qe durant la 
taylle il pont tenir de donour & Quere pur ceo que len ſoleit dire que f& le do⸗ 
—_ ſe demet de tout de net que les teftz ſerront tenuz de Chieke Seigniour 
de Ffir 

Uo Breve fuit pozt vers deux oe ſeſoyent defaut al pꝛimer jour le grant Cape illit 
retoznable a certein jour a qi jour il gagarent la ley joyntment de noun lom & aboyent 
jour a oze lun fift defaut & lautr' voleit aver enpꝛis la tenante de lentier 6 dit qe lautr 
n'avoit rien & avoir fet ſa ley pur lentier æ ne fuit pas reſceve pur ceo ge qant il gage⸗ 
ront, et. il ſuppoſe la tennance eſtre en Commune, p qt avire oꝛe qil n avoit ryen il ne 
ſerra pas reſceve & auxi il ne puet autr ley fair qe il ne gage, per qi ſeiſine ve terre fuit 
agard de la moyty, 4c. 6 

Un John & Alice ſa feme Conuſſoient les tefiz con-tenuz en bzeve eſtre le dꝛoit Milli- 
am e Iſabel ſa teme avoyent de lour doun, cc. & pur tele reconifſance William & Jſabel 
grantent pur eur & pur les heirs William vij. Quarters de Ferment per an a pꝛedꝛe 
a certain terms de meſme les tefiz.a John c a Alice a term de lour deux Utes d grätkt 
ge quel bour qe la rent ſoit arrere ge bien liſe a John d a Alice a diſtreindze en qi 
meyns, et. 4 apes le deteſe J. & A. qe la ſuit de ceſte rent ceflera, Berr ne ſerra J. 
ſabel charge de teſt rent apꝛes la mozt William fon baroun ſi ele lui ſurvive. Weſtb 
fire {i ſerra pur ceo ele avera la terre. Berr' ele ne reſceit nul terre per la fyn car 
la fyn ſuppoſe doun pzecedft. Weſtb* pur ceo ele ſerra examine. Berr' a ceo navoins 
garr' & puis. Devom dit pꝛibement a Weſtb' qe il n avereit pas la charg a charg'le 
frank-ten' la feme qe ele avoit de doun pzecedent, mes ſi la fyn ſe levaſt (ur revze don(B 
vous Laverez bien en tien manere, ct. & puts. Weltb' tret la fyn & ne parla rien de la 
tharg, ct. & quer hit pur ceo qe un home & ſa feme pont grantrer un charge illant des 
tenz la feme per fpn, #c. Et 

Adam Cledirbone pozf ſon bꝛeve D'entry foundu ſur la Novele difſeifin vers Adam 
Þediſtone à demand, gt. Adam de p. fiſt defaut 1fſint qe les tenz furent en poynt De- 


lire pduz ſurvint un Milſiam 4 Johanne ſa feme & diſopent ꝑ Cant qe le tenant 8 
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rien en les teñʒ foꝛs a term de ſa vie de lour Lerſe 4 la reverſion a eur regardant æ nous 
ſumes venu avant jugement rendu & pꝛioins eſtre reſceve a defedze noſtre dꝛoit. Devom 
il moy ſemble deux choſes pur queux il ne ſerront pas reſceve car la ou il dyont qe il 
leſleront les tenz al tenant ou le baroun eſt deinz age 4 la feme-covert de baroun 4 pꝛy⸗ 
ont deſtre reſceve pur ceo qe il lefleront les tenz 4 ceſt Court ne acceptera nul Liſe 
lil ne puiſſe lieu tenir c les fetʒ par eur ne puet lieu tenir ꝑ quey il ſemble ce il ne ler- 
ront pas reſteve. Mutf. qi dit qe il eſt deinz age. Devom ſcif il eſt deinz age, p qi p 
inſpection vous poez ajugg', Mutf. nous Je tenomes de claim age & tour futt il illint 
come vous avez dit ceo ne les ouſte pas qe il ne ſerront reſceve gar fil ſoit tiel p tant 
ſcrra la ley plus favozable a eux de appzocher lour dꝛoit. Devom ungoze il ne ſerront 
reſceve gar autrefoitz nous poꝛtames tien bzeve vers un autre Adam qe monſtra p fyn 
qe il nàvoit rien en les tenz* qe a term de vie æ qe apꝛes ſon deteſe les tenʒ remeindꝛey⸗ 
ont a teſti Adam vers qi le bꝛeve eſt oꝛe pozt a lui & a ces heirs de ſon cozps engendꝛez 
e il pꝛia eyd de lui & fuit ouſte del eyd & pleda meſme 4 puis noſtre bzeve ſabatiſt p ſa 
moꝛt puis teſti Adam de Þediſtone entra vers qi freſchement nous poztames noſtre bzeve 
a tetti qe oꝛe pꝛie deſtre reſceve, ac. ou ſa feme eſt ſon fuitz, ꝑ qi nentendoins pas qe 
il ſerra reſceve abire ge ſon pier nad autr eſtat qe la fyn ne veot & miſt avant tran⸗ 
(crit de la fyn, Cant tant amount qe le tenant ne tient pas a term de vie de noſtre Lerſe 
nous voloins averrer qe ft pꝛeſt, cc. Devom a ceo navendzez pas ſanz monſtrer co- 
ment vous aveniſtes. Trivaignon teſt afſez a nous Þ monlirer coment la reverſion eſt 
a nous & plus pꝛopꝛement nous ne poins ceo monſtrez fozſqp adire qe nous fuimes ſeiſi & 
leflames, #c. Stonore ad idem Þ rien qe vous avez unqoze dit poet efire ge ceux qe oꝛe 
pꝛie deſtre reſceve furent tenantz tout le temps qe vous ſeuifles veſtre pztme2 bzeve ou 
tout ne furent il pas del hour ge furent ſeift & lefſezont coment qil furent ſeifi ꝑ diſleiſin 
ou cn alitre maneze la revezſion eſt a eux ꝑ quey reſpondez} Devom le tenant ne tient 
— laur les jour de bzeve purchace pꝛeſt, ac. & alii e contra & furent tomandez a tro⸗ 
er leurty, fc. 


Un home peta ſon bꝛebe de dꝛoit quod faciat ſectam ad molendinum c cofita ge atozt ne Droit: 


fiſt ſuit a ſon Molyn de T. de touz les blirz crefſantz ſur un tarue de terre en meſme la 
Uille q̃ a ceo fair deit à ſolett nomement de ſegle oꝛge 4 aveny, ct. a xiij. Uefſel, ac. & 
Þceo atozt 9 ceo eſt (on dꝛoit & Dont il meſme kuit ſeifr, &c. tanq; a deux anz avant le 
bꝛeve Purchaſe 9 il ad ſouthtret atozt, ac. Tond nous Demandoins la vewe. Devom 
vous ne devez la vew avoir qar ceo eſt veſtre tozt demien de qi vous ne devez eſtre 
melconilant. Tond nous demandoins la vew des refiz & point de la ſuit & des tefiz vous 
natlignez nul toꝛt. Devom, mes vous ne de vez eſtre meſtoniſant des queux teftz vous 
keiſtes la ſuit & la ſouthtrete eſt de veſtre toꝛt demten. Weſtb' en cheſcun cas ou jeo de⸗ 
mand choſe qe chiet en charg' des teñz home avera la vew des tenz les queur il charg' 
p ſa demand. Devom en nul tas la ou jeo puiſſe pzover qe ceo eſt de veſtre toꝛt demeen 
vous naverez pas la vew, mes oꝛe eſt ceo de veſtre tozt demen qe vous avez ſuſtrer la 
ſuit. Tond il puet eſtre qe un ſoit tenant de un partell, & un de autr', ꝑ qi nous ne 
poins eſtre apꝛis ſanz la vew & auxint qe aſcun ſoit joynt feotfe obe nous. De vom ſi poez 
car vous poez ſaver de queux vous keiſtes la vew tanq; a deux anz avant; dt. qe vous 
la ſouthtreſtes, #6, Willuby en un bzeve de Annuſance jeo avera la vew des teftz a 
gueux vous ſuppoſes la nufſance eſtre fet p ceo qe vous eſtes apꝛis de veſtre tozt & de bre 
fet auxt icy vous eſtes apzis des queux teñʒ vous avez ſouthtret la ſuit & la bew fuit 
agard Þ la Court & jour done a lendemayn de la Purification, Iſtud placitum fuit pla⸗ 
ita in Termino Michaelis Anno xviij. & jour fuit done a lendemayn de la Purifica⸗ 
tion a quel jour. Schard nous vous dyoins qe Robert tient foꝛſq; la moyty de un ferling 
de terre la quele fuft en la ſeiſine un Oliver Beſayel cefti John qe pozt ceſti bꝛeve en 
temps le Roy Þenry qe teux tefiz enſemblement ove autres tenz enfeotfa William fel 
Robert a lui & a ces heirs a touz jours a tenir de lui, at : rendant a lui iiij s.P an. 5 
tous ler vic 4 demandoins jugement fi entontre le fet ſon aunt de teſt terre puille ſuit 
demander. Trivaignon veſtre reſpons eſt double en ſoy car pꝛimes avez dit qe noſtre 
Belayel fuit ſeiſi de teſt tezze en temps le Roy Þenry ou en ſa ſeifine demien la ſuit ne 
fuit de cet teꝛꝛe due & illint teſt plee ſerroit pemptozy a nous & puis dit il qe il lui en- 
feoffa p chartre rendant tant p touz ſervif & demandoins jugement fi encontre le fait 
puiſſe ceſt ſuit demandeꝛ ge eſt autr' iſſue pemtozy de plit, ꝑ qi nous pꝛioins nit mette (6 
reſpons en ceztain car del un & lautr' ne deit il pas enjoyez. Mutf. coment poet il dire 

ge veſtre* aunT lui euſt enfeoff fil neuſt dit ge veſtre aunt fuit ſeift g. d. nullo modo. 
| Trivaignon ſcir* nous vous dyoins a ceo qe il dit ge noſtre aunt fuit ſeift en temps le Roy 
penrp, 4c, ou tout voudzoins nous dire ge nofire aunt᷑ ne fuit pas ſeiſi ſolom ces Ann 
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allegge einz ce lui « ſes aunẽ õt tenuz de nous à nous aunc du teps Dot il ny ad mem oꝛy 
unc oze nous ſerroins chace a reſpond au fer & iſfint Tour reſpons veot double illue, p 
gt {{ covicnr ge il tiegne a lun. Berr' ſoit ſon reſpons double ou treue il tovient ge vous 
re{yonde3 car lun eſt purſuant del autr'. Trivaignon la out il dit ge Oliver noſtre Peſaiel 
fuit leiſi de teſt terre c enfeoffa de ceo en temps le Roy Þ. veſtre Ael nous dycins qe Ro- 
bert & ſes aunt᷑ ont tenu teſt terre de nous & de nos aune du temps dont ny ad memoꝛy 
lanz ceo qe veſtre Ael rien avoit de doun noſtre Beſayel pꝛeſt, cc. Cant eſt ces le fer 
veſtre aunt ou noun. De vom la leiſine noſtre Beſayel de ces ten; qe vous avez alleg 
nous miſt a reſpond au fet la quele ſeiſine nous avoins traverſe & le fet ne nous fozclgr 
pas de ceo ce nous demandoins car le fet ſeſtent a ſervit᷑ p ceo qe le fer dit rendant tant 
pur touts ſervic & ſuit de Molyn neſt pas ſervit᷑ ein; eſt ler vag, p qt le fet ne bar pag 
a noſtre demand. Mutf. Statut veot qe autre choſe ne ſoit pas demand qe ne ſoit com: 
pꝛis deinz le fet de ſon feoffment pur ceo ge leſtatut dit ad ſectam net aliud contra form 
feoffamentt, Devom celt a entendꝛe ad aliud & a autr' ſerviẽ:. Berr' reſpondez ſil ſort 
veſtre fait. Devom tiegne la Court defait ceo qe ele voudza car nous ne le dedyoins 
pas, mes nous dyoins qe ſont aunt' navoit rienz ꝑ ceo fet ifſint la voydames & dyvins 
ge Robert à ſes atinc* ont tenuz de nous & de nos aunc de temps, at. & qe nous avoins 
eſte ſeift de teſt ſuit la quele ſeiſin il ne dedit pas & de ceo nous pꝛioins vous retoꝛds + 
demandoins jugement. Bourſer vous eydez meſme p tant ge veſtre Beſayel ne fuit pas 
ſeiſi de tele terre en temps le Roy henry & auxi ꝑ tant qe il ne pꝛiſt rien ple fet, ct. p 
quey il covient qe vous tenez al un Devom ſtir a ceo la Court nous ad mis a reſpõd 
car naus deymes avant qe lour reſon fuit double & jademaynz nous fuimes chace a re⸗ 
ſpond a eux Þ qney il covient qe noſtre plee, cc. & le fet qe il mettont avant p2ove bie 
ge rien ne paſſa p le fait pur ceo qe le fait dit qe Oliver, dona, dc. a Tailliam, ac. la 
terre la quele le pier William pꝛius tenuit hereditar' illi ſuppoſe le fer tenante pꝛetident 
a les aunt William. Herle ſoit il fet de feoffment ou releſe fet en ſa ſeifin il entent 
en lun cas & en lautr' diſcharg ſa tenance. Devom en la manere come il uſe le fait 
jeg le void. Cant ſi la terre qe palla ꝑ le fet fuit en demand vous le purriez voyder en 
tien manere, mes oꝛe rien qe pala ꝑ le fait neſt en demand & vous nous ſuppoſez tenar 
de la terre ꝑ quey le fait ne puet eſtre voyd qe la tenance ne ſerra diſcharge. Herle ad 
idem tout furent vos aunt ſeifi de la ſuit avant le fait fait ꝑ le fait puis la ſuit fuit 
eſteint & tout voidez vous le fait a un regard pur ceo qe rien ne paſſa ꝑ le fait ungoze 
vous le feiſtes bon a un autr* regard car vous avez dit qe Robert 4 ſes aunẽ ont tenu la 
terre de bous & de vos aunc du temps dont il ny ad memozy 4 vous avez conu qe ceo 
eſt veſtre fait iffint avez conu le fait bon qe lui deit lieu tener. Et dautrept tout neuſt 
il dit autre choſe pur rũs foꝛſq; veſtre aunt' fuit ſeift de la terre en temps le Roy 
Henry il vous covient daver maintenu veſtre action & avoir dit qant qe vous a nous avez 
unqoze dit ꝑ quey depuis qe il pleda plus outre ple fait qe lui diſcharge le quel vous aviez 
conu il covient qil eit avantage de ceo, Devom ſolom ceo ge il ne miſt a reſpond au 
fet ſolom ceo jeo lay rfidu, mes fil euſt uſe le fait ne nature de Relfeſe dongs jeo lyeuſe 
reſp” en autr' manere, Bourſer tout boidez vous le fait en un manere unqoze Þ veſtre 
ple vous lup donez avitage & feiſtes le fait bo, Tond ad ide fil ſoit ley ge ceſte Cuſtume 
deit eſtend2e ꝑ le fait qe eſt mis avant il n'amount a rien dalleg' la ſeiſine de la ſuit ne de 
{a terre, ꝑ qi il nad autre choſe a pzover foꝛſq; le quel le fait eſteint la tuſtome ou noñ pur 
ceo qe il dyont qe ceo neſt pas ſer vit' & ifiint pleder au fait à nemy a la ſeiſin. Devom 
tonditionalis nichil ponit pur ceo veſtre dit neſt pas pꝛove, cc. & puis John de Dyng⸗ 
ham fuit demand e ne vint pas Pp qney il kuit non ſuy, #c. 

En un Formedon en le remaindꝛe ou le remaindꝛe futt taylle en fer-tail le demandant 
lia les eſplies en la pſone telui a qi le doun Ce fiſt en fer-tail qe moꝛuſt ſanz heir de ſon 
cozps & nemy en la pſone telui qe dona & fuit chalenge pur ceo qe il demand come p pur⸗ 
chaſe, ꝑ qi rien ne lui poet diſcendꝛe ꝑ lui einz ſon eſtat lui atruſt ꝑ le donour p quey 
en ſa pſone deuſt il aver lye les efplrs & le Counte fuit agard bon & quidam dixerunt 
pꝛivement ge ſi il euſt demand fir⸗fimple il covendzeit qe il euſt en fait come de pꝛendze 
ſon title de telui qe avoit tiel eſtat tome il dimanda, c&c. 

John de Haule voleit avoir lebe un fyn des teñz qe furent tenuz en chief de Roy c 
miſt avant la Chartre de licence, Weltb vous avez iſſi le bailliff Labbe & vous dit ge 
les teũʒ ſont : deinz la Franchiſe L'abbe, #c. qe ad conifſance de cheſcun manere de ple 
c pꝛia la conifſance de plir © miſt avant la Chartre le Roy & bꝛeve d'allower la Frachilſe. 
Tond les tenz ſon tenuz en chief de Roy à le Roy ne maundꝛa pas ſa chartre james a 
autr Court qe a ſa Court demten ꝑ quey vous ne poez pas avoir la coniſance de cefte 


pler. Weſtb' le Roy nous ad grant conifance de cheſcun manere de ple c il ad illi — 
| | ur 
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ſur un bꝛebe de Cevenant g quey en la Court del hour ge il viegnont noſtre Chartre & bfe 
dallower noſtre Franchile ft nous averoins noſtre Franchis su noñ © puis. Ber Bit qil 
voleyent enreviler teinz, ac. c qil deveroypent aler a la Court L'abbe de lever la fyn. ct. 


Un William ſuilt un attachment ſur la pzohibition vers un Robert & dit ge il avoit Artzch- 
ſuy plee vers lui en Tourt Chꝛiſtiene de ſon frak-ten encontre la pꝛohibition noſtre Seig- Te 


ntotir le Bop, Paffett defend rot & fozce, #c. & dit de il ne ſerroit pas reſceve pur ceo 
ge il fuit eſcomenge, & miſt avant la lettre le Erceveſqz ge teſmoigna qe il kuit eſco- 
menge 4 contumacta 4 offenſa cauſa communicant'. Ingham pur ceo ge vous avez ſuy 
pler, dt. tant avant ge le Juge en la Court Chꝛiſtiene nous ad eſcomenge ceft noſtre ac- 
tion Þ guey nentendoins pas qe ceo qe eſt noſtre auion nous deit foꝛcloꝛe. Baſſett le Er- 
tebeſq; tefmorgne ge vous eſtes eſtomenge t vous ne lui faites pas party au ple qe vous 
alleggez ꝑ quey vous ne poez meſme ꝑ tant fair reſponable. Ingham nous entendomes 
ge la ou nous euſſoins noſtre action de choſe fet encontre la Coꝛone le Roy & ſa Dignity 
ge vous ne ſerroins pas per tiel exception rebote. Bourſer donq; volez vous dire ge 
tout fille vous elcomenge à P autr' cauſe qe vous ſerrez en ceo plc reſpondu. Ald' fe 
nous ſeycins eltomenge P autrꝭ cauſe ceo deit vener de lui iffint ge ſa execution ſoit plein 
de nous rebote, cc. Herle ſi vous fuiſſez eſtomenge ꝑ autr cauſe verray pg Juge de Saint 
Eglite gu nous ne poins pas reſtraindꝛe le poer ve Saint Egliſe. Et ꝑ aventure ceſti 
eutt puis ou avant ſuy de vers vous tome vous avez dit coment ſerrez vous rũdu g. d. 
nullo mobo. Iriwaignon ſcif la ou conifſance de ple ne appent pas a Juge de Saint 
Eoliſe nient plus qe il puet tonuſtre nient plus ne deit il fair exetution illint ge Leico⸗ 
mengement ſur tien ple ne nous foꝛclot ꝑ quey del hour qe nous allegoins ꝑ noſire ſuit 
eſcomengem̃t ge nous ne fozclor pas fil nous veot fozcloy il covient qe il monſit᷑ coment 
nous leumes eſcomenge ꝑ autre cauſe, He rle il ne puet pas fair le Ertevelq; mettre 
cauſc en [a lettre eſpecialty fil ne veot degrie meſmes fair. 


En un Quod permittat le demandant tendit ſuit & deyne de Commune de Paſture le Quod per- 
defendant milf} avant Kelteſe le demandant ge le fiſt puis le bzeve purchaſe ſans joyndze mittat. 


la mile & fuit acco reſceve, | 


Un home pozt ſon bzeve D'entre vers un ge dit qe il fuit tenant un tiel æ tient les Entree. 


tenz en Uillenage & demanda jugement de bzeve le demandant dit qe il ne poet ceo dire 
car il dit qe il avoit demande la vewe & plede ou lui come frank-tenac ꝑ qi, ac. fil ſerra 
relcede a bꝛebe abatre @ dit ge il fuit tenant del krank⸗ten' pꝛelt, cc. «4 fuit reſceve de 
— (on bzeve nyent tontreſteant qe il avoit delclaim & en ſi avoit dit qe il fuit 
Cer:eine Merchauntz de la Company de S. pozterent lour bzeve de treſpaſs vers un 
T. Bailliff L'abbe de Weſtmonſfiier de ſa fait de Meſtm̃ le Nit retoꝛna le bꝛe ve ge Tho⸗ 
mas n'avoit rienz, #c. p quey bzeve kuit grant a les Merchanz a diſtreindꝛe L'abbe 
ge il euſt ſon batllitf a rũdze a les Merchauntz & puis a un autt jour L'abbe fiſt ve⸗ 
nit le baflliff en pꝛopꝛe plone 4 les Merchauntz counterent vers lui qe come il vindzent 
ove lour dꝛap' a la fair de Meſtm̃ la vint ceſti Thomas come Batlltf de la fair «4 ar⸗ 
reſtut tant de lour dꝛap, ct. a la value de C li. & unqoze detyent a toꝛt & a lour damage 
de C li. & Thomas vint « dit ge il fuit bailliff de la fair « un William ſe attach de ſuir 
bers meſme teux Merchauntz en ple de dette il furent attach a rñdze ala party p four 
dꝛap' & il recovery vers cur ꝑ quey a fair execution de jugement il fift liverer le dꝛap a la 
pty pur ſa dette qe il recovery à puis il ne repoſa pas ſur ceo mes dit qe les Berchaunts 
avoient releſſe a lui tour manere d action qe il avoyent vers lui a miſt avar un acquirice 
les Merchãtz dediſoyent le fait p qi enqueſte ſe joynt & trove fuit qe ſe ne fuit pas lour 
fet ꝑ quey agard fuit qe les Werchatz recoveront Tour damages & puis apzes le Roy 
grã ta a les Merchãtz bꝛebe agarnyꝛ L'abbe a ſal ver mon fil ſavoit rienz dire pur qi les 
damages ne lerrõt levez de lui p teo qe (on Baillitf ne fuit pas ſuftifar & oe vint Labbe 
# dit p Devom q̃ ꝑ Commune ley home ne rñdꝛa pas p autre fer qe ceſti bꝛeve eſt foũ du 
entontre Commune ley Þ quey nentendomes qe nous devoins a teſti bzeve reſpond a fi! 
voillent qe il ſoyent eydez ꝑ ley eſpetial dyont donge ꝑ quel eſtatut. Belers àutrefattz 
p luit fait vers L'abbe fuit chace d amener ſon bailliff c pꝛiſt cõ tinuante ove lui ou abũq;ʒ 
il duiſt avoir tontreplede le pꝛoces ſuy vers lui le quel il accepta & ꝑ tat il lemble qe il 
ſe charg' du Jug'. Tond ceo pꝛotes tout fuit erroine ꝑ quey il nous ne deit grever & 
teſti bzeve eſt foundu encontre Ley. Trivaignon le Roy nous ad grant ſon bre de vous 
garnyꝛ en ſuppolãt qe teſt ley qe vous reſp? & tout miſt il bzeve unqoze de ley vous ſerrez 
charge car L'abbe qe ad ſa fair en tat eſt il Piniflif le Roy & qant il mer un autre ſoutz 
lui gardeyn il le mette en ſon lieu 4 fil face rien ꝑ reſon de ſon Office Labbe rñoꝛa come 
le WT fra pur les fait3 ceur qe il ad mys deſours lui & oveſ ceo fi toꝛt euſt eue fait au 
Phhh Baäillitt 


Treſpaſſe. 
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Baillitt qe il ne pont aver garde la Fair L'abbe euſt ou de ceo ſon recoverer per meſme 
la reſon il deket le Bailiiff, Belers iffint avera cheſcun home de treſpaſs fer a ſon ſer- 
vat d ß ceonon ſuiſt il pas de ſon fet, Schard ft bailliff tonuſt un pꝛiſe en noun ſon 
Seigniour & le Seigniour ſe joynt ove lui « avowe le fait ſon bailliff fil ne puifſent a; 
de wer la pꝛiſe il recovera auxi vers le Seigniour come vers le bailliff auxi de tea del 
hour qe Labbe lui amena en Court d accepta ſon fait. Tond il ne fuit atteint pur 
rien de if avoir fer per reſon de (on offic mes p ceo qe il uſa un acquittace qe fuit trove 
faut, gt. guis Labbe miſt avant le bre le Roy qͥ voleit qͥ il deveroit fair dꝛoit a parties. 
Cogita ut habeas reſiduum iſtius placitt. 
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O TA un home pozt ſon bzeve de Dette vers un John de C. at. & il miſt 

a vãt obligation qe voleit qe John de C. perſone de la Egliſe de S. ſe avoit ob⸗ 

lig, at. per qi demand fuit jugement de bzeve Þ ceo qe il ne fuit pas nome 

perſone en le bꝛeve & l autt᷑ dit qe puet efire qe il fuit perſone qãt le oblig ' ſe 

fiſt & de nyent. Berr* dites ceo a meintener veſtre bꝛeve fi vous poez 4 il 
ne pont per qt le bzeve abatiſt. 

Nota un ſeme pozf ſon bzeve de Dower, t. le tenãt vouch agat᷑ un enfit deinz age 

Nota. qt co2ps & party de ſes terres ſunt en la meyn un tiel, at. des autres q vindꝛont x 
deux des gardeyns entreront en la gat mes il diſoyent qe il ne tyndzent rien en garde. 
Berr' vous eſtes entt᷑ en la gat come gardeyns & ceo ne poez efire ſi vous nepez en 
gard per qi il ne firent pas reſceve adire qe il n avoyent rien en gard & le terte qe fuit 
vouch* contrepleda le vouch per Schard 4 diſt qe il avoit un tiel qe tient party de ſes 
terres en ncun de garb nyent nome en teſte vouch' & demand jugement de vouch. 
Tond il ne tient rien en noun de gard pꝛeſt, at. & alii e contra. 

Un home pot ſon bꝛeve D'attount vers un antt de temps qe il fuit reſteivour de ſes 

Accompt. deners & counta per Aſſeby qe il reſteut tat per my ſa meyn demten. Hill unges ſon 
reſcetvour pꝛeſt Vavezzez. Aſſeby a ceo n avendꝛez pas car viz cy veſtre fet demten qe 
teſmoign qe vous reſceuts tar, at. per qi encontre veſtre fet vous n'avendzez pas, tc, 

Hill' nous avotns joynt Vaverrement avãt qe le fet fuit mys abãt, ac. per qi volez La- 
verrement. Berr' vous eſtes benu trop tard ou veſtre fet ꝑ qt volez Vaverrement, 
Aſſeby reſteue Labeꝛzement & Devom dit qe tout euſt il mys àvãt le fet a chief de ſon 
Counte unqoze la party euſt avenu a tel averrement Sed Credo quod non ft ley lui euſ 

3 chace de aver reſp' au fet Quere tamen. 

Nor. Nota qe Schard allegga coment autrefoitz la myſe fuit joint entr* parties en un bzeve 
de dꝛoit & bꝛe ve fuit illue de fair venir iiij. Chevalers de elyz la grant alliſe puis la 
poll demozza ſanz jour puis un reſom̃ ſup & le UiT ad retoꝛn qe il ad mys les iij. Che va⸗ 
lers a meynpꝛize devener ty & qe le Muarte eſt mozt ꝑ qi nous pꝛioins bꝛeve a Uit᷑ de 
pꝛendze un autt en ſon lewe & le bzeve lui fuit grant ꝑ quey, fc. . 

a::ompt, Un home pozt ſon bzeve D'attount vers un àutr' de temps qant il fuit ſon Reſceivour 
de ſes deners de tien Jour tanq; a tien jour gen temps il reſteut xl. li. nomement x li. p 
my ſa meyn demene & le remenant ꝑ autri meyne pur leyne & autres biens a eur venduz 
ple plaintiff. Scharſbill ge nous ne reſſeumes pas ſes deners pꝛeſt a! fair ꝑ noſtre ley. 
Hill' nous avoins dit qe vous reſteuts party ꝑ autri meyn ꝑ qi vous navendzez pas ala 
ley- Schard vous nous charges de un reſceite fait a nous meſmes qe ne puet chier en 
conifſance du pays nyent plus avant tout reſceivoumes nous ꝑ aut mepn come frelt 
ſi p veſtre meyn demene. Et de autrepert ſi nous euſſoins meſmes vendeu les biens 
done; cherreit la choſe en conifſance du pays ꝑ qi, ct. Willuby donq; avera home bzeve 
de tempoze quo fuit ballivus & nemye reteptoꝛ denariozum. Herle fuiſtes vous ſon 
reſceibour ou non. Mutt: departy poez efire a veſire ley & de party il tovient efire al 
averrement à puis. Scharſ. tendi laverrement qe nient ſon reſceivour pꝛeſt, ac. & alit 
e contra. 


Un 
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Ua teme poꝛtà (6 bzeve de Dower vers un home q̃ fit defaut le grant Cape if{it retoz- Power? 
toꝛnable a oꝛe c Schard p la feme ſe tient ala defaut & pꝛia leiſin de terre. Hillary a la 
dekaut ne poez pas tenir car pẽdãt le plee vous abez pzis baroun ifft abatu veſtre bzeve 
demeen jugement, c. Schard ceo ne poez dire ne rien pleder einz ceo q vous eyez ſave 
la defaut Quer. : 00 

Un John pozta (6 Muare Ejecit infra terminum vers un Richard c dit q a tozt lui 5-4 my 
defoz? tant de terre la quele un Agneys a lui leffa tiel jour lan xij. a term de xx anz 
deinz guen term ltil tiel jour lan xtij, ele vendi la terre a teſti Bir p reſo de quele vere 
Ric nous enjetta ato2t & a nous damage de C li. Scharl. defend & diſt ge Bit navoit 
unques rien de la vente Agũ pꝛeſt, ct. Schard vous ne ſerrez pas reſceve de traver- 
ſer la cauſe einz vous covient traverſer le peincipal ge il ne vous enjetta pas per 
reſs de la vente Agneys & nous voloins averrer q cy, ct. Scharf. cefii bꝛeve ne puet 
eſtre meyntenu ſanz ceo 9 Agñ vous euſt vendu la terre la quele choſe nous traver- 
ſoins. Berr' qi {| Agneys vous cult done la choſe ou grante ceo voloins nous aver- 
rer 4 ng, Berr' qt ſi nous enqueſſoines ſi Agneys vous vendy ou nö & trove fuir 
ge Agneys vous vendy ungoze ne ſerrett pas lengettemft trove per qi vous coviet 
rüdze à lengettement. Scharſ. [tire Penry de Uleſtone lan xv. kuit ſeiſi de cefte 
terre au quen temps Agneys n'avoit rien en demeen ne en reverfton le quel Henry 
nous vendy la terre pꝛeſt, #c. Berr' dõq; volez vous conuſire q vous enjertaſtes John 
preſs de la vere henry & dire q de tele enjettement ceſti bzeve neſt pas dene. Schatſ. 
ieo ne plede rien a lengettement, mes ſcif nous entkdoins qe gant jeo plede na⸗ 
turelmer a correr de (6 bzeve & de la acio que il ſerra chaſe a rfAdze a ceo gar 
autrement enſuereit qe il averoit bzebe Quare Ejecit. ac. vers moy per qi qe jeo 
fuille entk que ne puet eſtre. Berr' il vous covient rfidze a lengettement. Scharſ. 
nous lui enjettames pas per refs de nulle vente que Agneys kuit a nous pꝛeſt, æt. 
Schard vous nous enjettaſtes per reſs de la vente Agñ pꝛeſt, #c. «& le tas puet eſtre 
tiel ge Agneys vedy a Þery de Ulelſtone & puis Þery a ceſti Ric vers qi le bꝛeve eff 
022 Poꝛt, cc. 

Thomas Riz Pozta (5 bfe de Covenat vers John Þauteyn 4 counta p Hillary qe Covenant. 
atozt ne lui tier Covenar ftrre eux ket de lui acquitter & defed?” auribie vers le Roy 
> ſes heirs £6e devers touz autres de tout manere des detts demadez ꝑ refs de un 
meſe a lui veduz en Lodzez & Þ ceo atoꝛt qe la ou m̃ cteſti John vedy a Thomas tiel jour 
[la xij. un meſe en tiel lieu de Lodzes 6 fe oblig & grãta per (6 fet qe cy eſt qe il ac- 
quittereit & dekendereit Thomas de totes maneres de dettes demandez per reſs de 
un meſe la avoit un Robert de C. qe ſeiſt fuit de tele meſe lan vij. fet un reconi⸗ 
ſance en la Chancel a un Rif de kl lf. a payer a un certeine jour & pur ceo que 
il ne garda mpe ſon jour Ric ſuffi d'avoir la moite de ces terres & de ſes cha⸗ 
teux le Ait retoꝛna qe il n'avoit rien per qi Richard ſuiſt daver la moity de ter⸗ 
res qe il avoit jour de la reconifſance en qi meins que il furent devenuz per qi 
le Ulic' tiel jour & tiel an lui livera la mapty de cele miele a tenir en noun de 
krank⸗ten' range le dette fuit leve per qi Thomas vint a John & Int pꝛia que il 
lui acquittaſt 4 defendeſtt de cele demande il acquitter ne voleit illi Tuf ad il en⸗ 
freint covenant atozt & a ces dammages de tant , ät. Ingham defend c dit ſcire 
vous virz bien coment il ad counte que atozt ne lui tient Covenant be lui acquit- 
ter illi joynt il en ſon Counte ple de Covenant & de acquittance que ſont de di⸗ 
verſe natures judgement de counte, at. Weſtbury ceo eſt lenfreindze de Cove⸗ 
nant que vous ne nous avez pas acquitte. Ingham unqoze nous demandoins juge- 
ment de bꝛeve 4 de counte car par bzeve 4 auxi en la narration de ſon Counte il 
deit en elpecialty dire ſa action pur la quele il veot a lumm̃ dammag ek puis de- 
tlarer coment il ad action come en un bzeve demten adire qe a tozr ne lui acquit 
de ſervic* que un tiel Itty demande 4 ceo ne ket il pas icy ꝑ qi nous demandoins 
jugement. Cant nous avoins pꝛis noſtre action en noſtre bzeve accozdant al eſpe- 
ctalty 4 puis avoins declare p counte le point ou nous ſeumes en dammage per 
gt, cc. Devom la bzeve veot tommandez a John pauteyn qe il tiegne Covenant a 
T. Riz auxibien vers le Roy & ſes heirs come vers tous autres de tout maneres 
des dettes demandez qe pont eſtre demandez per relon de un meſe a lui venduz & 
donge veot & nift fecerit, «c. quod fit, #c, oftenſurus quare non fecerit illi le bzeve 
tompꝛis en generalty 4 ſuppoſe auibien que il rfidra de ceo que puet eſtre de⸗ 
mande vers lui come ceo que eſt demande que eſt encontre ley per qi, æc. Herle le bzeve 
elt atcoꝛdant a le eſpetialty que parle en generalty & puis ꝑ [6 coũte il diſcfte en eſpeci⸗ 
alty de qi il beot aſum' ces damages. De vom ſi No uy fuifle oblig' a tenir tovenãt de FF. 
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meſe à jeo euſſe enfreint le Covenant ſolement de un de ceo lolement poꝛterez vous vfe 
bꝛebe. Weſtb' dong il avereit variance entre l elpetialty tle bzeve. Devom gant home 
ſerra ſummons de vener en Court il tovient qe le bzeve ſoit tiel qe la party puet eſtre 
inſtruct a qi il deit rñdꝛe gat il vendꝛa en Court mes puet eſtre qe nous avoins acquittace 
de vous de ceo qe vous demã dez tout ne lepoins nous pas icy vous ne poꝛzez pas rendꝛe 
le iugement contre nous þ ceo qe nous ne ſeumes pas inſtruct ꝑ le bzeve qãt nous ſumes 
ſom̃ a qi nous devoins rfidze ꝑ qi teſti bzeve ꝑ ley ne puet eſtre meyteynu. Et de autre 
part oꝛe ꝑ tounte vous ne nous mettez pas a rfidze a ceo qe le bzeve veot tar le bꝛebe veot 
de tote manere des dettes & demãdes, cc. Tond action de party lerra tompꝛis ſur les 
parols qe lient L autr' parte a teſti bzeve ſur ſa nature terminera en damage ret oberer æ p 
noſtre counte avoins nous deſcendu ſur certein en qi bous nous avez enkreint Covenant 
X de ceo nous voloins recoverer damage per qi, cc. Devom teſti bzeve eſt compeis 
contre ley de terre tar per teſti bzeve nous ne pozzeyms eſtre inſfrug a qt nous deve- 
roins rñdꝛe d ley ne veot poynt qe qãt nous avoins jour a doner final reſpons qe nous 
averoins jour outre come ceo fuit diem ad deliberã d, ec. 4 ceo fuit la cauſe Þ qi le audita 
guerela ne ſerra mes grãt. Herle de ceo qe vous dites qe teſti bzeve de ley ne puet eſtre 
meyntenu jademeyns veſtre Covenant qe vous kfeiſtes le meintendza car per les parols 
de veſire Covenant lye eſtes de vers lui en acton & ceo en generalty ou fil euſt pꝛis ſon 
b:eve en L'eſpecialty 4 le fer plaſt en generalty il lui avereit variance come ſi vous ob- 
lig meſmes be mop tene2 Covenant de un Manoir de acquitter & defendze, c&c. quele 
choſe qe ſoit en demand deveꝛs moy peꝛ reſon de Manoir ge pꝛent ſa nufſance de un eigne 
temps qe ne ſeit veſtre oblig jeo aberay mon recoverer devers vous pez bzeve qe dirra 
ge vous moy tendꝛez covenant de Manoir 4 en mon counte dire en quen point le Co- 
venant ef} enkreint, xc. Berr' fi pluſouzs demandes cherfſont ſuꝛ les tefiz aveza il 
bꝛe ve qe il tiegne Covenant de acquitk de T. vezs un tiel a de x li. vezs un autr' & illi 
des autres qe d. non. Devom a lour bzeve ay jeo jour a rfidze le quel ne determine pas 


ur nul certein a qt jeo deit rñdꝛe ꝑ qi, xc. Ald' ſi vous mop enfeoffez des certeinz teñʒ 


& oblig vous à vos heirs a la, ct. puis jeo ſeu enplede ꝑ afliſe de Novel difſeiſin & jeo 
pozt mon bꝛeve de gar' de Chartre vers vous le bzeve ne dirra mye vers qi vous mop 
garranterez nient plus pervecea, Devom mes la veſtre bꝛebe fra mention de com bien 
vous volez eſtre garranty, at. & puis il accozderent, æt. 

Nota ft un Annuity moy ſoit arer per vi anz & puis ſi jeo vous fate un acquittace del 
dꝛein term ſi jeo averay mon retoveryꝛ per bzeve de annuity des arrerages avit cele 
_—_ # Tond diſt qe noñ gar il diſt qe tous les arrerages avant firent perdeus, c. Jveo 

uere. 

Piers de Saltmers pot ſon bzeve D' entre foundu ſur la Nobele difletfit vers Eſtevene 
de Rednes d demanda certeinz tenz 4 diſt qe un Ervald ſon pier futt ſeiſi en ſon demen 
come de fee & de dꝛoit en les queux Eſtevene navoit entre ft noun per Robert Baillof qe a 
tozt e ſan jugement difſeis Ervald ſon pier, cc. puis le term a per un autr* Pꝛetipe de⸗ 
manda autres tefiz vers un home & ſa feme c un John qe feſoyent defaute apzes defaute 
# Eſtevene dit qe cur navoyent rien finoun come dower la feme del dowement John 
ſon pzimer baroun & la reverſion a lui & pꝛioins deſtre reſceve a defendze nofire dꝛoit. 
Devom veſtre pꝛier' eſt a tontrer del entre en noſtre bꝛebe per qi nous enparleroins 
ſur ceo reſponez oꝛe p Eſteven meſmes, Baſſett dit Þ Eſtevene qe autrefoitz Ervald 
pier Piers qi heir il eſt ceinz pozta un bzebe de Fozmebon en le remeindze vers nous 
meſmes & demanda melmes les tenz p ceo ge Robezt SBaillof dona meſmes les teñz 
a Margezy de S. 4 a les heirs de lon cozps tffantz & ſi ele devia (ans heir qe les tefi; 
remanillent a les dꝛoits heirs Margezy & les queur apzes la moꝛt Margezy à Robezr 
itz c heir Bargezy a Ervezld Cofin & heir Margezy remaindoe deyndt peꝛ la Fozmed9 
avantdit p ceo qe lavantdit Robezt moꝛuſt ſanz heir de ſon cozps iffi ſuppoſa Ervezld 
veſtre pier de qi vous pemez veſtre title il meſmes eſtre hozs de polſefiion & qe ſon 
dꝛoit fuft en anion a trie: 4 vous ſuppoſez pez teſti bzeve la poſſeſſion Ervezld ifft le 
contre2 peꝛ qi nous demandoins jugement de bzeve, Devom veſtre erception neſt pas 
pleyn ſanz dire quel iſſue le ple ſe pꝛiſt peꝛ qi ley ne nous mettra pas a reſpond a ceſti 
exeteption einz ceo qe ele ſoit pezfete, at. Schard nous peznoins noſtre Ex'“ tout 
al uſe de bꝛebe q veſire pie? ſuppoſa meſmes eſtre hoꝛs de poſſeſſion & pez ceſti bꝛeve 
vous ſuppoſez la poſſeſſion veſtre pie: pez qi, ct, Devom teſt al action nous deman- 
Doins fil ſoit avowe &4 nous avoins counte de la feiſine noſtre piez qe fuit leiſi en for 
demene tome de fee @ de dꝛoit a qi il ne reſpount nient peꝛ qi nous demandoins jugemkt. 
Trivaignon ft vous poꝛtaſſez un afliſe de Novel diſſelſin devezs moy &4 jeo purray mon- 


ler qe veltre piezautrefvitz eult pozb un allile vezs mop de meſmes les tefiz g ge flo 
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eule recovery vers lui coment qe ceo fuit # Þ quel jugement q ceo fuit vous ne attein⸗ 
Dꝛez pas a la ſeifine ſanz monſtrer toment, cc. nyent plus ne krez vous icy, Devom 
ceſt autt᷑ en affiſe de Novel difſeiſin & en teſti bzeve cy car en teſti bꝛeve il lui ad title q̃ 
noſtre aunt fuit ſeiſi en ſon demene come de fer & de dꝛoit & ft nous deveroins fair autre 
title ceo ſerroit title de title q ne puet eſtre, t. Et de autreperte uſerer de bzeve ne bac 
james ft ceo ne ſoit affirm p jugement ft le bꝛeve q il ad uſer ne ſoit de plus haut nature 
9 ſoit lautt᷑ 4 ceo ne poez pas dire icy. Ingham ſi Erverld veſtre pier euſt poꝛt Vaſſife 
be Novel vifſeifin apzes ceo ge il avoit pozt le bꝛeve en le remaindze il ne euſt pas ave- 
nu a la ſcifine ſanz monſtrer coment il futr avenu ꝑ qi vous ne ferrez de melioꝛ conditiõ 
en teſti bꝛeve be affirmer la poſſeſſion veſtre pier qe il ne ſerroit meſmes pqgt,#c, Weſtb' 
de vers Erverld meſmes fil euſt pozt Vatliſe de Movel difſeifin vous ne lui eufſez pas 
bar en la manere come vous pledez oze mes ſolement p ceo q il avoit uſe bzeve de plus 
haut nature æ ifſt vous poez oꝛe ft vous poez ceo monſtrer, ac. & puis. Berr' lui chaſa 
a rfidze outre, Baſſett dit puis q Robert ne difleis point pꝛeſt Vaverrer. Devom q 
ſt pꝛeſt, &c. & puis demanda, Devom en dꝛoit de tele Pꝛec ipe q fuit poꝛt vers le baroun 
& la keme & devers John coment demandez vous la deſtre reſceve ou par la defaut le ba⸗ 
roun à fa feme au par la defaut John car ft vous plez ſolement de la defaut le baroun & 
ſa feme & nient de la dekaut John ſi John ſoit tenant de krank⸗teñ & vous ſoiez receve en 
la manere come vous pꝛiez & nous recoveroins vers vous 4&4 John ſoit oufte il avera ſõ 
recoverer vers nous pꝑ aſſiſe p ceo 9 en veſtre reſceit nul mention neſt fait de (a defaut. 
Berr' tout ſoit il iſſi 9 le baroun & ſa feme eyont lefſe lour eſtat a John unqoze demoert 
la feme tenant en dower e Þ Defaut de touz Þ ceo q nul ne veot a defendze la tenante. Et 
Ettevene fuit reſceve + joynt melme le illue qe il aboit avant ceſtaſlavoir ge Robert ne 
difieiS pas Crverld pꝛeſt, et. & alii e contra. 


Ua home pozt ſon bꝛeve de Dette vers un autr come fitz d heir un tiel p reſon de le Dette. 


obligation ſon pier, #c. & miſt avant le fer. Schard fire nous dyoins q noſtre pier p qi 
fet vous nous vslez charg' ad Exec qe ount afſez de biens le mozt entremains jugemer 
{i ceſti bꝛeve vers nous gyſe, t. Launde donq; conuflez vous qe ceo eſt le fet veſtre 
pier. Schard ceo nay jeo meſter del hour qe jeo monſtr ge le bzeve ne gift pas vers 
moy. Beri' il vous covient conuſtre le fer & donc; pleder le pt ge vous pledez a 
oꝛe & Schard ne voleit pas ne demozzer & dediſt le fet d alii e contra. © 


Un William pozt ſon bzeve Dentre vers Ric & Loze ſa feme & demanda certeins teñz. Entre. 


Schard Lit Þ Ric & Loꝛe qe il n'avoient rien en teux tefiz foꝛſq; a term de lour deux vies, 
c le fir q le dzofr demoert en les pſons un Jobn & Margery ſa feme ꝑ ceft fyn, at. ſanz 
queux il ne pont teux tenz' mener en jugement & pꝛie eyd deux & la kyn voleit qe un tiel 
granta & rendy les tenz à Ric d a Loze a term de lour deux vies æ apzes lour deceſe ge 
les tenz' remaindzeyõt a John 4 a Margery a eux & a les heirs de lour deux cozps en⸗ 
gend2ez & ſil devient ſanz heir, 4c. qe les tenz remaynent a dꝛoits heirs John, ct. 
Weſtb' ſcir' vous vir bien comer 'eſtat ceur des queux il pꝛiũõt eyde fi eſt taylle p voye 
de remaindꝛ illint (6r il attendant lour eſtat rang apzes la moꝛt qe tenont a term de vie 
vi vant queux il ne vt rien æ demandoins jugement ft de teux qe rien nit tanq; apꝛes lour 
deceſe fi de eux deynont eyd avoir & de autrepte Tour eſtat eſt taille de fee⸗taylle ou 
puet eſtre qe il n'avoit james rien, Pquey, ac. Trivaignon nous avoins monſtre noſtre 
eſtat fi feble qe nous ne poins reſpondze, #c. & oveſq; ceo le dꝛoit ſimple ſi eſt taylle a 
dꝛoitz Heirs John ili afozce le heir John ſerra enherite ꝑ qi, #&, Scbard feſtat John & 
Marger' pzimes commence apꝛes la mozt Ric 4 Loze ou ft John « Margery ſurvivant 
Ric & Loze © eiöt ifſue d5qz comfce lour eſtat de fee-fimple, mes ft argery devie ſanz 
iſſue vivant Ric 4 Loze dogg al entendement de aſcun l'eſtat John comencera de fer-fimple 


P qi de teux qi eſtat eſt iſſi a comencer en noun certain ne devez ayd avoir, #c. Weſtb ad 


idem apꝛes la mozt Rir & Loze John 4 Pargery averdt le Scire facias hozs de la fyn 
daver exetut᷑ p tant piert il qe rien ne veſti unqes en lour pls ꝑ qi, cc. Et de autrept 
rout ſe joygnent eux oꝛe il ne pöt pas vouch' del eſtat Ric « Loze car le gar' ſe eſtent 
pꝛimes a eur apꝛes la mozt Ric' & Loze, ꝑ qi, ct. Herle tout fuit le remaind?' taile a eur 
en kir⸗ſumple il ne purrient pas vouch tanq; apꝛes lour beceſe, tc. 


Nota ge un qe fuit de lentier ſank a telui de qi il pꝛiſt (6 title pot ſon bꝛeve de Coſinage Nota. 


vers un autr' qe fuit de demp ſaunk & Weſtb per aſſent de Tond joynt iſſue qe le deman⸗ 
dat ne puit pas plus pꝛochein heir & lautr' le revers illi qe tout le plir cherra a pleder ſur 
verdiſt denqueſte, gc. 


Nota en un bzeve de d2oit la party pꝛiſt ſon title de ſa ſeiſin demꝭen & il counta qe ceo Nota. 


ſuit fon droit & [9 heritage, ec. 
phhh 3 Un 
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Un John ſuiſt le Quid Ju Clamat vers pluſours qe vindzent en Court, Devom 
jugement de ceſt note q eſt repugnant car la note beot qe Kie conuſt les tenz content; 
en bzeve eſtre le dꝛoit John des queux un tient tant a term de ſa vie & un tiel + un tiele ſa 
feme tenaunt tant come dower la term & iſſi ſuppos la fyn qe il tiegnent en ſeveralty x 
puis veot la fyn & les queur apzes la mozt meſme ceux a lui deulſent reverte re⸗ 
meignent a John & illi ſuppos la fyn le remaindze de lentier apzes la moꝛt rotz iff 
repugnant jugement, at. Berr' la note cf} afſez bon p qi reſponez. Devom dit pur 
telui de qi la note ſuppoſa qe il tient a term de vie qe il ne deuſt attoꝛner car il diſt ge 
le Conifſour avoit leſſe a lui les tenz a term de ſa vie rendant au Conifſour, æc. per 
iiij anz lx s. per an. & apꝛes tote ſa vie x marcz ꝑ an. & fil deviaſt deinz les iiij ans qe 
ſcs Exetutoꝛs ou (6 heir poient tener la terre tanq; a la fyn de iiij anz 4 miſt avant le 
fer le Conttioir qe le telmoigñ « demanda jugement de la note 4 fil deuſt attozner, ac, 
Berr' volez atturner fil vous grant leſtat qe vous clamez. Devom nous ne voloins 
pas fair novel Covenant mes nous demandoins jugement de la Mote 4 le Conifſour 
fuit la en pꝛeſente & Berr' demanda fil avoit fet ceo fet a tenant & il diſt qe oyl a ceſti a 
gi le Conitſance ſe fiſt ne fuit pas en ꝓpꝛe pſ6 einz p attoꝛñ Þ qi il boner jour a Conil⸗ 
ſour « a Conifſx & al tenant a les Utaves de Saint Michael & adõq; ſerrot les iiij anz 


paſſez. 

Un Ric pozt (6 bzeve de Fozmeds & demanda le Manoir de C. le quel un John Kuflell 
dona a Robert Croc & a Jſabel ſa feme a eur « a les heirs de Tour cozps iſlantz per 
vertue de quel doun il furent ſefft en temps de pers en temps le Roy E. qe moꝛt eff 
de Robert & Jſabel deſcendy le dꝛoit a Margery toine au filie à heir de Margery a Ric 
come a fitz & heir qe oze demande & les queur apes la mozt Robert à Jſabell a 


- Margery filie & heire Robert & Jſabell a teſti Bic fitz à heir Margery deſcendzc 


deynont per la Fozmedon avantdit. Schar. la ou vous feiſtes per veſtre bꝛebe Mar⸗ 
gery heire a Robert 4 a Jſabell en ſuppoſant que ele ſurveſqi, #c. nous dyvins 


que ele mozuſt vivant Robert & Jſabell judgement de bꝛebe. Mutford quen bꝛeve 


Covenant. 


Dozzes vous. Scharl. ſcire celut que demande ſe fra heir a telui que Deine kuit leiſt 
& dire illi à que poſt moꝛtem pꝛedictozum Roberti à Jſabelle & Pargerpe filte pꝛe⸗ 
dicozum , cc. Bichardo filio pzebicte Margerye 4 Conſanguineo & heredi pꝛedic⸗ 
tozum Boberti & Jſabelle deſcend' , ac. Devom tiel fuit le bzeve quant vous de⸗ 
mandaſtes la vewe & pur ceo que il avoit demande la vewe il fuit ouſte, &c. Weſt⸗ 
bury nous droins que lan pꝛimer le Roy que mozt eſt ſe leva un kyn de meſines les 
teũz entre un William & John le Seconde Baroun Jſabel, & Jſabel ou John 4 
Iſavel conufſotent les tefiz pzeymes nous, #c, Herle oze departez vous de velire pꝛi⸗ 
mer avower & meynteniez la pziſe pur ceo qe les deux Uilles ne ſe entretomunent 
pas & illi ne poes vous nent per qi tenez ſi vous volez a veſtre avower que vous 
le peeifies quant partye de veſtre terre fuit ſeme & party fuit a ſemer , at. 
c illi fiſt il & Aldeburgh dit quil les pꝛiſt en temps overt peſt , & alii e 

Roger de Taillour de Bodm̃ & Melioꝛ ſa feme pozterent lour bzeve de Covenant 
vers John le fitz John de Arrundel & counta per Hillary qe a tozt ne lour tient 
Covenant fet entre les avantdit Roger à Melioꝛ 4 John de Aroundel pier melme ceſti 
John qi heir il eff de un Molyn & vi acres de terre ove les appurtinaces en Tri- 
go2 & Trigolla & pur ceo a tozt qe tertein jour & an l'avantdit John Aroundel qt heir 
cefii John ef} dona meſmes les teñz al avantdit Roger & Melioꝛ ſa feme a eur & a les 
heirs de {our deux cozps engendzez a tenir de lui & de ſes heirs rendant a lui c a 
ſes heirs per les pꝛimers biij anz un Roſe per an. & apꝛes les viij anz cheſcun an 
T li. a payer a titj termes del an, #c. per vertue de quel doun il furent ſeift de jour 
abantdit tange tien jour en le an le Roy ge oze cf vii. qe Lavantdit John Aroun⸗ 


del moꝛuſt & ceſtt John deinz age & de teli jour unqoze ſeiſi tan tien jour lan ttt. 


que Taulter Eveſqz de Exceſtre pozta ſon bꝛeve de garde vers Roger 4 Melioꝛ t 
demanda un meſe c un Carue de terre en Trigolla que ſont meſme les tenz k 
dit que John de Aroundel piere teſti John, «c. tient meſmes les tenements de Tho⸗ 
mas Eveſque de Exceſtre ſon pꝛedeceſlour per homage , cc. ou Roger 4 Melioꝛ di⸗ 
loyent que il ne devereit a ſon bzeve de garde eſtre relpond pur ceo que L'avantdit 
John les avoit enfeoffe per ſa Chartre de meſmes les tenz ut ſupza ä demanderöt 
jugement ſi a ſon bzeve de garde deverotent reſpond' ou le Eveſque dit que quen 
fer que il meyſont avant ou coment que il plaſſont de keofkment que il navoit autr 
eſtat que terme de viij anz & ge le feoffment ſe fiſt enſuraunce de lour term p collutis 


a toller a lui ſa garde æ Roger & elioꝛ diſoyent ge le feoffment ſe fiſt en bõ foy c 
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p colluſton ſur qi enqueſte ſe joynt entre eur tiel jour tiel an & le pꝛotes continue ſur la 
jure tang a tien jour lan xiiij. qe fire John de Stonore p le Nift pztus en pays pꝛiſt len- 
queſfe ou trove fuit qe le feoffment ſe fiſt p colluſion, æt. ꝑ qi agarde fuit 9 le Eveſgs re- 
covery ſes teñʒ a tener en noun de garde tang al age John a ſes damages a xx li & ii. 
t puts Mauter Eveſqe> ct. tiel jour tiel an gant John vint a ſon pleyn age luy rendy 
{a terre ꝑ qi Koger Melior ſovent puis ount venu a ceſti John æ lui ont pꝛie ce il te⸗ 
niſlint lour Covenant ſolom le purpozt de la Chartre John ſon pier qi heir il eſt il tencr 
ne voleit, #c. atoꝛt æ a ſes damages de C li. ac. Ald' defend & demanda jugement de 
lour Counte car il dit qe il furent a recoverir damages vers John, ct. & ceo ne potent 
il pas ſan; Iyer lour action vers lui du tozt qe il avoit fet à en lour Counte il ne af{ign- 
ent nul toꝛt en la pſone John p qi il demanda jugement de lour Counte, ac. Devom 
qant le Eveſq; vous rendi la terre æ nous venimes a vous & pꝛiames ge vous nous te⸗ 
nifſez covenant ſolom la fozm de la Chartre vers pier & vous ne voudzez vas la comfca 
le tozt ſur qi noſtre ani eff foundu p qi, ct. Trivaignon ati de party be tout ne 
puet eſtre tompꝛis en (6 bzeve mes covient qe ele ſoit deſclo? en Counte ceuntant per 
parolls qe lyont la party mes oe uſent il icy Tour adi vers nous come vers le heir 
noſtre pier & il ne mõſtrant pas en lour Counte coment noſtre pier nous lya ꝑ 6 fet 
come adire qe il oblig' Tut 4 ſes heirs a la garr & acquitt p qi nous demandoins juge⸗ 
ment, c. Herle quen meſter ad il a parler de garr' la ou il eſt hoꝛs d il ont dit ge vfe 
pier lour dona les tenz ſolom le purpozt Du fer ge il ont mys avant c ge il vindzst a 
vous qant vous fuiſtes dage 4 vous pꝛiaſſöt qe vous tenifſez covenant ſolom la fozm 
de la Chartre veſtre pier la quele il ont msfire avant & vous ne feiſtes pas dogg vous 
veniſtes tötre covenant, at. Þ qi dites outre. Ald' ungoze. jugement de Counte car 
teſte actio eſt reſerve per Statut ou a recoverir fx ou term & vous nave; pas dit en cer- 
tein le quel vous eſtes a recoverir fer ou term per qi, cc. Devom nous avoins dit qe 
nous vous pꝛiames a tener le Covenant ſolom le purpozt du fer & ifſint en certein a 
redꝛe a nous la terre à nous damages. Radenale jeo ne oya unges qe home recovereit 
foe per bre de Covenant, Tond jeo ay vewe un home recovery fx-taplle per un br̃e de 
Covenant & fire. William de Berr* vous lavera bien Dire le parties d puis. Ald' 
fire vous vir; bien coment il dyont qe atozt ne lour tent Covenant de un Molyn & vi. 
acres de terre & puis ad il dit qe le Eveſq; per bzeve de garde demanda un meſe un carue 
de terre ou il ne puet pas recoverir de un Carue de terre recoverir un molin per qi nous 
de mandoins jugemet, #c. Devom nous dyoins qe ces ſũt meſme les tenz æ en un Carue 
de terre un molyn puet eſtre tompꝛis per qi, t. Cant james un molyn puet eſtre com- 
pꝛis deinz un Carue de terre. Tond ft nous ne fumes pas ouſte per le recoverir le E- 
veſq3 des tenz* qe nous —— a 02e dites ceo & nous reſpõd. Ald' tngoze jugement 
de la variace entre bfe 4 Counte car le bfe veot qe nous lui tedzomes Covenar de un 
molyn 4 vt acres de terre en Trigoza & Trigolla & en (6 counte ad il dit ge le Eveſqp 
demanda un miele à un Carue de terre en Trigolla ſolement ifſint varie il per counte 
de ſa acid cöpꝛis deinz (6 bzeve per qi nous demandoins jugement de la variãce. Devom 
nous dyoins qe per le recoverir le Eveſqz nous fumes ouſte des ten; des queux nous 
pleignomes a oze & coment qe la Chartre parle de Trigoz' & Trigolla ungoze puet eſtre 
qe tout fuit en Trigolla per qi, ac. & oveſqe ceo nous ne purreyms pas aver abatu (a 
bꝛeve de garde tout fuit il ifſint qe party des tenz qe le Eveſq; demanda euſſent efic en 
Trigoz. Berr' tout ne purriez vous nient aver abatu le bzeve ne quident la ou il de⸗ 
manda la garde de tant de terre en Trigolla per cele bzeve il ne recovereit rien des 
tenz' en Trigoz, Devom nous avoins vewe qe la ou un bzebe Deentre fuit pozf a 
demander certeinz tenz' en iiij. Uilles & le tenant mill avãt un fyn qe voleit des tenz 
en les deux Uilles qe furet meſmes les tenz à per la fyn fuit le demandãt barr', c&c. 
Ald' ft jeo bous enfeoffe des certeinz tenz en iij. villes & veſtre Covenat ſoit enfreinr 
de la terre en lũ ville æ vous poztes veſtre bꝛeve de Covenãt d pleigniez de Covenãt en- 
freint de tote la terre en les trois Uilles veſtre bzeve ſe abatera auxi perdecea. Tond 
vous dites talent en le cas ou vous mettez le bꝛeve ne abatera mye mes per voye de 
reſpõs vous poez meſme diſcharg de ceo qe neſt pas ffreint & auxi eſt il en le tas ou nous 
ſeumes velire plee ſe eſtent a Vacid qe ſi nous ne fuimes pas oulte per le recovery? 
le Eveſqe fozſqe de party qant a ceo per voye de reſpõs vous nous poez fozſcloze per 
qi, ct. Herle tout euſſez ſervi veſtre bzeve per parolls en veſtre cotunte actoꝛdantz 
unqoze avendꝛeit il a tiel reſpõs ſi ſa matire fuit tiel mes il ſemble a aſcuns pur ceo qe 
vous n'aves pas per parolls en veſtre Counte ſervi veſtre acio cdpzis en veſtre bꝛeve 
ge il pot pleder a la variante, #c. Tond en plee de Covenant actis de party ſerra 
pꝛis hoꝛs de Veſpecialty & accozdant ifſi eſt noſtre per gf, cc. Devom tout neuſſoins 
nous 
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nous dit en quele ville le Eveſqe pozta {3 bꝛebe de garde mes folement ge il poꝛra 
ſon bzeve de gard & recovery melme les tenementz le Counte ferroit atiez bon 
Pp G1 ceſte parole dit plus ne abatera mye le Counte, dt. Mutt. donge veſtre 
Counte euſt valu plus ce ne feſt oze, #c. & pur ceo qe. Tond & Devom eq: 
_ ge le jugement paſſereit encontre eur Roger & Pelioze firent non⸗ 
tWys. | 
William & Johanne fa feme & Un Kit pozterent lour bzeve Dentre dum non kuit 
Campos mentis vers Labbefſe de Schektisbury & diſoyent comer Un Robert atincc?F 
Johane d Ric? fuit leiſi & fiſt la deſcent de Robert a Mice à a Agneys, dt. de Alice 
| de ſa purpty a Johane q; oꝛe demande ou ſon baroun & lautf, #c. de Agneys a Ric' q; 
9e demande, cc. Trivaignon defend ſolemet encontre Rit' 4 vers William & Johane 
[a feme dit qe eux ne ſerront reſpondu p ceo q; Johanne fuit lour Meyf © eux ſeiſt de {up 
come be lour Meyk. Ber neſt le baroun franc comet volez donge faire devozce entre le 
baroun & ſa feme. Devom ceo ne voloins pas mes nous entedomes q; eur ne ſerront 
reſponduz comet le dꝛoit la feme de Tour ele eſt noſtre neyf. Ingham comer poes vous 
dire q vous eſtes leiſi de luy come be veſtre vpllene daver rechat de char à de 
ſaunk & taillier, cc. de lour ge le baroun eſt fraunt & les chateux ſont au baroun, «#c, 
| Herle avbcz vous veſtre bꝛeve de INepfte vers la feme vivant ſon baroun d. d. non. De- 
| | vom ne quident ele demoezt Meyf & puis il firent chace a reſpondze a tous. Trivaig⸗ 
non demanda la Uewe 4 habuit. 
| Dower. Un Feme pot ſon bꝛeve de Dower, Schard ele ne deit dower avoir gar lan de Roy ge 
| mozt eſt xxxiiij. ceinz un fyn ſe leva entre un Milliam & John veſtre baroun de gi, at. 
| ou J. conuſt les tenz, ac. eſtre le dzoit TU. d p tele reconifſance Nl. granta & rendy 
melmes les teũz a J. 4 a Alice ſa feme à a les heires de lour deux cozps iſlantz 4 fi! 
deviont, ac. le remeindze a dꝛoitz heirs J. & demandoins jugemet ft vous ge fuiſtes la 
Setonde feme vers nous ge ſleumes heir en la taylle poez dower demander & miſt avant 
3B la fyn. Devom jco nap ge faire de la fyn jeo voil averrer la ſeiſine mon baroun tiel qe 
| | 
| 


Entre. 


DoWer moy pont. Herle il conuft un eſtat a veſtre baroun & | vous bolez aver dower 
de cele eſtat il neſt pas meſter daverrer le & ſi vous ne volez pꝛendze a tele eſtar il to- 
met qe vous dyez qe il avoit autre eſtat a ceo ge lemble. Devom la fyn ne deſpꝛove pas 
| leſtat nofire baroun puis les eſpoſailles ge nous ne ſumes dowable & nous avoins a- 
j pꝛis avar oꝛe qe nous navoins meſter en ceo cas a nul rienz reſpond” foꝛſqe a meintener 
| leſtat noſtre baroũ p averrem᷑èt. Herle ſi apzes la mozt John Un eſtraũge euſt entra en 
N 8 les tenz & dowe la feme æ teſti qe eſt einz euſt poꝛte ſon bꝛebe de Scire Fatias da voir Ex⸗ 
1 ectition hozs de la fyn devers la feme ne luy ouſterey pas daver exetu. Herle tant 
eſt il plus pꝛis aſes avantage Þ ceo qe la fyn eſt execut & il ſeift des tenz per tant il 
[ vous lye le nient reboref. Ber ft vous fuiiſez einz en veſtre dower done p un autt 
[ k il poꝛta ſon bzeve de Fo2medon vous naverez nul reſponce de luy fozclo2 daction. 
| Devom jeo nay meſter a parler a nul fyn mes jeo voille averrer la ſeiſine ut ſupꝛa & fu- 
rent ajoꝛnez. 

Forme- Un John poꝛt᷑ ſon bꝛebe de Foꝛmedon bers Mauter & le bzeve voleit & que poſt moꝛtem 
don. aut d Jſabel, J. fil' Johants & Coſanguineo & heredi pzedictozum B. & Il. deſcendct 
debent. Weſtb' nous demandoins jugemet de bzeve qar la ou il ad fer J. le fitz J. heir 
a B. & If. nous dyoins qe J. le piere ſurveſquit B. à Il. d demadoins jugement. 
Devom il ne fuit unges ſeiſi pꝛeſt, dc. & alii qe il ſurverquit. 

Un Feme pozf ſon bzeve de Power vers deux joyntennantz au pꝛimer jour il firent 
defaute le grant Cape i1{\{it retoꝛnable a oze lun vint & laurf fiſt defaute. Loveday celuy 
ge ne bint pas nad rien einz nous ſumes tennãt de lentier pꝛeſt a reſpöd'. Hillarii la 
gu vous dites qe vous eſtes ſoletennãt nous voloins averrer qe vous teniſtes en Com- 
| mune jour de bzeve purchace 4 {+ vous volez grater qe vous teniſtes en Commune, cc. 
13 jeo pꝛie ſeiſin de la moity. Loveday en dꝛoit de la moity qe eſt a pdꝛe p ſa defaute jeo 
| voille averrer ce il nad rien & en dꝛoit be lautr' motty qe vous tenez a noſtre defaute jeo 
gagera la ley de non ſom̃ ifſint ſeveral tf{ue en dꝛoit de lun & lautr' mofte Quere quia 
[ mirum quet tt trove ſoit qe il fuit (ole tennãt fi le bzeve ſabatera de lentier & crevo quod 
[| no lil ne face ſa ley, | 
Contribu- Uo Umtrey pozt de bzeve de Cõtribution fatienda vers pluſours touz vindzent foꝛſpꝛis 
tion. un ou il Counta ꝑ Hillary vers ceur qe vindꝛont & dit qe come de Commune Confll, ac. 

qe ft aſcun heritage de quel tantlolement un ſeut ſoit deve a pluſours heirs ꝑteners ou a 
autres ꝑ vente ou en autt manere ſoit devolut un ſeute p tele heritage (olement ſoit fes 
tome avant ſoleit eſtre fet 4 celui ge ad le eynefte de melme le heritage cele (ute p luy & 


p tes parceners & les autres front contribution a lup p melme la ſuit & puis — ge un 
. tient 
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W. tient terteins tenz & dit la Quantity de Dean k le Chapitre de noſtre Dame de Mi⸗ 
chol p ſuite de la quele il furent ſeiſi p my la meyn meſme celui M. come ꝑ my la 
meyn ſon verray tennãt les queux teñzʒ p vent ſont devenuz en pluſours meyns tant en 
la meyn celui & tant en la meyn teux vers queux le bꝛeve fuit pozte 4 dit outre coment il 
ad fet la ſuite pur luy & pur les autres p qi il les ad pꝛie ge il ſeiſont contribution & de- 
mand de eur tous dimid' marcz p lour contribution a payer cheſcun p ſa parcel à᷑ il ſe 
tatre ne voleyont a to2t & a ſes damages. at. Baſſet defend* & dit coment il demande 
ceſte contribution vers eur touz & un ne vint pas ꝑ qi il ne entendy pas qe ſanz 
luy devoins reſpond a ceſtt bzeve q charge le heritage entier en le dꝛoit. Ber il demande 
de cheſcun p ſa tennance p qi dites outre. Baſſet unqoze jugement de bzeve qant a un 
@ cli nome en le bꝛebe Johannes filius Þugonts car il eft le fitz un Nit jugemet de 
de bzeve c Þ ceo q il avoit fer attozne p lup come il fuit nome en le bzeve il ne poett 
eſtre reſceve a ceſte exception æ puis dit. Baſſet qe ceo eſt un bꝛebe 9 eſt foundu ſur 
Statut & le bꝛeve dit quod ille qui habet eynitiam partem 4 leſtatut ne donne pas 
ceo parole partem mes ſolemet epnictam hereditat᷑ illint 9 le eynitiam ad relation a 
la epneſce parcener t nemye al heritag' 4 qe nul patty del heritage eſt eigne dautre p qi 
nous demandoins jugement de bꝛeve. „ | 1 

John Mantravers pozt ſon Quare Jmpedit vers la Pꝛiours de Kinton «© cofita qe ſon Quare Im- 
piere fuit ſeifi de Manoir a qi lavowſon eſt apped' « pzeſenta un ſon Clerk en temps de pedit. 
pers en temps le Roy E. qe Moꝛt eſt ꝑ qi pzivacon la Eglile eſt oꝛe voyd t iſtint, Ul. 
Devom nous vous Dyoins ge ala Pꝛiours appet a pꝛeſẽt᷑ per la reſon ge ũ Ri Belatel 
J. dona per ſa Chartre qe i eſt meſme Tavowſon a ũ Il. noſtre pꝛedeteſſour, æt. a touz 
jours en temps le Roy J. la quele IC. pzeſenta ũ William, æt. & la ou il ont dit ge lour 
aunt᷑ pzeſent en temps de pes en temps le Roy E. ut ſupꝛa nous vous dyoins qe il pze- 
ſent en temps le Roy Þ. & en temps I guerre ifſint pᷣpꝛiſt il ſur nous le quel pzeſentmer 
ne luy donne pas title t pꝛiſt, #c- & pꝛioins bꝛe ve al Eveſqe. Trivaignou ſcire vous virz 
bien comet il ad conu le pꝛelentmtt noſtre aunt mes il dit qe il Þpziſt, ct. # a la Com- 
mune ley cheſcun pzeſentmtt fuit il pᷣpꝛis ou non ouftereit home de bzeve de poſſeſſion a 
luy mettreit a ſon b2eve de dꝛoit la quele Commune ley eſt reſtreint per ſtatut en certein 
cas & ceo cas eſt nul de eur & iſſint a la Commune ley jugemet & pꝛioins bzeve, at. De- 
vom pꝛeſent en temps de guerre ne gift pas en leu de title car aſſeʒ ſerroit adire encontre 
vous qe velire aunẽ pꝛelent pas en temps de pies mes ceo qe nous avoins dit outre de 
noſtre dꝛoit teſt p aver bꝛebe a le Eveſqe, Herle vous parnez icy Þ title ũ dꝛein pꝛeſentmẽt 
c le breve de dꝛein pzeſentmet dirra quis advocatus tempoꝛe pacts per qt ne a ozene a la 
Commune ley pzeſent ppꝛis en temps de guerre ne chiet en leu de title. Ald' aire ge le 
pzeſentmer J. kuit ppꝛis il navẽdꝛa point tar J. meſme avãt ceo pꝛeſent un autt᷑ a noſtre 
Sel de vãt luy pꝛeſent ũ autt᷑ Clerk per qi vous ne poez dire qe J. ppꝛiſt en temps de guer⸗ 
re à vous avez conu noſtre pꝛeſentmet per qi nous pꝛioins bꝛeve al Eveſqe. Devom il 
covier qe vous conufſez donge qe le pzeſentmet ſe fiſt en temps de guerre la ou vous le 
volez attermer per autf pꝛeſentmet ou autremẽt enſuereit qe tour purrey jeo voyder les 
pzeſentment avãtdit᷑ il reſoztereit adire qe J. pzeſent en temps de pers qe ne puet eſtre. 
Tond ad idem il eſt icy en un Quare Impedit ou il pzendza a i certein pzeſent p ſon ple 
4 ſon title & it jeo puiſſe de fair ceo pzeſentment qe il ellegge Þ title jeo luy oufteray de 
ſon r' ſanz relpöce a nul autf & nous voloins averrer qe J. pꝛeſent en temps 
de guerre. Cant il eſt Uerite a pꝛendꝛe autr pzeſentment Þ title na vendza il pas mes 
per tar ge le pꝛelentment ſe fit en temps de guerre le pꝛeſentment neſt pas voide ſil ne 
ſoit purpꝛis mes ſi noſtre dit ſoit veritable il ne fuiſt mye purpꝛis per gf, ct. Herle il 
eſt verite mes mettez ceo la oze en plie qe vous avez counte ge J. pꝛeſent en temps 
de pies en temps le Roy E. donge fi ceo ſoir iſſint vous navez meſter a meinteiner tele 
pꝛelentment per nul pꝛeſentment avãt & ſi ne volez pas meintener velire counte mes 
eyder vous meſine per le pꝛeſentment qe il vous ad tonu & affermer le per les pꝛeſent 
avit donqe coment qe nous le tenomes ſolom ceo qe il ad dit & donge eſt il aver fr 
vous le poez meyntener pur title per les pꝛeſent avätdit 4 lentendement de la 
Court kuit fil euſt Conu le pzeſentment J. en temps dautri Roy qe il navoit 
counte qe il euſt abatu ſon counte. Ber navez Counte qe J. pꝛeſent en temps 
le Roy E. & il dit en temps le Roy p. & en temps de guerre & illint elf il a 
contrar per qi volez meintener veſtre counte ou non & puis. Trivaignon dit ge 
J. pꝛeſent en temps de pers en temps le Roy E. Devom en temps le Boy Þ. 4 
en temps de guerre. | 


Itit 3 


—— —— 
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Quare Un Priour pot fon Muare Impedit vers le Pꝛiour de Suthewerk @ le pletntiff 

Impedit. fuit demande d ne vint pas p gt il fuit amercie pur ſa nonſuite mes lexecution 
Gant a dammage recoverer & daver bzeve al Eveſge demozza tanqe enqueſte fuit pꝛis 
P le quale jus. | | 5 » 

Waſt. Un Thomas & Berte fa feme poꝛterent bzeve de Walt vers un William qe il tyent de 
el ꝑ un kyn tant a terme de ſa vie 4 apzes ſon deteſe ge les tenz qe devereynt a Conu⸗ 
ſour revertir remeign' a Thomas & B. d a les heirs C. & afligna le Waſte & puis dit a 
la veſheriteſon C. & B. & a lour dammages; cc. ivgham il ad counte qe les tenemktz 
apꝛes la mozt Q. ſont revertables a T. & a B. ta les heirs T. d iflint luppos ſolemet 
lenheritemer a C. & puis avez dit en velite tounte a la deſheritante C. à B. qe eſt con- 
trariant a ceo ge vous avez avantdit jugemet de veſtre Counte. Devom ceo neſt pas 
al Counte einz eſt al bzeve « al action qar ceo eſt ala matire de noſtre cas. Mutf. 
bef. neſt pas en le ſeriant à ſi vous ne poez relpond' p teſti bꝛeve p cas le waſte ſer- 
ra deſpuni (ans ceo qe il pont aver autr bzeve & un Clerk da la Chauntel fuit la & dit ce 
avereit bzeve ad lexhereditionem ipſius C. Devom ceo bzeve ne ſerra pas meintenu car il 
covient qe la feme ſoit nome & illint la feme rec”, ac. p delheriteſon fet a ſon ba- 
roun. Weltt ceo ſerroit meindꝛe miſchief qe a ſoeffrir le toꝛt delpuny. Devom jeg 
ne bye pas qe le tozt ſerra deſpunt gar T. avera action apzes la mogt B. Herle 
nous pledomes auxitome tiel bzeve furr pozt & iffi devant la mayne car ceo ge vous 
parles bꝛe puet aflez eſtre p le gant le bzeve ſerra pozte, Mutt. agarda qe il ne pꝛiſt 
rien pſon bꝛeve. : 

Entre. Un Thomas Fry pozt ſon bzeve Dentre in Conſimili Caſu vers ſon piere demene a le 
bzeve volet les queux T. leſſa a J. a terme de la Ute J. à le quel apzes le alienation 
meſme ceſte J. ket en fer a lavantdit T. revertir depnont, ac. & J. bint en Court 4 bit 
ge il ne poeit dedire lation T. & ſur ceo Uint un M. © dit qe J. navoit rien en ceuz 
tenemẽtz foꝛſqe a terme d ſa Uie & p fyn leve p la quel J. avoit conu les tenemétz a 
M. t p cele retoniſſante M. granta a J. a terme de (a Uie 4 apꝛes ſon deceſe qe il rets2- 
ner a luy & pꝛia deſtre reteve & T. dit qe qant la fyn ſe leva J. navott eſtat qe a terme de 
ſa Uie tar il nous avoit enfeoffe devant de meſme les tenemetz d be nous repzis 
eſtat a terme de Uie c Þ ceo qe il aliena a W. en fre p la fyn nous avoins post noſtre 
bzeve & pꝛioins ſeiſin, act. Devom dit qe il voleit averrer qe C. navoit unges rienz 
en les tenemetz einz a temps qe la fpn ſe leva J. fuit tenant de fee. Redenale p 
quel ley ſexr ra Td. reſceve Car ſtatut qe Donne le reſceit p le ſolemet la ou tenant. ac. 
face r ou veot rend, gc. qe telui a qi la revertion eſt ſerra reteve & vous neſtes 
pas en le cas, | 

Replegg?, Un Willam poet ſon Bepleg vers le Pꝛiour de JN. de ſon ver pzis & counta qe la 
pꝛiſe ſe fit en Dutwode le Pꝛiour avowa la priſe en Wonkeſwode & Þ dammage fe- 
{ant 3 TW. dit ge il voleit averrer ſa pleinte qe la pziſe ſe fit en Mutwode 6 ſur ceo 
enqueſte ſe joynt & lenqueſte fuit charge le quel la paiſe ſe fit en Dutwode ou en 
Monklwode, ec. & lenqueſte dit qe il les pꝛiſt en Monklwode. Mutt. æ nemy en Out⸗ 
wode c lenqueſte dit ge Monklwode 4 Dutwode ſont tout un place 4 puis. Ber' 
demand d lenqueſte ſi le lieu kuit conu p lun noun & p lautre il dilopent ge oyl 
mes qe il fuit nyentz tonu p Monkwode qe p Dutwode & puis il demanda a 
quel damages & il diſoyent de xl s. à puis les Juſtices ſurſiſteront de rendze juge- 


ment. | 
Cui in vi- En Uno Cui in Vita Je heir la feme fuit bemandant, Weſtb' Þ le tenant dit ge ele na- 
ta. volt unges rienz ft noun tome feme & pziſt & e contra d le cas fuit qe un Ul. moꝛuſt 


ſeiſi de ceux tenz avoit iſſue iij. filles un de qi ſeiſin il demande oꝛe & deux autres a- 
pꝛes la mozt M. J. de qt ſeiſin, dt. & ſon baroun entrerft en lentier les autres deux 
: relefſerent a barotn tout le dꝛoit puis le baroun aliena al tenãt. 

Entre. Un Robert pozf ſon bzeve Dentre ſur le Ceſſavit & demanda terteins tenz vers un 
Td. & counta p Schard qe ceo fuiſt ſon dꝛoit ꝑ la reſon qe un Mauter tient ceur tenz de 
luy come ö dꝛoit Elene la feme p homage fealte & p les ſervic' de v s. p an des queur 
ſer vit R. fuit ſeiſi g my la meyn TAauter come p my la meyn ſon verrey tenant 
come. de dꝛoit E. ſa feme nomement del homage & be la kealte come ö fer & Þ dꝛoit & 
be la rente en ſon demene come de ke 4 de droit come de droit E. en les queux 
ceſit TU. nad entre ſinoun p le avantdit TW. & les queux p fozme de Statut, 4c. a 
Robert come tenant p la Curteſpe Dengleterre en le droit J. fits & heir E. 
deinont revertir Þ ceo q3 Mauter ad ſefſe p deux, dc. Iagham jugemer de la variance 
entre bzeve & tounte car le bꝛeve veot & ge ad ipſum reverti debent a ceſte parole de⸗ 
bent cf} en le dꝛoit & p counte il ne fuppss pas la revertion a lup fozſqe p ſa vie Þ gt 

nous 


” " % 
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nous demandoins jugement de la variance. Herle en le cas ou il ef} il ne puet au- 
tre counte aver ꝑ qi tour veſtre ple ſcrra au bzeve car ft lour bzeve git en le tas ou 
il ſont dong eſt lour counte afſez bon. Ingham jugement de bfe gar le bfe eſt done la ou 
il jad verrey Seigniour & tenat & il ad counte q il nad Seignoury qe a term de (a 
vie ꝑ qi iugemer de bzebe. Devom teſti bfe eſt done en leu de difireſs & auxi come cefit 
pꝛebe eli en le dꝛoit iffint eſt lavower & Robert qe pozt ceo bzeve il pozza p boye de a- 
vower reſpond' les ſervit en le dꝛoit leire & p tons il puet reſpõd la terre en leu 
des (ervic, Herle per vope de avower le tenant per la ley D'engletere puet re⸗ 
ſpond* les ſervices des queux il fuit meſme ſeift, . mes il ket aver Gl poꝛza re- 
= le demene la ou il ne fuit unques de ceo ſeifie, Devom a vous jugemer 
eons. 


FTE 


vom pltet eſtre qe ele ad de biens le mozt a Loundzes & nemy a la mountante de 
la demande ou ſi pays ſe joynt ſolement a Loundzes nous ne recoveroymes fozſqe 
ceo qe ele avoit illeoges © auxi a Salop & ſi nous eyoins del un & lautt᷑ tounte nous ret 
lentier 6 meindꝛe meſchtek eſt il travailer pays a doner moy mon rec a dꝛoit qe ne ferreir 
moy barrer de mon rec p defaute de ley. 


En Un Breve Dentr* dum infra etatem le tenant miſt avant reliſe fet de pleine age. Entre. 


Cant a la conferion,gc. nous fumes Deinz age c pzelt.#c. 4 nous naſquimes t᷑ S. tle Coun⸗ 
te de Kent ꝑ qi nous pꝛioines pays 5 Rent & les tenz' qe ſont en demande ſont en Rente. 
Devom vous avez dit jour de la confection vous eſtoyez deinz age & la date eſt a Eves- 
feld qe eſt en le Counte de Middleſex per qi per le neſter de vous pays ne puet aver 
toneſante de quel age qe il fuft au temps qant le fet ſe fit gar la date puet eſtre a un 
{= po — puet eſtre fet x. aunz apꝛes ou avant per qi nous pꝛioins pays de Counte ou 
e fet ſe fit. 


Willuby voleit aver tret un fyn en tiele manere qe J. granta la rente contenu, &t. Nota. 


a W. & K. 4a les heirs R-de ſon coꝛps iſantz a reſceivze de ſon Manoir de S. ct. & fx 
la rente ſoit arrere qe bien lyſe & a U. & K. ca les heirs R. a deſtreindze 4 ge ft 
R. devye ſeiſt ſans heir, cc. d apzes la mozt UM. & R. la rente ſeſereit & Ber' ne 
voleit pas reſcetvze la fyn Þ ceo qe il ſerroit encontre ley de tener cofit & ceo qe ne fuit 
pas avant einz adonge deit comens. 4 7 
Jiii 2 Quatre 
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Dette. 


Jure de 


utrum. 


Monſtra- 
vit. 


Quatre Executors pozterent bꝛebe de Dette vers un B. plone de la Egliſe de T. 
# Demanderet tant des arrerages de un Annuite de un marc Þ an dewe a lour teſta⸗ 
tour. Hillary monſtrez q; vous eſtes Exetutoꝛzs. Launde miſt avanf teſtament en 
le quel fitj. furent nomez & puis le teſtament voleit qe le adminiſtration fuiſt baille 
a les deux. Hillary jugement de bꝛeve gar en le bzeve ſort iiij. nomez & en le teſta⸗ 
ment ſont qe deux Exetutoꝛs. Launde nous ſumes ꝑ vope Daction ou tauz ſerront 
nomez ce ſont nomes en teſtamèt. Devom le denomination ne fet pas exec einz lad⸗ 
miniſtration + dautreparte fi ceo bzeve ſoit meintenu ilſi ſi les deux qe avoyent admi⸗ 
niftration ſeiont nonſewts les autres averont la ſuit qe ne puet eſtre. Ber' & puet 
Pat reſponez. Devom quey avez del annuity & il monſtront avant fet qe voleit Ta, 
be S. perſone ut ſupza avoit Done & grante, dt. a pzendze de (es terres ou clauſe 
de deſtreſſe. Hillar' le fet veot M. de S. perſone & le bzeve ne veor ge NA. per⸗ 
ſone jugement & non allocatut. Hillar le fet veot dedi & vous dioins qe {our 
teſtatour ne fuir unges ſeiſi de ceſte annuity pꝛeſt, ct. Lannde qi reſponez vous a 
le concefſi. Hillar nous navoins meſter car vous avez counte qe il kuit ſeifi « 
ſur ceo demander jugement à puis lendemeyn lattozne les Executozs reſceve laverre- 
ment. 

William Provendr? de C. pſone de la Egliſe de S. pozta la Jur de Utin vers Tho- 
mas & pꝛia qe retonu fuir le quel un meſe c un Carue de terre, dt. en Alleton ſoit frac 
Almoigfi de ſa Egliſe ou lay fee C. T. vouch* agarr* J. qe vint & garr' & dit q la ou il 
poꝛte teſti bzeve en Alſeton nous dyoins qe Sifleton neſt pas ville jugement De byeve. 
Devom avant Willuby qe ſaulve nous ſoit fi la Jur ſoit pꝛis nous vous dyoins qe la 
Jur deyt eſtre car nous tenomes meſmes les teñz be UC, p tiel ſervic' æ il ſeiſi de no- 
ſtre fealte jugemẽt ſi la Jur deyn eſtre. Devom vous avez pꝛimes plebe a la Jur' ꝑ qi 
vous navend2ez pas de pleder en bar. Willuby ceo ſerra en agard de nous meſters. 
Ber* qi volez fi nient ſeiſi de veſtre fealte ifint qe ſaulve nous ſott noſtre ple fi la 
Jur ſoit pꝛis nous vous dyoins qe la Jur' ne deit eſtre tar nous vous dyoins q un Ro- 
bert velire pꝛedetellour de meſmes les tenz enfeoffa un tiel nolire aunt a lu & a ſes 
heirs a touz jours a tener de luy & de ſes Sutteſſoꝛs p ceo fet & puis le Dean & le 
Chapitre de C. p lour fait granterft 4 confermeret , «c. meſme le doun d demand' 
jugemẽt ſi la Jur deyne eſtre ſanz moſtrer comet, Devom donge Meybez vous velire 
pꝛimer plir. Willuby ceo ne face point. Devom nous dpoins q puis en temps R. 
noſtre Pꝛedeteſſoz fuit ſeiſi tome de dꝛoit, cc. & aliena de quel alienation nous pnoins 
noſtre title. Willuby donge tonuſſez vous les ay ge nous aboins mys avant qe p29- 
bet qe per le alienation Robert © ple conferment le Dean & le Chapttre tout furent il 
pꝛimes franch* almoigne il ſont tourne en lapete ꝑ qt adire qe il ſont franc almoigne 
vous navendzez pas fi vous ne fuilles monſtrer coment. Devom jeo nay meſter a 
reſpond” a les fetz mes afſez moy ſuffir daverrer p la Jar” qe il ſont franc almoigne 
c la ſeiſtne mon pzedeceſour ge les tient come de dꝛoit de ſa Egliſe, Herle la fet- 
fine veſtre pꝛe detellour ne pꝛove nient qe il ſont franc almoygne gar il poet aux: 
bien eſtre ſeiſi a luy & a ſes heirs come de dꝛoit de ſa Eglile & illeoges monſir' 
eſtre layte a un temps p qt il ſemble qe il covient qe vous monſtrez comet il ſont 
chaunger puis. Devom ceo eff mon bzeve de doit Þ qi jeo nay meſter a mon⸗ 
firer coment mon pꝛedeceſſoꝛ avint mes afſez moy ſuffiſt de aberrer mon dꝛoit, #c. 9 
la Jur. Weſtb' fil avoir en le fet veſtre pzedecefio? clauſe de garranty en ceo cas 
vous ſerrez auxi avant lye come ſerreit le heir ple fet ſon aun. Herle nyent con- 
treſteant la clauſe de garranty de launt' ou bzeve de droit il cobient joyndze la 
— c il dit qe ceo eſt ſon bzeve- de droit car autre bzebe de dꝛoit ne puet il a- 

er, t. I, | 

Un William & Robert tennantz del auntiene demene de Waltham pozt lour bzeve de 
Monſtraveront vers J. Fallolf a counterent qe il demanda d eur autres couſtumes t 
ſervices qe eux deynent faire ou (oleyent gant le Manotr fuit en meyn de Pꝛogeni⸗ 
tours le Roy. Devom vous ne ſerrez rñdu gar vous eſtes nos billeyns mes ſi 
vous birz ge la Court veot eſtre aſcerte le quel Maltham ſoit aunciene demene ou 
nin nous voloins bien mes nous ne voloinz rienz pleder ou vous la ou vous eſtes 
nos vileins d puts a un autre jour Domysday fuit ſerthe qe voleit qe Maltham tem⸗ 
poze Regis E. fuit en la meyn un Ellete ge kuit franch' feme, Devom oze demandoins 
jugement del hour qe trove eſt qe ceo neſt pas aunciene demene fozſqe-cele qe fuit en 
la meyn Seint Edward © le Conquerour ſiſt le livere de Domes day & miſt leinz les ter- 
res de Seint Edward e ceux terres ſont les auntienes demenes & veot le livere qe El- 


lete qe fuit un franch' feme tient, 4c. Ingham puet eſtre ungoze ge tele terre fuir m 
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la Meyne Seint Edward car il neſt pas delpꝛoeve p cheſcun temps. Herle coment ne 
veor Domesdap quod tempoze Regis Edwardi Ellete qe fuit libera femina tenuit 
Tältham nous ic devoins entendze qc tout ſon temps ele fuit teñ i le revers ne ſoit 
trove. Devom en melme le Caunte il ad un autre ville ge eft title en meſme la 
manere qe fuit devant ces hours eigne temps devant vous ß franc fee & de autreparte 
vous navez autr' rienz puis vous eyder mes q; Rex eſt eſcrit en le Margine mes le 
Domes day pꝛove qe a meſme le temps Seint Edward Ellet franc feme fuit tenant ꝑ gf 
notis dema ndoins jugemẽt. | | 
Un feme pozt ſon bzeve de Dower vers un tenant ge bouch' agarr' le heire le ba⸗ Dower, 
roun la feme qe kuit deinz age qe co2ps & party des terres ſont en la gard un tiel bꝛeve 
illit de lomondze les gardeins retoznable , #c, a quel jour il feſoyent defaute p qi le 
grant Cape ad Ualenc iflit & le Nit retona le Cape qe ceux qe kurent nomez gardeinz 
ne tindꝛent rienz en gard ge poet eſtre pꝛis en la meyn le Roy, dt. & lattoꝛne le tenãt 
ne poet ceo dedite ꝑ qi fuit agarde qe la feme recover” ſon dower vers le tenant & il en la 
mercy. 
Ua fyn fuit tret en tiele manere ꝑ Cant à Devom qe William & Alice ſa feme gri- Nota. 
tirent c renderent les tenz contenuz, #c. a J. & a II. la fille un tiel æ ele ne fuit pas la 
feme J. a aber & tenir a John ä Jſabel æ a les heirs de lour deux Cozps iſſantz a tenir 
de UL. & Alice & des heirs NI. © ft J. & Jſabel deviaſſent, ct. qe les tenz retoꝛnerent 
a W- d a N. t ales heirs . a tenir de chief, ac. & Alice fuit examine ge dit qe ceo fuit 
ie joynt purchas a UL. d a luy d a lour heirs p qi la Court ne voleit pas reſceivze 
la fyn a tailler qe les tenementz deveroyent retorner a Ul. & a luy & a les heirs TW. 
q -_ cle dit qe ele navoit p le pzimer pehas ge a terme de vie & la fyn kuit 
reſtu. 
Bre ve de Dette fuit pot vers iiij. Exetutoꝛs a pꝛimer jour les deux dindzent & les Dette. 
autres deux ne vindꝛent pas & le Uic retoꝛna qe il firent Clers & il navoyent nul lay fte 
P di le Uenire Fatias iſſit al Eveſqe de faire venir ſes Clerks returnable, #c- a quel 
jour les Clerks vindꝛont & les autres furent efſon* & avoyent jour range a oꝛe & a ſe 
jour les Clerk ſe foũt eſſoñ & les autres viegnont p qi. Trivaigaon dit qe la efſofi ne 
giſt pas car le primer jour apzes le Uenire Factas les Clerks ne poyent aver eſte 
elloũ ne ꝑ qũs a ceo jour à de autreparte ſi ceſte efſoft fuit allowe ft enſuereit qe il 
puiliont fourcher p efſon', &c. Cantebr' a la Commune ley en cheſcun cas ſi bzeve fuir 
poꝛte vers pluſours cheſcun de eur poeit aver un efſon & oꝛe ꝑ leſtatut neſt tiel fours 
cher oulte foꝛſqe en play de terre ꝑ qi il demoert en ceo ple come fuit a la Commune ley 
p qt agarde fuit qe la eſlonꝰ eſtut & quidem dixerunt qe la Cauſe fuit Þ ceo qe la ley donne 
un etlon apzes le primer apparance en cheſcun plix & plonal & real. Quere ta- 
men. 
Nota Tond vint a la barr & dit coment un J. avait tant ſup un bzeve daccounte Nota. 
ſur un William ge le Cape fuit ifſu ſur luy a Uic' de S. le Ait retozna le Capias 
c; il avoit pꝛis le coꝛps & livere a Baillyff le Erceveſqge de Cant Þ ceo q; il fuit de ſa 
Fzanchile & le Baillyff luy reſceut de luy amener tea a jour, #c. a quel jour le Bail⸗ 
lytf luy amena pas p qi le Mon Mmittas, #c. fuit grante de luy pzendze a Ait᷑ ret 
a 020 & oe le Uit᷑ reſpond' ge puis le temps q; il luy avoit pꝛiemes pets & livere a 
Baillyff il ne luy pozza trover op qi il pꝛia remedy de la Court ſur le UiT q; luy 
lefſa iſfint hoꝛs de (a garde lanz pzendze de luy Meinpꝛiſe ou autf lurte. Ber home 
aviſera Quet᷑ ulterius. 
En Un Repleg' entre Andꝛeu Peverel æ un Robert des avers Andzeu pris, c&c. Ro- Repleg. 
bert avowa p la reſon q illeogqes trova en ſon ſeveral damage feſant, Weſtb' come 
en veſtre ſeveral ne poez avower qar un M. deff. fuit ſeiſt de Manoir de Erceſt 
entier le quel A. nous granta ꝑ ceo fet Commune a iiij. boefs & a ij. C. Mottons en 
tout le Manoir de E. dont le leu, at. & vous dyoins q; vous abez ſon eſtat de les deux 
parties p vertue de quel fet nous avoins eſte ſeiſt à demand jugemet ft encontre le fet * 
veſtre Fefſour poez en tele lieu tome veſtre ſeveral damage feſant deſtreſſe avower. 
Devom noſtre ſeveral pꝛeſt, at. Weſtb' a ceo navendzez pas encontre le fet ſanz 
monſtrer tomkt. Devom nous vous dyoins  W. ne kuit pas ſeiſi de ceo parcel a 
conferion de ceo fer & pꝛeſt, at. Cant ſeiſi de Manoier entier dont le leu eſt parcele 
peſt, at. Devom nient ſeiſi de Manoir entier jour, at. pꝛeſt, ac. gar meſme cettt . 
longe temps devant la conferion, et. nous avoit enfeoffe de tote le Manoir foꝛſpꝛis xl. 
acres qil reſerva devers luy meſme les queur il bailla puis a cefif A. ou la Com- 
mine. Weſtb' ſeiſi de Manoir entier jour, ct. dont le leu eſt parcele & pꝛeſt, cc. 
Devom ge non pꝛeſt, et ta ceo ne poins eſtre In ſanz le Rop gar nous teng- 
tif 3 mes 
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mes les tenemfts a terme de nt vie la reverſion a K. ſanz qt nous ne poins eſtre 
party & pꝛiolns eyde 4 ceo dit il en avowant q; la revertion kuit a K. Cant coment 
eſt la reverſion a R. & fuit chace adire, Lond ꝑ foꝛfeiture un Franceys a qi la reverſi- 
on fuit æ ideo interim eſt loquend' eff cum Domino Reg. | 
Repleg?, Un]. ſe pleint de ſes avers a to2t pꝛis vers un Thomas & autres. Hillar' dit ge touz 
fozſpzis C. ge il ne paiſirent pas T. conuſt la pꝛiſe come Baillyf Labbe 5 S. Auſtyn 
de Cant. ꝑ la reſon q; uſage de Gavelkind eſt q les heires q ſont dein; age gant il ven- 
dꝛont a four age de xv. anz il vendzont a la Court lour Seigniour & demanderont 
lour heritage & les ilſues de p2ofit de la terre de tout le mien temps & le Seigniour 
p uſage de pays p reſon de ſa Seigniozy lui fra liverer ſa terre & defif les gardeyns 
a rendꝛe accounte & fil ſoyent trovez en arrerages il libera de eur les arrerages & diſt 
outre coment un MI. ge fuit deinz age tient del Abbe avantdir, #c. tant de terre la gary 
de quele terre ceſte J. avoir q oze ſe pleint p reſon de nonage & qant M. vint a ſon 
age de xv. anz il vint a la Court Labbe tenu a Troliour & pꝛia q fa terre luy fuit 
rendu d acounte des iſſues de temps P qt le Seneſchal Labbe luy rendy ſa terre a 
ceſti J. q ſe pleinte rendy atounte & fuit trove en arrerage en rl. vii s. & iiij d. ꝑ qi le 
Seneſchal Comanda a T. come a Baillyff Labbe de lever les arrerages iſſi conuſt il 
la pꝛile & p uſage de Gavelkind uſc de temps dont il ny ad memozy. Devom jugemer 
de teſte avower car pꝛimes il comence ſa vowzy q le Seignioꝛ p uſage le puet faire p 
reſon de ſa Seigniozy & puis il determine ſa vowzy & la deſtreſſe eſtre fet p offiẽ de 
Court & par pꝛotes fet devant les Seneſchals i{ſint ne pluit il nyent ceo q il comenca 
p qi nous demandoins jugement d la non purſuantiſe, Herle ceſq; le Seneſchal fer 
tile fet p reſoñ de la Seignioꝛy, ie Setgnio? & en le comencement de (a vowzy dit il 
q; le Seignioꝛ le puet faire p reſon de ſa Seignioꝛy & puis en la fyn dit il la manere co: 
ment le Seignioꝛ le fiſt p qi il ſemble afſez pluant. Trivaignon ou tiel poer eſt done 
au Seignioꝛ ꝑ uſage & p fa plone demene & donq; autt q luy ne le poet faire & illi 
la vowꝛp peſche ou le poer eſt done au Seigniour p reſon de fa Seignioꝛy a terminer 
la choſe p pzoces de Court & il nad pas monſtre nul pꝛotes fet ꝑ qi ſoit il en la un 
manere ou en lautre lavowzy peſche & hot non obſtante furent agardez outre ꝑ reſon 
des uſage. Devom unqoze jugement de ceſte abowzy 9 eſt fet encontre ley car il ſuy 
ad ley oꝛdeine Þ Statut qe ſi home ſoit trove en arrerage ſur ſon acounte q; il ſerra 
maunde a la pzochein Gaole la quel lep tient aurtbien lieu en Gavelkind come p 
aillours if{int lour avowery eſt fet entontre Commune ley à de meſme le pays Þ qi, cc. 
Herle vous navez p Statut qe gardeynz tout ſoyent il troves en arrerage q; il ſerront 
mandez a la Goale tar vous naverez pas le Capias ſur eux & a ceo qͥ vous dites 9 
lour avowꝛe eſt fet encontre lep ceo neſt pas ifſint car il neſt pas encontre ley q la ter- 
re ſoit en garde ne 9 les gardeyns acounterent mes outre ceo qe il diont coment les 
arrerages ſont leves ceo eſt encontre ley & ceo il mettont p uſage q; lour ley, ct. 6 
puis il furent chacez a reſpond, Schard la ou il diont qe gardeyns deynont atcoun⸗ 
ter, at. nous vous dyoins qe J. navoit unges rienz en garde pꝛeſt, #c. Tond a cel 
averrement navendꝛez pas car nous avoins dit qe vous rendiſtes attounte des iſſues 
de la terre, ct. en acceptant qe vous fuiſtes gardeyn & demozaſtes en arrerag p les 
queux cefte deſtrefſe eſt fet ꝑ qi vous navendꝛez pas a ceſte averrement mes ft vous 
kuiſlez deſtreinte p accounte donge ꝑ cas ſerrez vous receve a tele averrement qe vous 
tendez a 92e car ft ceſte averrement fuit reſcebe nous naveroins autrecheis tout pal⸗ 
ſat le aberrement p nous ſozſqe retozn' ſur tiel cauſe qe il deuſt accounter. Devom 
teo eſt la cauſe de veſtre avow2y ge nous ſumes gardeyn' & cele cauſe nous traver- 
ſoins, #c. Ber il dit ge vous avez acounte & demozaſtes en arrerage iſt p lour ley 
la counte dꝛein devers vous & jeo ſay bien qe ſt a la Commune ley apzes ceo qe ho⸗ 
me ad acounte & trove eſt en arrerage ſi home ſue devers luy daver les arrerages 
il ne ſerra pas reſcebe daverrer qe il ne fuit pas ſon reſcetvour ou ſon baillyff ni- 
ent plus icy. Et dautreparte tout ne fuiſtes vous pas gardeyn del hour ge vous 
rendiſtes accotunte & demozaſtes en arrerage come gardeyn reſon eſt ge vous loiez 
charge. Devom fire nous entendoines le revers car tout euſſoins nous accoun- 
te, ct. del hour qe il ofit conceve lour action devers nous come devers Gardeyn ge 
fi nous puiſſoins averrer qe nous navoins rienz en garde qe nous eſturteroines 
bien. Herle vous nabez pas dit en avowant coment il avoit la garde ou come 
pꝛochein amy ou coment ꝑ qi il vous coment ceo dire. Cant tout la terre en Rent 
eſt tenu en Socage illi qe la garde de dꝛoit eſt au pꝛochein amy, #c. & nous voloins 
aberrer qe Þ uſage ſoit il pꝛochein amp ou autr' il ſerra charg'. Herle iſt ſerra 


il a la Commune ley tout ſoit il qe un eſtraunge ocupe la garde qe ſerra au pꝛochein 
amy, 


Paſch OcRo-Decimo Edw. II. 


amy, il reſpond2a Þ ceo q; il eſt en lieu de pꝛothein amp, Ber demanda de Devom fi 
le uſage fuit tiel en Rent 4 il dit q; il ne lavoit. Tond ne vous pꝛove jeo q; il vous 
tovient granter le uſage (olom ceo qe vous pledez car vous navez pas dit qe vous 
volez averrer qe il tient rien; en garde ft laverrement fuit reſceve la Court tendt le 
uſage nient dedit de vous. Herle teo neſt pas tout un a tonuſtre un choſe expꝛelsmet 
4 la ou la Court le tient a nient dedit gar ſi ceſte uſage fuit oꝛe conu de luy autrefoitz 
en un auit pler il ne ſerra pas reſceve a dedire le mes tout ſoit le uſage tenu de la 
Court a ntent dedit il poꝛza autrefoitz en un autt᷑ ple dedire meſme la choſe. Devom 
fl diont qʒ teſte uſage eſt ley & a tous en Rent & ſi le uſage neſt pas tiel par moñ terre la 
Court ne la puet jugemet Þ ley la ou le uſage ſerra lour ley entf touʒ mes le fet ne 
tolaſt aut foꝛſqe moy ſole donqe p moffi terre jugemet paſſereit contre moy. Herle ſi 
laberremkt q vous avez joynt Cort reſteve & trove ef} ge vous fuiſtes gardeyn juge⸗ 
mit fe taillera devers vous auricome le uſage fuit grante de vous. Devom donge aju⸗ 
gerez d moy uſage tiel 4 p cas demene vendza un c dedire le uſag' à trove ſerra ni⸗ 
ent uſage ge ſerroit intonvenient. Herle ceo ferra p veſtre plix demene. Ber ſi bzeve 
be Elchete ſoit pozte en Kent vers le heire & vous alleggez uſage le Seignioz ſerra 
chace a reſpond” a ceo 4 unqoze tele uſage eſt encontre Commune ley, Devom nous ne 
voloins rien parier al uſage mes nous voloins averrer qe il ne tient rienz en noun 
de garde. Cant nous demandoins jugemet ft vous al averremet ſerrez reſceve, Tond 
teſt uſage overe aurtbien p eur tome p nous car ft nous demandaſſoins oze Þ autre 
voy l'acount il virreit comet il avoit acount & comer noſtre recoverer nous eſt done p 
lour uſage © nous fozſcloz de noſire ſuite, at. & puis il furẽt chaces a rñdꝛe ſil rendiront 
accounte & demozeront en arrerage. Schard il ne rendiſt pas accounte come gardeyn ne 
demorra en arrerage pꝛeſt, ct. & alii e contra, , | 
Roger de Brok ſe pꝛeinte ge Thomas le Botiler a tozt pziſt ſes avers nomeinent Un Repleg- 
Boek & Un QUach' cc. T. avowa la pꝛiſe bon, ct. p reſon ge meſme ceſti Roger 
tient de luy Un meſe Elitij. acres de terre vij. acres de pꝛee ove les appurtinances dofit 
le leu, ät. Þ bomage & kealte & eſcuage nomemer qant, at. p les ſervit᷑ de vij 8. pan 
& per ſuite des queux ſerviẽ il fuit ſeiſt p my la meyn Rauf le piere Roger come 
p mp, c&c. & apzes la mozt Rauf il meſmes fuic ſeiſt p my la meyn melme teſti 
Roger. ät. de touz les ſervic fozſpzis del homage 4 de la fealte, dc. & Þ homage 
ar rer ſi avowe il, dc. 4 Þ kealte, ct. EÞ vij s. arret trois anz avant le jour de la 
pꝛile ſi avowe il, ac. Devom ſcit nous vous dioyns ge ceo qe il appelle Cltifj. a- 
cres de terre à un meſe & vij. acres de pie, ceo neſt qe un meſe & un Carue Hf 
terre & vous dyoins qe ceux tenz furent en la ſeiſine un Thomas de po qe les 
tient de Count de Þertfozd p tertein ſervic le quel C. dona meſme les teñz per 
teſte Chartre avant Statut a un John Cabous a tenir a luy & a ſes heirs de C. 
e be les heirs p les ſervic de un dimid 1, de Compyn c feſant al cheif Seigniour 
de Fir p T. & ſes heirs les ſervik dues des tenemetz le quel T. puis granta 
les ſervic meſme celut John Cabous a un Þugh Ael CT. qe oze avowe illint qe 
John Cabous mozuſt de qi ifcint un Renaud de Renaud John Cabous qe oze 
eſt le quel John p fyn ceinz granta & rendy meſme les tenementz a un Laurence 
de zoek &tenir a tote ſa vie & apzes ſon deceſe a William be Bꝛok d a les de 
ſon cozps engendzez a tenir de John & de ces heirs p les ſervic de un paire des 
gantz blaunk & feſant p luy & Þ ſes heirs les fervices dues . dt. 5 quel Mil⸗ 
tiam Roger qe oze ſe plcinte eſt ifſue & ifſint eſt John Cabous ſon verrey ten⸗ 
nant & nous le tennant John & la ſeifine q; il avoit p my noſtre meyne ceo fuit 
p John & ces heirs jugemet ft ſur autr' qe fur John purfſez avower. Ald' nous 
avoins dit qe nous eſteimes ſeiſt p my la meyn veſire piere de touz les ſervices 
ſcil- del homage & fealte & de touz les autres ſervices ou il ne purra mye p autr 
ge p lup meſme faire- homage & fealte jugement, ct. & efire ceo. veſtre reiponce 
chiet en un Diſclam gar qant qe vous avez dit ſi ne pꝛove autre choſe fozſqe vous 
ne tenez pas de nous la ou nous avoins avowe ſur vous d ceo ne ſerroit mye 
illue adire ge vous ne tenez pas de nous ſanz deſclamer Þ qi, #&. Devom nous 
aboins monſtr' noſtre fet qe pꝛove qe laſſiſe ge vous avez ceo fuit Þ autr' ge unqoze de⸗ 
moert veſtre tennant illint ge la ſeiſine ne nous pzove mye veltre tennant & cant 
a ceo qe vous avez dit p my la meyn William nofire piere del homage & de la fe- 
alte nous dyoins qe William navoit qe fre taille qe ne poet p ſon fer charg' les 
tenementz autrement qe il ne deufſont eſtre charges de dꝛoit ne nous ne poins 
deſclamer en ceo cas ne dire pozs de veſtre fe p qi il toment dire * _ 
| illuby 
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Willuby la chartre de qi vous parlez p la quele C. enfeoffa J. Cabouß a tele char: 
tre & a ceo ket nous ſumes rout eſtraunge d auxint a la fyn p la quele J. Ca⸗ 
vous deuſt aver rendu les tefiz a William piere Roger 4 p ceux fetz a queur 
nous ſumes eſtraunge & a queux la ley nous chate mye a reſpond nous volez e. 
ſtraunge de vous é p2ovez qe vous neſtes pas noſtre tennant la quele neft pas if: 
ſue ſanz deſclamer, Stonore p tout fon fet q il allegge ſi prove il 9 vous avez 
auif tennant & la pꝛove qe vous avez p vous Þ pꝛover luy eſtre veſtre tennant 
ceo ef} (a ſeifine yp my la meyne fon piere & ꝑ my ſa meyne @ oze pꝛove il per ſon 
ket q; eſt auxi come ſeiſine ß autri & gant al homage & la fealte de qi vous parlez 
ce vous eſtes ſeiſi p my la meyn ſon piere a ceo reſpond” il q; ſon piere navoit 5 
fe taille. Ber il pzove ge qant qil fiſt des ſervic a vous ceo ne fuit q; 5 
autk ifſint q vous ne fuiſtes pas ſeiſt y my {a meyn tome, ec. mes come p 
my la meyn lattozne veſire tennant, Weſtb' ſeiſi p my ſa meyn come p mp, kt. 
pꝛeſt, ect. Devom vous ne reſponez mye a nous qar le fet qe nous avoing al: 
legge pzove bien qe il ne poet eſtre dit vellre tennant ne la ſeiſine ne puet eſtre 
title Þ p2over luy eſtre velire tennant p qi, ct. Ber? volez laverrement qar il vous 
tendont d'averrer q; il fuit ſeiſi p my velite meyn & la meyn velire piere come p 
my la meyn ſon verray tennant ou vous dites qe la ſeiſine q; il avoit p my vos 
meyns ceo fuit auxi come ꝑ mp la meyn dautt attozne q; neſt qe en Evidence en 
Te tontrier. Devom il ne fuit unqes ſeiſi de nous come de ſon Uerray tennant einz 
p la fyn come p John Cabous. Weſtb' vous nel averez pas come p la fyn k 
nous voloins averrer qe nous avoins eſte ſeift de vous come de noſtre verray ten- 
nant, Devom nient tome 5 Uerray tennant pꝛeſt, ct. ein; come p John Cabous 


Et puis Lendemeyn les Juſtices diloyent qe Vaverrement ne ſerroit pas reſceve ſi 


generalment. Stonore il vous ad conu ſeiſine des (ervic p my ſa meyn à ceo co⸗ 
me attozne un autr' & ceo monſtr' il p choſe ge chiet en ley qe vous nave; pas 
Seigniozy ſur lup ein; ſur le heir Reynaud Cabous ifſint deſpzove il la Seigni⸗ 
62y ge Vous tlamez avoir ſur lup p eſpectal fet qe chiet en ley p qi vous n'aven- 
dez pas al averrement en generalre qe il eſt veſtre verray tennant ſanz monſtrer 
p eſpecialte qe il eſt veſtre verrap tennant nient areſteant ceo qe il allegge. Tond 
ad idem certes ſcir* ſi lenqueſte ſerra pꝛis i generalment come il tendont ceo ſer- 
roit de fafre ceur de lenqueſte Juſtic de fet ge nous avoins allegge qe chiet en ley 
t en deſcretion , dt. qe ne poet eſtre, at. Weſtb' a la fyn ſur quel lour ple de 
pent nous ſumes tout eſtraunge p qt ele ne poet eſtre uſe fozlge en Evidence p 
qi, et. Stonore monfirez donqe per ft evident choſe qe vous avez Setgniozy ſur 
lup, #c- & donge averez vous Taverrement. Hillary Diont eur Donge Cur qi nous ave- 
roines nolire avowery. Tond ſur le heir Reynaud Cabous. Hill. dites donqe qi et 
celui æ ou il eſt. Devom un John qe eſt ſon fitz & heir qe demoꝛꝛi en le Counte de Ellex. 
Cant il àd nul tiel pzefi, ac. Ealit e contra. 2 i 

Ceo plex fuit plede termino Pichis Anno xviij. 
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Rois Executors ſuirent un Exetutoꝛ de certein dette retovet̃᷑ avant en Bank Der, 
plour Teſtatour æ miſtrent avant Teſtament qe voleit 9 il fu ent bi. Ex⸗ 
ecuf & qe adminiſtration fuit baille p O. dinar a les treis, Ald' le teſta⸗ 
ment veot vi. Exet' & la ou Exec ſont p voy? d' adtid tous demanderent ? 
jugement ſi ceux nj. ſanz lour Co⸗exetutoꝛs Deynent efire rñdu. Mutf. 

radminiſtration eſt baille tantſolement a les iij. & Ladminiltration fet Exet' p qi, ec. 
Ald? veirs eſt la ou il ſont p voye de defaute pur ceo qe eſtraunge ne puet pas conuſtre qi 
eſt Exec mes p Ladminiſtration mes autre eſt p la ou il ſont plair titts ou il coment 
ge touz les Exetutoꝛs ſopent nomez jugement, cc. Murf. ceux Exetutoꝛs qe fe ſeyent 
ladminſtration ſont obligez Exec” la ou il ſont p voye de defaut mes Ladminiſtrat ion 
baille p Oꝛdinet᷑ eſt tantſolement a les iij. p les autres ne ſont pas Erecutozs, ' Caat 
il ſont nomez Exetutoꝛs ꝑ le teſtament p qi tout ſoit adminiſtration baille a les iii. ceo 
ne pꝛove pas qe il ne pont unqoꝛe adminiſtrer. Berr* mes il ne ſerront pas charg' ꝑ le 
Oꝛdiner' d'account ne atquittante fer ꝑ eux ne baudza ſt [avminiftration ne fuit a eur 
bailly. Murf. ad idem ponito qe a apꝛes la mozt le teſtatour nul deux volett reſceivꝛe le 
adminiſtration ne jurer nul deux ne fuit Exec? qe home ne deit pas eſtre Exetutsur en⸗ 
contre ſa volunte ꝑ qi le nomer de teſtament ſans reſteit del adminiſtration ne fet pas 

Exetutoꝛ ꝑ qi reſponez outre. Ald? il ne deynt̃t, at. qe la date de pꝛove de teſtament eſt 
deine temps ge neſt la date de teſtament & illint le teſtament devãt la mozt le teſtatour 
pꝛove & devãt la cõfectiũ qe ne poet eſtre ftedu en ley & ceo fuit trove p vewe de la Court 
© qi le dekẽvãt alerdr quittes, Ec. 

Nota Breve de Dette fuit pozt bers le Pꝛiour de poikeſle de deners ge vindꝛont a la Dette. 
pꝛofit de la meſon en temps ſon Pzedecefſour ou fuit mys avant le fet le Pꝛedeceſſour . 
ou le Pꝛiour dit qe fait Pzedeceſſour ne charger pas les Succefſozs fil ne fuit pas Com- 
mune ſeal de la meſon & il ny ad pas Commune ſeal ne covent foꝛſq; le Pꝛiour « (0 Com- 
paignon & le Pꝛiour eſt remuable a la volũte le Pꝛiour de C. ꝑ qi il ne puet pleder ne 
eſtre enpleder jugemer, at. Mutf. ft vous ne devez pas reſpond de deners qe vi dꝛont al 
pꝛofit de veſtr' meſon a multo foꝛtioꝛi le Pꝛiour de C. eſt qe de un autr* meſon a qi vous 
ne poez pas tharg' ne reſpond” pas & il ne ſerroit pas reſon qe vous deveʒz apꝛomt᷑ deners 
t home n'avera mye ret vers vous ou les deners vidꝛont al pfit de la meſon p qi reſpo⸗ 
nez outre. 

En un breve de Dette un obligation fuit mys avant fet en Ceſt̃. Schard Ceſit᷑ eſt hozs Dette 
de la juriſdiction de ceinz qe il ny ab my miniſtt en cel Counte reſponable cetnz p qt al : 
fet, ket hoꝛs de jurisDicton de ceinz ou hoꝛs de Realm ft come a Paris ou aillours outf 
miet jeo ne deit mye reſpond? ge ſi le fer fuit dedit la Court nel poeit pas trier jugem̃t 
ſt al tiel fet, æt · Cant port de teinz ſeſtent Þ my le Realm d'engleterre æ al fer fer dei; 
le Realm Deengleterre vous devez reſpond & Cellf eff dein; Engleter p qi, ac, Schard 
ut ſupꝛa il ne ad pas miniſtr', at. & de autrept Irlande eſt deinz le Realm, dc. a al fet 
fet illeoges jeo ne reſpond mye ceĩz Item Durem eſt deinz Engleter' & ft ne reſpond 
jeo pas. Et Þ ceo 9 teſte court ne poet trier le fer, cc. ſil fuiſt dedit. Mutf. unqoꝛe eſt 
en nos agards æ puis de bꝛeve abati cauſam pꝛedidam. 

Nota meſq; home ne mette pas ſon Cleym avant des Franch' q il claim al pꝛimer jour Nota. 
del Eire & le Serjat le Roy le poet ſavoir il dirra ſcir un tiel ad uſce tiel franch* a nad 
pas Claim en teſte Eire jeo pꝛie qe ele ſoit pꝛiſe en la mayn le Roy c maintenant ſerra 
pꝛis & le Uic charge a reſpondꝛe de ceo pur tant qe la ranch demoert en la meyn le Roy 
il ne poꝛtera james ſon Quo Marranto ge il ad meſme mes ft le tenant de la Frachiſe 
ſoit pzeſent qant ele eſt pꝛile & la demand a plevine il la avera p fyn & donq; poztera 
— Roy vers lui ſon Quo Marranto ou ft la demande durant le Eire il la 
abera. | 

John de Glouc' Pziour del Hoſpital de B. poꝛt᷑ ſon bzeve Dentre & demanda cer- Entre. 
teinz tenz en les queux le tenant n'avoit entre ſi noun ꝑ un tiel pzedecefſour qe ceux 
lui lefſa ſans aſlent, 4c. de ſon Chapitre. Schard nous demandoins la vewe. YVevom 
la vewe ne devez avoir gar vous eſtes melme la — qi noſtre pzedecefſour aliena ou 
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vous ne devez eſtre meſconufſant queux tenz vous meſmes avez purchaſe à la Comune 
ley ne nous fozſclor pas de la vewe ne Statut it noun la ou lixſe eſt fet al tenant t nemy 
a ſon aunc'p le demadat ou ſon aunc' & depuis qe le pzedecefio2 ne puet eſtre dit aunc 
al Succefſour il ſemble qe la vewe neſt pas tolet g la un ley ne ꝑ lautr'. Devom la cauſe 
de Statut Þ qi il eſt reſtreint de la vewe la ou laſe eſt fet ple demãdãt ou ſon aunc' a te⸗ 
nat eſt p ceo 9 ley ajugge qe il nad neceſſity de la vewe Þ ceo qe il eſt aſſeʒ aſcerte de ia 
demãd p tat qe le lite eſt fet a lui & depuis qe ili ad iſſi meſme la cauſe jugement ſi vous 
devez la vewe avoir quod eſt eadem cauſa & idem effectus a fuit oulte de la vewe p af: 
ſent de Berr' & Mutf. Schard la ou le Pꝛiour ſuppoſe p ſon bzeve le leſe eſtre fet au tenãt 
nous feſoins ꝓteſtation qe nous ne tconuſſoins pas le lirſe veſtre Pꝛedeteſſour ſans, ct. 
mes nous vous dyoins qe le lieſe ſe fiſt al tenant à a un tiel nient nome en bzeve juge- 
ment, ac. Devom celut ſont vous plez eſi mozt ꝑ qi vous ne poez nofire bꝛeve abatre 
# le bzeve fuit agard bon p Mutf. & aſci gent entendirent qe la ou læſe eſt fer a deux + 
ſun ſoft moꝛt qe bzeve ſerroit de ttel-fozm bers celut qe eſt en plein Ute en les queur le 
tenit nad ftre ſinoft p un tiel fon Pzedecefio? qe teux a lui & a un tiei leſſa (33 aller, ec, 
c iſſint ſerroit le bzeve attoꝛdãt ou lieſe. 

Un Adam pozf ſon Repleg' vers Thomas de Moller de ſes avers atozt pzis. Schard 
avowa la pꝛiſe p la reſon qe meſme cefti Adam tient de lui un Carue de terre p certain ſer- 
vic des queux ſervit il furt ſeiſi p my la meyn meſme ceſti Adam, «c. & ß tat arrere ſt a- 
bowe il, dt. Devom a tiel abowꝛy ne devez eſtre rñdu qe la ou nous avez avowe p la reſon 
qe Adam tient a vous un Carue de terre per les ſervices avãtditz en \ſuppoſant cele Carue 
de terre eſtre un tenace à tenu de vous come un gros nous vous dyorns qe la moyty de 
unUerge de terre partele de tele carue de terre dont vous ſuppoſez la rent eſtre ifſat fuit 
en la leiſin un Ric' de Tour' en temps le Roy Þ. qe le tièt de un Roger del Eſcheker 
come un gros per lui æ un tenãte & le remnant de Carue de terre fuit en la ſeiſin un Ph. 
le firz Oliver qe tift meſmes les teftz come un tenãte del abãtdit Roger & demãd juge⸗ 
mẽt depuis qe nous monſtroines en temps le Roy pb. qe les tenãtes furẽt diverſes it p 
letier illaunt de tele Carue d terre tome un tenice purſe avower fair. Schard ſire nous 
vous dyoins qe meſme teſti Adam tikt 5 un Maude 5 Dagwozth' meſme la Carue de 
terre per les ſervit avatditz tome un gros la quele Maud granta meſmes les ſerbit' a 
T. de Marlĩe ge oꝛe avowe per que grãt Adam ſattozna tome de un tenãte æ demãd juge- 
met depuis qe il tit de Maud qi eſtat nous avoins per les ſervit' avantditzʒ à cel eſtat 
attoꝛna a nous tome de un tenance ft oꝛe adire qe les tenãces ſont diverſes deit il ave- 
nir. Devom nous pledoins noſtre fet en ꝓbãt la tenãte eſtre diverſe entãt come nous 
ꝓvoins les tenaces eſtre en diverſes meyns & touz ꝑ diverſes & comet qe il (ont deve⸗ 
nuz en un meyn Þ tit nenſuiſt il pas qe la tenance ef} un depuis qe a un temps puis 
temps de memozy la tenante fuit ſevere c iflint demoerft üqoze diverles come avant 
jugemkt, t. Schard nous ſumes eſtraũg Purchaſours & n'avoins meſter a plus haut 
pleder qe a b'eſtat noſtre feoffour e a noſtre eſtat demen «4 depuis ge vous ne dedites 
pas qe Adam tiet de M. de D. meſme les tenz & ele ſeiſi per my ſa mayn come de un 
Carue de terre tome un tenance la quele M. nous granta per quey grant Adam ſattozfi 
tome, at. per qi nẽtẽdoins my qe vous avfdzez adire qe les tenancesſont diverſes ſans 
rñdꝛe a ceo qe nous avoins dit. Berr' il vous monſtr' per fet pzecedet qe la tenante 
neſt pas un tome vous (uppoſez qar il monſir* en temps a gue temps Kic de Tour fiir 
ſeiſi de parcele à P. autre parcele ou la tenance fuit ſevere ou cle ne poet eſtre un 
ſi ceo ne fuit per pꝛeſtription per qi il vous covier rfidze a ceo qe il ad dit. Schard 
nous ſumes iſſi en un avower en meſme le cotel come ſi nous fuilſoins per voye d action 
ou il nous ſuffit de maintenir noſtre avower & ceo qe vous dites qe la terre kuit en di⸗ 
verſes mayns & iſſint la tenance ſevere teo neſt foꝛſqe un Evidence a lẽgqeſte per qi nous 
boloins averrer qe Adam tiet de nous la Carue de terre tome un tenance ſolom ceo ge 
noſtre avower ſuppoſe pꝛeſt, 4c. Devom a cel averremet n'avedzes pas qe nous vous 
pledomes k ley noſtre fet ge pve la tenance eſtre diverſe a ũ temps per tant qe Ric 
tift parcele æ P. autr' parcele a que temps les tenances furft diverſcs # vous byoins 
outre ge le Hel Adam purchacea la terre a tenir de chiek Seigniour & le pier Adam 
purchacea le remenant de P. a tenir ſi come P. tit ifſint qe tout ſoit Adam potſefiione 
Del un terre & del autre unqoꝛe neſt pas la tenance un depuis qe cco fuit a un temps 
ſevere per qi fil veot maintener ſa Vower il covient reſpond ft Ric © P. le tyndꝛont en 
la manere come nous aboins dit. 

Un John & Johanne ſa feme poꝛtertt un afſiſe de JNovel diſſeiſin vers L'abbe de 
Mleſtm' des tenz en iddleſex devant Juſtices de Baunk & miſterkt en vewe 4 en 


pleint un Carue de terre, ct. Weſtb' pur L'abbe afſiſe ne deit efire ge nous vous dy⸗ 
Dns 
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oins qe les tenz mys en vewe furfr en la ſcifin un Alite la feme Geozge le firz John la 
guele Alice meſes les teñz tient del Abbe p fealty, ac. la quele fuit baſtard à mozuſt 
ſanz heir de ſon cozps p qi Labbe tome Seigniour entra come en ſa Etchere ceſte Johane 
ove (a baroi en clamar eſtre heir abatiſt, #c. « Labbe les ouſta come bit lut luiſt à be? 
mad juge ment ft de tiel abatemet afliſe deine eſtre ſãz title mofirer. Claver la ou vous 
dites ge Alice fuit Baſtard nous vous dyoins qe mulere & vous bivins ce ele fuit engen⸗ 
dꝛe en le Counte de herfoꝛd en tiel lieu ou gẽtz de cele pays pot metz conuſtre de ſon 
neſtre & niftz trier le ſaunk Þ qt ſcire nous pꝛioins qe vous volez pꝛendꝛe engueſt de 
cele pays d habuit per Berr' « quet fil ſoit trove mulier p enqueſt del Counte de ere 
foꝛd _ les Juftices deynent enquet des dammages credo ꝑ ceux del Counte ou les; 
tenz Löt. ; 
Ua home poff ſon Cui in Uita vers un tenat & demanda un molyn, #c, & xviij acres Cui in Vi- 
de terre, #c. en les queux le tenant n avait tre ſi noũ per un Maulter jadiz bardun Az . 
lice ere le demãdãt qi heir il eſt qe teux, ac. a qi ele, cc. Claver gar al molyn nous 
entrames per un Nit pꝛeſt, ac. d ne fuit pas reſteve a ceo ſanz dire qe il entra per Ric 
4 nitt per Maulter & qant a les rvitj acres de terre nous vous dyoins ge vous meſmes 
nous enfeoffaftes de iiij. vo be de terre dont tes xviij acres ſont parcel per ceo fet & ob- 
lig, at. jugemkt, #r, Scorborn noſtre bzeve ſuppole qe leſtat qe vous avez eſt per 
lauter æ qe vous eſtes entt᷑ per lui la dites vous qe le demandant vous entcofla en 
ſuppoſant veſtre entr' per lui nous voloins averrer noſtre bꝛeve. Claver notis ne ple⸗ 
domes pas al entr' mes en vous rebotant d acton per un fer ge veor gat᷑ & eſteint dꝛoit & 
action en le ſafik per gt il vous coviet reſpond'. Scorbon baus ne cities pas le fet come 
fet en veſtre leiſin mes come chartre de feoffmet ou eſt ſuppoß livery de leiſin 4 tranſ- 
mutation de frank⸗teñ ſur la confectfon de fet & ifſint per le uſer de fet ſuppoſes vous un 
entr' per le fet qeſt a tontrair' de noſtre bzeve per qi nous voloins averrer noſtre bꝛeve. 
Mutf. reſponez al fait. Schard de viij acres qe nous demandoins ne ſont pas compꝛis 
deinz le fet pꝛeſt, cc. Claver nous avoins dit qe les Lvitj acres de terre font parcel de 
iiij boves de terre tompꝛis deinz le ket par qi reſpondez ft ceo ſoit tffint ou non. Schard 
ſt les xviti acres de terre ne ſont pas tompꝛis deinz le fer, le fer ne moy bat point per qi 
adtre qe il ne ſont pas tompꝛis moy ſuffit pur ma aaron meintener encontre le fer, 
Berr' il covent qe vous fz a iſlſue le quel il ſont parcel ou nemy car home ne 
puet en autre manere enquer per qi reſpones, Scorborn nient pꝛeſt, #c. & alti e 
contra, 
Edward Charles pozf un bzeve be Uaſt vers un Elianoze @ counta gele avoit fet ge. 
wat, at. des tẽ; ne ele tiẽt a term de vie del avantdit Edward a Uoleit le bzeve Come 
de Communi Confilto reſpond' it, c&c. non licear licut, at. de terris ſibi dimiſſis ad 
terminum ite vel Annozum eadem Eltanoza de terris, ct. que tener ad terminum vite 
de pzedicto Ebwardo ex dimils Aubzic', #c. qui illa pzevicte Elianoze « Thome de B. 
quond' Uiro ipſius Elianoz' & heredibus ipſius Thome Patris pꝛediai Edwardi cujus 
heres tpſc eſt demiſit fecit vaſtum. Iogham jugement car al commencement il ſuppos 
p (on bꝛeve qe Elianoz' tift de lui les tenz ou il aſſign le waſt eſtre fet & puis veot 
le bzeve qe Aubzit meſmes les tenz leſſa àa E. & a T. ſon baroun t a les heirs T. en 
quel cas ele tift de chief Seign' per qi nous demandoins jugemẽt de ceſte bꝛeve ge eff 
tontrariant en lui meſmes. Willuby bzeve de Maſt cf} done vers tenant a term de 
Uie ou des anz per Statut é Statut ne determine point de gi il rift ne de qi lirſe 
mes donne generalment Þ celui a qi la reverſion appent & a qi diſherit' le waſt eſt ket 
t depuis q vous ne dediſtes point qe vous neſtes tenant a term de vie & qe la reverſion 
eſt a nous il ſemble 9 le ret ꝑ teſti bꝛeve nous cf} done ꝑ Statut. Iogham nous ne ple- 
domes point a cel point de vous ouſter de cheſcun hꝛebe de waſt mes en abatement de 
teſti bꝛeve qͥ eſt entr meins car p veſtre bꝛeve vous ſuppoſes le lieſe eſtre fer a C. d a E. 
t a les heirs C. ou apzes la moꝛt T. lavower' eſt done al chief Seigniour de ley ſur 
Elianoꝛ c nemy ſur les heirs T. vivant E. iſſint tien E. de chief Seigniour de fee 4 ne- 
my de Edward come veſtre bzeve ſuppoſe jugemet de bꝛeve. Willuby Elianoz' ne dedit 
point qe ele neſt tenance a term de vie & qe la reverſion neſt a Edward a qi naturalmer 
rec de waſt appent æ᷑ ft teſti bzeve ſabate il n'avera james autre bꝛebe ge ſerroit miſchief 
d encontre leftat depuis ge le waſt eſt fer a fa diſheritante. Mutf. vous averez bon 
bzeve adire qe ele tient ad terminum Uite de hereditat (anz dire que de eo tenuit qar ele 
en la vie T. ne poet par nul ley eſtre la tenant T. ne p conſequens apꝛes (on deceſe eſtre 
le tenant E. qe eſt ſon heir. Claver ſi Edward euſt grante la reverſion a un eſtrange & il 
ſewiſt le quid Juris clamat vers Elianoꝛ gant ele vendza en Court demande lui ſerroit 
Guel Tꝛoit ele tlamaſt de tant des terres & de qui 12 Mutf. non ſerroit — 
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dꝛoit ele claim æ de qi heritage gar telui de qi heritage ele tient a term de Mie puet grã⸗ 
ter la reverſion tour ſoit ceo ge ele tient dautr'. Claver ſi Edward euſt grante la reber⸗ 
ſion p fyn Elianoꝛ ſerroit chace dattoꝛner ꝑ le quid Juris clamat & ple grant Edward 
a lui grante ele freit fealty & if{int tendꝛeit ele del grante & depuis qe ele p ſon grant 
tendzoit de grante il ſemble qe ele tient de Edward come ſon bzeve ſuppole. Mutf. vous 
dites mal car ele attoznereit a lui come a telui a qi la reverfion eſt 4 de qi heritage 
ele claim tener & nemy come celui de qi ele Claim tener que fealty en teo cas 
— reverſion © nemp dꝛoit de tennance per qi, t. Mutford agard ce le bzeve 
Säbati. | 

Un William port ſon bzeve be Coſinage vers un tenant 4 demanda certeins teñ; 
t counta de la ſeifine un Andꝛeu ſon Coſyn & dit qe de Andꝛeu pur ceo oe il moꝛuſt ſanz 
heir de ſon coꝛps deſced, ct. a RiT come a frere de Rica Roger come a fitz de Roger q 
William qe oze demand. Devom ſcire nous dyoins qe Andzeu de gi ſeifin il demand 
aboit un frer Randolf p noun eigne de Kit iflint qe apꝛes la moꝛt Andꝛeu deſced le dꝛait 
de ceux tefiz a Randolf come a frere eigne de Randolf delcend a Maude come a filte de 
Maude a Robert come a fitz qe eſt unqoze en plein Ute & demandoins jugemet ft vivant 
Robert qeſt ifſue del frier eyne ft vous qe eſtes iſſue de frier puiſne puifſez teſt action 
uſer. Schgrd leſtr' Robert ne nous doit grever gar nous vous dyoins qe meſme ceſt 
Maud ge il ſuppoſe eſtre fille Randolf de qi il ſuppoſe Robert qi eſtre il allegg eftre fu 
poꝛt᷑ un Moꝛtdaunt' de la moꝛt Randolf ſs pier en le Eyꝛe de Effer vers Rit' noſtre 
Ael lan de Roy qe moꝛt eff xxv. devant certain Juſtices ou Bic fuit pꝛeſt de oyer la reto⸗ 
nilance d'atliſe p qi Valliſe paſſa en ſa nature ou trove fuit qe Maud naſquit devant les 
eſpsſailles ꝑ qi agarde fuit qe ele ne pꝛiſt rif p ſon bzeve & demandoins jugement depuis 
q p verdict dafliſe & Þ jugement ſur meſme le Uerdit Maud fuir eſtraunge de ſaunk 
Randolf fi pl'eſtre Robert ge eſt iſſue teſt Maud devoins eſtre *fozclos de ceft action. 
Iogham ſcire nous allegoins Teftr' Robert ge eſt ifiue de frere eygne en lui barrant da- 
ction en ſuppoſant Robert eſtre plus pzochein de launk Andꝛeu e plus p2ochein a teſt actid 
ge WI. neſt æ il rienz ne diont en maintenance de lour action mes allegent un reco2d en 
un alliſe de Moꝛtdaunc entre M. & Rit᷑ a qi recoꝛd nous ſeumes tout eſtraunge Þ qi ceo 
ne puet entontre nous eſtre pꝛove qe Maud fuit baſtard & fil voillent dire ge ele fuit ba- 
ſtard uliere pꝛeſt, cc. Weſtb' a ceo n'avendzez mye qar de choſe dont court puet eſtre 
aſcerte ſanz enqueſt il ſerroit en vein de pꝛẽ dꝛe enqueſt mes nous allegoins choſe de re⸗ 
coꝛd ꝑ quel Maud de qi Robert eſt iſue eſt eſtraunge de ſaunk Andꝛeu ꝑ qi retoꝛd la Court 
puet eſtre apꝛis de ſon eſtre ꝑ qi nentendomes mye qe al averrement bevez avenir. De- 
vom a ceo retoꝛd qe vous alleges en afſiſe de Moztdaunc* entre Ric æ Maud ft ſumes 
nous eſtraunge dun parte ou Dautr” ou tout fuit il iſſint qe les xij en Tafſiſe, æc. eur (6 
fet faux ſeremtt entant tome il dyſoient qe Maud naſquit devant les eſpoſailles nous 
ne poins aver la tenante dattaindze les xij. p qi il ſemble qe encontre nous qe lumes 


eſtraung, ct. cele jugemẽt ne puet eſtre pzove qe Maud kuit baſtard ne nous toller a⸗ 


verrement ge ele fuit mulere & depuis qe vous refuſez laverrement nous demandoins 
jugement coment nous devoins departir. Weſtb' ſi ceo recozd fuit allege encontre 
Robert meſme il n avendꝛa pas daverrer qe Maud fufſt Mulere einz lui eſtouereit de 
rfidze al retoꝛd & depuis qe vous viez d aber avantage de nous rebot᷑ d action ꝑ ſon eſtre 
eſtre © nous pzovemes ꝑ retoꝛd Robert eſtre eſtraunge ifſint qe ſon eſtre ne puet a nous 
mire il nous ſemble qe d averrer qe Maud fuit Pulere encontre tele retoꝛd ne deves a- 
venir. Devom ceo qe vous dites qe Robert n'abẽdꝛa pas encotre ceo retoꝛd d aberrer ge 
Maud fuit Mulere ceo neſt guef de mervayll qar Robert fuir pꝛive a Maud qe fuit 
party a cel recoꝛd & ceo poeit eyder ꝑ attaint fil veie qe beal lui ſoft p qi cel verdit encõ⸗ 
tre lui eſt bon « p2ove ge Maud fuit Baſtard mes vers nous qe ſumes eſtraunges æ ne 
poins l'attaint uſer ceo ne poet eſtre pzove per qi nous voloins averrer ge ele fuit Mu⸗ 
lere. Schard ft la baſtard Maud euſt eſte allegge en pledaunt & ſur ceo euſt eſte maunde 
a la Court Chꝛiſtiene & la Court Chꝛiſtiene euſt aſcerte la Court le Roy qe ele fuit ba⸗ 
ſtard ceo cuſt eſte bon pꝛove qe l'eſtre Robert qe eſt iſſue Maud ne nous poet grever 4 
auzi ſemble il ili. Devom navil car la ou baſtard eſt trie en la Court Chꝛiſtiene la ne 
gift nul attaint mes autre eſt ou il eſt trie per la Court le Roy car la giſt lattaint pur 
telui qe ef} party ou pꝛive c nemy pur eſtraunge per qi encontre eſtraunge ceo ne diſpzove 
mye qe Maud eſt Wulere. Weſtb' ſi la ley ajuggaſt qe laverrement fuit reſceve encontre 
tel retoꝛd per tas le Revers del retoꝛd ſerroit trove teſt adire qe Maud fuit Mulere illint 
purrez vous ſauver la terre per PFeſtre KR. encontre cel Retozd ou R. meſine ſerroit 
koꝛſclos. Devom ceo ne ſerroit mye encontre ley ne reſon depuis qe nous ne poins aver 


l'attaint (icome il poet mes mettoins d'autrepart qe nous fuimes per ley thate a _ - 
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cel retoꝛdper tant ſerroins nous oufte de nous eyder parle eſtre Robert à vous deuſſez as 
ver ſeiſin de terre ou per cas apꝛes Robert poꝛtereit Tattaint à attaindzert les rij. de 
faux ſeremẽt & reaver ſa terre & nous ne deuſſoins de ceo aver l'abantage per Tattaint 
de reaver noſtre terre Þ ceo qe nous {eumes eſtraunge per qi nous ſemble ge cel recozd 
ne nous poet ouſter del averremet qe nous tendomes & depuis qe vous le rełuſezʒ nous 
demandoins jugemer, ct. 

Un home pozt ſon bzeve 5 Raviſlemet de Garde vers un autr' & dit ge launt' lenfant 6 vin. 
de lui tift par ſervic* de chivaler, ct. & dit qe apzes la mozt launt lefant fuit deinz age ment de 
t il ſeiſi de la gard & ſeiſi fuit tanq; celui vers qi le bzeve eſt poꝛt̃᷑ meſme le heir en tiel gd. 
lieu trove raviſt à amena atozt & encontre la pers. cc. Devom ſtir' vous dyoins qe le 
Ael le plaintiff granta & Confirma a le Ael celut pez qi nonage vous poztez cefii bꝛeve 
a tenit meſme les teñʒ de lui & de ces heirs per les ſervices be vi S. 6 obliga lui à ſes 
heirs a la gar & acquittez lui & ſes Heirs tote getz & vous dyoins qe apꝛes la moꝛt 
le gel le pier celui qe ſe platnt granta & confirma le fet ſon pier al pier lenkant ifſint 
ge apꝛes la mozt le pie lenfant fuit deinz age pez qi la miez auxi come pꝛochein amy 
lenkant ſeiſt les rezzes come tenant en Socage la gele nous leſſa meſmes les teñz 
t demandoins jugement ft vous puiſſez dire ge le pie Tenfant tient de vous par lez 
ſezvic' de Chivaler. Tond la toncluſion ne enli euſt pas de les pꝛimes car vous à vez 
monſtr' avant grãt à confezmement del Ael celui ge pozt le bꝛeve al le Act lenfant en la 
fozm tome vous avez dit a plus grant à confeament paz le pieze le plaintiff al picre len- 
fant 4 puis dites qe apꝛes la mozr le pieze le miez lenfant come pꝛochein amy des tenz 
en ſoccage ſeiſi la gard & lui leſſa a nous tant amount ge vous ne la raviſtes point 
pꝛeſt, ac. qe ft Trivaignon nous aboins mis avant le fer veſtre Ael qe pꝛove les 
cefiz eſtre tenuz en ſoctage 4 oveſq; ceo le fer veſtre pieꝛe à nentendomes pas qe encontr* 
les faitʒ vous àunt' al avezzement ne debes abenir, Cant vous mettez avant deux letz 
tenez vous a lun ou a laut. Devom nous tenomes a lun & a [autre car il ſont pluantz 
le un de lautr'. Herle vous avez dit ge launc' lenfant tient de vous pe2 ſeꝛvitc' be Chiva⸗ 
lez 4 a ceo reſpond' il ge Launt' le plaintiff granta & cöfirma les tenz a tenir de lui 
pez les ſezvit' de vi 8. pe2 an pur tout ſervic' donqp | vous acceptez tiel ple de 
lui il vous covient reſpond a les fetz. Cant ſcire vous virz bien coment il ad dit ge 
apzes la mozt le pier la mier ſeift la gard come de tenant en Soccage c lui leſſa la 
gard tfſint pꝛove il meſme qe il eſt tor eſtrange a celui a qi il ſuppoſe les fetz eſtre 
fet æ nentendomes mye qe en la vouch” celui qe eſt tout eſtraunge tiel pleite igiſle. Devom 
la cauſe qe maintẽdꝛeit ceſt action ft eſt qe vous averez les pꝛofitz des tezzes ge ſont te⸗ 
nuz de vous p ſervic de Chivaler a ceo vous dyoins qe veſtre del, ct. al Ael lenfant 
a tenir p les ſervic de vi s. Þ tous ſezvic' & depuis qe nous deſtruoins ꝑ les fetz qe 
les tefiz ne ſont pas tenuz de vous peꝛ ſervic* de Chivaler vous avez meſtieꝛ a ſes fetz 
reſpond. Mutf. il lour eſt avis ge tiel plix ne giſt my en vouch? deſtrange einz de⸗ 
vezcz travezſez la tenance & mettre les fetz en evidence denqueſt. Devom ſi Tenfant 
fuit de plein age « le Seigniour avowaſt ſur lui æ miſt avant les fetz il chacereit le 
Seigniour a reſpond a les fetz auxi iſſi depuis qe vous dites les tefiz eſtre tenuz 
per ſervit' de Chivaler à il pzove le revers ples fetz il ſemble ge vous reſpoundzez a 
les fetz. Cant la ſezzoit lenfant party a les fetz mes iſſi eſt vous tout eſtraunge. 
Mutf. ſi la mier lenfant fuit party ove lui en Court & uſaft les fetz come il oze 
fet en bar 4 le Seigniour voleit dedire les fetz & lenqueſt deit qe ceux ne furent pas 
les fetz ſes aunt' peꝛ qi il recovezeit la garde lenfant apzes poꝛtaſt lafſiſe & lautr' deit 
ge il na voit rien ftnoun come gardeyn & lenfant dit qe les tenz furent tenuz en ſocage 
& mil} avant les fetz il rec” peꝛ aſliſe peꝛ virtue de meſmes les fetz & depuis qe la mer 
qe vous leſſa la gard ne ſeꝛꝛoit pas party a triez les fetz vous qe eſtes eſtrange ne les 
poez uſer en bar. Devom 1a ou vous avez dit qe il tient de vous pez ſeꝛvit' de Chi⸗ 
valeꝛ il tient en Soccage pꝛeſt, & alii e contra & qãt lenqueſt vient les fetz ſeꝛꝛont mis 
avant en evidence a lenqueſt, at. 

Nota en bzeve de d2oit le demandant ne vint pas apꝛes la miſe joynt la gard' ſe fiſt Scire Fa- 
ge le tenant ret' la tezze a lui © a ces heirs quites del demandant & de ces heirs a touz cias. 

Robert le fitz Robert le Joebien William & Adam ſes frezes ſuir' un Stir' lacias Nota. 
bozs de un retoꝛd qe fuiſt mandant devant le Roy per bzeve de recozdo & p2ocefſu. æt. 
a garnir John le Joeven & Rit' ſon freer fil ſavoyent rien dire Þ qi il ne deynont a veꝛ exe- 
cution de un jugemt̃t qͥ ſe fiſt ſur vezdict de un afſiſe de Movel diſſeiſin entre meſme 
ceur Robezt & ſes frizs & Jobn d ſon frirz, ct. devant Juſtices aſſignez, cc. W. Devom 
eur ne deynont Exet' avoir qe de meſmes les tenz AV #* un Robert le Joevene — 
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meſme ceux Bit d John qi heirs. ät. mozuſt en fon demene, ct. apꝛes qi mozt Jehn + 
RiT entrerkt come kreres 4 un heir d ſeiſi furer viij. jours tange Kobert TI. 4 J. ces 
freres deinz age tſteantz les ouſtert᷑t © ſeiſi furet deux anz & dimid' © plus is int q; p par⸗ 
launce fer entre Alice mere les enkantz tättome il kurent deins age les avariits J. 
& B. renterkt {cs tenz' vers queux K. M. 4 A. apꝛes poꝛteret un aflile de Novel dilleifin 
P cuele at iſe trove fuit Tour ſcifine de deux anz 4 demp 4 plus tlentf J. 4 HA. pla mere 
les enfantz diſſeis fuit agarde &4 q il recover lour ſeiſin, at. dat J. & . puis porrerent 
un aff de Novel dificifin de meſmeles tenz vers meſme ceux kreres gu cup relbend' 
come tenant & diſoyent q; lour pere mozuſt ſeiſi de teux tenz apꝛes qi mo2r eur entrerent 
come fitz & un heir fanz toꝛt faire & de ceo ſe miſteront en affiſe p quele aWliſe trove 
fuir la ſeiſin R- Tour piere apꝛes qi moꝛt entrerft J. æ Ric come freres & plus pꝛoc hein 
heir & ſeiſi furent viij. jours tang les freres les ouſterent queux ne potent null heir 
ere ß ceo qͥ lour piere eſpoſa Alice lour mier q fuit ſa folie deinz ge le matrimoigny il 
furent engkdz' illint 9 apꝛes la Divorce ſe pꝛiſt entre eux devant le Erteveſqz de Caunt 
cr cauſa pꝛedicta & le Matrimoigne agard null' p gi agarde kuit qe il il furent baſtardz & 
q il ne poyent nul heir eſtre & qe J. & G. recovet lour ſeiſin, æt. & demandoins juge⸗ 
ment depuis qͥ noſtre title fuit trove verrey & Vre title deket Þ bzeve plus tardit a de dꝛott 
plus haut ft vous devez execution avoir. De vom tant amounte ꝑ vre dit qe le jugement 
Farr exec qe non pꝛeſt, ac. q nous navoins rien puis le jugement rendu ß nous. Prisk 
{{ demand execution 4 ſe fill ſur un jugement ou naturelment le plir ne puet eſtre autr' 
mes a monſtrer ſi le jugement ſoit exet' ou nempye & fil deuflont pleder a ceo 9 vous les; 
mettez ceo ſerroit a pleder le plte q chiet en afſiſe & repleder laftiſe q eſt plede Cur gi il 
Ddemandont execution. W. Devom ple Uerdit à le jugement taille ſur naſtre afſiſe fuit 
noſtre title trove verrey & lour title null ꝑ qi fil averont execution ceo ſerroit de remettre 
eur en [our eſtat q cf} defet ꝑ jugement de plus haut. Devom ceo ne pocz dire ge le 
jugement neſt ungoze en la fozce ge jugement ne puet eſtre revers ft ceo ne ſoit p erro2 
ou ꝑ certification ou P attaint 4 nul de eur fuit attaint Þ le jugement revericr p gi il 
eſtiet, &c. ou la ley veot q les jugement {ont erec' © vous ne poez monſtrer qe il furent 
Exet' ꝑ qi nous pꝛioins jugement, t. Scrop gant J. & B. pozt laſliſe vers vous, vous 
reſponez come tenantz 4 p mp veſtre F demirn 4 p veſtre clam en la tenance vous 
ſuppoſaſtes le jugement eſtre Exec' q lour afliſe fuit poꝛt᷑ apꝛes velire ret' p gt, ac. De- 
vom leſtat ge nous avoins en la tenante al temps de lour ret' ft fuit trove tozcenoufe + 
dilleiſin p my jugement ſur verdit dafliſe p qi il ne poet pas eſtre tenant p Exer de 
jugement gar eſtat afferme p Exet' d jugement ſerra toutdiz tenu bon tang le juge⸗ 
ment ſoit revers à puis ce leſtat qe nous avoins ne puet eſtre dit p Exec? ne eux ne pſt 
monſtrer le jugement autrement Exet' ꝑ qi nous pꝛioins, ac. Eſtre ceo laſſiſe p la qcle 
nous ret eſt it general qe il ne tompꝛent nul temps car ele ne veot nul title * laſſiſe ne 
vous poztaltes voeit title entant tome vous tlamaſtes les tenz come kreres & heirs N. 
noſtre per p ſuctceſtion apꝛes la mozt ꝑ qi ꝑ veſtre rec ſur certain title à certain temps 
ne nous poez ouſter de noſtre execution qe un jugement de eygñ temps k ge eff ſi ge⸗ 
neral qe compꝛent tout temps à eſtet en ſa fozce nient deket ge per aventure ur' eſtat 
fuit afferme bon p reſon de noſtre purchas qe pont aver eſte avant la mozt noſtre pere. 
Weſtb' la ou vous dites qe veſtre afſiſe ne compzent nul temps vous dites talent ge p 
le verdit de veſtre afliſe eſt trove qe vous fuiltes ſeiſi apꝛes la moꝛt veſtre piere deux anz 
dt dimid © plus p quele ſeiſin vous recover come en clamant ſuccefiton à en laſſiſe qe 
nous poztames vous feiſtes title de Sutcteſſion en maintenant de veſtre tenance quel 
title ꝑ verdit d'afliſe futt deket x nous enſement keimes title de Succeſſion quel kuit 
trove verrey iflint qe gant qe vous tlames nous clamoins ft eſt de un aunt' æ demaund 
jugement ſi vous devez avoir execution de nul jugement ge eff koͤundu ſur veſtre title 
de veſtre title qe eſt avientt p jugement. Tond la on vous bites qe gant qe nous poins 
Clamer pla pꝛimer alliſe it eſt par Succeſſion vous dites talent qe fi nous ceufioins 
clatme ꝑ le jugement de la pꝛimer aſſiſe Succeſſion de heritage dongs eulloins bar' veſtr 
afſiſe per reſon ge aſſiſe ne deuſt eſtre ſanz autre title monſtrer qe vous ne feiſtes mes 
nous ne pledames pas come tenant per Exec” per reſon de title de Succefifon mes auxrt 
tome eſtrange tenants de veſtre demand pez qi per reſon de Tour rec' ne nous pont il 
bar d noftre execution. Scrop veſtre reſon veot deux choſes dont a ceo qe Vous dites 
ſi vous eufſcz claim per le jugement, ac. ut ſupza nul home vous po2za aver chace a 
pleder en bar” per le pꝛimer jugment ft vous ne vouſifies degree 4 ceo qe vous leſſaſtes 
avong ne vous eydꝛa point oꝛe cy 4 a ceo q; vous dites q; vous ne pledaſtes point come 
tenantz per le. Exet', #c. vous dites talent qe per my veſtr' claim a la ſecond allile 


q; fuit poꝛt᷑ puis veſir' rec ft grantaſtes vous eltre tenant & per conſequens le 1 
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ment exetut ꝑ qi vous ne poes oꝛe dire qe le jugement fuit nient execuf, Tond ft nous 
fuilloins einz il naveront james laiſiſe & les Juſtices feſoyent malemtt qant il les agar⸗ 
derft Baſtard p un alliſe ge baſtardy deit eſtre trie toutditz en la Court Chꝛiſtiene. 
Devom vous dites talent qe en aſſiſe de Novel diſſeiſin ft le?tenant die qe il eſt entre tome 
heir, &c- jeo dirray ge il ne poeit nul heir eſtre qe il eff baſtard & ſerra trie p alliſe. 
Tond ſerra jeo en aſſiſe de Movel difſeifin de pꝛie condition qe en un Pꝛecipe quod red- 
dat la baſtardy ſerra trie en la Court Chꝛiſtiene fir hit. Scrop en aſſiſe de Movel diſ- 
ſeiſin le baſtardy ſerra de pire condition a ceo eſt la reſon p ceo qe le bfe eſt bꝛeve de treſ- 
paſs & puet terminer p exigen d ou le Roy eſt party à Þ la violence encontre la pies ge 
puet eftre trove ſi ſerra ele trie ceinz d allega un afliſe en Coꝛnuwaylle de Novel diſ- 
ſeiſin ou baſtardy fuit trie p afſiſe ſt avoit il foꝛt ple debarrer qe ele ne fuit pas trie en 
la Court devãt Juſtices Item les Juſtices feſoyẽt malemẽt en ceſte ſeconde afſiſe queux 
agardirkt les enfantz baſtardz ou en ceo tas il erreret. Welſtb' dit qe la feme en ceo cas 
avereit dower a le fitz heritage qe a ceo neſt pas Caſus Conſanguinitatis. Devom 
ſeumes cy en un bzeve davorr execution ſur un jugemet nient execuf ou gant qe cur 
pledont ft eſt ſurle meaur dꝛoit æ de nous char a pleder a ceole quel nous naboins meſtier 
a kair mes tantfolemet al execution avoir a ceo pꝛioins nous. Scrop qi ft J. æ R. neuſ⸗ 
ſont poꝛt᷑ nul aſſiſe mes fuifſent einz & ſe feſont title p Succeſſion en contrepledant 
Exec' come oꝛe font ꝑ laſſiſe qi agardereit Exet' en ceo tas tout fuifſont les enfantz de 
pleine age ou de pleine age del hour ge lour dꝛoit neſt pas trie ne trove q. d. null & 
nous avoins regarde lun retoꝛd & lautr iflint reddende ſingula ſingulis couz clamerent 
apꝛes la moꝛt un aunt Pp Succel{ton & p ceo qe le title lun qe fuit foundemet 5 pꝛimer 
juugemẽt ſi eſt defet 4 avienti p ſon pleder demeen en un autr' & Tour title trove verray 
p qi avis a nous eſt qe il ne deynont execution avoir p qi J. 4 Ric' ales quites ſanz jour. 
Et ſciendum ge le ret oꝛd de la pꝛimer affiſe ſur quel il pꝛier Exetc' vint en Court ꝑ bꝛeve 
t les tenantz poꝛter lour recozd hozs de la Treſury ſub pede figillt a la Court de 
lour eindoz' p doner aviſement a les Jultices 4 maintener [our eſtat p le juge⸗ 
ment, dt. 

Le Roy pozt ſon Quo Marranto vers un Abbe qe fuit Seignour de party de un Ille Quo War- 
devant un Juſtic'p certain Commiſſion en celes parties ꝑ quel gar il clama da voir che- ranto . 
ſcun Millar 8 Mackereles xviij. des ſes frank tenantz qe peſſont en la mir, at. le quel 
retoꝛd fuit mande devant le Roy p bzeve. Cant Labbe eſt Seignour en ſa party illeoges 
cad tiele Franchiſe qe Þ cheſcun C. des Roungres qe fuit pꝛis deinz ſa franchiſe il pꝛen⸗ 
dꝛa xvtij d. de quele Franchiſe le Pꝛedeceſſoꝛ Labbe furent ſeiſtz de tout temps dont 
memoꝛy ne Court tang en le temps le Roy Þenry Ael le Roy qe oze eſt rendant al Roy 
tant par an p les peſchery en qi temps Counger dekailli en celes parties 4 aboundante 
ya voit de Mackarells ꝑ qi le Roy oꝛdeina ꝑ tout ſa Seignoury ge il poyent peſcher* a 
Mackerells & þ Commune pzofit reſer vant a lui Þ le peſcherp, ct. come bien lui luiſt. 

Devom vous vez toment il tlaim teſte Franchiſe come p title commence en temps le 
Roy Þenry qe il meſmes chaung hozs des aunciene Franchiſe p ceo qe le Roy chaunga 
ſa Franchiſe de qt il ne monſtr' rienz jugement p le Roy Item Franchiſe eft ft annex a 
la Coꝛone qe a ceo qe le Roy ſerra ouſlte il covient eſtre ou ꝑ title ou p chartre ou p uſag' 
de temps, ct. ou il ne poet le Roy ouſter p chartre q; il nad nulle ne p uſage 8 temps 
dont ili ad memozy, dc. qe il meſm̃ ad grante qe ceo fuit en temps le Roy henry com- 
mente qeſt puis temps de memoꝛy ꝑ qi nous demandoins jugement p le Roy. Scrop il 
vous dit qe ceo eſt un Cuſtom appendant al Manoir p reſon de Manoir & dit qe il ad 
tiel tuſtom̃ & tiel Seignour qe il la poꝛꝛa chaung' auxicome le Roy chaung' la ſewe 
{il ſoit al Commune pꝛofit de pais ꝑ aſcent de ſes tenantz & dit qe ſon pꝛedeteſſoꝛ p aſ- 
cent, et. chaung', ct. ou ceo ne poet pas eſtre dit franchiſe real qe il ne ſeit lie foꝛſq; 
lolom tuſtome, dc. Devom ceo ne poet il dire oꝛe qe il neſt pas Franchiſe ge il melme 
avant ces hours miſt fon Claime tome de Franchis « le purſuiſt enpledant enconifſant 
qe il fuit Franchis en bꝛeve de Quo Marranto q; ne puet eſtre gar' foꝛſq; de Franchis 
par qi encontre ſa conffſance demten & le recozd il n'avendꝛa pas adire qe il neſt pas 
Franchis. Scrop tout vouſfir il unqoꝛe purſuer ſon pꝛimer tlaime t avower come Fran⸗ 
this real « nous purroins entendꝛe par paroll qe ceo neſt pas Franchis tout paſſat juge: 
ment entontre lui nous ne le pzendzoins pas avant en la mayn le Roy come Franc his 
mes ſerra defet & rendꝛoins al Roy des iſſues d pꝛofitz q; ſont pꝛiſes p la tozcenouſe 
ottupation & opzeſſton ſur le people ou ſi teſte Cuſtome ſoit tozcenouſe le recovery? eſt 
fauve par autre voye come par pꝛeſentement en Eyꝛe des Cuſtoms levez de Mobel, et. 
u par cele voye ſerroit il ouſte fil ſoft toꝛcenous par qi vous Abbe ales adeu ſanz jour 
de teſte Quo Marranto. | f 
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Un Roger deinz age poꝛt᷑ ſon bꝛeve de Fozmeds en le deſcendze vers un A. ſö frere, æt. 
Cant dit qe les teñʒ furent doneʒ en fir-fimple. Devom a cel averrement navendꝛeʒ vous 
pas < avant ces hours fi poztaties vous un afſiſe de Novel difſeiſtn de meſme les teñz 
ge oꝛe ſont en demand vers nous ou fuit trove qe un B. dona les tenz a C. noſtre piere 
2 a la fille en franc-mariage ou C. noſtre piere enfeoffa teſti A. en ſa vie p ſa Chartre + 
lui miſt en ſeiſin ꝑ qi il recover p jugemẽt p fozce de Feoffment p ceo qe nous lui ou⸗- 
ſtames encontre le feoffment & nous chaca a cefii bzeve 4 puts qe trove eſt la fozm p 
verdit dafſiſe geſt de retoꝛd jugement ſi vous poez dire qe les tenz furent donez en 
fer⸗ſimple. Ald' la ſeiſin fuit charge ſur ſeiſi  difſefft p qt qant qe il diſoyent outre fi eſt 
1mPtinent & hoꝛs de lour charg' & neſt pas de recozd. Item ceo ne fuit pas cauſe 6 lour 
jugement Þ conſequens, &t. qe le jugement fuit ſur la difſets, Item la party ne miſt pas 
avant enpledant come en bar* ne autre manere pledea a ceo ne fuit pas plede p conſeques 
pas de retoꝛd. Item Vaſſiſe qe nous poꝛtàaims fuit ſolemet a recover frank-ten' ou nous 
pledomes oꝛe en le dꝛoit ꝑ qi ꝑ ceo qe ne chiet pas en le recozd ne nous poe ouſter del a⸗ 
verremet. Ber reſceivez Vaverremet, Devom qe les tenz furent bones en franc⸗mar 
pꝛeſt, ct. & alit e contra. ; | 
Un Exigende fuit ſue bers un John de Lillebourne & apzes le Quarte counte vint en 
Court & ſe rẽdy illeoqes & fuit lei a mainpaiſe tange le bzeve furt retozn & ne ſuiſt 
pas al Ui de ſurſer del Utlag'p qi a quinte counte il fuit utlag oꝛe al bꝛeve retozn' les 
Juſtices virent p roulle qe il ſe rendi avant le jour del utlag' & & reverſeront le utlag 
non obſtante ge ceo qe le Nic fiſt fuir ove gar & p ley. Et cauſa fuit p ceo ge la lep 
eſt plus favourable a maintener & ſauver qe a dampner e p reſon del rendz a la pꝛiſon 
ge il ſer rendi en Court tant come il fuit a la ley avoit bzeve al Uic trier ſa 


Ps, f E 

Roger de Schevisby pozf ſon bzeve, #c. vers Marger' qe fuit la feme Ric Goblion 
ge dit ge ele tient les tenz de un Elizabet a term de ſa vie la reverſton a lui & de tiel 
eſtat vouch ele E. Et E. vint & entra en la gar? & dit qe ele nad rienz en cefte reverſion 
ſi noun ou Þavilſe ſa ſoer Co-heir oveſqe lui ſanz qi ele ne puet mener ceſte choſe en 
jugement e pꝛie ayd de lui. Ald ayd ne deit ele avoir quod talibus termino @ amo to- 
ram. Wilhelmo de Berr', &c. meſme ceſte aviſe de qi ele pꝛie ayd p fyn granta qe 
meſme les tenz' qe ſont oꝛe en demand ge un M. cc. ut ſupꝛa tient de lui a term de ſa 
vie æ les queux apꝛes a lui deufſent revertir remanifſent a un T.t a ceſte E.ſa feme qe oꝛe 
pie, at. a avoir & tenir a lui & a ces heirs a touz jours teſte Marger adũq; pꝛeſent en 
Court ſattozna a lui & demand jugement depuis qe nous monſtromes ſon eſtat de pchas 
choſe de recozd a qi ele fuir party ſi de tele qe eſt eſtrang ꝑ la fyn & rie ne poet clamer 
fi ele deit ayd avoir. Hillar? un T. de P. lour piere fuit ſeift de ceux tenz' qe oꝛe (or, æt. 
enſemblemer ou autres tenz le quel C. lefſa meſme teux tenz, dt. a ceſte M. tc. a 
term de vie reſervant la reverfion a lui & a ſes heirs & mozuſt ſeiſi de remenant des 
tenz enſemblement ove ceſte reverſion àapꝛes qi mozt teux deux fill” entrerent tome un 
heir & departirent le heritage entre eur illint qe la reverſion de ceux tenz qe oꝛe ſor, æt. 
fuir allign a la purpty Elizabet en allowance d autres tenz iſfſint tient ele en ptena⸗ 
ry, dt. & pꝛie ayd, #&. Ald' nous monſtroins p choſe de recozd a qt ele meſme eſt ꝑty 
qe ele ne clama pas en partenary par my ſon purchas par qi ele ne puet pas apꝛes dire 
ge ele ad eſtat de parcenary encontre ſon claim demeen par recozd. Baſſett vous eſtes 
eſtranges a ceo qe vous allegez par qi vous ne nous poez del ayd ouſter, Eſtre ceo 
gant parcener eſt vouch de choſe qe lui diſcẽdi en partenary ley ne veot pas qe ele ſoit 
charge de tout faire a la value ſan; rien avoir a la value de ſon parcenary del heritage 
ge fuit al aunt par qi ele avera ayd iſſint qe ſi ele perde a la value ele avera de ſon 
parcenere come àtfiert ſolom le afterant del remenant de la purperty de ſon parcenery 
par qi puis qe la ley ne donne leyd demand jugement {t vous par nulle choſe a qi vous 
eſtre eſtrange moy puiſſez del ayd ouſter. Berr' vous ne dites rienz unqoze par qi vous 
lui poez ouſter del ayd, Ald' quel hour qe jeo puifſe monſtrer ſon eſtat chang” par reſon 
de pchas ele ne puet pas claim par reſon de parcenary apzes. Willuby fi home Coit 
vouch' æ gar de gre & dit qe il ne deit a la value faire pceo qe il nad rienz par diſcent 
il ne chiet pas en bauch de tenant adire qe il ad allez & joyndze averrement plus cy 
depuis ge cle claym tenir en parcenary ne giſt pas en ſa vouch' a joyndze ifſue ge ele ne 
tient pas en partenary. Cant ponito qe le tenant a term de vie devie & H. entr' en les 
tenz E. les avera hoꝛs de ſa meyn par un Scire fatias & par conſequens la parcenary 
de fer de ceur tenz par la fyn. Lrivaignon ad idem ſi nous grantoins oꝛe leide & al jour 
abenir P. vfb2a æ dirreit jeo ne moy deit joyndz ge jeo vous granta la reverſion a tou: 
jours par fya t le tenant attozn' jugement ft encontr' la fyn a qi vous melmes — 
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party & q pꝛove veſtre eſtat eſtre ꝑ purchas & nempye de heritage poezʒ affirmer entr' nous 
partenary ele ne attachera james parcenary en lui contre ceo reſpons & ꝑ conſequens (6 
eſtat, ct. Berr' en qi vouch gift ceo a pleder ge vous parlez q. d. nemye en vouch de⸗ 
ſtraunge mes entre parties & pꝛivez. Ald' fi nous grantaſſoins oꝛe leyde & ele vigne 
al autr jour nul home ne la poet deveier qe ele ne puet vouch E. p my la fyn æ depuis 
q ele ad ſon vouch' non obſtante noſtre tontrepleder nous le barreroins del ayd pier. 
Ber puts qe il ſont parceners de ſaunk t cleymõt la tenante en partenary les volez vous 
encontr*lour Clam” del ayd barrer q. d. non 5 ceo ſerroit adefair lour pꝛvity p efirange 
pleder. Trivaignon gant ceo eſt mon damage de granter leyde a jeo puifſe monſtrer T'c- 
ſtat chaunge jeo lour ouftera del ayd, Ber' iffint poet cheſcun home p alleg de un kyn 
ouſtier parcener de ſon ayd. ſtem p my la fyn leſtat en le ſaunk ne puet eſtre defet & en- 
tant qe ele pꝛie en ayd ele pꝛent la plus ſure voye qe meſq; teſte reverſion lui fuit afſigne 
p kyn de ſon parcenary Þ eſtre plus ſure qe apꝛes la moꝛt Marget᷑ la choſe viegne en de⸗ 
bat p ceo ele neſt pas ouſte de ſon pꝛimer eſtat qe ele avoit en parcenary ne vous ge eſtes 
eſtraunge ne poes pas diſtourbier ſon claim le quel ele veot clamer ou p lun eſtat ou 
ꝑ lautr ꝑ qi puis qe vous ne Dedites pas la ſeiſin Launt' ne la deſcent ne la pᷣpty ne autt̃ 
choſe ne monſtrez de les ouſtier de ceſte ayd mes la fyn a qi vous eftes eſtraunge ꝑ qt 
eit add. 

Un John de Foleville'pozt un bzeve vers Iſabel de Þaſtyng qe avant ces hours vouch' Nota 
agar” henry Rowand qe entra en la gar de gree 4 pleda ove la party pendant le plex 
Þenry moꝛuſt & JS revouch* Roger firz & heir h. qe vint oꝛe æ demanda ꝑ qi ele lui vo- 
leit Iyer, ct. Willuby avant tes heures velire piere qi heir, #c. en ceo bzeve 4 de meſme 
ceur teñʒ fuit vouch p nous & nous gar. Ber eſt ceo afſez p vous entende3 vous Þ ceo 
ge il vous gar” qe il ſerra tenu q. d. non, Schard ft mon piere en bzeve dacquittance 
granta Dacquitter le tenant 4 devie ꝑ my cel grant jeo ſeu tenu a la quittance qe ſon 
heir © ſi ne granta il fozs Þ lui meſme auxi cy. Ber neſt pas tout un bꝛeve demeen & 
vouch' agar' d ft vous ne diez autr' choſe p lui Iyer a la gar' jeo dye qe vous ne volez 
eſtre gar, act. Willuby donc; monſtra un kyn qe voleit qe Henry granta les tenz, at. ou 
gar Þ lui & ces heirs a J. dc. & dong entra il en la gar, ct. . 

John le fitz William pot le Ceſſabit vers hug le fitz Rif de Seleby à Jſabel ſa feme Ceſſavit. 
qe feſoyent defaut p qi al grant Cape retoꝛne joyntment par attoꝛne gageront lour ley,zc. 

a un autr' jour Þug' fuit efſon' unde lex JS fiſt defaut avoyent jour p lefſon' P. tanq; oꝛe 
ge Þ. vint & Jſabel fiſt autrefoitz defaut le demandant pꝛia ſeifin Þ terre p la defaut la 
feme qeſt la defaut le baroun Þ ceo qe ele eſt menable ala volunte le baroun, cc. Schard vous 
avez M p. en pꝛopꝛe pſone d J. ꝑ Attozn' qe vous dyont qe la feme nad rienz en les tenz ft 
noun tome feme le baroun & Þ. eſt pꝛeſt de tend? les arrearages & trover ſeurty. Baſſett il 
to vendꝛeit qe ele euſt venu meſmes qar le poer Patton futt defet gant la ley fuit gage & ceo 
eſt d retoꝛd enroule p qi ele fet deux foitʒ def,  oze la terte foitz + ces defauts ſor les def.(6 
baron jugenift p lour defaut & pꝛioins ſeiſin ð teꝛꝛe © puis fuit agard ſeifin de tezze a John. 

Un Aliſaundr' le fitz Elys pot bꝛebe de Foꝛmedon en le remaindze & le bzeve fuit tiel q Formidon 
A. dedit A. ad totam Uitam ſuam ita quod poſi moꝛtem ipſius A. pzedicta,#c.25. & Þerebi- en le Re- 
bus de Coꝛpoꝛe ſuo exeuntibus rem”, dt. & miſt avant fet qe voleit qe A. dedit A. habend' maindre. 
& tenend ad totam vitam luaàm æ poſt vitam A. pꝛedicta tenementa rem B. & herevibus de 
Cozpoze ſuo pꝛoczeand . Devom teſti bzeve eſt hoꝛs de la Commune ley qe ne deit pas 
eſtre mayntenu ſanz eſpectalty monſtrer de qi le bzeve deit eſtre gar ou le bzeve veot de 
t oꝛpoꝛe (uo exeunt qͥ neſt pas gar del eſpetialty jugement de bzeve. Schard tout neit jco 
meſmes les parols qͥ ſont en leſpetialty p la fozm de la Chauncell geſt autr qe les pa⸗ 
rols en le fet & jeo puiſſe monſtrer parols eſt le bzeve qe compnont meſme effec allez eſt 
mon gar' de mon ket dont puis qe jeo navera james bre pꝛocreat᷑ ne pzocreand' ge ceo neſt 
pas la foꝛm jugement ft mon bzeve ne ſoit aſſeʒ bon. Devom les parols del eſpet ialty ft 
ſont gar' de ceſti bꝛebe dont ꝑ tege parol erecuf home ne le poet pas ajugger accozbant 
a ceſte paroll pꝛotreand' ne en lettre ne en entèdemẽt. Baſſett affez ef} gar car ceſte pa 
roll exetut᷑ eſt general qe tompꝛẽt les heirs qe ſont & ge ſont aneſtre 4 le pꝛoc reand com 
pꝛet les heirs a neſtres 4 puis qe le exeunt compꝛẽt lun & & lautf foam jugement ſi le 
bꝛeve, ct. Devom le exeunt᷑ ſi eſt general qe tompꝛent cheſcun temps & le pꝛotrean⸗ 
dis tompꝛent certain temps ou ſi le bzeve futt bon il recovef plus large qe leſpectalryncft 
ſur quey le bꝛeve eſt founde qe (erroit encontre la volunte le Donour. Schard ponito qe 
avant le doun B. avoit un fitz 4 apꝛes le doun un autf & deinz les eſpoſailles « le ꝓtreãd 
lerroit maintenu donq; avereit le fitz puiſne le heritage. Devom jeo ne plede pas al 
heritage qi lavera ne al dignity del ſaunk mes tantſolement al bzeve qe il ſoit maintenu 
ceo covient eſtre ſanz eſpet ialty qe cel eſpetialty ge ny ne le attoꝛd point al ire 
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P qi jugemẽt. at. Item home ad veu tiel fyn qe home ad conu teñʒ a un ta les heir* males 
de ſon toꝛps, 6c. ou as heirs females de ſon coꝛps, dc. ou ft les heirs en le deſcendꝛe ſt 
a lour ret il covient avoir lour bzeve ſolom lour cas a multo foztiozt en le remaindze ce 
ne puet pas eſtre meintenu ſan; eſpectalty de la fozme, Mutf. fil pocit avoir autre 
bzeve en la Chaunẽ accozdant a ſon fet aſcun choſe ſerroit a fozt ſerroit de abatre teſti bzeve 
tanz doner lui bon bꝛeve. Devom ſoit D'autr bzebe come eſtre poet mes ſanz eſpeciaity 
action ne poet eſtre maintenu ne le bꝛe ve car ſi leſpectalty fuit pdu ſa action kuit pdu 
donq; ſi ceſti bꝛeve fuit agard bon ceo covient eſtre ſanz eſpetialty qe veot tiele fozm come 
le bzeve Þpozte & ſi ſoit encontr ley. 

Un Robert de B. poꝛt᷑ bzeve de dꝛoit ſolom Statut vers un Bauf + demanda certeinz 
te ũz qe il tient a term de vie & les pdi p defaut apꝛes defaut. Weſtb' nous ret meſmes 
les tenz vers vous melmes ceinz p jugemefr p quel nous fumes ſeift jugemẽt, ec, 
Cant ꝓ quel jugement & fuit chaſe a monſtrer. Weſtb' talibus anno c termino nous 
poztames bꝛeve vers vous meſmes de meſmes les teftz qe oze, 4c. ou vous meiſtes en- 
tõtre nous unquitcleyme qe nous deufſomes avoir releſſe, at. a vous tout noſtre dzoit,xc, 
quel fet fuit dedit & pendant pꝛotes defaire venir lenqueſte vous feiſtes defaute & Þ ceo ge 
vous ne ſuiſtes pas ceo qe vous avez comence de meintener le fer fuit agarde le fet nul⸗ 
& demande jugement puis qe en Court qe poꝛt᷑ retoꝛd vous clamaſtes fx ou ceſti bꝛebe ne 
ſerroit pas p ceux qe ſont tenants en fix ſi action puifſez avoir. Devom vbolez ceo ty p 
reſpons en teſti bzeve de dꝛoit. Weſtb encontre veſtre clam. en fix ne devez oze eſtre re- 
ceve a clam krank ten. Mutf. p ceo qe fl ne ſuiſt pas la Quittlayme la quele, xc. ft fuit 
tout avant la defaute plede defeat 4 avienti p la defeaute iſſint qe le jugement ꝑ qi vous 
recover? fuit rendu ſur defaute apzes, ct. & nemye ſur Tacquittance, Ber? dites ft vous 
bolez ceo Þrfis ou reſpones outre, Weſtb monlſirez le retoꝛd per quel vous, ec. queſito 
Rotulo lectogs Recozdo nous meſme talibus anno 4 termino poztames un bzeve de El⸗ 
chete vers lui ut ſupꝛa ou nous Countames qe un Roger ceux tenz' tient de nous, cc. & 
reherſa tout kr Counte en le bzeve Deſchete ou il miſt avit laquif qe nous deuſſomes, ac. 
la quele fuit dedite de nous ſur quel lenqueſte Ce joynt al quel jour il fift defaute, ct. per 
qi agarde fuit qe nous recover” ſeiſine de terre. Baſſett qe Roger ne tient pas de vous 
pꝛeſt, at. & alii e contra, Quere ft non poteſt vocar* ad Marrant᷑ contra clam' ſuum per 
quiteleyme. 

Un Ric' poꝛt᷑ ſon Repleg' vers le Pꝛiour del Þoſpital de Seint John ge avowa la pꝛiſe 
per la reſon qe un Roger de G. en aſcun temps tient de un henry de la Moꝛe Meſtre de 


la Chauntry des templers en Engleterre un meſe & un, ct. ove les appurtinantes en A. 


per fealty æ per les ſervit᷑, at. des queux ſervir il fuit ſeiſi per my la meyne . come, at. 
le jour de la feſaunce del oꝛdze avantdit le quel Roger de les trois parties de ceo meſe 


enfeoffa teſti RiT a aver 4 tenir a lui æ a ces heirs a touz jours de chief, 4c. iſlint ce a⸗ 


pꝛes noſtre Seigniour le Roy ſeili touz lour terres, &#c. & puts per ſon real poer' granta 
t purneuſt al Pꝛiour del Þoſpital touz les terres & tenz? rents & poſſeſſions & touz au- 
tres choſes qe furent al Templers a cur & a lour Succefſours a touz jours auxt en⸗ 
tirement come les Templers tendzont jour de la defeſance del oꝛdre, 4c. #4 manda per 


ſes bzeves a cheſcun Nit Deengleterre de les liverer la poſſeſſion, gc. per fozce de qucl 


mandement meſme ceſti Ric lattoꝛna a lui de ſa fealty © p tant de rent arere de tant des 
anz ft avowe, #c. ſur teſti R. 4 deinz ſon fee. Baſlett Ric' dit qe il tient la terce party 
de un meſe & ge al tiel avower ne duiſt il eſtre refſeu, 


DE. 
Termino Michaelis Anno Regni Regis EpwaRDI Fili Regis 
| Epwarpi Decimo-nono. 


T heires Robert de C. pla reſon q; meſme ceſti Robert ſe oblig* pur luy 


n y 
UE t Þ les hetrs a meſme ceſti Milliam en xx l. a payer a certein jour, cc. 
< 
GALS 
8 


IV 
IF 
8 6 95 le quel Robert en ſa vie ne papa pas, ct. p qt il ad puis demande ve 
N . meſme ceux Maulter & John come del heir Robert 4 il miſt abit le 
8 2 Oblig' à Maulter & John kurent p gardeyn. Schard dit qe il ne pant 
W a ceſti bzeve rñdꝛe qar Maulter & John ſont deinz age 4 ces ſuppoſe il 
la ou il nous ſuppoſe aver gardeyn. Hingham tout ſ&3 vous ꝑ gardeyn ceo ne pꝛove 
nient q; vous eſtes deinz age à nous Dyoins qe il ſont de plein age & pꝛioins bzeve 
de les faire venir ifſint q; il ſoyent ven en Court car nous entendomes q; il ſoyent 
ajugges de plein age il reſpondze & bꝛeve illit de les faire venir en Court. ac. Quer' fx 
jeo Pozf mon bꝛeve de Dette vers aut p (a oblig demene «& il diſt ge il eſt deinz age fil 
ſoit ajugge de plein age fil recover (a dette ou, ac. & videtur ut termino Michaelis Anno 
xvii. en un bzeve datcounte. | 


William pozta ſon bꝛebe de Dette vers un Maulter & John come vers Dette, 


Un John porta ſon bzeve, dt. & dit qe un William dona les tenz a Mabillie & a ſes Formidon 
heirs de ſon cozps engendzez de Pabill deſcend” ac. a Þenry come a fitz à heir q; oze cn le De- 
demande. Willuby vous ne poez action avoir qar nous vous dyoins qe les teñz fu- ſcendre. 


rent aliene3 devat leſtatut. Devom p qt alienes qar tout furent il alienez p eſtranges a 
la taylle Valienation ne barre pas, c&c. Willuby ft jeo deiſſe qe aliene p Mabilie « trove 
fuitge Þ Henry ungoze ſerrez vous barre ꝑ qt jeo nay meſter adire. Devom & qi ſi jeg 
les Uuſle aliene, at. certeine cf} q; cela ne lup barrett pas, cc. p quey il cobient dire 
par qi aliene, c&c. Willuby aliene per Mabilie pꝛeſt, at. & alit e contra. 


Le Priour de C. pozta ſon bzeve, at. & demanda par iij. Pꝛetipes certeins tenz ſeff. Entree far 
P un Þ2zecipe demanda un acr* de terre, et. & dit qe un Pugh tient de luy xx. arres de le Ceſſavit. 


terre des queux teſte acre eſt parcele par fealty « par les ſervic de iij s. par an, at. 
en la quele tennant navoit entre ſinoun par pugh' & la quele a luy deit revertir 
p ceo 9 hugh enfeſant les ſer vit avantditz, #c. ja en ad celle. Schard nous dyoins ge 
cele acre de terre eſt overt a ſa deſtreſſe pꝛeſi, ac. © ali e contra qant a un autt Pꝛe⸗ 
cipe qe fuit poꝛt᷑ vers un Alice, Schard dit qe John Peche par kyn leve granta 4 rendy 
les tenz a William & a Alice vers qi le bꝛeve eff oze poꝛte a eur & a les heirs le baroun 
d ifſint dyoins nous qe leſtat qe nous avoins eſt par John de Pecche par qi nous demã⸗ 
doins jugemtt de bzeve. Hillary puet eſtre qe veſtre entre fuit par Þugh come veſtre 
b:eve ſuppoſe & ge vous avez pas thaung' veſtre eſtat & unqoze del hour qe vous elites 
trove tennant noſtre bꝛeve eſt afſez bon, et. Herle ad idem le bꝛeve ne ſuppoſe nyent ge 
leſtat qe vous avez oze ſoit par Þugh etns veot qe vous entraſtes par pugh & ceo puet 
eſtre oveſqe ceo qe vous avez Dit, et. Schard ceo eſt un bꝛebe de dꝛoit & nous monſtroins 
par la fyn qe nous avoins mis avat qe nous navoins föꝛſqe a terme de vie d le fer & le 
dꝛoit demoꝛzant en la parſone un John fitz & heir William noſtre baroun ſanz qi nous 
ne poins les teñz mener en jugement & pꝛioins eyde de luy Hillary veſtre eyde pꝛier cif 
hoꝛs de les degrirz & vous ne ſerrez nyent plus _ a Pater eyde hoꝛs de les degricz 
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ge vous ne ſerrez reſceve de Uoucher, &t. Willuby ad idem vous avez Conu lentt per 


Þugh' par gi vous ne ſerrez pas reſceve de atferm le dꝛoit en autri perſone qe en la per- 
ſone per qi, at. & qant al terte Pꝛetipe qe fuit poꝛt᷑ vers un Robert il dit qe il navoit rien 
en les teñz ſinoun joynt ou ſa feme nient nome en bꝛeve jugement du bꝛeve, ct. Willuby 
qi avez de ted. Schard pꝛeſt daberrer, t. Willuby a ceo navendzez pas qariont te- 
nance thiet en eſpectalty, at. Sionore qant a veſtre eyde pꝛier' vous pꝛiez eyde de un q; eſt 
hozs de les degrirz ne vous ne monſtrez rien per fyn nen autre manere qe le dꝛoit eff a 
luy par qi vous navendꝛez pas davoir eyde 5 luy © puis dit. Schard qe les tefiz furkt 
overt a ſa diſtreſſe & ali e contra, Et qant a lautre pꝛetipe nous dyoins qe nous 
navoins rien ſindun joynt ove noftre feme nient nome, #c. & demandoins jugement 
du bzeve, Hillary a ceo navendzez pas ſanz eſpetialty, dt. Schard a la Com- 
mune ley home avoit laverremet tout ſanz chartre & nient ouſte par Statut par qt, ec. 
Et puis Vaverremet fuit reſceve à lautf tendi daverrer qe ſole tennant pzeff, at. & alit e 
contra. 

Un John poꝛt᷑ ſon bꝛeve Daccounte vers William. à diſt qe il fuit reſceivour de ces 
deners deinz certein temps deinz quel temps il reſceut tant par my la meyn un Robert 
| tant par my la meyn un Adam pur bliez a eux venduz, at. Bacon nous ne ref. 
ſumes pas ſes deners pꝛeſt a Defendze par noſtre ley, #c. Cant nous avoins count q; 
vous refſutes p autri meyn ꝑ qi vous navendzes pas a la ley 4 puis. Bacon dit gz 
nous ne refſeumes pas ſes deners p my la meyn Robert ne Adam pzeft, ac. Cant à 
cel averremet ne devez eſtre reſceve qar il covient daverrer generalmẽt qe nient noſtre 
Reſceivour, dc. Stonore neſt ceo nyent la cauſe qe vous lup avez ouſte de la lep Þ ceo 
qe vous avez dit qe il refſeut, ct. p my la meyn Robert à Adam p qi il ſemble qe a 
traberſer ceo qe aſſez eſt il a travers, at. Cant ceo eſt ley qe le travers ſoit pꝛis en 
la generalte mes donge ſur la Counte ſe puet il diſcharg', et. Stonore ſerroit il reſon 
denquet᷑ fil refſeut vous deners ꝑ autri meyne q per les meynes ces qe vous avez coũte 
g. d. nõ & il vous traverſe ſolom ceo q; vous luy avez charge p qi afſez eſt il a tra- 
vers ꝑ qi, dc. Cant Þ le attompte il covient q; nous lup chargoines de la ſumme ac- 
toꝛdant a la ſumme en noſtre counte mes nous entendomes qe le quel iles reſſeut 
P my la meyn ces qe nous avoins dit en noſtre Counte ou ꝑ autri meyne qe il lerra 
charg' daccompte de tele ſumme tome nous avoins counte, ct. Herle home nenquerra 
mye fil reſceut vous deners en autre manere qe vous navez counte, cc. Willuby il 
tovient traberſer le quel qe il fuit noſtre reſteibour ou nempe qar ft jeo poꝛt mon 
bꝛe be de dette vers vous @« tounte qe vous moy devez C s, les queux jeo vous apꝛeſtay 
il ne ſcrra pas traverſer a vous adire qar vous ne devez rien de apꝛeſt pꝛeſt, ct. ein; 
covient pꝛendꝛe travers en la generalte qe rien ne moy devez, et. Herle la eſt le tra: 
vers entendu qe rien ne lup devez ſolom ceo qe il ad counte & ffi veot il iſſi ge 
il ne reſceur pas ſolom ceo qe vous avez counte p my la meyn celui pꝛeſt, 4c. & alii 
e tontra. 

Un John pozt ſon bzeve Dentre qe voleit Pꝛetipe Ricardo Magiſtro del Þoſpital de 
C. & puis le bzeve voleit & ſum” pꝛedictum Ricardum. Schard jugemtt de bꝛeve gar 
Ric eſt nome ꝑ noun d Dignite ou la ſom ſerroit & ſum' pzedictum Magiſtrum come 
ſerroit pꝛedictum Abbatem ꝑ qi demadoins jugement de bꝛebe. Lufwick Meſtre neſt 
pas noun de Dignite come Abbe ou Eveſqe par qi, #c. & ovelqe ceo vous avez de⸗ 
mande la vewe par qi vous navendꝛez pas, ct. & il fuit ouſte à puis Uouch' agarr' & 
le vouch reſſeu. 

Un William pozt (on bzebe vers Labbe de Abyndon & John Con Comoygne # pluſours 
autres & counta ꝑ Schard qe come 8 Commune Conſetle del Realme ſoit purveu ge ne 
luiſt anully de meſme le Realme deſireſſe faire hozs de ſon fir nen le haut eſtrete foꝛſpꝛis 
a noſtre Seigniour le Roy & a ces Piniſtres & a ceo faire eſpecial auctozite eyant la 
vindzot Labbe a les autres ge ne ſont pas les Miniſtres noſtre Seigniour le Roy certein 
jour & an t le haut eſtrete © les chateux meſme ceſti William ſcil.ũ carkoys,#c.a la valiã te 
de tant en noun de deſtr' pꝛiſtr' atoꝛt & entontre la ley « la Cuſtume de Realm, cc. Hing- 
ham jugement du bꝛeve qar le bꝛeve en le comencemer ſuppoſe eſtre foundu ſur leſtatut 
Þ ceo qe il dit come de Commune Conſeile de noſtre Realm & puis en la fyn termine ſur 
la Commune ley la ou il diſt contra Legem & Coſuetudinem Begni noſtri qe eſt la 
Commune ley iſlint le bzeve nyent Þſuat Þ qi nous demãdoins jugemtt de bzeve gar 
le bꝛeve Cerroit en la fyn contra pzoviſionem pꝛedidum, dc. Schard leſtatut donne ceſti 
bꝛe ve la quele ley oꝛdine p leſtatut apꝛes leſtatut fet eſt la lep 4 la Cuſtume de la ter⸗ 
re & iflint noſtre bꝛeve purſuant, cc. & teſti bzeve neſt pas done en leſtatut mes fet en 


la Chancelry ſur leflatut 4 ceux de la Chaunẽ ne donnkt autt bꝛeve p qi, dc. 4 le _—_ 
ut 
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futt agarde bon ct a ceo & puis dit. Hyngham jugemẽt de bzeve gar teſt un bzeve de 


treſpaſſe a recoverer damages ß la pꝛiſe de teux chateux & le pꝛis des chateur neſt pas 
mis en le bꝛeve p qi, cc. Schard en bzeve de treſpaſſe des bienz pꝛis # enpoztes la ou 
celui q; les pꝛent affirme pꝛoperte a luy la dirra le bzeve Catalla ad Ualenr, t. mes 
la ou les chateur ſont pꝛis en noun de deſtt le bzeve ne dirra fozſqe Catalla ſua nomine 
defiructionis, ac. t encounte mettra le pꝛis, ac. come ſi jeo pozt mon bꝛeve de averiis 
Carutarum foñ du ſur Statut le pꝛile des a vers ne ſerra mye mys t᷑ le bꝛeve ꝑ qi /t. Hing- 
ham unqoze jugemet de b2eve qar ceo eſt un bꝛeve de treſpaſſe a recover damages 
le bꝛeve ne veot pas ad grave dampnum, dt. & cötra pacem, ct. jugemet, at. 
Schard autri bzeve il ne donnft en la Chauncelry par qi, ct. d ili ad meigte bꝛeve 
pont home recover dammages & unqoze il ne avera pas en le bzeve ad grave 
dampnum a contra pacem noſtram, et. par qi, at. 4 puis fuit il chace a reſpond' & 
dit <3 il ne pꝛiſt pas ces chateux ſolom ceo qe il ad counte pꝛeſt, qc. & alif e contra, 


Un Thomas pozt ſon bꝛeve de Fozmedon en le deſcendze vers un John & demanda rormidon 
terteins teüz & dit qe Rif les dona a Geoffr' & a Ilabel ſa feme & a les beirs de lour en le De- 
deux cozps iiſauntz de GS. & de II. deſcend, ac. a Þenry come a fitz à heir de P. de⸗ ſcendre. 


ſcend', et. a Milliam come a fitz & heir de M. delcend a Thomas come a fitz & heir 
qe oꝛe demande & le bꝛeve voleit & les queux apzes la mozt Geffrep & JC, & IM. fits 6 
heir Henry a Thomas fit; & heir William deſcendze deynSt:p la Fozmeds, at. Devom 
celui qe demande p bzeve be Fo2medon en le deſcendze il ſe fra heir a celui qe dzepn 
fuit ſeifi en la taylle & en teſti bzeve C. ſe fiſt heir a William enſuppoſant qe Milli- 
am fuit ſeift des tenz la dyoins nous ge Milliam navoit unges rien en ceux tenz 
jugemkt de bꝛeve. Stonore quen bzeve luy Dozzes vous. Devom ſi henry euſt aliene 
les tenz' if{int qe Uu. neuſt en rien donge dirreit le bzeve © les queux apzes la mozr 
Geofirey c Jſabel à Henry Fitz & heir Geoffrey 4 Il. c . fitz æ heir henry a Thomas 
fitz William Coſin & heir henry deſcendze deynont, dc. & tien bzebe ceins avez avãt 
ces hours meyntenu & lautf abatu, at. Stonore en velire counte vous feltes Thomas 
fitz & heir a M. & ft. adonqe veſtre bzeve ne le ſeiſſe pas le Counte ne ſerroit pas 
garr per le bzeve, ct. Devom ſi ſerra gar en le bzeve Dael en Counte home ſe fra 
fitz æ heir a ſon pic re & en le bꝛeve ſolemet ſe fra il heir al fel ge dꝛeyn fuir leiſt & 
teſti bꝛeve illi en ſon cas eſt done en leu de bzeve de poſſefſion, at. Willuby ceo qe vous 
dites qe en teſti bꝛeve home ſe fra heir a telui qe fuit dꝛein ſeiſi ceo neſt pas illi de ley 
einz eſt qe ſi home en teſti 1 heir al fel a nemy a ſon piere ſi jeo puiſſe dire q; 


ſon piere fuit ſeiſi le bꝛeve a, gt. Tond ceo p2ove qe il ſe fra heir a teſti qe dzein 
fuit leiſi, ct. Trivaignon ft ſes de la Chauncelry ſoient apꝛis du fet il ne dozzert james 
bzeve ou le demandant ſe fra heir a autf fozſqe a celut qe dꝛein fuit ſeiſt qar p bꝛebe deit 
il monſtrer ꝑ tomebien des pꝛis la taylle ad eſte contenu & donqe pzendze teſti bzeve ge 
luy ſert en le tas c ſe faire heir a telui q dꝛein ſuit ſeiſi, t. Stonore ſerxoit il iſſue de 
plex en teſti bꝛeve de pꝛendꝛe averremẽt le quel William fuit ſeift ou non. Devom ſcire 
oof c jeo donne terre encötre bzeve, cc. Herle ſi Geoffrey euſt aliene party des tefiz 
illi donez en Fre tayle 4 puis henry ſon fitz le remenũãt a un meſme pſone a qi ſe fra il 
heir. Devom dũqe demãdereit il par deux bfes ſolom ceo qe lalienation eſt Diverſe, 
Herle navil lalienatid ne donne pas ceſti bꝛeve einz fet la Fozme taylle, cc. Ber en 


bꝛeve de polſeſlione exetution de dꝛein ſeifine abate le bꝛeve Þ ceo qͥ le bꝛeve ſerra pꝛis tout 


d ſa poſſeſſiõ mes ceſti bꝛeve eſt pꝛis ꝑ la taille de la ſeifin celui a qi le doũ fe fiſt. c. De vom 
mes tire il deit monſtrer en bzeve en com bien de plones en la taylle la foꝛme ad eſte ton⸗ 
tinue & la fozm ad eſte 9 il ſe freit heir a celui q dꝛeyn fuit ſeiſi. Stonore jeo trey bon 
q le bꝛebe ad eſte meyntenu la ou il ſe fiſt heir a celui q dzeyn fuit ſeiſi & ceo ne p2ove 
nyent qe teſti bzeve Sabatera ne jeo ne luy vy unges eſtre abatu. Devom donqge dozzez 
vous diverſe foꝛme de un bzeve de un meſme cas q ne puet eſtre, #c. Herle a veſtre dit 
vous voudꝛez abatre ceſti bzeve par exception de dꝛein ſeiſine. Devom certes [cire illi 
puet home qar fil ne ſe face heir a telui q; dꝛeyn kuit ſeiſi le bzeve Sabatera, dc. & 
puis. Stonore ala a les Clerks de la Chaunſelry & les Clerks diſoyent qe fozm Þ la 
Chaunſelry fuit a fair le demandãt heir a celui ge d2pyn fuit ſeiſi & a nul autt᷑ mes il 
ne ſavoyent pas dire nul cauſe Þ quey ifſi ſerreit & ne p gant lendemeyn le bzeve fuit 
_ bo & De vom dift qe Þery altena devãt leſtatut & lautt᷑ dit qe puis leſtatut pꝛeſt, ct. 
& alit e contra. 


Un William pozta ſon bꝛeve Quare vi + armis, at. Uerberaverunt Uulneraverunx, #c. Treſpaſſe- 


vers pluſours qe vindꝛont & diſoyent ö rien coupable puis lenqueſte fuir pꝛiſe ge Vint & 
diſt qe contek fuit entre le plaintiff 4 les defs ou les defs loueront gens de batf le 
plaintif mes les defendãts ne miſtröt pas 8 5 lup mes virpt & afſentire mow 

3 autres 
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autres les batirent demande kuit d lenqueſte queux furet ces qe keloyent le fer & lenqueſte 
dit ge eux ne ſavoyent par ceo qe il furent deltonus & demäde fuit a queur damages & 
lenqueſte dit a lx. marcz ꝑ qi agarde fuit qe ils furent pꝛis & made a la pꝛilone a qe lautf 
recover les lr. marcz Quere fi le enqueſte poteit avoir dit queux furent ceo ge 
feſoyent le treſpaſſe vers queux il poeit recover” fil euft recover” vers ces a 
oꝛe. | | 
Un home poꝛt᷑ ſon bꝛebe Dael vers pluſours p divers P2ecipes ou un diſt par Hyog- 
ham qe un tiel ſon piere moꝛuſt ſeiſi de teux tenz? en ſon demene come D fer apzes gf moꝛt 
il entra & pꝛia ſon age. Schard veſtre age ne devez aver gar leſtat qe vous avez ſi eſt p 
veſtre purthas par qt vous naverez pas veſire age qar veſtre piere navoit rien en les 
tefiz fozſqe terme de ſa vie «© la revertion a ceſti vers qi le bzeve eſt oꝛe poꝛte, ac. Devom 
ſon piere purchace les teñz a luy & a ſa feme & a teſti lour fitz vers qi le bꝛeve eſt o2c 
pozte a terme de lour iti. vyes & a les heirs le piere illi le fre & le dꝛoit geſt en demãde 
vers lun p cefti bꝛeve luy eſt deſtend d par ſon piere de gi il ne ſerra pas mys a rñdꝛee 
deinz age &@ il pꝛie ſon age. Schard & nous jugemet del hour qe vous avez conu qe lc 
krank ⸗ ten ge meintient le bꝛeve vers luy il avoir de ſon purchas ou avar en la Ute ſon 
piere il coment qe le hꝛeve euſt eſte poꝛte auxi abt vers le fits come vers les autres 
& il reſpond deinz age ꝑ qi il ſemble ge il fra illi a oze, c. Devom donge eſt ceo iſſi 
come nous avoins dit. Cant tiegne la Court de ceo auxtcome ele vindze, #c. Hingham 
ft autf fuit tenant de frank-tefi & il pꝛiaſt en eyde teſti vers qi le bzeve eff oze poꝛte fil 
joynſit, tc. il avereit ſon age, dt. auxi pdetea, c&c. Herle il avoit tennance en la vie 
ſon piere & oꝛe auxi de la queie tennante il puet vouch tome de fee. Devom en la vie le 
piere le Uouchr* de Fe lerroit par reſon de la tennante le piere mes oꝛe il melmes puet 
Uoucher' de fer p reſon de fir qe il lay eſt delt p la mozt ſon piere le quel fee il ne deit 
27 —7 — nonagepar qi. cc. & puis il fuit agarde qe il reſpõdiſt æ il Aouch' agarr a 
e Uouch reſct, æt. 1 

Nota qe un home avoit retover un Dette de C. marcz vers un autt & il ſuiſt davoir 
le Elegit iti qe la moite de ſes terres luy furent liverez par eſtente a tenix tanqe la dette 
kuille leve puis apꝛes il ſuiſt le Stire fatias vers la party allavoir mon fil lavoit rien 
di le Þ qi il navoit leve leſtente nemye par xx l. Þ ceo qe la terre futt deſtrut par gere 
à demande luy kuit fil avoit autf choſe adire c il diſt qe noun par qi diſt fuir a la 
party a ſuir bzeve de reaver ſa terre & ſit Nota qe en ceo cas le Scire Factas fuir 

Nota un home poꝛt fon bzeve vers un aut dt. a le bzeve veot comandez a 
un tiel un Carue de terre ove les appurtinances fozſpais tat ð terre en tele Uille ou le 
bzeve ne fet pas la demande en Uille einz la fozſpzis jugement de bzeve qar le bꝛebe 
devereft dire un Carue de tere, at. en tiele Uille fozſpziſe tant en melme la Uille, 
4 pr la demande eſt en meſme la Uille qeſt la fozſpzis, #c. & le bzeve fuit agarde 

on, dt. 

Breve Daccompt fuit pozt vers un home à fuiſt dit ge il fuit ſon Reſcerivour, tc. d qe 
il relteut C s. de un tiel a pꝛofiter & a Merchander 4 a attompte rendt, et. Bacon 
nous Conuſſoins bien ge nous refſumes E s. de un tiel, ec. mes ceo fuir par Cove- 
nit ge nous deveroins mettre a ceo autr Eg. a Marthaunder a noſtre Commune pfit 
ou autr' bzeve luy eſt done jugemet de bꝛeve. Herle quen bꝛeve àvereit il. Bacon allaye 
melmes en la Chauncelzie. Schard vous fuiſtes noſtre reſceivour ſolom ceo qe nous avoins 
Counte pꝛeſt, at. Bacon ſolom ceo qe nous avoins dit pꝛeſt, ct. nyant en autri manere 
pꝛeſt, ac. & fic ad patriam. : : 

Nota En ple de terre le bꝛeve voleit & ſurf par bonos 4 il ne avoit par ſummoniters 
en le bzeve per qi. Hillary demanda jugemet de bꝛeve. Scharſhille la ou le bzeve veot 
ſum par bon ſummonitozes & ifſint ad le Uic* endofſe les fummours en le bzeve & 
dautr per il ad demande la Uewe par qi il ne ſerra my reſceve dabatre oꝛe le bzeve. 
Stonore la Court ne puet tenir le plix {i la party ne ſoit ſum̃ & le bꝛeve ne donne pas 
garr* al UiT a Som6dze la party par qi querez vous meliour bzeve ft vous volez & agarda 
qe il ne pꝛiſt rien par fon bꝛeve, ac. N 

Nota en ple de terre le Miſi pꝛius fuit gräte par Scire John de Bourſer a pꝛendze 
lenqueſte en pais a certeyn jour a quen jour le tenant apparuſt par Attozne & chalenge 
lenqueſte kuit charg', ct. & puis revint a dire lour verdit il departi be la Court par gt 
ſa defaut fuit recozd' & dona jour a oꝛe cy en baunk par qi. Devom del hour ge fa ap- 
perãte adonge fuit retoꝛde & puis departy £ deſpit᷑ de la Court & fiſt de laute nous pꝛioins 
leiſine de terre, at. 


Not a 
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Nota en plir de terre ſire John de Mutt. granta le Miſi pꝛius a pꝛendze lenqueſte en Nota, 
pays al quel jour le tfnar fiſt defaute la quele defaute illeoges fuit recozde & puis 

al jour qe il avoit ? Baunk le Petit Cape iffit retoznable a oze & oze vint il & dil 

ge il fuit deſtourb a Mozwiz par cretin ö ewe qe il ne poeit venir pꝛeſt davezzez. 
Devom Þ qi neuſſez vous ale par aillours & la party dit qil ne ſavoit nul autr 
chymin. Devom nous demandoins jugemet ſi ſa noun ſachache luy deine eſcuſer 

d nous voloins avezzez qil poeit aver paſſe a Seint Martyn de , pꝛeſt, ac. 4 alter 

e contra. 

Un John pozt ſon bzeve & demäda certeins tenz, dt. les queux Un Aliſaund? d Form<dory 
Alite ſa feme donerft a William æ a Johane ſa feme a a les heirs de lour deux cozps if- en le De- 
ſant3, at. & ad fet la deſcente tange a luy, &c, Scharſcill cefif bzeve ſuppoſe qe feme #©*25**: 
covert poet faire alienation qe eſt entontre ley par qi nous demandoins jugemet de 
bzeve. Hyngham pur rien ge eſt ungoze dit poet eſtre qe le doun ſe ſiſt par fyn ou par 
rendꝛe en Court de Aliſaund? « Alice en cuen cas nous naveroins autt bzeve fozſqe il 
doneret & nemy redzont. Scharſhil donge devez vous möſtrer comer le doun poeit 
eſtre entendu en ley. Herle qi fi Aliſaundt & Alice euffent donez les tenz p fer en 
payis d puis la mozt Aliſaundz Alice euſt releſle. Cant icire unqoze le bꝛeve 
— ge Aliſaundze euſt done, ct. & puis il fuit chace a reſpondꝛe & demanda la 

ewe, Ec. | 

Un William pozt ſon bzeve de Fozmedon en le deſcendze vers un Robert, gc. & diſt ge pormedon 

un Ric dona les tefiz a John d a les heirs de ſon Cozps engend2es, ct. & diſt q; de John en le De- 
deſcend, 4c. a William come a fitz & heir q; 0ze demande. Cant vous ne poez action ſcendre. 
avoir qar nous dyoins q3 John veſtre piere, cc. de teux tefiz enfeoffa un Alice a luy & 
a ces heirs a touz jours & oblig' luy à ſes heirs agarr' a Alice d a ſes heirs & a les Al- 
ſignes la quele Alice p fyn leve tonuſt ſon eſtat a nous iſt qz fi nous fuiſloins enplede 
de un eſtraũge teſti William come heir John nous ferra tenu a garratif come al Alligne 
Alice ꝑ qi nous demadoins jugemet ü vous puifſez rien demäder & diſt outre qe atlez 
luy fuit deſtend de John come de Fer⸗ſimple, at. & miſt avir la Chartre q John fiſt a 
Alice & la fyn qele leva p Alice a Robert Claver nous navoins rien ꝑ deſcent pꝛeſt, ec. 
Cant afſe3 vous fuit deſcend” pꝛeſt, at. qar le quel qe vous ou noun del hour qe afſe; vous 
fuiſt deſcend en fex-fimple vous ſerrez barre, #c. & puis dit. Claver q it navoit rien 
p deſcente ne rien ne luy fuit deſcend' peſt, et. & alit e contra & nota qe la fyn 9 Alice 
ſe leva a Robert ne fuit autr' foꝛſqe Alice conuſt les tefiz oze demãdez eſtre le dꝛoit Koe 
bert a Þ tele reconifſance Robert granta æ rendi les tefiz a Alice a terme de ſa vie c apzes 
{on decele 9 les tefiz retoꝛneret a Robert a a ſes hetrs, ac, 4 Cant & Hingham diſoyer ꝙ; 
Robert ne poeit pas aver plede pla fyn come Affigne Alice fi Claver euſt pꝛis a ceoP ceo 
ge la fyn ne ſuppoſe nient doun pꝛetidẽt qar p rien qʒ fuit pꝛove p la fyn poeit eſtre pRo- 
bert euſt eſte entre p autr' qe ꝑ Alice æ fic nota quere. 

Un William pont ſon bzeve, gt. vers Rit᷑ Meſtre del Þoſpital, #r. Devom Rir eſt gar⸗ Entre. 

deyne de la Chauntery de Saint M. en meſme le Þoſpital a la quele Chantery les tenz 
ſont annex à il nient nome gardein ꝑ qt jugemet de bꝛeve. Scharſbill vous avez demade 
la vewe ꝑ qi vous navendꝛez pas dabatre le bzeve p tant æ puis il fuit chace a reſpon- 
dꝛe. Devom tin John nous enfeoffa de meſme les tenz & oblig' luptſes heirs agarr Ac. 
t Robert fitz © heir John eſt en la pꝛilone le Roy þ Felony illi qe tout ſes terres 4 poſſel- 
ſions ſont en la meyne le Roy iſſi qe labowꝛ de teſte Chantery fi ele ſe voydaſt ſerroit al 
Roy a doner la Chantery p qi nftedoins qe de ceſte terre ge eſt annex a la Chaũtery deinũt 
r' ſanz tounſeyler al Roy. W. Devom 4 autre choſe ne volez dire. Devom tout ſoit home 
enpꝛilone unqoze demoert il a la Commune ley nient atteinte vers qi vouch' gilt gar ceo 
neſt my reſpond adire ge home eſt en pꝛiſone & les tefiz en la meyn le Roy c pꝛier eyde 
du Roy qar tout ſoit il en pꝛiſone il puet eſtre vouch', at. Devom ceo neſt pas la Caule 
ge nous pꝛioins eyde du Roy Þ ceoqe il eſt en pꝛiſone 4 oꝛe ſes tefiz ſont en ſa meyn mes 
eſt p teo q le Roy ad dꝛoit de avoyerꝰ en la Chantery a la quele les tefiz demadez ſont an- 
nex gar ſi la Chantery ſe vopdaſt a oze le Roy dozzaſt & donge fi ceſte terre ſoit oꝛe 
rec tant deſcher' en lavower le Roy par qi nentendomes pas qe vouz irrez al juge- 
ment rendze en pꝛejudite de Roy ſanz pzimes Counſetler au Roy, dc. 

Labbe de Waldene pozta ſon bzeve de Ulaſte vers un John & Alice ſa feme ou ꝑ lour Wat. 
defaute bzeve ifſit al UiT denquere de Waſte en pays d il enquiſt & le waſte fuit 
trove & le verdit retorne oze a ceſte jour en bank ꝑ qi Devow Þ Labbe pꝛia jugemẽt ſur 
le Uerdit. Ald' ſcire al jugemẽt ne devez aler qar il meſmes p afſent de ſon Cover nous 
ad releſſe à grante ge nous ne ſerroins en peſche de Ulaſte, ac- p ceo fet 9 cy eff & vous 


dyoins qe il ad ſuy teſti bzeve vers nous encontre ſon fer & en deſceite de la Court — — 
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nous ne ſumes pas ſum attach ne deſtr' per gt nentendomes pas qe vous irrez al juge⸗ 
ment p Labbe encontre ſon ket demene. Devom vous navez nul jour en Court a ple- 
dier & le Taft eſt trove p pꝛotes ſewi vers vous ꝑ qi. t. W. Devom ad idem fr voug 
eufſez plede & joynt tflue qe nul waſt fet a trove euſt eſte le waſt vous ne ſerrez pas oe 
reſceve H mettre avãt releſe fer avant lenqueſte joynt, #c. nient plus iff la ou lenqueſte 
eſt agarde p lour defaut. Ald ſi vous ſuez le Scire Factas vers moy daver execution de 
un reconifſance qe jeo ay fet & le Ait retozne qe il moy ad garny la ou jeo ne ſeu pas 
gar ny li jeo vint puis & monſtre veſtre fer qe vous avez releſſe Vexecution & dy toment 
vous avez ſuy entontre veſtre fet en deſceite de la Court moy dozza bꝛeve de faire vous 
vener a reſpond' a veſtre fet, ct. Devom pledez en le cas ou vous eſtes, gc. « nous 
pꝛioins jugement ſur verdit & puis. Stonore agatd qe Labbe retover' te lew Maſt 4 
ſes dammages a treble, ec. = : 5 

Nota. Nota q un home grãta les ſer vi ſon tennãt ꝑ fyn leve a un autr p qi il ſuiſt le ꝑ que 
ſervit᷑ vers le tennãt q̃ vint en Court & diſt q il ne tient pas del grãtour pꝛeſt at. æ alii e 
contra ꝑ qi enqueſte ſe joynt p la quele fuit trove 9 il tient del Coniffour & fuit enquis p 
queux ſervic, #c. mes il ſemble qe ceo q il enqueſterent ſur : la quantite des ſervit 9 ceg 
fuit ſanz garr' p ceo q; la miſe ne ſe fiſt pas ſur ceo, dt. ein; il ſemble qe la quãtity 
des ſervit ſerra tenu tiel tome Tautft avoit ſuppoſe p ſa coniſance, dc. Quere, &c. 

Quare Im- Un Sibil pozt un Muare Impedit vers un Robert à dit q; un ſon aun John p noun 

pedit. pꝛeß la dꝛeine pſone un tiel, ct. qe a (on pꝛelentment, ac. Þ qi mozt la Egliſe eſt oꝛe 
Uoyde &4 diſt qe de John Þ ceo qe il mozuſt ſanz heir, at. deſcend' a Amice come a ſoer 
& heir æ de Amite a Sibil come a fillie & heir qe poꝛt᷑ ceſti bꝛebe. Baſſett nous Conuſ- 
ſoins bien qe John pꝛeſent la dzeine plone, 4c. & vous dyoins qe un William piere 
John aveit un feme Alice p noun de la quele il engendza John, & Alice de via c puis 
William pꝛiſt autr' feme Jobhane de la quele il engendꝛa Amiẽ illi qe Amit ꝑ my qi ele 
ad fet la deſcente fuit D dimid ſaunk a John p qi de John Þ ceo qe il moꝛuſt ſanz heir, ct. 
reſoꝛti, æc. a Jſabel* tome a Aunte à heir ſoere Milliam piere John de Jſabel deſcend', xc, 
a abile tome a filie & heir & de Mabilie a Robert vers qi le bꝛeve eſt oꝛe poꝛte & nen- 
tenvomes pas qe il puiſſe teſti bzeve vers nous meintener. Devom ſcire nous dyoins 
qe John meſmes purchaca ceſte avoweſon illi qe nul en le Saunk pamotint navoit un- 
qes rien ꝑ qi il toment qe ceſte avowſon ſoft meintenu en le ſaunk William piere John 
qar en defaur de Saunk Milliam ft ſerroit eſchete al Seigniour c vous dyoins qe plus 
pꝛes al Saunk William eſt le iſſue de fa filie qe ne ſoit ſa ſoer ꝑ gf, t. Hingham il 
eſt Uerite a demander de William il eſt plus pꝛeß & nemye a demäder de John, Kt. 
W. Devom ad idem la ſoer de lentier ſaunk a John ſerrotit le heir John tout euſt John 
en krere d dimid' ſaunk a ne quidẽt le fitz ſerroit plus digne de ſaunk al piere qe ne ſer- 
ra ſa fille ꝑ qi vouz ne poez nyent ajug telui plus pꝛochein heir al frere qe ſerroit al 
piere p ceo qe la poſſeſſion le frere fer thaung la deſcente, cc. Tond ceo eſt verite la 
ou il ad ſoer” del entiere launk al frere tele aũ tiene ley tyent lun qe ele ſerra plus coll 
heir al al frere qe ne ſerra le frere de le dimid' ſaunk mes en le cas ou nous ſeumes la 
ſoer qe eſt ſolement de ſaunk le piere eſt plus pꝛochein a John qe ne ſoit ſa funte ge 
neſt du ſaunk John fozſqe de p ſon piere c plus loyns qe neſt ſa ſoer, dc. Ald ad idem 
teſte Sibilie ſerra Uouch' agarr' come heir John & Tye p ſon fet. Hingham come heir John 
ne ſerra ele jammes vouch” qar ele ne purra mye clamer*' p my luy, xc. Devom ft St- 
bile ne ſerra mye heir a John vous dozzez qe il abera deux heirs qar a deſtre dit des 
teñz qe John fuit ſeiſi la Aunte John ſerra heire & des tefiz qe Johane ne fuit pas ſeiſi 4 
qe furent en la ſeiſine Milliam Sibilie ſerra heir ou il coveneit en un bꝛeve de dꝛoit faire 
deſcente ꝑ my John & illi eſtre heir John & nyent heir John qe ne puet eſtre, dt. Baſſet 
vous dites mal ele ne freit my la deſcente ꝑ mye John. De vom certes ft freit en un 
bꝛeve de dꝛoit, ct. Herle des teñz donez a un home d a ſes heirs de ſon cozps engend2e3 
qe ad ifſue de divers femes ſi lun de demi ſaunk ne ſerra heir a lautr' vous dozzez rever- 
ſion la ou il ad iſſue en la taylle, ac. Willuby la puet eſtre qe lun ſerra heir a lautr 
Pp fozce de la taplle. Herle ladeſcente en Fe-tayle eſt auxicome de Fee-fimple, ct. qar 
avant leſtat apzes iſſue il avoit fee-ſimple & ꝑ leſtat neſt rien oꝛdeine foꝛſqe ſur lour alie⸗ 
nation, Devom ſi home devie ſeiſi de terteins tefiz & il nad autr' iſſue fozſqe files de 
diverſe ventres totes les files ſerront heires a lour piere & fil facent la purpty & lun 
de vie anz heir de ſon Coꝛps lautr' ſoer ſerra ſon heir tout ſoit ele de divers ventres 4 
avera ſon ret ple oꝛtdaunt᷑. Hyngham la cauſe eſt la pur ceo qe illes furent Coheits 
de meſine les teñz & tent en ptenry pur ceo lun ſerra heir a lautr', at. Scrop qi ſi la 
lille del entier ſaunk ſerra heir la ot il ad frere de dimid ſaunk fi la fille devie ſeift 4 
ſanz heir de ſon cozps a veſtre dit le frere qe ne puet eſtre heir a ſon frere p ceo ge il 
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de dimtd' ſaunk ſerra heir a ſa ſoer a qi il eſt de dimid' ſaunk ge ne puet eſtre, ac, 4 
mw Mutt. agard qe Sibil' ne pꝛiſt rien per ſon bzeve cinz qe Robert euſt breve al 
£10, dc. 

William de Cheverton & Emme ſa Feme po2t lour bꝛebe de Garde vers Alice de D. & Garde 
demandet John fitz © heir Tilltam de C. ct. à Alice voucha agar un Robert, ac. 9 ſerra 
ſom en le Counte d Devonſhire. Willuby vous vouch” de un chatel ꝑ qi vous ne ſerrez 
reſceve ſanz monſtrer per qi vous luy vole Iyer. Stonore ele vouch' en ſon peril ꝝ qt a 
vous nad ele meſter a monſtrer mes qant le vouch' vedza aſſez p temps pozza ele mon- 
ſtrer a luy ꝑ qi vole vous autre chose dire, Et. Willuby unqoze vouch' ne deve gar 
celui qe vous vouch' ne nul de ces aunt navoyet unges rien en la garde puis la 
mozt noſtre tennar pꝛeſt, dt. & Alice dit qe Robert kuit leiſt & luy dona la gar 
pꝛeſt, cc. (ed quere pur ceo q; teſte contre pleder neſt pas done per Statut, Kc. 

Un William & Johane ſa eme, cc. & demäder le Panoir de S. ove les appurti⸗Formedon 
naces & diſt q; un Robezt dona le Manoir a un John & Jſabel ſa feme a eur & a les heirs cale De- 
de Tour deux toꝛus iſſantz æ de eur deſcend' a un RiT come a fitz @ heir & de Rit᷑ a ceſte ſcendre. 
Johãne come a filie # heir qe oꝛe demãd enſemblemtt ove William ſon baroun à᷑ te bꝛeve 
voleit & quod poſt moꝛtem pꝛedictoꝛum Jobannis & Jfabelle & Ricardi filii « heredis pꝛe⸗ 
dictoꝛum, cc. ad pzedictam Johannam filtam & heredem pꝛedicti Ricarvi deſcendeze bes 
ber, c. ou le bzeve ſerra debet p qi. Cant demãda jugemer du bꝛeve. Devom autre- 
foitz vouz demã daſtes la vewe & vous laviez ꝑ qi vous navedꝛez pas a chaleng” oꝛe le 
bꝛebe. Cant fire nous entfaomes q; en cheſcun lew de plex ge la party ſerra reſceve 
a monſtrer qe la Court nad mye garr' a tener le plc 4 vous dioyns qe teſti bꝛeve ne 
vous donne pas garr a tener le ple gar ft vous alez al jugemet ſur tien garr apes 
tout poeit eſtre reverſe, #c, Devom non ſerra Scrop il pad meinte choſe qe chier en vouch 
de party a chaleng a ſon avãtage fil le pꝛeigne al temps © Þ temps patle il ſerra dufte 
de ceo come en ceo cas cy apzes vewe demã de vous naverez pas oy be bzeve fil ne ſoir 
de grace de Court comet averez vous donge chaleng a ceo, at. Cant noſtre pler 
eſt a la matire de bzeve qe gift naturelmft apꝛes la vewe demande. Ber? ceo ne fuit 
fozſqe de grace de Court qe le bzeve vous fuit lew apzes la vewe p qt de celie ex- 
teption vous poꝛzeʒ aver eſte apzts abit la vewe & adonqe vous ne pꝛeiſtes pas a ceo ꝑ qi 
vous avez pdu vos avã tages qãt a ceo & demande vous eſt {i vous volez autre choſe dire 
p qi veez vous ft vous volez la demurrer al peril qe appft. Schard apzes vewe demande 
home countera le quel counte coment qe il ſoit garr, de bzeve & oze apzes la vewe 
ad il cotinte q; le Manoir deſcedze doit & le bzeve veot qe le Manoir deſcedze deynont 
illi le counte nyent garr* ple bꝛeve ꝑ qi nous demã doins jugemet, ct. Scrop oꝛe pledez 
vous a la variance entre bꝛeve 4 counte à la defaut de la variante vous pernez hozs de 
bzeve & le chaleng' de bzeve vous avez pbu qant a ceo p la vewe demande p gt, ac. Ber 
vergne lattoꝛne a la barre & nous ſaveroin ſi voille autre choſe dire & Lattozne dit ge 
{t la Court agard le bꝛeve bon gil dirreit aſſez. Herle þ ceo qe vous avez demande la 
vewe il ne giſt pas en veſtre vouche a chalenge le bzeve & ſur chaleng” qe ne gilt pas en 
velire vouch vous naverez nul agard per qi aviſez vous ft vous volez la demurrer à pti- 
is dit. Willuby qe gant al Manoir q; vous demandez vers nous un tiel tift tant & 
un autr' tant nient nome en le bzeve 4 demandoins jugemet de bꝛeve. Devom vous 
eſtes tennant auxi pleinmet de Manoir come John & Jſabelle avoyent de doun Robert en 
demene come en demene en lervit᷑ tome en ſervit᷑ en almoygn tome en almoygn pꝛeſtæc. 
Hingbam nous ne pledomes a nul doun mes nous alleggomes nontenure de ceo qe vous 
demandez vers nous per qi ft vous volez meintener veſtre bzeve il vous covikt dire 
pleynmet tenant de Manoir. Scrop ad idem il allegge nontenure la quele abate le bzeve 
ſi ele ſoit trove ou ſi puis bzeve ſoit pozt devers luy a demander ceo qe il tient 
il ſerra reſceve adire ge Robert ne dona pas de quel pli il ſerra ouſte f& l'averre⸗ 
ment ſoit reſceve ſolom ceo qe vous lavez tendu, ct. & puis J. de Devom tendi I a- 
verrement qe pleinment tennant de Manoir en demene come en demene en ler vir 
come en ſervit' à en almoigne tome en almoigne pꝛeſt, at. 4 l'averremét fuit re⸗ 
ſteve & fuit dit qe celui vers qi le bzeve fuit pozt avoit avant lefſe parcele de 
Manoir a un autre a terme de ſa vie ou en Fie-tayl a tenir de luy melmes & ne 
quidet le bzeve eſt afſez bon vers luy, &t. gar il eff tennant del entier qi en demene 
qi en ſervic', #c. 4 

Nota en un bꝛebe Dael le tenãt dit qe tiel an, æc. fyn ſe Teva ſur rendt ou le demadat ac. 
kuit adonge de plein age deinz les tiff. Miers & de ſeine memoꝛy # ne miſt pas (on 
tleyme deinz lan & le jour per qi nous demandoins jugemkt ſi vous poez rien de» 
mandet, dt. Willuby qi eſtes vous a telui a qi la fyn ſe leva gar il vous covient fair 
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pzive a luy ou de ſaunk ou p pchas einʒ ceo ge vous ſerrez reſceve de allegg* ceo. Devom 
jco ſeu tennãt de la terre 4 come tenant jeo vous voil fozſcloze Þ qi, ct. & puis ayzes le 
demãdãt fuit non ſuy, tc. : — . 

Nota en plte de terre le tennãt vouch agarr' un William à ſuiſt bzeve a ſomondze le 
vouch & le Uiẽ returna nul bꝛeve p qi il (uit autr' bꝛeve le quel fuit retoꝛne tardi puis 
comande luy fuit a ſuire a ſon pil & il ſuiſt bꝛeve & le Uic retuꝛna qe il navoit rien ou il 
pont eſtre ſomons, dt. retoznable a oꝛe ꝑ qi. Heogham para ſeiſine de terre p le demãdãt. 
Schard tome qe le Uic ad retozne ge Milliam navoit rien ou il poeit eſtre ſom̃ nous 
vous dyoins qe il eſt cy p atrozne & pꝛeſt de entrer en la garr' & le pzoces ſuy devers 
luy oze ſert de autt rien foꝛſqe de luy mener en Court ꝑ qi nentenbomes pas qe del 
hour ge il eſt illy & pꝛeſt agarr' ge vous avercs ſeiſin de terre p defautde noſtre garr”. ac. 
Devom tomtt puet home ſavoir le quel qe il ſoit telui qe eſt vouch' ou autr' la ou il vint 
ſanz ſom q. d. nullo modo ꝑ qi nous pꝛioins ſeiſine de terre, t. Berr' certes ceo eff 
verite il coment qe nous tenomes al returne de Uic p qt qe ſe p2ofre encontre le 
retoꝛne du Uic ceſt en veyne & puis agarde fuit qe le demandant recover ſetfine 
de terre vers le tennant mes le tennant ne recover pas a la value vers le vouch” 
= ceo qe il ne poeit rien recever' p ſa defaute la ou nul ſum ne fuit telmoiñ ſur 
up, Ec, 

Un Breve de Cui in Uita fuit pozt vers un tennit qe vouch' agarr' fire John de 
Þaulle æ Maude ſa feme ge vindzent en Court per ſom 4 demander coment il les voleit 
lier' a la garr' & il miſt avant le fet launT Maude ove la clauſe de garraty & il dediloyent 
le fet ꝑ qi enqueſte ſe joynt al jour qe lenqueſte fuit pꝛiſe a paſſer John fiſt defaur p qi le 
Petit Cape iffit retournable a oꝛe ꝑ qi le demãdãt a oꝛe pꝛia ſeiſine de terre & ſur ceo vint 
Maud la feme John & pꝛia deſtre reſceve a defend' ſon dꝛoit. Devom reſceve ne devez 
eſtre gar la reſceite eſt done ꝑ ſtatut a ceo eſt la ou bzeve eſt pozt vers un home «& ſa feme 
c le baroun fet defaut, ct. mes vous neſtes pas en le cas. Tond nous ſeumes en len- 
tendement de Statut gar Þ le meſchief qe fuit a la Commune ley qe feme pdeſit ſon dꝛoit 
pla defaute be ſon baroun ou P rendze kuit oꝛdeine q; la feme ſerra reſteve ſi ele venſiſt 
avant jugement rẽdu 4 meſmele meſchiek eſt en ceo cas ft ele ne ſoit reſceve qar qat Jobn 
c (a feme furent vouch', at. Þ le fet launẽ la feme le recoverir p cel vouch” ſerra del he- 
ritage Maude ou ele eſt venu avant jugement, at. Devom John ne ſa feme ne ſont 
tennantz des tefiz demandez ne tennitz g lour garr illi qe terre neſt pas en demade 
bers eur cinz ſolement un garr', at. Stonore le jugement ſur la garr' ſerra a recove- 
rir terre & ceo eſt del heritage la feme ꝑ la defaut de ſon baroun, #c. Willuby teme ne 
ſerra mye reſceve a defend”, ct. {i noun en cas ou ſi les tenementz furent retoveriz p 
la defaute be ſon baroun qe la feme averoit ſon retoverir ꝑ le Cut in vita mes en ceo 
cas ele navereit mye ſon ret per le Cui in vita p ceo qe ele ne poeit pas eftre party a ple- 
der ſolom la nature du pꝛimer' bzeve p ceo qe ele ne fuit pas party a ceo bzeve, xc, 
come en cas ft bꝛeve ſoit poꝛt᷑ ſolement vers le baroun des tenementz qe ſont du dꝛoit (a 
feme tout face le baroun def. la feme ne ſerra mye reſceive, æt. & la Cauſe eff p ceo qe 
tout furent les tenementz recover” p la defaute le baroun la feme navera my ſon recPple 
Cui in vita Þ ceo qe ele ne purra eſtre party a pleder le dzoit le demãdãt ſolom la na- 
ture de pꝛimer bꝛeve al quel bzeve ele ne fuit pas party, t. Devom nous entendomes 
q; ele neſt pas en cas deſire reſceve p ley qar leſtatut donne la reſceit la feme la ou bzeve 
eſt pozte vers ſon baroun & luy mes en ceo tas ils ne font tennitz en demene ne per 

art” ou tout furent ils tennãtz per lour garr' ungoze ne dirrap jeo pas q; ele ſerra re⸗ 
ceve, 4c. Beref. tout fiir vers cur un garr* en demade unqoze il va bien pꝛis a plie de 
terre & il yad meſme le meſchief en le tas iſſi come en le cas qe leſtatut parle. Devom 
meſme le meſchief fuit en cheſcun cas a la Commune ley & vous ne poez aptier leſtat a 
nul autr' cas fozſge ſolom ceo ge leſtatut parle 4 de autreparte en ceo cas ſur cellc 
reſteit il ſerroyent deux jugemets a rendr un eff qe ele ſoit reſceve come feme ſole a ple⸗ 
der la garr' & quele houre ge la garr' fuifſe plede donge ſerra fa pꝛier chem & fourm dõ⸗ 
ge il averoit un autf jugements vers le demãdant de faire lui party al demãdãt & ceo ne 
poet il mye car le jugemẽt qe la fet party come feme ſole ſur la garr* vers le tennat ne 
la puet pas faire party come feme ſole vers les demãdãtz de ſon rec. TI ond (oeffrez donqe 
ge nous ſoymes reſceve vers le tennãt q ſuiſt devers nous & Donge vous verrez ceo qe 
avendza vers le demãdãt. Devom nous ne vous ſuffroins pas deſtre reſceve à p la en- 
convenience qe enſuereit ſur la reſceit nous dyoins a mover la Court pur qi ele ne ſerra 
mye reſceve, Stonore nous entendomes qe ft ele ſoit reſceive q ele ſerra reſceve a tote le 
plex a dedire la garr ou a tonuſtre & a pleder al demãdãt ou a vouch' outre. Willuby donge 


ele ſera receve plus largemet 9 ſa pꝛier neſt gar le ple ge ſon baroun & (uy furet _ 
| ie 
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ties ne fuit foꝛſqe ſur la garr' & ſa pꝛier ne ſe puet eftendf a nul autf plir. Ber? ſt ele 
ſoit reſceve ele purra entrer en la garr' & rendf a vous veſtre demãde. De vom ſcire 
noun poꝛꝛa gar la reſceit ne la fet pas ſole vers le demãdãt à rendze de keme covert ne 
vaut rien. Herle ft ele ſoit ſole per la reſceit vers le tennat quele hour qe ele ſoit 
entre en la garr' ele ſerra tennãt per ſa garrꝰ del eſtat gele eſt reſteve. Ald? ſi bzeve ſoit 
pozt᷑ vers tennãt a terme de vie la ou la reverſion eſt a un feme covert & le tennit fer 
defaut, ät. le baroun & la feme vieignont & pert deſtre reſceve «4 ſont reſceve puis le ba⸗ 
roun fet defaut, ct. ſi ſa feme veigne & pꝛie deſire reſceve ele ſerra reſceve 4 unqoze le 
bꝛeve neſt pas pozf vers le baroun & luy auxi perdecea, at. Devom la fuxent le baroũ 
c fa feme parties per lour pꝛimer reſteit mes mettez en cas qe le tennãt a terme de 
vie fet defaut & un feme covert a qi la revert̃on pꝛie deſtre reſceve ſanz ſon baroun ele ne 
ſerra mye reſteve ꝑ qi, ac. Tond nous froins un pꝛoteſtation ge ſi nous ſoimes reſcebe 
qe en la manere come nous ſumes vouch q; nous ne contrepledomes pas la garr' car le 
tennãt qe nous vouch' ad dit qe il tient les refiz a terme de ſa vie la revertion a nous re⸗ 
gardãt du leeſe noſtre frere iſſi il nous vouch” ple fet noſtre frere qi heir nous ſumes 4 ſi 
nous ſepomes reſceve nous entrerotns en tiel manere en la garr'. Devom nous de⸗ 
mã doins jugemtt ft ele ſerra reſceve & ft vous la reſceviez nous pꝛioins qe vous entrez 
noſtre pliz en roulle, Ber? dit a la Dame nous vous reſcevomes detrer en la garr' 
come vous avez dit qe vous volez à puis dit, Hillary nous entromes en la garr' come 
heir noſtre frere tome tele q; rien nad ꝑ deſcent de luy de fer⸗ſimple ne navoins jour de 
vouch & rendomes al demadiat (a demande. Willuby ele avoit afſez p deſcente jour de 
vouch' pꝛeſt, at. Tond dit ou & puis Willuby diſt en tiel lieu æ ali e contra & nota ge en 
ceo tas le jugemet p la demãdãt ſerra delaye tang il ſoit enquis fi ele avoir ꝑ deſcent ou 
non illi q ꝑ un melme jugemet le demãdãt recover vers le tennãt «© le tennãt a la value. 
vers la feme ft trove ſoit q; ele avoit ou qe ft ele neit rien ne avoir jour be vouch dongz 
le jugemẽt ſerra p le tennãt qe il recover vers luy fi tefiz lup deſcendze puis d tiel ſerra 
le jugemet «© illi delaye en cheſcun vouch foꝛſq; en bzeve de Dower la ou le tenãt vouch 
agarr' le heir le baron la feme à il entrer en la garr tome celui qe rien nad eñ ceo cas 
le jugemet ſe taillera qe la feme ret meintenat vers le vouch fil eit ft nemye vers le 
tennat, 4c. Quere, &c. ä 
Deux pozter lour Cui in vita vers un William & pꝛiſter lour title de la leiſin Ra- C in vi- 
terine qe ſuit fel a lun 4 Piere a lautt᷑ & diſoyent qe Willfam navoit entr ft noun p tl. 
John a qt un Robert baroun Raterine teux luy lefſa a qi ele en ſa vie contredire ne pont 
& William vauch' agarr' John ge vint æ entra en la garr' æ dit qe eux ne potent acion 
avoir qar il diſt qe meſme ceſte Katerine, at. dona & enfeoffa nous de meſme les teñz 
en la vevere & releſſa « conferma ꝑ ceo fet qe ft eſt 4 oblig' luy & ces heirs a la garr' 
dont ſi nous fuifſoins enplede d un eſtraunge vous come heir Katerine garr', 4c. & les 
demadatz diſoyent qe eur avoyent pꝛis (our action p reſon de Lixſe Robert baroun Kare- 
rine ꝑ qi il ne reſpond pas fil ne die ge puis le lixfe Robert qe ele en ſa vevete vous 
enfeoffa, #c. & puis le tennat dit qe ele puis le lteſe Robert en ſa vevete fuit ſeiſi a luy 
enfeoffa pꝛeſt, 4c. & les demãdãtz diſoyent ge ele ne fuit pas ſeiſi ne luy enfeoffa 
puis le lixſe Robert pꝛeſt, 4c. pays p21S p le Miſi pzius qe diſt qe Katerine avoir 
deux Barons un Ric ſon pzimer Baron le quel mozuft 4 puis Raterine demoꝛꝛa ſeiſt 
ö ces tenz en ſa vevete xx. anz & enfeoffa ceſti John per ceo fet, #c- puis Katerine 
ſe lefla marier a Robert qe il ſuppoſent qe duiſt avoir leffe les tenz le quel Robert ne 
les leſſa point ne Katerine unges ſeiſi puis. Cant Demiba jugemer ſur le verbit gar 
trove eſt qe Robert ne leſſa pas einz qe Katerine en ſa vie nous enfeoffa per qi, ge. 
_ Hillary ſur la miſe trove eſt p les demãdãtz gar le lixſe Robert fuit conu de party fur 
qt home nenquerra pas & la miſe ſe joynt le quel Katerine fuit ſeift puis le lixſe Robert 
c £ (a vevete enfeoffa John ou non & trove eſt qe ele puis le lixſe Robert ne luy enfeofta 
pas, dt. iſſi trove la miſe les demãdãtz. Herle comet qe la mile ſe fiſt ſur terteyn poynt 
fiqoze home ne puet pas chacer lfqueſte adire foꝛſqe la verite © (ur la verite trove vous na- 
vez pas actid, ac. Hillary cotre coniſance de party home ne pꝛẽdꝛa mye verdit c vous dyoins 
ſcire ge John nous tonuſt en pler pledãt aver anion per reſon de Leeſe Robert baroun 
Raterine ſur qi home ne deuſt pas enquer' & la party enpledãt de eſteyndze laaion qe fuit 
acru per le alienation Robert diſt qe Katerine fuit ſeiſi puis luy enfeotfa per qt outre ceo 
ge il nous avoir conu rien ne demozza a enquer fozſqe le quel Raterine fuit leili puis le 
lixſe John & [up enfeoffa & trove eſt qe non illi qe rien neſt trove encontre laction qe £ 
pledãt nous fuit tonu. Cant il neſt pas trove qe Robert lefſa, Herle il ne befoigne 
pas qe le lieſe ſoit trove Þ ceo qe il fuit conu de vous enpledant & la opinion de la Court 
fuit qe ſur le plir plede qe le jugemẽt taillera p les demandãtz & ceo ſerra grãt melcheit 
Dmmm 2 d le 


Mich' Decimo-Nono Edw. II. 


Nota. 


Nota. 


Entre en 
le Poſt. 


Appell. 


Bre ve 


tle greindꝛe Þ ceo qe celui qe pleda fuit tenant ꝑ ſa gar' ꝑ qi il ne p*ment avoir bfe 
de droit. Ber' dit al tenant ge ſi miſchief lui avenfit qe ele poeit retter a lui meſmes de 
ſon fol plte 4 puis il counſeyla a les parties V'accozder, ct. & dona jour tang a la Quin⸗ 
zeine de Saint Þillar. 

Nota en un bzeve Dentre le tenant fiſt defaut apꝛes apparance v qi le Petit Cape if: 
ſit retoznable a certein jour a quel jour le tenant vint «4 allegg' enpziſonment æ ſur ceo 
enqueſt ſe joynt # puis le Miſi pꝛius ſuy en pays a pzeDee enqueſt a quel jour le tenant 
ne vint pas mes un vint a miſt avit la pꝛotection nte Seigniour le Roy, #c- Þ qi jour 
kuit done en baunk a oꝛe & il miſt avat la ꝓtenion, tc. & le demãdãt pꝛia ſeiſin de terre p 
la defaut & Þ ceo qe il avoit mis avant la ptectis a lautr jour en pays & oꝛe fet la ptedio 
lui fuit allow & la pole demozza ſanz jour mes ſecus effet fil ne euſt mys avant la ꝓteaiõ 
en pays, &t. i 

Nota ge Hengham voleit aber tret un fyn ſur bzeve de Covenant tle bzeve voleit quod 
teneat convenconem de ij. meſe & C. @ xx. & x. acres de terre, Ber' ne voleit pas re⸗ 
ſceivze la fyn pur ceo qe le bzeve ne fuit pas de fourme qar le bzeve duiſt aver eſte de 
_ meſe & C. & xxx acres de terre per qi il lui diſt qe il ſe purchaſat autre bꝛeve 

t, et. 

Un William pozta ſon bzeve vers John à demanda certeinz tenz' & dit qe ſon Ael kuit 
ſeiſi en temps le Boy Þenry, dt. & dit en les queux John navoit entr' fi noun puis le 
Liſe ge un Hel fiſt a Abzaham le Gew & Geoftrey le Gew a terme qe paſſe ef}. Schard 
ſcire vous vir5 bien coment il ſuppoſe le liefe eſtre fet a Abꝛaham d Geoffrey qe furent 
Gewes Þ qf nentendomes pas qe vous volez de les fer a eux conuſtre qar de lour tenance 
il avoit certeine ley ozdeyne, qr, Ber la Sewerie ell defet & la ley oꝛdeyne ſur ceo auxi 
defet a Vous dye qe auxibien avera home recovery? ꝑ reſon de Lirſe fet à eux come a au: 


tres, gt. ꝑ qi reſponez. Schard fire nous vous dyoins qe puis le temps qe il afſigne le 


leeſe eſtre fet a eux ſon-Ael fuit ſeitt de meſme les tenz & les leſſa a un Ric? p qi nenten- 
doins pas qe vous puiſſez p ceſtt bzeve action avoir. Scarſhill donq; conufſez vous le 
lerſe eſtre fet ſolom ceo qe noſtre bzeve ſuppoſe a nous voloins averrer qe noſtre Ael ne fuit 
pas ſeiſi, 4c, puis cel Iiele, dt. Scbard il fuit ſeiſi puis, ct. & les leſſa a Kit qi eſtar 
nous avoins pꝛeſt, cc. & fic ad patriam. 

Nota John de Eynglis de Wyzham fozjura la terre a Lenne Þ ceo occis un home a 
Lenne & puis il revint en ceſte terre a fuiſt pꝛis æ amene devant le Roy a il diſt qe il ap: 
pellereit tertein gent de treſoun qe eux furent & ſont a erdaunz a les Enemys noſire 
Seigniour le Roy & il fuit reſceve defare ces appels & appela pluſours qe furent pꝛis & 
puis il avoyent jour en baunk le Roy & il ne voleit pas ſuire vers eux & retoꝛde fuit ſur 
lui ſa conifſance qe il avoit fet devant le Cozonner qe il ſe avoit conu eſtre felon p qi ii 
fuit Command a ſa Jewiſe & puis. Scrop arena les appeles a la ſuite le Roy. Devom 
ſcire ceſt appele fuit fet p un ge avoit fo2sjut la terre ili attaint avant lappeale fet p qt 
nentendomes pas qe le Roy nous voille mettre a reſpond' a ceſte appeale t'puis. Scrop 
dit qe il ne les voleit pas atener a ſon appele, #c. mes il diſt qe les appeles devereyont 
trover ſuirte cheſcun de vi. Meinpnours de lour pozt Devers le Roy p ceo ge il furent ap- 


peles de treſon, ct. & ita feterunt, tc. 
Un Thomas poet ſon bꝛebe foundu ſur leſtatut vers Labbe de S. de ceo qe il avoit atozt 


foundu ſur pꝛiſt ſes avers en le haute eſtrete. Hingham avowa la pꝛiſe, at. pla reſon qe Labbe efl 


leſtatut. 


Seigniour del Manoir de M. deinz quen Manoir il ad vewe de Franc-plegg' a tener deux 
foitz ꝑ an. dt. d a la Lete tenu a tiel jour pzeſente fuit qe ceſti Thomas avoit bzace 4 
vendu ſervoys encontre l alliſele quel Thomas adonq; fuit refſeant deinz ſa Lete & un⸗ 
qoze eſt ꝑ qi il fuit amercie & afur a viij. deners & pur les viij d. Labbe avowa, ic. 
Willuby dong conulſez vous la pziſe eſtre fet en le haute eſtrete ſolom ceo ge nous ſeumes 
pleint de qt nous demandoins jugement, ac. Devom ſoit il en le haute Eſtrete ou ail- 
jours nous avoins avowe la pꝛiſe a qi vous ne reſpone; nient ꝑ qi nous demandoins 
jugement & diſt fuit qe en ceo tas qe il poeit avower la pꝛiſe en le haute eſtrete p reſon 
de ſa Jurisdiction real Þ ceo qe il elf jour de Lete Miniſtr' le Roy, ac. Willuby nous di⸗ 
oins qe deinz melme le Manoir de M. le Pꝛiour de D. ad ſa Lete a tenir deux foitz p 
an 4 meſme ceſti Thomas eſt le tenant le Pꝛiour & reſteãt deinz ſa Franchiſe ꝑ qi nente- 
Domes pas qe L'abbe puiſle ſur nous avower faire, ck. Devom de la Lete le Pꝛiour 
nous na voins qe faire # nous avoins dit qe il fuit reſſeant deinz noſtre Uewe a qi il ne 
reſpond' nient ꝑ qi nous demandoins jugement, ac. Willuby jeo plede un affirmatyf qe 
ouſte L'abbe d avoir jurisdiuion ſur nous p ceo qe nous ſeumes le tenant le Pꝛiour la 
ou le Pꝛiour ad ſa Lete deinz meſme le Manoir fil reſpond” a ceo, 4c. Ber qi ad il afair 


du Pꝛiour 4 fi Thomas adonq; reſteãt deinz la Lete bꝛaca ſervoys, dc. gi tenãt ge il — F 
ad ſa 


_—— 
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ad ſa avower ſur lui puis. Willuby diſt qe Thomas ne fuit pas reſſeãt deinz la Fri- 
chiſe L'abbe pꝛeſt, at. Et alii e contra. Et fic ad patriam. | 2 | 

Un John pozt ſon bzeve de faur jugement a Uic* de Suſſex ge il deuſt aler a {a Court Faun 
de Al beton a retoꝛder & defaire le retoꝛd à le pꝛotes ge ſe fit en un bꝛeve de dꝛoit qe un Jusement⸗ 
William avoit pozte vers Johane d le Utc' ala a la Court & retoꝛda le pꝛoces à bailla le 
pꝛotes a itij. ſuiters de aber a la Court ifft a teſti jour a quel jour les iiij.ſuiters vindꝛent & 
miſtront avãt le recozd' & demande lour fiit p la Court ft ceo fuit le recozd ge fuit res 
cozde en la Court æ᷑ il dyſotent qe cel retoꝛde ne fuit pas retoꝛde en la Court einz apꝛes la 
Court en un Chambze mes il biſoyent ge il voleient avower' Þ reco2d & autre reco2d ne 
voleient faire ꝑ qi le retoꝛd fuit accepte & lew & ſur ceo. Scharſhill dit qe fuit ou Jo- 
bane, 4c. qe le retoꝛd ne fuit pas pleynement retoꝛde p ceo qe le bzeve oꝛiginal ne fuit 
pas mande æ þ teo fuit il blame de Tond ę Devom qe furent ou Johane, #c. Schard fire 
il diſt qe la pole neſt pas pleynement recoꝛde Þ ceo qe le bzeve oziginal neſt pas ceinz & 
nous grantomes bien ou ly ceo qe il ad dit ꝑ qi nous pꝛioins qe il demoerge tanq; ceo ſoit 
pleinement recozde> #&&. Tond coment qe nous avoins dit ceo nous poins Meyver æ aſ- 
ſigner errour en le pꝛoces qe ne puet eſtre meintenu & puis. Devom afiigna coment 
le pꝛotes voleit ce le tenant kuit eſſoñ ſans faire mention coment il fuit pꝛimes ſom̃ de 
gf il erreront & puis ꝑ efſoft les parties avoyent jour uſq; ad pꝛox , et. ou ajournement 
ſerroit fer a terteine jour & illi erreront ꝑ qi nous pꝛioins qe vous ajuggez, cc. Tri- 
vaignon vous avez meſme tonu qe le retoꝛd neſt pas pleinement ceinz Þ ceo qe le oꝛigi⸗ 
nal defaut p qi nentendomes pas qe nous ciains meſter a reſpõd al recozd rang le re⸗ 
toꝛd ſoit pleinement ceinz. De vom nous aàſſignomes errour be qi la Court puet eſtre 
aſcerte tout ſanz le bzeve & ꝑ le bꝛeve tout fuit il teinz le errour qe nous a voins afſigne 
ne purra mye eſtre meintenu ꝑ qi nous demandoins jugement, c. Herle nous ne ſa- 
voins ungoze le quel le ple fuit tenu ſanz bzeve ou p bzeve qar ſi le pl fuit tenu ſanz 
bꝛebe donge neſt ceo mye retoꝛd etnz la feme ge eſt ouſte ef} dilleis ou ele avera ſon reco- 
verir p alliſe de Novele vifſeifine 4 ft nous alafſoins de ajugg les errours qe vous aſ- 
ſignez ceo ſerroit a ſuppoſer bzeve pꝛetedent la quele choſe nous ne ſavoins ungoze ꝑ qi 
_ vous jours a la Quinzeine de Seint pillar & feiſtes vener donge le bꝛeve o2t- 

inal, fc. 

a Un feme pozta ſon bzeve de Dower & demanda la terce party, cc. Bacon ele ne puet Dower. 
dower demander qar John ſon baroun «© ceſte vindzent certein jour & granterent & ren- 
dꝛent meſme les tefiz a teſti vers qi le bꝛeve eſt oꝛe pozte a lui & a ces heires a tous 
jours & le baroun & ceſte feme & les hetres la feme garranterent illi p ceſte fyn a la quele 
ele fuit tonfeſſe « examine de Court ele nous ſerroit tenu de garr' devers un eftraunge 
{i nous fuiſſoins enplede, #c. jugement ft ele puifſe adion avo.r, t. Baſſett quele fyn 
qe vous mettez avant nous voloins averrer qe ele navoit rien adonge ſi noun come feme 
John pꝛeſt, ct. fil le veot dedire & il ad tonu la ſeiſine noſtre baroun puis les eſpoſailles 
de qt nous demandoins jugement, 4c. Bacon ꝑ ceſte fyn ele nous gacrantereit vers au- 
tre ꝑ qi ele ſerra barre. Mutf. ſi ele navoit rien adonqe ele avera oꝛe dower ꝑ qi il vous 
covient conuſtre le quel ele avoit adonqe ou noun, Bacon il ſemble qele ne ſerra reſceve 
avoyder la garr tome adire qe ele navoit rien, æc. Scarſhill tout fuit ele Uouch', et. ele 
p tant voyderett la garr'. Ber” dit a Bacon donqe vous ne poez dedire qe ele navoit rien 
finoun come feme, cc. æ puis. Bacon diſt ge ele avoir addige riel eſtat qe ele poeit redze, at. 
t alii e contra. | 

Un Alice pozta ſon Cui in vita & demanda certeinz tenz? come ſon dꝛoit 4 ſon heritage cui in vi- 
& dit en les queux le tenant nad entre ſinoun p Stmond a qi Steven baroun Alice ceux ta. 
leſſa. Willuby nous dyoins qe il leſſa a Spmond & a Agn' ſa feme jugement de bzeve, 
Cant le bꝛebe eſt afſez bon gar tout euſt Steven leſſe a Symond &# a Agn' ſa feme & eur 
deux euſſent leſſe outre a ceſti qe eſt tenant unqoꝛe tout ſerra accounte en Ley le Lirſe 
Symond p qi, cc. Willuby puet eſtre ge Symond & Agn' ſe demiſtrent ꝓ fyn leve a cefif 
ge eſt tenant, Berr Donge poez pleder ceo en abatement de bꝛeve & quen bzeve voudzez 
vous doner, Willuby adire in quole tenant non habet ingrefſum niſi p Symonem e Ag⸗ 
netem quibus Stephanus dimiſit, #c. Cant nous voloins averrer qe le tenant entra per 
Symond P qi nous ne poins autre bzeve avoir, ct. & il fuit chace adire outre a puts dit. 
Willuby Alic ne puet action avoir car ele meſmes avant ceo qe ele fuit elpoſa a Stephen 
enfeoffa Steven de meſme les tenz ifſi qe ele al temps de Lieſe navoit rien finoun ce 
feme Steven pꝛeſt, at. Cant al temps de Lieſe Steven navoit rien ſinoun come baroun 
Alic' & ele ſeiſi de fie & de dꝛoit pzeft, ct. Mutf. ceux ſont deux Negatives ſur queux iſ- 
ſue de plir ne ſe poet pas pꝛendꝛe. Bourſer la ou il diſt qe al temps de Lieſe Alice navoir 
rien ſinoun tome feme Steven la amounte ſon diſt ge a ceo temps ge ceo fuit le dꝛoit Ele 
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heritage Alit' ſolom ceo qe ſon bzeve ſuppoſe. Willuby fire nous avoins dit qe Alice 
leſſa les tenz a Stevene avant les eſpoſailles p qi il covient tonuſtre cel Lixſe ou dedire 
gar ſi jeo euſſe choſe en poyn qe pꝛova le liſe ele ne ſerra mye reſceve d'averrer ge ele 
futt ſeiſi puis ſanz monſtrer toment ele avint & nient plus ne ſerra ele, ct. ſi ele vou⸗ 
dꝛa tonuſire le Lieſe eſtre fet p qi il tovient ſavoir fi ele leſſa ou noun iſſi qe fi ele voudꝛa 
eſtre a travers auxi largement tome jeo ay done mon reſpons, c. Bourſer ele nad me⸗ 
{ter a pleder a nul autr temps fozſqe a leſtat qe ele avoit al temps de Lorle ſon baroun 
& ele veot averrer qe ele adonqe avoit fee & doit, t. Stonore a cel averremft ele poeit 
aver avenu ft le tenant neuſt ple rien qele ſe avoit demis avant mes qant il ad dit ge 
ele ſe demiſt avant il covient ſavoir de ceo ꝑ qi r. Willuby ft ele avoit Fee & doit, ac. 
ceo puet avoir double entendement ou pur ceo qe ele ne leſſa pas, ct. ou pur ceo qe ele 
leſſa 4 avint puis ꝑ qi il covient reſpondꝛe a ceo # puis. Cant qe John piere Alice mo⸗ 
ruſt ſeift de teux tenz en ſon demten come de ker apꝛes qi moꝛt ele entra come ſoer t heir 
c tele eſtat continua tange ſon baroun aliena pꝛeſt, ct. Willuby ge ele avant les eſpg- 
ſailles enfeoffa Stephen iſſi qe ele navoit al temps de leeſe rien ft noun come feme 
Stephen pꝛeſt, cc. & [tc ad patriam. 

Aleyne de Newton poꝛt ſon bzeve D'anniuty vers L'abbe de Burton ſur Trent « de- 
manda xxx li. qe arrer' lui furent de un annuele Rent de xl s. pan & diff coment un 
John Abbe de Burton Pꝛedeteſlour teſti Abbe par afſent de ſon Covent granta L'inuity 
a teſli Aleyne a pꝛendꝛe a deux terms del an tange il euſt avance a covenable benefice de 
Saint Egliſe æ miſt avant eſpecialty qe voleit qe L abbe p aſſent, #c- avoit grante L an⸗ 
nutty a Aleyn de Newton Clerk en la manere come il avoit counte, cc. Willuby juge- 
ment de la Uariance entre ſon bꝛeve & l'eſpetialty qar en le bfe il ſe fer nomer Aleyn de 
Newton et en l eſpetialty il eſt nome Aleyn de Newts Clerk p qi nous demandoins juge- 
ment de bre. Schard ceo neſt pas Uariance. Willuby la ou il puet avoir bfe accozdant 
a L'eſpetialty fil varie en (6 pthas demten le bꝛeve ne voudꝛa rien mes en ceo tas il puet 
aver bꝛeve accozdat a L eſpetialty ꝑ qi, at. Et D' autrepte pur ceo qe il vad un autr' a qi le 
fet ſe fill æ nemie a ceſti. Stonore ceo poes pleder à le bfeeſt afſez bo par quey reſpdes, at. 
Willuby il ne puet teſte annualty demander gar nous dyoins qe John noſtre Pzevecefſour 
lan, cc. le Roy qe oꝛe eſt lui tendi la Uticcar? de Bilom qe voide fuit & a ſa doneſoun ap- 
pent en pꝛeſent de teux & de teux la quele Uiccar' il refuſa p qi nentendomes pas qe il 
puille ceſte Annualty demander. Schard nous dyoins qe teſte Uiccar' he valuſt pas Cs. 
par qi nentendomes pas qe cel ſoit covenable benefice de eſteindze Lannuity de xl s. 
Willuby donge grantez vous bien qe nous vous tendomes la Uiccar' & qe vous le refu- 
ſaſtes, ct. Schard al tendz' del benefice qe neſt pas covenable jeo nay meſter a rñdꝛe, at. 
Mut f. quel ſerroit le benefice a ceo qe vous entendez qe ſerroit covenable deſteindze ceſte 
Annualty. Schard fire nous entendomes de x marks a meins. Mutf. certes vous le 
mettez aſſeʒ poy de value, Willuby nous avoins vewe qe home ad allegge ewe veneit 
de eſtaindꝛe un annualty, at. Stonore Donge grantez vous bien qe la Urccare ne valuſt 
pas C s. Willuby nous voloins averrer qe la Uiccary valuſt x marcz pꝛeſt, 4c. & il ad 
tonu ge benefice de la value de x marcz eſtendzeit Vannuity, ac. Schard & nous voloins 
averrer qe ele ne voluſt pas x marcz pꝛeſt, at. & puis. Willuby voleit retoꝛñ a ſon pzi- 
mer plex q diſt la ou vous avez dit qe la Utccary ne valuſt Cs. nous voloins averrer qe 
ele valuſt CS. & plus. Stonore il diſt qe le Uiccar valuſt x marcz mes oze il ne ad 
autr' rien aver fozſqe le quel le iſſue ſe pdꝛeit ſur veſtre dit ou ſur ſon dit & il ſemble ge 
plus toſt ſur veſtre dit qar par veſtre plix vous feiſtes le benefice fi covenable la ou vous 
deiſtes ge il valuſt x marcʒ qe lui doit fozſcloze le quel dit il coviet qe vous maintenez, at. 
Willuby a pler de la value il vint pꝛimes de lui qar il diſt qe il ne valuſt pas C s. par 
qi il ſutfit a moy deſtr a travers de ceo par at, ac. Stonore donqe ne vole; pas mainte- 
ner ceo. qe vous avez dit. Willuby ſcir' ft voloins nous & diſt ge la Uiccary valuſt 
x marc pꝛeſt, #c. & alii qe ele ne valuſt pas x marcz pꝛeſt, #c. & ifft le iſſue ſe pꝛiſt ſur 
Dette. la value, tc. 

Nota qe Ric de Schaffaurx pozt fon bꝛebe de Dette vers Meſtre John de Cherleton 
a demanda CCC li. à miſt avãt obligation qe voleit ge Meſtr John de Cherleton pꝛo⸗ 
vendzer de tiel lieu ſe avait oblige a Riẽ le fitz Mich' de Schaffaux & p la variace le bre 

Reſcous. Sabatt, dc. & contra videbatur in platito pꝛetedente. | 

Un John pozf ſon bꝛeve de Reſcourſe vers Tlilliam , at. & counta par Willuby ge 
John Gardetn de la terre & del heir, #c. la vint un Robert certein jour en certein lieu 
en le fer le diſt heir a fiſt un deftr' pur Cuſtomes & ſervit dicto Cuſtodi debitis la vint le 
dit Tlilliam æ les reſcuf a toꝛt æ encontre la pies & a ſes dammages, ct. Bacon le bte 
dit al commencement ge il fiſt un deltr' en le fir le heir a puis dit le bzeve pꝛo conſue- 
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tud' æ ſer vit dicto Cuſtodi debitis ou le bꝛeve dirreit dico heredi debit gar les ſerbices 
ſont dues al heir jugement de bꝛeve qar fil fuit p voye Vavowry il covenett faire avowꝛy 
en le noun le heire p ſervices dues al heir, 4& Bourſer pur le temps ſ(cil' durant ſon 
Monage il ſont dues al Gardein par qi reſponez outre, Bacon la ou il ad tounte qe il 
fiſt deſtr' en tiel lieu, 4c. il fiſt la deffr en un autr ville # en un autr' lieu pꝛeſt, gt. 
Willuby en teſti bꝛeve le illue ne ſe puet pas pzendze ſur travers de lieu qar teſt un bzeve 
de treſpaſs encontre la ps en quen bꝛeve il covient qe vous {&3 a travers de ceo ne 
me donne action & ceo eſt le reſcous qar a pꝛendꝛe iſſue ſur travers de lew © lenqueſte 
paſſe contre lui il ne puet ꝑ tant eſtre attaint de cel treſpas fer encontre la pes ꝑ qi xt. 
il vous tovient eſtre a travers de reſcous ou adire qe la deſtr' ſe fiſt par aillours & dire 
par cauſe qe vous ne lui ſoeffriſtes pas, t. Bacon il pꝛiſt la deſtreſſe en le lew qe nous 
avoins dit geſt le haut eſtrite t hozs de veſire fer & nous ne ſoeffrimes pas la diſtreſie 
pꝛeſt, ac. Willuby nous le pꝛeimes en le lew qe nous ſeumes pleint deinz le fe ly heir 
pꝛeſt, at. d feiſtes reſcous pꝛeſt, ct. © ic ad patriam. | 
Nota que un home pozta [6 bzeve D'accounte vers un autr & ſuiſt tange Lerigende fuit accompe, 
illue ſur lui le def. © il vient adonq; æ trova meinpaiſe a venir certeine jour a reſpond a la 
party & pꝛia bzeve al Uir a ſurſer de lexigendet avoit le bzeve e puis al jour qe il avoiten 
Court il ne vint pas per nt 1 ond pꝛia pur le pleintiff beve a pzendze les Mainper⸗ 
nours & le Exigende de reſchef fur la party & lun & lautr' fuit grante, ec. 
Un Robert ſe pleinte de ſes avers a tozr pꝛis vers un John, cc. Willuby vous avez Repleg'. 
ty John ge avowe la pꝛile, 4c. en le lew ou il ſe pleinte, at. p la reſon qe un William 
tient meſmes les tefiz de meſme teſti John par homage fealty & eſcuage, tc. & p ſuite 
a ſa Court, et. & par les ſerviCc dev s. ꝑ an, ct. des queux ſerbic' il fuit ſeiſi p my la 
meyn meſme teſti Wiliiam come ꝑ my la meyn Con verrey tenant le quel UW. de ceux 
tenz enfeoffa un Rit' a lui t a ces heirs a touz jours a tenir de chief Seigniour de fer, 
le quel Ric'attozna a John de ſa fealty & mY rente d enfeoffa de meſme les tenz Ro⸗ 
bert qe ſe pleint a lui a a ces heirs a touz jours a tenir de chief Seigniour de ker, #c, 
le quel Robert attoꝛna de ſa fealty & de ſa rente iſſi qe le homage æ le Eſcuage a la ſuit 
meſme teſti Robert eſt arrer @ pur la ſuite arrer iiij. anz il avowe la pꝛiſe ſur mceſme 
teſti Robert, at. Schard dites vous qe la ſuite ad eſte arrer' ꝑ iiij. anz en temps Ro⸗ 
bert. Willuby illi ne die jeo pas mes jeo die qe la ſuite ad eſtre arrer p iiij. anz. Schard 
tonuſt ge Robert tient les-teftz de John mes il dit qe il ne fuit unques leiſi de la 
ſuite per mye la meyne William pꝛeſt, #c. & alit e contra. Et Nota qe il ſemble iſcy 
ge tout ſoit le feffe attozne al chief Seigniour unqoze il puet faire avowerye ſur le 
feffe pur les ſervices en toꝛus en temps le Feffour.- Quere tamen, ac. 
Elys & Johane ſa feme pozterent bzeve de Waſt vers L'abbe de R. & John de Stanleigh was. 
fon Comoyne æ tounta p Willuby qe atozt avoit ſet Maſt, #c. des meſons gardens & boys 
queur il avoyent en garde & dit qe il avoient en garde un mele viij boves de terre & 
xx acres de boys de heritage lavantdit Johane la ont il fet waſte ſc. abatu a vendu en 
fale pꝛis de C s. un molyn Eweret abatu à vendu pꝛiſt de tant C. cheynys pꝛis cheſcfi 
de tant coupes 4 venduz atoꝛt & ala diſheritance Johane 4 a les dammages Elyz & Johãe 
de Cali. Schar ſnill jugement de lour Counte gar il ont affigne le waſte eſtre fet en un 
molyn à en lour counte il ne ont mye diſt qe nous avoins nul molyn en garde jugement 
de lour Counte. Schard nous dysins en noſtre Counte qe eux avoyent en garde un meſe 
molyn terre, #c. Scharſhill de ceo bout recozd de Court ge vous ne le deiſtes pas, at. 
Stonore tout ne le diſt il pas unqoze il puet meyntener qar molyn puet eſtre compꝛis de- 
inz un meſe auxibien come garden 4 Curtilage, #. ꝑ qi reſpond outre, Scharſhill döq; 
nous pꝛioins eſtre aſtouz en dꝛoit de molyn, ac. Stonore ceo ne ferrez pas ſinoun per 
voye de reſpons ꝑ qi reſp', act. Lond juge ment de bzeve gar garde eſt un Chatel 4 ceſti 
bꝛeve veot qe L'abbe John ſon Comoygne avoyent en garde ou ceo eſt encontre ley ge 
un Moygne puet aver Chatel ove ſon Abbe jugement de bzeve, ct. Willuby cefte action 
ſourde de un pꝛint ipal treſpaſs 4 nous avoins pozt noſtre bzeve vers ces qe feſoyent le 
treſpaſſe a qi il ne reſpond nyent jugement de eux, ct. Hillary bzeve de garde ne gitreit 
pas vers L'abbe & ſon Comoigne ne ꝑ meſme la refon teſti bzeve ge ſuppoſe qe eux avoy- 
ent tefiz en garde, at. Willuby John vers qt le bzeve eſt pozf, dc. fuit Pziour de tiel 
Celle remuable a la volunte L'abbe & il fi} le Maſte p qi il covient ge il ſoir nome en 
le bzeve, c. Scharſhill oze demandoins jugement del houre ge il ad conu qe il eſt remu⸗ 
able a la volunte L'abbe illi nad il nul eſtat qe eſt a contrer' de ſon bꝛeve p qi nous de- 
mandoins jugement de lour Coniſance, 8c. Stonore fil poztaſt ſon bzeve vers L'abbe 
ſoul il ſerra trove qe il navoit fet nul Waſte, gc, Tond defet le Moigne L'abbe ſerra 
tharg . Stonore puet home ſavoir qe lenqueſte dirra qe le Moigne fiſt le waſt la ou — 
ne 
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neſt pas nome en bꝛeve ne il ne ſont de rien charg' de ceo g. d. non & le bzebe ne veot ja- 
lemeinz taut (oir il nome en le bzeve ce fill le treſpaſs, ac. Ton] il ny ad nul home ge 
poꝛꝛa de ley maintener le bzeve en d2oit de cefte pole qe veot qe L'abbe 4 ſon Camoygne 
avoyent tenz en garde ꝑ qi act. Devom ad idem ceſti bzeve ſuppoſe contrariety de {cp 
de ceſte terre ꝑ qi nous demandoins jugement de bꝛeve gar celt encontre ley ge un oigñ 
putile rien avoir (ole pꝛopꝛe ou joynt ou un autt᷑ ꝑ qi, at. Stonore un bzeve de Model 
dilleiſin ſerra maintenable vers un Abbe a ſon Comoigne, c. Tond ceo eſt verity q {a 
ſerra le Comoigne nome tome Coadjutour a la difſeifin faire mes jeo ſay bien qe vous 
ne atteptereʒ pas adire qe il tient les teũz en noun de garde en bzeve de Movele difſei- 
{in pozt vers eux, cc. Stonore toment qe le bzeve veot qe vous avez en garde jademeyns 
teſſi bꝛebe foundu ſur un treſpaſs @ termine ꝑ dammage per qt il eſt reſon qe home reſy* 
de ſon toꝛt demten, cc. Herle bfe de treſpas qe ſouve tout en la perſonalty le bzeve eſt main⸗ 
tenable vers L'abbe « ſon Comoigne mes en bꝛeve de treſpas qe ne puet eſtre maintenu 
finoun per reſon de la tenance qe il ont la ne ſerra mye le bzeve maintenu vers le 
Moigne, xc. Devom en teſti bzeve de Waſte Statut veot qe fil ſoit attaint du Malte 
gil perdꝛe la garde, ac. Willuby teſti bzeve termine & ſouve folement en dammage gar 
le bfe ne veot pas qe il ont en garde mes qe il avoyet en garde illi qe le garde eſt finy, at. 
Ald. nient plus puet il eſtre ſuppoſe en teſti bzeve qe L'abbe & ſon Comoigne avoient en 
garde ge il ne ſerra ſuppoſe GI poztaſſent lour bꝛeve de garde ge il poeit eſtre entendu 5 
rec, c. Schard neſt pas ſemblable gar fi telui qe nul dꝛoit nad occupe la garde jeo ave- 
ray bꝛebe de Maſte devers lui come devers gardeyn a ne quident il ne recovera rien en 
notin de garde, xc. Devom nous dyoins qe teſtt bꝛebe tompꝛent en ſoy le contr' de ceo 
ge la ley de la terre ſuppoſe. W. Devom teſti qe eſt nome Comoygne fuit Pꝛiour de un 
Celle à avoit la garde  adong poet aver done & vendu la garde @ qant il fuit remue il 
ite kuit autr' qe tn autr' Moygne de la meſon & qant il fuit Pꝛiour le bꝛebe ſerroit bon 
vers Labbe & lui & per conſequens a o2e car remuement de lui ne abatera mye noſtre 
b:eve. Tond vous ne le nomez pas Pꝛiour einz Moygne. W. Devom il eſt oꝛe Boygne 
mes qant il avoit la garde il fuit Pꝛiour. Stonore bte de engettement de garde ſerra 
meyntenu vers cur & ceo eſt p ceo q L'action ſourde Þ un treſpas & termine en damage 
aurt fet cefii bzeve iti. Devom teſt bfe ſuppoſe q eur avoyent la garde qe ne puet eſtre 
entendu de lui, ac. i : 

Un home pozf ſon bꝛeve H Fozmedon vers Pluſours per divers Pꝛetipes. Devom 
diſt gant a un Pꝛetipe ge fuit poꝛt᷑ vers un feme qe meſme les tefiz furent bonez a un tiel 
jadis ſon baroun & a lui & ales heirs le baroun & le baroun eſt moꝛt ifft ge la feme nad 
eſtat foꝛſq; a terme de vie à le Fire & le dꝛoit demoert en la perſone un Ric fitz & heire 
le baroun # pꝛyoins ayd d lui. Schard a ceo q vous meſmes ſuppoſez vous poez vouch 
d autr' reſpons doner a defendze la tenance iſſi ne puet celut nient de qi vous perez ayd 
per qi vous naverez pas ayd. Devom puet eſtre qᷓ nous navoins nul garr & vous de⸗ 
mandez vers nous fir & dzoft & nous navoins q frank-tefi per qi nous demandoins 
jugement ft nous ne devoins ayd avoir de telui a qi le dꝛoit eſt & de ceo il ſont demozzezen 
jugement æ qant a un autre Pꝛetipe q fuit pozt vers Mil. De vom diſt q il navoit ri? ſinoũ 
joynt ove un Johane ſa feme nient nome en le bꝛeve jugement de bꝛeve. Cant joyntenãte 
chiet en elpetialty de qi il ne monſir' rien per qi nous demandoins jugement fil lerra 
receve ſanʒ eſpetialty. Devom deux pot purthaʒ ſanz chartre ou fi la chartre fuiſſe ars il 
coviet qe 1a tenance la feme fuiſſe maintenu qar ſi ele ſoit ouſte p teſli bꝛeve ceo ferra un 
diſteis a lui & nous voloins averrer la joyntenance jugemẽt ft a la averremet ne ler⸗ 
roins reſteve. Caot fi vous ſerrez reſceve a laverremtt oze ſerra per fozm de leſtatut 
a garnir la feme Þ venir a maintenir la exceptio & ceo eſt ſolement la ou chartre eſt mys 
avant gar ſi la feme ne ſoit garni « lenqueſt paſſe tũtre le baroun ceo eſt un differs a la 
feme ſi ele fuit joynt tenant pur ceo q; ele ne fuit garni. Berr dvant leſtatut par metre 
avant ö la chartre le bfe ſabati « adöge par averremet fuit home reſceve dabatre le 
bꝛeve par qi volez laverremer, ct. & la party ne puet ödire la joyntenance par qt cele 
Pꝛetipe ſabati 4 fic nota daverrer joyntenace ſaz chartre, tc- 

Conſtantin de Mortimer pozt ſon bꝛeve de Garde vers Johane q fuit la feme henry de 
S. & demanda John fitz & heir Þenry, dt. qi garde, #c, pur teo q Þenry, dt. ſa terre 5 
lui tient p ſervic de Chivaler, ct. @ moꝛuſt en ſon homage illi la garde, act. Devom 
vous ne poez la garde John demander qar nous dyoins qe un Robert certain terme leva 
un fyn a henry d a teſte Johane ſa feme de certeinz teñʒ a eur & a les heirs de lour cozps 
ifants tbe autres teñz un Milliam enfeoffa p chartre un Þenry & Rit᷑ ſon fitz t Iſabel 
x Margery ſes filies a eux & a les heirs le baroun ifft ge touts les tenz q Þenry tient de 


vous & de tous autres ſont tompꝛis veins la fyn & deinz la Chartre © nentendomes __ 
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del beure q vous avez tenantz de lcur purchas a oze de meſme les teñz ꝑ reſon de gueux 
baus demandez la garde De John q vaus Ptitiiez la garde de lui avoir, t.  Schard 
ſire Vous virz bien coment il mette avant fyn & chartre p qi nous pꝛioins 9 il ſoit chace 
adire en certain le quel les tenz* qe nous dyoins eſtre tenu de nous ſoyent en la fyn au 
en la Chartre tilt qe nous puilloins aver certain reloons qar nous entendomes ge fi les 
tenz' ſoyent en la chartre ge nous ne lerroins pas fozſclos p Johane de afirmer la te« 
nance en autri plone. Stonore neſt Johane tenant de la terre coment volez vous adonq; 
aver la garde del heir. Cant moult bien gar puet eſtre qe nous avoins relefie a {ui la 
garde de la terre. Stonore ſi un meſme plone tient la terre & ſoit defozctour del heir 
vous naverez james beftre retoverir del heir ſanz recoverir la terre. Cant ſcir' nous 
entendomes le revers t vous dyoins qe la ou vous ſuppoſes p la fyn & p la Cfartre ge 
Henry tient jour ou autres nous voloins averrer qe il moꝛuſt ſoul noſtre tenant de meme 
les tenz' ct. pꝛeſt, ac. Ber coment voudzez vous averrer ceo entontre la frn geſt de 
retoꝛd qe peve qe le baroun navoit qe joynt eſtat ou autres les queux (ot a oꝛe vous te- 
nantz q. d. nullo modo. Cant a la fyn 4 ala Chartre nous ſeumes eſtraung p qi nous 
ne poins tonuſtre ne dedire ne les voyder' ꝑ qi fr nous ne ſaymes reſceve a laverremkt 
ge nous avoins tendu nous ſerroyms ꝑ lour ple foꝛſclos Dactiũ ſans aver plte 4 reſpod' a 
ceo ge il vint dit qe ſerroit intõ venient de Ley. Devom il coment pꝛimes ge le heir re⸗ 
toꝛne ꝑ le Moꝛtdaunẽ einz ge vous ſ(oyez reſceve de rec ꝑ ceſti bꝛeve, #c. Berr' ad idem 
vous ne ſerrez pas reſceve a laverrement encitre la fyn des tenz' compꝛis en la kyn. 
Tond la fyn ne peve pas qe les tenz' ſoyent compats deinz la fyn ne qe il mozuſt tenant 
p fozce de la fyn æ al Seignour neſt il pas a conuſtre le chaunger de leſtat (6 tenant 
mes gayter la mozt (6 tenant & demander ceo qe il deit avoir de dꝛoit p refs de ſa mozt & 
oveſcs ceo eſt nfe bꝛebe de dꝛoit de garde & laverrement ge nous tendomes ceo eſt aſſavoir 
ge henry moꝛuſt ſole nt᷑e tenant ſe eſtent a meſme Tetfect qe il ne (or pas compꝛis en la 
fyn, cc. ꝑ qi plus actoꝛdante choſe eſt ceo a reſon de nous reſcevere a Taverrement ge 
meyntient nfe action © nfe bzeve qe ſe eſtent a meſme l'etfect tome lautr' qe nous mettre 
de joynD2' un averrement de ceo eſt afſavoir qe les tenz ne ſont pas tompꝛis & ſcir fi vous 
agardez qe nous relponez a la fyn nous rendz' afſez. Berr* dong vous ne dedites pas 
ge il ſont tompꝛis, ct. Tond nous ſeumes eſtraunge a la fyn à nous ne poins dire ni- 
ent tompꝛis ſanʒ pꝛimes conuſtre la fyn & ceo ne poins nient pur ceo ge nous ſeumes e⸗ 
ſtraunge & Berr' donc; ne voles autre choſe dire & puis. Toad dit nyent compꝛis deinz 
la fyn & alii e contra, cc. Berr qi reſponez vous a les tenz en la Chartre, Cant nous 
voloins averrer qe Henry mozuſt ſole nfe tenant pꝛeſt, c&c. & aliiſe contra. Cant dit 
ge ft Paverrement palſe pur le plaintitf en dꝛoit de la fyn ou de la Chartre ſufit a 
lui a recoverir le Marriage tout paſſe Taverrement contre lui en dꝛoit del aus 
tre, kt. | 

Un home pszta ſon Cui in Uita, &t. tle bꝛebe voleit en les queur Milliam navoit Cui in vi- 
entre ſinoun p henry baroun Margery (a miere qi heir, cc. qe ſes luy lefſa a qi ele en ta. 
ſa Uie, #c. Cant Robert piere Ulilltam qi heir, #c, moꝛuſt ſeiſi, ac. apzes qi mozr il 
entra come fitz 4 heir & eſt deinz age & pꝛia ſon age. Schard vous diftes ge vous en- 
traſtes p ſucceſſion de heritage, #c. & noſtre bꝛebe veot ge vous entraſtes p Henry Ba- 
roun noſtre miere illi eſtes vous a travers de noſtre bzeve p qi jeo voil averrer mon 
bꝛe be qar fi jco grantaſtes veſtre age ceo ſerroit en abatement de mon bzeve. Cant du⸗ 
— mon nonage jeo ne deit rien pleder a teſti bꝛebe, cc. & pays le travers fuit reſceve 
ur lentr', at. | | 

Nota en plir de Dette ala grant deſtr retozne le Nit retoꝛna qe il avoit mande al bat- Dette. 
liff de tiel lieu le quel ad reſpod del illues a xx s. les queux iſſues le Ait᷑ ad retoꝛne mes 
de lui nad il rien retoꝛne ꝑ quey Scharſ. pzta bzeve de faire venir teinʒ le Uica rũdꝛe de ceo 
gar nous dyoins 4 voloins averrer qe il poeit aver reſpõdu des iſſues qe il avoit hoꝛs de 
franchile & xx li. pꝛeſt, cc. Herle pur qi ne pꝛieʒ vous bꝛeve a pꝛendꝛe pays devant Ju- 
ſtices allignez ꝑ foꝛme de leſtatut, Scharſ. ceo poins nous aver fet fil euſt retoꝛne de lui 
melmes, Herle auxibien poez vous la du il nad rien reſpodu «6 le bfe lui fuit grante 
Uide Statutum. Sy | 

Un feme fuit nonſuy vers un home en appele de Rape ꝑ qi la Court pꝛiſt un Enquelle , pell. 
de Offic a fuit acquitte ꝑ qi il pꝛia qe la Court enqueiſt de les abettours & les abettours qe Rape. 
furent trovez, #c. puis ſuy vers eur come ſtatut veot vers eur iſſi qe Vabettour fuit 
trove a tes dammages de C li. ꝑ qi Scrop agarda qe il retoveriſt vers la feme appellereſle k 
folom ceo qe ele fuit ſuffiſant æ le remenant vers les abettours & ſit vide 3 tnquir* ſtatu⸗ | 


tum, c. 
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John de Cawes poꝛtà (on bꝛeve de treſpatie Quare Ut à armts, at. vers Andꝛe w de S. 
« pluſours autres à counta ꝑ Scar. qe il vindzont a fozce & armes certain jour & ſon e- 
ſtaunk en Appelber' debzuſerent a ſon Merin a la value de tant pꝛiler & enpozterent, ac. 
Ald' la ou il pozte teſti bꝛebe de treſpaſle vers Andy & les autres nous dyoins qe And? est 
Comoigne L'abbe de Ceſtre æ fuit jour de bzeve purchace 4 ſon Abbe nient nome en le 
bebe jugemtt de bzeve, Schard' Andz' ad fet attoꝛne pur lui c pur les autres enſi ſont p 
-ttozne à ne reſpont nient ꝑ qi nous demandoins jugemer, #c. Ald' en ple de terre ne en 
p'te 2ſoncl bꝛeve ne puet eſtre maintenu vers un Moigne ft ſon Abbe ne ſoit nome gar le 
ret le taillera vers L'abbe, at. Stonore qi reſponez vous ꝑ les autres. Ald' nous en: 
tfoomcs ge le bꝛeve ſabatera qãt a touʒ. Ber' entendes vous qe tout ſoit il qe un ſoft nome 
en mon bꝛeve vers qi jeo ne poes rien recoverer qe mon bzeve ſabatera q. d. non eſt 
fra {if ne poeit rien vers le Moigne recoverer teſt ſon dammage t nemp le bzeve & gant 
il vendꝛa al ret᷑ ſoir tome eſtre puet. Cant (tire fil ſoit tiel vers qi ley donne recove- 
rer tout ne puet il recoverer vers lui pur ceo qe il nad rien le bꝛeve ſerra aſſez bon 
mes ſil ſeit tiel vers qi ley ne donne nul retoverer tome devers Feme Covert fi ſo 
bargen ne ſoit nome ne devers Moigne {i ſon Abbe ne ſoit nome le bꝛeve ſabaterg, 
S:on re ſerra ceo reſon qe ſi un Moigne ſa veſter un Robe de Raye & my face un tre- 
ſ-a#e ou felony ge il ne reſpondza pas fi ſon Abbe ne ſoft nome ou il neſt pas a 
moy a conuſire le quel il ſoit Moigne ou noun mes ft jeo le face nomer Moigne en 
mon b2eve le bzeve ſabatera fi L'abbe ne ſoft nome. Cant fire ceo eſt autre en tas de 
7*icny d de treſpaſſe, Stonore fil ſerra thate a pozf ſon bzeve vers L'abbe vous lus 
chaterez de pleindze de telui vers qi il ſerra amercie pur ceo qe L'abbe ne lui ad fer 
nul tozt. Ald” ſtire noun ſerra qar la ou necefſity de ley lui mette a pozk ſon bzeve vers 
lui il ne ſerra pas amercie tout ſoft il acquitte come pur le treſpalſe un feme Covert le 
bee be pot vers le baroun & la feme tout ſoit fe baroun atquitte le plaintiff ne ſerra pas 
amercie pur ceo ce il ne puet autre bzeve avoir, cc. Berr il ſerra reſon dabatre ceflf 
bebe fil lui cuſt nome Moigne mes del houre ge il nad pas reſponez. Ald def. & illit 
denparler & revint & diſt qe L'abbe de Ceſtre ad ſon Manoir de Fiſchbourne 4 John ge 
ſc plain ad ſon Manoir de Appelber' ou un Ewe qe Court entre les deux Manoirs «le 
fr” 5e cel Ewe eſt devis entre les deux terres ou telui John qe ſe plaint tounta de lever 
un eſtaunt en ſa terre dembene en Appelber' & purſuit le ſtank outre le fyl del Ewe & 
meynavera en le ſeveral ſoele L'abbe & miſt peus & clayes ꝑ qi nous come bailliff L'abbe 
g':!tames le Mepnover en la terre L'abbe ſanz rien enpoꝛter' ou autre rien faire 
encuntre la pers, cc. Schard nous ſeumes pleint de nofire eſtaunk debzule en Ap⸗ 
pelber' & vous conuſſez un fet qe vous avez fer en Feſchbozne qe neſt nul reſponz 
a noſtre bꝛeve per qi jeo voil averrer qe vous deſturbaſtes nofire eſtaunk en Appel⸗ 
ber”, cc. Berr' & vous paſſaſtes le fyl del Ewe per velire eſtaunk & meynoveraſtes 
en le (oil Abbe & il ouſter le meynovere fet en la terre L'abbe & per cel ouſter tout le 
remenant del eſtaunk kuit ouſte fil ſoit iffi il puet del entier juffifier ſon ket illi ge 
vous ne ſerrez pas reſcebe d'averrer veſtre bzeve ſanz rfidze a ceo, &t. Aldeburgh 
ne voleit ceo tonuſtre mes diſt ge il navoit rien ouſte foꝛſqe ceo qe futt Meynobere en 
la terre L'abbe d pꝛia qe (on plex fuiſſe entre & Schard tendi d averrer qe il avoit debzuſe 
ſon eſtaunk del Appelber come il fuit plaink pꝛeſt, æt. & alit e contra & fic ad pa- 
triam. 

Un home pozta ſon bꝛeve de Conſpiracy vers un autre & le bzeve voleit qe il avoit p 
faux alliance ꝓtur certain gentz de lui enditer ge il. deuſt avoir abette un tiel da⸗ 
verrer appele un autr' de Felony pur quel enditement il furt pꝛis & enpziſonne , tc. 
tange il fuit acquitte a tozt à a ces dammages de C li. Toad jugement de bzeve 
gar ſuite debers Abettours ne puet eſtre Done fozſqe en cas ou L appele fuit ac- 
quitte & teſti bzeve ne fet pas mention ge l'appele eſt acquitte jugement de 
bzeve, Devom jeo nay meſter de lyer en mon bzeve fozſqe la cauſe pur qi jeo ſeu 
en dammage mes le quel qe lappele fuit atquitte ou noun del Houre ge nous ſeu- 
mes per veſtre pcurement endite del abette de ceo fulmes nous en dammage per qi 
nous entendomes qe le bꝛeve eſt allez bon, at. Tond unqoze demandoins jugemer 
de bzeve gar le bzeve vers L abbettours eſt done per Statut & le pꝓtels done per 
deſtr* g cefif bzeve ſuppos qe vous fuiſtes pꝛis a enpꝛiſone le quel ꝓtes neſt pas done p 
Statut ꝑ qi nous demadoins jugemẽt de bꝛeve. Devom tout ſoit il qe le ꝓtes ſoit done 
ꝑ leſtatut p diſtreſs ne quidẽt ft autr pres kuit agarde adonge p les Juſtices ceo ne deit 
pas abatre mon bꝛeve p qi, at. Scrop ſi vous veniſtes ſaz ꝓtes ſuy vers vous mes de 
veſtre gre demern & kuiſtes acquitt veſtre reẽ a oꝛe ſerra moult feble, @c- àuxi pdecea, &t. 


Fryskney tout ſoit il ge leſtatut donne ꝓtes per deſtre jademayns li le Uic * 
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q la grant deſtre ge il nad rien le Cape iſſera p qi del heure ge il puct eſtre pꝛis, ct. g 
a lui neſt il pas a conuſtre le pces avant fozſqz ſolement le pces ple quel il eſt mene en 

Court Þ qi il lemble ce le bꝛeve eſt afſez bon, kt. Tond home navera james le Cape en 

le cas mes toutdiz la deſtr', -Scrop ſi àbera en ceo tas & en cheſcun autre cas ou la vtp 

ſerra enpꝛilõne come en cas de raviſiement de garde, tc. ft retozne ſoit a la grant deltre 

ce il nad rien le Cape ifſera, Tond dit qe adõq; ifſera le Exigas. Scrop noun fra mes 

le Capias d attach”, tc. 

Nota en ple de terre un home poꝛt᷑ \6 bzeve vers deux joyntenãtz retoznable a oze a lun Nota. 
fet defaute & lautr' ad la precio nfe Seigniour le Roy p qi Ald' pꝛia le grant Cape vers 
celui qe fer defaute, Stonore puet eſtre qe telui nad rien mes lautr ge ad la ꝓtection eff 
tenant de lentier ꝑ qi il ſerroit melchiek a la ſi vous retoveriſtes la moyte p la defäute 
telui qe rien nad Et dautrepte la ou vous avez pꝛis veſtre ſuite vers deux coment puet la 
parole demoꝛzer fanz jour vers lun à ſuir vers lautr'. Ald' puet eſtre qe teiui qe ad la 
ꝓtection nad rien, at. Tond jeo ſap bien qe ſi celui qe oe fet defaute fil fuit pꝛeſent᷑ qe 
{a parole demurreit ſanz jour vers lun tlautr', «c, & puis la parole demoꝛza lanz jour 
vers lun & lautr”, ac. 

Nota ge en pl de Dower la feme fuit fozſclos, æt. pur ceo qe le devoꝛte fe pꝛiſt entre Nota. 
eur Þ pꝛetõtract qe le baroun avoit fet ou un autr feme 4 ifſt le Matrimoygne a vienti a 
touz jours, 4c. 

Breve de Treſpaſſe pot p un Edward vers un William à counta p Schard ge atozt Treſpaſſc. 
bint a fozce > armes à entra (6 Cloſe & debꝛuſera ſes us de ſa meſs & ld chival pꝛis de 
xl s. pꝛiſt & amena atoꝛt à encötre la pes, c. Bacon qant a venir a fozce, æt. d a la 
debꝛulur' des us de rien toupable mes qant al pꝛendꝛe le cheval William diſt qe Edward 
tien ceo meſe de lui ꝑ tertein ſervit & pur la rente atrere il pꝛiſt le cheval en noun de 
deſtr' ſanz rien faire encotre la pteſe #c, Schard qe vous debꝛuſaſtes nfe clos à nos us 
c pꝛeiſtes nte chival a fozre & as armes ſolom ceo qe nfe bꝛeve ſuppos pꝛeſt, c&c. Bert' 
qi reſponez vous a la cauſe qe il ad dit. Schard ſi jeo pledaſſe à la cauſe ico abariſſe 
mo bꝛeve demene P qt jeo ne puiſſe autre choſe pleder foꝛſq; d'averrer mo bzeve, #c. Mutt. 
ne dit il ge le meſe eſt tenu de lui & qe il pꝛiſt le chival en noun de deltr' ou il 
ne pocit deſire a foxce & armes la ou il avoit cauſe a deſire, ct. Schard il pꝛiſt 
noſtre chival folom ceo qe noſtre bzeve ſuppoſe ſanz ceo que nul rente fuit ar⸗ 
rere, kt. & il noſa pas demozzer la & Diſt que il vient, ct. & pꝛiſt ſon cheval ſo- 
{om cco qe (on bzeve ſuppos à nempe per Liel caule come il ad dit pꝛeſt, ac. 4 alii 
e contra. 

Edmond de Appelby pot un aſliſe de dꝛein pzeſent vers le Pꝛiour de Liboun 4 pꝛia q Derein 
reconu ſoit ꝑ afliſe qi awe pzeſent ultimam perſonam ad Ecclefiam de Appelby q mo. Preſent- 
ruſt c#t, gc. & le bzeve dirreit que moꝛtua eſt tout euſt il reſigne, #c. & diſt coment un ment. 
Þency (6 aunt᷑ fuit leiſi de Manoir de Appelby a quel Manoir lavoweſon kuit appen⸗ 
vant le quel pꝛeſent' en temps le Roy Þenry, dt. Un Þ. de Lovel qe a ſon pꝛeſente⸗ 
ment kuit reſceve & inſtitut', #c. ꝑ qi moꝛt la Egliſe eſt oze voide de Þenry deſcend le 
bꝛoit a Henry come a fit; & heire de Henry a Edmõd come a fitz æ heire qe oꝛe demã de, at. 

De vom fire nous dyoins qe un Margery fuit ſeift de Vavoweſs avantdit, cc. en qi 
temps la Egliſe voyda la quele Margery en temps le Roy pzeſent' un tiel ſõ Clerk qe a 
{o pꝛeſentement, c&c. & ceſte Margery dana meſme TVavoweſs , #c. a un Pꝛiour de 
Liboun P2ebecefiour teſti Pꝛiour ou la Egliſe ſe voyd# en temps le Roy p la mozt le 
Pꝛelent' p Margery Þ qi un Milliam de S. milt debat p qi le Pꝛiour pozr' [6 Muare 
Impedit vers lui à recovery mes pur ceo qe le temps furt paſſe le Cveſqe de Mictole 
fiſt collatid a un Robert & en temps le Roy henry puis apꝛes la Egliſe ſe voyda Þ 
la mozt celut a qi le Eveſqe avoit done en temps le Roy Edward piere le Roy ge 
oꝛe eſt per qi un Rik fitz & heire William de S. mil} debat per qi noſtre pꝛedeteſ⸗ 
ſour fiſt venir le retoꝛd & le pꝛotes de ſon recoverer en bank le Roy & ſuiſt le Scare 
factas vers Rik per qi qe le Pꝛiour rec' 4 avoir bzeve al Eveſqe mes pur ceo qe le 
temps futt paſſe qe le Eveſqe fiſt collation a un John en noſtre dzott per qi mozr 
la Egliſe elt oze voyde d tout ceo cy avoins allegge contre en un bzeve de Muare 
Impedit que nous avoins pozte vers vous de meſme la Egliſe & vous ne dediſtes 
pas les voydanz qe nous allegge ne les rec ne les collations It Eveſge en noſtre 
D2oit puis le pꝛeſent' qe vous alleggez en temps le Roy Þenry 4 nentendomes pas 
ge nous eyoins meſter a cel pꝛeſent reſpondze ou qe vous devez de cele pꝛeſent' aliiſe 
avoir, Tond il ne plede rien en barre de teſte aſſiſe mes alleg' ret vers ellrang per qi 
nous pꝛioins Taſſiſe d gant l'afliſe ad dit la verite donge poez vous ajugger. Devom cru 
eſt ley en bee de polfeſlione davoweld ve egliſe — pꝛeſent ou ſoit il ꝑ ret' ou ſanz * 
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de plus tardit᷑ temps ovfte home de bꝛeve de pollefſton ꝑ title de plus haute fil ne ſoit en tas 
de Statut & oꝛe avoins allegge collation le Eveſq; qe kuit nofire poſſeſſion + en nfe dꝛoit 
p qi, ac. Ber vous ne poez pꝛedꝛe veſtre title de la collatiö le Eveſq; p qi dõq; ceo la ne 
vous donne pas poſſeſſion, tr, Stonore a Devom ft vous poez pꝛover qe le collation la E- 
veſq; ſoit veſtre podeſtion & en veſtre dꝛoit vous lui ouſterez bien de la ſeiſin. Devom 
de ceo jeo voil eſtre a vos aviſamentsz qar tout temps le Eveſq; donne en le dꝛoit celui 
ge rec' gar autrement eſtraunge Durchaſour ne ret' james avoweſo, Cant gant celui qe 
dꝛein pꝛeſent neſt party a nul debat puis einz le debat eſt entre autres ft le Eveſgz 
donne, kt. p temps paſſe ceo eſt en le dꝛoit celui qe dꝛein pzeſenf p veray title come il 
fuit en le tas ou nous ſeumes mes fi telui qe dꝛein pzeſent euſt eſte party al plie donge 
la Collation le Eveſqe ſerroit en le dꝛoit telui qe ret. Berr demanda de Tond pur gi 
il ne eulſent mis debat a les voydante qe il allegont. Tond nous naboins meſter pur 
ceo qe noſtre dꝛoit & poſſeſſion tout temps kuit ſauve, cc. Devom Thomas Þowat fuit 
mis hozs de polſefſtone vers Þugh de Coztney Þ un rec*, Stonore ceo eſt Uerity & la 
furent il parties al ple « avoit le pꝛeſentment & pur ceo qe il fuit autr qe il neſt itt, ac. 
Et Deautrepte il ſemble qe ceo qe vous ne poez pas pꝛendꝛe pur btfe title ne ouſtera pag 
les autres de (our title mes o2e les collattons de Eveſqe qe vous alleggez ne vous 
ſerront pas en leu de title einz eſt le pzeſentement Margery qe chiet en conifſance de 
pays ꝑ qi il ſemble qe il covient enquer le quel Margery pzeſent dꝛein ou Tour aunc”, 
Devom jeo ne voil lefſer rien qe moy poet eyder & jeo dye qe tout ſoit il qe jeo ne puiſſe 
pꝛendꝛe mon title ſolement de la Collation le Eveſqe ne quident cant la Egliſe ſe voide 
ct jeo poꝛta mon bꝛeve & ſuy tant avant ley donna illi qe jeo rec tout fuiſſe qe le Eveſge 
dona p temps paſſe ceo ne moy ouſte pas de L'abantage de mon rec? qe jeo puiſſe avoir 
autrefoitz de tel jugement del Hour ge il adonge ne miſt debat mes tout ce la ove mg 
rec? lui ouſte hozs de poſſefſione tout euſt il eſte ge le E veſqe neuſt pas done ꝑ qi, cc. So- 
nore ſi un Egliſe qe ſoit de ma voweſon ſoit boyde 4 jeo ne pꝛeſent᷑ pas it qe le temps 
paſſe ou jeo pꝛeſent᷑ un qe neſt pas Abbe illi gele Eveſqe donne & puis vous pont veſtre 
Quare Impedit de meſme la Eglile vers un ge eſt de veſtre afſent illi qe il conuft veſtre 
title p qi vous avez bꝛeve al Eveſqe il ſerra mer vaile ſi tel jugement mop ouſtereit de 
ma potleſſion & iſſi poeit il avoir eſte en le cas ou nous ſeumes pur rien qe vous avez 
ungoꝛe diſt ꝑ qi vous covient meuz eſclariſer le ket. Cant ſtire il eſt verity æ nous dy: 
vins de ley qe Collation le Eveſqe eſt en le dꝛoit telui qe dꝛein pzeſent, Ald' il eſt veri⸗ 
ty la ou il nad myrec mes la ou il lui ad ret teo eſt en le dꝛoit celui qe ret', at. Devom 
ad idem qant la Egliſe ſe voyda rien ne nous fuit encontre qe nte pzeſentement euſt eſte 
reſceve fozſce ſolement le debat celui vers qi nfe pzedeceſſour pozt fon Quare Impedit 
c ret tel jugement affirma ſon dꝛoit & pur le temps paſſe il rec dammages en leu del 
pꝛeſentement ꝑ qi il covient affozce qe la collation le Eveſqe ſoit poſſefſion celui qe ret 
# coment qe nous ne poins pas pꝛendꝛe nte title de tele collation per aſſiſe de dꝛein pꝛe⸗ 
ſentement ne quident nous poins pozter le Muare Jmpedit, #c. ꝑ qi nous demandoins 
jugement ſi tele collation ne ſoit en nfe dꝛoit & ft nous devoins rfidze a lour p2es, cc. 
einz ceo qe ceo ſoit ajugge, ct. Herle ad idem tout ſoit il qe le Eveſqe face collation p 
temps pale ce ne defer pas le dꝛoit celuiqe rec' ꝑ jugement qar ft le Eveſqe euſt grante 
apes le temps paiie qe le Pꝛiour euſt pzesS donqe vous granteres bien ge Pꝛiour avereit 
title ꝑ qi ſi la collation le Eveſqe ne ſoft en ſon dꝛoit ceo eſt a le Eveſqe a daner le dꝛoit 
out a tollir' ge ne puet eſtre, cc. Tond nous voloins pleder la nature de teſti bzeve qe le 
Roy vous ad maunde denquer' per aſſtſe quis advocatus pꝛeſen, ac. ou fi ces de la 
ſeiſine volent dire qe ſcire Milliam. Herle pzefenf la dꝛein perſone il avereit bzeve 
al Eveſqe ſolom la nature de ceſli bzeve. ac. Devom vous parlez auricome il n'a⸗ 
voit autre plte en ceo bꝛeve foꝛſqe a pꝛendꝛe Pafſiſe ou il ad autre, ct. c puis Edmod tle 
Pꝛiour ſe accozder? tle Pꝛiour lui dona x li. « le Pꝛiour avoit bꝛeve al Eveſqe, tc. 

Nota q deux Cxetutoꝛs . furent reſceve de pozt bzeve de dette vers un Abbe, ic, 
ſanz nomer les Executozs de lour Coexec* & ungoze fuit allegg' un pler. Hillary Tuo. 
ou les Executozs de Exec uſerent action, ac. les Executozs Michol de Warwick, et. 

William & Iſabell ſa feme ſuit le Mutd jur Clam vers un Laurence a conuftre que 
dꝛoit il Cleym en certeinz teft3 q; il tient a terme de ſa vie be Lixſe un John & Mar⸗ 
gery ſa feme. Trivaignon ꝑ celte note clamer ne deit gar Laurence ne tient rien du 
Lirle Margery pꝛeſt, ac. W. Devom vous avez jours a tonuſtre quen dꝛoit vous 
tlamez ꝑ qi reſponez a ceo & puis dites q; vous ne devez attozner ratione ut ſupza. Ald 
nous ſumes garny a conuſtre quen dꝛoit nous Clamoins en certeins tenz ge nous te⸗ 
nomes, tc. du lfeſe John & Margerp, &t. a teo dioins nous q nous tenomes rien du 


lixſe Margerp, ac. a vous dyoins outre q John nous lelſa les tenz a terme de 
ie 
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vie 243 nous devialſoins deinz les tiff. anz apꝛes le Lirſe 9 noſtre afſigne ou nos Exe⸗ 
cuto2s potent tener la terre tange a la fyn de iii. anz iff noſtre tennante autt᷑ qe la note 
ne ſuppoſe ꝑ qi nentendomes pas qe clamer deit. Cant vous navez pas rien qe vous 
— unqoze dit q; a terme de vie per gi vous covier attozner & cel p2ofit vous ſerra 
auve, t. | 3 

Un Ric? pozt ſon bꝛeve vers Jſabel q voleit q Jſabel navoit entre ſinoun Robert Ba- Entre. 
roun Alice miere, #c. qʒ ces leſſa a luy & a un William ſon baroun, dt. Hingham juge: 
mer de bꝛeve qarle luy ad relation a telui a qui lentre eſt taille come adire en les queux 
Ilabel nad entre ſinoun p un tiel a qi il lefſa, ac. Trivaignon vous avez demande la 
vewe Þ qt vous eſtes ouſte de pleder en abatemet de bzeve, Hingham les teñz furent do- 
nez à l. & a Iſabel & as heirs M. 4 M. eſt moꝛt & le ft & le dꝛoit demoert en la per- 
ſone un Kauf fitz & heir UW. ſanz qi, ac. le quel eſt deinz age a pꝛioins ſon age. Tri- 
vaignon Vous poez vouch ſole, at. & puis il diſt gg QA. purchacea, at. a luy & a Iſabel ſa 
keme 4 a lour heirs pꝛeſt, æt. Hingham a cel averremet jeo ne puis eſtre party ſanz le heir 
P qi, 4c. & laverremet fuit reſceve, ac. 

Nota un enfant deinz age pozf ſon bzeve de Foꝛmedon en le deſcendze, cc. Hillary action rormidon 
ne poez àvoir qar celut a qi vous ſuppoſes le doun eſtre fer veſtre aunt qi heir, #c. nous en le De- 
enfeoffa p ceo fet, 4c. & oblig' luy, #c. agarr*, dt. & vous avez alles ꝑ deſcente, ac. ſcendre. 
Devom nous navoins rien ꝑ deſtente pꝛeſt. c. Toad eſt ceo le fet veſtre aunẽ ou non. 
Devom nous lſumes deinz age ꝑ qi nous ne poins conuſire le fer ne dedire, #c. mes 
tieigne la Court du fet ceo q; ele voudza. Tond nous avoins vewe qe ſur un erceptis 
du dꝛoit qꝛ la parole ad demozze tang} al age le demãdãt &4 la Court ne puet pas pꝛedꝛe 
laverremet le quel vous avez ꝑ deſcet ou noun ſi le le fet ne ſoit conu ꝑ qt eſt ceo le fet 
veſtre aunT ou non. Schar' tiegne la Court nient dedit æ dyoins qe nous navoins rien 
p deſcent pꝛeſt, #c. à nous ſumes p gardeyn, #c. Cant p ceo qe vous ne poez reſpon- 
dꝛe al fet le ple demozza tage a veſtre age, t. & puis leſtatut de Glour fuit lew qe veor 
qe en bzeve de poſſeſſion la ou de vãt leſtatut ſi fet fuit mis avãt contre le demãdãt deinʒ 
age ge lenqueſte fuit delay tange a ſon age oze lenqueſte ſerra meyntenant pꝛis. fc. 
De vom & ceo eſt noſtre bzeve de poſſeſſion p qi, ert. Tond poez vous dire qe ceo eff ve- 
lire bzeve de poſſeſſion la ou veſtre aunc* aliena g d. non gar autf bꝛeve 5 dꝛoit ne 
poez aver & nous vous ſumes a fozſcloff p la garranty veſtre aunc* qe chiet en le dꝛoit 
ou fi nous vous vouchaſſoins ꝑ meſme le fet le plix demozzeit tange a velire age auri 
ſerra en ceo tas la ou vous eſtes demãdant encontre ceo fer. Devom neſt pas un qar 
en cas de vouch' il me coveneit entrer en la garrant tout ne eulſe jeo rien p delcẽte mes 
jeo ne ſerra pas fozſclos a demander ft vous ne ajuſtez al fet qe jeo ay allet p deſcere 
en ker ⸗ſimple & oveſqe ceo la ou ley nous donne noſtre action per ceſti bzeve durant noſtre 
nonage la ley nous deit continuef tele favour tange nous eyons rec” ft noſtre title ſoit ve⸗ 
ritable, at. Ber home ne puet enquef ſi vous avez per deſcẽte ou non fi le fet ſoit tenu a 
grante & vous ne le poez tonuſtre ne dedire durant veltre nonage per qi nous ne poins 
pꝛẽ dꝛe pꝛoteſs qe ſerroit fet en ceo tas la ou vous eſtes dein age, ct. Devom tire nous 
entẽdomes qe ceo qe jeone puis pleder qe vous le devez enquer come en bꝛeves de polſeſ- 
ſione ſolom ceo qe leſtatut de Glouf parle qe home pꝛẽdꝛe enqueſte meyntenant, ac. Sto- 
nore leſtatut parle en bzeves 5 poſleſſon ou tout ſoit il ge lenqueſte paſſe contre luꝝ 
deinz age qe il avera autrekoitz ſon rec” per bꝛeve de dꝛoit mes en ceo cas fil ſoit ouſte 
de teſti bzeve il eſt ſanz rec” gar il navera jammes autre bꝛeve de dꝛoit. Schard fil voleit 
dire qe il ne dona pas nous ſerroins reſceve deinz age a joyndze iſſue qe il dona, #c. Herle 
ceo eſt al point de ſon bꝛeve ꝑ qi la ou la ley lui donne la ſuit deinz age ley luy dDozza a 
meintener ſont bzeve & de ceo nonſuiſt il pas q ſi rien ſoit plede de ceſte qe chiet en le 
dzoit qe il ſerra party a ceo durant ſon nonage @ iſt entend meynt home leſtatut de Glou- 
teſter q; parle bꝛeves de poſſeſſione q̃ fi fet de feffemet de meſme celui aunc de qi le de⸗ 
mãdãt ad pꝛis ſon title q la ou lenqueſte ſoleit eſtre delay durant ſon nonage qe o2e 
lenqueſte ſerra pꝛis meyntenãt Mes fi fet dautre aunt ſoit mys avãt en barr'q p aven- 
ture le plie demozza tange a ſon age, ac. Devom certes donqe ſert leflatur de rien gar 
ley ne mettra jammes home en bzeves de poſſeſſion a reſpond” al fet celui aunt de qi il 
pꝛent ſon title, gt. & dautreparte ceftt bzeve nous eſt donne pur noſtre bꝛeve de polleſit- 
on. Tond ceo neſt pas veſtre bꝛeve de poſſeſſion la ou veſtre aunc' ſe ad demys. De vom 
Statut veot qe ſi fyns ſuper hujuſmodi tefi levetur ipſo juf fit nullus, Willoby ungoze 
la garr' en la fyn 4 en la Chartre vous lyera de rec vers vous ft ten vous deſcend 
puis, #c, & cel avatage nous ne poins pas avoir ft le fer ne ſoit pas tonu à vous ne le 
poez pas conuſtre durat velire nonage p quey, t. Devom ceo ge nous ne poins tonuſtre 
il enquerront de office; cc. | 
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Treſpaſſe. Un Robert pozt ſon bꝛeve 5 Treſpaße vers un Tilliam ©t plutours autres q a tozt 


Covenant. 


Impt. 


Bin dꝛont a force 2 armes & (a faud en T. debꝛuſa © ces herbis leynz troves ceſtaſſavoir 
u. C. pcfula & batt iffi ge le grant pleint de eux ſcil CCC. Moꝛurtt atoꝛt. at. Cant p tous 
faꝛſpꝛis Milliam de rien coupable & Þ UWilitam il diſt gant al venir a fozce & armes x a 
Dekolir des herbiz de rien toupable & gant a la Debzuſour de (a faud il diſt q il eſt le Bay- 
lick le Pꝛiour de Lewes qͥ eſt Seigniour de la ville de C. ou p refon de ſa Seignioꝛp eil 
delt avoir frant he faud en C. ifſt ge nul en la Uitle navera faud fil ne ſoit p conge de 
Pꝛiour d ꝑ are faire a luy de quele franchis lup & ces Pꝛedetelloꝛs ont eſte ſeiſi de 
temps. dt. ii ge teſte Robert qe ſe pleint oꝛe de Novel leva un faud p qi nous tome 
Baylitt le Pꝛiour desjoynames les Clayes iſli labatimes ſanz autt debzuſur fair. xc. 
Schard nous voldins averrer noſtre bzeve, ct. Cant il tomẽt qe vous pledez a cele cauſe 
3 la gucle nous juſtefoymes noſtre fet qar de ceo qe nous avoins conu vous navez meſter 
da voir lavercemet ꝑ qi il comet ge vous pledez a ceo qe jeo ay dit, cc. Scharſh* Milliam 
plede en autr' dꝛoit come Bayliff le Pꝛiour Þ qi il neſt foꝛſqe eſcuſer ſon tozt Þ averre- 
met, ot. Stonore il puet juſtefier ſon fer en le dꝛoit ſon Seigniour & ili fet, at. p gf 
relponez a ceo, Scharſh” la ou il diſt qe il ne fiſt foꝛſqe des joyna les clayes nous boloyns 
averrer ce il les debꝛuſa pꝛeſt, #c. Stonore vous naverez pas tel averremtt ſanz reſpõd 
a luy, #c, Schai{l” ſc ire la ou il diſt ge nul navera faud en la Nille de C. fozſqe le Pꝛiour 
nous dyoins ge nous avoins terre en la ville, #c. p reſon d quele tennice nous poins a 

evoins avoir faud appẽdant a la terre pꝛeſt, at. Cant a ceo trier le quel ge vous devez 
ou non jeo ne puis eſtre party ſanz le Pzicur pꝛioins eyde de luy. Schars' jeo plede 
un affermatiff ceftafiavoir ge jeo dey aver faud, 4c- & ceo a meintener mactton vers 
vous v reſon de velire toꝛt, #c. ou de veſtre toꝛt vous navercz pas eyde. Hingham polis 
pledez hoꝛs de la nature de veſtre bꝛeve & pledez en le dꝛoit qe vous devez aber faud, xc, 
& a ceo trier il ne puet eſtre partie c pꝛie eyde de Pꝛiour. Scharſh' jeo ne plede pas hozs 
de la nature de mon bꝛeve mes jeo me refer a mon bzeve 4 a meyntener ma action jeo dye 
ge jco aye frank-teft ꝑ reſon de quel jeo dei avoir kaud. c. Cant vous dites ge vous 
bez faud appẽdant a veſtre frank-ten a qi trier Robert ne puet eſtre party, ac- @ pꝛye 
eye, ac, <charſh* de Commune dꝛoit home puet avoir faud en la terre demene mes faud 
— puet clire appẽdant al terre, Cant jeo vouch” retoꝛd qe Vous avez faud append a veltre 
rank⸗teñ, Fc. 

Sy mom de Brone poꝛt᷑ (on bꝛeve de Covenant vers le Pꝛiour de Berrewill & diff ge il 
avoit enkreint Covenant de Manoir de S. le quel Manoir le Pꝛiour p alfent de ſon 
Covent luy avait lege a terme de xx. anz & counta ge le Covenant ſe fiſt en la Pꝛioꝛy + 
miſt avant le fer le Pꝛiour 4 le Covent qe le telmoigñ a ſur ceo vint le Baillitt de la ville 
de Cant æ diſt ꝑ Cant qe la Pꝛioꝛy eſt en la Suburb' de Cant  deinz la Franchiſe de la 
Uille à le Roy ad grante a ces de la Uille p (a Chartre coniflans de cheſcun manere de 
auxibien de pite perſonel tome real ꝑ qi nous pꝛioins conifſance du plie. Hillary vous 
na berez pas bar les parties ont eſte efſon c pꝛis continuance de plex ꝑ qi vous eſtes venu 
trop tart. Ber' non eſt car pꝛimes ſerra il àpꝛis ꝑ le ou le contract ſe pꝛiſt ꝑ qi avant il 
navoit pas cauſe de chalenge la franchiſe, 4c. Tond tinquze il ne deit la Coniſ⸗ 
ſunce avoir gar le Covenant ſe pꝛiſt deinz la Pꝛioꝛy qeſt de la foundatio noſtre Seigniour 
le Boy & tenu de luy en chief ꝑ qi nentendomes pas ceo fuit del entention noſtre Seig⸗ 
nio&ur le Roy de granter la conifſance de plirs en cel lew. Cant nous voloins averrer 
; la Pꝛioꝛy eſt deinz la Franchiſe fil le voleyent dedire & Ber puis demanda fil voley⸗ 
ent autre choſe dire a toler Tour franchiſe à puis dit. Hillar' q; il ne deullont la conil⸗ 
lance avoir car nous avoins aſſigne le Covenant enfraint del Manoir de S. geſt hozs b 
la Franchiſe en cozps de Countte un ft la party voleit dire qe il navort enkreint Cove⸗ 
nont Þ cco ge nous (umes ſeiſi del Manoir veſtre Court ne ſe poeit pas trier Þ ceo qe il 
toveneit eſtre trier ꝑ fozctnz. Ald? & puet eſtre del autr' pte qe la ptie dedirra le fet le 
gucl covient ge il ſoit trie ꝑ ces de la Franchiſe p qi ceo eſt plus accordant a ley ge la 
Franchiſe nous ſoit grante & tt adonqe ceo puet eſtre avygnie qe vous allegg' qe abonge 
ia parole revygne Þ ceo ge la Court vous faille de dzoit qe de toler a nous la conil⸗ 
ſance & puis agarde fuir qe la party reſpond lanz granter la contſance pur ceo qe 
le Manoir fuit Hozs de lour Franchiſe ſed nota ge a melme le jour en ple de dette ge 
mg le Pztour ſe avoir oblig' en la Pꝛiozp p alſent de ſon Covent la Franchiſe 

Nota en plee dattount le pleintiif ſe fiſt efon' apzes apparance p qi le dylendant pꝛia 
ajoꝛnemtt tange en leyre p leſtatut be Slout᷑ ge veot qe en plers qe (ot pledables p attach 
c deſtr, ac. Trivaignon leſtatut eſt a entendze en teur plus ou le pꝛotces comence per 
attach', æc. car autremẽt enttiercit ge en bꝛebe vemern Þ garde à en touz plirs * 
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ge {i le pleintiff fe kate efſon' apꝛes apparante qe il avereit ajournement tanq; en Eyꝛe 
puis la effon fuit ajoꝛne tanq; ala Quinzeine de Paſche, #c. le dekedãt qe vint ꝑ le Ca⸗ 
pias depti lanz trover meynpꝛiſe pur ceo qe le plaintiff ne fuit pas a demander la Matn- 
pile & tc nota) ac- 

John & Agn' ſa feme pozter Tour bzeve vers Jſabel de C. « Thomas ſon fits & le Ceſſavit. 
bzeve voleit qe eux tindꝛöt de John 4 H Agñ, #c- & dit q; les teũz a eur revertir bepn6t 
eo quod pꝛedid' Iſabella æ Thomas in faciendo pzedica lervitia p biennium jam cefſa- 
verunt, Thomas fiſt defaur apzes defaut p qi. Hillary pzfa ſeiſine de terre de la moite. 
Baſſet ꝑ la defaut vous ne de vez ſeiſin de terre avoir qar Jſabel eſt ſoletennat de frak- 
tent # Thomas nad rien t pꝛeſt eff a reſpondꝛe p qi cauntcz vers lay & Hillary counts 
vers luy & diſt qe Jabel tient de eux come de dꝛoit Agñ, at. Ballett teſt un bzeve de Ce- 
ſabit qe veot eſtre ptie vers tennãt de dꝛoit gar par recoverir les teñʒ ſerront entoꝛuz a 
touz jours & nous navoins rien foꝛſqe a terme de noſtre vie jugemet de bꝛeve. Hillary 
vous avez dit qe vous eſtes ſoletennãt & avez pꝛie deſtre reſceve p pleder ſole, ac. p gf 
vouz nabaterez oze noſtre bzeve, c&c. gar le fte & le droit eſt a Thomas vers gi nous 
poztames nolire bꝛe ve ꝑ qi defaut vous ſole.enpnez a reſpondze ſole p qi vous navendꝛcz 
pas dabatre noſtre bꝛeve. Baſſett nous dyoins & ungoze feſopmes ge nous ſeumes ſole⸗ 
tennãt de krãk⸗teñ vers qt teſti bzeve ne gift pas, at. Willuby ad idem jammes gilt le 
Ceſſavit vers tennãt a term de vie il ne ſoit en cas ou la reverſion eſt a celui de pozte 
le bzeve & quere. Stonore ceo ſerra pꝛimes avoir. Herle veſtre bꝛeve veot ce Iſabel d 
Thomas tenont de vous & ge il ont cefſe à vouz countez ge Jſabel ſoletennät 4 ilſi p 
veſtre tounte purſuez p veſtre bzeve faux qe veor qe les deux ont cefſe la ou Thomas nav 
rien en le frank⸗teñ. 

Un feme pozt ſon bꝛebe de Dower &t le tennant diſt ge ſon baroun ne fuit pas ſeiſi ge Power. 
do wer la pont ꝑ qi enqueſte ſe joynt p qi le Uenire fat iſlit retozfi, #c. & o2e diſt lattozne 
le tennat qe la feme ad p2iS baroun oꝛe puis la Seint Mich à illi abatu ſon bzeve 4 de⸗ 
mäda jugement de bzeve & la feme diſt ge noun p gt autre averrement ſe joynt ſur 
ceo ꝑ qi, &t. 

Nota qe en ple de Dette le defendant joynt ſa ley & pꝛia qe il la poeit faire maintenat, Nota. 
Stonore nous voloins bien ft la pty voudza afſentir t la ptie allenti p qi il fiſt ſa ley quere 
{il euſt eſte refſu ſanz aſſent de la ptie, ct. 

Un Abbe fiſt un avower* ſur un Pztour & diſt ce il tient de luy un Carue de terre, &c. Replegg'. 
dont le lew, dt. fuit parcele & Baſſett dift p le Pꝛiour qe la Carue de terre ne fuir pas 
tenu del Abbe & diſt outre qe le leu ou il ſe pleint ne fuit pas prele de cele carue de terre 
pꝛeſt daverrer. Willuby donge delclamez vous. Ald* nabyl mes nous ne conuſloins 
pas qe la Carue de terre ſoft tenu de luy & dioins p reſpons ge le leu neſt pas pcele, at. 
Stonore bous ne poez pas aàboir lun & lautr' gar ft trove ſoit qe le leu ſoit pcele de 
la Carue de terre Labbe avera retozne, cc. Ald? le leu eſt hozs de ſon fe pꝛeſt, dt. & 
alii e contra, &c. : 

Un Robert pot ſon bꝛebe bꝛebe vers Andzew & Jſabel ſa feme & counta qe ſon aunt fuit Nota. 
ſeiſi en temps le Roy, dt. les queur vouch agarr John Dꝛeu qe ſerra ſom̃ en le Counte 
de Oxoñ & Buckingham. Hillary vouch ne devez gar celui John qe vous vouch ne nul 
de tes atinc na voyent unge rien, #c. puis la ſeiſine noſtre aun de qi ſeiſine nous dema- 
doins pꝛeſt, ct. Devom a cel averremet navendzez vous pas car vez cy un fyn qe. ſe 
leva en temps le Roy ge oze eſt la quele fyn pꝛove qe Andt conuſt meſmes les tefi3 eſtre 
le dꝛoit John geſt vouch' come ces qe il avoit de ſon doun à Þ cele reverkon John granta 
e rendi les tefiz a Andt & a Jſabel & a les heirs de lour deux cozps iſſanz illi pꝛove la 
fyn, at. ꝑ qi a cel averremet navendzez vous pas. Hillary jeo ne ſeu mye Ptie a la fyn 
ne heir, 4c. & laverrement qe jeo ay tendu meſt done per leſtatut per qi, «©. Devom ft 
vouz ne eufſez pas nome Jſabel en veſtre bzeve nous eufſoins abatu veſtre bꝛeve per la 
kyn & teo ſerroit per reſon del eſtat qe ele avoit per la fyn ou fi vous euſſez pozt veſtre 
breve deinz les degrees & vous euſſez dit qe Andr' & Jſabel eufſont entr per autr' qe per 
John nous euſſoins abatu veſtre bzeve per la fyn illi qe vous ne euſſez avenu a nul a- 
verremet contre la fyn auxi perdecea. Hillary en la tas ou nous ſumes laverrement 
nous eſt done per leſtatut mes en le cas qe vous avez mys laverrement nous neſt pas 
Donne» t. Herle qant vous nomaſtes II. en veſtre bzeve vous la ſuppoſaſies tennant 
mes ele ne puet efire tennant ſi noun per John illi per taunt qe vous lavez nome en le 
bꝛeve vous lour donez de Uouchr* John Tond ad idem le iſſue de laverrement qe il tend 
ſerra a defair qe ele neſt pas tennant & ceo ne puet il nient p ceo qe ele eſt nome en le 
bꝛebe, cc. Hillary avant ces houres nous avoins vew laverrement eſtre reiteve 
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la fpn ge p2rive lour eſtat per John come vous meſmes ſuppolez lun & lautr' ten⸗ 
nants per vellre bꝛeve © puis agard' ge le Uouchr eſtereit, ät. Aide t Quere, &c. 

Nota en un bxve Dael le bꝛebe voleit de quo tal' Ama ſua fuit (rifitus per qi Schard 
demanda jugement du b2eve gant a la matire pur le kaux latyn d le bꝛeve ſabari + 
ungoze il abot en la vewe avant @ le revers fuit agarde en meime le terme 
Quere. ; 

No'tre Scignour le Roy port fon Quare Jmpedit vers le Pꝛiour de E. & diſt ge atozr 
lup veftourbe pecſent. #r- a la Uicrarte de . qe voyd eſt, ät. & diſt qe a luy appent a 
pꝛelenter, at. 31a reion qe un William jadis Pztour PzedeceUour ceſti Pꝛicur pze- 
ſent en temps ie Boy E. ge moꝛt eſt un Thomas qe a ſon pꝛeſentmet fuit reſceve æ biſt 
center la Pꝛioꝛp ſe boyda & unqoꝛe voide demoert illi appent a noſtre Seigniour le Roy, at. 
# le Pꝛiour luy veſtourb, qc. 6 fi fl veot dedire il kuit pꝛeſt appꝛover p noſtre Seigniour 
le Roy. Ald' ſcire nous dpoins qe le Pꝛiour tient la Egliſe de M. en pꝛopꝛes uſe 4 a 
ceo ge il diſt q; il appẽt a noſtre Seigniour le Roy a pꝛeſent p ceo ge les tempoꝛalties 
be vindꝛont en {a meyn le Boy nous dyoins q; dꝛoit de la Uicarie neſt autr' rien fozſqe de 
pꝛendꝛe les diſmes qe eſt cheſe eſperituele qe ne poeit devenir' en la meyn le Bop p qi nen⸗ 
tendomes point ge le Roy voille a teſti bꝛeve eſtre relpondu. Tond coment qe les dil⸗ 
mes ſont eſpiritueles le Roy ne cleym rien de ceo mes le pꝛeſent' qeſt layte gar ft le Pꝛi⸗ 
gur puet deſtourber a pꝛelent a la Uiccary il avera ſon ret ceinz ple Quare Impedit & 
be in preſent 4 ceo pꝛode qe le pꝛeſent ef} layte ꝑ qi, #c. Ald' le Pꝛiour reẽ le pꝛeſentmẽt 
tome plone æ nemye come avowe car le Uiccary neſt pas auit rien fozſce Þ Cur' des 
Almes, at. Devom il ne dedit pas qe la Egliſe ne ſe voida en temps de Uaccation ꝑ qi 
099 bemädoins jugemſt Þ le Roy, 

Nota en plf de terre un bꝛeve fuit poꝛt vers un home & ſa feme retoznable a ceſti jour 
gil furent demaͤdez © un le pꝛokri tome attoꝛne c le demãdãt luy demãda ou fet attozne x 
{{ diſt en la Chancelryp bꝛeve à le bꝛeve fuit vew qe voleit q il fuit reſceve attozne entre 
les parties de autr' terre q; ne kuit en demäde per qi la Court diſt qe il navoit pas 
garr' per ci il kurent demädez 4 la dekaut agarde & lil euſt reſpondu come attozne a- 
pꝛes ceo qe il fuit garny < fon garr' ne fuit mye actoꝛdant il euſt eſte comäãde a la 

21:0, EC. 

Un William pot fon bꝛebe de Foꝛmedon en le delcendze vers un Alice c demã da terteinz 
teñʒ & diſt ge un John dona a Robert en fee-raple, cc. à fiſt la deſcent de Robert a TWIT: 
liam tome a fitz & heire ge oꝛe demande. Trivaignon un Robert dona meſme les teñz 
a Thomas ute laroun & a nous d a les heirs nfe baroun & Thomas eff mozt & le fer 8 
le dꝛoit demoert en la plone Ric? ſon fitz & heit d pꝛioins ayd de lup, Cant ayb ne deves 
avoir gar meſme telui Robert ge vous diſtes ge enfeoffa vous & veſtre baroun eſt celuta 
gi le doum ſe fiſt en fir-taple p qi ſi jeo grantalſe leyde ceo ſerroit a granter qe il poeit 
avoir fet feottment de kee & ceo ſerroit a tontrair' de mon bꝛeve c de ma action p qi ayd 
ne deit il avoir. ct. Herle il ne pleda rien a veſtre action & tout navoit Robert tozſqe fe- 
tayle come veſtre bꝛeve ſuppoſe ungoze poeit il defer faire feoffment en fre & gant celui a 
gi le dꝛait eſt ſe joygne donge puet il pleder ove vous p gf, at. Cant face la Court ceg 
ce ele boudꝛa jeo ne grantera james leyde. Mutf. fi vous ne la volez granter nous la 
grantames t habuit auxilium. 

Ln home poꝛt᷑ ſon bꝛeve de Neyfte & puis apes apparãte il fuit nonluy ꝑ qi agarde fuit 
qe il ne pꝛiſt rien p ſon bꝛeve & nemye q; lautt᷑ fuit enkranchi & Hillary diſt qe il avoir 
ve we ge per nonſuite apꝛes apparãte ge la party ad eſte enfrãchi a touz jours & Mutt. vir 
ge ceo fuit en tas ou il fitit en Court à diſt ge il voleit quer ſon conſeil & puis il fuit de⸗ 
made & ne revint pas * Þ ceo ge il deperty en deſpit de la Court fuit agarde qe lautr ' fuit 
enkrãchi a touz jours led quere. : 

Un William peiſt les avers John. Et. & John fill la deliverice per pleint en Mapent 
@ puts John poꝛt᷑ le Retoꝛdar' al Uit᷑ qe il feſte remuer la parole & le Nic per le Retoꝛdari 
fitt remuer la parole & dona jour a les parties a Wleſtm a les Utaves de Seint Mich 
# puis Milliam devãt le jour done per le recozdari autrefoitz repꝛiſt meſmes les avers 
per qi John luiſt bzeve de repꝛile ge voleit ge pedant le ple autre eux en la Court le Roy 
de Clilltam aboit repꝛis meſme les avers d p meſme lencheſon come avãt per qi le bꝛeve 
voleit ge il fuilſe attach William æ ge il feifie la deliverance de les avers 4 le Neve fuir 
retoꝛne a trois ſeymeines de Seint Mich + le Nic mãda le bꝛeve al bayliff de la Frãchile 
ge retoꝛna le bꝛeve qe il a voit attach' William mes il navoit pas fer la deliveräte de les 
avers per qi Schard pꝛia p John al Uit le Mon omittas p2opter libertatem. Mutf. veſtre 
bꝛeve de reviſe ſuppoſe ge William repziſt vos avers pendät le plte ceinz ſur le reco2- 


dar' ou le bꝛebe de repꝛiſe cl} de eigne date ge nel} le jour ge vous avez ceinz S. _— a 
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les Utaves de Setnt Mich' per qi il ſemble ge le bzeve ne puet eſtre meintenu, ac. Scor- 
born [cir nous entendomes qe apꝛes le jour de bzeve purchace le pler fuir cetnz come en 
Un p2ectpe quod reddat apꝛes le jour de bzeve purchace le plex eſt ceinz qar le tenãt ne poet 
pas en le merfi temps altener', ct. & adioꝛnatur, ac. 

Un Alice pozt ſon bzeve de Dower vers un tennant qe Uoach' agarr TWilliain fitz 4 Dower. 
heir, t. qt cops & party de ces terres ſont en la meyn le Pꝛiour de C. & party des ter- 
res ſont en la meyn un Rauf party ſont en la meyn un John & bꝛeve itlit p ſomondze 
les gardeinz retoꝛñ a oꝛe ꝑ qi. Willuby diſt p John ge eſt ſom̃ come un des gardeins qe il 
nad rien en la garde ft noun come Executo2 Robert de E. nient nome Exetutoꝛ en le 
vouch jugemet de vouch. Ruſlell nous grantames bien qe la garde eſchei en temps 
Robert & vous dyoins qe apꝛes la mozt Robert vous entraſtes come fitz & heir Robert 4 
rene la garde come heir Robert pꝛeſt, ct. Willuby veſtre dit demene pzove qe nous ne 
poins pas tener la garde come heir del hour qe vous avez conu qe la garde eſchey en 
temps launc æ oveſqe ceo unqoze jugemẽt de vouch' qar nous navoins rien en la garde 
{t noun come Exetutoꝛ Robert & nous avoins un autr', ct. qeſt noſtre Executoꝛ nient 
nome en ceo vouch' jugement de vouch, ac. Herle a luy neſt il pas aſſavoir qi deit de ley 
avoir la garde mes ſolement aver qi tient les tefiz en noun de garde, act. Willuby nous 
voloins averrer qe nous navoins rien en la garde ſinoun joynt ou noſtre Executoz 
pꝛeſt, ct. qar bzeve de garde ne ſerroit pas meintenable vers nous ſanz aomer noſtre 
Exec per qi, cc. Rullell qe la garde eſchey en la meyn Robert per reſon de Manoir de 
Malliſpert qe fuit en ſa meyn le quel Robert lefſa le Manoir ou la garde de ces tefiz a 
teſti John illi tient il la garde pꝛeſt, cc. Willuby a ceo dire navendzes pas gar nous 
vouchames retoꝛd de Court qe vous avez dit qe nous entrames en la garde apꝛes la moꝛt 
Robert noſtre piere per qi vous ne ſerre pas reſteve adire le contrair de ceo, #&r, Herle 
John illi neſt pas vouch per qi il ſemble qe a luy neſt il pas de pleder al vouch qar vous 
pzovez meſmes qe rien deſchera a John gar le parte cherra ſur le heir per qi il neſt pas 
tãt de meſchief en ceo tas come ſerreit fila pazte cherreit ſur luy. Willuby tout ni ad il 
tit de meſchief unqoze il ad meſchief ſi deux qe tiegnot en Commune i lun reſpond' 
ſanz lautre gar bzeve de Dower ne bzeve de garde ne ſerra pas meyntenable vers 
lun ſanz lautr' ne per meſme la reſon ceo vouch', Ber' ceo eft peche a delayer ifit 
la feme de ſon dower la ou la parte ne cherra pas ſur vous, Willuby celui ge malemet 
vouch avera le peche qar le delay remeynt en luy, ct. 

Vn John pot ſon bzeve de Engettement de Gazde vers UHſliam ou il pleda a len- Engette- 
queſte q; les ten ne furft pas tenu de luy per qi lenqueſte fu pꝛiſe en pais ꝑ le Miſi ment. 
pꝛius ou trove fuir p le pleintiff avit le jour q; il avoyent en Bank de Oper lour juge- 
ment le pleintiff mozuſt & le defendãt moꝛuſt per qt le heir le pleintiff ſuiſt un reſom̃ 
vers les Exetutoꝛs le defendãt Colom leſtatut de TWeſtmonſtier ſeconde retozne a oꝛe t 
les Executoꝛs ne veignont pas ꝑ qi. Devom pꝛia Þ le heir, at. jugemkt ſur le Uerdit 
4 ide leſtatut qe veot qe tout temps la reſomondze terra ſup vers les Exetutoꝛs le de- 
fenvat & nempe vers ſon heir fil ne ſoit ge ces Exetutoꝛs ne ſuffiſont & puis dit. Mutf. 
a Devom vous pꝛiez jugemẽt ſur le Uerdit p ceo qe les Executozs ne Uiegnont mes il 
ſemble ge leſtatut veot ge la reſom̃ ſerra ſuy p deſtr' d p la pzoclamation Þ qi nous avi- 
leroins ceo qe vous averez Ad alium Diem Devom ſtire nous entendomes qe tout ſoit il 
ge Statut donne la reſomondze & la deſtr' & la pꝛoclamation il covient qe ceo ſoit en- 
tendu la ou il purra pleder & avoir reſpofi mes oze apzes verdit paſſe il ne ad rien a 
fair foꝛſqe pꝛonuntier un jugement illi qe il nt ad nul reſponce fil ne ſoit par relfſe fer 
a luy de plus tard, ct. & oveſqe ceo apzes verdit de lenqueſte ft le defendat fuit en vie 
— abſence vous ne arreſterez ja daler al jugement « oꝛe la reſomondꝛe ne ſert dautr rien 

ozlge de mettre ſon heir ou tes Exet' en ſon leu ꝑ qi, at. Ber a la Commune ley p moꝛt 
de pty le bzeve ſabatiſt mes oꝛe le pꝛotes 4 la ley qe nous avoins nous eſt livere ꝑ eſtatut 
ge donne a la reſomondze ſup pꝛotes P deſtr 4 p pzoclamation; ct. à home puet monſtrer 
q en tas a la Commune ley qe home deit aler en autr' manere al jugemet ſur un reſo- 
mond qe home irra en autr manere al jugemẽt q̃ il ne freit ſur le bꝛebe Oꝛiginal gar en 
un pzecipe quod reddat apꝛes lenqueſte paſſe p le demã dant avãt le jugemet le plir demo⸗ 
ert lanz jour ꝑ remuemet des Juſtices puis le demãdãt ſuiſt un reſomondze t le ten- 
nant face dekaute home irra al jugement ſur la Ddefaute & nempe ſur le pꝛimer 
vlir en le oziginal & jademeyns fil euft fet defaute en le Dꝛiginal apzes Uerdit 
home euſt ale al jugement ſur le verdit, ct. auxi deit home per cas illi tout leit 
le dꝛoit trie en le oziginal del hour q le jugement neſt pas rendu home irra al 
jugement en ceſte reſomondze per la pꝛotlamation ſur ſa defaute & nomement 
del hour < la ley nous eſt illi livere per leſtatut, ct. à puis agarde fuit ge ils 
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furent deſtr a oyer lour jugement ſtir verdit & qe la pꝛoclamation ne ſe treit 
as, dc. 

F Un John poꝛt ſon bzeve de mien vers Labbe de B. @ dit ge atozt ne luy acquitte des 
ſervice qe William de C. de luy demande de frank-ten qe il tient del Abbe & dont il eſt 
mien. cc. & viſt coment il tient del Abbe tieux tenz p fealte æ p les ſervie de it s. 
Pan Þ tonz ſer vit, #c. la vient William & lup deſtr ß la fealte le Abbe p ſa bcfies de 
ſa Carue, at. Willuby qi avez de nous lyer a la quit, #c. Godele nous tenomes de 
vous per teux ſervit & vous & vos pꝛedeteſſozs ont acquit nous & nos aunc de temps 
Dont memory ne Court pꝛeſt, &t. Willuby & nous jugemkt del hour ge ceo eſt un bzeve 
de dꝛoit a il ne allegge rien de nous lier fozſqe fet de Abbe ou chartre de Abbe lanz allent 
bu Covent ne nous lyereit pas P qi nous demandoins jugemer, dt. Ber' donqe ne vo- 
lez autre choſe dire. Willuby ſcire nous dirroins aſſeʒ & vous dyoins qe John tient de 
nous melſme les tefiz p homage fealte & eſcuage, ct. & ꝑ les ſer vit de vj s. p an 4 per 
ſuite a noſtre Court de R. de trois ſymeines en, ct. d p ces ſer vic nous coniſloins ['g- 
quitt᷑ à dioins 9 nient deſit᷑ p noſtre defaut pꝛeſt, ac. Devom les ſervit᷑ ꝑ teſti bzeve ne 
ſont pas a trier car le quel qʒ nous tenomes de vous ꝑ greindze ſervic ou ꝑ meinde 
ungoꝛe aberoins nous laquittance de vous & iſſue de ple en ceſtt bꝛeve neſt pas a joyn» 
dꝛe fur la quantity des ſervit᷑ einz il toment q; le iſſue ſe joygne le quel nous leyomes 
deſtr' p veſtre Defaut ou non 4 ge veſtre pꝛoteſtation de ler vit ſoit entre q; veſtre ple 
vous ſoit ſalve qãt a les ſerviẽ autrefoitʒ en la avower & noſtre counte nous ſerra en leu 
de pꝛoteſtation d laver noſtre ple en la avower & ifft fuit, c. c le travers pꝛis nient deſt 
q noſtre defaut & alũ e contra, 

Nota en ple des pile des avers le defendãt allegga diſcontinuante en le plie pur 
ceo ge il aboit un ſurnoun en le bꝛeve oziginal entrelefſe en un bzeve de grant 
deſtr' ſup a un jour & fuit Dit ft le ſurnoun fuit adonge en Roulle ifſi qe Roulle 
ſait accozdant al bzeve oziginal coment qe bzeve judicial ſe varie il ne ſerra mye diff 
diſcontinuance, c&c. 

Un Wil'iam pozt fon repleg' vers un John & counta p Launde ge atozt pꝛiſt ſon che⸗ 
val, cc. c unqoze eſt ſeiſi. Schard autrefoitz il poꝛt ſon repleg' vers nous de meſme le 
cheval à ꝑ ſa nonſuite retoꝛñ de meſme le cheval nous fuir agarde & il ad oꝛe ſuy ceſte 
comune repleg' a faire la deleverance ꝑ qi nous ne ſoeffrimes pas la deliverance eſtre 
fer car il duitt avoir ſup bzeve hoꝛs del Roule feſant mention del pꝛimer jugement p qi 
nous demandoins jugement de bzeve, cc. Launde nous voloins aberrer qe vous le pꝛei⸗ 
ſtes de veſtre toꝛt demene ſiom ceo qe nous ſumes pleint pꝛeſt, ct. Tond nous dyoins 
ge retoꝛne de meſme le ch bal nous fuit agarde a qi vous covient reſpondze, #c. W. 
Devom bous le pꝛeiſtes de deſtre tozt demene ſanz livere de vir pꝛeſt, ec. Mutf. qi re- 
ſponez vous a ceo qe il diſt qe retoꝛñ luy fuit agarde en quel cas autr' bꝛebe vous ſer- 
vireit. W. Devom nous pledomes le fet tiel come il eſt nous voloins averrer qe il 
pꝛiſt atoꝛt ſanz livere de Vic, Mutf. il navera pas retozne en ceo cas pur ceo qe il eſt 
meſmes ſeiſi & Þ ceo qe vous ne poez dedire qe retozne ne luy fuit agarde ou autr' bꝛeve 
luy ſerra done ft agarde la Court qe vous ne, cc. ꝑ veſtre bzeve, cc. & quer de tele juge- 
ment Þ ceo qe il na voit pas la livere ple vic'. 

Un feme pozt (on Cui in vita vers un home & demada un Mele & xx. acres de terre en 
les queux il nad entre ſinoun ꝑ William baroun Alice ſa mere qi heir ele eſt qe tes 
luy lefſa a qi ele en ſa vie, 4c, Schard Mant al meſe d vj. acres de terre il entra p un 
John & neinye p William jugemkt de bzeve & qant a tj. acres de terre nous en⸗ 
trames per un Robert & nemye per William jugement de bzeve & gant al remenit 
ele navoit rien ſindoun come feme William pzeft, dc. & la feme demandante co- 
nuft qe gant a les tj. acres qe le tennant entra per Robert. Schard jugement de 
bzeve qar il ad conu le revers be ceo qe il ad ſuppos per ſon bzeve illi ſa conifſance 
abate. le bzeve. Ber* donqe ne volez rien reſpondze du remenant. Schard nous a- 
voins reſpondu ve lentier & ele de ſa coniſſance ad abatu ſon bzebe. Ber pur ceo 
ge vous avez ſevere veſtre reſponce vous luy avez mys al avantage de pleder a 
cheſcun parcele come vous avez reſpondu auricome il furent divers Pꝛecipes 
tout ſoit teſti bzeve un Pꝛecipe per qi, «© Et dautreparte il ſerra meſchiet da- 
batre teſti bzeve du remenant la ou la feme de ceo ne puet autr' bzeve avoir, cc. 
Schard veot ele meyntener ſon bꝛebe. Stonore de tout fozlpzis les 11- acres ele 
mepntendza ſon bzeve, ct. 4 fic adjoznatur uſque ad terminum Sancti Pillarit 
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mäda certeins tenz en Þampton 4 Sexzham en les ctieur il navoit entre ſinoun 
puts le liefe q; un ſon Nel qi heir il eſt fit a Malter Cantelowe a terme qe paſſe eff. 
Hingham la ou vous ſuppos q; Hampton « Serham ſont deux Uilles nous dyoins qe 
Serham eſt hamele de pampton & nient Uille jugement de bzeve. Schars a ceo naven⸗ 
V2e3 pas qar de ceo purriez vous avoir eſte acerte devant la vewe 4 vous aves de⸗ 
mande la vewe per qi nous demandoins jugement, 4c. & puis weyva ceo à tenvi vaver- 
rer qe lun & lautr' futir ville p ſoy pꝛeſt, cc. Hingham John Uouch' agarr* p eyde de 
teſte Court le Eveſqe de Meynteſtre qe ſerra ſum? en meſme le Count*. Scharſh a tea 
navendꝛez pas qar vous a bez pars autr' ple a qi nous avoins joint, at. & illi lumes nous 
a travers p qi, #c, Ber' il ne repoſa pas la p qi vous ne luy oufteres pas de reſoztir a 
autr' plir, ct. Scharſh unqoze vouch ne devez gar celui qi vous vouch' ne nul de ſes 
aunẽ navoyent tinqes rien en demene ne en ſerviẽ puis la ſeifine noſtre aunc' de qi nous 
avoins pꝛiſt noſtre title pꝛeſt, ac. Devom Tlaulter Cantelowe a qi vous ſuppoſe le lieſe 
eſtre fet fuit pzedecefſour le Ebeſqe le quel ſe demiſt a rendy les tenemetz a un tiel 4 miſt 
avant la fyn, at. d vous ne donez pas laverrement ſolom lentendement de leſtatut per 
gi, at. Scharlh ceſte le ley qe nous donne Vaverremet nous eſt done p leſtatut ou nous 
cobient ſervir leſtatut ſolom les poles liverez en leſtatut « iffi avoins nous per 
qi, 4c, Stonore vous neſtes mye a travers de lentendement de leſtatut & ft ceſte averre- 
ment fuit refceve jammes ne ſerroit home reſceve de Uouth Eveſge ne nul home de re⸗ 
ligion per le fet ſon pꝛedeteſſour qe ſerroit grant meſch', Scharſh il neſt pas melſ⸗ 
cheif gar il pont avoir bꝛeve de garr' de chartre à puis le Uotich' fuit reſceve & fic 
nota. 


4122 


lenpꝛiſonment ne per queux enpziſonez iffi qe nous puifſoms avoir reſpond' a ceo 
p qi nous pꝛioins ſeiſine de terre, &t. à puis lattozne diſt qᷓ contek ſourdy entre luy 
c autres iſti q; try fuit leve ꝑ qt per teux & tour Baill? de la Uille nous fuimes areſtu, æc. 
ut ſupꝛa, #c- apzes noſtre chalenge vous navendzez pas adire autrement qe vous 
ne deiſtes avant per qi, cc. Devom tout ſoit il reſtebe adire ceo ge il ad dit ungoze 
nad il pas dit afſez gar il covent dire la cauſe en certeyn ifſi qe la Court purra 
verr qe per tiel cauſe la defaut purra eftre ſauve qar nous entendomes ce fil fuit 
enpziſone pur ſa malice demene come p felony ou p autr' choſe pur qi il fuit areſta⸗ 
ble @ cel areſter ne lavera mye la defaut la ou nous tenomes tout atrench* a la 
dekaut come a recovererer ſur ceo la terre ou a perdze noſtre bꝛebe & a ceo fe accoz- 
da. Cant, Herle qi fil fuit enpaiſonne ꝑ cauſe & p gentz deſconuz ne quident cele en⸗ 
pꝛiſonment ſaver a (a defaut, cr. Devom ſcire donqe mettra il la malice ſur ces q; 
lup enpꝛiſoner, t. Stonore lenpꝛiſonment eſt cauſe de ſaver la defaut & il ſerra fozr a 
un Clyent fil perdereit ſa terre pla defaut ſon Attozne la ou il eſt enpꝛilone tout loit 
il de ſa malice demene, c&c. 


Un William poꝛt᷑ ſon bzeve Dentre ad terminum qui pꝛeteꝛiit vers un John & de: R 


tre, 


Nota en ple de terre le tennant pꝛie eyde de un William & leyde fuit grante ti qe Nota. 


bꝛeve illit a ſum̃ William retozn a cefti jour 4 Hillary miſt avant la pꝛotedion le Roy 
pur William q; teſmoigh q; UM. fuit en la ſervic' le Roy en Gaſcoigne 4 pꝛia © la 
parole bemoꝛza ſanz jour, Cant Milliam neſt pas party ou nous avant ceo q; il ſoit 
joynt ꝑ qi nous nentendomes pas p la tert la pole demozza ſanz jour. * 
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leyde de luy fuit gtante e il eſt ſor per qi la p2oterion lup voudza & la parole demoꝛza ſans 
jour, #c, | 

Un John pozt ſon bzeve de Intruſion & pꝛiſt ſon title de la ſeiſine ſon piere & demanda 
un meſe & un acre de terre en N. Trivaignon meſme teſti John pozf un Cui in Uita 
debers nous & demãd' de nous deux melſe 4 deux Carvez de terre en P. en le bꝛeve de Cui 
in Uita mis en vewe & ceſti bzeve eſt purchace pendät le bꝛeve de Cui in Uita per qt 
nous demandoins jugemft du bzeve, kt. Devom en le bzeve de Cui in Uita nous 
pꝛeymes noſtre title de la ſeiſine noſtre miere & en teſti bꝛebe nous pnomes noſtre title 
de la ſeiſine noſtre piere ꝑ qi vous ne poes dire ge il lopent melmes les tenz, cc. Tri- 
vaignon nous voloins averrer qe ceo ſont meſme les tenemetz mis en Uewe en le Cut 
in Uita, #c. Ber' dites nous ft le bzeve de Cui in Uita puet unqoze  coment vous avez 
jour. Trivaignon, monſtra coment il avoit jour en le Cui in vita @ puis. Devom diſt 
q nient de meſme les teñz pꝛeſt, at. quere fi teſti bzeve de Intruſid euſt eſte pchas pendãt 
le Cui in Uita a puis il euſt eſte nonſuy en le Cui in Uita il ſemble qe teſti bꝛebe ne ſe 
abatereit pas quere tamen. ; 

Un William pozt ſon bzeve, #c. vers un Robert, æt. Devom Robert dit qe Cdntond ſon 
piere qt heir il eſt fuit leiſi de meſme les tenementz apzes qi moꝛt il eſt einz & eſt deinz 
age & pꝛie ſon age, ct. Trivaignon volez dire ge Edmond veftre piere moꝛuſt ſeiſi en ſon 
demene come de ker illi qe le fee & le demene vous ſoit deſcendu & donqe vous averez veſire 
age qar autrement vous deiſtes trop poy qar puet efire qe veſtre piere moꝛuſt ſerfi come 
tennãt a terme de vie 4 le rem̃ taille a vous illi qe vous naverez pas veſtre age per 
qi, cc. Devom ſil ſoit iſſi deiſtes ceo de nous ouſter qe nous naveroins per noſtre age, 
Ber? ad idem nous entendomes qe il eſt einz come fitz & heir fil ne veigne de vous p qi, t. 
Cant leſtat qe Edmond avoit ft fuit a terme de ſa vie ꝑ un fyn & le rem apꝛes ſon deteſe 
taille a teſti Robert ꝑ qi nentendomes pas qe il deyne ſon age avoir & miſt àvãt la fyn, at. 
Devom 02e vous nous à vez grante noſtre vouchr', et. & dyoins qe a ceo qe il dit qe Ed- 
mond noſtre piere navoit pas, ac. qe a terme de vie, dt. nous dyoins qe a trier ſon 
eſtat nous ne poins eſtre party durant noſtre age & pꝛioins noſtre age, et. Caut 
de veſtre purchas demene vous ne devez veſtre age avoir . ct. & puts. Devom 
diſt qe celui qe deuſt avoir donne ne dona pas pꝛeſt, ct. & alii e contra, ac. 

Edmond Boteler' poꝛt᷑ un bzeve de Foꝛmedon en le deſcendꝛe, tc. bers un Uilltam de 
Lyham de les deux parties de la moyte du Manoir de Lyham ep un autr' Pꝛetipe la 


terte partie de meſme la mofty vers un Ric' Swethope & Leue la keme c diſt co- 


ment un tiel dona meſme les tenementz a un tiel & Euſtace fa feme a eur d a 
les heirs de lour cops iſſantz & fiſt la deſcente a luy, et. W. Devom nous ne 
poins veſtre demande rendze qar la ou vous demandez vers nous les deux parties de la 
moite du manoir nous dyoins ge tel Manoir entier fuit en la ſeiftne un Euſtace de 
Ueſcy ge de cel Manoir entier koꝛſpꝛis un miſe & iiij. boves de terre les queux il re⸗ 
tint en ſa meyn il enfeoffa Euſtate de Manoirs à puis de cel meſe d fitj. bovez de 
terre il enfeoffa John de la Chaumbr' a tenir de chief Seigniozage de fir les queur 
tenementz un Robert le fitz William de la Chaumbze tient jour de bzeve purchace 
per of nous demandoins jugement de bzeve & qant a lautr' Pzecipe nous dyoins en 
meſme la manere. Ald” la nontenure ge vous alleggez neſt pas de la demande per 
qi il nad meſter a pleder a ceo fozſqe ſolement qe vous eſtes tennant de la demade 
a ceo veot il averrer ft vous le volez dedire, cc. Tond teſte nontenure qe eſt du 
manofr entier ſe eſtent a cheſcun parcele du manoir gar qant le manoir entier 
eſt recoupe cheſctin parcele du manoir eft recoup. W. Devom ad idem il ad mys 
en vewe le manoir entier à il demande p les deux parties la moite be manoir ou 
de lenticr William tient tant, #c. ut ſupꝛa. Stonore ſi le manoir fuit pꝛimes en- 
tre deux de partie ꝑ deux moites toment qe rien ſoft fozſpzis de la un moite lautr 
moite demoert entier & puet eſtre demande ſanz rien fozſpzendze qar adonge la fozſ- 
pꝛile ſerra de la moite. Tond fi il eſt Uerite ſi la ſeverance ſe fiſt einz ceo qe 
la fo:ſpaiſe ſe fiſt donge puet lun moite demozzer entier toment qe lautt fuifle party 
mes en le tas ou nous ſumes la fozſpziſe eſt du manoir entier & avoins dilclar', at. 
p celui ge tient abonge le manoir entier, ac. Devom ft nous volez averrer qe jeo 
leu tennant de veſtre demande ſanz ceo ge Milliam de la Chaumbze ne tient un 
meſe & ittj. bovez de terre du manoir entier pꝛeſt daverrer qe noun. Baſſett nous ne 
bolsins pas pleder a la tennante Robert mes nous dyorns qe vous eſtes tennant 
entirement de velire demande, ct. Devom nous toniſſoins bien qe nous tenomes 
le manoir entier fozſpzis ceo qe A. tient qar la feme qe tient la terte party tient en 


noun de dower la reverſion a nous mes ſi vous demandaſſez le manoir entier vers 
£ 
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le bzeve ſabatereit p tele nauntenure æ ꝑ meſme la refon ceſti bzeve qar la ſoꝛſpꝛife du 
manotr entier recaupe cheſcun pcele æ vous poet avoir bon bzeve a demader les deux 
parties de la moite foꝛſpꝛis tant de meſme le mangotr c teux bzeve futt meintenu Michi 
rvitj. Ber tout eſtoiſe ceſtt bꝛeve à il ret il ne ret' foꝛſqe ſolom ceo q vous tenes. De- 
vom ſcire ſil ret' ꝑ teſti bꝛeve vous ne pores pas reſtreindꝛe veſtre jugement ge il ne re⸗ 
cover vers nous les deux parties de la moite du Manoir kuit entter, ac. Stonore ceo 
eſt un bzeve de Fozmedon en le deſcendze a demander les tenementz donez, dc. 4 puet 
eſtre qe il furent donez p noun de moite de Manoir, ct. Devom tout furent il donez p 
noun de moite de Manoir ceo ne pꝛove nient q; il ſont moite de Manoir ne q; le bzeve 
ſerra meintenu a demander ili, dc. Ber il ad monſtr' la nontenure apertement del 
Manoir entier ꝑ qi ft vous volez meintener veſtre bzeve il vous covient auxi apertemkt 
monſtrer coment il poet eſtre tennant de veſtre demande, #c- Stonore ad idem fr 
vous purrez dire qe a tele moite q; vous demã dez tant fuit mys 4 adjuſte del Manoir 
q; ele kuit fet ovelement lanuite ſolom ceo qc le Manoir fuit entier aſcun choſe ſerroit 
c paventure illi purriez vous meintener veſtre bꝛeve, c&c. Willuby a Devom voles 
vous dire q; [a fozſpziſe ſe fiſt avant le don gg nous alleggomes. Stonore il ne plede a 
nul doun mes il plede dabatre ceſti bzeve & de vous boner bon bzeve qar fil deiſt ge 
la fozſpziſe ſe fiſt avant le doun enſuereit q; ſur triement del exception q; veſtre acid 
ſerra trie qe ne poet eſtre, ac. Mutt. vous poez avoir bon bzeve a demander les 
deux parties de la moite de MPanotr fozſp2iſe tant de meſme le Manoir 4 vous ne 
poez dedire q Milliam ne tient tant de Manoir enticr p qi agarde fuit q il ne pꝛiſt 
rien ꝑ (on bꝛeve. 

Un Precipe quod reddat fuit pozt des tenementzʒ en ſuburb de perkoꝛd Uint le Bay» precipe 
lift de Þerfozd c demanda la Franchiſe. Devom pur le tennant les tenementz ſont quod red- 
en Mygemerſmoꝛ qͥ ef} Uille fozeine à nient del ſuburb de Þerfozd p qi il ne doit la dat. 
Franchiſe avoir & ceo ſumes nous pꝛeſt, #c. les Juſlites furent en grant awer de ceo 
9 ſerroft fet gar ſi lenqueſte fe joynt ſur meſme poynt & ge trove fuit en Mepgeme⸗ 
rilmoꝛ & nient en le ſuburb le bzeve ſabatereit p enqueſte pziſe entre le bayliff & le ten- 
nant lanz ceo qe le demandant fuit party a ceo qe ſerroit inconvenient ou ft trove fuit 
le contrarie autt᷑ jugement ne ſe freit mes qe le Baplitt euſt ſa Franchiſe & if{inr ſerroit 
le demãdãt delaye p un averremet joynt a quel il ne fuit mye party qe ſerroit meſchief a 
— ge poet eſtre ꝑ tas qe ꝑ tollut᷑on entre le Bayliff 6 le tennãt p delaper le demãdãt de 
on dꝛoit. | 

Un A. gant il fuit languifſant dona certeins tenementz a ſon fitz puiſne & fiſt garr' Caſus bo- 
Pp ſa lettre a un B. de liverer la ſeiſine eſteant ſon fitz eigne de la la miere & il avoit n. 
tenantz a valunte en meſme les tenementz qe attozner al fits puilne puis apzes le 
piere fuit garny de ſa malady & ſe repentt de doun ge il avoit fet & vint a les tennantz 
& lour demanda (ſa rente en ſuppoſant qe il ne avoit nul doun fet les un des tennantz 
de (our, luy payerent la rente & les autres ne lui payerent rien ſi noun p deſtreile 
illint qe le piere tout ſon temps apzes reſceit la rente æ mozuft ſeift apzꝛes ſa mozr le 
fitz putſne entra come heir apparant le eigne revint en pars & luy oviſta il pozta latiiſe 
vers ſon frere & vers les tennantz ge tindꝛent a volunte 4 tout le cas fuir trove per 
verdit dalliſe. Herle reherſa le pꝛotes, ct. d qant a teux ge payeront la rente al pi- 
ere de lour gr demene ſanz caher kon de deſtrelle nous les tenomes auxt avant dil⸗ 
ſeilure come le piere gar en la pape qe il firent comenſa la difſeiſetne per qi en dꝛoit 
de ceo qe il tindꝛent ft agarde la Courte qe il rec, c&c. Et qant a les autres ge 
tindꝛent à rien ne payerent ſi noun per Defirefſe nous ne les tenomes pas dillet- 
ſeours gar per la deſtreſſe qe ſe fiſt il difſeiſi qe ne fuit pas lour fet per qi gant 
: ceo ſi agarde, dc. qe il ne pzeigne rien pur ceo ge il ne ad mpe ditlei⸗ 
our, ac. | 

Le Priour de Coventry pozf ſon bzeve de dereyn pꝛeſentment vers le Eveſge de Covin- Dereine 
try & de Lychfeld a pꝛia ce reconu ſoit, at. & monſtra coment ili pzeſenta la dꝛeyne prefenc- 
perſone, at. & pꝛia Tafſiſe. Willuby le Eveſqe ne Cleyme rienz en le avoweſon ne qe ment. 
a lui appent a pzeſentier ne poet dedire mes ge il lup pzeſenta un perſone ge fuit non 
able & pur ceo qe le Pꝛiour eſt Clerk & Patron & ne poet veſtier en ſon p2eſentment 
nous donames la Egliſe a un noſtre Clerk per ſa dekaut par qi il ne puer en nous 
deſtourbance aſſigner. Tond il ad tonu qe a nous appent a pꝛeſentier 4 ceo qe il av 
dit ne le eſcuſſe pas de la deſtourbante qar ceo eſt relpons ou le Muare non admittt 
& nient en ceo bꝛeve & obeſqe ceo il ne monſtre nul ket ge pꝛave ſon dit ou il appent 
a lui davoir la lettre de pꝛelentement la quele il ne monſtre pas per qi nous pꝛioins 
lafliſe en dzoit des damages, lafſiſe fuit * e ne fuit mpe charge lüngun * 
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la value de la Egltſe à agarde fuit qe le Pztour cuſt bzeve al Eveſqe mes dammageg 
ne lui furent point agardez mes demurrent ſuſpens tange le Pꝛiour eit pozt 
ſon Quare non admifir {i le Eveſge ne reſceut point ſon pꝛeſente per le bꝛeve de 
jigement, kt. & adonge fi dekaute ſoir rrove en le Eveſqe le Pꝛiour recover dam⸗ 

2 pice de terre lenqueſte pꝛiſe gar le Miſi pꝛius & tharg' ou le tennant avoit ſes 
chalenges à puis lenqueſte vint pꝛeſt adire lour verdit le tennant kuit demande #4 
ne bint point ſur ceo furent ajoznez en Baunk. Mutf. Þ ceo qe le tennant ne vint 
pas einz ſe departy en deſpit de la Court en quel tas le petit Cape ne puet eſtre agarde 
= ge ſa pzeſence a meſme le jour eſt recozbe ft agarde la Court qe le demandãt ref (a 
eiſin, Ec. | 

En Banuk le Roy de Multict abbucta cum bonis Uiri ſui apzes ceo qe le plaintiff 
avoit counte il fuit nonſuy, Scrop oze fet il aver coment le Defendant departirg 
hozs de Court qar coment qe Statut veot quod Rex habeat leckam de bonis fic 
aſvoztatis & fi le defendant fiir atteint a ſuite departy le rec pur le plaintiff 
ne ſerroit kozſqe des dammages per qi nous ne veioins pas en ceo cas coment 
nonſuite puet eſtre ſuffiſant cauſe de arener le Defendant a la ſuit le Roy & 
pur ced. Scrop dit a le defendant alez a louſtel tange la Court ſoit aviſe coment le 
Roy doit avoir ſa ſuite ou p enditement ou en outre manere, cc. 


De Termino Hillarii Anno Regni Regis EDWARPDI Filii 
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N Un Breve d'accompt de tempoꝛe quo fuit Kecepto2 denariozum. Devom 
miſt avant fet qe teſmoigf la reſteit en dꝛoit de party & en dꝛoit de remenit 
il navoit outre choſe qe leute. Cant qant a ceo qe vous nous charges 
far ket pleinement acounte pet: kt. c gant a remenant nient ſon re- 
ſteivour pꝛeſt a faire per ſa ley & ad hoc fuit admiſſus & le Defendant trove 
ſenrte, etc. 

En un breve de deſceite il ne vint foꝛſqe un des ſum̃ # non obſtante abſentia alioꝛum il 
et examine ge dit qe celui qe poꝛt le bꝛeve de diſceit ne ſavoit rien de la ſom̃. De vom en 
teſti tas tele rule faux ſcil ox unius vox nullius par qi nous pꝛioins jugement qar ceo 
ge vous avez trove pꝛove qe il ne fuit pas ſom ſolom ley de terre. Mutf. ft agarde, ac. 
ge le plaintitt recover ſa ſeiſine, dt. à lautr' ſoit pers, dt. 

En un breve de Dower le tennant vouch agarr* un A. qe ſerroit ſom̃ en un autr' Counte 
ge le Oziginal kuit pozte, bꝛeve iffir de ſum̃ le garr retoznable, ac. al quel jour le 
Untichs fiſt defaute ꝑ qi le Cape ad Ualenciam ifir retoꝛnable a commune jour de terme 
t un autr' bꝛeve iſlit al Uic de Counte ou le Oꝛiginal kuit poꝛte a eſtendꝛe lentier dont la 
terte party fuit demande retoznable a Commune jour de Dower ſcil' as Utaves de 
Seint Pillar anno ſupꝛadicto a quel jour. Ingham pur le tennant lentier fuit fet vaut 
xx Il. per an & le Uic ad retozne leſtente eſtre fet de ceo a xlij I. per an à telui qeſt 
Uouch neſt pas le heir le baroun la keme qe demande dower per qt ft cas aveigne qe 
ele recover ſon dower lexetution pur la feme ſe taillera devers nous & nous naveroymes 
a la value devers noſtre garr fozſqe ſolom leſtente geſt oze retoꝛne ꝑ qi nous pꝛioins 
b2cve a ic de reſtendꝛe, cc. Cant ceo qe le Uic fiſt fuit a veſtre ſutte demene 
c pur ceo gant il pꝛiſt lenqueſte vous deuſſez avoir pꝛis garde, qc. Ingham à ceo 


qe vous dites ge ceo fuit à noſtre ſutte demene, 4c, ceo ne fuit pas iſſi qar vous 
ſuiſtes le bꝛebe & a veſtre ſuite fuit leſtente fet p qi, &c, Stonore Vous ne poez 
dire qe ceo ne fuit a veſtre ſuite qar de lep la leute n'appent a autr' qe au tennant 
en ceo tas mes nempe de ceo pur le meſchcif qe nous veioins qe poet enſeure de⸗ 
vers vous ſi la feme retoveriſt ſon dower nous vous grantomes bzeve al Git a 
rieftendee, ac. retoznable as Utaves de la Purification mes plus long jour naverez pas 
p nous. | 


Un 


Hil Decimo-nono Edw. II. 65 L 


— —— — 


——— — 


Un A. pozf ſon bꝛeve Dentf ad terminum gui pꝛeterüt vers un C. qz vouch agarr' un Entre. 
C. vers qi pꝛotes fuit continue tange il vint en Court & entre en la garr' A. counta 
de vers luy qe un J. ſon aunteſtre de ceo fuit ſeiſi, #c. de J. deltend at. a William to- 
me a fitz & heir be I. a 4. q; oze demande come a fitz + heir 4 en les queux B. a qi C. 
ad garraty nad entre ſindun puis le lirſe qe lavantdit J. Ael, at. de ceo enliſt a un B. 

a terme qe palle eſt. Schard vous ne poeʒ rien en teux tefiz demander gar certein jour, #c. 
de melme ceux tenz un fyn ſe Teva entre un S. noſtre Ael qi heir nous ſumes 4 William 
Þereward veſtre piere g my qui vous avez fet la deſcent ou M. conuft, at. & ceo luy re⸗ 
lefſa þ quitclama a avoir, dc. a luy & a ſes heirs a touz jours jugement ſi encontre la 
fyn, et. Devom noſtre piere avoit anoun William Soundy & non pas William Þere- 
ward par gt, ac. Schard il fuit conu p lun noun & p lautr' pzeſt, tc. & ic ad patriam. Cant 
a Devom fi jeo fuiſſe pty encontre vous moy pzeifſe a ceo qe William veſtre piere re- 
lefſa & le quel qe il avoit a noun Milliam Soundy ou William Þereward ceo ne Tonde 
ne done Quere. 

En un breve D'accompt le defendãt gaga la ley t meintenãt ſe pꝛokri a meſme le jour accompt. 
de aver feli (a ley à fuit reſceve. 

En un Precipe quod reddat pozte vers un home & ſa feme par la defaut le baroun la Precipe 
feme fuit reſceve a defendze ſon dꝛoit & dit ge la ou le bꝛebe eſt pozf en B. les tefiz ſont quod Red- 
en C. mis en vewe jugement de bꝛeve W. Devom vous eſtes reſceve a defendze veſtre dat. 
droit c nempe a bꝛeve abatre le quel dꝛoit vous ne defend point ꝑ qi, c. Eſtre ceo 
vous elles reſteve, at. des tenz en B. & non pas des tefiz en C. Cant nous ſumes re- 
ſceve, cc. des tenz ge (ont en point deſtre pduz p la defaut noſtre baroun 4 vous dyoins 
 meſme les tenz ſont en C. t non pas en B. iſlint qe il ny ad rienz a perdze en B. mes 
tout en C. ꝑ qi ſi ceſti bꝛeve abate afſez eſt le dꝛoit def. Ber le bzeve eft pozt en B. c vous 
avez pie beſtre reſceve. æt. qe ge poet eſtre foꝛſqe des tefiz en meſme la ville p qi defen- 
dez velire dꝛoit ſi vous volez gar nous ne vous reſceiveroins paint debatre ceo bꝛeve & 
poſtea vocavir ad Warr” & eſt diverſitas entre ceo tas & le tas Rauf Jud ſcil en ceo tas 
la feme ne fiſt pas mention de ceo qe les teñz furent en autr' Uille avant ceo qe ele 
fuit reſceve a defendze ſon doit mes en lautr* cas il. dit qe les tenement; furent 
2 _ Uille, #c. & ſur ceo pꝛia, #c. Ut patet alibi in Placito termini Paſche 

nno xvj. | | 

En un breve de Waſte pozt vers tennant a terme de vie le tennant clama fer lautt wad. 
tendiſt daverrer ge il navoit qe frank⸗teñ auricome le bzeve voleit, t. & ſur ceo furent 
a ifſue de ple t trove fuit pas verdit denqueſte il navoit ge frank-tefi, #c. les Juſtites 
enquiſterent ottre de Maſte æ fuit trove qe il avoit fet waſte nomement, #c. ꝑ qi fuit a- 
garde ge le pleintif recover” li lieu waſte « ſes damages ſanz avoir regard a ceo ge il 
Clama fer iffint qe Þ le Clam̃ rienz ne luy fuit agarde p jugement mes en le remenãt 
ſon entr' ſerra meintenable. 

Thomas le itz Thomas leigne poet ſon bzeve de Neifety bers Rich Lachebere à counta Neyſte. 
ge atoꝛt Debit eſtre ſon JNeyf qe kuit hoꝛs de (a terre puis le Cozonement, 4c. Et Þ ceo 
atozt qe ceo eſt fon dꝛoit & ſon heritage & dont un ſon aunt fuit ſeifi de Raul atte 
Baunk Ael meſine teſti Rich qe oꝛe eſt demande come de fee & de dꝛoit en temps de pers, ct. 
les eſplas pꝛiſt come enfeſant de luy (on pꝛovot & ſon Meſſer' enpnant de luy rechat de 
char & de ſaunk a fitz æ a fil' Marier & entaliant luy haut æ bas a ſa volunte & en autre 
manere d' illue de Neyk ex de Uillein montant a dimid marr, at. come de fer & de dꝛoit de 
A. deſcend, at. a T. tome a fitz, ac. de C. &c. a C. qe oꝛe demande come a fitz æ heir 
dont de Kauf atte Baunke iſferunt tt. fitz ſtil' Robert William « Thomas de Robert 
ifſit Robert qe cy eſt qe ſe tonuſt eſtre le Uillein meſme cefti Thomas de Millꝰ qe cy eff 
ge ſe conuſt eſtre, #c. de Thomas iffit Rich ge oꝛe demande a ſi Ric”, #c. le veot de⸗ 
dire atozt le dedit qar ver; icy lavantdit R. 4 M. qe ſoy conuſerent eſtre les Uilleines 
meſme teſti Thomas. De vom defend toꝛt & fozce & le dzoir, ct. & puis diſt qe a la rv. 
de la Trinity, etc. les parties avoyent jour a quel jour il navoyent riens fer iflt eſt le 
pꝛoteſſe diſcontinue ꝑ qi, at- Willuby vous avez defend en ſuppoſant qe il ad plix pen- 
dant p qi dallegger' diſcontinuance qeft pꝛovant le tontrair' navendzez vous mie. De- 
vom il eſt a la Court afſavoir ſi le pꝛotes ſoit continue ou nempye & puis fuit rec oꝛd 
ſevi à fuit trove qe a melme le jour le attoꝛne le demandãt fuit efſon de qi. Devom pꝛiſt 
nul avantage Quere ft le demadat meſmes fuit efſon fi ptant le Uilleine ſerroit agarde 
frank. Devom reherſa le Counte & dit ſcire qant a ceo qe il diont qe de Rauf atte Baunk 
ffſerunt iij. fits ſcil' TU, Robert « Thomas & qe de Robert qe la eſt qe ſe conuſt, 4c. 
nous vous dyoins qe Rauf navoit nul firz Robert æ vous dyoins qe Robert qe la eſt qe 


ſe conuſt, tc. ell iſſue de un Jſabel la filie meſme ceſti Rauf 4 non pas de R. fitz _ 
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gar il navoit nul tiel « qant a William ge la eſt qe ſe dit eſtre iſlue de WMill' il neſt pas 
de ſaunk Will © gant a meſme teſti Rich le quel il demandent. ac. vous dioins qe il eſt 
baffard & iſſint frank, Willuby ſi vous puiſſeʒ averrer veſtre exec' qe vouz pnez a la pꝛove 
ceo vous ſuffira p nous ouſter Faction donge eff ceo un rfs p lup meſmes æ adire ge 
vous eſtes baſtard ceo eſt un autr' rfis par qi tenez vous a lun. Devom tout euſſezʒ 
vous mene xxitij. en pꝛove jeo averai ma exteption a cheſcun come adire qant a un tiel il 
ne poet eſtre mene en p2ove p ceo qe il eſt utlae « gant a un tiel il ne poet, at. p ceo qʒ, ct. 
t de Singul & jatardeis fi ſerra jeo reſceve adire qz ceſti qi vous demandez eſt frank 
home e de franc eſtat à ceo eſt Þ ceo qe la ley ne veot mye qz vouz ſerrieʒ reſpondu en tiel 
cas ſanz pꝛove aurt di jeo en le cas ou jeo ſeu o2e toment qͥ jeo ey exception a les pꝛobez & 
q; ceo mop ſer vereit en lieu de reſpons ft ceo fuit done en lieu de reſpons jeo ne le donne 
mye þ reſpons a demoꝛzer ſur ceo einz a tiel effect qe vous ne devez mye eftre reſpondu 
{i veltte p;ove ne ſoit ſuffiſaunt æ qant veſtre pꝛove ſoit trove tiele a quele ley mop mette 
a reſpond” donge ſerra il reſpons denquer fur mon reſpons p qt il coment qe jeo ſoy re- 
ſpondu a lun & al autr. Stonore ſi bous euffez dit qe frank home & de frank eſtat donge 
eufiez vous conu Rif del entier Saunk & Rauf auxt come il ont ſuppoſe -4 donge ſerrez 
veus bien reſpond' deſtrang' les autris q ſont menes en pzove mes en tant tome vous a- 
vez dit ce Rich? eſt Baſtard vous luy eſtraungez de cheſcun ſaunk ifſint ge il ne purra 
c{i-e pzove Uillein p null' Saunk 4 Þ conſequens en ſa vouche ne gift il mye de pleder 
al Saunk de quel il ſe eſtraunge de net. Ald' la ou bzeve de Neyfte eſt ajourne en Eyꝛe p 
b.eve de Libertate pꝛobanda le defendant vendza al pꝛimer jour del Eyze 4 ſerra reſceve 
de pꝛover qe il eſt frank ꝑ tote les voyes qe il lache monſtrer & hoc in favozem Libertatis 
ſic hic. Cant vous dites mal qar il navera jammes fozſqe un point a pꝛover a fran- 
chiſe & tdeo Quere. Mutf. a Devom tenez bous a lun gar vous naverez mye ambedeux. 
Devom nous dyoins qe Baſtard pꝛeſt, cc. la ou averer le deboins. Cant ceo ſerra teinz p 
averremet de pays qar en la Court Chꝛiſtiene il ne ſerra pas reſtebe dallegger baſtardie 
t (a pſone demene quia qui allegat pꝛopꝛiam turpitudinem nd eff audtendus. D-vom la ou 
baſlard eſt a trier vivant la perſone en qi baſtardie eſt allegge home ad uſe en ceſt Court 
demander al Eveſqe a trier la Baſtardie p ceo qe ceo eſt un choſe qe nappent a la coni- 
ſance de ceſte Court mes cn cas la ou ele eſt a trier en la pſone celut qe moꝛt eſt home 
enquerra en teſte Court p quey il kuit tenu en ſa vie « nempye ſur point de Baſtardie p 
qi bepuis qe nous avoins dit ge meſme teſti Rich eſt Baftard ceo ne poet jammes en la 
vie eſtre trie en teſte Courte qar jeo poſe qe vous fuifſez de tiel abilement ge vous vou- 
dꝛez ſur ceo enquet᷑ c qe vous trovaſſez ꝑ lenqueſte que Rich fuit Muliere 4 qe puis a⸗ 
pꝛes Rich poꝛtaſt ſon bzeve debers un eſlraunge & demãda certeins teñ de la ſeiſine ſon 
aunt le tennãt ſerroit reſceve dalleg baſtardie en ſa perſone non obſtante ceo qe fuit trove 
P enqueſte & donqe ſerroit la baſtardie trie en la Court Chriſtiene ou ꝑ cas le Eveſqe cer- 
tifiercit la Court qe il fuit Baſtard 4 iſlſi ſerroit il rebote daction come baſtard & dꝛeigne 
Uilein come Pulter q; lerroit inconvenient de ley plone qi pur fyn faize en ceo bzeve de 
B2oit fi tovendꝛa il trier la choſe a plus haut qele purra eſtre trie & ceo eſt en la Courte 
Chziſtiene, Stonore qant il eſt dꝛene Þ Uilleyn il ne ſerra mye reſceve a demander de 
la ſeifine null” aun. YDevom ſi ſerra vers cheſcun home ſalve ſon Seigniour. Hill' en 
alitſe de Novel bifleiſeine la ou baſtardye eſt allegge cle ſerra trie en la Court le Roy 
non obſtante Uita ipſius en qi perſone ele fuit allegge. Stonore ad idem en afliſe de No⸗ 
vel difleifine jeo pole qe le tennant die qe le pleintitf eff ſon Uillein ꝑ qi qe il ne deit eſtre 
reſpondu le pleintiff dit qe il eſt baſtard p qi, #c. ne ſerra pas tele baſtardy trie en la 
Court le Roy, q. d. fic, Devom en le cas ou vous mettez il ſerra enquis fil ſort frank 
ou nemy & non pas ſur point de baſtardie ifſint qe baſtard en tiel cas ne ſerra fozſqe evi- 
dente a la ſeifine a ad hot concozdaver'. Herle @ Mutf. Ald fi teſte baſtardie fuit trie en 
ceſte Court p enqueſte d trove fuit qe Rich fuit baſtard le demandant avereit ſur ceo at⸗ 
teinte ifſint ne ſerroit pas le jugement vers luy final mes ft lenqueſte paſſat encontre 
Rich' il navereit jammes latteint qar il ſerroit livere come Uilleyne & ceo eſt Un bzeve 
De dꝛoit ou le jugement deit eſtre ou elemft final de cheſcun part par qi pur fyn mettre 
a un foirz ſi coment il qe la baſtardie ſoit trie en la Court Chꝛiſtiene. Schard home na⸗ 
vera jammes en ceo cas latteinte. Devom il poeit eſtre qe ſon picre eſpoſa ſa miere c 
jatardeis ft puit il eſtre baſtard pꝛopter divoztium, #c. de qi les leys ne pont avoir conii- 
ſance ꝑ qt, at. Eſtre ceo il reherſa ut ſupza en dꝛoit de ceo fi lenqueſte paſſafl, ac. & q; il 
fuit trove mulier 4 puis apes uſaſt adion de la ſeiſine ſon aunt᷑. ct. qe la baſtardie trie en 
la Court Chꝛiſtiene & fic, dt. ut ſupꝛa. Herle tout fuit il trove p enqueſte qe il fuit mu- 
lier il ne lerra james reſpond' come mulier gar il ſerroit rebote p teo qe il euſt autrefoitz 


conu ge il fuit baſtard. De vom ceo ne trey jeo mie gar gat il le tonuſt ceo fuit a [6 — 
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t quãt le revers eſt trove (| deit il eſire tenu p tiel tome il eſt trove, Cant ad idem ceſte 
Court ne fra james legit' ꝑ qr, ccc. | 

En un breve de Waſte pozt vers un home & ſa feme apzes lengueſte pzis par Te TIT waſte, 
par la dekaute le baroun 4 retozne , dc. la feme vint avant jugement rendu, tc, 
t fuit reſceve le pleintiff diſt qe il avoit waſt fet puis ceſti bzeve purch' & voleit aver? 
counte vers la feme & non potuit admitti p ceo qe la feme fuit reſceve a reſpondze al pꝛi⸗ 
mer counte qe fuit pꝛimes counte. 

John de Radington pozf ſon bzeve Dentf en le Poſt de un diſſeiſine fet a ſon fel vers Entre. 
Robert de la,Þowe à voleit le bzeve Pzecipe, at. in Baunton & Pyanton, Schard la ou 
vous ſuppoſez p bzeve qe Baunton & Pyanton ſont deux Uilles nous vous dyoins qe 
Pyanton' eſt hamele de Baunton jugement de bzeve, Hillary a ceo navendzez mpye qar 
vous avez en la vewe & ceo eſt exteption chiet auxi bien en veſtre conifſance avant la 
vewe come apꝛes & non obſtante dit fuit ꝑ la Court qe il avendꝛeit afſes bien a ſon paril. 
Hill' donge nous voloins qe Pyanton eff Uille p ſoy & nient hamele de B. ſed tenens 
nolutt, t. Schard ceo qe vous demandes p deux mile © un Carue de terre neſt qe dimid' 
Uerge de terre qar les meſe ſont en abitez & vous dyoins qe certein jour & an ſcil lan du 
Regne le Roy Þ. Ael le Roy q; oꝛe eſt tounte un fyn ſoy leva entre un John de Raggle 
demandãt qt eſtat nous avoins & Rich le fitz Rauf veſire fel tennant de qi ſeiſine vous 
demandez le quel Rich vouch' agarr' William Papnel le quel Wir garr' par auent 
de Rich' le quel TAilt tonuſt æ grãta meſme les tenz eſtre le dꝛoit John & Rich relefſa 
> Quitclama de luy & de ces heirs, cc. a John à a ſes heirs, ac. ꝑ qt depuis qe celte fyn 
teſmoyne ge veſtre àunẽ ſe demyfi de ceux tefiz lan quinte le Roy Penry qe fuit avant le 
pꝛimer paſſag* ve meſme le Roy en Gaſcorgne geſt la limitation be ceo bꝛeve qe ſuppoſe 
ge veſtre aunt fuit ſeiſi puis meſme la fyn de dimid Uerge de terre en Bꝛimelleringge E 
vous dioins qe ceo eff meſme la terre qeft en demande qar Bremeleringg' eſt hamele de 
Bauntofi. Ald? il neſt mye meſter qe vous ſoyez reſpondu qar veſtre reſpons demene 
vous reſpond entant come vous alleggez un fyn qe ſe devereit lever avant le temps qe 
nous pernomes noſtre action la quele ne poet mye fozſcloze fozſqe de temps avant c nemye 
de temps puis par qi, #, Mutf. donge coment il granter qe Pyaunton eſt Þamele 
de Bauntofi qar autrement la fyn ne pzove rien en ceo tas & aurt coment il grantec 
ce les teñʒ ſont compzts en la fyn qar autrement ſerroit il en vein de charg' la Court ft 
la fyn barreit ou nemye. Ald' donge dyoins nous qe les tefiz ge ſont en demande ne ſont 
pas compzts deinz la fyn, Devom þ mover la Court jeo poſe qe il euſt tonu q; les teñʒ 
ſont compzis deinz la fyn ceo ne ſerra pas cauſe dabatre ſon bzeve qar ceo ne deſpꝛove 
pas la ſeiſine ſon aunẽ puts la fyn de quel temps ſa action eſt pꝛis donge di jeo qe nient 
plus ne ſerra il cauſe dabatre ſrn bzeve tout ſoit meſmela choſe trove par verdit denqueſte 
t par conſequens ceo neſt pas iſſue de plir, Herle depuis qe les parties le voleyent la 
court le acceptera, Devom mes il coment qe les parties ſoyent reulez p vous qar tout 
voleyent il pꝛendꝛe illue ſur point qe ſoft imptinent au plꝭe vous ne le devez pas accep- 
tier. Stonore ceo neſt pas impertinent au plete qar ſi il euſt conu qe les teñʒ fuifſent com- 
peis deinz la fyn il navend? pas daverrer ſon bꝛeve ſanz monſtrer coment ſon aunẽ avint 
puis. Devom fon title eſt compzis deinz ſon bꝛebe & en ceo tas ou il ne poet autre title 
faire donge coment il q; il ſoit reſceve daverrer ſon bꝛeve de puis qe la fyn ne pzove mye 
le tontrair. Stonore ſon title eſt qe ſon aunt fuit ſeiſt & difſerſt ou ſi ſon aunt fuit en vie 
& poꝛtaſt laſſiſe de JNovel diſleiſine il ſerroit barr' p la fyn non obſtante qe ſa action fuir 
pꝛis de puiſne temps donge ſemble il depuis qe ſa action eſt foundu ſur meſme la dilleiſine 
ge il ne ſerra de meliour condition. Devom lil allegg' teſte fyn en barre en bzeve de d2oit 
il perdereit ſa terre augti ſerra il en ceo tas depuis qe le temps eff diſtinct p le plte le ten- 
nit qe allegg” la fyn. | | 

Quaunt Lenqueſte deuſt paſſer en en pays par le Nift pꝛius le Defendant miſt avant un Nota. 
acquittance de tote manere dactions © ſe ſiſt entre le temps qe les parties avoyent jour 
par le Niſi pꝛius & le jour qe il avoyent en pays © non obſtante les Juſtices pꝛiſtrent en- 
queſte p ceo qe il navoyent point de garr' a trier lacquitticeal jour qe il avoyent en Batik, 
Ber miſt avant le fet « demanda le jugement depuis qͥ il avoit releſſa, #c. ft encontre 
ſon fet nul jugement ſe devereit rendze, Schard lenqueſte eſt paſſe, #c- al quel jour vous 
keiſtes vous meſmes ꝑtie entant come vous veniſtes 4 pꝛeiſtes vous chalenges en attep⸗ 
ſat q jugement ſe devereit talier ſur le Uerdit & le jour qe nous avoins en pays & ceo jour 
eſt attounte un jour en ley p qi, ct. Stonore al jour q lenqueſie paſſe Gl neuft pas 
ket mention de releſe vous deillez bien mes depuis 9 il vint en baunk c miſt avant lac- 
quittance coment qe les Juſtices pꝛiſterent enqueſte p ceo qe il navoyent autt᷑ garr* ceo ne 
lup deft pas toller Tavitage de fet & de ceo qe "7 Nez qe le jour de Venqueſte pꝛiſe & ceo 
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jour ſont accounte un jour ceo ſerra qant a e en avantage de luy gar ſi les Juſtices neuf- 
ſont pas venuz en pats. c. iti ce Venquere cuſt jour icy il neſt mye doute qe vous ne 
reſpond?2ez al fet & auxi frez vous a oze & Þ ceo eſt ceo oze fet ou nemye, Schard nient ſon 


ket pꝛeſt, &c. 4 alit e contra. 
Un A. Aſſigne B. poet ſon bꝛeve de Cobenãt vers un C. le 


fitz S. & tounta q; atoꝛt ne 


ity tient covenat de Manoir de E. a p ceo atoꝛt q; certein jour, tc. il a covint entre S. 
picre C. qi heir, xc. dun ꝑte #4 B. qi aſſiane A. eſt dautrept illi qe S. lefla a A. [avirdir 
Manoir a terme de ſa vie à griita bien ſon aſfigne ou ces Executozs le tenifſont x. anz 
apꝛes ſa moꝛt puis apꝛes tertein jour, at. B. alligna meſme le terme de x. anz a melme 
teſti J. a tenir apꝛes ſa moꝛt B continua ſon eſtar tange al tiel jour qe il moꝛuſt apꝛes 
qi mozt A. entra p reſon del afſtgnemet, & ſeiſt fuit p vj. anz & le vij. an range al ric] 
jour qᷓ un S. chief Seigniour, 4c. luy ouſta p reſon de nonage meſme teſti C. apꝛes la 
moꝛt S. lan piere qe meſme le Manoir tient del avantdit G. ꝑ lex vit de Chivaler pus 
apꝛes meſme cefti A. come Alligne B. loyent ad venu a meſme teſti C. apzes ceo qe il 
fuiſt de plein age come a fitz & heir lavardire S. 6 lui peta qe il tenſiſt covenat Þ ceo ge 1 


failliſt de ſon terme (cil* davoir le Manoir avantdit Þ tit). 


anz & outre ꝑ tant de temps 


come eſt entr tiel jour à tiel jour il ceo covenar tenir dedit, 4c. & vers cp le fet beſtre 
piere qe teſmoigñ tele Covenit & le fet B. qi aſſigne nous fumes. Schard vous pleigneʒ 
tome aſſigne B. æ veſtre tounte pꝛobe 9 vous neſtes pas ſon aſſigne qar vous avez bit 9 
il continua, æc. 4 moꝛuſt ſeiſi c p conſcquens il ſe ne dimiſt pas æ aſſigne'ne poet james 


eſtre fet ſt noun par tranſmutation de poTefſton de la choſe 


doñ il ſerra keſt aſſtgne par 


la demiſe de telui q; veot aſſigner ꝑ qi nentendomes mpye qe a tiel Counte, xc. Devom 
teſt al action gar nous avoins counte ſolom noſtre fet par qi volez ceo pas reſpons. Wil- 
luby veſtre Conifſance ne vous p2ove pas tiel come vous ſuppos meſmes efire gar hame 
ne poet mye aſſigner autre choſe qe il nad le terme de x. anz navoit il point ne jammes 
navereit + ꝑ conſequens il ne poet pas afſigner. Mutf. p qi ne poeit il auribien alligner 
tome deviſer & p ceo volez autrechoſe dire qar ceo qe vous pledez eſt a ouſter luy dacton, 
Willuby ungoze nentendomes mpye, at. gar vous avez dit qe le chief Seigniour vous 
ouſta qe neſt pas noſtre fet ꝑ qi, dc. à non val quod ejectus, #c- cauſa minozis etatis, ac. 
Wiluby la ou vous avez tounte, at. retitando narrationem la vous dyoins nous qe baus 


na viez unges rien par lafſignement B. pꝛeſt, ct. Devom 


eſt ceo le fet beſtre aunt gu 


nemye. Schard ft vous ne ſeyez pas aſligne le fet ne vous touche de rienz par qi a vous 


geſtes eſtrange navoins meſter a tonuſtre le fet ne dedire. 
ne ſumes pas afligne & autt᷑ eſt adire qe nous na boins rien; 
come vous dites qe nous navoins rienz par lLaſlignement ft 


Devom un eſt adire ge nous 
par ladlignement qar entant 
avez conu qe nous ſeumes 


alligne mes vous nous viez fozſclof p defaute de ſeifine donqe coment il qe le fet ſoit conu 
gar ceo qe vous pledez ſi eſt avoider le fet, Stonore tout vous pozza il eſtraung' ungoze 
neſt pas le fer ſont aunt voide ꝑ qi il ſemble depuis qe ceo qe il plede ne chiet pas en voi⸗ 
dante de fet ge il nad mye meter a conuſire le fet ne dedire, Devom fil nous poꝛza e. 
ſtraung' par ſon ple donqe ad il voyde le fer qant a devers nous ꝑ qi il coment ge nous 
ſeiomes a un du fet, Ber? nient tontreſteant le fet de aſſignement ge B. vous fiſt ſi puet 


il ungoꝛe apꝛes de bis, veiez donge file fet ſanz ſeiſine vous 


poꝛꝛa ſervif, Devom fitft le 


fet ſon aunc tonu uous ſerroimes touſt a un 4 ouſte de cele doute 4 Þ ceo nous pꝛioins qe 


vous tiegnez le fet a grate, Ber la Court ne vous dirra rienz 


# Þceo aviſez vous ou vous 


volez demozzer. Devom nous ſumes ſeiſi p my laſſignement B. pꝛeſt, xc. t alli e contra. 

Waulter Francey's pozta un Afſiſe de Novel diſſeiſine vers Labbe de Weſim & fiſt ſa 
pleinte de un Cozzody, dt. Devom qi avez de ceo qe vous devez ceo pꝛoſit pꝛendꝛe en charg 
de la meſon. Willuby nous d nos aunc' ſeiſi de temps dont il gy ad memozy d p ceo ce 


il navoit autf title fuit agarde qe il ne pꝛiſt rien p ſon bꝛeve. 


En un Breve Dentre foundu ſur la Movele diſleiſine de quibus, et. Willuby gant a 


x. acres de terre vous ne poeʒ rien demader qar veſtre piere 


de qi ſeiſine vous demabez 


en nofire ſeiſine relefla, at. par ceo fer, #c, & vous elites dein? age & pꝛioins qe la 
pole targe tanqe a veſtre age. Cant qi reſpondez vous de rem. Willuby ſur la pole q; 
nous avoins dit la pole demozza tange al age lenfant gar la pole ne poet pas eſtre ſevere 


donge ſerroit il en veine a doner reliſe de rem̃ tange le temps viegne qe home le po2za 


trier. Stonore il purra aſcun choſe dire pur qi la pole ne targera mye tanqe a tange a {on 
age 4 il vous toment reſpond' de rem. Willuby donge vous dyoins nous qe de rem il ne 
le diſſeiõ point. Cant quod fic pꝛeſt, at. 4 qãt a releſe nous vous dyoins ge noſtre piere a la 
conferion, ct. fuit deinz age. Willuby vous eſtes deinz age & p ceo vous ne poez mye 
le fet conuſtre gar jeo pole qe vous fuiſtes nonſui a ceo bzeve & autrefoitz gant vous ſertez 
de pleine age vous pozterez an tiel bzeve tome oze feiſtes & donge ſerrez vous reſceve a 


Dedire ceo fer non obſtante vellre contiſance a o2e ꝑ qi, &c. 


Cant depuis ge la ley donne 
nous 
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q nous ſerroins reſpondu non obſtante noſtre nonage il ſemble ꝑ tant qe nous averoins 
meſme le ple tome avera home de pleine age Eſtre ceo Statut veot qe la ou feoffement 
ou autre choſe eſt allegg encontre enfant deinz age ſur qi enqueſte deit eſtre agard 9 le 
ſerra pꝛiſe auxitome ele fuit de plein age ꝑ qi, 4c. Willuby Statut ple en bꝛeve de poſſeſ- 
ſion, #c- mes ceo eſt un bzeve de dꝛoit p qi, at. Stonore qi dites de ceo q3 vous eſtes a 
lenqueſte. Willuby auxi demozza, #c- Stonore ne point q; tout demoerge la parole 
en dꝛoit de ceo qe eſt compꝛis en le reltelle de rem il avera bzebe a it quod Uenif 
fac, tc. 

Un Abbe pozt un Ceſſavit bers un B. & tounta qe meſme celui B. tient, ct. de un Ceſſavit. 
A. jadis Abbe, ct. pꝛedetes meſme teſti Abbe p fealte & par les ſervit᷑, ac. des queux 
ler vit, cc. le tennãt dit qe il ne tient pas de ſon pꝛedetes, gc. Labbe miſt avant un 
chartre endente ge telmoign' qe les tenemftz paſſerent hoꝛs de la ſeiſine les Pꝛedetel⸗ 
ſour Labbe a Launt' le tennant a avoir, ec. a luy & a ſes heirs a tous jours a renir del 
Abbe & de ces Sticcefours ꝑ meſme les lervic qe il avoit counte æ ꝑ tant le voleit avoir 
ouſte del averremet lanz reſpõd' au fet 4 non valuit Þ ceo qe le fet ne pꝛobe pas qe le tenãt 
tient de ſon pꝛedetellour a meſme le temps de quel il pꝛent la action, at. & puis exet fuit 
agarde, tc. 

L'abbe de noſtre Dame de Everwyk pozt un Ceſſavit vers un B. qe fiſt defaut apꝛes Ceſſavit. 
defaute par qi fuit agarde qe Labbe ret mes exetution targera tanqe fuir enquys de la 
tolluſion lenqueſte fuit pꝛis par le Miſi pꝛius ꝑ qi fuit trove qe il navoit point ve collu⸗ 
ſion al jour qe il avoyent en Baunk Uint un B. 4 dit ge meſme les tenemets kurent te⸗ 
nuz de luy ſanz mien & qe il fuit mien entre le tennãt æ Labbe æ qe Labbe fuit ſeift de ces 
ſervic* « dit qe certein jour un kyn ſe leva par qele fyn un C. de qi Launc' le tennãt tient 
grãta les ſervic iflantz de meſme les tenemetz a un &. ſon aunt' a qe le tennãt ſattozna 
d dit qe il a voit un Ceſſavir pẽdãt de meſme les tenementz qe fuit de eigne date qe le bꝛeve 
Labbe & diſt qe (a ſeute fuit delaye par les Bayliffs Labbe pur ceo qe les tenemetz ſont 
de la Franchiſe Labbe ou il ad retozne le bzeve le Roy & ceo pꝛobe le retoꝛd 4 pꝛia a la 
Court depuis qe la colluſion apparuſt ft apertement qe fuit p luy ouſter de la Seig⸗ 
nioury qe ele nalaſt pas a exet p Labbe. Cant gant a la collufton qe vous afſignes le 
Uerdit de lenqueſte vous reſpont qe il nad point de colluſion Ele ceo vous neſtes pas 
m_ a nous & ꝑ nul ley party ne poez eſtre ꝑ qi nous pꝛioins execution, at. a pꝛioins bꝛebe 
a ic', ac. ; 

Alice qe fuit la feme Will' de Edington pozt ſon bzeve be Dower vers Gilbert le fitz Dower. 
Will de Edington q demada la terce ptie. ct. le tennãt dit ge William ſon baroun de 
qi dowemkt, ac. tient meſme les tenemttz par fyn leve, cc. a luy & a un Johanne ſa 
pꝛimer feme t a les heirs de lour deux cozps engend2ez & diſt qe il eſt fitz æ heir meſme 
teux en la taylle & miſt avir ꝑtie de la fyn c demada jugemẽt ſi de tiel eſtat ele deyne do⸗ 
wer avoir. Devom ſeift qe Dower la pont pꝛeſt, cc. Cant a ceo navendzez mye enc on⸗ 
tre la kyn ſanz ceo qe vous puiſſeʒ monſtrer qe il avoit autre eſtat. Devom nous ſumes 
eſtraunge a la fyn © a nous neſt il mye a tonuſtre ſon eſtat foꝛſqe de temps qe il nous 
eſpoſa à nous ſumes pꝛeſt daverrer ſon eſtat eſtre tiel puis les eſpoſails entre luy nous 
qe Dower nous pont ꝑ qi a pleder a la fyn qe ne telmoigñ ſon eſtat eſtre dautt᷑ foꝛſqe de 
temps avãtdit qe nous futmes ſa feme ne devoins eſtre thace. Mutf. ſt ceo ſoit le heri⸗ 
tage le baroun 4 qe il unges ſe demiſt einz tout temps apꝛes la moꝛt ſon aunc' cult contt- 
nue ſa ſeiſine entendez vous p tant qe ſa ſeconde feme avera dower non obſtã te la fyn ge 
telmoignꝰ ut ſupꝛa. Mutford bonge volez vous averrer qe veſtre baroun fuit ſeiſi tome de 
fee ⸗ſimple puis les eſpoſailles & ſur dautf eſtat qe la fyn teſmoign', Devom ſtit᷑ oyl. 
Mutf. donqe eſtoyſe laverremèt. 

Henry de Donne pozf ſon bꝛebe de Dette vers le Pꝛiour de noſtre Dame de South ⸗ Dette. 
wark & counta qe atozt luy derient xxj l. cc. Et p ceo atoꝛt qe la ou il fuit ſon Batlitf 
de ſon Manoir de C. de tiel jour æ meſme le temps avoit adminiſtration de touz ſes bienz 
d ſes chat eux en meſme le Manoir puis apꝛes tiel jour, ct. le Pꝛiour luy dona audftos 
devat les queux la bantdit Þenry rendiſt ſon actounte iſſint ge omnibus allotat᷑ allocãd le 
Pꝛiour luy fuit tenu en xxj l. de ceo qe il aboit mys de ſoen en pꝛofit de Manoir puis ſo⸗ 
vent il vint al Pꝛiour c luy pꝛia qe il papaſt, at. Devom vous demiides ceſte dette come 
lourdãt de un accounte ou rienz ne chiet en accounte fozſqe ceo qe eſt fTue du Manoir & 
ceo qe il miſt de ſoen neſt pas iſlue de Manoir ne vous navez pas aſſigne entountãt ge 
vous avez comademet de Seigniour de mettre de veſtre iffint qe il ſerroit de ley charg 
P qi nentendomes mye qe a tiel count devez eſtre reſceve. Cant ceo eſt al acfon gant 
vous dites qe noſtre counte ne vous charge point & p ceo conufſetz ceo qe nous avoins 
dit & demozzoins en jugemft, Devom tout purriez vous avoir execution en ceo cas 
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ungoꝛe averez vous autre foꝛme de counter tame adire qe il miſt de ſoen p neteſſite du 
Manoir qe autremẽt ne poeit eſtre ſuſtenu. Stonore Atounte veot eſtre amene pequite 
4 nempye ꝑ reddour de ley tome allower ces ge eſt allowable & diſalower ceo ge eſt deſal⸗ 
lowable p qi depuis ge il fuit trove debãt les àuditoꝛs qe il avoit mis de ſoen en pꝛofit de 
Manoir & ceo luy fuit allowe ſtir la counte il ſemble ge ceo Tup doit ſuffir pur eſtre t 
Eſtre ceo home ad vewe en temps Stire Kautf de Hingham qe en bzeve daccounte kuit 
trove devant les auditours qe le pleintiff devoit al defendãt ſur la Counte un tertein g 
ceo fuit maintenãt agarde en execution Þ le defendat devers le plaintiff. Ald? de ceo qe 
il ad mis de ſen, at. ne ſerra il ja eyde fi ceo ne ſoit ꝑ la counte Donge ft rienz luy dee 
veroit valer en teo cas ceo ſerroit qe il rendi account & il neft pas tiel qe il purra me⸗ 
ner ſon, Seigniour de reſceivere ſon accounte donge ſemble il ge la Counte a ſa ſuite ne 
purra jamine>>efire rendu ne a luy ne poeit il cher en avãtage. Cant laccount eſt 
rendu & la dette luy fuit allowe p les auditozs iſſint qe il eſt en autt tas qe il ſerroit 
ſi lacount fuit a rendꝛe. Devom fi mon Bayliff mette de ſoen en redzefſaunt Park ou 
autre choſe ſanz aſſent de moy il ne ſerroit pas reſon qe jeo fuifſe p tant charge. Stonore 
qant a ceo la il vous ſert qar il vous dit ge ceo qe il miſt de ſoen en pzofit de Manoir luy 


fuit allowe gat il rendi ſon actoũte 6 de ceo ge lui fuit allowe eſt reſon qe il eit ſon recover. 


Aſſiſe de 
Dereine 

preſent- 

ment. 


Devom dũqe dyoins nous qe il eſt verire qe il fuit noſtre Bayliff auxint tome il ad toũte & 
q il rẽdi actõte mes ſur laccoſite le Pꝛiour luy fuit tenu foꝛſqe en xvj I. & Ii S. & vous dy _ 
vins qe il dᷣmoꝛꝛa avat (6 Bayliif de meſm le Manoir a de ſa Egliſe de Beanſted pv. anz en- 
ſuant & reſſu les iſſues a meſme le temps de Manoir à de la Egliſe de quel il nad mye ac- 
counte rẽdu va einz definaũt d le Pꝛiour ad ſon bzeve datt oũte ceinz pendãt de vers luy de 
meſme le temps & demadoins jugemkt depuis 9 il demoꝛza avant Bayliff de melme le 
Manoir à Egliſe & avoit Vadminiſtration des iſſues, cc. & meſmes les biens dont il 
rendi accounte demoꝛꝛont àa vãt en ſa mein ft avat teo qe il eit de ceo actounte rendu puiſſe 
il teſte dette demãder. Cant vous avez conu la Counte eſtre rendu de quele nous pno- 
mes nofire action a q vous demozzaſtes en noſtre dette ifſint fuit cele accounte final x 
taillez bꝛuſez & les Roule devers vous demozzer pont q; ceo ne poet eſtre rejoynt a nul 
autt temps gar de ceo q; il ont apꝛes fer ſi ſourd un novel action par qi a ceo q; vous 
avez conu nous demandoins jugement de veſtre toniſſante à qãt a remenãt nous voloins 
aberrer noſtre pleinte. Devom donge eſt il illi tome nous avoins dit qx vous demozza- 
ſtes avit noſtre Bayliif, at. gar ft nous devoins eſtre jugemet il covifr q; nous ſeiomes 
a un de noſtre pier, Cant le pleintiff eſt par Attoꝛne q; ne poet conuſtre ne dedire ceo q; 
ſerrott reſpons a ſon Clyent de autt action. Devom tout ſoit il ꝑ Attozne ceo ne nous 
tondꝛa noſtre f. Tord fil venſit en Court & fuit pꝛeſt a reſpond a veſtre bzeve dactoũte 
P cas vous frez nonſuite & ifint enſuereit il de veſtre dit q; fil ne poet rec (a dette tange 
il eit actounte qe il recover jammes qar vous refuſerez de reſceivere lattounte & il ne vous 
purra mener ꝑ nul ley de oyer laccounte donge il ſemble qͥ ceo q̃ eſt en action p vous ne 
luy deit mye barrer de ceo gqeſt due a luy, ct. 

Sybilie de Merkinfeld pozt un alliſe de dꝛein pꝛeſentment vers Mill le fitz John de 
Monketon le quel Till pleda & p jugement avoit bzeve al Eveſqe. Le Counte de Rich- 
mond pozt ſon Quare Impedit vers mefme telui Till de eadem advotatione & un autf 
vers Sibil' a quel bzeve Sybill fiſt defaute pꝛotes fuit ſuy tange a la grit deſtreſſe agarde 
retoznable, c. al quel jour Mill avoit jour vers meſme le Counte ou il plederent a 
lenqueſte le Counte pꝛia bzeve al Eveſqe p la defaute Sibil Mill' diſt qͥ il avoit rec' vers 
meſme tele Sibill' ut ſupꝛa iſlint q̃ il ne poeit bers luy rien recover'. Devom le retꝰ ge 
ſe tailla Þ vous ne la exciſe mye de la deftozbace vers nous & tout eioins nous bꝛeve al 


 Ebeſqge vers S ceo ne vous grevereit point qar le bzeve beor quod non obſtãte retlama⸗ 


Coſinage. 


tione ipſius S. t. Reppis mes depuis qe la Courte poet eſtre apꝛis de noſtre ret' vers 

S. vers luy ne vous deit ele grater execution gar ele eſt hoꝛs de polſefifon & ſi vous euſ- 

ſez bzeve al Eveſge devers luy par meſme la reſon vous recover devers nous damages 

& per cas nous ret' a oze devers vous iffint perdzez vous le preſentment «© rec 

vous dammages per melme le pzeſentment ge ſerroft inconvenient per qi il co- 

_ ge le ple ſoit Diſcus entre vous & moy avant ceo qe vous eyez bzeve al E⸗ 
elqe. 

En un breve de Cofinage le demadit counta de la ſeiſine Un Sare ſa Coſpne d de 
luy fiſt le reſozt en le Saunk la miere meſme cele Sare. cc. d if{t deſcend a ity 
tome a firz & heir le tentiat dit qe un Sare mozuſt ſeift de ceux tenement; & de au⸗ 
tres tenementz en ſon demene come de kee & de dꝛoit de lup deſcend, cc. a A. & B. 
tome a Auntes & heirs ſoers C. piere Sare de A. deſcend” le dꝛoit de (a purptie a teſti 
ge oze eſt tennät come a tz & heir & dit qe il tient les tenementz demadez a ſa pptie 

& pꝛie 
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E pzte eyde de G. Schard fuit Sare ce vous dit eſtre veſtre Commune Aunc' meſme 
tele Sare de qi ſeiline nous demädoins ou autt ceo covient il dire gar fi ele fair 

meſme tele & nous granraToins leyde nous ſerroines oufte daction a touz jours per 

qi ſi vous volez eyde avoir il vous covient mettre en certein ſi ele ſoit meſme 

tele ou autk. Ingham le quel quele fuit tele ou autt᷑ ceo ſerroit a pleder al action & ceo 

ne poins nous faire ſanz telui ou qi nous tenomes en ꝑtenrie ꝑ qi il comet qe nous eyoins 

leide & puts futt leyde grate p la Court, 4c. 

En un Precipe quod reddat le tennãt dit qe il fuit le Uillein L'abbefſe de Shaftsbury Precipe 
g tient les tenement; demandez de melme L'abbefſe en Uillenage & demada jugemẽt quod red- 
de bzeve. Schard vous avez plede a nous autrefoitz a meſme ceo bꝛeve & demäã da dat. 

la Uewe come frank home p qi a tonuſtre qe vous eſtes Uillein navendzez mye de noſtre 

beeve abatre & la au vous dites qe vouz tenez en Uillenage ifſt diltlamez vous en le 
frank-ten a ceo dyoins nous qe tennit de frank-ten' le jour de bzeve purchace pꝛeſt, ac. 

Devom home de ſa condition ne poet eſtre ptie a tiel averrement. Ber volez [averre- 

ment ot nempye qar entendez le bien qe fi laverrenent ſoit reſceivable 4 vous le refuſes 

wm PD2ez terre & puis fuit reſceve nota qe il fuit entt᷑ en Roulle ge il ſe conuſt eſtre 

illeyn, ct. : 

En un breve de Dower de tenementz en Salesbt le Baplliff de la Franchiſe vint © de- Dower, 
mã da la Franchiſe. Devom autrefoitz en ceo pler vous avez la Franchiſe & donaſtes 
jour, ct. ou la feme vint & demãda la terte ptie, #c. le tennãt dit qe ꝑ uſage de la ville 
kemes ne deuſſent avoir dower des tenementz en meſme la ville autt qe le frank baunk 
c dit qe ceo fuit lour uſage de temps dont memozy, dt. a qi la feme dit gele tennant ne 
poet uſage allegg qor en temps le Roy Þenry Ael, ct. fuit la ville pꝛimes en abite a- 
vat quel temps il navoit unqe illeoqes franchiſe 6 demãdoins jugemer depuis ge ceo eſt 
un Povel Uille comence puis temps de memozte ſil poet des tenementz en meſme la 
Uille encontre commune d2oit uſage allegg ſur qi la Court lurliſt & ne voleit juge⸗ 
ment rendꝛe illint nous faillift ele de dꝛoit ſur qi nous ſumes la reſomddze © nentendo⸗ 
mes mpye qe de reſchef devez la franchiſe avoir. Devom il eſt verite qe tele uſage fuit 
allegg* entontre vous qant vous pledaſtes auxint come vous nous avez dit a gt vous 
deiſtes qe ceo ne fuit mye uſage, at. & ceo.tendiſtes daverrer ſur qi vous deſcendiſtes en 
enqueſte ꝑ qi depuis qe ceo fuit de veſtre miſe demene qe vous pledaſtes a lenqueſte vous 
ne poez pas dire qe dꝛoit vous failliſt. Schard ſur cel point ifſue de ple ne le poet joyn- 
Dꝛe qar ceo chiet en deſfreſſe 4 non pas en fet ifſint pꝛove vt̃e dit 9 dꝛoit nous failliff p 
qt, at. Devom donqe eſt il iſſint qe vous meiſtes vous meſmes en enqueſte. Schard 
ceo neſt pas entendable de ley q iffue de plic ſe poet joyndze ſur tiel poynt. Devom 
nous ne ſumes pas oze a pꝛover le quel iſſue de plie ſe devereit joyndze Cur tiel poynt 
ou nemye mes aſſavoir fil avoit tiel iſſue joynt ou nemye unqoze cret jeo bien qe (i 
nous fuſoins a pleder a ceo q home le poet afſez pzover q de ley iflue de ple ſe deveroit 
joynd2e ſur ceo poynt gar la Uille fuit remue p conge le Roy qi il lour granta denabiter 
la ou la ville eſt oꝛe atffez & qil euſſont meſme la Franchiſe à les uſages les queux il a- 
voyent avat en launctene Utlle döqe ne fuit ceo pas mervaille 9 iſſue de plte ſe pꝛiſt ſur 
meſme le point, Herle avat ceo q la novele Uille fuit enhabite la place ou ele eſt 
allez fuit a la commune ley iffi q femes de ceo ſerroyent dowable de la terte partie p 
qi p uſage cotinue en autt᷑ Uille 9 ne poet eftendze plus largement cen la Mille meiſmes 
poet home mpe chaung la nature de la tennãce 9 fuit a la Commune ley puis temus de 
Memoꝛie. Mutf. nous ne fumes pas oze a pleder ſi la tennice poet eſtre chaunge ou 
nempye qar qant la feme ceo miſt en enqueſte ceo ne fuit pas def. de Court &4 pur ceo nous 
voloins ſavoir fil fuit iſſi ou'nempe. Schard fi le tennant voleit joyndze contre nous 
ſerroins pas reſceve daverrer qe la feme ne ſe miſt point en Enqueſte, Devom nen- 
tendez point qe jeo ne ple foꝛſqe p le Baylif & tout paſſat lenqueſte Þ vous qe ſe joyndt 
entre vous & le Bayllitf vous ne ſerrez jale plus p2eS a veſtre dower, Schard ele ne le 
miſt point en enqueſte pꝛeſt, #c. & alii e contra, . 

Un A. tient terteinz tenementz de un B. p ſerviẽ de Chivaler A. moꝛuſt ſon fitz deinz Nota. 
age le Seigntour ſeift la garde & afſigna Dower a la feme & puis leflg la garde des 
deux parties a meſme la feme tanqe al age lenfant p un fer qe voleit quod dimiſi ſtatum 
meum, ct. de omnibus terris & tenementis que habui ex parte tal urozis me le quel 
fer fuit mys avant enpleb puis apꝛes la devozce ſe pꝛiſt entre le baroun d la feme a- 
pꝛes le devozce la feme ouſta lenfant, lenfant pozta lafſiſe & tout le cas fuit trove p 
verdit dallile. Herle gant a les deux parties d5t la feme navoir autc eſtat ge garbe 
nous entendomes qe il poet de ceo les faire qar ceo ne fuit autt᷑ qe chatel p qi en 9zit 
de ceo agarde la Court qe lenfant recover mes qant a la terte partie geft dower la 


Pppp3 feme 


—._——_. 
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feme le fet ple quel le baroun ſoy demiſt veot. Dimiſi ſtatum meum, at. illi q; il ne 
rendi point ne ne fiſt alienation mes ſclement leffa ſon eſtat & autf eſtat naboit fl 
ſinoun come baroun per qt en dꝛott de ceo nous agardomes qe vous ne pꝛeignez rien 
par veſire bzeve. ; 

Un Feme pozf ſon bꝛeve de Dower vers un C. des tenementz en Fintheſgrai Paulic. 
grai Eviſgrai 4 Weſtgrenefeld & fiſt ſa demande de la motte de vij. mele vij. act de tex. 
re & xx d. de rente & la terte partie de viij. meſe viij. acres de terre xx s. de rente obe 
les appurtinances en les villes avantditz. De vom inetteʒ en terteine en quel ville vous 
demandez la moite æ en quel Mille vous demandez la terte partie. Cant reſponez a no⸗ 
ſtre demande qar vous naverez autre choſe de moy. De vom donqe vous dyoins nous ge 
touz les tenementʒ des queux vous avez fet veſtre demande ſont en F. P. & E. q; ſont tif, 
Manoirs eſtre x1. acres de terre q; ſont en M. & vous dyoins qe teux xl. acres de terre 
ſont frank f& ꝑ qi fi veſtre demande ſoft de ceo p moite vous ne devez eftre reſpondu # 
ſi vous volez de ceo faire veſtre demande ꝑ terte ptie donqe vous nous reſpddzomes | 
vous de vez de ceo avoir dower ou nemye & qant as autres tenementz qe ſont les trois 
Manoires avanditz nous vous dyoins qe autrefoitz vous poztaſtes de ceux un bꝛeve de 
Dower e feiſtes veſtre demande de la terte ptie des Manoirs avantditz © ont qe vous 
demandez oꝛe p nombze des acres nous dyoins qe teux ſont meſmes les Manoirs 
t demand jugement depuis qe vous keiſtes adöge veſtre demande p tierce ptie en⸗ 
grantant < les Panoirs ſont frank ker ft a nule demand fet p motte des tenement; 
en meſine les Manoirs devez eſtre reſpondtt. Cant quel iffue pꝛiſt ceo plir. Devom 
ieo ne face mye ma concluſton (ur le ifſue de plir einz ſur ceo qe vous ne debez mye eſtre 
reſpond” a veſtre demande qe vous abez oze fet par moite des tenementz qe ſont des Ma⸗ 
noirs des queux vous feiſtes autrefoitz veſtre demande par terte ptie & jatardeis nous ne 
doutomes mye adire quel iſſue le pl ſe pꝛiſt mes jeo die qe vous feiſtes addqe veſtre de⸗ 


mande de la terte party de les trois Manoirs à de la moite de certein nombze des acres 


en meſines les Uilles a qi nous deimes qe la ou vous feiſtes veſtre demande de la terte 
partie de Panotr & de la moite, #c- en ſuppos qe ceux ne furent pas parcele du Ma⸗ 
noir nous deimes qe teux furent parcele « ſur ceo fumes a ifſue de ple ou lenqueſte fuit 
pꝛis en pais ꝑ le Miſi pꝛius par quele fuit trobe qe ceux furent parcele auricome nous 
avoins dit d a jour qe nous 8voins illi davoir noſtre jugemet ele fuit non ſuy & q ceo qe 
jugemkt ne ſe tailla ſur le Uerdit ungoꝛe nous ſumes pꝛeſt daverrer qe ceux ſont parcele 
ſi cle le veot dedire æ demand jugemet li a la demand” fet & moite des tenementz qe ſont 
be Manoirs dot ele fift autrefoitz ſa demade de la terte partie doit ele eſtre reſpond, 
Devom en un Mandir poet eſtre qe partie ves tenemẽtz en meſme le Manoir ſont frank 
fir d partie Gavelkind dõge neſt ceo pas iſſue de plix denquere fi teo ſoit partele fi voug 
ne puiſſes dire qe ceo eſt frank fir & nemye Savelkind. Devom Cur choſe qeſt tonu en 
Court home ne deit mye enquer à vous avez autrefoitz tonu qe les Manoirs ſont 
frank fer entant tome vous keiſtes veſtre demande de la terte partie iflt avez conu cheſcun 
parcele eſtre frank fee p qi autre choſe ne poet eſtre en debat entre nous mes le quel 
ceo ſoit parcel ou nempe qar ſt ceo ſoit parcel vous ne ſerrez pas reſpõd' daverrer 
qe ceo ſoit Savelkind. Stonore veſtre exception en ſon pꝛimer bꝛeve ne kuit pas a fozſ- 
cloꝛe la feme de Power ne ſe eſtendi a autt᷑ effec foꝛſqe dabatre la demande de ceo qe ele 
avoit meſpꝛis en la manere de ſa demide entant come ele ſuppoſe ceo qe fuit-parcele 
de Manoirs nient eſtre parcele & pſa demande qe ele fiſt de trois parties autre rien 
ne poet eſtre ſuppoſe frank fte ſinoun ceo qe fuit tompꝛis en tele demande qar tout kuit 
ceo trove ꝑ verdit denqueſte qe les tenementz dot ele fiſt ſa demande par moite fu⸗ 
rent parcele de Manoirs e qe jugement euſt eſte rendu ſur le Uerdit p tant ne ſerroit ceo 
mye tenu a grante qe ceo fuifſent frank fee qar a nul temps ne furent il luppos frank 
fx coment doge la voleyent cur fozſcloze de faire ſa demande par moite tout ſoft ceo p- 
cel de Manoirs depuis qe ceo qe ne fuit mye adũqe tompꝛis en la demande qe ſe fiſt par 
terte partie. Devom gant ele ſuppos qe les Manoirs furent frank fie entant fuit il grate 
gant qe fuit de lour apurtenant᷑ ſi kuit de meſme la condition. | 

Robert de Bruſteler poet un Afliſe de Novele diſſeiſine vers un A. qe reſpũõdi come ten- 
nant & dit qe afſiſe ne deit eſtre qar il dit qe un Sare tient les tenementz mys en 
vewe de ſon heritage la quel Sarre lefſa ſon eſtat a un M. le quel WI. lefſa ſon eſtat 
a ceſti R. qe oꝛe — teſte afſiſe æ dit qe apꝛes la moꝛt Sarre il entra come en ſa re⸗ 
verſis & demand jugement i de tiel eſtat qe fuit fini p la mozt Sarre aſſiſe deit eſtre 
Robert dit qe un Margery jadts ſa feme fuit ſeiſi de melme les tenementz en (on demene 
tome de fer æ de dꝛoit æ moꝛuſt ſeiſt de qi il avoit illue & dit qe apꝛes la mozr ſa feme il c0- 
tinua ſa ſeiſine come tennant par la ley Dengleterre & illi ſeiſi, 4c. & pꝛia latlile _ 


Hil' Decimo-nono Edw. II, 


— 


659 


qi laſſie fuit agarde puis A. miſt avant le fer Robert en evidence a laſſiſe qe boleit 
quod cum TA, dimiſiſlet nift, at. ad terminum Uite Sare que fuit Uro2, #r. Uolo & 
d Concedo teneri eidem Sare annuatim in x l. & pur ceo q; le fet Robert tetmoigñ qe 
Milliam luy avoit leffe, c. a terme de la Uie Sarre fuir agarde qe il reſpond al fer 
- no obſtante ge laſſiſe fuit agarde avaunt quod mirum fuit Robert a la confection de fet 


il futt deinz age mes le fait ſe fiſt en Fozeine Counte æ p ceo les Juſtices furent en awer 


qi de ceo ſerroit a faire 4 au dꝛein quod exped, cc. il pꝛiſterent laſliſe p quel fuit trove 
ge M. a gf Sarre avoit leſſe ſon eſtat rendi ſon eſtat a Marger qi heir A. eſt tantcome 
ele kuit coverte del avantdit R. ſon baroun come a tele a qt la revertion fuit regardant 
apꝛes la mozt Sarre & dit qe Margery moꝛuſt vivant Sarre & qe puis apzes Sarre mo- 
ruſt apꝛes qi moꝛt A. ouſta Robert & dit qe Robert avoit en iſſue de ſa feme a dit outre 
ge R. fuit deinz age a la confection de fit A. dit de puis qe K. avoit conu ſon fet ge teſt⸗ 
moigũ le contrait de ceo qe fuit trove p verdit dafſiſe qe home duiſt plus toſt pzendze 
a (a coniſſante qe a verdit p qi ſanʒ enquere ſur ceo qe il pleda en voidance de fet ne poet 
home mye aler al jugement & ceo coment eftre par gentz de count” ou le fet ſe fiſt gar 
coment qe latliſe eit en pꝛes adire ge il fuit deinz age, ct. a ceo ne deit home mye 


avoir regard qar ceo ne chiet mye en lour coniſſance ꝑ qi, gc. & jatardets fuit agarde qe 


Robert retoveri, dc. 


En nn breve de Dower le tennit voutha agarr' un enkant deinz age qi toꝛps & partie Dower, 


des terres ſont en la garde un A. partie des terres en la garde le Roy & partie en 
garde des piuſours autres & pꝛia qe la parole demozza ſanz jour Þ ceo qe le Roy fuit un 
dez gardeinz. Schard vous avez Uouch* un enfant deinz age a qi vous navend2zez mpye 
ſanz monſtrer eſpectalte. Willuüby ceo ne fet mye a möſtrer a vous qar vous ne poez a 
ceo eſtre ꝑtie tout meillomes nous abit ꝑ qi, cc. non obſtante non admittebatur vor; tc. 
quis nihil mõſtravit Cur' & puis il dona chief reſpõs, tc. 


Un A. plone de la Egliſe de B. pozt un afſiſe de Novel diſſeiſine vers un C. qe rc- ama. 


ſponbi come tennant & dit qe un B. tient de luy les tenementz mis en vewe & fill felony 
Þ la quele il fuit pendu illi entra il come en ſa eſchere ſanz toꝛt faire ſur qi lafſiſe fuit 
pꝛis ꝑ quele fuit trove qe B. tient meſme les tenementz de un S. le quel S. les tient 
avant de ceſti C. vers qt laſliſe eſt oꝛe porte G. relefſa tout le dꝛoit qe il avait en les ſer⸗ 
vit a B feſant p an vij d. a un E. pꝛedeceſſoꝛ A, & a tes Succefſozs a touz jours puis a- 
pꝛes pla felony B le Roy ſeiſi lan & le waſte apzes lan E. ſui en la Chancelry & fiſt ſa 
luggeſtion qe B. tient de luy les tenementz ſur qi il avoit bzeve al Eſcherour denquere 
de qi les tenemftz furent tenuz p quel bzeve le Eſchetour enquiſt, et. & trova qe les 
tenementz furent tenuz de la plone le verdit fuit retozne en la Chantelry @ ſur ceo la 
None avoit bzeve al Eſchetour douſter la mein, at. illi entra E. pꝛedecctlour A. 4 
cotinga ſa ſeifine à moꝛuſt ſeifi apꝛes qi moꝛt qant 9. fuit inſtitut, ec. il entra & ſeiſt 
kuit tange p C. ouſte, Devom trove eſt qe noſtre Pꝛedeteſſour de ley ſeuiſt tange il 
avoit la terre hozs de la mein le Roy & ge il moꝛuſt lſeiſi iſſi trovames nous noſtre 
Eglile leiſi p qi lentr de ley nous fuit done & ceo nous deit ſuffir en teo bꝛeve de pol⸗ 
leſſion gar ſi nous fuilloins ein; & il poꝛtaſt ſon bꝛeve de eſchete vers nous, nous ave⸗ 
roimes eide del Eveſqe # de Patrö qe p cas St relteſe ou autre choſe devers cur qe luy 
therreit en barr' daction ꝑ qi, at. Schard trove eſt noſtre title p qi, cc. qar Seint Eglile 
ne poeit rienz clamer ſanz title de dꝛoit. | 


Thomas le fitz Robert de Loundres pozta un aſſiſe de JNovele diſleifine vers Piers Aſſiſa. 


Cole wayn & Johane ſa feme qe diſoyent qe R. piere C. qe poꝛt᷑ teſte afſeſe tient les tene⸗ 
mentz mis en vewe del Abbe de Cozve p ſervic de Chivaler & mozuſt en ſon Homage 
apzes qi mozt Labbe ſeifi la garde p reſon de nonage T. & lour lefla la garde tage al 
age T. enſemblement ou la mariage & diſoyent qe il fuit ungoze deinz age c ſi trove 
* ſoit qe de plein age dodge il diſoyent qe tantcome il fuit deinz age il tendi revable mariage 
ſans eſtre deſparage nomement, dc. & il la refuſa & aillours Maria luy efteat deinz 
age per qt a eur appent a tenir la terre ꝑ foꝛfeiture tãqe il eufſonr leve la value de ma⸗ 
riage ſolom leſtatut ſur qi lafſiſe fuit pꝛis p quele fuit trove tout le cas auricome a- 


bit eſt dit ſauve qe Piers ſoul tendy a lup mariage & ge ſa feme ge fuit mere lenfant . 


luy deſcendi deſuth (a beniſon qe il ne ſe mariaſt point a tele qe ſon baroun luy avoit 
tendu & auxi lafſiſe dit qe il ne ſe maria point tantcome il fuit de plein age. Willuby 
enpledant Piers clama a tenir cele' terre p fozfeiture, gc. & ceo la eſt deſpꝛobe par 
verdit gar trove eft qe lenfant ne ſe maria point de deinz age 4 ifſint eff le con- 
trair de ſon title trove p qi, ac. Ald' ceo qe il plede ne fuit mye en barre Dafſiſe donge 
ne fuit ceo mye pzopzemtt title einz evidence en eſcuſement de tozt ge luy fuir ſurmis 


& ceo qe el} trove p verdit daſſiſe lup eſcuſe de tozt gar par le tend? de deinz age a 15 i 
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Nota. 


Waſt. 


ngette- 


pos veſtre ſeifine ꝑ qi, ar. Devom mes per tele pole qe ſuppos ma ſeifine per count 


le ref15 ſtatut done qʒ le gardein puilſe tenir la terre tãq; grie luy fuit ket pla marriage 
illint pꝛove ceo verdit q; nous navoins fet nul tozt p qi, dc. 
trove par lailiſe qe la terre vaut xx. markz p an & qe le mariage vaut xl. markz & ge 
vous avez. tenu la terre ꝑ un an & dimid apzes ceo qe lenfant fuit de plein age avant le 


bꝛe ve purchace à dimid' an apꝛes le bzeve Pchace deinz quel temps vous poiez aver re- 
+ ſceve la value de mariage à un quarter & vj. ſemeynes puis le bꝛeve purchate range lal. 


ſile palſa 4 nous entendomes qe le pꝛofit qe le gardein pꝛent en tiel cas lerra attounte 
en la Ualue de mariage & tout vous faillift dimid' an qe vous navez reſceve la value de 
mariage avant le bzeve pchace au meins p un quarter del an & vi. ſemepnes le 
berdir pzove qe vous luy avez de tenu la terre atozt & entant lavez difſeis p gi 
agarde la Court qe il recover ſa ſeiſine & ſes dammages de temps apzes la dimib 
an puis le bzeve Þchace tanqge al temps ge lafſiſe palſa ſcil' dun quarter' vj, 
1 quod mirum fuit quod nulla difſeifina facta kuit ante impetrationem bze- 

is. ä 
Nota qe en un bꝛeve de treſpaſſe a la grant deſtr le Ait retoꝛna quod nihil habet, ec, 
al quel jour le defendit vint 4 pꝛeſt fuit a pleder lattozne le pleintiff dit qe il naboit nul 
jour en Court ꝑ qi, at. Lautr' dit toment il avoit jour p Roull' « peſt fuit a pleder. Ber 
cauntez vers luy qar afſez ad il jour en Court depuis qe il ad jour p Koull lattoꝛne 
count', ac, Schard chaleng' le count'. Ber* vous neſtes mye reſteve a pleder ſinoun de⸗ 
grace ꝶ᷑ p ceo leſſeʒ vous exceptions & puis diſt de rien coupable & inveñ ſecur', ac. quod 
Uit᷑ reipodit quod nichil, #c, 


De Termino Paſchæ Anno Regni Regis Eowaroi Filii 


Regis E DWARDI Decimo-nono. 


N Un Breve de Waſte le Waſte fuit aſſigne en un Chaumbze pꝛis, xc. & 
trove fuit par enqueſte qe il avoit comencement de un chaumbze de merin 
lebe puis de x l. mes il avoit rien lebe mes les pereies & be coumble ni a- 


— chatel & la Chaumbze ne kuit mye pleynment fer ceo ne fuit mye ajugge 


Cant nous vous dyoins qe le piere lenfant ne 


En un breve de Engettement de garde. 
Willuby ceo neſt pas reſpös a ceo bzeve 


tient pas de vous ꝑ ſervic de chivaler pꝛeſt. ct. 


de treſpaſſe qar ceo bꝛebe nous ſert deſtr' remis en poſſeſſion de lagarde dot vous nous 
avez engette & noñ pas a trier le dꝛoit de la garde ſi vous-neulles attezme dꝛoit en veſtre 


Plone æ tonu lengettement & Juſtice veſtre fet # ceo navez pas par qi il vous coment re- 
{pond a lengettement. Cant ceo ne poez jammes eſtre dit garde en veſtre meyn ſinoun 
par reſon de Seignioꝛy qe donne garde & vous avez pꝛis pᷣ cauſe daction qe Launẽ lenfant 
tient de vous ꝑ ſervic de Chivaler 4 ceo aboins traverſe 4 ili avoins reſpondu a la tauſe 
ſanz quele veſtre action ne poet eſtre meintenu ꝑ qi, at. Devom vous avez jour en Court 
a ceſpony' del engettement & non pas a reſpond par queur ſervic' la terre eſt tenu illi ne 


reſpõdez mye a ceo qe noſtre bꝛebe vous ſurmettez ꝑ qi nous demandoins jugement de 


vous come non def, ſi vous ne volez autre choſe dire. Cant mes pzincipalment ſur le 
dzoit ge vous ave davoir la garde ft eſt teſte accon foundu & a ceo qe eſt pꝛincipal al cauſe 
c (ur de veſtre accon ft avoins nous reſpond par qi il ſemble qe plus naturel reſpos ne 
poet eſtre done en ceo tas. Devom nous pꝛioins vous recozds qe il ne vboleyent autre 
choſe dire, Cant reſpodez a ma reſpõs. Devom jeo ſeu cy a pleder encontre vous & 
noun pas a deſputer & Þ ceo pꝛimes voil jeo ſavoir ſi vous le volez p reſpons. Ber 
{ vous le volez pur reſpõs & la Courte Uete qe ceo neſt pas reſp6s a ſon bzeve vir; al 
quel pil vous demoꝛzez. Cant donqe dioins nous qe il ne fuit unge ſeiſt de la garde 
iſſi qe il poeit eltre engette pꝛeſt, act. Devom unqoze Demadoins {i vous voles ceo pur 
reſpons gar tout futt la ſefſine trove p tat ne ſerroit mye lengettement trove, Cant & 
ſi trove ſoit qe nient ſeifi ceo toupꝛent qe nient engette © ꝑ counte & p bꝛeve ft avez ſup- 


6 P 


Bourſer. nous avoins 2 


voit rien fer le quel meryn il abatiſt à vendiſt & Þ ceo qe le meryn fuit ſon 
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a Þ bzeve nul toꝛt eff atfirme en veſtre plone tance il veigne a tele pole ejetit & p ceo 
a cele pole covient il reſpod. Cant nous ne le engettames poynt pꝛeſt, æc. æ alit e 
contra. | | 
En un breve de Aeli Cant bous ne poez rien en ceur tenementz demader gar nous Ac! 
vous dyoins q Kit veſtre piere p my qi vous abez fet la deſcent en la ſeiſine un A. gi 
eſtat nous avoins grata à cöferma meſine ceux tenementz & oblig' luy & fes heirs a la 
garr' a A. c a ſes heirs & a (es Allignes d ft nous futfofins enplede dun eſtraunge vous 
nous ſerrez tenu a la garr tome afligne A. a tar de terre la quele fon piere deult avoir 
bone a meſine celui A. #c. Ingham le fer ſuppos qe noſtre gel dona, dt. en ſuppoſant 
ge il ne moꝛuſt pas ſeift iſſi eſt ceo a tõtrair de noſtre bꝛeve par qi nous voloins averrer 
noſtre bzeve, Willuby comer ge le fer veor qe veſtre piere grãta & conferma ceo ge veſtre 
fel deuſt avoir done de ceo ne poez aver nul avitage gar le quel qe veſtre fel dona ou 
nemye ceo nelt pas de la ſubſtance de fer gar tout fuit ceſte pole entreleſſe le grãt & le cũ⸗ 
fermer ou clauſe de garrãty en la ſeifine A. vous cherra en barr' dation. Mntf. mes le 
bzeve veot q R. grã ta & cöferma le doun ſon piere © cele pole ne poe3 mye guſter de fer 
iſti eſt ceo plus toſt a entenbze B ces fet ge ſon fel ne moꝛuſt pas feiſt ge le revers geſt a 
cotratr de ſon bzeve & pur ceo beſcioe3 plus avir velire fer & döge nous aviſeroms ft le 
fer ſoit de tiel fozce q il devera a ceo reſpöd' du nemye. Cant ceo la froins nous vo⸗ 
lentiers & vous dyoins q puts la mozt ſon del K. p my gi, 4c. en la ſeiſine A. qi eſtat 
nous avoins grata d coferma ut fupza jugement, ct. Ingham la ou le fet vect qe noſtre 
gel dona il ne dona point einz mozuſt ſeift, 4c. pꝛeſt, ät. Cant donge vous ne poez 
dedire ge veſtre piere fift ceo fer en la ſeifine A, puis la mozt vefire Ael. Ingham jeg 
plede a ceo 9 le fet neſt mye a purpos depuis 9 il ſuppos le cötrair de noftre bꝛebe p 
qi nous navoins meſter de reſpod* ou fet. Mutf. mes ſi le fet fe fift en la ſeiſine A. at 
eſtat il ont puis la mozt veſtre Ael alcun gentz voleyent dire 9 ceo terrait trop keble 
cauſe a voyder le fet & adire qe veſtre ne dona point depuis q p cele pole 9 ſuppdſe le 
doñ eſtat ne luy veſte point einz p le grãt d conferment ou la garr & jatarbeis ſi vous 
entendez par taunt de voyder' le fer il toment ge vous conuflez primes ou ge la 
Courte le tiegne a grante. Iogbam nient le fet noſtre piere peſt, dt. 4 alit e 
contra. 
lotrufion du le bꝛebe voleit en les queur le tennãt nad entre ſindoun Þ un A. qe en ceg lutviien, 
ſabatiſt apzes la moꝛt un C. a qi le demãdãt ceo lefa a la Ute meſme celui C. Schard 
la ou vous ſuppos qe nous navoins entf ſinoun p A. ce en ceo ſabatiſt, #c. nous 
vous dyoins ge meſme celui C. apꝛes qi mozt vous ſuppoſez labatement tient meſme 
les tenementz a terme de ſa vie de A. la reverſion a luy regardät le quel A. apꝛes la 
moꝛt melme celui C. entra come en ſa reverſton ſanz tozr ou abatement faire pꝛeſt, æc. 
Faſtolf noſtre bꝛeve veot ge il tient a terme de ſa vie de noſtre lere & ceo navez pas 
dedit Þ qi vous navendzez mye adire ge la revers fuit regardät a aut ge a nous 
ſanz monfirer coment, Schard qi le devereit adire ge il ne ſe abatiſt point, certein eſt ge 
nul home * ceo qe jeo ai dit amounte a tat gar ft A. entra come en ſon d2oit demene ve 
ne kiſt il pas abatement. Ber' mes ſi ceo qe il ont ſuppos p lour bzeve Coir Uerite 
donge ne kuit mye le dꝛoit a A. finoun Þ fet avenu puis ceo lfefe geſt compzis en lour 
bzeve & fi ceo fuit tit i! vous covent möſtrer coment, Schard A. ne ſe abatiſt point 
pꝛeſt, cc. Schaiſl' a ceo navendze3 mye qar vous avez conu ge navsoit qe a terme de 
Wie ge il mozuſt ſeiſi & ge A. kuit le pꝛochein ge entra apzes ſa mozt p at cel ence ne 
poet autrement eſtre accounte qun abatement ne entendu ſur autt cauſe mes {ur ceo 
ſi la reverſion fuit a nous regardant on nemye à noſtre bzeve compzent certeine catiſe 
en ſoy par quele la reverſion ſerroit a nous la quele cauſe il ne ont mie traverſe ne per 
autre Uoye ne monſtr toment la reverſion ſerroit regardãt a aut qe a nous ꝑ qi nous de⸗ 
mãdoins jugement & pꝛioins ſeifine de terre. Ber ſon primer reſp6s qe il dona vous 
ne le voudꝛez mye accept dõqe vous le mettez alarge a doner quel reſpos ge il volcit & 
oe vous reſpones il ge A. ne ſe abatift point auricome vous ſuppoſez quep volez vous J 
plus. Schard cant party dine reſpös coment qe le reſpos ne fot pas accepte de Court 
ne de party au meyns gãtqe eſt dit en reſpss eſt de recoꝛd tii qe (ur ceo ge cit contt neſt 
il pas meſtier denquer & laverrement qe il tend' qe N. ne fe abatiſt point cöpꝛent en ſoy 
divers cauſes de verite ou pur ceo qe C. àavoit plus haute eſtar qe a terme de vie ou pur 
ceo qe il avoit terme de Ute d ce A. ne furt pas le pꝛimer qe entra apzes ſa mozt le 
cõtrait de qi ft eſt conu ꝑ qi jeo die qe ceo eſt trop general denquer fur labatement gar 
ceo lerroit auribien denquer' ſur ceo qe eff tonu come ſur ceo ge neſt pas tonu p qi nous 
demandoins jugement depuis ge il ne möſtr coment la reverſiö eſt a autt qe a nous 6 
autr' choſe neſt entre nous en debat 4 pꝛioins 1 de terre puis. Ber fill venir lat- 
19qq toꝛne 
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Dower. 


Paſe Decimo nono Edw. II. 


toꝛne le tennãt a la barr' & lup demãda le quel il ſoy voleit tener al pꝛimer reſpös ou al 
ſet onde q; dit q; il ſoy voleit tener au ſetõde icil qʒ A. ne ſe abatiſt point pelt, ac. & ali 
e cotra. | 

En un breve de Dower, Devom gat ala terte pꝑtie de un meſe nous bouch' agarr', jc, 
t qant al remenãt ele ne poet Bower demander qar nous vous dyoins q; meſine ceux 
tenementz enſemblemét ove autres tenemktz furent en aſcun temps en la ſeiftne un $. 
piere le baroun qe de ceo fuit ſeiſi en ſon demene come de fer & mozult ſeift apzes qi moꝛt 
ſon baroun come fitz & heir d. ſon piere aſtigna meſme ceux tenement; döt ele oze de⸗ 
made dower a un Alice q; fuit la feme ſon piere a tenir en dower & puis granta la re- 
verſion a nous ꝑ quel grant Alice ſatozna apzes qi mozt nous ſeumes einz come en ng- 
ſire reverſio x demandoins jugement depuis qe Alice avoir ceux tenementz en Dower 
de eigne dꝛoit ſcil' del eſtat ſon baroun ft de ceo devez Dower avoir. Schard tant àamoũ te 
q; noſtre baroun ne fuit pas ſeiſi puis les eſpoſaill' iſli q; Dower nous pont pꝛeſt. qc. 
q. fic Mutf. il ad dit q veſtre baroun apꝛes la mozt ſon piere < de ceux tenementz mo⸗ 
ruſt ſeiſi les afſigna en dower a la feme ſon piere & en tant il tonuſt un manere de lei 
ſine mes il entent ge p reſon del aſſignment cele leiſine deit eſtre tenu p nul qar ſanz 
mern lentt la keme de ſon dower ſerra accounte ꝑ ſon baroun à ceo eſt p teo qe auxi tolt 
la feme deit pꝛendꝛe les pꝛofitz de ſon terre tome le heir ſon baroun fra de les deux pties 
t p tõſequens la ſeiſine le heir de la terte ptie eſt moult ferble avant laſtignement de⸗ 
puis qe a meſme le temps de ley il ne deit de ceo nul p2ofit pꝛendꝛe 4 Þ ceo tonuſſez pꝛi⸗ 
mes fil ſoit iſſi come il dit ou nemye. Schard nous ne poins dedire qe noſtre baroun 
alligna, cc. ut ſupꝛa mes nous vous dyoins qe il ſurveſquit Alice iſti qe la terre re- 
vertereit a luy fi ne fuit ſalienation 4 demãd jugement depuis qe il ad conu la ſeifine no- 


ſtre baroun & laflignemet de Dower Alice ne la poet eſtat doner lindoun a terme de fa 


Ute le quel eſtat teſſa pſa mozt en la vie noſtre baroun iſſi ge autt deſtourbãce ne avoir 
ge la terre a luy revercerett qe ſalienation jugement ſi p cele altenation de noſtre Dower. 
deboins eſtre fozclos. Devom ft veſtre baroun ne ſe euſt pas demis de la revertion 
Elin effraunge ſe euſt abatu apꝛes la mozt Alite ſon recoverir ſerroit p bzeve de intru⸗ 
ſion de la ſeiſine ſon aunT & non pas de (a ſeiſine demene P qi, c. Schard mes de 
la ſeiſine ge il avoit ſi avereit il ſon recoverir per bzeve de D2oit il kuit ſerfi & 
tele ſeiſine ne fuit pas de fet ſinoun Þ la vie Alice per qt, at. & puis fuit agarde 
— ne pꝛiſt rien, at. ratione ut ſupza- E qant a la terce partie de mele le Uouch' 
£ th (AC. : 

Precipe Willielmo de Deverous quod julle & fine, ct. reddat Johanni de Bradefield 
tertiam partem Manerii de Stokesley tum pertinentits, #c- Jn quem Jdem WQllli⸗ 
elmus nö habet ingreſſum nift p Kicardum de pabyngdõ & Johannam Urozem ejus 
qui illam ei dimiſerunt qui illam tenuerunt ad Uitam tpſozum Ricardi de pabyndon « 
Johanne Urozis ejus p finem inde in Cut nrã cozam Willielmo de Beresford q ſotiis ſuis 
Juſticiariis noſtris de Banco inter Egidium de B. Querentem c pzefatos K. d J. de⸗ 
forcentes levatum, ct. Ita quod poſt moztem eoꝛundem Ritardi & Johanne tertia pars 
pꝛe dicta pꝛekato Johanni remanef. Et qꝛ poſt dimiſſionem p ipſcs K. & J. pꝛefato U. 
inde factam in keodo pzebicto Johanni remanere debent p koꝛmam Statuti in Caſu con- 
ſimili pꝛoviſi ut dicitur ac. Willuby counta ſolom le cas « miſt abãt la party de la 
fyn. dt. Devom nentendomes pas qe a ceo bꝛeve deit il eſtre reſpddu qar leſtar' en ſem- 
blance des queux bzeves en ſemblable cas ſont meintenuz ne doe rec (ur autt alienatio 
mes en cas ou feme tennãt en dower aliene ge teux a qi la reverſion appent avera mein⸗ 
tenãt ſon ret, ac. le quel Statut ne poet eſtre tret en ſemblance de nul autt cas fi le 
dꝛoit ſoit ovel & ceo ne poet eſtre ſinoun p telui a qi dꝛoit de reverſion eſt mes pur ceo 
bzeve il (ſuppoſe le rem a luy eſtre taille come a un eſtraunge a qi rien ne poet acreſtre 
finoun ꝑ les poles del eſpecialte q luy taille ceo q; il doit avoir & ceo neſt rien tang a- 
pꝛes la moꝛt K. 4 J. p qi nous demadoins jugement de ceo bꝛeve. Willuby Statut q; 
meintient bzeve en ſemblable cas dit quod in ſimili caſu ſimili remedio indigente, #c. 4 en 
ceo cas le dꝛoit eſt un tout ſoit il taille p pole de rem come il ſerroit fil fuit reſerve 
ou Leſſour qar meſme le dꝛoit 4 il pot aver reſerve a [ty gat il rendi ft ad il taille a 
nous ꝑ pole de rem & ſemblable remedie il boſoigne p qi en effect rien ne kaut q; ceo 
neſt ſemblable. Herle ad idem reverſion ne ſerra jammes grite unoun ꝑ pole de rem 
t jatardeis apzes lattoznemer leſtat le Purchaſour qãt a cheſcun manere de rec ſerra 
autiel come leſtat celui en qi le revers comenſa ꝑ qi, c. Devom leſtat telui a qi le rem 
eſt taille ne poet jammes elire owel a leſtat celut geft purthas de revers gar Þchas de 
revers avera attoꝛnemtt de tennãt iſti q; en la vie celui q; tient en ſon dꝛoit ft ſerra il 
mis en leſtat ſon grãtour mes en cas de rem' ft navera il jammes rien tang apꝛes la 
moꝛt 
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mozt le tennit apꝛes qi moꝛt dꝛoit Tup eſt taille. Stonore ft le rem̃ Cott taille au fitz 
abꝛes la mozt ſon piere c le piere aliene ove clauſe de garraty ft le fitz ne puis avoir 
ſon ret en la Wie ſon piere il eſt foſclos apꝛes la mozt ſen piere Þ la clauſe de garrã ty 
p qi ilboſoignereit de meintener ceo bzeve. Devom entre en la vie ſon piere. Sto- 
nore le Fette le tient ꝑ fozce hozs. Devom dbaqe eſtoiſe a (a cheviſanſe qar pur le nicſ- 
cheif la ley ne poet eſtre change fil ne fuit en cas de ſtatut ou en cas ſemblable. Sto- 
nore depuis qe le D2oit eſt un & la cauſe de ſtatut ſert auxi bien en lun cas come cn 
lautf jeo ne veign de dillemblante. Devom pur qi döge ne meintiegnez vous ve⸗ 
fre bzeve de Taſte pur celut en le rem. Stonore vous ne veiſtes unges ge il 
— _ finoun la ou il fuit pozt per celui 9q plus haut eſtat navoir en le rem qe 
de⸗(tãi e. 4 8 | 


Rauf de Tutewell fe pleinte q Labbe de Möt Seint Mich' en pil de Miere le Pai- Replegg). 


our Dotteinton & un A. pꝛiſtröt, ac. Devom qant al Abbe & al Pꝛiour il ne pꝛiſterent 
pas, dt. qãt a A. il conuſt la pꝛiſe, at. come Bayliff noſtre Seigniour le Roy p la re- 
ſon q meſme teſti R. tient de Pꝛiour Dotteinton tant, gt. dot le leu, dt. par fealte 4 
les ſervic, ct. come regardaz au Manoir le Pꝛiour de Bodele d par ſuite a ſa tourt 
de Bodele de iij. Simeynes en iij. Simepn's des queux ſervic le Pꝛiour fuir ſeiſt 
Pp my la meyn meſme celui K. come p, dt. Et pur ceo 9 le Pꝛiour tiel jour tiel an ti⸗ 
ent (a Court a. B. a quel jour meſine ceſff K. en meſme la Court fiſt defaute par gi 
agarde fuit par les Suiters de melme la Court qe il fuit amertie 4 lamertiement p 
ſes peris a Fure a. vj d. Et pur ceo ge le Pꝛiourx eſt Alleyn? le Roy ſeift en ſa meyn 
tote ſes terres tenemftz fis & poſſeſſions. Et þ ceo qe meſme les vj d. furent arrere jour 
de la paiſe fi conuſt il, t. tome Bayliff noſtre Seigniour le Roy. Willuby il ont tonu 
ceſte paiſe ut ſupꝛa ſtire nous feloymes pꝛoteſtation ge nous ne tonuſomes pas a tentr p 
teux ler vit tome il ont ſuppos & la ou il 5t dit qe ala Court tenu au tiel jour nous 
keſaymes defaure p qf agarde füit qe nous fuimes amercie & p lamerciemer, cc. ou 
de ley p tele defaute a mekme, dc. dell lerroit agarde 4 non pas amercimer P Gt nous 
demandoins jugement de ceſte conifſance & ſauve nous ſoit noſtre executis vous dy- 
oins qe la ou il ot conu ceſte pziſe en le dꝛoit le Pꝛiour pur ceo ge nous tenomes de 
luy, c. nous dyoins qe le Pꝛiour eſt Datif remuable a la Uolunte Labbe de Möt 
Seint Mich en pil de Miere & rien nad ſinoun a la volunte Labbe dan en an a la 
foitz rend' C. marcz & aſcuns foitz plus & aſcuns foitz meinz & demadoins jugemer 
fi en le dꝛoit le Pꝛiour auxicome il ont ſuppoſe puifſent il cefte coniſance meintener de⸗ 
puis qe il nad rien fozſqe a volunte à le dꝛoit eſt a Labbe. Devom vous pledez en abate- 
ment de veſtre bzeve demene qar par veſtre bzeve vous luy feiſtes Pꝛiour ou fil neuſt 
rien foꝛſqe a volunte de ſon Abbe vous le putfiez avoir nome Comoigne c non pas Pꝛi⸗ 
our ꝑ qi vous ne poez en nous def. afſigner depuis q3 nous lavoins fet tiel come 
vous melmes le ſuppos p veſtre bzeve. Scharſh' par bzeve de treſpas Pꝛiour Datif 
poet pleder & ſerra enplede mes a nul plie real ne reſpödza ne ſerra reſpodu ne Bay- 
liff ne poet conuſtre en autri dꝛoit gen le dꝛoit celui a qi avower ſerroit done & Te Pꝛi⸗ 
our nad rien foꝛſq; a la Uolunte Labbe if{int eſt la dꝛoit al Abbe « noun pas au Pꝛiour 
P qi en le dꝛoit le Priour teſte conifſance ne poet eſtre meintenu. Devom le quel q; le 
D2oft ſoit al Pꝛiour ou Labbe nous ne poins pas eſtre partie a trier q; ſumes Bapyliff 
le Roy gar ceo neſt pas de la ſubſtãte de ceſte coniſance gar ſoit ceo lun ou lautre le 
dꝛoit le Roy eſt owel ꝑ qi depuis qe il ne poet dedire q; il fiſt defaut ut (upza a q; la⸗ 
mercemet eſt arrere nous demã doins jugemẽt & pꝛioins retozfl, Schard il ſerrcit bs 
reſpõs a teſte coniſance adire hozs de fee de Pꝛiour & fi nous donafſomes ceo Þ reſpãs 
ceo ſerroit a grãter 9 il pot fe avoit ou ceo qe nous avoins dit pꝛove le cotrair p qi, at. 
Devom fi vous entendez qe le Pꝛiour nad nul fi le plus ſauvement p la poez pzendze 
travers & ceo eſt plus pertinẽt a ceo plz qe de nous mettre 9 ſumes eſtraunge a ple- 
der ſi le Pꝛiour ſoit ppetual ou nempe. Herle àvãt ceo ge le Roy ſeiſi la Pꝛioꝛitie 
en ſa meyn a ceo qe vous meſmes ſuppos ceſte amerciement fuit en action pur le 
PÞziour d fil euſt fer deſtrefſe per lamercement N. ſe poeit avoir deſcharg' per char⸗ 
tre ou p aſcun autf eſpecialte de la ſuite qe fuit cauſe de ceſte mercement & per 
conſequens del amerciament ſerroit il deſcharge le quel eſpecialte il ne la poet uſer 
devers vous qe conuſſes pur le Kop p qi il ſemble qe al Roy neſt il pas a ſeiſit 
teo qe eſt en action. Devom tiel eſt le fet come nous avoins ſuppos a vous eſt ajug- 
ge. Herle qi reſponez vous a ſa pꝛimere execution, Devom comer qe les Suiters 
deuſſent agard' deſtr' 4 non pas qe il fuit amercie a la defaut qe il fiſt ou nemye teo 
neſt rien a nous qar tout fuilſe illi qil eyſont en tät meſpais Tour errour ne poet eſtre 
rette a nous & de teſte amerciment entt autt pur queur ft ſumes nous chargez en 
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leſcheker döge cf} il greindꝛe © qe il ſoit leve de celut qe futt amercte qe la tharg deuſt e⸗ 
[cher fur nous. Willuby einz ceo ge les ſuiters errerent il ne firent nul grevante a 
nous car nous ne purroins james de cco pleindze mes le to2r ge fe fiſt a nous toun⸗ 
ta en la pꝛiſe qe vous keiſtes la quele pꝛiſe ne poet eſtre juftify per le errour des 
ſuttozs 210d Vebile fundamentum fallit opus ꝑ qi nous demandoins jugemft & pꝛioins 
nous damage. | 
Un A. pozt ſon bꝛebe de Fozmedon en le deſcendze vers Margery de Friskney, De- 
vom ceux teñzʒ ſont de Manoir de B. le quel Manoir en aſcun temps kuit en la ſeifine 
MUilliam Touchett le quel William dona meſme les tenz a meſme teſte Bargery a 
abair æ tenir a lui a tote ſa vie la reverſton a lui meſmes regardat & puis apꝛes dong 
rene le Manoir entirement a John de Cendall & a ces heirs a touz jours per my quel 
Don M. lattoꝛñ a J. puis apzes J. dona meſme le Manoir a John de Cokerum à a ces 
heirs a tous jours a qi P. ſattozft & puis apzes fyn ſe leva certein jour, ac. entre 


meſme celui John de Cokerum & John de Kelington pleinatz & le dit John de Cendall 


b*fozcear de lavardir Manoir ifſi qe John de Cendall conuſt meſme le Manoir eſtre le 
droit J. de Cokerum come ceo q il avoit de ſon doun & pur cele re; meſme celui J. de 
Coberum grãta & rendi meſme le Manoir a John de Cendall a tenir a tote ſa vie a qt 
M. atitrefoitz ſattoꝛñ & apzes ſon deteſe q le Manoir rem̃ a lavadit J. de Relington & a 
les heirs de ſon toꝛps engendꝛes a qi M. ſattoꝛũ apꝛes le deceſe J de Cendall ifft nad 9, 
rien q̃ a term de Nie la revers regard au dit J. de R. ſas qi, cc. & pꝛioins eyde de lui 
E miſt avãt pty de la fyn & la chartre p quele le lixſe fe fill a M. a term de ſa Nie. 
Iogham vous pꝛiez eyde de John de K. en ſuppoſar la revers a lui eſtre regardãt per 
koꝛte de la fyn la quele vous avez allegge la quele ne pzoeve mye velire eſtat eſtre a 
term de ie ne nul revers a lui elire regardãt p qi nous demadoins jugement fr per 
ceſte fyn qe ne telmoigũ nul eſtat de revers deve eyde avoir. Devom nous ſavoins 
bien qe la fyn p ſoy ne pꝛoeve pas qe la revers eſt a J. de K. de qi nous pꝛioins eyde mes 
leſtat Margery a term de ſa vie & le feoffment qe nous avoins allegge & les atroznemftz 
M. cheſcun apꝛes autt les queux nous voloins averrer ft vous le volez dedire oveſq; la 
kyn allez pꝛoeve noſtre dit qar par feoffment de Manoir ft paſſe auxibien ceo geſt en re⸗ 
vers come ceo geſt en ſervic' ou en demten. Ingham ſi le dꝛoit fuit a John de K. ceo co- 
vendr' eſtre per la fyn & en la fyn nad il pas grat de revers mes un rendze de Mas 
noir ꝑ my quel ceo qe fuit en autri meyn ne poet pas eſtre rendu ne rẽte due de ceo ge 
ne fuit a pꝛẽdꝛe foꝛſq; a terme Vautri Ute ne poet mye paſſer gar ceo neſt pas pꝑtel de 
Manoir ne appurtefi p qi tout fuifſe ceo illi tome jeo ne conu pas qe M. navoit qe a 
term de Uie & qe ele lattoꝛñ cele attoꝛnerent ſerroit ſanz garr & per conſequens p my ceo 
nul eſtat acreſtereit. Devom & jeo di qe tout eſt paſſe apzes lattoꝛnement auxi avant 
tome fi la fyn euſt expzefſement fet mention de grant de rebers. Et pur ceo ft nous de⸗ 
voins eſtre àjugg ſur ceo poynt il vous coment tonuſtre le fet tiel come nous avoins dit. 
Mutf. donq; eſt ceo en vein la ou fyn eſt a lever du Manoir a faire mention de ceo qe eſt 


en revers. De vom noun eſt qe a autrement jeo naveray mye ꝓtes hozs de la note defair 


les tennantz a term de Ute de Uener en Court mes en cas ou les tenantz voleyent at- 
tozner de gree neſt il ja meſter qe home face mention en la note de lour eſtat qar la fyn 
veot qe John de R. grant' à rendi le Manoir de B. dt. le quel adoqe tout fuit le ſoen qi 
en demten qi en ler vit' e qi en revers donge p le rendꝛe paſſe ceo qe eſt en demten & p le 
grant ft paſſe ceo qe eſt en revers depuis qe il avoit attoꝛnement enſuant le quel il nont 
pas Debit Y qi nous pꝛioins qe le eyde nous (oft grante. Ingham depuis qe la fyn ne feſt 
mye mention de nul rien ge ſolement paſſereit per grant le grant ne ſe eſtent james fozſge 
a ceo qe palſe per my le rñdꝛe illi qe un meſine choſe eſt grante c rendu la quele choſe ne 
poet james eſtre dit reverſion qar ele ne paſſe my p rendꝛe. Eſtre ceo ft bfe ſoit poꝛt' de 
un Manoir dont pcele eſt en autri meyn a term de Ute le bzeve ſabatera ft cele pcele 
ne ſoit foꝛſpꝛis en le bꝛeve dodge ſemble il bie qe par rẽdꝛe de Manoir la percele geſt ſevere 
ne paſſe point. 

Labbe de Weſtm' pot” (6 bꝛebe de Annuity vers la perſone de la Egliſe de C. & lui de⸗ 
mand xx marcs arrere, at. de un Annuite 5 xl s. & dit qe lui & ces pzedecefſours avoy⸗ 
ent eſte ſeiſi del Annuity per my la meyn la perſone & ces pꝛedeteſlours de temps dont il 
ny ad memoꝛp tange, 4c. qe cefti meſmes Tad ſuſtret, ck. Willuby fl demand ceſte An⸗ 
nuity en charg' Þ noſtre Egliſe ge ne poet eſtre paye ftnoun des dymes qe ſont eſpirituels 
per qi netebomes my qe en ceo plte volez conuſtre. Devom il ny ad nul dyme en de⸗ 
mand ne a recoverir mes un krank⸗teñ qe p2zopzemet en teſte Court veot eſtre trie per 
gi, cc. Willuby ft vous euſſeʒ eſpetialty qe teſmoigñ veſir' dit cel contra dirreit per a⸗ 
beture tonuſante a ceſte Court mes vous ne monſires rie per qi, ac. Devom poet eſtre 
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aue devant memozy [Ynnuity comfcea per fet & tout eufſomes le fet en popn ou 
ſerreir a trier ſur la pzeſcription x nemy ſur le fet gar le fet ne cherreit my en 
conifſance par qi il ſemble que la ley ſe tedza tout owel le quel il cir fer o 
nempe. 
A de B. ſe pleint qe S. æ C. atoꝛt pꝛiſt ces avers nomement deux vaches, gc. g ungoꝛe 
ſont ſeiſiz, kt. Willuby S. & C. avowont, ct. pla reſon qe nofire Seignieur le Boy 
tiel an mada ſa commiſſion a certetnz Chivalers dareier certein nombze des gentz a per 
armes, tc. al touſtag' de pays iffint qe il fuld ent pꝛeſtz æ aperaillez defaire ceo ce il fu⸗ 
illent tommãdez de p le Roy quel hour qe il lour mandaſt. Et qe meſme les Chivalers 
poyent aſſigner autr' de ſeuht' eux dafſer & de arrayer la ou il veiſſon ge il ſerroit eſpleit 
t qe le Uic' les Bailiff feſoyent attendice a eur a tate les fcitz qe meſter fuit illi ce 
melme les Chivalers ꝑ aſſent ö pays alliſterent la Uille de S. a x homes d a r mart⸗ 
pur lour armure æ ſur ceo aſſignerent meſme ceux G. & C. qe avant eſtoyent Coneſtable 
de meſme la Uille darraper melmes les homes à daſſer les x marcz à de lever de che⸗ 
ſcun d la Uille ſon afferant de ceo ſolom la quantity de ſes terres c de ſes chateux en 
meſme le Uille. Et pur ceo qe meſme cefii A. avoir en meſme la Uille xx acres de terre 
& xx li. de chatel ft fuit il afſe; ꝑ aſſent be la Cominauty de meſme la Uille a viii g. pur 
{a poꝛtion X a lui afferett de les x marcz & pur ceo qe il ne voleit les viij s. paper meſme 
ceur GS. & C. ou un K. Batliff de Þundz d leu pꝛiſterent les Uaches & illi avowent il la 
pꝛile tome Bailiff le Roy a ceo aſſigne en la manere avantdit « miſt avant melme la 
Commiſſion qe le Roy avoit mande a les Chivalers chief arrayours. Devom vouc: 
aveʒ avowe come teux qe furent aſſignez, at. ou cheſcun aſſignment chiet en cſpectalty 
e de ceo ne monſtrez rien ꝑ qt nous demandoins jugement fi p tiele cauſe ge pꝛent founde⸗ 


Repleg”. 


ment ſur fer eſpecial dont vous ne monftrez nul garr* pur vous ge aucozity vous do2- ' 


reit a nul pꝛiſe faire puiflez ceſte pziſe meyntenir gar la Commiſſion ge vous monſtrez 
ne donne nul garranty a vous einz a les Chivalers a queux ele fuit direc. Willuby la 
Commiſſion donne garr' a les Chivalers & au touz ccur ge il averont commande & ceo 
ge nous feimes fuit g commandement de eur pꝛeſt, #c. Herle volez averrer commande- 
ment. Willuby ſtir' oyl gar nous veyoins ſovent qe Batliff avowe un paiſe en le noun 
ſon Seigniour ſanz garr' monſtrer de ſon Seigniour ge teſmoigfi ge ſon Seigniour 1 a- 
\ boit commande,. Herle ceo eſt Qeritp qe qant Seigniour poet faire avower de ceo dꝛoit 
ſanz eſpetialty monſtrer qe ſon Bailiff le puet faire ſon leu mes ceſte avowery pꝛent ne⸗ 
ſance de un eſpectal fet encontre ceo dꝛoit ꝑ qi il boſoignereit a telui qe deit faire pꝛiſe en 
tiel cas davoir garranty. Willuby la Commiſſion veot qe ff aſcun kuit deſoberſant a 
tommandement des Chivalers qe eux le poyent pꝛendꝛe & ſetfir' (a terre « ſes chateur en 
la mepn le Roy Þ qi il coment a fozce qe nous fuimes obeyſant a lour commandement- 
Berr' le pluis qe lour Commiſſion fuit le greindꝛe meſtier avez d'avoir garranty de cur 
c ft vous enpꝛeiſtes defaire lour commandement ſolom lour Commiſſion ifſint ge vous 
euſſe; garranty de eux def. en vous ne poet eſtre aſſigne qar il ſont tenus defaire garron- 
ty a lour ſugetz. Mutford rehercea Tour ple & pꝛeſt fuit davoir agard dammages a 
plaintiff mes il arreſtent p tant qe Willuby dit ge p la Commiſſion le Ait æ les Bailifs 
ſerront entendantz a les Chivalers & qe il avoit dit en avoweant qe S. & C. ou le Bai⸗ 
liff del hundz' firent la pꝛiſe. Herle ceo nenteudomes pas mes nous ſaveroims p rout” 
quis & trove aurtcome. Willuby avoit dit, Ber? il ad count q; vous eſtes ſeiſi des avers 
c pur ceo gagez la deliverance, Willuby qant a la Un Uache il ad eu la deliverance 
c qant alautf la deliverance ne poet eſtre gage qar les Chivalers commanderent ce 
les avers de cur qe naboyent mye paye fuifſent chaſez tanq; a Park de N. entre les 
queur ele fuit t[leoqes thate & la moꝛuſt en Park per ſa defaut ilſint qe la deliverance ne 
poet eſtre gage. Berr' ne puet veſtre avower efire agarde bon ſi vous ne gages: la 
deliverance per qt ſi vous ne le gagez vous errez autre novel & puis fuit la delive⸗ 
rance gag'. 

En — , * daccount le defendant Uint p le Cape al quel jour le pleintilf fuit eſlon', 
idem dies fuit done a le defend al quel jour le dekend ſoy fiſt eſſon. Devom dit qe en 
bꝛeve daccounte apꝛes le Cape fue vers le defend efſon ne gift poynt pur luy per qi 
nous p2yoins qe tele eſſon futr quafſe æ pur ceo q il ne trova pas meinpꝛiſe qant il Clint p 
le Capias leſſon fuit ajozne. 

En un breve de Dower le tennant Uint le pꝛimer jour 4 rendi dower a la feme & un- 
qoze il fuit amercie pur teſte pole & nil fetit, tc. | 

En un breve de Formedon le tennant fiſt befaut apzes defaut ſurvint un E. & pꝛia 
deſtre reſceve c dit ge le tennant navoit qe terme, dc. le demandant dit qe il avoit fx du 
doun un tiel ſur ceo lenqueſte ſe joynt & dit wy tennant navoit ryen finoun per reſon 

| qqq 3 De 


Accompt. 


Dower. 


Forme- 
on. 


Paſc Decimo-Nono Edw. II. 


Ceſſavit. 


Cui in 
Vita. 


Engette- 


nient. 


de garde ſcil' per reſon de Monage meſme telui c pꝛia deſtre reſtebe. Mutford 

agarde ge le demädant ne pziſt rien per ſon bzeve quod mirum kuit pur ceo le 
demandant navoit pas partie en Court ge poeit avoir demade jugement de bꝛeve mes 

- Court de office le fiſt pur ceo ge le tontrair fuit trove ꝑ enqueſte de cco qe il tendi 
averrer. | 

En un Ceſſavit ge fuit poꝛ vers Edward Charll' & dit fuit qe il tient de luy per 
les ſervit de vij 8. Edward dit q; il ne tient pas de luy enqueſte fuir pꝛis p le Miſt 
pꝛius q; dit q̃ il tient de lup p les ſervit᷑ de iij 8. & il furent ajoznez en Bak al quel jour 
le tennät vint à tend les arrerages, #&, Ingham p veſite © qᷓ vous Donaſics a tra- 
vers de noſtre adi vous meiſtes vous meſmes al tiel chempn qe i la miſe fuit trove 
pur nous ge nous averoines ſeiſine, ct. ou qe vous tendzes les arrerages ſolom 
ceo qe nous tountames Dot depuis ge trove futt ut ſupza, & ceo qe lenquette dit ou⸗ 
tre ceo fuit ſanz garrãty qar ceo ne fuit pas lour charge (cil' ꝑ quel ſerviẽ vous te- 
niſtes mes ft vous teuiſtes de nous ou non ꝑ qi a ceo home ne deit regard avoir 
mes a cco qe lour charge fuit « hot nö obſtäte il furent reſceve a tendze les arreres 
ſolom ceo ge lenqueſte avoit charge & les dammages p deſcretis de Court qe kurent 
taxes a x g. & fuit commande qe il trovaſt ſuirty & il tendiſt de oblig autres terres 
ge il tient en mcſme la ville les queux le demädãt dit ge il furent de droit la feme 
# pꝛiaſt qil trovaſt autres qe voleyent lour terres p lup par charg pur ceo qe il ad 
eſte ſovent vewe en Court & a ceo fuit reſceve qe ceo fuit un enfant deinz age ge 
fuit prie 4 puis le demandãt dit ge il ad autres terres en autres Uilles ge i por oblig 
mes pur cco qe greindze ele ſerroit pur le demã dãt le oblig' autres terres en melme la 
Uille ge fozein tenemets ſi furent il ajoꝛnez tage a la Muinzeine de la Trinite ge le 
13 enquer fil avoit terres en melme la Uille les queur il voleit avoir 
Oblig , Ar, 

Un feme pozt ſon Cui in Uita vers un tennat en les queux il nad entre ſinoun p Þ. a 
qi (on baroun leſſa a qi, cc. le tennat vouch' agarr' iiij. fitz «© heirs Þ. les iij. firent 
befaute apzes Defaute Þ qi ſeiſine de terre kuit agarde vers eux, le quart bint en Court 
e entra en la garr' & dit qe il navoit rien en le heritage h. ſinoun en percenery ou les 
iij. à pꝛia eyde. Herle le quel eſt veſtre cauſe de veſire eyde ou pur teo qe vous tene 
les teneinetz demandez en parcenery ou autres tenementz ft pur ceo qe vous tenez 
autres tenements, #c. ꝑ tant naverez vous pas leyde des tenemktz qe ne ſont pas te- 
nuz en Pcenery ſi pur meſme les tenementz demä dez ceo ne poez dire qe teux ne vous 
ſont pas deſcend” p veſtre aunẽ gar il vous ad Uouch' per le fet le Commune aunceſtre 
E ꝑ ceo fet levez garr' quere fil neuſt pas entre en la garr' ft ele cult en leyde. Baſ- 
ſett il ad ſuppos ꝑ ſon bꝛeve ge fon baroun lefſa a p. 4 P. 4 le tennat nous ad vouch' 
come heir P. ou nous purromes avoir la garr* vers les heirs ſon baroun la quele 
garr' nous ne poins pas avoir ſanz ceo ge nous eyomes epbe de nous Pceners p 
qt il ſemble qe comet qe il eyont pbu lour Uouch” p lour defaute ceo ne nous töd pas 
noſtre Uouch? de noſire purpertte per qi il ſemble ge nous devoins eyde avoir pur 
ceo qe ſanz eyde nous ne poins la garr* avoir qar fi bꝛeve ſoit pozk devers par- 
cencrs des tenemetz qe il riegnot en parcenerie & lup face defaut & pde (a pur- 
pattie ungoze lautr* ge reſpöd avera epde de ſa parcenery nd obſtante cele defaut 
aurt ifſt, Devom vous naverez pas eyde qar il 5t perbu lour poztis gar de ceo ad 
le tennãt jugemet pur luy ge ſerroit incoventent de ley, Baſſett greindze meſchief 
eſt de lautr partie qe la ou nous purroimes avoir noſtre Uouch* vers le Feof- 
four noſtre atnT ſi nous purroimes ret a la Ualue ge per defaute de nous par- 
ceaers nous ſerroimes ouſte de cele avantage qar ſanz eux nous ne poins no⸗ 
ſtre Ueuch' avoir. Devom vous ſole eſtes entr' en la garr' per le fet velire 
aunT par qi vous ne poez mye par reſon de percenery eide avoir & puts il wey- 
va le pꝛier eyde & dit qe le baroun ne lefſa pas a Þ, & M. preſt, ec. & alit e 
contra. | 

Deux pozterent Bzeve Dengettement de garde vers William de Ferrers & di⸗ 
ſoyent ge un Maud launT Lenfaunt tient de Mauter per ſervic de Chivaler 
le quel N. la garde lour lefſa & eur ſeiſi tanqe per William engette. Devom la 


ou il ont counte ge Maud tient de Mauter ele ne tient pas de lup einz de nous 
peſt, dt. 4 alii qe il tient de Mauter lour leſſour quod mirum fuit qe il ne 
contrepleda mye l'averrement qe tout ne tient ele pas de Mauter eins de Uil⸗ 
liam del hour ge Tlauter fuit ſeifie &4 lour leſſa il ne lirreit pas a William de eur 
engettement pur ceo qe il averont Tour garr' vers lour lefſour mes il irreit a ſon 
Prec', gc. & ceo kuit le opinion. 


Herle ſi la choſe euſt eſte plede. 1 


—K IE 


Paſc' Decimo-nono Edw. II. 667 


En Breve de Dower fuit pozt vers Roger Bꝛeton & Alice (a feme les queur Uouch* power: 
agarr' un Al. fill” & heir un S. & Roger ſen baroun. Scharſnill ceux ge ſont vouch* ſont 
meſmes les pſones vers queux le bzeve eſt oze pozte jugement ſi ſanz cauſe, #c. Cant 
S. le piere A. dona meſme les tenement; a R. & A. 4 a les heirs de lour cozps ifſants 
c iſſint Uouch' il A. auxicome heire S. Schard a ceo Uouch ne devez eſtre reſceve gar 
tiel jour an & lieu, dc. leba un kyn, dc. entre J. de B. ou J. conuft les tenemttz, at. 
eſtre le dꝛoit I. e p tele rec. NA. grã ta à rendi, &t. a J. a terme de Nie le rem a S. 
piere A. a terme de ſa Uie 4 apꝛes, #c. a meſme ceſte A. & a un Edmod ſon pꝛimer 
Baroun en fee-tayle & demã doins jugemet depuis qe W. eſt garr' de cele eſtat ꝑ fozce 
de la fyn fi dautr' eſtat ou autr ge Mill poez en ceo cas Uouch'. Cant nous avoins 
möſtt cauſe de noſtre Uouch ſcil qe S. dona, gc. & ceo ne dedites vous pas ne la fyn 
ne prove pas le revers ꝑ qi, ct. Scharſh' la fyn pꝛove qe S. navoit qe a terme de 
Uie p qi autt᷑ eſtat a nulli ne poet il faire de ley ꝑ qi de Uouch A. deſtat en Fec⸗taylle 
ne devez avener «& dautreparte la feme pꝛiſt eſtat en ſon pꝛimer baroun en fe-taile de qt 
ele ad (a garr vers Mill p qi ele ne deit luy meſmes Uouch'. Herle coment qe la fyn 
pꝛobe leſtat S. qe a terme de Ute per qi il ne poeit plus haut eſtar faire de dꝛoit de fet 
il le poeit faire qe lour dozza lour garr* vers luy & les heires tat avãt come ceo 
kuit de dꝛoit & il ne dediöt qe lour eſtat eſt tiel per qi la Court en tiel cas ne lour 
deit pas ouſter de Uouch' per reſon de la fyn, Sconore ft [a feme fuit (ole a Uouch' 
luy meſmes ele navendꝛa pas en la manere come oze fet par cauſe de ſoeffrir cele 
Uouch' ſerroit entirement leſtat Roger iflint qe fil perde qe il poeit avoir a la Ua- 
lue vers les heires ſa feme à del Hour qe leſtat Roger eſt tout la cauſe il ſemble qe a⸗ 
vat ceo ge il deit avoir ceo Uouch' en delapät la partie encontre la fyn il covient 
pzover ſon eſtat per eſpetialte. Willuby qãt le Uouch viendza en Court a lup nous 
mottromes allez de luy lier mes a vous qeſtes demädät la ou le Uouch' eſt de plein 
age nous ne ſerrofns pas chace a moſirer eſpetialte. Scharſhil vous dites Uezite ſt 
vous fuiſſez a vouch' un eſtraunge gar la ſerroit a lup a pꝛendze ſon avarage de 
vous chater ceo qe vous avez de luy Iyer mes ifft vous vouch? vous meſme per qi ſi 
vous ne möſtrez a nous il ny ad nul autr' vous poez möſtrer & depuis qe vous eſtes a 
delayer noſtre ſeute per un garr' qe vous avez regette ſur vous ne lerrez pas reſceve 
ſanz mõſtrer eſpetialte ge vous donne le Uouch vers bous meſmes, Devom jeo nap 
meſter qar jeo le voit averrer qe S. nous enfeoffa, #c. Herle il neſt pas a bous de pleder 
qt il ad de lier le Nouch' a la garr' mes fil ſerra reſceve a tiel Nouch a ceo vous ne ple⸗ 
cs pas, dc. Muttord Roger neſt pas partie a la fyn ne poet a ceo reſp6dze par qi eſtoiſe 
e Uouch'. 

Un breve de Dower fuit poꝛt᷑ vers un home & la feme le baroun fiſt defaute per qi la Dower. 
feme pꝛia deſire reſceve a defendze ſon dꝛoit & fuit reſceve & dit qe un Þ, 4 un T. leffe- 
ret meſme les tenemetz a luy & a ſon baroũ a terme de Nie « Uouch' agarr' p. a J. fitz 
t heir T. ou ſon baroun & miſt avant fer de les qe ne voleit null garr & fuit cotreplede 
pur ceo qe ele fuit meſmes lautre qe fuit Uouch' © home ne poet lup melmes Uouch' ſanz 
cauſe & le fer per qi il vouch ne voleit pas garr pef qi nul ne puet efire afferme davoir 
ceo Uouch' mes pur ceo ge ceo ſerroit de pled' a la garr' le quel ple ne gilt en nulli Bouche 
finoun en vouch' de vouch' a nemye en vouch de tennant 4 il ne fuit pas a ceo reſceve per 
di le vouch' eſtut, æt. 
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N A. pozk bzeve Dentre en les queux le tennant nad entre ſinoun per 
un A, qe de ceo atozt lup dilleis. Devom vous ne poez en ceur tenemets 
rien dem ander qar nous vous dpoins ge B. velire piere qi heir, ct. teur 
tenementz dona a A. noſtre piere qi heire nous lumes per ceſte chartre a 
luy a a ſes heirs a touz jours & oblig' luy & ſes, æt. jugement ſi, ac, Schard 
noſtre bzeve luppos lentt p diſleis q; il fuit a nous 4 vous diſtes q; il entra p B. geſt 

a cõtrair' de noſtre bzeve par qi nous voloins averrer noſtre bꝛebe. Devom en alliſe 

de Movele difſeifine vous reſpödꝛez a ceo fet Þ qi nemye en ceo bꝛeve geſt foundu ſur 

meſme la diſſeiſine. Schard nous vaus dyoins q; A. nous differs & cel eſtat cotinua & 
moꝛuſt ſeiſi ſanʒz ceo q; B. noſtre piere unges rien navoit puis la Diflets, #c. De vom 
eſt cco le fet velire aunt ou non. Schard ſoit de fer come eſtre poet nous voloins aver⸗ 
rer ut ſupꝛa · Herle entãt came vous avez conu ceo fet ſi avez plede Hozs de point de 
bꝛeve d I vous le puiſſez voider vous averez veſtre demäde lanz enquere outre dogg 
eff ceo oꝛdꝛe de plee de cotinuer avãt ſur cauſe expꝛeſſe ꝑ qi il ne vous deit grever & 
nd pas a reſoꝛter a pleder ſur point de bꝛeve. Schard ft ceo q; nous tẽdomes daverrer 
ſoit trove, certein choſe eſt 9 le fet ne nous purra grever. Devom depuis q vous avez 
conu le fet vous reſpödꝛez ad3e a ceo ſur qi nous lyoins noſtre reſpõ s qar vous eſtes 
mys a reſpũdꝭ a nous entrelefſ{ar veſtre bzeve, Schard dõqe dyoins nous qe nolice piere 
ne fuit unges leiſi de teux tenemẽtz ifft q il por doun faire 4 no potuit admitti ſanz re⸗ 
ſpcfA au don Þ ceo q le doun eſt cauſe par qi il ſerreit barre 4 nd pas la ſeiſine. Schard 

il ne dona pas pꝛeſt, ct. & alii e cdtra. | 

En un breve de Waſte le Maſte fuit ajugge en un Sale & un chaumbze pꝛis, xc. & un 
Molyn, cc. d de tertein nombee des freinz en tour la Court coupez, c&c. & en exil de 
certein Uilleins döt cheſcun tient tant, #c. par outrajeouſe deſtreſſe 4 redemptiß. De- 
vom Gat a Waſte qe vous avez aſſigne en meſons nul Maſte fet & gant a toup des 
freins & ext] des villeinz nous vous byorns qe tiel an qit noſtre Seigniour le Boy 
fuit au fon bolt a Birtoñ en corre ſes rebeals il avoit ou lup grat nombze des Caleis 
les queux herbirent au Manoir de B. ou vous ſuppos ceſte Ulalte eſtre fet & tanttome 
il furent ileoges il deſtruet les Uileins & coupertt les kreinz en tour la Court pzelt, xc. 
jugement ſi de ceo tozt en noſtre pſone pocz alſigner & gant a molyn nous vous dyoins 
ce il euſt fur lewe de Trent & qe p cretin dewe f(t kuit le Molyn enpozte, #c, Hill 
vous mesmes labatiſtes pꝛeſt, #c. & qant a les meſons nous voloins averrer noſtre 
bꝛeve & qant a exil des Uilleins & coup des kreinz nous demandoins jugement de⸗ 
puis < vous avez conu les Uilletnz eſtre deſtruz & les freinz coupez coment qe vous 
à vez dit qe ꝑ autres oꝛe ne vous deit mie eſcus devers nous qar debers eur veſtre act- 
on vous cli done p qi, act. Devom döqe eſt il ili come nous avoins dit. Hill noſa 
pas fur ceo demozzer einz tendi daverrer ge de ſon ket demene > avoit il de⸗ 
ſtrut les Uilleinz & les kreinz coupez & non pas par les Galleys peſt, vc, & alii 
e contra. 

La Prioreſſe de Swyn' ſe pleynt qe Maude qe fuit la feme Robert de Þilts atozt 
pꝛiſt les avers Maude avowa la pꝛiſe bon, #c. p la reſon qe la P2iozefie tient de luy 
p homage fealte © eſcuag' nomement , dc. & p lcs ſervice de xxx s. 4 vj d. p an des 
queux ſer vit il meſmes kuit ſeiſi ꝑ my la meyn un J. jadis Pꝛiozeſſe meline ceſte, æt. 
come ꝑ me la meyn, &c. & pur ceo qe le homage t la fealte meſme ceſte fuit arrere ft 
avowe il, ct. tant pur homage d tant pur kealte. Willuby la ou vous avez ket cefte 
avower p homage c kealte arrere & lye la ſeifine p mp la mein, æc. nous vous dy⸗ 
oins qe vous neitoieʒz unge s ſeiſi ut ſupꝛa per my la mein naſtre pzcdecefſour pꝛeſt, at. 
De vom dõqe ne dedites vous pas noſtre ſeiſine des autres lerbick. Willuby nous na⸗ 
voins meſter a conuſtre ne a dedire gar il ne ſont pas en demande. Devom tout 
ne kuilloins nous unges leift del Homage ne del fealte ungoze per la ſeiftne des au⸗ 


tres lerbit nous avendꝛoincs, dt. döge neſt ceo pas prove coment ge il ne ſont pas 
en 


poet eſtre ſalve ou nemye. Herle nous ne ajuggeroimes rienz ſans plete de partie 
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en demande qe vous ne de bez a ceo reſpodze jugement ft vous moy devez de Homage 
& de fealte barre. Willuby a lavowerie qe vous avez fet afſez ai jeo reĩpõdꝛe car la 
ſeiſine qe vous avez lie des ſer vit des queur vous avowez ſerra entendu pur cauſe 
de meintener veſtre avower qant a ceo la la quele nous avoins traverſe jugemkt 
{t a aut cauſe devoins reſpõödꝛe. Devom jen poſe ge nous euſſoins rejoynt a tra- 
bers qe vous donaſtes d trove fuit qe nous ne furfſoins tinge leiſi del Homage 
ne de fealte jeo dye ꝑ tant ne ſerra pas cefie paiſe atteint tozcenous gar tceo ne 
pꝛovereit pas qe il ne fuiſſont dues, Herle le quel qe il fuiſſent dues ou nemye 
gant a ceo la pꝛiſe ne ſerra pas atteint toꝛtenous mes qant a ceo vous cti{ic3 
meſp2is la catſe de voſtre avowery afſez ſerrez vous atteint de un tozcenous pꝛiſe. 
Ber* ſanz lier ſeiſine de homage ou de fealte en ceo cas ſavower' euſt eſte bon # comer 
qe il eit dit ad eſte ſeiſi, oc. ceo ſerrott trop feble cauſe dabatre ſa vowerie & pur ceo 
reſponez. Willuby d5qe vous dyoins come avant qele ne fuit unges ſeift, cc. & 
vous dyoins qe un Ric de Þilts jadis avowe de meſme la meſon coferma en la 
ſeiſine un Jſabel noſtre pzedeceſſour ceux tenementz a avoir & tener a luy d a ſes 
Succeflours a touz jours en pure & en ppetuel almoigne & p perole expꝛes en 
melme le fet relefla & quitclama homage fealte feſant a luy à a ſes heirs & a les 
aſſignez xxx & v Ss. tantcome ſe quel Ric granta ceo qe il avoit en la Seignioury 
a ceſte Maude & a Robert jadis ſon baroun & a les heirs de lous cozps tilantz & 
demandoins jugement ſi pur homage & fealte qe ſont relefſez p le fect Big de qi 
vous avez veſtre eſtat puifſez avower faire à ou ceo nous ſumes pꝛeſt daverrer 
qe vous ne kuiſtes unges ſeiſi ut ſupza & miſt avat un fet qe voleit auxicome. 
Willuby avoit dit & eſtre ceo tenir de luy & ſes heirs & ſes afſignez, at. a quado 
ſteutũ accederit a xl s. c. Devom tenez de nous ou nemye. T ond nous tenomes 
P la fozce de ceſte eſcrit donqe a la court eff ajugg' ft p teſte eſcrit Seignoury vous 


& leſcrit ne puet nient pleder doqge a vous ef} a conuſtre ſi vous tenez be luy ou 
nemye. Tond nous conufſoins qe nous tenomes de luy per les ſervic qe ſotent re- 
ſervez en leſcrit à nient ꝑ autres æ demad jugement ft Þ ceux ſervif qe ſont relefſes 
puillez avower. Devom o2e demandoins jugement depuis qe vous avez contt ge vous 
tenez de nous par eſcuage & p rente le quel eſcuage tret a luy homage & kealte & 
la rente tret a lup fealte ſi de teux nous puiſſez fozſcloze depuis ge il ſont 
tompzis & entenduz en les ſerbit qe vous nous avez conu & pꝛioins retoꝛne. 

En un breve de Nuſaunce de un meſon leve, t. Schard counta qe la ou lour me- Nota. 
ſons furent joynantz enſemble, cc. la ad il leve un meſon ſr pzes a la ſeve & ft 
haute qe la lumer' ef} deſtourbe qe ele ne puet entrer ſa meſon pardt qe il ne poteft 
bir a labourer en ſa meſon come il ſoleit à aurit qe il ne poet environer ſa meſon 
pur la reparailler ne ſi adzefſer ſa meſon come il ſoleit p qi il ſovent, #c. Cant 
qanta ceo qe il afſigne nuſance en tant come ſa lumere eſt deſtourbe p hautefſe de 
la meſon nentendomes pas qe a cele cauſe devoins reſpodze qar de ceo dꝛoit luiſt 
a cheſcun home a lever ſa meſon ſur ſoile demene auxi haut come il voudza 4 p 
coſequenz en ceo ne poet il nuſance aſſigner & qant a ceoqe il ad counte qe il ne poet 
ſa meſon environner ß repailler come il ſoleit il nad pas alligne nul cauſe en cer- 
tein pont qe ſerroit entendable qar ſi ſon entre ſoit deſtourbe Doge eſt il difſets 4 al 
frank-tefi dot il ſuppos eftre diſleis ele ne poet nuſante aſſigner. Schard difſeis ne 
poins eſtre ſi noſtre entre ne ſort de tout deſtourbe d ceo neſt il pas qar nous 
avoins lentr' mes non pas ſt adzes come nous ſoleimes, Herle qant a ceoge vous 
ſuppoſes velire lumere eſtre deſtourbe & avez affſigne cauſe tiel quel mes en ceo ce 
vous dites qe le lever de ſa meſon vous miſt entant qe vous ne poez befire meſon 
repailler ne fi abzefſement tome vous ſolez entrer vous ne afſignes nul cauſe de 
tele nuſã te qar ja ne ſoit ſa meſon ft pꝛes leve a veſtre © (6 ſoile demene ceo ne poet 
eſtre dit nuſance pur ceo qe la place qe vous deuſſez aver de repailler de commune 
dꝛoit (erroit en veſtre terre demene & ceo deuſſez penſer a lever de veſtre meſon 6 
en dꝛoit de ceo qe vous ne poez ft adꝛeſſe entrer come avit ſolez coment poet ceo eſtre 
— 2 fil neuſt lebe la meſon en la rue devãt veſire uſe & puis le pleintitf kuit 
noſuy. 

En un Precipe quod reddat le tennant pleda a lenqueſte puis quant Ten- precipc 
queſte deuſt paſſer en pais per le Piſi PÞzius le tennant vint d pꝛiſt ſes quod Red- 
chaleng' & qant le uns de lenqueſte furent jurez le tennant le abſenti per dat. 
qt les Juſtices nalerent pluis avant * lenqueſte pꝛendꝛe mes — 

rrr es 
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les parties en Baunk, tc. al quel jour furvint un A. & dit qe le tennant na voit rien 
ſinoune a terme de vie la reverſion a fuy regardant & pꝛia deſire reſceve , ct. 
Trivaignon le tennant nad nul jour en Court par qi a ceo jour ne poez pas 
dire q; il ad fet Tefaute ne gant lenqueſte dust paſſer ne fiſt il p defaute gar 
ſa pꝛetens fuit recozde illi nad il pas jugement a rendze ſur tele dekaut 
mes ſur ceo ge il departy en deſpit de la Court p qi vous neſtes pas en cas 
de Statut. Devom veſtre dit demene pꝛove qe la terre eſt a perdꝛe per ſa defaute 
gar fil euſt attendu jugement k lenqueſte paventure euſt paſſe pur luy illi la ten- 
nance luy ſerroit ſalve 4 entant qe il ſerroit retret ſi fuit ceo ſa dekaute qe len⸗ 
queſte ne paſſa point ifſt plus apertment per veſtre pzeſens eft il möſire qe vous 
keiſtes defaute ge ſi vous neuſtes pas venu illoeqes a la joꝛnir fur quel jugement 
eſt oze a rendze toment ge lenroull ſoit quod recefſit in contemptu Curie iſfiint 
ſumes expꝛeſlement en cas de ſtatut gar ſtatut parle generalment en cas ou ten⸗ 
nant a terme de vie ou en dower fet defaute & non obſtante ſeiſine de terre fuit a- 


arde. 
5 Andrewe de Patrita pot ſon bzeve de men vers Eſteven de Þattomb'& dit qe a⸗ 


toꝛt ne luy acquit des ſervir qe noſtre Seigniour le Roy de luy demande de ſon 


krank, ac. & dit coment il tient de luy per certein ſervic la vint le Roy & luy de⸗ 
mande viij s. be releif, Scharſh' [a ou vous demande; cefte acquittance de vitj 8s. 
de rente ge noftre Seigniour le Roy de vous demande de ceo ne devez acquif avoir 
qar nous vous dyoins qe vous de veſtre fet demene eſt lattorne au Roy de meſme 
les viij s. & demandoins jugement ſi de tele rente dot vous eſtes charg' p veſtre 
fet demene puiſſez vers nous acquittance demader. Hill? tant amounte qe nient 
defif per velire defaute pꝛeſt, dt. quod fic. Scharſhill' ft nous deiſſoins ge nient 
deſtreint p noſtre defaute p tant euſſomes conu lacquittance eſtre due des ler vit 
vous demãdez lacquittance & ceo ne feſons pas mes nous plebomes a ceo qe at⸗ 
quittance de meſme les ſervit' ne poet eſtre due ratione ut ſupꝛa pur ceo il vous cc- 
vient reſpod' a ceo, Hill' la ou. vous dites qe nous attoznames de rente la vous 
dyoins qe a la foits qant outrartouſe deſtr' ad coꝛu ſur nous ꝑ veſtre defaute fi a- 
voins nous paye pur avoir nous avers quites x 8. alefoitz viij s. alefoitz plus 
alefsitz meinz & autrement rien ne paymes finoun Þ fyn faire qe nous avers ne 
furent pas pꝛis de un certein jour tanqe a un autt qe nous euſſoins ſer bi ca voir 
lacquicrance devers vous pꝛeſt, &c. Scharſh* rant amounte ge vous neſtes pas at⸗ 
toꝛne de les viiij 8. de rente qe fi pꝛeſt, cc. Hill' nous avoins conu paye de viii s. 
& de plus & de meinz mes nempe pur rente mes en la manere avantdit 
pꝛeſt, #c. 4 alit e contra qe attozne de les viij 8. dot vous demandez lacquit- 
tante, fc, 

Un A. tonuſt les tenementz, #c- eſtre le Dzoit K. de B. les queux E. de Þ. tient 
de ſon heritage ꝑ fozme de Statut March tange il avoit leve xx l. a les queux a luy 
adoge deulſont revertit rem, at. le quid jur tlam̃ fuit lui devers E. qe vint & dic 
qe per cele note ne built ele clamer gar per Statut deit il auxibien tenir la terre 
tãqe il eit leve ſes meſes dam 4 ſes cõſtages come la dette & en la note nad il nul 
mentis des meſes ne dam mes ſolemer qe apzes les xx l. levez les tenementz deul- 
ſent rem”, ct. ꝑ qi ꝑ tiele note qe retoupe la vantage done p Statut ne duiſt il cla⸗ 
mer. Devom la note veot qe il tonuſt, ac. les queux E. de Þ. tient p foꝛme de ſta⸗ 
tut & c{t de ſauver a vous auxibien vous miſes & vous dammages come la dette p 
gi il ne poet eſtre dedit qe la note ne vous (ave tout. Herle ceo ne puet eſtre gar jeg 
poſe ge fpn ſe leva ſur teſte note & puis apꝛes qant les xx l. kuiſſent Tevez vous en- 
traſtes ſur luy & il poꝛtaſt la ſeiſine vous luy barrez de la ſeifine p la fyn qe veot 
ut ſupꝛa qar il ne poet plus chalenger mes ceo lup fuit ſauve p poles expꝛeſſe. 
Devom ceo qe il plede oꝛe lup ſaulvera les avantages des miſes 4 des dammages 
come en tas ou reverſion eſt grante des tenementz qe ſont tenuz a terme de vie 
qe ſi le tennant veigne en Court ple Quid jur' clam, at. & monſlr fer de ſon lellour 
ge il ne deit eſtre enpeſche de Waſte la pꝛoteſtation luy ſerra ſalve & entre en roulle 
d tele avantage luy ſerra ſalve p ſa pꝛoteſtation auxi poet home iſſi ſalver a luy 
P Roulle ceo qe il plede oꝛe. Herle en le tas ou vous mettez Þ ceo qe la pꝛoteſtatiõ 


neſt pas diſſattoꝛdant a la fyn cle poet bien eſtre ſalve qar il por bien eſtre enſemble 
qe le tennãt puet faire Waſte 4 ge apzes ſon deceſe la terre deit revertir mes en ceo 
cas le plie qe vous voudzez ſalver p Koull ſerroit ala fyn ꝑ qi il ne puet jammes 
ꝑ Roulle eſtre ſaulve, Devom gant la pers fuit tret matier va voit aſſez _ a la 

| ourt 
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matter. Herle devoms nous mettr lamendement lanz partie. Devom ſtir' op! 
en teo tas qar vous verz bien qe pla note tout fuit il en Court ge il ne ſe puet plus 
{argement demettre ge il nad fer qar qantqe la partie challenge luy eſt ſaulve en 
cele poles queux E. de Þ. tient p la fozme de ſtatut March. Ber' en un Quid Jur 
Clam' la reverfio des tenemktz ge un tennãt tient a terme de ſa vie ſont grantez le 
tennãt mũſtre fer per quel il ad avatage de quey la note ne fet pas mention fcil (il 
deine deinz les x. anz q; ſes Executozs le tendꝛöt tange a la fyn de terme ſer- 
ra il mis dattozner en ceo tas. Devom jeo cret q; noun & ceo eſt pur ceo q il 
cleyme un eſtat q ne poet eſtre entendu en les paroles de la note mes en ceg 
cas qange il chalenge Tuy eſt ſalve per paroles de la note iſſi ge il ni ad nul 
defaute ſi ceo ne ſoit en le Clerk qe lentra de qi vous devez mettre amende⸗ 
ment. 

Un E. pozf ſon bzeve de Pien vers un A. & B. la feme à demäda lacquittante Meere. 
de Reltefe ge Wauter Ercheveſge de Cantirbt luy demã daſt apzes la moꝛt Un John 
de Kokelle piere B. qi un des heirs ele cf}, gc. Devom apzes la mozt J. cefte 
Seignioury enlemblement ove autres tenementz & ſer vic de frank⸗tenementz de⸗ 
ſcend a meſme cefie B. & a un C. fa ſoer come a fill” & un heir entre quelles la 
purparty ſe fiſt iſti ge teſte Seignioury ou autres tenementz fuit afiigne a meſme 
ceſte B. en ſa purparty en allowance des autres tenementz ce furent atlignez a 
la purparty C. iſſi tenomes nous teſte Seigniozie en parcenerte ou C. ſanz qi nous 
ne poins a teſte acquittance reſpõd & pꝛioins eyde de luy. Tond vous ſole eftes 
miene & par veſtre defaute nous ſumes deſtreint & autr ge vous qeſtes tennant le 
chief Seigniour ne poet reſpõs a luy doner tout kuit ceo iſſi qe le eyde vous fuit 
grante ꝑ qi il ni ad nul cauſe en ley ge ceſte eyde vous ſerroit grate. Devom ſi 
ceo fuit terre « le Seigniour fiſt deftreſſe en noſtre purparty pur releif apꝛes la moꝛt 
noſtre Commune Aund il freit lavower ſur nous deux pur ceo qe ceo chiet ovele- 
ment en charge de lun aurt avãt come de lautr à en tiel cas nous averoins leide 
pur qi dõqe nemye en ceo tas depuis qe il demãde acquittance de reliefe qe chiet auxi 
avant en charge de noſtre parcenezy come de nous & de qt lavower ſerroit fer ſur 
nous deux en Commune à per coſequent reſpons a deſcharger envers le Seigniour 
deit there en bouch de nous deux ꝑ qi nentendomes pas qe a la quittlam' de ceo re⸗ 
lefe bot a la charge chiet ſur noſtre pcenery c ſur nous devoins ſanz luy reſpon- 
Dze. Herle nient plus en lun tas qe en lautr' aberez vous eyde apzes la purparty 
fet fi vous conullez enpleda auricome oꝛe aves qe vous eſtes ſole tennant le Seigni⸗ 
otir de la terre ou la deſtreint fuit fet gar autrement enſuereit qe home mettreit 
celui Ge ne fuit pas tennant a contrepleder le Seigniour des ſervic qe ne poet eſtre 
mes de relefe dont la vower ſerreit fet fur vous deux la deſtreſſe courreit ſur vous 
tage le Seigntour ſerroit ſervi & ſi ceo ſerroit ſervic departable p quel le Seigniour 
avowe le quel qe vous tenez en ſervir ou en demene apes la purparty fet vous 
ne lerrez entendat finoun de ceo qe affera a tant come vous tenez & depuis ge 
autr' qe vous ne poet avoir reſpons vers le Seigniour en vein ſerroit cefte eyde 
grante. Devom ft deſtreſſe ſoit fet ſur moy pur un charge jeo averay eyde 
de ma parcenery. Herle ceo ne di jeo pas, Devom puet eſtre qe lacquittance dont 
il moy bie charger eſt plus chargeant qe tout le p2ofir qe jeo pꝛenk de la Seig⸗ 
noury donqe ſerroit il meſchief ſi jeo neuſſe lepde. Tond de ceo deuſſez pen⸗ 
ſer avant ge vous le pꝛeiſtes en veſtre purparty. Schard jeo poſe qe vous tenez 
de nous per homage aunteſtrel & qe vous fuifſez enplede veſtre vouch ſer- 
roit done debers nous en quel cas ft vous vouch jeo averat eyde de ma parce- 
nery pur qi donge nempe en ceo cas, Tond en le cas ou nous ſumes jeo 
poſe qe leyde fuit grante & puis lacquittance kuit Dzeine qi rec vous vers 
— parcenery ꝑ tant certum ef} qe rien donge ſerroit il lanz cauſe de gran⸗ 
ter leyde. 

Un home & ſa feme pozterent b2eve de diſceite vers Labbe de Tlalden de ceo pecccite. 
qe faucement à en deteite de la Court il ſuiſt vers eux un bzeve de Maſte des | 
tenementz q il tindꝛont a terme des anz be ſon Lieſe 4 miſtront avant fet qe vo- 
leit ce il ne fuilſent en dam' pur nul Waſte ge il feiſont al quel bzeve Cur fuit 
retone par A. & B. la ou il ne furent pas fun & a latachment plegges ſcil' J. 
& C. la ou il ne furent pas attachez & a - grant deſtreſſe ge il furent defir & 1 
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trove meinpꝛiſe (til' TU, kt. la ou il ne kurent unges, dt. Þ qi bzeve kuit a⸗ 
garde a Utc denguere de Waſte p cuel bꝛeve il enquiſt @ kuit trove c ceg 
cy voleit le bzeve qe vint de la Chauncel a les Juſtices fur qi il deuſſert 
faire d2oit a la partie ſur ceo per comandement des Juſtices bꝛeve idit datta- 
cher Labbe a reſpond de la diſceite ge voleit quod Abbas falſe & in deteptione 
Curie recuperavit, at. d outre ceo tout le pꝛoces kuit reherte auxitome en fe 
bꝛeve qe vint hozs de la Chancel ſauve q rienz fuit contenu en ceo ſetunde 
bzeve qe Labbe ſuiſt encontre ſon fet demene 4 pur ceo la partie noſa mettre 
avant le ket koꝛſge en Evidence, Devom ſon bzeve dit qe kauxement @ en de- 
ſceite de la Court nous avoins ret ceux tenementz en ſuppoſant ceo 9 il af- 
ſigne pur Deſceite eſtre cauſe de noſtre ref ou ceo ne kuit pas gar nous ret 
par jugement ge ſe tailla ſur verdit enqueſte en quel cas ſon rec ſcrro't par 
atteinte ſi aſcun deit avoir par qi nous demandoins jugement de ceo bꝛeve. 
Cant les kaux retozn3 de ik qe le firent a veſtre leute furent cauſe par qt la 
Court agarde bzeve au Ui denquer de Matte per quel agarde nous pdimes 
cheſcun manere de reſpons ge a nous cherreit en ple la quele pde jammes 
ne vous ſerra refioze ſinoun p ceo bꝛebe. Devom ceo ne veot pas velire bꝛeve 
Scrop le quel bange chalengez vous ceo bzeve ou pur ceo ge nul gift en tiel cas 
ou pur £20 qe ceo bꝛebe neſt pas de koꝛme. De vom mon thaleng eſt qe nul bꝛeve de 
viſceite ne rift en tiel cas gar jammes bꝛeve de delceite ne gift fozſqg en cas ou [a 
viſceite fuir cauſe de ret. | 

Un A. de B. Exetutoz du Teſtament UA. cu C. & D. Crecutozs du Te⸗ 
ſtament G. Coerecutozs p2edicti A. Teſtamenti W- pozterent bꝛeve de Dette 
E demanderent x l. p un obligation fer a W. Devom jugement de bzeve gar 
A. ad nome ou luy en fon bzeve Exectito2 de ſon Coexecutoz ou il ſoule a⸗ 
veroit actis à demandoins jugement de ceo bꝛeve. Ruſſell per taunt ne vaut 
le bzeve jalemeins einz le plus qar il ſerröt charger & per coſequens il averöt a⸗ 
ction. De vom il ne ſerront jammes chargez per reſon de ceo qelf a recoverir 
gar il ſoy deſchargera per un de reſpons. Bourſer jeo poſe qe il eyent ad- 
miniſtre en Commune devant ces hours d oze netent riens & nous donomes 
teſte Seute oꝛe a les Exer ſolemet ſanz nomer les Executoꝛs de Coexet 4 
puis bzeve ſoft pozte vers eux quel reſpons averöt les Exetutozs de Coexecu⸗ 
tozs & il dirrst nous navoins adminiſtratiö q3 de tant & ceo avoins pleinm᷑t 
adminiſtt & donq; lautt ſerra charge de lentier. Herle il ſe deſcharger jammes 
per tiel reſpons fil ne diont en Commune pleinement adminiſtr. Devom par 
meſme la reſon q; les Exetutoꝛs de Exet ſerrot nomez ft ſerrõt nomes lour 
Executoꝛs & illi infinitment q; ſerroft inconvenient. Mutt. vous chalenges le 
bzeve pur ceo ge il ſont nomez il nous ſemble qe p tant le bzeve ne veor 
jalemeins c pur ceo reſpones, Devom monſtrez ge vous eſtes Executoꝛs & 
Exetutozs de Exetutozs à miſt avant le teſtament le primer teſtatour gz 
kuit leu le quel teſtament voleit qe il avoit fer ſes Exetutozs A. enſemble⸗ 
ment ove celui qe fuit mozt & un autr' ge fuit name Erecuto2 de Coexecu⸗ 
toꝛ & il navoyent pas le teſtament le Coexetutoꝛ. Devom il ne monſtre rien ge 
il _ Executs2 de Coerecutoz jugement, #c. d fuit agarde qe il ne pꝛiſt rien 
p fon bzeve. ; | 

En un breve de fozmedon la demande fuit de un Meſe un molyn E terre + 
boys le tennant miſt avant un chartre ou clauſe de garranty per la quele 
il dit qe laung le demandant luy avoit enfeoffe 4 dit qe aſſes luy deſcend, ac. 
c le fer kuit leu qe voleit totam terram meam , c. & le noun de Uille ou 
tenementz furent en la chartre fuit Diſaccozdant a la Uille nome en bꝛeve en 
un lettre. Trivaingnon nous avains fer la demande en tiele Uille & le fet ge 
il mette avant vect de tenementz en autri Uille, Willuby il eſt conu par 
lauts. Trivaignon ceo deuiiez bous avoir plede avant qe vous euffez mis a⸗ 


vant le fet eſtre cea nous demadoins Molyn & boys & il nous veot barre p un 
fet ge ſolement conpꝛent terre Þ qi nentendomes pas ge a tiel fet avoins meſter 
a reſpond'. Herle p cele parole totam terram, #c. fi palſe meſe molyn terre 
boys & gange il av per qi reſponez a ceo fet. 
pꝛeſt, ct. & alii e contra. 


Trivaignon rien nous ef} diſc* 


Le 
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Le Priour de noſtre Dame de Thetford pot ſon bzebe de Dette vers Al- 
leyn de Gaiſt & demanda 1500. Quarters de Oꝛge 4 mil} avant eſpectalte q 
voleit Aleyn le Ray de Gaſt Chapeleyn. Cant demand' oy de fet 4 babuit 
© — chalenge la Uariance entre bzeve & lefpecialte & puis le bꝛeve a- 
ati + | 

Un Alice pozt ſon bzeve de Dower & fiſt ſa demande. Scharſh* dower ne de⸗ 
vez avoir qar tertein jour, ac. lan viii. de Roy qe o2e eſt ſe leva un kyn en- 
tre meſme teſte M. vers qi le bzeve eſt oze pozte & G. baroun M. pleinantz 
> un J. defozceant ou M. conuſt les tenementz, ct. eſtre le dꝛoit J. co⸗ 
me teux, 4c. & pur ceſte reconiſance J. granta & rendi meſme les tenementz 
a R. baroun A. & a ceſte M. & as heirs de cozps R. engendzez de quel e- 
flat nous ſumes oze ſeiſt à devant quele fyn ſon bardun unges rien navoit 


c bemand jugement ſi dower deit ele avoir. Hillar* noſtre barotin kuit ſeifi 


iti q; dower nous pont pꝛeſt, ac. Scharſh' vous nabendꝛez pas ſanz reſpond' a 
la fyn a qt veſtre bardun fuit partie la quele deſpꝛove ſon eſtat eſtre tiel come 
vous tendez daverrer per cf ſanz ceo qe vous poez dire qe il avoir autt eſtat 
vous navendzez pas a laverrement, Hillary nous ſumes eſtraunge a la fyn 
per qi, ät. Eſtre ceo la fyn ne compeert fozs certetn temps & noſtre demande 
ſe eſtent a tout temps puis les eſpoſaill per qi, at. Eſtre cco entontre un 
klyn a qi jeo ne fuit pas partie jeo averai averrement de revers de ceo qe 
la fyn ſuppes a moult plus fozt encontre un kyn a qi jeo ſeu eſtrange 4 
puis laverrement futt reſceve qe unges leiſi qe dower la pont pꝛeſt, ct. & alii e 
contra, 

John de Croumbwell aboft fet tin reconifſance a un A. en deux C. marc; 
A. mezuſt ſeift ſes Executozs TI. & R. qe avoient adminiſtration M. mozuſt 
R. apzes le jour encoru ſuiſt le ſcire facias pendant guele ſuite G. mozuſt c 
fiſt ſes Exetutoꝛs q; ſuerent le ſcit fat entreletlant les Exetutozs UI. Coex⸗ 
ecuto2s R. & le bzeve fuit retozne & ſervi. Willuby pzia execution. W. De- 
vom les terres ſont ſeiftz en la mein le Roy per qi vous ſuez en Uein, Wil- 
luby teſt un t al Uic gant il nous fra execution. Ber' monſtrez q; vous eſtes 
Executozs d il monſtra le teſtament R. & puis il fuit chate a monſtrer le 
teſtament A. & le möſtra ou M. 4 . fuzent Executoze. Bourſer M. & R. 
kurent Ezecutozs coment avez vous cefte ſuite ſanz les Exetutozs CA. Wil- 
luby R. ſurveſquit TA. ifſi qe ceſte ſuite fuit done a R. ſoul & illi apzes (a 
mozt a nous. Redenale ſi A. fuit en vie & WW. mozt R. navereit jammes 
execution ſanz les Erecutozs UW. quod erat negatum, Devom d Herle diſoy- 
ent q; B. avereit bien action ſole mes action ne ſerreit pas uſe vers lup ſanz 
nomer les Exetutozs M. gar il ne ſerront pas chargez finoun per reſon 
de adminifiration & de ceo q; eſt a ret il navoyent unges adminiſtration, 
Bourſer' de ceo enſuereit ceo meſchief poet eſtre qe il avopent adminiſtration 
de partie à pleinement cfit adminiſtration 4 fil cit oze exec ſole anion ſer⸗ 
ra uſe vers luy & vers les autres per reſon de ceo Ge il ad entremeins 
 iflint lerront il chargez c nul avantage averront. Herle qant a ceo 
neſt pas melchtet car fur la counte tout ſerra fet ovel per qi, łt. Bourler' mes 
donez reſpons Þ luy en la Court le Roy quere finem. 


Dette. 


Dower. 


Nota. 


En un breve daccount le Captas ſitut plur iſſit al quel jour retozne fuit 9 il Accompt. 


ne fuit pas trove la partie Defend* vint & le pleintiff ſe fiſt eon la Court 
fuit en awer le quel la partie trovereit ſeurte ou q Lexigende deuſt iter & 
fuit dit qe la effonour ne poeit ſuir lexigend' per qi le Capias ſicut 
rw illit & lendemeyn la partye- defend' vint & trova ſCetirte & ſutft le ſuper⸗ 
edeas. 


Un Breve Denti' fuit po vers un A. qe vint & dit ge il ne poeit fa de⸗ Entre, 


mande rendze gar de ſa demande un tiel tient tant & futt jour, cc. c un 
autr' tant & gant a rem il ne avoit rien finoun joynt zove un autr' & de⸗ 
manda jugement de bzeve & laverrement fuit reſceve de lun point & de 
lautr' & Uidetur ſi trove ſoit la nontenure de parcele le bꝛeve ſabatereit en 
le tour & ili le ple de joyntennance en Ueine Et nota qe cefte jointen- 
nance fuit allegge de gre qar per execution de nontenure de partie le bzeve 
labatera entierement lanz reſpondze a remenant mes Quere [ag ou il re- 
ſpond' en ja mancre ut ſupza & le relpons reſceve de Courte 4 de partie 
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ſt trove ſoit ge pleinement tennant ft home enquerra de la joynten⸗ 
nance, 

John de Lydam pozt fon Replcg' vers Labbe de Fyskham. Schard avowa 
la viſe bone © la reſon q; Kabbe ad tiele Franchiſe q it avera les amerci⸗ 
amentz des touz ſes tennantz en quel leu q il ſont amerciez en la Court le 
Roy en Counte ou en hundf de quel franchis luy d ſes pꝛedeteſſozs ont eſte 
ſeiſi de temps, dc. & vous dyoins qe deinz le Counte de T. ſi il ad pluſours Ra- 
pes deinz quel Rapes il ont pluſours Uilleins a deux grant hundr' tenuz a 
tiel jour il deynont pꝛes les choſes pzeS deinz quel hundt melme celui eſt le 
tennant & le refſeant Labbe ou le Judy pzochein apzes la feſte de S. Mich 
tiel an, at. pꝛes fuit qe il avoit tret launk de Baill Labbe per qi il fuit amer⸗ 
tie a xij d & pꝛes fuit qe il avoit leve Hue & try de ſon tozt demene per qt il fuit 
amercie a vi d. & puis le Bailyff de meſme la Court livera les eſtretes al 
Abbe & pur les rij d. arrere | avowe il la pziſe en meſme le lieu ou vous 
eſtes pleint en dꝛoit de lun boef pur les vj d. en D2oit de lautre boek. Schard 
jugement de ceſte avower qar il ad avowe pur lamerciament # il nad pas 
dit ge la deſtreſſe ſe fiſt deinz la purſeint del hundt ne en lautt lieu deinz ſa 
Seignioꝛie jugement, t. Schard nous avoins avowe la pꝛiſe en meſme le lieu 
ou vous eſtes pleint per qi vous ne devez meſconuſtre en quel lieu vous a- 
vez melmes coment la diſtrefſe eſtre let. Devom ad idem en le real chemyn 
jeo fray avower pur teſte amertiament per qi, at. Scharſh' vous ne poez 
eſtre de meliour condition ge le Bailyff ne ſerroit mes il ne poeit faire de⸗ 


ſtreſſe hozs de purceint del hundß ne vous par conſequens, Herle ſil ad fet 


Nuper O- 
biit. 


Droit. 


deſtreſſe de hozs ceo poez pleder per voy de reſpons per qi, dt. Scharſh' un⸗ 
qoze jugement de teſte avower* gar il nad pas dit qe Tup & ces pꝛedeceſſours 
ont clie ſeiſt a deſtk pur lamerciament de temps, cc. per qi nous deman⸗ 
doins jugement depuis ge ceo eff encontre Commune doit ge il kreit deſtr 
per tiel choſe & il nad pas monſtre eſpecialte ne lye ſeifine ut ſupza per qi, xc, 
Mutf. il ad dit devant qe luy & ſes Pꝛedeteſſozs le ount en de temps „ ac. 
quel meſtier donge avereit il adire autrekoitz ſeiſi de temps, #c- dites outre fr 
vous v&3 ce ſoit a faire. Scharſh' il ne kuit pas amercie tiel jour pꝛeſt, at. 
ali e contra. | 

Un A. pozt ſon nuper Obtit vers un B. & C. ſa feme à demäda de la ſet- 
{fine ſon Commune Aunf. Devom vous ne poez action avoir qar vous naſqui⸗ 


fies hoꝛs de les eſpoſailles peſt, at. W. Devom volez ceo pur reſpös. De- 


vom dites ceo qe vouz volez W. Devom fi vous le vole; nous cnparleroins, 
Herle nous entendomes qe il le veot la ou il ne dit autre choſe. W. Devom 
vous virz coment nous avoins counte en ceo bzeve per mp le dꝛoit de la lei⸗ 
fine noſtre aunc ou nous entendomes pas qe per tiel reſpons qeſt en la poſ- 
ſeſſion & non pas en le droit nous pont de action ouffer & fil voleyent dize qe 
Baſtard Pulier pꝛeſt, ac. Devom la ley ne veot pas qe ceur qe naſquiront 
hoꝛs des eſpoſailles ne deynont enpozter* heritage 4 fi jeo ne boi reſceve a le 
reſponS ge jeo ai done autrement la ley moy ſerreit de rien qar autrement 
enpozierent il heritage ſi jeo dye ge Baſtard quod ecclefta tai” habet perle- 
gitimus Þ qt ou il coment ge de ceo reſpons ou donge la ley lerreit de ri⸗ 
enz ne leſtarf Eſtre ceo ſanz ceo ge le reſpons ſoit reſceve auribien en 
Vzeve de droit come en bzeve be poſſeſſion ft ſerront touz tieux enhert- 
tez car if TWepveront lour bzeves de poſſeſſion auricome MPozidaunc {el 
& Beſaiel & pozter lotir bzeve de droit & ft home ne puct pas avoir 
ceo reſpons ft enpozter il le heritage encontre lep de terre & puis fuit 
ajoꝛnez. | 

Un Hugh Baille pozt ſon bzeve de droit bers un A. qe vint en Court 
# joynt la miſe & avoyent jour puis le tennant fiſt dekaute per gi. Schaeril? 
vint a la barre & rcherſa ceo pꝛoces & pia ſeiſine de terre a les Julſti⸗ 
ces furent en purpos davoir agarde un petit Cape pur ceo qe il Poeit ae 
pꝛes ſavoir la defaute mes a dein ſeiſine de terre kuit agarde contrarium 
Uidetur Triñ xij. 


En 
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En un breve de Cuſtum & de ſervic' ut in redditibus, #c. ge Jble Leſtrange Nota. 

e Alice ſa feme poztef vers un B. apzes ceo qe il avoyent tounte qe meſme cellt 
B. tient de eux, cc. come de droit A, per homage fealte & eſcuage. at. 4 p les 
ſervic de its p an, des queux ſervic, ac. A fuiſt ſeiſt p my la mein B. gc. dont 
il ſuſtriet la rente, at. fyn ſe leva en teſte fozme ut patet poſt B. deſcend”, 4c. 
la ou il ont counte ut ſupꝛa B. vous dit qe il tient de eur come de dꝛoit A. per ho⸗ 
mage fealte & per les ſervic' de un fx de Chivaler entier, pur touz ſer vic. Et 
gant a les tis de rente, tounge daccozder & la pez, cc. qe B. conuſt a tenir le 
Manoir de C. de J. à de A. la feme & de les heirs A. p homage, fealte, d ꝑ les 
ſervic' de un fee de Chivaler entier pur touz ſervic', & pur celie reconiſance, J. 4 
A. releſſont æ quittlaim' tout Tour dꝛoit en le rem̃ des lervit' a B. & ſes heires de 
eur & des heires A. a touz jours, &c, 


FINIS. 
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TABULA Annorum Edwardi Secundi Regis, Oc. Secundum 


vetus manuſcriptum inde. Necnon Relation de Annis H. VII. 


Secundum Kelway. 


. 


A. 
Abatement vide Diiſeſin. 


Abatement de Breve vide Lien. 


Reve ne abate per privation le Defendant Prior co- 
B ment foit noſme Mich. 17 E. 2. fo. 513. 

Ex Officio Curiæ Præc' de 40. & 10. acres abate 
quia ſerra 50. Mich. 14 E. 2. 413. 

Horne ne abate bre ſans dire melleur Trin. 4 E. 2. 
fo. 110, 111. & Mich. 18 E. 2. 565, 566. 

Hom̃e ne pledra al action de breve ſans doner auter 
breve Trin. 4 E. 2. 110, 111. 

Mes entre en le poſt ſur Cui in Vita fur alien* a B. 
bon pleq ne alien? a B. ſans dire a quel alien* Mich. 
5 E. 2. 151, 152. 


Abbe. 


Moigne ne poet diſſeſer ſon ſoveren Hill. 6 E. 2. 
fo. 192. | 

Detinue vers Abbe & Moigne de Bailment al Moigne 
Hill. 6 E. 2. 192. 

Qua. Imp. vers Prior rernoveable ſi eſt diſturbor Paſc. 
6 E. 2. 194. 

Succ? fait ley de nonſom̃ pdec gage p le pdec quant 
vide ſaver Def. M. 7 E. 2. 210. 

Prior reſigne, novel eſt eſliew ſi viẽl moruſt breve a- 
bate Mich. 7 E. 2. 210, 211. 

Grant Annuity & ne dit ꝓ Succeſſors unc' i ſoit 
aſſent le Covent ſucc' eſt ly Paſch. 7 E. 2. 230. 231. 

Home ne dirra q fait ne le fait le Covent mes nient le 
fait l Abbe ne Covent Paſch. 7 E. 2. 231. 

Succ' port Account vers receivor le pdec* Trin. 7 E. 
2. 237. 

Coür Rome q̃ Religioſi non haberent curam anima- 
rum retinendo eccleſias immo quod eſſent pſone quibus 
cura animarum tradat' Trin. 7 E. 2. 247, 248. 

Si ſucc? ſerra charg per obligation done ꝓ predec & 
choſe q̃ vient al meſon Hill. 8 E. 2. 263. 

. Succ? port entre de diſſeiſine al p̃dec' ſans mre fait de 
rent Mich. 10 E. 2. 296. 

Prior port breve quod clam eſſe jus eccleſie & ne 
dit du quel ſaint mal, Mich. 10 E. 2. 302. 

Abbe ne ſerra charge p dett Moigne avant ſon ꝓfeſ- 
ſion ſi ſes biens ne vient al profit le meſon Hill. 12 E. 2. 
fo. 374. Mich. 10 E. 2. 306. 

Abbe priſt 20. marks de A. a repaier ſi file A. ne ſoit 
rec” novaigne le Succ' n'eſt chargeable comt les deniers 
vient al uſe le meſon quia ley ꝓd' auterment ſemble ſi 
p eſcript. Mich. 12 E.2. 354,355+ Z 

Prior removable que ad Covent? & Com ſeale n'aver 
aid Hill. 17 E. 2. 323, 324. 

Prior removable priſt Deniers al uſe le meaſon ſon 
ſucceſſor elit chargable Trin. 18 E. 2. 613. 


Abridgment. 


In breve de dower de Mannor puis vewe deman- 
dant abridge le Plaintiff & ad forſpris. Mich. 17 E. 2. 
fo. 505. 


AT. 
Act a luy meſme vide 6 E. 2. fo. 13. vide Executors 
Trin. 6 E.2. fo. 19. 


AG de Partie. 


Tenant ent' en Relig” & fait Defaute, apres defaute 
demandant recover mes ſemble Ber. que le heir poit aver 
aſſife ſi eſt Tenant in taile & ad droit Trin. 1 E. 2. 14. 


AF dleſtraunger. 


Act d'eſtranger nient ꝓ pri vation ꝓ Ordinary p̃ cauſe 
Trin. 4 E. 2. 108. 


Accedas vide Recordare, 


Acceptance. 


Feme accept rent in lew de Dower a que el ad title p 
autre voy el poet nient ob'iant* Uſer action & rec? 
& poſtea aver dower, Trin. 8 E. 2. 284, 285. 

Acceptance de Fealty barr parſon de porter Qua. Im. 
Paſch. 10 E. 2. 313. 

Barron & feme eſchang Fee Þ ter Þ le terme de lour 
vies Baron mor”, feme continue le ſeiſin del ters pris in 
eſchange ceo luy barre de Cui in Vita, Trin. 10 Ed. 2. 
318, 319. 

Acceptance de nul ſervice forſque homage barr a port 
eſcheat, Hill. 11 E. 2. 334. 

Acceptance de Fealty per parſon barre luy in jur? 
utrum, Trin. 11 E. 2. 386, 387. Mich. 13 E. 2. 394. 

Acceptance de homage barr in Mortdaunceſtor, Trin. 
12 E. 2. 39. 


Account vide Gardlian. 


Vers Bailiffe de Meaſon & curam habeans de 10. 
ſaccis lane & Defendant dit ne unque ſon bayliffe de 
meſe, Trin. 12 E. 2. 383. | 

Vers bayliffe & recevor en un breve, Hill. 17 E. 2. 
514. ö | ; 
De parte de temps confes de ft travers ne unque ſon 
bayliff & nul Judgment de pte tanque, &c. Hill. 17 E. 
2. Ji 

Un joynt ou tennant in Comon imploy le aut' pur 
eſtre ſon bay liffe uncore account ne giſt, Trin. 17 E. 2. 


552. 
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Vers Receivor un home receive biens a vend & receve | 
{ argent account vers luy del argent come recevour bien, 
Paſch. 2 E. 2. fo. 41. 

Account adjudge, Mich. 4 E. 2. fo. 94. 

Monſtravit de Compoto giſt vers Receivor per Stat' 
Marlebr & W. 2. Mich. 4 E, 2. 94. 

Vers un receptor denar & ballivus ſuus in C. ou ſerra 
ballivus ſuus in C. & receptor denar* unc' bien, Mich. 
5 E. 2. 151. 

Auterfoits accompt pled ou Defendant fuit Market 
man & livera eſſcris d expenſes, Paſc. 12 E. 2. 380. 

Luy q achat mes viands de jour en jour eſt accomp- 
table, Paſch. 12 E. 2. 380. 

Vers Reccivour & ne dit fi de merchandꝰ profit ou ex- 
pend' uncore bien, Trin. 12 E. 2. 383. 

Account vers Recevour Def. dit nient ſon rec? Plt' 
ne rebutt luy de cel ple per fait teſtmoinant receit quia ne 
count, Paſch. 18 E. 2. 598. 

Detendant adjudge d' account & al priſon tanque 
Plt' ne proſecute Det. ad breve a faire venir le Plt* que 
ne vient, que le Def. fuit mis a large fave al Plt' ſa action 
autertoits, Mich. 18 E. 2. 562. 

Account ſur receit per maine A. bone Iſſue que ne 
rec* per maine A. Mich, 19 E.2. 624. 

A. receive 20 l. de B. & B. mitt 20 l. & de marchan- 
dizer à comon profit ſi account giſt, Mich. 19 E. 2. 
626. 


Monſtravit de Compoto 
Sur Stat' de Marlebridge, Ch. 23. ne giſt ou home 
ad terres ſuthc? pur elire diſtr', Hill. 3 E. 2. 69. 
Vers Tennant per Curtiſy, Paſch. 4 E. 2. 99. 
Mes ſi terres ne ſont en mene County il giſt, Hill. 
6 E. 2. 186. 


Acquittance vide Releaſe. 
Acquittal vide Tenure. 
Aion. 

Action ſur le caſe. 


Un ſuitor en Court le Seigniour done Judgement 
& pur ceo cauſe plea remove in C. B. & la ceo appea- 
reant deins le Record breife vers le ſutor & Steward pur 
le tort (ans original, Trin. 7 E. 2. 244. 

Et Releaſe le droit en le terre ne Car a proſecute pur 
ceſt tort Trin. 7 E. 2. 244. 


ATion ſur Statute. 


Citizen de Londres port action pur forſtaller vittailes 
& ne gilt, Mich. 3 E.2. 55. 

Dain recover part ſolonque Stat? ou action eſt port 
al Common Ley & nemy ſur Stat', vide Hill. 14 E. 
421. 

Action pur piſſer in vivers contra Stat' port puis 
2. ans cont Stat' done action al party & puis al Roy 
15 E.2 3. 


Pur ptiſer diſtres hors de ſon Fee vers le Defendant | 


& Defendant Avowe ſed Plt' ne plead al avour, Mich. 
18 E. 2. 568. 

Pur deſtr averia Carucæ fi giſt puis payment ou per 
eſtranger, Mich. 18 E. 2. 583. 

Conclute contra legem & conſuetudinem 
Mich. 19 E. 2. 624,625. ö 

Pur priſel de diſtres en le haut eſtret & ne monſtre ſur 
le breve bun, Mich. 19 E. 2. 624. 


Ne dit ad dampnum ne contra pacem uncore bien, 
Mich. 19 E. 2. fo. 624, 62 5. 


Circute cle AFion. 


Action, Diſſiſor mor? ter diſcend al fon heir que 
alien & diſſeiſſee rec? vers alience per Defendant feme 
port Dower vers recoverer & recover il part aver 
Action vers le feme arrere, Mich. 8 E. 2. 258, 259, 


Addition, 
De Noſme. 


Addition pe ne change noſme pur le fits, Hill. 6 E.2, 
185. 

Mes fi deux freres & Pun demandant Driice ſerra 
Don, Hill. 6 E. 2. 185. 

Monſtravit de Compoto abate quia 2. del noſme & 
nul addition, Paſch. 6 E. 2. 194. 


De Lew. 


Entre de 3. M. D. & quia 3. D. in ceo County le 
breve Abaty unc* Tenant dit que ẽ eſt fans addic' & 
Paut' ſont ove addic? & ceo D. ou, &c. eſt ſans addition, 
Mich. 6 E. 2. 177. 


De Dignity. 


Hoſme ne ſerra appell Eveſque tanque que eſt ſa- 
cree. vide Eveſque, Paſch. 5 E. 2. 165, 166. 

Quare Impedit vers home que eſt Dean ſur luy 
noſmer Deane bien coment Defendant fait title come 
Deane, Paſch. 5 E. 2. 165, 166. 

Mes fi demand terrres ou tenements vers Deane dont? 
il eſt ſeifi in droit ſon Denary autermt ibidem & ſemble, 
Hill. 8 E. 2. 265. 

Ad meaſurement vers Prior abate quia ne noſme luy 
perſon, quia il ſeiſi come perſon, Paſch. 7 E. 2. 228, 
229. 

Obligor eſt fait Eveſque il ſerra noſme en Action E- 
veſque, Paſch. 8 E. 2. 268. 

Account per Vicar, nient Vicar jour de breve eſt bun 
plea, Paſch. 12 E. 2. 380. 


Adjournment vide Jour. 
Admiſſion vide Parſon. 
Admeaſurement de Dower. 


Admeaſurement de Dower per le heir deins age & 
hors de gard. Trin. 7 E. 2. 245. 

Si plus que tierce part ſoit Aſſign en Dower ad oſti- 
um eccleſiæ il ſerra ameaſure. Paſch. 12 E. 2. 377, 


378. a 
Admeaſurement de Paſture. 


Nemy mes ou Common eſt appendant. Mich. 6 E. 2. 
183, 184. vide Vew. 

Def. dit que ad Common appendant al frankt* in D: 
quel ville n'ef} noſme, judgement de breve & iſſue pris. 
Mich. 11 E. 2. 330. 

Common per grant n'eſt ameaſurable, Mich, 11 E.2. 


330. 
Mes 
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es ſi un ad Common appendant ad auxi per grant 
il ſerra ameaſure pur un nemy pur autre. Mich. 11 E. 2. 
fol. 330. 

Serra ſolonque auncient terre gaine. Trin. 11 E. 2. 
348, 349. | 

Ne gift vers ſeigniour del ſoyle mes aſſiſe fil ſur- 
charge. Trin. 11 E. 2. 349. 


Ad terminum qui preteriit. 


Ad terminum qui preteriit ſi le tenant monſtra Char- 
tre de Fee del Aunceſter le demandant il ne poit aver leaſe 
per parol, Mich. 4 E. 2. 90. 

Mes quære fi ſoit plee per un que n'eſt privy al fait, 
Trin. 4 E. 2. 106. 

Trave!: ſe que cy a que, &c. n avoit rien de leaſe le 
Aunceſier le demandant & bon, Mich. 12 E. 2. 363. 

Dean les terres le Dean & Chapter, Leſſee moruſt 
bre ve ne gift, Trin. 17 E. 2. 556, 557. 

De leaſe al A. bon plee que leſſor poſtea ſeifie & leſſe 
a E. que eſtat, Mich. 19 E. 2. 632. 


Age ou giſt. 


Age de infant a deſerver Dower, vide Dower. 
Cui in vita de Dower vers infant deins age il ad fon 
age, Paſch. 8 E. 2. 268. 
En cui in vita per nonage vouchee, parol demur, 
J aſch. 8 E. 2. 268. | 
Infant vouchce en dower ſtetit vocatio, Paſch. 
E. 2. 6. 
{cir le conuſor de fine en Scire facias quant Conuſor 
; 114k avant le fine ingroſs. Trin. 1 E. 2. 13. 
her que ſervice vers tenant le parol demurr tanque 
age e h-ir del Conuſor, Trin. 1 E. 2. 14. 
Tntant purchaſor come ſemble aver age in Quid juris 
at & auxi ſon joint, Trin. 1 E. 2. 15. 
Ou parol demurr in formidon. Trin. 1 E. 2. 16. 
bu noper obiit ou tenant eins per deſcent, Trin. 


gn coment eins de deſcent per auter Aunceſter, 
Mich. 9 E. 2. 290. | 

4 ::-rmcat ou tenant enter immediatement, Trin. 
1 I. 2. 

En ceiiavit de fon ceſſor demeſne il giſt, Paſch. 
2 E. 2. 37. 

Ei = in vita en le poſt eſt hors del ſtatute W. 2. 
c. 40. Trin. 2 E. 2. 48. 

Ft; ſur cui in vita, Trin. 7 E. 2. 243. 

En waſt vers infant tenant in com il reſpondra, Mich. 
3 E. 2. 54. N | 

Ou parol demurr en entre ſur diſſeiſin nient obſtante 
ſtatut, ig. ou n'elt freſh ſuit, & ou ne moruſt pendant 
Plea, Mich. 3 E. 2. 54. 

Ne giſt infant port droit de gard parol ne demurr, 
Hil. 3 E. 2.71. 

Formedon in deſcendre demandant dit que eſt breve 
de droit & pria que parol demurr, demandant dit que 
eſt en Lew de Mortdaunceſire A. que fuit dit que cy ou 
ſon pe nient ſeiſi & pur ceo ſil voit dire que ſon pere mo- 
ruſt ſeſie le parol ne demurr auterment il demorra, Hil. 
3 E. 2. 77. vide Mich. 5 E. 2. 150. 

Formedon breve vers tenant pur vy que pria aide del 
heir que ad reveſion per deſcent & il vient & a ſon prier 
parol demurr, Paſch. 5 E. 2. 162. Mich. 6 E. 2. 178. 

Heirs in Gavelkind demandants iſſue pris ſi de 15 ans 

Frin. 5 E. 2. 171. vide Trin. 16 E. 2. 478. 


Quant parol demurr pur nonage le demandaut in br 
demeſne, Mich. 7 E. 2. fol. 212. 

Tenant in tail levie fine & priſt eſtate a luy pur vie, 
remainder ouſter per rend & ceo per fine en formedon in 
deſcendre per ſon fitz le parol ne demurr, Mich. 8 E. 2. 
254. | | | 
Heir le diſſeiſor que vient eins per voy de receit a- 
ver ſon age. Trin. E. 2. 293. 

Tenant per curtſie ſur al heir deins age le heir im- 
plede avera ſon age, Mich. 11 E. 2. 325, 326. 

Ou contra al brief, Mich. 12 E. 2. 364, 365. 

Formedon en reverter per infant de done ſon Aunce- 
ſter parol demurr. Trin. 12 E. 2. 388, 389. 

Iſſint ad terminꝰ qui preter de leaſe fon Aunceſtor, 
Trin. 12 E. 2. 389. 

Mortdaunceſter per infant baſtardy pled parol ne de- 
mor, Paſch. 14 E. 2. 42 5. | 

Age en Formedon en deſcendre quant demandant 
enfant, Paſch. 14 E. 2. 429, 430. | 

En Scire facias d*aver exec de tine per infant fi plee 
ſoit plede in le droit, le Court ne poit ceo tener a nicnt 
dedit & pur ceo ſemble que te parols demurr, Mich. 
15 E. 456. | ? 

Si infant ſon pere & mere purchaſe jointment & al 
hcirs de pe, le mere & pere moruſt, le fit deins age reſp 
nient obſtante le tee deſcendre, Mich. 19 E. 2. 626. 


Alien & Denizen. 


Ou alien entra come garranty tenant Mere, 17 E. 
23. : 


| Alias Deſi vide Noſme. 
Amendment. 


Dower de tierce part quarter frument* tenant dit que 
tient per 5 guarters & vouch? demandant amend fon 
demand & fait ceo de 5 quarters & le vouch eſtoit, Hil. 
3 E. 77. 

Dower de tierce part tenant plede autrefoits Dower 
de eigne temps deſervy & le demandant amend ſon 
Count de tierce part de deux parts, Hil. 6 E. 2. 189. 

De iſſue per miſentry de Clarke, Mich. 15 E. 2.445, 
446. | | N | 

Record amend puis Removement en Dor coment , 
Paſch. 17 E. 2. 536. 


Amicus Curie, vide Court. 


An jour & Maſt, vide temps. 


Annuity. 


Grantee de rent-charge poet porter annuity sil voit, 
Trin. 1 E. 2.8. | 

Ceſtuy que rec? in annuity aver exec* de arr touts dits 
apres le judgement tanque lannuity eſteint, Mich. 12 E. 
$. 35% * 

Home que ad annuity tanque avance al benefice rec 
def. vient & dit que il eſt marry & pria ve fac* & que 
exec? ceſſe en le mean temps & que vic ne face delivers 
de diſtr, Mich. 12 E. 2. 354. 


A 2 Appas 
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Apparance, vide ſaver Deſ. 


Aſſiſe adjourne in Bank ſur releaſe plede al jour a- 
vant le 4 jour le plaintiff ſe proffer & pria que tenant ſoit 
demand que ne vient & pur ceo Vathſe agard' en fon 
nature, Hil. 8 E. 2. fol. 261. 

Darrcin preſentment agard per defendant, le deten- 
dent uncore ſi plaintiff ſoit nonſue le defendant aver bre 
al evcſque, Mich. 9 E. 2. 287. 

Al jour Cap. ad val. ne fuit ret & vouchee non fuit 
xcc de enter en garr per Attorney gratis, Mich. 9 E. 2. 
290. 

Dcfendant apres appar en Quare impedit eſt peremp- 
tory, Mich. 10 E. 2.305. 

Breve vers baron & feme, bar' fit defaut, al auter 
jour baron fuit eſſoin de ſervice le Roy & feme fit de- 
taut idco petit Cape ceo defaute le feme eſt le defaute 
Ic baron. Hil. 11 E. 2. 335. 

Baron & Feme fuer' ciſoin al jour feme fait defaute 
cape iſſuiſt al return baron & feine appear & baron priſt 


entire tenancy & eſt preſt a plede demandant priſt al de- 


tendant & que il gage ley que feme nient ſum & rec? per 
demandant pur peril non obſtante l'eſſoin, Paſch. 11 E. 
2.341. 

Vic al ſequitur ſuo periculo retur' riens ou poit eſtre 
ſom̃ vouchec vice priſt a garr & ne fuit receive & fuit 
agaid, Mich. 19 E. 2. 630. 

Debt defendant imparle & al jour ne vient & judgim̃t 
per defaut ſemble eſt meſme le terme, Mich. 9 E. 2. 
287. 

Tenit vouch luianeſme & ſes 3 freres de queux un 
appar & 2. & il meſme fot def. come vouchees & il 
eſſoin come tenant, demidant ad judgemt de 3 parts & 
Guit a quart que apcruſt idem dies, Hil. 15 E. 2.459. 

Un Jointcnant port releaſe defaut & biẽ vers ambi- 
deux, Hil. 8 E. 2. 262. 


Appeal de Felony. 


Per heir def. plede que le pl. mort ad feme in vy & 
iſſue fur ceo, Hil. 7 E. 2. 224. 

Le plaintiffnonſue & le defendant try per inqueſt al 
barre, Hil. 7 E. 2. 225. hic t trial. 

Un trove culp & autres acquitt ſemble que plaintiff 
ſerra impriſon p le faux appel vers Fautres,Hil, 13 E.2. 
403. 

Mes le point adjudge fuit que lou le appellers fuer 
primes indite plaintiff ne ſerra impriſon, Hil. 13 E. 2. 
403. 

A ppel vers moigne inquiry ne ſerra vers Abettors quia 
Pabbe n' cſt party iſſint in cafe de teme cu fon baron neſt 
party, Hil. 13 E. 2. 403. 

Ou baron & feme eſt appel & feme acquitt mes baron 
eſt culpable, Hil. 13 E. 2. 403. 

Un acquit de principal & trove culp' de Acceſſary, 
Hi]. 13 E. 2. 403. 

En appel' plaintiff trove plegg & fuit nonſue & judg- 
ment que plaintift en mercy & ſes plegg' mes nient que 
defendant ala quitt & pur ceo plaintiff port auter appel 
& defendant mis a reſp'. Paſch. 15 E. 2. 463. 

Prochcin de ſank le mere n' aver appel cy long come 
eſt de part le pere, Paſch. 15 E. 2. 463. 

Appel abate quant le party ſerra arrain ala ſuit le Roy, 
Paſch. 15 E. 2. 464. 

Heir-male fit z de Heir- female ſuiſt le appeale, Paſch. 
15 E. 2. 464. | 

Ley favour vy, Paſch. 17 E. 2. 531, 532. 


| 
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Home ſe priſt al Clergy il n'avera dam, Paſch. 17 E. 
2. fol. 532. 

Mes 1i'l weiva fa Clergy & eſt try auterment, Paſch, 
17 E. 2. 532. 

Appelle acquit & dam taxez iicore det. nꝰavera ſi'l fuit 
indite quia le malice & ſlander ne ſurd ſur appel, Paſch. 
E. 2. 534. 8 

Appeller ceſſe en barr de dam monſtre que def. fair 


indite devant le appel & prochein al Coroner & vic de 
ccrtifier l'inditement que certity nul devant eux & feme 
ſue breve al gardians de pees queux certify enditement 
ſur que B. R. mand al Chancery a ſaver ti les gardians 
ont Common que ret' le tranſcript del Common, Paſch, 
17 E. 2. 534. 

Ou plaintiff eſt nonſue devant appar' inquiry ne poet 
eſtre de dan, &c. mes conſpiracy giſt ſi malicious, Paſc. 


17 E. 2. 536. 


Plaintiff nonſue avant appar def. ne poet eſtre arr” al 
ſuit le Roy ſur le breve, Trin. 17 E. 2. 552. 


Appeller. 


Nonſue apres apparance, & le defendant arrein al ſuit 
le Roy ſe mitt, &c. proc' vers l'enqueſt, un Clerk mon- 
{tre que ceux nofmes en le pannel fuerent ceux que fue- 
rent noſme al ſuit L*appeller, & pria brief pur ſom̃ No- 
vel enqueſt & garranty, Trin. 16 E. 2. 493. 


Appendant, vide Incident. 


Apportionment. 


Tenant fait done en taile de parcel fi ſerra apportion- 
ment del tenure, Mich. 3 E. 2.59. 

En avowr pur 40 4. & avow de ſeiſin A. fon feoffor 
plaintiff monſtre que A. tient Tenticr per 40 d. & feoffa 
lui de tant, &c.q eſt moyty judgment ti poyes avower p 
plus que pur 20 d. Paſch. 5 E. 2. 165. 

Baron ſeiſie de rent & feme del part del ter double 
rent eſt iſſuant le bar* moruſi feme endow del rent avowr, 
Paſch. 5 E. 2. 167, 168. 

Seigniour avow pur tout le rent ou fl ad purchaſe part 
del tenancy le avowry ne abat pur Pentire, Paſch. 5 E. 
2. 167, 168. 

A tient de B. per divers ſervices & fait fuit de part & 
continue payment, &c. & puis feoffa C. del reſidue 
Seigniour avow ſur feoffor pur l'entire C. fra luy de a- 
vower pur le portion ſur lui pleading le fuit de part & 
averr que tendancy ſolonque le portion de port & l'iſſue 
ſerra ſur le ten' de droit fans aver regard a la ſeiſin, 
7 E. 2. 245, 246. ſimile Hil. 14 E. 2. 417. | 

A meſe & carue de terre 9 vergs poet eſtre appendit, 
Paſch. 8 E. 2.268, 269. 

Common appendant eſt appendant ſolonque quantity 
nient al intirety, Mich. 11 E. 2.330. 

Partition de tenancy fait diviſion de Seignioury, Hil 
17 E. 2. 527, 528. vide Avowry. 


Appropriation, vide Advomſon. 
Approvement, vide Common. 
Approver, vide Coron'. 
Arch Eveſque, vide Metropolitan, 
Arrearages, vide Rent. 


Aſſettt, 


Nonſuit & diſtringas vers Abettors, vide Nonſuit. 


LE TABLE. 


Aſſetts. 


Per Deſcent. 

Iſſue pris in formedon fi aſſetts & trove, &c. tenant 
puis aſſets deſcend le tenant aver refo:1 pur aver 9 ter̃s 
t rec" in value, Paſch. 11 E. 2.343. 

Heir alien aſſetts & repriſt a luy & ſon feme ceo eſt 
aſſetts en ſon maine, Trin. 12 E. 2. 29S. 

Heir rend dower eſteant vouchee come cy neus ad ter? 
apris diſcend in mis in value, Trin. 12 E. 2. 343. 

Dett heir face adire que nad aſſetts jour de breve p- 
chaſe, Mich. 18 E. 2. 585, 586. 

Heir eſt chargeable coment L'exec' ad aſſetts in dett 
ſur obligation, Paſch. 18 E. 2. 601. 

Aſſetts un foits deſcend eſt barrꝰ en formedon, Mich. 
19 E. 2. 627, 


Aﬀetts plead in L. & S. pais fi viendra d ambideux, 
18 E. 2. 24. 


Aſſignee &. Aſſianment. 


Garr de gard al heirs & aſſignes n' extend al executor 
Hil. 3 E. 2. 63. 

Aſſignee port garranty de chartre ſans luy noſmer aſ- 
ſignee, Paſch. 9 E. 2. 292. Mich. 15 E. 2. 443. 

Home poit voucher generalment & lyer come aſſignee 
Paſch. 9 E. 2. 292. 

Aſſignee de Aſſignee vouch ſur garranty al un ſes heirs 
& aſſignes, Hil. 12 E. 2. 374, 375. | 

D' iſſue aſſemble eſt aſſemble de rebutter, Mich. 
15 E. 2. 457. i 

Heir d'aſſignee vouch ſur garranty al aſſignes, Mich. 
18 E. 579, 580. 

A. infeoffa B. ove garranty a luy ſes heirs & aſſigns, A. 
leve fine a B. (mes nemy come ceo) B. ne voucher come 
aſſignee, Mich. 19 E. 2.627. 

Ceſtuy que eſt eins per auter & ad fine del feoffce ne 
eſt aſſignee, Mich, 19 E. 2. 627. 


AFR. 


Def. monſtre que A. baſtard ſeiſie moruſt ſans iſſue, & 
quia, &c. il come Seigniour entra & plaintiff cleymant 
come heir, &c. Plaintiff dit que A. mulier, & que naſ- 
quiſt al D. en forrein County, & Venire facias de la, & 
file trove muller, ceux ou ter inquire del damages come 
ſemble. | 

Rent ſervice hors de C. grant & oblige D. al diſtreſſe 
aſſiſe vers tenant de D. ſans noſmer tenant C.abate, Hil. 
2 E. 2.31, 32. 

Del Rea recover le moyety, Mich. 5 E. 2. 84. 

Al Common ley devant W. 2. affife put ceſtuy que 
fait ouſte de common fuit de libero tenemento, Mich. 
5 E. 2. 133. 

Aſſiſe de rent-· charge touts tenants ſerra noſme come 
ſemble, Mich. 7 E. 2. 213, 214. Hil. 18 E. 2. 586, 


8 Lage = . 
l Alte in G. releaſe plead & dedit & quia teſtm in di- 
vers Counties partes fuer adjourn en bank & la le pleade 
del releaſe fuit entre mes nemy le dedire de ceo iſſint l ad- 
journment eſt ſur releaſe dedit quel n eſt dedit vous les 
Jultice del bank demander del tenant ſil voit maintainer 
& le plaintiff ſerra ten? a reſponder, Paſch. 7 E. 2. 
231, 232. . 

Si git de profits de office per ſtatute que dit fuit 
que ceo eli entend de profits in auter ſoile, Trin. 7 E. 


Aſſiſe de Marſhal en eyre & les in divers Counties 
mis en vew, Trin. 7 E. 2. 241, 242. 

Aſſiſe tenant plead in barr recovery per auter aſſiſe de- 
mandant dit que le terres in le formedon aſſiſe fuer en 
auter villes que ceo, Mich. 8 E. 2. 250. 

Infant port aſſiſe tenant dit que W. ſon aile avant W. 
le plaintiff puiſne & ſon pere J. eigne & ſon aile fuit ſe- 
tie & uncore ſeſie apres que moruſt ſon pere enter & mo- 
ruſt ſcitie & il enter & demand judgment ſi Aſſiſe le 
plaintiff ditq il fuit ſeiſie in le vy le pere 10 ans & diſ- 
ſeifie per tenant & ceo ne fuit ſufficiant title per que bie 
abat' iſſint le infant fuit compel a fair title, Mich. 8 F. 
2. 252. | 

Aſſiſe vers infant que fait title & dit que A. infeoffa 
B. & C. ſa feme & al heirs B. quant moruſt & C. alien 
al plaintiff & defendant heir A. enter pur forfeit & co- 
ment eſt infant plaintiff fuit chaſc a reſponder & nient 
d'averrer generalment le ſeiſin & diſſeiſin, Trin. 10 E- 
2. 316,317. 

Aſſiſe de terres in H. tenant plead que n'ad que pur 
ans de leaſe, &c. & ſi trove ſoit nul H. ſur addition & 
fi trove ſoit nul tort, Mich. 12 E. 2.35 f. 

Baily plead fait de releaſe fait puis le diſſeiſin cco ex- 
cuſe del tort & inquire de ceo, Micy. 14 E. 2. 412. 

Iſſint poet termor quia poet, Mich. 14 E. 2. 412. 

Defendãt fait title come eigne fitz plaintiff eſt puiſne 
plaintiff dit ſeiſie & diſſei ſie quere ſi bon ſans monſtre 
coment, Paſch. 14 E. 2. 427. 

Jointenancy per fait alledge puis aſſiſe agard, Palch; 
& Trin. 14 E. 2.436. 437. 

Puis nonſuit home poet aver auter aſſiſe, Paſch. & 
Trin. 14 E. 2. 436. 

Un parcener priſt baron que alien l'entier & moruſt ils 
Joindr' in aſſiſe, Paſch. & Trin. 14 E. 2. 436. 

3. Port aſſiſe trove eſt deux diſſeiſors nient le tierce 
ils recover, Paſch. & Trin. 14 E. 2. 36, 37. 

Ailiſe vers A. & B. A. plead nul tort B. vouch A. que 
enter en garr & plead en barrnient obſtante former plee 
Paſch. & Trin. 14 E. 2. 438. 

Aſſiſe de terre in Hamel' bien, Mich. 15 E. 2. 451, 

2. 

” Mes nemy aſſiſe de common, Mich. 15 E. 2. 451, 

2. 

35 le barr en aſſiſe ne ſont bien le plaintiff poet prier 
Lattiſe ſans fr. title, 15 E. 2. 2. 
Aſſiſe de croft mes nemy precipe, Paſch. 15 E. 2. 
454, 465. | 3 
Feoffment le aunceſter ove garranty bien & plaintiff 
n avera aſſiſe fon reſp' al fait, Paſch. 15 E. 2. 464, 
65. 
; 4. B. C. Judges A. C. B. priſt & ajorne laſſiſe A. & 
C. vient ils ne poet proceed ceo ne poet record le aſſiſe 
nient obſtante le ſi non omnes puis breve vient que ſubſti- 
tute D. pur B. & quia le breve dat avant laſſiſe ideo D. 
ne poet proceed ſur laſſiſe & quia A. ſolus ne poet re- 
cord, &c. ideo ſine die, Trin. 15 E. 2. 462. 
Aſſiſe de bailiwick per tenant pur auter vy & uncore 
per le baili wick en fee, Trin. 15 E. 2. 468. 
Releaſe le plaintiff meſmeat j. que eſtat tenant · ad ſẽ- 
ble neſt bien barr, Trin. 15 E. 2. 468, 462. 
Aſſiſe tenant dit que il enter per J. a que demandant 
releaſe per fait cy, &c. plaintiff dit que enter per diſſeſin 
priſt neſt plee ſans reſponder al releaſe, Trin. 16 E. 2. 
81, 482. 
? AW de rent-charge defendant plead que auter eff 
tenant de part del terre, plaintiff reipondra @ ceo avant 
aſſiſe agard, Mich. 17 E. 2.505. EY 
Baily ne poet plead plea ꝑ que con ſour MF. diſſeiſor, 


2. 241, 


| 


Mich. 17 EZ. 506. 


B Plaintiff 


LE TABLE. 


Plaintiff al 
Mich. 17 E. 2. 507. 


509. 


Plaintiff pur rent · ne monſtra title avant que le tenant | 


pled, Mich. 17 E. 2. 5c9. 

De rent les per fait le Plaintiſſ al Detendant pur vy 
de Mannor a que rent regardant fur reſpond, Hill. 17 E. 
2. 525, 526. 

De rent, Flt monſtre fait, Def. demur, ſi bien title 
ſi judgment eſt done vers luy ſerra en droit de dam Hill. 
18 E. 2. 587, 588. 


Aiſiſe de Mortdannceſter vide Aunceſter. 
Aiſiſe de Darrain preſentment. 


Aſſiſe de darrcin preſentment ſuffiſt a reſpond le dar- 
rein ſolement quant divers preſentments font allegez, 
Mich. 4 E. 2. 83, 84. 

Judgment in darrein preſentm̃t pur defaute d'aver 
breve al Eveſque & dam' de la moity del value per an 
Mich. 4 E. 2. 83, 84. 

Aſſiſe en darrein preſentment & Qu. Imp. retꝰ a meſme 
jour Trin. 4 E. 2. 112. 

En Aſſiſc Plaintiff fait title de divers preſentments 
le defendant dit que ſon Aunceſter fuit deins age al 
temps de un il fuit mis adire de touts & iſſint dit 
Plaintiff reply que fuit de age quant A. fuit preſent, Trin. 

E. 2. 112. 
N Count de divers preſentments, Trin. 7 E. 2. 
245. 
. al Eveſque pur le Defendant coment Plain- 
tiff Defendant fait defaut Tenant appar, Mich, 9 E. 
2. 287. 

Plaintiff luy intitle per preſentment le Anc' come ap- 
pendant defendit dit que le Anceſter tient le Advowſon 
de luy in Chry & preſent & moruſt Plaintiff fon heir 
deins age & uncore eſt, Plaintiff dit que Aunceſter pre- 
{ent come appendant ſans ceo que tient del Plt come un 
gros priſt, Paſch. 12 E. 2. 382. 


Aſſotiation vide Judges. 
Aſſurance vide Conveyance. 
Altachment vide Contempt. 


Attainder. 


Ou home port Eſchete pur Felony ſemble que mon- 
ſtra ou & devant que & de quel felony Attaint, Trin. 
E 2. fo. 81. 

Devon home poet eſtre pendu & ſon fits avoir 
mortdaunceſtor come en caſe de reſceit ou principall 
n'eſt attaint ou $'il fuit pendu pur mort du home 
que eſt en pleine vy, Trin. 7 E. 2. 81. 

Treſayle ad Iſſue deux fits & leigne forjura & ſur 
veſque le puiſne & fon ſanke eſt bar, Paſch. 8 E. 2. 272, 
273. 

Al ſuit le party eſt auxy pur Roy, Paſch. 13 E. 2. 
405, 406. | | 

Eigne fits convict de felony ad clergy & debruſe pri- 
ſon leveſque & avoit pardon & ent ſur le puiſne frere 
que puis mor lour pere avoit ent bien © nul forfeit, Mich. 


15 E. 2. 457, 458. 


Baily ne poet pled hors de ſon Fce, Mich. 17 E. 2. | 


— — 


priſon quia diſſeis, &c. ſon fait dem', I Mes devant le pardon ne poet aver remedy ꝓ action, 


M. 15 E. 2. 458. 
Eigne tits attaint puiſne eſt barr, Trin. 15 E. 2. 
469. 


Attaint. 


Ne giſt ſur inqueſt ſur enterpled per deux hcires in B. 
R. Mich. 4 E. 2. 84, 86. | 
Gift ſur Damage, &c. in Aſſiſe, Mich. 9 E. 2. 
290, 
Breve in Eſſex iſſue ſur fait date in Londres, & try 
Londres Attaint ſerra port en L. Hill. 17 E. 2. 
23. 
"OM en Suſſex iſſue fur fait in Londres en gard 
Fridayſtreet & venire facias de ceo gard & trove nient 
fait Attaint port & un breve al vic' Suſſex d' attach 
le party auter al vic Londr' de ſum xxiiij. & attach le 
12 Mich. 18 E. 2. 570. ' 
Et le breve de viſenetto Londres nient Fridayſtreet 
bun nient obſtante varians. Mich. 18 E. 2.570. 
Attaint puis Attaint ſur breve abate nient pius non- 
ſuite, Mich. 18 E. 2. 570. 
Attaint ſur Aſſiſe Seignior fait trove, &c. Mich. 
18 E. 2. 570. 


Attorny. 


Attorny in Qu. Jur? clam ne poet pled eins prend® 
part del Cyrograph idco ſur ple fuit Comd' 1. d'aver 
{on Maſter Paſch. 12 E. 2. 378. 

Attorny ſur claime devantages ne poct grant & pur 
ceo dit d'aver fon: Maſter, Paſch. 13 E. 2. 404. 

Attorny ne poet rend' ore mes poet al que Ley, Mich. 
15 E. 2. 446, 447. 

Retraxit ne poit eſtre per Att? title retraxit, Mich. 
15 E. 2. 446, 447. 

Attorny ne poet conuſtre fait mes poet nient dedire, 
Mich. 15 E. 2. 446, 447. 

Fine ne poet eſtre levie al un per Attorny, Mich. 
17 E. 2. 499. 


Attorument. 


Ou neceſſary. In grant de Com' ou profit, Trin. 1 E. 
. 
In partition de reverſion, Trin. 6 E. 2. 201. 


Dus compellable. 


Deux Freres tenants pur vy reverſion al lour eigne 
frere, I'eigne frere levy fyne & mor Conizee ſue le Quid 
Juris clamat vers les deux freres & breve vers le mulne 
ad accipiend partem Chirographi & bien, Trin. 1 E. 2, 
1 22, 

Heir avant ſeiſin ou attornment puis mor? le aunceſtor 
grant ſervice le fits ne foit compellable d' atturner per 
Ber Trin. 1 E. 2. 16. 

Deux parceners un alien per fyne tennant neſt com- 
pellable d'attorner, Paſch. 14 E. 2. 425. 


Que bien, 


Mannor eſt leaſe pur vy & tenants atturne puis le 
reverſe eſt grant & tenant pur vy attorne ſemble que 
ceo bun ſans attornment le tenants quere, Paſch. 9 E. 2. 
292. | | 


AFs 


LE 17 ABER. 
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AE avant Attorument 
In Ley. 


Quid Juris clamat vers Leſſee pur vy & $'il moruſt 
deins 4. ans qᷓ ſes executors tendrẽt al 4. ans il n ett com- 
pel, &c. d atturner come ſemble, Paſch. 18 E. 2. 602. 

Quid Juris clamat vers barron & feme que vient & 
barron claime fee & iſſue Joine baron mor feme pria aid 
del heir le barron ſc. fac' iſſue vers eux ils pria lour age, 
Hill. 18 E. 2. 593. Los 

Quid Juris clamat Defendant dit? que il tient riens 
del heritage plaintiff & iſſue joine al jour tennant fait 
defaut il ne ſerra adjudge d attorne mes deftre de oyer 
le Jur'in 18 Mich. 2. 581. 

Algr diſtr' tenant vient & n'aver oyer del note & 
proc? ceo ne aſſigne vars, Trin. 16 E. 2. 479. 

Vide hic que compell d attorner Vide ſeſin fi traver- 
{able in per que ſervicia. 

Tenant doit claime quel eſtate il ad a fon perill & ou 
le fait obſcure a declare. Trin. Trin. 1 E. 2. 314. 


Per que ſervicia. 
Quid Juris clamat. 
Duem Redd, 


Tenant attorne en Court ſans breve, Trin. 2 E.2. 48. 

Fine de rent Conuſee pria breve de fr? ven le Tenant 
per attorne & ne aver? mes ſi eſt arrere aver breve d' exec 
pur levier ceo. Mich. 3 E. 2. 57. 

Reverſion grant come ſur eſtate in Dower lou le feme 
eſt tenant pur vy el ne ſerra chaced attorner pur ceo que 
{a tenancy n'eſt accordant a la coniſance, Hill. 3 E. 2. 
64. 

Home que ad garr* ne ſerra compell d'attorner al in- 
fant que ne poet grant ceo Mich. 4 E. 2. 95. 

Quid Juris clamat vient cy que ad reverſion gra- 
tis ſans proces & plead ove le Conizee Pas, 4 E. 2. 
102. | 

Si nonſuit peremptory in Qu. Jur' cl. vide nonſuit 

Quid Juris clamat le Tenant dit que il eſt tenant forſ- 
que, de 40. acres ou le Conizance eſt de 80. & quant al 
reſidue nient Tenant & demdant pria que poet attorner 
del 40. & dit que eſt Tenant de reſidue & le attornment 
ne ſerra tanque inqueſt pris ceo nemy per parcel que ſi 
trove ſoit que eſt tenant forſque de 40. acres Paſch. 5 E. 
2. 162. 

En Quid juris clamat Tenant adjudge attorne ſa- 
vant acquitt quel il ad & pled Paſch. 6 E. 2. 194, 

195. 

* la ſes tenits plede ſon acquittace & que deman- 
dant ad riens, & demandant dit que ad 10 l. ter, Paſch. 
6 E. 2. 194, 195. 

Si Qu. Jur. cl. eſt port vers tenant p terme de vie il mon- 
ſtra de quel leaſe il tient mes ne ſerra chace a monſtre de 
quel heritage, Paſch. 7 E. 2. 227, 228. 

Mes Tenant en dower ou per curteſy monſtra de quel 
heritage, Paſch. 7 E. 2. 227, 228. | 

Si Tenant monſtre que il tient de auter leaſe que 
del Coniſor le Plt. in Quid Juris clamat doit monſtre 

coment ſon grantor vient al reverſion & monſtre les faits, 
Paſch. 7 E. 2. 227, 228. 

Conifce reſpondra al fait del Conizor pled que ſem- 
ble, &c. ſans general ayerment que tenant ad que pur 
vy, Hill. 8 E. 2. 264. 


| 


— 
Per que fervicia coment ſeiſin traverſable. Vide 
Seiſin. 

Sur Attornment homage fait in Court, Trin. 8 E. 2. 
285, 286. 

Per que ſervicia le Tenant fait preſt d'attorner mes 
le demandant tuit per Attorny idco dit al Attorny de 
quer* novel breve & nul continuans ferra ſar ceo breve, 
Mich. 12 E. 2. 364. Paſch. 13 E. 2. 405. ſimile. 

Qu. Jur*clamat le Defendant claime fcc a luy & fon 
feme per fait J. S. que monſtre avant plaintiff receive 
al averment que Tenant pur vy jour del conizans & di: 
al defendant d'aver fon feme al certcin jour. Paſch. 12 E. 
2. 378. 

Quid Juris clamat Conizor mor tene gard d'at- 
torn* & ſcire facias vers le heir ad capicudum partem 
Chirogr Paſch. 12 E. 2. 378. 

Leſſor grant al Tenant de remover gran ge dr cracn 
bois, leſſee ne ſerra compell d attorn ſans cẽo avantage 
ſave, Paſch. 3 E. 2. 405. 

Quant tenant in Quid Juris clamat clame a tener dc 
aut heritage que del Conizor plaintiff doit monſtre co- 
ment le heritage vient al Conizor, Trin. 13 E. 2. 407, 
408. 

Quid Juris clamat tenant claime Fee & iſſue ſur ceo al 
niſi prius fait defaut, parties ſont adjourne in C. B. & 
la le Tenant eſt preſt d' atturner & le demandant 
ad judgment pur ſeiſin del terre, Mich. 15 E. 2. 


2 


— 


les ſi il wad claime fee petꝰ' cap. ifſer* ſur Def. Mich. 
15 E. 2. 457. | 

Per q ſervicia tenant dit que ne tient del Plaintiff & 
trove vers luy quantity del ſervice fer” inquire mes 
ſerra intend ne plaintiff cota quere, Mich. 19 E. 2. 
628, 


Anceſtor G. beire. 


Ayle pere & fits pere mor? ayle mor' le fitz en gard 
Dower vers le gardian luy nom a gard de heir le aile 
vide gardian. 

+ Mes le fits ne poet enter leſſer le pier quant il deman- 
da de ſeiſin le aile ceo ſon droit eſt dependant de ſon 
pere, Paſch. 2 E. 2. 35, 36. ä 

En formidon en deſcender le ſoer ne poet fr. luy 
heir a ſon frere fil ne ſurveque le pere & tendy Veſtate, 
Hill. 3 E. 2. 72. | | 

Action come fits & heir bien ple que fits eſtrange 
ſans dire pleinment Baſtard, Trin. 5 E. 2. 177, 
172. 

Pled entre le eigne fits & nient dit come fits & heir 
neſt bien, Trin. 6 E. 2. 200. 

vide title diſcent & title heir ou mention ne beſo. 
eſtre fet de eigne fits que ne fuit ſeiſy & ou home 
doit. 

A. heir barron mor' B. heir a luy & barron aſſigne 
dower & grant le reverſion a C. que port waſt & cont? 
que B. heir barr aſſigne, & c. bien coment neſt imediate 
heir, Paſch. 14 E. 2. 429, 430. 


AdFion Anceſtrel vide Tenure. 


LE T ABLE. 


Mort de Aunceſter. 


Le puiſne frere enter puis moruſt le pere eigne ne poet 
aver Mortdaunceſter vers lui come ſemble, Hil. 2 E. 2. 
30, 31. Mich. 3 E. 2. 52. | 

Et ſil fait feoffmet & mortdaunc' eſt port vers feoffee 
que vouch le Formedon que maintenant en garranty il 
abatera le breve, Hil. 2 E. 2. 30, 31. 

Mes quere line gilt enter heirs de ſeveral ſtocks & co- 
fin, Hil. 2 E. 2. 30, 31. 

Deux Copartners enter & motuſt le iſſue de un en- 


ter en tout, le iſſue del auter aver mortdaunceſter, Trin. 


2. 44, 45 3 
Darrein ſeiſin en puiſne frere neſt plea pur abatera 


mortdaunceſter del eigne, Mich. 3 E. 2. 52. 

Mes {i ſoit port vers puiſne & donque il claim come 
heir breve abatera quia droit de heir ou nient ne ſerra in 
ceo breve de poſſeſſion, Mich. 13 E. 2. 52. 

Darrein ſeiſin neſt plea, mes ou plaintiff aver breve de 
ſeiſin ceſtui in que le darrein ſeiſin eſt alledge, Hil. 6 E. 
2. 192, 1 93. 

Mortdaunceſter de ſeiſin le uncle bien plee que uncle 
ad file en vy & bien replicꝰ que il moruſt ſans heir de {6 
corps, Hil. 6 E. 2. 192, 193. 

Nota le plee amount que demandant n'eſt prochein 
heir que eſt un de points del aſſiſe & uncore bien plee 
ſans pleder al aſſiſe. 

Per defaut le vouchee le aſſiſe ſerra pris in mortdaun- 
ceſter, Trin. 12 E. 2. 384, 387, 388. 

Iffint fi vouchee ſoit return nichil, Trin. 12 E. 2.387, 

88. | 
F Divers Co-partners vouch en forr County aſcun font 
defaut & quoad lour partners le affiſe agard & quoad au- 
ter nichil habet ubi & alias agard & nichil return & de 
aſſiſe auxi agard p ceo part & le record remainder, Trin. 
12 E. 2. 387, 388. 

En breve de entre Alle & auter breves de poſſeſſion 
le tenant ne chalenge omiſſion de ſank, Mich. 4 E. 
2. 87. 

Mes bien pleadera releaſe ou auter choſe de barr fait p 
luy que eſt omitt in le pedigree, Mich. 4 E. 2.87. . 

Mes ſemble auterment in formedon & pur ceo fi te- 
nant accept le breve omittant le ſang il ne pledera releaſe 
de luy coment Coſin que eſt omitt ceo accept de diſcent 
come ſemble, Mich. 4 E. 2. 87. 

En breve de droit covient fair mention auxibien de 
_ que ne attendront Feſtat come de ceux que atten- 

ront. 

Mes en breve de poſſeſſion ſuffiſt a fair mention luy 
heir a cy de que ſeiſin il demand fans fair mention de au- 
ter perſons que per caſe ſurveſque, Mich. 7 E. 2. 
202. x 
Tenant pur garr lou eſt vouch pet garranty ſon aun- 
ceſter ne beſoin conveyer deſcent de ſon aunceſter que ſe 
demiſt, Trin. 8 E. 2. 282, 283. 

Don en tail al Marg' remainder al heirs M. heir port 
formcdon in remainder & monſtre coment colin mes ne- 
my coment heir, Hil. 10 E. 2. 310, 311. 

M. Donee in tail remainder a ſes droit heirs ad iſſue R. 
& moruſt R. & moruli ſans iſſue heir in formedon luy 
tra heir al M. Hil. 10 E. 2. 310, 311. 

Mes en breve de droit il monſtra que il diſcend a R. 
& purſue le reſort in le ſank R. Hil. 10 E. 2. per Ber. fo. 
310, 311. 

Puiſne frere ad judgment a receive in mortdaunceſter 
tanque le eigne frere que eſt ouſter le mere revient, Mic. 


25 E. 2. 457, 458. 


Auncient demene. 


Nature de ceo & ou pledable Conuzee de ſtatute ex- 
tend & ouſter poet aver aſſiſe al Common Ley, Trin. 
I E. 2, 19. bien plee eſt aſſiſe per tenant per eleg', Hil. 
8 E. 2. 265. 

Breve de droit ne gilt forſque enter ſokemans, Hil, 
8 E. 2. 265. 

Home diſtrain pur damage feſant in auncient demene 
ceo eſt triable al Common Ley, Trin. 12 E. 2. 384, 
385. | 

Home poet plede auncient demene coment il remove 
le plea per breve que dit in feodo ſuo, Mich. 15 E. 2. 


4535454 
Disfranchiſe. 


Seigniour de mannor fait feoffment de part a tener in 
chry fi feoffee ſoit ouſter le Seigniour clam̃ action al 
Common Ley, mes ſi per eſtrange in auncient demene p 
Herzy, Trin. 1 E. 2. 17, 18. 

Home que ad frank fee ad common appendãt en aun- 
cient dem ceo eſt triable ad Common Ley, Trin. 12 E. 
2. 384, 385. | 

Charter le R. fait frank fee, Mich. 5 E. 2. 453, 
454. 

Breve remove quia fair fee & Chartre de le Roy de 
confirmemeut monſtre & ten? ſufficient per que breve a- 
baty, Hil. 18 E. 2. 591, 592. 

Fine ſur relcaſe ou levy ſur breve de garranty chartre 
ne fait frank fee, Hil. 18 E. 2. 591, 592. 


Auditors, vide Account. 
Audita Quere la. 


Vide tenant annuity, Mich. 12 E. 2. 35 4. vide venire 
facias poy in tat* de Audita Querela. 

Audita Querela mention , Paſch. 18 E. 2. 599, 
600, 


Averrment. 


D*exchange ou fait ne parle de ceo ne ſerra tenant ex- 
change. 

Dower de Mannor en Eſſex tenant vouch & vouchee 
fait defaut tenant ſuit al vic d'extend que retorn extent 
de moity & dit que lauter moity eſt en Kent & attorney 
aver que in Eſſex & ſicut alias iſſue, Mich. 12 E. 2, 
363, 364. 

Que ceo que ore demand per noſme de meſe & 10 a- 
cres eſt meſme que demand autrefoits de noſme de fee 
chartre, Paſch. 12 E. 2. 381. 

Covenant de Molyn evi? monſtre per recovery de 
carue de terre, Paſch. 18 E. 2. 602, 603. 


Avowry. 


Vide pur homage un priſt, vide Seiſin. 

On action ſur le ſtatute pur prender avers caruce, 
Hil. 5 E. 2. 157. 

Cy que avow purchaſe ſeignioury a luy & ſa feme in 
tail & il avow come ſeignioury de fee & uncore bien, 
Paſch. 5 E. 2. 161. vide Apportionment. 

Defendant avow quia A. tient 8 acres de lui per 
13 8. &c. & avow ſur A. defendant dit que C. tient 
15 acres per les 13 8. & enfeoffa A. de 6 acres, ſur que 
defendant avow, quel A. enfeoffa plaintiff, iſſint plain- 

tiff 


LE TABKE 


tiff eſt tenant le defendant, judgment fi del entire, &c. 
& defendant fuit mis adire que les acres ne fuerent part 
dcl 15. Trin. 16 E. 2.491. 

Ifabel tenant (avant ſtatute) levy fine a B. in tail, re- 
mainder a B. & ſes heirs, a tenr del tenant, & feſant þ 
lui les ſervices al chief ſeigniour, le ſeigniour al ſeiſin de 
B. & puis avow ſur lui come ſon tenant, il monſtra le 
fine & demand judgment de avowry ſur lui & que doit 
avower ſur Iſabel & le iſſue fuit pris ſur le ſeiſin ſi per 
mains de B. come verey tenant, ou come Atturney de 
Iſabel, Trin. 17 E. 2. 547, 548, 549. 

Tenant ne poet contrepleder le avowry, mes deux 
voĩes, viz.al tenancy per difclaimer, ou al ſervices, viz. 
le ſeiſin, Trin. 17 E. 2.547, 548, 549. 


Seigniour, Mene, & Tenant, le Seigniour ſeiſi per 


mains le tenant, come per verey tenant, & nient come 
Bailiff de meſne, le tenant ne poit avoid ceo en avowry 
ſur lui forſque per diſclaimer, Trin. 17 E. 2. 547, 548. 
549. 

y 2 prece partium le avowry eſt affirm bien iſſint que 
pleder en abatement apres, Hil. 12 E. 2. 372, 373. 

Viz. que avower pur un entire ſervice ou eſt ſeveral, 
Hil. 12 E. 2. 372, 373. 

Pur rent- charge ſur grant A. bien plea que A. nient 
ſeiſi del terre jour del fait, Paſch. 14 H. 2. 43 5, 436. 

Bailiff fuit fait conuſor in droit ſon m eſt dedit le pris, 
Hil. 17 E. 2. 527. 

Home avow priſel de avers de carue quia ne poit tro- 
ver auter iſſue pris que poit trover autre, ibid. 

Avower pur rent & ſuit alledge ten per 35. & ſuit 
plaintiff dit que tient per fealty & 8 d. de qui rien arrear 
& de remnant ne uncore ſeiſi & trove pur plaintiff, mes 
11 d. arrear que avowant ad retorn, Mich. 12 E. 2 

8. 

1 reſpondra al fait per que eſt exclude de ſer- 
vice ſi ſoit fait deins treſpaſs de memory auterment nemy 
Mich. 8 E. 2. 271. 

Repleg? defendant avow pur homage ſur eſtranger & 

& leſtranger ſe joint al plaintiff & pleada, Hil. 1 E. 2. 


1 8 in tail fait fuit a tenant del charter ſeigniour 
avowry le donour neſt alter, Trin. 1 E. 2. 17, 18. 

Avowry jointment ſur deux tenants en Common, viz. 
ſar parcener & feoffee de parcener alat' de ſeigniouries, 
Hil. 2 E. 2. 27, 28. 

Avowry quia tient 4 villes mal. quia non certain, 
Hil. 3 E. 2. 65, 66. 

Ou demurr al avowry neſt peremptory, vide title 
plead. 

En avowry doit monſtre certainty de tenancy & cer- 
tainty de ſervice, Hil. 3 E. 2. 65, 66. 

Si home ſe plaint de un beaſt pris & nient de pluſors 
come de taur, &c. il ne poet enlarge fa avowry tout ſoit 
que pluſors fueront priſes auterment ou le plaintiff eſt a- 
vera; Mich. 14 E. 2. 8. Vide Mich. 18 E. 2.565. 

Avory pur homage & ſuit quia tient, &c. bovetts de 
ter per Eſcuage homage & uit le tenant quant al ſuit 
monſtre fait de aunceſter le avowant de tierce part del 
mannor en quel ſuit ſur eſt reſerve & quia ont con ho- 
mage plaintiff demand judgment le tenant dit que fuit 
priſt a le fare tout temps le Court ne agarder que tenant 
fuit fra homage tanque que ils vient a un del ſervice & 
del tenancy, Paſch. 4 E. 2. 99, 100. Trin. 8 E. 2. 283, 
284. Title Ceſſavit. : 

Ou variance eſt cn ſervice & tenãcy il primes pleadera 
al un de le tenancy avant que del ſervice, Paſch. 4 E. 2. 


99, 100. 


Mes pur auter ſervice & nicut per ſuit & defendant 
fuit chace a reſponder al tenancy per que dit que tient que 
boves & nemy per tiercę party de mannor, Paſch. 4. E. 
2. 99, 100. 

Eſtrange al avowry prender challenge a! avowry in 
matter que appiert. Mich. 5 E. 2. 136, 137. 

Nul poet travers le ſeiſin come adire ne unque ſeiſie, 
&c. ſans conuſtre le tenure, Mich. 15 E. 2. 129, 140. 

Avowry pur homage le priſel dun chi val per lauter 5 
fealty plaintiff plead tender de fealty & al reſt nient ſci- 
ſi, &c. Mich. 6 E. 2. 182, 183. Et ſi tender & fuit 
refuſe plaintiff avera Dam̃, Hil. 8 E. 2. 266. 

Ceſtui que eſt eſtrange al avowry ne pleder fait que 
prove le tenancy ſeveral, Trin. 7 E. 2. 

Avowry en replevin per baron per ſeign' ſcign' baron 
& feme come en droit le feme le baron ct eſtrange al 
avowry iſſint que ne poet plede al droit fans fon tems, 
Trin. 7 E. 2. 243. EN | 

D-tendant avow quia plaintiff tient de lui 16 bovetts 
terre per fealty, &c. plaintiff conuſt que tiẽt tierce part de 
Mannor & ſemble que iſſue ne port eſtre pris fur Man- 
nor per meſme les ſervice & que fuit priſt a fair, &c. 
come per tierce part de mannor & ſemble que iſſue ne 
poet eſtre pris ſur manner del tenancy, mc: ſerra pris per 
proteſtation & ſerra ſave a lui auterfoits in breve de- 
meſne, &c. Mich. 8 E. 2. 259, 260. 

Plaintiff ne pleder releaſe de ſeignioury en barre de 
avowry, mes heirs de ſon fee auterment ſi fuit de part 
del ſervice, Hil. 8 E. 2. 262. 

Feoffee poet compel ſeigniour de avowry ſur luy ſil 
tend arr, Paſch. 6 E. 2. 197, 198. 

Mes ſemble doit agreer ove Scigniour en le tenancy & 
ſervice, Paſch. 8 E. 197, 198. 

Repl' per barr avowry fait pur ſervice ſur baron &c 
feme & lia ſeiſin en Aunc' le feme, le baron fans aid de 
{a feme ne poet traverſe le ſeiſin, mes doit primes aver 
aid de ſon feme, Hil. 8 E. 2. 266. EN 

Mes plead rien arrear & tenend de fœalty, Hil. 8 E. 2. 
266. | 
Un party ſole ne puet receiver fealty, Hil. 8 E. 2. 
266. 5 
Avowry ſur come tenit il plead feoffmẽt le avowar al 
J. S. que enfeoffa ipſe, &c. per fait neſt plea nec deins 
le ſtatute Marlbr ou Magna Charta, mes amount al 
hors de ſon fee per que plead iſſint, Mich. 5 E. 2.137, 
138. | 

, Avowry priſel in Weſtm̃ dont T. ou eſt parcel plain- 
tiff dit que tient en T. per meinder ſervice iſſue que 
meſme fuit en W. fi trove quel avowant il avera retorne 
pur tenants que avow, Mich. 1 I E. 2. 323, 324. 

Home avo per grant de deux rents le priſel de ſeve- 
ral avers & eſt mal' ceo en tiel caſe ſerra deux priſes & 
le avowry eſt incertain, Hil. 11 E. 2. 357. | 

Avowry pur 3 f. rent & ſuit plaintiff dit que tient per 
18 d. & fealty de que defendant avow pur rent ſur te- 
nant per fealty & rent de deux acres & avow ſur plaintiff 
& alledge ſeiſin en le feoffor plaintiff monſtre que feoffor 
tient deux acres en dem̃ & auter deux en ſervice per le 
fealty & rent le avowant dit que tient les deux acres 
ſans ceo que tient deux acres en demene & deux acres 


en ſervice, Hil. 12 E. 2. 371, 372. I 
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Avom ſon 


Avowry de ſuit, &c. pur bovets de terre plaintiff | 
confeſs tenant de tierce part de Mannor. | 


RE TABLE. 


Advomſon. 
Appendant vide Dower vide Incident. 


Leaſe pur vy de terre a que ſavant lavowſon fait 
ceo gros, Trin. 7 E. 2. 240. 

Home preſent & eſt puis diſſeiſee del Mannor il a- 
vant Qu. Imp. Trin. 8 E. 2. 279. 

Auterment ſemble la fi il n'ad preſent avant, Trin. & E. 
2. 279. 

Home ſeiſi de terꝰa que preſent & puis eſt diſſeiſee & 
ter? vient en le maine de Roy uncore il preſent au- 
terment ſi n'ad preſent avant, Hill, 6 E. 2. fo. 189. 
190. 


Uſurpation. 


Leſtat' ne aid feme Covert? purchaſor que ſuffer U- 
ſurpation ajudg, Trin. 1 E. 2. fo. 7, 8. 

Infant port Qua. Imp. & eſt nonſuy & Def. ad breve 
al Eveſque & fon Clerke eſt inſtitut' l'infant ou fon heir 
ne avoyder ceo al proch* avoidances per leſtatut' mes 
ſont lye, Mich. 5 E. 2. 148, 149. 

Preſentation in temps de vacation D*abbe cn temps 
H. 3. fait Uſurpation Trin. 7 E. 2. 245. 

Auterment puis Weſt, 2. Trin. 7 E. 2. 245. 

Mes preſentation in temps gnerr? ne fait uſurpation, 
Trin. 7 E. 245- 

Home preſent quant le patron eſt in priſon ceo neſt 
aid per aſcun ſtat, Trin. 11 E. 2. 345, 346. 

Iſſint coment temporalties le patron ſont ſeſies in 
maines le Roy, Trin. 11 E. 2.345, 346. 

Incumbent refigne Leveſque claymant come patron 
Collat? ceo ne toll Darr Aſſiſe del Patron, Trin. 11 E. 
2. 345,346. ; 

Roy ſeſie d*avowſon uncore travers a ſon title en Q. 
Imp. quant, Paſch. 15 E. 2. 462, 463. 

Un parcen uſurp ſur grantee ſon Compan' quod 
operatur, Hill. 17 E. 2. 521, 522. 


Plenarty. 


Sont que 3. vies de plenarty preſentation Collation 
proviſion, Mich. 4 E. 2. 85, 86. 


Privation. 


Privation & pcr Ordinary, ne cauſe pur abate 
breve ou Abbe eſt Def. Trin. 4 E. 2. 108. 

Stat' que done treſpaſs al Succeſſor Abbe puis moruſt 
le predeceſſor maintaine ou il eſt in vy & deprive, Trin. 
4 E. 2. 109. 


Appropriation. 


Abbot perſon imperſonee alien le gleb ove laſſent le 
Covent & moruſt le Succeſſor port juris utrum quia nul 
aſſent del Ordinary, Trin. 7 E. 2. 233, 234. 

Roy Will. dona Eſglis al Abbe poſtea ordenance per 
Counſel que religioſi non haberent curam animarum re- 
tinendo Eccleſias ſed eſſent perſone hujus eccleſiarum 
quibus curam animarum tradat', le Pattentee puis ceo 
ſolõque le ordenice preſenta mes retaine le glebe & pled 
ceo grant le x in barre en Juris utrum, Trin. 7 E. 2. 247, 
248. 

Biſſolution del corps le adſum devient preſentable 
arrere, Trin. 8 E. 2. 279. 


| | 


Lewellyn Prince de Gales preſent Maſter & ſes con- 
frers & leveſque admit & Apoſtle confirme, Mich. 
10 E. 2. 298. 

Appropriation defet per Judgment en breve de droit 
& ſeſin execut per vic, Mich. 15 E. 2. 444. 

Abbot perſon imperſonee ad aid del ordinary, Hill. 
4 E. 2. 416. 


Ceſſion. 


Eſgliſe voida per ceſſion del Incumbent que eſt fait 
Eveſque & common perſon fait title per ceo, Mich. 5 E. 
2. 148, 149. 

Reſignation. Leſgliſe eſt maintenant void coment re- 
ſignor continu de prender les profits, Hill. 13 E. 2. 


403. 


Chappell, Chaplin. 


Preſentment al Chappel appendant al Eſpliſe ne fait 
ceo Eſgliſe, Paſch. 14 E. 2. 431, 432. 


Compoſition a preſenter per turne & parceners. 


Recovery de dam' pur deux ans va pur un turne ſur 
compoſition, Mich. 4 E. 2. 85, 86. 

Et al prochein avoidice lauter preſent mes fi cl ſuffer 
auter = reſigne a preſent ceo ſerra pur turne, Mich. 4 E. 
2. 85, 86. 

Mes queſtion eſt le quel le party monſtra per que pre- 
* le plenarty fuit fur le reſignemit, Mich. 4 E. 2. 

55 6. 

Deux partners ſua droit davowſon lun eſt ſevier lauter 
rec* le moiety el preſent ad prochein voidance & donque 
le def. tanque lauter ſoer recover fa part, Mich. 14 E. 
2. 411. 

Eigne file & ſon grantee preſent primes, Paſch. 17 E. 
2.543. 

Aut' & 3. Neeces parceners Compoſ. eſt q Aunt pre- 
ſent al primer & les 3. al 2. turne & ſic in courſe, le 
Aunt preſent l'eſgliſe void, le Aſſignee del eigne de 3. 
neces preſent & ad Qu. Imp. vers les deux auters, Paſch. 
17 E. 2. 543. 

Prerogative le Roy vide title Priour. 

Feme widdow de 3. part d' avowſon cum pertinentiis 
R. preſent bis heir ad livery le feme preſent al tierce avoi- 
dance nota adſum paſſa 2. preſentint le r va P un turne, 
Trin. 2 E. 2. 47, 48. 


Donative. 


Deanery annex al Archeveſque de Dublin quant En- 
gliſn eſt Archeveſque & quant nemy eſt de Collation de 
Roy, Paſch. 5 E. 2. 165, 166. 

Vic fra inſtitution de Donati ves le Roy Pas, 5 E. 2. 
165, 166. 

Breve al Conſtable & aut pur reſtore chaplen le Roy 
ouſt per faux preſentation: Vide title Emblemiſhments, 
Paſch. 10 E. 2. 312. 

Roy eſt Gardian de ſon franch Chappel, Paſch. 
10 E. 2. 312. 


Authority vide 15 E. 2. title Aſſiſe. 


Buyte 


LE TABLE. 


B. 
Bazle & Mainpriſe Pledg. 


Ett vers Plcdg giſt fans fait, Trin. 7 E. 2. fo. 242. 
Fine rcfuſe quia pledge trove ſur le breve, 
Mich. $ E. 2. 259, 260. 

Def. in Chancery trove ſuerty d*attainder lenqueſt, 
Mich. 17 E. 2. 504, 505. 

En Account home trover ſurety coment que il vi- 
ent per ſom” mes cn treſpaſs nemy fans que il vient per 
cap. Hill.. 17 E. 2. 514- 

Judgment que defendant account? & cap le manu- 
ꝓners tanque account per defendant ou agree fait Hill. 
17 E. 2. 516. 

Ou treſpaſs eſt port de treſpaſs deins franchiſe vic? 
priſt pledge & mand al bayliff que returne nil fecit quia 
Plt' ne trove pledge, & pur ceo non omitt ceo ayent al 
vie de prend' pledge, Paſch. 17 E. 2. 543. 

Coniſor de Stat* reconiſance monſtre que exec? eſt 
ſuc per Conuſce, &c. acquitt' & pria que il viendra a 
dedire ou conuſtre ſon fait & que exec? ſur ceſſe & fuit 
grante mes qᷓ Conuſot trova ſurety quia poet interim 
eloigner ſes chattles, Mich. 18 E. 2. 561. 

Chr̃es deſlire grand aſſiſe ſerra per mainepriſe, Paſch. 
18 E. 2. 598. 


Bailiffe vide Account. 


Ceſtuy que eſt appoint gardian tanque plein age 
ſon fits & infeffe ſon fits eſt que bayliff, & ne ſerra puny 
pur Waſt, Trin. 3 E. 2. 81. 


Bailment vide Detiuue. 


Bailiff de Franchiſe vide Retorne de Breve. 


Avermt q bailiffde Franchiſe poit aver ret? plus iſſues 
Mich. 17 E. 2. 505. 


Banco Regis vide Court. 


Baron & Ferie vide Aid. 


un perſon meſnable per le baron, Paſch. 12 E. 2. 
381. | 

Baron aver vew coment feme navereit fi el fuit ſole 
title vew & vew per feme ne ſuffiſt pur baron feme obli- 
gee priſt baron, fait fes executors & devy les executors 
avera dett, & nient le baron, Paſch. 6 E. 2. 196. 


Feme ly per Ac le Baron. 


Baron ceſſa & perd en Ceſſavit per defaut & 
Collution inquire ſi ceo ly le feme, Trin. 4 E. 2. 
107. | 

Exchange & agreement ly a feme vide Exchange, 
Hill. 6 E. 2. 191, 192. 


{ 


Power le Baron durant Coverture. 


Breve vers baron & feme de ter? le baron, feme fait 
defaut apres defaut bar ne poet prender le tenancy 
ſur luy mes pdra la ter, Mich. 10 E. 2. 297, 298. Vide 
Trin. 18 E. 2. 621. 

deleaſe baron en conſpiracy bar, Trin. 11 E. 2. 
347» | 

Baron & feme alien per fait en pais eſt le alienation 
de baron ſole & ſic ſerra ſuppoſe, Paſch. 17 E. 2. 
531» 


On joinder in perſonal Suits. 


Baron & feme joine in rep! de parcel ds biens le 
baron ou priſell ſur ter le feme ou lou baron claime 
Comon in dit le feme, Hill. 2 E. 2. 30. Mich. 5 E. 2. 
145. Simile Trin. 7 E. 2. 238. Hic title ſecond deli- 
veranc, 12 E. 2. 10 E. 29. title ſecond deliverance 
ou feme diſclaime & baron pled' title diſclaime. 

Bar dit en gard que ad rien forſque en droit ſon feme per 
Attorny pled, Paſch. 10 E. 2.312. 

In det ſur fait al baron & feme durãt coverture, Mich. 

17 E. 2. 512. 


Queux choſes feme poit aver on Fr. puis 


Coverture. 


Per que ſervicia vers feme que priſt baron el (ole ſerra 
chace datturner, Mich. 3 E. 2. 56. | 

Bar? ſole port Dett a luy & ſon feme bien, Mich. 
4 E. 2. 93. 

Ne ſerra attaint diſſeſereſſe per faux pled de record 
ou Releaſe, Mich. 5 E. 2. 144. 

Feme ne ſerra eſſoigne Quia nutrix ſans ſa gar* mon- 
ſtre quia ne charge le baron en deſceit, Mich. 17 E. 2. 
627. 


Formidon de Baron & Feme. 


De done de baron & feme & le demandant fuit chace 
a monſtre coment per cauſe del coverture, Mich. 19 E. 
2. 627, 

Si baron & feme font Done per fait ceo ſerra ſuppoſe 
le done le baron coment puis coverture le feme releſſa, 
Mich. 19 E. 2. 627. 

Ou mort le baron prejudice le feme & ou nemy 
vide title Vew & vide title Fine, Mich. 7 E. 2. 240. 


Barr. 


Marſhall acquit per verdict de voluntery eſcape 
reſponder del negligence, Paſch. 17 E. 2. fo. 540. 


Biſtard. 


Baſtard nee frank feme ne poet eſtre villaine, Trin. 
13 E. 2. 408, title Villein. | 
Si home claime per meſme difcent il ne poit en auter 
action pled que demandant eſt baſtard, Mich. 15 E. 2. 
449, 450. = 4's 
Ceſtuy que claime per meſme diſcent ne poet apres 
baſtard le party, Mich. 15 E. 2. 449, 450. 
C 2 Trove 


LE TABLE 


—— — — 


Trove file inter meſme parties pur auter terre ne ſerra 
baſtardy en auter ſuit title eſtopp, Hil. 13 E. 2. 402, 403. 

Baſtard eigne & mulier poiſne, le pere moruſt ſeiſie 
de terre in demand & de reverſion ſur eſtate tail a que 
rent eſt incident le baſtard enter & enjoy le terre, & re- 
ceive le rent ſans interruption & moruſt ſeiſi, Donee 
moruſt ſans iſſue, fitz baſtard enter en terre entailed & 
bien, Hil. 12 E. 2. 375. & Mich. 14 E. 2. 402. 


Baſtardy puis mort? cy in que perſon eſt aſſign try icy | 


nient in Spiritual Court, Mich. 2 E. 2. 21. & Hil. 17 E. 
2. 524. 

Nialter & baſtard enter come heirs & font partition 
intruſion ne mortdaunceſter ne giſt vers lui, Paſch. 2 E. 
2. 39. 

Eſcheat quia tcnant mor* ſans heir ſonters de ſank fuit 
alledge per le tenant {i morant ſeiſie de baſtard toll 1 ac- 
tionnient obſtante que il enter claimant come heir & mo- 
ruſt ſeiſi, Trin. 2 E. 2. 42. 

Certificate de mulier eſtopp eſtrange judgment elit 
rend ſur ceo, Mich. 3 E. 2. 53. 

Ou home ne ſerra eſtopp d*alledge baſtardy p former 
admittance, Mich. 3 E. 2. 53. 

Baſtard eigne enter & mo: uſt ſeiſi ſans reclaimer le 
mulier ne ouſter ſon heir per entry ne per action coment 
que Pentry le baſtard neſt immediate, Paſch. 4 E. 2. 103, 
104. 

En bre ve d' entry tenant monſtre que il y avoit un en 
plein vie que eſt plus prochein heir le demandant dit que 
il naſquiſt hors de cheſcun eſpouſals & ceo neſt plea ſans 
monſtre que eſt pleinment baſtard, Trin. 2 E. 2. 
132. 

Baſtards eſpecial plea in breve de droit, Trin. 5 E. 2. 
171, 172. 

Entre le baſtard eigne ne gain poſſe &on si'l alien, mes 
fil moruli ſeiſi, Trin. 6 E. 2. 200. 

Formidon en diſcendre tenant dit que demand? n'aſ- 
quilt hors diſpouſals & iſſint baſtard, Mich. 7 E. 2, 
203. - 

En droit de ſeiſin del heir le tenant fait title come 
heir, viz. cigne fitz le demandant dit que il nepoit nully 
heir eſtre ceo il naſquiſt hors deſpouſals & iffint baſtard 
& fuit chace adire fimplement baſtard, Mich. 7 E. 2. 
208. 

Ou covient le tenant a doner pere al demandant & al 
demandant a doner pere al tit', Mich. 7 E. 2. 211. 

3. Mannors de plead ou deſtrange de ſank tout netm̃t 
& doner auter pere ou a plead pleinmẽt baſtard ou adire 
que na{quitt hors deſpowſals, Mich. 7 E. 2.211. 

Ou mand al eveſque pur trier baſtardy de infant, 
Trin. 12 E. 2. 388, 389. 

Un auter eſt mand al eveſque de certifier il y ad plead 
& prove devant leveſque, Trin. 12 E. z. 388, 389. 

Quant home doit eſtrange ceſtui que eſt privy du ſangꝰ 
home dirra que il eſt baſtard & s'il ſoit eſtrange home 
dirra quil neſt fitz ceſtui eins un tiel, Trin. 12 E. 2. 388, 


389. 


Beſail, vide Aunceſter. 


Bigamy, vide Marriage. 
Brief. 


Abat puis appar & view per fault de pol ſumonitores, 
Mich. 19 E. 2. 626. 

Brief de C. & xx. & x acres terre mal & fine ſur ceo 
refuſe, Mich. 19 E. 2. 632. 


— — 


Brief, vide Abatement, vide Aid, vide Treſpaſs. 
General breve & ſpecial Count, v. Dower, v. War ch erta. 


Breve que ne agre ove le Count bien quant demandit 
ne poit aver auter breve, Mich. 5 E. 2. 133. hic 
Dower. 

Breve eſt que poſt mortem & cont de entre en religi- 
on bien, Hil. 6 E. 2. 190. 

Breve de libero tenemento, viz. Dower, & Count de 
Common, Paſch. 13 E. 2. 405. | 

Doit eſtre certain a que party eſtre inſtruct a reſpon- 
der quia ſon reſpons peremptory, Paſch. 18 E. 2. 
599, 600. 1 

Breve ne dit contre pas ne ad grave dam vous bien, 
19 E. 2. I. b. quant, vide Action ſur le ſtatute. 

Reſcous & Treſpaſs, Paſch. 16 E. 2. 464, 465. 
466. 

Breves de divers matters en un aſſiſe de terres in gild 
& Franchiſe ne giſt, Hil. 18 E. 2. 586. 

Ou per grant de deſceit breve abatera title reſceit, 
Mich. 13 E. 2. 395, 396. : 

Home ne poit reſort al plus bas breve apres plus haut, 
bre ve port, Mich. 12 E. 2. 367. quod permittat. 

Breve ne abatera quant fuit per ſeveral precep* co- 

ment ne noſme tant foits en le clauſe de ſom, Mich. 12 E 
2. 267. 

Ou recovery per auter breve abate bre, Mich. 11 E. 
330, 331. 

Entre en le per fait plead que eins per judgment & le 
demandant maintain ſon breve per feoffment per devit 
le recovery al tenant iffint recovery luy remitt, Mich 
11 E. 2. 325. | 

Un home bis nome en treſpaſs uncore bien, Trin. 
10 E.2.319, 320. 

Breve abate en part, vide gardian orig” en le poſt per 
3. precipes poet abate quant al un prec quia poet aver 
— le per quant al un & en ſuper p reſidue, Hil. 6 E. 
2.188. 

Breve per ſeveral precipes abate pur l'un nemy pur le 
auter per jointenancy ove feme le tenant, Trin. 1 E. 
2. 11. 

Vide Non: ſuit per ſon act amender breve, &c. 

Iſſint pur non tenure, Hil. 6 E. 2. 189. 

Breve vers tenant per ſeveralty que font partition pẽ- 
dant breve ceo abate, Hil. 2 E. 2. 23. 

Mes ſi breve vers un que ad riens in part & il purchaſe 
auterment quia breve ne abate pur non tenure in part ſi 
ne monſtres que eſt tenant, 2 E. 2. 33. 
auterment ou vient per ſucceſſion, Hil. 2 E. 2. 33. 

Suppoſe entre le feme ſole quant baron & feme enter 
per diſcent al feme bien, Trin. 4 E. 2. 106. 

Breve per ſeveral precipes remove pur cauſe in un te- 
nant & parle loquelam & nemy loquelas bien, Trin. 4 E. 
2. 113. 

Dower per ſeverans iſſint ou un mannor fait ſeveral 
mannors ceſtui que ad eigne droit demandra come un 
mannor, Mich. 8 E. 2. 255. 

Entre en le per & ou le tenant ſuppoſe per S. a que W. 
demiſe que atort diſſeiſe Annceſter le demandant eſt bien 
plea al breve que W. leſſa al $. & ſon baron & nemy a 
lui ſole & coment vare ſoit que S. ſole demiſe al tenant 
uncore breve abate, Mich. 9 E. 2. 288. 

Precipe vers baron & feme quod reddat, &c. in que 
feme n' ad riens fi non per A. que leſſa al feme pur terme 
paſſe & bre ve abate, mes nemy puis le ve coment que 
ſuppoſe feme & baron jointenits in principio & uncore 


2. 


les al feme ſole, Mich. 9 E. 2. 298. 
q Breve 


— <4” —¼ —ͤ—— SE, Coon. — ——— 


LE TABLE 


k 


Breve de rep} abate port vers baron & feme quia ne 
luy noſime feme, Mich. 10 E. 2. 302. 

Deux partners le un file A. Pauter file B. port entre que 
ſuppoſe & lour heritage in commõ & que polt mort A. 
al un & poſt mort B. al auter deſcend maP, Paſch. 10 E. 
2.312. 

Cui in vita vers feme tenant in dower a que baron le 
demandant ad aſſigne dower de baron le tenant & le 
breve ſuppoſe que el ad ex dimiſſione baron le demandat 
iſſint eins per lui & bien, Paſch. 10 E. 2. 313. 

Cui in vita tenant plead fine vers le demandant & re- 
priſalde ſtatute tail al mere judgment de breve, Paſch. 
10 E. 2.314. 

Ne giſt de vil, Hil. 3 E. 2. 65, 66, 67. 

Nec de roda, Hil. 3 E. 2. 72. 

De dimidio meſſuage abate, Trin. 3 E. 2. 80. 

De fee de chry, Paſch. 12 E. 2. 381. 


De Common &. Paſture, 
De que Choſe. 
Precipe giſt. 
De acre Cornub' bien in dower, pur fayour de dower, 


Trin. 3 E. 2. 78. : 
De patiure vers 3 beefs vers eſtr al ſoil, Mich. 12 E. 


2.355356. 


| „ _ 
De rent-ſervice per ſeigniour vers tenant quant, Vide 


Cui in vita. Mich. 12 E. 2.365. 

De waſt quat & quit nemy, Trin. 16 E.2. 488, 489. 

Diſſciſor alien & repriſt a luy atliſe giſt vers luy, Hil. 
3 E. 2. 64, 65. 8 

Iflint breve d'entre ſur le diſſeiſin, Paſch. 1 2 E. 2. 
379, 380. 

Ere ve deins ou dehors degrees auterment fi'1 priſt a 
luy & ſon feme aut a un auter, Hil. 3 E. 2. 64. 

Ou barõ & feme alien en pais le breve ſuppoſer les de- 
grees en le per per le baron, Paſch. 17 E. 2.545, 546. 

Leaſe ſuppoſe al A. ou fuit al A. & B. ſi B. moruſt, 
Trin. 18 E. 2. 613, 614. 

Breve bien que omitt parols en Reg', vide Cui invita, 
Mich. 17 E. 2. 500. 

Treſpaſs de terre & de biens de la aſpot᷑ bien que plain- 
tiff ad aſſiſe pendant breve, Paſch. 8 E. 2. 272. 

Breve maintain per diſſeiſin pendant le breve, viz, p 
Count plead aſſiſe, Mich. 14 E. 2. 40g. 

Apres breve d' entre port demandant nonſue, &c. ne 
poit aver aſſiſe, Hil. 14 E. 2. 419. 

Mr. de hoſpital niet iſſint noſme en diſaffirm le hoſpi- 
tal, Hil. 14 E. 2. 423. 

Mannor deveigne 3. Mannors ſerra demand come un 
Mannor per cy que ad eigne droit, Paſch. 14 E. 2. 
426. 

Breve de plus haut nature en Court Baron ne abate bre 
port de plus bas nature in C. B. 15 E. 2. 2, 3. 

Nativo habendo port en Count & adjorn en cyre. 
Neſſy giſt en C. B. 15 E. 2. 3. 

Deux parceners port ayl l un priſt baron fi tout breve 
abate, Hil. 15 E. 2. 459. 

Ayl tenant fait default grand cape agard al jour tenãt 
eſt eſſoign de ſervice le Roy al jour il ne mõſtre garr, 
mes dit que demãdãt puis le eſſoin ad pris baron fi breve 
abate, Hil. 15 E. 2. 459. 

Reſceit de part pedat breve, Hil. 15 E. 2. 463. 

Un defedit bis noſme en un bre uncore n abate, Trin. 
16 E. 2.479, 480, 481. | 

Ou home pleader en abatemẽt ſans doner melleur bre, 
vis. tenat per reſceit, Trin. 16 E. 2. 479, 480, 481. 


De moity & 3. part mal, Mich. 17 E. 2. 536. 

Precipe ou part deins & part de hors franchiſe le bre 
abate, Mich. 17 E. 2. 512, 513. TE 

Breve ſeveral en le commencement & joint in le per 
cloſe, Hil. 17 E. 2. 527,528. ee” 

Breve vers A. titz B. bien plea que A.neſt fitz B. Paſc. 
17 E. 2. 534. 

Ou plea amount al travers del bre ve quant il ſuffiſt al 
demandant de maintainer le breve ſans reſp le ſpecial 
matter, Mich. 18 E. 2. 579, 580. 

Entre ſur diſſeiſin de 10 3. rent, quas clam̃ & nient 
quem claim̃ uncore bien, Hil. 18 E. 2. 588. 

Breve vers ceſtuy que ad dignity luy noſmer ꝓ noſme 
de dignity en le per cloſe cibien come in principio, Mich. 
19 E. 2. 624. 

Breve original eſt foundament de Ley, Mich. 14 E. 
2. 411, 412. 

Recovery en droit d' avowſon ou ſuit al Roy per bill 
& il mand al C. B. a determin, Mich. 15 E. 2. 
450. 

3 ne noſma le ville forſque en le forſpris & ad- 
judge bien, Mich. 19 E. 2. 626. 
Pur defaut in aſſiſe coment que le def. fait def. Mich. 


9E. 2. 287. title Apparans. 


Si defendant fait defaut puis apparans plaintiff aver 
judgment coment jour per precepartium. 

Brief al eveſque iſſint ſur cheſcun defaute apres ap- 
parance & bien al eveſque, Mich. 10 E. 2. 305. 

Defendant dit que il ne diſtorb' plaintiff ad breve, 
Paſch. 17 E. 2. 539. 

Sur defendant le plaintiff in Quare Impedit le defen- 
dant ad breve al eveſque, Hil. 18 E. 2. 588. 


Breve D'allowance. 
Breve le Roy. 


Roy mand per breve que la Ley de ſon Corone ſt que 
ſi prebend ſoit parcel ſans fon licenſe il preſenter & ſur 
cco Court done judgment, Mich. 15 E. 2, 446. 


Burrow. 


Burgage neſt forſque meſe en burrow, Mich. 6 E. 2 
183. 
Tenants deins ſuburbs covient enſuer le nature del 
ville, Mich. 8 E. 2. 

Hurgage eſt properment tenements que ſont ten' de 
Roy en chief per rent en vill de Burgh', Mich. 8 E. 2. 


C. 
Capacity vide auter droit. 
Caſi conſimili & proviſo. 


Suppoſe remainder a luy & ſes heires ou fait eſt en 
tail que Mich. 18 E. 2. 571, 572. 

Ne giſt vers tenant pur vy per ceſtuy en remainder 
adjudge, Hill. 3 E. 2. 571, 572. 

Breve dentre ſur alien? tenant per curteſy eſt dit que 
eſt foundu ſur Stat? Glouceſter & abate quia eſt foundu 
ſur W. 2. in caſu confimilitenant, Hil. 3 E. 2.75. 

Caſu conſimili ne giſt puis moruſt le tenant pur vy 
mes breve al common Ley, Trin. 6 E. 2. fo. 200, 
201. 

D Mes 
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Mes fi pendant le breve le tenant pur vy moruſt le 
bre ve nabater, Trin. 6 E. 2. 200, 201. 

Vers le tenant de ſon alien demeſne, Paſch. 8 E. 2. 
276. 

Per Aſſignee ou Stat' don al leſſor & ſes heirs, Hill. 
12 E. 2. 369. 


Canſa Matrimonii prælocuti. 


Feme per fait dona pur vy rendant rent fi poet aver 
Cauſe matr' prælocuti, Trin. 1 E. 2. fo. 8. 


Certainty &. incertainty. 


Fine de 15. acres in 6. villes ſcire facias de ters | 


generalment in un ville mal, Mich. 10 E. 2. 302. 

Prec Johannes ou deux John avant bien en breve, 
Hill. 12 E. 2. 369. 

Un Covenant a lever fine de g. Fees de chivaler quant 
ſuit int* Je Def. & J. S. termin & monſtre que ſuit 
eſt termin & que il ad requeſt, &c. monſtre jour del 
requeſt nemy del accord & ſemble bien, Trin. 13 E. 2. 
407. 
Wali de ter in 4. villes & ne dit quant en lun & 
quant en lauter, Mich. 15 E. 2. 456. b. 

Releaſe uſque feſtum St. Auguſtini ou ſont deux 
feaſts ceſtuy que pleda monſtra quel feſt, Hill. 18 E. 2. 
589. 

Breve de Covenant ne mention in quel poit le plt' 
damages, Paſch. 18 E. 2. 599, 600. 

Garr ch. ne mention vers que a garr', Paſch. 18 E. 
2. 599, 600. 

Breve de meſne monſtre que demand ſervice, Paſch. 
18 E. 2. 599, 600, 

Quant home ſerra ſom? de ven' in Court il Covient 
que le breve ſoit tiel que le party ſoit inſtruct a q̃ il doit 
reſponder, Paſch. 18 E. 2. 599, 600. 

Plt' rec? ſeiſin & Certificat d'affiſe, Mich. 17 E. 2. 
500, 501, 502. 

Plus naturel que breve de error in Tinquiry per aſ- 
lile eſt incertein, Trin. 17 E, 2. 553, 554. 

Certificat poet defet judgment in Athie, Trin. 17 E. 
2. 553 554. 

Quantity del ſervices nient traverfable mes ſerra per 
proteſtation, Mich. 18 E. 2. 559, 560. 

Apres verdict devant Judgment tenant tendy les 
arreres & trova ſurty, Paſch. 14 E. 2. 429. 

Overt al diſtres neſt ple ſi ne dites & ſufficiant, Hill. 
14 E. 2. 424. 

Iſſue joine auxi fur overt al Diſtreſſe cibien come ſur 
quantity del nient, Mich. 14 E. 2. 413, 414. 


Ceſſavit vide Age vide Aid vide Vew. 


Ceſſavit tenure traverſe nient le ſeiſin, Hill. 14E.2. 
414. Sed Hill. 17 E. 2. 529. le ſeiſin travers, Mich. 
8 E. 2. 560. 

Ceſſavit vers T. que il ceſſa que tenant de luy 
per B. bien quia nad ſeiſin per maines, Hill. 14 E. 2. 
414. 
Semble fi tenant tient de Seigniour per 20 5. mes 
Seigniour eſt ſeiſie cheſcꝰ an de 6 d. il n avera Ceſſavit, 
Mich. 15 E. 2. 445. 

Ne gilt ſorſque annual ſervice Pas, 2 E. 2. 38. ou p 
feme, Hill. 17 E. 2. 329. 

ne giſt per Heir de ceſſor in temps le Aunceſtor quia 
ne poet aver larr Hill. 3 E. 2. 74. 


Apres inqueſt & devant judgment tenant tender 
larr ſi bien, Mich. 8 E. 2. 256,257. 

Semble tend darr? per Attorny en tiel caſe poet lyer 
ſon Maſter in Reconizance pur Suerty, Mich. 8 E. 2. 
256, 257. : 

Ceſſavit & pled que tient per auter ſervice que 
demandant Count & pled quant a eux ovext al diſtres, 
mirum quia ne ſunt agree del tenure, Trin. 8 E. 2. 283, 
284. - 

Ne gift vers tenant p vy lou rem eſt ouſt, Mich, 11 E. 
2. 324. 

Celfavit Et Count de ſeiſin de ſervice per maine le 
tenant, uncore le tenant poit pled fe ffnent p demandant 
al eſtrange per que Seigniory eſt extient, Mich. 12 E. 2. 
360, 361. : 

Port per tenant per curteſy & vide le Count, Paſch. 
18 E. 2. 606, 607. 

Si il recover il reduce le reverſion al heir, ibid. 

Bar* & feme gage ley per attorny al grand cape & al 
jour bar eſſoin feme fait defaute lefloin adjourne al 
jour feme fait defaute Bar en perſon & feme per At- 
torny diont que feme n'ad riens ſinoun come feme & 
tend arreares ſed demandant ad ſeiſin quia garr l' attorny 
ale per ley gage, Trin. 18 E. 2. 621. 


Ceſſion vide Advomſon. 
Cemitory vide Parſon. 


Quantity de ſervice traverſe, Mich. 17 E. 2. 514. 
Ceſſavit eſt en lew de Avowry, Hill. 17 E. 2. 529. 
Paſch. 18 E. 2. 606, 607. 


Challenge. 


Earle Richmond Plt' vic? eſcr' al baile de Richmond 
que eſt baily & franchiſe le Plt', que ſerve le breve un- 
core eſt bien, Trin. 15 E. 2. 470. 

Al array tamen ſur challenge poet vient de corps le 


| Counte pluis prochein, Trin. 15 E. 2. 470. 


Principal. 


Neſt challenge p procurement licet le party procura 
aſcun de luy aider in ſon droit fi non il fuit procure a 
dire p luy le quel il ad droit ou non ceo coment feſance 
en pays a monſtre lour droit enter vicins & prier lour 
aid en droit, Hill. 12 E. 2. 373. 


Champerte vide Maintenance. 
Chappel vide Adſum. 
Chattels. 


Succeſſor Eveſque n*avera gard ſeiſy per le prede- 
ceſſor, Mich. 6 E. 2. 179. que ſi ne fuit ſeiſy. ä 

Chattle ou choſe veſtu ne ſerra deveſt feme endow 
navera releif eſchy avant, Hill. 3 E. 2. 60. 


Cheſt vide Trunchis. 


Cinque Ports vide Franchis. 
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Clayme que bun. 


Feffor leve fine al feffee, fi ceſty que ad droit ne 
claime deins an & jour il eſt barr coment que ne ſoit aſ- 
cun mutation de poſſeſſion, Trin. E. 2. 248, 249. Et 
vide ibi plead de ne clayme. 

Fine & nonclaime bar eſchet, Hill. 1 1 E. 2. 334. Et 
vide ibidem preſident de le pleading. 

Fuit dit que nonclaym ne bar feme que fuit Covert 
temps del fine, Hill. 12 E. 2. 367. 


Continnall Claime. 


Nonclaime ſur fine & que demandant de plein age, 
fave memory, & deins 4 mers, bien bar, Mich. 19 E. 
2. 629, 630. 

Et pledas per eſtrange eſteant tenant del ter? coment 
nient eins ꝑ Conizee, Mich. 19 E. 2. 629, 630. 


Clergy vide Corone. 
Collution &. Covin. 


En gard en Feffment eſt per Colluſion Seigniour ne 
poit enter, Trin. 4 E. 2. 107. 


En breve fuit pled Plaintiff averr que fuit per Col- 


luſion, Trin. 4 E. 2. 107. 

Sur Colluſion aver quant fuit eſt pled in barr de gard, 
def. monſtra fait quia teſtm̃ ſerra joyne al inqueſt, Trin. 
4 E. 2. 107. | 

Ou Abbe port breve, 8c. & breve p inquir le Col- 
luſion agard breve auxi fuit agard vers Seigniours me- 
diate & immediate pur dower evidence, Trin. 4 E. 2. 
108. 

Feffment avoid per gardian eſtoĩt quant al heir, & il 
teſpondra p le en Coventan ſur Covenant in ley, Paſch. 
18 E. 2. 602, 603, 604. 


Coment Coſin vice Aunceſtor. 


Coyne vide Coron. 
Common. 


Incertaine claime per preſcript? & ne monſtre fait ne 
que appendant Hill. 2 E. 2. 30. 

Dower de Common & breve eſt de libero tenemento, 
Mich. 5 E. 2. 131. title Dower. 

Aſſiſe de libero tenemento al Comon Ley vide title 
Aſſiſe. 

Comoner poet debruſer Foſſe a travers chimin que 
date a ſon Comon, Trin. 5 E. 2. 169. 

Mes ſemble auterment ſi pere leve le Foſſee il ne 
poit eſtre debruſe in temps le fits, Trin. 5 E. 2. 
169. 

Burgeſſes claime Comon pur touts beaſts, Mich. 6 E. 
2. 183,184. Mich. 12 E. 2. 3 58, 359, 360. 

Enſue le nature del terre a que il eſt appendant title 
Auncient demene, Trin. 12 E. 2. 384, 385. 

Claime pur 30. vaches & lour iſſue dun an, Paſch. 
13 E. 2. 405. 

Dower de Common ut de libero tenemento mes ne- 
my aſſiſe, Paſch. 13 E. 2. 405. 

Comon pur touts maners de ſes avers ſans dire appen- 
dant, Mich. 14 E. 2. 410, 411. 


| 
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: Ou touts tenant de vill, ont common in terre A. & A. 
infeffa B. B. aver comon coment A. ne avoit, Mich. 17 E. 
2. 496, 497. 

Approvement del Comon. 


Patcener ne poit approver fans ſa Compan', Mich- 


7 E. 2. 207, 


Coment ceſtuy que approver Joinder le mis vide 
quod permittat, Mich. 14 E. 2.410, 411. 

Home ne poit approver en ceo fait ſon feffor & ou 
Comon per grant, 14 E.2. 3. adjudge. 

Coment pled in Aſſiſe del Common, Mich. 17 E. 2. 
496, 497. | „ 

Coment pleadable in quod permittat, Mich. 14 E. 
2. 410, 411. | 

Comoner ne poit hinder approvement en le fezans 
de 2 nient plus que defaire ceo quant ett fait. 14 E. 
2. fo. 3. 5 

Snr alien part de waſt fi alienee poit improver ſemble 
ceſty ſed vide bene, Trin. 16 E. 2. 488, 489. 

Per uſage de Gavelkind Seignior poet enclore nient 


| obſtante q home & ſes Aunceſtor ont ew Comon, Mich. 
17 E. 2. 508, 509. | 


* Power del Commoner. 


Poit diſturber le Scignior dencloſer le Common 
Paſch. 1 E.2. 6. : 

Poit diſtr' beaſts Dam feſant, Trin. 4 E. 2. 111, 
112. 

Mes nemy le beaſts del Seignior meſme, Trin. 4 E. 2. 
1115 

Autermt ou Seignior ne unque ad peſter, Trin. 4 E. 
2. 11 | 3 

Poit debruſer hedges q̃ incloſa Common fait de novo 
Paſch. 6 E. 2. 197. 198. 

Mes nemy fil ad les continue ans & jours, PaſcHh.s E. 
2. 197, 198. Trin. 5 E. 2. 169, 


C omiſſion, 


Pur reſtore Chaplain le Roy vide title emblemiſn- 
ments, Paſch. 10 E. 2. 312. 

Ceſty que juſtifie diſtreſs & Comon pur lever gents 
de guer pur Eſcoce monſtra ceo, Hill. 17 E. 2. 517. 


Collector vide Account. 
Comon fame. 


Bayliffe poit arreſt pur common fame de murder, &c 
per Stat. Winton, Trin. 1 E. 2. 12. 


Com B. vide Court. 
Confes & avoid vide Ple. 
Confeſſion vide Ple Bſtop. 


D 2 | Condition, 
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Condition. 


Preccdent annex al dower ex aſſenſu patris, Mic.3 E. 
. | | 

Annuity grant tanque grantee avance al benefice quod 
duxerit acceptand & def. monſtre que il eſt marry, Hil. 
7 E. 2. 224. 

Annex pur auter fait livre a meſme le temps & livery 
ſur ambideux, Mich. 8 E. 2. 223. 

Leaſe pur vy ſur condition, ſi leſſee moruſt deins 10 
ans que executors leſſee aver tanque al fine de 10 ans bic, 
Hil. 11 E. 2. 339. 5 
Condition a payer 40 l. ſi ne rend le garde & digeſt al 
plaintiff def. dit que plaintiff avant le jour eux priſt & 
bien, Paſch. 12 E. 2. 379. 

Condition annex ꝓ auter fait liver a mefme le temps, 
Paſch. 14 E. 2. 428, 429. | | 

Bailment de Chartre averr ſur condition fans fait bie, 
Mich. 15 E. 2. 454, 455+ 

Paſture grant pur caſement fi lun toll leaſement Pauter 
poet toll le paſture, Trin. 15 E. 2. 472, 473. 


Conſini caſu, vide caſu. 
Conſolidation, vide Advomſon. 
Conſultation, vide Prohibition. 

Conſtable, vide Office. 

Conſtat, vide Record. 

Conſpiracy. 


Pur Suer execution de ſtatute ſans privity le Coniſee, 
Trin. 3 E. 2. 81, 82. : | 
Ne gilt vers inditors , vide le plea & coment Viffue 
try, Mich. 13 E. 2.401.& Hil. 17 E. 2.547. 
Ou le abettor ne ſerra inquis Conſpiracy gift, Mich. 
17 E. 2. 509, 510. 
Ne giſt ou la party ne acquitt, Mich. 17 E. 2. 509, 
10. 
s Giſt ou plaintiff nonſuy devant apparance en appeale 
coment nul auter acquitt, Paſch. 17 E. 2.536. 


Continuance.. 


Baron & feme font def. al gand cape gage ley al jour 
fuer eſſoin ore le feme ne vient, & baron fuit eſſoin de 
ſervice le Roy & Vefloin allow & judgment ſur def. le 
feme reſpit* tanque, &c. Hil. 17 E. 2. 514. 


Contra formam Collationis. 


Ou Abbot done en frankalmoign alien, Hil.17 E. 2. 
514. 

Giſt vers Succeſſour, 17 E. 2. 10, 11. 

Et vers ceſtui que neſt, Hil. 17 E. 2. 515. 


Contra formam feoſfn', vide ten, 3 E. 2. 


Eſt bien barr in contra formam feoffin adire q le def. 
fuit” ſeiſi puis le limitation, Mich. 3 E. 2. 52. 

Come ſemble giſt pur eſtrang ou auter ſervice en- 
croach, Mich. 3 E. 2. 54, 55 


— — re 


Contribution. 


Breve de contributione facienda le Court & detezans, 
Paſch. 18 E. 2. 604, 605. 

Si lun ne vient uncore lauter reſpondra, Paſch. 18 E. 
2. 604, 605. 

Plea ne ſerra reſom pur fail a droit al tenant & ſi ſoit 


ſerra remand, Mich. 18 E. 2. 573, 574. 


Treſpaſs vers 2. un appear & plaintiff Count, Pauter 
fait defaut conuſance eſt demand quod ſerra fait, Mich. 
18 E. 2. 559, 560. 


Conuſance de Pleas, 
Suffiſt a Challenge al primer jour de plea. 


Nient au primer jour proces vient en Court, Trin. 
u E. 23. 10. 

Bailiff de 5. ports vient puis eſſoin & demand conu- 
ſans & fuit ouſter Paſch. 5 E. 2. 159. 

Grant per William le Conquerour, Paſch. 5 E. 2. 
159. ä 

83 abate en toto quia part deins franchiſe, Mich. 
13 E. 2. 400. : 

Si Roy grant al un franchiſe & puis al auter Leigne 
ſerra prefer, Trin. 15 E. 2.467, 468. | | 

Conuſance demand & iſſue ti ter? deins le franchiſe fi 
trove ſoit deins le franchiſe ils aver, mes fi dehors ils perd 
le franchiſe a touts jours, Trin. 15 E. 2.467, 46B. 

Sur Coniſans grãt le bre origin? neſt liver eins le tran- 
ſcript, Trin. 15 E. 2. 471. | 

Si reſom ſoit ſue & cauſe inſufficient conizans ſerra 
grant arrear come ſemble, Trin. 15 E. 2. 471. 

Ou coniſans de plea eſt un foits grant ſi eſt failer de 
droit & reſo il ne ſerra auterfoits grant, mes ſemble le 
cauſe de failer eſt travers, per les bailiffs, Mich. 17 E. 2. 
507. 508. f 

Ou conizans eſt grãt le Court grant tranſcript de plea 
& coment neſt ſeal eſt bien, & eſt al baillis de purveyer 
ceo & ſi demandant demand oyer & ils nꝰont eſt failer de 
droit, Mich. 17 E. 2,507, 508. 


Conveyance. 


Si un parcener purchaſe del auter per fine ceo defet Ie 
privity iffint que ele ne aver aid de fa ſoer, mes ſi primes 
fait partition & donque levy fine pur eſtre plus ſure 
nemy, Trin. 18 E. 2. 620, 621. 


Copybold. 
Execution ne poet eſtre de Copyhold terres,Paſch.1 E. 


2. 37, 38. 
Feme ne ſerra endow, Paſch. 1 E. 2. 37, 38. 


Coram non Judice, vide Judge. 
Coroner, vide Officer. 
Corone. 


Voluntas pro facto ou attempt overt, Paſch. 15 E. 2. 
463. | 


Corporation. 


LE TABLE 


Corporation. 


Breve d'entry per ſucceſſor Maſter de Hoſpital fur a- 
lien, fon predeceflor ſait ſans aſcent les freres coment que 
ils ne ont Common Seal, Mich. 15 E. 2. 452, 


Corody. 


Aſſiſe de Camera & Corody in Priory ne giſt per cy 
que eſt ſeiſi de ceo fans monſtre fait quia profic? in alieno 
folo. Mich. 1 E. 2.2. 

Mortdaunceſter ne giſt de Corody, mes nuper obiit 
giſt, Mich. 17 E. 2. 503, 504- 

Payment de Corody al un parcenar cſi diſcharge vers 


touts, Mich. 17 E. 2. 503, 504. 
Connt de ſeiſin in dem de Corody bien, Mich. 17 E. 


2. 503, 504. 
Coſenage, vide Aunceſter. 
Covenant. 


Leſſee ouſter per eſcheator pur nonage un H. port 
Covenant vers Leſſor & monſtra le fait & count de nul 
covenant, mes que leſſa, Mich. 3 E. 2. 49, 50. 

Sur covenant a payer rent al eſtrange, Hil. 10 E. 2. 

07. 
[AED al eſtrange ſur leaſe amount a Covenant, Hil. 
10 E. 2. 307. 

Covenant a faire feoffment quant action inter J. S. & 
covenantor try, le action finy per accord def. doit fair le 
feoffment come ſemble, Trin. 13 E. 2. 407. 

Le breve general ſans mention in quel point le damage 
cit aſcertain in le count, Hil. 18 E. 2. 599, 600. 

Home fait done en tail rendant le primer 8 ans un 
Roſe & poſtea 10 li. & moruſt fi le leſſee ſoit ouſter p 
reafon que ceo eſt done per colluſion per gardiana uncore 
leſſee ad remedy per covenant vers le heir coment nul 
auter covenant, Paſch. 18 E. 2. 602, 603,604. 


Count, vide plead. 
Counterple de age, vide Age. 


Counterple de voucher. 


Peremptory al tenant, Hil. 17 E. 2. 515. 

Que tenant in Juris utrum le primer que abate puis 
moruſt ſon predeceſſor, Trin. 1 E. 2. 11. 

In breve de gard que le def. fuit le primer que happa 
le gard Paſch. 2 E. 2. 40, 41. Hil. 3 E. 2. 71. 

Mes ſi vouchee ſoit priſt d' enter en garranty il ſerra 
receive, Hil. 3 E. 2. 71. 

Formedon in reverter & tenant vouch infant deins age 
& monſtre fait, le pere le infant demandant dit que le 
pere ne fuit unque ſeiſi in dem̃ ne en ſervice puis le ſeiſin 
ſon Aunceſter de que ſeiſin il demanda ſemble neſt bien, 
Trin. 4 E. 2. 105. 

Et donque dit q vouchee ne nul de ſes Aunceſters ne 
unque ont rien puis le ſeiſin ceſtui A. que le done & non 
allocatur, Trin. 4 E. 2. 105. 

Et donque dit que vouchee ne nul de ſes Aunceſters ſeiſi 
en dem̃ ne ſervice puis Ic ſei in le donor & iſſue ſur ceo, 
Trin. 4 E. 2. 105. 

Que vouche ne nul de ſes predeceſſors biẽ deins l'equi- 
ty de ſtatute, Mich. 5 E. 2.151. : 

Que tenant aſſign al cy que vouch en dower & el ſurr 


nul Counterplea, Micli. 7 E. 2. 209. 


— 
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Si vouchee enter en garranty gratis & vouch eſt bien 
plea que il eſt le primer que abate, Hil. 9.2 E. 2.291. 

Auterment eſt Sil vient eins per proces, Hil. 9 E. 2. 
291. 

En gard def. vouch ſon grantor eſt bien counterplea 
que nad rien a leſſer puis moruſt le tenant, Paſch. 10 E. 
1 Hil. 11 E. 2.337. Hil. 1 1 E. 2.3 3 5. Mich. 19 E. 2. 

29. 

En formidon en deſcendre ſur don al ſon pere & Co: t 
de ſeiſin ſon pere, tenant vouch demandant le counter- 
plead que vouche ne nul de ſes Aunceſters rien ont en 
dem ne ſervice, &c. puis ſeiſin le donee & iſſue ſur cco 
Trin. 12 E. 2.391. Mich. 15 E.2. 447. ; 

Bon Count en Dower que tenant enter Þ le baron $i 
vouch eſtrange, Mich. 14 E. 2. 449. 

In cafe de avowſon cybien come tef, Mich. 17 E. 2. 
511, 512. 

Home vouch & monſtre cauſe per fait A. aunceſter un- 
core counterplea ſerra generalment que il ne nul aunce- 
ſter, Mich. 17 E. 2. 511,572. | 

Vouch per reaſon de fait de mannor de Raveriſſee ou 
mannor de Plery eſt bien ove averment que eſt compris 


deins le fait. Et nota ceo averrment fait puis exception, 
Mich. 8 E. 2. 252. 


Counterplea de garr, vide proc &. amercement. 


Ceſtui que counterplead garranty ne poet prier IC-CX 
tent coment eſt trop? haut ou cy que ad vouch per reaſon 
de reverſion poet apres vouch per reaſon de fait, Mich. 
18 E.2.252, . 

Jeo vouch A. per fait ſon pere jeo puis luy lyer per 
fait auter Aunceſter, Mich. 17 E. 2. 497, 498. : 

Mes ſi quant il vient il demand que aves le lyer & jeo 
mitt lyer d'un Aunceſter jeo ne apres mettra avant lie w 
de auter, Mich. 17 E. 2.497, 498. 

En Jur utrum, Mich. 17 E. 2. 515. 


Counterplea de reſceit. 


Un pria d eſtre receive demandant voile aver que jour 
de defaut il ad fee & nient allow, mes pleadra al jour 
del breve quer', Mich. 5 E. 2. 150. | 

Que tenant ad fee jour del breve, Mich. 17 E. 2, 
2. 499. | 

Un pry de eſtre receive quia ceſtui que fait detaut nad 
que de ſon leaſe, n'elt plea que leſſor infant, Hil. 18 E, 
594, 595» 

Counterplea deayd. 

Ayd pria de luy en rem ſur devite al tenant pur vy 
rem? en fee bien que ceſtui que deviſa ad que pur vy, 
Mich. 13 E. 2. 397, 398. 

Uncore reporter fait un quere quia ceo va en deſtruc- 
tion del remainder, Mich. 13 E. 2. 397, 398. | 
En cas de parceners ne gilt per demandant a defet le 
privity, Trin. 18 E. 2. 620, 621. 


County Palatine, vide Franchiſe. 
Courts Par. 


82 
Banco Regis. 


Paſch. 2 E.2. 41. ouſuit in Banco Regis (come ſem- 
ble) en appell fuit devant corps le Roy ſcilicet, fac ſar 
reconiz in Banco Regis, Anno 15 E. 1. & proc' fait pur 
reconiz, Anno 15. mes ils mitt un de Anno 14 E. 1. un- 


core Court Predeceſſor. PS 
F. Ceſty? 
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Ceſtui que eſt en Banco Regis eſt devant le Roy que 
eſt ouſter touts & nous (les Juſtices) repreſent le corps 
le Roy iſſint que quant gue ili en le Chancery & en le 
Treffory ils prender per main ſans auter garranty, Paſch. 
2. 477. 

Proc devant juſtices de Oyer treſpaſs, &c. remo- 
veable en Banco Regis cybien devant come puis judge- 
ment & judgment pry la & errours alledge in arreſt de 
judgment. Hil. 17 E. 2. 528. 

Quo Warrauto in cyre in Gerneſey Tſland & remove 
icy & proceed hic, Hil. 17 E. 2.530. 

Eſcry al Chancery de ſcaver ſi gardians de P. ont com- 
mon, vide appeal, Paſch. 17 E. 2. 534. 


Common Bank, 


Ou Common Ban!: poet tener plea ſans original, vide 
title Action ſur le, &c. Suggeſtion. 


Chancery ſup Exchequer. 


Barons ne ſont ly de certifier Auncient demene ſur 
bill le Chief Juſtice del Common Bank enſeal, mes per 
bre ve le Court ils ſont, Paſch. 8 E. 2. 277. 


Court Leete. 


Seigniour de Leet enfeoffa un rendant 5 f. pur touts 
ſectis & demands il ne poet en apres avower pur ſuit a 
Leet, Mich. 7 E. 2. 204. Paſch. 8 E. 2. 276, 277. 

Suit al Lect neſt due per reſon de foil, mes reſeancy del 
perſon, & ett dit que ſeigniour ne poet diſcharge ceo, 
Mich. 7 E. 2. 204 

Ley de Leet ett que cheſcun que ad eſtre demurrant 
an jour deins lect viendr', Mich. 17 E. 2. 204. Paſch. 
8 E. 2. 276, 277. 

Manner de vener al Leet travers & que deins Leet al 
aſcun purpoſes, Trin. 11 E. 2. 345. 

Amerciament pur brac?, &c. le Aſſiſe eſt amerce Se- 
niour diſtrain de common droit, Paſch, 13 E. 2, 404, 


405. R : 
Leet al un uncore Pamerciament ſur ſes tenants poct 


eſtre al auter, Paſch. 13 E.2.404,405. 
Boris Alders ne preſent nuſance & per ufage de Leet 


24. Jure d'inquire que trove & les Boris Alders amerce 
pur lour concealment, Hil. 17 E. 2. 520, 521. | 


Court Baron. 


Coment nul ſuit al Court uncore le tenant eſt juſtifia- 


ble in Court le Mannor cy long come Seigniory remain 
coment al frankalmoign auterment quant Seignioury 
meſme eſt ale, Mich. 18 E. 2. 570, 571. 


Curie Amicus, & Office de Court. 


Amicus Curiz & office de Court ou un Court prendra 


notice de proccedings, Trin. 11 E. 2. 15. 
En pticular Actiõs in auter Court hic title faits, Trin. 


10 E. 2. 1 5. detinue, Paſch. 2 E. 2.41. 


Cuſtome. 
Nuper Obiit inter males 1nLinc' n'eſt bien ſans mon- 
fire enter queux de partiers, Mich. 18 F. 2.573. 
Coment cuſtome que terre deviſable plead, Trin. 
12 E. 2. 382, 383. 
Cuſtome que 3 iſſues per 3 ventrers departira, Hil. 


12 E. 2. 368. : 
Cuſtome alledge pur ſcigniour pur aver denar' p che- 
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Et ceo bien coment un en un meſc 
brew avant, Hil. 12 E. 2.368, 
Cuſtome per vil ne detet le Common Ley, mes Cu- 
ſtome per tout le Count, Mich. 7 E. 2. 212. 

Dower de moity feme alledge Cuſtome de pais que te- 
nant en ſocage & de tenants in ſocage dames per uſa ge 
ſont dowable de moity & quia ne poct alledge uſage de 
terres en demand fuit nonſue, Trin. 7 E. 2.236, . 

Auterment ſi fuit alledge p tout terres come Kent, &c. 
Trin. 7 E. 2. 236, 237. 

Breve de poſſeſſion ne giſt ou touts terres deviſcable 
deins le Burgh* coment ters en queſtion nict deviſe quia 
intendment que pur plus part ters in borows deviſcable, 
Mich. 8 E. 2. 255. 

Nuper obiit de ters de partibus fi tenant monſtre que 
ſont tenant in Chre demandant ne ſerra receive adire que 
foat departibles ſans dire de parties, Mich. 8 E. 2.255. 

Cuſtome in auncient demene a diſallower eſſoin de 
ſervice le Roy mal', Mich. 10 E. 2. 299. 

Iſſint ſemble a doner judgement ſur defaut ſans de- 
mand les parties nient obſtante confirm le Roy, Mich. 
10 E. 2. 299, 


— —— 


tenant ne ungqu 2 


C uſtoms Service. 


Tenant en tail poet aver breve de Cuſtome & ſervice, 
Hil. 2 E. 2. 26, 27. | 

Mes ne poit joir:der le mis a try per grand Aſſiſe, Hil, 
2 E. 2. 26, 27. 

Nul poet aver bt̃e de cuſtomes & ſervices in le droit ꝗᷓ 
vel eſtre termin ꝑ grand Aſſiſc forſque ceftui que de clier 
droit purr parler, Hil. 2 E. 2. 26, 27. 

Mes auterment ou eſt mixt ove poſſeſſion & ſi count 
de ſeiſin le demandant eſt en le debet nient & le ſolet, 
Hil. 2 E. 2. 26, 27. 

Et la count al dam̃ ou eſt de ſon ſeiſin, Hil. 2 E. 2. 
26,27. 

Ceſtui que port luy ſuppoſc hors de poſſeſſion, Trin. 
8 E. 2. 280, 281, 282. 

Ideo que fi rec' & ans paſſe puis judgement ſi poit di- 
ſtrain, Trin. 8 E. 2. 280,281,282. 

Nonſuit l'un demandant quant eſt de ambideux, vide 
Nonſuit. 

Ou demandant alledge ſeiſi p defendant, &c. def. ne 
joinder le mis ſans reſp' le ſeiſin, title ſeiſin, Trin. 17 E. 


2. 547, 548, 549. 
Cuſtome in Gavelkind. 


Per account, Paſch. 18 E. 2.610, 6IT. 

Avower quia cuſtome in Gavelkind de aver account 
& ſeigniour a lever, &c. a que def. come gardian ac- 
count & fuit in arrear neſt plea que ne fuit gardian, 
oy fi account, Paſch. 18 E. 2.610, 611. 


Cui in Vita, vide Tryal. 


Cui in vita en le entry fault virum ſum uncore bien 
pur ceo que fuit noſme bar? avant, Mich. 17 E. 2. 


500. 

De alien S. bar? K. que heir A. dit que K. luy infeoffa 
ove garranty le demandant dit que K. n'ad rien puis a- 
lien le baron & ceo bien plea ſerra reſponder al garanty, 
Mich. 8 E. 2. 569. 

Cui in vita de demiſe Robert baron a Kath. John te- 
nant vouch, John vouchee plead que K. en fa vivote en- 
feoffa John ove garranty ceo neſt plea ti non que dit que 


ſcun tenant que brew & a diſtrain fans Iyer ſeiſin bien, puis le demiſe a John K. enfeoffa, & c. Mich. 19 E. 2. 


Hil. 12 E. 2. 368. 
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Coment moruſt le baron ſerra try ſi ſur proofe baron 


trove eſt en vy feme ſerra bar durant vy le bar“ Mich. | 


2. L 2. 

Feme bar de Cui in vita quia le baron prove en vy 
aver Cui in vita quant eſt moruſt come ſemble, Mich. 
21 

Ne giſt de Corody ou profit a prender, Hil. 2 E. 
En breve de formidon ſur frankmarr' ne beſoign 
mre de q done, Paſch. 2 E. 2. 41. Hill. 3 E. 2. fo. 74, 


on 


, 


Donee en frankmarr' avant Statut le bar' eſtoit mort 
priſt 2. bar' que alien devant le Stat baron & feme 
moruſt Viſſue port Cui in vita quere Mich. 3 E. 2. 50. 

Cui in vita tenant dit que Baron ad rien il poit leaſe 
fr. Hil' 3 E. 2. 75. 

Forme de breve ꝓ feme & ſa 2. baron quant, Mich. 
4 E. 2. 90. 

Forme de plead ou tenant plead fait le feme dum ſola 
in harr quel in verity fuit void ꝓ want de ſeiſin, Mich. 
4 E. 2. 90. | 

Forme de breve ou Feme clayma tayle, Mich. 4 E. 2. 
96. Mich. 5 E. 2. 133, 134. 

Si extend al alienation avant Stat? que ſemble nemy 
Mich. 5 E. 2. 151, 152. Hil. 8 E. 2. 264, 265. 

Bien bar que feme n'aver riens fi non come feme Pas, 
5 E. 2. 165. | 

Cui in vita def, plead recovery in Ceſſavit per de- 
faut vers le demandant & fon baron & fuit chace a mre 
ſon droit & demandant ad oyer del primer breve, Hil. 
6E. ,.. 

Cui in vita quod clam? eſſe jus & heredit exception 
pris que ele ad de tenant iſſint doit eſtre quod clan!” eſſe 
jus ex dono demandant monſtre que ad per diſcent, 
Trin. 6 E. 2. 199. 

Cui in vita tenant plead que recover per Aſſiſe vers 
baron & feme demandant dit 9 enter per fa baron preſt, 
6 E. 2. 199. 

Terres ſont done al baron & feme & A. & lesheirs A. 
A. releaſe al feme in fee le baron alien, feme ne poet 
aver Cui in vita quod clamat eſſe jus de dono R. mes 
ut jus & hereditat? & maintaine ceo per ſpecial matter, 
Mich. 7 E. 2. 215. 

Cui in vita tenant plead que feme ne fuit ſeiſi puis 
leſtat Glouc? & fuit chace a dire puis limitation del 
breve, Hil. 8 E. 264, 265. | 

Sur Cui in vita per fits primer baron ſur alien le 2. co- 
ment 2. eſt in vy, Mich. 10 E. 2. 306. 

Sur Cui in vita tenant plead tine le mere le demandit 
& repriſal d'intaile a luy judgment de breve, Paſch. 
10 E. 2. 313. 

Plea que lou breve ſuppoſe entre per baron que baron 
livera les terres a tenir in noſme de purparty iſſint ne 
entre per leaſe & les pur demandant que entre p leaſe 
priſt, Paſch. 10 E. 2. 314. | 

Per Senior vers tenant, Mich. 12 E. 2. 365. 

Baron & feme vouch, perd? p defaut le feme ne poet 
aver Cui in vita, Mich. 15 E. 2. 449. 

Per feme tenant in taile, & c. ex demiſſione & ne dit 
ex dono & breve agard bien, Hil. 14 E. 2. 419. 

Bon ple que demandant rien ad niſi come feme, Hil. 
14 E.2.419, & Paſch. 18 E. 2.606. 


D. 
Damages vide uncore preſt en pled Replevin. 


Q home Count a Dam' en breve de cuſtomes 
vide Cuſtoms, Hil. 2 E. 2. 26, 27. 

Averment pur dam' in nuper obiit vide nuper obiit, 
Trin. 7 E. 2. 237. 

Tenant dit preſt a rend dower, demandant pria dam 
quia tenant cfloin, Mich. 12 E. 2. 365. 

Vide Quare Impedit, Mich. 12 E.2. 365. 

Dett pur blee dam' diminiſh per le Court, Hil. 12 E. 
2.375. 

Dett Plaintiff recover plus dam' que il Count pur 
_— le dett per Defendant puis ple plead, Paſch. 1 2 E. 
2. 380. 

En treſpaſſe home recover le value & les aut? dama- 
ges, Hil. 14 E. 2. 417,418. 

Pendant le breve cn monſtraverunt, Hil, 14 E. 2.422, 
3 
Execution pur Dam' en Dower per clegit de quel 
terres, Mich. 17 E. 2. 505. 

Home ne recover plus dam' per verdict que il Count, 
Hil. 17 E. 2. 523. 

En Aſſiſe tout dam' leve de tenant quant & quel 
fuit Com ley, Mich. 18 E. 2. 572. 

Si tenant poit monttre que diſſeſor ad ſuffice il ſerra 
charge pro rata, Mich. 18 E. 2. 572. 


Damage feſant. 


Beaſts le Seigniour del foil ditic ꝓ ceſty que ad ſole 
paſt' Trin. 1 E. 2. fo. 17. 

Ferret ou Netts ne poit eſtre diſtr hors 4c garr' non 
obſtant qͥ ils ou les homes treſpaſſors fucreni view deins 
le garren? Trin 1 E. 2. 18. 

Semble que deins lour mannor auterment de Chi val 
ou beaſt que fua. | 


Deane & Chapter. 


Eft gardian de ſpirituality en temps vacation, Mich. 
17 E. 2. 502, 503. 

Et ils appoint office ſouth ſeale, Mich. 17 E. 2. 302, 
503. 

Action vers Deane jades garden de ſpirituality bien 
Mich. 17 E. 2, 4. fo. 502, 503. | 

Le Roy eſcript al gardian le ſpiritualities generalment 

Mich. 17 E. 2. 502, 503. 

Deane ſole fait leaſe de terres de Dn. & Chapt? & 
terme expire ad quem terminum preteriit ne giſt, 
Mich. 17 E. 2. 556, 557. 


Declaration vide Pleader. 
Defuut vide Apparance. 
Defeaſance. 


Releaſe ſur Covent deſtre fait ꝓ fait liverer a meſir* 
le temps bien, Mich. 4 E. 2. 95, 96. 


E Defence. 
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Defence. 


Treſpaſſe de Battery def. defenda tort & force, &c. 
mes ne fait plein defence & bien quia pled villenage en 
Plaintiff, Trin. 13 E. 2. 408. 

Defence eſt pur ſervice le Court, Trin 13 E. 2. 
408. 


Departure. 


Vide garr' entre en garr', Hil. 11 E. 2. 335 

En deſpite de Court eſt peremptory, Mich. 12 E. 2. 

5 
: Guia ne poit eſtre intend q il poet ſaver le def. Mich. 
19 E. 2. 626. vide Paſch. & Trin. 14 E. 2. 434. 
Quare Impedit eſt liver a large. 
En Coſenage al nifi prius tenant chalenge le Jury & 
ils try & Jure & quant ils revient a dire lour verdict te- 
nant fait defaute per que parol adjorne & eſſoin ject 
pur tenant de ſervicio Regis & quia le defaut eſt depar- 
tir in deſpit del Court demandant ad judgment, Trin. 
12 E. 2. 390, 391. Mich. 19 E. 2. 626. ſimile. 

Avowant imparle & ne revient ceo eſt departir, &c. 
Hil. 14 E. 2. 417, 418. & dam done. 


Deputy vide Office & Servant. 


Major de Londres reſpondra p eſcape ou il appoint 
le gardian removeable a ſon volunt autermt nemy, 


Mich. 5 E. 2. 138. 
Dett. 


Vers Maſter pur contract le ſervant quant le choſe 
vient al uſe le Maſter, Trin. 4 E. 2. 105, 106. 

Iffint vers Abbe p contract le Moigne ou vient al uſe 
le meſon, Trin. 4 E. 2. 105, 106. 

Vers pledge ſans fait, Trin. 7 E. 2. 242. title 
Baile. 

Dett pur 30. quarters de blee le def. pled infancy & 
trove vers luy & lenqueſt fuit charge del value que dant 
q vault 3 f. le quarter temps del contract & 12 5. temps 
del payment & Judgment que recover 18 J. viz, le price 
al temps del payment & dam? & nient blee, Hil. 12 E. 2. 
375. | 
Def. in dett dedit ſon fait & iſſue joine & poſt fait 
def. & demandant recover, Paſch. 12 E. 2. 380. Mich. 
13 E. 2. 400. 

Dett ſur obligation & ſur auter contract nient ſon fait 
pled al un & nul debet al auter & al ve. fac. Def. fait 
defaut & eſt al primer ifſue diſtr* ad audiend' Judic' & 
quant al aut? als ve. fac. agard a quel jour il fait auter 
foits defaut. quant al obligation PIt? recover & ad enqueſt 
ꝓ Def. quant al auter, Hil. 13 E. 2. 403. 

Dett Def. pled acquittance & puis fait Defaute & 
Plt ad judgment, Mich. 15 E. 2. 457. b. 


Dett ſans Specialty. 
Et Defendant pria que le ſuit ſoit examine a fa pill 


& que Plainti nad ſuit priſt il priſt riens per fon breve, 
Mich. 18 E. 2. 582, 


628, 629, 
p 


Detinue de fait. 


Def. monſtre que Plaintiff deſchira ceo & que el port 
treſpaſſe p ceo que eſt pendant & ſeich fait ſi fuit tie] plea 


1 E. 2. 41. 


Detinue de chartre bailment eſt traverſable, Trin. 
3 E. 2. 78. 

De argent en box enſcale, Hil. 6 E. 2. 192. 

Forme de Count en detin eſcripts, Paſch. 8 E. 2. 
270, 271. 

En Detinue Count ſur bailment a redeliver def. dit 
que fuer deliver a receiver deniers due ſur eux & ex pend 
& liver ouſt ſans ceo que baile a redeliver & neſt plea 
ſans dire le quel receive les deniers, Paſch. 8 E. 2. 270, 
271. 

Si Coffer enſeire ſoit baille a moy en que ſont Juells & 
larons en le nuyt moy robbe & empriſt & ceo ne ſue char- 
geable, Paſch. 8 E. 2. 275. 

Auterint fi Juells fuer livres a moy & Jeo mis en ciſt 
Paſch. 8 E. 2. 275. x 

Bailmt averre eſtre ſur condition ſans fait bien, Mich. 
15 E. 2.454, 455+ 

Count de bailment a B. puis que moruſt biens devient 
al maines C. n'eſt bien ſans monſtre coment Devient ou 
que C. Def. eſt privy come executor ou auterment a B. 
Trin. 16 E. 2. 490, 491. 

Mes detinue de Chartres vers feme per heir le baron 
eſt bien ut dicitur, Trin. 16 E. 2. 490, 491. 

Def. monſire Livery ſur auter condition (del eſcripts) 
que Plaintiff monſtre & monſtra fait de Chartre de bail- 
mt ſerra reſpond cybien come le detinue, Paſch. 17 E. 
2. 546. Mich. 17 E. 2. 513. 


Devaſtavit vide Aſſetts. 
Dignity vide Noſae. 
Diſagreement vide Agreement. 
Dies datus vide continuance. 


Diſcent. 


Pere fits & file de demy ſanke le pere moruſt (cif; 
le fits enter & moruſt ſans Iſſue les uncle ou Scigniour p 
eſcheat aver le ter? plus toſt que le file, Mich. 5 E.2. 147, 
148. | 

Mes fi demand le ſeiſin le pere auterment, Mich. 5 E. 
2. 147, 148. 

1 fratris ne tient de ter taile, Mich, 5 E. 2. 147, 
148. | 

Ou terre diſcender al heir de part le mere & ou nemy 
Paſch. 12 E. 2.380. 

Pere moruſt fon eigne fits ouſt? le mere, Eſtrang' ent”, 
puiſne poit aver Mortdaunceſtor mes aver Judgment 
1 tanque ſon frere revient, Mich. 15 E. 2. 457, 
458. 

Eſt auncien ley que poſſeſſion le frere fait ſoer 
det entire ſanke heire, Mich. 19 E. 2. fo. 628, 
629. 

Poſſeſſio fratris ne fair ſoer heire en caſe de tayle, 
Mich. 19 E. 2. 628, 629. 

Ou parceners per divers ventres enherit' & font 
purparty & lun moruſt Jauters ferra fon heir pur le 
privity que un foits fuit concorder, Mich, 19 E. 2. 


Qu 


5 
+ 
2 
REO 
25 8 


> * * 


LE TABLE. 


Ou file de demy ſank port droit de ſeiſin le pere ſi el 
fra mention d' eigne frere que ſurveſque, Mich. 19 E. 2. 
628, 629. 


= 


Diſceit. 


Diſceit pur faux protection plaintiff ne poet averr, que 
def. ne proficiſce br contra teſtimonium del Captain en 
que gard, Trin. 9 E. 2. 293, 294. 

Vic' retorn diſtreſs ſervy ou ne fuit ꝑ que meſne fore- 
judge, & il vient en B. & pria remedy & fuit deny, vide 
Hil. 12 E. 2. 372. Nota le breve fuit pry en Com' B. 

L' un ſom̃ vient examine hic proceſs. 

Ou un que avoit que moity levy fine del entire in diſ- 
c*it, Paſch. 4 E. 2. 104. Trin. 7 E. 2. 245,246. 

Et diſceit port p ceſtui que ad lauter moity avãt q eſt 
ouſter, Paſch. 4 E. 2. 104. Trin. 7 E. 2. 245, 246. 

Diſceit ne giſt per ceſtuĩ que eſt impriſon que perd per 
defaut fi fuir Bm bien, Paſch. 4 E. 2. 104. 

Demandant & tenant ſoy mitt en arbitrement per in- 
denture & nient obſtante demandant proceed in bank & 
recover, le tenant port breve de diſceit, & non alloca- 
tur, Trin. 5 E. 2. 172, 173. 

Diſceit pur ſuer monſtravit de compoto vers luy lou 
reverꝰ il ad terres def. voil aver dit que plaintiffn ad ſuf- 
ficiant & fuit chace adire ſi ad terres, Mich, 7 E. 2.214. 

Ex ecutor de fine diſturb per ſuggeſtion que cy nad q 
moity levy fine de tout, Trin. 7 E. 2.245, 246. 

Ou le heir aver remedy & quel, pur diſceit in temps 
del aunceſtry, Trin. 7 E. 2. 245, 246. 

Diſceit pur faux getter de protection & form de Cont 
tres bon, Trin. 9 E. 2. 293,294. 

Vouchee plead & fait defaut & petit cape agard a 
quel jour vic? retorn le terre pris & le vouchee ſummon, 
mes fauxment vouchee ſur ceo in Common Bank pria 
breve de deſceit, mes ne fuit grant quia ad certain jour 
prefix a quel il fail, Trin. 12 E. 2. 390. 

Breve vers baron & feme, le baron vient en perſon le 
feme per attorney & quia garranty diſcordant le appa- 
rance refuſe ſi diſceit giſt quia del apparance le bar', Hil, 
18 E. 2. 587. 


Diſcontinuance de Eſtate. 


Diſcontinue ne poet eſtre de Corody, Hil 2 E. 
2 


2. 34. 

Per grant fort ne poet eſtre fait al tierce perſon auter- 
ment ſur done, Hil. 3 E. 2. 62. per Weſt'. 

Tenant in Frank- marriage aſſigne dower & puis 
grant le reverſion in fee & moruſt fans iſſue en formids 
en reverter ſemble que le grantee ne ſetra receive ſur def. 
Je tenant en dower quia nad eſtat, Hil. 3 E. 2. 62. 

Per grant de reverſion ſur eſtate pur vy per bar nul 
diſcontinuance, Mich. 5 E. 2. 144, 145. 

Baron grant Seignioury le feme tenant attorne & pay 
le rent ceo neſt diſcontinuance, Hil. 12 E. 2. 371. 

Tenant in tail reverſion ouſter de Seignioury eſt for- 
juge al ſuit le tenant del terre & moruſt, le iſſue ne poet 
diſtrainer a defet le judgement uncore ſtatute ne done le 
forejudge in le caſe, Hil. 14 E. 2. 415, 416. 

A. tenant en tail con? ſtatut que eſt extend, A. moruſt 
ſon iſſue ne poet enter, mes avera Scire facias, Paſch. 
15 E. 2. 465, 466. 

Tenant en tail con' le terr a Iſabel & ſes heirs ove gar- 
ranty, & moruſt, ceo neſt diſcontinuans tanque entre ou 
execution del fine, mes ſi tenant en tail continue ſeiſin 
& moruſt, Viſſue eſt remitt, Trin. 17 E. 2.551, 552. 


— 


34. 
Ne giſt de choſe de que Cui in vita ne giſt, Hil. 2 E. 


Diſcontinuance de Proceſs. 
Vide jour in Court. 


Debt robe & argent & in le diſtreſſe le robe omitt ces 
neſt diſcontinuans, Mich. 3 E. 2. 57. 

Raviſhment vers divers le plea fuit diſcontinue vers 
3 uncore il proceeder vers Pauters, Mich. 6 E. 2. 
182. | 

Præcipe de 15 acres tenant vouch de 10. A. A. vouch 
B. del 19.B.enter en garranty & moruſt reſummons fuit 
del 10 acres vers vouchee que alledge diſcontin, Paſch. 
10 E. 2. 314. 

Breve de account le plaintiff Abbe fuit noſme per 
Chrn noſme, mes le Roll & proceſs fuit ſans 
Chrn noſme ideo fuit diſcontinue, Hil. 12 E. 2. 368, 
369. RE. | : 

Mes ſi Pexigent uſt eſtre mal tantum & le inrolment 
bien accordant al originaln*ad eſtre diſcontinuis ibm 
per removement de pleas ſont diſcontinue, Trin. 16 E. 
2. 484,485,586. | 

Dower de 3 Mannors grand cape agard, vic' retorne 
breve ſervy quant al un mannor & rien dit al reſidue, & 
tenant fuit chace a reſponder a ceo que il avoit jour, 
Mich. 17 E. 2: 512. 

Amend per plea del party, Paſch. 17 E. 2. 533. 

Jour done al Jury & nul proceſs ne parties eti error, 
Paſch. 17 E. 2.537. 


Diſcretion, vide Judge. 
Diſclaimer. 


Tenant diſclaim le demandant poet enter, Hil. 2 E 
26, 27. 

Tenant poet diſclaim en breve de Cuſtoms & Services 
Hil. 2 E. 2. 26, 27. | 

Mes eſt bien counterplea que demandant ad que q vy, 
Hil. 2 E. 2. 26, 27. 

A. & B. jointenants & al heirs A. diſclaim per A. in 
avowry ne dona le droit de diſclaim, Mich. 4 E. 2. 
97, 8. | | 

Difclaim en breve demeſne perd les ſervices, Trin 
4 E. 2. 113, 114. a : 

Mes Seigniour in frankalmoigne ne poct diſclaime, 
Paſch. 9 E. 2. 292, 

4 diſclaim & uncore puis receive, Hil. 10 E. 2. 
308. . 
Feme covert diſclaim & le baron plead, Hil. 10 E. 2. 
310. 

Def. in formidon diſclaima forſque come gardian Þ 
nurture, demandant maintain que eſt tenant ceo ne poet 
enter per ſa diſclaim, Paſch. 11 E. 2. 344. 

Per ceſtui que fait defaut avant defaut fave, Mich. 
12 E. 2. 358. 

Seigniour meſne & tenant fi Seigniour avow ſur te- 
nant il poet diſclaimer & n' ad auter remedy come ſem- 
ble ſi Seigniour ad ew ſeiſin per luy come per verrey te- 
uant, Trin. 17 E. 2. 547,548,549. 

Vide que diſclaimer en avowry ne done title al terre fi 
Seigniour avow ſur tenant come ſemble, Trin. 17 E. 2. 
547,548,549. | . | 

Meſne ne poet diſclaimer, Trin. 17 E. 2.547, 548, 
459. 

Tenant in tail ne poet diſclaimer, Trin. 17 E. 2. 5 47, 


548,549. 
F Difeiſen. 
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Diſeiſin. 


S tenant a volunt ſoit diſturb de Common, leſſor a- 
vera aſſiſe, Trin. 1 E. 2. 12. 

Diſſeiſin ou enter per recovery hic breve act de party, 
Trin. 1 E. 2. 14. | 

Reteiner de rent eſt diſſeiſin de rent, Mich. 14 E. 2. 
409, 410. 5 

Cy que diſturb owner del ſoil per main overer eſt diſ- 
ſeiſor, Mich. 14 E. 2. 409, 410. | 

Counterplead de Aſſiſe de ret ſeck eſt diſſeiſin, Mich. 
14 E. 2. 409, 410. | : 

Diſſeiſin de terre ne poet eſtre ſans ouſter le tenant , 
Mich. 14 E. 2. 409, 410. 

A. port entre vers B. & C. que font defaut D. recover 
come in reverſion de B. ſans pler de C. & A. recover C. 
aver aſſiſe vers A. Paſch. 18 E. 2. 600, 601. 


Diſtreſſe, vide Damage feſant. 
Levant &. Couchant. 


Seigniour ne poet diſtrain le avers le tenant hoxs del 
tenancy en lew ou tenant ad Common appendant, Hil. 
2 E. 2. 68. 

” Bicns de gueſt paſturant in terres le hoſtry coment que 
divers jours la ne ſont diſtrainable pur rent, Trin. 17 E. 
2. 555 556. NS 

Avers dammage feſant eſcape en auter lew, Seignior 
poet purſuer, &c. Mich. 18 E. 2. 563. 

Per eſcape ne poet eſtre diſtrain, Hil. 18 E. 2. 
592. ; 

Ou preſcrib? pur diſtreſs, vide title preſcription. 

Ou nul auter remedy diſtreſs intend, Paſch. 4 E. 2. 
102, 103. 


uenx choſes poet eſtre diſtrain. 


Seigniour avow diſtreſs de fuſil & le cluſe de molin 
& 2 tendrils pur rent le molin & alledge que ne poet tro- 
ver auter diſtreſs & adm, Mich. 2 E. 2. 24, 25. 

Bleesne poet eſtre diſtrain pur rent fine ſont en Cha- 
retts, Mich. 5 E. 2. 136, 137, 138. 

Action pur prender boves lou fuer vaches del carue 
mal, Hil. 5 E. 2. 157. 

Avers eſcape per Seigniour quant ne ſont per gard, 
Paſch. 6 E. 2. 197. 

Tenant perveivour le ſeigniour drive les avers in le 
Royal Chemin hors del fee, uncore ſeigniour poit diſtr, 

Mich. 8 E. 2. 257. 

Apres fealty tender Seigniour ne poit diſtrain ſans no- 
vel requeſt, Mich. 6 E. 2. 182, 183. 

Home ne poet prender diſtreſs pur ſeveral rents, Hil, 
11 E. 2. 337. 


Double plea. 


Dower non-ten' apart & al reſidue ne unque accouple 
bien plea, Paſch. 2 E. 2. 37, 38. 

Fait del Uncle & Aunt mis avant in barr per lour 
garranty & demandant mis a reſponder, Mich. 4 E. 
2. 93. 

Iſſint poet eſtre vouch, Mich. 4 E. 2. 93. 

Mes ſi deux clauſes de garranty en un fait il tiender 
al un, Mich. 4 E. 2. 94. 

Fait a ten' per grant ſal vo forrein ſervice & puis levy 
fine al feoffee per auter heir le feoffor a tenir ambideux 
per ſervice en le fait & le ſpecify le ſervice enter queux 
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neſt contain en avowry pur ſuit party rely ſur ambideux 
faits, Paſch. 4 E. 2. 99, 100. 

A vow pur rent- ſervice & allege auxi clauſe de diſtres 
neſt double, Mich. 5 E. 2. 136, 137. 
Ou Roy Count de divers preſentments in Quare Impe- 
dit de avowſon ingroſs def. reſpondra touts, Mich. 5 E. 
2.140, 141,142. | 

Demurr' ſur fait de aſſent le pere & iſſue fi fitz endow 
mes nul challenge pris, Trin. 8 E.2.27$, 279. 

Un diſtreſs ne poet eſtre avow per deux rents fur di- 
vers faits, Hil. 11 E. 2.337. 

Fait ſingle per proteſtation, Hil. 12 E. 2. 


Double plea quant ne poet aver Pun ſans l'auter, viz, 
Jointenancy & taile, Trin. 13 E. 2. 406. 

Double plea pur le double intendment, Paſch. & Trin. 
14 E. 2. 434. 

Title al rent per un fait & al diſtreſs per auter n'eſt 
double, Mich. 15 E. 2. 453, 451. 

Fait & releaſe & rely ſur le releaſe neſt double plca, 
Trin. 15 E. 2. 471. 

Avow quia plaintiff fait divers defauts & divers at- 
tachments, &c. mal, Paſch. 17 E. 2. 533, 534. 

Vide title appeal ou appellant alledge que appellec 
fuit indite & ad Certiorari primes al Coron' poſtea al 
gardians de peace de certifier inditement, Paſch. 17 E. 
2. 534. 

Gow pleas ne ſerra ou un va a tout, Mich. 18 E. 2. 
565,566, 567. 

Seigniour ad ſeiſin de part del rent del feoffee il poit 
avower pur le intire a monſtre ſeiſin del part per feoffee 
& reſidue per feoffor, Mich. 18 E. 2. 578, 579. 

Seiſin & fait de feoffinent plead in breve de ſect ad 
molend inum neſt double quia purſuant, Hil. 18 E. 2. 
595, 596. 

Præcipe vers A. & B. A. fait defaute B. priſt Ven- 
tire tenancy demandant dit que fuer tenants in common 
jour de breve & pria ſeiſin del moity & tient ſe al defaut, 
quant al un moity B. gage ley al auter que ſole-tenant, 
Paſch. 18 E. 2.604. 

Que fi trove ſole-tenant fi breve abate ibidem ſemble 
quenon. 


Dower al Common Ley, vide Voucher. 


Vy le baron alledge monſtra ou mort ceo Ley intend 
en vy potius que moruſt, Peſch. 1 E. 2. 6. 

Demandant de tient corps le infant il ne recover dower 
cy long come detain, mes neſt plead in barre, mes que 
eſt priit a rend dower ſi feme voit render le corps, Paſch. 
1 E. 2. 6. 

Home ſeiſi de reverſion d'un eſtate pur vy in B. & de 
terres in poſſeſſion, feme eltoit dowable le home lui en- 
dow leſſee pur vy moruſt, le feme port dower vers ceſtui 
en reverſion unde nihil bien, Mich. 2 E. 2. 22. 

Baron leſſa ſa terres pur vy & priſt terres in fee per 
eſchange & moruſt feme aver dower de ambideux cco 
n'eſt properment eſchange auterment ſi fuit eſchange, 
Mich. 2 E. 2. 22. 

Dower fi judgment & rec? ſuper rend vers le bars 
ſoit plead le tenant monſtre le title, Mich. 2 E. 2. 
22, 23. 

Auterment ſi recovery ſoit vers eſtrange, Mich. 2 E. 
2. 22, 23. | 

Vide gardian pur dower port vers gard, &c. 

Vide view elopement jour en Court cuſtome. 

Roy aſſigne tierce part de mannor cum apportn' & 
preſent ſemel & donque heir ad livery & preſent al pro- 
chein avoids le feme preſenter, Trin. 2 E. 2. 47,48. : 

| Vice 
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Vide favor al dower title jour title breve de que prec* gift. 


Coment feme try fi de age a deſeryer dower, Trin. 
3 E. 2. fo. 78. 

Sp. title plead in barr neſt ple adire ſeiſi q Dower, 
Trin. 4 E. 2. 109, 110, hic travers, Mich. 5 E. 2. 
139. 

Dower de Comon le bre ve eſt de libero tenemento, 
Mich. 5 E. 2. 133. 

Dower de baily wick, Mich. 5 E. 2. 133. 

Rent eſt grant a ceſſor durant minority Bar moruſt 
le heir deins age, le feme recover Dower de ceo rent 
durant le minority, mes nꝰaver ent payment tanque plein 
age, Paſch. 5 E. 2. 161, 162. 

Donee en taile moruſt ſans iſſue la feme le done ſerra 
endowe, Paſch. 5 E. 2. 161, 162. 18 E. 2. 264. 

Vide ſeiſin ou feme avower de ſeiſin incroch per fon 
bar bien, Paſch. 5 E. 2. 165. 

Abator ent* & aſſigne Dower le heir ne poit aver waſt 
tanque que ad recontm les deux parties, Trin. 5 E. 2. 
174,175,176. 

Fine per bar? & feme quant bar' le feme de dower, 
Mich. 6 E. 2. 184. 

Dower de Dower ne ſerra, Hil. 6 E. 2. 189. & Hil. 
8 E 2. 264. 

Si plus ſoit aſſigne en Dower que doit eſtre pur le 
ſurpluſage, le feme eſt come purchaſer & reſpondra 
Dower al auter feme que cco deſervy de puiſne temps, 
Mich. 6 E. 2. 184. 

Feme recover dower per judgment & puis priſt aſſign- 
ment de rent hors del terres en allowance de Dower el 
ne poet aver execution del judgment, Paſch. 6 E. 2. 
I96, 

Dower de office deſire meſſor de Prior, Paſch. 6 E. 2. 
196. 

vide terme del Count de Marſnalſey, Trin. 7 E. 2. 
241, 242. 

Dower le feme fauxefy recovery per defaut ew. vers 
ſon baron, Mich. 7 E. 2.215, 216. | 

A quel age feme poet deſerver dower, Hil. 7 E. 2. 
221. 

Semble fi Dower le feme ſoit evi el poet porter 
novel breve de eſtre endow de novo, Trin. 7 E. 2. 
236. 

"Toth parceners font pertition, dower eſt port vers un, 
& poit pleder detainer de chartres & Plaintiſſ ne poet 
juſtifier le detainer de chartres pur nonage les auters, 
Trin. 7 E. 2. 236. 

Dower unde nichil het? tenant monſtre que il ad en- 
dow le feme de parte & le feme ceo confes & recover pur 
le reſidue, Mich. 8 E. 2. 251. 

Dower vers gardian de facto bien coment nient de 
Jure, Mich. 8 E. 2. 157. 

Mes nul poet pled detainer del gard forſque gard en 
droit, Mich. 8 E. E. 2. 257. 

Al Comon Ley feme perd fa dower, ou le bar perd? 
per defaut, Mich. 8 E. 2. 258, 259. 

Ou feme recover nient obſtant recovery per defaut 
vers Feoffe ſon baron, Mich. 8 E. 2. 258, 259. 

Recovery de dower leſſa le reverſion en le tenant & 
ne reſtora al heir le baron, Mich. 8 E. 2. 258, 259. 

Feme demurr ove ad vowter in meſe que eſt de joint 
purchas le baron & femen eſt elopement, Paſch. 8 E. 2. 
272. 

iat coment ſoit en miſe un del tenants fi ſoit deins 
mannor le baron, Paſch. 8 E. 2. 272. 

Priſt baron, & monſtre le cuſtome, Trin. 8 E. 2, 284, 

285. 


Rent eſt aſſigne al teme hors de terr*, a que el ad eigne 
droit, & puis el recover, & ſerra de novo endow, Trin. 
8 E. 2. 284, 285. 


Dower ex aſſenſu, &c. &. ad oſtium vide vew. 


vide admeaſurement. 


Dower ex aſſenſu, &c. & ad oſtium Vide vew. vide 
admeſurement. | 

Breve ex aſſenſu eſt de ticrce pt Com' vic eſt rationa- 
bil' dot” Paſch. 2 E. 2. 35, 36, 37. | 

Fitz & heir endow ſon teme ex aſſenſu pris le aſſent 
poet eſtre averr, Paſch. 2 E. 2.35,36,37. | 

Aſſignment de dower plead en breve de dower ex 
afſenſu bien Paſch. 2 E. 2. 35, 36, 37- 

En dower pur dower affigne, nient accouple en 
loyal matrimony eſt bien, Paſch. 2 E. 2. 37, 38. 

Dowment ex aſſenſu Conditional fur condic' prece- 
dant viz. fi le fits ſurvive le pere & ifſue pris ſur le ſur- 
vivor, Mich. 3 E. 2. 53. 

Dower unde nichil het' ne abate coment feme eſt 
Dow depart poet eſtre exaffenſu auterment de Com? 
breve quia in primer le demandant eft certen, Mich. 3 E. 
2. "43 

Dower ex aſſenſu patris la doit eſtre aſſent le per & 
downmt le fits, Trin. 8 E. 2. 278, 279. 

Pere dat' grant & aſſent, Trin. 8 E. 2. fo. 278, 
279. 

Coment aſſent ſerra try, vide title Tryal. 

Feme port Dower vers A. ne poet port auter breve 
vers B. ex aſſenſu pendant le pimer ceo Deux dowers 
ne poet eſtre de primer baron. Paſch. 12 E. 2. 379. 

Nient obſtante fait del aſſent, il eli traverſable, Mich. 
17 E. 2. 507. 

Fait requiſit de aſſent le pere en dower ad Oſtium 
ex aſſenſu patris, Mich. 17 E. 2. 507. 

Vew giſt en Dower ex aſſenſu patris, Mich. 17 E. 2. 
507. 

Le age quant feme deſerve Dower eſt en diſcretion 
de Court & pur ceo ambideux parties declare lage & 
nul direct travers ou iſſue ſur lage alege p lun ou laut?, 
Paſch. 12 E. 2. 378. 

Demandant ſur ne unque accouple, &c. monſtra 
ou Mich. 17 E. 2. 507. | 

Auterfoits aſſigne allowans neſt ple ſans monſtre de q 
& ubi le terres pur que allowance fait, Hill. 7 E. 2. 
517. 

Dower vide Exchange, Paſch. 17 E. 2. 531. 


Dower vide Damage. 


Tenant vouch le heir le Baron in gard le demandant 
& J. S. que rend' al demandant mes il monſtre que les 
terres in ſon gard fuer ten in Chartry & touts les terres 
in gard le demandant in Soccage per que agarde fuit 
que le title & gardian tiendr* in peace & que demandant 
receve al value de terres in ſa gard & ceſſet execution 
quoſque extent del terre in demand, Mich. 9 E. 2. 289, 
290. | | 
"Demi partes que remainder in poſſeſſion le heir ſont 
lyable al novel indowment, fi el ſoit evict, Mich. 10 E. 
2. 303, 304. F 
Feme que ad title de Dower priſt feffment de abator 
& luy marry en mortdanceſtor vers le teme & labator el 
diſclaime & le baron pled & perd & mort feme port 
dower, Hil. 10 E. 2. 310. 
Tenant en dower ad ſa droit per ſa baron mes eſt 
22 eins 
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"ins per luy que luy aſſigna Dower, Paſch. 10 E. 2. 
313. 

Tenant en Dower ſurr' al ceſtuy que luy aſſigne 
Dower & repriſt de leas, le baron moruſt le feme ceo 
bar ne recover Dower vers lauter feme, Paſch. & Trin. 
10 E. 2. 315. 

Dower vers Garden heir le Bar ou ter deſcend al feme 
abate, title gardian, Trin. 10 E. 2. 319. 

Rent ſur eſtate pur vy aſſigne en noſme de dower te- 
nant pur vy moruſt feme ne poet enter, Trin. 10 E. 2. 
320. 

Baron & feme leve fine ove garr de terre le bar', unc 
el em Dowable, Mich. 13 E. 2. 395. Et iſſue pris le 

acl el ad aſcun choſe preter come feme temps del fine. 
de Common Certen, Paſch. 13 E. 2. 405. 

Tenant plead que bar ad en ſpec' taile & monſtre 
coment demandant dit que ad fee & iſſue ſur ceo, Trin. 
13 E. 2. 406. 

Tenant in Dower a vowe, &c. & monſtre que le Man- 
nor, &c. aſſigne a luy pur Dower in Chancery & ne 
monſtre ſi per breve ou auterment & bien, Hil. 14 E. 2. 
414,415. 

Ay le ad iſſue pere & file le ayle mor, pere eſtoit ouſter 
le mere le file ent, priſt feme ad iſſue, & mor”, le pere 
revient, ad iſſue & mor?, ſon fits port ayle vers l' iſſue, 
& recover per rent de droit, le feme port Dower vers le 
fits que pled le Recovery & monſtre & aver le title & 
uncore le feme recover, Paſch. & Trin. 14 E. 2. 439. 
Quia ſon droit ne fuit try ne tort aſſigne en le bar? 
de tertia parte ad vocations, Hil. 17 E. 2. fo. 524, 

25. 
: 5 mort, Ay leſſe recover & eſt endow vers le pere 
le feme le pier ne ſerra endow de ceo terce part ſi le ay- 
leſſe ne mor? en vy le pere & le pere ſeiſi puis fon mort, 
Hil. 17 E. 2. 524, 525. 

Auterinent 11 le recovery neſt execut vers le pere, Hil. 
17 E. 524, 525. 

Ou ſi pere vient eins per purchas, Hil. 17 E. 2. 524, 


2 
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A conuſt tine a B. come ceo, feme A. port Dower vers 
B. B. poet dire nient ſeiſi puis Veſpouſals, Mich. 18 E. 
2. 569. 

Mes ne poet dire nient ſeiſi generalment, Mich. 
18 E. 2. 569. 


Si Durant Coverture home priſt fine de A. a que 


nens ad, feme A. eſt dowable, Mich. 16 E. 2. 569. 
vide recovery en value. 

Dower tenant vouch come infant heir le baron en 
gard, proc' agard vic? ret' gardians ont neus, & ils 
font defaut, & Attorny le tenant ne poet dedire & de- 
mandaat recover, Paſch. 18 E. 2. 609. 


- 


Droit. 


Breve de droit de diſmes & le Count, Mich. 17 E. 
2. $11,512. 

Recuperatio in brevi de recto ſuper veredicto non 
eſt ita ligans ſicut ubi judicium poſt duellum ou mag- 
nam Aſſiſam ubi utrumque Jus terminat', Mich. 1 E. 
2. 

Pere don al fits & ſon feme & les heirs de lour corps & 
le pere moruſt, breve de droit eſt port vers le baron & re- 
covery per verdict, le fits moruſt ſans iſſue, le feme enter 
& moruſt le recoveror ent', le heir del Donor port for- 
midon in revertir le recovery eſt pled in bar, Mich. 1 E. 
2. fo. 1, 2. vide ibidem coment recovery en droit eſt 
pled. 

Tenant pled faits le Aunceſtor le Demandant & que 


| 
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ad meux droit a ten ſolonque le faits, &c. Trin. 4 E. 
2. 106, 107. | 

Un parcener ad aid de (a ſoer, & ils pled feoffint per 
Aunceſtor le demandant al cux & diſcent & joint le 
mis, Hil. 6 E. 2. 186. 

Le mis joine ſur feffment ſans monſtre ent eſpecialty, 
Paſch. 6 E. 2. 194. ö 

Count que celi fon droit & non & ſon heritage un- 
core bien, Trin. 7 E. 2. 242. 

Droit demandant count de ſeiſin Nicholaus, tenant 
pled feftint Nicholaus ove garr? & relcas Nicholaus & 
conclude al maines per feoffifit & releas, Trin. 8 E. 2. 
279, 280. 

Miſe joine per Vouchee ſur fait, &c. & forme de ceo, 
Trin. 8 E. 2. 282,283 

Miſe joine, Tenant al primer jour fait defaut, Judg- 
ment ne ſerra done mes petit Cape, mes fi Attorne vient 
& ad conge de quer* counſel & ne revient, ceo eſt de- 
partir en deſpite & judgmeut final, Mich. 9 E. 2. 
290. 

Droit de moite de Avowſon, Mich. 9 E. 2. 287. 
Mich. 10 E. 2. 297. 

Tenant in breve de droit pled miſnoſmer de luy 
meſme & demand judgment de breve ſi le demandant 
priſt iſſue ſur ceo & trove vers luy il ad perd ſon action 
cybien come ſon breve per que fuit non ſue, Mich. 11 E. 
2. 321. 

Nonſuit avant miſe joine neſt peremtory, Mich. 11 E. 
2. 321. 

Judgment final done ſur nonſuit apres miſe joine en 
lew de grand Aſſiſe, Mich. 11 E.2. 321. & Trin. 18 E. 
2, 617,618,619. | 

Miſe joine in eſpecial maner, Mich. 12 E. 
fo. 360. 

Count per heir en Burghe Engliſh, Mich, 13 E. 2. 
3975 98. 

— Iſſue try per Inqueſt, Mich. 13 E. 2. 
98. 

, Droit de Avowſon per 2. parceners & lun eſt (ever 
Pauter Count de Moity , Mich. 14 E. 2. fo. 411, 
412, 

Demy marke tender laſſiſe inquir fi demandant ſeifi 
in temps del R. que il count & fi trove que nemy breye 
abate, Mich. 17 E. 2. 511,512, 

Demy marke tend per feme covert receive, Paſch, 
5 E. 2. 163. 

Battail ne giſt enter ſoers, Mich. 5 E. 2. fo. 147, 
148. 

Tend de demy Mark en quod permittat le forme de 
ceo, Mich. 14 E. 2. 410, 411. 

Le atter de defens en breve de droit tout a large, 
Mich. 14 E. 2. 410, 411. 

Fait plead en droit neſt ple que le anceſtor que le fait 
de non ſane memory mes ſerra met al aſſiſe, Mich. 14 E. 
2. 411,412, 

Ou home recover en droit d*avowſon coment que il 
ad execution il poet aver ſcire facias vers le party & ſes 
heirs fi] ſoit auterfoits diſturbe per eux, Mich. 15 E. 
2. 450, 451. & 1ecover preſentinent, Mich. 15 E. 2. 
442, 443+ 

Fait le Anceſtor de que ſeſin demandant Count plead 
& ou de aut' Anc' difference, Paſch. 15 E. 2. fo. 464, 
465. 

Tenant dit que enter per John a que demandant 
releas & ad meux droit a tenir, &c. ſi tenant ne aſſignee 
13 Laſſiſe poet trover vers luy, Trin. 16 E. 2. fo. 481, 
482. 

Overer ne fuit al primer entre neſt diſſeiſor, Hil. 17 E. 
* 27. 
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Ou home purra fair choſe quant nad auter remedy 
quel il ne poet fi ad remedy, vide mis, Trin. 6 E.2.198, 
199. 

En droit puis mis come en Court le Seigniour le te- 
nant aver breve de pees tanque al eyre, Hil. 17 E. 2. 
574. 
Enqueſt en lieu de grand Aſſiſe ne ſerra ſans aſſent 
coment terres petit, Hil. 17 E. 2.524. 1 

Mis join plea diſcontinue per non ven' del Juſtice, re- 
ſom? ſue tenant fait defaut, grand cape agard & tenant 
fait defaut & judgment final, Mich. 18 E.2.558. 

Et ceſti que recover in le meſne temps per eigne title 
bun, Mich. 18 E. 2. 5 58. 8 

Et il n'ad remedy, mes de vener & inform' le Court, 
Mich. 18 E. 2.558. | 

En droit fi tenant mett avant fait de aſcun noſme en 
le deſcent le demandant reſpondra a ceo, Mich. 18 E. 2. 
579, 580. | 

Auterment fi fuit de Anceſtor paramount nient 
noſme, Mich. 18 E. 2.579, 580. 3 

Omiſſion de perſon en deſcent eſt peremptory en bre 
de droit, Hil. 18 E. 2. 590, 591. 

Releaſe pendant le breve bon plea, Hil. 18 E. 2. 

97. | 

: 4 Chivaliers retorn breve fans jour, reſom' agard 
vic'rctorn 3.per mainpriſe & le 4.moruſt & breve agard 
al vic' de retorn auter cn ſon lew, Paſch. 18 E. 2. 
598. SP OE. DE 
Home perd per verdict en Cui in vita uncore il poet 
aver breve de droit, Mich. 19 E. 2. 631. 632. 

Mes vouchee in tiel caſe nad remedy, Mich. 19 E. 


2. 631, 632. 
Dum fuit infra ætatem, vide Enfant. 
Dureſſe. 


Dureſſe in priſon le R. & nient in gard ceſtuiĩ que plead 


le fait, Trin. 1 E. 2. 8. : 
Fait a ceſtui a que ſuit eſt impriſon bon ſi in amends & 


nient per coherſion le vic', Paſch. 2 E. 2. 37. 
Vide Mich. 15 E. 2. 442. 


E. 


Earle, vide no ſiue. 
Eject Cuſtod, vide Garde. 
Quare ejecit infra terminum. 


Uare ejecit infra terminum port & terme expire pẽ- 
dant le breve il ne abata, Mich. 6 E. 2. 177. 

Quare ejecit infra terminum eſt bien plea que plaintiff 

ad rens du lcaſe ſans reſponder al ejectment, Mich. 6 E. 


2.177. 
Election, vide Enfant. 


Dani peremptory. 


De action de Repl' al Commor. Ley determ̃ le 
party que ne aver action al ſtatute purineſme le priſel, 
Mich. 5 E. 2. 13, 136. 

Iſſint coment que le Repl' eſt de auter choſe q Paco 
ſur le ſtatute ſi le priſel fuit a meſme le temps, Mich. 


5 E. 2. 135, 136. 


Elegit, vide Statute. 


Vic' ſur Elegit va al mannor & hors de Cloſe dit oy 

il liver ſeiſin al party ſufficiant, Hil. 2 E. 2. 5. 
2 eſt forſque gage pur dett tanque, Hil. 8 E. 2 
265. 

En Aſſiſe per tenant per elegit auncient der eſt bien 
plea, Hil. 8 E. 2. 265, title Auncient demeſnc. 

Dower rec? vers gard ian per confeſs & quia bars mo- 
ruſt ſeiſi dam enquire & exec? agard deux parts & de 
terres que bar ad purchaſe coment que il alien puis Pen- 
queſt & devant darrain judgment come ſemble, Mich. 
17 E. 2. 505, 506. 


Elopement. 


Plead en barr de dower fans eſtre reconcile, Mich, 
3 E. 2. 56. 


Emblement-. 


Eſgliſe de Legham eſt annex al Frank Chappel le R. 
de Tikehull de que Boniface fuit incumbent & ala ouſter 
le mere ꝓ conge del Roy gardian, R. don al R. pur in- 
tend que B. fuit mort & ad preſentation de luy a L. 
& fuit inſtitute & emport emblemẽts en grange l'eſgliſe 
B. revient & ad breve al Conftable ſar complaint al Con - 
ſell le Roy & auters pur luy fair reſtitution que reſtore 
les blees a luy & ſemble bien, Paſch. 10 E. 2. 312. 

Home port breve a quel jour blces ſont creſſent, & 
remove pendent plea demandant recover, il n'aver les 
blees per Herle, Paſch. 10 E. 2. 3 12. 

Account ne giſt vers infant, Mich. 17 E. 2. 506. Mich. 
181 

Rien ſerra priſe d'enfant per nient dedire, Mich. 
15 E. 2. 455, 456. | 

Purchaſor poet joinder miſe en droit ou battal, Trin. 
1 E. 2. 15. Trin. 12 E. 2. 386. 

A ne poet rend, Trin. 1 E. 2. 15. Trin. 12 E. 2. 
386. | | 
Enfant eins per diſcent fra election fil fait waſt de ten 
in ſeveralty ou a trover ſurety, Mich. 3 E. 2. 54. 

Si eſtopp avoid fait pur nonage per {ine de auter ter- 
res avant ceo temps al ettrange, Hil. 3 E. 2. 68. 

Tenant que ad garranty & acquittal per fait ne ſerra 
compell dattorncr al grant al enfant en Quare Impedit 
quia ne poct ſe oblige, Mich. 4 E. 2. 95. 

Enfant ne poet render perder p detaut uncore ne poet 
ſaver defaut, Mich. 5 E. 2. 139. 

Lye per uonſuit, vide title uſurpation. 

Enfant fait defaut puis iſſue & demandant ſe tient al 
defaut & l'infant plead releafe, Mich. 7 E. 2. 20g, 
205. | 
Ou enfant ſerra mis a fair title eſt plaintiff in Aſſiſe 
title Aſſiſe, Mich. 8 E. 2. 252. 

Pria ſon age & iſſint prift notice del terre & ouſt del 
age uncore apris & vew, title vew. 

Enfant ne ſerra eſtopp per uſer de breve, Paſch. 10 E. 


1 


2. + ä 
Enfant fail de record il waver peine deſt*, Trin. 10 E. 
2.3 16,3 17,318. | 
Enfant vouch un record il ne ſerra chace a monſtre, 
mes le Court meſme ſerra de ceo aſcert, Vin. 10 E. 2. 
316, 317, 318. 


Pere enfeoffa ſon fitz, enfant moruſt, le fitz poet 
claim” per diſcent ou purchaſe, Mich. 11 E. 2. 324, 


325. 
G $i 
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LE T 


ABLE. 


Si demandant ſe tient al defaut d' enfant il perder {on 
breve, Hil. 12 E. 2. 367. 

Enfant ad vew & plea demurr pur nonage il aver le 
vew & ſerra eſſoin arrear, Hil. 12 E. 2. 367. 

Enfant purchaſor ne poet render diſclaim? ne conuſtre 
mes plaintiff eſtre party a battel grand aſſiſe ou auter if- 
ſue, Trin. 12 E. 2. 386. 

Semible ſerra chace de Attorner en per que ſervicia, 
Trin. 12 E. 2. 386. 

Entre ſur diſſeiſin vers infant & fait lui title come 

heir, Vinfant lui intitle per eigne frere que fitz & heir il 

eſt le demandant dit que l'infant eſt baſtard & mand al 

eveſque non obſtante nonage, Trin. 12 E. 2. 388, 
89. 

' Trover ſurety ſoit fi receive, Hil. 15 E. 2. 460. 

Deux jointenants un deins age ils join en feoffment, 
& lu de plein age moruſt Vinfant aver dum fuit infra æ- 
tatem del entire & le breve ne beſoign eſtre del moity, 
ceo ſerra bon reſpons a tiele breve que ne entre en le moi- 
ty per le enfant, Hil. 3 E. 2. 70. 

Count d*entre per B. Aunceſter le demandant tenant 
dit que D. & B. luy leſſa, &c. uncore bien, Mich. 
18 E. 2. 365, 366, 367. 

Tenant ne vouch eſtrange, Mich. 18 E. 2. 565, 566, 
567. 
Vide title Judgment in Scire facias il pur plead aſcun 
matter in barr que il poet devant le primer Judgement, 
vide Paſch. 8 E. 2. 599, 600. 


Enſpect ion. 


Enfant recover & ſue Scire facias & defendant plead 
releaſe de plaintiff, & que eſi de age & quia contra ap- 
piert al Court per inſpection exec agard, Trin. 17 E. 2. 

9. 

2 vers heir que appiert per garden & dit que eſt 
deins age, plain. iffdit que de plein age, & pria breve a 
fair ven pur eſite view de Court & fuit grant, Mich. 
19 E. 2. 623. 


Enqueſs. 

Feme ne ſerra mis en enqueſt coment ne ſont ſufficiant 
de auters, Trin. 7 E. 2. 236, 237. 

Iſſueſur waſt & auter waſt confeſs & breve al vic' p 
inquiry del damma ge, Mich. « 1 E. 2. 326, 327. 

Quære fi inqueſt poet eſtre per conſent per xi. Hi), 
12 E. 2. 373. 

Deux plead al enqueſt, & l'un fait defaut, Pauter 
appear & challenge Venquelt, ne poet eſtre pris, Hil. 
13 E. 2. 402. 

Deux defẽdãts en treſpaſs un plead releaſe & iſſue ſur 
ceo uncore | auterpleder, Trin. 16 E. 2. 482, 483. 

En prohibitiõ vers L*ordinary & J.S.L'ordinary plead 
que il ne tient plea fi le auter reſpondra tanque, Trin. 
16 E. 2 482, 483. 

Enqueſt paſſer de nul choſe fi ne ſoit ſom de ceo avãt. 
Paſch. 17 E. 2. 531, 532, 533. 

Ou enqueſt en un breve demoerg' tanque trial in auter 
hic prohib'ꝰ & main., Paſch. 17 E. 2. 545, 546. 


Enterplede. 


Sur deux s deux heirs in Banco Regis ajornes 
ſans origina 


1 lya, Mich. 4 E. 2. 84, 85. 
Vide gard, & vide eſſoin. 


Deux plaintiffs en ſeveral breves de gard, l'un deins 
age per garden, 'auter de plein age per Attorney, & ii- 
ſue join ſur priority, & breve al attorney & gardian pur 


fair vener lour, mes ters & nul proceſs vers le Jury qula ne 
ſont attorney, & c. mes vers defendant nient vers plain- 
tiff in auter breve & ſemble que Mr. poet change le plea & 
defendant trova mainpriſe pur aver l infant icy, Mich. 
12 E. 2. 361, 362. 


Entre. 


Tenant Þ vy fait feofſinẽt ove garranty leſſor ne enter 
per 3 ou 4 ans il ne poet apris, Hil. 11 E. 2. 333,334. 


Entre deins les degrees. 
Deins les degrees. 


M. diſſeiſor leſſa al A. pur vy & grant reverſion al B. 
per tine que don al C. diſſeiſee poet aver entre en le poſt 
vers C. uncore auxi poet aver deins les degrees, vide op- 
timam rationem quia den andant ne poet ſaver les de- 
grees fi non per ſeiſin & entre les tenants, Mich. 12 E. a. 


351. 
Breve d entre, vide Cort” Tiſſue ſerra. 


Neſt plea que pere demandant ne unque ſeiſi en breve 
ground ſur ſeiſin le pere, Paſch. 7 E. 2. 226, 227. 

Entre en le poſt puis diſſeiſin que Maud fait, tenant 
dit que il enter p John a que Maud leſſa iſſint poit il a- 
ver breve deins le degrees, le demandant dit q M. leſſa 
al A. puis que el ne unque fuit ſciſi, & coment tenant 
voit aver que enter per J. a que M. leſſa le breve agard 
fuit bien quia demandant monſtre degree plus que tenãt, 
Mich. 12 E. 2. 354. 

De diſſeiſine fait al pere tenant plead feoffmet & garr 
le ayl le demandant aver ſon breve, & poſtea dit que le 
ay! moruſt ſeiſi & le pere deiſſeiſe, demandant monſtre 
fine per le ay] & rend a luy pur v\ remainder al deman- 
dant judgment ſi, &c. Mich. 18 E. 2. 579, 580. 


Equity, vide Expoſition, 


Error. 


Proceeding in breve d error ſtay pur cauſe de poſſeſſi- 
on le R. Mich. 5 E. 2. 143. vide title Prerogative. 

Aihſe port & lathe agird ſur plea in breve que fuit 
bien iſſint q ne duiſt cftre agard & plaintiff recover. Error 
port & le judgment reverſe & damage reſtore & le par- 
ties replead ſur meſme le original & commence de novo, 
Paſch. 11 E. 2. 342+ 

Error (ur rediſſeiſin neſt aſſignable que eſt nul record 
dathiſe, Mich. 15 . 2. 457. b. 

Que i error que forſque un del primer Jury en Paſſiſe 
fuit en le reverſion, Mich. 15 E. 2. 457. b. 

Ou error eſt trove en proceſs la ou rent eſt recover & 
judgment revers ils aleront avant en proceſs ſur breve o- 
riginal, mes ou terre eſt demand, &c. le breve abate & 
ne proceeder, Mich. 17 E. 2. 5 12, 513. 

Home ne aſſigner error in ceo que breve allow p̃ ſon 
ad vantage, Hil. 17 E. 2. 528. 

Abettor navera ad vantage d'error in proceſs in l' appel 
ou breve eſt ſue pur damage, Paſch. 17 E. 2. 531, 532, 


533. 

Aſſiſe vers A. & B. A. vouch B. B. ẽter & plead al aſſiſe, 
& A. eſt acquitt & B. attaint & plaintiff ad judgment 
vers A. & A. ouſter vers B. A port error B. releaſe A. eſt 
barr d error, Paſch. 17 E. 2. 546, 547. 

Home ne aſſign error de choſe a ſon profit, Paſch. 


17 E. 2. 542. 
En 


LE TABLE. 


En Aſſiſe Jury trove ſpec? verdict que revera diſcharg? 
A. del diſſeiſine tamen Judgirt eſt done vers A. & B. 
(B. eſtoit tenant) & dam A. poet aver error, mes le judg- 
ment eſtojer* quant al terre & ſerra reverſe in ceo que 
B. ett concerne viz, les damages, Trin. 17 E. 2. 553, 

4. 
wet ne aider luy de reverſer judgment per nul 
choſe ſinon que il eſt deins record, Trin. 17 E. 2. 553, 


557. | 
Certiff. de Aſſiſe plus nature} ou enquiry per Aſſiſe 
incertein que breve de Error, Trin, 17 E. 2. fo. 553, 


554. : 
Le record covient aver jour an & lieu, Trin. 17 E. 


2. 553: 39+ _ 5 f : 
Ou dix ers adjournimts covient aver divers titles, Trin. 


17 E. 2. 5533 554+ | 
Trois Juliice de Oyer Pun certify record certen Co- 
ram les 3. un del 3. vient & diſclayma le record, & le 
judgmt reverſe, Trin. 17 E. 2. 553, 554. 
Error ou judgment vide Trin. 17 E. 2. fo. 553, 
4 
oy judgment reverſe & comence proc ſur meſme 
le record la ou le Erior fuit, Trin. 17 E. 2. fo. 553, 


557 
Eſcape. 


Dett vers Major de Londr' pur Eſcape de priſoner 
pris ſur Stat? merchant, Mich. 5 E. 2. 138. 

Dett vers gardian de priſon ſans luy noſme gardian 
in le breve bien, Paſch. 11 E. 2. 341. 

Dett vers vic' pur (ſcape per goaler de Newgate 
fans dire que Gaoler in ſufficꝰ & coment que ſoit 
ſufficiant gilt, Paſch. 11 E. 2. 341. 

Ou Seigniors ont franchis de goale ils ſont ſoverein 
vers que, Paſch. 11 E. 2. 341. 

Ou vic* eſt removable de an en an. ils ne ſemble eſtre 
ſoveren, Paſch. 11 E. 2. 341. 

Autermeat ou ſont de fee, Paſch. 11 E. 2. 341. 

Marſchal endite de voluntary eſcape de felons eſt ac- 
quitt uncore ſeira mis de reſpond” al negligent eſcape, 
Paſch. 17 E. 2. 540. 


Eſcheate. 


Seigniour fait title per Eſcheat al Adſum impropr? 
a preſent (ur diſſolution les Templers, Trin. 8 E. 2. 


279. 
En Eſcheat quia felon fecit & fuit pendu il monſtra 


la telony certein ou & devant que, Mich. 12 E. 2. 


5 breve ſoit quia felon? fecit & pend?* & count de 
abjuration le breve abater, Mich. 12 E. 2. 353. 

Ter? deſcend al felon & puis il eſt attaint Seignior 
aver & n' eit ple que ne tient jour de felony come ſemble 
Mich. 12 E, 2. 353. 

Semble a moy que en caſe de abjuration poit eſtre col- 
lect per ceo livre que la forfet ne relate al felony fait 
eins le judgment, Mich. 12 E. 2. 353. 


Vide ſaver defante. 


Plea remove hors d'aunc? dem 5 failer de droit eſſoin 
neſt gilt ſed laſſiſe pris, Mich. 17 E. 2. 498. 

Baron & fenie font defaut grand cape agard, baron 
eſt eſſoine de ſervice le R. & 1 eſſoine ajorne, Trin. 16 E. 
2. 493. 

Teaant a paier eſcuage mail quant eſcuage court a 
40 5. neſt eſcuage iſſint neque fi quant courg a 405. ou 
plus, Trin. 15 E. 2. 469. 


Eſcuage. 


Semble tenant pur vy aver, Hill. 9 E. 2.291. & Mich. 
12 E. 2. fo. 362, 363. 


Mes nemy tenant in Dower, Hil. 9 E. 2. 2 91, quia 
neſt demiſable. 

tome que accept feffee pur fon tenant avow pur eſ- 
eſcuage in temps feffor quia Roy ne done licens de le- 
vier ceo avant mes arrerages de rent ſont perdus, Mich. 
12 E. 2. 362, 363. | | 

Heir grant al feme tenant en dower touts profits del 


fees le heir ſerve en eſcoce le feme vient en Chancery & 


ad breve a lever en noſme le heire & el diſtraine & 
avow en ſon droit dem*, Hil. 14 E. 2. fo. 414, 
415. 


Eſſoine. 


Jour done a fr. prove de vy ou moruſt le bar en Cui 
in vita le tenant fuit eſſoine al jour, Mich. 2 E. 2. 
fo. 24. 3 

Eſſoiner de ſervice le R. doit venir en Court & eſtre 
view quia per caſe fi faux ſerra impriſon, Hil. 5 E. 2. 
156. vide Villain vide Conuſance. 

Iſſue eſteant joyne fur Counterple de receit, le Price 
fuit eſſoine de ſervice le Roy, & al jour mit ſon garran- 
ty que recite le price elire tenant ou ne fuit receve, ideo 
Eſſoine turne en defaute, Trin. 7 E. 2. 199, 200. 

Iſfint quia demand eſt ter & rent & le garrant 
eſt mannor, Trin. 6 E. 2. 199, 200. 

Eſſoine de ſervice le R. ne giſt apres eſſoine de ſer- 
vice le Roy, Trin. 6 E. 2. 199, 200. 

En droit le tenant puis nus joine poet eſtre eſſoine 
nient obſtant le Stat? Mich. 7 E. 2. 200. 

Parceners fourch per eſſoin ou ne ſont parties al breve 
come ſi un eſt price en aver nient obſtant' ſtat', Mich, 
7 E. 2. 200. | 

En Quare Impedit per R. parties demurr & ont jour 
per adjornment al jour Pabbe tuit eſſoin, Hil. 7 E. 2. 
225, 

Defendant en breve de gard pria que deux plaintiffs 
enterpled & dit fuit luy d aver infant in Court, a quel 
jour il ſe fait eſſoiner, bien Hil. 7 E. 2. 225. | 

Stat' poſtquam aliquis pris per equity & extend al 
real action, Trin. 7 2. 238 239. 

Tenant eſſoine al jour de breve returne, pur aver 
vew fait, Hil. 8 E. 2. 266, 

Coment eſſoine ſerra cn attachment title prohibition, 
Trin. 8 E. 2. 280. 5 

Eſſoine de ſervice le R. giſt en parliament, Mich. 
10 E. 2. 299. 

- En aunc? dem? nient obſtant uſage, & c. Mich. 10 E. 
299. 
Ne ſerra adjorne ſi breve eſt malement port, Hil. 17 E. 


2. $23 
Eſtates. 


Rent al un tanque grantor enjoy manor eſt frankte- 
nement, Mich. 14 E. 2. 409, 410. 

Rent de Robe grant de ſuit de ſes Chivaliers, le Ma- 
ſter des chivalers moruſt, fi le grant eſt termin, Mich. 
17 E. 2. 505. 


Eſtates 


Eſtates pur vy. 


- Rental un & ſes heires pur auter vy, Mich. 7 E. 2. 
213, 214. | 


Contingency. 


Leas pur vy & ſi lefle moruſt deins 10. ans que ex- 
ecutors leſſec tiendr* tanque fine del, &c. ans bien & 
quia quid Juris clamat luy ſuppoſe tenant pur vy ſole- 
ment breve abate, Hil. 11 E. 2. 339. 

Home ne ditia nient compriſe puis que ad pled ſole- 
tenant, &c. Mich. 17 E. 2. 511. 

Jointenancy pled per fine demandant ne Counter- 
pleder, Mich. 17 E. 2. 511. | 

In quare Impedit ceſtuy que ad oyer defaut ne pledr 
ne diſturber pas, Mich. 17 E. 2.507. 

Dover le tenant poet pled & bar? ne unque ſeſie que 
dower, &c. nient obſtant fine a luy per le baron, Mich. 
17 E. 2. 505. 

Releas a baron & femeeſtopp ceſtuy que le fait adire 
que feme ad riens, Mich. 17 E. 2. 496. 


Eſſoine plus ſupra. 


Apres enqueſt Joint demandant fuit eſſoin al pro- 

chein jour le tenant get eſſoin & ne git, Trin. 10 E. 2. 
20. 

: Al jour que tenant ad defaire ley de non ſum deman- 

dant ne poct eſtre eſſoin, vide Infant, Mich. 12 E. 2. 

_ 1 

Ne giſt en ſcire facias pur plaintiff, Trin. 12 E. 2. 
389. | 
; Ne giii en bar? quant def. al nifi prius, Trin. 12 E. 
2. 390, 391. hic departre. 

Grand cape agard al jour tenant eſſoine de ſervice le 
R. & ajourne a quel jour ne monſtre garrant, mes pled 
que le demandant puis leſſoin priſt bar* fi bien, Hil. 15 E. 
2. 459. 

Be ſervice le Roy giſt coment home ad attorny en le 
ple, Mich. 17 E. 2. 504. 

Eſſoin quia lotrix ou nutrix ne giſt ſi non que ad ſon 
garr' priſt quia ne charge ſon baron in diſceit, Mich. 
17 E. 2. 504. 

Eſſoin ne giſt en quid 
581. 

Diſallow in Quare Impedit quia def. meſme jour 
fait attorny in darrein preſentment, Hil. 18 E. 2. 

88. 

: Tenant fait Dcfaut Def. le demandant eſt eſſoin 
pria Judgment que, Hil. 18 E. 2. 589. 

Eifoin de ſervice le R. al jour def. ne vient uncore 
plaintiff recover 207. coment ne apiert, Hil, 18 E. 2. 
589, 590. 

Vouche n'aver que un eſſoin, Hil. 18 E. 2. 590, 

91. 

Vouche eſſoin, puis fait def. grand cape agard, a 
quel jour tenant eſt eſſoin & iſſint le defaut fave, al pro- 
chein jour vouche ne ſon attorny ne poet eſtre eſſoin, 
Hil. 18 E. 2. 590, 591. 0 

Al Comes ley en cheſc' cas fi breve fuit port vers plu- 


3 


Juris clamat, Mich, 18 E. 2. 


ſors cheſc' de eux poct aver un eſſoin, Paſch. 18 E. 2. 


609. 

Et Veſi-:' ne ouſter eſſoin forſque en plea de ter', Paſch. 
18 E. 2. 609. 

Quid c xerunt que apres appearance en cheſc ple real 
& perſonal, eſſoin giſt, Paſch. 18 E. 2. 609. 


LE TABLE. 


— 


Dett vers 4. executors, deux appeare, deux font def. 
& vicꝰ retꝰ eux Clerks, venire facias ifſue, al ret' les 
Clerks appere & lauter fait eſſoin, & al jour les 2. Clerks 
fuer? eſſoin, Paſch. 18 E. 2. 602. 


Eſtopple. 


Apres prece partum tenant ne pled que le ou tcr? en 
demand neſt vill, Mich. 18 E. 2.5 58. 

Eſtre navera ad vantage deſtopple per vew, Mich, 
18 E. 2. 558. 

Home prender ad vantage al Count puis prece parci- 
um Mich. 18 E. 2. 565. | 

Alcue fine a B. A. moruſt, fon feme port Dower vers 
B. B. poet dire ne unque ſeiſi puis Peſpouſals, mes ne 
poet dire, ne unque ſeiſi, Mich. 18 E. 2. 569. & 581. 
584. Paſth, 18 E. 2. 602. 

Si home priſt fine durant Peſpouſals de bar' coment 
que le bar ad non ſa feme ſerra endow, Mich. 18 E. 2. 
569. 

Quel averrement eſtranger n'aver contr' fine, Mich, 
18 E. 2. 574, 575,576. : 

En breve de poſſeſſion apres prece parcium tenant ne 
poet dire que ter deviſable car ceo eſt a tol Juriſdiction 
del Court, Hil. 18 E. 2. 591. 

Apres eſſoin tenant ne pleder tout temps preſt en 


| dower, Hil. 18 E. 2. 591. 


Deux gage ley de non ſum? al jour Pun fait defaut 
Pauter ne poet prend' lentire tenancy & gage, &c. Mich. 
18 E. 2. 594. ; 

Account vers rec? il pled ne unque rec' Plaintiff ne 

rebut” luy del ple per fait teſtmoinant le receit quia 
trop tard cntant que ne Count ſur le fait auterint ft uſt 
Count ſur le fait, Paſch. 18 E. 2. 598. 

Uſer de breve ne bar jamines fi ceo ne ſoit affirme 
per judgment fi le breve que il ad uſe ne ſoit de plus 
haut nature que ne ſoit ter, Vafch. 18 E. 2. 600, 
601. 

Prior port formidon, fits enter ſur diſſciſin, de diſ- 
ſeiſin al pere, Paſch. 18 E. 2. 600, 601, 

Recovery vers pier en athſe, le fits ne aver entre ſur 
diſſeiſin, 8 E. 2. 600, 601. 

Ceſty que ad fait Attorny per noſme de R. fits J. ne 
dirra que neſt fits J. &c. Paſch. 18 E. 2. 607. 

Ou choſe cli pris per niet dedire il poet eſtre auter 
foits deny auterment fi per expreſs confeſſion, Paſch. 
IS E. 2. 610,611. 

A port Coſinage come heir B. per divers diſcents, 


tenant pled que B. ad iſſue C. eigne, & fait diſcent per 


divers diſcents al J. S. judgment fi vivant J. S. &c. de- 
mandant dit que C. port Mortdaunceſtor vers Ayle le 
demandandant ou trove fuit que C. fuit nee avant e- 
ſpouſals & Judgm̃t acc*.Et fi tenant eſtoit eſtrange ſerra 
eſtop eſt le queſtion, Trin. 18 E. 2. 616, 617. 

Certificat deveſque eſtopp eſtrange, Trin. 18 E. 2. 
616, 617. 

Home ne ſerra eſtop ꝑ ſurpluſage en verdict, Trin. 
18 E. 2. 619. 

A un frere port aſſiſe vers B. ou laſſiſe trove que lour 
pere fuit tenant en frank- marriage ex dono, &c. & in- 
feffa A. & B. fuit heir al donce, & ouſter A. ſur que 
A. recover, B. port formedon & ne fuit eſtop a dedire le 
done, Trin. 18 E. 2. 620. 

Ley gage al grand cape & al jour party eſſoin, Trin. 
18 E. 2,621, 622, 

En eſcheit vers tenant pur vy que pled releaſe in fee 
per demandant & demandant dedit ceo per pais tenant 
fait defaute & demandant recover Tenant poet aver 
quod ci def. non obſtante claime de fee, Trin. 18 E. 2.622. 

Breve 


LE TABLE 


— — — — — —— ooo 


__ ——— * 


Breve vers A. que rien ad B. pria eſtre reſceve & eſt 
receive come cy in reverſion & plead fait def. judgment 
pur demandant ſur def. A. & demandant enter B. ne ſon 
heir nad remedy Þ aſſiſe, &c. Hil. 17 E. 2. 518, 
519. 

Cy que ad fee pria aid de J. S. que join & ceo J. &. 
gain le fee, Hil. 17 E. 2. 518, 519. 


Eſtopple, vide Fine. 


Home port dum fuit infra ætatem & eſt barr il nꝰavera 
aſſiſe ſans monſtre puiſne title, Hil. 2 E. 2. 33, 34. 

Leſſee ne dirra, &c. fait indenture n' ad rien de leas, 
Paſch. 2 E. 2. 38. 

Si demandant fait conizans al tenant & en avantage 
del tenant, & puis eſt nonſue & port autiel breve il ſerra 
eſtopp, perſon conizans, Trin. 2 E. 2. 47, 48. 

Ou villain nient eſtopp pur allege ſon villenage, Mich. 

E. 2. 51. 

Entre ad terminum qui præteriit ou le fait de leaſe 
Fuit monſtre & conu uncore tenant dit que ad rien per le 
leaſe, Hil. 3 E. 2. 70. vide Ad Terminum qui præte- 
riit. 

Ayl de part le mere admit villain d' eſtre frank, ceo 

ne eſtopp fit que claim de ayl, de part le pere, Hil. 3 E. 
2.71. 
« Home port Coſenage le tenit mõſtre coment ſur enter 
plead ſur deux inqueſts pris fur diem claufit extremii p 
Fun de queux le demandant tuit trove heir & per Pau- 
ter le ore tenant, novel inquelt pris & le tenant trove 
heir & rely ſur ccoper voy d'eſtoppel & pendant, Mich. 
4 E. 2. 84, 85. ä 

Vide coment title Aunceſter ceſtui que accept deſcent 
fait & ne plead al omiſſion de ſang ne plead en apris re- 
leaſe in barr, Mich. 4 E. 2. 84, 85. | 

Home ne fra averment q auter appiert en ſon noſme, 
Mich. 4 E. 2. 94, 95. 

Formidon in reverter ſupp? done en tail tenant plead 
fait en fee judgment fi averr tail ſans monſire coment fi 
cco plea gilt en bouch le tenant eſtoit niẽt party al fait p 
que le tenant monſtre fait a lui per fait p ſuppoſed donee 

& eſt quære, Trin. 4 E. 2. 106, 107. 

Trois coparceners pria d'eſtre receive ſur defaut te- 
nant pur vy. In auter breve grantee del un parcener pria 
d'eltre receive & ne poit ſans monſtre coment quia quit 
- grantor cli eſtopp grantce ſerra eſtop, Mich. 5 E. 2. 144, 
145. 

Home port dum fuit infra ætatem & eſt nõſuy & puis 
port aſſiſe & en ceo eſt barr quia ad port dum fuit infra 
ætatem que eſt plus haut breve il ne poit apris aver bre 
. d'entre, Mich. 5 E. 2. 146, 147. 

Fine en tail plead leve per le tenant a prover q terre 


tenant per meſne Seigniour quia ne eſt party poit a- 


verr que tient de lui ſans reſponder al. fine, Hil. 5 E. 2. 
156. | 

Heir ne aver entre ſur diſſeiſin ou le Aunceiter fuit 
barr in aſſiſe, Paſch. 5 E. 2. 159. & 164. & fol. 19. 
ſemble. | 

Et eſtrange pleader ceo eſtoppel, Paſch. 5 E. 2. 
164. ö 

Conuſans ne fait eſtopple ou judgmẽt nenſuiſt, Trin. 
5 E. 2. 1772. | 

Ou eſtrange prendr ad vantage d'eſtopple un per fine 
title vew, Mich.6 E. 2. 181. 

Dower tenant dit ne unque ſeiſi puis'eſpouſal, le de- 
mandant lui eſtopp quia dit que baron levy fine al tenit, 
34 EI. A quel temps el fuit eſpouſe, Mich. 6 E. 2. 
181. 8 
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Seigniour ne ſerra eſtopp per tine levy per le tenant 
d'aver priority ſans reſponder al fine come ſemble. Hil. 
6 E. 2. 193. 

Iſſint neque d' aver tenure, Hil. 8 E. 2. 264. 

Trial per eveſque coment revera Marriage in auter 
Dioceſs, vide Trial, Hil. 7 E. 2. 222, 223. 

Feoffee eſtopp a fair averment ſans reſponder al fine 
le Aunceſter le heir feoffor, Trin. 7 E. 2. 245, 
246. 

Seigniour n'eſt eſtopp per faux office a demander ſer- 
vice del heir puis livery ſue, Mich. 8 E. 2. 258. 

Iſſint nec le droit heir, Mich. 10 E. 2. 300, 30t. 

Per admittance d avoir , Mich. 10 E. 2. 300, 301. 
Vide title Mannor, Mich. 8 E. 2.259, 260. 

Conizee reſpondra al fait le Conizor de fee & ne averr 
que tenant ad pur vy, en Quid jur Clamat, vide title 
Attornment, Quid Jur Clamat, 8 E. 2, vide ta- 
men, Mich. 10 E* 2. 400, 401. 

Home ne poet eſtre admit de averr cont teſim del 
Captain que party ne va en Eſcoce, title Diſceit, 

E. 2. 

Tenant eſtopp le Seigniour pur avower pur plus ſer- 
vice que furent en fait Seigniour eſtopp le tenant p breve 
demeſne port per qui il demand l'acquittal de ix ſervic' 
quære, Mich. 10 E. 2. 296. | 

Eſtrange neſt eſtopp per fine, Paſch. 12 E. 2.379, 380. 
& 391. Mic. 13 E. 2.392, 394. ne unque ſeiſi que Dower, 

Bien plea nient obſtante fine al bar' Trin. 12 E. 2. 
406. 

Soer port aſſiſe vers file que fait title come file & heir, 
plaintifff reply que Vaiic? moruſt ſans heir de ſon corps p 
que plaintiff enter come ſoer & heir & fuit ſeiſi tanque 
diſſeiſee ſur que aſſiſe paſſa & trove le tenant file & heir 
puis le file port mordaunceſter pur auter terre vers le ſoer 
ne pleader que le file eſt baſtard, Hil. 13 E. 2. 402, 
403. | 

Ceſtui que priſt jour per precepartium Þ le recovery 
devant le continuance in abatement de breve, Paſch. & 
Trin. 14 E. 2. 439, 440. 

Nonſuit toll le avantage d eſtopp que plaintiff poet a- 
ver, M ch. 12 E. 2. 262, 263. 

Eſtopple que va en abatement de breve ſerra certain a 
cheſcun intent, Paſch. 12 E. 2. 379, 380. | 

Home remove plea ſuppoſant que il diſtr' in feodo,un- 
core poet avower pur rent, Mich. 15 E. 2. 453, 454+ 

Home remove plea uncore poet plead auncien demene 
Mich. 15 E. 2. 453, 454+ © 

Baron & feme join en leaſe de terre le baron ceo n eſt 
eſtopp al heir le baron adire,q baron ſole leſſa, Hil. 15 E. 
2, 460. 5 | 

En auter breve vers tenant de terre en B. il ne dirra 
que eſt en A. Trin. 16 E. 2. 479, 480, 481. 

Sur fine de Autriceſterayl home ne averr ſon breve de 
ſeiſin le pere ſans monſtre coment, Hil. 17 E. 2, 
517. ITY 

Mes poit averrer breve, Paſch, 17 E. 2. 534 - 


Efrepentent, vide Waft. 
_ -* - i Eftrange. 8 
judgment ſur defaut ne ſerra ſtay fur ſuggeſtion d'e- 
ſtrange, Paſch. 12 E. 2. 378. 529 | 
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Evidence. 


Evidence fait de attornment mitt avant uncore iſſue 
pris ſur le attornment ceo le fait neſt que evidence, Hil. 
8 E. 2.62, 63. 

Fine que eſt matter de barr ne ſerra mis en evidence, 
Trin. 16 E. 2. 481, 482. 

Releaſe de Seignioury bun evidence ou hors de ſon 
fee plead, Hil. 8 E. 2. 262. 

Iſſue ne ſerra pris ſur evidence, Mich. 10 E. 2. 302. 
& Mich. 17 E. 2. 504. 

Matter en evidence enter en roul Fiſſue P cauſe de ig- 
norance de lays gentz, Mich. 15 E. 2.453. b. 454. 

Ou home ſerra mis a reſponder al evidence, Mich. 
17 E. 2. 499. & Trin. 16 E. 2. 494, 495» 


Eveſque & Ordinary. 


Eveſque vouchee per fait ſon predeceſſor enter en gar 
ſi tenant recover vers luy ſans prier en ayd de Dean & 
Chapitre execution ne poet eſtre vers le ſucceſſor, Mich. 
5 E. 2. 146. 

Home ne ſefra noſme eveſque tanque que il eſt ſacree, 
Paſch. 5 E. 2. 165, 166. 

Eveſque de Durham diſallow protection le Roy en 
fon Court, & idco ſes temporalties ſeiſi, Mich. 10 E. 
2. 299. 

Mr. de Hoſpital ad ayd de Patron & Eveſque, Hil, 
12 E. 2. 423. 


Execution. 


Home rec? & come fuit ex alant al hoſtel moruſt, fon 
heir poet aver mortdaunceſter, Hil. 2 E. 2. 26. Per 
Howard. 

Feme recover dower & priſt rent per fait el eſt barr de 
execution, title Dower, Paſch. 6 E. 2. 195,196. 


Double Execution ſur un Statut, vide Statut. 


Execution ne ſerra fait ſur Teſtat en forrain County 
tanque nihil retorn per Vic', Trin. 10 E. 2. 320. 

Re · extent ſur ſuggeſtion de inequality puis le an vers 
Suggeſt' ſans Scire facias, Mich. 12 E. 2. 364. 

Nul hab' fac? ſeiſinam deins an vers eſtranger ſans 
Scire facias ne puis le an vers party, Mich. 12 E. 2. 
364» 

Recovery in droit de ad vowſon tout temps executo- 
ry vers le party & ſes heirs, Mich. 15 E. 2. 450. 

Error en le Record ne delayer execution, Mich. 15 E. 
2. 450. | | 

Quetremedy ou extendors plus haut ſur Elegit, Paſc. 
15 E. 2. 465. | 

Judgment per conizans come attorney home ne barr 
execution adire que il neſt Attorny coment que nul gar- 
ranty de Attorney en le Roudle, Paſch.6 E.2. 477,478. 

3. Obliges judgment vers un, le fait ſerra damn fi 
plaintiff pria execution, Hil. 17 E. 2.517. 

Ou Eyr ceſſa, reconizans la ſerra remove in Banco 
Regis & execution agard, Trin. 17 E. 2. 549. 

Breve per ſeveral precipes, vers A. de deux parts forſ- 
priſe un meſe, vers B. de tierce part ſans aſcun forſpriſe 
& le bre ve adjudge bon, Mich. 8 E. 2. 568. 
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Executors. 


Executor que ne prove ne poet fair acquittans, Trin. 

18 E. 2. 613. - 
Surviving Executor ſua ſole coment que un Executor 

fait Executor & moruſt, Paſch. 17 E. 2. 537, & 


546. 

Co- adjuto d' adminiſter neſt Co- executor, Paſc. 17 E. 
2. 537. & 546. 

L'executor que adminiſter ſole poet eſtre ſole ſue, 
Mich. 17 E. 2.502, 503. Paſch. 18 E. 2. 607. 

Mes touts joindrent en ſuit, Paſch. 18 E. 2. 607. 

Deux Executors noſme, I'un ne adminiſter, lauter 
poit ſuer ſole, Mich. 17 E. 2. 497. 503, 504. Paſch. 
18 E. 2.607. Trin. 18 E. 2. 613. 

Succeſſor averr action vers Executors del predeceſſor 
del Hoſpital pur account de Amoignes ou Roy Patron, 
Trin. 16 E. 2. 493. : 

Statut don action vers ordinary uncore dett giſt vers 
ſes Executors, Trin. 16 E. 2.493. 

Home fait 6 Executors in primer part de ſon volunt, 
& donque in concluſion dit ad omnia ifta exequenda 
volo quod 3. del 6. habeant admrniſtrationem omnium 
bonorum, & les 3. ſole port dett, Mich. 10 E. 2. 
303. 

"DM & Feme rec, Feme moruſt, le heir aver exe- 
cution coment le baron ſoit in vy, Hil. 12 E. 2. 
368. 

Frere Executor ſue & ſevere quant deux, &c. Paſch. 
14 E. 2. 425. 

Lun Executor plaintiff ſever moruſt Pauter ſole pur- 
ſuer, Trin. 16 E. 2. 482, 483. 

L'un Executor ſever eſtoit plaintiff lauter ne unque 
joyndre en cco ſuit, Trin. 16 E. 2. 482, 483. 

Deux Executors ſue de biens le teſtatour emport, puis 
moruſt le teſtatour, & lun eſt ſever, uncore le auter ne 
8 teſtament le teſtatour, Trin. 16 E. 2. 482, 
483. 

Exccutor port treſpaſs de huches enfreint & chartres 
en lour gard eſteants per que le teſtatour eſt enfeoff em- 
port & bon, Trin. 16 E. 2. 482, 483. 


Adion vers exx. 


Vide quant Executor ne ſerra Iy a garranty bic title of 
ſignee, title garranty. 

Action abate quia dit executor A. & ne dit teſtamẽt 
A. Mich. 7 E. 2. 215. 

Action vers 3. & 3. nichil ret & deux vient & mis a 
plead ſans le tierce al prier le plaintiff, Mich. 15 E. 2. 
446. 

Ou un executor mis a reſponder count vers luy ſole, 
Mich. 15 E. 2. 446. 


Action pur euæx. 


Ordinary commit adminiſtration al executor & auter 
le executor ſole fuer, Trin. 4 E. 2. 108, 109. 

Poyent aver treſpaſs des biens le teſtator pris en fon 
vy, Trin. 4 E. 2. 108, 109. 

Probat port date avant le teſtament per que poet non- 
ſue, Trin. 18 E. 2. 613. 


Repreſent le teſtament le teſtator. 


Executor de Executor. 


A. & B. executors A. fait C. executor & moruſt CA 


B. ſuc jointment, Paſch, 4 E. 2. 101, 102, 
A. fait 
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A. fait B. & L. executors C. fait D. executor D. ad- 
miniſter breve bien vers B. Trin. 4 E. 2. 108. 

Executors de Executors ſua quia biens in lour mains 
Hil. 10 E. 2. 309. 

Mes Quere ti il fueront, Hil. 10 E. 2. 309. 


Order a paper detts. 


Payer luy meſme fi ad aſſetts vide title Statut & 
 Recognizances. 


Power de Executors. 


3. Exccutors deux baillerent al 3. Chattels a liver 


al J. S. que port detin* & Count, de bailment per 3 7. 


al terce bien, Trin. 6 E. 2. 198. 

2. Exccutors ſue lun ret nihil al ſom? attach & 
diſtr' laut' vient & mis a reſponder, Paſch. 18 E. 2. 
607,608,609. 


Exception & forſpris. 


In breves terce part demand & forſpris de 10. acres, 
Mich. 1 E. 2. fo. 1, 2. 

In breve de Mannor cum pertin' forſpris ſerra de ad- 
ſum ſi def. ne tenant Mich. 3 E. 2. 

Vide Mannor Tenant de Mannor fait teoffint de pt a 
tenir de luy ceo ſerra forſpris title non tenure, Hil. 11 E. 
2.339. 

Mannor demand forſpris adſum ſans monſtre de quel 
eſgliſe bien, Mich. 17 E. 2. 499. 

Breve de una virgata except 4. part, Mich. 17 E. 2. 
506. 


Excomengment. 


Que eſt pledable in prohibition quant fuit meſme le 
cauſe per que prohibition ſue, Hil. 15 E. 2. 458, 


459» 
In prohibition ne diſable fi ceſtuy que pleda mon- 
ſire que fuit pur auter cauſe, Hil. 18 E. 2. 597. 


Exemplification vide Record. 
Exemption vide Enqueſt. 
Explees vide Seiſin. 
Vide Formidon. 

Vide Droit. 
Expoſition de faits. 


Grant de acquittt' vers touts gents nextend al acquitt 
vers un que nad title, Hil. 3 E. 2. 76, 77. 

Garr vers touts gents & ne dit a que, Hil. 12 E. 2. 
370. 
Subſequent parols poet encreſer & add mes nemy 
diminiſher del precedent, Hil, 17 E. 2. 527. 


Expoſition de Parols. 


Deſcendere & remaindre Hil. 3 E. 2. 65, 65,67. rc- 
verter Þ remainder, Paſch. 8 E. 2. 267, 268. 

Intent & nient parols obſcrve vide title privation. 

Parols expreſs ceo que «lt plus uſual & uncore com- 
prehend caſes lefſe uſual, Trin. 4 E. 2. ic. vide title 
Pri vation. 

Coment parols ne ſont de due forme home aver re- 
gard al volunt, Paſch. 8 E. 2, 267, 268. 

Sur touts parols & nemy ſur un ou deux lines, Mich. 
10 E. 2. 299, 300. 

Fee de Chartre aver deſtre meſe & tant dacres, &c. 
Paſch. 12 E. 2. 308. 

Bovata terre 20. acres, Hil. 14 E. 2. 417. 

Tollereſſe, Hil. 14 E. 2. 420. Paſch. & Trin. 14 K. 
2. 439. 

Croft eſt cloſe de ter encloſe aperten? al toft, Paſch. 
15 E. 2. 464, 465. 

Wali eſt parol de Seigniory nĩent de tenancy & droit 
que ſuppoſe Commoners, Trin. 16 E. 2. fo. 486, 
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487. | 

Reddendo ſingula ſingulis reſpective hic, Trin. 2 E. 
2. 46. title Ejectment de gard in breve, Paſch. 18 E. 
2. 603, quid fur clamat. . 


Extent vide proces. 
Extinguiſhment arr. 


De ole paſture noſtre de pree p temps p unity, Trin, 
1 E. a. 17. 

Seigniour Pamount purchaſe le tenancy ꝓ availe le 
meſualty eſt extinct forſque per le ſurplus du ſervir, Hil. 
2 E.2. 27. 9 

Pere enfeffa ſon fits & feme le fits ove garr' & mo- 
ruſt le gar' neſt ale, Mich. 3 E. 2. 55. 

Obligee fait Obligor & aut* exccutors le executor 
& l'obligor prove le volunt, &c. ils deux ſua obligor, 
Paſch. 4 E. 2. 101, 102. 

Seignior diſſeiſe le tenant le tenant recover en aſſiſe 
le Seigniory eſt revive, Mich. 5 E. 2. 137, 138. 

Seigniour per purchas de part del ter? extingency 
lentire ſervice come ſuit, Paſch. 5 E. 2. fo. 167, 
168. 

Si un come parcener purchas Scigniory ſi lin- 
tire Scigniory elit extent, Mich. 13 E. 2. fo. 393, 

94. 
g Roy eſt original de touts Franchiſes & quant ils ſont 
revew a la Corone ils ſont rcjoinints iſſint que ils ne 
paſſa per grant de Mannour cum pertin* coment que 
fuer appendant, Hil. 17 E. 2. 530. 

Purchas de parcel del ter extinguiſh tout le rent, 
Mich. 18 E. 2. 578. | 


Eyre. 


En Eyre ſuffiſt pur title pur Eveſque a claime taire 
adire que fon predec? fuit ſeiſi, Mich. 4 E. fo. 96, 


97. 

Mes ne ſuffiſt ſi R. port Quo Warranto, Mich. 4 E. 
2. 96. 97. ; 

Nonclaime en Eyre ne toll title ou nul. Quo 
Waranto port vers le party, Mich. 4 E. 2. 96, 97. 


Faire 
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Faire vide Franchiſe. 
Failer de Record vide Record. 
Fats. 


Ait eſteant in Court que dedit le demandant port 
aut' breve de aſſiſe de que le parties fuer? ajorne en 
B. & meſme jour done, & c. Trin. 1 E. 2. 15. 
Home doit reſponder al fait de ceſtuy q leva le fine a 
luy, Trin. 1 E. 2. 15. | 
Vide Dower releas pled in bar? que ad date Plt' dit 
q a temps del confection el fuit enfant, tenant dit que 
temps del date cl fuit Page come ſemble que Plt' re- 
ſpond, &. ceo admit le date ſolonque le fits mes doit 
aver pled ſpecially, Hil. 3 E. 2. 68. 
Fait dedit remaine en Court tanque tryal, Trin. 3 E. 
2. 78, 79. 
Ou fait le Aunceſtra reſpond' vide ad terminum qui 
preteriit. 


Chartre debruſe. 


Nient obſtite que R. ad ſeal a ceo neſt bien, Hil. 5 E. 
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167. 
Coment fait labbot & Covent ſerra traverſe, Paſch. 
. 230, 231. 

Dett vers pledge fans fait, Trin. 7 E. 2. 242. 

Ou home ne reſponder al fait ſon Aunc' title Plead, 
10 E. 2. title Eſtopple title Attornimt. 

Count ſur fait pur 3. ans en Covenant pur rent def. 
monſtre avant les pur 12. ans & iſſue fuit pris le quel 
i priſt le ter leaſe ꝑ un fait ou l'aut', Hil. 10 E. 2. 
307. = 

Home ne mis a reſponder al fon fait dem? de grant 
de reverſion quia per cas tenant ne attorne, Hil, 10 E. 
2. 307. 

Iſſue ſi fait deliver quant date le fait demurt* vers les 
parties ne in Court quia neſt dedit, Hil. 12 E. 2. 
372. 

Ayle, tenant plead releaſe le Aunceſtor en ſeiſin le 
tenant, demandant receive d' aver le morant ſeiſin ſans 
avient al ſans reſponder al fait ou monſtre coment il 
Aunceſter ſeiſin puis le releaſe, Hil. 14 E. 2. 421. 

3. Oblige & recovery vers un execution ne ſerra vers 
luy tanque fait ſoit damne, Hil. 17 E. 2. 517. 

Det vers Seigniour fait Pabbe & Covent nient 
ſcale, &c. neſt ple mes nient ſon fait, Hil. 18 E. 2. 


589. 
Fame vide Common fame. 


Favor. 


Common ley favorer a punyer treſpaſs que a ſalver, 
Paſch. 8 E. 2. 275. 


Faux Judgment. 


Un ſutor ne poet doner judgment mes touts doyent 
Doncr, Trin. 7 E. 2. 244. 

Record ſerra bail al 4. ſuitors & s'ils ne ul. record 
touts ſutors ſerra diſtr', Mich. 8 E. 256, Mich. 18 E. 
2, 569. 

Vic retorn* que vient en perſon al Court & fait re- 
cord le parol & mand al 4. ſutors queux tient & dit 
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que vic? ne vient en perſon mes mand fon Clarke que 
ne bail record al eux mes apport ove luy & quia vic' 
remove le ſcire facias al ore vic a faire venir & jour 
don, &c. Trin. 12 E. 2. 390. 


Fauxer de Recovery. 


Per eſtrange pur maintayner ſon Avowry, Mich. 2 E. 
2. 24, 25. 

Execuc? ſur Stat? agard & donque eſtrange recover 
vers tenant del franktenemt & per breve al vic? ouſt 
le conize & il port aſſiſe, Mich. 11 E. 2. fo. 350, 


331. 


Farmor vide Niſance. 


Faux laitin. 


Ad Johannem pro Johanni abate breve, Mich. 15 E. 


2. 441. 
Debet pro debent abate breve, Mich. 18 E. 2, 
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Fealty vide Tenure vide accepiance. 


A. & B. Jointenants & al heirs A. fealty per A. ſerve 
pur luy & B. Mich. 4 E. 2. 97,98. 

Bar ſole poet faire come femble ceo bar ſole pled 
priſt, Hil. 8 E. 2. 266. 

Un parcener ne poet ſole receve title parcener, Hil. 
8 E. 2. 266. 


Feftment & livery. 


Demandant ne poet prender notice de fine cybien 
come de livery & livery eſt plus notorious vide title 
entre des degrees, Mich. 12 E. 2. 354. 


Feffment ſur Condition. 


Home fait feffment ove garr' ſur condition deſire 
void fi pay 10 J. deins 10. ans il eſt youch & recovery 
meſme value eſt en vers luy quel remedy ſt apres il pay 
le 10 l. ſemble nul quia per Recovery condition defeate 
Mich. 8 E. 2. 253. 

Widon 11. number de Cinqueports, Paſch. 5 E. 2. 
I59, 160. | 

Southampton Toll, Hil. 6 E. 2. 192. 

Robert de Lacy ſon Pedegree Salisbury faire, Trin. 
7 E. 2. 237. 

Prior de Lanceſton, Mich. 11 E. 2. 323, 324. 

Salop. Hockeday ter eſt de Burgh Engliſh la, Mich, 
13 E. 2.397, 398. 

Armigeris Epi, Mich. 14 E. 2. 409, 480. 

Scarborough. Infant de 15 ans d' age, Trin. 16 E. 2. 


478. | 
Vous eftes eſcheu adire verity, Hil. 17 E. 2. 


525. | 
John Delaware marry le heir Robert Grelley & vide 
diſcent de Grelley. Mich. 18 E. 2. 583, 584. 


Fine. 


Fine rendant rent hors de ter' in que conizor ad nens 
fi il apres purchas il eſt bien, Mich. 18 E. 2. fo. 581, 
582. 

Feme & a ſa voutirer come ſon baron levy fine & 


receve nient obſtant le baron font in Court & il n' ad 
remedy 


LE 7 
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2. 547,548,539. | 
A. & B. exchange & A. levy fine al B. del ter? don 


per luy en exchange teme endow de eux ne aver del 
aut' Paſchg17 E. 2. 537. 

Fait al A. & B. & puis fine al A. & B. & heirs A. ne 
change l'eſtate, Hil. 17 E. 2. 527. 

Fine de Mannor forſpris 3. acres in tiel camp & 4. en 
tiel camp, Hil. 14 E. 2. 418. 


Fine vide Attorny. 


Baron & feme Plaintiffs levy fine al deforciant q ren- 
der al baron & feme & al heirs le baron & ont jour 
d ingroſſer le fine avant quel jour baron moruſt le feme 


ſua ſcire facias dengroſſer le fine & coment heirs le baron 


ne vient quia eſt party al fine a recover party del fine 
le fine fuit ingroſſe, Trin, 7 E. 2. 240. 

Ou execution de fine diſturb per ſuggeſtion de deceit 
ide Suggeſtion & dilceit ou nient compriſe bien ple, 
Paſch. 8 E. 2. 268, 269, 270, 271. 

A. B. 2. freres & un ſoer le teme A. tenant en dower 
puis moruſt A. ſans iſſue B. accept fine come ceo a luy & 
{On feme & moruſt feme A. moruſt feme B. ent? le ſoer 
ne poct aver l intruſion quia fine bar, Paſch. 8 E. 2. 
274. 6 

venire fac? ad cap? partem Chirogafi vers le heir ou 
ſc. fac. vers ter tenant avant le fine ingroſſe, Mich. 10 E. 
2. 301, 302. 

Note le fine eſt record auxibien come fine, Mich. 10 E. 
2. 301, 302. 

Heir le Conizor diſtrein ad accipiend partem Chiro- 
grafi pled in bar que Conizor fuit tenant pur vy rend a 
luy & ſon feme & monſtre fine provant ceo de Mannor 
dont tenants en deux face parcel & iſſue pris, Hil. 10 E. 
2. 309. 

Semble que Court examine le feme touchant le quali- 
ty de ſon eſtate & nient ſolem̃t ſi voit leve fine ſans co- 
hertion, Mich. 12 E. 2. 352. 

De ter' & rent rendu Mich. 13 E. 2. 400. Hil. 


14 E. 2. 414. 
Fine vide Eſtopp. 


Aſſiſe darrein preſentmt def. pled fine le plt' in bar 
leve in warr? Chart? & ne dit de quel le preſentmt fuit 
avant ou puis le fine & morat' pas, Hil. 1 E. 2. 
fo. 3. 
Mes fi fuit fine executory donque ſemble clere bar, 


Hil. 1 E. 2. 3. 


Fine en Warrantia Chart? eſt execute, Paſch. 1 E. 2. 


fo. 4. 

Baron & feme levy fine vient ]. S. & dit la feme eſt ſon 
feme & favy de luy & ad breve pendant & mand fuit a la 
bank & tettm fuit que fuit tie] breve pendant per que 
la fine ne fuit receive. Trin. 1 E. 2. 8. 

Conuſor moruſt fine ne ſerra ingroſe tanque le heir 
vient eins per ſci. fac. & fi ſoit deins age avera age, Trin. 
1 E. 2. 13. 

Ou 3 eſt levy per povre home ſemble deniers le 
Roy ne ſerra pay, Paſch. 2 E. 2. 39. 

Fine per que moity fuit rend al un & le moity al autꝰ 
ne fuit receve, Trin. 2 E. 2. 44. 

Fine de ter & de avowſon come ceo & Conizor & 
ſes heires preſent poſtea Conizee preſent & heir le Co. 
nizor port Qua. Imp. & adm' en effect mes le diſpute eſt 
{i fine de Avowlon deſgliſe paſſa le viccarige ou eſt nul 
forſpris, Hil. 3 E. 2. 74. 

Feme tenant en dower de dowint le pere eſtrange 


** 


IF 


remedy mes de matter clayme ſur le fine, Trin. 17 E. leve fine al heir in revertion & a ſon feme & les heirs 


lour corps, &c. le heir moruſt tenant in dower mor” le 
feine entr* ſemble le frere heir & navera intruſic n, Trin. 
3 E. 2. ſo. 79, 80, 

Home poet aver? quod partes finis nil mes fon frere 
que moruſt ſeiſi que heir il ett & contin' ſeiſin, &c. co- 
_ que il ſoit heir al C-nizos Mich. 6 E. 2. 
178. 

Fits en vy le mere levy fine e mere moruit fits eſt bar 
a demander de eigne ſeiſin avant le teme, Mich. 7 E. 2. 
205, 206. 

Mes de ſeiſin puiſne el poet demande & pu: ceo fi 
_ eſt diffciſi il ne ſerra barr, Michl. KE. 2. 205, 
206. 

Fine Layle eſt bar al fits a demander de ſeiſin le pere 
ſil ne ou monſtre com̃t eſt avener al pier, Mich E. 
2. 208. 

Entre port ſur ſeiſin J. S. mere demandant tenant 
plead ſine per A. & J. S. fa feme mere demandant iſſue 
prift que J. S. mere demandant fuit feme A. ſans reſpon- 
der ſi fuit party al fine, nota Trin. 7 E. 2. fo. 239, 
240. 

Partes tenants nihil ne unque ſeiſi que Dower bien 
ple coment feme monſtre fine per ſa baron, quant in 
bouch eſtr', Paſch. 8 E. 2. 275. Paſch. 7 E. 2. 
229, 

Pier enfeffa le fits & puis leve fine al eſtrange, Hil. 
3 E. 2. 68, 6g. 

Voucher Count plead non obſtant' fine per le Anceſtor 
quia demandant eſtrange, Paſch. 7 E- 2. 229. | 

Gardian ne eſtopp daver feoffint in fee a tener de ch. 
Seigniour non obſtante fine a le pere in taile, Paſch. 7 E. 
2. 229. 

Fine le Aunceſtor ove garr ne noya le heir que eſt 
touts foits en poſſeſſion per purchaſe, Mich. 9 E. 2. 
290. 

En Aſſiſe tenant pled fine per H. al R. & C. fa feme, 
ſur Conizance de droit tantum & al heirs R. & que R. 
moruſt & C. alien a fon di ſinheritance al Plt' & il ent? 
non obſtant que C. feme Covert & fine neſt come ceo 


unc' Plt' ne poet aver qᷓ C. ad fee fans monſtre corne, 


Trin. 10 E. 2. 316,317,318. 

Mes eſt dit que ſi quid juris clamat ad eſtre port vers 
C. meſme, el poet aver pris Paverrnt, Trin. 10 E. 2. 316, 
317,318. ky 

Ne poet eſtre levy al une per Attorny, Mich. 17 E. 
2. 499. 


Fines & Amercements. 


Treſpaſſe temps E. 1. & ifſue joine R. moruſt temps 
E. 2. Hil. 3 E. 2. 69, 70. | 

Auterment ſi ifſue ne uſt eſtre Joine en temps E. 7. 
Hil. 3 E. 2. 69, 70. 

Ou breve abate nemy per defaut le tenant il ne ſerra 
amercy come per recovery per aut' pendant le breve, 
Trin. 3 E. 2. 79. | 

Amerceintquia le Court eſt travalle, Paſch, 4 E. 2. 
102. 

Plt? amercy in Judic' breve viz. Qu jur? Clam' Paſch. 
4E. 2. 102. 


Home ne ſerra bis amerce pur un treſpaſs, Mich. 5 E. 


2. 134, 135» | 

Cetiuy q Counterplead garr* viz. demur ſi doit garx 

& eſt adjudge vers luy ſerra amercy , Hil. 6 E. 2, 

187. 

Ceſtuy que pria eſtre receve & ne purſua le cauſe del 
reſceit, Trin. 6 E. 2. 198. Ec, 

Ceſtuy que en breve dentre conuſt luy m le * 
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ſerra priſt ac {1 uſt eſtre trove per enqueſt ou aſſiſe eſtre | 
diſſeiſor ove force, Paſch. 12 E. 2. 379, 380. 


F or ferture. 


Tenant apres poſſibility fait feoffint il eſt forfeit & 
ceſtuy in reverſion poet ent', Mich. 13 E. 2. fo. 394, 
395. i 

Et entre pur forfeit per alien* eſt p Comon ley, Mich. 
13 E. 2. 394, 395. 1 : 

Tenant pur vy plead per que clame fee il eſt forteiture 
Trin. 16 E. 2. 483, 484. a 

Tenant pur vy joint' le mis ſans aid prier eſt forfeit, 
Mich. 17 E. 2. 509. 


Forſet de mariage vide Gard. 
Foringer vide Meſuc. 
Formidon in deſcendre. 


Vide Cui in vita & Droit. 


Enlew de mortdaunceſtor ou tenant en taile moruſt 
ſciſi, Trin. 1 E. 2. 16. Eil. 3 E. 2. 77. g 

En lew de droit ou il ne moruſt ſeiſi, Trin. 1 E. 2. 
16. Hil. 3 E. 2. 77. 

Come tile & heir A. tenant monſtre & demandant & 
E. entꝰ & fuer? ſeiſi & breve eſt en lew de mortdaunceſtor 
ideo le breve abat', Paſch. 2 E. 2. 41. 

File fait luy heir ſon frere bien ple que rad tiel frere 
que tcigne Feltate, Hil. 3 E. 2. 72. 

Vide title coment Cotin en Aunceſtor de quel force 
omiſſion de ſank eſt & le non challeng de ceo, Mich. 
4 E. 2. | | 

De rent per pleding hors de ſon fee demandant ſont 
compel de monſtre title, Mich. 5 E. 2. 159. 

Judgnit que fine ſerra avienty dona in B. R. ſur ſc. 
fac? bar a porter formidon de meſme le don, Trin. 10 E. 
2. 320. : 

th demandant ne fait mention de ſon cigne frere co- 
nt que il ſurveſque le pere fil non ſurveſque & fuit ſeiſi 
uncore fon breve eſt bon iſſint fi il mention luy, Mich. 
12 E. 2. 358. Paſch. 18 E. 2.604 Mich. 19 E. 2.62 3, 


625. ſimile. 


Mes ſi il fait mention ſon breve eſt auxi bon, Trin. 
12 E. 2. 389, Mich. 19 E. 2. 623, 625. 
Forme de feſans deſcent eſt bien, Mich. 15 E. 2. 


44. 

Deſcend al Johannem pro Johanni abat', Mich. 
15 E. 444. WY 

En formidon en deſcender home doit fe fair heir a 
celuy que ſeiſin il demand en le clauſe & que poſt mor- 
tem, & c. mes nemy en formedon in Revertor, Paſch. 
16 E. 2. 473, 474. 

Neſt ple que doner ne unque ſeiſi a doner, Mich. 
17 E. 2. 506. 


Formidon in Remainder vide coment Coſen in 
Aunceſtor. 


Interleſſant le meſne revers bien, Paſch. 2 E. 2. 
10. 40. 

Done en taile al A. rem a B. en taile fits B. port 
formidon en rem” fans monſtre aſcun diſcent del re- 
mainder come doit in caſe de reverter bien, Mich. 12 E. 
2, 366, 367. 


Eſples allcage in dower in formidon in rem', Trin. 
17 E. 2. 555. : 
Un done in taile bien, Hil. 18 E. 2. 596. 


Count de ſeiſin temps R. 1. fi bien ſemble nemy Pas, 
2 E. 2. 38. 
Formidon que reverti debent ſans dire per formam 
donations bien per intendment, Mich. 5 E. 2. 152. 
Breve covient dire & que poſt mortem le donee & 
auxi ceſtuy que fait Darrcin ſeiſi Doit revertor, Mich, | 
9 E. 2. 288. 
Leaſe fait pur vy al A. & le reverſion grant a B. in 
taile ent & mor? ſans iſſue forme de breve, Paſch. 16 E. 
2. 373 474+ 
Ne dirra ita quod poſt mortem le done reverto rceo 
ley dit, Hil. 17 E. 2. 514. 
Fra heir a ceſtui que darrein ſeiſi, Mich. 18 E. 2. 
583, 584. 
Omiſſion de ſank eſt peremptory in form? en revertir, 
Hil. 18 E. 2. 590, 591. 


Formidon in reverter, - 


Forſpris vide exception. 
Forrein ple vide plead, 
Forreſt vide Parke. 
Founder vide noſme. 
Formedon vide Colluſion. 


Franchiſes de grant le Roy. 


De faire 7 E. 2. 19. Trin. 7 E. 2. 238, 239. 
De Waife, Trin. 7 E. 2. 244. 


Per Preſcription. 


Mes envers vicin ne beſom a fair title mes averr le 
ſeiſin, Trin. 7 E. 2. 244. Trin. 7 E. 2. 238, 239. 


Auterment vers le Roy. 


Franchiſe pled per Chart & demand per les parties, 
Paſch. 5 E. 2. 159, 160. 


County Palatine. 


Durham. 
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Prior de de Durham mis a reſpondre icy de annuity 
(ur fait date en Durham, Hil. 14 E. 2. 424. 
Quel & le Franchis de Durham, Hil. 14 E. 2. 


424. 


Cheſter. 


Home ne reſpondre in dett fur fait port date a Che- 
Ger, Trin. 18 E. 2. 613. 
Ne a Durham, Trin. 18 E. 2. 613. 


Lancaſter vide Garnſey. 
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Forfeit. 


Forfeit. 


Non claim en eyre, Trin. 7 E. 2.237. 
Party pur aver action nient obſtante non claim. 


Frankfaud. 


Neſt bien preſcription q il eſt Seigniour de viP & ad 
frankfaud & que nul doit lever frankfaud deins la vil fil 
leva il uſe a diſturb poſtea il dit treſpaſs gree a lui fair 
ne doit, &c. Hil. 17 E. 2. 518, 519. 


Franktenement, Vide eſtat. 
Vide pur Chamber, title Corody. 


Tenant en dower de Senioury præc' per Senior para- 
mount pur le rent gilt vers luy , Trin. 7 E. 2. 240, 
241. 

Rent grit quamdiu grãtor enjoy terre eſt fanktenemẽt 
iſſint jeſque pay 10 5. &c. Mich. 14 E. 2. 409, 410. 


Fraction dle Choſes. | 


Deux parcenors port droit de Avowſon Tun eſt ſever 
lauter Count & moity, Mich. 9 E.2. 287. Mich. 14 E. 


2. 411, 412. i 
Profits de molin doit eſtre ſever, Mich. 9 E. 2. 
28 


7 ide title Dower, & vide title Partition, queuæ choſes 
poet eftre demand. | 55 
Deux parties demand le corps de villain le nonſuit un 
bar ambideux Herle, Mich. 5 E. 2. 287. Mich. 14 E. 2. 
411,412. | | 
Tenant en Dower ne aver tierce an, & c. Eſcuage, 
Breve abate quia part de ter deins le Franchiſe de Ely, 
Mich. 13 E. 2. 400. > 
Tenant ne poet aver Dam & waiver le foringer co- 
ment a ſon ſtatute, Mich. 13 E. 2. 400. 
Prebend parcel ſans licens le Roy il preſent, 14 E. 2. 
title Quare Impedit. 


France. 


Gaſcoign eſt de power de R. mes home ne doit re- 
{ponder ceſtui de treſpaſs en Gaſcoign, Schard. Gaſcoin 
neſt de Corone de Angleterre quia la ad il ſeigniour, mes 
de cco que eſt de Corone wad il nul Seigniour dem, 
Trin. 12 E. 2. 386. | 


Fran Marriage. 


Done cn Frank- marriage Hend al done & ſes heirs eſt 
bien Frank-marriage & Mortdanceſter ne gilt per fon 
fitz, Hil. 2 E. 2. 29, 30. 

Rent - charge poet eſtre done en Frank- marriage, Mic. 
5 E. 2. 150. 

Done en Frank- marriage a tenir per pairede gauntz 
& feſants capital Dao ſervic', Hil. 11 E. 2.335. 


Frankalmoigne. 


Seigniour du Minor fait feoffmct al Abbe de pt tenẽd 
in frankalmoign & puis covay ouſt de le Minor L'abbe 
neſt tenant le leſſee come ſemble, Mich. 4 E. 2.92. 

Si free de contribuer a gents de guere, Hil. 17 E. 2. 


517. 3 N 
Tenant per frankalmoign juſtifiable & le terre deman- 


— — 


dable en Court le Seiguiour, Mich. 18 E. 2. 570 
571. = | 

Seignioury de Frankaimoign nc poet eſtre alien per 
favour de Court ne force de Ley, Mich. 4 E. 2. 92. 


G. 


Gager de Deliverance, 
£m avow per herriott & ſeiſi ceo, Trin. 1 E. 2, 


Cager de Ley, vide Ley. 
Gates. 


Quare Impedit d'eſgliſe in 
298. 

Un vouch en Gales ſerra ſo n & grand cape al 3. ꝓ- 
chein Counties, Paſch. 12 E. 2. 378, 379. 

Execution & fine de terres in gales icy, Paſch. 12 E. 
2. 378, 379. 

Dit que home receive terre in Gale per breve nemy, 
mes de contain fuit dit alledges la ley & nient enſample, 
Trin. 12 E. 2. 386. 

Treſpas de impriſonment en Clown def. plead al ju- 
riſdiction de Court quia hors del County en breve le R. 
ne Court, Trin. 12 E. 2. 386. 


Marches, Mich. 10 E. 2, 


Gaol & Gaoler, vide Impriſonment. 
Gard. 


Breve per baron & feme & breve voet cuſtod ipſos 
Ptium ou claim en droit le feme bien, Hil. 3 E. 2. 71. 

Def. dit que aunceſter le demandant enfeoffa luy de 
ten' de plaintiff judgment # poet dire que aunceſter le 
gard moruſt en ſon Homage fans monſtre coment, Paſc. 
6 E. 2. 195. 

Def. tend Vinfant come diſmarry & diſclaim & mon- 
{ire que auter breve expend vers luy & pria que ils en- 
terplead le demandant dit que Vinfant marry def. voile 
aver dit que fuit marry & per le mere l'infant & nient 
per luy non allocatur & ju ugment que def. rendra dam 
a cy que ad mellier droit & le deux defẽdãts moruſt ple- 
dant, Mich. 7 E. 2. 20g. 

Breve ne fait mention del quantity de terre uncore eſt 
bien, Mich. 7 E. 2. 214. 

Neſt plea que ne tient a luy per ſervice de Chry ceo 
neg pregnant, Mich. 7 E. 2. 213. 

L' infant doit eſtre fait heir a cettui que darrain mo- 
ruſt ſeiſi, Mich. 7 E. 2. 2 14. 


Ejecbione Cuſtoc. 


Le tenant de terre covient eſtre noſme, Mich. 2 E. 
2.2 

Ifſint le aſſignment del Seignioury & atturnment ou 
le tenant fait homage al aſſignor, Mich. 2 E. 2. 23. 

Breve abatè quia nul tenant del gard fuit noſme en le 
breve uncore fuit dit que fuer defortiores & eſt treſpaſs, 
Mich. 2 E. 2. 23. 

Breve eſt quare cum cuſtodia terre & heredis parti- 
um, &c. defendant eject le plaintiff de cuſtodia pred 
ceo refer al terre ſolment, Trin. 2 E. 2. 46. 

Ejectment conus & juſtity, Trin. 3 E. 2. 79. 

12 Eject- 
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Ejcc.ment de cuſtodꝰ terre & hered' fi bien, Paſchi. 


12 E. 2. 376. | 
Nota ft home ad droit il ne poet eſtre attaint de R. ou 
cc. de Gard, mes fi n'ad droit il ſerra attaint coment 


plaintiff n'ad droit, Trin. 3 E. 2. 79. 
Lon diſcent a fair gard. 


Ligne fitz nient in garanty durante vy fon pere, 
Hil. 2 E. 2. 33. 


Forfeiture de Gard. 


Seigniour poet ten? terres ou port breve a ſon clectiõ, 
Trin. 2 E. 2. 42, 43. 3 

Le heir poet plead priority & gree al auter Seigniour 
ibidem, Trin. 2 E. 2. 42, 43. Hil. 7 E. 2. 222, 223. 

Iſſue ſi tend durant nonage, Mich. 12 E. 2. 365. 


Raviſhment de Gard. 


Coment plaintiff n'ad droit fi plaintiff ad poſſeſſion 
& defendant Ravy il ſerra puniſh fi n'ad droit, Trin. 
278. 

: Le ſeiſin del plaintiff in Raviſſimẽt de gard neſt tra- 
verſable. Paſch. 12 E. 2.376. Hil. 14 E.2.422. 


Garden en Chty. 


Dower vers deux & quia ne noſme gardian mal, Hil. 
1 E.2.5. | 
Dower vers garden que plead que eſt ſeiſi de frank- 


tenement de part feme recover pur reſidue, Trin. I E.2. 


35+36, 37. N N 

Dower vers gardian il ſerra appell gardian del heir 
ceſtui que fuit darrain ſeiſi, Paſch. 2 E. 2. 35, 36, 37. 

Gardian in fait ne vouch in dower quia ad que chat- 
tle & franktenement eſt demand, Paſch. 2 E. 2. 35, 
36,37. 

5 ide de quel ſeiſin le gardian in Chry avower, Patch. 
. 2. 

Gardian leſſa terres p ans waſt giſt per gardia vers le 
leſſee pur waſt per luy fait, Hil. 3 E. 2. 72. 

Gardian en dower poet perder per detaut ou rend' ou 
ſaver defaut, Mich. 5 E. 2. 139. 

Quant pere aver gard ſon fitz ou file, vide Gardian pur 
Nurture, 

Dower vers garden & luy noſme garden A. fitz & 
heir le baron que terres diſcend de part le mere & ideo co- 
ment il fuit auxi heir le bar* le breve abata, Trin. 10 E. 
2. 319. 

Wal vers Aſſignee de Grantee au Roy, Hil. 14 E. 2. 
419. 


Gardian en Soccage. 


Leſſa le terre rendant rent & account per infant vers 
leſſee & du breve, Mich. 2. E. 2. 23. 

Si home enter come garden en Chry lou n'eſt tenant 
in Chry account gilt vers luy, Mich. 2 E. 2. 23. 

Acconnt vers gardian in Soccage eſt foundu ſur Ley 
eſpecial, Mich. 2 E. 2. 23. Trin. 16 E. 2. 487, 488. 

Waſt giſt vers Aſſignee de gardian pur waſt fait in 
temps le aſſignor per Hervy, Mich. 2 E. 2. 24. 

Wali ers gardian in Soccage le lew waſt fuit adjuge 
al plaintiff ſed remanen* quo ad damna, Paſch. 2 E. 
2-41: 

Tuſtify en tieſpaſs iſſue pris que les ters ſont tenuz in 
Chry, &c. Mich. 11 E. 2. 326. 
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Account vers gard ian in Soccage per infit de 18. ans, 
& auditors aſſign & arrears pay in Court, mes ſi fuiſſet 
eſtre Count plead non giſt tanque 21 ans, Trin. 16 E. 
2. 487, 488. I 

Cape ne giſt vers gardian in account & il ne ſerra 


mis a Gao], Paſch. 18 E. 2. 609- 


Account en rent al 15 ans, Paſch, 18 E. 2. 610, 
611. | 

Waſt ne giſt vers Gardian in ſoccage, mes ſerra charge 
per account, Mich. 8 E. 2. 256. 


Gardliau in Niture. 


A la grand diſtreſs le feme nay ant notice renda le gard 
al Seniour & pendant cco breve auter port breve de gard 
vers luy il reſpõdra a luy, Trin. 2 E. 2. 44. 

Auterment fi primer uſt ſole executor & ſuc execution 
& execution fait per breve, Trin. 2 E.2. 44. 

Pere appoint un pur eſtre Gardian de fon fits tanque 
ſon loyal age & infeoff ſon fitz & le Gardian fait waſt, 
Waſt ne gift vers luy ceo il eſt que bailly, Trin. 3 E. 2. 8 1. 

Gardian pur nurture fait conizans pur ſuit due al in- 
fant, Mich. 8 E. 2. 251, 252. 

Pere poet aver breve quare file & heir cep & marry, 
Mich. 9 E. 2. 289. 

Et ſi 3. files poet dire un hered pere avera gard de file 
& heir apparant, Mich. 9 E. 2. 289. 


Priority. 


Alien de ſeniory ne alter le priority, mes alien del 
tenancy, Trin. 1 E. 2. 13. Hil. 6 E. 2.191. Mich, 7 E. 
2. 207. Mich. 12 E. 2. 361, 362. 

Priority eſt emend cybien in caſe de deſcent come 
feoffment, Trin. 1 E. 2. 13. 

Al Common ley ou home tiet de deux Scniours ceſtuĩ 
que happa le gard aver. Trin. 1 E. 2. 13. per Herle. 

Defort iour pleader priority, Hil. 3 E. 2.63. 

Priority & poſteriority cit create per ſtatute W. 2. 
Mich. 7 E. 2. 207. Ceſtui que happa aver, Hil. 7 E. 2. 
222,233. 

Tenãt q tient de un per priority de auter per poſteri- 
ority al un temps fait feoffmẽt de ambideux al un home 
le priority ne continue, Mich. 7 E. 2. 207. 


Garniſbment. 


En detinue retorn & quia party ne vient plaintiff 
ad judgment, 12 E. 2. 17. 

Fait liver ſur condition, baillies port detinue def. pria 
J. S. &c. eſtre garniſh & fuit nonſuy ou detinue p meſme 
le fait & uncore Garniſhment agard que il non unque 
apere devant le nonſuit, Mich. 18 E. 2. 577. 


Garranty. 


Donee en tail alien avant ſtatute ove Garranty & mo- 
ruſt ſans iſſue le donor eſtoit heir al Garranty eſt bon, 
Hil. 18 E. 2. 590, 591. 

Attorny pur tenant in primer action ne reſpr pur luy 
en Scire facias ſans novel Garranty, Mich, 1 E.2. 2. 

Tenant gage fa ley Mr. ad jour a fair ceo per ceo le 
Garranty eſt determine le def. fuit ſave per eſſoin fi at- 
torn appear poſtea il aver pennance ceo n'ad Garranty, 
Mich. 2 E. 2. 21, 22. 

Attorny plaintiff in Quare Impedit fon d aver 
Mr. en perſon ſur plea plead per det. in Quare Impedit 
il q def. ad fee eft Attorny ad capiend partem Chirogr® 
neſty a plead, 12 E. 2, 14. a 

n 
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In ic. facias nett ple que ceſtui que con come Attorny 
ne fuit Attorny ne ad gar'de rec, Paſch. 16 E. 2. 477, 
478. | 

Si un _-_ come Attorny al iſſue le maſter poet diſ- 
avower ſil n'ad garranty , Paſch. 16 E. 2. fo. 477, 
478. 

Per ley gage lattorney defet vide ceſſavit, Trin. 18 E. 
2. 621. 

vide ceſſavit arr? tend & ſurety trove per Attorny 
uncore parols ſtat' general, Mich. 8 E. 2. fo. 356, 
1 

Qui per alium facit, facit per ſeipſum, 

Acquittance Attorny & breve dattorny monſtre bon 

bar de recognizances, Mich. 18 E. 2. 561. 


Garranty, vide Exchange, vide Exting. 


Reverſion grant ove gar' le gar vaut rien fans attorn- 
ment, Hil. 3 E. 2. 62, 63. 

Home grant gard & que pur luy ſes heirs & aſſignes 
il garr' al grantee ſes heires & aſſignes executor ne ſerra 
luy ne vouch per ceo gar, Hil. 3 E. 2. 63. 

2. Exccutor ne Voucher per ceo gar, Hil. 3 E. 2. 63. 

Exccutor de Com' dioit neſt luy a gar gard grant, 
Hil. 3 E. 2. 

Fine ove gar per que riens paſſa, le gar ne ly a Mich. 
4E. 2. 86, 87. 

Pere ouſt le fits & puis fait feffinent ove gar & mor 
le fits eſt ly, Mich. 4 E. 2. 86, 87. 

Baron & feme le feme eſt tenant in taile alien ove 
garr ceo neſt bien ſans aſſet hic title taile, Trin. 4 E. 2. 
114, 116, 116. 

Done en tayle leſſa al donor pur vy ꝗᷓ fait feffint ove 


garr' & moruſt le gar' deſcend ſur le donee & il port 


formidon, Trin. 4 E. 2. 114, 115, 116. 
Herle a la Com' ley gar baron le ſanke en chefcun 


cas fi il ne ſoit aver per Statute, Mich. 5 E. 2. 145, 


146. 
1Collat gar' bar feme de Cui in vita comt el ne poet 

avoid come ſeinble Mich. 5 E. 2. 145, 146. 

Baron alien ter' ſon feme ove gar ceo bar ſans aſſetts 
avant ſtat' Glouc', Mich. 5 E. 2. 151, 152. 

Mes puis Peſtatut i neſt bar ſans aſſetts, Mich. 5 E. 2. 
151.152. | 

tine & gar? le ayle bar? a demander de ſeiſin le pere 
ſi tits ne poit monſtrer ſeiſin plus tardiffe en ſon pere & 
coment auxi, Mich. 5 E. 2. 208. 

Tenant en Dower fait feffment ove gar & mor* ceo 
bar ſon heir, Mich. 7 E. 2. 212, 213. 


Tenant pur vy ove gar? priſt releas in fee le gar? eſt |. 


ale, Paſch. 7 E.2. 232, 233. 

Entre ſur diſſeiſin al A. fon aunc' tenant pled feffme 
meſine le aunc' & relia ſur le gar? ſuffiiſt al demandant de 
maintainer ſon breve ſans reſponder al fait, Mich. 10 E. 
2. 305, 306. Mich. 11 E. 2. 329. 

Fits en vy ſon mere releas ove gar? el mor' il n' avera 
cui in vita, Hil. 10 E. 2. 307. 

Intruſion ſur mort A. tenant en dower tenant plead 
feffment meſme le aunceſter ove gar & rely ſur le gar 
ne ſuffiſt al demandant d' aver ſon breve mes reſpond 
a! gar', Mich. 11 E. 2. 321. 

Auterm̃t eſt fi feffment tenant in dower ove gar ſoit 
coment rely ſur gar' ceo eſt travers del breve ibidem. 

Frere leſſa pur vy free releas al tenant & ſes piers 
- Ove gar* ceo ne ber heir le frere, Hil. 17 E. 2. 522. 


Entry en Garranty. 


Savant action, Mich. 15 E. 2. 451. 

Entry en gar? voluntiers perd action, Mich. 18 E. 2. 
563,564, 565. 

Autermt ſi eſt per cohertion del Court, Mich. 18 E. 
2. 563,564,565» 

Mes fi ſoit demandant m que fine perd coment ſoit p 
coherſion, Mich. 18 E. 2., 563, 564, 565. 

Gar' Collateral bar le droit mult haut & bar luy in 
Remainder nient obſtant ſtatute car collateral gaz" neſt ly 
per aſcun ſtat' Mich. 18 E. 2. 574, 575, 676. 

Gar' lya le droit & le ſank & cheſc* gar fuit bar al 
Com' Ley, Mich. 18 E. 2. 576. 

Puiſne frere puis mort le pere ent? & fait feffment & 
ent en gar? in mortdaunceſtor per leigne il abate ceo, Hil- 
2 E. 2. 30, 31. 

Iſſue en taile recover, ft aſſets deſcend apres le tenant 
aver, Trin. 1 E. 2. 16. Tond. 

Savant rent, Trin. 1 E. 2. 16. | el 

Savant action de waſt, Mich. 3 E. 2. 55. de formi- 
don, Trin. 5 E. 2. 170. 

Entre vide gar fimplemt ne toll action de waſt, Trin. 
3 E. 2. 79. | 

Savant formidon, Mich. 3 E. 2. 57. 

Entre en gar per heir en taile luy bar daction fil ne 
ſaver 5 E. 2. 22. 

Savant condition, Mich. 8 E. 2. 253. 

Tenant pur aver le gar' mre don en frank-mariage 
per fait vouchee dit que ſon Anceſtor tuit de non ſane 
memory al temps tenant ne poet maintainer per ac- 
ceptance del ſervice per vouchee, ceo departir, Hil. 1 1 E. 


2.335. 


Home entre en garr* ſolonque ceo quant va hors de 
ſeiſin ſon aunceſtor ceo donque ne fuit q toft & agard 
fuit que il ne gar? mes ſicome fuit quant iſſue de ſeiſin 
ſon aunceſtor, Mich. 15 E. 2. 443, 444. 


Garren vide Warren. 
Vide Pertition. 
Gavellind & Burgh Engliſh. 


Per uſage de Gavelkind Seigniour poet enclore nien: 
obſtante que home eit ew Comon & ſes aunceſtors, Mich. 
17 E. 2. 508, 509. 


Gernſey 72 


Quo Warranto en Eire la & puis remove in B. R. Hil. 
17 E. 2.530. Paſch. 17 E. 2.5 37, 538. Hil. 17 E. 2. 538. 

Preſcription en Gernſey eſt de 40. ans, Hil. 17 E. 2. 
530. Paſch. 17 E. 2. 537, 538. 

Tout Iſle come Forreft, Paſch, 17 E. 2. 538. Paſch-· 


538. 
General Iſſue vide I ue. 


Grant. 


Grant que aver meſme franchiſe come N. ſi toll 
cuſtome deſlire bedel quant N. nad tiel, Paſch. 4 E. 2. 
102, 103. | 

Grant al leſſee pur vy a faire ſon profit meliori modo 
quo poterit ſans contradiction ne done power a fair waſt 


Trin. 4 E. 2. 114, 115. 4 
eſtuy 
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Ceſtuy que voit luy Ayder de choſe enc* comon droit 
 &enc ſtat? i] Covient que le fait luy done pleine power 
per parols expreſsmt notes en le fait a fair ceo que eſt 
&c. comon droit, Trin. 4 E.2. 114, 115. 

Quant fait poet aver dubble intendmt ou acc? al ley 


aut? ec nous devoins judger cco que eſt plus acc' al ley | 


ibidem per Berry, Trin. 4 E. 2. 114, 115. 

Grant de Mannor paſſa ceo coment que giſt in 20. 
vills, Mich. 5 E. 2. 135. 

Garrant' & ne dit a que ſerra al grantce, Hil. 6 E. 2. 
187. 
Releaſe tout droit en Mannor de Hurthul que tenant 
de feffment ]. eſt bien releaſe com̃t il nad ceo de feffint 
Mich. 7 E. 2. 209, 210. | 

Un grant reverſion de ters que B. & ſa feme & L. & 
ſa feme teignont pur vy le caſe eſtoit que B. & ſa feme 
unt convey avant al L. ideo nul atturamt poet eſtre, 
Mich. 8 E. 2. 251. 

Done al A. & ſes heirs a doner & vend & ſil moruſt 
ſans heir de ſon corps rem ouſt eſt bien Rem, Mich. 
10 E. 2. 299, 300. 

Done al un & ſes heirs ſon corps habend a luy & ſes 
heirs a que eſt title, Mich. 10 E. 2. 299, 300. 

Ou grant ſerra expound ſolonque intention quant 
ſemble repugnancy in le grant title Remainder, Hil. IoE. 
2. 310, 311. 

Mannor paſſa per noſme de fee de Chartry, Mich. 
12 E. 2. 358. 

Ter per noſme de Serjeanty title pattents, Mich. 
12 E. 2. 358. . 

Reverſion paſſa per noſine de rem , Hil. 12 E. 2. 

5. 
3 oblige ſes ters a payer rent ſi bien grant de 
rent, Hil. 8 E. 2. 586, 587. 


Grounds vide Maxims. 


Guerre vide temps de pees & temps de Guerre. 


H. 


Habeas Corpus, vide Corpus cum Canſa. 


Habenda. 


— limit al eſtrange eſt bien en habendum 
come don al A. habendum al A. in taile & ſil 
devy fans iſſue John eſt bien, Paſch. 8 E. 2. fo. 267, 
268, 

Habendum al eſtrange que neſt noſme en premiſes 
eſt void, Paſch. 8 E. 2. 267, 268. 

Donce 2 3. habendum a deux toll leſtat' le tierce, Hil. 
17 E. 2. 526, 527. 


Hamlett, 
Village, 
Pariſh. 


Quant vill eſt noſme per noſme de ſeint come St. Ed- 
mond fi corps de St. eſt la le breve dirra villa Sancti 
Edmundi mes fi corps de St. neſt la donque breve de 
viſneto Sancti Edmundi, vide Paſch, 12 E. 2. 382, 


Ou breve giſt en vill & quant en Hamlett vide title 
Lew. 


Herriott. 


Puis mort de prior, Trin. 1 E. 2. 14. 


Hereſz. 


Si le Aunceſtor grant acquittal.in breve de meine ces 
ly le heir coment ne grant & luy & ſes heirs auterm̃t de 
gar, Trin. 18 E. 2. 621, 622. 

Purchas ter ne vaer al heir de part le mere ſi ſoit heir 
de pt le pere, Trin. 12 E. 2. 390. Eſt p inheritance de 
part le mere. 

Un Coparcener enter en le intire laut' releaſe a luy el 
mort lun moity deſcendra al heir de part le pere, laut* 
al heir de part le mere, Paſch. 12 E. 2. 381. 

Demi ſank a ceſtui que Darr ſeiſi ne ſerra heir come 
comon Aunceſtor purchaſer a que eſt heir, Faſch. 12 E. 
2. 380. | 

2 ſank pled in bar in dum fuit infra etatem, Paſch. 
12 E. 2. 380. 

Oblige al pere & ſes heirs & heir ſua & ne lui noſtne 
heir en le breve, Paſch. 12 E. 2. 379. 


Heir vide Aunceſtor. 


En Ceſſavit Count que doit chanter pur luy & les 
a mes ſon ſucceſſors & except pris quia nul home 
_ ſucceſſor aver forſque le Roy & non allocatur, Trin. 
2 E. 2. 46. 

Eſtrange ne ſerra compel a gar al un come heir nient 
obſtant que il ſoit ten pur heir 8 ad ſue livery come 
heir & gar al aut? come heir, Paſch. 7 E. 2. 233. 

Qu heir aver remedi p deſceit in temps ſon Aunc', 
Trin. 7 E. 2. 245, 246. title Deſceit, title Villen, 9 E. 2. 
Act le aunc' ne lya ou ne claimecoe heir Iſſint title Fine. 

Home ne ſerra noſma heir al baron ou come 
claime come heir feme, Trin. 10 E. 2. 318. title 
Gardian. 

En dum fuit infra etatem neſt ple que demandant ad 
eigne frere que ſurveſque fans gire que il fuit ſeiſi ou 
releaſe ou fuit attaint, Hil. 12 2. 370. auterm̃t en 
breve de droit, Hil. 12 E. 2. 370. 

Nonne profeſſe Mary & ent' & enjoy part de heritage 

uncore laut' ſoer enherit fole, Mich. 18 E. 2. 574, 575. 
76. 

, Heir ly comt nient noſme a reſpond en Covenant ſur 

don in taile rendant rent, Paſch. 19 E. 2. 602, 603. 

604, 


Hochpot vide pertition. 
Homage vide tenure. 


Hors de ſon fee. 


Eſtrange en avowry ne pleder rien arrere, Mich. 3 E. 
2. 50, 51. 

Plea que amount al hors de ſon fee, Mich. 6 E. 2. 
180. 

Plaintiff ne pleder releas de Seigniory in bar 
de avowry quia ceo amount al hors de ſon Fee mes 
auter nient ſi ſoit de part del ſervice, Hil. 8 E. 2. 
262. | 

Avower ſur A. come tenant il plead fcffint le avowant 


al J. S. que infeffe le Plaintiffs per ceo fait neſt ple nec 


| 
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deins ſtat' Marlebr' ou Magna Charta mes amount al 
hors de ſon fee, Mich. 5 E. 2. 137, 138. 

Semble ne poet plead feffment le demandant per que 
Jury exting mes hors de fon fee, Mich. 12 E. 2. 358, 
559, 360. 

Avowry ſur J. S. eſtrang come ſur ſon very tenant 
plt* monſtre que J. S. fuit ſeiſi del lew en, &c. come pt 
de fon Manour avant que plt' ou fon feffor rien ad & in- 
feffa le plt' a tenir in frankalm* & monſtre fait def. ob- 
ject que ceo amount hors de fon fee, &c. mes puis tra- 
vers le feſſint, Mich, 13 E. 2. 394. 


Hoſpitall. 


Maſter de Hoſpital alien ſans aſſent les freres ou ils 
ne ont com̃ ſeale neſt bien, Mich. 15 E. 2. 452. 

Maſter de Hoſpital ad aid de Patron & Ordinary, 
Mich. 14 E. 2. 418. 3 

Juris utrum ne gift pur Maſter de Hoſpital comt que 
il nad comon Seal, Hil. 14 E. 2. 423. 


Malter de Hoſpital vouch pria aid del Eveſque de | 


que ad inſtitution & quia lye per ſon fait dem'ouſt'daid 
Mich. 15 E. 456. h 

Ditter ou vient eins per election & ad comon ſeale 
& ou per preſentation & & nad comon ſeale, Mich. 15 E. 


456. 
Hoſtiler. 


Biens de gueſt nient diſtramable, 17 E. 2. Vide 
Diſtreſſe. 


Huy & Cry. 


Un home fait ſugeſtion que il fuit robb & avoit deux 
breve al vic' de deux Counties p ceo que il fuit robb in 
confinio denquere & tax dam quel fuit fait & execution 
pria & Court wile adviſer quia fans reſon de charg le 
pais per enqueſt de office & daut party que party naver 
remedy ou le fiat le Donee, Paſch. 17 E. 2. 539. 


Homage. 


En avower pur homage ne fuffiſt adire tout temps 
prift niſi dit uncore priſt, Paſch. 2 E. 2. 39. 

Et ſi tenant pleda iſſint & ſoit in perſon & le avow- 
ant neſt en perſon plt' aver Judgnit, Paſch. 2 E. 2. 39. 
Mich. 3 E. 2. 52, 53. | 

Et fi le tenant neſt la priſt avowant aver ret', Pafch. 
2 E. 2. 39. Mich. 3 E. 2. 52, 53. 

Fealty poet eſtre receve per bailiff mes nient homage, 
3 E. 2. 52, 53. 

Tenant en dower diſtraine pur homage, Mich. 8 E. 
2. 257. 

Fait en Court ſur attornint & coment, Trin. 8 E. 2. 
285, 286. 

Homage Anceſtrel lya a gar & nul aut', Trin. 9 E. 2. 
294, 295. 

Si home receve homage daut il eſt ly de luy acquitt 
encount' auters Seigniours comt q homage neſt due nec 
Seignior que le receve, Trin. 9 E. 2. 294, 295. 

Homage reſerve ſur eſtate pur vy rem ouſt', Mich. 
11 E. 2. 324. 

Ne poet eſtre fait per attorny, Trin. 17 E. 2. 547, 
548, 549. 


— — 


Jewe. 


Ad terminum qui preteriit {ur leaſe al Jewe, Mickz, 
19 E. 2. 632. 


— 
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. 
Idemtitate nominis vide no ſame. 
Ideott vide non Compos mentis. 
Jeofaile vide plead. 
Ignorance vide notice. 
Imbeſtling de record vide Record. 
Imparlance vide Continuance. 
Impriſonment. 
Nul ad goale forſque le Roy, Paſch. 11 E. 2, 341. 
Impropriation vide Advomſon. 
Lucreaſing vide Condition. 
Incroachment vide Services. 
Incident G. appendant. 


Dower de terce part del mannor cum appurtinances 
vide Dower. 


Roy aſſigne Mannor al feme pur dower & auxi ad- 
ſum ( adonque appendant) in allowans daut' adſum fi 
per le ſeveral aſſignment il devient ingros durant vy 
le feme, Hil. 3 E. 2. 74. . | 
Treſpaſs home juſtifi pur eſtovers & dit que appen- 
dant fans aut* title, Mich. 10 E. 2. 302. 
Inconvenient vide miſcheif 
Indenture vide faits. 
Indeavonr vide Intent. 
Indicavit vide prohibition. 
Indifment. 


Si vic' ſeiſi terres ſans mandment Aſſiſe giſt auter- 
ment nemy, Paſch. 17 E. 2. 543. 


Inhabitant vide noſme. 


Infant vide Enfant. 
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Intruſion. 


Intruſion ou tenant dit que celui que demãdãt ſuppo- 
fa que n' avoit que a terme de vy avoit fee tail priſt, &c. 
demandant dit que il n'ad que pur vy & tenant abate 
priſt, &c, Mich. 4 E. 2. 94. 

Le leaſe le frere, fait le pier plead en barr in fee ſupp' 
eltre fait al tenant p vy neſt plea mes reſpond al point de 
bre {i tenant in tail enter per le frere, Hil. 17 E. 2. 522. 

Mes ſi fait le frere monſtre demandant reſpondra,Hil. 
7 E. 2. 522. 


Joind in Action. 
Ou um Joindra in ation pur benefit dun auter. 


Baron alien al file ſon feme que mort file alien & ſon 
ſoer join en Cui in vita, Mich. 12 E. 2. 352, 353 
ceux jointenants de Mannor un ſole fuit bailiff il ne 
poitaver account ſole, Trin. 12 E. 2. 390. 
Un tenant en Common fait ſearch in waſt, & il ſole 
by reſcous port action, Paſch. 16 E. 2. 474, 475, 
476. 


Jointenancy, vide Nontenure. 


Mes le defaut fuit record le primer jour, Mich. 1 2 E. 


2. 6. ET 
At gr” diftres jour eſteant done parol coment breve 


neſt retorn parties appear, vide title Retraxit, Mich. 


12 E. 2. 357. 


Jour en bank & al Niſi prius tout un jour, Trin. 16 E. 
2. 483, 484. 


Journies accompts. 


Breve abate per mort un del tenits journics accompt 
ne giſt, Trin. 1 E. 2. 19. 


Iſues perd. 


Iſſues le 4 Chivalers ſave ou tenant bien eſſoin quia 
lour apparans a nul purpoſe, Mich. 7 E. 2. 202. 


Iſſues Joine. 


Ou Iſſue join ſans direct affirm ou negative, vide ti- 
tle Dower, Paſch. 12 E. 2. 378. 

Coment iſſue ſerra join ou choſe giſt in diſcretion del 
Court ibidem, Paſch. 12 E. 2. 378. 

Ou matter de Ley eſt plead per ſpecial matter general 
averrment ne ſerra receive a fair l enqueſt Juſtice, Paſch. 
18 E. 2.611, 612. 


Jointenants. 


Ou un aver avantage per I auter, Trin. 1 E. 2. title Age, 
hic title Extinguiſhment, 3 E. 2. & title breve en les 
degr-cs, Hil. 3 E. 2. 64, 65. 

Deux jointenats & al heirs Pun Seig' avowe ſur ceſtui 
ꝗᷓ ad fee il waver aid de ceſtui q ad p vy & fealty ꝑ ceſtui 
que ad fee ſerve pur ambideux, vide Aid, vide Fealty. 

Jointenancy plead ove le feme abate le breve, Paſch. 
& Trin. 14 E. 2. 435. 

Deux jointenants J un fait bailly & mor ſes executors 
aver account mes le ſurvivor, Hil. 15 E. 2. 459. b. 

Un jointenant n aver account vers! auter come bail- 
Liff nient obſtante agreement, 17 E. 2. 28. 

Un jointenant coup arbres & vend J auter nad re- 
medy, Trin. 17 E. 2. 552. | 

Precipe vers A. & B. A. fait defaut B. plead jointe- 
nancy ove eſtrange per Chartre & breve abate, Mich. 
18 E. 2. 558. ä | 

Walt count de leaſe al A. ou fuit al A. & B. bien fi 
n'eſt averre que B. eſt mort, Mich. 18 E. 2. 560. 

Deux infants font feoffmẽt Pun moruſt ſurvivor aver 
& coment ſon heir porter breve, Mich. 18 E. 2. 565, 
566, 567. 

Deux jointenants ſue, le tenant fait default, Yun 
jointenant releaſe le defaut ideo lia ambideux, Hil. 2 E. 
2. 262, 263, 


Four ex Court. 


Scire facias de dett rec le tenant ne poet plead releaſe 
ſi i] ne vient primo die, Paſch. 1 E. 2.5. Iffint in real 
actions. | 

Sur baſtardy plcad quant Court eſcry al eveſque le pa- 
rolelt fans jour tanque certifie & dongue ſerra reſom', 
Mich. 3 E. 2. 56. 

Mes ſur ne unque accouple in dower certen jour ſer- 
ra done en faver de dower, Mich. 3 E. 2. 56. 

Sur ad jornment de aſſiſe in B. tenant eſt demandable 
avant 4. jour, Hil. 8 E. 2. 261. 

En aſſiſe ſur defaut le aſſiſe ne ſerra agard tanque 4. 
jou: ſemble & reſceit giſt al 4. jour, Mich. 12 E. 2. 
356. 


General Iſſue. 


Ou plea amount al General Iſſue, General Iſſue ſerra 
pris, Paſch. 5 E. 2. 165. & Trin. 5 E. 2. 169. Vide 
tamen, Paſch. 6 E. 2. 194. 
In mortdanceſicr, Hil. 8 E. 2. 262, 263. title Hors 
de ſon fee. 

Ou le matter monſtre account al travers del breve le 
tenant ſerra chace a travers le point del breve, Trin. 
6 E. 2. 199. 


Dett iſſue ſur acquittauce. 


Parol ſans jour reſom̃ agard def. fait def. plaintiff ne 
aver judgment del principle auterment ſi parol uſt eltrc 
continue, Trin. 16 E. 2. 491. 


Judgment. 


Judgment ne poet eſtre defait niſi per judgment, 
Mich. 5 E. 2. 148, 149, 150. 

Judgment vers mort perſon eſtoit en force tanque ſoit 
defer ꝑ error & ne ſerra defet p avermẽt le heir del mort, 
Mich. 5 E. 2. 148, 149, 150. 

Ou judgment ſerra done ſur confeſſion le party comẽt 
verdict vers le def. Hil. 7 E. 2. 221. 


Ou Judgment void. 


Meſne port vers baron & feme en que ne fuit ſuppoſe 
que le baron tient en droit le feme & ſur defẽdãt al ꝓ- 
clamation ils fuer forejudge baron moruſt ſi le feme ne 
poet diſtr & fi le judgment ne ſoit void, Mich. g E. 2. 
288, 289. 

Conditional en mortdanceſter tanque eigne frere ou- 
ſter le mere return, Mich. 15 E. 2. 457. b. 458. 

Plaintiff in aſſiſe fait title que A. levy fine al B. que 
rend al A. & plaintiff & A. moruſt iſſue fuit join que B. 
ne fuit unque ſeiſi per force del fine & trove que ne fuit 
uncore plaintiff ad judgment, Mich. 9 E. 2. 290, 


291. 


Judgment 
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Judgment que fine ſerra avient done en B. R. har. 


A porter formidon ſur meſme le done, Trin. 10 E. 2. 
320. | 
Judgment pur part ſtay tanque proc' pur reſidue finy, 
vide Mich. 11 E. 2.320, title Nontenure. 

Tenant pur rec? fait defaut judgment ſerra vers ambi- 
deux tenant & lui que, Hil. 11 E. 2. 335. 

Age quant feme deſerve dower giſt en diſcretion del 
Court, 12 E. 2 title Dower. 

Account de tiel temps a tiel, &c. part confeſs part de- 
ny nul jugment tanque, &c. Hil. 17 E. 2. 514. 

Ou judgment ſerra avoid fans error attaint ou certifi- 
cate, vide Scire facias, Trin. 18 E. 2. 617, 618, 619. 


Jurors. 


In aſſiſe in auncient demene les Jury charge paſſe hors 
de Court ſans unque reven' ceo eſt cauſe a remover le ple, 
Mich. 17 E. 2.489. 


Juriſcliction, vide Durham, title Franchiſe. 


Parſon port phibition vers Abbe que ſue pur diſmes, 
PAbbe port treſpaſs le perſon plead al Juriſdiction quia 
ſont ſes diſmes, Trin. 1 E. 2. 8. 

Annuity ſur preſcription inter Spirituel perſos & de- 
murr ſur juriſdiction, & faits fait avant temps de me- 
mory monſtre en aforceant le Juriſdiction & le preſcrip- 
tion travers, Hil. 7 E. 2. 221. 

Annuity grant per Abbe al perſon pur diſmes, Lay 
Court averr Juriſdiction, Paſch. 7 E. 2. 230, 231. & 
Hil. 17 E. 2. 523, 524. Vide Mere ouſter le Mcre, 

Banco Regis ad Cummiihon per breve a tenir plea, 
Trin. 12 E. 2. 387. | 

Banco Regis ad gard* del Ley, Trin. 12 E. 2. 

$7. | | 
, Breve abate que part de ter deins Franchis de Ely, 
Mich. 13 E. 2. 400. 

Damage in treſpaſs de clauſo, &c. tax a xx 5. & 
Court ale a judgment, Mich. 17 E. 2. 508, 509. 

Auterment ou eſt de bonis aſport, Mich. 17 E. 2. 


508, 509. 
Juſtices & Juſtice de peace &. Gaol delivery. 


Juſtice non Juſtice nient obſtante breve de aſſociation 
deliver tanque il eſt admit, Hil, 17 E. 2. 528. 

Det. en appell acquit, damages fuer tax plaintiff dit 
que plaintiff fuit indite & ad breve al gardens de, &c. 
peace de certifier l inditement queux certifie que indite- 
ment, ſur que mand? fuit en Chancery a ſaver fi les gar- 
dians ont power de prender inditement & fuit certify 
que cy, Paſch. 17 E. 2. 534. 

Procedend al Juſtice de Aſſiſe fed non ad judicium 
ils prent aſſiſe & adjorn in Bank pur difficulty ils en 
B. ne poet aler ad judgment fans procedendo, Trin. 


17 E. 2. 555. 
Juris utrum, vide Parſon. 
Jure Patron, vide Eveſque. 
Juſtification. 


Treſpaſs def. juſtify pur diſmes plaintiff reſpondra al 
ceo que ne dirt generalment que priſt ſes blees, Hil, 
3 E. 2. 63. 


| 


| L 
Laxcafter, vide F ranchiſe, 
Leefs, vide Leſſor. 
Laps, vide Advowſor. 
Leet, vide Court. 
Levant & · C onchant, vide Diſtreſs, 
Leoy per diſtreſs, vide Diſtreſs. 
Ley gager. 


Tent en detinue de Chattels port per executor, 
Trin. 2 E. 2. 45, 46. | | 

En phib' que ne ſua pendant plea in Court le R. 
Mich. 3 E. 2.56. Hil. 14 E. 2. 416. ö 

En detinue de Chartres non gilt, Trin. 2 E. 2. 78. 

En meſne nient deſtr̃ per noſtre defaut bien per Wil', 
Hil. 3 E. 2. 75, 76. 

Ou baron & feme font ley le feme tient ſa main ouſter 
le very & le baron deſuis & fait la ley en ſon noſme, 
Mich. 4 E. 2. 95. | 

Dett ſur Tally enſeale uncore def. ad fon ley, Trin. 
8 E. 2-278. 

Deux fait la ley & parlont les parols preciſe, mes les 
12. a lour eſcient, Mich. 12 E. 2. 351. | 

Infant ne fra ley de nonſummons & ouſter per in- 
ſpect del Court, Mich. 12 E. 2. 351. | 

Ne giſt en account de receit per auter, Mich. 1,2 E. 2. 
351. Paſch. 18 E. 2. 598. Mich. 19 E. 2. 624. 0 

Ou dett al jour de fair defendant ſon ley fait plea dif- 
continue, per removement de Bank al reſom def. fait def. 
& pc* iſſue de oyer judgment, Mich. 17 E. 2. 513. 


Liem ou account ſerra port. 


Ceſtui que in dower plead le vy le barõ ne monſtre ou 
in vy, mes feme monſtra ou eſt mort, Paſch.1 E. 2.6. 
Hint in Cui in vita, Mich. 2 E. 2. 24. 1 
Monſtravit de Compoto in County de D. de rec' in 8. 


abate, Hil. 3 E. 2. 69, 70. 


Account in un Counte & Count de receit in auter be- 
ne, Trin. 3 E. 2. 80. | 

Quod ei deforceat in C. B. quant pri recovery fuit in 
Everwick devant le Major, Mich. 4 E. 1-91, 92. | 

Breve de ters in B. & C. quant B. cti hamel de C. ceo 
eſt que forme & admittans de ceo ne ſtop a voucher pur 
ters In B. per fait de garranty in C. Mich. 14 E. 2. 
91,92. 


5 E. 2. 135. = | 
Fait de Annuity Date en Durham & breve port in au- 
ter Counte bien, Mich. 7 E. 2. 204, 205. 

Terres in un vil mis in vew en aſſiſe de ters in auter 
& recover ſi lia, vide title recovery, Mich. 8 E. 2. 
250. + | 
Aſſiſe de terre in A. cum partin? & recovery fi plain- 
tiff ſoit diſſeiſe de paſture appurten' in auter vil ſi re-dif- 
ſeiſin gift, Mich. 8 E. 2. 250. 

Breve de reſcous monſtre ou le pris fuit nient ou le re- 
ſcous mal', Hil. 8 E. 2. 267. a 

Prohib' deliver in Suſſex & ſuit, ec' ceo in Mid- 
dleſex attachment in S. bien title ꝓhib', Hil. 11 E. 2. 


339, 340. 


| Nul 


Si part de le ter' giſt in auter vil' il abate, Mich. 
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5 Nul H. fans addition bien plea in Aſfiſe, Mich. 12 E. 


351. 
: - hic vers Prior de Durham fur grant date la, 
Hil. 14 E. 2. 424+ : 
Prohib? hic quant ſuit ouſt le mere, Paſch. & Trin. 
14 E. 2. 435. 6 
Que eli vil & que eſt hamlett, Mich. 15 E. 2. 450, 


* 
Aſſiſe gift de ter en hamlett nemy de come ne auter 


præcipe, Mich. 15 E. 2. 450, 451. 5 
Fine bien en hamlett, mes Scire facias ſerra vil, Mich. 


15 E. 2. 450, 451. 
Breve de terre in 


479, 480, 481. | Ie i 
Droit D'avowſon de D. in Warwick & leſgliſe B. in 
Leiceſter mis en vew, Mich. 17 E. 2. 497, 498. 
Dower ne unque accouple, &c. plead demandãt, &c. 
& mis a monſtre ou & in quel eſgliſe, Mich. 17 E. 2. 
07. 
: Actaine ou trial nota ou action, Hil. 17 E. 2. 
23, 
: 118 pur cauſer le plaintiff eſtre appeal per ma- 
lice D. def. dit q D. neſt vill ne Hamel plaintiff main- 
tain ſon Count quia D. eſt Common Lew a divers vills 
ou vic tient ſon turn aſſetts con? & bien, Paſch. 17 E. 
2, 


Suburbys Hereford, Trin. 16 E. 2. 


Allie de bailiwick touts lews ou baillick extend ſerra 
noſme, Mich. 18 E. 2. 558, 559. 

Ceſſ. in D. apres precepartium tenant ne pleader quia 
D. neſt vill, Mich. 18 E. 2. 5 58, 559. 

Dower giſt_ in Hamel, mes nemy auter præcipe, 
Mich. 18 E. 2. 567, 568. 

Dower in H. per un præcipe & de libero tenemento 
vers B. neſt bien fi hamel neſt vill, Mich. 18 E. 2.567, 

68. 
: Vide Lond'. Recovery de ters in D. comprent ters in 
D. & S. Paſch. 18 E. 2. 602, 603, 604. 

Fine in deux vills poet bar de ter 4. per Devon', Paſc. 
18 E. 2. 604. 

Aſſetts plead n'eſt bien ſans monſtre ou & fi monſtre in 
deux Counties pais viendra de la, Paſch. 18 E. 2. 
607. ; 
Vouchee dit que il adriens, tenant dit que ad aſſetts 


in ſeveral Counties pais viendra de touts, Paſch. 18 E. 


2. 607. 
Libertate probanda, vide Villen. 


Leſſor &. Leaſe. 


Tenant a term de ans receive a voucher in ayle, Mich. 
2 E. 2. 20. mes Mich. 3 E. 2. 51. 

Leſſee pur ans ne poet plead en diſcharge de terre de 
rent enc' grant ſon leſſor, Mich. 12 E. 2. 357. Mich. 
43 E. 2. 396. 

Leaſe pur vy & fi leſſee devy deins 4 ans que le Exe- 
cutors teign uſque fine del 4 ans & leſſor levy fine & 
Quid Juris clamat port vers leſſee come tenant pur vy 
il ne ſerra force de atturner, Paſch. 18 E. 2. 605. 


Livery, vide Foffment. 


Livery & ouſter le maine, 


Semble que ſur partition fait & proc avant livery par- 
cen poet enter, vide partition, Mich. 5 E. 2. 133, 


134. 
London & Cuſtoms de ceo. 
Vide Aion ſur Statute. 
Vide viſe pur gards. Mich. 12 E. 2. 354. 


Attaint in Londres, Hil. 17 E. 2. 523. & Mich. 
18 E. 2. 570. | 


M. 


Maintenance & Champertz. 


Ction pur Champerty n'eſt done al party, mes al 
Roy per ſtat, Mich. 14 E. 2.411, 412. 

Un vient eins pur eſtre receive plaintiff monſtre que 
il ad bill de Cham perty vers lui pendant & quia eſt, 
Mich. 17 E. 2. 504. ; 

Cont al ſtatute, &c. pria 9 reſp & fuit mis de reſp?, 
Mich. 17 E. 2. 504. 

Breve de Champerty abate uncore ſans plus party mis 
a reſpond al ſuitle R. Mich. 17 E. 2. 504. 

Cy in reverſion purchaſe ſurr neſt Champerty, Mich. 
I7 E. 2. 504. . 

Cy que reſp al Champerty trover ſurety d'attender le 
inqueſt, Mich. 17 E. 2. 504. 

Cy que ad reverſion pendant breve purchaſe le frank- 
— ceo neſt Champerty, Paſch. 17 E. 2. 545, 
540. | 
Si un que nad riens en reverſion pria d' eſtre receive 
ceo eſt Champerty, Mich. 17 E. 2. 545, 546. 

Champert vers un que pria d' eſtre receive iſſue*eclt le 
real action ſerra primes try, Paſch. 17 E. 2. 545, 546. 


HMHannor. 


Per continuans de temps fait divers Mannors, Mich. 
8 E. 2. 250. 

Avowry que tenant tient ter ou revera il tient Manor 
ſemble fi tenat reſponder & admit ceo il eſt conclude del 
profits, & c. mes poet ſaver per proteſtation, Mich. 8 E. 
2.259. 

Tenant alien part de Manor a ten de lui ceo neſt par- 
cel quant a cy que ad eigne droit, Hil. 11 E. 2. 339. 

Tenant de Manor alien part pur vy reverſion eſt part 
del Manor & il eſt tenant al breve, Mich. 19 E. 2. 
629. 


Maſter & Servant, vide Servant. 


Maxzimes, 


Res inter alios acta quant nocet, vide Baſtardie, Mic: 
3 E. 2. 53. 

Cauſa & origo attendenda & pur ceo fi home diſtr' 
vach? ou chival & port repl' de vach. & il ne avera A- 
ction ſur le ſtatute del Marleb. pur chace le chival hors 


del Countie ceo originalment eſt un priſe, Mich. 5 E. 2. 
134, 135. 


Ex- 
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Expreſſio eorum que tacite in ſunt nihil operater 
come clauſe de diſtres ſur Rent ſervice reſerve, Mich. 
5 E. 2. 134, 135. 

Modus & conventio vinciunt legem, Paſch. 5 E. 2. 
161, 162, title Dower hic. 

Acceſſor ſequitur ſuum principale vide title Aunce- 
Deny, Trin. 12 E. 2. 384, 385. 

Novo caſu novum remedium, Mich. 1$ E. 2. 
570. 

Eft meinder miſcheif a travailer le pais a doner re- 
medy a droit que ne ſerroit de bar home de remedy p 
defaut de ley, Paſch. 18 E. 2. 607. 

Ley eſt plus favourable a ſaver que Damner, Trin. 
18 E. 2. 620. 


Mere de ouſter le Mere. 


Feme en dower monſtre le mort de baron in mere de- 
grees, Paſch. 1 E. 2. 6. 

En dett ſur fait port date a Berwicke le breve abata 
ou Court nad Conizans, Mich. 2 E. 2. 24. 

Le Realme Scotland fuit try devant le Roy ſans breve 
original, Mich. 4 E. 2. $4, $5. 

Eſchange fuit priſe ent? Abbe de Wander in Norman- 
dy & le Prior de Bradenſtock en England de ters icy 
pur ters la & le prior vouch per meſme Pexchange nient 
obſtant que le fait port date extra Regnum Ang]. Trin. 
7 E.2. 247, 248. 

Licens pur aler ouſt le mere per R. title Emblements 
Paſch. 10 E. 2. 342. 

Ters deins flux & reflux Com' voy & pt de vill, 
Mich. 13 E. 2.400. 

Home ne reſpondra al fait date ouſt? le mere, Trin. 
18 E. 4. 61 3» 

Ireland eſt deins le Realm mes home ne Reſpondra de 
fait date la per, Trin. 18 E. 2. 613. 


Meaſure. 


Corniſh acre eſt 100. acres anglois, Trin. 3 E. 2. 
fo. 78. > 

Caxue de ter attret verg de ten, Paſch, 8 E. 2. 368, 
369, 370. 


Me ſue. 


Seignior ten per avail pur reliefe puis mor pere le 
tenant, meſne ne giſt, Mich. 17 E. 2. 500. 


Meſue vide tenure. 
Melius inquir vide Office. 
Maderata Miſericordia. 
Proc? per cap. ſur nichil, Paſch. 17 K 2. 542. 
Mittimus vide Certiorari. 
Ali ſuoſauer vide Noſmer. 
Monſtræverunt vide Aunc Deni. 


Aortdaunceſter vide Anceſtor. 


— 
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Adortmanne. 


Breve dinquir de Colluſion, Hol. 9 E. 2. 2 90. 

Sur colluſion trove en droit davowton Roy ſeiſi & le 
remain tanque ſue hors per ceſtui que ad droit, Hil. 
9 E. 2. 290. 

Alien de Adſum 
Hil. 9 E. 2. 290. 

Entre done al heir per alien a ceo in mortmaia in 
temps daunceſter, Paſch. 15 E. 2. 462, 463. | 

Quare Impedit vers Prior plt? nonſuit ſed exec? de 
breve al Eveſque & quoad dam! ceſſe tanque le Quale 
jus inquire, Paſch. 18 E, 2. 605. 


per eyeſque al diem eſt mortmain, 


Monſtrans de faits, 


Aſſiſe ne giſt de Corody ſans monſtre fait vide Co- 
rody, Mich. 1 E. 2. 2. 

Detin' ne gilt de fait de Annuity vers le grantor dc 
bailment per eſtrange fans fait, Paſch. 2 E. 2. 39. 

Executor port treſpas de biens le teſtatour puis hors 
de lour gard ils ne beſoign monſtre probate, Hil. 3 E. 
2. 74. 

Executors port account & quia ne monſtre teſtam' 
priſt riens, Paſch. 6 E. 2. 197. vide colluſion. N 

Reaſon pur que fait ſerra monſtre en formidon en 
rem & quia ne count de ſeiſin luy ne aſcun ſon Aun- 
ceſter & eſt eſtrang al ter per forme de ſon title, Paſch. 
8 E. 2. 267. f 

Ceſtui in rem? fi ſoit eins poet ſe defend coment 5 il 
eyt perdue le Chre, Paſch. 8 E. 2. 267. 

Ou tenant per curteſy ou en dower ne monſtre fait ou 
pria en aid quia eins per ley, Paſch. 8 E. 2. 268, 269, 
270 ö. | 

Mes tenant pur vy monſira, Paſch. 8 E.2.268, 269, 
270» . 

Succeſſor port entre de diſſeiſin de rent al predeceſſor 
Abbe ſans monſtre fait, 10 E. 2. 296. 

Aid grant de ceſtui in rem' ſur teſtament monſtre que 
ceo creat mes nemy avant, Mich. 13 E. 2. fo. 397, 

98. 5 
Judgment vers demandant in formidon in rem quia 
ne monſtre Chartre del rever', Hil. 14 E. 2. 424, 
43. „ 

Recovery pled en bar per eſtrange ſans monſtre ceo, 
Paſch. 15 E. 2. 465. 

Eſtrange al grant de reverſion plead vew del fait, Trin. 
15 E. 2. 467, 468. 

Executor ſue treſpas de biens import puis mor? le 
teſtator il ne monſtra teſtament unc* receve al oepes 
le teſtator & ſum & ſeverances gilt, Trin. 16 E. 2.482, 
483. | 

En quo warranto Chartre vouch per un ſoer en cuſto- 
dy del auter & aver ꝓ recover le Chartre & ſur cco jour 
don a quel jour Chre meſme & nient le Rec? produce, 
Paſch. 17 E. 2. 537, 538. 

Treſpaſs per executor de biens de teſtator pas hors 
de (a poſſeſſion in retardation teſtament il monſtra le. 


. 
mn 
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teſtament & il abate pur varians, Paſch. 17 E. 2. 


Age de Corody ſans fait ou appendant ne giſt, Mich. 
18 E. 2.558, 559. | 
Mcre probate del Comiſſary & breve eveſque que il 
eſt Comiſſary, Mich. 18 E. 2. 563. 
Ceſtui in rem? in taile port formidon ſans monſtre 
fait, Hil. 18 E. 2. 596. 


L 2 Monſtra- 
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Alonſtraverunt vide Aunc Der. 
Mute vide Tryall. 
Mort vide faire vide Attornment. 


Vide Judgment verſ. mort perſon title Judgment. 


N. 
Nativo habendo vide Villen. 
Ne admittas. 


Roofe ne ſerra per ceux de ſank le mere ou male en 
queſtion, Paſch. 15 E. 2. 463, 464. 


Neceſſity vide AF. 
Negate pregnant vide plead. 
Ne injuſte VEXES. 


Ne gilt per Fefice en aſſiſe, Hil. 2 E. 2. 27, 28, 29. 
Mich. 4 E. 2. 97, 98. Mich. 7 E.2. 202. 

Privy que monſtra fait avoider ſeiſin de plus ſervice 
que ſont containe en le fait in Avowry, Mich. 3 E. 2. 
54, 55. 

Giſt per ceſtui que Chre, Trin. 7 E. 2. fo. 234, 
235. 

Giſt per tenant cn frankalmain, Trin. 7 E. 2. 234, 
235, 


Newgate vide Impriſor”. 
Nient dedire vide C onfeſſion. 
Nent lett ed vide Ley. 
Nient Compriſe. 


Ou nient Compriſe bien ple, 6c, fine ſur Anceſtor 
Paſch. 8 E. 2. 268, 269, 425 : ; 

Ad terminum qui preteriit ſur leas per parol def. 
plead feftmentle demandant per fait il poet dire nient 
Compriſe ſans monſtre que ters ils ſont que ſont Com- 
priſe, Trin. 8 E. 2. 277, 278. 


Niſt prius. 


Niſi prius & Jour in B. un jour hic eſtrepment, 
Mich. 4 E. 2. 98. hic eſſoine, Trin. 12 E. 2. 290, 
291. 

Judgment arreſt quia en le niſi prius certein jour ne 
fuit aſſigne ou le inqueſt fuit pris per defaute mes Judg- 
ment vers ceſtui que appiert, Paſch. 17 E. 2. 533. 


— — —— — — 


Nomination vide Advomſon. 
Noſme de dignity. 


Deane port Dett ſur bond fans luy noſmer Deane 
bien, Trin. 16 E. 2. 491. 

Maſter de Hoſpital neſt noſme de dignity, Mich. 14E, 
2. 624. 


Mi ſno ſmer. 


Def. fuit noſme per divers ſurnoſmes en un breve en 
divers præcipes & ideo abate', Trin. 2 E. 2. 48. 

Vouchee puls entre en le gar Miſnoſmcr le deman- 
dant Benthley pro Berkley, Paſch. 7 E. 2. 228. ceo a- 
vant outre en gar? ne poet plead. 

Miſnoſmer peremptory al action le demandant quant 
trove vers luy in breve demandant, Mich. 11 E. 2. 
321. 

4 Attorny ne pleader, &c. fans garranty, Mich. 18 E. 
2. 358, 559. ; Fl 

Breve vers R. de B. ou R. de B. vient plaintiff dic 
que ceo neſt le perſon que il ſuc & le breve abat', Hil. 
18 E. 2. 594. 

Pere ne change fon noſme pur le fitz, Hil. 18 E. 2. 
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 Demandant dit que ceſtui que vient neſt meſme le 
perſon mes autci de rn le noſme, Mich. 3 E. 2. 55. 

Tenant vouch, Vouchee vient & voit aver remedy 
Tenant dit que il neſt meſme perſon que il vouch le 
Court mitt? Juy pur doner Difference de name ou vill 
& quia ne poit faire Judgment pro demandant, 
Mich. 4 E. 2. 95. 


Non Omittas. 


vide venire facias & Recordare, Mich. 8 E. 2. 
258. 

vic' liver def. al baily quc ne retorn le Corps non 
omittas grant & quel remedy plus, Paſch. 18 E. 2. 
609, 


1 Non ſuite. 


Def. in priſon adjudge d' account, Plt ne vient quod 

ſerra fait, Mich. 18 E. 2. 562. 

Nonſuie en diſtres vers abettors neſt peremptory, 
Paſch. 17 E. 2. 531, 532, 533. 

Nonſuit en ſeire facias neſt peremptory, Paſch. 17 E. 
2. 531, 332, 533 | 

In treſpas vers un puis Judgme vers laut' neſt blen 
vers laut', Paſch. 17 E. 2. 531, 332, 533. 

En appeale eſt peremptory, Paſch. 17 E. 2. 531, 532, 


in quid Juris clamat perd' action quere, Mich. 5 E. 2. 
1 

Ou breve per ſeveral prec? nonſuit en un cſi en tout 
Mich. 6 E. 2. 178. vide breve Hil. 18 E. 2. 588. 

Per nonſuit un parcener in Quare Impedit laut' rec. 
intire, Mich. 9 E. 2. 287. | 

Mes fi ils demand corps de villein per nonſuit lun 


ambideux ſerra bar, 9 E. 2. fo. I. herle. 
Iſſiint 


EE 
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Lint de droits de cuſtomes & ſervices; Herle, Mich. 
9 E. 2. 287. | 

Nonſuit avant mis come en droit neſt peremptory, 
Mich. 11 E.2. 321. title Droit. 

Mes apris mis join ett peremptory per final, Mich. 
12 E. 2. 357. 

Amerciament vers plaintiff que eſt nonſuit en breve 
de meſne, Mich. 8 E. 2. 358. 

Nonſuit en plus haut breve uncore ne poet aver br̃e 
plus bas, Mich. 12 E. 2. 367. quod permittat. 

En repl' le Nonſuit d'un plaintiff eſt Nonſuit de am- 
bideux, Hil. 12 E. 2. 368. | 

Novel afliſe gilt puis Nonſuit, Paſch. & Trin. 14 E. 
2. 43% 

38 plaintiffs en aſſiſe feme ne vient def. 
pria judgment de fa Nonſuit bar dit que el fuit alien per 
defẽdats que tend iſſue que non ſed l' aſſiſe agard de que 
en auter plea inqueſt ſerra primes pris en poit de alloign- 
ment, Mich. 17 Im 2. 499. 

verdict al Niſi prius pur tenant al jour in Bank de- 
mandant ne vient judgment ſerra ſur verdict & nemy 
ſux Nonſuit, Mich. 17 E. 2. 513. 


Non- tenure. 
Jointenancy. 
Several Tenancy. 


Breve gilt vers le tenant per eſtrange nient obſtante 
judgment & recovery vers luy, Trin. 1 E.2. 10. 

Nontenure de tierce part plead a tout breve, Trin. 
1 E. 2. 20. 

Breve ne abate pur Nontenure de part ſi ne monſtre 
que eſt tendant de ceo, Hil. 2 E. 2. 23. 

Nontenure a part & plea in barr al reſidue, vide dou- 
ble plea. 

Breve vers 4. que defsꝰ al retorn de grand cape 3. font 
dcfs? & 4. prilt 1 entire & gage ſa ley demandant releaſe 
le def. & 4. plead, Hil. 3 E. 2. 74, 75» 

Dower recover pendant breve d'entrele breve abater, 
Trin. 3 E. 2. 79. | 

Neſt plea in ſefia ad molendinum title ſeia ad molend. 

Baro fi poet plead jointenancy ove ſon feme fans fait 
monlire, Mich. 4 E. 2. 86. | 

Jointenancy plead per tine breve abate ſans receive a- 
verrement contain al fine, Paſch. 5 E. 2. 106, 107. 

Dower vers tenant per itatute Merchant, Paſch. 5 E. 
2. 162. Mich. 6 E. 2. 182. 

Nemy vers tenant pur ans, Mich. 8 E. 2. 258, 259. 

Nontenure de part en dower n'abatera tout le breve, 
Trin. 7 E. 2. 242. = 5 

Nontcnure de part plead en dower & uncore breve ne 
bat pur reſidue, Mich. 8 E. 2.251. | 

Un pria d'eſtre receive demandant counterplead & 
monſtre que le tenant ad forſque pur ans ideo breve a- 
bate, Mich. 9 E. 2. 288. 

Scire facias vers deux jointment ſur fine ne abate p 
ſcveral tenancy quia eſt breve judicial, Mich. 10 E. 2. 
301, 302. 

Entre ad term̃ qui præteriit form de plead ou barr 
monſtra que n'ad rien forſque in droit fon feme nient 
noſme, Trin. 10 E. 2. 318. 

Jointenancy de part abate tout breve, 
221, ſed Quere, 326, &c: 


Mich. 11 E. 2. 


pe — 
— — 


Nontenure fointenancy. 


Formidon de Manor tenant plead non tenant de parr. 
demandant dit que pleinment tenant demeſne en dei 
ſervice en ſervice, de aumoigne en aumoigne, Mich, 
19 E. 2. 629. 

Home leſſa part de Manor pur vy ou in tail, le breve 
del Manor eſt bien vers le Leſſor, quia eſt tenant ou ſer- 
vice, Mich. 19 E. 2. 629. | 
Entre ou le per & luppoſe Pentre per un tenant plead 
jointenancy per fait d un auter que le ſubſtance del plea 
fuit pur abate le breve pur jointenancy & nicat a fauxer 
le breve en point d' entry, demandant ne poet aver fon 
bre ve, mes reſponder le jointenancy , Nich. 11 E. 2. 
221. 

Et neſt plea que feoffor n*ad riens dont par feoſſment 
fair, Mich. 11 E. 2. 321. 

Ou jointenancy de part eſt plead & demandant ſuffer 
le breve abate tenant ne reſponder al remnant, Mich. 
11 E. 2. 321. 


Mes ſi proceſs ſur ſtatute ſoit prie tenant ne reſpondra 
del reinnant, Mich. 11 E. 2. „ 

Et ſi iſſue ſoit join de remnant & paſſe pur demandant 
il n avera judgment tanque pur ceo tiny & {i trove ſoit 
que eſt ſole tenant demandant recover tout, & ſi que ett 
tout abater, Mich. 11 E. 2. 321. 

Non-tenure de part del Mannor plead ne ſuffiſt a dire 
tenant jour de breve de dem en demene & de fervice en 
ſervice, mes rcſpondra fi plenement tenant del Mannor 
en demand & h tenant alien a tener de lui demandant 
ne rec* ceo, Hil. 11 E. 2. 339. 

Jointenancy de part ne abate tout le breve, Hil. 12 E. 
2. 370. 

Heir eft vouch en dower en gard de ſeveral gardens 
Pun fait defaut apres defaut Pauter poit dire que il que 
fait defaut, ines title Sole-tenant eins Jointenant ove A. 
Hil. 12 E. 2. 374. 

Ayle de rent, tenant con? lui tenant del terre mis en 
yew & que receive tant de rent de tenants en bondage de 
meſme le terre, mes quia con? nul auter recover & con 
luy meſme tenant del terre fait mis a reſponder, Mich. 
13 E. 2. 399, 400. 

Non-tenure de tout plead & trove que neſt tenant de 
part tout le breve abate, Mich. 15 E. 2. 449, 450. 

Nontenure de part en ayle abate tout le breve, Mich- 
IS E. 2. 449, 450 

Plaintiff en Aſſiſe rec* & les terres vient en ſeveral 
mains per purchaſe un Scire facias gilt auterment ſi fuit 
ſur fine levy, Mich. 15 E. 2. 456, 457. 

Fee & droit jammes ne abate breve ne mainteinder, 
mes ſolement le franktenement, Trin. 16 E. 2. 494, 
493» 5 

Ay le vers 4. 3. font defaut ticrce dit que le tierce nont 
riens que il ad ſole & iſſue pris fur ceo, Trin. 16 E. 2. 
494 495. 

Si trove pur demandant le tenant perd l' entire, Trin. 
16 E. 2. 494, 495. 

Tenant per extent neſt tenant pas al breve, Trin. 16 E. 
2. 494, 495. 

Tenant plead jointenancy pur part & vouch pur rem- 
nant & breve abate pur part & demandant rec pur rein- 
nant, Mich. 17 E. 2. 497. 

Cui in vita ſuppoſe le tenant eins per ſon bar deman- 
dant dit que tient jointment ove A. per feoffment E. & 
demandant ne poet maintainer ſon breve tans reſponder 
al jointenancy per que maintain fa breve que enter que 
baron ſans ceo que B. riens ad, Mich. 17 E. 2. 

MA 
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Non-tenure de part ne abate dower, Mich. 17 E. 2.| 


505. 
Aſſiſe de rent hors de Manor ſuffiſt a noſmer ceux que 
fuit tenants jour del charge, Mich. 17 E. 2. 509. 


Novel droit. 


Breve vers deux & ils abate bre quia frank - fee præcꝰ 
port en B. vers eux lun ſole plead & bien, Mich. 18 E. 
2. 562. 

ice ſi tenant jour de breve purchaſe in Juris utrum 
& ſi trove ſoit, & c. fi rever? le tenant purchaſe pen- 
dant le breve, le demandant ad perd l'avantage de ceo, 
Hil. 18 E. 2. 590. 

Jointenancy averrable ſans eſpecialty, Mich. 19 E. 2. 
623,624. | 


Notice. 


Gardian per nurture pendant deux breves rend le gar- 
dian al cy que ad le primer breve ne aiant notice de le 
ſecond breve uncore el reſpondra, Trin. 2 E. 2. 44. hic 
title Gardian. 

Vide title Vew, Mich. 3 E.2. 58. Vew per feme ne 
ſuffiſt pur bar ſemble iflint de notice eadem ratione. 


Nuſance. 


Aſſiſe de Nuſance de fair per eveſque ne beſoin mon- 
ſtre title al fair, mes que le defẽdants fuer Farmers le 
R. ils fuer mis a fair title per que dit que trova ſa Eſgliſe 
ſeiſi & ceo ſuffiſt, Mich. 4 E. 2. 96, 97. 

Parochiens poet abate Nuſance viz, mure leve a lour 
voy al Eſgliſe coment que il ad eftoit 20 ans quia action 
ne poet aver, Trin. 6 E. 2. 198. 

Si un leve ſtank a mon Nuſance ceo puis abate, Hil. 
14 E. 2. 422. 

Mes nemy ſi il eſtoĩt deux ans & plus, Hil. 14 E. 2. 

22. 
: Home poet abate common Nuſance de fon teſi, mes 
nemy al vicin*, Hil. 17 E. 2.520, 521. 


Nuper obiit, vide Cuſtoms. 


R. ad fitz & deux files & moruſt ſelſi le fitz enter & 
moruſt ſeiſi l'un file enter en tout, Mich. 18 E. 2. 
560. 

L'auter ne aver Nuper obiit de ſeiſin le pere, Trin. 
4 E. 2. 110, III. 

Auterment ſi le fitz enter & ne moruſt ſeiſi, Trin. 
4 E. 2. 110, 111. 

Mes in mortdanceſter entry ſans morant ſeiſi toll le 
breve, Trin. 4 E. 2. 110, 111. 

Tenant dit que il ne claim riens forſque come pur- 
chaſor & quia ne reſpõd ꝓchẽty de ſank no allocatur, 
Hil. 7 E. 2. 227. 

Le tenant mõſtre done in frank- marriage al plaintiff 
& que tout temps priſt a rend ſi demandant voil mitt en 
hotchpot' le plaintiff dit que ad eſtre tout tout temps 
preſt & iſſue join & ceo fuit pur les dam̃, Trin. 7 E. 2. 
= 
— Corody & grand Cape agard, Trin. 16 E. 2. 
4 
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Obligation. 


Ty eux oblige en ſolidum ſi dett giſt vers un ſole, 
Trin. 7 E. 2. 242. 

Notum ſit in Jure quod A. conſtitutus coram B. Offi- 
ciali teneri, & c. 

In cujus rei teſtimonium figill tam A. quam B. ſigil- 
lat, &c. Hil. 14 E. 2. 423, 424. 


Octo tales, vide Inqueſt. 


Office. 
Office de Court. 


En Account def. vient in Cuſtody per bailiffde WeRt® 
& il mis a reſponder per quel garranty & quia ne mon- 
ſire le garranty party pria dammage, Hil. 18 E. 2. 
590. 


Travers D' office. 


Office trova mort ſeiſi in fee de J. S. a que tient de 
R. & le tenant ſua liverie hors de maine le R. le verie Se- 
niour poet avower pur relief, Paſch. 7 E. 2. 232. 

Et le droit heir poet aver Coſenage, vers, & c. Mich. 
10 E. 2. 301. 


Officers &. Office. 
Dower de Offices, vide Dower. 
Dower & demand 3. port de office & de fees & quia 


ceux ſont appurten? iſſint demand un choſe bis, el amẽd 


le Count & fait de office cum pertin', Paſch. 6 E. 2. 
196. 

A Common Ley nul remedy pur office que eſt diſturb 
mes quod permittat, Paſch. 6 E. 2. 196. 

Ayle de office de porter, Hil. 10 E. 2. 307, 308. 

Action vers officer ſans lui noſmer officer quant title 
eſcape, Paſch. 11 E. 2. 341. 


Bailiff. 
En real action quia examine del Jury trove que ils 


fuer garny per bailiff Errant & nient per bailiff del 
hundred fuit diſcharge, Trin. 13 E. 2. 406. 


Oer de faits & Records. 


En Scire facias oyer de breve & Record ſur que, &c, 
Mich. 12 E. 2. 366. 


Ordinary, vide Eveſque. 
Ouſter le main, vide Livery. 


Iſſue join ſur marriage que eſt alledge en Dioceſs Lin- 
coln, & leveſque certify nal marriage en novel action & 
meſme iſſue tender enter meſme parties Court ne veult 
ſuffer uncore party dit que leu ou fuit deins auter Dio- 
ceſs, Hil. 7 E. 2. 222, 223. 

Dett vers executors L ordinary ou biens vient al 


mains de Ordinary, Trin. 16 E. 2. 493. 


Mes 
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Mes fi eux ſequeſter & liver al adm puis il ne gilt, 
Trin. 16 E. 2. 493- 

Videtitle Dean & Chapter pur Gardian de Spiritual- 
tics aver account de executors, Trin 18 E. 2.613,614. 


Ozer de Terminer, vide Juſtices & Judges. 


Error ſur re-difſeifin plaintiff navera oyer del record 
in Aſſiſe, Mich. 15 E. 2. 457, 458. 


. 


Paine, vide nomine pene. 
Park, Forreſt, Chace, Warren. 
Pariſh, vide Hamlet. 


(= que adauncict Warren poet alien & purchaſor 
tiẽder, mes ou eſt purchaſor de novo del R. purcha- 
{or ne poet uſer fans novel grit del Roy, Mich 15 E. 2. 


443. 
Parcenors. 


Seifin d'un eſt del auter, Trin. 2 E. 2. 42, 43. 

Fezans de fealty al un eſt al ambideux & pur ceo ſem- 
ble que le plaintiff in repl' que ne voet fair a lun ſole, 
mes al ambideux fiſt mal, vide Mich. 3 E. 2. 52, 53 

un parcener ne poet approvement fair ſans Paſſent le 
auter, Mich. 7 E. 2. 207. 

Ne grant Common, Mich. 7 E. 2. 207. 

Un ſole ne poet receiver fealty, Hil. 8 E. 2. 266. 

Nonſuit un quant done avantage & quant bar Pauter, 
vide Nonſuit. 

Parceners ne aver aid deſtrange, Mich. 12 E. 2. 358, 
359, 360. ; + 

Un parcener ſever lauter rec? fi ceſtut que rec aver 
aid apres, Hil. 12 E. 2. 373. 

geiſin un parcener eſt ſeiſin de ambideux, Hil. 14 E. 
2. 420. 

Corody diſcend a deux parceners & Tun priſt tout 
quel remedy, Mich. 17 E. 2. 503, 504. 

Puis partition lun alien moity de ſõ part, lauter im- 
plead pria aver aid & perd fa entire del rec* le moity que 
eſt leſſee a ſon companion auterment ſi el voit alien tout, 
Mich. 18 E. 2. 569. 

Home enfeoffa ſon eigne file en frank- marriage & mo- 
ruſt le reſidue diſcend al auter file auterment fi fuit done 
en tail, Mich. 18 E. 2. 569. 


Parliament. 


Judges parlant de ordin* Butler diont que quant 
le Roy Maud at cux pur tenir pur ley ils tiender, mes 
nemy avant, Paſch. 8 E. 2. 273, 274. 

Vide ſtatute. Home poet eſtre eſſoin de ſervicio Re- 
gis in Parliam, Mich. 10 E. 2. 299. 


E Din de ſervice le K. giſt en Parliament, vide Eſſoin, 
Pardon. 


Roy pardon le treſpaſs & nient obſtante party eſt ut- 
lage le Court reliore le party ſur breve a eux a fair Ju- 
ſtice, mes party demurr in gard tanque apiert per releas 
& Conizans de attorny le pl. que pl. eſt ſatisfy del dam, 
Paſcli. 17 E. 2. 544, 545 


Parols, vide Expoſition. 
Parſon, Patron, Ordinary, & Vicar. 


Fine de Avowfon de eſgliſe ou Conizor ad fee de a- 
vowſon del parſonage & del Viccarage que fi ambideux 
ne paſſa, Hil. 3 E. 2.74. 

Nota bien Viccarage temps R. 1. Hil. 3 E. 2. 74. 

Berre uncore port aſſiſe vers perſon & dit fuit que ne 
giſt pur ceo que le Ordinary eſt le Patron a creſſer & de- 
creſſer le portion le vic? a lour volunte, (vide fi ne ſerra & 
pur eſt) Herle ceo neſt marvel ceo Viccar & Parſon ne 
pont aver forſque Spiritualty, Hil. 3 E. 2. 74. 

Si home rec? en dioit de avowſon d eſgliſe il rec? le adſa 
del Viccar auxi, Hil. 3 E. 2. 74. 

Parſon in avowry ſur lui pur ſervice pria aid del Pa- 
tron, Mich. 11 E. 2. 327, 328. 

Parſon ad aid de terre nicnt parcel del avower dclEC- 
gliſe, Mich. 11 E. 2. 327, 328. 

Scire facias vers Succeſſor pur arrer incurr & arrere 
in vy le predeceſſor, Mich. 12 E. 2. 364. 

Naver aid en Ceſſavit de terre que neſt de dowment 
Peſgliſe & de ſon ceſſer dem', Hil. 17 E. 2. 529. 

Parſon oblige luy & ſes Succeſſors a garranty, Paſch. 
18 E. 2. 608. 


Inſtitution &. Iuduction. 


Vide pleading in ceo, Paſch. 18 E. 2. 608. 

Juris utrum ne gift pur Matter de Hoſpital, Mich. 
15 E. 2. 452. 

Juris utrum iſſue come ſur Collateral point ſerra try 
per inqueſt, Trin. 12 E. 2. 386. 387. 

En Juris utrum home ne pleader al point de breve ou 
= matter devant va in barr, Trin. 12 E. 2. 386, 
387. 

Deſtr dit il neſt pas Parſon & fi trove ſoit i] neſt frik- 
almoign, Hil. 12 E. 2. 373. 

Juris utrum tenat plead barr per acceptans de fealty 
& ſi trove ſoit, &c. nient trankalmoign del eſgliſe, Paſc. 
10 E. 2. 313. 

Barr per acceptans de fealty, 9 E. 2. title Accep- 
tance. 

Parſon barr en Juris utrum port novel vers meſme le 
Parſon quia nul aid de Patron, & Ordinary in le for- 
mer breve, Mich. 4 E. 2. 87, 88. 

Semble que demandant poet aver aid de Patron & 
Ordinary, Mich. 4 E. 2. 87, 88. 

Fait le predeceſſor & confirm le Patron & adjuge bic 
plea, Trin. 4 E. 2. 108, 109. 

Count de ſeiſin Hen. 3. lou ſon predeceſſor alien tẽ ps 
Hen. 3. Trin. 4 E. 2. 108, 109. | 

Tenant in Juris utrum plead quod demandant ad ac- 
cept ſon fealty de meſme les terres & conclude ouſter 1: 
trove nonſuit donque ett fon lay fee & nient frankalmꝰ 
demandant, Trin. 7 E. 2. 233,234. & Trin. 12 E. 2. 
386, 387. 


Particeps Criminis. 


Leſſee tient ouſter ſon terme, le terre vient per alien 
al Baron que mary le leſſee breve ne giſt vers le leſſes 
ſole, Trin. 10 E. 2. 318. 


M 2 Partition 
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Partition ou fait eſtop ou droit vide Baſtardie. 


Warren ne giſt en pertition, Trin. 2 E. 2. 13. iſſint 
wal {ed vide Trin. 7 E. 2. 244. 

Partition fuit fait en le Chancery & un Mannour 
aſſigne al un parcener & avower ſole ſans attornment 
& ceo de feitin le Common Aunceſtor, Mich. 5 E. 2. 
133, 134. | | 

Si puis pertition en le Chancery & devant livery per 
eſchetor eſtrange enter le file ſole a que Recover, Mich. 
5 E. 2. 134, 135. vide Attornmet. 

Ne fait degree, Trin. 10 E. 2. 315. 

De Avowſon int parceners a preſent per turne bien 
per accord ſans fait, Paſch. 11 E. 2. 344. 

Que un Jointenant aver lun moity laut' neſt bien, 
Hil. 17 E. 2. 525, 526. 


Patents le Roy. 


Roy grant al Burgeſſes deſtre quit? de Toll ceo n'ex- 
tend al taires deigne puis grant forſque en vills le Roy 
ou Roy meſme ad faire, Trin. 8 E. 2. 280. 

Mes extend al faires grants de puiſne temps, Trin. 
8 E. 2. 250. | 

Roy grant ſergeantiam de B. ceo paſſe le ter? mes ſil 
grant les ſcrvices de Serjeanty eſt auterment, Mich. 
12 E. 2. 358. 


Peremptory vide pled. 
Per que ſervicia vide Artornment. 
Piracy vide Admiralty. 
Plede vide Baille. 


Pleder. 
Rules de Pleder. 


Le tenant ne pleder plus haut? que le nature del action 
Paſch. 7 E. 2. 226, 227. | 

Ou ple eſt miniſter cont? al breve ſuffiſt al demandant 
a maintainer fon breve coment que fait ſon Aunceſtor 
ſoit plead, Mich. 10 E. 2. 305, 306. 

Home poet pleder aut” title en diſcharge luy meſme, 
Paſch. 13 E. 2, 404, 405. N 

Home en pled monſtra ceo certainment que giſt en 
ſon notice nemy ceo que gilt en notice ſon adverſary, 
Fin. 13 E. 2.407. 

Quant monſtra temps en certein viz. de ceo que don 
luy action, Trin. 13 E. 2. 407. 

Eſpecial matter ſerra ſpecialment reſpond & nient 
ove general averment, Trin. 13 E. 2. 408. title ville- 
nage Dower, 2 E. 2. &c. Trin. 18 E. 2.614. 

Ou ſtatute Done plea, &c. ceo ſerra purſue vide deux 
caſes vouchers & ſcire facias in Mich. 15 E. 2. 447, 
448. 

Home reſpondra al fait ſolonque ceo que il eſt uſe, 
Hil. 18 E. 2. 595, 596. & Trin. 18 E. 2. 614. 

Account ſur reſceit def. dit ne unque receve & plt' 
ne rebut? luy per fait, & c. quia ne ad Count ſur le fait, 
Paſch. 18 E. 2. 598. 
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Generall breve & ſpeciall Account vide Byeve. 


Conn, 


Demandant ne beſoign a monſtre choſe in Count 
quel tenant poet bien prend per voy de bar vide Walt. 
Mich. 11 E. 2. 322. N 


Barr vide ſupra propr. 


En quel caſe home navera tiel advantage per voy de 
defence come il aver & ſi il fuit per voy de demand, 
Paſch. & Trin. 14 E. 2. 439. 


Peremptory vide Droit, [7 E. 2. 


Avour quia tient 4. vills & demurr quia eſt noun cer- 
ten il neſt peremptory mes avowant poit al auter jour 
amend ceo & fair ceo certen, Hil. 3 E. 2. fo. 65, 
66, 67. 

Si demurr ſur exception al Count in Quare Impedit 
& eſt peremptory, Hil. 3 E. 2. 72, 73, 74. 

Vide Mortdaunceſter, 10 E. 2. 

Home ne pleder peremptory ple & ſi trove ſoit, &c. 
un dilatory, Trin. 12 E. 21. 386, 387. 

Vide juris utrum, Mich. 13 E. 2. 394. 

Demurr ſur aid prier neſt peremptory mes reſpond' 
ouſt”, Mich. 13 E. 2.397. 

Ayle vers 44 3. font def. 4. priſt Pintire & que les 
3. nont? riens ifſue ſur cco eſt peremptory pur Vintire, 
Trin. 16 E. 2. 494. 

Aſſiſe de rent tenant demand q aves, &c. plt* monſtre 
fait ſi tenant demurr vide ſi neſt peremptory, Hil. 18 E. 
2. 587, 588. 

Ceſtuy que pled al breve don ter cont' breve, Mich, 
19 E. 2. 62 5, 626. 

Ayle releaſe de pere pled ſans monſtre que pere ſur- 
vive eſt bien mes ſi i] moruſt viendr del autꝰ part, Paſch. 
8 E. 2. 272, 273 


Double ple vide proper title, 
Joind vide proper title, 
Inducement & Conveyance. 
Affirmative. 


Stat appoint que meſme puis acquittall rec? ne poet 
dire que ad acquit le tenant il ſerra forejudg, uncore ne- 
eative ple viz nient diſtr eit fon defaut eſt bien, Mich. 


15 E. 2. 447, 448. 
Negative Pregnant. 


En gard neſt ple que ne tient per ſervice de Chrye 
neg pregnant title grand, Mich. 7 E. 2. 213. 

En Ayle neſt ple que ayle nient ſeiſi en temps de 
peac, Paſch. 7 E. 2. 226, 227. 


Argume n- 
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Argumentative tithe Baſtard, Trin. 4 E. 2. 
115. al. 


Formidon ne diſcend? neſt ple que dower neſt ſei- 
ſi, &c. Mich. 17 E. 2. 56. 

Feffment de 4. boves dont lew parcel, &c. pled 
nient Compos mentis neſt ple fed parcel ou nemy, 
Trin. 18 E. 2. 615. 


De ſon tort demene. 


Ou Seigniour poet avower pur rent, Mich. 13 E. 2. 
399, 400. 


Partic eſtate. 


Vide Aid de ceo reverſion, 1 E. 2. 

Tenant ne dirra que tient en dower fans mre de que 
athgnrmt, Hil. 3 E. 2. 64. | 

Vide Quare Impedit, Hil. 3 E. 2.72, 73, 74. 

Home pria en aid & monſtre coment rec? al price, &c. 
viz. per demiſe J. S. bien ple que J. S. nad forſque 
eſtate per Curzeſy, Mich. 13 E. 2. 397, 398. 
Feme avow come tenant en dower aſſigne en Chan- 
cery que ne monſtre ſi per breve ou autcrint, Hil. 14 E. 


2. 414, 415. 
Demurrer. 


Ou parties demor en Judgment il covient de force 
deſire a un de cheſc point que chiet en Judgment, Hil, 
17 E. 2. 526, 527. 


Proteſtation vide Auomre, Mich. & E. 2.259, 260. 


En Ceſſavit de quantity de tenancy & ſervice, Paſch. 
17 E. 2. 534, 535 

Proteſtation eſt pur ſaver eſtopple & ple ne ſerra ſur 
le proteſtation, Paſch. 17 E. 2. 534, 535. 


Oncore priſt vide homage, 2 E. 2. 


Rend* de rent terant ne excuſe de dam” eins que fuit 
priſt avant ple move, Paſch. 2 E. 2. 38. 

En avowr pled unc priſt quant al fealty ou neſt in 
perſon mal, Mich. 6 E. 2. 182, 183. 

Priſt a rend dower non obſtant que fuit eſſoin, Mich. 
12 E. 2. 365. 


Concluſion de ple. 


Cheſcun ple ſerra accordant a ceo que il eſt tend & 
nemy acc? a ceo que il luy import in luy meſme, Mich. 


6 E. 2. 179, 180. 
Serra pris al breve ſi concluſion al breve, Paſch. 17 E. 


2.5315 532, 533. 


Ou choſe ſerra ten a nient dedit 


En droit tenant fait title come fits & heir ccftui de 
que ſeiſin demandant dit que nully heir ceo il naſquit 


hors deſpouſalls. Diſpouſals ſont a nient dedit, Mich. 
TE. 3. $0 -- 

Sine aſſenſu Capit port ne leſſa eſt bien ple mes ſi dit 
que ne leſſa ſans aſſent neſt ple ſans fait del aſſent quia 
le leas eſt auter dedit, Trin. 7 E. 2. 240. hic fine aſſen- 
ſu Capl'. 


Pus fort vers ceſini que pled, Nil. 7 E. 2. 222. 
hic title Waſk. p : 


Ou ple eſt a travers de breve ſuffit al demandant de 
maintainer ceo, Mich. 7 E. 507. 

Point del breve ſerra reſpond & nient per Argent 
17 E. 2. hic intrufion ſimilc. Aſſiſe, Hil. 17 E., 2. 526, 


527 
Monſtre Comment, 


Treſpas det. juſtifie pur dam? fezant pltꝰ claime come 
voy & dit que eſt ſon chemin ſans monſtre per fait ou 
per preſcription & exec' pris & poſtea ifſue quel eſt che- 
min le plt' droit Paſch. 2 E. 2. 40. 


Traverſe Avowr de tenant in dower al 
avowant ſans reſpec” al fait. 


De aſſignment Roy grant teverfion al Plt' monſtr: 
fait de leas pur ceſtui a luy avowant dit que tient 
en dower & iſſue joine Hil. 2 E. 2. 64. | 

Dower tenant monſtre ſeiſin de eſpec en tail per aut 
feme demandant ne ſerra reccve de aver que le bar? 
mor? ſeiſi ceſtui que poet luy dower car home ne ſerra 
receive de travers ceo que luy eſt grant, Trin. 4 E. 2. 
109, 110. | 

Breve de intruſion ſupp. entre per abatement tenant 
dit que ent? per Judgment il travers & ncmy per abatint 
Hil. 5 E. 2. 154, 155. 

Avower pur fealty tenant plead que tend avant 8: 
temps del diſtreſs def. confes que il tender mes fuit ſur 
condition que il releaſer homage & ne travers, &c. plt? 
rejoin que tend fans condition, Mich. 6 E. 2. 182, 
183. | 
Treſpaſs def. juſtefy pur Comon per preſcription 
quant le feines fauch, &c. plt' dit que fon ſeveral priſt 
bien iſſue ſans travers le Comon & Vintendment eſt quc 
ſeveral puis fauches, Paſch. 7 E. 2. 225. 

De quel coſts traverſe viendr', Hil. 12 E. 2. 371, 
372. title avowry. 

Ou principal matter ſerra reſpond & nemy per direct 
travers Paſch. 12 E. 2. 377. | 

Diſſent alledg al J. S. lautꝰ monſtre que eſt de demy 
ſank ſans travers le diſcent, Paſch. 15 E. 2. 378. 

Un juſtify diſtrꝰ pur daver feſant quia ad ſole peſt pur 

certein temps in aut ſoile plt' dit que ad Comon appen- 
dant priſt ſans travers al ſole peſt, Trin. 12 E, 2. 383, 
384. 
Tenant en dower poet avow per ſeiſin le baron mes ſi 
el auxi monſtre ſeiſin en luy meſme cco eli traverſable, 
Trin. 15 E. 2. 472. 

Ceſtuĩ larg come le parols done vide Mich. 18 E. 2. 


570. 


Vide title Attorument Hil. 3 E. 2. 62, 62. 
quid juris clamat. 


N Pleas 
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Pledg vide mortgage. 
Pledges vide baile. 


Plenarty vide Quare Inzpedit. 
Poſſeſſio fratris. 


Poſſeſſio fratris facit ſoror hered* , Hil. 15 E. 2. 
460, 


Pound vide diſtreſs. 


Prerogative. 


Parſon fait Eveſque un Comon perſon eſtoit patron 
& le R. auterfoits in ſon Count admit que pertient al 
patron a preſent, Mich. 5 E. 2. 140, 141, 142. 

Roy poet departir de fon title & travers le title def. 
come ſemble, Mich. 5 E. 2. 140, 141, 142. 

Home recover in Qu. Imp. le R. ad breve al Eveſque 
ſans Qua. Imp. monſtrant que lavowſon demurrant en 
main le Roy pur nc fuer livery Nota, Mich. 5 E. 2. 
140,141, 142. 

Home recover in Qu. Imp. vers A. & R. R. recover vers 
le recoverer quia leſglis eſt en maine ie R. A. ſuiſt breve 
d*error il ne ſerra r ſpond durant poſſeſſion le R. Mich, 
5 E. 2. 140, 141, 142. 

Mannor a que ad vowſon eſt appendant eſt in mains 
le R. come gard ian deſglis voida le heir ad livery unc 
le R. avera le preſentement, Hil. 6 E. 2. fo. 18, 
190. 

Eſglis eſtoĩt void diſſeiſe preſent ſed avant inftitution 
diſſeiſor ent' en Mannour a que & mor? ſeiſi ſon heir in 
gard le Roy per prerog' le diſſeiſe aver le preſentment 
come ſemble, Hil. 6 E. 2. 189, 190. 

Roy ſeiſi de Mannor a que &c. Teſgliſe voida R. 
grant Mannor & Adowſon preſent avoidans neſt pas, 
Hil. 8 E. 266. 

Qu. Imp. per R. in Comitat* Salop deſglis de Holmer 
in Marches bien, Mich. 10 E. 2. 298, 299. 

Eſglis voida & reſtore temporalities, &c. que pre- 
ſentera, Mich. 11 E. 2. 329. 

Dean fuit def & protection mis avant & diſſallow pur 
varians per que il fuit demand per Chriſtian noſme & 
font def. & pet” cap agard a quel jour vient un R. & dit 
que il fuit Dean le coller le R. & port breve al Juſtice 
que ils contin' le ple al ſuit le Roy non obſtante le de- 
tendant le auter Dcane & teſim q il fuit en ſervic' le 
Roy & fuit receive, Hil. 12 E. 2. 373. 


Prebend. 


Prebend part grant a Dean & Chap. part al auter 
per licence le Pape fans licence le R. preſent, Mich. 
15 E. 2. 446. | 

Ereve al Eveſque de certifier plenarty inhibition neſt 
excuſe, Paſch. 17 E. 2. 53 


« | | 
Home conuſt fiat? eſt endit al Roy & mor” tent” at- 


termin le dett a payer 10 I. al Roy uncore le ter eſt ly. 
able al extent ſur recognizans, Paſch. 17 E. 2. 540, 
541. 

Ou deniers ſont pris per extortion le profits ſerra re- 
ſpond al Roy, Trin. 18 E. 2. 619. 


Preſcription vide Comon. 


Preſcription pus ſole profit a peſter certen pree apres 
feme fauch pur temps, Trin. 1 E. 2. 17. 

Eveſque claima cuſtome que le Cominalty doit eſlier 
un bedel & juſtify diſtres ſans preſcription pur le diſtres 
ſi bien, Paſch. 4 E. 2. 102, 103. 

Home ne diſtrain pur frankfaud ſans preſcription, 
Paſch. 4 E. 2. 102, 103. 

Def. juſtity pur Common appendant puis treſpas de 
limiter plt* dit P e A. ſon Aunceſtor ne fuit ſeiſi & 
iſſue joine, Mich. 5 E. 2. 145. 

Anuity ſur ſeiſin temps dont & faits monſtre en af- 


| forceant devant temps de memory & le preſcription 


travers, 7 E. 2. 9. Hil. 7 E. 2. 217. 

Pur ſole peſt & fold going en ſes ters dem & de au- 
ters pur certein temps pur que diſtr avers eſtre dam ' fe- 
zant & bien, Trin. 12 E. 2. 383, 384. 

Abbe lya al, acquittal preſcription, Hil. 14 E. 2. 

18. 
, Pur ſuit al hundred, Hil 14 E. 2. 420. & diſtres 
puis præc. 

Pur ſeveral paſture appendant a meſe & ter bien, Trin. 
15 E. 2. 472, 473. 

Heir ne poet preſcrib in ceo que neſt profit a luy, Hil. 
17 E. 2. 519, 520. 


Pre ſumption vide intendmeni. 
Primer ſeſin vide livery. 
Principal vide particeps criminis. 


Acceſſory indite avant principal, Trin. 16 E. 2. 
493. 


Privy & eſtranng. 


Un pria aid come parcener le demandant ne luy 
ouſter de aid adire que el eſt eſt eins per fine & iſſint a 
defet le privity ceo ne giſt en ſon vouch, Trin. 18 E. 
2. 620, 621. 


Raviſhment de gard. 


Raviſhment de gard vers gardian pur Nurture el 
ne pleder confirmement le Seigniour a tenant in Socage 
quia eſtrange mes travers le tenant, Trin. 18 E. 2. 
617. 

Eſtrange ne uſer fait quant ceo ne convey a 
luy aſcun droit forſque pur evidence, Trin. 18 E. 
2. 617. 


Procedendo. 


Vers Clerk, Mich. 18 E. 2. 562, 


Prockein 
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FI 


Prochein amy, vide Enfant. 


Przcipe vers deux fur def. lun vint & fave def. lauter 
ne vint & Judgment pur lun moity pur demandant & 
que breve abate quant al auter moity, Mich. 18 E. 2. 

8. 
per attachment de corps ou def. ſue hors de realm de 
choſe fait deins, Paſch. 17 E. 2. 539. 

En Suid Juris Clamat, vide Quid Fur, Clam. Attorn- 
ment. 

Vers Abbe & Moigne, Paſch. 14 E. 2. 425. 

En dett ou Annuity fi ſur diftr vic? retorn nichil ſur 
ecltat* diſtr aſſera al auter County, mes nemy in meſme 
Paſch. 14 E. 2. 425. 


Proceſs. 


Som' doit eſtre fait per deux & fi Pun ne fait coment 
lauter fait i] ett mal & pur cco en diſceit fi lun Somn' 
vient & nemy lauter il ſerra examin & ſi trove que il 
ne fait plaintiff aver judgment, Hil. 1 E. 2. 5. 

Quid juris Clamat. Ou petit cape de mortdanceſter 
viz, ou releaſe plead & iſſue ſur ceo triable per pais, Paſc. 
2 E. 2. 41. 

Vouche eſſoin & al jour fait defaut petit cape ſerra a- 
gard, Hil. 18 E. 2. 590, 591. 

Tenant vouch ſom iſſue vic? retorn nul breve auter 
ſom̃ iſſue vic retorn tarde ſequatur ſuo periculo agard, 
vic? retorn quod nad rien, vouchee vient priſt a garranty 
& uncore ſeiſin de terre agard ceo Court tiender al retorn 
de vic & ne poet ſcaver ti ſoit meſme le perſon, Mich. 
19 E. 2. 630. 


Demandant dit que ceſtui que vient neſt meſine 
le perſon, vide idem minis nonitate. 


Vide proc? ou baron ne port ſon feme a joindre in aid, 
Mich. 4 E. 2. 89. hic aid baron & feme. | 

Cap? ad valentiam fuit agard & puis un ſicut alias & 
puis ſequitur ſuo periculo & ne fuit retorn & viẽt ceſtui 
que fuit vouch & pria que il poet enter en le garranty & 
ne poet, Paſch. 5 E. 2. 161. 

En Annuity def. deny ſon fait & al jour fait def. per 
que diſtr ad audiendum judicum a quel jour autrefoits 
il fait defaut & judgment done, Hil. 6 E. 2. 186, 187. 
Hil. 7 E. 2. 217, 218. 

In caſe en dett ou acquittance plead per defaut, &c. 
Hil. 8 E. 2. 264. 

En diſceit Court ne voet grant Pexigend, Paſch. 6 E. 
2. 196, 197. 

Mes grand cape en forrain County ſur Peſtat', Paſch. 
6 E. 2. 196, 197. 

Procels ſer ve per vic' ou doit eſtre per bailiff de Fran- 
chis quel remedy, Trin. 7 E. 2. 238, 239. 

Proceſs Date avant le original ideo tout abate, Hil. 
8 E. 2. 265. 

Nichil retorn ou vouchee poet eſtre ſummons 4. & 
ſeſin agard & dit fuit que iſſint ſerra ſur bill nichil, Hil, 
8 E. 2. 266. 

Inter voucher & ſom terres le vouchee ſont extend 
per ſtatute & nul retorn quære coment tenant ſerra aid, 
Hil. 8 E. 2. 266. | 

Un Executor plaintift ſom'& fever, Mich. 10 E. 2. 
298, 

Sur nihil retorn vers vouchee 4. foits vouchee gratis 
vient priſt d*enter & Court lui receive, Mich. 10 E. 2. 

oz. 
e Vic? retorn nihil vers vouchee uncore Court ſur a- 


verrment que ad grant novel ſom', Mich. 10 E. 2» 
303. 

Treſpaſs ſur cape vic' retorn non eſt inventus & plain- 
tiff eſſoin def. non obſtant vient priſt, &c. uncore cape 
vers lui & pur ceo trove ſurety de attender linquett, 
Mich. 10 E. 2. 303. 

Vouche vouch A. que enter en garranty reſom' ſerra 
vers primer vouchee nient vers le tenant, Paſch. 10 E. 2. 
314. 

Cap ad val' avant extent retorn mal, mes ne ſerra 
diſcontinue, Hil. 11 E. 2. 340. 

In quod permitt' diſtr eſt en le v de petit cape, Paſc. 
11 E. 2. 341. 

Un fait defaut apres apparans lauter enpriſtrent tenan- 
cy Court ne accept le averrment tanque petit cape vers 
lauter. Mich. 12 E. 2. 358. 

Sur extent en dower ſue per tenant, vide Mich. 12 E. 
2. 363, 364. 

Mortdanceſter tenant vouch en forrain County & il 
ſue breve & ſicut alias & vic' retorn nul breve vient & il 
pria ſequitur & quia conuſt que ne ſuiſt hors le ſicut a- 
lias le aſſiſe fuit agard, Hil. 12 E. 2. 370, 371. 

Simile coment atturny le demandant enpriſt de ſucr 
pur luy, Hil. 12 E. 2. 373. en dower. 

Ceſtui que counterplead gar? non poet aver re- extent 
coment terre extend trophant, Hil. 6 E. 2. 187. 

Si vouchee puis que ad counterplead le garranty fait 
defaut en mortdanceſter Faffife ſerra agard vers le vou- 
chee & nemy le petit cape, Trin. 12 E. 2. 384. 387, 

88. 
, Proceſs en waſt, vide bene, Trin. 12 E. 2. 386. 

Proce(s ſur voucher en terres que ad jour del vou- 
cher, Trin. 12 E.2. 387, 388. 

Variance en proceſs amend per apparans, Hil. 15 E. 
2. 460. 

Proceſs diſcharge quia ne fuit ſerve per droit office ti- 
tle office bailiff, Trin. 13 E. 2. 406. 

Agard q def. ala adieu quia attorny ne ſavoĩt quant 
iſſue join le Jur* eſteant al barr, Trin. 13 E. 2. 407. 

Al grand diſtreſs nihil retorn, plaintiff pria cape, def. 
appear ſans proceſs, Trin. 16 E. 2. 478. 

Ou home en Court ſerra chace de reſponder ſans pro- 
ceſs, Mich. 17 E. 2. 504, 505. 

Price en aid fi il ad rien ſerra ſom' in terre petit', Mic. 
17 E. 2. 506. 


Reſummons. 


Nonſuit enfranchiſe barr plea en reſummons, Hil: 
I4 E. 2.417. 

Reſommons vers tenant & price en aid, Mich. 15 E. 
2. 448. 

ow intent proceſs ſerra en meſme plight en reſom- 
mons, &c. vide avant & quel nemy, Mich. 14 E. 2. 
448. 

80 plea eſt ſans jour per protection & devant jour le 
R. moruſt le reſummons ne fra mention de mort le R. 
mes ſolement de cauſe per que le plea fuit fans jour, Hil. 
3 E. 2. 60. 

Vouchee mitt avant protection devant entre en gar- 
ranty reſummons ſerra vers tenant, mes auterment ſi puis 
entre en le garranty, Paſch. 12 E. 2. 378. Mich. 15 E. 
2. 448. 

Ceſtui que enter in garranty moruſt & demandant ad 
ſummons vers le tenant, Trin. 12 E. 2. 387. 

Proceſs ſur reſummons ſerra come en original, Paſch. 
13 E. 2. 405. 

Ley gage & plea ſans jour en dett reſummons ſue def. 

N 2 tait 


* 
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fait deux defaux plaintiff ne aver judgment, mes diſtreſs 
infinite, Paſch. 13 E.2. 405. 2 

Sommons ad auxil' prie en aid eſt ſummons & ne vict 
tenant reſp* ſole, Mich. 1 E. 2. 2. 


Suammon, & Severance. 


Un Executor plaintiff ſever moruſt puis feverans le 
breve ne abate, Paſch. 5 E. 2. 159. ; 

Si pcencr q eſt ſevere & receive aver aid en auter ſuit, 
Hil. 12 E. 2. 373, 374. ; : 

Somer ad ſequitur ne giſt ove Scire facias quia cſſoin 
ne gilt en ceo breve, Trin. 12 E. 2. 389. 

Deux poet meſty ou breve pur homage & lun eſt ſe- 
ver' quod ſerra fait, Mich. 14 E. 2. 412. 

Breve de droit per deux parceners de avow ſon lun eſt 
ſever lauter conus del moity del avowſon, Mich. 14 E. 
72. 

Le gage ſur cape & plea diſcontinue per removemet 
del B. puis reſom' ifſue tenãt fait defaut grid cape agard 
arrear que al jour demãdãt ſe tient al Darrein default & 
le tenant ſoy profer & perform̃ ley del primer & receive 
& breve abate, Trin. 15 E. 2. 473. vide title Execu- 
tors. N 

Mort ceſtui q̃ eſt ſcver en real actiõ fi abate fuit, Trin. 
16 E. 2. 482, 483. 

Un demandant ne vient ſom̃ ad ſequitur vic? retorn 
nil il ne vient foin in terre pet, Mich. 17 E. 2. 
506. 5 

Aſſiſe adjorn en bank nihil retorn vers un teſtn & le 
auters ne vient ] aſſiſe ne ſerra pris, mes alias diſtr, Hil, 
11 E. 2. 340. 5 . 
Procurement, vide particeps Criminis. 

Prohibition, vide Ley. 


Pluſors attachment que un ne ſerra ſur un prohibitiõ, 
Paſch. 5 E. 2. 162. 

Breve de attachment ſur prohibition bien, coment q 
— mention a que defendant reſpondra, Trin. 8 E. 2. 
280. 

Et eſſoin ſerra inter lui & Roy. 

Attachment & prohibition vary viz. Pun eſt John de 
L. eveſque de C. Tauter J. eveſque de C. uncore bien, 
Hil. 11 E. 2.539, 340. 

Ceſt un breve de treſpaſs fait enter le Corone le Roy 
& ne abate cy legerment come auters breves, Hil. 11 E. 
2. 339, 340. 

Prohibition deliver in Suſſex & ſuiſt, &c. prohibitiõ 
en arches & attachment en S. bien, Hil. 11 E. 2. 339, 

40. | 
g Prohibition ou ſuit en Court Eccleſiaſtical pur luy 
appeller Laroun & debruiſer de coffers ceo tel appent al 
Court le Roy, Hil. 14 E. 2. 416. 

Attachment purſuer ouſter le mere, Paſch. & Trin. 
14 E. 2. 435. 

Pend prohibition R. ſua attachment le plea en attach- 
ment ne ſerra try tanque Pauter, Paſch. 17 E. 2. 545, 


546. 


C 


Protection. 


Roy priſt va ſes ters biens, &c. in protection & le 
clauſe volum̃ quod fit quietus de placitis omitt' ideo 
ne fuit allow in action, Mich. 10 E. 2. 296. 

Eveſque Durham diſallow protection le R. in ſon 
Court & ideo ſes temp? ſeiſi protection mis avant p prie 
in aid avant que join mitt parol fans jour, 15 E. 2. 448. 


| 


Plaintiff in repl' nonſuit def. pria retorn que ad nõ 
obſtante protection, Paſch. 17 E. 2. 536. 

Doit en mis avant cybien al niſi prius come al jour in 
bank, Mich. 19 E. 2. 632. 


Q. 
Juare ejecit. 
N*® gilt vers eſtrange, Paſch. 18 E. 2. 599. 


Gift vers aſſignee de reverſion, Paſch. 18 E. 2. 599. 
Mes il ne traverſe le aſſignment, mes ejectment, Paſc. 
IS E. 2. 599. 
Per termor puis ſon terme paſſe, Hil. 2 E. 2. 33. 


Quare impedit. 


Plaintiff fait title que A. tenant pur vy de Manor a que 
&c. a que J. S. preſenta 3. foits & moruſt & con vay 
title de J. S. ceo bien ſans monſtre preſentment en ceſtui 
que ad fee, Hil. 3 E. 2. 72, 73» 74. 

Auterment in darrain preſentment, Hil. 3 E. 2. 74. 
Def. n' aver breve al eveſque lou Count mal ſans title fair 
Hil. 3 E. 2. 74. 

Preſentment le gardian eſt in droit le heir & il ne poet 
come ſemble preſent en ſon droit dem, Mich. 5 E. 2. 
138,139. 

Quare impedit vers J. S. que fait title al advowſon 
come appendant al eveſquery a que R. luy collate & pria 
aid de R. & ne aver quia ne monſtre Chartre de fon 
collation, Paſch. 5 E. 2. 165, 166, 167. 

Def. claim riens forſque common perſon imperſonee 
& quia nul ſpecial diſturbance plaintift recover fans dam 
Trin. 5 E. 2. 173, 174. | 

Ple al breve quia cco que quel appel eſgliſe eſt Chap- 
pel, Trin. 5 E. 2. 173. 

Count ſur voidance per reſignation iſſue que ne reſign, 
Paſch. 6 E. 2. 194. 

Abbot port aſſiſe de darrain preſentment vers A. & a 
meſme le jour A. ad Quare impedit vers le Abbe A. eſt 
noſme le Abbe ad breve al eveſque ſed ceſſe l' Executor 
quo uſque Paſſiſe pris, Paſch. 6 E. 2. 195. 

Sur ne diſturbanee plead breve agard al Eveſque, 
Paſch. 6 E. 2. 196. 

Quare impedit plaintiff fait title come appendant & 
fait defaut dit jour de breve purchaſe ne unque ſeiſi de 
ters a que bicn, Trin. 7 E. 2. 240. Paſch. 10 E. 2. 
313. 

Quare impedit plaintiff fait title come gardii in Char- 
tre & monſtre que meſme leſgliſe eſt voida per privati- 
on defẽdãt dit que l'eſgliſe fuit plein de darrain incum- 
bent jour de ſon plein age & iſſue pris que void & quãt 
mannor a que in main le plaintiff per nonage le def. & 
iſſue try, Mich. 8 E. 2. 251. 

Quare impedit & Count de ad vo ſon appendant bis 
plea prima facie quia def. eſt ſeiſi del manor a que, 
Trin. 8 E. 2.279. 

Roy port quare impedit de ſeiſin R. 1. vers Mr. & 
Confreres ils plead plenarty ſemble neſt plea ſans fair ti- 
title, Mich. 10 E. 2. 298. 
Berry. En auncient temps temps il ad nul breve de 
| Avowſon, mes Drcin preſeritment & breve de droit per 
que le Quare impedit fuit ordain ou Taſſiſe ne poet ſer- 
vir, Mich. 10 E. 2. 300, 301. 

Si preſentment el gardian bien title {is preſentment 


monſtre en le aunc', Mich. 10 E. 2. 300, 301. 
Ou 
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Ou def. peremptory viz. apres, 10 E. 2. title ap- 
parans. 

Si home eſtopa plead plenarty per aſſiſe de darrein 
preſentment le Aunc' & per Gardian del heir & fuit 
chace a tener al un, Mich. 11 E. 2. fo. 321, 
24% 

Qu. Imp. de adſum appendant & mre preſentation & 
inſtitut', &c. Incumbent bien ple que ſon preſentee ne 
tuit inſiitat* Mich. 11 E. 2. 321, 322. & nota ceo fuit 
pled per eveſque eli (ole def. 

Parceners ſont agreement a preſenter per turne & 
leigne preſent & puis leſgliſe luy diſturbe puiſne port 
qua. imp. bien, Paſch. 11 E. 2. 344. 

Trois Coparceners eigne preſent donque puiſne mor? 
que preſent proch', Trin. 11 E. 2. 347. 

Si alienee de parcener ou parcen* purchaſor de part un 
ſans parceners aver privilege del turne, Trin. 11 E. 2. 
347. | 

Breve al Eveſque agard ou nihil ret' ſur grand diſtr 
& bre dextend leſgliſe pur dam', Mich. 12 E. 2. 
365. | 

Ceſtui que recover en breve de droit poet aver Quare 
Impedit quant leſgleiſe void tout eit cettui vers 
que, &c. preſent puis le recovery, Paſch. 12 E. 2. 
377. 

A preſent & alien al B. leſgliſe void per reſignation 
C. preſent un que auxi reſigne & C. preſent auter, A. 
port le Quare Impedit deins 6. mois eſt aſſetts bien Car 
al Comon ley 6. mois fuer? done al Patrons de preſent 
Trin. 12 E. 2. 385, 386. = | 

Quere ſi in caſe 6. mois uſt paſſe fi Patron bar en caſe 
le reſigne ceſtui que receve in droit de Avowſon port 
Quare Impedit vers def. al avoider & ne monſtre aſ- 
cun preſentment il eſt bon, Mich. 15 E. 2. 444. 

Et ſi vers eſtrang le preſentement ceſtui vers que il 
recover eſt bien en Quare Impedit, Mich. 15 E. 2. 
444. 
Cauſe de voidance doit eſtre monſtre en Quare Im- 
pedit, Mich. 15 E. 2. 444. 

Quare Imp. per R. & fait title quia leſgliſe voida per 
reſignment quant temporalties de eveſque, &c. en (es 
mains, &c. def. dit que ne void per reſignment en temps 
vacation bien, Mich. 15 E. 2. 445, 446. 

Si prebend ſoit parcel per patron in divers licens le 
R. il preſent, Mich. 15 E. 2. 445, 446. 

Roy port Qu. Imp. vers Eveſque & aut Qu. Imp. 
vers le prebend & recover vers leveſque & puis il wave 
le ſuit vers le prebend per que ſemble que ouſt le prebend 
per recovery vers leveſque que eli patron, Mͤlch. 15 E. 
2. 448, 449. 

Iſſue que eſglis nient void per reſignment & le parol 
per reſignment privy deſtre ouſter & deny, Mich. 15 E. 


2. 445,446. 


Duare Impedit per le tenant en dower. 


Plaintiff monſira que ceo neſt le tierce avoidans ſans 
monſtre title a luy bien, Hil. 14 E. 2. fo. 416, 
417. 

Count devoid per mort A. fon preſentee bien co- 
ment ne void per mort A. eins ꝑ def. come uſurper ſur 
ple enfant preſent deux foits, Paſch. & Trin. 14 E. 2. 
434. 

Double uſurpation ne noia infant, Paſch. & Frin. 
14 E. 2. 434. eins per diſcent. 


Et ils poet ſuer durant nonage, Paſch. & Trin. 4 E. 2. 


434. eins per diſcent. 
Quare impedit ſi def. demandant & ad oyer del fait 


il eſt diſturb & ne plcder in diſturb', Mich. 17 E. 2. 
507. 


uid Juris utrum vide Attornment. 
Que eſtate vide pleder. 
Quod ei deforceat. 


In Comon Bank ou primer recovery fuit in Everwike 
Mich. 4 E. 2. 91, 92. 

Giſt vers feffee de ceo que recover & il poet vouch 
recoverer ou ſi heir, Mich. 4 E. 2.91, 92. 

Forme de Count & coment le det. fra defence, Mich. 
4 E. 2. 91, 92. 

4. Port quod ei deforc? & 3. nonſue comt Count, 
Mich. 4 E. 2. 91, 92. 

Gift ſur recovery in breve de droit ou eſt per default 
Mich. 4 E. 2. 91, 92. 

Giſt ſans remover le Record de infer Court al Co. B. 
Mich. 4 E. 2. 91, 22. 

Def. n'aver oyer del primer breve, Mich. 4 E. 2. 
91, 92. | 

Eſcheat pur tenant pur vy que pled releas en fee per 
demandant & le fait dedit,tenant fait def. & demandant 
recover tenant non obſtant que il claime fee ꝑ le releas 
port quod ei deforceat* Trin. 18 E. 2. 622. 


uod permittat. 


Per tenant pur vy de official Comon ley, Trin. 15 E. 
20 4 - 

Parſon port quod permittat ſur Comon ſur diſſeiſin 
fait a ſon predecꝰ fans fra title en ſon breve, Mich. 2 E. 
2. 23. 

Mis joyne ep quod permittat, Paſch. 5 E. 2. 
160. | 

Approvement plead en bar in quod permittat & 
uncore conclude al droit coment Paſch. 5 E. 2. 160. 

Demy mark pur aver mention de temps de ſeiſin, 
Paſch. 5 E. 2. 160. | | 

Ne giſt forſque vers tenant de ſoile, Mich. 12 E. 2. 
365, 366, 3 . 

Count en quod permittat de Comon, Mich. 12 E. 2. 
365. 

Ne giſt apres breve de droit port per Com' & ve 
fait & ſuit tendy en le breve de droit, Mich. 12 E. 2. 
367. | 
De Comon le forme de Count & de barr & miſter 
en grand Aſſiſe & tend de demy Mark & mitt en grand 
aſſiſe ſur improvement, Mich. 14 E. 2. fo. 410, 


411. 


Wo N arrauto. 


Ou def. fait default & ne fait claime franchiſe ſever 
ſeiſi, Hil. 17 E. 530. | | 

Mes donque ils ſerra rereplevy & pricr ſans nous 
prayer, Hil. 17 E. 2. 530. & Trin. 17 E. 2. fo. 547, 
548. | 
Mes per default puis claime ils ſerra ſed ne ſerra re- 
ſtore ſans fyne per Court, Hil. 17 E. 2. 530. & Trin. 
17 E. 2. 547, 548. 3 

Et ceo eſt le difference inter fine & Plevin, Hil. 17 E, 
2. 530. | ; 

Mes Franchis en nient de caſe ſerra forfeit, Hil. 17 E. 


2, A 30. 
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Mes Franchis en nient de caſe ſerra forfeit, Hil. 17 E. 
2. 530. 
Yee R. ne procedr al Judgment in le Quo Warranto 
tanque partie cli reſtore, Hil. 17 E. 2. 530. & Trin. 
17 E. 2. 547, 548. 

Ne giſt de choſe que Comon ley done, Paſch. 17 E. 
2. 538. 

Quo Warranto ne giſt de Cuſtome levy per opprel- 
ſion de people & fi ſoit port de franchis & def. claime 
come franchis & apiert ut ſupra le det. aler quit, Trin- 
18 E. 2.619. 


— 


R. 
Rape. 


Rape Treſpaſs de muliere abduct' cum boins viri 
def. attaint plt* recover ſes dam & le def. fuit liver al 
ordinary, Paſch. 13 E. 2. 405, 406. 


Raviſhment de garde. 


Lebrevi & armis abate quia nient acc? al ſtat', Paſch. 
5 E. 2. 168. Hil. 6 E. 2. 191. 

Quant loquendum eſt cum Rege in droit de gard, Hil. 
6 E. 2. 191. 

Breve bon ſans vi & armis quia ſtat? done ceo iſſint, 
Paſch. 17 E. 2. 535, 536. » 

Breve per grantee grantee bien coment leſtat? nc 
don ceo mes generalment, Paſch. 17 E. 2. fo. 535, 

36. | 

„ en fait port R. ex dimiſſione B. def. ne 
traverſer title le plt* ſans fra title a luy al gard & al 
poſſeſſion, Paſch. 17 E. 2. 535, 536. 


Nation parte bonorum. 


Solonque uſage & grand Chre, Trin. 1 E. 2. 9, 10. 
Paſch. 17 E. 2. 536. 

Som? & ſevers giſt, Trin. 1 E. 2. 9, 10. 

Tous fits doint Joindr' Trin. 1 E. 2. 9.10. 

De ſurpluſage puis debts pay, Trin. 1 E. 2. 
9, 10. 

Quel eſt ad vancement, Trin. 1 E. 2. 9, 10» 

Ground ſur ſtat' in Magna Charta, Mich. 7 E. 2. 
215. 

Ne giſt per Comon Ley, Paſch. 17 E. 2. 
536- 

Pleinment adm' eſt bien ple, Paſch. 17 E. 2. 536. 


Recital. 


Stat recite d' extend al exile de homes lou en parols 
il ne extendy a ceo mes ſolement en equity uncore bien, 
Mich. 11 E. 2. 322. 


Necaption. 


Recaption giſt avant avowry, Mich. 10 E. 2. 304, 
305. : 

Gift per meP opium coment def. avow P aut' cauſe 
que ceo pur que il revera priſt, Mich. 10 E. 2. 304, 


305. 
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304, 305. : : . : 
Recaption' ne gift ſi ne ou Pavers ſont de meme le 
parſon, Mich. 10 E. 2. 304, 305. 


Recordare removemert. 


Aut? cauſe pled pur rcemovemen de Record hors de 
Aunc dem que ceo que eſt mis in Aunc' dem”, Hil. 11 E. 
2. 388. 

Droit ſecundum confuctudinem vers divers per ſe. 
veral precepes & remoue quant al un le original de- 
murr* & le tranſcript ſerra remove , Hil. 11 E, 2, 
338. 

557 ine leve pendant le breve in Mannor, Court ne fait 
frankfee, &c. Hil. 11 E. 2. 338. 

Coment que le breve de Covent eſt deigne date que 
le breve de droit, Hil. 11 E. 2. 338. 

Confirmation ou releas al tenant pur vy per Sar al 
ten? al Comon ley ne fuit trankfee, Hil. 11 E. 2. 

8. 

. que iſſue ſi tenant ad fee ou nemy, Hil. 11 E. 2. 

8. ; 
gy replevin abate pur variance int' le pone & Repl', 
Paſch. 11 E. z. 343. 

Eyre ceſſa record de reconizance ſerra remove del 
Chauncery in B. R. & la exec fait, Trin. 17 E. 2. 550, 
551. 

5 def. remove le ple per mal breve il ne pledr' in a- 
batem̃t, Mich. 18 E. 2. 582, 583. 

Mes pone abate al ſuit le Plt' pur varians, Mich, 
18 E. 2. 583. 

Droit, Clos remove quia aunc? dem? fi iſſint ſoit le 
breve abater, Hil. 18 E. 2.591, 592. 

Ou Record pled fuit remove del Treſory ſub pede 
ſigilli, Trin. 18 E. 2. 617,618, 619. 


Vide Recordare, Pone, Accedas, ad Cur G. 


| 
aut removernents. 


Breve remove pur nul caufe ou mal cauſe per Recor- 
dare ne ſerra remand, Trin, 4 E. 2. 113. 

Le def. que remove le plea poet avower pur aut? cauſe 
que eſt conten in le breve, Hil. 6 E. 2. 187, 188. 

Iſſue come fur baſtardy in Aunc' dem? & ideo per 
ſugges* breve a recover, Paſch. 7 E. 231. 


Mes ſur peruſal in le bre la fuit nul defence fait ne 
nul contin” enter & baſtardy fuit allege mes nient dedit 
ideo le pled diſcontinue, Paſch. 7 E. 2. 23 1. 

Per adjournmt de Aſſiſe ſur faux cauſe viz. releas de- 
dit queneſt dedit uncore ſerra proceeding quia ambi- 
deux Courts le Roy, Paſch. 7 E. 2. 231. 

Droit vers deux come ſeveral tenants pone Þ remover 
omit un tenant iflint vary del original per que original 
abate, Trin. 7 E. 2. 235,236. 

Semble fi breve vers deux come ſeveral tenants & 
lun tenant ad nonage, Trin. 7 E. 2. 235, 236. 

Iſſue joine in droit in Aunc' dem & remove quia 
forſque 6. ſuitors iffint nient ſuffic a tryer & pais agard 
in B. de viceneto, Trin. 7 E. 2. 238. 

Remove quia un ſutor done Judgment, Trin. 7 E. 2. 
244. 

Remove & ne fait proteſtation in nature de quel breve 
voet ſuer, Mich. 8 E. 2. 258. 

Record ove ne omit puis iſſue eſt joine pria proc die 
venire facias ove ne omitt* ne poet aver? & venire fa- 
cias ne ſerra de ceux aunc' dem? ſolemẽt, Mich, 8 E. 2. 


Fendit repleg & iſſue ſur property d'avers Recaption 


258, 
Cauſe 


port fi proceedr tanque Vaut iſſue try, Mich. 10 E. 2. 
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Cauſe remove hors de auncient demeſn quia tenant ver 
Chartre le R. & monſtre Chartre al auter uncore bien, 
Hil. 8 E. 2. 263. | 

Dett remove p pone & cauſe fuit quia plaintiff infant, 
Trin. 8 E. 2. 280. 


Records. 


Remove al Tower de Londr avant, Hil. 6 E. 2. 
190, 

Home port avow pur auter cauſe que ceo pur que il 
mitt en le breve de removal quia nc poet eſtre remedy, 
Mich. 13 E. 2. 400. vide title Courts, 16 E. 2. comct 
record ſerra fait venir de Chancery ou Treaſury in Ban- 
co Regis. 

Droit Patent en Court de Mannor le tenant plead 9 
eſt auncient demeſn & per inqueſt trove frank & puis ceo 
le parol remove & 1 auncient demeſn plead arrear, Hil. 
17 E. 2. 524. 

Cauſe de removement que ſeneſchall inheritable al 
terre, Hil. 17 E. 2. 524. 

Plea in droit ne ſerra remove fans cauſe, Hil. 17 E. 2. 

24. 
a Plca in treſpaſs Toi de Oyer remove en Banco Regis 
& proceed la vide Banco Regis, Hil. 17 E. 2. 528. 

Plea en eyre en Garnſey remove en Banco Regis quia 
record vouch in Chancery, Paſch. 17 E. 2. 537. 

vide appel Banco Regis mitt al Chancery pur certi- 
fier record, Paſch. 17 E. 2. 537. 

Recognizance en Chancery Maud per breve in Banco 
Regis pur Executor, Paſch. 17 E. 2. 540, 541. 

Iſſint per mains le Chancellor, Paſch. 17 E. 2. 540, 


. 
Et le record eſt en Banco Regis title B. R. ideo Scire 


facias ſicut conſtat per rotulos CanceP mal, mes ſerra 


per recordare, Paſch. 17 E. 2. 540, 541. 


Failer d'eſire. 
Record, vide Enfant. 


En quo warranto deſire fait title come parcener ſur 
grant al aunceſter & vouch le chartre en gard fa focr & 
ſi le Roy voet dedire priſi per record ſur que plea fait ve- 
nir en bank & la monſtre le Chartre meſme cco neſt fai- 
ler, Paſch. 17 E. 2. 537. | 

Record cti en Banco Regis quant eſt remove del Chi- 
cery, vide Removement, Paſch. 17 E. 2. 540, 541. 


Recovery. 


Præcipe vers A. que rien ad & B. B. dit que il ad ri- 
ens A. plead come tenant & perd B. eſt ſans remedy, Hil. 
17 E. 2. 519, 520. 

Recovery bien plea in bar de aſſiſe plead per eſtrange 
& ſans monſtre ceo, Paſch. 15 E. 2. 465. 

Pend breve aſſiſe eſt port tenant priſt jour per prece- 
partium & plead recovery in aſſiſe & breve abate, Trin. 
14 E. 2. 440. 

Vide Judgement. Recovery per default vers baron 
& feme en ceſſavit coment il lia, vide Recordare, Cui 
in vita, Hil. 6 E. 2. 190. 

Ters in D. mis in vew in aſſiſe de ters in S. & Execu- 
tor ſue ſi aſſiſe giſt per tenant de ters in D. Mich. 8 E. 
2. 250. 

Allie de Manor cum ptin in D. & terce part del Ma- 
nor mis en vew en S. ceo ne ſerra receive, Paſch. 14 E. 
2. 426, 427. 


_ 


Mes Common en S. ſerra reccive que eit appurten', 


| Paſch. 14 E. 2, 426, 427. 


Mannor en 4 Hamells alien, &c. & fait 4 Mannors 
ceſtui que ad eigne droit demander come un Manner, 
Paſch. 14 E. 2. 426, 427. 

Ou recovery fur title per nĩent dedire ne bar? dower 
coment le title arrear, 14 E. 2. title Dower. 


Recovery, & Recovery en Vale. 


Recovery en value de advowſon ſerra 12 fl. in jc 
mark, Mich. 3 E. 2. 56. Hil. 3 E. 2.77. 

Serra come fuit temps del alienation nemy come 
2 del recovery & iſſint l'extent, Hil. 6 E. 
187. 

Recovery per tenant in dower vers tenant pur vy & 
le tenant pur vy ouſter vers le heir que n'ad riens de ter- 
res le baron feme moruſt garranty avera Scire facias pur 
terre que feme rec', Mich. E. 2. 289. | 

Iſſue in tall port formidon garranty & aſſets eſt plead 
in barr & apres aſſets deſcend tenant aver reſom̃ pur aver 
le aſſets diſcend, Paſch. 11 E. 2. 343. per Berr, 

Tenant pur vy recover en value ceo enure a ceſtui in 
remainder, Mich. 12 E. 2. 366, 367. 

Vouch come tenant pur vy, Mich. 13 E. 2. 392, 
393. 

Heir enter en garranty generalment uncore ſemble il 
ne render nĩiſi de terre diſcend, 15 E. 2. 1. 

Home ne aver execution del value recovered tanque 
il ſoit ouſter ſur le Judgment, Hil. 17 E. 2. 523. 

Sur voucher en aſſiſe, Trin. 17 E. 2. 5 53, 554. 

A. infeoff B. rendant rent ove garranty B. inteoffa C. 
C. vouch B. B. vouch A. & recovery uncore C. tiender 
le terre recover in value charge del rent, Trin. 17 E. 2. 
5535554. | | 

Ou plea diſcontinue & rec? en reſo touts meſne cla- 
mours bat*, Mich. 18 E. 2.558. 

A. tenant in tail enteoffa fon eigne file ove garranty 
que enfcoff B. A. moruſt le deux files port formidon le 
eigne eſt ſever le tenant vouch leign' & le puiſne, le 
puiſne ne ayant aſſets ẽ ter en le garranty ceo el poit apres 
aver aſſets, Mich. 18 E. 2. 563, 564, 565. 

Deux parceners font partition lun ad 6 acres Teigne 
alien moity le puiſne implead ad aid & ꝓ come el recover 
ne ſa ſoer la moity que rem, Mich. 18 E. 2. 569. 

Mes fi et eſt alien tout 6 ans nul remedy, Mich. 18 E. 
2. 569. 

En é dower tenant vouch le heir le baron come eſtrige 
per ſon fait dem le demandant recover vers le tenant & 
il ouſter vers le vouchee, Hil. 18 E. 2. 593. 

Auterment ſi il lui vouch come heir per garranty le 
bar, Hil. 18 E. 2. 593. 

Al ſequitur ſuo periculo Vic retorn ries ou poit eſtrꝰ 
ſom̃ demandant recover, mes tenant ne rec ouſt', Mic. 
19 E. 2. 630, 631. 

Feme covert vouch come heir ſon defendant le baron 
fuit receive & enter en la garranty come ceſtui que rien 
ad & render iſſint ſur ces ſi ad aſſetts judgment le de- 
mandant ſerra ſtay quouſque, Mich. 19 E. 2. 630, 
631. 

auterment en Dower, Mich. 19 E. 2. 630, 
631. 

5 trove ſoit que vouchee ad riens per diſcent deman- 
dant recover vers le tenant & il ouſter de tenants que 
diſcender puis, Mich, 19 E. 2. 630, 631. 
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Rediſecifhn 


De paſture in D. ou aſſiſe de terres in S. cum pertin', 
Mich. 8 E. 2. 250. 
Error en rediſſeiſin que vide Error, Mich. 15 E. 2. 
457. b. 


Releaſe. 


Releaſe tout droit en terre ne bar common la, Hil. 
8 E. 2. 261. 

Per relcafe de droit de terre a ceſtui q eſt en poſſeſſion 
le droit eſt exting' a ceſtui a que, per Weſt', Trin. 
1 E. 2. 7. 

Releaſe de Common neſt bon fi les avers ſont in le 
Com al temps, per Weſt', Trin. 1 E. 2. 7. 

Tenant in tail reverſion in fee ceſtui in reverſion re- 
leaſe al eſtrange eſt mal, Trin. 1 E. 2. 17, 18. 

Releaſe de droit ſur condition, bien, Mich. 4 E. 2. 
95796. 

Baron & feme tenants pur vy leſſor done & confirm 
al baron & ſes heirs bien, Pafch. 4 E. 2. 102. 

Seigniour releaſe tout droit in le ſoil le Seigniour neſt 
releaſe, Mich. 5 E. 2. 136, 137. 

Releaſe per Seigniour al tenant in tail bien & puis 
Lintl' finy ſervice revue, Mich. 7 E. 2. 215. 

A port dett ſur obligation acquitt' de touts detts in 
queux il fuit tenuz al plaintiff & J. S. ne luy acquitt 
de ceo ſole dett adjudg, Trin. 7 E. 2. 241. 

Releaſe de droit en terre ne barr a preſent vers Suitor 
& Steward que done judgment torcious, Trin. 7 E. 2. 
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Releaſe tout droit & demandant en terre neſt barr pur 
common, Hil. 8 E. 2. 261. 

Releaſe al un jointenant enure al ambideux, Hil. 
8 E. 2. 262, 263. 


Terre diſcend a deux parceners per lour mere l'un 


enter en 1 intire Pauter releaſe a lui ils moruſt Pun moi- 
ty vaer al heir de part le pier Pauter de part le mier, 
Paſch. 12 E. 2. 381. 

Releaſe a tenant per garranty eſt bon, Mich. 13 E. 2. 
392, 393» 

Fine a preſent per turn l'un poet releaſe al auter, Trin. 
15 E. 2. 471. 

Releaſe al un obligor diſcharge touts, Mich. 17 E. 2. 
497. 

Plaintiff barr per ſon releaſe fait al eſtrange que eſtat 
tenant ad coment que dit que def. lui diſſeis & ſon eſtate 
continue per diſſeiſin car covient reſponder al releaſe, 
Mich. 17 E. 2. 500, 501, 502. 

Releaſe al Co- adjutor neſt bar Paſliſe ne diſſeiſor, 
Mich. 17 E. 2. 500, 501, 502. 

Releaſe al prior & ſon Moigne void quant al Moigne 
(quia nul noſme) Mes Prior eſſet party plaintiff eſt 
barr vers touts les defs. Paſch. 17 E. 2. 538. 

Releaſe droit in terre que ad in droit ſon feme bar ſo 
droit dem̃, Mich. 18 E. 2. 568. 

Releaſe de droit releaſe Seignioury & rent, Mich. 
IS E. 2. 570, 571. 

Fait de done ( ſed nul livery) rendant 4 s. pur touts 
demands ſi extient Cuſtomary ſuit al nul, Hil. 18 E. 2. 
595, 596. 

Acquittans bar' touts arrears d' annuity, Paſch. 18 E. 
2. 600. 


Reliefe. 


Tenant ſua livery ſur faux office uncore il payer re- 
lief al verray Seigniour, Paſch. 7 E. 2. 232. 


Neverſion & Remainder. 


S. don en tail & que pur defaut diſſue revert al 8. & 
W. fon feme & les heirs S. in priſt zien, Paſch. 2 E. 
2. 40. 

Que fi ceo ſoit remainder ou reverſion in heir, Paſch. 
2 E. 2. 40. 

Grant que terre deſcendere debet bien pur remainder 
quære, Hil. 3 E. 2. 65, 66, 67. 

Seiſin de tenant P vy eſt ſeiſin a ly in remainder, 

Mich. 6 E. 2. title Seiſin. 
Done in tail al M. & ſi el moruſt ſans iſſue que le ter- 
res revertant al heirs M. diſcendant linealment iilint 
q nul parr? aliener ſi bien remainder ſemble nemy, Hil, 
10 E. 2. 310, 311. 

Tenant pur vy remainder in fee fait waſt ſi ceſtui in 
remainder poet aver waſt ou enter pur forfeit, Mich. 
12 E. 2. 356, 357. Mich. 15 E. 2. 456. b. 

En quel caſe ſeiſin de rent attreit le reverſion, vide 
Baſtard, Hil. 12 E. 2. 375. Ber'. 

Il nad ſemblance enter reverſion & remainder ceo en 
remainder ne puit home riens aver tanque apres le mort 
le tenant, mes reverſion ſe veſt de droit per atturnment 
du tenant, Trin. 12 E. 2. 382, 383. Mich. 13 E. 2. 
392, 393. : 

En dit que releaſe a lui eſt remainder per fine neſt bi- 
en, Mich. 13 E.2. 392, 393. 

Aid grant quant & quant nemy, vide title Aid. 

Ceſiui que ad remainder nad que byans de droit dem 
& ceo remainder paſſe maintenant, Mich. 17 E. 2. 

og. 
, Vide title receit. 17 E. 2. remainder paſſa per parol 
revers, Hil. 17 E. 2.515, 516. 

Reſommons covient done jour devant ceux que 
ſont Juſtic', Hil. 17 E. 2. 528. 

Aid deny de celiui in remainder, Mich. 18 E. 2. 
563. & Paſch. 18 E. 2. 600, 601. 

Tenant pur vy remainder in tail remainder al heirs le 
tenant pur vy il poet charger en fee, Mich. 18 E. 2. 56. 

Ceſtui in remainder ne voucher durat leſtat P vy, 
Paſch. 18 E. 2.600, 601. 


Removement, vide Recordare. 


Aſſiſe pris in auncient demeſn Jur* depart & ne re- 
vint eſt bun cauſe de removement, Hil, 17 E. 2. 


653. « 
Remitter. 


Home ad title ad dum fuit infra ætatem lou ſon entry 
neſt congeable enter & pd in Aſſiſe & poſt accept feofl- 
ment del terre per indenture rendant rent & pay le rent 
poſtea il port dum fuit infra ætatem (quel le come ſẽble) 
devient tenant p diſſeiſin & recover ꝓ action try & ore 
avoidra le rent, Paſch. 11 E. 2. 342. 


1 , 


Renu: 


LE TABLE. 


Rext. 


Scigniour accept fe ffee pur ſon tenant il perd? larr' de 
rent autermt deſcuage in afc' ceo vide Eſcuage, Mich. 
12 E. 2. 3 62, 363. 

Ou ſeiſin de rent attreit reverſion, Hil. 12 E. 2. 375. 
title Baſtard. 

Ayl de rent Tenant compel le demandant a monſtre 
title quia hors del fee, Mich. 15 E. 2. 445. 

Vide Recovery in value ou rent ariſe fans grant per 
act de ley, Trin. 17 E. 2. 553, 554. 

Avowry pur rent fur feffment per fait indent' ren- 
dant rent, &c. tenant dit que nad rien per le Chartre, 
Mich. 18 E. 2. 580, 581. 

Entre ſur diſſeiſin de rent vers tenant del rent neſt ple 
hors de fee Judgment ſi ſans eſpecialty quia titles breve, 
Hil. 18 E. 2. 588. 

Auterment vers tenant del ter come ſemble, Hil. 18 E. 
2. 588. 


Reparatione facienda, vide breve, Mich. 18 E. 
558, 559. | 


Reſervation. 


Home ne poet reſerver rent ſur feffint fans fait, Mich. 
7 E. 2. 211, 212. 

Sur debate de diſmes eſt accord que les 
diſmes remaindront al Prior rendant al perſon 20 5. & 
Annuity port ſur ceo fait bien coment nul parol grant, 
Paſch. 7 E. 2. 230, 231. 

Amount al Covenant 10 E. 2. title Covenant. 

Reverſion grant in taile rendant rent lexecutors le 
grantee nont remedy durant le prim eſtate pur vy, Hil. 
17 E. 2. 528, 329. 

A. infeffa B, per fait indent rendant rent al A. & B. 
ſi bien, Hil. 18 E. 2. 587, 588. 


Heplev in. 


Pur lever & avow pur damm feſant en warren, Trin. 
2 E. 2. 42, 43. 

Si home port repl' il ne poet pur meſme le pris aver 
action ſur leſtatꝰ pur priſel del Chivals & eux enchaſor 
en Forr County, Mich. 5 E. 2. 134, 135. 

Def. dit que ne priſt point ſans reſponder al detinue 
bien, Hil. 5 E. 2. 134, 135. 

Ou ceſtui que nad property joinder vide bar & feme 
& ſecond deliverance per ceſtui que ad pur agiſtment 
ou M que gard, Mich. 11 E. 2. 325, 326. 

RepP fuit remove al ſuite le Pltꝰ & en lor il eſt niſme 
Clark & nemy en le pone per que fuit abate, Paſch. 
11 E. 2. 343. 

Mes fi fuit remove al ſuit le def. auterm̃t, Paſch. 1 I E. 
2.343 

Dam? recover in Repl' & nient deliver del beaſts ſur 
unc detinue, Hil. 14 E. 42 1. 

Si vic' ret? que Seigniour claime propty Þ bayliff il 
{erra amerce & comand ſur paine a fair deliverance, 
Paſch. 17 E.2. 546. 

De vach & jenet & que unc' detient le Jenet plt? 
quant al vach avow quant al Jenet que moruſt en defaut 
le pltꝰ & iffue pris quant al vach hors de fon fee & quant 
al Jenet quant moruſt defaut le plt' & trove pur pl 
hors de fon fee & pur avowant quant al Jenet que fi plt? 
rec dam' p le Jenet, Mich. 18 E. 2. 560. 


[ 


| 


RepP de 100. avower de 153. plt* maintient que 
priſt 100. & travers le avower, Mich, 18 E. 2. 
563. | 

De priſe] en D. plt' dit que priſt en S. lenqueſt dit 
que priſt en S. {cd que S. & D. font un lew, Paſch. 18 E. 
2. 606, 


Repugnancy. 


Quant lun claus en fait eft repugnant al aut? le primer 
ſerra prefer, Hil. 2 E. 2. 30, 31. 

Scire facias fur Recovery per mere le þlt' & monſtre 
que el port action de ſeitin A. cujus heres le mere ett 
unc bien ceo refer al temps del judgment & demand, 
Mich. 12 E. 2. 366. 


Requeſt vide Demand. 
Ne ſonm 


Prie jett protection reſc' bien vers prior & pric, Micli. 
15 E. 2. 448. 

Ou parole ne ſerra in m plight ſur Reſom? come fuit 
avant, Mich. 15 E. 2. 448. 

Tenant vouch, proc vers vouchee & nihil ret', ple 
diſcontin? per removat' de Bank. Reſom' iſſue vers 
tenant & gar?, tenant fait def. grand Cap iſſue, il vient 
demandant releaſe le defendant & tenant mis a ſuer vers 
le gar & demandant ne fuit mis a Count de novo, Trin. 
16 E. 2. 484, 485, 486. 

Semble ſi il Count de novo, tenant voucher de novo 
Trin. 16 E. 2. 484, 485, 486. 

Reſom' vers gar devant entry en gar de forme ſed de 
nul eſſect, Trin. 16 E. 2. 484, 585, 486. 

Home navera Reſom' puis breve de Reſom' ſum? que 
en il abaty per default de forme, Mich. 17 E. 2. 
512. 


Reſponder neſt peremptorj. 
Reſceit. 


Purchaſor pendant breve ne ſerra receve, Mich. 17 E. 
2. 504. 

Breve vers A. & B. que font def. receve come 
leſſor A. & demandant rec', ſi B. eſt tenant de frank- 
tenement, il aver aſſiſe vers le demandant, 18 E. 
2. 20. a. 

Tenant confeſs le action, reſceit ne gilt, 18 E. 2. 
23. b. 

Tenant vouch bar & feme que demand que aves a 
lyer, title monſtre fait le Aunc' le feme quel fait ils 
travers, le bar? poit fair defaut, le feme fuit refc? & ent? 
en la gar' & rend, vide Notablem̃t argue, Mich. 19 E. 
2. 630, 631, car femie ne fuit tenant Þ gar ne auterint 
& gar en demandant & nient ter, &cC. 

Tenant pur vy empled fait defaut, feme covert pria 
d'eſtre receve, & ne ſerra, Mich. 19 E. 2. fo. 630, 
631. | 

Mies fi bar & feme ſont receve en tiel cas & bars fait 
defaut, &c. feme ſerra receve, Mich. 19 E. 2. 630, 
631. 

. per reſceit join iſſue & al niſi prius fait de- 
fault Judgim̃t ſcrra fur default le tenant, Hil. 17 E. 2. 
518, 519. 

Adjudg que ceſtui in Rem' ne ſerra receve ſur defaut 
Je tenant pur vy, Hil. 17 E. 2. 514. 
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Eſtat que done reſceit conſtrue ſtricte, Trin. 16 E. 2. 
433, 484. : 
Tenant pur vy mitt avant fait per que claime fee 
& iſſuie joine ſur ceo & trove pur le demandant al niti 
prius poſtea al jour in B. Tenant fait default il in 
reverſion ne ſerra receive, Trin. 16 E. 2. fo. 483, 
84. 
, Tenant per reſceit monſire que ter giſt in aut 
vill & breve abat', Trin. 16 E. 2. fo. 479, 480, 
481. 


vide C ounterplea de Receite. 


Receite. 


Tenant in taile, vide Taile, 1 E. 2. 


Femenicnt noſme en le breve ne ſerra receve, Trin. 
210. | 

Mes, Mich. 4 E. 2.78. fuit receve ſur monſtrans de 
fine autermt ne ſerra. 

Infant receve poet aver ſa age, Trin. 1 E. 2. 
fo* 18. 

Breve vers leſſor & leſſee leſſee fait def. apres def. leſſor 
pry deſtre receve del intire & fuit, Mich. 3 E. 2. 
fo. 5 5. 

Ceſtui que prie deſtre receve fuit mis a monſtre 
coment le reverſion fuit a luy, Hil. 3 E. 2. fo. 64, 
65. 
Breve deins le degrees eſtrange ſerra receve, Hil. 
3 E. 2. fo. 64, 65. Trin. 16 E. 2. fo. 479, 480, 
481. 

Tenant per reccit monſtre que lou demand ant clayma 
come ſole heir M. que M. ad aut' file bien, Mich. 4 E. 
2. 87, 88, 89. 

Feme Covert receve en aſſiſe ou bar fait defaut & 
lafliſe agard vers luy per defaut, Mich. 5 E. 2. 143, 
144 


2. 143, 144. 

Feme Covert rec* poct plead releaſe ou record en 
bar comt 9 el ne fait eſtre attaint un diſſeſereſſe pur ceo 
deins leſtat', Mich. 5 E. 2. 143, 144. 

Semble ſi home pria deſtre receve demandant monſtra 
pluſors matters de voider le reſceit, Mich. 5 E. 2. 
145. 

Breve deins les degrees & un hors les degrees fuit 


receve, Hil. 5 E. 2. fo. 153, 154. Mich. 15 E. 2. 


453. | 
Ceſini que purchas re verſion pendant breve fuit re- 
ceve ou le purchas fuit per fine & attornMt,. 5 E. 2. 
162. 


Baron & feme vouchees ent? en le garr & le bar fait | 


defaut & le feme fuit rec? & joine le mis & tend demy 
mark & nota le primer Count eſtoit, Paſch. 5 E. 2. 
162. 

Ne ſerra in Repl. Paſch. 5 E. 2. 163. 

Tenant pur reſceit monſtre que demandant ad eſtre 
noſme en m le bre envers A. eſtoit p ſeveral proc?, Mich. 
6 E. 2. 178. 

Un pry deſtre receve & monſtre caus contrary al 
breve le demandant ne beſoin maintainer le breve quia 
neſt monſtre en abatemit mes pur reſccit aver, Mich. 6 E. 
2. 182. Trin. 7 E. 2. 243. 

Feme receve voucha ſon 


baron, Mich. 6 „ 
183. 


Iffint in breve de droit puis le mis joine, Mich. 5 E. | 


— — — 


— 


Si ceſtui que pria deſtre receve ne purſue le cauſe de 
| ſon receit il ſerra amercy coment que il neſt party al bre 
& diſtr' ifler vers luy pur l'iſſues mene, Trin. 6 E. 2. 
190, 191. 

Dam' vers priee deſtre receve come fits & heir A. bien 
counterple que neſt fits, Mich. 7 E. 2. 206. 

Baron & feme pled al inqueſt & donque bar' fait de- 
faut feme ne ſerra receve per Ruſſell, Mich. 8 E. 2. 
7. 

Baron & feme Jointenants feme rec' vouch ſole, Hil. 
8 E. 2. 263. | 

Tenant pur rec ad age, Hil. 9 E. 2. 291. 

Diſſeiſor tenant per reſceit ne abate le breve quia fuit 
port en poſt quant poet aver eſtre en le p Hil. 16 E. 2. 
307. | 

Feme diſclay ma ſa baron fait def. apres def. & nient 
obſtant diſclaim feme fuit receve, Hil. 10 E. 2. 
308. 

Judgment pur def. eſtrang eſt tenant per receit D. vide 
Judgimmt, Hil, 11 E. 2. 132. 

Ou feme receve fait def. demandant n avera que pet 
cap. quere, Hil. 11 E. 2. 132. 

In Waſt def. receve ou breve agard per def. & waſt 
trove, 16 E. 2. 9. | 

En aſſiſe ferne vient ſur def. ſa baron & monſtre re- 
leas le demandant & pria deſtre receve & fuit, Mich. 
12 E. 2. 262. 

Baron & feme font default & grand cap eſt agard al 
ret baron dit que feme ad rien & priſt fuit a pled ſi iſſue 
ſoit join que feme eſt tenant coment ſoit trove que de- 
mandant ſi feme vicnt avant judgment el ſerroit receve 
& pur ceo le Judgment don vers B. & F. Mich. 12 E. 2. 
262. 

Ceſſavit il pria deſtre receve come ceſtui en reverſion 
ſur eſtatꝰ le tenant & demandant ne counterpled per que 
le receit fuit grant & per agard le breve abat', Mich. 
13 E. 2. 300. 

Baron & feme vouch font def. &c. feme receve, Mich. 


15 E. 2. 322. 


Breve vers A. & B. tenants pur vy & al heirs de corps 
B. A. fait def. B. receve uncore nad rem' ne reverſion, 
Paſch. 15 E. 2. 370. 

Infant rec? trove ſurety, Paſch. 15 E. 2. 370. 

Infant & feme convict receve ſur leaſe pur eux, Trin. 
18 E. 2. 399. 

Tenant pur ans ſur def. le tenant vient & averr que eſt 
per colluſion & le averrment ne inquire, Trin. 4 E. 2. 
fo. 88. 

Feme covert pur eſtre receve ſur def. ſon baron (te- 
nant en taile al aut? precepe en meſme le breve) & 
del tenant & receve per Attorny fait en Chancery 
mes quia le garr' var le def. ad ſeiſin, Mich. 16 E. 2. 
322. 


Reſcous. 


Home poet fair reſcous ſi Seigniour diſtr pur rent 
blees que ne ſont diſtraineable, Mich. 5 E. 2. 
. 

Breve monſtre ou le pris fuit & nient ou le reſcous 
& ideo abat', Hil. 8 E. 2. 300. 

Per ſenior de Walt vers ceſtui que reſcous cattle ſur 
ſerch fait, Mich. 16 E. 2. 400. 


Tenant avoit aver rend ceo in reverſion pria deſtre 
rec* & ifſue pris ſi tenant ad Fee, Trin. 6 E. 2.190, 191. 


Reſignation 
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Reſignation vide Adſum. 


Reſom vide Sumons. 
Reſtitution. 


Al title Dower quant eſt evi& vide Dower, Trin. 
8 E. 2. 406. 

Feme que ad title al Dower priſt feffint de abat heir 
recover, Hil. 10 E. 2.320. 

Breve de reſtorer Chaplen le R. que eſt ouſt' per pre- 
ſentment ſur faux ſurmiſe & le breve direct a le Conſta- 

le del vill & auters vide title emblemiſhments, Hill. 
ITE. 2. 320. 

Roy reſtore temporalties al Prior leſglis eſt' void que 
preſent, Mich. 11 E. 2. 340. 

Home endite vic' ſeiſi ſes ters & biens & il fait Re- 
cord ven' in B. R. & ad reſtitution de ſes chattels quia 
ne fe retret', Trin. 7 E. 2. 252. | 

Mes de ters inquire fuit fi fuer ſeiſi per comand de 


Juſtic* ceo poet auterment aver aſſiſe, Trin. 7 E. 2. 


252. 
Returne de Auers. 


EKepl' vers baron & feme abat? quia feme nient noſme 


teme mes def. nad returne ceo donque ne poet aver bre 


de ſecunda deliver, Mich. 10 E. 2. 340. 

Abbe port replevin & eſt depoſe pendant le ple breve 
abate mes nul retorne, Mich. 10 E. 2. 343. 

Plt' priſt baron breve abate & def. ad ret', Mich. 10 E. 
2.345 

Iſſuc ſur property & avowr' pur ret', Mich. 11 E. 2. 

57. 

, Vide ou ret? irrepl' ſur abatement de breve, Mich. 
11 E. 2. 360. ſecond deliverance. 

Iſſue ſur forme de avowry trove pur avowant irrepl' 
Paſch. 12 E. 2. 460. 

Ne abat ou prove abat'ꝰ ou purchas per plt', Trin. 
18 E. 2. 500. 


Returne dle breves. 


Prior ret? que le Prior def. eſt depoſe, &c. il ſerra a- 
mercy Paſch. 17 E. 2. 487. 


Averment nient ret' de vic*, 19 E. 2. fo. 3. hic waſt 
& Am Quere. 


Ret per vicount ou aut office auterment, Cc. 
title proceſs. 


ARetraxtt. 


En neifte al jour de grand diftr* breve ne fuit retorne 
mes jour eftoit done parol le def. vient & Attorny le 
demandant appiert & va de quer' ſon Counſel & ne vi- 
ent & retraxit ent' & le def. quit a tout jours, Mich.12E, 
2. 329. 

Ne poet eſtre per Attorny & ſi ſoit neſt bar en aut? 
action come ſemble, Mich. 14 E. 2. 40. 


| Roy Roine. 


A punicr comon offences eſt un point de la 
Coron que nc poet eſtre diſmember , Mich. 3 E. 2. 
fo. 18. 

De Gaſconie Roy ad Seigniour mes de cco que eſt 
de Coron Roy ne ad Seigniour forſque dicu, Hil. 12 E. 
2. 379. 

Roy ne poct ſuer de treſpaſs ſans eſtre apies pur 
inditement ou auter voy, Hil. 16 E. 2. 452. 

Exec' de Maſter de Hoſpital ou Roy Patron ſuc pur 
account d almes & dett biens & reſccits le Hoſpitall, Hil, 
16 E. 2. 452. 

Avant le ſtat' Roy grant ſupurſedeas in placito inter 
A. & B. Mich. 17 E. 2. 445. 

Roy prince Scigniour del Ifles de Garnſey grant 
franchis eſt deins age cco lu lya, Faſch. 17 E. 2. 502, 
503. 
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Saver Defaut. 


Ouchee fait defaut grand cap. agard a quel jour de- 
mandant eſt eſſoin defaut le vouche eſt fave, Hil. 
18 E. 2.590, 591. 

Al pett' Cap. tenant alledg impriſonment & iſſue ſur 
ceo al niſi prius & al jour en B. protection mis avant & 
allow, Mich. 19 E. 2. 520. 

Vide Waſt puis waſt cnquire tenant ne pleder 
diſont que ne fuit ſom*, &c. Mich. 19 E. 2. 

18. a. 

: Al pett' cap. le party alledg certin de ew a N. pur 
excuſer le def. demandant alledg que il poet aver paſſe 
aillours & iſſue ſur ceo, Mich. 19 E. 2. 516, 517. vide 
Proceſs, 18 E. 2. 

Et gage ley de non ſum al jour que ad a fair ley de- 
mandant ne poet releaſer le defaut, 12 E. 2. auter- 
ment al primer jour ibidem. 

Diſclaymer devant defaut ſave vide Diſclay- 
mer. 

Feme fait defaut apres defendant le demandant 
tient al defaut le baron dit que demandant priſt ſa 
feme & detient & iſſue ſur ceo, Paſch. 12 E. 2. 
379. 

Precipe vers Baron & feme que font defaut al 
ret baron vient & feme fait defaut le baron dit 
que feme nad rien & fuit priſt a plead quia 
feme ne vient ne ſerra admit, Paſch. 12 E. 2. 

81. 

: Eſcheat tenant gage ley de non ſum' & ad jour a 
fair ſon Ley devant quel jour le plea eſt diſcon- 
tinue per remove de Banke en Reſom' tenant 
fait auterfoits default & grand cap. agard a quel 
jour tenant eſt priſt a fair ſon ley ſur primer 
default & demandant fe tient al darrain & ta- 
men le tenant fait ley breve abate, Trin. 15 E. 2. 
8 ſave per impriſonment ſi fuit impriſon ti- 
el diſtance que puit aver gard ſon jour, Mich. 
17 E. 2. 500. Vide title Continuance , Hil. 17 E. 
2. 514. 
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A. & E. fuer eſſoin al jour lun appear B. fait defaut 
grand cape agard del moity a quel jour eſt eſſoin B. fait 
fait defaut & judgment pur moity, Hil. 17 E. 2. 

14. 
i eſſoiner ne monſtra garranty, mes ſi monſtre 
garranty forra auterment, Hil. 17 E. 2.514. : 

Defaut apres apparance fave per intancy, Hil. 17 E. 
523. 

Terre pris en main le Roy ſerra replevy auterment 
demandant aver ſciſin, Mich. 18 E. 2. 562. 

Defaut le feme eſt le defaut le baron coment que bar 
priti l'intire tenancy il ne poet ſaver le default, Mich. 
18 E. 2. 579. n 

Tenant fait defaut & le demandant ſe tient ala non 
plevin, Hil. 18 E. 2. 586. 

Tenant ne poet pleader Coverture en le demandant 
puis le darrain continuans, mes doit primes ſaver le de- 
faut, Paſch. 18 E. 2. 599. 

Judgment ne ſerra done ſur defaut tanque primes eſtre 
ſom a reſponder al defaut, Mich. 19 E. 2. 626. 

Tenant vouch & fait defaut R. moruſt en reſummons 
tenant ne ſerra chace de ſaver ſon defaut, Prſch. 
1 E. 2.5. | 

Releaſe fait puis le defaut plead fans ſaver le defaut, 
Trin. 1 E. 2.18, 

Tenant ne ſerra ley de non ſummons ou le demandant 
eſt infant, Mich. 3 E. 2. 37, 38. 

En præcipe tenant fait defaut al retorn del grand cape 
demandant pꝛia ſeiſin Pattorny monſtre que il meſme eſt 
venant cy fuit pris & impriſon gard tanque le jour que le 
defaut ceo fiſt & quia trove fuit que al jour que & en au- 
ter record le attorny ſe proffer en auter plea le demandant 
recci ve & le attorny ne fuit receive, &c. le record pur 
averr quia el ne fuit icy, Mich. 4 E. 2. 94, 95. 

Gardian in dower poet ſaver ſon default, Mich. 5 E. 
2. 139. 

Bemandant ſe tient al defaut lun tenant priſt Jintire 
enancy & fuit preſt a defend' le ſom' le demandant poet 
waiver le defaut & Count vers lui, Mich. 7 E. 2. 
209. 

Ley eſt tender de non-ſummons al jour les Juſtiẽ re 
veniant per que le plea eſt diſcontinue uncore le default 
neſt ale en reſummons le tenant fair ley de cco ſummons, 
Mich. 7 E. 2. 210, 211. 

Præcipe vers Prior de K. que gagea Icy de non- ſum' 
al jour le plea eli diſcontinue per non ven' del Juſtice le 
Prior refign, reſummons iſſit & novel prior tend a fair 
ley del ſummons ſi part quant primer en vy, Mich. 7 E. 
2. 210, 211. 

Si diſcontinuꝰs ſoit en le proc* judgment nc ſerra ſur 
defaut, relcaſe de defaut un jointenant ett de defaut de 
ambideux, Hil. 8 E. 2. 262, 263. 

Ou le tenant fuit chace pur tenir al d efaut le vouchec, 
Mich. 3 E. 2. 287. 

Præcipe vers baron & feme le feme fait defaut apres 
defaut Ic baron ne poet imprend le intire tenancy, mes 
tout ſcrra perd, Mich. 10 E. 2. 297, 298. 

Præcipe vers deux lun fait defaut & grand cape & al 
gage Icy de non-ſummons fi lauter reſponder in meſne 
temps, Trin. 10 E. 2. 319. 

Al jour de fair ſon ley tenant appcar priſt & deman- 
dant fuit eſſoin uncore tenant fair al prochein jour, 
Mich. 10 E. 2. 297, 298. 


Scire facias, 


Tenant que ad aſcun choſe a plead in Scire facias co: 
releaſe, &c. doit venir primo die, vide Jour, Paſch. 
1 E. 2. f. 

Sc ire facias ad accipicnd pattern Chirograph' ou Co- 
nuſor moruſt avant le fine gros, vide fine pur levier arc 
de rent vers le tenant, vide quem redd, vide recovery en 
value ne abater pur ſcveral tenancy del tenants, Mich. 
10 E. 2. 301, 302. 

Scire facias giſt ſur fine avant le fine engroſs, Mich. 
10 E. 2. 381, 382. 

Fine de terres in 6 vills Scire facias pur que les terres 
in un, &c. abate quia nul certainty, Mich. 10 E. 2. 
302. 

Difſeifor ou auter quecunque en que mains terres ſõt 
extend per ſtatute poet aver Scire facias ad computand 
vers le Conizee, Hil. 10 E. 2. 308, 309. 

General tenants de ſeveral quantities bien joinder in 
Scire facias ad computand, Hil. 10 E. 2. 308, 30g. 

Eſt bon plea que plaintiff in Scire facias ad compt 
ſur extent ne fuer unque ſe iſi temps de Exccutor ne puis, 
Hil. 10 E. 2. 308, 309. 

Execution amend puis le an apres mort del party 
ſans Scire facias, viz. in caſe de Executor, vide title 
Exccutor, 

Demandant recover per nient dedire Scire facias ſup- 
pole recovery pur rend eſt mal 8. Barr que ceſtui que re- 
cover fuit ſeiſi, Hil. 12 E. 2. 368. 

Celiui q recover en droit de avowſon poet aver Scire 
facias al prochein voidans ou apres, Paſch. 12 E. 2. 
377 

Tenant agard de attorner quant conizor moruſt & 
Scire facias vers heir le conizor ad capiẽd partem Chir, 
Paſch. 12 E. 2. 378. 

Statute done diſtreſs vers le Seigniour puis recovery 
en breve de meſne, mes uncore ſi plaintiff moruſt puis 
recovery & le Seigniour Scire facias giſt bon en que ils 
ne pleader en meſme mannor come ſur diſtr, Mich. 
15 E. 2. 447, 448. 

Purſue le nature del judgment & ideo ou ſeveral te- 
nancy neſt plea in principio ne ſerra in Scire facias, Hil. 
14 E. 2. 413. 

Several tenancy plea in Scire facias ſur fine nemy ſur 
recovery in aſſiſc, Mich. 15 E. 2. 45 5. b. 456. 

Scire facias bon plea que demandant ſeiſi per vertue 
del judgment, Mich. 15 E. 2. 455. b. 456. 

Reverſion grant dependant fur leaſe pur ans apres les 
ans finy & avant attornment Scire facias grant, Paſch. 
16 E. 2. 473. 

Rent · charge grant per fine ſi Scire facias ne gift de 
Executor ceo, Paſch. 16 E. 2. 476, 477. 

Scire facias d' aver execution garniſhment retorn & 
judgment ſi tenant ad acquit il ad perd* le ad vantage de 
ceo, Hil. 18 E. 2. 589. 

A. recover vers B. en aſſiſc B. port aſſiſe vers A. & le 
aſſiſe trove lour pere ſeiſi & moruſt ſeiſi & que A. enter 
come heir lou il fuit baſtard & B. ad judgment A. ſerra 
barr in Scire facias ſur le primer judgment, Trin. 18 E. 
2.617, 618, 619. 

Scire facias de aver terre ſur extent per elegit, Mich. 
19 E. 2. 626. 
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SeFa ad molendinum. 


Voucher ne gilt, Trin. 3 E. 2. 81. 
Non-tenure neſt plea, Trin. 3 E. 2. 81. 
Quel defence & quel plea, Trin. 3 E. 2. 81. 


Second deliverance. 


Retorn ſur non-ſuit eſt irrepleviſable, Paſch. 5 E. 2. 
164. 

En replevin per baron ſur avowry ſur plaintiff & ſon 
feme & auter parceners le plaintiff ad aid de fon feme & 
ils ouſter poſt plaintiff fuit nonſue & il & ſon feme port 
2. deliverans, Trin. 7 E. 2. 238. 

Replevin vers baron & feme ſans lui noſmer feme & 
ideo abate, mes nul retorn quiz donque le plaintiff ne 
poet aver ſecond deliverans, Mich. 10 E. 2. 302. 

Mes le breve abate & auxi retorn agard, Mich. 12 E. 
2. 395» 

Si plaintiff lui noſme Clark en original & le pone por- 
ter per lui fauter Clark fi] ſoit nonſue & port ſecond de- 
liverance il abate & donque retorn ſerra irrepleviſable, 
Paſch. 1 1 E. 2. 343. 

En reple vin plaintiff nonſui port ſecond deliverance 
il poet counter de prifel en auter lieu, Hil, 17 E. 2. 
522. 


Servant, Maſter, Deputy. 


Contract ſervant per choſe que vient at uſe le Maſter 
charge le Maſter. Hil. 8 E. 2. 263. 


Services, vide tenure, 
Seiſen. 


Scigniour avow & alledge tenant & ſeiſin de homage 
per pere le plaintiff, plaintiff monſtre fine per que pier 
tenant in tail del terre & done auter tenant al Seigniour, 
viz, meſne a que il elittenant , Paſch. 18 E. 2. 611, 
612. 

Seigniour meſne & tenant Seigniour eit ſeiſi ꝑ mains 
le tenant come per mains fon verey tenant & nient come 
attorny le mene il ne poet avoider ceo ſeiſin en avow- 
ry ne compell le Maſter d*avower ſur le mefne, Trin. 
17 E. 2.547, 548, 549. 

En cuſtoms & ſervices demandant Count de ſeiſin le 
tenant ou les Aunceſters il ne joinder le mis ſans reſpon- 
der al ſeiſin, Trin. 17 E. 2. 547, 548, 549. 

Nul poet travers ſeiſin forſque cetiui que eſt pri vy, 
Trin. 17 E. 2. 547, 548, 549. 

Judgment de Executor de return de avowry eſt bon 
ſeiſin. 

Mes neſt pur aver aſſiſe, Mich. 18 E. 2. 576. 

Seiſin d'un part alledge in feoffor & de auter part del 
rent en feoffee en avowry, Mich. 18 E. 2. 578, 579. 

Tenant en dower poet avower ſur ſeiſin le bar, mes 
fi el alledge ſeiſin in lui meſme cco eſt rraverſable, Trin. 
15 E. 2. 472. 

Home ne pleader ne unque ſeiſi puis le limitation ſans 
conuſt' le tenancy, 15 E. 2. 9. vide Nuſance. 

Avower per fine 5 3. pur aid en ſervice quant Seigni- 
our fait fine ove R. tenant dit que per 2 5. &c. & nient 
teiſi, &c. Hil. 14 E. 2. 421. 

En avowry pur relief ſeiſin neſt traverſable, Hil. 
14 E. 2. 419, 420. 

Seigniour & tenant per 24 5. lou Seigniour ſeiſi que de 
6 d. navera Ceſſavit, Mich. 15 E. 2. 445. 
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Tenant de 20 acres per 2 5. infeoffa J. S. de 2 acres & 
continue payment del 2 5. Seigniour grant le Seignioury 
a que feoffee grant les deux acres il ne avower nient ob- 
ſtante le ſeiſin, Hil. 14 E. 2. 417. Trin. 16 E. 
49 + 

Scignioury eſt grant pur vy le remainder ouſter te- 
nant in tail pur vy happa feitin & morult celtvi in re- 
mainder avower bien ſur cco ſeiſin, Mich. 5 E. 2. 137, 
138. | 

Plaintiff fait title al common per grant & tronſtre 
ſeiſin in ſon ay le a que le grant fuit le ſciſin travers, Paſc. 
7 E. 2. 229. 230. 

Iſſint quære de ſervice, Trin. 7 E. 2. 234, 235. 

Mes ſemble la que poet bien barr avowih, Palch. 8 E. 
2. 293: 

Avow pur 103. pur Caſtle gard def. continue tenant 
per auter ſervice, mes travers tenant per le 106. & mis 
a reſponder al ſeiſin de ceo, Trin. 7 E. 2. 243. 

Ou ſeiſin le feoffor non lya teoftee en avowry, Trin. 
7 E. 2. 245,246. title Apportionment. 

En cheſcun plca ou breves ſont limits eſt bon ras qus 
le Aunceſter, &c. ne fuit ſciſi puis le limitation del bre, 
Hil. 8 E. 2. 264, 265. | 

Avowry & alledge ſeiſin in Aunceſter bien plea que 
le Aunceſter ne fuit unque ſciſi, &c. Hil. 8 E. 2. 266. 

Fitz ne poet aver aſſiſe de ſeiſin le pere, Trin. 8 E. 2. 
285, 286. | 

Si Seigniour confirm ou releaſe al tenant part del ſer- 
vice & il & ſes heirs nient obſtant continue icifi del rent 
del tenant & ſes hcirs uncore il ne charge pur ceo ſeiſin 
le tenant, Mich. 10 E. 2. 296, 297. 

Mes le ley fuit auterment devant leftatute Marlbrige, 
Mich. 10 E. 2. 296, 297. | 

A. levy tinea B. que rend al A. pur vy A. fuit ſeiſi & 
moruſt B. avow de ceo ſeiſin, Mich. 10 E. 2. 299, 
300. 
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Seiſin & ex pleas, vide Avowry, vide Cuſtonte. 


Eſplees ne poet eſtre alledge in breve de droit in te- 
nant pur vy, Hil. 3 E. 2. 72, 73, 74. | 

Queux ſont eſplees de Porters office, Hil. 10 E. 2. 
307, 308. f 

Mes de meaſon ſont primes pomes & peyres, Trin. 
12 E. 2. 383. 

Feme endow poet avower ſolonque ſeiſin fon garran- 
ty gain per incroachment ny per Coherſion, Paſch. 5 E. 
2. 165. 

Selin de rent neſt avoidable per fait, Scrop. Mich. 
4 E. 2. 88, 89. 

Si ſeiſin de ſuit alledge devant le limitation ceo ne 
poet eſtre avoid non obſtante que le tenant commence p 
fait in que nul ſint eſt reſerve & le fait eſt puis temps de 
memory, mes tenant eſt mis al contra formam fœoffinct, 
Mich. 4 E. 2. 88, 89. Mich. 4 E. 2. 97, 98. 

Et fi ſoit ſeiſin puis le limit en breve d aſſiſe i! poet 
eſtre avoid en replevin, Mich. 4 E. 2.85, 89. & 
975 98. | 

Mes fi fuit devant le paſſage le Roy donque nient, 
mes per breve ne miniſt vexes, Mich. 4 E. 2, 88, 89. 

Scifin travers in per que ſervice quære, Erin. 5 E. 2. 
169,170. | 

Ou le ſeiſin eſt traverſe en avowrie le tenure eſt con- 
feſs, Paſch. 6 E. 2. 197. 

Home avow pur homage in droit fa feme & alledge 
ſeiſin del homage in le pere cettui per lui mefme le ſciſin 
fuit traverſable, Hil. 1 E. 2. 2, 4. 

Home ne fra avowrie per ſciſin de ſervice cont' al fait 
ſon Aunc', Trin. 1 E. 2. 7. 

Q. 


Tenant 
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Tenant de deux acres ꝑ 2 6. feoffmẽt fuit dũ acre a te- 
nant per les 2 s. & Scig? happa Seiſin acc fi feoffee avoi- 
der, Hil. 2 E. 2. 27, 28, 29. 

Feoffee ne aver injuſte vexes, mes avoide encroach- 


ment de plus rent que dont payer fi poit monſtre fait, 


Hil. 2 E. 2. 27, 28, 29. Mich. 4 E. 2. 97, 98. b 

Semble pur ſuit, mes nemy ſi ne poit monitre fait, 
Mich. 18 E. 2.578, 579. a 

Vic* ſur clegit vie: al Mannor & hors del choſe & dit 
que il liver ſeiſin ceo eſt ſuffice d'aver aſſiſe, vide E- 
legit. | 
| 56 ardian ne avower de ſeiſin de plus haut ſeiſin in que 
le droit Aunceſter l' infant fi ne que! Aunceſier moruſt 
deins age & donque poet avower de fcifin le Aunceſter 
infant puis le limitation, Paſch. 2 E. 2. 41. 

Leſſee pur vy come ſemble ne avower de plus haut 
ſeiſin que de ſeiſin fon leſſor & nemy d' Aunceſter fon 
leſſor, Hil. 3 E. 2. 61, 62. 

Ou ſeiſin de part del ſervice, viz. de Fealty eſt de 
rent, Hil. 3 E. 2. 61, 62. | 

Ou avowry pur Fealty ou homage & tenant eſt alleg 
per fec de Chry & alledg' ſeiſin de eſcuage bon co- 
ment ne alledg' ſeiſin de homage, Hil. 3 E. 2. 65, 
66, 67. 

Seiſin de rent bon Seiſin de Fealty & avower pur Feal- 
ty bon alledg' Seiſin de rent ſolemẽt, Hil. 3 E. 2. 65, 
66, 67. 

Seignioury eſt grant pur vy remainder ouſter le ſeiſin 
del tenant pur vy eſt bon Seiſin a lui rem, Mich. 6 E. 2. 
181. 

Seiſin de Eſcuage eſt Seiſin de homage pur fair avow- 
ry, Paſch. 5 E. 2. 161. 

Mes ĩſſint neſt Seiſin d' argent pur ſuit al Wapentake, 
Paſch. 5 E. 2. 161. 


Seiſin travers in Annuity ſur fait, Mich, 7 E. 2. 204, 
205. | 


Serche. 
Sewers, vide Commiſſion, 
Sickneſs, vide att de dien. 
Si non omittas, vide aſſoc" in Judges. 
Sever, vide 7 oind. 
Summons &. ſever, vide Proceſs. 


Sunmons ad auxil, vide Proceſs. 


Spoliation, vide Adſum. 


Soile, vide Franktenement. 


Statute Staple, vide Elegit, vide Scire facias 
ad computand 


Conuſor retorn mort Executor nient obſtante ſerra a- 
gard come femble, Trin. 8 E. 2. 282, 283. 

Conuſor retorn moruſt ter- tenant poit venir eins ſon 
proceis & plead matter de diſcharge, Trin. 8 E. 2. 282, 
283. 

Conuxor fait Conizee Executor ſil ad aſſets il pay lui 


meſme ou naiver Execution de terre vers le ter- tenants, 
Trin. 8 E. 2. 282, 283. 


— — —— — 


— — — — 


Recognizor a payer un moity al un jour & Fauter a} 
auter quant primer jour vient il ad Execution de! terres 
pur ceo moity & al prochein jour del auter moity durant 
ſa poſſeſſion dem̃, Mich. 10 E. 2. 32. 

Reverſion ſur eſtate Conizee grant per fine, Paſch. 
10 E. 2. 314. vide Fauxer de recovery. 

Matter de diſcharge ne ſerra plead in le Scire facias 
contra al retorn del vic', mes try en Aſſiſe, Paſch. 17 E. 
2. 540, 541. : : 

Tenant in dower de ſcifin avant recovery neſt liable, 
Paſch. 17 E. 2. 540, 541. 

Surviving jointenant neſt liable, Paſch. 17 E. 2.540, 

41. 
Ceſtui que affermy dett en Chequer eſt liable nient 
obſtant prier le R. Paſch. 17 E. 2. 540, 541. 

Baro & Feme jointenants Baron conuſt itatutc que ett 
extend & Conlzee ouſter per Baron & Feme port athic 
bien, coment que le judgment defezable puis mort le 
Baron, Paſch. 17 E. 2. 542. | 

Recognizans Scire facias vers le heir & poſtea vers 
tertenants & abate & novel vers heir & tertenants 
in un breve, Trin. 17 E. 2. 550, 551. : 

Recognizans Execution ſue al Vic* Norfolk, & il re- 
torn extent & que ad liver le moity party dit que n'ad 
liver, mes que ad plus terre in Norfolk & Suffolk & pria 
& ne poit, mes puis dit que ad in Norfolk, novel breve, 
Mich. 18 E. 2.562. 

Vic' retorn ſur ſtatute que Conizor eſt feifi pur vy bon 
revera cli ſeiſi en fee & ſur amercement de ceo Scire fac 
iſſue, Mich. 18 E. 2.577, 578. 

Scire facias ſur ſtatute releaſe plead a quia plaintiff ne 
voil reſp' ſerra enter que Execution ceſſer ſed nemy quia 
ceſſer tout jours, Mich. 18 E. 2.577, 578. 

Si les profits del terre ſont deſtroy per guerr Pexten- 
der ne tiender ouſter, Mich. 19 E. 2. 626. 


Statutes. 


Ou bre miſprent ſtatute ſur que action foundu eſt mal, 
Hil. 3 E. 2. 75. vide conſimili caſu. 

Ou Feme Covert ne ſerra ly cornent recej ve, vide title 
receit. | . 

Statute perle d'aunceſter & predeceſſor des equity, 
Mich. 6 E. 2. 187. Mich. 5 E. 2. 151, 152. 

Statute don adnieaſurement gardian uncore en Chry 
uncore heirs deins age poit aver, vide admeaſurement. 

Stat de explanation de ſtatute de Glouc alledge & dit 
fuit q̃ ne fuer ſouth ſeal le R. Hil. 8 E. 2. 264, 265. 

Penal ſtatute, 2%. Walt pris per Equity, title Waſt, 
Mich. 11 E. 2. 322. 

Statute noſme poſſe accords & que garranty ne ſerra 
barr fans aſſetts extend al præc' found ſur droit ceo ſont 
noſme forſque pur example, Mich. 11 E. 2, 324, 

25. 
, Statute parle apres mort predeceſſor ſucceſſor aver 
treſpaſs il aver puis privation, Mich. 12 E. 2. 352. 

Home que voit aver benefit de ſtatute doit prend come 
eſt don inttrenit, Mich. 13 E. 2. 400. 

Statute don plea il ſerra purſue en parols, viz, Coũts 
de voucher, Mich. 15 E. 2.447. 

Statute don plea en particular caſe autcr part ne ſerra 
extenda meſme cafe moruſt heirs le parties, Mich. 15 E. 
2. 447. 

Statute parle de bailliwick. Fee uncore extend al bail- 
liwick pur vy, Trin. 15 E. 2. 468. 

Breve ſur ſtatute, vide R. de gard. 

Statute parle de mortdaunceſter uncore extend al ayl, 
Mich. 18 E. 2. 560. hic Ayle. 


Statute 


_—_ 


LE TARLE 


Statute parle d*auncelicr extend a predeceſſor, Trin. 
18 E. 2. 613. 

Statute de receit parle de tenãt extend al vouchee imo 
avant entre en le garranty quia meſme miſchief, Mich. 
19 E. 2. 630, 631. 

Statute parle de tenant extend al 
vide receit. 


hr 


Feme tenit per receit 


Surety de Peace, vide Peace. 


Suggeſtion. 


Un ſoer levy fine del intire reverſion, & Scire facias 
apres mort, le tenant fuit pur aver execution & lauter 
ſoer ſuggeſt ceo & que fuit en diſceit de lui & per ſa pri- 
er Venire facias agard vers Conizee de reſpondr del diſ- 
ceit & interim execution ceſſa puis quia ele ne proſecut' 
per an? le Conizee ad Execution, Hil. 6 E. 2. 185. vide 
tres bon, Trin. 7 E. 2. 245, 246. 

Vic' return Non eſt inventus in treſpaſs vers un que 
ad 20 li. de rent & breve vers lui ſur ſuggeſtion de ceo 
a venir & reſpondr', Paſch. 6 E. 2. 194. fitnile Mich. 
12 E. 2. 357. 

Poſtea come ſemble il port breve de diſceit, Paſch. 
6 E. 2. 196, 197. 

Feme & ſon avowter' levy fine nient obſtante reclaim 
per Baron en Court, Trin. 17 E. 2. 547. vide Statute & 
recognizans, 18 E. 2. 

Vide ou Abbot reſpondra de treſpaſs ſon bailiff que 
neſt ſufficiant ſur ſuggeſtion, Hil. 18 E. 2. 597, 598. 


Suit. 


Suit per preſcription al hundred de 3. in tres, &c. 
Et Abbot eſt diſtr pur ceo, Hil. 14 E. 2. 420, 


Surrender. 


Tenant poet ſurrender al Seigniour a fortiori al Roy, 
per Berr', Mich. 5 E. 2. 140, 141, 142. 


Suſpenſion. 


Lefſce ouſter per leſſor ne payer rent auterment fi per 
eſtrange, Paſch. 2 E. 2. 38. 


Super ſedleas. 


Sur render & ſureties trove puls cape in treſpaſs, Paſc. 
17 E. 2. 542. 


Sine aſſenſu Capituli. 


Port de leſſee A. Abby eſt bon plea quia A. ne leſſa 
mes ſi dit que A. ne leſſa ſans aſſent doit monſtre fait 
del aſſent ceo leaſe eſt confeſs per nient dedit, Trin. 7 E. 
2. 240. 


F 
Taile. 


. in tail receive ſur defaut ſon pere, Trin. 1 E. 2. 
eee : ES | 

Tenant in tail n'aver aid coment nad iſſue, Hil. 3 E. 
2. 70, 71. 


— — 


Statute extend al donee avant, Welt' 2. ou Peftat 
cont, Mich. 4 E. 2. 89. | 

Mes alien'avant Weſtmonier 2+ tenend neſt aid, Mich. 
4 E. 2. 89. | 

— ſur eſtate tail cauſe de voucher, vide Vou- 
cher. 

Donee in tail avant Yeſtat? priſt baron & ils ont iſſue le 
baron & feme alien devant leſtatute & moruſt l'iſſue puis 
Peſtatute port formidon, Trin. 4 E. 2. 107. 

Et le garranty le pere neſt barr fi aſſets ne diſcendy, 
Trin. 4 E. 2. 107. 

Dower le ſecond Feme eſt toll coment ſtatute ne pro- 
vide ſpecialment pur ceo, Mich. 5 E. 2. 139. 

Don al Baron & Feme & al heirs le Baron de corps le 
Baron & Feme le Feme eſt que tenant, Paſch. 8 E. 2. 
275. | 
Formidon giſt ſure done avant ſtatute ſi alien puis! e- 
ſtat', Mich. 9 E. 2. 287, 288. | 

Mortdancelter gift avant ſtatute de tail, Mich, 11 E. 
2. 325, 326. 

Fine refuſe quia Court trover per examinment le Feme 
que eſt tail, &c. Mich. 12 E. 2. 352. 

Donee avant l'eſtatute alien a fon iſſue ceo ne defet le 
tail. 

Auterment ſi alien a] eſtrange, Paſch. 14 E. 2. 
425. 

. al Baron & Feme & heirs que Baron engender 
de corps le feme ſpec in tail, Trin. 17 E. 2. 555. 

Done a B. & hæred procreand*, &c. comprent fitz 
nee avant, Paſch. 8 E. 602. 

Formidon tenant dit que terres fuer alien avant ſtatute 
& mis adire per que ceo ſi per eſtrange neſt bar, Mich. 
19 E. 2. 623. 


Temps de memory. 


Temps H. le veile eſt avant temps de memory, Trin. 
4 E. 2. 108, 109. 

Juris utrum coment perſon, &c. ne ſeiſi deins temp: 
de memory, Trin. 4 E. 2. 108 109. 

Iſſue fi fait fuit avant temps de memory, Paſch. 8 E. 
2.177. 


Jour & Nuyt. 


Jour priſel al auter jour averre deſire meſme priſe, 
Mich. 5 E. 2. 133, 134. 


Guerre & temps de guerre. 


Moruſt ſeiſi in temps de guerre eſt nul mort ſciſi, vide 
title ayl, Paſch. 7 E. 2. 226, 227. 

Battail de Lewis & battail de Eveſham temps de 
guerre, Paſch. 7 E. 2. 226, 227. 

Semble que occupation in temps de guerre eſt nul ſei- 
ſin, Paſch. 7 E. 2. 226, 227. 

Nota eſt appell occupation. | 

Iſſue fi ſon preſent? fuit in temps de guerre ou nemy, 
Trin.7 E. 2. 245. Paſch. 18 E. 2. 605. 

Preſentment in temps de H. 3. in temps de guerre ne 
fait title, Paſch. 18 E. 2. 605. 

Si profits de terre ſont deſtroy per guerre ceſtui que 
extend per elegit ne tiender ouſter, Mich. 19 E. 2- 
626. 


Tenant 
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Tenant per le Curteſy. 


Monſtravit de Compoto giſt vers le baron puis iſſue, 
Paſch. 4 E. 2. 99. 
Mes ne gilt vers luy devant iſſue, Paſch. 4 E. 2. 


De Seniory meſne gift vers luy nemy vers tenant in 
Dower 01 dittr' li pur homage ceo il eſt tenant al 
Seigniour mes tenant en dower eſt tenant al heir, Trin. 
7 E. 2. 240, 241. 

II recever homage de tenants, Trin. 15 E. 2. 
469. : 

Port Ceſſavit {vide form Narration) & ſi il recover 
le heir aver le reverſion del ter, Paſch. 18 E. 2. 606, 
607. 


Tenant apres poſſibili. 


Neſt deins ſtat? Glouc? ne waſt unc? fi alien en Fee 
forfeit, Mich. 13 E. 2. 394, 395» 


Tenant en Comon. 


Un breve vers cux ils vouch ſcveralment, Mich. 3 E. 
2. 56. | 

Tierce Seniors d'un Mareis lun ſole fait ſerch & e- 
ſtrange fait reſcous & il ſole port Paction, Paſch. 16 E. 


2.474, 4757 476. 


Tenant a volunt. 


Ne poit uſes Comon appendant & fi ſoit ouſt & nad 
temedy, Trin. 12 E. 2. 384. 


Teuure. 


Baron ſole ne poet faire homage pur ſon feme, Mich. 
2K. 2: 20. 

Feffment puis ſtat? a ten? de Feffor durant fon vy 
puis del ch. Scignior avower pur rent bien, Hil. 2 E. 2. 
fo. 32. 

Done in taile tenend de Capital dominis ſi done tient 
de Snr, Trin.2 E. 2. 46, 47. 

Scignior grant al tenant a fair ſuit al Court de C. ou 
il avant fait a P. & cco en caſe le tenant fi tenant aver 
contra formam feffmenti, Mich. 3 E. 2. J2. 

Tenant fait don en tail al ſon fits de part del tenan- 
cy & mor' Seignior diſtr' & avow come ſur intire te- 

nancy que, Mich. 3 E. 2. 57. 

Home que tient ſeveralment de deux ſeverals fait 
fellment a ten' per intire ſervice de luy m bien, Mich. 
4 E. 2. 93. i 

Vide ibidem com̃t le bre de meſne ſerra port 
per diſtr per lun del Seigniours, Mich. 4 E. 2. 
10. 93. 

Eli inconven que un tenancy ſerra de deux Scigniors 
Mich. 4 E. 2.93. 

Salvo forinſcco Servicio, Paſch. 4 E. 2. fo. 99, 
ICD. 

A. infe ffeſſa B. de tierce part de Mannor tenend' p 
grant, &c. & nior heir A. levy fine al heir B. de auters 
ters tenend lun & laut ter per i le ſervicꝰ & adjudg 
bicn Paſch. 4 E. 2. 99, 100. 

Tenant pur vy fait teffint a ten' de luy (al Common 
tey ) Quere quis eſt Senior, Mich. 5 E. 2. to. 136, 


17. 


| 


— 


— 


Feffment a ten? de feffor pur vy & poſtea deltrang? & 
ſes heirs fi ceo ſoit bien ove attornint le tenant, Mich. 
5 E. 2. 136, 137. 

Feffment per indent” a ten del feffor pur vy & 


puis de aut in taile mal. Mich. 6 E. 2. 161. 


Vide Tenant gard pur priority. 


Tenant in Chivalry fait don en tail rendant rent & 
faciendo Capitali domino ſervic, &c. Done tient in 
Chivalry, Paſch. 7 E. 2. 2. 232. 

Devant ſtat' W. tierce home poet enfeffor aut' fezant 
ſuit al hundred ou al Court daut, I Iin. 7 E. 2. 241, 
242. 

Feffment puis ſtat a ten del feffor Feffe tient del Se- 
nior, Mich. 12 E. 2. 357, 358. 

Ad vowſon in gros tcn* in Chivalry de Comon ꝓſon, 
Paſch. 12 E. 2. 382. | 

Avant ſtat Sciguior don ſon ſeniory & rent a ten 
de luy per rent admit, Mich. 15 E. 2. 445. 

Mes fi Ayle gilt de rent ſervic' vers tenant, Mich. 
15 E. 2. 445. 

Feffment devant ſtat' a ten' de luy & fezant pur 
moy ſervice al cheif Senior feffee tient del Feffor, Mich, 
17 E. 2. 509. 

Nichil ret in meſne que ad in auter County 
diſtr' ne ifler? mes original breve, Hil. 14 E 2. 
424. 

Prior Senior. Rafe tenant de 13. acres R. done 6. a 
St. de ten? de R. St. les don a J. de ten de luy que les 
dona al W. a ten de St. & W. purchas les aut 7, acres 
de R. il ore ne poit aver breve de meſne vers le Prior 
pur diſtr vers ſur luy, Trin. 10 E. 2. 319. 

M. dit que meſne doit garr quia ad action a deman- 
der les tenemts in dem & Counterplea pris a ceo, Trin. 
4 E. 2. 114. 

Home ne Iyer le meſne per tend de ſervice fi ne poit 
lyer ſeiſin, Trin. 4 E. 2. 114. ibidem arrere. = 

Tenant in Dower poit aver meſiic & iſſint ſemble 
tenant pur vy, Trin. 4 E. 2. 114. 

bien ple que lew ou le deſires fuit pris neſt part del 
ter- ten, Trin. 4 E. 2. 113. 

Supra vide comt meſne ſerra port ou le tenant tient ꝑ 
ſervicꝰ del meſne & le meſne de divers Senioxs ouſt', 
Mich. 4 E. fo. 93. 5 

Ne giſt pur ſuit de hundred quia due p reſiance, Hil. 
3 E. 2. 75, 76. 


Meſue G. Acquittal. 


Ne gift ou eſtrang' diſtr ſans title com̃t le fait de 
acquitt eſt general vers touts, Hill. 3 E. 2. fo. 75, 
76. | 

Servic ne ly nul home al acquittal fi ne de iii le ſer- 
vic q il ad rec ſicome homag rent þ rent, Hil. 3 E. 2. 
75,76, 

Mes ſi rec homag & fealty & relcit ſemble q̃ ſerra ly 
p aut ſervic' fi tenant tient auxi per eux, Hil, 3 E. 2. 
75775. 

Seigniory diſcend ent parceners & ceo eſt allot' al un 
in allowance, &c. & ceſtui rec? releif & homag & breve 
de meſne eſt port vers ſuy p acquitt le tenant de homag 
releif & ſuit, il pria aid & de cco que ne receve viz. 
ſuit fait grant laid mes demur pur rctidue, Hil, 3 E. 2. 
755 76. 

Meſne giſt vers tenant per curteſy ſur ſon fait dem', 
HiL 3 E. 2. 77. 

Et iſſint auterment, Paſch. & Trin. 14 E. 2. 
433» 
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Tenant quc attorne al diſtrcynant de fon fait dcm” 
ne ſerra acquitt, Hil. 3 E. 2. 76. 

Per foringer le tenant Terra attend al Scigniour 
paramount per ſervic le meſne, Mich. 4 E. 2. 
to. 93. 

Tenant del Feffor & faciendo ouſt cap. deins ſer- 
vic' naver meſne, Trin. 4 E. 2. 114. 

Breve de meſne nc gilt fur fait de acquitt' niſi 
moruſt Seigniour & ten, Hill. 5 E. 2. fo. 157, 158, 
149. 
. tient de meſne 30. acrcs que tient ouſt' de 
ſeveral ſeniors, ſi lun dihr' le tenant il Count del 
tenant de 30. acres & que un tiel Scignior luy deſtr' en 
jour, Paſch. 6 E. 2. 196. 

Breve de meſne covient eſtre port vers ceftui que poit 
acquit le tenant del choſe pur que il eſt diſtr', Trin. 7 E. 
2. 240, 241. | 

Tenant en dower de meſnalty ſi le tenant in dem' ſoit 
diſtr' p homage meſne giſt vers le heir, Trin. 7 E. 2. 
240, 241. | 

Mes ſeveral breves per un meſne tenancy confirm 
in frankalmain trcie acquittal, 9 E. 2. 292. 


— 


Homage lia al acquittall vide Homage. 


Que eſt tic) voluntary attornment que ꝑ acquittal, 
Trin. 12 E. 2. 389. 

Tenant rec' acquittal & puis ad ſcire facias & le 
Court voit aver done Judg:int pur dam' & aver foring' 
meſne mes le tenant pria ſes dam' ſolement & nemy 
le forindg' quia le meſne tient per greind ſervice que luy 
{ed Court ne voet don aut judgifit qᷓ ſtat' done per que 
plt' fuit nonſue, Mich. 13 E. 2. 400. 

Ou pltꝰ' receve & il & def. mor ſc. fac. gilt en lew de 
diſtreſs vide Mich. 15 E. 2.447, 448. 

Son ſc. fac. ent? heirs pur cxecut? judgment en breve 
de meſne nient diſir* en ſon def. eſt bien ple coment 
ſtat? don aut ple viz. in diſiring* ſur le Judgment int? 
m parties, Mich. 15 E. 2. 447, 448. 

Tenant in tail reverſion ouſt eſt foringe en breve de 
mcineq ne vient al proclaim, &c. al ſuit le tenant del 
ter' liſſue en tail ne poit diſtr' coment tiel foringer cli 
crron' & ne gift, Hil. 14 E. 2. 415, 416. 


Acquittal per preſcription vers Abbe, Hil. 14 E. 2. 


418. 


Tenant Count de meinder rent unc ſur reſpondra | 


ſi deſtr' en ſon def. & monſtra laut? matter ꝓ proteſt', Hil. 
14 E. 2. 415, 416. vide Ceſſavit. 


Teſtament G deviſe. 


Darrcn part changcle primer title Executors, Mich. 
10 E. 2. 303. 

Deviſee de reverſion receve ſans monſtre teſtament, 
Trin. 12 E. 2. 382, 383. 

De Rent, Paſch, 17 E. 2. 541. 

Proclaime lya Eſtrangers, Paſch. 17 E. 2. 541. 


Teſtmoines. 


Proc' ne ſerra vers teſtmoines mes ou le fait ck dedit 
Mich. 17 E. 2. 507. a 


— 


Tod. 


Avow pur Toll per choſe veinder ou achater & vide 
le forme davowry viz. pur aver de touts ceux que ne 
{ont en Franchis & que det. neſt en Eranchis de choſe 
torſque que achat' a lour uſe dem nient ou cli pur rend 
arrere & iſſue que ſont generalment acquit, Hil. 6 E. 2. 
192. 
Toll trpi de ceux que veignent pur vender come de 
Achater, Hil. 6 E. 2. 192. 

Forme davowry p toll, Trin. 8 E. 2. 280. vide title 
Pattents que ſerra quit per pattent. 


Treaſon vide Coro. 
Travers per ſans ceo vide Plead. 
Travers De office vide Office. 
Tort temps priſt vide uncore priſt in plead. 
Travers vide pleader. 
Treſpas, 


Treſpas pur aſſault un in protection le Roy, Trin. 
16 E. 2. 492. | | | 

Treſpas que cont” prohibition le Roy fait alliance & 
illoiall. 

Conventicles & beſeeg' le plt' en ſon meſe & ſes ſer- 
vants bat', Trin. 16 E. 2. 492. 

Biens & deniers al value 20 l. bien coment le denĩers 
value, &c. Trin. 16 E. 2. 492. | 

Bona & catalla en breve & Count de agneaux bien, 
Trin. 4 E. 2. 109. | 

Cepit & aſportavit Count de Agneaux bien, Trin. 
4 E. 2.109. 

Bona ecleſiæ & bien per Abbe, Trin. 4 E. 2. 
log. | | 

Cepit & abduxit oves & ne dit fugavit bien, Hil. 
14 E. 2. 417, 418. | 

Comander puniſh coment treſpaſſor, &c. niznt party 
Hil. 14 E. 2. 422. | 

Heir poet aver treſpas de chartres pris puis mort 
Paunceſtor coment il meſme nad eux, &c. Trin. 16 E. 
2. 491. 

Stat done action al bona repetenda per ceo treſpas 
maint? per ſucceſſor Abbe, Trin. 4 E. 2. 109. 

Ne giſt pendant Aſſiſe de meſme le ter', Paſch, 8 E. 
272. | FEE 

Un dilacerat' Chartre liver a luy pur eſtre lye Tref- 
pas vi & armis gilt, Paſch. 11 E. 2. 344. 

. Succeſſor Abbe ad treſpas pur biens pris en temps pre- 
dec* coment que eſt en vy quia privatio mors in lege, 
Mich. 12 E. 2. 351. 

Abbe port travers D*arbres {cies & importes en temps 
de vacation, Mich. 18 E. 2. 573. 

Treſpas vers les Comanders cõe treſpaſſors ſans ceux 
que feſont le battery bien, Mich. 19 E. 2. fo. 62 5, 
626. 

Treſpas ſon franktenement bien ple, Hil. 15 E. 
2. 458. a. b. 

Def. excuſe quia plt' indite & il ſeiſi Jury trove le 
ſeſin & ſue le plt' mes que ne fuit indite, Trin. 15 E. 2. 


469, 470. 
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vers Office de Toll leve extortiouſment & trove que 
fait fee pur ſtal levy per deux vic' avant & pris per 
vint ans & def. bailliff ſemble il ne ſerra condemne, 
Paſch. 17 E. 2. 539, 540. 

Impriſonment vers Juſtic quant ſea, &c. fon Com- 
mon, Trin. 17 E. 2. 555. | 


Tryal. 


Mort ou vy le bar ſerra try in Cui in vita per prooves 
Mich. 2 E.2.24. h 

Et ceſtui q̃ mieux proeve mieux aver, Mich. 2 E.2.24. 

Ne unque eſpous en loyall marr' try p ſpirituall Court, 
Trin. 5 E. 2. 169. 

Feme ou nient ſon feme tray per pais, Trin. 5 E. 2. 
169. 

Formedon in revertir iſſue ſur vy le donee ſerra try 
per proves, Hil. 6 E. 2. 187. 

Semble ou tryall per proofs ne ſerra ou enfant party, 
Hil. 6 E. 2. 187. 

Iflue ſur reſignation try per Eveſque, Paſch. 6 E. 2. 
194. 

Gar del aunceſtor pled en bar iſſue ſi le Aunceſtor 
eſt en vy ſerra try per prooves in caſu conſim', Trin. 
6 E. 2. 199, 200. 

Treſpas def. dit que plaintif eſt ſon feme & iſſue 
joine ſur ceo & try per Eveſque, Hil. 7 E. 2. 223, 
224. 

Tryall per eveſque que nad Juriſdiction viz. in 
auter Dioces uncore bien, Hil. 7 E. 2. fo. 223, 
224. 

Ne ſerra bis mis al eveſque Þ tryer m le iſſue int? 
m̃ parties coment en ſeveral actions & Courts, Hil. 7 E. 
2. 223, 224. 

Si plt' en appeal ſoit non ſue & le Jury al bar le def. 
ſerra try al ſuit le Roy per meſme linqueſt, Hil. 7 E. 2. 
225. 

33 Impedit Count per voidance per pri vac. 
iſſue pris per voidans try per Jury, Mich. 8 E. 2. 
251. 

f eme aver le endowment per fits per deux que font 
en vy & preſent al eſpouſals & per bien pais & ve. fac. 
iſſuiſt per les deux per noſme & 12. &c. Trin. 8 E. 2. 


278, 279. 


Dewer de plus beale tryall de value per extent 


de Vic title voucher, Hil. 12 E. 2. 374. 

Iſſue en conſpiracy ſi Defendants fuer, indictors ou 
nemy & try per pais, Mich. 13 E. 2. 403. 

Voidance deſglis pertient al ceo Court en quelque 
Manner que il eli, Mich. 15 E. 2. 2. 445, 446. | 

Plenarty pertient al Court Chriſtian, Mich. 15 E. 2. 
445, 446+ 

En aſſiſe tenant plead al breve, breve dentry port 
de meſme tenants plaintiff dit que auter & te- 
nant de meſme tenants & iſſue come deſire try 
per veyers en prim' breve & auters, Hil. 14 E. 2. 


19. 
: Ifue fi ſervice J. allot al purparty B. en Can- 
cel averre deftre try per record, Hil. 14 E. 2. 419. 

Void ou nient per refign? ſerra try per pais, Paſch. 
14 E. 2. 427. 

Si per battaille ou home de 70. ans plt, Paſch. 15 E. 
2.462 

2 de franchis ne ſerra del Jury ou Corporac? 
party al ſuit ou al iſſue, Trin. 15 E. 2. fo. 467, 468. 

Account def. dit que il eſt deins age & ſur view 
la Court adjudge luy de plein age per que il reſpond' 

& dit que il fuit deins age temps que il eſt 


ſupp. bailiff, & iſſue ſur ceo, Mich. 17 E. 2. 506. 
Proces de fair infant deſtre vew ou vouch come de 
plein age, Mich. 17 E. 2. 507. 
Baſtardy in ceſtui que cli mort ſerra try per pais, Hil. 
17 E. 2. 524. Mich. 2 E. 2. 21. 
Et ve. fac. de la ou ter & eſpouſels nient de la ou ne- 


ſtre, Hil. 17 E. 2. 533. 


Enfancy giſt en inſpection nient in averment, Paſch. 
17 E. 2. 533. 

Diſceit pur faux protection quia moratur lou fuit en 
Engleter & def. monſtra teltimonial le Marſhal de Gaſ- 
cony ſouth ſeale le Dutchy & non allocatur, Trin. 17 E. 


2, 549, 550. 
Tryall vide Recordare. 


NR 


Remove quia nient ſuſſic' a tryer & tryall le ley, 
Mich. 7 E. 2. 203. 

Barons Dexchequer quia ne ſont ten' a certifier ſur 
Bill de Chiefe Juſtice mes per breve le Court, Trin. 8 E. 
2. 277. 

Ou entry en ter? Rs, Ed. & que il done al Abbott', 
&c. ceo eit Aunc? dem' mes aſcun diont que fi Ed. ne 
moruſt ſeiſi & veigne al Conqueror neſt auncien dem- 
Mich. 15 E. 2. 455, 456. 

Droit patent ou Court de Mannour tenant dit que 
ter eſt aunc? dem' & iſſue try la, Hil. 17 E. 2.524. 

Quit ſerra dit Aunc* dem per Domeſday liver, Paſch. 
18 E. 2. 608, 609. 

Domeſday fait per William Conqueror & terr Rs. 
Ed. eſt Aunc'dem', Paſch. 18 E. 2. 608, 609. 

Si villain aver monſtraver, Mich. 15 E. 2.45 5. Paſch. 
18 E. 2. 2. 608, 609, 

Le demandant in Monſtr' covient monſtre le record 
a prover ceo aunc* dem & le Court ne eſer' pur ceo, 
Mich. 15 E. 2. 555. Paſch. 18 E. 2. 608, 60g. 

Le det. mit' le pltꝰ a monſtre que fuer de Aunc? dem 
per que breve iſſiſt pur certifier & poſt le certificat ils 
pleda, Trin. 3 E. 2. 280, 281. 

Count eſt ou monſtraver, Trin. 8 E. 2. 277, & puis 
prohibition, Trin. 8 E. 2. 280, 281. 

Barr' & recovery temps H. 3. en droit de Cuſtoms 
& lervic' quer* fi bien quia ne unque mis en poſſeſſion 
per ceo, Trin. 8 E. 2. 280, 281. 

Vide Hil. 14 E. 2. 442, 424. 


Turne vide Court. 


V. 
Value vide rec. 


Variance. 


__— enter date de fait & le Count ajudge nient 
material, Trin. 1 E. 2. 8. 

Variance enter breve & teſtament en noſme dun del 
executors plt' fuit ſom' & ſever viz. L. fits R. en la 
teſtament & R. R. en le breve eſt mal. Paſch. 4 E. 2. 
101, 102. 


Vide Eſſoin de ſervicio Regis. 


Mannor de Plecy demand & voucher per fait de Mi- 
nor de R. bien, Mich. 8 E. 2.252. 

Formidon abat' quia ſuppoſe done al baron & feme 
ſpec 
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ſpec tail ou fuit al Baron & Feme & heirs de corps le Ba- 
ron & Feme, Paſch. 8 E. 2. 275. 

Vide Reple vin, 11 E. 2. varians inter pone & replevin 
quant abate breve. 

Original 4. 8 5. diſtring' 4. 5 f. uncore deſtr' reſpon- 
der & vient per diſtreſs, Hil. 14 E. 2. 420. 

Fine en Hamlett uncore Scirę facias ſerra en ville, Mic. 
15 E. 2. 444+ | 

Variance en proceſs amend per appearance, Hil. 15 E. 
2. 460. 

— al Treaſurer & Chamberlain de fair venir re- 
cord, Anno 15 E. 1. ils mitt un de Anno 14. Uncore 
Banco Regis procedr' auterment de B. C. quia B. Regis 
poet prender per main ſans proceſs, Paſch. 16 E. 2. 
* Quid Juris Clamat le tenant ne aſſigner le varians 
enter le note & le breve, Trin. 16 E. 2. 479. 

Executor noſme R. perſon in teſtament & R. garden 
en breve uncore bien, Trin. 17 E. 2. 552, 553. 

Vide Attaint, Mich. 18 E. 2. 570. 

Oblige R. parſon bre R. maintainable fi R. reſign, &c. 
nient obſtant le variance, Paſch. 18 E. 2. 599, 600, 

Covenant de terres in Tr. & Tl. eviction monſtre de 
meſme tenants Tr. mal', Paſch. 18 E. 2. 602, 603, 
604. 

8 en parols & nient en ſence nul variance, 
Trin. 18 E. 2. 621, 622. 

Ou breve neſt penut* & foret procreandis, Trin. 18 E. 
2, 621, 622. 


Venire facias. 


Ou record eſt remove hors de Auncient demeſn, ven? 
fac? ne ſerra limit al Exec de auncient demeſn, Mich, 
8 E. 2. 258. 

Venire facias ne ſerra grant ove no omitt come le re- 
cord pur remover le plea fuit ove nous, Mich. 8 E. 2. 258. 

Jury en real action doient eſtre garny per bailiff de 
hundred, vide title Office. 

En cheſcun Pannel 24. ſerra retorn, Trin. 15 E. 2. 

67. 
, Treſpaſs per oyer & terminer vers 2. implead non 
culp & venire facias agard puis le auter plead al iſſue 
meſme Jury tryer le iſſues coment nient ſom enter touts 
iffint en Eyre, Trin. 15 E. 2. 469, 470. 

Touts jur? tret præter deux novel vew ne ſerra, mes 
continue primer venire facias, Hil. 17 E. 2. 528. 

Vouchee dit que ad riens tenant poit monſtre que il 
ad in divers Counties & venire facias ſerra de cheſcun 
County, Paſch. 18 E. 2. 607. 

Dum fuit infra ætatem de terres in Kent tenant plead 
releaſe a plein age date a B. in Middleſex demandant dit 
que il naſquiſt in K. que de ou Venire facias ſerra, Paſch. 
18 E. 2. 607. 

Defndit monſtre que A. baſtard ſeiſi moruſt ſans iſſue 
& quia, &c. il come Seigniour entra & plaintiff Clam 
come heir, &c. plaintiff dit que A. mulier & que naſ- 
quiſt al D. in Forrein County & venire facias de la & ſi 
ils trove mulier ceux ou terre inquire del damages come 
ſemble, Trin. 18 E. 2. 614, 615. 


—— 


Verdlict, vide Appell. 


Tenant dit que demandant ne fuit d'age a deſerver 
dower al mort fa bar car el fuit q̃ de 11 ans demandant 
dit que el fuit de 10 ans verdict que el fuit de 10 ans & 
& dimidꝰ ſeiſi q demandant aver judgimt, Hiſ. 7 E. 2. 217. 

Speclal verdict en Juris utrum, Trin. 7 E. 2. 233,234. 

Special verdict en Treſpaſs, Mich. 19 E. 2. 625, 
626. 

Ou verdict pur tenant & uncore demandant ad judg- 
ment, Mich. 9 E. 2. 289. 

Iſſue ſur don en tail & trove eſt en fee & idco plaintiff 
in formidon bar, Trin. 9 E. 2. 293. 

Special verdict in mortdaunceſter, Mich. 10 E. 2. 
299, 300. 

88 & ideo void, vide title Waſt, Hil. 10 E. 2, 
308. 

Treſpaſs de aſſault & battery def. plead non culp Ju- 
ry trove que il fuit ſur aſſault le plaintiff pur ſalvat ſon 
vy le ſurpluſage de verdict eſt void, Paſch. 12 E. 2. 
381. 

Aſſiſe trove que un fuit nee deins l' eſpouſals, mes ne 
fuit fitz & heir & diont ouſter que fuit en Ireland quant 
il fuit engender & quia contrary Court tient le primer 
part & receit le reſidue, Nota Jury collect ley contra 
al fact, Hil. 13 E. 2. 402. 

Aſſiſe per 3, trove eſt que deux ſont diſſeiſers nient le 
tierce les deux aver judgment, Paſch. & Trin. 14 E. 2. 
436, 437. | 

Treſpaſs def. juſtifie per preſentment de nuſance de 
leet per dozeners & en aid de bailiff il abate de ſon tort 
plead & trove que nient dozeners ſed 24. preſent' & le 
bailiff le fait ſed def. ne meddle judgment pur plaintiff, 
Hil. 17 E. 2. 520, 521. 

Treſpaſs non culpable plead fi Jury trove que il fait 
pur bien cauſe ſpecial quepur que judgment, Hil. 17 E. 
2. 520, 521. | 

Cui in vita de demiſe R. bar' Kath. a John tenant 
vouch John que plead feoffment & garr* Kath. & mis a 
plead ceo puis le demiſe a John per que il iſſint fait al iſ- 
ſue ſur ceo le Jury trove que K. ad R. bar que leſſa al ]. 


& moruſt & K. fuit ſeiſi & enfeoff John & puis priſt R. a 


bar, mes R. ne unque demiſe & demandant ſur ceo ver- 
dict aver judgment, Mich. 19 E. 2. 63 1, 632. 

Verdict encount' ceo que eſt con en pleading void 
quant a ceo, Mich. 19 E. 2. 631,632, 


Viccar, vide Parſo-. 


Advowſon eſt la in mains Metropolitan, Hil. 5 E. 2. 
1557156. | 

Viccar ne poet eſtre fait ſans afſent Parſon, Patron, 
& Ordinary, Hil. 5 E. 2. 155, 156. 

Admeaſurement ne ſerra jammes fait fans aſſent le 
Patron, Hil. 5 E. 2. 155, 156. 

Si uncore ſoit fait ou ne fuit devant Padſurn del Vic- 
carage appent al Patron, Hil. 5 E. 2.155, 156. 

Viccarage de Chappell & Quare impedit de ceo, Paſc . 
5 E. 2. 165, 166. 


R 2 Viſcount. 
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Fiſcount, 


Ne poet record paroll fur faux judgment, mes en p- 
fon, Trin. 12 E. 2. 390. 

En treſpaſs de treſpaſs en franchiſe vic' prender pleg 
& nient le bailiff title pleg', Paſch. 17 E. 2. 543. 


l/iew. 


Apres vew neſt plea que terre per del hotchpot' & de- 
fendant neſt noſme Mr. Mich. 19 E. 2. 629. 

Formidon de Mannor breve dit deſcendere debent p 
debet mis le challenge pd apres le vew, Mic. 19 E. 2.62 9. 

Baron & Feme ont vew Feme moruſt en fecond breve 
baron n'avera le vew, Mich. 13 E. 2. 400, 401. 

Ne giſt en droit Tavowſon ti ne font deux Eſglees le 
vill” coment que ſont deux Chappels, Paſch. & Trin. 
14 E. 2. 439. | 

En dower ex aſſenſu patris, Mich. 17 E. 2. 507. 

Tenant plead auter breve de meſme le tenants & puis 
demand le vcw & fuit ouſter, Trin. 17 E. 2. 549. 

Apres vew breve abate quia fault parol reddat, Trin. 
17 E. 2. 554. 

En cheſcun breve ou jeo demand choſe que chiet en 
charge de tenements home aver le vew del tenements, 
Hil. 18 E. 2. 595, 586. 

Formidon puis le vew tenant ne pleader que deman- 
dant fiſt ſe heir a un que ne fuit darrain ſeiſi, Paſch. 
18 E. 2. 602. 

Giſt apres plea de villenage, Paſch. 18 E. 2. 604. 

Deny en entre ſur alien le predeceſſor al tenant, Trin. 
18 E. 2. 613 614. 

B. vcw puis precepartium quant, Trin. 16 E. 2. 
493. 
l quia bar? moruſt ſeiſi & le tenant deny 
ceo & ouſter del vew, Trin. 1 E. 2. 9. 

Tenant pria le ve & eſt eſſoin il apres ne aver le vew 
coment demandant n' ad ſuy le breve de aver vcw fait, 
Trin. 1 E. 2. 14. 

Si un priſt Pintire tenancy il ſerra ouſter del view, 
Trin. 1 E. 2. 19. 

Vew deny en ſur Cui in vita ou tenant entra per le 
bar', Trin. 1 E. 2. 19. 

Tenant ad vew in ayl nient obſtant que fuit le pri- 
mer que enter puis moruſt le ayl quia le breve ne ſuppoſe 
abatement come intruiion, Mich. 2 E. 2. 20. 

Gardian ne aver vew en breve de dower que eſt le cõe 
breve, Paſch. 2 E. 2. 35, 36, 37. 7 

Ne ou eſt ad oſtium cccletie , Paſch. 2 E. 2. 35, 

6, 37. 

1 Mes avera ou eſt cx aſſenſu quia neſt perſon per que 
aſſent, Paſch. 2 E. 2. 35, 36, 37. 5 

Ne giſt en Ceſſ. de ſon Ceſſor dem, Paſch. 2 E. 
2. 38. 

Mes auterment ou de ceſſor de ſon predeceſſor, Hil. 
3 E. 2. 60. | 

Intrution vers Baron & Feme de intruſion le feme 
d'un ſola Baron & Feme aver vew coment Feme ſole ne 
aver, Mich. 3 E. 2. 58. 

Iſſint ſi Feme ad vew & moruſt Baron abate breve & 
cl priſt baron en novel breve Baron & Feme aver vew, 
Mich. 3 E. 2. 58. 

Vew ne gift en intruſion de intruſion le tenant, Hil. 
3 E. 2. 62,63. Hil. 5 E. 2. 154, 155, Hil. 14 E. 2. 

19. 

L Tenant ad vew en breve d*entre en le per que abaty & 
demandant port entre en le poli tenant n'avera le vew, 
Hil, 3 E. 2. 64, 65. 


— — — —U6— 


— — 


Apres vew home ne challenge le form de bre ve, Trin. 
2. 81. 
En admeaſurement de paſture vew giſt uncore foun- 
du ſur tort dem, Trin. 3 E. 2. 81. 
Secta ad molendinum ne giſt quia nont en' pleadable, 


Trin, 3 E. 2. 81. Mich. 18 E. 2. 581. Hil. 18 E. 2. 


5957596. 

Count de rent & form de breve challenge devant le 
vew, Mich. 4 E. 2. 96. 

Dower de rent vew pry del terre & quia bar? moruſt 
ſeiſi del rent le vew fuit ouſter, Paſch. 5 E. 2.161, 
162. 

Vew en droit d'avowſon deſgliſe de St. ſi ſont ſever 
St. en meſme Court, Paſch. 5 E. 3. 164. 

Præcipe de D. apres vew tenant ne poit dire q D. neſt 
vill ne hamell, Mich. 6 E. 2. 179, 180. 

En dower tenant demand le vew demandant dit que 
enter perſon bar tenant le dedit demandant lui eſtopp 
per fine ſub pede ſigilli que el monſtre uncore il neſt par- 
ty al fine, Mich. 6 E. 2. 181. 

Baron & Feme ont ve Baron moruſt en novel breve 
le Feme aver arrear, Hil. 6 E. 2. 185. 

In admeaſurement de paſture de fon ſurcharge, Paſc. 
7 E. 2. 228, 229, 

Apres Vew tenant ne poet plead que il meſme eſt vil- 
lain, &c. hic villen, Trin. 7 E. 2. 235. 

Entre en le quibus tenant ad Vew non obſtant {6 tore 
dem, Trin. 7 E. 2.235. 

Tenant ad Vew & demandant priſt bar? per que ſe 
breve abate en novel breve per Baron & Feme tenant a- 
ver Vew arrear quia le breve abate per act le demandant, 
Hil. 8 E. 2. 266. 

Tenant demand le Vew & al jour vew ne fuit teſii- 
fie, mes le tenant fuit eſſoin al jour il ne poet aver le Vew 
quia demand ceo devant J'eſſoin, Hil. 8 E. 2. 266. Trin. 
16 E. 2. 493. 

Conſimili caſu de alien le tenant meſme il n avera lc 
Vew, Paſch. 8 E. 2. 276. 

Enfant dit que ſon pere moruſt ſeiſi & pria ſon age & 
puis eſt ouſter del age pria Vew & ad quia infant, Trin. 
8 E. 2. 284. 

Enfant ad Vew & puis pria ſon age & avoit al reſom 
al ſon plein age il ne avoit arrear quia ne able ad primer 
Vew, Trin. 8 E. 2. 285. 

Un home ne avera except al form del breve puis Ve 
5 uncore vouchee poet plead, Mich. 9 E. 2. 287, 
288. 

Entre ſur diſſeiſin de rent le tenant diſſeiſor n'ad 
Vew, Mich. 10 E. 2. 296. 

Except al breve de Prior quod clamat eſſe jus Ec- 
cleſie & ne dit de quel Saint ft puis Vew, Mich, 10 E. 2. 
3035 304. 8 

Miſnoſmer de vill neſt pleadable puis le Vew, Mich. 
11 E. 2. 327. 

Neque nul tiel vill', Paſch. 14 E. 2. 428. 

Tenant puis Vew dit que les tenants ſont in Tonly 
nient in Tonly fi bien ſans dire que ſont deux vills, Mic. 
11 E. 2. 327. 

Cui in vita ou tenant enter ꝑ bar le Vew grant, Trin. 


16 E. 2.493, 


Breve en W. & C. apres Vew tenant ne dirra que ſot 
un vill, Mich. 4 E. 2. 92, 93. 

Mes per fait de terres in C. jco poy vouch pur les ter- 
res in W. fi W. ſoit hamel de C. Mich. 4 E. 2. 
92593. 

Exception al form de breve ne gilt apres le Vew, 
Mich. 19 E. 2. 624. 

Prior que Parol demurr puis le Vew bien, Trin. 12 E. 


2. 389. 
Quant 
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Breve abate apres Vew quia fault parol ſumonitores, 
Mich. 18 E. 2. 562. 

Quant demandant releaſe le defaut le tenant il aver le 
Vew, Hil. 12 E. 2. 367. 

Vic? fait retorn que il fuit priſt a donor Vew & nul 
vient de part de tenant de aver tenant le Vew arrear grit 
coment que dit que nad notice, Hil. 12 E. 2. 370. 


Li laica, vide Advomſon. 
"illen & Villenage. 


villen Alderman de Londres & Vic' de Londres vict 
& eſt trove a N. M. ſon nie & ſeiſi pur villen bien, Hil. 
1E 

Breve vers villen reſpond come tenant auter port auxi 
breve vers Villen ſole que plead ſon villenage le breve 
abate nient obſtant le former proceeding, Mich. 3 E. 
2.51. 

. ſerra plead, Hil. 5 E. 2. 157. 

Eſſoin neſt intranchiſement, Hil. 5 E. 2.157. 

Fcoftment eſt enfranchiſement, mes nemy ti ne ſoit a 
tenix per homage per Scrop', Mich. 7 E. 2. 214, 
215. 

Teeſpaſ pur prend Chr de feoffment fait per prede- 
ceſſor le def. al pere le plaintiff Villenage neſt bien plea, 
Mich. 7 E. 2. 214, 215. 

Apres Vew tenant ne poet pleader que il eſt Villen, 
Trin. 7 E. 2. 235. 

Mes judgment quod ſit Villen a touts jours, Trin. 
7 E. 2. 235. 

Treſpaſs Villenage plead iſſue que nient ſeiſi de lui 
come Villen, Trin. 7 E. 2. 242. 

Breve vers Baron & Feme le bar plead que il eſt Vil- 
len A. & coment le franktenement eſt al Feme le breve 
abate, Trin. 7 E. 2. 242. 

Deux parcenors demand corps del Villen per nonſuit 
un ambideux ſont barr, Mich. 9 E. 2. 288 

Ayl de part in pere eſt ſeiſi de Mannor a que Ville- 
nage eſt regardant & le Villen port action vers mon ay! 
de part ma mere & eſt reſpond ceo neſt infranchiſcment 
vers moy æue ſue heit al ambideux, Trin. 9 E. 2. 293, 
294. 

Baron enfranchiſe Villen durant le Covert apres Feme 
poct reprend, Trin. 11 E. 2. 344, 345. a 

Predcceſſor del Abbot fait leaſe al Villen luy & ſes iſ- 
ſues ſont frank durant le leaſe, Trin. 11 E. 2. 344, 

45. 
, 5 vouch en dower in forrain County enter come 
ceſtui que ne ad judgment que demandant rec? vers le 
heir ſi ad, &c. n*ad vers tenant, mes quia vouch en For- 
rain County executor ceſſe tanque Court aſſent, Trin. 
12 E. 2. 384. 

Baliard ne de Frank feme ne poet eſtre Villen, Trin. 
13 E. 3.408. 

Frank teme marry un Villen lour iſſue eſt Villen, Trin. 
13 E. 2. 408. 

Villenage en plaintiff que dit que il fuit ne de Frank- 
feme hors deſpouſals ne ſuthc* pur dire Villen, mes re- 
ſpondra al cſpecial matter, Trin. 13 E. 2. 408. 

Exception de Villenzge ne giſt en auter bouch que del 
Seigniour, Hil. 14 E. 2. 417, 418. | 

villen cfly Gollier, &c. ſua & ſes biens dittr per 
bailly le Scigniour, Hil. 14 E. 2.417, 418. 

Breve vers Baron & Feme & A. le Baron en perſon & 
Feme per Attorny vient & diont que Baron eſt Ville 
J. S. & bien & F. purchaſe al eux & A. rien ad & breve 
abate, Hil. 14 E. 2. 421, 422. 


Niet enheritrix & fa bar* port dum fut infra ætatem 
vers le Seigniour bon, 18 E. 2. 22. b. 
| Brevede meſne ne gilt pur fene covert de frank home, 


Paſch. 18 E. 2. 604. 


Onion, vide Advowyor, 
Oncore priſt, vide plead. 
Viſne. 


De la ou terre nient ou eſpouſalls quant iſſue ſur fitz 
ou nient en entre, Trin. 5 E. 2. 171, 172. 


Dett def. alledg dureſſe in Ceſter plaintiſf &. & que 
tuit delivera H. mes pais vient de Ceſter, Trin. 8 E. 2. 
279. 


Diett & Count ſur contract in vill de London in Pa- 
riſh, & c. & cco dit il pria cco que il ad divers gards en 
la vill & cheſcun gard ct auxi come un uſu. de fair ve- 
nir pais de ceo gard, Mich. 12 E. 2. 354, 355. 

En forfet de marriage fucr al ifſue ti def. tuit al plein 
age tẽps del tender & venire facias de la ou defaut naſ- 
quilt nient ou tender eſt ſur le Record, Mich. 12 E. 2. 


365. 
Ujurpation, vide adromſon. 
In quenx actions Utlary plead. 


Superſedeas grant & uncore vic' proceed d'utlage, 
Paſch. 14 E. 2. 431. 95 

Per imprifonment, mes breve al Marr' & ſeneſchall 
ou, &c. de certifier primes, vide pardon, Paſch. 17 E. 
2. 544, 545. 

En aſſiſe en diſſeiſin ove force trove, quære, Mich. 
12 E. 2. 351. 

Al quant Counte def. ſeiſi rend en Court, mes ne ſua 
ſuperſedꝰ per que eſt utlagꝰ & coment vic* fait per gar- 
anty le Court avoid cco, Trin. 18 E. 2. 620. 


Venir al exigent, 


Def. vient en Court & trove mainpriſe ad ſuperſedeas 


& vic" nicnt obſtante procced & luy outlaw & priſt quel 
remedy, Hil. 8 E. 2. 263. 


Voucher: 


Demandant que vouchee eſt moruſt tenant dit que eſt 
en vy periculo incumbente ſi il fail il perd, Hil. x E. 
2. fo. 6. | 

Vouch de lui meſme, Mich. 3 E. 2. 55. vide tenants 
in common proces. 

Ne gift ad ſect molendinum, Trin. 3 E. 2. 8r. 

Voucher per reaſon de reverſion ſur eſtate tail bien, 
Mich. 4 E. 2. 89. 

Variable plea ou home poet eſtre vouch come heir de 
deux auncetters, Vouche enter en gard il ne abate bre ve 
a dire que lew ou eſt hamell, &c. Mich. 4 E. 2. 93. 

Mes poet aver counterplead le garranty, Mich. 5 E. 
2. 146. 5 
Eveſque pria en aid apres enter en voucher, Mich. 
5 E. 2. 146. | | 

Senior pert ſon Seniory ou tenant per en entre comct 
breve abatable, Mich. 5 E. 2. 146. 

Pere enfeoffa le fits in tail que moruſt ſans iſſue & fe- 
mel le fits ett endow le pere morult, & le teme le pere 
port dower vers le feme le fits el vouch & ſerra garr 
del entier terce part, Mich. 5 E. 2, 151. 
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Auterment ſi cl uit vouch ſolement come tenant en Tenant pur vy & ceſtui in reverſion poet join en vou- 
dow:r & nicut per reaſon del reverſion, viz, ſi ſon baron | cher, Mich. 12 E. 2. 366. 
nad cure purchaſor, Mich. 5 E. 2. 151. | En dower tenant vouch heir en gard 4. ſeveral gar- 
Femc tenant en dower vouch le heir el recover forſque | dens le demar dit quant el reccive doit recover vers cheſ- 
folonque rate come dl ad droit deſire endowe & niet | cun pro rata, Hil. 12 E. 2. 374. 
entire tierce part, Mich. 5 E. 2. 151. Si lun de eux fait defaut apres defaut el recover vers 
Home & fon feme emplead vouch ſon feme come heir lui, Hil. 12 E. 2. 374. 
ſon pere gue done al tenant & ſon feme in tail, Hil. 5 E. Mes ſi lun de auters dit que il neſt ſole tenant ſed joint- 


— 


3. ment ove auter cco ſerra primes try, Hil. 12 E. 2. 
En dower tenant vouch enfant en gard A. & part de 374. 
ſon terres in gard B. & part in gard B. & al jour le gar- | Si heir eft vouch cn dower en gard gardian poet dire 


dian fuit mort & le tenant vouch les deux gardians & que cl ad aſſcts en ſoccage & iſſue poct eſtre ſur cco & 
le exccutors le tierce, Paſch. 5 E. 2. 162. ſcrra try per extent le vic', Hil. 12 E. 2. 374. 
Nota per mort un del gardians le voucher eſt a- En dower. Tcnant vouch un come heir J. S. que en- 
bate. tra come ceſtui que ad rien per diſcent & ſont a iſſue tur 
Dower per gardian in fait il ne voucher gardian in| affetts & le feme ad judgment maintenant, mes auter- 
droit in cco action, Paſch. 5 E. 2. 163. ment {1 le heir ſon baron ad cſtre vouch, Mich. 13 E. 2. 
Gardian de terres ſolement & nient de corps vouches 394. 
en dower, Trin. 5 E. 2. 173. Vouchee deſpecial eſtate-taile, Mich. 15 E. 2. 
Dower. Tenant vouch le heir in gard le demandant 447. 
iſſue pris que el ad aſſets en gard de lui meſine dower, | Vouchee revouch le tenant pur ſaver tail, Mich. 15 F. 
Mich. 7 E. 2. 207. 2. 452. 
Vouchee plead in abatement puis entre en garranty P| En Ceſſavit. Coment ob' que nul præter tenant poct 
miſnoſmer le demandant, Paſch. 7 E. 2. 228. title reſponder del ſervices, Mich. 15 E. 2. 449. 
Miſnoſmer. Ceſſavit in le poſt le tenant voucha large bon, Mich. 
Dower. Le tenant come tenant de fee vouch pur eſtate 15 E. 2. 449. 
pur vy & le voucher refuſe cco ſi tenant pur vy moruſt Aid prier count:rplead & le tenãt ouſt? vouch & ouſt' 
coment aviender le garrantor al terres arrear, Paſch. de ceo vouch arrcar & ouſt' revouch & receive, Mich. 
7 E. 2. 233. 15 E. 2. 449. 
Dower le heir vouch en gard le gardian rend dower En aſſiſe ou vouch priſt d' entre en le garranty, Paſch. 
mes dit que nad que terres que pier purchaſe in tail & & Trin. 14 E. 2. 438. 
monſtre de quel don & iſſint ne poet rend en value, Et. Mr. de Hoſpital vouch enter en garranty il eſt avis en 
iſſue pris que tient tenements in A. in fee priſt, Trin. Veſtat? que il fuit devant, Mich. 15 E. 2. 456, 457. 
. 236. Home vouch lui meſme come heir doner pur ſaver le 
En dower heir vouch in gard le demandant come | tail, Hil. 15 E. 2. 458. 
eardian de terres en forein County que rendy dower, | Forrain vouch en Londres, vide quel jour ſerra done 
mes que R. poit rend en value quia terres tail. Iſſue ſur defaut le party, &c. Trin. 16 E. 2. 479. 
pris que fee, feme prla judgment & coment forraine | Defaut le tenant eſt nonſuit quant al voucher, Trin. 
County, Nota Trin. 7 E. 2. 236. Hil. 8 E. 2. 263. 16 E. 2. 484, 485, 486. 
Puis voucher & entre en garranty tenant ne poet plead | En breve de meſe tenant vouch & mett avant fait de 


ä —— — 


releaſe, Hil. 8 E. 2. 261. terre il perd' le garranty, mes doit fair per proteſtation 
Vide ou feme voucher ſole ſur garranty al baron & que coment demandant eſt de meſe jeo tient come terre 
feme, 8 E. 2. title Receit. per idem̃, Trin. 16 E. 2. 488, 499. 


Cui in vita. Tenant vouch heir iſſue enter tenant & Cui in vita tenant vouch demandant dit que vouchee 
heir ſe ad per diſcent & judgment done maintenant pur | eſt infant & demandant ad breve de fair venir d'eſtre 


demandant, Hil. 8 E. 2. 266, vicu, Mich. 17 E. 2. 507. | : 
Caſu conſimili vers tenant ſur ſon alien & il vouch | Sur recovery en value vic' retorn que tenit n'ad riens 
& adm fon challenge, Paſch. 8 E. 2. 276. tenant dit que ad jour del voucher in tie! ville & pria 


Entre vers tenant in dower que vouch heir in reverſi- breve al vic? & habuit, Mich. 17 E. 2. 512, 513. 
on que vouch le baron & feme queux aver done le feme | Heir le bars vouch en dower, Mich. 17 E. 2. 516, 
moruſt le vouchee vouch le baron derechief il fuit receve 5 17. 


nient obſtante que hors de degrees & nient obſtante ſtat” En dower, &c. Infit ne ſerra vouch fans fait mõſtre- 
Trin. 8 E. 2. 285. Paſch. 17 E. 2. 533. 
Nota feme fuit deins le degrees. Enfant vouch hors de Cheſc' gard, Paſch. 17 E. 2. 
Tenant in dower voucher ceſtui in reverſion & nient 533. 
le heir que ad alien, Mich. 10 E. 2.303, 304. Tenit n'aver crrour ou il recover in value, vide title 
Vide title Eſcharge. Errour, Paſch. 18 E. 2. 546, 547- 
Vouchece ne poct revoucher le tenant, Mich. 10 E. 2. Vouchee eſt eins de primer ctiat avat que voucher ad 
303, 304. ries, vide Bene, Paſch. 17 E. 2. 546, 547. 
Entre ſur diſſeiſin diff, fuit receive, mes ne poet vou- | Gardia ne perdra ſon chattle fi le heir neſt vouchee 
cher, Hil. 10 E. 2. 307. {> gard, Mich. 18 E. 2. 5yI. 
Semble tenant in dower ne poct voucher forſque| Parceners & tenant per curtcſy vouch quant, Mich, 
heir fon baron, Paſch. 10 E. 2.313. 18 E. 2. 5y1. 


Baron & feme vouch, baron moruſt tenant revouch | Tenant vouch hors de degrees ou il mett avant fine, 
ic eme & le heir le baron deins age, Trin. 10 E. 2, | Mich. 18 E. 2. 582. 
318. Bcſail de rent vers tenit en dower & dit que ſon bars 
En brev- d'entre deins le degrees le tenant ne poct | tient diſcharge & vouch come diſcharge & bon, Mich. 
— un en la line quia poet travers le brey:, Mich. 18 E. 2. 584, 585. 
2. 351, 


Bcſaile 
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Beſaile de rent vers tenant an dower el vouch, de- 
mandant plead que vouchee wad riens cn le rent puis 
ſeiſin le ayle uncore ſtetit vocatio, Mich. 18 E. 2. 584. 
585. | 

Ailignee ne voucher ſans monſtre Chartre, Hil, 18 E. 
2s 594. 

Voucher en breve de gard fans monſtre lyer tanque 
vouchee vient, Mich. 19 E. 2. 629. 


W. 
IVaiver de choſes vide election. 
Waiſe vide Eſtray. 


| Ls de waife, Trin. 7 E. 2. 244. 


Male, vide Gates. 
Warrantia Charte. 


Vers iſſue en taile de ters taile bien, Trin. 2 E. 2. 
fo. 45. | | 

af poct aver Warrantia Charte coment que il ſoit 
implcad in tiel action in que il poet voucher, Paſch. 9 E. 
2. 292. | 

Warrantia Charte lye ters J. S. del breve port, Paſch. 
© E. 2. 292. Mich. 11 E. 2. 328. | 

Voucher lye ter' J. S. del vouch, Paſch. 9 E. 2. 
Aallignec poet aver general breve de Warrantia 
Charte ſans luy noſmer aſſignee, Paſch. 9 E. 2. 292. 
ch. 15 E. 2. 444. 

Warrantia Charte ly les ters que def. ad jour del: 
ee iſſint voucher jour del voucher, Mich. 15 E. 2 
EA 

Si tenant eſt implead & enter le St. ſon voucher & 
rciponder il perd? la garr* & naver Warr Charte, Mich. 
15 E. 2. 444. 

Mes ſi apres le plt' ne abate coment que plt* Con? 
que nul breve en pendant ceo per ceo il recover fa garr' 
Mich. 15 E. 2. 444. 

Warrantia Charte port per aſſignee J. eſt bien 
plea que il enter per abatement, Mich. 23 E. 2. 444. 

Breve de paſture & fait de Waſt uncore bien, Trin. 
16 E. 2. 488, 489. 

A. infctta B. ove garr a luy ſes heires & aſſignes B. 
enfeffa C. ove garr C. implead vouch A. & puis 
port Warrantia Charte vers B. il ne giſt, Trin. 


17 E. 2. 453, 434. 


Warrant de Attorny vide Warrantia. 


Warren vide Parke. 
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Plt' navera Waſt de Waſt per luy meſme, Trin. 3 E. 
2. 79. 

Ou eſtate pur vy comence per fine, Hil. 7 E. 2. 222. 
Mich. 15 E. 456. b. 

Per tierce parceners ou le Waſt fait en temps del mere 
de un de eux, Paſch. 7 E. 2. 231. Paſch. 8 E. 2, 272, 
274. Hil. 11 E. 2. 332. 

Les dam en tiel cas ſerra amenuſh mes len, 
tire franktenement ſerra receve, Hill, 11 E. 2. 332. 

Si ſtat' de Butler ſoit ſtat', Paſch. 7 E. 2. 231. 

Waſt ſi giſt ver Aſſemble, Paſch. 12 E. 2. 376. 

Franktenement eſt principall en Waſt, Paſch. 8 E. 
8 E. 2. 273, 274. 

Breve ou aſſignec port Waſt vers leſſee, Mich. 11 E. 
2. 322. 

Breve recite plus que in ſtat. 13. exil uncore bien, 
Mich. 11 E. 2. 322. 

Waſt in homes pris per equity dextend ad exile de 
homes, Mich. 11 E. 2. 322. 

Waſt en 4. villes ſans dire quant en lun & lauter bien 
Mich. 15 E. 2. 456. 

Count Waſt per aſſignee & ne monſtre que waſt fait 
puis laſſignment bien ceo viendr per voy de bar, Mich. 
11 E. 2. 322. 

Bien plea que nul waſt fait niſi in 5. freins que ad 
mis en reparation quant ſeveral waſts aſſoin, Mich. 
11 E. 2. 348. 

Per grantee de reverſion del heir B. vers tenant in 
Dower def. dit que C. fits A. ſurvive le Baron & fuit 
heir Judgment de Count que A. mediate heir & non al- 
locatur cco tcr? neſt demand, Paſch. & Trin. 14 E. 
2. 432. | 

Vers tenant in Comon infant nient noſme feme 
tenant in dower ft bien, Mich. 3 E. 2. 54. 

Vide Infant. 

Neſt barr que plt' ſeiſi de ter? jour del breye & un- 
core, Hil. 7 E. 2. 222. 

Mes ſi plt' ad enter per tort ſemble auterment, Hil. 
7E 25232 

Si ceſtui in rem' in taile poet aver, Hil. 7 E. 2. 222. 
Mich. 15 E. 2. 456. b. 

Apres inqueſt ret per vic? party ne poet plead releas 
Hil. 10 E. 2. 308. 

Waſt trove en Abiſpmes & ne monſtre ou le quel in 
gardens ou bois eſtoit aſſign per Court en ambideux 
ideo novel breve dinquiry agard, Hil. 10 E. 2. 
308. | 

Waſt def. dit que plt' fuit ſeiſi del ter jour de breve 
& unc eli plt reſpondra a ceo cybien al temps del breve 
purchas come apres, Mich. 11 E. 2. 326. 

Waſt fait per le plt? meſme neſt puniſhable, Mich, 
11 E. 2. 327. 

Vers tenant en dower el plead que tient pur vy nient 
en dower & coment vide Paſch. 12 E. 2.377, 378. 

Vers divers aſc' font defaut a le grand diſtr' & vers 
eux breve dinquiry agard mes ceſſa exec? tanque pltꝰ 
plead vers luy que appeare, Trin. 12 E. 2. 386. | 

Tenant plead que tient part in ſeveralty nient en 
Comon come breve ſuppoſe, Trin. 12E. 2. 386. 

Baron & feme tenants pur vie baron alien & mor' 
Alicnee fait waſt feme recover per Cui in vita el rendra 
del waſt, Trin. 12 E. 2. 387. 
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by 2 * N 2 E: 
Reverſion giſt ouſt' pur vy grantce mor tenant re- 


ſpondra de Waſt ceſtui bien avant le moit & avant le 


grant pur vy in reverſion come apres le mort, Paſch. & 


Trin. 14 E. 2. 43 2. 

Meſon cdify de novo per tenant meſme eſt waſt, Hil. 
. 518. 

Count de leas a un ou feffment a deux bien vide Join- 
tenants, Mich. 18 E. 2. 560. 

Grant a faire ſon mclleur profit ſans contradiction 
ne don power a fair walt, Trin. 4 E. 2. 114, 115. Dif- 
puniſhment. 

Walt ne giſt vers gardian in Soccage mes il ſerra 
charge per acc, Mich. 8 E. 2. 256. 

Wait trove de petit value & Judgment, &c. plt', 
Paſch. 8 E. 2. 268. 

Si ceſtui in rem' poet aver. 

Home puis waſt trove per vic' vient & dit que ne fuit 
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Wati ne giſt en tic] caſe, mes pitt apres le mort le fene 
& watt fait en {a vy, Paſch. 8 E. 2. 606. 

Breve vers tenant pur vy que ten' de A. abate quia 
ſerra de hereditate A. Trin. 18 E. 2. 615, 616, 


rech. 


Roy port treſpaſs & det. juſtify pur Wreck, Paſch. & 
Trin. 4 E. 2. 435. 
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